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ఈ Ƿాత ǵబంధన ĺాయ్ఖాయ్న ıాĸాĺాహిక నందు ఉపȂĦింǩన 

Ȏాంకేǳక ఆıాĸాల కుల్ పత్  ȇవĸాలు 
 

I.   Ĳౖెఘంటుక 

        పుĸాతన హీబూర్ కు సంబంıింǩ అĲేక అదుభ్తĶౖెన ǵఘంటువులు అందుబాటులో ఉĲాన్ķ. 
        ఎ.   Ǹరా్ ǵస్స్ బరౌ్ న్, ఎస్. ఆర్. Ĭౖెర్ĺెర్, Ĩాĸెల్స్ ఎ. ǹర్గ్స్ ĺరా్ Ľిన హీబూర్  అండ్ ఇంĦీల్ష్ లెĦిజ్కన్ ఆఫ్ İి ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్ .       
             ఇİి ȇలెహ్మ్ జెĽెǵయస్ ĺరా్ Ľిన జరమ్న్ ǵఘంటువును ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉంİి.  ఇİి ǹĬిఆర్ అǵ Ƿొ Ĭిఅకష్ĸాలĮో 

ĮెȃయపరచబĬింİి. 
         ǹ.   లĬివ్ంగ్ కొహెల్ ర్ మĸియు ĺాలట్ర్ బాంĦారట్ర్ Ĩే ĺరా్ యబĬి, ఎమ్ ఇ జె ĸిచరడ్సన్ Ĩే తరుజ్ మా ĨేయబĬిన İి హీబూర్  అండ 

అĸాǽక్ లెĦిజ్కన్ ఆఫ్ İి ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్.  ఇİి Ƿొ Ĭిఅకష్ĸాలలో కెǹ అǵ ĮెȃయపరచబĬింİి.  
        Ľి.    ఎ నూయ్ Ĵౖెవ్ ĺాలూయ్మ్ įిȂలాǭకల్ ĺోరడ్ సట్Ĭీ ĺాĸి హకుక్ కȃĦి, ȇȃయమ్ ఎ. ĺాన్ జెĶెĸెన్ Ĩే కూరుప్ĨేయబĬిన İి 

నూయ్ ఇంటĸేన్షనల్ Ĭికష్నĸీ ఆఫ్ ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్ įిȂలǮ అండ్ ఎకెజ్Ľిస్.  ఇİి Ƿొ Ĭి అకష్ĸాలలో ఎన్ ఐ Ĭి ఏ టి టి ఇ Ħా 
ĮెȃయజేయబĬింİి. 

                       ఎకక్ĬౖెĮే ǵఘంటువుల అĸాథ్ లు ĮేĬాĦా ఉĲాన్Ȃ అకక్డ అĲేక ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలను ‘‘పİాǵకి పదము’’ 
మĸియు ‘‘ĬౖెĲాǽక్ ఈకవ్లెంట్’’ లుĦా చూĳింĨాను (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ) 
(చూ. Ħోరడ్న్ Ĵీ మĸియు డĦాల్ స్ సుట్ వర్ట్, హౌ టు ĸీడ్ İి బౖెǹల్ ఫర్ ఆల్ ఇట్స్ ĺొర్త్, 28-44 ĳేǮలు). 

 
II. ĺాయ్కరణయుకత్Ķౖెన 

     ĺాయ్కరణయుకత్Ķౖెన గుĸిత్ంపు సహజముĦా జాన్ జోĽెĴెస్ ఓĺెన్స్ ȁకక్ Ĳాలుగు సంపుటలుĦా ఉనన్ఎĲాȃటకల్ కీ టు İి 
ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్.  ఇİి బెంజĶెన్ Ĭేȇడస్న్ ȁకక్ యనటిటికల్ హీబూర్  అండ్ చȄద్ లెĦిజ్గన్ ఆఫ్ İి ఓల్డ్  టిసట్Ķెంట్. 
     ‘‘Ƕవూ బౖెǹలును అరథ్ము ĨేĽికొన గలవు’’ అĲే Ƿా.ǵ. Ȍĸిష్కలలో ఉపȂĦించబĬిన ĺాయ్కరణ మĸియు ĺాకయ్ పర్కిర్యలు 
ఆıారĶౖెన మĸొక గర్ంధము యుĲౖెటెడ్ బౖెǹల్ Ȏొ Ľౖెటీ ĺాĸి ‘‘İి హెల్ఫ్Ǉ ఫర్ టరా్ ĲేƟǂటర్స్ Ľిĸీస్’’.  ĺారు İీǵకి ĳెటిట్న ĳేరు ‘‘ఎ 
ȏండ్ బుక్ ఆన్ ________________.” 

 
III. మూలగర్ంధ సంబంıితము 

     హీబూర్  Ƿాīాయ్ంశ అకష్ర అకష్ర İౖెĺాĺేȋĮాǵకి Ĳేను కటుట్ బĬాడ్ ను (మాȎో ĸెటిక్ హలుల్ లు, ȇĻేల్షణలను కాదు).  అǵన్ ఎǳత్  
ĺరా్ Ľిన, పుĸాతన Ƿాīాయ్లుĦా ఉనన్ందున ఇకక్డ కొǵన్ సంİేȏసప్ద ĺాకయ్ ĵాĦాలు ఉĲాన్ķ.  సహజముĦా İీǵకి కారణము 
ఈ కిర్ంద ఇవవ్బĬిన కారణాలు: 
ఎ.   హీǷాక్స్ లెĦోǽĲాన్ (హీబూర్  Ƿా.ǵ. ఈ పİాలు ఒకక్Ȏాĸి మాతర్Ķే ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ) 

ǹ.   ĵాļీయపİాలు (అసలు అĸాథ్ లు లేǵ పİాలు, వచĲాలు) 

Ľి.   రూĭిలేǵ చĸితర్లు (మనకు సమాĨారము లేǵ పుĸాతన పర్పంచము) 

Ĭి.   హీబూర్ ల ȁకక్ పĸిǽత ఉĨాఛ్రణ ȁకక్ బహు Ľెǽటిక్ Ľెమాǵట్క్ పĸిıి 

ఇ.   ఆ తరుĺాత వǩచ్న లేఖకుల ఎǳత్ĺరా్ Ľిన పుĸాతన హీబూర్  Ƿాఠయ్ĵాĦాలకు సంబంıింǩన సమసయ్లు 
ఎఫ్.   ĺాĸి కాలాǵకి పూĸిత్ మĸియు అవĦాహన కȃĦించుటకు Ľేవ్చఛ్Ħా ఎǳత్ĺరా్ యĬాǵకి హీబూర్ లో లేఖకులకు ȋకష్ణ 

ఇవవ్బĬింİి (ǵĬోంటే 52-54 ĳేǮలు). 
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ĶెȎొ ĸెటిక్ మూలగర్ంధ పరంపరలకు బయట అĲేక హీబూర్  పİాలు మĸియు ĺాకాయ్లకు ఆıాĸాలు ఉĲాన్ķ. 
1. సమĸియ ĳెంటాటచ్ 

2. మృత సముదర్పు చుటట్లు 
3. ఆ తరుĺాత İొĸికిన కొǵన్ Ĳాణెములు, ఉతత్ĸాలు, ఓȎాత్ ర్ కా (ĺరా్ యĬాǵకి ఉపȂĦింపబĬిన కాలచ్ǵ కుండ ముకక్లు), 

అķĮే Ħీర్కు కొర్ .ǵ. Ĩేǳĺరా్ తలలో లాĦా ఎకుక్వ ĵాగము  Ƿా.ǵ. కుటుంబ Ĩేǳĺరా్ తలు లేవు.  ĶెȎో ĸెటిక్ Ƿాఠయ్ము ȁకక్ 
Ƿాīాయ్ంశ ȇశవ్సǶయత కొరకు బూర్ స్ కె. ĺాలెట్ క్ ĺరా్ Ľిన ‘‘İి ĸెȃయǹȃటి ఆఫ్ İి ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్ టెక్ట్’’ ఎన్ ఐ Ĭి ఏ టి టి ఇ, 
ĺా. 1, 51-67 ĳేǮలు చూడుము. 

     జరమ్న్ బౖెǹల్ Ȏొ Ľౖెటీ, 1997 నుంĬి ఉపȂĦించబడడ్  హీబూర్  Ƿాఠయ్ము ǹǹల్ కా హెబరా్ కా సట్టగ్ ĸెట్ǵష్యా , İీǵకి లెǵనĦరా్ ండ్ కోĬెక్స్ (కీర్.శ. 
1009) ఆıారము.  అపుప్డపుప్డు ఒకĺేళ Ħీర్కు గǭǹǮĦా లేక ĮారుమారుĦా ఉంటే పుĸాతన ĵాȍాంతĸాల (Ħీర్కు సఫూయ్ǭంట్, యĸాǽక్ 
టారజ్మ్స్, Ľిĸియాక్ ĳెļిటాట్ , లాటిన్ వలేగ్ ట్) సమాలోǩంపతĦినȇ.    
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ȇవరణను సంȂగము Ĩేయు 
 హీబూర్  మౌఖిక రూǷాల కుల్ పత్  ǵరవ్చĲాలు  

 

I.   హీబూర్  ĨాĸిĮరా్ తమ్క అభవృİిధ్  ȁకక్ కుల్ పత్ȇవరణ 

          హీబూర్  ఆĽియా Ĳౖెరుǳ ĵాషలైన ļెǽటిక్ (Ľిǽటిక్) లో ఒక ĵాగĶౖె ఉంİి.  ఈ ĳేరు Ĳోవహు కుమారుడు ļేము ((చూ. ఆ.కా. 
5:32; 6:10) నుంĬి వǩచ్ంİి (ఆధుǵక పంĬితుల ȇĻేల్షణ).  ఆ.కా. 10:21-31లో ļేము సంĮానము ఒక అĸాబుబ్లు, హీǺర్యులు, 
Ľిĸియనులు, అĸాǽయనులు, అషూష్ ĸియనులు అǵ ఒక జాǹĮా ఇవవ్బĬింİి.  ǵజాǵకి కొǵన్ Ľెǽటిక్ ĵాషలు ȏము ȁకక్ 
సంĮానములో కూĬా, కĲాను, Ǹొ ķǶļియా, ఇǳȂĳియా లాĦా ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ (చూ. ఆ.కా. 10:6-14). 

          హీబూర్  ఈ ĺాయువయ్ Ľెǽటిక్ ĵాషలలో ఒక ĵాగము.  ఆధుǵకి పంĬితులు ఈ పుĸాతన ĵాషల సమూȏలు బయలు వǩచ్న 
నమూĲాలను కȃĦి ఉĲాన్రు: 

     ఎ.   అȀĸియ (అకాĬియన్ లో కీర్.పూ. 18వ. శĮాబధ్మపు మాĸి ఫలకల నుంĬి) 

 
     ǹ.   కĲాǵయ (యుĦాĸిటిక్ లో కీర్.పూ. 15వ. శĮాబధ్పు ĸాస్ ȍామర్ ఫలకల నుంĬి) 

 
     Ľి.   కĲాǵయ (కĲాĲౖెట్ అకాడǾలో కీర్.పూ. 14వ. శĮాబధ్పు అమరన్ లెటర్స్ నుంĬి) 

 
     Ĭి.   Ǹొ Ȃǵļియ (హీబూర్  Ǹొ Ȃǵļియ అకష్ĸాలను ĺాడుతుంİి) 

 
     ఇ.   ĶెȂǹయ (Ķెȍా ȋలాఫలకము, కీర్. పూ. 840) 

 
     ఎఫ్.   అĸాǽయ (ఆ.కా. 31:47 [ĸెండు పİాలు]; ķĸిమ్యా 10:11; İాǵ. 2:4ǹ-6; 7:28; ఎజరా్  4:8-6; 7:12-26 లలో ĺాడబĬిన 

ĳెĸిష్య Ȏాంమరా్ జయ్ అıికాĸిక ĵాష మĸియు ǷాలĽీత్Ĳాలో కీర్.శ. ǿదటి శĮాబధ్ములో యూదుల Ĩేత ĺాడబĬింİి)   
                 ķెషయా 19:18లో హీబూర్  ĵాష ‘‘కĲాǶయుల Ĳాలుక’’ అǵ కూĬా ĳిలువబĬింİి.  İాİాపు కీర్.పూ. 180లో ‘‘హీబూర్ ’’     

ఙాఞ్ నపరĶౖెన (బెన్ Ľిĸాచ్ ȁకక్ ఙాఞ్ నము) పర్Ȏాత్ వనĦా ǿదటిలో ĳిలువబĬింİి (మĸియు కొǵన్ ఆİిమ సథ్లాలలో కూĬా, 
చూ. యాంకర్ బౖెǹల్ Ĭికష్నĸీ, ĺా. 4, 205 సగము ĳేǮలు).  ఇİి Ķెయాǹ మĸియు యుĦార్ ĸిట్ ĺాడుకలో ఉనన్ ĵాషలకు 
Ĩాలా దగగ్ర సంబంధము కȃĦి ఉంİి.  పుĸాతన హీబూర్  బౖెǹలేతరర Ƿరా్ ంĮాలలో ఉపȂĦింపబĬినటుల్  కొǵన్ ఉİాహరణలు: 

           1.   Ħెజర్ కావ్లెండర్, కీర్.పూ. 925 (ఒక సూక్లు ĳిలాల్ Ĭి ĺరా్ తలలో) 

           2.   Ľిలోయము ȋలాĻాసనము, కీర్.పూ. 705 (Ȏొ రంగ ĺరా్ తలు) 

           3.   సమĸియ ఓసట్ ర్క, కీర్.పూ. 770 (పĦిȃన కుండĳౖెన పనున్ లెకక్లు) 

           4.   లాǩష్ ఉతత్ĸాలు, కీర్.పూ. 587 (యుదధ్  సంĵాషణలు) 

           5.   Ķెకాక్Ǻను Ĳాణెములు, ముదర్లు 
           6.   కొǵన్ మృతసముదర్ చుటట్ల Ƿాఠయ్ములు 
           7.   అĲేక ȋలాĻాసĲాలు (చూ. ĵాషలు [హీబూర్ ],’’ ఎǹĬి 4:203 సగము) 

                 ఇİి, అǶన్ Ľెǽటిక్ ĵాషలలాĦే,  మూడు అచుచ్లĮో Ƿొ ంİింపబĬింİి (మూడు-అచుచ్ల మూలకము).  ఇİి ఒక కīినĶౖెన     
ĵాష.  ముందు, ĺెనుక లేక మధయ్ Ĩేĸిక పİాలు ĺాకయ్ పర్కిర్యను ǵరవ్హిసుత్ ండĦా, మూడు-మూల అచుచ్లు పదము ȁకక్ 
పర్ıాన అĸాథ్ ǵన్ ఇసుత్ ంİి (హలుల్ లు తరుĺాత కలుపబడĮాķ, చూ. సూయ్ గూర్ మ్, ȃంĦివ్Ľిట్క్ అనలైĽిస్ ఆఫ్ ǹǹల్ కల్ హీబూర్ , 46-
49 ĳేǮలు). 
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                 హీబూర్  పదజాలము గదయ్ĵాĦాǵకి మĸియు పదయ్ĵాగములకు మధయ్ ĮేĬాను Įెలుపుతుంİి.  పద అĸాథ్ లు జానపద     
శబధ్లకష్ణాలకు జతĨేయబĬి ఉంటాķ (ĵాȍా మూలాలు కావు).  పదȇĲాయ్Ȏాలు, శబధ్ȇĲాయ్Ȏాలు సరవ్Ȏాıారణము (Ļేల్షము). 

 
 II.   గుణాదుల దృļిట్కోణము 
       ఎ.   కిర్యĺాచకాలు 
             మామూలుĦా ఒక పద ǵĸామ్ణము కిర్య, సరవ్Ĳామము, కరత్ (ȇĻేషకములĮో), కరమ్ (ȇĻేషకములĮో) అĲే వరుసలో  
             ఉంటుంİి.  పర్ıాన తళవరసĺేయǵ కిర్య కావ్ల్, ĳెĸెఫ్కుట్ , మసుక్లైన్, ఏకవచనము రూపకము.  హీబూర్  మĸియు అĸాǽయ    

పదకోĻాలు Ƿొ ందుపరǩ ఉంటాķ.  కిర్యలు ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ చూపుటకు ȇభకిత్లను కȃĦి ఉంటాķ 

             1.   సంఖయ్ – ఏకవచనము, బహువచనము, ĸెండూ 

             2.   ȃంగము – పుంȃంగము మĸియు Ľీత్ ర్ ȃంగము (నపుంసȃంగము లేదు) 

             3.   వృతుత్ లు – Ȏావ్రథ్కవృǳత్ , ఆనంతĸాయ్దయ్రథ్ కిర్యాపర్వృǳత్ , ȇıాయ్దయ్రథ్కపర్Ȃగము (Ȏాదృశయ్ము İావ్ĸా ఆధుǵక Ƿరా్ Ļాచ్తయ్ 
ĵాషలు, ĺాసత్ȇకతకు కిర్యా సంబంధము) 

             4.   కాలము (దృļిట్కోణము) 
                   ఎ.   ĳెĸెఫ్కుట్ , Ƿరా్ రంభము, కొనȎాĦింపు, ముĦింపు అĲే ĵాĺాలలో ఒక కిర్య ȁకక్ పూరణ్తవ్మును Įెȃయునİి.  

సహజముĦా ఈ ǵĸామ్ణము జరĦిǷో ķన ఒక పǵǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦింపడుతుంİి. 
                         జె. ĺాష్ ĺాట్స్, ఎ సĸేవ్ ఆఫ్ Ľింటాక్స్ ఇన్ İి హీబూర్  ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్ అĲే పుసత్కములో ఇలా అĲాన్డు 
                              ‘‘ఒక ĳెĸెఫ్కుట్  İావ్ĸా ఒక సĸావ్ǵన్ ȇవĸించడము కూĬా ఒక ఖǩచ్తతవ్ముĦా పĸిగణించబడుతుంİి.  ఒక 

ఇంĳెĸెఫ్కుట్  ఒక Ȉలును లేక ఆశను లేక ఒక ఎదురుచూపు Ľిథ్ǳలను ǩǴర్కĸిసుత్ ంİి కాǶ, ĳెĸెఫ్కుట్  ఒక యıారథ్తను, 
ఒక ǵజాǵన్, రూĭిǵ చూసుత్ ంİి’’ (ĳే. 36) 

                         ఎస్. ఆర్. Ĭౖెర్వర్, ఎ టీర్టౖెస్ ఆన్ İి యూజ్ ఆఫ్ İి టెనస్స్ ఇన్ హీబూర్ లో ఇలా ȇవĸింĨాడు: 
                               ‘‘ĳెĸెఫ్కుట్  ĵౌషయ్తుత్ లో Ĳెరĺేరచ్బĬే కిర్యలను ĮెలపĬాǵకి ǵయǽంచబĬింİి, అķĮే ఇİి ĵౌషయ్తుత్  

సĸిĨేయజాలǵ ǵరచ్యాలĳౖెన ఆıారపĬింİి.  అంటే ఇİి ĺాసత్ĺాǵకి జĸిĦినటుల్  మాటాల్ డుతుంİి: ఒక Ļాసనము, 
ĺాĦాధ్ నము లేక Ǵĸామ్నము, పర్Įేయ్కింǩ ఒక İౖెవతవ్ముĦా తరచూ ĳెĸెఫ్కుట్  కాలములో Ĩెపప్బడుతుంİి’’ (17ĳే. ఉİా. 
పర్వచన ĳెĸెఫ్కుట్ ). 

                         ĸాబరుట్  ǹ. ǩȍో న్మ్ ǰ. ఫర్మ్ ఎకేజ్ǭస్ టు ఎకోస్Ƶǭషన్ లో ఈ కిర్యా రూపకాǵన్ ఈ ȇధముĦా ǵరవ్ǩంǩంİి: 
                              ‘‘. . .బయటి పĸిĽిథ్ǳǵ ǿతత్ముĦా చూసుత్ ంİి.  ఒక కారయ్ĶౖెĲా లేక ఒక Ľిథ్ǳķౖెĲా, ఒక ĺాసత్వముĦా 

Įెలుపుతుంİి (ఒక వవ్కిత్ లేక ఒక మనసుĮోǷాటు).  ఒక కారయ్ముĦా అķĮే, వకత్ లేక కథకుడు ĺాకాచ్తురయ్ కోణము 
నుంĬి పూĸిత్ĦాȇంపబĬిన కిర్యవలె దృļిట్ంచబడుతుంİి (ఇİి ǵజమాĦా పూĸిత్ అķంİా లేక యıారథ్మా అనన్İి 
ముఖయ్ము కాదు).  ĳెĸెఫ్కుల్  ఒక గతము, వరత్మానము లేక ĵౌషయ్తుత్  కిర్య/Ľిథ్ǳలకు సంబంధము కాగలదు.  ĳౖెన 
Ĩెĳిప్న ȇధముĦా, ఒకడు ĳెĸెఫ్కుట్ ను ఒక ఇంĦీల్షు లాĦా కాల-ఆıాĸిĮాలను పర్ĵాȇతము ĨేĽే కాల పĸిıి సందĸాభ్ǵన్ 
బటిట్ ǵరణ్ķంచబడుతుంİి’’ (86 ĳే). 

                   ǹ.   ఇంĳెĸెఫ్కుట్ , తరచూ గమయ్ము ĺౖెపుĦా కదలుతునన్ కొనȎాĦే కిర్యను గుĸింǩ Įెలుపుతుంİి (అసంపూరణ్, పునరుకత్, 
కొనȎాĦే, లేక అǵȋచ్త).  సహజముĦా ఈ ǵĸామ్ణము వరత్మాన మĸియు ĵౌషయ్తుత్  కిర్యలకు ఉపȂగపడుతుంİి. 

                        జె. ĺాష్ ĺాట్స్, ఎ సĸేవ్ ఆఫ్ ĽిĲాట్ క్స్ ఇన్ İి హీబూర్  ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్ ఇలా Ĩెపుప్తుంİి 
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                             ‘‘ఇంపĸెఫ్కుట్ లు అǵన్ పూĸిత్కాǵ Ľిథ్ǳǵ పర్దĸిశ్Ȏాత్ ķ.  అȇ పలుమారుల్  వĨేచ్ ĺాటిǵ లేక ĳెంǷొ ందుతునన్ లేక 
అǵȋచ్తĶౖెనȇĦా ఉంటాķ.  ఇంకో ȇధముĦా, Ƿాĸిశ్కాǻవృİిధ్ , లేక Ƿాĸిశ్కంĦా ǵȋచ్తĶౖెనȇ.  అǵన్ ȇషయాలలో 
కూĬా అȇ ఒక ȇధముĦా Ƿాĸిశ్కాలే, అİి., అసంపూరణ్ము’’ (55 ĳే). 

                         ĸాబరుట్  ǹ. ǩȍో ల్మ్ ǰ. ఫర్ంమ్ ఎĦెజ్జెĽిస్ టు ఎకస్Ƿో ǭషన్, ఇలా Ĩెపుతుంİి 
                              ‘‘ఇİి ȇıాĲాǵన్ మĸియు ĵావము ĸెంటిǵ కȃĦి ఉంటుంİి కనుక అసంపూరణ్ Ȏాĸాంశ ఒకక్ ĵాĺాǵకి 

కుİించడము కషట్ము.  కొǵన్Ȏారుల్  ఇంĳెĸెఫ్కుల్  ఒక ఇంĬికేటివ్ ĵావముĦా ĺాడబĬి, ఒక ȇĻేషము అవుతుంİి.  మĸి 
కొǵన్Ȏారుల్  కిర్యను మĸింత ȇĻేషముĦా దృļిట్ంǩ, అనుమాǵత, అǵȋచ్త, సంĵాȇĮాలు లాĦా Ȏాగుతుంİి’’ (89 ĳే). 

                   Ľి.   గతములో జĸిĦిన కిర్యకు ఈ కిర్య (ల)ను కలపĬాǵకి వవ్ ను జతĨేసుత్ ంİి. 
                   Ĭి.   ఇంపĸేటివ్, ఇİి వకత్ ఇచఛ్ మĸియు Ļరో్ త ȁకక్ తĦిన పర్ǳసప్ందనను ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉంటుంİి. 
                   ఇ.   పుĸాతన హీబూర్ లో కేవలము ĳెదద్  సందరభ్ము గర్ంధకరత్ ఉİేద్ȋంǩన కాల ıోరణిలను ǵరణ్ķంచగలదు. 
      ǹ.   ఏడు పర్ıాన ȇభకిత్ǵ మాĸేచ్ ǵĸామ్ణాలు మĸియు ĺాటి Ƿరా్ ముఖయ్ అĸాథ్ లు.  ǵజాǵకి ఈ ǵĸామ్ణాలు సందరభ్ములోǵ 
            ఒకİాǵకĮో మĸొకటి సంȂగపరచుటకు పǵĨేȎాత్ ķ, ఇȇ ఒంటĸిĦా ఉండవు.    
            1.   కావ్ల్ (కాల్), అǵన్ ǵĸామ్ణాలలో కంటే అǳ సహజము, పర్ıానము.  Ȏామానయ్ పǵǵ లేక ఉనన్ Ľిథ్ǳǵ Įెలుపుతుంİి.  

ఇకక్డ కారణతవ్ము లేక ǵĸేద్శము ĵాȇంపబడదు.   
            2.   ǵǸాల్, Ĩాలా సహజĶౖెన ĸెండవ ǵĸామ్ణము.  ఇİి సహజముĦా Ȏానుకూలము, అķĮే ఈ ǵĸామ్ణము కూĬా ఒక 

అĲోయ్నయ్కిర్య మĸియు పర్ǳǵవరత్కముĦా కూĬా పǵ Ĩేసుత్ ంİి.  İీǵకి కూĬా కారణతవ్ము లేక ǵĸేద్శము ĵాȇంపబడదు. 
            3.   ĳియల్, ఈ ǵĸామ్ణము ఒక పǵǵ ఒక Ľిథ్ǳకి ǴĽికొǵĸావĬాǵన్ Įెȃయజేసుత్ ంİి.  కావ్ల్ ȁకక్ పర్ıాన అరథ్ము ȁకక్ 

మూలము ఒక ఉనన్ Ľిథ్ǳ లోǵకి అǻవృİిధ్  లేక Ƿొ ĬిĦింపబడుతుంİి. 
            4.   పుయ్యల్, ఇİి ĳిķెల్ కు Ȏానుకుల పర్ǳరూపము.  ఇİి తరచూ అసమాపక కిర్య İావ్ĸా వయ్కత్ము Ĩేయబడుతుంİి. 
            5.   హిĮాస్ķెల్, పర్ǳǵవరత్క లేక ȇలోమĸాȋ వంశమూలము.  ఇİి ĳియల్ వంశమూలాǵకి పునరుకిత్ లేక అవıిక కిర్యను 

Įెȃయజేసుత్ ంİి.  అరుİౖెన Ȏానుకూల ǵĸామ్ళణము హో త్ ĳేయల్ Ħా ĳిలువబĬింİి. 
            6.   హిĴిల్, కారణతవ్ము ȁకక్ సకరమ్క ǵĸామ్ణము ĳిķెల్ కు పరసప్ర ȇĸోధము.  İీǵకి అనుమǳంĨే ĵావము కలదు, 

అķĮే సహజముĦా ఒక సంఘటనకు కారణాǵన్ సూǩసుత్ ంİి.  ఒక జరమ్న్ హీబూర్  ĺాయ్కరణకరత్, ఎరన్స్ట్ జెǽమ్, ĳెķెల్  
ఏİౖెĲా ఒకటి ఉనన్ Ľిథ్ǳలోǵకి ĸాబో తునన్İాǵకి ĮెలుపĦా, హిĴిల్ ఇİి ఎలా జĸిĦింİో Įెలుపుతుంİి. 

            7.   హో ఫల్ , హిĴిల్కు ǷాĽివ్ పర్ǳరూపము.  ఈ ǩవĸి ĸెండు వంశమూలాలు, ఏడు మూలాలలో తకుక్వ ĺాడబĬాడ్ ķ. 
                  ఇకక్డ ఇవవ్బĬిన సమాĨారములోǵ ఎకుక్వ ĵాగము బూర్ స్ కె. ĺాలెట్ క్ మĸియు ఎమ్. ఓ‘కĲోన్ర్ ĺరా్ Ľిన యన్ ఇంటొర్ డకష్న్  

టు ǹǹల్ కల్ హీబూర్  ĽిĲాట్ క్స్ నుంĬి ǴĽికొనబĬింİి.   
                 మంĮరా్ ంగమ మĸియు కారకతవ్ Ĩారుట్ .  హీబూర్  కిర్యావచĲాǵన్ అరథ్ము ĨేĽికొనుటకు ఒక మారగ్ము పర్Ȃగ (ĺాķస్) 

సంబంధ ȇıానముĦా చూడడము.  కొǵన్ వంశమూలాలు తకిక్న వంశమూలాలĮో ȇబేıించుకొంటాķ (అİి., కావ్ల్ – ǵǸాల్; 
Ĵిķెల్ – హిĴిల్) 

                 కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పటిట్క కారణతవ్ముĦా కిర్యాపదము ȁకక్ పర్ıాన ǵరవ్హణను దృļిట్ంచుటకు పర్యǳన్ంచుచునన్İి. 
 
              పర్Ȃగము లేక కరత్                       ĸెండవ కరత్ృతవ్ము లేదు                   ఒక సకరమ్క ĸెండవ             ఒక కĸామ్రథ్క  
                                                                                                                       కరత్ృతవ్ము                     కరత్ృతవ్ము 
            
           సకరమ్కము                                     కావ్ల్                                   హిĴిల్                        Ĵిķెల్  
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           మధయ్ కĸామ్రథ్కము                           ǵǸాల్                                   హొǸాల్                       పుయల్ 

           ఆతమ్Ĳేపద కిర్య/                             ǵǸాల్                                  హిĴిల్                        హిĮాప్ķెల్ 

           అĲోయ్నయ్దరశ్కము     
 
     ఈ పటిట్క కొర్ తత్  అకాĬియన్ పĸిĻోధన ĺెలుగులో మౌȃక ȇıానను గుĸింǩన అదుభ్త తరక్ణ నుంĬి ǴĽికొనబĬింİి (చూ. బూర్ స్ కె. 
ĺాలెట్ క్, ఎమ్. ఓ‘కోĲెర్, యన్ ఇంటోర్ డకష్న్ టు ǹǹల్ కల్ హీబూర్  ĽిĲాట్ క్స్, 354-359 ĳేǮలు)    
          ఆర్. హెచ్. కెĲెట్, ఎ ȍార్ట్ అకౌంట్ ఆఫ్ İి హీబూర్  టెనస్స్, అవసరĶౖెన హెచచ్ĸికను ఇǩచ్ంİి.   
               ‘‘ఉపİేȋంĨేటపుప్డు సహజముĦా ఉంĬే ȇషయĶేǽటంటే, హెǺర్యులైĲా ĺాĸి మనసుస్లలో ఉంచĬాǵకి పర్యǳన్ంǩĲా 

కూĬా ఒక ȇİాయ్ĸిథ్ హీబూర్  కిర్యĺాచకాల అĸాథ్ లను Ƿొ ందĬాǵకి  ఉనన్ పర్ıాన సమసయ్; పర్ǳ హీబూర్  కాలాలĮో సమానĶౖెన లాటిన్ 
లేక ఇంĦీల్షు ǵĸామ్ణాలను ఇవవ్Ĭాǵకి పర్యǳన్ంǩ, ఆ ǵĸిద్షట్ Ķౖెన కాలమానము సహజముĦా తరుజ్ మా Ĩేయబడుట.  ఫȃతముĦా 
Ƿాతǵబంధన ĵాషకు Ǯవము మĸియు బలము ǵĨేచ్ ఈ అĸాథ్ ల Ƕడలను Ƿొ ందలేక Ƿో వడము.    

               హీబూర్  కిర్యలను మనము ఉపȂĦించడము ఉనన్ సమసయ్ ĺాటిǵ మనము చూĽేȇıానము, అȇ మన Ȏొ ంత ఆలోచనలకు 
ĺేరుĦా ఉండడము, హెǺర్యులు ఒక పǵǵ లకష్య్ĳెటుట్ తుండĦా; కాలము మన ǿదటి Ƿరా్ ముఖయ్ము, ‘కాలమానము’ ĺాĸికి 
ĸెండవ పర్ıానయ్త.  కాబటిట్ , ఒక ȇİాయ్ĸిథ్ హీబూర్ లోǵ తరుజ్ మా ĨేయబĬిన పర్ǳ లాటిన్ లేక ఇంĦీల్షు గటిట్Ħా పటుట్ కొనకుంĬా, 
హెǺర్యుల ĵాĺాలలో ఉనన్టుల్   కిర్య ȁకక్ ȇıాĲాǵన్ ǴĽికోĺాȃ.      

               ‘‘కాలమాĲాలు’’ అĲే ĳేరు హీబూర్  కిర్యాపİాలను తపుప్İాĸి పటిట్సుత్ నన్İి.  ĳేరుకు మాతర్Ķే ఉనన్ హీబూర్  ‘కాలమాĲాలు’ 
కాలము ను ĮెȃయజేకుంĬా, కేవలము కిర్యను మాతర్Ķే Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ. Ĳామĺాచకాలు మĸియు కిర్యాĺాకాయ్లు,  ‘Ľిథ్ǳ’ 
అĲే పİాǵన్ అనవ్ĸిత్ంచుకొనుటలో తలెĮేత్  గǭǹǮ కొరకు కాదు కాǶ,  ‘కాలమానము’ అǵ ĳిలవడము కంటే  ‘Ľిథ్ǳ’ అǵ 
ĳిలవడము ĶెరుగుĦా ఉంటుంİి.  హీబూర్ లో పూĸిత్Ħా లేǵ కాలపĸిǽǳ (కాలమాĲాǵన్) అనవ్ĸిత్ంచకుంĬా హీబూర్  పİాǵన్ 
ఇంĦీల్షులోǵకి తరుజ్ మా Ĩేయడము అసస్లు Ȉలుకాǵ పǵ.  పుĸాతన హెǺర్యులు పĸిపూరణ్ము వలె ఒక పĸెఫ్కుట్ , లేక 
ĳెంǷొ ంİింĨే రంగము వలె ఒక  ఇంĳెĸెఫ్కుట్ లĲే తపప్ గతము, వరత్మానము లేక ĵౌషయ్తుత్ లో జĸిĦే ఒక కిర్యను గుĸింǩ ĺారు 
పూĸిత్Ħా మĸిǩǷో యారు.  ఒకĺేళ మనము ఒక హీబూర్ లోǵ ĳెĸెఫ్కుట్ , పూల్ పĸెఫ్కుట్  లేక ĵౌషయ్తుత్  కాలాǵకి సంబంıింǩన 
కాలమాĲాలను ఇంĦీల్షులోǵకి తరుజ్ మా Ĩేయ పర్యǳన్Ľేత్ , హీబూర్ లోǵ అĸాథ్ లు ఇంĦీల్షులోǵకి ĸావు.  హీబూర్ లోǵ పǵ ȁకక్ 
కాలాǵన్ ఏ కిర్యారూపకము ĨేతకాǶ Įెȃయజేయలేము.’’ (ముందమాట మĸియు 1వ. ĳేǮ). 

     ĸెండవ మంǩ హెచచ్ĸిక కొరకు సూయ్ గూర్ మ్, ȃంĦివ్Ľిట్క్ అనలైĽిస్ ఆఫ్ ǹǹల్ కల్ హీబూర్  మనకు ఇలా గురుత్ Ĩేయగలదు, 
                    ‘‘ఆధుǵకి పంĬితుల ȁకక్ పుĸాతన మృత ĵాషల ȁకక్ Ľెమాటిక్ పĸిధులు మĸియు సంబంıింǩన ĵాĺాలు 

కేవలము ĺాĸి Ȏొ ంత అంతద్ ృȍోట్ , లేక ĺాĸి Ȏొ ంత Ƿరా్ ంǴయ ĵాȍో , లేక ఆ పĸిధులు కాల్ Ľికల్ హీబూర్ లో ఉంĬినĺో 
ĮెȃĽికోవడము Ȉలులేదు’’ (128 ĳే).  

      Ľి.   Ƿరా్ కాĸాలు (ఇȇ కేవలము ఆధుǵకి Ƿరా్ Ļాఛ్తయ్ ĵాషలనుంĬి ǴĽికోబĬిన ȎాదృĻాయ్లు మాతర్Ķే) 

            1.   ఇİి జĸిĦింİి, ఇİి జరగుతూవుంİి (ఇంĬికేటివ్), సహజముĦా పĸోకష్భూతకాలముĦా లేక అసమాపక కిర్యĦా 
ఉపȂĦింపబడుతుంİి (అపమాపక కిర్యలǵన్ ǵరచ్యారధ్కాలే).  

            2.   ఇİి జరగబో తుంİి, జరగవచుచ్ (సంĵావĲారథ్కము) 

                  ఎ.   గుĸిత్ంచతĦిన ఒక తధరమ్కిర్యĦా ĺాడబడుతుంİి 

                        (1)   ఉİోభ్ధకము (కలుపబĬిన హెచ్), ఉతత్మపురుష అనదయ్తన భూతకాల ǵĸామ్ణము.  ఇİి ȎాıారణంĦా ఒక   
కోĸికను, ఒక అభయ్రథ్తను లేక సవ్-Ƿోర్ Įాస్హమును Įెȃయజేసుత్ ంİి (అİి. Ļరో్ తĨే ఆȋంపబĬిన చరయ్లు)  
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                        (2)   జĽిస్వ్ (అంతరగ్త మారుప్లు), పర్ధమపురుష అనదయ్తన భూతకాలము (ఖంĬించు ĺాకాయ్లలో ఇİి 
మధయ్మపురుషముĦా ఉండచుచ్), ఇİి సహజముĦా ఒక అభయ్రథ్న, ఒక అనుమǳ, ఒక హెచచ్ĸిక లేక ఒక 
సలȏను వయ్కత్పరుసుత్ ంİి. 

                  ǹ.   లు లేక లూల్ Įో ఉపȂĦింĨే పĸోకష్భూతకాలము 
                         కొķĲే Ħీర్కులో ఈ ǵĸామ్ణాలు ĸెండవ తరగǳ ǵబదధ్  ĺాకాయ్లకు సĸిసమానము.  ఒక అబదధ్  ĺాఖయ్ (Ƿోర్ టాĽిస్) ఒక 

అబదధ్  ముĦింపుǵసుత్ ంİి (అǷో ĬొĽిస్). 
                   Ľి.   ఒక పĸోకష్భూతకాలము మĸియు లు ȁకక్ ȇǵȂగము 
                          సందరభ్ము మĸియు లు, అలాĦే ఒక ĵౌషయ్తుత్  ıోరణి ఈ సంĵావĲారథ్క ఉపȂĦాǵన్ గుĸిత్సుత్ ంİి.  జె. ĺాష్ ĺాట్స్ 

ĺరా్ Ľిన ఎ సĸేవ్ ఆఫ్ ĽిĲాట్ క్స్ ఇన్ İి హీబూర్  ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్ నుంĬి కొǵన్ ఉİాహరణలు: ఆ.కా. 13:16; İివ్Ǵ. 1:12; 2 
ĸాǯలు 13:8; కీరత్. 24:3; ķెషయా 1:18 (చూ. 76-77 ĳేǮలు). 

      Ĭి.   ĺొవ్ – పĸివరత్క/కర్మబదధ్క/సంబంıిత.  ఈ హీబూర్  పర్Įేయ్కĶౖెన ĺాకయ్రచĲాĻైȃ అĲేక సంవతస్ĸాలు ĳెదద్  గǭǹǭǵ Įెǩచ్ĳెటిట్ంİి.  
ఇİి తరచూ Ȏాహితయ్ము Ǿద ఆıారపĬి ȇǻనన్ రకాల ȇıాĲాలలో ఉపȂĦింపబĬింİి.  ఈ గǭǹǮకి కారణము ఆİిమ 
పంĬితులు ఐగుĳీత్యులు, ĺాĸి Ȏొ ంత Ȏాథ్ ǵక ĵాషల ĺెలుగులో తరుజ్ మా ĨేయĬాǵకి పర్యǳన్ంచడము.  ఈ ఇబబ్ంİిǵ 
ĮెȃయజేĽినపుప్డు ĺారు హీబూర్  ఒక ‘‘ఊహించబడడ్ ’’ పుĸాతన, పుĸాణ ĵాష కావడĶే అǵ ఆĸోĳింĨారు.  ఐగుపుత్  ĵాషలు 
కాలమానము (కాలము) ఆıాĸిత కిర్యాపİాలు.  ఆĸోĳించబడడ్  కొǵన్ ȇǻనన్, ĺాయ్కరణలు ĺోవ్ అĲే అకష్రముĮో 
పĸోకష్భూతకాలము లేక అపదయ్తన కిర్య ĵాȍామూలకాలకు కలపబĬింİి.  చరయ్ను దృļిట్ంచĬాǵకి ఇİి ఒక పర్తయ్మాన్యము. 

             1.   ĨాĸిĮరా్ తమ్క వృĮాత్ ంĮాలలో కిర్యాĺాచకాలు ఒక Ľిథ్ర ȇıాన పదధ్ǳĮో ఒక Ħొలుసులో ఒకటిĦా కలపబĬాడ్ ķ. 
             2.   ముందు ĳెటేట్ ĺోవ్ అకష్రము మునుపు ఉనన్ కిర్యావచనము(లు)Įో ఒక పర్Įేయ్క సంబంıాǵన్ Įెలుపుతుంİి. 
             3.   సందరభ్ము ǿతత్ము ఎపుప్డుĦాǵ కిర్య Ħొలుసును అరథ్ము ĨేĽికోవĬాǵకి కీలకము.  Ľెǽటిక్ కిర్యĺాచకాలు ĺేరు 

ĺేరుĦా ȇవĸించలేము.  
             జె. ĺాష్ ĺాట్స్, ఎ సĸేవ్ ఆఫ్ ĽిĲాట్ క్స్ఇన్ İి హీబూర్  ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్, హీబూర్  పĸోకష్ భూతకాలము మĸియు అపదయ్తన పĸోకష్ 

భూతకాలములకు ముందు ĺోవ్ ĺాడకములో ĮేĬాలను గమǵంǩంİి (52-53 ĳేǮలు).  పĸెప్కుట్  ȁకక్ పర్ıాన ĵావము 
గతము కాĦా, ĺోవ్ జతĨేయĬాǵన్ బటిట్ ĵౌషయ్తుత్  కాలములోǵకి వయ్వĽీథ్కĸిసుత్ నన్İి.  ఇİే ఇంĳెĸెఫ్కుల్  కూĬా ఉంİి. İీǵ పర్ıాన 
ఉİేద్శము వరత్మానము లేక ĵౌషయ్తుత్  కాలము కాĦా, ĺోవ్ Ĩేరచ్Ĭాǵన్ బటిట్ İీǵǵ గతములోǵకి ǴĽికెళుళ్తునన్İి.  ĺోవ్ ȁకక్ 
సంకలనము ఈ అసహజ కాల మారుప్ ȁకక్ ȇవరణ కాలమానములో వĨేచ్ పర్ıాన మారుప్ కాదు.  పĸోకష్భూతకాల ĺొవ్ 
సంకలనము పర్వచĲాలకు బాĦా పǵĨేసుత్ ంİి, అపదయ్తన పĸోకష్భూతకాల ĺోవ్ వృĮాత్ ంĮాలకు బాĦా పǵĨేసుత్ ంİి (54,68 
ĳేǮలు). 

             ĺాట్స్ తన ǵరవ్చĲాǵన్ కొనȎాĦింĨాడు,  
                       ‘‘ĺోవ్ సంȂగము మĸియు ĺొవ్ కర్మానుగతముల ఒక పర్ıాన ĮేĬాĦా కిర్ంద ఇవవ్బĬిన ĺాయ్ఖాయ్Ĳాలు ఇవవ్బĬినİి: 
                       1.   ĺోవ్ సంȂగము ఎపుప్డూ ఒక సమాంతరమును ĮెȃయజేయĬాǵకి కǵĳిసుత్ ంİి 

                       2.   ĺోవ్ సంȂగము ఎపుప్డూ ఒక వరసను ĮెȃయజేయĬాǵకి కǵĳిసుత్ ంİి.  ఇకక్డ మాతర్Ķే కర్మానుగత 
అపదయ్తన పĸోకష్గతము ĺాడబĬే ĺోవ్ ǵĸామ్ణము.  İీǵĮో సంȂగము ĨేయబĬిన అపదయ్తన పĸోకష్గతముల 
మధయ్ కలపబĬిన సంబంధము బహుĻా ఐహిక కర్మము, Įాĸిక్క పరయ్వȎానము, Įాĸిక్క కారణము లేక Įాĸిక్క 
ĺౖెరుధయ్ము కావచుచ్.  అǵన్టిలో కూĬా ఒక కర్మము ఉంటుంİి’’ (103 ĳే). 

 
      ఇ.   ĵావరూపము (ఇǵఫ్Ĳేటివ్) – ĸెండు రకాల ĵావరూǷాలు ఉĲాన్ķ 
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            1.   ĵావరూప సంపూరణ్తలు,  ‘‘ఒక ȇషయముĦా. . .Ĳాటకీయ పĸిణామము కొరకు బలముĦా, సవ్తంతర్ƺముĦా, గటిట్Ħా 
ĮెȃయజేĽే ĵాĺాల కొరకు ఉపȂĦింĨేİి ఇİి. İీǵకి సహజముĦా ĺరా్ యబĬిన కిర్యాపదము ఉండదు, ‘టు ǹ’’ అĲే కిర్య 
అరథ్ము ĨేĽికొనవలĽి ఉంటుంİి, అķĮే పదము ĲాటకీయముĦా ǵలǩ ఉంటుంİి’’ (జె. ĺాష్ ĺాట్స్, ఎ సĸేవ్ ఆఫ్ ĽిĲాట్ క్స్ 
ఇన్ İి హీబూర్  ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్,’’ 92 ĳే). 

            2.   ĵావరూపక ǵĸామ్ణము, ఇȇ ȇభకిత్పర్తయ్యములు, సంబంıారథ్క సరవ్Ĳామములు, ǵĸామ్ణ సంబంıాల İావ్ĸా 
ĺాయ్కరణపరంĦా ఒక ĺాకాయ్ǵకి సంబంıింǩనȇ’’ (91ĳే). 

                 జె. ĺౖెన్ Ħీర్న్, ఎ Ƿరా్ కిట్కల్ Ħార్ మర్ ఫర్ కాల్ Ľికల్ హీబూర్   ǵĸామ్ణ Ľిథ్ǳǵ ȇవĸింǩంİి: 
                       ‘‘ఎపుప్ĬౖెĮే ĸెండు (లేక ఎకుక్వ) పİాలు ఒక ǽశర్మ ĵాĺాǵన్ ǵĸిమ్ంచĬాǵకి Ĩాలా దగగ్రĦా ఐకయ్పరచబడుĮాȂ, 

అపప్డు ఆıాĸిత పదము (లేక పİాలు) ǵరమ్ణాతమ్క Ľిథ్ǳలో ఉనన్İి (ఉĲాన్ķ) అǵ Ĩెపప్బడుతుంİి’’ (44వ. ĳేǮ). 
 
      ఎఫ్.   పర్Ļాన్రథ్కాలు 
              1.   ఎపుప్డూ అȇ ĺాకయ్ము ǿదటిలో కǵĳిȎాత్ ķ. 
              2.   పర్Ļాన్రథ్కాల Ƿరా్ ముఖయ్త 

                    ఎ.   హ – సమాıాĲాǵన్ ఎదురుచూడదు 
                    ǹ.   ȏలో‘ – గర్ంధకరత్ ఒక ‘‘ఔను’’ అĲే సమాıాĲాǵన్ ఎదురుచూȎాత్ డు 
              వయ్ǳĸేకాĸాథ్ లు 
              1.   అȇ ఎపుప్డూ İేǵĲౖెĮే వయ్ǳĸేకిȎాత్ Ȃ ĺాటి ముందు కǵĳిȎాత్ ķ. 
              2.   సరవ్ȎాıారణముĦా వĨేచ్ వయ్ǳĸేకారథ్ పదము లో’. 
              3.   ‘ఆల్ అĲే పİాǵకి ఒక అǵȋచ్త సహజారథ్ము ఉంĬి, ఉİోబ్ధక, జెĽిస్వ్ లĮో ఉపȂĦింపబడుతుంİి. 
              4.   లెǹȄట్, అĲే పİాǵకి అరథ్ము ‘‘İాǵ పర్కారము. . .కాదు’’, ఇİి ĵావరూపములĮో కȃĳి ĺాడబడుతుంİి. 
              5.   ‘ఎన్ అĲే పదము అసమాపక కిర్యĮో కȃĳి ĺాడబడుతుంİి. 
 
        ǭ.   ǵబదధ్త ĺాకాయ్లు 
              1.   Ĳాలుగు రకాల ǵబదధ్త ĺాకాయ్లు ఉĲాన్ķ, కొķĲే Ħీర్కులో ఇȇ పర్ıానముĦా సమాంతĸాలు. 
                   ఎ.   జĸిĦిǷో ķనటుల్  ఏİౖెన జరుగుతుందĲే ఊహ లేక ఆలోచన (Ħీర్కులో ǿదటి తరగǳ) 

                   ǹ.   ĲెరĺేరĬాǵకి ఏİి అȎాధయ్Ȁ İాǵ సతయ్దూరము (ĸెండవ తరగǳ) 

                   Ľి.   ఏİౖెĮే Ȏాధయ్Ȁ లేక కǶసము Ȉలుంİో  అİి (మూడవ తరగǳ) 

                   Ĭి.   ఏİౖెĮే కొంత ȈలుంĬి, Ĳెరĺేరుప్కు సంİేȏసప్దȀ అİి (Ĳాలగ్వ తరగǳ) 

              2.   ĺాయ్కరణ ǩȏన్లు 
                    ఎ.   ǵజమǵ ఊహించబĬింİి లేక యİారథ్ Ľిథ్ǳ ఎపుప్డూ ఒక ఇంĬికేటివ్ ĳెĸెఫ్కుట్  లేక Ƿాĸిట్Ľిఫుల్ ఉపȂĦింǩ,  

సహజముĦా ఈ కిర్ంİి ĺాటి İావ్ĸా  Ƿొర్ టాĽిస్ పĸిచయము Ĩేయబడుతుంİి 

                          (1)   ‘ఇమ్ 

                          (2)   కి (లేక ‘ఎļెర్) 

                          (3)   హిన్ లేక హిĲేన్హ్ 

                    ǹ.   సĮాయ్ǵకి ȇరుదధ్  Ľిథ్ǳ ఎపుప్డూ ఒక ĳెĸెఫ్కుట్  కోణ కిర్యాపదము లేక ఒక పĸిచయ Ƿాĸిట్ĳిఫుల్ లు లేక లెలే  
Ƿాĸిట్Ľిఫుల్ Įో కȃĽి పర్ȂĦింపబడుతుంİి 
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ఈ ĺాయ్ఖాయ్నములో ఉపȂĦింǩన ȎాంకేĮాకష్ĸాలు (అǹర్ĺేషన్స్) 
ఎǹ                              యాంకర్ బౖెǹల్ కాĶెంటĸీసత్ , ఎడ్. ȇȃయమ్ Ǹో క్స్ ĺెల్ ఆలైబ్ట్ అండ్ Ĭేȇడ్ Ĳోయల్ Ĵీర్Ĭెమ్న్ 

 

ఎǹĬి                            యాంకర్ బౖెǹల్ Ĭికష్నĸీ (6 Ȍĸిష్కలు), ఎడ్, Ĭేȇడ్ Ĳోయల్ Ĵీర్Ĭెమ్న్ 

 

ఎ కె ఓ టి                       యనȃటకల్ కీ టు İి ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్,  జాన్ జోĽెఫ్ ఓĺెన్స్ 

 

ఎ ఎన్ ఇ టి                     ఏǵష్యంట్ Ƕయర్ ఈసట్ ర్న్ టెక్ట్Ǉ,  జేమ్స్ ǹ. ĳిర్చర్డ్ 

 

ǹ Ĭి ǹ                          ఎ హీబూర్  అండ్ ఇంĦీల్ష్ లెకిజ్కన్ ఆఫ్ İి ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్, ఎఫ్. బరౌ్ న్, ఎస్. ఆర్. Ĭౖెర్వర్ అండ్ Ľి. ఎ. ǹర్గ్స్ 

 

ఐ Ĭి ǹ                          İి ఇంటĸెప్టార్స్ Ĭికష్నĸీ ఆఫ్ İి బౖెǹల్ (4 Ȍĸిష్కలు), ఎడ్. జాĸిజ్ ఎ. బటిర్క్ 

 

ఐ ఎస్ ǹ ఇ                     ఇంటĸెన్షనల్ Ȏాట్ ండర్డ్ బౖెǹల్ ఎĲౖెస్కోల్ ĳీĬియా (5 Ȍĸిష్కలు), ఎడ్. జేమ్స్ ఒర్ 

 

జెǹ                               జెరూషలేము బౖెǹల్ 

 

జె ĳి ఎస్ ఓ ఎ                   İి హో Ȅ Ľిక్ర్పచ్ర్స్ అకాĸిడ్ంగ్ టు İి ĶెȎో ĸెటిక్ టెక్ట్: ఎ నూయ్ టరా్ ĲేƟǂషన్ (İి ǰķష్ పǹల్ కేషన్ Ȏొ Ľౖెటీ ఆఫ్                  
అĶెĸియా 

 

కెǹ                                İి హీబూర్  అండ్ యĸాǽక్ లెĦిజ్కన్ ఆఫ్ İి ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్, లుĬివ్ంగ్ కోహెల్ ర్ అండ్ ĺాలట్ర్ బాంĦాĸెట్ర్ 

 

ఎల్ ఎ ఎమ్                       İి హో Ȅ బౖెǹల్ ఫర్మ్ ఏǵష్యన్ట్ ఈసట్ ర్న్ మానుయ్Ľిక్ర్ప్ట్Ǉ (İి ĳెļిట), జాĸిజ్ ఎమ్. లంȎా 
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ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                    సఫూయ్ǭంట్ (Ħీర్క్-ఇంĦీల్ష్), జోనడ్ĸావ్న్, 1970 

 

ఎమ్ ఓ ఎఫ్                       ఎ నూయ్ టరా్ ĲేƟǂషన్ ఆఫ్ İి బౖెǹల్, జేమ్స్ ȀǸాట్ 

 

ఎమ్ టి                            ĶెȎో ĸిటిక్ హీబూర్  టెక్ట్Ǉ 

 

ఎన్ ఎ ǹ                          నూయ్ అĶెĸికన్ బౖెǹల్ టెక్ట్Ǉ 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                     నూయ్ అĶెĸికన్ Ȏాట్ ండర్డ్ బౖెǹల్ 

 

ఎన్ ఇ ǹ                          నూయ్ ఇంĦీల్ష్ బౖెǹల్ 

 

ఎన్ ఇ టి                          ఎన్ ఇ టి బౖెǹల్: నూయ్ ఇంĦీల్ష్ టరా్ ĲేƟǂషన్, ĸెండవ బేటా ముదర్ణ 

 

ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                   నూయ్ ĸెĺౖెజ్డ్  Ȏాట్ ండర్డ్ బౖెǹల్ 

 

ఎన్ ఐ Ĭి ఓ టి టి ఇ             నూయ్ ఇంటĸేన్షనల్ Ĭికష్నĸీ ఆఫ్ ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్ įిȂలǮ అండ్ ఎĦెజ్Ľిస్ (5 Ȍĸిష్కలు), ఎడ్. ȇȃయమ్ ఎ. 
ĺాన్ జెĶెరన్ 

 

ఎన్ ఐ ȇ                         నూయ్ ఇంటĸేన్షనల్ ĺెరష్న్ 

 

ఎన్ జె ǹ                         నూయ్ జెరూషలేమ్ బౖెǹల్ 

 

ఓ టి ĳి ǭ                        ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్ ǷాĽింగ్ Ħైడ్, టాడ్ ఎస్. Ǻల్, ȇȃయం ఎ. బాంక్స్ మĸియు కొȃన్ Ľిమ్త్                      
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ఆర్ ఇ ǹ                         ĸిĺౖెజ్డ్  ఇంĦీల్ష్ బౖెǹల్ 

 

ఆర్ ఎస్ ȇ                       ĸిĺౖెజ్డ్  Ȏాట్ ండర్డ్ ĺెరష్న్ 

 

ఎన్ ఇ ĳి టి                      İి సఫూయ్ǭంట్ (Ħీర్క్-ఇంĦీల్ష్), జోĸెడ్ĸావ్న్, 1970 

 

టి ఇ ȇ                           టుĬేస్ ఇంĦీల్ష్ ĺెరష్న్, యుĲౖెటెడ్ బౖెǹల్ Ȏొ Ľౖెటీస్ ĺాĸి నుంĬి 

 

ĺౖె ఎల్ టి                         యంగ్ ȃటĸెల్ టరా్ ĲేƟƫషన్ ఆఫ్ İి హో Ȅ బౖెǹల్, ĸాబర్ట్ యంగ్ 

 

జెడ్ ĳి ǹ ఇ                      జోĸెడ్ĸావ్న్ ĳెకోట్ ĸియల్ బౖెǹల్ ఎĲౖెస్కోల్ ĴీĬియా (5 Ȍĸిష్కలు), ఎడ్. Ķెĸిల్ Ľి. టెĲేన్ 
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రచķత నుంĬి ఒక మాట: ఈ ĺాయ్ఖాయ్నము Ƕకు ఎలా సȏయపడగలదు? 
     పూరవ్మందు ఎపుప్Ĭో ఆతమ్ పూరుణ్ Ĭౖె ĺరా్ Ľిన గర్ంధకరత్ను సĸిĦా అరధ్ం Ĩేసుకోĺాలంటే బౖెǹȃన్ĺాయ్ఖాయ్ǵంĨే  పర్కిర్యలో యుకత్Ľిదధ్ Ķౖెన 
మĸియు ఆıాయ్ǳమ్కత అను పదధ్తులను అనుసĸించవలĽి ఉంటుంİి. అపుప్Ĭే İేవుǵ సంİేĻాǵ సĸిĦా అరధ్ం Ĩేసుకొǵ ఈ ĸోǯలకు 
తగగ్టుట్ Ħా అనవ్ķంచుకోగలం. 
     ఆıాయ్ǳమ్క ȇıానం ఎంĮో కీలకం అķనపప్టికీ İీǵǵ సĸిĦా ǵరవ్ǩంచడం Ĩాల కషట్ం. İేవుǵకి తనున్Įానుఅపప్Ħించుకోవడం 
మĸియు ఒపుప్కోవడం  అĲే అంĻాలు  ఇందులో ఇǽĬి ఉĲాన్ķ. ఇకక్డ తపప్ǵసĸిĦా İేవుǵ (1) Įెలుసుకోĺాȃ  (2) పĸిచరయ్ 
ĨేయాలĲే (3) తపన ఉంĬాȃ. ఈ కొనȎాĦింపులో  Ƿరా్ రధ్న, ఒపుప్కోలు మĸియు Ǯవన Ļైȃǵ మారుచ్కోĺాలĲే తపన ఉంĬాȃ. ఈ పర్కిర్యలో 
ఆతమ్నĬిĳింపు ఎంĮో  పర్ıానĶౖె ఉండĦా యıారథ్Ķౖెన, İౖెȇకĶౖెన కైర్సత్వులు ఎందుకు బౖెǹలున్ ĺేరుĦా అరధ్ం ĨేĽికొంటుĲాన్రĲేİి 
అంతుపటట్ǵ రహసయ్ం. 
     ĺాయ్ఖాయ్ǵంచĬాǵకి యుకిత్Ľిదధ్ Ķౖెన ȇıానం Ĩాల సులభం. ǵలకడ, ȇషయము పటల్  ǵజాķǴĦా ఉంĬి,మనం  మన వయ్కిత్గత  లేక 
మతపరĶౖెన పకష్Ƿాతం లేకుంĬా ఉంĬాȃ. మన గత చĸితర్లను బటిట్ మనమందరం కూĬా ǵయంǳర్ంచబĬాడ్ ము. ఎవరుĦాǵ తటసథ్ంĦా లేక 
మధయ్సత్ంĦా ĺాయ్ఖాయ్ǵంచ లేరు.ఇలా ఏకపకష్త లేకుండ ఉంĬాలంటే మూడుమూల  ȇȇరణ సూĮరా్ లను ఈ ȇĻేల్షణ Ȏావ్గǳసుత్ ంİి. 
 
ǿదటి మూల సూతర్ం  
     బౖెǹల్ లోǵ పుసత్కం ఏ పర్Įేయ్క ĨాĸిĮామ్రక సందరభ్ంలో ĺరా్ యబĬినİో గుĸిత్ంచడĶే ǿదటిమూల  సూతర్ం. ĮెȃయĨెపప్Ĭాǵకి ఆİి 
గర్ంథకరత్కు పర్Įేయ్క ఉİేశయ్ం  ఒకటి  ఉంటుంİి. Ƿరా్ Ǫన, పర్ధమ మĸియు  ıౖెĺాĺేȋత గర్ంధకరత్ ĮెȃయĨేయలనుకొనన్ అరథ్ం తపప్ మĸొక అరథ్ం 
మనకు కలగకూడదు. తన ĵావĶే Ħాǵ – మన Ȏొ ంత చĸితర్ సంభంధĶౖెన, ఆĺేశపూĸితĶౖెన, సంసక్ృǳ పరĶౖెన, వయ్కిత్గత లేక మత 
పరĶౖెన ĵావĶౖె ఉండకూడదు – ఇİే కీలకం. ĺాయ్ఖాయ్నంĮో Ƿాట, İాǵǵ ǮȇĮాǵకి వĸిత్ంప ĨేĽికోవడం అĲేİి అంతĸాభ్గĶౖె ఉంĬాȃ. 
అķĮే İీǵǵ ముందుతనకు అనవ్ĸిత్ంచుకొǵ ఆ తరుĺాత ĺాయ్ఖాయ్ǵంచడĶే సĸķౖెిన పǵ.  బౖెǹల్ మూల ĺాకాయ్ǵకి ఒకే ఒక అరథ్ం 
ఉంటుందǵ Ĳొకిక్ Ĩెపప్బĬింİి.  
     ఆİి గర్ంధకరత్ ఆతమ్ నĬిĳింపుĮో ఆ ĸోǯలలో ఏǽ Įెȃయ Ĩెపప్దలంచుకోĲాన్Ĭో  అİే అసలు ఉİేద్శయ్ం. ఈ ఒకే ఉİేద్Ļాయ్ǵన్  ȇǻనన్ 
సంసక్ృతులకు, సందĸాభ్లకు తĦినటుల్  అనవ్ĸిత్ంచుకొĲే అవకాశం ఉంİి. అķĮే ఈ అనవ్రత్న అసలు గర్ంథకరత్ȁకక్ ఉİేద్శయ్ంĮో 
ఆనుసంıానĶౖె ఉంĬాȃ. ఈ కారణంĮోĲే బౖెǹల్ లోǵ పర్ǳ పుసత్కాǵకి ముందు పĸిచయ మాటలĮో ఈ ȇĻేల్షణ అĵాయ్స ȋకష్ణ  రూĳించ 
బĬినİి. 
 
ĸెండవ మూల సూతర్ం  
     ȎాహిĮాయ్ǵకి సంభంİింǩన ĺాటిǵ గుĸిత్ంచడం ĸెండవ మూల సూతర్ం. బౖెǹల్ లోǵ పర్ǳ పుసత్కం ఐకయ్ పరǩ యునన్ఒక Ȏాధకము.  ఒక 
సĮాయ్ǵ Ǵసుకొǵ మĸొక సĮాయ్ǵ ȇĬిǩĳెటేట్ అıికారం ĺాయ్ఖాయ్తలకు లేదు. అందుĨేత ఒకొక్కక్ ȎాహిĮాయ్ǵన్ ȇడమĸిచ్ Ĩెĳేప్ముందు 
ǿతత్ం బౖెǹల్ పుసత్కం ȁకక్ పూĸిత్ ఉİేధ్ ƺĻాǵన్మనం అవĦాహన Ĩేసుకోĺాȃ. ȇĬి ĵాĦాలు - అıాయ్యాలు , పంకుత్ లు, లేక ĺాకాయ్లు - 
ǿతత్ం అĸాధ్ ǵన్ ఇవవ్లేవు. ĺాయ్ఖాయ్నం లో ఉహింǩన ǿతత్ం ȇషయĶే ȇĬి ĵాĦాలకు ĳేర్రకం కాĺాȃ. అందుĨేతĲే ȇİాయ్ĸిథ్ సులభముĦా 
ȇĻేల్ļించు కొనుటకు ȈలుĦా Ȏాహితయ్ం పదుద్ లు (ǷాĸాĦార్ ఫ్) Ħా ఈ ȇĻేల్షన అబాభ్ƺస ȋకష్ణ Ħా రూĳింİించ బĬినİి. పదుద్ లు, అలాĦే 
అıాయ్యాల ȇభజనలు ıౖెĺాĺేశముĨే ĨేయబĬినȇ కావు Ħాǵ మనకునన్ ఆలోచన ĵాĦాలకు అȇ సȏయ పడగలవు. 

ĺాకాయ్లు, ఉప ĺాకాయ్లు, అసంపూరణ్ ĺాకాయ్లు లేక పదముల Ȏాథ్ ķǵ బటిట్ Ħాక – పదుద్ ల (ǷాĸాĦార్ ఫ్ లన) Ȏాథ్ ķǵ బటిట్ మాతర్Ķే 
ĺాయ్ఖాయ్ǵంచడం ఎంĮో కీలకం. అపుప్Ĭే బౖెǹల్ గర్ంథకరత్ఉİేద్ȋంǩన అĸాథ్ ǵన్ Ĩెపప్గలం. ĳేĸాĦార్ ఫ్  ఒక ȇషయాǵన్ ఐకయ్ పరుచుటకు ఆıారం. 
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İీǵĲే ఇǳవుర్ తం లేక Ȏాథ్ ǵక ĺాకయ్ం అǵ అంటారు. ĳేĸాĦార్ ఫ్ లోǵ పర్ǳ పధం, అనంపురణ్ ĺాకయ్ం, ఉప ĺాకయ్ం మĸియు ĺాకయ్ం ఏİోలా ఐకయ్ 
ȎాĸాంĻాǵకి సంబంıింǩ ఉంటుంİి. అȇ İీǵǵ ǽతం, ȇసత్రణ, ȇవరణ, మĸియు/లేక పర్ȋన్Ȏాత్ ķ. యుకత్Ķౖెన ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి ǵజĶౖెన 
కీలకం ఏǽటంటే ĳేĸాĦార్ ఫ్ ĳిమమ్ట ĳేĸాĦార్ ఫ్ లలో గర్ంధకరత్ ఆలోచనను ఎలా ȎాĦింǩ బౖెǹల్ పుసత్కాǵన్ ĺరా్ ȎాĬో అలాĦే మనం కూĬా 
అనుసĸించడం. అలా ĨేయĬాǵకి ȇǹనన్ ఆధుǵక ఇంĦిల్ష్ తరుజ్ మాలను ȇİాయ్ĸిథ్ Ƿో లుచ్ కోవĬాǵకి ȈలుĦా ఈ పఠణ ĺాయ్ఖాయ్నం 
రూǷొంİించబĬింİి. ఈ తరుజ్ మాలు ȇǻనన్ తరుజ్ మా Ľిİాధ్ ంĮాలను కȃĦి ఉĲాన్ķ గనుక Ȉటిǵ ఎనున్కోవడం జĸిĦింİి.  
1.   İి యుĲౖెటెడ్ బౖెǹల్ Ȏొ Ľౖెటిస్ Ħీర్క్ టెక్Ɵƫ Ĳాలగ్వ Ȏాĸి సవĸింǩ ĺరా్ యబĬినİి (యు.ǹ.ఎస్4). ఈ Ƿాఠం ఆధుǵక మూల Ƿాఠ పంĬితుల    

İావ్ĸా ĳేĸాĦార్ ఫ్ లు  ĨేయబĬింİి. 
2.   İి నూయ్ కింగ్ జేమ్స్ వరష్న్ (ఎన్.కె.జె.ȇ) ĮెȜత్ స్ ĸేĽెపుత్ స్ అǵ ĳిలువబĬే Ħీర్క్ Ƿారంపరయ్ Ĩేǳĺరా్ త ఆıారంĦా పİాǵకి పదం 

ఉనన్దునన్టుల్  తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి. 
౩.   İి నూయ్ ĸిĺౖెజ్డ్  Ȏాట్ ండర్డ్ ĺెరష్న్ (ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ) సĸిİిİిద్న పİాǵకి పదం తరుజ్ మ. ఇİి ĸెండు ఆధుǵక తరుజ్ మలకు మదయ్సథ్ంĦా  

ఉంటుంİి. İీǵ  ĳేĸాĦార్ ఫ్ ȇభజన కįాȇషయాǵన్గుĸిత్ంచĬాǵకి ఎంతĦాĲో ఉపȂగపడుతుంİి. 
4.   İి టుĬేస్ ఇంĦిల్ష్ ĺెరష్న్ (టి ఇ ȇ) యుĲౖెటెడ్ బౖెǹల్ Ȏొ Ľౖెటీ ĺాĸిĨే ముİిర్ంప బĬిన చలన Ȍలతకు సĸిసమానĶౖెన తరుజ్ మ. ఇİి 

బౖెǹలున్ ఎలా తరుజ్ మా ĨేĽిందంటే ఒక ఆధుǵక ఆంగల్ ĵాష మాటాల్ Ĭే లేక చİిĺే వయ్కిత్ Ħీర్క్ అĸాథ్ లను అవĦాహన ĨేĽికొ గȃĦేటటుల్  
ĨేĽింİి. పలుమారుల్ , పర్Įేయ్కింǩ సుĺారత్లలో, ఇİి ȇషయాǵన్ బటిట్ కాకుంĬా వకత్ను బటిట్ ĳేĸాĦార్ ఫ్ లను ȇభǭంǩంİి. ఎన్ ఐ ȇ కూĬా 
ఇలాĦే ĨేĽింİి. ĺాయ్ఖయ్త ఉİేద్శయ్లకు ఇİి ఉపȂగపడదు. గుĸిత్ంచవలĽిన ఆసకిత్కరĶౖెన ȇషయం ఏǽటంటే యు ǹ ఎస్ మĸియు టి 
ఇ ȇ ĸెండు కూĬా ఒకే ĺాసుత్ ȇకత నుంĬి ముİిర్ంప బĬినపప్టికి, ĺాటి ĳేĸాĦార్ ఫ్ ల ȇıానం ĺేరు. 

5.   İి జరుసలేము బౖెǹల్ (జె ǹ) Ĵెర్ంచ్ కాĮోȃక్ తరుజ్ మా ఆıారం Ĩేసుకొǵ ĨేయబĬిన చలనȌలతకు సĸిసమానĶౖెన తరుజ్ మా. 
యూĸోపు İేశసుథ్ ల కోణంలో  ĳేĸాĦార్ ఫ్ లను సĸి Ƿో లుచ్కోవĬాǵకి ఇİి Ĩాల సȏయపడుతుంİి. 

6.   1995 లో ఆధుǶకĸింǩ ముİిర్ంǩన నూయ్ అĶెĸికన్ Ȏాట్ ండర్డ్ బౖెǹల్ (ఎన్ ఏ ఎస్ ǹ), పİాǵకి పదం ȇవరణ ĳేĸాĦార్ ఫ్ లను 
అనుసĸింǩంİి.  

 
మూడవ మూల సూతర్ం  
     బౖెǹల్ పİాలను లేక ĺాకాయ్లను ఆకȅంప ĨేĽికొǵ Ȉలైనంత ȇసత్ ృతంĦా  అరధ్ం ĨేĽికోవĬాǵకి ȇǻనన్ బౖెǹల్ తరుజ్ మాలను చదవడĶే 
మూడవమూల సూతర్ం. ĨాలాȎారుల్  ఒకే Ħీర్కు పదం  లేక ĺాకయ్ం ఎĲోన్ రకాలుĦా అరథ్మవుతుంİి. ఈ ȇǻనన్ తరుజ్ మాలు Ħీర్కు Ĩేǳĺరా్ తలో 
ఉనన్ ĮేĬాలను గుĸిత్ంǩ ȇవĸించు కొనĬాǵకి ఉపȂగ పడుĮాķ. ఇȇ మత Ľిİాద్ ంĮాలను పర్ĵాȇతం ĨేయవుĦాǵ, ıౖెĺాĺేశంĮో ఆసలు 
గర్ంథకరత్ ĺరా్ Ľిన అసలు Ƿాఠము ǳĸిĦి Ƿొ ందĬాǵకి సȏయ పడుతుంİి. 
     ఒక ȇİాయ్ĸిథ్ ȁకక్ Ȏొ ంత తరుజ్ మాను సĸి చూసుకోవĬాǵకి ఈ ĺాయ్ఖాయ్నము పర్యǳన్సుత్ ంİి. ఇİి ఖǩతతవ్ం కోసం కాదు Ħాǵ 
సమాĨాĸాǵకి మĸియు ఆలోచన ĸేకెǳంచĬాǵ కోసం. ĨాలాȎారుల్  ఇతర తరుజ్ మాలు మనలను మĸీ సంకుǩతĦా, ĳిĬిĺాదులు Ħా మĸియు 
మత వĸీగ్యులు  కా కుంĬా ఉండటాǵకి సȏయపడుతుంİి. Ƿరా్ Ǫన Ƿా  ఠము ఎంత సంİిగధ్Ķౖెనİో గుĸిత్ంచĬాǵకి తరుజ్ మా ıారుడు అĲేక 
తరుజ్ మాలను పĸిగణనలోకి Ǵసుకోĺాȃ. బౖెǹలే సతయ్ మారగ్ం అǵ Ĩెపుప్కొĲే కైర్సత్వుల మధయ్లో కొంచం కూĬా అంĦీకారం లేక Ƿో వడం ఎంĮో 
ఆశచ్రయ్ం కȃĦిసుత్ ంİి. చĸిĮాతమ్క ǵయంతుర్ డ Ĳౖెన ననున్ ఈ సూĮరా్ లు ఆ Ľిథ్ǳ నుంĬి బయట ĳెటిట్ పూరవ్ మూల అంĻాల  కొరకు 
Ƿో ĸాడుటకు బలవంత ĳెటిట్ంİి. Ǿకు కూĬా ఇİి ఒక అȌĸావ్దంĦా ఉండగలదǵ Ĳా ఆశ. 
                                         బాబ్ యుటేల్   
                                         ఈస్ట్ టెకాస్స్ బాĳిత్స్ట్ యుǵవĸిస్టీ  
                                          ǰన్ 27, 1996 
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బైǹలును చకక్Ħా చదవĬాǵకి ఒక మారగ్దĸిశ్ǵ: 
సĮాయ్ǵన్ ǵĸాథ్ ĸించుకొనుటకు ఒక Ȏొ ంత పĸిĻోధన 

మనం సĮాయ్ǵ ĮెȃĽికోగలమా? అİి ఎకక్డ ఉంటుంİి? తĸాక్నుȎారముĦా İీǵǵ మనం కనుĦోనగలమా? İీǵకి అంǳమ పర్మాణం 
ఉంİా? మన ǮȇĮాలను, మన పర్పంĨాǵన్ నĬిĳించగల సంపూరణ్తలు ఏȇ? ǮȇĮాǵకి అరధ్ం ఉంİా? మనం ఎకక్Ĭికి ĺెళుళ్తుĲాన్ము? 
ఈ పర్శన్లు – ȇచకష్ణ గల పర్జలను ĺేıింĨే పర్శన్లు – ఆİికాలం నుంĬి ఇȇ మనుషుయ్ల Ķేధసుస్ను పటిట్ ĳీĬిసుత్ Ĳాన్ķ (పర్సంĦి 1:13-
18; 3:9-11). Ĳా Ǯȇత పĸిపూరల్ కేంİిర్యత కొరకు Ĳేను ĨేĽిన Ĳా Ȏొ ంత పĸిĻోధన Ĳాకు గురుత్ ంİి. Ĳా యౌవవ్న వయసుస్లోĲే Ĳేను 
కీర్సుత్ ను అంĦీకĸింĨాను. Įొలుత ఇందుకు కారణం మా కుటుంభం లోǵ ఇతరుల Ȏాǘాలు. అķĮే Ĳేను ĳెదద్ĺాణిణ్  అķేయ్ కొİిద్  Ĳా గుĸింǩ, 
Ĳా పర్పంĨాǵన్ గుĸింǩ పర్శన్లూ ĲాĮో Ƿాటు ĳెదద్  ĺౖెĲాķ. కేవలం Ȏాంపర్İాయ మĸియు మత సంబంıింǩన Ĳానుడు Ĳేను చİిȇన 
అనుభĺాలకు లేక సంఘరష్ణలకు అĸాధ్ ǵన్ ఇవవ్లేక Ƿో యాķ. అȇ Ĳా అసప్షట్త, పĸిĻోధన, ఆతుర్ త కȃĦిన ĸోǯలు. Ĳేను ǵవĽింĨే కīిన 
పర్పంచం మృదుĺౖెన Ĳాకు అĲేక పĸాయ్యాలు ǵĸాశĲే ǽĦిȃచ్ంİి.  
 Ĩాలమంİి ఈ ముĦింపు పర్శన్లకు సమాıాĲాలు ఉĲాన్యǵ Ĩెపుప్కొĲాన్రు, Ħాǵ పĸిĻోıింǩĲా Ǿదట Ĳేను కనుĦొనన్İి 
ఏǽటంటే Ȉĸి సమాıాĲాలǶన్ (1) Ȏొ ంత ĺేİాంĮాలు (2) పుĸాతన నమమ్కాలు (3)Ȏొ ంత అనుభĺాలు (4) మానĽిక దృకప్ధం లను 
ఆıారం ĨేసుకొĲాన్ķ. Ĳాకు కొంత Ķేరకు పĸిȌలన, కొంత ఋǯవు, కొంత ȇచకష్ణ లాంటి ఆıాĸాలు Ĳా పర్పంచ దృకప్ıాǵకి, Ĳా 
సంపూరణ్ కేంİిర్యతకు, Ĳా Ǯవన కారణాǵకి అవసరము. 
 ఇవǵన్ Ĳా బౖెǹల్ అధయ్యనంలో కనుĦొĲాన్ను. తరుĺాత Ĳా నమమ్కాǵన్ దృడపరచుకోĲేందుకు  ఋǯవుల కొరకు ĺెదకటం 
Ƿరా్ రంǻంĨాను. అందులో ĵాగంĦా Ĳేను కనుĦొనన్ȇ: (1) బౖెǹలు కునన్ పుĸావసుత్  Ļాసత్ ర్ంĨే ǵĸాధ్ ĸింపబĬి నమమ్దĦిన చĸితర్ (2) Ƿాత 
ǵబంధనలోǵ పర్వచĲాల ఖǩచ్తతవ్ం, (3) పదȏరు వందల  సంవతస్ĸాల ఉĮాప్దనఅķన ఐకయ్త గȃĦిన బౖెǹల్ సంİేశం  , మĸియు 
(4) ǮȇĮాలు Ļాశవ్తంĦా బౖెǹల్ Įోఉనన్ సం బంıాǵన్ బటిట్ మారచ్బĬాడ్ ķ అǵ పర్జల ఇǩహ్నȎొ ంత Ȏాǘాలు. కైర్సత్వతవ్ం, ȇĻావ్సం మĸియు 
నమమ్కాల ఐకయ్ పదధ్ǳ  కȃĦిఉంİి, మానవ Ǯȇతం లోǵ కిల్షట్ Ķౖెన పర్శన్లĮో వయ్వహĸించగల Ȏామరథ్ƺం İీǵǵ ఉనన్İి. ఇİి Ĳాకు ȇచకష్ణ 
గల చటరా్ ǵన్ మాతర్Ķేకాదు, బౖెǹల్  ȇĻావ్సయ్తలో Ĳాకు కȃĦిన అనుభవ ఉİిర్కత్ ఆనంİాǵన్, ǵలకడను కూĬా  ఇǩచ్ంİి. 
 కీర్సుత్ ను లేఖĲాల İావ్ర అరథ్ Ĩేసుకొనన్ పర్కారం Ĳా ǮȇĮాǵకి పĸిపూరణ్త İొĸికిందనుకొĲాన్ను. ఇİి ఒక ఉĮేత్జక అనుభవము, 
ĺాయ్కులము నుంĬి ȇడుదల. అķనపప్టికి, ఈ గర్ంıాǵకి ఇǵన్  ȇǻనన్ అĸాధ్ లుĲాన్యనన్ ĺాదన, అİీమĸెకుక్వĦా   కొǵన్Ȏారుల్   ఒకే 
సంఘాల లోపల ఉందǵ   Įెలుసుకొనన్ ǿదటోల్  ĲేĲెంత ȇĵరా్ ంǳకి, బాధకు గుĸైయాయ్Ĳో, Ĳాకింకా గురుత్ ంİి.బౖెǹల్ ȁకక్  
ıౖెĺాĺేĻాǵన్దుర్ డపరుచుట మĸియు Ĳాణయ్పరుచుట అĲేİి కేవలం Ƿరా్ రంభĶే Ħాǵ,  ముĦింపు కాదు. లేఖనం లోǵ కషట్Ķౖెన Ĩాల  
ĵాĦాలను Ĩాలామంİి ĮేĬాĦా  మĸియు ĺాİించునటుల్  ĺాయ్ఖాయ్ǵంǩ, మాİే Ĳాయ్యĶౖెనదǵ ఆĸోĳించుకోనుచుండĦా Ȉటిǵ Ĳేనుఎలా 
పĸీǘింĨాȃ లేక Įరో్ ĽిపుĨాచ్ȃ? 
ఈ కారయ్ ĵారĶే Ĳా Ǯȇత గుĸిĦా మĸియు ȇĻావ్స యాతర్Ħా మాĸింİి. కీర్సుత్ లో Ĳాకునన్ ȇĻావ్సం ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ కȃĦింĨాయǵ Ĳాకు 
Įెలుసు (1) ఇİి Ĳాకు Ħొపప్ సమాıానము మĸియు సంĮోషము కȃĦింǩంİి. Ĳా సంసక్ృǳ Įారతమాయ్ల మధయ్ సĮాయ్ల కోసం Ĳా 
మనసుస్ ఆĸాటం (నȈనత-తరుĺాత); (2) మత ȇĵేధ ȇతండĺాద పదద్తులు (మత పర్పంĨాలు); మĸియు (3) మత Ļాఖల 
అహంకారము. పుĸాతన ȎాహిĮాయ్ǵ ĺాయ్ఖాయ్ǵంచ Ĭాǵకి Ĳాయ్యĶౖెన అందుబాటుకు Ĳేను ĺెతుకుతునన్పుడు, ĲాలోĲే చĸిĮాతమ్క, 
సంసక్ృǳ పరĶౖెన, మతపరĶౖెన మĸియు అనుభవపరĶౖెన పకష్Ƿాతం ఉందǵ కనుĦొǵ ఆశచ్రయ్పĬాడ్ ను.కేవలం Ĳా Ȏొ ంత కోణాలను 
దృఢపరచుకొనుటకు అĲేక Ȏారుల్  బౖెǹల్ చİిĺే ĺాĬిǵ. Ĳా Ȏొ ంత అబదర్తలను మĸియు అసమగర్త ĳిĬిĺాదంĮో బలపరచుకోవĬాǵకి ఇİి 
ఉపȂగపĬేİి. ఇలా  ĨేĻానǵ గర్హింపుకొǩచ్నపుప్డు ఎంత బాధపĬాడ్ Ĳో!  
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 Ĳేను ఎపప్టికీ Ĳా సంపూరణ్ లǘాయ్ǵన్ Ĳెరĺేరచ్కోలేకǷో ķĲా, ననున్ పǘిǷాǳǵ ĨేĽే ȇషయాలు ఎకక్డ ఉĲాన్Ȃ ĺాటిǵ 
కనుĦొǵ గుĸిత్ంǫట వలన, బౖెǹȃన్చదువుటలో కొంత Ƿరా్ ȇణయ్ తను Ƿొ ంద  గȃĦాను. Ĳేను Ĩెపప్లనుకోనన్ȇ Ĩెపప్ǶయకుంĬా ననున్ 
అడుడ్ కోĲేĺేĺో గుĸిత్ంǩ నపుప్డు Ĳాలోǵ పకష్Ƿాత ıోరణిǵ  తĦిగ్ంచుకోĦాȃĦాను. ĺాటినుంĬి ȇడుదల Ƿొ ందలేదు Ħాǵ Ȏొ ంత బలహీనతలను 
ఎదుĸొక్న గȃĦాను. ĨాలాȎారుల్  ĺాయ్ఖాయ్నకుĬే మంǩĦా  బౖెǹల్ చదవĬాǵకి అǳ Ĩెడడ్  ȇĸోıి! 

Ĳేను బౖెǹలే చİిĺేటపుప్డు Ĳాకునన్కొǵన్ పుĸోవ్ȏలు ĺరా్ Ȏాత్ ను, ĺాటిǵ బటిట్ Ƕవు, చదవĸిĦా ĲాĮో పĸిȌȃంచు కోవచుచ్: 
 

I.   పుĸోవ్ȏలు 
    (1)   ఒక సతయ్ İేవుǵ సవ్యంĦాతనున్Įాను Įెȃయ జేĽికొనన్ ఒకేఒక İౖెĺాĺేశ గర్ంధం బౖెǹల్ అǵ Ĳా నమమ్కము. కాబటిట్ ఒక పర్Įేయ్క 

ĨాĸిĮామ్రక పĸిĽిథ్ǳలో, ఒక మానవ రǩķత İావ్ĸా అసలు İౖెవ రǩķత (ఆతమ్)ȁకక్ ఉİేద్శ  ĺెలుగులో ఇİి ĺాయ్ఖాయ్ǵంచ 
బĬాȃ. 

 
    (2)   బౖెǹల్ ఒక Ȏామానయ్Ķౖెన వయ్కిత్Ħా – పర్జలందĸి కొరకు ĺరా్ యబĬినİి Ĳా నమమ్కం. ఒక ĨాĸిĮరా్ తమ్క మĸియు Ȏాంసక్ృǳక 

సందరభ్ంలో İేవుడు తనను తĲే అనుగుణయ్ పరచుకొǵ మనĮో సప్షట్ంĦా మాటాల్ Ĭాడు. İేఫుడు సĮాయ్ǵ İాచుకోలేదు – మనకు 
ȇపులంĦా  అరధ్ం కాĺాలǵ ఆȋంĨాడు. కనుక తన ĸోǯల కాంǳలో తపప్ మన ĸోǯలకు తĦినటుట్ Ħా İీǵǵ ĺాయ్ఖాయ్ǵంచ కూడదు. 
బౖెǹల్ ను ǿటట్ǿదట ȇǵన లేక చİిȇన ĺాĸికి కలగǵ  అరధ్ం మనకు కలగకూడదు. మామూలు మనుషుయ్లు మాటాల్ డుకొĲే 
ıోరణిలో మĸియు అరథ్ం ĨేసుకోĲేటటుల్  ఇİి ఉంĬాȃ. 

 
    (3)   బౖెǹల్ అంతటిలో కూĬా ఒకే సమాĨారం మĸియు ఒకే ఉİేద్శయ్ం ఉందǵ Ĳా నమమ్కం. ఇందులో కషట్Ķౖెన లేక పర్ǳకూలĶౖెన 

ĺాకాయ్లునన్పప్టికి, İీǵǵ ఇİే ȇĵేıించుకొనదు. కాబటేట్ బౖెǹల్ కు మంǩ ĺాయ్ఖయ్త ఎవరంటే- బౖెǹలే. 
 
    (4)   అసలు మĸియు ıౖెĺాĺేశ గర్ంధకరత్ఇచచ్ పర్కారం బౖెǹల్ లోǵ అǵన్ĺాకాయ్లకు ఒకే ఒక అరధ్ం ఉందǵ Ĳా నమమ్కం. అసలు గర్ంథకరత్ 

ఉİేద్శయ్ం ఖǩచ్తంĦా ఏంట  ోమనకు ఎపప్టికి అరధ్ం కానపప్టికీ, ఎĲోన్ సూǩకలు మనలను ఈ దశలో నĬిĳిȎాత్ ķ: 
            (ఎ)   సంİేĻాǵన్ వయ్కత్ం ĨేయĬాǵకి ఎనున్కొనన్ రకం (ȎాహిĮాయ్ǵకి సంబంıింǩన రకం) 
            (బ)   లేఖĲాలను Ľేకĸింǩన ĨాĸిĮరా్ తమ్క ȇıానం లేక/మĸియు పర్Įేయ్క సందరభ్ం 
            (Ľి)   పుసత్కం ǿతత్ం ȁకక్ Ȏాహితయ్ సందరభ్ంĮో Ƿాటు ఒకొకక్ Ȏాహితయ్ ĵాగం 
            (Ĭి)   పర్ǳ ĺాǩక ĵాగం ǿతత్ం సంİేశంĮో ఏకీభȇంǩనటుల్ Ħా మూలగర్ంద రూపకలప్న  
            (ఇ)   సంİేĻాǵన్ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦింǩన పర్Įేయ్క ĺాయ్కరణ ఆకృǳ 
            (ఎఫ్)   సంİేĻాǵన్ Įెȃయపరుచుటకు ఉపȂĦింǩన పదజాలం 
     గర్ంధంలోǵ ĵాĦాలను చİిĺేటపుప్డు ĳౖెన చİిȇన రంĦాలు మన లకష్య్Ķౖె ఉంĬాȃ. బౖెǹల్ ను బాĦా  చవĬాǵకి Ĳా ȇıానం 
ȇవĸించĬాǵకి మునుపు,  ȇǹనన్ ĺాయ్ఖాయ్Ĳాలకు కారణĶౖెన సĸి కాǵ కొǵన్ పదధ్తుల ఉపȂĦాǵన్ గుĸింǩ వĸిణ్Ȏాత్ ను. ఆ హేతుకలను 
కǩచ్తంĦా వİిȃ ĺేయాȃ: 
 
II.   సĸి కాǵ పదద్తులు 
      (1)    బౖెǹల్ లోǵ Ȏాహితయ్ సందĸాభ్నుǩత పుసత్కాలను పటిట్ంచుకోకుంĬా, పర్ǳ ĺాకాయ్ǵన్, అసంపూరణ్ ĺాకాయ్లను, ఇంకాĨెǷాప్లంటే 

ȇĬి ȇĬి Ħా పİాలను సహితం గర్ంథకరత్ తలంపులĮో లేక ȇĻాల ఉİేద్Ļాయ్లĮో సంబంధం లేǵ ȇవరణలనుకూĬా సĮాయ్లనĲే  
Ĩెపప్డం. İీĲేన్తరుచుĦా “పూర్ ఫ్-టెకిƟƫంగ్” అǵ ĳిలుȎాత్ రు. 
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      (2)   పుసత్కాల ȁకక్ ĨాĸిĮరా్ తమ్క సందĸాభ్లను Įరో్ Ľిపుǩచ్, ĺాటికి బదులుĦా ఏĺౖెĮే మూల గర్ంıాǵకి  కొİోద్  ĦొǷో ప్   లేక అసలు 

బలపరచİో ĺాటిǵ Ƿొ ందుపరచడం. 
 
      (3)   పుసత్కాల ȁకక్ ĨాĸిĮరా్ తమ్క సందĸాభ్లను Įరో్ Ľిపుǩచ్,ఏİో ఇİి ఇపప్టి కైర్సత్వ వయ్కుత్ ల కోసం ĺరా్ యబĬిన ఉదయపు 

ĺాĸాత్ పǳర్కలాĦా చదవడం. 
 
      (4)   పుసత్కాల ȁకక్ ĨాĸిĮరా్ తమ్క సందĸాభ్లను దృȍాట్ ంతముల İావ్ర Įరో్ Ľిపుǩచ్, ఆİి గర్ంధకరత్ ఉİేశయ్ం ĮోĦాǵ, Įొలుత ȇǵనĺా 

ĸిĮో Ħాǵ అసలు సంభంధం లేǵ తతవ్/ĺేİాంత జాఞ్ నం Įో సంİేĻాǵన్ ఇవవ్డం. 
 
      (5)   ఒకǵ Ȏొ ంత మత పదద్తులను, ǩనన్ Ľిİాధ్ ంĮాలను, సమకాȄన అంĻాలు ఏĺౖెĮే అసలు గర్ంథకరత్ ఉİేద్Ļాయ్లకు సంభంİించ లేİో 

ĺాటిǵ ఉంǩ, అసలు సంİేĻాǵన్ Įరో్ Ľిపుǩచ్ మాĸిచ్ ĺేయడం. తరచుĦా ఈ ȇపĸీతము ఎపుప్డు జరుగుతుందంటే 
ఉపĲాయ్సకుడు Įొలుత బౖెǹల్ ǵ తనకు అనుకూలంĦా మాĸిచ్  చİిȇనపుప్డు. İీǵĲే మామూలుĦా “ĸీĬెర్ ĸెȎాప్న్స్” (“గర్ంధం- 
Ĳాకు -Įోǩనటుల్ ”ĺాయ్ఖాయ్నము) సూǩȎాత్ రు. 

 
అǵన్ మానవ ĺరా్ తమూలక సమాĨాĸాలలో కǶసం మూడు సంబంıింǩన అంతĸాభ్Ħాలను కనుĦొనవచుచ్: 
 

 

 

  

గతంలో ఈ మూĬింటోల్  ఏİో ఒక అంĻాǵన్ పలు రకాల చİిĺే పİాధ్ తుల కొరకు ĺాĬేĺారు . అķĮే ǵజంĦా  ıౖెవĺేĻాĶౖెన బౖెǹల్ ను Ĳొకిక్ 
పలకాలంటే , ఈ కిర్ంİి సవĸింǩన ĸేఖాǩతర్ం ఎకుక్వ అనుగుణĶౖెనİి: 

 

  

  

  

 

 

మూల గర్ంధకరత్ ఉİేధ్శయ్ము ĺరా్ యబĬని ȇషయము అసలు గర్హీతలు 

పĸిȉİాధ్ తమ్ Ĩేǳĺరా్ త ĮĬేాలు ఇటవీȃ 

ȇĻావ్సులు ĺరా్ యబĬని 

ȇషయము 

అసలు 
గర్హీతలు 

మూలగర్ంధకరత్ 

ఉİేథ్శయ్ము 
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ĺాసత్ĺాǵకి ȇవరణ పర్కిర్యలో అంతĸాభ్Ħాలైన ఈ మూİింటిǵ Ƿొ ందు పరĨాȃ. అķĮే పĸిȌలన ĨేĽికోవĬాǵకి ǿదటి ĸెండు 
అంతĸాభ్Ħాల ĳౖెన Ĳా ĺాయ్ఖాయ్నము కేంİిర్కĸింప బĬింİి: మూల గర్ంథకరత్ మĸియు మూల ĺాకయ్ము. Ĳాకు వǩచ్న ǵందలకు Ĳా 
పర్ǳసప్ందన (1) మూలǷాīాǵన్ దృȍాట్ ంతముĦా లేక ఆıాయ్ǳమ్కంĦా Ĩేయడం మĸియు (2) “ĸీడర్ ĸెȎాప్న్స్ “ ĺాయ్ఖాయ్నము (ఏǽ Ĳాకు 
అరథ్Ķౖెనİో  ). ǵందలు పర్ǳ రంగంలో వȎాత్ ķ. మన Ķెపుప్డు మన హేతువులను, పకష్Ƿాత ıోరణలను, Ȏాంకేǳక పĸిజాఞ్ Ĳాలను మĸియు 
అనవ్యాలను తǵఖి Ĩేసుకొంటూ ఉంĬాȃ. అķĮే మన ĺాయ్ఖాయ్Ĳాలకు కొలబదద్లు, హదుద్ లు, Ȋచకాలు లేనటల్ķĮే తǵఖి Ĩేసుకోవడం 
ఎలా?  ఇకక్Ĭే Ĳేను Ȉలైన ȇలుĺౖెన ĺాయ్ఖయ్న ǽవవ్Ĭాǵకి గర్ంథకరత్ ȁకక్ ఉİేద్శం మĸియు మూల గర్ంధ ȇıానము Ĳాకు Ȋచకాలను 
అంİింĨాķ.  
 చదవĬాǵకి తగǵ Ȏాంకేǳక పĸిజాఞ్ నం ȇషయంలో, మంǩĦా బౖెǹల్ చదవĬాǵకి మĸియు ĺాయ్ఖాయ్ǵంచĬాǵకి ఎనున్కోవలĽిన 
ȇıాĲాలు ఏȇ? అĺే Ľిథ్రంĦా కొనȎాగĬాǵకి మĸియు పĸȋిȃంచుకోవĬాǵకి Ȉలవుతుంİి. 
 
III.   చకక్Ħా  బైǹల్ చదవĬాǵకి Ȉలైన అందుబాటుల్  
 ఈ సందరభ్ం లో  ఒకే రకĶౖెనĺాటిǵ ĺాయ్ఖాయ్ǵంచĬాǵకి అవసరమķేయ్ పర్Įేయ్క  Ķెళుకువలు గుĸింǩ Ĳేను ȇవĸించడం లేదు 
Ħాǵ అǵన్ బౖెǹల్ ĺాయ్కాయ్లకు ఉపȂగపĬే ధృడĶౖెన గూĬారధ్ం ǵĨేచ్ సహజ సూĮరా్ లను ĨెపుĮాను. పర్Įేయ్క రకాల పుసత్కాలను అరధ్ం 
ĨేĽికోవĬాǵకి చదవ వలĽిన మంǩ పుసత్కం ఏదంటే  హౌటు ĸీడ్ ద బౖెǹల్ Ǹార్ ఆల్ ఇట్స్  వర్త్  రచķతలు: Ħోĸాడ్ న్ Ĵీ మĸియు డĦాల్ స్ 
సుత్ ర్ట్, ముదర్ణ: జొĲేద్రవ్న్  
 Įొలుత Ĳా ȇıానం  చదువĸి పĸిȉİాధ్ తమ్వలన ĺెȃĦింపబడుట ĳౖెన  కేంİిర్కĸింĨాను. అలా  ĺెȃĦింప బడుట Ĳాలుగు వయ్కిత్గత 
పఠన వృĮాత్ ల İావ్ర జరుగుతుంİి. ఇİి ఆతమ్ను, గర్ర్ంధ ȇషయాǵన్ మĸియు చదవĸిǵ Ƿరా్ ధǽకంĦా  ఉంచుతుంİే Ħాǵ ĸెండవİి Ħా 
కాదు. ఇİి చదువĸిǵ అనుǩత ĺాయ్ఖాయ్తల ĳేర్రణ నుంĬి కూĬా రǘిసుత్ ంİి. Ĳేǵలా Ĩెపప్డం ȇĲాన్ను: “బౖెǹల్ ĺాయ్ఖాయ్నలకే 
పĸిǽతĶౖెǷో ķంİి”అǵ. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్Ĳాలను తకుక్వ Ĩేయడం కాదు Ħాǵ ఉపȂĦించĬాǵకి సĸిķౖెనసందరభ్ం  ఉంĬాలనన్ 
ȇనన్పము. 
     గర్ంధ ĺాకాయ్ల İావ్ĸాĲే మన ĺాయ్ఖాయ్Ĳాలను మనం బలపరచుకో గలĦాȃ. కǶస పĸిȌలకు మూడు Ƿరా్ ంĮాలు లభయ్ము.  
     1.   మాతృక గర్ంథకరత్ ȁకక్  
          a. ĨాĸిĮరా్ తమ్క పĸిĽిథ్ǳ  
          b. Ȏాహితయ్ సందరభ్ం  
      2.  మాతృక గర్ంథకరత్ ķెకక్ ఎǵన్క లోǵ  
 a. ĺాయ్కరణ ǵĸామ్ణములు (ĺాకయ్ లకష్ణం) 
 b. సమకాȄన పద పర్Ȃగం  
 c. రచనకు సంబంıింǩన రకం 
      3.   సముǩతము అంటే మన అరధ్ం  
 a. Ƿొ ంతనగల సమĶౖెన ĺాకాయ్లు  
 b. మత Ľిİాధ్ ంత సంభంİాలు (ĺౖెȇıాయ్లు) 
 మన ĺాయ్ఖాయ్Ĳాలకు తĦిన కారణాలు మĸియు Įాĸాక్ణాలు మనం అంİించ గȃĦి ఉంĬాȃ. మనȁకక్  ȇĻావ్Ȏాǵకి మĸియు 
చరయ్లకు బౖెǹల్ ఒకటే మనమూలాıారం. ȇĨారĶేǽటంటే ఇİి ఏĶౖెĮే బో ıిసుత్ నన్İో   లేక Ĳొకిక్Ĩె పుప్ తునన్İో İాǵǵ తరచుĦా 
కైర్సత్వులు అంĦీకĸించరు. ఇİిǿదట  బౖెǹల్ కోసం  ĳేర్ĸేĳిపబడĬాǵకి  Ĩెపుప్కొనుట కు సవ్అపజయము, తరుĺాత ఇİి ఏĶౖెĮే 
బో ıిసుత్ ంİో లేక ఏİౖెĮే అవసరĶౖె ఉంİో İాǵǵ ȇశవ్సులĨేత అంĦీకĸించకుండ Ĩేసుత్ ంİి! 
ĺాయ్ఖాయ్న Ƿరా్ Ȉణయ్త కొరకు రూĳించబĬిన Ĳాలుగు పఠĲా  వలయాలు: 
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A. ǿదటి పఠĲా  వలయం  
      1.    పుసత్కాǵన్ ఒకక్ȎాĸిĦా  చİిȇ పూĸిత్ Ĩేķ. ȈలైĮే ĺేĸొక  తరుజ్ మా Ľిİాధ్ ంతం Įో,  మĸో తరుజ్ మా లో ఇంకొకమారు చదువు.  
 a.   పİాǵకి పదం (ఎన్ కె జె ȇ , ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ , ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ) 
 b.   శకిత్Įో సĸిసమానĶౖెన (టి ఇ ȇ, జె ȇ) 
 c.   ĵాĺానుĺాదం (ȃȇంగ్ బౖెǹల్, యాంĳిల్ Ĵౖెడ్ బౖెǹల్) 
      2.   ǿతత్ం పుసత్కం ȁకక్ మూల ఉİేధ్శయ్ం కొరకు చూడంĬి. ఇǳవృతత్ం గుĸిత్ంచంĬి. 
      3.   (ȈలైĮే) ఇǳవృĮాత్ ǵన్లేİా మూల ఉİేద్Ļాయ్ǵన్ సూǩంĨే ఒక Ȏాహితయ్ ĵాĦాǵన్, ఒక అıాయ్యాǵన్, ఒక ĳేĸా Ħార్ ఫ్ ను  లేక ఒక 

ĺాకాయ్ǵన్ ĺేరుపరచంĬి. 
      4.    పర్ıానĶౖెన Ȏాహితయ్ రకాǵన్ గుĸిత్ంచు 
  a.   Ƿాత ǵబంధన గర్ంధం  
        (1) హీబుర్  వృĮాంతం  
        (2) హీబుర్  కావయ్ము (జాఞ్ న Ȏాహితయ్ము, కీరత్నలు) 
        (3) హీబుర్  పర్వచĲాలు (గదయ్ము, పదయ్ము) 
        (4) ధరమ్Ļాసత్ ర్ం 
             b.   కొర్ తత్  ǵభందన గర్ంధం  
        (1) వృĮాత్ ంĮాలు (సుĺారత్లు, అǷో సుత్ ల కాĸాయ్లు) 
        (2) ఉపమాĲాలు (సుĺారత్లు) 
        (3) ఉతత్ĸాలు/పǳర్కలు 
        (4) ĳౖెన Ĩెపప్బĬిన ĺాటి Ȏాహితయ్ము  
 
B.      ĸెండవ పఠన వలయం   
         1.   మȅళ్ ఒకȎాĸి ǿతత్ం పుసత్కాǵన్ చదవంĬి, Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన అంĻాలు లేక సంగతుల కోసం ĺెతకంĬి. 
         2.   పర్ıానĶౖెన అంĻాలను గుĸిత్ంǩ, ĺాటి ముఖయ్ ȇషయాలను సంగర్హముĦా ĺరా్ సుకోంĬి. 
         3.   Ǿ ఉİేద్Ļాయ్ǵకి సంబంıింǩన ĺాఖయ్లను పĸిȌȃంǩ ȇĻాల పరచుకోంĬి. 
 
C.      మూడవ పఠన వలయం  
         1.    మȅళ్ ǿతత్ం పుసత్కాǵన్ చదవంĬి, ĺరా్ యబĬిన బౖెǹల్ గర్ంధంలోంĨే ĨాĸిĮరా్ తమ్క పĸిĽిథ్తులను, పర్Įేయ్క సందĸాభ్లను   

గుĸిత్ంచంĬి. 
          2.   బౖెǹల్ గర్ంధంలో పర్Ȏాత్ ȇంǩన ĨాĸిĮరా్ తమ్క సమాĨాĸాలను పటిట్క ĨేయంĬి. 
     a.     గర్ంధ కరత్  
     b.     Įాĸీఖు 
     c.     Ƿొ ంİినĺారు  
     d.    ĺరా్ యĬాǵకి గల ముఖయ్ కారణం 
                f.     ĺరా్ Ľే ఉİేద్Ļాయ్ǵకి సంబంıింǩన Ȏాంసక్ృǳక కోణాలు 
      e.    ĨాĸిĮరా్ తమ్క పర్జలు మĸియు సంఘటనల అనవ్యము  
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           3.    బౖెǹల్ గర్ంధంలో ఏ  ĵాĦాĲౖెĮే ĺాయ్ఖాయ్ǵసుత్ Ĳాన్ĺో İాǵ రూపుĸేఖను ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో ȇసత్ĸించుకో. Ȏాహితయ్ ĵాĦాǵన్ 
ఎపుప్డూ గుĸిత్ంǩ రూĳించుకో. ఇİి Ĩాలా  అıాయ్యాలు కావచుచ్ లేక ĳేĸాĦార్ ఫ్ లు కావచుచ్. ఇİి అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ 
తĸాక్ǵన్ మĸియు ȇషయము ȁకక్ ǵĸామ్ణాǵన్ అనుసĸింప Ĩేసుత్ ంİి. 

            4.   Ƕవు చİిĺే ȇıాĲాǵన్ ఉపȂĦించుకొǵ ĨాĸిĮరా్ తమ్క పĸిĽిథ్తులను పĸిȌȃంచుకో. 
 
D. Ĳాలగ్వ  పఠన వలయం 
     1.   పర్Įేయ్కĶౖెన Ȏాహితయ్ ĵాĦాǵన్  ȇǹనన్Ķౖెన తరుజ్ మాలో మĸొకȎాĸి చదవంĬి  
          ఎ.   పİాǵకి పదం (ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఎ యస్ ǹ, ఎన్ ర్ ఎస్ ȇ) 
          ǹ.   శకిత్Įో సĸిసమానĶౖెన (టి ఇ ȇ, జె ȇ) 
           Ľి.   ĵాĺానుĺాదం (ȃȇంగ్ బౖెǹల్, యాంĳిల్ Ĵౖెడ్ బౖెǹల్) 
     2.   Ȏాహితయ్ం లేక ĺాయ్కరణ ǵĸామ్ణాల కొరకు చూడంĬి  
 ఎ.   మȅళ్ మȅళ్ వǩచ్న వచĲాలు, ఎĳెĽి1:6,12,13 
 ǹ.   మȅళ్ మȅళ్ వǩచ్న ĺాయ్కరణ ǵĸామ్ణాలు, ĸోమా 8:31 
            Ľి.   ȇĵేıించు కొĲే అంĻాలు  
    3.  కిర్ంద ఉనన్ అంĻాలను గుĸిత్ంచంĬి  
 ఎ.   Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన షరతులు  
 ǹ.   అȎాİారణ షరతులు  
 Ľి.   ముఖయ్Ķౖెన ĺాయ్కరణ ǵĸామ్ణాలు  
 Ĭి.   ȇĻేļింǩ కషట్Ķౖెన పİాలు, ఉప ĺాకాయ్లు, మĸియు ĺాకాయ్లు  
    4.  Ƿొ ంతన ఉనన్ సమాంతర ȇషయాలు  
 ఎ.   ఈ కిర్ందȇ ఉపȂĦింǩ సప్షట్ంĦా బొ ıించగȃĦిన ȇషయాలు  
      (1)   “Ľిసట్మాటిక్ ǳయాలǭ” పుసత్కాలు  
      (2)   అనవ్ķంచబĬిన బౖెǹల్ లు  
      (3)   పద పటిట్క  
           ǹ.  Ƕవు ĺరా్ Ľిన İాǵలో పర్ǳకూలĶౖెన జతలు ఉĲాన్ķేȀ చూడు. Ĩాలా బౖెǹల్ సĮాయ్లు Įాĸిక్క పరĶౖెన జతలుĦా 

ఉంటాķ. బౖెǹల్ ȁకక్ ǹగువును పూĸిత్Ħా అరధ్ం ĨేĽికొనక Ƿో వడంవలనĲే మత Ļాఖలు ఏరప్Ĭాడ్ ķ. మన ĺాయ్ఖాయ్నంలో 
Ļాసత్ ర్ Ľిదధ్ Ķౖెన సమĮౌలయ్ం ఉంచుటకు బౖెǹల్ ǿతత్ం ıౖెĺాĺేశం కనుక సంİేశం ȁకక్ పూĸిత్ అరధ్ం కొరకు ĺెతకాȃ. 

           Ľి.   ఒకే పుసత్కం, ఒకే గర్ంథకరత్, ఒకే రకం లో ఉనన్ సమంతĸాల కొరకు చూడంİి. బౖెǹల్ తనకుĮాĲే మంǩ ĺాయ్ఖయ్త ఎందుకంటే   
İీǵకి ఉనన్İి ఒకే గర్ంథకరత్, ఒకే ఆతమ్. 

    5. ĨాĸిĮరా్ తమ్క పĸిĽిథ్తులనుమĸియు సందĸాభ్లను గమǵంచĬాǵకి Ǿ అధయ్యన ఉపకరణాలను ఉపȂĦించంĬి. 
 ఎ.  అధయ్యన బౖెǹళుళ్ 
 ǹ.  బౖెǹల్ ȁకక్  సరవ్ ȇİాయ్సంగర్హమĲే గర్ంİాలు, ǩǵన్ పుసత్కాలు మĸియు ǵగగ్ంటువులు. 

 Ľి.  బౖెǹల్ ఉǷో తగ్ƣĮాలు  

 Ĭి.  బౖెǹల్ ĺాయ్ఖాయ్నములు (Ƕవు అధయ్యనం ĨేĽే ఈ సమయంలో Ƕ వయ్కిత్గత అధయ్యనం సĸిĨేĽికోనుతకు గతం మĸియు 
వరత్మాన నǽమ్న సమాజాǵన్ సమమ్ǳంచు. 
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IV   బైǹల్ ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵన్ అనవ్ķంచుకోవడం  
     ఈ సమయంలో అనవ్ķపు ĺౖెపు ǳరుగుİాం. ఇపప్టివరకు ȇషయాǵన్ ఉనన్İి ఉనన్టుల్  ఎలా అరధ్ం ĨేĽికోĺాలో చూȎాము. ఇపుప్డు 
İాǵǵ Ǿ  ǮȇĮాǵకి, సంసక్ృǳకి అనవ్ķంచుకోĺాȃ. Ĳేను బౖెǹల్ ȁకక్ ఆıిపĮాయ్ǵన్ ఇలా ǵరవ్ǩȎాత్ ను. “బౖెǹల్ అసలు గర్ంథకరత్ ఆ 
ĸోǯలలో ఏǽ ĨెǷాప్Ĭో ఆ సĮాన్ƺǵన్  ఈ ĸోǯలకు ఈ ĸోǯలకు అనవ్ĸిత్నుచ్కోవడĶే” 
     ఆసలు గర్ంథకరత్ కాల మĸియు తరక్ం పర్కారం ఏǽ ఆȋంĨాĬో İాǵన్ ముందు అనుసĸింǩ తరుĺాత ĺాయ్ఖాయ్ǵంĨాȃ. İాǵ కాలంలో 
బౖెǹల్ ఏǽ Ĩెĳిప్ంİో Įెలుసుకొనక Ƿో Įే İాǵǵ మన ĸోǯలకు అనవ్ĸిత్నుచ్కోనలేము. బౖెǹల్ ĺాకాయ్లు అరథ్ం కాకǷో Įే ఎపప్టికి అరథ్ం కావు. 
     ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాత్ ķలో Ƕవు ȇĻేల్ ļింǩన కుల్ పత్  అంĻాలు (చİిĺే కర్మం #3).Ƕ నĬిĳింపు. దరఖాసుత్  ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో ఉంĬాȃ Ħాǵ పİాల 
Ȏాథ్ ķలో కాదు. సందĸాభ్లను పİాల అరథ్ం ఉంటుంİి; అసంపూరణ్ ĺాకాయ్లు సందĸాభ్ǵ బటిట్ అరథ్ం ķȎాత్ ķ. సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ ĺాకాయ్లు 
అĸాథ్ ǵన్Ȏాత్ ķ. ĺాఖాయ్న పర్కిర్యలో సమకుĬిన ıౖెĺాĺేశ వయ్కిత్ ఎవరంటే ఒకక్ అసలు గర్ంథకరత్ మాతర్Ķే. పĸిȉİాధ్ తమ్ ĺెలుగు నĬిĳిపును 
మనము కేవలం అనుసĸింĨే ĺారు మాతర్Ķే. అķĮే ĺెȃĦింప బడడమంటే ıౖెĺాĺేశం Ƿొ ంİాడమǵ కాదు. “పర్భువు ఇలా Ĩెపుప్తుĲాన్డు” 
అǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి అసలు గర్ంధకరత్ఉİేద్Ļాǵకి మనలǵ అపప్Ĩేపుప్కోĺాȃ. Ƿరా్ ముఖయ్ంĦా ǿతత్ం రచన ȁకక్ సహజ ఉİేĻాǵకి సంబంıింǩ 
దరఖాసుత్  ఉంİాȃ. పర్Įేయ్క Ȏాహితయ్ ĵాగం మĸియు ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķ  ఆలోచన ȁకక్ అǻవృİిధ్ .  
     మన İౖెనంİికĺాయ్ఖాయ్నము వయ్వȏరములు మన బౖెǹల్ కాకుంĬా,  బౖెǹల్ Ĳే మాటాల్ డǵĺావ్ȃ. ఇలా Ĩేయాలంటే మనం ȇషయం 
ȁకక్ సూĮరా్ ల ĺౖెపునకు లాగ బĬాȃ.ȇషయము Ľిİాధ్ ంĮాǵన్ బలపĸిǩనపుప్Ĭే İీǵకి ȇలువ. దురదృషƄƫ వĻాతుత్  ĨాలాȎారుల్  మన 
Ľిదద్ంĮాలు కేవలం “మన” Ľిİాద్ ంĮాలు- ĺాచకము ȁకక్ Ľిదద్ంĮాలు కావు. 
     బౖెǹల్ ǵ అనవ్ķనుచ్కోĲేతపుప్డు గుĸిత్ంచుకోవలĽిన ముఖయ్Ķౖెన ȇషయం ఏǽటంటే (పర్వచĲాలలో తపప్) ఒక పర్Įేయ్క బౖెǹల్ 
ĺాచకాǵకి ఒకే ఒక అరథ్Ķే అరథ్వంతĶౖెనİి.ఆ అరధ్Ķే అసలు గర్ంథకరత్ తన ĸోǯలలో ఏ ȇపతుత్  అవసĸాǵన్ ఉİేద్ȋంǩ ĺరా్ ȎాĬో అ ఆశ. ఈ 
ఒకక్ అరథ్ం నుంĨే అవసరĶౖెన అĲేక అĸాథ్ లు ఉతప్ǳ అవుĮాķ. దరకాసుత్  Ľీవ్కĸింǩన ĺాĸి అవసĸాలను ఆıారం Ĩేసుకోĺాȃ కాǵ 
అసలు గర్ంథకరత్ అĸాథ్ ǵకి సంబంıింǩ ఉంĬాȃ. 
 
V.    ఆıాయ్ǳమ్క ĺెపౖుĦా ĺాయ్ఖాయ్నము  

       ఇపప్టివరకు Ĳేను ĺాయ్ఖాయ్నము మĸియు అనుకరణ లో ఇǽĬి ఉంĬే తరక్ం మĸియు ĺాచక ȇıాĲాలను గుĸింǩ తĸిక్ంĨాను. 
ఇపుప్డు ఆıాయ్ǳమ్క ĺౖెపుĦా ĺాయ్ఖాయ్నము గుĸింǩ కుల్ పత్ ంĦా ȇవĸిȎాత్ ను. 
A.   ఆతమ్ ȁకక్ సహķత కొరకు Ƿరా్ ĸిధ్ంచంĬి (I కోĸిం įి 1:26-2:16). 
B.   వయ్కిత్గత కష్మాపణ కొరకు మĸియు ĮెȃĽి ĨేĽే ǷాǷాల ȉబర్త కొరకు Ƿరా్ ĸిధ్ంచంĬి. 
C.   İేవుǵ గుĸింǩ మĸింత ఎకుక్వ ĮెȃసుకొĲే ఆశ కలĦాలǵ Ƿరా్ ĸిధ్ంచంĬి. 
D.   ĺెంటĲే Ǿ Ȏొ ంత ǮȇĮాǵకి నూతన దృకప్ıాǵన్ సంతĸించుకొంİి. 
E.   ȇనయముĮో మĸియు Ĳేరుచ్కోĺాలǵ ఉండంĬి. 

 తరక్ ȇıానము మĸియు పĸిȉİాద్ తమ్ ȁకక్ నĬిĳింపు ȇıాĲాల మధయ్ సమతులాయ్ǵన్ ఉంచడం Ĩాల కషట్ం. ఈ కిర్ంద ĮెలుపబĬిన  
కొǵన్ Ĩెపప్బĬిన ĺాకాయ్లు ఈ ĸెంĬింటిǵ  సమతులయ్ పరచుటకు Ĳాకు సȏయపĬాడ్ ķ. 

 
A. జేమ్స్ డబుల్ ƺ.Ľౖెర్, Ľిక్ర్Ƿాచ్ర్ ǳవ్Ľిట్ంగ్, ĳిĳి.17-18 నుంǩ 
     “İేవుǵ ȁకక్ పర్జల మనసులు ĺెȃĦింప బడుĮాķ – ఒకక్ ఆతమ్ కారయ్Ķే కాదు. బౖెǹల్ కైర్సత్వయ్ం లో గురు తరగతులు Ħాǵ, 
ĺెȃĦిమప్బడడం Ħాǵ, ǿతత్ం ĺాయ్ఖాయ్నము కొంత మంİి İావ్ర ĸావడం Ħాǵ ఉండదు. కాబటిట్ ఎవĸికైĲా పĸిȉİాధ్ తమ్ ĺాయ్ఖాయ్నము 
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Ĩేయుటకు పర్Įేయ్క జాఞ్ నం, Įెȃȇ మĸియు ఆతమ్ నĬిĳిపును ఇĽేత్  ĺారు İాǵన్ అıికారంĦా ఎంచకూడదు. పర్Įేయ్క Ȏామĸాథ్ ƺలు ఉనన్ 
కూĬా ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి బౖెǹల్ గర్ంధĶే అıికాĸి. İాǵİావ్ĸా ఒకరు Ĳేరుచ్కోĺాȃ, ǳĸామ్ǵంĨాȃ మĸియు పర్ǳǷాİింĨాȃ. ǿతత్ం Ǿద 
ĨెǷాప్లంటే  Ĳేను బౖెǹల్ అంతటి Ǿద Ĳాకు కȃĦినİి ఏǽటంటే ఇİి మానవ జాǳకి İేవుడు బయలు పరǩన సతయ్ం. అİి మాటాల్ Ĭే 
ȇషయాలకి అİే ǩవĸి అıికాĸి. ఇİేǽ అరధ్ం కాǵ అధుబ్తం కాదు. పర్ǳ సంసక్ృǳ లోǵ Ȏామానయ్ మానవుǵకి ĨాȃనంతĦా 
అరధ్మవుతుంİి.” 

 
B.   బెĸాన్ర్డ్ ĸామ్ లో కనుĦొనన్ కిĸేక్Ħార్డ్, Ƿోర్ Įెసత్ ంట్ ǹǹల్ కల్ ఇంటĸెన్టేషన్, ĳి.75: 

     కిĸేక్Ħార్డ్ పర్కారం ǵజంĦా బౖెǹల్ చదĺాలంటే అందులోǵ ĺాయ్కరణం, చĸితర్ అరధ్ం ĨేĽికోవడం అవసరము. “బౖెǹల్ ను ఒక 
İేవుǵ పలుకుĦా చదĺాలంటే తన హృదయంలో, తన ĲోటిĮో, తన బోర్ టǵ ĺేర్ȃ –ĳౖెన, ఆతృతతĮో, İేవుǵĮో మాటాల్ డుతూ 
చదĺాȃ. బౖెǹల్ ను ఆలోచన లేకుంĬా లేక ǵరల్కష్య్ంĦా లేక Ƿాటయ్ పుసత్కంలాĦా, లేక సంపర్İాయంĦా చİిȇĮే İేవుǵ ĺాకాయ్ǵ 
చİిȇనటుల్  కాదు. ఒకడు İీǵǵ  ĳేర్మ లేఖ చİిȇనటుల్  చİిȇĮే İేవుǵ ĺాకాయ్ǵన్ చİిȇనటుల్ .” 
 

C.   హెచ్. హెచ్. ĸోలె İి ĸేలేవన్స్ ఆఫ్ İి బౖెǹల్, ĳి. 19 లో Ĩెĳిప్నటుల్ : 
     “కేవలం  జాఞ్ నంĮో బౖెǹల్ ǵ అరథ్ం ĨేĽికోనన్ంత మాĮరా్ న అందులోǵ సంపతనంĮా Ƿొ ంİినటుల్  కాదు. అȇ ఉపȂగపడవు 
అǵ కాదు Ħాǵ పూĸిత్ అĸాధ్ ǵకి అȇ మాతర్Ķే సĸిǷో వు.ఆ ఆıాయ్ǳమ్క అవĦాహనకు Ķేధసుస్కు ǽంǩ మĸికొంత ఏİో అవసరĶౖె 
ఉంİి.ఆıాయ్ǳమ్క ȇషయాలను గర్హించĬాǵకి ఆıాయ్ǳమ్కత అవసరĶౖె ఉంİి. బౖెǹల్ ȇİాయ్రుథ్ లు ఆıాయ్ǳమ్క ȇషయాలను 
అంĦీకĸింĨే పర్వరత్న కȃĦిఉంĬాȃ. అలాĦే İేవుǵ ĮెలుసుకొĲే ఆతుర్ త కȃĦి తననుĮాను İేవుǵకి అపప్ Ĩెపుప్కోĺాȃ. 
ĻాĽీత్ ర్యĶౖెన Ĳేరుప్కు ǽంǩ అǵన్ గర్ంıాలలోǵ Ħొపప్ సంపదనుసంకర్ǽంచు కోĺాȃ.” 

 
VI.   ఈ ĺాయ్ఖాయ్న పదధ్ǳ 

అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్న ȋకష్కుడు ఈ కిర్ంİి ȇıాĲాలలో Ǿ తరుజ్ మా ȇıాలకు సȏయ పడుటకు Ȉలైన  ȇధంĦా రూĳింİించ బĬినİి: 
 
A.   పర్ǳ పుసత్కాǵకి ముందు పĸిచయ పలుకులు కుల్ పత్ ంĦా ఇవవ్బİాద్ ķ. “చİిĺే పర్కిర్య #3” చİిȇన తరుĺాత ఈ సమాĨాĸాǵన్ 

పĸిȌȃంచంĬి.  
 

B.   పర్ǳ అıాయ్యం Ƿరా్ రంభంలో సందరభ్ పర్Ȉణతలు ఇవవ్బĬాడ్ ķ. ఇİి ȇİాయ్ ȇĵాĦాలు ఎలా  ǵĸిమ్మప్బİినĺో చూడĬాǵకి Ǿకు 
సȏయం ĨేȎాత్ ķ. 
 

C.    పర్ǳ అıాయ్యం లేక ȇİాయ్ ȇĵాĦాల Ƿరా్ రంభంలో ĳెదద్  ĳేĸాĦార్ ఫ్ ȇభజనలు మĸియు అĲేకĶౖెన అధుĲాతన తరుజ్ మాల నుంĬి       
ĺాటి ȇవరణ ఇవవ్బĬింİి: 
1. İి యుĲౖెటెడ్ బౖెǹల్ Ȏొ Ľౖెటీ Ħీర్క్ టెక్Ɵƫ, సవĸింǩన Ĳాలగ్ వ ముదర్ణ (యు ǹ ఎస్) 
2. İి నూయ్ అĶెĸికన్ Ȏాట్ ండర్డ్ బౖెǹల్, 1995 అధుǵక (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ) 
3. İి నూయ్ కింగ్ జేమ్స్ ĺెరష్న్ (ఎన్ కె జె ȇ) 
4. İి నూయ్ ĸిĺౖెస్ద్  Ȏాట్ ండర్డ్ ĺెరష్న్ (ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ) 
5. టుĬేస్ ఇంĦీల్ష్ ĺెరష్న్ (టి ఇ ȇ) 
6. İి జెరూసలెం బౖెǹల్ (జె ǹ) 
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ĳేĸాĦార్ ఫ్ ȇభజనలు ıౖెవĺేశంĮో జĸిĦినȇ కావు. అȇ సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ ǵĸాధ్ ĸించబĬినȇ. ȇǻనన్ తరుజ్ మా Ľిİాధ్ ంĮాల నుంĬి 
అĲేక అధుĲాతన తరుజ్ మాలను Ƿో ȃచ్ అసలు గర్ంథకరత్ ఉİేద్Ļాయ్ǵన్ ȇĻేల్ļించగȃĦాము. ఒకొకక్ ĳేĸాĦార్ ఫ్ ఒకొకక్ ĳెదద్  సĮాయ్ǵన్ 
కȃగుంİి.İీǵǵ “ȇషయ ĺాకయ్ము” లేక “మూల ĺాకయ్ము ȁకక్ కేందర్ము” అǵ ĳిలుȎాత్ రు. ఈ సమాలోచĲే సĸైన 
ĨాĸిĮరా్ తమ్క, ĺాయ్కరణ ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి కీలకము. ఎవĸైనĺాయ్ఖాయ్ǵంǩన,బో ıింǩన,ఉపనయ్Ľింǩన ఒక ĳేĸాĦార్ ఫ్ కంటే తకుక్వ 
Ĩేయకూడదు! ఇంకా గుĸిత్ంచుకోవలĽిన ȇషయం ఏǽటంటే ఒక ĳేĸాĦార్ ఫ్ చుటూట్  ఉనన్ ĳేĸాĦార్ ఫ్ లĮో సంబధం కȃĦి 
ఉంటుంİి. అందుకĲే ǿతత్ం పుసత్కం లోǵ ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķ రూపుĸేఖలు Ĩాల ముఖయ్ము.ıౖెĺాĺేశ పరుĬౖెన అసలు గర్ంథకరత్ 
ȇషయము ȁకక్ Ĳాయ్య పరంపరము ఏĶౖెĮే ఉంİో İాǵǵ మనం అనుసĸించ వలĽి ఉంİి. 

 
D. బాబ్ ȁకక్ ĺాయ్ఖాయ్న Ĳోట్స్ ĺాకయ్ం ĺెంబĬి ĺాకాయ్ǵన్ అనుసĸిȎాత్ ķ. ఇȇ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ఉİేద్Ļాయ్లను 

అనుసĸించుటకు మనలను బలవంతం ĨేȎాత్ ķ. అĲేక ȇషయాల నుంĬి సమాĨాĸాǵన్ ఈ Ĳోట్స్ అంİిȎాత్ ķ: 
1. Ȏాహితయ్ ȇషయాలు 
2. ĨాĸిĮరా్ తమ్క, సంసక్ృǳ దృకప్ıాలు  
3. ĺాయ్కరణ సమాĨారము  
4. పదముల ıాయ్నము  
5. సంభంİింǩన సమాంతర ĺాకాయ్లు  
 

E. కొǵన్ ముఖయ్ ȇĻేల్షణ సందĸాభ్లలో,అĲేక ఆధుǵక తరుజ్ మాల İావ్ĸా నూయ్ అĶెĸికన్ Ȏాట్ ండర్డ్ ĺెరష్న్ (ఆధుǵక1995) ముదర్ణ 
ఇవవ్బĬినİి: 
1. İి నూయ్ కింగ్ జేమ్స్ ĺెరష్న్ (ఎన్ కె జె ȇ), ఇȇ “ĮెకుƟưస్ ĸేĽెపుత్ స్” Ĩేǳĺరా్ త ȇషయాలను అనుసĸింǩంİి. 
2. İి నూయ్ ĸిĺౖెȎాడ్ Ǉƫండర్డ్ ĺెరష్న్ (ఎన్ ఆర్ఎస్ ȇ), ఇİి Ĳేషనల్ కౌǵస్ల్ అఫ్ చĸెచ్స్ ĺాĸి ĸేĺౖెస్ద్  Ȏాట్ ండర్డ్ ĺెరష్న్ నుంǩ    

ĺాకాయ్ǵకి ĺాకయ్ం  పునĸివ్మరశ్ 
3. İి టుĬేస్ ఇంĦీల్ష్ ĺెరష్న్ (టి ఇ ȇ), ఇİి అĶెĸికన్ బౖెǹల్ Ȏొ Ľౖెటి నుంǩ కిర్యాȌలక సĸిķౖెన  తరుజ్ మ. 
4. İి జెరూసలెం బౖెǹల్ (జె ǹ), ఇİి Ĵెర్ంచ్ కాĮోȃక్ Ĭౖెనǽక్ సĸిķౖెన తరుజ్ మా ను ఆıారము ĨేĽికొనన్ ఇంĦీల్ష్ తరుజ్ మ. 
 

F.    ఎవĸైĮే Ħీర్క్ చదవలేĸో, ఇంĦీల్ష్ తరుజ్ మాలను Ƿో లుచ్కోవడం వలన సమసయ్లను గుĸిత్ంచ İాǵకి సȏయ పడుతుంİి. 
1. Ĩేǳĺరా్ త ĮేĬాలు  
2. పİాల అĸాధ్ లకు పర్Įాన్యమాలు 
3. ĺాయ్కరణాల సమసయ్లు మĸియు కటట్Ĭాలు 
4. సంĦిద్గధ్Ķౖెన ȇషయాలు  
ఈ సమసయ్లను ఇంĦీల్ష్ తరుజ్ మాలు పĸిషక్ĸించ నపప్టికీ, అȇ మĸింత లోతుĦా చదవĬాǵకి ఉంచబĬాడ్ ķ. 
 

G. పర్ǳ అıాయ్యం ముĦింపులో చĸిచ్ంచĬాǵకి తĦిన పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ. ఇȇ ఆ యా అıాయ్యంలో ఉనన్ ȇషయాల ముఖయ్ 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵ ఎదుĸొక్నĬాǵకి ఇవవ్బĬాడ్ ķ. 



24 
 

 

హీబూర్  పదయ్కాĺాయ్ǵకి పĸిచయము 
I. పĸిచయము 

ఎ.   Ƿాతǵబంధనలో 1/3 వ వంతు ఈ Ȏాహితయ్Ķే ఉంటుంİి.  Ƿరా్ ముఖయ్ముĦా ‘‘పర్వచĲాలు’’ (అǶన్ అķĮే హగగ్ķ మĸియు 
మలాకీలు పİాయ్లను కȃĦి ఉంటాķ) మĸియు ‘‘రచనలు’’ బాĦాలు సహజముĦా హీబూర్  ĺాకాయ్లు కȃĦి ఉంటాķ. 

ǹ.   ఇంĦీల్షు పదయ్కాĺాయ్ǵకి ఇİి ǻనన్ముĦా ఉంటుంİి.  ఇంĦీల్షు పİాయ్లు Ħీర్కు మĸియు లాటిన్ నుంĬి ĳెంǷొ ంİాķ, ఇȇ 
పర్ıానంĦా శబధ్  ఆıాĸిĮాలు.   హీబూర్  పదయ్కాĺాయ్లు ఎకక్వ కĲాǶయుల పదయ్కాĺాయ్లĮో Ƿో ȃక కȃĦి ఉంటాķ.  తూరుప్ 
సǾప Ƿరా్ ంĮాలలో ఉĨాఛ్రణ వరుసలు లేక Ƿరా్ సలు ఉండవు (అķĮే Įాళము ఉంటుంİి). 

Ľి.   యుĦాĸితులో పుĸావసుత్  Ļాసత్ ర్ముĨే కనుĦొనబĬిన ఉతత్ర ఇĻరా్ ķేలు (ĸాస్ ȍామర్) Ƿా.ǵ. పదయ్కాĺాయ్ǵన్ అరథ్ము 
ĨేĽికొనుటకు Ĩాలా సహోయము ĨేĽింİి.  కీర్.పూ. 15వ. శĮాబధ్ములో నుంĬి ఉనన్ ఈ పదయ్కావయ్ముకు బౖెǹలు 
పదయ్కావయ్మునకు సప్షట్Ķౖెన Ȏాహితయ్ సంబంధము కȃĦి ఉంİి. 

II.  పదయ్కావయ్ము   
         ఎ.    ఇİి సంఘటితము 
        ǹ.   ఇİి సĮాయ్ǵన్, ĵాĺాలను లేక అనుభĺాలను ఊȏరూపంలో ȇవĸిసుత్ ంİి 

        Ľి.   ఇİి Ƿరా్ ధǽకంĦా ĺరా్ యబĬింİి, Ĩెపప్బĬింİి కాదు.  ఇİి ఉనన్తముĦా ǵĸిమ్ంచబĬింİి.  İీǵ ǵĸామ్ణము కిర్ంİి ȇధంĦా 
ĮెȃయపరచబĬింİి. 

               1.   సమĮౌలయ్ము కȃĦిన వరుసలు (సంĺాİితవ్ము) 

               2.   పదȇĲాయ్సము 
               3.   శబధ్ȇĲాయ్సము 
 
III.   ǵĸామ్ణము (ఆర్. కె. ȏĸిసన్, ఇంటొర్ డకష్న్ టు İి ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్, 965-975 ĳేǮలు) 

 
       ఎ.   ǹషప్ ĸాబర్ట్ లోత్ తన పుసత్కము, లెకస్ర్స్ ఆన్ İి Ľేకెర్డ్ Ƿొ ķెటీర్ ఆఫ్ İి హీబూర్ స్ (1753) లో ఆలోచనలను సమĮౌలయ్ 

వరుసలలో ఉంǩన ǿదటి బౖెǹలు పదయ్కావయ్ము ĺరా్ Ȏాడు.  అĲేక ఆధుǵకి ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలు చూĳించĬాǵకి వరుస 
పదయ్కాĺాయ్లను రూపǵరూపణ ĨేĻాķ.   

             1.   పĸాయ్యపİాలు – ȇȇధ రకాల పİాలను పర్ȂĦింǩ ఒకే ĵాĺాǵన్ ĮెȃయజేĽిన వరుసలు 
                  ఎ.   కీరత్నలు 3:1; 49:1; 83:14; 103:13 

                  ǹ.   ȎాĶెతలు 19:5; 20:1 

                  Ľి.   ķెషయా 1:3,10 

                  Ĭి.   ఆȀసు 5:24; 8:10 

            2.   ȇరుదధ్ Ķౖెనȇ – వయ్Įాయ్సము లేక Ȏానుకూల లేక పర్ǳకూల ıోఱణుల İావ్ĸా వయ్ǳĸేక ĵాĺాలను ĮెȃయజేĽే వరుసలు: 
                   ఎ.   కీరత్నలు 1:6; 90:6 

                   ǹ.   ȎాĶెతలు 1:29; 10:1,12; 15:1; 19:4 

             3.   సంȂĦిత – తదుపĸి రబో ķే వరుసలు ĵాĺాǵన్ ĳెంǷొ ంİిȎాత్ ķ – కీరత్. 1:1-2; 19:7-9; 29:1-2 
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             4.   ǩయాĽిమ్క్ – సంİేĻాǵన్ అవĸోహణ మĸియు ఆĸోహణ కర్మంలో Įెȃయజేసుత్ నన్ పదయ్కావయ్ రూపకలప్న.  ముఖయ్ 
ȇషయము రూపకలప్న మధయ్లో ఉంటుంİి.    

       ǹ.   ఎ. ǹర్గ్స్ తన పుసత్కము, జనరల్ ఇంటొర్ డకష్న్ టు İి సట్Ĭీ ఆఫ్ హో Ȅ Ľిక్ర్పచ్ర్ (1899) హీబూర్  పదయ్కావయ్ము పĸిȌలలో మĸొక 
Ȏాథ్ ķకి ĺెȅళ్ంİి: 

             1.   ǩహన్Ķౖెన – ఒక పర్కరణము అకష్ĸాకష్రము, ĸెండవİి Ȏాదృశయ్ము, కీరత్. 42:1; 103:3. 
                2.   ȇĻేషదశ లేక Ķెటల్ -లాĦా-ĺాకాయ్లు ఆĸోహణ Ǵరులో Ĩెపప్బĬాడ్ ķ, కీరత్. 19:7-14; 29:1-2; 103:20-22. 
             3.  అంతరుమ్ఖĶౖెన – వరుస ĺాకాయ్లు, సహజముĦా కǶసము Ĳాలుగు, 1 కి 4 మĸియు 2 కి 3లĮో అంతĸిమ్ణాల İావ్ĸా 

సంబంధము కȃĦి ఉంటాķ, కీరత్. 30:8-10ఎ 

       Ľి.   ǭ. ǹ. Ħేర్వ్ తన పుసత్కము, İి Ǹార్మ్Ǉ ఆఫ్ హీబూర్  Ƿొ ķటీర్ (1915) సమĮౌలయ్ ĺాకాయ్ల ȇıానము కిర్ంİి ĺాటి İావ్ĸా మĸింİి 
ĳెంǷొ ంİింǩంİి. 

             1.   పూĸిత్ సమĮౌలయ్త – ǿదటి వరుసలో వǩచ్న పర్ǳ పదము ĸెండవ వరుసలో ఒక పదము İావ్ĸా మȆళ్ లేక 
సమĮౌలయ్ముĦా Ĩెపప్బడడము – కీరత్. 83:14 మĸియు ķెషయా 1:3 

             2.   ĺాకయ్ము ఒకే Ƿొ డవు లేనపప్డు అసంపూĸిత్ సమĮౌలయ్త, కీరత్. 59:16; 75:6 

       Ĭి.   ఈ ĸోǯలలో హీబూర్  Ȏాహితయ్ ǵĸామ్ణ ȇıానమునకు గుĸిత్పు అıికమవుతూ ఉంİి, İీǵǵ ǩయాజమ్ అంటారు.  ఇİి 
ఇసుకగĬియార ఆకృǳలో రూǷొ ంİించబĬిన బేĽిసంఖయ్ను Įెȃయజేసుత్ ంİి, ఇకక్డ మధయ్ వరుస ȇĻేļింǩ Ĩెపప్బడుతుంİి.  

       ఇ.   సహజముĦా శబధ్  నమూĲా రకాలు ఉంటాķ, అķĮే తూరుప్ పదయ్కావయ్ములో ఇȇ ఎకుక్వĦా కǵĳించవు 
             1.   అకష్రమాల ĳౖెన ȇĲాయ్Ȏాలు (బంధకావయ్ము, చూ. కీరత్నలు 9; 34; 37; 11; ȎాĶె. 31:10 సగము; ȇలాపĺాకాయ్లు 1-4) 

             2.   హలుల్ ల Ǿద ȇĲాయ్సము (అనుǷరా్ స, చూ. కీరత్. 6:8; 27:7; 122:6; ķెషయా 1:18-26) 

             3.   అచుచ్ల Ǿద ȇĲాయ్సము (Ȏావ్రవృǳత్ , చూ. ఆ.కా. 49:17; ǵరగ్ . 14:14; ķెహెజేక్లు 27:27) 

             4.   ȇǻనన్ అĸాథ్ లĮో ఒక రకĶౖెన శబాధ్ లǵĨేచ్ పİాలను ǳĸిĦి పర్ȂĦించుట Ǿద ȇĲాయ్సము (ĺాకయ్Ļేల్ష) 

             5.   ఉచఛ్ĸింǩనపుప్డు ĺాటికివవ్బĬిన ĳేరుకు తకక్టుట్  ȇǵĳింĨే పİాల Ǿద ȇĲాయ్సము (Ļేల్ȍారథ్క శబధ్ము) 

             6.   పర్Įేయ్క Ƿరా్ రంభము మĸియు ముĦింపు (సంఘటితము)  
    ఎఫ్.   Ƿాతǵబంధనలో అĲేక రకాల పదయ్కాĺాయ్లు ఉĲాన్ķ.  కొǵన్ అంశ సంబంıిĮాలు, కొǵన్ ǵĸామ్ణ సంబంధĮాలు: 
            1.   సమరప్ణ ĦీĮాలు – సంఖాయ్. 21:17-18 

            2.   పǵకి సంబంıింǩన ĦీĮాలు – (Ĳాయ్యా. 9:27లో సూǩంచబĬింİి కాǶ ĺరా్ యబడలేదు); ķెషయా 16:10; ķĸిమ్యా 
25:30; 48:33 

            3.   ȈరĦాధలు – సంఖాయ్. 21:27-30; ķెషయా 23:16 

            4.   Įాగుడు Ƿాటలు – వవ్ǳĸేకారథ్క, ķెషయా 5:11-13; ఆȀసు 6:4-7 మĸియు Ȏానుకూలారథ్క, ķెషయా 22:13  
            5.   ĳేర్మ పİాయ్లు – పరమĦీĮాలు, ȇĺాహ రహȎాయ్లు – Ĳాయ్యా. 14:10-18, ȇĺాహ ĦీĮాలు – కీరత్నలు 45 

            6.   ȇలాǷాలు/ȇȍాదĦీǳకలు - (2 సమూ. 1:17; మĸియు 2 İిన. 35:25; 2 సమూ. 3:33; కీరత్. 27:28; ķĸిమ్యా 9:17-
22; ȇలాపĺాకాయ్లు; ķెహెజేక్లు 19:1-14; 26:17-18; Ĳెహెమాయ్ 3:15-19 లలో సూǩంచబĬింİి, ĺరా్ యబడలేదు)  

            7.   యుదధ్ĦీĮాలు – ఆ.కా. 4:23-24; ǵరగ్ . 15:1-18,20; సంఖాయ్ 10:35-36; 21:14-15; ķెహో షుĺా 10:13; Ĳాయ్యా. 5:1-
31; 11:34; 1 సమూ. 18:6; 2 సమూ. 1:18; ķెషయా 27:1-15; 37:21 

            8.   Ĳాయకుల పర్Įేయ్క ఆȌĸావ్İాలు లేక İీĺెనలు – ఆİికాండము 49; సంఖాయ్. 6:24-26; İివ్ǴȂపİేశకాండము 32; 2 
సమూ. 23:1-7 

            9.   İివయ్ఙాఞ్ న Ƿాīాయ్లు – ǹలాము, సంఖాయ్. 24:3-9 
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           10.   పȇతర్ పİాయ్లు – కీరత్నలు 
           11.   బంధకావయ్ పİాయ్లు – కీరత్నలు 9; 34; 37; 119; ȎాĶె. 31:10 సగము మĸియు ȇలాపĺాకాయ్లు 1-4 

           12.   ĻాǷాలు – సంఖాయ్. 21:22-30 

           13.   ఎǳత్Ƿొ డుపు పİాయ్లు – ķెషయా 14:1-22; 47:1-15; ķెహెజేయ్లు 28:1-23 

           14.   యుదధ్పİాయ్ల గర్ంధము (జాషర్) – సంఖాయ్. 21:14-15; ķెహో షుĺా 10:12-13; 2 సమూ. 1:18 

 
IV.   హీబూర్  పదయ్కాĺాయ్ǵన్ ȇĻేల్ļించĬాǵక ిమారగ్దరశ్కాలు 
       ఎ.   చరణము లేక Ļోల్ కము ȁకక్ కేందర్ సతయ్ము కొరకు చూడుము (గదయ్ĵాగములో ఇİి ఒక ĳేĸాĦార్ ఫ్ లాంటిİి).  పİాయ్లను 

చరణాలĦా ǿదట గుĸిత్ంǩంİి ఆర్ ఎస్ ȇ.  ఇİి ǿదటి ఆధుǵకి తరుజ్ మా.  అంతద్ ృļిట్ ĮోĬాప్టుకు ఆధుǵక తరుజ్ మాలను 
Ƿో ȃచ్చూడంĬి.  

        ǹ.   అలంకాĸికి ĵాషను గుĸిత్ంǩ, గదయ్ములో İీǵǵ ĮెȃయజేయంĬి.  ఈ రకĶౖెన Ȏాహితయ్ము Ĩాలా వరకు సంఘటితము, ఎకుక్వ 
ĵాగము Ƿాఠకుǵ పూĸింపుకు వİిȃĺేయబĬాడ్ యǵ గుĸిత్ంచుకోంĬి. 

 
        Ľి.   ǵĬిĺౖెన అంశ-ఆıాĸిత పİాయ్లను ĺాటి సహితయ్ సందĸాభ్లĮో (తరచూ ǿతత్ము గర్ంధము) మĸియు ĨాĸిĮరా్ తమ్క 

పĸిĽిథ్తులĮో సంబంıింపజేయĬాǵకి మరǩǷో కంĬి. 
 
       Ĭి.   అంతĸీల్నĶౖెన సంĺాİితవ్ము ȁకక్ రకాǵన్, అȇ పĸాయ్యపİాలైĲా, ȇరుదధ్ ĶౖెనĺౖెĲా లేక సంıితĶౖెనĺౖెĲా గుĸిత్ంచĬాǵకి 

పర్యǳన్ంచంĬి.  ఇİి Ĩాలా ముఖయ్ము. 
 
      చĸితర్ను పదయ్కాĺాయ్లు ఎలా ĮెȃయజేȎాత్ Ȃ చూĬాలంటే Ĳాయ్యాıిపతులు 4 మĸియు 5 అıాయ్యాలు Ĩాలా సȏయపడుĮాķ. 
ఒకే వృĮాత్ ంĮాǵన్ Ĳాయ్యıిపతులు 4 గదయ్ముĦా, Ĳాయ్యాıిపతులు 5 పదయ్ముĦాను Ĩెపప్బĬింİి (అలాĦే ǵరగ్మకాండము 14 & 15 ను 
Ƿో ȃచ్చూడంĬి). 
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కీరత్నలకు* పĸిచయము 

 
     *ఈ ĵాగములో ఎకుక్వ ĵాగము ఆర్. కె. ȏĸిసన్ ȁకక్ యన్ ఇంటోర్ డకష్న్ టు İి ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్, 976-1003 ĳేǮలు మĸియు లాȎో ర్, హబాబ్ర్డ్, బుష్, ఓల్డ్ 
టెసట్Ķెంట్ సĸేవ్, 510-532 ĳేǮలు. 
      
I.   ఈ గర్ంధము ȁకక్ ĳేరు 
 
     ఎ.   హీబూర్ లో İీǵ ĳేరు ‘‘సుత్ ǳ లేక సుత్ తుల ĦీĮాలు’’ (టెహిȃమ్, చూ. కీరత్నలు 145).  ఇİి Ĩాలా ఆశచ్రయ్ముĦా ఉంటుంİి 

ఎందుకంటే కీరత్నలలో Ĩాలా వరకు ȇలాǷాలు లేక Ĵిĸాయ్దులు. 
 
     ǹ.   సఫూయ్ǭంట్ (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్)లో İీǵకి Ȏాలోమ్స్ అĲే ĳేరుంİి, అరథ్ము ‘‘ĳీకుటకు.’’  కీరత్నలకు Ħీర్కులో ĺాడబĬిన ఈ పదము 

లూకా 20:42; 24:44 ఇంకా అ.కా. 1:20లో ఉంİి.  అǶన్ కీరత్నలు ĺాķİాయ్లĮో ǷాడĬాǵకి ఉİేద్ȋంపబĬినȇ కావు కాǶ ఎల్ 
ఎక్స్ ఎక్స్ లో పుసత్క ǿĮాత్ ǵకి ఈ ĳేరు ĳెటట్బĬింİి. 

 
II.   కానĲెజౖషేన్ (మతగురువుల గుĸిత్ంపు) 

      
      ఎ.   కీరత్నలు హీబూర్  Ľిİాధ్ ంతములో ‘‘రచనలు’’ అǵ ĳిలువబడుతునన్ İాǵలో మూడవ Ļేర్ణిలో ఒక ĵాగము (కుతుǹమ్, 

ȏĦిȂĦరా్ ఫ).  హీబూర్  Ľిİాధ్ ంతములోǵ ఈ ĵాగము ఈ కిర్ంİి ĺాటిĮో ĨేయబĬాడ్ ķ: 
            1.   ఙాఞ్ న Ȏాహితయ్ము 
                 ఎ.   Ȃబు 
                 ǹ.   కీరత్నలు 
                 Ľి.   ȎాĶెతలు 
           2.   పండుగల గర్ంıాలు (ĶెĦిలోత్) 

                 ఎ.   రూతు 

                 ǹ.   పర్సంĦి 
                 Ľి.   పరమĦీĮాలు 
                 Ĭి.   ȇలాపĺాకాయ్లు 
                 ఇ.   ఎĽేత్రు 
           3.   ĨాĸిĮరా్ తమ్క గర్ంıాలు 
                 ఎ.   İాǵķేలు 
                 ǹ.   ఎజరా్  
                 Ľి.   Ĳెహెమాయ్ 
                 Ĭి.   İినవృĮాత్ ంĮాలు 
 
      ǹ.   Ƿా.ǵ. ఏ ఇతర పుసత్కాలకంటే, కీరత్నలు కొర్ .ǵ. అĲేకȎారుల్  సూǩంచబĬింİి. 
 
III.   Ȏాహితయ్ పర్కిర్య     
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       ఎ.   పుĸాతన తూరుప్ సǾప Ƿరా్ ంĮాలలో ఈ Ȏాహితయ్ ǵĸామ్ణము సరవ్Ȏాıారణము.  బౖెǹలు పరĶౖెన కీరత్నలు బబులోను, ఐగుపుత్ , 
కĲాను ǵĸామ్ణ ĦీĮాలను సంతĸించుకొĲాన్ķ.  పంĬితులు İీǵకి ఈ కిర్ంİి ĺాటిĮో దగగ్ర సంబంధము ఉనన్టుల్  చూĻారు: 

            1.   కీరత్నలు 104:20-30 మĸియు అటోన్ కు ఐగుĳీత్య Ħీతము (కీర్. పూ. 14వ. శĮాబధ్ము) 

            2.   İౖెవము ĳేరు ఒకక్టి ǽనȏķంǩ, కీరత్నలు 29 İాİాపు యుĦాĸిటిక్ పదయ్ము బా’ల్ Įో గుĸిత్ంపబĬింİి. 
     
      ǹ.   యుĦాĸిట్ పటట్ణ నుంĬి ĸాస్ షమరా్  ȁకక్ పుĸావసుత్ Ļాసత్ ర్ ఆȇషక్ĸాలు కĲాǶ పదయ్కాĺాయ్ǵకి మĸియు కీరత్నలకు మధయ్ 

Ƿో ȃకలు ఉనన్టుల్  చూĳింİి.  ఆȇషక్రణ కీరత్నల గర్ంధము ȁకక్ ǵĸామ్ణము మĸియు ĺాయ్కాయ్వȅ అరథ్ము ĨేĽికోవĬాǵకి 
సȏయపĬింİి ( ǽటచ్ల్ ȁకక్ İి యాంకర్ బౖెǹల్, 3 సంపుటాలు). 

      Ľి.   Ȏాహితయ్ ǵĸామ్ణము ఇĻరా్ ķేȄయులలో ఉంĬిన పుĸాతన Ȏాహితయ్ పర్కిర్య: 
            1.   Ȁļే కీరత్న, ǵరగ్ . 15:1-17 

            2.   ǽĸాయ్ము కీరత్న, ǵరగ్ . 15:21 

            3.   ఒక ఇĻరా్ ķేలు కీరత్న, సంఖాయ్. 21:17-18 

            4.   İెబో ĸా ȁకక్ కీరత్న, Ĳాయ్యాıిపతులు 5 

            5.   హĲాన్ ȁకక్ కీరత్న, 1 సమూ. 2:1-10 

            6.   జȍారు గర్ంధము నుంĬి ȇలుల్  ȁకక్ కీరత్న, 2 సమూ. 1:17-27 

 
      Ĭి.   మూడు Ľిİాధ్ ంత ǵĸామ్ణాలు:    
            1.   సుత్ ǳ కీరత్నలు – ‘‘పర్భువుకు Ȏోత్ తర్ము’’, ‘‘పర్భువుకు కీరత్న Ƿాడుము’’ ǿ. ĺాటివలె ఒక ఇంపĸేటివ్ Įో Ƿరా్ రంభము 

İావ్ĸా సూǩసుత్ ంİి. 
            2.   ȇȍాద కీరత్నలు – ఒక Ĵిĸాయ్దు లేక అభయ్రత్నకు ముందు ‘‘ఓ పర్భుĺా’’ వలె ఒక ĺొకేటివ్  Ƿరా్ రంభముĮో 

సూǩంచబడుతుంİి 

            3.   ఙాఞ్ న కీరత్నలు – ఙాఞ్ న Ȏాహితయ్ వĸాగ్ లకు సమానము (అİి., ఎలా సంĮోషంĦా, ȇజయవంతంĦా, İౖెȇక ǮȇĮాలు ǮȇంĨాȃ) 

 
VI.   గర్ంధకరత్ృతవ్ము 
       ఎ.   అĲేక కీరత్నల Ȏాంపర్İాయక గర్ంధకరత్ృతవ్ము ĳేరుల్  లేక ĳౖె ȇలాసము ఇవవ్బĬాడ్ ķ, ఇవవ్బĬిన అǵన్టిలో ముĳౖె Ĳాలుగు 

కీరత్నలకు ఇలా ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఈ ĳేరల్ను ĸెండు ȇıాలుĦా దృļిట్ంచవచుచ్: 
             1.   అȇ ĶెȎో ĸిటిక్ హీబూర్  Ƿాఠయ్ములోǵ ĵాĦాలు, అȇ సఫూయ్ǭంట్ లో కǵĳిȎాత్ ķ (తరచూ ĮేĬాĦా కǵĳింǩĲా), కాబటిట్ అȇ 

ధరమ్Ļాసత్ ర్ సంబంıితము.  ఏİి ఏĶౖెĲా, మృత సముదర్ములో İొĸికి కీరత్నలకు ఈ ĳేరుల్  లేక ĳౖె ȇలాȎాలు లేవు. 
             2.   అȇ İౖెĺాĺేశ గర్ంధకరత్లĨే ĺరా్ యబĬిన అసలు పర్తులు కావు, కాబటిట్  ĺాటిǵ ఒక పుĸాతన పరంపరలుĦా చూĬాలే తపప్ 

İేĺాĺేȋత సĮాయ్లుĦా ǴĽికొనకూడదు. 
                   ఎ.   కీరత్నలు 34 ȁకక్ ĳేరు వరస్స్ 1 సమూ. 21:10 సగము (ĳిȃļీత్య ĸాǯ ȁకక్ ĳేరు) 

                   ǹ.   కీరత్నలు 56 ȁకక్ ĳేరు వరస్స్ 1 సమూ. 21:10 (Ħాతుకు İాȈదు ఎలా ĺెĹాళ్డు) 

                   Ľి.   కీరత్నలు 60 ȁకక్ ĳౖె ȇలాసము 2 సమూ. 8:13 సంబంıింǩన కȍాట్ ǵన్ మĸియు 1 İిన. 18:12 ఎవĸిĮో అķĮే 
చంపబĬిన శతుర్ వుల సంఖయ్ను Įెలుపుతునన్İి 

             3.   ఇంకొక సమసయ్ ఏǽటంటే హీబూర్  ఉపసరగ్ము ‘‘ȁకక్’’ అĲేక ȇıాల అĸాథ్ లను ఇవవ్డము: 
                   ఎ.   ‘‘İావ్ĸా ĺరా్ యబĬినİి’’ 

                   ǹ.   ‘‘కొరకు ĺరా్ యబĬినİి’’ 
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                   Ľి.    ‘‘కు ĺరా్ యబĬినİి’’     
                  Ĭి.   ‘‘కాలమునకు సంబంıింǩనİి’’ 

                  ఇ.   ‘‘నĬిĳింపు కిర్ంద’’ 

            4.   అȇ İౖెĺాĺేȋĮాలు కావǵ Ĳేననుకొంటాను.  ఈ ĺాయ్ఖాయ్నములో Ĳేను ĺాటిǵ ȇĻేల్ļించను. 
      ǹ.   ĶెȎొ ĸెటిక్ హీబూర్  ĺాకాయ్ల ȁకక్ Ĩెపప్బĬిన గర్ంధకరత్ల ĳేరుల్ : 
            1.   İాȈదు, (1 సమూķేలు 16:16-18), (ఎమ్ టి) 73 కీరత్నలకు గర్ంధకరత్; (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్) 84 కీరత్నలకు గర్ంధకరత్; (వలేగ్ ట్) 

53 కీరత్నలకు గర్ంధకరత్ 
            2.   ĳేరులేǵ అĲామıేయĶౖెన – 50 కీరత్నలు: 1,2,10,33,43,71,91,93-97,104-107,118-119,135,137,146-150 

            3.   ఆȎాపు, İాȈదు Ħానబృంద Ĳాయకుడు (1 İిన. 15:16-17; 16:5, ‘‘ఆȎాపు కీరత్నలు’’ Ĳెహెమాయ్ 7:44లో 
పర్Ȏాత్ ȇంచబĬాడ్ ķ) 12 కీరత్నలు: 50, 73-83 

            4.   కోరహు కీరత్నలు, ఒక లేȈయ ĺాదయ్Ħాండల్  కుటుంబము (1 İిన. 9:19; 15:17) 11 కరీత్నలు: 42-49, 43 తపప్; 84-88, 
86 తపప్ 

            5.   ķెదూతూను, లేȈయ బృందĦాన Ĳాయకుడు, (1 İిన. 16:41-42; 25:1-3; 2 İిన. 5:12) 3 కీరత్నలు: 39; 62; 77 

            6.   Ȏొ లొȀను, 2 కీరత్నలు: 72; 127; ‘‘İావ్ĸా ĺరా్ యబĬిన,’’ ‘‘కొరకు ĺరా్ యబĬిన,’’ ‘‘కు ĺరా్ యబĬిన’’, ‘‘కు 
సంబంıింǩన’’, ‘‘సమయములో’’, లేక ‘‘నĬిĳింపులో’’  

            7.   Ȁļే, 1 కీరత్న: 90 

            8.   ఎజరా్ హీయులు (1 İిన. 6:33; 15:17) 

                 ఎ.   ఏĮాను, 89వ. కీరత్న (కొంతమంİి İీǵǵ అబరా్ ȏము ĺరా్ Ȏాడనుకొంటారు) 1 İిన. 15:17,19 

                 ǹ.   హమాను, 88వ. కీరత్న (అలాĦే కొరహు కుమారుడు కూĬా) 1 ĸా. 4:31; 1 İిన. 4:31; 15:19 

    Ľి.   యూİాతతవ్ రచనల నుంĬి పరంపరల గర్ంధకరత్ృతవ్ము:     
          1.   బాబ బĮరా్  14ǹ (తలామ్డు) – ‘‘İాȈదు కీరత్నల గర్ంıాǵన్ పİిమంİి ĳెదద్ల సȏయముĮో ĺరా్ Ļాడు, ǿదట ఆİాము 

సȏయముĮో, తరుĺాత Ķెȃక్Ľెదకు, అబరా్ ȏము, Ȁļే, హేమాను, ķెదూతూను, ఆȎాపు, కోరహు ముగుగ్ రు 
కుమారులు’’   

          2.   Ȏాǵహ్Ĭిర్న్ 38ǹ (తలామ్డు) 139వ కీరత్న ఆİాముకు, 110వ. కీరత్న Ķెȃక్Ľెదకుకు ఆǷాİింǩంİి 

 
    Ĭి.   సఫూయ్ǭంటు కీరత్నలను ķĸిమ్యా, ķెహెజేక్లు, హగగ్ķ, జకĸాయ్కు ఆǷాİింǩంİి (112; 126; 127; 137; 146-149). 
 
V.   కాలము 
        ఎ.   కీరత్నలు ĺరా్ Ľిన కాలాǵన్ ǵరణ్ķంచడము అĲేక కారణాలను బటిట్ ǵĸాథ్ ĸించము కషట్ము: 
            1.   పర్ǳ కీరత్నకు ĺాటిǵ ĺరా్ యĬాǵకి ఒక పర్Įేయ్కĶౖెన సందరభ్ము కారణమĦా ఉనన్İి 

            2.   కొనన్ సమయాలలో కీరత్నకారుǵ పİాలు, సమాజమునకు ఉనన్ ȇĻావ్సము ȁకక్ పİాలుĦా మాĸాķ. 
            3.   కీరత్నలు కూరుప్ ȇıానములో ఐదు పుసత్కాలుĦా ĽేకĸించబĬాడ్ ķ 

 
      ǹ.   కీరత్నలు ఇĻరా్ ķేȄ ǮȇĮాలలోǵ అǵన్ సమయాలను సంకీరణ్ము ĨేĽికొǵ ఉĲాన్ķ: 
            1.   యూİాతతవ్ పరంపరలు ఇలా అంటుĲాన్ķ: 
                  ఎ.   ఆİాము 110 కీరత్న ĺరా్ Ȏాడు 
                  ǹ.   Ķెȃక్Ľెదకు 110వ. కీరత్న ĺరా్ Ȏాడు 
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                  Ľి.   అబరా్ ȏము 89వ. కీరత్న ĺరా్ Ȏాడు 
                  Ĭి.   Ȁļే 90వ. కీరత్న ĺరా్ Ȏాడు 
            2.   ఆధుǵక ǷాంĬితయ్ము కీరత్నలను మూడు పర్ıాన కాలాలకు ȇభǭంǩంİి: 
                  ఎ.   పూరవ్-బహిషక్రణ (I, II, & IV పుసత్కాలు) 

                  ǹ.   బహిషక్రణ (III పుసత్కము) 

                  Ľి.   బహిషక్రణాంతర (V పుసత్కము) 

       Ľి.   కీరత్నలులలో ఎకుక్వ ĵాగము İాȈదుకు ఆǷాİించబడడము సప్షట్ము: 
             1.   İాȈదు సంĦీత దరశ్కుడు, ĺాదయ్కాడు, Ħాయకుడు, 1 సమూ. 16:16-18 

             2.   ఆయన లేȈయ సంĦీత బృంİాలను లేక İేĺాలయ Ħాయకులను Ƿరా్ రంǻంǩ, ǵరవ్హింĨాడు, 1 İిన. 15:1-16:43, 25:1-
31; 2 İిన. 29:25-30  

             3.   కీరత్నలలోǵ ǿదటి ĸెండు పుసత్కాలు ఆయనకు ఆǷాİింపబĬాడ్ ķ, కీరత్. 72:20 

             4.   కరీత్న గర్ంధములో ఉనన్ ఐదు పుసత్కాలలో కూĬా ఆయన కీరత్నలు కǵĳిȎాత్ ķ 

 
VI.   కీరత్న గర్ంధము ȁకక్ రూపకలప్న 

 
       ఎ.   ఒకే ȇధĶౖెన Ľిİాధ్ ంతము లేక ȇıానము లేదు. ఇకక్డ: 
             1.   ఒక Ȏారవ్జǵక పĸిచయము (ఒక Ƕǳమంతుǵ గుణగణాలు) – 1వ. కీరత్న 

             2.   ఐదు పుసత్కాలలోǵ పర్ǳకీరత్న İౖెవȎోత్ తర్ముĮో ముĦింపబడుతుంİి, 41:13; 73:18-19; 89:52; 106:48 

             3.   ఒక సరవ్Ȏాıారణ ముĦింపు (İౖెవసుత్ ǳ) – కీరత్నలు 150 

 
       ǹ.   ఐదు పుసత్కాల లకష్ణాలు    
             1.   పుసత్కము 1 – కీరత్నలు 1-41 

                  ఎ.   అǶన్ అķĮే 4 İాȈదుకు ఆǷాİింపబĬాడ్ ķ (1; 2; 10; 33) 

                  ǹ.   İేవుడు పర్ıానుడు అĲే ȇధముĦా ķెహోĺా ĳేరు, ķెహో ĺా – 273 నుంĬి ఎలోహిమ్ – 15 

                  Ľి.   Ȏౌలుకు ȇĸోధముĦా ఉనన్ İాȈదు ĨాĸిĮరా్ తమ్క పĸిĽిథ్ǳ కావచుచ్ 

            2.   పుసత్కము 2 – కీరత్నలు 42-72 (72:20 కూరప్ĸǵి Įెలుపుతుంİి) 

                  ǹ.   İేవుడు Ƿరా్ ముఖుయ్డు అĲే ȇధముĦా ఎలోహిమ్ ĳేరు, ఎలోహిమ్ – 164 నుంĬి ķెహో ĺా – 30 

                  Ľి.   బహుĻా Ĩాĸిǳర్క ǩǴర్కరణ ఒక ĸాǯĦా İాȈదు ȁకక్ కాలము కావచుచ్ 

            3.   పుసత్కము 3 – కీరత్నలు 73-89 

                  ఎ.   కీరత్నలు 73-83, ఆȎాపు 
                  ǹ.   కీరత్నలు 84-88; కోరహు కుమారులు (86 ǽనȏ) 

                  Ľి.   26వ. కీరత్న İాȈదుకు ఆǷాİింపబĬింİి 

                  Ĭి.   İేవుǵకి ķెహోĺా ĳేరుĮో 44 Ȏారుల్ ; ఎలోహిమ్ Įో 43 Ȏారుల్  

                  ఇ.   బహుĻా ĨాĸిĮరా్ తమ్క ǩǴర్కరణ అషూష్ ĸీయుల ȇషమ పĸిĽిథ్ǳ కావచుచ్ 

            4.   పుసత్కము 4 – కీరత్నలు 90-106 

                  ఎ.   కీరత్నలు 101; 103 నుంĬి İాȈదు 
                  ǹ.   కీరత్నలు 90 నుంĬి Ȁļే 
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                  Ľి.   ǽĦిȃనవǶన్ Įెȃయబడలేదు 
                  Ĭి.   ķెహోĺా 104 Ȏారుల్  ఉపȂĦింపబĬింİి; ఎలోహిమ్ – 7 Ȏారుల్  

                   ఇ.   బహుĻా ĨాĸిĮరా్ తమ్క ǩǴర్కరణ బబులోǶయుల ȇషమ పĸిĽిథ్ǳ కావచుచ్      
             5.   పుసత్కము 5 – కీరత్నలు 107-150 

                   ఎ.   కీరత్నలు 119 İేవుǵ ĺాకయ్ము ĳౖెన ĺాయ్ĳిత్ Ĩెంİిన బంధకావయ్ము 
                   ǹ.   ķెహో ĺా 236 Ȏారుల్  ఉపȂĦింపబĬింİి; ఎలోహిమ్ 7 Ȏారుల్  

                   Ľి.   కీరత్నలు 146-150 సుత్ ǳ కీరత్నలు, ఇవǵన్ ‘‘పర్భువుకు Ȏోత్ తర్ములు’’ అǵ Ƿరా్ రంభమవుĮాķ. 
                   Ĭి.   బహుĻా Ĩాǳర్Įరా్ తమ్క ǩǴర్కరణ İేవుǵ ĵౌషయ్తుత్  ఆȌĸావ్İాలĳౖె ఉనన్ ǵĸీకష్ణķౖె ఉండచుచ్ 

 
        Ľి.   కీరత్నల సంఖయ్లలో ĮేĬాలు 
              1.   యూİాతతవ్ పరంపరలు 
                    ఎ.   బెĸాĨోత్ 9ǹ – కీరత్నలు 1 మĸియు 2, 1 Ħా పĸిగణింపబĬింİి. 
                    ǹ.   ȍాబాబ్త్ 16 – యాకోబు ఆయుఃకాల సంవతస్రములకు సĸిǷో వునటుల్  కీరత్నల ǿతత్ము సంఖయ్ 147 

              2.   Ħీర్కు తరుజ్ మా 
                    ఎ.   కీరత్నలు 9 మĸియు 10 ĸెండు కలĳి, ఒక బంధకావయ్ము కీరత్నĦా తయాĸైంİి 

                    ǹ.   కీరత్నలు 114 మĸియు 115 ĸెండు కలĳి, ĸెండుకూĬా హలేల్ లు కీరత్నలు అయాయ్ķ 

                    Ľి.   కీరత్నలు 116 మĸియు 147 ఒకొక్కక్టి ĸెండుĦా ȇభǭంపబĬింİి 

              3.   కీరత్నల సమూȏలǵన్ ఆİి సమాజమంİిĸాలలో ĺాĸిష్క లేఖĲాల Ƿాఠక వలయాǵకి సంబంıింǩ ఉండచుచ్ 

 
        Ĭి.   కీరత్నలను ȇభǭంచĬాǵకి నమూĲా ȇıాĲాలు: 
               1.   Ľిİాధ్ తము లేక అంశమును బటిట్  
                    ఎ.   సుత్ ǳ ĦీĮాలు 
                          (1)   సృļిట్కరత్Ħా İేవుడు, 8:19; 104; 139; 148 

                           (2)   Ȏారవ్జǶకముĦా İేవుడు, 33:103; 113; 117; 134-136; 145-147 

                     ǹ.   కృతఙఞ్Įారప్ణ ĦీĮాలు, 9:10; 11; 11; 16; 30; 32; 34; 92; 116; 138 

                     Ľి.   ȇȍాİాలు/పర్లాǷాలు/Ĵిĸాయ్దులు 
                           (1)   Ȏామూహిక, 12; 14; 44; 53; 53; 58; 60; 74; 79; 80; 83; 89; 90; 94; 106; 123; 126; 137  
                           (2)   వయ్కిత్గతĶౖెన, 3-7; 3; 17; 22; 25-28; 31; 35; 38-43; 69-71; 86; 88; 102; 109; 120; 130; 139-

143  
                      Ĭి.   ĸాచĸికపు ĦీĮాలు 
                             (1)   İేవుడు ఒక ĸాǯĦా, 47; 93; 96-99 

                             (2)   ఇĻరా్ ķేȄయుల ĸాǯ లేక Ķెసస్య, 2; 18; 20; 21; 45; 72; 89; 101; 110 

                       ఇ.   ĽీȂనును గుĸింǩన ĦీĮాలు, 46; 48; 76; 84; 87; 122 

                       ఎఫ్.   ఆĸాధన కర్మము ȁకక్ ĦీĮాలు 
                             (1)   ఒడంబĬిక పునరుదధ్రణ, 50; 81 

                             (2)   యాజకతవ్ ఆȌĸావ్İాలు, 134 

                             (3)   İేĺాలయమును గుĸింǩ, 15; 24; 68 
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                        ǭ.   ఙాఞ్ నమును గుĸింǩన ĦీĮాలు, 36; 37; 49; 73; 111; 112; 127; 128; 133 

                     హెచ్.   ķెహో ĺా ȁకక్ ȇĻావ్సయ్తలో ఉనన్ ȇĻావ్సమును గుĸింǩన ĦీĮాలు, 11; 16; 23; 62; 63; 91; 121; 131 

                     ఐ.   అబదధ్  İేవుళుళ్ మĸియు ȇగర్ȏĸాధన ȁకక్ ఖంĬింపు, 82; 115 

              2.    గర్ంధకరత్ లేక వకత్ İావ్ĸా 
                     ఎ.   ఎకుక్వĦా İౖెవĮావ్ǵకి ķెహో ĺా ĳేరును ఉపȂĦింǩన İాȈదు ĦీĮాలు, కీరత్నలు 1-41 

                     ǹ.   ఎకుక్వĦా İౖెవĮావ్ǵకి ఎలోహిమ్ ĳేరును ఉపȂĦింǩన İాȈదు ĦీĮాలు, కీరత్నలు 51-72 

                     Ľి.   İాȈదు ȁకక్ లేȈయుల సంĦీతబృందము లేక ĦాయకులĨే ĦీĮాలు 
                           (1)   కోరహు మĸియు కుమారులు, కీరత్నలు 42-49; 84-88 

                           (2)   ఆȎాపు మĸియు కుమారులు, కీరత్నలు 73-83 

                     Ĭి.   సుత్ ǳంచుĺాĸి İావ్ĸా ĦీĮాలు, కీరత్నలు 111-118; 140-150 

                     ఇ.   ȇందు ĸోǯన ķెరూషలేముకు వĨేచ్ Ǵరథ్యాǳర్కుల İావ్ĸా ĦీĮాలు, కీరత్నలు 120-134 

               3.   ĳౖె ǩరుĲామా లేక అంĻాǵన్ ఆıారము ĨేĽికొǵ ఇĻరా్ ķేȄ చĸితర్లోǵ ĨాĸిĮరా్ తమ్క సంఘటనల İావ్ĸా, కీరత్నలు 14; 44; 
46-48; 43; 66; 68; 74; 76; 79; 80; 83; 85; 87; 108; 124-126; 129 

 
         ఇ.   సంబంıిత కీరత్నలు 
               1.   İేవుǵ ĳేరు తపప్ 14 మĸియు 53 కీరత్నలు ఒకటే 

                    ఎ.   14 వ. కీరత్నలలో ķెహో ĺా 
                    ǹ.   104 వ. కీరత్నలో ఎలోహిమ్ 

              2.   కీరత్నలు 103 మĸియు 104 ఒకİాǵĮో ఒకİాǵకి సంబంధము కȃĦి ఉĲాన్ķ: 
                    ఎ.   ఒకే Ƿరా్ రంభము మĸియు ముĦింపు 
                    ǹ.   103 వ. కీరత్నలో ķెహో ĺా ఒక రకష్కుడు, ȇȀచకుǵĦా ఉĲాన్డు  
                    Ľి.   104 వ. కీరత్నలో ఎలోహిమ్ ఒక రకష్కుడు, ȇȀచకుǵĦా ఉĲాన్డు 
              3.   కీరత్నలు 32 మĸియు 51 ĸెండూ İాȈదు బెరష్బాĮో ĨేĽిన Ƿాపమునకు సంబంıింǩ ఉంĬే అవకాశముంİి 

              4.   కీరత్నలు 57:7-11 మĸియు 60:5-12 ĸెండూ కȃĳి 108 కీరత్న అķంİి 

              5.   2 సమూ. 21:1-51 నుంĬి 18 వ. కీరత్న ǳĸిĦి ĺరా్ యబĬింİి. 
 
      ఎఫ్.   150 కీరత్నలు 5 పుసత్కాలుĦా ఎందుకు ఉĲాన్ķ.    
              1.   బహుĻా 150 కీరత్నలు సబాబ్తు ĸోǯలోల్  ధరమ్ĻాȎాత్ ర్ ǵన్ జనȎామానయ్ము కొరకు చదĺాĬిǵకి ȈలుĦా 150 

సమాజమంİిĸాల ȇభజలకు ఇİి సమానĶౖె ఉనన్టుల్ ంİి. 
              2.   బహుĻా ఐదు పుసత్కాలు ఐదు Ȁļే పుసత్కాలకు సమానముĦా ఉండచుచ్ 

 
VII.   కీరత్న గర్ంధములోǵ సంĦీత పదజాలము 
        ఎ.   ĳౖె ȇలాసములోǵ సంĦీత పదజాలము ȇȇధ ĸాకాల కీరత్నలను ȇవĸించĬాǵకి ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ 

               1.   ǽజోమ్ర్ అనĦా ‘‘ĳీకుటకు’’ అǵ అరథ్ము.  సంĦీత ĺాķıాయ్లĮో కȃĽి ǷాడĬాǵకి ఈ కీరత్నలు ఉİేద్ȋంపబĬి ఉĲాన్ķ.  
ఇలాంటిȇ 57 ఉĲాన్ķ. 

               2.   ļిర్ అǵన్ రకాల Ƿాటలను సూǩసుత్ నన్İి.  ఇȇ 30 ఉĲాన్ķ. 
               3.   మǩచ్ల్ లేక మĽిక్ల్ – ఈ పİాǵకి అరథ్ము Įెȃయదు.  Ȉలుకాగల అĸాధ్ లు ఇȇ 
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                     ఎ.   హీబూర్  మూలపదమును బటిట్ İీǵ అరథ్ము ‘‘సువరణ్Ķౖెన’’ లేక ‘‘ȇలుĺౖెన’’ 

                ǹ.   అకాĬిన్ మూలము నుంĬి İీǵ అరథ్ము ‘‘İాǩĳెటట్బĬిన’’ లేక ‘‘బయటకు ĳెటట్ǵ’’ 

                Ľి.   అĸాǹక్ మూలము నుంĬి ఇİి ‘‘Ƿరా్ యȋచ్తము’’ లేక ‘‘కష్మాపణ’’ అĸాధ్ ǵన్ ఇవవ్చుచ్ 

          5.   పలాల్ అంటే అరథ్ము Ƿరా్ రథ్న.  ఇİి I & II పుసత్కాలలోǵ İాȈదు కీరత్నలను ȇవĸించĬాǵకి ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ (చూ. 
కీరత్నలు 72:20).  ఇİి ఇంకా కీరత్నలు 17; 86; 90; 102; 142; ఇంకా బహుĻా 122 ȁకక్ ĳౖె ȇలాసములలో 
కనుĦొనబĬింİి. 

 
   ǹ.   కీరత్నలను ĺాķంచĬాǵకి లేక ǷాడĬాǵకి ȇవĸించĬాǵకి సంĦీత పదజాలము 
         1.   Ľెలా 39 కీరత్నలలో మĸియు హబకకూక్ 3:3,9,13లో 71 Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి.  İీǵ అరథ్ము సĸిĦా Įెȃయదు.  İీǵ 

ĳౖెన అĲేక Ľిİాధ్ ంĮాలు ఉĲాన్ķ: 
             ఎ.   ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ నుంĬి ‘‘ȇషక్ంభము’’ ıాయ్నము లేక Ĳాటకీయ పర్ĵావము కొరకు 
              ǹ.   హీబూర్  మూలము నుంĬి ‘‘ĳౖెకెతుత్ టకు’’, కాబటిట్ ఒక ఔనన్తయ్ము లేక పర్Ȉణత 

              Ľి.   రǺబ్లు ఇİి ‘‘ǵరంతరము’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్Ĩేచ్ ‘‘ఆĶెన్’’ లాంటి దుర్ Ȉకరణ అǵ అంటారు 
         2.  ļిĦాయన్  లేక ļిĦాķĲోత్ కీరత్నలు 7 మĸియు హబకకూ 3లో ఉపȂĦించబĬింİి.  దుఃఖాǵన్ వయ్కత్ము ĨేĽే ఒక 

ȇȍాదము లేక ȇĨారము.  İీǵకి ఎంĮో ఉİేర్కభĸితĶౖెన పదయ్కావయ్ రూపకలప్న ఉంİి. 
         3.   ĲెĦĲిోత్ కీరత్నలు మĸియు హబ. 3:19లో 6 Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి.  İీǵ అరథ్ము ‘‘తంǳ ĺాķıాయ్ల Ǿద’’.   
         4.   ļెǽǵత్ ĸెండు Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి.  İీǵకి బహుĻా ‘‘అషట్సవ్ర’’ లేక ‘‘ఎǵǽİి Ǿద’’ అĲే అరధ్ము ఉండచుచ్.  ఇİి 

అలాȀతుకు ǻనన్Ķౖె ఉంİి కాబటిట్ బహుĻా ఇİి పురుష సవ్ĸాలు (చూ. 1 İిన. 15:21). 
         5.   అలాȀతు 4 Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి.  ఇİి మూడంతల Ľీత్ ర్ సవ్ĸాలు (చూ. 1 İిన. 15:20). 
         6.   Ķెǩలోతు ఒకȎాĸి ఉపȂĦించబĬింİి.  İీǵ అరథ్ము ‘‘ĺాయు ĺాయుıాయ్ల Ǿద’’ అǵ.  
         7.   ĦిǴత్త్ 3Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి.  İీǵ అరథ్ము ‘‘Ȉణె Ǿద’’ అǵ. 
         8.   పర్Įేయ్కింǩ సవ్ĸాల ĳేరల్ను సూǩంĨేȇ అĲేకము ఉĲాన్ķ, కీరత్నలు 9; 22; 45; 53; 56; 57-59; 60; 62; 69; 75; 77; 

80; 88 

 
VIII.   కీరత్నల ఉİేద్శయ్ము 
         ఎ.   ఇĻరా్ ķేȄయులు ఒపప్ంİాల İావ్ĸా ǮȇతమంĮా İేవుǵకి సంబంıింǩనİే అǵ నముమ్Įారు.  కీరత్నలు మానవులు İేవుǵకి  

ȇడుదల ĨేĽిన లోĮౖెన Ǯȇతపు ĵాĺోİేవ్Ħాలు (ఆశచ్రయ్ము మĸియు సǵన్హితవ్ము).  అȇ సమూహిక ఆĸాధనĦాను, 
వయ్కిత్గత భకిత్శర్దధ్లుĦాను పǵచూȎాత్ ķ.  అȇ ఇĻరా్ ķేȄయుల చĸితర్ మĸియు Ľిİాధ్ ంĮాలును ఉİాఘ్ టించĬాǵకి ఒక జపగర్ంధ 
ȇıానము లాంటిȇ.    

 
         ǹ.   ఇĻరా్ ķేȄయుల ఒకే ఒక వయ్కిత్గత, శర్İాధ్ శకుత్ లను చూĳే İేవుĬిన్ మాతర్Ķే ȇశవ్ĽిȎాత్ రు, అలాĦే ĺారు తన ĳేర్మ ȁకక్ పర్Įేయ్క 

ఉİేద్శĶౖె ఉĲాన్మǵ కూĬా నముమ్Įారు.  ȇĻావ్సము అĲేİి జపము లేక మతసంబంıితము కాదు, ఇİి వయ్కిత్గతము, 
İౖెనంİికము.  పదయ్కావయ్రూపకంలో ఉనన్ కీరత్నలు మన మĮాǵన్ İేవుǵకి ĮెలుపĬాǵకి సȏయపడుĮాķ.  Ƿా.ǵ.లోǵ 
పర్ముఖ Ƿాతర్ İేవుĬే! 

           Ľి.   కీరత్నలǵన్ కూĬా పర్ǳవయ్కిత్ ȁకక్ వయ్కిత్గత ȇĻావ్Ȏాǵన్ Įెȃయజేసూత్  Ƿరా్ రంǻంచబĬాȃ, ఆ తరుĺాత ĺాటిǵ సమాజము 
ȁకక్ ȇĻావ్సయ్తకు ఉపȂĦింĨాȃ (చూ. కీరత్నలు 23; 139; ǿ). 
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        Ĭి.    కీరత్నల నుంĬి ఉపȂĦింǩన కొర్ .ǵ. ĺాకాయ్లను బటిట్  ఇȇ ఆȇషక్రణలు, అలాĦే ĵావపర్ıానĶౖె ఉనన్టుల్  సప్షట్ముĦా 
Įెలుసుత్ నన్İి.  అȇ İేవుడు, మానవులు, Ƿాపము, ǵĸీకష్ణ, Ķెసస్య, పునరుదధ్రణను గుĸింǩన సĮాయ్లను 
పర్ǳǹంǹసుత్ Ĳాన్ķ. 

 
IX.   ȇĻేల్ļించు పదధ్తులు  
 
        ఎ.   ఈ ĺాయ్ఖాయ్నము కీరత్నలను ఈ కింİి ĺెలుగులో ȇĻేల్ļించĬాǵకి అǻలļిసుత్ నన్İి 

             1.   ĺాటి ĨాĸిĮరా్ తమ్క ǩǴర్కరణ (అİి., Ƿరా్ పంǩక దృļిట్) 

             2.   ĺాటి ȎాహిĮాయ్లు 
             3.   ķేసు కీర్సుత్  సుĺారత్ను బయలుపరǩ, ȇవĸించĬాǵకి కొర్ .ǵ. గర్ంధకరత్లు ఎలా కీరత్నలను (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్) ఉపȂĦింĨారు   

అĲే కోణములో 
             4.   ǩవĸిĦా, ఈ సĮాయ్లను మన కాలాǵకి అనవ్ĸిత్ంచుకొంటూ, అķĮే ఈ Ƿరా్ ıానయ్త #1, 2, 3 లను ఖǩచ్ంతంĦా 

అనుసĸింĨాȃ! 

        ǹ.   అంĻాలను పటిట్క యందు Ƿొ ందు పరచడము İావ్ĸా సమాంతరĮావ్ǵన్ ȇĻేల్ļించĬాǵకి Ĳేను ఎనున్కొĲాన్ను.  ఇİి 
ȎాహిĮాయ్ǵన్ ఉలల్ ంఘిసుత్ ంİి, అķĮే ఆధుǵక ǷాĻాచ్తయ్ Įాĸిక్కులకు ఆİి గర్ంధకరత్ ȁకక్ అవıారణ మĸియు ĵావము 
చూడĬాǵకి నమమ్కముĦా సȏయపడుతుంİి. 

 
        Ľి.   పర్ǳ Ƿాఠకుడు/ȇĻేల్షకుడు అసలు గర్ంధకరత్ ȁకక్ ముఖయ్ అంĻాలను గర్హించవలĽిన అవసరత ఉంİి, తన Ȏొ ంత 

(ఆయన/ఆĶె) ĵాĺాలను మధయ్లో కలపకూడదు.  పుĸాతన, పదయ్కావయ్ గర్ంధములో ఇలా ఉండడము కషట్ము.  
మామూలుĦా ఆధుǵకులు కీరత్నలను ఒక İిన పǳర్కలా, ĺాĸి ĵాష, సంసక్తులలో, ĲేరుĦా ĺాĸికే ĺరా్ Ľినటుల్  
చదువుతుంటారు.  ఈ రకĶౖెన ȇĻేల్షణ పదధ్ǳలో, ఒకడు కీరత్నలను İేǵన్ గుĸింǩ ఏǾ Ĩెపప్ǶయకుంĬా ĨేȎాత్ డు! 

                  పర్ǳ ఒకక్ Ļోల్ కములో ఒక ముఖయ్ అంశము ఉంటుంİి.  సమసయ్ ఏǽటంటే, Ļోల్ కాలు Ȏాంకేǳక అంĻాలు కాదు, అȇ 
ȇషయాతమ్క అంĻాలు.  మనమందరము ఈ పుĸాతన పİాయ్లను ఎకక్డ ȇభǭంĨాలĲే İాǵ Ǿద ఇబబ్ంİి పడుతుంటాము, 
İౖెĺాĺేȋతుĬౖెన ఆİి గర్ంధకరత్ ఎǵన్ సĮాయ్లను/అంĻాలను కȃĦి ఉంĬెĲో, అǵన్టిǵ ఖǩచ్తంĦా మనము Ƿొ ంİాȃ. 

 
        Ĭి.   ఒక ǩవĸి అంశము, ననన్ĬిĮే, కొర్ .ǵ.కు. Ƿా.ǵ.Ĳే సĸైన ȇĻేల్షకుడు.  Ȁļే ǵబంధĲే Ħాǵ, కీరత్నలు కొర్ .ǵ. ǵబంధన కాదు!  

ĺాటిǵ కొర్ .ǵ. బయలుǷాటు ĺెలుగులో ȇĻేల్ļింǩ, అనవ్ĸిత్ంపజేయాȃ.   
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కీరత్న 1 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

Ƕǳమంతులు మĸియు             Ƕǳమంతుల మారగ్ము              Ƕǳమంతుల మĸియు దుషుట్ ల     ǵజĶైన ఆనందము                 ĸెండు మాĸాగ్ లు 
దుషుట్ ల ĵేదǵరూపణ                భకిత్హనీుల అంతము                ȇరుదధ్Ķైన ȇıి 
ఎమ్ టి పĸిచయము లేదు                                                        (ఒక ఙాఞ్ న కీరత్న)  
1:1-3                                   1:1-3                                 1:1-3                                   1:1-3                                  1:1-2 
                                                                                                                                                                    1:3-4ఎ 
1:4-6                                  1:4-6                                 1:4-6                                   1:4-6    
                                                                                                                                                                    1:4ǹ-6 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
సందĸాభ్నుǩత అంతధ్ృļిట్ 
     ఎ.   కీరత్న గర్ంıాǵకి ఇİి Ȏాıారణ పĸిచయము.  కైలే యాటెస్ తన అదుభ్తĶౖెన పుసత్కĶౖెన ĳీర్ǩంగ్ ఫర్మ్ İి Ȏామ్స్, 115-124 

ĳేǮలు, ఈ కీరత్న ‘‘మానవ ĸాజయ్ము’’ను గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి Ĩెపుప్తుĲాన్డు. 
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           1.   తన లకష్ణము 
           2.   తన పర్ĵావము 
           3.   తన పర్వరత్న 
           4.   తన గమయ్ము  
 
 
 *ıౖెవĺేĻాలు కానపప్టికి, అసలు గర్ంధకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అరధ్ంĨేసుకొǵ అనుసĸించĬాǵకి ĳేĸాĦార్ ņుల్  కీలకము.  అధుǵక తరుజ్ మాలు అǶన్ ĳేĸాĦార్ ņుల్ Ħా 
ȇభǭంǩ సంǘిపత్పరచ బĬాడ్ ķ. పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు ఒక కేందర్ ĵావము, సతయ్ము, ఆలోచన ఉంటాķ.  పర్ǳ ĵాȍాంతరము అంĻాలను ĺాటి ĺాటి Ȏొ ంత ȇıాĲాలలో సంపూటి 
కĸించుకొĲాన్ķ.  అంĻాǵన్ Ƕవు చİిĺేటపుప్డు,  తరుజ్ మలాలలో ఏİి Ƕ ఉİేద్శ అĸాధ్ ǵక ిసĸిǷో గలİో పర్ȋన్ంచుకో. 

 పర్ǳ అıాయ్యములోǵ అంĻాలను (ĳేĸాĦార్ ņుల్ ) గుĸిత్ంచĬాǵకి ǿదట బౖెǹలును తపప్ǵసĸిĦా చİిĺాȃ.  తరుĺాత మన అవĦాహనను ఇతర ఆధుǵక 
తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్కొǵ చూĬాȃ.  ఎపుప్ĬౖెĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ తలంపును తన Įాĸిక్క మĸియు పర్దరశ్నను అనుసĸించుట వలన అరథ్ము ĨేĽికొంటాȀ అపుప్Ĭే 
బౖెǹȃన్మనము ǵజంĦా అరధ్ము ĨేĽికొనన్టుల్ .  అసలు గర్ంథకరత్ ఒకడు మాతర్Ķే ıౖెĺాĺేȋతుĬౖెĲాడు కనుక – మారచ్Ĭాǵకి Ħాǵ లేక సవĸించĬాǵకి Ħాǵ Ƿాఠకులకు 
అıికారము లేదు.  ıౖెĺాĺేȋĮాలైన సĮాయ్లను ĺాĸి అనుİిన ǮȇĮాలకు ఆǷాİించు కోవలĽిన బాధయ్త బౖెǹలు Ƿాఠకులకు ఉంİి. 

Ȏాంకేǳక పİాల, అǹర్ĺేషన్స్ (Ƿొ టిట్  పİాలు) ȁకక్ ȇవరణలు అǶన్ అĳెంĬిĽెస్ ఒకటి, ĸెండు, మూడులలో ఇవవ్బĬాడ్ ķ, గమǵంచంĬి. 

       ǹ.   ఈ కీరత్న పరంపర యూİా బో ధ అķన ఈ Ǯȇతములో Ƕǳమంతులు ఆȌరవ్İించబడుĮారు, దుషుట్ లు ȋǘింపబడుĮారు అĲే 
ȇషయాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి (అİి., ĸెండు మాĸాగ్ లు, చూ. İివ్Ǵ. 30:1, 15-20).  ķĸిమ్యా 17:5-8 ȇవĸింపబĬిన లాĦే 
ĸెండు రకాలు పర్జలు ఉంటారు. 

 
     Ľి.    మతత్ķ 5-7లో ķేసు తన కొండǾద పర్సంగములో కీరత్న 1ǵ పర్ıాన అంశముĦా ఉపȂĦింĨాడĲేİి సప్షట్ము. 
                  ఈ సందరభ్ములో ఈ పİాలǶన్ మానవులందరకీ ఉİేద్ȋంపబడలేదు, ఇȇ ఒడంబĬిక పర్జలు, ķెహో ĺా బయలుǷాటును 

ĮెȃĽికొǵ కూĬా తృణీకĸించĬాǵకి ఆȋసుత్ నన్ ĺాĸి కొరకు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  మతత్ķ 7:13-14 కూĬా ఇİే కీలకĶౖెన ȇĻావ్స 
దృļిట్ ĳౖెన ఆıారపĬింİి.  మతత్ķ Ǿద Ĳా ĺాయ్ఖాయ్న Ĳోట్స్ కిర్ంద ఇĨాచ్ను.  www.Freebiblecommentary.org. లో పూĸిత్ 
ĺాయ్ఖాయ్నమును చూడవచుచ్. 

                  మతత్ķ 7 
                    7:13 ఈ వచనము (1) İావ్రములో పర్ĺేȋంǩ, ఆ తరుĺాత మారగ్ములో నĬిǷో వĬాǵన్ సూǩసుత్ నన్İా; లేక (2) İావ్రము ĺైపుకు 

నĬిĳిసుత్ నన్ మాĸాగ్ ǵన్ సూǩసుత్ నన్İా; లేక (3) ఇİి హీబూర్  సమాంతరĮావ్ǵకి ఉİాహరణĦా ఉంİా?  ǵజాǵకి Ħేట్ ముందు ఆ తరుĺాత İాĸి 
కǵĳిసుత్ ంటే అİి ఒకడు కీర్సుత్  బో ధలు İావ్ĸా ఒక İేవుǵ వయ్కిత్గతముĦా ĮెȃĽికొǵ, అటు ĳిమమ్ట నూతన İేవుǵ ĸాజయ్ ǮȇĮాǵన్ ǮȇంచĬాǵన్ 
Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  ఇకక్డ బైǹలుపరĶౖెన రకష్ణ ȁకక్ ǳర్కోణ ȇıాĲాలు కొంతమంİిǵ ǳకమత ĳెటుట్ తునన్İి: (1) Ƿరా్ రంభ ȇĻావ్సము 
మĸియు పĻాచ్Įాత్ పము; (2) కీర్సుత్ లాంటి Ǯȇన Ļౖెȃ; (3) అంతయ్కాల పĸిసమాĳిత్ .  ఈ ఉపమానము లూకా 13:23-27కు సమానము.  కరొ్ .ǵ. 
6:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ‘‘İావ్రము’’ చూడుము. 

 
 ‘‘ఇరుకు İావ్రము’’ ఈ రకĶౖెన ȎాĶెతవంటి సతయ్ము పరంపర ȇıానములో ‘‘ĸెండు İావ్ĸాలు’’ (చూ. İివ్Ǵ. 30:15, 19; కీరత్. 1; ȎాĶె. 
4:10-19; ķెషయా 1:19-20 మĸియు 21:8) Ħా ĮెȃయబĬింİి.  ఈ ȇషయాǵన్ ķేసు ఎవĸిĮో మాటాల్ డుతునన్İి గుĸిత్ంచడము కషట్ము: 
(1) ȋషుయ్లĮో, (2) పĸిసయుయ్లĮో, లేక (3) జనసమూహముĮో.  సహజ సందరభ్మును బటిట్ ఇİి 5:20 మĸియు 5:48కు సంబంıింǩ 
ఉంİి. అİే అķĮే, ఇİి İావ్రము ȁకక్ సవ్ĵావము పĸిసయుయ్ల Ĳాయ్యచటాట్ ల వలె కటుట్ బాటుల్  కాదు కాǶ కీర్సుత్ Įో సంబంıాǵన్ బటిట్  
పర్వహింĨే ĳేర్మ Ǯవన Ļౖెȃ.  కీర్సుత్ కు ǵబంధనలు ఉĲాన్ķ (చూ. మతత్ķ 11:29-30), అķĮే అȇ మాĸిన హృదయమునుంĬి పర్వహిȎాత్ ķ!  
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ఒకĺేళ ఈ వచĲాǵన్ మనము యూİాతతవ్-అనయ్ సందĸాభ్ǵకి సంబంıింపజేĽేత్  (చూ. 6:7,32), ఇİి రకష్కుడు (İావ్రము), పర్భువు 
(మారగ్ము) అķన ķేసులో ȇశవ్Ľించడము అవుతుంİి. 
     13-27 నుంĬి Ƿరా్ రంǻĽేత్ , మతపరĶౖెన పర్జలకు సంబంıింǩ ఇకక్డ అĲేక వయ్Įాయ్Ȏాలు ఉĲాన్ķ. 
     1.   మతపరĶౖెన బాధయ్తలను ĸెండు ȇıాల ǵరవ్హించడము (13-14 వచĲాలు) 
     2.   ĸెండు రకాల మత Ĳాయకులు (15-23 వచĲాలు) 
     3.   మతపరĶౖెన ǮవĲాǵకి ĸెండు పుĲాదులు (24-27 వచĲాలు) 

             ķేసు ఏ మత గుంపును ఉİేద్ȋంǩ ĨెǷాప్డు అĲేİి పర్శన్ కాదు కాǶ İేవుǵ ǩĮాత్ ǵన్ అరథ్ము ĨేĽికొనన్ మతపరĶౖెన పర్జలు İాǵకి ఎలా 
సస్ంİిసుత్ Ĳాన్రు అĲేİి పర్శన్.  కొంతమంİి మĮాǵన్ మనుషుయ్ల ĮాĮాక్ȃక సుత్ ǳ, అǻనందనలు Ƿొ ందĬాǵకి ఉపȂĦించుకొంటుĲాన్రు. ఇİి 
ఒక ‘‘Ĳేను’’ మĸియు ‘‘ఇపుప్డు’’ ĳైన దృļిట్ంǩన Ǯవన Ļౖెȃ (చూ. ķెషయా 29:13; కొలĽీస్. 2:16-23).  ǵజĶౖెన ȋషుయ్లు ఇపుప్డు 
మĸియు ĸాబో వు İేవుǵ ĸాజయ్ము గుĸింǩన ķేసు ĺాకాయ్ల ĺెలుగులో తన ǮȇĮాలను Ƿొ ందుపరచు కొంటారు. 

 
 ‘‘Ĳాశనమునకు Ƿో వు İావ్రము ĺెడలుప్ను, ఆ İాĸి ȇĻాలముĲౖెయునన్İి’’  ‘‘మారగ్ము’’ (1) Ǯȇతము కొరకు ఒక Ȏాదృశయ్ము మĸియు 
(2) సంఘాǵకి ఉంĬిన ఆİి ĳేరు కావచుచ్ (చూ. ఆ.కా. 9:2; 19:9,23; 22:4; 24:14,22; 18:25-26).  ఈ వచనము రకష్ణ అĲేİి సంసక్ృǳ 
ȁకక్ పర్ĺాȏǵకి సĸిĳెటుల్ కొĲే ఒక సులభĶౖెన ǵరణ్యము కాదు కాǶ İేవుǵ Ľిİాధ్ ంĮాలకు ȇıేķంĨే అంĻాలకు మాĸాలĲే ఒక ǵరణ్యము.  
ĺాసత్వము ఏǽటంట,ే ఒక మారగ్ము ĲాశĲాǵకి నĬిĳిసుత్ ంİి, ఇİి İేవుǵకి మారుĦా ǮȇంĨే ǮȇĮాల పరయ్వȎానమును ఇİి Įెȃయజేసుత్ నన్İ.ి  
తరచూ ĺారు చూడĬాǵకి Ĩాలా భకిత్పరులుĦా కǵĳిȎాత్ రు (చూ. ķెషయా 29:13; మతత్ķ 7:21-23; కొలĽీస్. 2:23)! 

                   ఈ వచĲాǵకి ȇలకష్ణĶౖెన Ħీర్కు Ĩేǳĺరా్ త ĮేĬా ఉంİి.  వచనము ǿదటిలో ఇİి ‘‘ఇరుకు İావ్రము İావ్ĸా పర్ĺేశము’’ అǵ Ĩెపుప్తునన్İి 
అķĮే ĸెండువ సగము ఇİి Ĩేǳ ĺరా్ త � లో, కొǵన్ Ƿాత లాటిన్ Ĩేǳĺరా్ తలలో, కొǵన్ వలేగ్ ట్ Ĩేǳĺరా్ తలలో, Ĭెయౖాటెసĸోన్, కెల్Ķెంట్ మĸియు 
యుĽేǹయస్ İావ్ĸా ĺాడబĬిన Ħీర్కు Ƿాఠయ్ĵాĦాలలో ‘‘İావ్రము’’ అĲే పదము వİిȃĺేయబĬింİ.ి  ఇİి ĳెదద్  Ĩేǳĺరా్ తలు �, ǹ, స, ఎల్, 
డబూల్ ƺ మĸియు Ƿాత లాటిన్, వలేగ్ ట్, Ľిĸియాక్ ǽయు కోĳిట్క్ Ĩేǳĺరా్ తలలో ఇİి ఉంİి.  కాబటిట్ పర్శన్ ఏǽటంటే, ‘‘ఇİి సమĮౌలయ్ము 
ĨేయĬాǵకి ఉపȂĦించబĬింİా’’ లేక ‘‘అనుకోకుంĬా తĳిప్Ƿో ķంİా?.  యుǹఎస్4 ǵĬివగల Ƿాఠయ్ము (అİి., İీǵ Ĩేĸికకు) ఒక ‘‘ǹ’’ 
ĸేటింగ్ (İాİాపు ఖǩచ్తము) ఇǩచ్ంİి.  అķĲా İీǵ Ĩేĸిక ĦాǶ లేక ǴĽిĺేత ĦాǶ ĺాకయ్ము ȁకక్ అĸాథ్ ǵన్ మారచ్లేదు.  ఇపప్డు 
Ƿరా్ బలయ్ములో ఉనన్ 5,300 Ħీర్కు కరొ్ తత్  ǵబంధన Ƿాīాయ్లలో ఉనన్ కరొ్ .ǵ. పర్ıాన ĮేĬాలǵన్టిలో ఇİి ĺాసత్వము!   బూర్ స్ Ķెటెజ్ ర్, ఎ టెకుస్యల్ 
కాĶెంటĸీ ఆన్ İి Ħీర్క్ నూయ్ టెసట్Ķెంట్, 19 ĳే. చూడుము. 

 
7:14  ‘‘సులభముĦా ȇశవ్ĽింĨ’ే’ ఈ ĸోǯలోల్  ఇİి అవసĶౖెన సమĮౌలయ్త!  కౖెర్సత్వతవ్ము మానవ శకిత్యుకుత్ లĳైన ఆıారపĬి ఉనన్దǵ ఇİి 
Ĩెపుప్టలేదు, అķĮే İాǵకి మారుĦా ఇİి ȇĻావ్సǮȇతము హింసలĮో ǵంĬి ఉంటుందǵ Ĩెపుప్తునన్İి.  ఈ వచనములోǵ ‘‘ఇరుకు’’ అĲే 
పదము ‘‘శర్మలు’’ లేక ‘‘హింస’’ అĲ ేఒకే మూలపదము నుంĬి వǩచ్ంİి.  ఈ ఉİాఘ్ టన సĸిĦాగ్  మతత్ķ 11:29-30 కు వయ్ǳĸేకముĦా ఉంİి.  
ఈ ĸెండు వచĲాలు ‘‘İావ్రము’’ మĸియు ‘‘మారగ్ము’’Ħా ǩǴర్కĸించబĬి ఉండచుచ్.  ఒక İేవుǵ ఉǩత బహుమǳ వలె మనము ķేసు İావ్ĸా 
İేవుǵలోǵకి వĨాచ్ము (చూ. ĸోమా 3:24; 5:15-17; 6:23; ఎĴెĽీ. 2:8-9) అķĮే ఒకȎాĸి మనము ఆయనను ఎĸిĦిĮే, ఈ Ħొపప్ 
ఆణిముతయ్Ķౖెన ȇలువను కొనĬాǵకి మనకునన్దంĦా అǽమ్ ఆయనను అనుసĸింĨాȃ.  రకష్ణ కేవలము ఉǩతము, అķĮే İీǵ ఖĸీదుĦా  
మనము మĸియు మనకునన్దంĮా మూలయ్ముĦా Ĩెȃల్ంĨాȃ. 
     ‘‘కొంతమంİి మాతర్Ķే ఇందులో పర్ĺేȋంతురు’’ అĲే వచĲాǵన్ మతత్ķ 7:13 మĸియు లూకా 13:23-24లో Ƿో ȃచ్చూĬాȃ.  పర్శన్ 
ఏǽటంటే ‘‘రǘింపబĬేĺాĸి కంటే Ƿో Ħొటుట్ కొĲే ĺాĸే ఎకుక్వ మంİి ఉంటాĸా’’? వచనము ఈ సంఖాయ్పరĶౖెన ĮేĬాను బో ıిసుత్ నన్İా? 

 
      Ĭి.   రǺబ్లు 1 మĸియు 2 కీరత్నలను ఒక కీరత్నĦా ĨేĻారు.  ఇİి బహుĻా ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ ǵĸాధ్ ĸిసుత్ నన్İి 

           1.   అ.కా. 13:33, 2వ. కీరత్నను ‘‘ǿదటి కీరత్న’’Ħా ĳిȃǩంİి 

           2.   కీరత్. 1:1 మĸియు 1:12లోǵ ‘‘ఆȌరవ్ĬింపబĬిన’’ బహుĻా ఇంకూల్ ĽిȂ అĲే ĳిలువబĬే Ȏాహితయ్ Ȏాంకేǳకత కావచుచ్ 

           3.   ఆశచ్రయ్ĸీǳĦా ఎమ్ టి లో 1వ. కీరత్నకు Ħాǵ 2వ. కీరత్నకు Ħాǵ పĸిచయ వచనము లేదు 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 1:1-3 
     1దుషుట్ ల ఆలోచన Ĩొపుప్న నడువక Ƿాపుల మారగ్మున ǵలువక అపȏసకులు కూరుచ్ండు Ĩోటను కూరుచ్ండక  

2ķెహో ĺా ధరమ్Ļాసత్ ర్మునందు ఆనంİించుచు İిĺాĸాతర్ము İాǵǵ ıాయ్ǵంచుĺాడు ధనుయ్డు.  
3అతడు Ƕటికాలువల Ȃరను ĲాటబĬినİౖెఆకు ĺాడక తన కాలమందు ఫలǽచుచ్ Ĩెటుట్ వలెనుండును అతడు Ĩేయునదంతయు 
సఫలమగును. 
 
1:1-3 ఈ Ƿరా్ రంభ వచĲాలలో కాలకర్మ అంĻాలు ĳెంǷొ ంİినటుల్  అǵĳిసుత్ నన్İి.  హీబూర్  కిర్యలు కాలాǵన్ Įెȃయజేయక, అనవ్యాǵన్ 
మాతర్Ķే ĮెȃయజేȎాత్ ķ.  ఈ కిర్ంİి ĺాటికి అవకాశము ఉంİి 

     1.   1వ. వచనములోǵ పĸోకష్భూత కిర్య గత కాలాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి (అİి., ఆ వయ్కిత్ ఎలా ǵవĽింĨాడు) 

     2.   2వ. వచనములోǵ తధరమ్కిర్య వరత్మాన కాలాǵన్ Įెȃయజేయుచునన్İి (అİి., పర్ǳĸోǯ ఆ వయ్కిత్ ఎలా Ǯȇసుత్ Ĳాన్డు) 

     3.   3వ. వచనము పĸోకష్భూత కిర్య అķన ĺావ్ Įో Ƿరా్ రంభĶౖెంİి (ĳేǮ 3లో హీబూర్  ĺాయ్కరణ ఉపపదము Ƿరా్ రంĵాǵన్ చూడంĬి), 
ధనుయ్డు లాĦా ఇİి ఒక ĵౌషయ్తుత్  పĸిĽిథ్ǳǵ Įెȃయజేయుచునన్İి (అİి., ఎదురుచూĽే ఫȃతము) 

 
1:1 ‘‘ధనుయ్డు’’ పదము ఒక బహువచనము అķĮే కరమ్ ఏకవచనములో ఉంİి, ‘‘ĺాడు’’.  ఇİి Ȉటిİావ్ĸా ȇవĸింపబĬి ఉండచుచ్ 

      1.   İేవుǵ ఆȌĸావ్İాలǵన్ ĮెȃయజేయĬాǵకి బహువచనము ఉపȂĦించడము హీబూర్  ȇıానము 
     2.   ‘‘ĺాడు’’ ఒక ఏక బహువచనĶౖె ఉంİి, ఇİి İేవుǵ ఎĸిĦి ఆయనకు ȇıేķంǩన మనుషుయ్లందĸిǵ సూǩసుత్ నన్İి (అİి., 

యాకోబు 1:2-23).  3వ. వచనములో ‘ఒక Ĩెటుట్ ’’ అĲే పదము కూĬా ఇలాĦే ఉపȂĦించబĬింİి. 
     ఈ పదము (‘‘ధనుయ్డు,’’) ‘‘ఆనందము’’, ‘‘Ħౌరవము’’ లేక ‘‘ĳెంǷొ ంİిన’’ అĲే అĸాథ్ లను ఇసుత్ నన్İి (చూ. మతత్ķ 5:3-12). 
     İేవుǵకి ĺేరుĦా ఏ మǵļి ఆనందముĦా ఉండలేడు.  మనమందరము ఆయన İావ్ĸా, ఆయన కొరకు సృļిట్ంచబĬాడ్ ము (చూ. ఆ.కా. 
1:26-27; 3:8).  మన సృļిట్కరత్Įో మన సంబంధము పర్ǳధయ్ǵంĨేంత వరకు మన ĵౌǳక Ǯȇతములోǵ అǵన్ రంĦాలు ǵజĶౖెన, ǵరంతర 
ఆనంİాǵన్ ఇవవ్వు!  ఈ సంబంıాǵకి గమǵంచతగగ్ లకష్ణాలు ఉంటాķ!      
 
  మూడు కావ్ల్  పĸోకష్భూత కిర్యలను గమǵంచంĬి, ఇȇ కాĸాయ్ల మĸియు పర్వరత్న ȇȋషట్తలను ĮెȃయజేయుచుĲాన్ķ (అİి., 
Ľిథ్రపĬిన లకష్ణము). 
     1.   దుషుట్ ల ఆలోచన Ĩొపుప్న నడువక 
     2.   Ƿాపుల మారగ్మున నడువక 
     3.   అపȏసకులు కూరుచ్ండు Ĩోటను కూరుచ్ండక 
‘‘ధనుయ్డు’’ అķన ȇĻావ్స అనుచరుడు 1వ. వచనములో Ĩేయకూడǵ పనుల İావ్ĸా మĸియు 2వ. వచనములో ĺాĸి కాĸాయ్ల İావ్ĸా 
ȇవĸించబĬాడ్ రు. 
 
  ‘‘దుషుట్ ల ఆలోచన Ĩొపుప్న నడువక’’ ఇİి ఒకǵ అనుచరుల ȁకక్ Ǯవన Ļైȃǵ గుĸింǩ మాటాల్ తునన్İి.  ǮవనĻైȃ Ǿద ఉనన్ ఈ 
ఉİాఘ్ టన ‘‘నడువుట. . .ǵలుచుట. . .కూరుచ్ండుట’’ అĲే కిర్యలను ఉపȂĦించుట İావ్ĸా పర్బȃతము ĨేయబĬింİి.  మనము ఏ 
గుంపుకు సంబంıింǩ ఉĲాన్Ȁ ĺాĸి İావ్ĸా మనము పర్ĵాȇతులౌĮాము, ĺారు మన పర్భువులు (చూ. 1 కొĸింįీ. 15:33). 
     ‘‘దుషుట్ లు’’ (ǹĬిǹ 957) పదము కేవలము కిర్యాȌలక ధరమ్Ļాసత్ ర్నకు భంగǷాటు కȃĦింĨేĺాĸిǵ మాతర్Ķే సూǩంపక (అİి., Ĩేయుట 
మĸియు Ĩేయకుండుట) ĺాĸి ǮȇĮాలలో İేవుǵǵ ȇĬిǩĳెటిట్న ĺాĸిǵ కూĬా సూǩసుత్ నన్İి (అİి., కిర్యాȌలక ĲాĽిత్కుడు). 
 
  ‘‘పర్భువు’’ ఇĻరా్ ķేȄయుల ǵబంధన İేవుడు, ķెహోĺా ȁకక్ ĳేరు ఇİి. 
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పర్Įేయ్క అంశము: İౖెĺాǵకి ĳెటట్బĬిన ĳేరుల్  

     ఎ.   ఎల్ (ǹĬిǹ 42, కెǹ 48) 

           1.   İౖెĺాǵకి జాǴయ పుĸాతన పదము ȁకక్ అసలు అరథ్ము ఏంట  ోĮెȃయదు.  అķĮే  Ĩాలా మంİి పంĬితులు ఇİి   
‘‘Ľిథ్రంĦా ఉనన్’’ లేక  అకాĬియన్ ‘‘శకిత్మంతĶౖెన’’ అĲే అĸాథ్ ǵĨేచ్ అకాĬియన్ మూలము నుంĬి వǩచ్ందǵ నముమ్Įారు 
(చూ. ఆ.కా. 17:1; సంఖాయ్. 23:19; İివ్Ǵ. 7:21; కీరత్. 50:1).  

          2.   కĲాǶయుల İేవĮాగణములో ఉనన్త İేవుǵ ĳేరు ఏల్ (ĸాస్ శమరా్  Ƿాīాయ్లు) 

          3.   బౖెǹలోల్  ఏల్ అĲే పదం ఇతర పİాలĮో కȃపబడలేదు.  ఈ కలķకలు İేవుǵ లకష్ణాలను Ĩెపుప్టకు ȇıాĲాలుĦా మాĸాķ.  

               ఎ.   ఏల్-ఇȃయాన్ (ఉనన్తĶౖెన İేవుడు, ǹĬిǹ 42& 751 II), ఆ.కా. 14:18-22; İివ్Ǵ. 32:8; ķెషయా 14:14 

               ǹ.   ఏల్-ĸాయ్ (‘‘చూసుత్ నన్ İేవుడు’’ లేక తనున్Įాను బయలుపరచుకొĲే İేవుడు,’’ ǹĬిǹ 42 & 909), ఆ.కా. 16:13 

               Ľి.   ఏల్-షĬాయ్ (‘‘సరవ్శకిత్గల İేవుడు’’ లేక ‘‘సరవ్కǵకరముగల İేవుడు’’ లేక ‘‘పరవ్Įాల İేవుడు’’ ǹĬిǹ 42 & 994), 
ఆ.కా. 17:1; 35:11; 43:14; 49:25; ǵరగ్ . 6:3 

               Ĭి.   ఏల్-ఓలమ్ (ǵతుయ్Ĭౖెన İేవుడు, ǹĬిǹ 42 &761), ఆ.కా. 21:33.  ఈ పదము ĺేİాంత పరంĦా İేవుడు İాȈదుకు 
ĨేĽిన ĺాĦాధ్ నముĮో జతĨేయబĬింİి, II సమూ. 7:13,16 

               ఇ.   ఏల్-బĸీతు (ఒడంబĬిక İేవుడు,’’ ǹĬిǹ 42 & 136), Ĳాయ్యా. 9:46 

         4.   ఏల్  కిర్ంİి ĺాటిĮో సమము ĨేయబĬినİి 

               ఎ.   కీరత్. 85:8; ķెషయా 42:5 లోǵ ķెహో ĺా  

               ǹ.   ఆ.కా. 46:3; Ȃబు 5:8,లోǵ ఎలోహిమ్, ‘‘Ĳేను ఏల్, Ƕ తంĬిర్ķౖెన ఎలోహిమ్ ǵ’’ 

               Ľి.   ఆ.కా. 49:25 లోǵ షĬాడ్ ķ  

               Ĭి.   ǵరగ్ . 34:14; İివ్Ǵ. 4:24; 5:9; 6:15 లోǵ ‘‘అసూయ‘‘ 

               ఇ.   İివ్Ǵ. 4:31; Ĳెహమాయ్ 9:31 లోǵ ‘‘కǵకరము’’ 

               ఎఫ్.  İివ్Ǵ. 7:21; 10:17; Ĳెహమాయ్ 1:5; 9:32; İాǵķేలు 9:4 లోǵ ‘‘భయంకరుĬౖెన మȏİేవుడు‘‘ 

               ǭ.   I సమూ. 2:3 లోǵ ‘‘ఙాఞ్ నము’’ 
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               హెచ్.   II సమూ. 22:48 లోǵ ‘‘Ĳాకు బలĶౖెన కొట’’ 

                ఐ.   II సమూ. 22:48లోǵ ‘‘Ĳా ǵǽతత్ము పగ Ǵరుచ్ İేవుడు’’ 

                జె.   ķెషయా 5:16 లోǵ ‘‘పĸిȉదుధ్ డు’’ 

                కె.   ķెషయా 10:21 లోǵ ‘‘బలము’’ 

                ఎల్.   ķెషయా 12:2 లోǵ ‘‘Ĳా రకష్ణ’’ 

                ఎమ్. ķĸీమ్యా 32:18 లోǵ ‘‘Ħొపప్ మĸియు అıిక బలము’’  

                ఎన్.  ķĸీమ్యా 51:56 లోǵ ‘‘పర్Ǵకారము’’ 

      5.   ĳౖెన Ĩెపప్బĬినవǶన్ Ƿా.ǵ. ĳేరల్ కలķకలోǵ İేవుడు ķెహొషుĺా 22:22లో కనుĦొనగలము (ఎల్, ఎలోహిమ్, ķెహో ĺా        
మȆళ్ Ĩెపప్బĬిన) 

     ǹ.   ఎȃȂన్ (ǹĬిǹ 751, కెǹ 832) 

           1.   İీǵ మూలారథ్ము ‘‘Ħొపప్,’’ ‘‘ఘనĶౖెన’’ లేక ‘‘ఎతత్బĬిన’’ (చూ. ఆ.కా. 40:17; I ĸాǯలు 9:8; II ĸాǯలు 18:17; Ĳెహమాయ్ 
3:25; ķĸీమ్యా 20:2; 36:10; కీరత్. 18:13). 

           2.  ఇİి అĲేక ఇతర İేవుళళ్ ĳేరల్కు సమాంతరముĦా ĺాడబĬినİి. 

               ఎ.   ఎలోహిమ్ – కీరత్. 47:1-2; 73:11; 107:11 

               ǹ.  ķెహో ĺా – ఆ.కా. 14:22; II సమూ. 22:14 

               Ľి.   ఎల్-ȍాĬౖె – కీరత్. 91:1,9 

               Ĭి.   ఎల్ – సంఖాయ్. 24:16 

               ఇ.   ఎలాహ్ – తరచుĦా İాǵķేలు 2-6 మĸియు ఎజరా్  4:7లో ĺాడబĬినİి, İాǵķేలు 3:26; 4:2; 5:18,21 లో ఇȃయర్  
Įో కలపబĬినİి (అĸాǽయలో ‘‘ఉనన్త İేవుడు’’)  

          3.   ఇĻరా్ ķేȄయులు కాǵ ĺారు తరుచుĦా İీǵǵ ĺాĬేĺారు. 

              ఎ.   ĶెȄక్Ľెİెకు, ఆ.కా. 14:18-22 

              ǹ.   బాలాము, సంఖాయ్ 24:16 
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              Ľి.   Ȁļే, İివ్Ǵ. 32:8లో İేĻాలĮో మాటాల్ డుచుంĬిన 

              Ĭి.   కొర్ .ǵ.లోǵ లూకా సుĺారత్, అనుయ్ల కొరకు ĺరా్ యబĬింİి, Ħీర్కుకు సమానĶౖెన హĳిస్Ȏోట్ స్ ను ĺాĬింİి (చూ. 1:32,35,76; 
6:35; 8:28; అ.కా. 7:48; 16:17) 

      Ľి.   ఎలోహిమ్  (బహువచనము), ఎలోహ్ (ఏక వచనము), పర్దమముĦా పİాయ్లలో ĺాడబĬింİి (ǹĬిǹ 43, కెǹ 52) 

            1.   ఈ పదము Ƿాత ǵబంధన కాǵ గర్ంıాలలో కనుĦొనగలము 

            2.   ఈ పదము ఇĻరా్ ķేȄయుల İేవుడు లేక జాతుల ȁకక్ İేవుళుళ్ (చూ. ǵరగ్ . 3:6; 20:3).  అబర్ȏము కుటుంబము 
అĲేక İేవతలను కొȃĨేĺారు (చూ. ķెహో షుĺా 24:2). 

            3.   ఇİి ఇĻరా్ ķేȄ Ĳాయ్యాıిపతులను కూĬా సూǩంచగలదు (చూ. ǵరగ్ . 21:6; కీరత్. 82:6). 

            4.   İివ్Ǵ. 32:8(ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్); కీరత్. 8:5; Ȃబు 1:6; 38:7లో ఉనన్టుల్  ఎలోహిమ్ అĲే పదము ĺేĸే ఆతమ్ Ǯవులకు 
(దూతలు, İెయాయ్లు)కూĬా ఉపȂĦింĨారు.   

           5.   బౖెǹలులో ఇİి İౖెĺాǵకి ఇవవ్బĬిన ǿదటి పర్శĽిత్/ĳేరు (ఆ.కా. 1:1).  ఆ.కా. 2:4 వరకు ఇİి పర్Įేయ్కముĦా ĺాడబĬినİి.  
అకక్డ ఇİి ķెȏవ్Įో కȃĳి ĺాడబĬినİి.  ఇİి Ƿరా్ ధǽకంĦా (మతపరంĦా) İేవుǵǵ ఒక సృļిట్కరత్Ħా, ǵĸావ్హకుǵĦా, 
గర్హము Ǿద ఉనన్ అǵన్ Ƿరా్ ణులకు అనుగర్హించుĺాǵĦా సూǩసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 104). 

                      ఇİి ఎల్ కు సమాంతర పదము (చూ. İివ్Ǵ. 32:15-19).  కీరత్నలు 14లో ఉనన్ ķెహేవ్కు కూĬా సమానము 
(ఎలోహిమ్, 1,2,5: ķెహేవ్, 2,6 వచĲాలు; ఆİోన్ 4 వ. కూĬా). 

            6.   ఇİి బహువచనముĦా ఉంİి ఇతర İేవతలకు ĺాడబĬినపప్టికి, ఈ పదము ఇĻరా్ ķేȄ İేవుǵకి సంతĸించబĬింİి, అķĮే 
సహజముĦా ఇİి ఏకవచన కిర్యĦా ఉంİి ఏకİేవĮావ్ǵకి ఉపȂĦాǵకి ǵĸేధ్ȋంపబĬింİి. 

           7.   ఇĻరా్ ķేȄ ఏకİేవతవ్ మామూలు ĳేరు బహువచనములో ఉండటము ȇంతĦా ఉంİి!  మĸీ ఖǩఛ్తమǵ Ĩెపప్లేక Ƿో ķĲా, 
ఇకక్డ కొǵన్ Ľిİాధ్ ంĮాలు ఇవవ్బĬినȇ: 

                 ఎ.   హీబూర్ లో ȇĻేļింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి మామూలుĦా ఎĲోన్ బహువచĲాలుĲాన్ķ.  İీǵకి సఫ్షట్Ķౖెన సంబందము కȃĦి ఉనన్ 
హీబూర్  ĺావ్కరణ పదము ‘‘బహువచన Ĳాయ్యాıిపǳ’’.  ఇకక్డ ȇషయాǵన్ హెǩచ్ంǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి బహువచనము 
ĺాడబĬింİి. 

                 ǹ.   İేవుడు పరలోకములో ఎవĸిĮో అķĮే కలĽి ఉంటాĬో , ఎవĸైĮే ఆయనకు లోబĬి ఉంటాĸో ఆ దూతగణాలకు కూĬా 
సూǩంచగలదు (చూ. 1 ĸాǯలు 22:19-23; Ȃబు 1:6; కీరత్. 82:1; 89:5,7). 

                 Ľి.   ఇİి ఇంకా కొర్ .ǵ. బయలు పరǩన మూడు వయ్కుత్ లలోǵ ఒక İేవుడును కూĬా పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి.  ఆ.కా. 1:1లో İేవుడు 
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సృļిట్ంĨాడు; ఆ.కా. 1:2 ఆతమ్ అలాల్ డుచుంĬినİి, కొర్ .ǵ. నుంĬి ķేసు İేవుడు, సృļిట్ కిర్యలో İేవుǵ పర్ǳǵıి (చూ. 
Ȃȏను 1:3,10; ĸోమా 11:36; 1 కొĸింįీ. 8:6; కొలĽీస్. 1:15; హీబూర్ . 1:2, 2:10). 

     Ĭి.   ķెȏవ్ (ǹĬిǹ 217, కెǹ 394) 

           1.   İేవుĬిǵ ఒడంబĬిక ĨేĽే İౖెవతవ్ముĦా పర్ǳǹంǹంĨే ĳేరు ఇİి; İేవుడు ఒక రకష్కుǵĦా, ȇȀచకుడుĦా!  మానవులు 
ఒడంబĬికలను పగులకొటుట్ Įారు, అķĮే İేవుడు తన మాటకు, ĺాĦాధ్ Ĳాలకు, ఒడంబĬికలకు కటుట్ బĬి ఉంటాడు (చూ. 
కీరత్నలు 103). 

                    ఈ ĳేరు ǿదట ఆ.కా. 2:4లో ఎలోహిమ్ Įో కȃĳి పర్Ȏాత్ ȇంచబĬింİి   ఆİికాండము 1-2లో సృǭంǩన ĺాటికి 
సంబంıింǩ ĸెండు సంఘటనలు లేవు, అķĮే ĸెండు ఉİాఘ్ టనలు ఉĲాన్ķ: (1) İేవుడు ఈ ȇĻావ్ǵకి సృļిట్కరత్Ħా 
(ĵౌǳకĶౖెన) (2)  మానవుǵ సృļిట్కి İేవుడు ఒక పర్Įేక సృļిట్కరత్.  ఆİికాండము 2:4-3;24 మానĺాȅ ఔనతయ్ Ȏాథ్ నము, 
ఉİేద్Ļాǵన్ పర్Įేయ్కంĦా బయలు పరచĬాǵకి Ƿరా్ రంǻంǩంİి.  అలాĦే  İాǵĮో సంబంıింǩ ఉనన్ Ƿాపము సమసయ్, 
ǳరుగుబాటులను కూĬా బయలుపరǩంİి. 

           2.   ఆ.కా. 4:26లో  ‘‘అపుప్డు ķెహో ĺా Ĳామమున Ƿరా్ రథ్న Ĩేయుట ఆరంభĶౖెనİి’’ (ķెȏవ్) అǵ ఉంİి.  ఏİిఎటౖెల్Ĳా, ǵరగ్ . 6:3 
Įొȃ ఒడంబĬిక పర్జలకు İేవుడు ఎల్-ȍాĬౖె లాగ మాతర్Ķే Įెలుసు.  ķెȏవ్ అĲే ĳేరు ǵరగ్ . 3:13-16, పర్Įేయ్కింǩ 14వ. ఒకక్ 
Ȏాĸి మాతర్Ķే ĮెȃయపరచబĬింİి.  ఏİిఎటుల్ నన్, Ȁļే తరచూ తన రచనలలో పİాలను పర్ఖాయ్త ĵాȍా చతురతలను బటిట్ 
ȇవĸింĨాడు కాǵ శబధ్లకష్ణాలను బటిట్ కాదు (చూ. ఆ.కా. 17:5; 27:36; 29:13-35).  ĳేరు అĸాథ్ ǵన్ బటిట్ అĲేక Ľిİాధ్ ంĮాలు 
వĨాచ్ķ (ఐĬిǹ, 2 ĺా. 409-11 ĳేǮలు నుంĬి ǴĽికొనబĬినİి). 

                 ఎ.   అĸాǹక మూలములో, ‘‘మనఃపూరవ్క ĳేర్మ చూపĬాǵకి’’ 

                 ǹ.   అĸాǹక మూలములో ‘‘İెబబ్కొటట్Ĭాǵకి’’ (ķెȏవ్ ఒక తుǸాను İేవుడు వలె) 

                 Ľి.   యుĦాĸీట్ (కĲాǶయులు) మూలములో ‘‘మాటాల్ డుటకు’’ 

                 Ĭి.   ఒక Ǹో ǵļియన్ ȋలాఫలకాలను అనుసĸింǩ, ఒక కాజేటివ్ Ƿాĸిట్Ľిఫుల్ అరథ్ము ‘‘ఎవĸైĮే Ľిథ్రపరుచĮాĬో ’’ లేక ‘‘ఎవĸైĮే 
ǵĸిమ్ంచుĮాĬో ’’  

                 ఇ.   హీబూర్  కావ్ల్  రూపకము నుంĬి ‘‘ఎవĸైĮే’’ లేక ‘‘ఎవĸైĮే ఉĲాన్Ĭో ’’ (ĵౌషయ్తుత్  అరథ్ములో ‘‘ఎవĸైĮే ఉండబో ĮాĬో ’’) 

                 ఎఫ్.   హీబూర్  హిప్ హిల్ రూపకములో ‘‘ ఎవĸైĮే ఉనన్ĺాటికి కారణĶౖెĲాĬో ’’ 

                 ǭ.   హీబూర్  మూలకములొ ‘‘బర్తకĬాǵకి’’ (ఉİా: ఆ.కా. 3:21), అరథ్ము ‘‘ఎపప్టికి ǵవĽింĨే, ǵవĽింĨే ఒకేఒకడు’’ 

                 హెచ్.   ǵరగ్ . 3:13-16 ఉనన్ ఇంĴెĸెఫ్కుట్  రూపకము Ĵెĸెప్క్ట్ ȇıానములో ĺాడబĬిన సందరభ్ములో, ‘‘ĲేĲెవĸిĦా ఉంĬిĲాĲో, 
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ĺాǵలాĦే కొనȎాగుĮాను’’ లేక ‘‘Ĳాకు ఏǽ ఉంİో అలాĦే ఎపప్టికి ఉంĬిǷో Įాను’’ (చూ. జె ĺాష్ ĺాట్స్, ఎ సĸేవ్ ఆఫ్ 
ĽిĲాట్ క్స్ ఇన్ İి ఒల్ఢ్  టెసట్Ķెంట్, ĳే. 67).  ķెȏవ్ పూĸిత్ ĳేరు తరచూ సంǘేపముĦా లేక అసలు రూపకములో 
ĮెȃయపరచబĬింİి. 

                       (1)   యాహ్ (ఉİా. హలేల్ లు-యాహ్, ǹĬిబ 219, చూ. ǵరగ్ . 15:2; 17:16; కీరత్. 89:8; 104:35) 

                       (2)   యాహు (‘‘యాహ్’’ ĳేరులో ǩవర పȃకేİి ఉİా. ķెషయా) 

                       (3)   Ȃ (‘‘జో’’ ĳేరులో ǿదట పȃకేİి, ఉİా. ķెహో షుĺా లేక యాĺేలు) 

           3.   యూİాతతవ్ ǩవĸిĸోǯలలో ఈ ఒడంబĬిక ĳేరు Ĩాలా పĸిȉదద్ముĦా (టెటరా్ గర్Ķేషన్) మాĸింİి.  ఎంత పĸిȉదద్ముĦా 
మాĸిందంటే ǵరగ్ . 20:7; İివ్Ǵ. 5:11; 6:13 లో ఇవవ్బĬిన ఆఙఞ్ను ǾరĮాĶేȀ అǵ యూదులు ఈ ĳేరును 
పలకĬాǵకైĲా భయపĬేĺారు.  అందుకǵ ఈ హీబూర్  పİాǵన్కి పర్Įాయ్మాన్యముĦా ‘‘యజమాǵ’’, ‘‘మాసట్ర్’’, ‘‘భరత్’’, 
‘‘పర్భువు’’ – యĬాన్ లేక యĬాǶ (Ĳా పర్భుĺా) అǵ మారుచ్కొĲాన్రు.  Ƿా.ǵ. చİిĺేటపుప్డు ĺాĸి Ƿాఠయ్ĵాగములో 
ఎపుప్ĬౖెĲా ķెȏవ్ పదము పలకవలĽి వĽేత్ , İాǵకి బదులు ‘‘పర్భువు’’ అǵ పȃకేĺారు.  అందుకĲే ఇంĦీల్షు 
తరుజ్ మాలలో ķెȏవ్ పİాǵన్ పర్భువుĦా తరుజ్ మా ĨేĻారు. 

           4.   ఏల్ లాĦా, ఒడంబĬిక İేవుĬౖెన ķెȏవ్కు తరచూ మĸికొనన్ పర్Įేయ్క లకష్ణాలు జతĨేయబĬాడ్ ķ.  ఎĲోన్ కలపబĬి ఉĲాన్, 
ఇకక్డ కొǵన్ ఇవవ్బĬాఢ్ ķ. 

                       ఎ.   ķెȏవ్ – ఈĸే (ķెȏవ్ అనుగర్హిȎాత్ డు, ǹĬిǹ 217 & 906), ఆ.కా. 22:14  

                       ǹ.   ķెȏవ్ – రĴేఖా (ķెȏవ్ ǵనున్ సవ్సథ్పరĨేĺాడు, ǹĬిǹ 217 & 950, కావ్ల్  Ƿాĸిట్Ľిఫుల్), ǵరగ్ . 15:26 

                       Ľి.   ķెȏవ్ – ǵĽి (ķెȏవ్ Ĳా ధవ్జము, ǹĬిǹ 217 & 651), ǵరగ్. 17:15 

                       Ĭి.   ķెȏవ్ – Ȁఖİిļెక్మ్ (ķెȏవ్ ఎవĸైĮే Ƿాప ȇȀచకుĬో , ǹĬిǹ 217 & 872, ĳిķెల్ Ƿాĸిట్Ľిఫుల్), ǵరగ్ . 
31:13   

                       ఇ.   ķెȏవ్ – ȍాలోము (ķెȏవ్ సమాıానముĦా ఉĲాన్డు, ǹĬిǹ 217 & 1022), Ĳాయ్యా. 6:24 

                       ఎఫ్.   ķెȏవ్ – సబాబ్ķెత్ (ķెȏవ్ అįిıి, ǹĬిǹ 217 & 878), 1 సమూ. 1:3,11; 4:4; 15:2; తరచూ పర్వకత్లలో 

                       ǭ.   ķెȏవ్ – ĸో‘ల్ (ķెȏవ్ Ĳా కాపĸి, ǹĬిǹ 217 & 944, కావ్ల్  Ƿాĸిట్Ľిఫుల్), కీరత్. 23:1 

                       హెచ్.   ķెȏవ్ – Ľిİేక్ను (ķెȏవ్ మన Ƕǳ, ǹĬిǹ 217 & 841), ķĸిమ్యా 23:6 

                       ఐ.   ķెȏవ్ – షమామ్ķ (ķెȏవ్ అకక్డ ఉĲాన్డు, ǹĬిǹ 217 & 1027), ķెహెజేక్లు 48:35             



44 
 

 ‘‘Ƿాపుల మారగ్ము’’  ‘‘మారగ్ము’’నకు మూలపద అరథ్ము ‘‘İాĸి’’ (చూ. 6వ. వచనము [ĸెండుȎారుల్ ]) మĸియు ǮవనĻైȃకి మĸొక 
పదము ఉపȂĦించబĬింİి.  కొర్ .ǵ. ȇĻావ్స అనుచరులు ǿదట ‘‘మారగ్ము’’ అǵ ĳిలువబĬాడ్ రు (చూ. అ.కా. 9:2; 19:9,23; 22:4; 
24:14,22).  బౖెǹలుపరĶౖెన ȇĻావ్సము Ľిİాధ్ ంĮాǵకి సమమ్ǳ చూపడము లేక మత ǵయమాలలో Ƿాలొగ్ నడము కంటె ǽనన్ అķనİి, 
ఇİి ȇıేయత ǮవనĻైȃ మĸియు వయ్కిత్గత సంబంధĶౖె ఉంİి కూĬా (అİి., ‘‘నడుచుట,’’ చూ. ఎĴెĽీ. 4:1,17; 5:2,15). 
 
 ‘‘అపȏసకులు కూరుచ్ంĬే’’ మనకందĸికి ǮȇĮాǵన్ గుĸింǩన పూĸోవ్హలు ఉంటాķ.  ‘‘అపȏసకులు’’ (ǹĬిǹ 539, కెǹ 529, కావ్ల్ 
అసమాపక కిర్య) ఒక అచంచల భకిత్రహిత ǵĸాĻాĺాİిǵ పర్దĸిశ్సుత్ నన్İి (అİి., ķెషయా 5:19; ķĸిమ్మా 17:15; ķెహెజేక్లు 
12:22,27; మలాకీ 2:17; 1 ǳȀǳ 4:1; 2 ǳȀǳ 3:1-5; 2 ĳేతురు 3:3-4; యూİా 18వ. వచనము). 

 
1:2 ‘‘ķెహో ĺా ధరమ్Ļాసత్ ర్మునందు ఆనంİించుచు’’  ‘‘ధరమ్Ļాసత్ ర్ము’’ అĲే పదము (ǹĬిǹ 435) ‘‘బో ıించు’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్సుత్ నన్İి.  
కీరత్నలలో ధరమ్Ļాసత్ ర్ము అĲే పదము ఎపుప్డూ İేవుǵ సమజ బో ధలను సూǩసుత్ ంİి (చూ. కీరత్నలు 119), కేవలము Ȁļే రచనలను 
మాతర్Ķే కాదు.  Ƿా.ǵ. ȇĻావ్Ľికి ధరమ్Ļాసత్ ర్ము ĵారము కాదు (చూ. కీరత్. 19:7-13), అķĮే İీĸాఘ్ యువు, సమాıానము, భదర్త, 
ఆనందము మĸియు సంమృİిధ్  కొరకు ķెహో ĺా ȁకక్ బయలుǷాటు ĵారముĦా ఉంİి. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ బయలుǷాటుకు ఉపȂĦించబĬిన పİాలు (İివ్ǴȂపİశేకాండము మĸియు కీరత్నల 
గర్ంıాలను ఉపȂĦింǩ) 

I.   ‘‘కటట్డలు,’’ ǹĬిǹ 349, ‘‘ఒక ȇıి, Ǵరుప్, లేక ǵరణ్యము’’ 

   ,ఎ.    పుంȃంగము        חק   
                                        -      İివ్Ǵ. 4:1,5,6,8,14,40,45; 5:1; 6:1,24,25; 7:11; 11:32; 16:12; 17:19; 26:17; 27:10; 

కీరత్. 2:7; 50:16; 81:4; 99:7; 105:10,45; 148:6 

ǹ.   Ľీత్         חקה ర్ȃంగము,  
                                         -      İివ్Ǵ. 6:2; 8:11; 10:13; 11:1; 28:15,45; 30:10,16; కీరత్. 89:31; 119:5, 

8:12,16,23,26,33,48,54,64,68,71,80,83,112,124,135,145,155,171     

II.      ‘‘ǵయమము’’ ǹĬిǹ 435 , ‘‘ఉపİేశము’’ 
- İివ్Ǵ. 1:5; 4:44; 17:11,18,19; 27:3,8,26; 28:58,61; 29:21,29; 30:10; 31:9; కీరత్. 

1:2; 19:7; 78:10; 94:12; 105:45; 
119:1,18,29,34,44,51,53,55,61,70,72,77,85,92,97,109,1,18,29,34,44,51,53,55
,61,70,72,77,85,92,97,109,113,126,142,150,153,163,165,174    

III.   ‘‘Ȏాǘాయ్లు’’ ǹĬిǹ 730, ‘‘İౖెȇక ǵయమాలు’’ 

      ఎ.   బహువచనము, עדה        -       İివ్Ǵ. 4:45; 6:17,20; కీరత్. 25:10; 78:56; 93:5; 99:7;119:22,24,46,59,79,95,119,  
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                                                      125,138,146,152,167,168 

      ǹ.   עדות లేక עדת                -        కీరత్. 19:7; 78:5; 81:5; 119:2,14:31,36,88,99,111,129,144,157 

IV.   ‘‘ȇధులు’’ ǹĬిǹ 824, ‘‘ఒక ȇıి’’ 

-    కీరత్. 19:8; 103:18; 111:7; 119:4,15,27,40,45,56,63,69,78,87,93,94,100,104, 
         110,128,134,141,159,168,173    

V.   ‘‘ఆఙఞ్లు’’ ǹĬిǹ 846  

                                              -        İివ్Ǵ. 4:2,40; 5:29; 6:1,2,17,25; 8:1,11; 10:13; 11:13; 15:5; 26:13,17; 30:11,16; 

                                                        కీరత్. 19:8; 119:6,10,19,21,32,35,47,48,60,66,73,86,96,98,115,127,131,143, 

                                                        151,166,176 

VI.   ‘‘Ǵరుప్లు/ǵరణ్యాలు’’ ǹĬిǹ 1048, ‘‘ఆİేĻాలు’’ లేక ‘‘Ĳాయ్యము’’ 

-      İివ్Ǵ. 1:17; 4:1; 5,8,14,45; 7:12; 16:18; 30:16; 33:10,21; కీరత్. 10:5; 18:22; 
19:9; 48:11; 89:30; 97:8; 105:5,7; 119:7,13,20,30,39,43,52,62,75,84,102 

106,120,137,149,156,160,164; 147:19; 149:9 

VII.   ‘‘ఆయన ȇıాĲాలు’’ ǹĬిǹ 202, తన పర్జల ǮవనĻైȃకి ķెహో ĺా మారగ్దరశ్కాలు 

-      İివ్Ǵ. 8:6; 10:12; 11:22,28; 19:9; 26:17; 28:9; 30:16; 32:4; కీరత్. 119:3,5, 
           37,59 

VIII.   ‘‘ఆయన పలుకులు’’ 

         ఎ.   ǹĬిǹ 202                  -         İివ్Ǵ. 4:10,12,36; 9:10; 10:4; కీరత్. 119:9,16,17,25,28,42,43,49,57,65,74,81, 

                                                         89,101,105,107,114,130,139,147,160,161,169 

         ǹ.   ǹĬిǹ 57 

               1.   ‘‘ĺాకయ్ము’’             -          İివ్Ǵ. 17:19; 18:19; 33:9; కీరత్. 119:11,67,103,162,170,172 

               2.   ‘‘ĺాĦాధ్ నము’’           -          కీరత్. 119:38,41,50,58,76,82,116,133,140,148,154 

               3.   ‘‘ఆఙఞ్’’                   -          కీరత్. 119:158 
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  ‘‘İిĺాĸాతర్ములు ıాయ్ǵంచుచు’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 211, కెǹ 237, కావ్ల్ తధరమ్ కిర్య ķెహోĺా బయులǷాటు సĮాయ్లను ఒక 
’’మనసుస్లో చదవడము’’ ను సూǩసుత్ నన్İి.  పూĸివ్కులు మనసుస్లో చదువుకొĲే ĺారు కారు, అందుĨేత ఇİి Ĳెమమ్İిĦా చదవĬాǵన్ 
సూǩసుత్ నన్İి. 
     ఈ కిర్యాపదము ఎలా ఉపȂĦింపబĬింİో గమǵంచంĬి 
     1.   ķెహో ĺా బో ధలు Ǿద ıాయ్ǵంచడము – కీరత్. 1:2; ķెహోషుĺా 1:8 
     2.   ĲేరుĦా Ȃహోĺా ǾదĲే ıాయ్నము కȃĦి ఉండడము – కీరత్. 63:7 
     3.   ķెహో ĺా కాĸాయ్ల Ǿద ıాయ్నము కȃĦి ఉండడము – కీరత్. 77:13; 143:5 
     4.   భయǼతుల Ǿద ıాయ్నము Ĩేయడము – ķెషయా 33:18 
Ƕవు İేǵ Ǿద ıాయ్నము కȃĦి ఉĲాన్వు? 
     మన ఆలోచనలే మన కాĸాయ్లకు జనమ్ సథ్లము (చూ. ȎాĶె. 23:7).  ఈ పదము మన అంతĸాతమ్లో İేవుǵ మĸియు ఆయన 
ǩతత్ము Ľిİాధ్ ంĮాలను ǵరంతరము (ĸాǳర్ంబగలు) కȃĦి ఉండĬాǵన్ ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి.  İివ్Ǵ. 6:8-9లో ఇİే పర్ıానĶౖెన ఉİేద్శముĦా 
గుĸిత్ంపబĬింİి.  ఈ వచĲాల Ǿద ఉనన్ ĺాయ్ఖాయ్నమును Ĳేను ఇకక్డ ఉంచుతుĲాన్ను. 
      
İివ్ǴȂపİేశ కాండము 6 
6:8 ‘‘అȇ Ƕ కనున్ల నడుమ బాĽికమువలె ఉండవలెను’’  ǵజాǵకి ఈ వచనము ఒక Ȏాదృశయ్ము వలె ఉపȂĦించబĬింİి (చూ. ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్).  ఈ 
సందరభ్ము İేవుǵ ĺాకాయ్ǵన్ ǮవనĻౖెȃ పర్ĵోదకాలుĦా బో ıించĬాǵకి ఒక అవకాశము.  ఏİిఏĶౖెĲా రǺబ్లు ఈ వచĲాǵన్ మాటకు మాటĦా ǴĽికొǵ 
Įొరహు నుంĬి కొǵన్ ముఖయ్ లేఖĲాలను ఒక ǩనన్ ĳెటెట్ (టెĴిȃన్) లో ĳెటుట్ కొǵ İాǵǵ ఒక İారముĮో కటిట్  ఎడమĨేǳకి కటుట్ కొĲేĺారు.  ఇİే ĳెటెట్ను ĺాĸి 
నుదుటకు కూĬా కటుట్ కొĲేĺారు.  ఈ ‘‘Įాయతుత్ లు’’ లేక ‘‘బాĽికాలు’’ (ǹĬిǹ 377) İివ్Ǵ. 11:18 మĸియు మతత్ķ 23:5లో కూĬా పర్Ȏాత్ ȇంచబĬాడ్ ķ. 
 
6:9 ‘‘Ƕ ķంటి İావ్ర బంధములǾదను Ƕ గవునులǾదను ĺాటిǵ ĺార్ యవలెను’’ İేవుǵకి మన కుటుంబ ǮȇĮాలలో మాతర్Ķే కాక మన Ȏాంఘిక 
Ǯȇతంలో కూĬా ĵాగముందǵ ఈ అǻనయ ǩహన్ము మĸొకȎాĸి Įెȃయజేసుత్ నన్İి (అİి., İావ్రము, చూ. 21:19; 22:15,24).  గడప (ǹĬిǹ 265) 
Ħీర్కు మĸియు ĸోǾయుల Ƿరా్ పంచకములో దయాయ్ల Ȏాథ్ వĸాలుĦా పĸిగణింపĦా, యూİా Ƿరా్ పంచకములో ఇİి İేవుǵ పర్తయ్కష్తకు పర్ǳǵıిĦా 
పĸిగణించబĬింİి (అİి., పȎాక్ పండుగలో రకత్ము ఉంచబĬిన సథ్లము, చూ. ǵరగ్. 12:7,22,23). 
     ‘‘Ǿ İావ్రములు’’ (ǹĬిǹ 1044) బహుĻా Ȏామాǭక సభలు మĸియు Ĳాయ్య సభలు జĸిĦే సథ్లాǵన్ సూǩంచవచుచ్ (అǳ., పటట్ణ ముఖİావ్ĸాలు).  
సహజాముĦా ఈ ǩనన్ ĳెటెట్లు మĸియు తలుపు గురుత్ లు (Ķెǰజ) అĲేక లేఖĲాలను కȃĦి ఉంĬేȇ: İివ్Ǵ. 6:4-9; 11:13-21 మĸియు ǵరగ్. 13:1-
10,11-16. 
 
1:3 ‘‘వృకష్ము వలె’’  ķĸిమ్యా 17:5-8లో İీǵకి సంబంıింǩ ఒక మహĮౖెన Ȏాదృశయ్ము ఉంİి.  ఎĬాĸి ĺాసులకు ఫȃంĨే Ĩెటుట్  బలాǵకి, 
సంపదకు గురుత్ Ħా Ĩెపప్బĬేİి. 
 
  కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 1060, కెǹ 1670, ‘‘గటిట్Ħా ĲాటబĬిన’’, కావ్ల్ ǷాĽివ్ Ƿాĸిట్Ľిఫుల్) ‘‘ĳీకిĲాటడము’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్సుత్ నన్İి (చూ. 
కీరత్. 92; 14; ķĸిమ్యా 17:8; ķెహెజేక్లు 17:10,22; 19:10,13; హో ļియా 9:13).  ఇకక్డ Ĩెపప్బĬిన వయ్కిత్ అందĸిలాĦా సవ్తȏĦా 
ఫȃంĨే ȇĻావ్Ľి కాడǵ ఇİి సూǩసుత్ నన్İి.  పĸిపకవ్తకు సమయము, పర్యాస, పర్Įేయ్కింǩ İేవుǵ కృప అవసరము.  పతనĶౖెన తరుĺాత 
మానవుǵ ఆరంభ దుషట్Įావ్ǵన్ ఉదహĸించĬాǵకి Ƿౌలు Ƿా.ǵ. Ƿరా్ రథ్Ĳా పర్కరణల Ƿాఠయ్ĵాĦాలను ĺాĬాడు (చూ. ĸోమా 3:10-18). 
     1.   10-12వ. వచĲాలు. – కీరత్. 14:1-3; 53:1-4 
     2.   13వ. వచనము – కీరత్. 5:9; 140:3 
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     3.   14వ. వచనము – కీరత్. 10:7 
     4.   15-17 వచĲాలు – ķెషయా 59:7-8 
     5.   18వ. వచనము – కీరత్. 36:1 
మనమందరము కూĬా ǳరుగుబాటుతనము నుంĬి ఆȌĸావ్దములోǵకి ĳీకి ĲాటబĬాడ్ ము! 
 
  ‘‘Ƕటికాలువలు’’  ఒక పĸిపకయ్ ఆıాయ్ǳమ్క ǮȇĮాǵన్ ȇవĸించĬాǵకి  ఇİి ఒక బౖెǹలుపరĶౖెన Ȏాదృశయ్ము (చూ. మతత్ķ 7:15-27).  
ȇĻావ్సము ȁకక్ గుĸి ȇĻావ్సయ్త!  పర్కటన 22లో ఇİే అంతయ్కాల ǩǴర్కరణ ȁకక్ ĵావము ఉంİి. 
 
  ‘‘ఆకు ĺాడక’’  ఇİి ఒక అంతయ్కాల Ľిİాధ్ ంతము (చూ. ķెహెజేక్లు 47:12; పర్కటన 22:2).  సగ-ఎĬాĸి Ƿరా్ ంĮాలలోǵ 
వయ్వȎాయİారులకు మĸియు పȉవుల కాపరులకు వయ్వȎాయ ȎాదృĻాయ్లు Ĩాలా బలĶౖెనȇ. 

 
1:3-4 ‘‘ĺారు Ĩేయునదంతయు సఫలమగును . . దుషుట్ లు ఆలాగునుండక’’  ఒకǵ ఆıాయ్ǳమ్క ǮȇĮాǵన్ బటిట్ ఐహిక ఆȌĸావ్İాలు 
మĸియు ĻాǷాలు ఆıారపĬేȇ అǵ ĮెȃయĨేయĬాǵకి ఇİి ఒక Ƿా.ǵ. కోణము (చూ. İివ్ǴȂపİేశకాండము 28 మĸియు 30). 
     ఏİిఏĶౖెĲా, İీǵǵ Ȃబు, కీరత్నలు 37 మĸియు 73, మĸియు ఇంకా కొర్ .ǵ. పర్కటనలĮో సĸితూĦాȃ.  Ƿా.ǵ. ఆĨారణ-ఆıాĸిత 
ǵబంధన అķĮే కొర్ .ǵ. కృప-ఆıాĸిత ǵబంధన (చూ. ķĸిమ్యా 31:31-34;ķెహెజేక్లు 36:22-38; ఎĴెĽీ. 2:8-10).  ĸెండుకూĬా 
ķెహో ĺా లకష్ణాలను పర్దĸిశ్ంĨే İౖెవ అనుచరులను ఉతప్ǳత్  కొరకు ఉİేద్ȋంపబĬాడ్ ķ. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 1:4-6 
4దుషుట్ లు ఆలాగున నుండకĦాȃ ĨెదరĦొటుట్  Ƿొ టుట్ వలె నుందురు.  
5కాబటిట్  Ĳాయ్యȇమరశ్లో దుషుట్ లును Ƕǳమంతుల సభలో Ƿాపులును ǵలువరు.  
6Ƕǳమంతుల మారగ్ము ķెహో ĺాకు Įెȃయునుదుషుట్ ల మారగ్ము Ĳాశనమునకు నడుపును. 
 

1:4 ‘‘Ƿొ టుట్ వలె’’  అĽిథ్రĶౖెన, ĮాĮాక్ȃకĶౖెన, లేక అĻాȋవ్తĶౖెన కొరకు ఇİి ఒక బౖెǹలుపరĶౖెన Ȏాదృశయ్ము (చూ. 35:5; 83:13; Ȃబు 
21:18; ķెషయా 17:13; 29:5; 40:24; 41:15-16; ķĸిమ్యా 13:24; హో ļియా 13:3). 
     దుషుట్ ల ȁకక్ Ǵరుప్ను ĸెండు ȇıాĲాలలో చూడచుచ్. 
     1.   ఐǩఛ్కము – ఆనందము లేదు, సంపద లేదు, తవ్రĦా మరణము (చూ. మతత్ķ 7) 

     2.  అంతయ్కాలము – ఆఖĸి సమయ Ǵరుప్ ǩతర్ము, ఇకక్డ ఒకǵ ǵతయ్ గమయ్ము పర్కటించబడుతుంİి (చూ. మతత్ķ 25; పర్కటన 
20). 

 
1:5 ‘‘ǵలుచుట’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 763, కెǹ 840) ఒక చటట్పరĶౖెన ǩǴర్కరణ సహజారథ్ము ఉనన్İి (చూ. ȎాĶె. 19:21; 
ķెషయా 14:24; గమǵంపుము ĸోమా 8:31-38).  Ƿాపులు/దుషుట్ లకు 
     1.   ĺాĸి పĸిĽిథ్ǳǵ పర్దĸశి్ంచĬాǵకి హకుక్ లేదు 
     2.   Ĳాయ్యȎాథ్ నములో ఉండĬాǵకి కూĬా హకుక్ లేదు 
     3.   Ȏాకులు Ĩెĳేప్ అవకాశము లేదు 
     4.   ȎానుకూలĶౖెన Ǵరుప్ వసుత్ ందĲే ఆĻే లేదు 
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 ‘‘Ǵరుప్’’  ఇİి పర్ǳ వయ్కిత్ ĺాǵ Ȏొ ంత కిర్యలకు బాధయ్త వహింǩ, ఒకĸోǯ İేవుǵకి జĺాబు Ĩెపప్వలĽి ఉందǵ Įెలుపుతునన్İి (చూ. 
మతత్ķ 25:31-46; 1 కొĸింįీ. 3:10-15; పర్కటన 20:11-15).  కొర్ .ǵ.లో ఈ సతయ్ము కర్మంĦా అǻవృİిధ్  Ĩెంİింİి (చూ. Ȃబు 19:25-
27; İాǵķేలు 12:2). 
 
 ‘‘దుషుట్ లు. . .Ƿాపులు’’ ‘‘నడవǵ/ǵలబడǵ/కుĸోచ్ǵ ĺాĸికి ఇవవ్బĬిన అĲే ȇవరణాతమ్క ǹరుదులు ఇȇ. 
     1.   దుషుట్ లు, 1, 5, 6 వచĲాలు (ǹĬిǹ 957) 

     2.   Ƿాపులు, 1, 5 వచĲాలు (ǹĬిǹ 308) 

     3.   అపȏసకులు, 2వ. వచనము (ǹĬిǹ 539) 

ķెహో ĺాను ఎరుగǵ, అనుసĸించǵ ĺాĸిǵ ȇవĸించĬాǵకి ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 3; ĳే. 1202 ȇȇధ హీబూర్  పİాలను ĳేĸొక్ǵంİి 
(అİి. Ƕǳమంతులు). 
      1.   అకర్మ పǵĺాళుళ్ – కీరత్. 28:3; 92:7; 101:8; 141:9 

      2.   Ĩెడడ్పǵ ĨేĽేĺారు – కీరత్. 26:5; 37:9; ȎాĶె. 24:19 

      3.   Ĩెడడ్  వయ్కుత్ లు – కీరత్. 10:15; ȎాĶె. 4:14; 14:19; 24:20 

      4.   ǵరధ్య మనుషుయ్లు – Ȃబు 15:20; 27:13; ķెషయా 13:11 

      5.   Ƿాపులు – కీరత్. 1:1,5; 104:35 

      6.   పĸిȏసకులు – కీరత్. 1:1; ȎాĶె. 9:7 

      7.   అబİిధ్కులు – కీరత్. 58:3 

      8.  Ĳేరసుథ్ డు – ȎాĶె. 2:22; 21:18; ķĸిమ్యా 12:1; హబ. 1:13 

      9.   ȇĸోıి – Ȃబు 27:7; కీరత్. 3:7; 17:9; 55:3 

 
 ‘‘Ƕǳమంతుల సభలో’’  ‘‘Ǵరుప్లో’’ అĲే పİాǵకి మĸియు ఈ పİాǵకి మధయ్ ఉనన్ సమాంతĸాǵన్ గమǵంచంĬి.  ఈ వచĲాలు 
దుషుట్ లు గుĸిత్ంపబĬిǵ లేక మాటాల్ డలేǵ Ĩోటులోǵ ǵజĶౖెన, ȇĻావ్స అనుచరులను సూǩసుత్ నన్ȇ. 
     ‘‘సభ’’ ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩసుత్ నన్İి 

    1.   ఆĸాధన సమూహము (అİి., కీరత్. 22:25; 35:18; 40:9-10) 

    2.   İేవుǵ పర్జలకు ఇవవ్బĬిన ǹరుదు (అİి., ǵరగ్ . 12:3,6,19,47; 16:1,2,9,10,22) 

 

పర్తయ్క అంశము: Ƕǳ 
     ‘‘Ƕǳ’’ అĲేİి ఒక బౖెǹలు ȇİాయ్ĸిథ్ వయ్కిత్గతంĦా ȇపులముĦా తపప్ǵసĸిĦా అధయ్యనము ĨేయవలĽిన కీలక అంశము.   
     Ƿా.ǵ.లో İేవుǵ లకష్ణము ‘‘Ĳాయ్యము’’ లేక ‘‘Ƕǳ’’ వలె ȇవĸించబĬింĬి (ǹĬిǹ 841).  ĶెȎొ Ƿొ టేǽయన్ అĲే పదము ఒక Ƕటి 
ĸెలుల్  (ĺెదురు) అĲే పదము నుంĬి వǩచ్ంİి.  Ħోడలు, పర్హĸీĦోడలు ǵటారుĦా ఉĲాన్Ȃ లేĺో కనుĦొనĬాǵకి కటట్డలలో İీǵǵ 
ఉపȂĦింĨే ĺారు.  İేవుడు İీǵǵ తన Ȏొ ంత లకష్ణాǵన్ ĮెȃయజేయĬాǵకి దృȍాట్ ంతముĦా ఎనున్కొĲాన్డు.  పర్ǳİాǵన్ అంచĲా 
ĺేయĬాǵకి ఆయన ఒక కొలమానము (Ľేక్లు).  ఈ అంశము İేవుǵ Ƕǳǵ, అలాĦే Ǵరప్ĸిĦా ఆయనకునన్ హకుక్ను దృȈకĸిసుత్ నన్İి. 
     మానవుడు İేవుǵ సవ్రూపములో సృļిఠ్ ంచబĬాడ్ డు (చూ. గలǴ. 1:26-27; 5:1,3; 9:6).  İేవుǵĮో సహĺాసము కȃĦి ఉండĬాǵకి 
మానవుడు సృļిట్ంచబĬాడ్ డు.  İేవుǵ, మానవుǵ పరసప్ర సస్ందనలకు సృļిట్ ǿతత్ము ఒక ĺేİిక.  తన సృļిట్లో ఉనన్తĶౖె ఉనన్ 
మానĺాȅ తనను ఎరĦాలǵ, ĳేర్ǽంĨాలǵ, ĽేȇంĨాలǵ, తనలాĦా ఉంĬాలǵ İేవుడు ఆȋసుత్ Ĳాన్డు! మానĺాȅ ȇĻావ్సయ్త 
పĸీǘింపబĬింİి, ఆİి దంపతులు ఇందులో ఓĬిǷో యారు.  ఇİి İేవుǵకి మానవుǵకి మదయ్ ఉనన్ సంబంıాలను ǷాడుĨేĽింİి (చూ. 
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ఆİికాండము 3: ĸోమా. 5:12-21).  
     సంబంıాలను మȆళ్ సĸిĨేĽి, పునరుదధ్ĸిȎాత్ నǵ İేవుడు ĺాగథ్నము ĨేĻాడు (చూ. ఆ.కా. 3:15).  İీǵǵ ఆయన తన Ȏొ ంత ǩతత్ము 
İావ్ĸా, తన Ȏొ ంత కుమారుǵ İావ్ĸా ĨేĻాడు.  ఏరప్Ĭిన కనన్మును మానĺాȅ పూడచ్లేక Ƿో ķంİి (చూ. ĸోమా. 1:18-3:20). 
     పĬిǷో ķన తరుĺాత, İేవుడు పునరుదధ్రణ ĺౖెపుĦా ĺేĽిన ǿదటి అడుగు ఒడంబĬిక ȇıానము.  ఇİి İేవుǵ ఆȏవ్నము, 
మానĺాȅ పĻాచ్Įాత్ పము, ȇĻావ్సయ్త, ȇıేయతĮో కూĬిన సప్ందనల ĳౖెన ఇİి ఆıారపĬింİి.  పĬిǷో ķన కారణాన మానవులకు 
సĸిķౖెన చరయ్ ǴĽికొĲే Ȏామరథ్ƺము లేకǷో ķంİి (చూ. ĸోమా. 3:21-31; గలǴ. 3).  İేవుĬే, తనంతట Įాను ఒక అడుగు ముందుకు ĺేĽి 
ȇఫలĶౖెన ఒడంబĬికను మȆళ్ కటుల్ కోవĽి వǩచ్ంİి. ఆయన İీǵǵ ఈ కిర్ంİి ȇధంĦా ǵరవ్హింĨాడు.   
     1.   కీర్సుత్  పǵ İావ్ĸా మానĺాȅ Ƕǳǵ పర్కటించడము (అంటే., Ĳాయ్య సంబంధĶౖెన Ƕǳ). 
     2.  కీర్సుత్  పǵ İావ్ĸా మానĺాȅ Ƕǳǵ ఉǩతముĦా ఇవవ్డము (అంటే., ఆĸోĳింǩన Ƕǳ).  
     3.   Ƕǳǵ కలుగజేయు అంతరవ్ĸిత్ అķన ఆతమ్ను మానĺాȅలోǵకి సమకూరచ్డము (అంటే., కీర్సుత్  Ȏారూపయ్ము, İేవుǵ 

Ȏారూపయ్తలోǵకి మారచ్బడుట). 
     అķనపప్టికి, İేవుǵకి ఒడంబĬిక కȃĦిన సప్ందన అవసరము.  İేవుǵ ఆఙఞ్లు (ఉǩతముĦా ఇచుచ్), సమకూరుప్లు, అķĮే 
మానవులు తపప్ǵసĸిĦా పర్ǳసప్ంİింǩ, ఈ కిర్ంİి ĺాటిలో సప్ంİిసూత్ Ĳే ఉంĬాȃ 
     1.   పĻాచ్Įాత్ పము 
     2.   ȇĻావ్సము 
     3.   ȇıేķంǩన Ǯȇత Ļైȃ 
     4.   పటుల్ దలĮో కొనȎాĦించుట 
     కాబటిట్ Ƕǳ ఒక ఒడంబĬిక, İేవుǵకి తన ఉనన్త సృļిట్కి మదయ్ ఇǩచ్పుచుచ్కొĲే ఒక చరయ్.  İేవుǵ లకష్ణాల ఆıారముĦా, కీర్సుత్  
కాĸాయ్ǵన్బటిట్ , ఆతమ్ అనుకూలతను బటిట్ పర్ǳ వయ్కిత్, వయ్కిత్గతముĦా ǵరంతరము తĦిన ȇధముĦా పర్ǳసప్ంİింĨాȃ.  ఈ ĵాĺాǵన్ 
‘‘ȇĻావ్సము İావ్ĸా Ƿరా్ యȋచ్తత్ము’’ అǵ ĳిలుȎాత్ రు.  ఇİే ĵావము సుĺారత్లలో కూĬా ఉంİి కాǵ ఈ షరతులĮో Ĩెపప్బడలేదు.  
Ƿరా్ ధǽకముĦా ఇİి Ƿౌలు İావ్ĸా ǵరవ్ǩంపĬింİి.  ఆయన İీǵǵ Ħీర్కు షరతులు కȃĦిన ఈ ‘‘Ƕǳ’’ ǵ İాİాపు 100 Ȏారుల్  ȇȇధ 
రూǷాలలో ĺాĬాడు. 
     ఒక ȋకష్ణ Ƿొ ంİిన రǺబ్Ħా Ƿౌలు  డకోķెసుĲే పİాǵన్ హీబూర్  ȇıానములో ĺాĬాడు.  ఈ పదము సపూయ్ǭంట్ లో ఎస్ Ĭి కూయ్ Ħా 
ĺాడబĬింİి కాǵ Ħీర్కు Ȏాహితయ్ము నుంĬి కాదు.  Ħీర్కు ĺరా్ తలలోǵ ఈ పదము İౖెవĮావ్ǵకి, సమాజాǵకి ఎవĸైĮే ఉĲాన్ĸో ĺాĸికి 
సంబంıింǩనటుల్  ఉంİి.  హీబూర్  పరముĦా ఇİి ఎపుప్డూ ఒడంబĬిక ఆకృǳĦా ఉంİి.  ķెహో ĺా ǶǳĲాయ్యాలు కȃĦిన İేవుడు.  తన 
పర్జలు కూĬా తన లకష్ణాలలో పర్ǳǹంǹంĨాలǵ ఆయన ఆȋసుత్ Ĳాన్డు.  ȇȀǩంపబడడ్  మానĺాȅ కొర్ తత్  సృļిట్Ħా మాĸారు.  ఈ కొర్ తత్దనము 
İౖెȇక కొర్ తత్  Ǯȇన ĻైȃĦా ఫȃĮాǵసుత్ ంİి (ĸోమన్ కాįిȃక్ ĺారు Ƿాప పĸిȏరము Ǿద గుĸి ఉంĨారు).  ఇĻరా్ ķేలు మతĸాజయ్ వవ్వసథ్  కనుక 
అకక్డ లౌకికమునకు (Ȏామాǭక నమూĲా) పȇతర్తకు (İేవుǵ ǩతత్ము) మదయ్ సప్షట్Ķౖెన ǩతర్ణ లేదు.  ఈ వవ్Įాయ్సము ‘‘Ĳాయ్యము’’ 
(సమాజాǵకి సంబంıింǩ ఉనన్టుల్ ) ‘‘Ƕǳ’’ (మĮాǵకి సంబంıింǩ ఉనన్టుల్ ) లాĦా ఇంĦీల్షులోǵకి Ħీర్కు హీబూర్  పİాలు తరుజ్ మా 
ĨేĽినపుప్డు ĮెȃయజేయబĬింİి. 
     పĬిǷో ķన మానĺాȅ మȆళ్ İేవుǵĮో సంబంధము పునĸిన్ంచుకోవడĶే ķేసు సుĺారత్ (సుĺారత్లు).  ఇİి తంĬిర్ ĳేర్మ, కరుణ, కృప; 
కుమారుǵ Ǯȇతము, మరణము, పునరĮాథ్ నము; సుĺారత్ ĺౖెపుకు వశపరచుకొǵ, లాగుకొనుట İావ్ĸా పĸిపూరణ్ మవుతుంİి.  Ƿాప 
పĸిȏరము İేవుǵ ఉǩత కారయ్ము కాǵ ఇİి తపప్ǵసĸిĦా İౖెవతవ్ములో జాĸీ ĨేయబĬాȃ (అగసట్స్ ȁకక్ Ľిİాధ్ ంతము సుĺారత్ ȁకక్ 
Ľేవ్చఛ్ అķన సంసక్రత్ ఉదఘ్టన Ǿద ĸోమన్ కాįాȃక్ ఉİాఘ్ టన అķన ĳేర్మ, ȇĻావ్సయ్తను బటిట్ మాĸిన ǮȇĮాలను పర్ǳǹంǹంǩంİి).  
సంసక్రత్లకు ‘‘İేవుǵ Ƕǳ’’ అĲే పదము ఒక ఆబజ్కిట్వ్ జనటివ్ (అంటే., Ƿాĳి ķౖెన మానĺాȅǵ İేవుǵకి అంĦీకారము Ȃగయ్ముĦా ĨేĽే 
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కిర్యలు [Ľిİాధ్ ంత Ƿాపపĸిȏరము], అķĮే కాįిȃక్స్ ĺాĸికి ఇİి సబజ్కిట్వ్ జనటివ్, ఇİి İేవుǵ లాĦా మారĬాǵకి ఒక ȇıానము 
[అǻవృİిధ్  Ĩెంİే అనుభవ Ƿాపపĸిȏరము].  ǵజాǵకి ఇȇ ĸెండూ యıారథ్Ķే!!)   
     Ĳా అǻǷరా్ యము పర్కారము ఆİికాండము 4 – పర్కటన 20 వరకు ఏİేను వనములో İేవుǵĮో ĨెĬిǷో ķన సంబంıాలను ǳĸిĦి 
ǵĸిమ్ంచుకొనన్ వృĮాత్ ంతĶే.  బౖెǹలు İేవుǵ మానవుǵ భూసంబంధ పĸిĽిథ్ǳĮో (చూ. ఆİికాండము 1-2) Ƿరా్ రంభĶౖె, అİే పĸిĽిథ్ǳĮో 
అంతమవుతుంİి (చూ. పర్కటన 21-22).  İేవుǵ Ȏారూపయ్ము, ఉİేద్శయ్ము ǳĸిĦి ǵĸిమ్ంపబడుĮాķ! 
     ĳౖెన ఇవవ్బĬిన తరక్ణను దȎాత్ ĺేǯ ĨేయĬాǵక ికిర్ంద ఎంĳిక ĨేĽి ఇవవ్బĬిన  కొర్ .ǵ. ĺాకయ్ ĵాĦాలు Ħీర్కు పİాల సమూȏలను 
ఉదహĸిసుత్ Ĳాన్ķ. 
     1.   İేవుడు Ƕǳమంతుడు (తరచుĦా İేవుడు Ĳాయ్యవంతుడుĦా సంబంıించబĬింİి) 
          ఎ.   ĸోమా 3:26 
          ǹ.   2 įెసస్లోǶయులకు 1:5-6 
          Ľి.   2 ǳȀǳ 4:8 
          Ĭి.   పర్కటన 16:5 
     2.   ķేసు Ƕǳమంతుడు 
          ఎ.   అ.కా. 3:14; 7:52; 22:14 (Ķెసస్య ȁకక్ ĳేరు)  
          ǹ.   మతత్ķ 27:19 
          Ľి.   1 Ȃȏను 2:1,29; 3:7 
     3.   సృǭంచĬాǵకి İేవుǵ ǩతత్ము Ƕǳ 
          ఎ.   లేȈయులకు 19:2 
          ǹ.   మతత్ķ 5:48 (చూ. 5:17-20) 
     4.   Ƕǳǵ సమకూĸిచ్ అంİించడĶే İేవుǵ ఉİేద్శయ్ము 
          ఎ.   ĸోǾయులకు 3:21-31 
          ǹ.   ĸోǾయులకు 4 
          Ľి.   ĸోǾయులకు 5:6-11 
          Ĭి.   గలǴయులకు 3:6-14 
          ఇ.   İేవుǵ Ĩేత ఇవవ్బĬినİి 
                1)   ĸోǾయులకు 3:24; 6:23 
                2)   1 కొĸింįీయులకు 1:30 
                3)   ఎĴెĽీయులకు 2:8-9 
          ఎఫ్.   ȇĻావ్సము İావ్ĸా అంİినİి 
                 1)   ĸోǾయులకు 1:17; 3:22,26; 4:3,5,13; 9:30; 10:4,6,10 
                 2)   2 కొĸింįీయులకు 5:21 
           ǭ.   కుమారుǵ కిర్యల İావ్ĸా 
                 1)   ĸోǾయులకు 5:21 
                 2)   2 కొĸింįీయులకు 5:21 
                 3)   ĴిȃĴీప్యులకు 2:6-11 
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      5.   తనను అనుసĸింĨే ĺారు ǶǳĦా ఉంĬాలĲేİి İేవుǵ ǩతత్ము 
            ఎ.   మతత్ķ 5:3-48; 7:24-27 
            ǹ.   ĸోǾయులకు 2:13; 5:1-5; 6:1-23 
            Ľి.   1 ǳȀǳ 6:11 
            Ĭి.   2 ǳȀǳ 2:22; 3:16 
            ఇ.   1 Ȃȏను 3:7 
          ఎఫ్.   1 ĳేతురు 2:24 
     6.   İేవుడు Ƕǳ İావ్ĸా లోకాǵకి Ǵరుప్ǵȎాత్ డు 
           ఎ.   అǷో సుత్ లుల కాĸాయ్లు 17:31 
           ǹ.   2 ǳȀǳ 4:8 
     Ƕǳ İేవుǵ లకష్ణము, కీర్సుత్  İావ్ĸా Ƿాపులైన మానĺాȅకి ఉǩతముĦా ఇవవ్బĬింİి.  ఇİి 
     1.   İేవుǵ ȁకక్ ఒక ǵరణ్యము 
     2.   İేవుǵ ȁకక్ బహుమానము 
     3.   కీర్సుత్  ȁకక్ ఒక కిర్య  

          అķĮే ఇİి ǶǳĦా మాĸి బలంĦా, Ľిథ్రంĦా పటుట్ దలĮో కొనȎాĦింĨే ȇıానము కూĬా ఉంİి.  ఇİి ఒకĸోǯకు ĸెండవ ĸాకడ     
దగగ్ర పూĸిత్ అవుతుంİి.  రకష్ణ వదధ్  İేవుǵĮో సంబంధము పునĸిన్ĸామ్ణ మవుతుంİి అķĮే ǮȇతమంĦా ఇİి అǻవృİిధ్  Ĩెంİి 
మరణములో లేక ĳెĸౌĽియా ముఖాముఖిĦా సంıించుకొంటాము! 

     ఈ తరక్ణకు ముĦించĬాǵకి ఇకక్డ ఒక మంǩ ఉదహరణ ఇవవ్బĬింİి.  ఇİి Ĭికష్నĸీ ఆఫ్ Ƿాల్ అండ్ హిస్ లెటర్స్ ఫర్ంమ్ ఐ ȇ ĳి 
నుంĬి ǴĽికొనబĬింİి. 

     ‘‘Ƕǳķౖెన İేవుǵ సంబంధ కోణములొ కాȃవ్న్, లూథర్ కంటే ఎకుక్వĦా ఉİాఘ్ టింĨాడు.  లూథర్ ȁకక్ దృకప్దములో İేవుǵ 
Ƕǳలో İోషము లేదǵ Ĩెĳేప్ ĵావము కǵĳిసుత్ నన్İి.  కాȃవ్న్ సంĵాషణ ȁకక్ అదుభ్త లకష్ణము లేక İేవుǵ Ƕǳǵ 
ĮెȃయĨెపప్డమĲే ȇషయాǵన్ Ĳొకిక్ĨెǷాప్డు. 

     Ĳా మటుట్ కైĮే İేవుǵĮో ȇĻావ్Ľికునన్ సంబంıాలకు మూడు దశలుĲాన్ķ. 
     1.   సుĺారత్ ఒక వయ్కిత్ (తూరుప్ సంఘము మĸియు కాȃవ్న్ ఉİాఘ్ టన) 
     2.   సుĺారత్ సతయ్ము (అగĽిట్స్ మĸియు లూథర్) 
     3.   సుĺారత్ ఒక మాĸిన Ǯȇతము (కాįిȃక్ ఉİాఘ్ టన) 

     అవǵన్ సĮాయ్లే, ఒక ఆĸోగయ్Ķౖెన, İారుడయ్Ķౖెన, బౖెǹలు కైర్సత్వĮావ్ǵకి తపప్ǵసĸిĦా ఒకక్టిĦా కȃĽి ఉంĬాȃ.  Ȉటిలో ఏĺౖెĲా మĸీ 
ఎకుక్ĺౖెĲా లేక మĸీ తĦిగ్ ంచబĬిĲా సమసయ్లు వȎాత్ ķ. 

ķేసును మనము ఆȏవ్ǵంĨాȃ! 
సుĺారత్ను మనము ȇశవ్ĽింĨాȃ! 
కీర్సుత్  Ȏారూపయ్మును మనము గటిట్Ħా ĺెంబĬింĨాȃ! 

 
1:6 ‘‘ķెహో ĺాకు Įెలుయును’’ ‘‘Įెలుయును’’ అĲే పİాǵకి అరథ్ము ‘‘సǵన్హితĶౖెన వయ్కిత్గత సంబంధము’’ (చూ. ఆ.కా. 4:1; ķĸిమ్యా 
1:5). 
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పర్Įేయ్క అంశము: ఎరుగుట (ముఖయ్ముĦా İివ్ǴȂపİేశకాండమును ఉİాహరణĦా ǴĽికొǵ) 
హీబూర్  పదము ‘‘ఎరుగుట’’ (ǹĬిǹ 393)కు కావ్ల్ లో Ĩాలా ĵాĺాలు ఉĲాన్ķ (అరథ్సంబంధములో). 
     1.   మంǩ Ĩెడులను అరథ్ము ĨేĽికొనుటకు – ఆ.కా. 3:22; İివ్Ǵ. 1:39; ķెషయా 7:14-15; ȂĲా 4:11 
     2.   అరథ్ము ĨేĽికొనుటను బటిట్ ఎరుగుట – İివ్Ǵ. 9:2,3,6; 18:21 
     3.   అనుభĺాǵన్ బటిట్ ĮెȃĽికొనుట – İివ్Ǵ. 3:19; 4:35; 8:2,3,5; 11:2; 20:20; 31:13; ķెహో షుĺా 23:14 
     4.   ఆȀİించుటకు – İివ్Ǵ. 4:39; 11:2; 29:16 
     5.   వయ్కిత్గతముĦా ĮెȃĽికొనుటకు 
           ఎ.   ఒక వయ్కిత్ – ఆ.కా. 29:5; ǵరగ్ . 1:8; İివ్Ǵ. 22:2; 28:35,36; 33:9 
           ǹ.   ఒక İేవుడు – İివ్Ǵ. 11:28; 13:2,6,13; 28:64; 29:26; 32:17 
                 ķెహో ĺా – İివ్Ǵ. 4:35,39; 7:9; 29:6; ķెషయా 1:3; 56:10-11 
           Ľి.   లైంĦికంĦా – ఆ.కా. 4:1,17,25; 24:16; 38:26 
     6.   Ĳేరుచ్కొనన్ Ĳౖెపుణయ్త లేక ఙాఞ్ నము – ķెషయా 29:11,12; ఆȀసు 5:16 
     7.   ĮెȃȇĦా ఉండుట – İివ్Ǵ. 29:4; ȎాĶెతలు 1:2; 4:1; ķెషయా 29:24 
     8.   İేవుǵ ఙాఞ్ నము 
           ఎ.   Ȁļేకు – İివ్Ǵ. 34:10 
           ǹ.   ఇĻరా్ ķేలుకు – İివ్Ǵ. 31:21,27,29     

 
 ‘‘దుషుట్ ల మారగ్ము Ĳాశనమునకు నడుపును’’  ‘‘Ĳాశనము’’ అంటే ఏǽటనన్İి ఆıాయ్ǳమ్క పర్శన్ (ǹĬిǹ 1, కెǹ 2) 
     1.   పూĸిత్Ħా ఏǾలేǵ Ľిథ్ǳ (అİి., ǵరూమ్లము) 
     2.   భూǽ Ǿద ఉండక Ƿో వడము (అİి. మరణము) 
     ఆధుǵక తరక్ణలో ǵతయ్ నరకము అĲే అంశము Ǵవర్ĶౖెనİిĦా మాĸింİి.  సుĺారత్ పĸిĨారక పంĬితులు కొందరు (అİి., జాన్ Ȏాక్ట్) 
ఒక Ǵరుప్ కాలము అǵ, ఒక ǵతయ్ ȋకష్కు బదులు Ƿాపులు పూĸిత్Ħా ǴĽిĺేయబడడము అǵ ĺాİిసుత్ Ĳాన్రు.  Ĳా సమసయ్ ఏǽటంటే 
మతత్ķ 25:46లో ఉపȂĦింǩన ‘‘ǵతయ్ము’’ అĲే ఇİే పదము ‘‘ȋకష్’’ మĸియు ‘‘మరణానంతర Ǯȇతము’’ ĸెంటిǵ సూǩసుత్ నన్İి.  ఒక 
İౖెĺాĺేȋతĶౖెన గర్ంధకరత్ ఒకే వచనములో ĸంెడు ȇǻనన్ ĵాĺాలునన్ ఈ పİాలను ఎలా ఉపȂĦింĨాĬో Ĳాకు అరథ్ము కాలేదు. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: మరణింǩనĺారు ఎకక్డ ఉĲాన్రు? 
I.     Ƿాతǵబంధన 
      ఎ.   మానవులందరు ļిȂలుకు ĺెళళ్Įారు (శబధ్లకష్ణములో సప్షట్త లేదు, ǹĬిǹ 1066).  ķెషయా మĸియు పర్సంĦి గర్ంıాలలో 

ఇİి మరణాǵన్ లేక సమాıిǵ సూǩసుత్ నన్İి.  Ƿా.ǵ.లో ఇİి ȄలĦా, ఎĸిĦి ఉనన్టుల్  ఉంİి కాǵ ఆనందము లేǵ బర్తుకు (చూ. 
Ȃబు 10:21-22; 38; 17; కీరత్. 107:10,14) లా ఉంİి. 

       ǹ.   ļిȂలు లకష్ణాలు 
             1.   İేవుǵ Ǵరుప్Įో సంబంıింǩ ఉంİి (అĦిన్), İివ్Ǵ. 32:22 
             2.   Ǵరుప్ İినమునకు ముంİే ఉనన్ ȋకష్కు సంబంıింǩ ఉంİి, కీరత్. 18:4-5 
             3.   İేవుడు కూĬా ఉండబో తునన్ అబĬోన్ (Ĳాశనము)నకు సంబంıింǩ ఉంİి, Ȃబు 26:6; కీరత్. 139:8; ఆȀసు 9:2 



53 
 

             4.   ‘‘గుంత’’ (సమాıి)కి సంబంıింǩ ఉంİి, కీరత్. 16:10; ķెషయా 14:15; ķెహెజేక్లు 31:15-17 
             5.   ļిȂలులోǵకి దుషుట్ లు İిĦిǷో ķ ǵవĽిȎాత్ రు, సంఖాయ్. 16:30,33; కీరత్. 55:15 
             6.   తరచుĦా ĳెదద్  Ĳోరు కȃĦిన జంతువుĮో అవĮారǽయయ్బĬింİి, సంఖాయ్. 16:30; ķెషయా 5:14; 14:9; హబకకూక్ 2:5 
             7.   అకక్డ పర్జలు ĸెȍా ‘ఇమ్ Ħా ĳిలువబడుĮారు, ķెషయా 14:9-11) 
II.     కొర్ తత్ǵబంధన 
       ఎ.   హీబూర్  ĵాషలోǵ ļిȂల్ Ħీర్కు ĵాషలో హేడ్స్ (కǵĳించǵ లోకము) Ħా తరుజ్ మా ĨేయబĬినİి  
       ǹ.   హేడ్స్ లకష్ణాలు 
             1.   Ĩావుకు సూǩంచబĬినİి, మతత్ķ 16:18 
             2.   ĩావుకు సంబంıించబĬింİి, పర్కటన 1:18; 6:8; 20:13-14 
             3.   తరచుĦా Ļాశవ్త ȋǘా సథ్లముకు Ȏాదృశయ్ముĦా ĺాడబĬినİి (Ħెహెన), మతత్ķ 11:23 (Ƿా.ǵ. ఉİాహరణ); లూకా 

10:15; 16:23-24 
             4.   తరచుĦా సమాıికి Ȏాదృశయ్ముĦా ĺాడబĬినİి, లూకా 16:23 
       Ľి.   ఒకĺేళ ఇలా ȇభǭంపబĬింİి (రǺబ్లు) 
             1.   Ƕǳ ĵాగము పరİౖెసుĦా ĳిలువబĬింİి (ǵజాǵకి İీǵకి మĸొక ĳేరు పరలోకము, చూ. 2 కొĸింįీ. 12:4; పర్కటన 2:7), 

లూకా 23:43 
             2.   దుషట్ ĵాగము టĸాట్ రస్ Ħా ĳిలువబĬింİి, 2 ĳేతురు 2:4, ఇİి దుషట్ దూతల కొరకు ఉంచబĬింİి (చూ. ఆİికాండము 6; 1 

ఈĲోకు) 
       Ĭి.   Ħెహన 
             1.   ‘‘హిĲోన్మ్ కుమారుల ȁకక్ లోయ’’ అĲే Ƿా.ǵ. ĺాకాయ్ǵన్ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి (ķెరూషలేము దకష్ణము).  ఈ సథ్లములో 

Ǹో Ƕļియా అĦిన్ İేవుడు, Ȁలెక్ (ǹĬిǹ 574), ǩనన్ ĳిలల్ లను బȃ ఇచుచ్ట İావ్ĸా ఆĸాıింĨేĺారు (చూ. 2 ĸాǯలు 
16:3; 21:5; 2 İిన. 28:3; 33:6).  ఇİి లేȈ. 18:21; 20:2-5లో ǵļేİించబĬింİి. 

             2.   ķĸిమ్యా ఈ సథ్లాǵన్ అనుయ్ల ఆĸాధన సథ్లము నుంĬి ķెహొĺా ȁకక్ Ǵరుప్ సథ్లముĦా మాĸాచ్డు (చూ. ķĸిమ్యా 
7:32; 19:6-7).  1 ఈĲోకు 90:26-27 మĸియు Ľిబ్. 1:103లో ఇİి అĦిన్మయమķన ǵతయ్ Ǵరుప్Ħా మాĸింİి. 

            3.   ķేసు కాలములోǵ యూదులు ǩనన్ ĳిలల్ ల బȃ ఆĸాధనలో ĺాĸి పూĸివ్కుల Ƿాలొగ్ నన్ందుకు Ĩాలా పĸిĮాపము 
Ĳొంİారు.  అందుĨేత ĺారు ఈ సథ్లాǵన్ ķెరూషలేము ȁకక్ Ĩెతత్  గుంటĦా మాĸాచ్రు.  ķేసు ǵతయ్ Ǵరుప్ కొరకు 
Ĩెĳిప్న Ĩాలా దృȍాట్ ంĮాలు ఈ భూబాగము నుంĬే వĨాచ్ķ (అĦిన్, Ƿొ గ, పురుగులు, ధురగ్ందము, చూ. మారుక్ 
9:44,46).  Ħెహన అĲే పదము ķేసు İావ్ĸా మాతర్Ķే ĺాడబĬింİి (ఒకక్ యాకోబు 3:6 లో తపప్). 

             4.   Ħెహన పదము ķేసు Ĩేత పర్Ȃగము 
                   ఎ.   అĦిన్, మతత్ķ 5:22; 18:9; మారుక్ 9:43 
                   ǹ.   Ļాశవ్తĶౖెన, మారుక్ 9:48 (మతత్ķ 25:46) 
                   Ľి.   ĲాశనకరĶౖెన సథ్లము (ఆతమ్, శĸీరము ĸెండు కూĬా), మతత్ķ 10:28 
                   Ĭి.   ļిȂల్ కు సమానము, మతత్ķ 5:29-30; 18:9 
                   ఇ.   దుషుట్ లను ‘‘నరక పుతుర్ లు’’ అǵ వĸిణ్ంచుట, మతత్ķ 23:15 
                   ఎఫ్. Ĳాయ్య ȋకష్ ȁకక్ ఫȃతము, మతత్ķ 23:33; లూకా 12:5   
                   ǭ.   Ħెహన అĲే ĵావన ĸెండవ మరణాǵకి(చూ. పర్కటన 2:11; 20:6,14) లేక అĦిన్ సరసుస్కు చూ. మతత్ķ 13:42,50; 
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పర్కటన 19:20; 20:10,14-15; 21:8) సమానĶౖె ఉంİి.  ఈ అĦిన్ సరసుస్ మానవులకు (ļిȂల్ నుంĬి) దుషట్ 
దూతలు (టĸాట్ రస్ నుంĬి, 2 ĳేతురు 2:4; యూİా 6 వచనము లేక అǺస్, చూ. లూకా 8:31; పర్కటన 9:1-11; 
20:1,3) Ļాశవ్త ǵĺాసముĦా మాĸే అవకాశముంİి. 

                  హెచ్.  ఇİి మానవుల కొరకు కాదు కాǵ ȎాĮాను, İాǵ దూతల కొరకు ఏరప్రచ బĬింİి, మతత్ķ 25:41    
     ఇ.   ĽిȂల్, హేడ్స్, ĦెహĲా మూడు కూĬా ఒకİాǵĲొకటి ఆవĸింǩ ఉనన్İాǵన్ బటిట్ ఈ కిర్ంİి ĺాటికి Ȉలుంİి 
           1.   ĺాసత్ĺాǵకి మానవులందరు ĽిȂల్/హేడ్స్ కు ĺెĹాళ్రు 
           2.   అకక్Ĭి ĺాĸి అనుభవము (మంǩ/Ĩెడు) Ǵరుప్ İినము తరుĺాత కూĬా Ƿొ ĬిĦింపబడుతుంİి అķĮే దుĸామ్రుగ్ లు 

మాతర్ము ఆ సథ్లములోĲే ఉంĬిǷో Įారు (అందుకే కె జె ȇ హేడ్స్ (సమాıి) ǵ Ħెహన (నరకము) Ħా తరుజ్ మా ĨేĽింİి. 
           3.   కొర్ .ǵ. లో Ǵరుప్కు ముందు ఉంĬే యాతన కేవలము లూకా 16:19-31లో Ĩెపప్బĬిన ఉపమానములో మాతర్Ķే 

పర్Ȏాత్ ȇంచబĬింİి (లాజరు, ధǵకుడు).  ļిȂల్ ఇపప్టి ȋǘా సథ్లముĦా కూĬా ȇవĸింపబĬింİి (చూ. İివ్Ǵ. 32:22; కీరత్. 
18:1-5).  అķĲా ఉపమానముల İావ్ĸా మత Ľిİాధ్ ంతములను ǵĸిమ్ంచలేము. 

III.   మరణాǵకి పునరుĮాథ్ Ĳాǵకి మదయ్ ఉనన్ Ľిథ్ǳ 
       ఎ.   కొర్ .ǵ. ‘‘ఆతమ్ Ĩావదు’’ అĲే ȇషయాǵన్ బో ıించుట లేదు, పుĸాతన అĲేక దృకప్ıాలు Ǯȇతము అķǷో ķన తరుĺాత 

ȇషయాǵన్ ఇలాĦే దృļీట్కĸిసుత్ Ĳాన్ķ. 
             1.   ĺాĸి ĵౌǳక ǮȇĮాలకు మునుĳే మానవ ఆతమ్లు ఉĲాన్ķ 
             2.   ĵౌǳక మరణాǵకి ముందు ĺెనుక మానవ ఆతమ్లు ǵతయ్ము 
             3.   తరచుĦా ĵౌǳక శĸీరము ఒక జౖెలుĦా, మరణము ǳĸిĦి ముందు బర్తుకు Ľిథ్ǳలోǵకి ȇడుదలĦా చూడబడుతుంİి 
       ǹ.   కొర్ .ǵ. మరణము పునరుĮాథ్ నమునకునన్ మదయ్ శĸీĸాలు లేǵ Ľిథ్ǳĦా Ĩెపుప్తునన్İి 
             1.   ķేసు శĸీరము ఆతమ్ మదయ్ ఉనన్ ȇభజనను గుĸింǩ మాటాల్ డుతుĲాన్డు, మతత్ķ 10:28 
             2.   అబర్ȏము ఇపుప్డు శĸీరము కȃĦి ఉండవచుచ్, మారుక్ 12:26-27; లూకా 16:23 
             3.   రూǷాంతర సమయాన Ȁļే, ఏȃయాకు ĵౌǳక శĸీĸాలు ఉంĬినȇ, మతత్ķ 17 
             4.   ĸెండవ ĸాకడ సమయాన ఆతమ్లు ǿదట కీర్సుత్ Įో Ƿాటు నూతన శĸీĸాలు Ƿొ ందుĮాయǵ Ƿౌలు Ĳొకిక్ Ĩెపుప్తుĲాన్డు, 1 

įెసస్. 4:13-18 
             5.   పునరుĮాథ్ న İినమందు ȇĻావ్సులు ĺాĸి కొర్ తత్  ఆıాయ్తమ్క శĸీĸాలను Ƿొ ందుĮారǵ Ƿౌలు ఉİాఘ్ టించుచుĲాన్డు, 1 కొĸింįీ. 

15:23,52 
             6.   ȇĻావ్సులు మరణింǩనపుప్డు కీర్సుత్ Įో ఉంటారు, హేడ్స్ కు ĺెళళ్రǵ Ƿౌలు గటిల్ Ħా Ĩెపుప్తుĲాన్డు, 2 కొరంįీ. 5:6,8; 

ĳిȃĴీప్. 1:23.  ķేసు మరణమును జķంǩ పరలోకములో తనĮో ఉండుటకు ķేసు ȇĻావ్సులను ǴĽికెĹాళ్డు, 1 
ĳేతురు 3:18-22. 

IV.   పరలోకము 
       ఎ.   బౖెǹలోల్  ఈ పİాǵన్ మూడు ĵాĺాలĮో ĺాĬారు. 
             1.   భూǽ ĳౖెĵాĦాములో ఉనన్ ĺాĮావరణము, ఆ.కా. 1:1,8; ķెషయా 42:5; 45:18 
             2.   ĺెȃĦింపబĬిన ఆకాశము, ఆ.కా. 1:14; İివ్Ǵ. 10:14; కీరత్. 148:4; హీబూర్ . 4:14; 7:26 
             3.   İేవుǵ Ľింȏస సథ్లము, İివ్Ǵ. 10:14; 1 ĸాǯలు 8:27; కీరత్. 148: 4; ఎĴెĽీ. 4:10; హీబూర్ . 9:24 (మూడవ ఆకాశము, 

2 కొĸింįీ. 12:2) 
       ǹ.   మరణాంతర ǮȇĮాǵన్ గుĸింǩ బౖెǹలు ఎకుక్వుĦా బయలుపరచలేదు, పĬిǷో ķన మానవులకు İీǵǵ అరథ్ము ĨేĽికొĲే 
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Ȏామరథ్ƺము లేİేȀనǵ బహుĻా İీǵకి కారణము కావచుచ్ (చూ. 1 కొĸింįీ. 2:9).    
       Ľి.   పరలోకము అĲేİి ఒక సథ్లము (చూ. Ȃȏను 14:2-3), ఒక వయ్కిత్ (చూ. కొĸింįీ. 5:6,8).  బహుĻా పరలోకము మȆళ్ 

ǵĸిమ్ంచబడడ్  ఏİేను వనము కావచుచ్ (ఆ.కా. 1-2; పర్కటన 21-22).  భూǽ ȉభర్ము ĨేయబĬి, మȆళ్ పునĸిన్ంపబడుతుంİి 
(చూ. అ.కా. 3:21; ĸోమా 8:21; 2 ĳేతురు 3:10).  కీర్సుత్ లో İేవుǵ సవ్రూపము (ఆ.కా. 1:26-27) మȆళ్ ǵĸిమ్ంపబడుతుంİి.  
ఇపుప్డు మȆళ్ ఏİేను వనము ȁకక్ సǵన్హిత సహĺాసమనకు అవకాశము కȃĦింİి. 

                  అķĲా, బహుĻా ఇİి ĺాసత్వము కాక కేవలము ఉపమాĲాలంకారము కావచుచ్ (పర్కటన 21:9-27లో పరలోకము Ĩాలా 
ȇȎాత్ రĶౖెనİిĦా, ఒక పటట్ణముĦా ఉంİి).  ĵౌǳక శĸీరము, ఆǴమ్క శĸీĸాǵకి మదయ్ ఉనన్ ĮేĬాను ఒక ĳెĸిĦిన ǿకక్ ȁకక్ 
ȇతత్నముĦా 1 కొĸింįీ. 15 వ అıాయ్యము ȇవĸిసుత్ నన్İి.  మȆళ్, 1 కొĸింįీ. 2:9(ఇİి ķెషయా 64:4 మĸియు 65:17 నుంĬి 
ǴĽికొనబĬినİి) ఒక Ħొపప్ ĺాĦఘా్ నము, ǵĸీకష్ణ!  మనము ఆయనను కȃĽికొనన్పుప్డు మానము ఆయన వలె ఉంటామǵ 
Ĳాకు Įెలుసు (చూ. 1 Ȃȏను 3:2). 

V.   సȏయపĬే ఆıాĸాలు 
             ఎ.   ȇȃయమ్ హెనడ్ ర్క్ సన్, İి బౖెǹలు ఆన్ İి లైఫ్ హియĸాపట్ర్ 
             ǹ.   మాĸిస్ ĸాȃంగ్స్, ǹయాండ్ Ĭెత్స్ Ĭోర్       

 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   ‘‘ĸెండు మాĸాగ్ లు’’ అĲే వĨాǵకి అరథ్ము ఏǽటి?  
     2.   ఈ కీరత్ననుంĬి Ƕǳమంతుǵకి మĸియు దుషుట్ ǵకి మధయ్ ఉనన్ ĮేĬాను ȇవĸంిపుము. 
     3.   ఈ కిర్ంİి Ȏాదృȍాయ్ల ఉపȂĦాǵన్ ȇవĸించుము: 
           ఎ.   నడువు. . .మారగ్ము 
           ǹ.   Ĩెటుట్  
           Ľి.   Ƿొ టుట్  
     4.   ఈ కీరత్న అంతయ్కాల Ǵరుప్ బో ıిసుత్ నన్İా లేక ఐహిక Ǵరుప్ను బో ıిసుత్ నన్İా? 
     5.   ఈ కీరత్న ఎలా Ȃబు, లేక కీరత్నలు 37 మĸియు 73కు సంబంıింǩ ఉĲాన్ķ? 
     6.   కీరత్న గర్ంıాǵకంĦా ఈ కీరత్న ఒక పĸిచయము అǵ ఎందుకు పĸిగణింపబĬింİి?   
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కీరత్న 2 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

పర్భువు అǻļికుత్ ǵ పĸǷిాలన      Ķెసస్య జయĵేĸి, ĸాజయ్ము      పర్భువు తన ĸాǯకు ȇశవ్ĸాజయ్ము  İేవుడు ఎనున్కొనన్ ĸాǯ           Ķెసస్య Ĭరా్ మా 
-------------------------                                                ఇచుచ్ట 
ఎమ్ టి పĸిచయము లేదు                                                 (ఒక ĸాచĸకి కీరత్న, పటాట్ ǻļేకము 
                                                                                 కȃప్ంచుట) 
2:1-3                                  2:1-3                                2:1-3                                    2:1-3                                 2:1-3 
2:4-6                                 2:4-6                                2:4-6                                    2:4-6                                2:4-6 
2:7-9                                 2:7-9                                2:7-9                                    2:7-9                                2:7-9 
2:10-12                              2:10-12                             2:10-12ǹ                               2:10-12                              2:10-12 
                                                                                2:12Ľి              




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
సందĸాభ్నుǩǳ అంతద్ృļిట్ 
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     ఎ.   ఈ కీరత్నను కొర్ .ǵ.లో Ķెసస్య దృļిట్ ȇıానములో అరథ్ము ĨేĽికోĺాȃ (చూ. హీబూర్  1:5; 5:5, అİి., కుమారుడు, చూ. కీరత్. 1:7). 
İీǵǵ ఈ కిర్ంİి ĺారు ఉపȂĦింĨారు 

           ఎ.   అ.కా. 4:25లో ĳేతురు 
           ǹ.   అ.కా. 13:33లో Ƿౌలు 
           ķేసుకు İీǵǵ సూǩంచుటలో 7వ. వచనములో సమసయ్ ఉంİి.  ‘‘Ĳేడు ǵనున్ కǵ ఉĲాన్ను’’ అĲే వచĲాǵకి సంబంıింǩ 

అకక్డునన్ పూĸిత్ Ĳోట్స్ కొరకు చూడుము. 
     ǹ.   Ķెసస్యా ȁకక్ పĸిǷాలన Ȏారవ్ǳర్కము (ఏకİేవĮాĸాధనలో ఇİే సప్షట్Ķౖెన ముĦింపు, కీరత్. 2:9; లోǵ పర్Įేయ్క అంశము 

చూడుము, చూ. కీరత్. 2:28; పర్కటన 12:5; 19:5; www.freebiblecommentary.org ఆన్ లైన్ లో పర్కటన గర్ంధము Ǿద Ĳేను 
ఇǩచ్న ĺాయ్ఖాయ్నము చూడుము). 

   
      Ľి.   ఇకక్డ ‘‘İేĻాల’’ నుంĬి వయ్ǳĸేకత ఉంİి (చూ. 2:1-3).  ĺావ్ఖాయ్తలు అĲేకమంİి ఇİి ķెహో ĺా మĸియు తన Ķెసస్యను 

ఎĸిĦిన మĸియు ఎరగǵ ĺాĸి మధయ్ జĸిĦే అంతయ్కాల ǽలటĸీ ఘరష్ణకు (అİి., పూరవ్యుగĺాదము) సంబంıింǩన İాǵవలె 
ǴĽికొĲాన్రు!   ఇİి ఆ.కా. 3:15లోǵ ĺాĦాధ్ నము ȁకక్ Ľిİిధ్Ƿరా్ ĳిత్  మĸియు పర్కటన 21:22లోǵ కొర్ తత్  ఆకాశము కొర్ తత్  భూǽ.  ఈ 
మధయ్లో ఉనన్దంĮా భయంకరĶౖెన ǳరుగుబాటు వృĮాత్ రధ్ము, తన అతుయ్నన్త సృļిట్Įో İేవుǵ పర్ణాȅకķౖెన సహĺాసము కొటిట్ 
ĺేయబĬింİి (అİి., ఆ.కా. 1:26-27; 3:8). 

 
     Ĭి.   సంఘరష్ణ ĸావచుచ్, అķĮే తన Ķెసస్య ĨేĸికĮో ఉనన్ ȇȀచన ǵతయ్ పర్ణాȅక ķెహో ĺా కȃĦి ఉĲాన్డు.   
 

పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక 
     ఈ ȇషయĶౖె Ĳేను కొంత పకష్Ƿాత ĺౖెఖిĸి కȃĦి ఉĲాన్నǵ ǾĮో ఒపుప్కొంటుĲాన్ను.  Ĳా కర్మపదధ్ Ķౖెన Ľిİాధ్ ంతము కాȃవ్ǵజము లేక 
ǽనȏķంపు ĺాదము కాదు, ఇİి Ȏారవ్ǳర్క సుĺారత్ పĸిచరయ్ (చూ. మతత్ķ 28:18-20; లూకా 24:46-47; అ.కా. 1:8).  
మానవులందĸి ȇȀచన పటల్  İేవుడు ఒక ǵతయ్ పర్ణాȅక కȃĦి ఉĲాన్డǵ Ĳేను నముమ్తుĲాన్ను (ఉİా. ఆ.కా. 3:15; 12:3; ǵరగ్ . 19:5-
6; ķĸిమ్యా 31:31-34; ķెహెజేక్లు 18:36; 22-39; అ.కా. 2:23; 3:18; 4:28; 13:29; ĸోమా 3:9-18; 19-20,21-31), తన 
సవ్రూపములో, తన Ƿో ȃకలో సృļిట్ంపబĬిన ĺారందĸి పటల్  ఈ పర్ణాȅక కȃĦి ఉĲాన్డు (చూ. ఆ.కా. 1:26-27).  ǵబంధనలు కీర్సుత్ లో 
ఐకయ్Ķౖె ఉĲాన్ķ (చూ. గలǴ. 3:28-29; కొలĽీస్. 3:11).  ķేసు İేవుǵ మరమ్ము, İాǩĳెటట్బĬి ఇపుప్డు బయలుపరచబĬాడ్ డు (చూ. 
ఎĴెĽీ. 2:11-3:13)!  ఇĻరా్ ķేȄయులు కారు, కొర్ .ǵ. సుĺారత్ లేఖĲాలకు కీలకము. 
     ఈ పూరవ్ అవĦాహన Ĳా లేఖĲాల ĺాయ్ఖాయ్Ĳాలǵన్టికి Ļోభǵǩచ్ంİి.  İీǵ İావ్ĸా Ƿాīాయ్ĵాĦాలǵన్ Ĳేను చİిĺాను!  ఖǩచ్ంతంĦా ఇİి 
ఒక పకష్Ƿాత ĺౖెఖిĸే (ĺాయ్ఖాయ్నకులందĸికి ఇİి ఉంటుంİి)!  అķĮే ఇİి ఒక లేఖĲాల సమాĨార పూĸోవ్హ. 
     ఆİికాండము 1-2 ȁకక్ గుĸి Įాను తన అతుయ్నన్త సృļిట్ , మానĺాȅ, సహĺాసము కȃĦి ఉండుట (చూ. ఆ.కా. 1:26,27; 3:8).  
ఈ పరసప్ర İౖెవ అజెంĬాకు ĵౌǳక సృļేట్ ĺేİిక. 
     1.   Ľెķంట్ అగĽీట్న్ İీǵǵ పర్ǳ ఒకక్ĸిలో ఒక İౖెȇక ఆకార రందర్ము ఉనన్టుల్ , İేవుడు సయ్యాన Įాను మాతర్Ķే İీǵǵ ǵంపగలడǵ 

ǩǴర్కĸిసుత్ Ĳాన్డు.  
     2.   Ľి. ఎస్. లూķస్ ఈ గర్ȏǵన్ ‘‘ĮాకబĬిన గర్హము‘‘ అǵ ĳిȃĨాడు (అİి., İేవుడు మానవుల కొరకు Ľిదధ్ము ĨేĽినİి). 
ఈ İౖెవ అజెంĬా కొరకు Ƿా.ǵ.లో అĲేక సూచనలు ఉĲాన్ķ. 
     1.   ķెహో ĺా మానĺాȅǵ Ƿాపము మĸియా ǳరుగుబాటు ȁకక్ భయంకరĶౖెన గందరĦోళములో ఉంచబో డు అǵ ఆİికాండము 
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3:15లో ǿదటి ĺాĦాధ్ నము ఉంİి.  ఇİి ఇĻరా్ ķేȄయులను సూǩంచడము లేదు ఎందుకంటే అకక్డ ఆİికాండము 12 
అధయ్ములో అబర్హోముకు ĳిలుపు వĨేచ్ంత వరకు ఇĻరా్ ķేȄయులు ĦాǶ లేక ǵబంధన పర్జలు లేరు 

     2.   ఆİికాండము 12:1-3 అబరా్ ȏముకు ķెహో ĺా ȁకక్ ǿదటి ĳిలుపు మĸియు బయలుǷాటు, ఇİి ǵబంధన పర్జలు, 
ఇĻరా్ ķేలుĦా మాĸింİి.  అķĮే ఈ Ƿరా్ రంభ ĳిలుపులో కూĬా, İేవుǵకి పర్పంచము ǿతత్ము Ǿద ఒక కనున్ ఉంĬినİి.  3వ. 
వచనమును గమǵంచుము!   

     3.   ǵరగ్మకాండము 20 (İివ్ǴȂపİేశకాండము 5) లో తన పర్Įేయ్క పర్జలను నĬిĳించుటకు Ȁļేకు ķెహో ĺా తన 
ధరమ్Ļాసత్ ర్మును ఇĨాచ్డు.  ǵరగ్ . 19:5-6 లో ఇĻరా్ ķేȄయులకు ఉండబో తునన్ ఐకయ్ సంబంıాలను Ȁļేకు ķెహో ĺా 
బయలుపరచĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  అబరా్ ȏము లాĦా లోకాǵన్ ఆȌరవ్İించĬాǵకి ĺాĸిǵ ఎనున్కోవĬాǵన్ కూĬా గమǵంచంĬి 
(చూ. ǵరగ్ . 19:5; ‘‘భూమంతయు Ĳాİి’’).  పర్జలందరూ ķెహో ĺాను ĮెȃĽికొǵ, ఆయనకు ఆకĸిష్ంపబడĬాǵకి ఇĻరా్ ķేȄయులు 
ఒక యంతర్ము.  İౌĸాభ్గయ్ముĦా ĺారు ఓĬిǷో యారు (చూ. ķెహెజేక్లు 36:27-38). 

     4.   కీరత్నలలో – 22:27-28; 66:4; 86:9 (పర్కటన 15:4) 
     5.   పర్వకత్ల İావ్ĸా ķెహో ĺా తన Ȏారవ్ǳర్క ȇȀచన పర్ణాȅకను బయలుపరసూత్ Ĳే ఉĲాన్డు 
           ఎ.   ķెషయా – 2:2-4; 12:4-5; 25:6:9; 42:6,10-12; 45:22; 49:5-6; 51:4-5; 56:6-8; 60:1-3; 66:18,23 
           ǹ.   ķĸిమ్యా – 3:27; 4:2; 12:15-16; 16:19 
           Ľి.   Ǿకా 4:1-3 
           Ĭి.   మలాకీ 1:11 
ఈ Ȏారవ్ǳర్క ఉİాఘ్ టన ‘‘కొర్ తత్  ǵబంధన’’ ȁకక్ ǵరగ్మము İావ్ĸా సులభతరం Ĩేసుత్ నన్İి (చూ. ķĸిమ్యా 31:31-34; ķెహె. 36:22-
38) ఇİి ķెహో ĺా కǵకరము Ǿద గుĸి ఉంǩంİి, పతనĶౖెన మానĺాȅ ǵరవ్హణ Ǿద కాదు.  ఇకక్డ ఒక ‘‘కొర్ తత్  హృదయము,’’ ఒక 
‘‘కొర్ తత్  మనసుస్’’, ఒక ‘‘కొర్ తత్  ఆతమ్’’ ఉంİి.  ȇıేయత కీలకము అķĮే ఇİి అంతరగ్తము, కేవలము బాహయ్ గురుత్  మాతర్Ķే కాదు (చూ. 
ĸోమా. 3:21-31). 
కొర్ .ǵ. సప్షట్ముĦా Ȏారవ్ǳర్క ȇȀచన పర్ణాȅకను అĲేక ȇıాలుĦా ధృఢపరǩంİి. 
     1.   పర్ıాన ఆఙఞ్ – మతత్ķ 28:18-20; లూకా 24:46-47; అ.కా. 1:8 
     2.   İేవుǵ ǵతయ్ పర్ణాȅక (అİి., ముందుĦా ǵరణ్ķంచడము) – లూకా 22:22; అ.కా. 2:23; 3:18; 4:28; 13:29 
     3.   మానవులందరూ రǘింపబĬాలĲేİి İేవుǵ కోĸిక – Ȃȏను 3:16; 4:42; అ.కా. 10:34-35; 1 ǳȀǳ 2:4-6; Ǵతు 2:11; 2 

ĳేతురు 3:9; 1 Ȃȏను 2:2; 4:14   
     4.   కీర్సుత్  Ƿా.ǵ. మĸియు కొర్ .ǵ.లను ఐకయ్పరĨాడు – గలǴ. 3:28-29; ఎĴెĽీ. 2:11-3:13; కొలĽీస్. 3:11.  కీర్సుత్ లో అడడ్ంకులు 

మĸియు ĵేİాలు అǵన్ ĮొȃĦిǷో Įాķ.  ķేసు ‘‘İేవుǵ మరమ్ము,’’ İాచĳెటట్బĬినİి అķĮే ఇపుప్డు బయలుపరచబĬింİి 
(ఎĳెĽీ. 2:11-3:13). 

     ఇపుప్డు కొర్ .ǵ. ķేసు Ǿద కేంİీర్కĸింǩంİి, ఇĻరా్ ķేȄయుల Ǿద కాదు.  సుĺాĸేత్ కేంİిర్యము.  జాǳ లేక ĵౌĦోȅక Ƿరా్ ంĮాలు కాదు.  
ఇĻరా్ ķేȄయులు ǿదటి బయలుǷాటు అķĮే ķేసు అతుయ్నన్త బయలుǷాటు (చూ. మతత్ķ 5:17-48).  
     పర్Įేయ్క అంశము: ఎందుకǵ కొర్ .ǵ. ǵబంధన ĺాĦాధ్ Ĳాల కంటె Ƿా.ǵ. ǵబంధనలు ఎందుకǵ ఎంĮో ĮేĬాĦా అǵĳిసుత్ Ĳాన్ķ చదవĬాǵకి 
Ǿరు కొంత సమయము కేటాķȎాత్ రǵ ఆȋసుత్ Ĳాన్ను.  İీǵకి Ǿరు ఆన్ లైన్ www.freebiblecommentary.org కనుĦొనగలరు. 

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 2:1-3 
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1అనయ్జనులు ఏల అలల్ ĸి ĸేపుచుĲాన్రు? జనములు  ఏల వయ్రథ్Ķౖెనİాǵǵ తలంచుచునన్ȇ?  

2మనము ĺాĸి కటుల్  Įెంపుదము రంĬి ĺాĸి Ƿాశములను మనȁదద్నుంĬి Ƿారĺేయుదము రంĬి అǵ Ĩెపుప్కొనుచు  
3భూĸాǯలు ķెహో ĺాకును ఆయన అǻļికుత్ ǵకిǵ ȇĸోధముĦా ǵలువబడుచుĲాన్రు ఏȃకలు ఏకీభȇంǩ ఆలోచన ĨేయుచుĲాన్రు.  
 

2:1-3 ఇİి పతనĶౖెన మానవుǵ Ľేవ్Ĩాఛ్యుత తĮావ్ǵన్ గుĸింǩ Ĩెపుప్చునన్İి (పర్Įేయ్కింǩ, 3వ. వచనము; ఆİికాండము 3).  ఏక 
Ƿరా్ ంపంǩక అıికారము నుంĬి మానవులను రǘించుటకు జాǴయĺాదము İేవుǵ ȇıానము (చూ. ఆİికాండము 10-11; 2 
įెసస్లోకయులకు 2).  ఏİి ఏĶౖెĲా ఒక Ĳాటికి పర్పంచము ǿతత్ము İేవుǵ Ķెసప్య ఆıీనములోనకి వసుత్ ంİి.  సంఘాǵకైĮే బాబేలు 
Ħోపురమునకు ǻనన్ముĦా ĳెంతుకోసుత్  İినమున జĸిĦింİి (చూ. అǷో సుత్ లుల కారయ్ములు 2, అİి., ĺారందరూ ĺాĸి ĺాĸి ĵాషలలో 
సుĺారత్ను ȇĲాన్రు’’).     

2:1  ఎ. ǹ. (6వ. ĳేǮ) ఈ ǿదటి వచĲాǵన్ ‘‘పర్జలు ఎందుకు గుǽకూడుకొంటుĲాన్రు, ĺాĸి దĹాలలో పర్జలెందుకు 
అıికమవుచుĲాన్రు?’’ ఈ పఠనము ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉంİి 

     1.   సంĺాİితవ్ము 
     2.   యుĦాĸిటిక్ పİాల ȇǵȂగము 
     3.   ǿదటి కిర్యాపదము (‘‘అలల్ĸి Ĩేయుట,’’ ǹĬిǹ 921, కǹె 1189; కావ్ల్ ĳెĸెఫ్కుట్ ) Ƿా.ǵ.లో ఇకక్డ మాతర్Ķే కనబడుతుంİి 

     4.   İీǵ మూల పదము ఆ.కా. 14:14లోǵ ‘‘వయ్రథ్Ķౖెనİి’’, ��� (ǹĬిǹ 937) Ħా ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ İావ్ĸా తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి (అİి.,  
’’తన ķంట పుటిట్  అలవరచబĬిన ĺాĸిǵ లెకిక్ంǩ’’) 

ఇİి 2వ. వచĲాǵకి మĸింత దగగ్ర సమాంతరమును ǵĸమి్సుత్ నన్టుల్ ంİి. 
 
2:2 ‘‘ĸాǯలు. . .ఏȃకలు’’  ఇİి Ĳాయ్యా. 5:3; ȎాĶెతలు 8:15 (పదయ్కావయ్ము)లకు కూĬా సమాంతరముĦా ఉĲాన్ķ. 
 
 ‘‘భూǽ’’  ‘‘భూǽ అĲే పİాǵకి ȇసత్ ృతĶౖెన అరథ్ సంబంధĶౖెన అవకాశము ఉంİి.  ఇİి Ȏాథ్ ǵకమా, Ƿరా్ ంǴయమా, ĵౌĦోȅకమా అĲేİి 
సందరభ్ము ǵరణ్ķసుత్ ంİి.  పర్శన్ ఏǽటంటే, ఇİి ǵజాǵకి ఇĻరా్ ķేȄ సǾప ఎ ఎన్ ఇ  ȁకక్ İేĻాలను సూǩసుత్ నన్İా లేక 
İేĻాలǵన్టిǵ సూǩసుత్ నన్İా (చూ. 8వ. వచనము)’’?  ఒక ȇధముĦా ఇİి ķెషయా 7:14 లాంటి లేక కీర్రత్నలు 22 లాంటి టౖెǷో లǮలను 
బహు-పర్వచĲా Ĳెరĺేరుప్లు కావచుచ్ (అİి., Ķెసస్య, అంతయ్కాలము, ĵౌĦోȅకము). 
 
 

పర్Įేయ్క అంశము: Ĳేల, İేశము, భూǽ 

     అǵన్ హీబూర్  పİాల లాĦే, ఈ ȇషయాǵకి కూĬా ĨెǷాప్లనుకొనన్ అĸాథ్ ǵన్ ǵరణ్ķంచడము Ĩాలా కీలకము.  బహు కొİిద్  హీబూర్  
మూల పİాలలో పర్ǳ ఒకక్టి (అİి., పుĸాతన Ľెǽటక్ ĵాష) ȇǻనన్ అĸాథ్ లు, శబధ్లకష్ణాలĮో ఉపȂĦించĬాǵకి కారణĶౖెĲాķ.  ఈ 
మూల పదము (ǹĬిǹ 75, కెǹ 90) ఈ కిర్ంİి అĸాథ్ లను ఇవవ్గలదు.  

1. భూĦోళము ǿతత్ము (İీǵ పĸిమాణము మĸియు ఆకారము పూĸివ్కులకు ĮెȃయǷో ķ నపప్టికి.  సహజముĦా ఇİి 
‘‘ĮెȃయబĬిన పర్పంĨానకి’’ ఉపȂĦించబĬింİి). 
ఎ.   ఆİికాండము 1-2; 6-9; 10:32; 11:1,4,8,9; 14:19; 18:18,25; 22:18, ǿ. 
ǹ.   ǵరగ్మకాండము 9:29; 19:5 

Ľి.   కీరత్నలు 8:1,9; 24:1; 47:2,7; ķĸిమ్యా 25:26,29,30 
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Ĭి.   ȎాĶెతలు 8:31 

ఇ.   ķెషయా 2:19,21; 6:3; 11:24,9,12; 12:5 

     2.   భూǽ ఆకాĻాǵకి ȇĸోధముĦా 
           ఎ.   ఆİికాండము 1:2 

           ǹ.   ǵరగ్మకాండము 20:4 

           Ľి.   İివ్ǴȂపİేశకాండము 5:8; 30:19 

           Ĭి.   ķెషయా 37:16 

3. భూగర్హములో మానవ ǵĺాȎాǵకి ఒక Ȏాదృశయ్ము 
ఎ.   అİికాండము 6:11; 11:1 

ǹ.   1 ĸాǯలు 2:2; 10:24 

Ľి.   Ȃబు 37:12 

Ĭి.   కీరత్నలు 33:8; 66:4 

4. İేశము లేక సĸహిదుద్  

ఎ.   ఆİికాండము 10:10,11; 11:28,31 

ǹ.   పర్Įేయ్కింǩ ఇĻరా్ ķేలు (ķెహోĺా నుంĬి ఒక బహుమానము, ఆయన İీǵǵ Ȏొ ంతము ĨేĽికొĲాన్డు)  
5. Ĳేల, చూ. ķెహోషుĺా 7:21 

6. ǷాĮాళము (కెǹ 91) 

ఎ.   ǵరగ్మకాండము 15:12 

ǹ.   కీరత్నలు 22:29; 71:20; ķĸిమ్యా 17:13; ȂĲా 2:6 

7. కొర్ తత్  పర్పంచము 
ఎ.   ķెషయా 9:1-7; 65:17; 66:22 

ǹ.   కొర్ .ǵ. చూడుము, ĸోమా 8:19-22; గలǴ. 6:15; 2 ĳేతురు 3:13; పర్కటన 21:1,5 

గురుత్ ంచుకోంĬి, అంశము, అంశము, అంశము కీలకము.  తరచూ సంబంıింǩన మూలపİాలు సȏయము Ĩేయగలవు, అķĮే 
అǵన్ĺేళలా కాదు. 
 
 ‘‘పర్భువు’’  ఇĻరా్ ķేȄయులు İేవుǵ ĳెటట్బĬిన ఒడంబĬిక ĳేరు ఇİి.  కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
 ‘‘అǻļేకించబĬెను’’ ‘‘Ķెసస్య’’కు ĺాడబĬిన హీబూర్  ĳేరు ఇİి.  ఇİి Ħీర్కులో ‘‘కీర్సుత్ ’’ వలె తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి.  ఒక వయ్కిత్İావ్ĸా 
İేవుǵ ǵయుకత్ కారయ్ĵాĸాǵన్ సంపూĸిత్ ĨేయĬాǵకి పĸిȉİాధ్ తుమ్ǵ పర్Įేయ్క పర్తయ్కష్తకు ǩహన్ముĦా ఇİి ఉంİి (చూ. 1 సమూ. 10:1,6; 
16:13; 1 ĸాǯలు 19:16; ķెషయా 61:1).   
 

పర్Įేయ్క అంశము: Ķెసస్య 

     ఇİి İాǵķేలు 9:6 లోǵ Ĳా ȇĻేల్షణ Ĳోట్ నుంĬి ǴĽికొనబĬినİి.  ఈ వచĲాǵన్ ĺాయ్ఖాయ్ǵంచడము కషట్ము ఎందుకంటే మసస్య 
లేక అǻļికుత్ డు అĲే పİాలకు అĲేక అĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ (ǹĬిǹ 603). 



61 
 

1. యూİా ĸాǯల కొరకు ĺాడబĬింİి (ఉİా. 1 సమూ. 2:10; 12:3) 

2. యూİా యాజకుల కొరకు ĺాడబĬింİి (ఉİా. లేȈ. 4:3,5) 

3. కోĸెషు కొరకు ĺాడబĬింİి (చూ. ķెషయా 45:1) 

4. #1 మĸియు #2 కీరత్నలు 110 మĸియు జకĸాయ్ 4లో కలపబĬి ఉĲాన్ķ 

5. İేవుǵ పర్Įేయ్క ĸాకడ కొరకు ĺాడబĬింİి, కొర్ తత్  Ƕǳయుగమును İాȈదు వంశ ĸాǯ ǴĽికొǵ వȎాత్ డు 

ఎ.   యూİా వంశము నుంĬి (చూ. ఆ.కా. 49:10) 

ǹ.   ķెļిష్ķ యకక్ కుటుంబము (చూ. 2 సమూ. 7) 

Ľి.   ȇశవ్పĸిǷాలన (చూ. కీరత్నలు 2: ķెషయా 9:6; 11:1-5; Ǿకా 5:1-4 సగం) 

     నజĸేయుĬౖెన ķేసును ‘‘ఒక అǻļికుత్ ǵ’’Ħా గుĸిత్ంచĬాǵకి Ĳేను ఎకుక్వ ఇషట్పడుĮాను, ఎందుకంటే 

1. Ĳాలగ్వ Ȏామరా్ జయ్ కాలములో İాǵķేలు 2 లోǵ ǵతయ్ĸాజయ్ పĸిచయాǵన్ బటిట్  

2. İాǵ. 7:13లో ǵతయ్ĸాజయ్ము ఇవవ్బĬిన ‘‘ఒక మనుషయ్కుమారుǵ’’ పĸిǩయాǵన్ బటిట్  

3. పĬిǷో ķన లోక చĸితర్ చరమావసథ్  ĺౖెపు చూĳింĨే İాǵ. 9:24 లోǵ ȇĶెచన ȇషయాలను బటిట్  

4. ķేసు కొర్ .ǵ.లో İాǵķేలు గర్ంధమును ĺాడĬాǵన్ బటిట్ (చూ. మతత్ķ 24:15; మారుక్ 13:14)  

 
 

పర్Įేయ్క అంశము: పర్Įేయ్కముĦా ఉİేద్ȋంపపడడ్  ĸాబో వుĺాǵకి Ƿా.ǵలోǵ ǹరుదులు 
ఎ.   పర్వకత్ – İివ్Ǵ. 18:15,18 
ǹ.   ĸాǯ 
      1.   యూİా జాǳ నుంĬి, ఆ.కా. 49:10; కీరత్. 60:7; 108:8 
      2.   İాȈదు కుటుంబము నుంĬి, 2 సమూķేలు 7 (ķెషష్ķ నుంĬి, ķెషయా 11:1) 
      3.   ఇతర Ƿాఠయ్ĵాĦాల నుంĬి, 1 సమూ. 2:10; కీరత్. 89:3-4; ķెషయా 9,11; ķĸిమ్యా 30:8-9; ķెహెజేక్లు 37:21-22; 

జకĸాయ్ 9:9-10 
Ľి.   ĸాǯ/యాజకుడు 
      1.   కీరత్నలు 110 (ĸాǯ, 1-3 వచĲాలు; యాజకుడు 4వ. వచనము) 
      2.   జకĸాయ్ 4:14 (ĸెండు అంǰరపు వృǘాలు, ఇదద్రు అǻļేకింపబĬిన ĺారు, జెరుబాబ్బెలు [İాȈదు వంశములో] మĸియు 

ķెహో షుĺా [అహĸోను వంశములో]) 
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Ĭి.   అǻļికుత్ డు (Ķెసస్య) 
      1.   İేవుǵ ȁకక్ ĸాǯ, కీరత్. 2:2; 45:7 
      2.   పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్తయ్కష్త, ķెషయా 11:2; 61:1 
      3.   ĸాబో వు ĺాడు, İాǵ. 9:26 
      4.   ముగుగ్ రు Ƿా.ǵ. Ĳాయకులు İేవుǵ ȁకక్ ĳిలుపు మĸియు అıికారము ఇవవ్బĬిన: ĸాǯలు (చూ. Ĳాయ్యా. 9:8,15; 1 

సమూ. 2:10; 9:16; 24:10; 2 సమూ. 19:21:1; కీరత్. 18:50), యాజకులు (చూ. ǵరగ్ . 28:41; లేȈ. 4:3; 6:22) పర్వకత్లు 
(చూ. 1 ĸాǯలు 19:16) 

ఇ.   ĸాǯ ȁకక్ కుమారుడు 
      1.   కీరత్. 2:7,12 
      2.   İేవుǵ పĸిǷాలనకు ǩహన్ములాĦా ఇĻరా్ ķేలు ĸాǯ (చూ. 1 సమూķేలు 8) 
ఎఫ్.   మనుషయ్కుమారుడు (İాǵ. 7:13) 
      1.   మానవుడు, కీరత్. 8:4; ķెహెజేక్లు 2:1 
      2.   İౖెవము, İాǵ. 7:13 
ǭ.   పర్Įేయ్క బయలుǷాటు ĳేరుల్  
      1.   శర్మĲొంİే Ľేవకుడు, ķెషయా 52:13-53:12 
      2.   శర్మĲొంİే Ħొĸెర్ల కాపĸ,ి జకĸాయ్ 12:14 
      3.   మూలĸాķ, కీరత్. 118; ķెషయా 8:14-9:6-7; Ǿకా 5:2 
      4.   పర్Įేయ్క ǹడడ్ , ķెషయా 7:14; 9:6-7; Ǿకా 5:2 
      5.   కొమమ్, ķెషయా 4:2; 11:5; 53:2; ķĸిమ్యా 23:5-6; 33:15; జకĸాయ్ 3:8; 6:12 
      ఈ İేవుǵ పర్Įేయ్క ȇȀచన పర్ǳǵıి Ĩెలాల్ Ĩెదĸైన సూచనలు కొర్ .ǵ. ǴĽికొǵ సప్ļీట్కĸింǩ, İేవుǵ ĺాĦాధ్ న ĸాబో వుĺాǵకĦా ķేసు 
అవĦాహనలోǵకి ĳెంǷొ ంİింǩంİి (ఉİా., మతత్ķ 16:13-20; Ȃȏను 11:25-27).  Ķెసస్య ȁకక్ ĸెండు ĸాకడలు İావ్ĸా ఈ 
ȇǻనన్ ǵరవ్హణలు మĸియు ǹరుదులు ఐకయ్Ķౖె ఉĲాన్ķ. 
     సుĺారత్లలోǵ ఒక అıికారముగల ĺాǵĦా మనుషయ్కుమారుడు వĸెస్స్ శర్మపĬే Ľేవకుǵకి మధయ్ ఉనన్ ĮేĬాల గుĸింǩ మĸికొంత 
తరక్ణ కొరకు జాĸిజ్ ఇ. లాడ్, ఎ įిȂలǮ ఆఫ్ İి నూయ్ టెసట్Ķెంట్, 149-158 ĳేǮలు చూడుము. 

 
2:3 ఈ వచĲాǵకి ĸెండు ఉİోబ్ధకాలు ఉĲాన్ķ. 
     1.     కటుల్  Įెంపుదము రంĬి - ǹĬిǹ 683, కెǹ 736; Ĵియల్ ఉİోబ్ధకము, చూ. ķĸిమ్యా 5:5 
     2.   Ƿారĺేయుదము రంĬి – ǹĬిǹ 1020, కెǹ 1527, హిĴిల్ ఉİోబ్ధకము 
పతనĶౖెన మానవులు (వకిత్గతంĦా మĸియు సమూహికంĦా) ĺాĸి సృļిట్కరత్ నుంĬి సవ్తంతర్ƺమును కోరుకొĲాన్రు (చూ. ఆİికాండము 3). 
     ‘‘సంకెళుళ్’’ (ǹĬిǹ 64) మĸియు ‘‘Įాళుళ్’’ (ǹĬిǹ 721) ఖౖెıీలను బంıింĨే వసుత్ వులను సూǩసుత్ Ĳాన్ķ (ఇకక్డ, İాసులు).  ĺారు 
(అందĸి పతనĶౖెన మానవుల వలె) ķెహోĺా ధరమ్Ļాసత్ ర్ము ĺాĸి సవ్తర్ంతయ్తకు అంటకĶౖెనటుల్  ĵాȇంĨారు, ǵజాǵకి ఆయన ధరమ్ȇధులు 
ఈ పతనĶౖెన లోకములో మనలను ǘేమముĦా, సంĮోషముĦా, ఫȃంĨేలా రూǷొంİించబĬాడ్ ķ.  ధరమ్Ļాసత్ ర్ము తȃల్దండుర్ లు ĳేర్మĮో ఇĨేచ్ 
మారగ్దరశ్కాలు, అȇ మనకు నĬిĳింపు, ఙాఞ్ Ĳాǵన్ కȃȎాత్ ķ!    
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 2:4-6 
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4ఆకాశమందు ఆĽీనుడగుĺాడు నవువ్చుĲాన్డు పర్భువు ĺాĸిǵ చూǩ అపహĽించుచుĲాన్డు  
5ఆయన ఉగుర్ Ĭౖె ĺాĸిĮో పలుకును పర్చండ కోపముĨేత ĺాĸిǵ తలల్ Ĭింపజేయును  
6Ĳేను Ĳా పĸిȉదధ్  పరవ్తĶౖెన ĽీȂను Ǿద Ĳా ĸాǯను ఆĽీనుǵĦా ĨేĽియుĲాన్ను  
 
2:4-6 పర్జల అలల్ĸికి పర్ǳఫలముĦా ķెహోĺా ȁకక్ ఆలోచనలు, కాĸాయ్లను ఇİి ȇవĸిసుత్ నన్İి.  ఇİి మానĺావĮార ĵాష. 
     1.   కూరుచ్ǵ 

     2.   నవువ్ట (చూ. కీరత్. 59:8; ȎాĶె. 1:26) 

     3.   పĸిȏసము 
     4.   కోపముĮో మాటాల్ డుట 

పతనĶౖెన మానవ సమూȏలు ķెహో ĺా ǩĮాత్ ǵన్ ఆపగలĺా (అİి., ఆİికాండము 10-11)? ఆపలేవు! 
 

పర్Įేయ్క అంశము: İేవుడు మానవుǵĦా ǩǴర్కĸించబడుట (మానĺావĮార ĵాష) 
 
I.   Ƿా.ǵ.లో ఈ రకĶౖెన ĵాష అǳ సహజము (కొǵన్ ఉİాహరణలు) 

     ఎ.   ĵౌǳక శĸీర ĵాĦాలు 
           1.   కళుళ్ – 1:4,31; 6:8; ǵరగ్ . 33:17; సంఖాయ్. 14:14; İివ్Ǵ. 11:12; జకĸాయ్ 4:10 

           2.   Ĩేతులు – ǵరగ్ . 15:17; సంఖాయ్. 11:23; İివ్Ǵ. 2:15 

           3.   బాహువు – ǵరగ్ . 6:6; 15:16; సంఖాయ్. 11:23; İివ్Ǵ. 4:34; 5:15 

           4.   Ĩెవులు – సంఖాయ్. 11:18; 1 సమూ. 8:21; 2 ĸాǯలు 19:16; కీరత్. 5:1; 10:17; 18:6 

           5.   ముఖము – ǵరగ్ . 32:30; 33:11; సంఖాయ్. 6:25; İివ్Ǵ. 34:10; కీరత్. 114:7 

           6.   ĺేళుల్  – ǵరత్. 819; 31:18; İివ్Ǵ. 9:10; కీరత్. 8:3 

           7.   సవ్రము – ఆİి. 3:8,10; ǵరత్. 15:26; 19:19; İివ్Ǵ. 26:17; 27:10 

           8.   Ƿాదములు – ǵరగ్ . 24:10; ķెహెజేక్లు 43:7 

           9.   మానవ రూపము – ǵరగ్ . 24: 9-11; కీరత్. 47; ķెషయా 6:1; ķెహెజేక్లు 1:26 

           10.   పర్భువు ȁకక్ İేవదూత – ఆİి. 16:7-13; 22:11-15; 31:11,13; 48:15-16; ǵరగ్ . 3:4,13-21; 14:19; Ĳాయ్యా. 2:1; 
6:22-23; 13:3-22   

    ǹ.   ĵౌǳక కాĸాయ్లు 
          1.   సృļిట్ ȁకక్ యాంǴర్కరణ కొరకు మాటాల్ డుట – ఆ.కా. 1:3,6,9,11,14,20,24,26 

          2.   ఏİేను వనములో నడుచుట (నĬినటుల్  అǵĳించుట) – ఆ.కా. 3:8; 18:33; హబ. 3:15 

          3.   Ĳోĺాహు ఓడ తలుపు మూయుట – ఆ.కా. 7:16 

          4.   బలుల ĺాసన చూచుట – ఆ.కా. 8:21; లేȈ. 26:31; ఆȀసు 5:21 

          5.   కిర్ందకు İిĦి వచుచ్ట – ఆ.కా. 11:5; 18:21; ǵరగ్. 3:8; 19:11,18,20) 

          6.   Ȁļేను Ƿాǳĳెటుట్ ట – İివ్Ǵ. 34:6 

     Ľి.   మానవ ఉİేర్కాలు (కొǵన్ ఉİాహరణలు) 

          1.   బాధపడుట/పĻాచ్Įాత్ పపడుట – ఆ.కా. 6:6,7; ǵరగ్ . 32:14; Ĳాయ్యా. 2:18; 1 సమూ. 15:29,35; ఆȀసు 7:3,6 

          2.   కోపము – ǵరగ్ . 4:14; 15:7; సంఖాయ్. 11:10; 12:9; 22:22; 25:3,4; 32:10,13,14; İివ్Ǵ. 6:5; 7:4; 29:20 
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          3.   అసూయ – ǵరగ్ . 20:5; 34:14; İివ్Ǵ. 4:24; 5:9; 6:15; 32:16,21; ķెహోషుĺా 24:19 

          4.   అసహివ్ంచుకొనుట/ఏవĦించుకొనుట – లేȈ. 20:23; 26:30; İివ్Ǵ. 32:19 

     Ĭి.   కుటుంబ పదజాలము (కొǵన్ ఉİాహరణలు) 

          1.   తంĬిర్ 
               ఎ.   ఇĻరా్ ķేȄయుల ȁకక్ – ǵరగ్ . 4:22; İివ్Ǵ. 14:1; ķెషయా 1:2; 63:16; 64:8; ķరమ్యా 31:9; హో ļియా 11:1 

               ǹ.   ĸాǯల ȁకక్ – 2 సమూ. 7:11-16; కీరత్. 2:7 

               Ľి.   తంĬిర్లా వయ్వహĸింǩ ȎాదృĻాయ్లు – İివ్Ǵ. 1:31; 8:5; 32:6-14; కీరత్. 27:10; ȎాĶె. 3:12; ķĸిమ్యా 3:4,22; 
31:20; హో ļియా 11:1-4; మలాకీ. 3:17 

          2.   తȃల్తంĬిర్ – హో ļియా 11:1-4 

          3.   తȃల్ – కీరత్. 27:10; ķెషయా 49:15; 66:9-13 (Ƿాȃచుచ్ తȃల్ వలె) 

          4.   నమమ్కĶౖెన యువ ĳేర్ǽకుడు – హో ļియా 1-3 

II.   ఈ ȇధĶౖెన ĵాషను ĺాడĬాǵకి కారణాలు 
     ఎ.   మానĺాȅకి తనను Įాను బయలుపరుచుకోవడము İేవుǵకి ఆవసరĶౖె ఉంİి.  సరవ్ĺాయ్పత్ముĦా İేవుడు ఒక మానవ 

రూపĶెǳత్న పురుషుడు అǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి కారణము İేవుడు ఆతమ్ķౖె ఉĲాన్డు! 
     ǹ.   పతనĶౖెన మానĺాȅకి తనను Įాను బయలుపరుచుకోవĬాǵకి మానవ Ǯȇతములోǵ ముఖయ్ముĦా ఉనన్ అరథ్వంతĶౖెన 

దృకప్ıాలను ǴĽికొంటాడు (తంĬిర్, తȃల్, ĳేర్ǽకుడు) 

     Ľి.   అవసరĶౖెన సమయాలలో (ఆ.కా. 3:8), İేవుడు కేవలము ĵౌǳక శĸీĸాǵకి పĸిǽతమవవ్Ĭాǵకి ఇషట్పడడు (చూ. 
ǵరగ్మకాండము 20; İివ్ǴȂపİేశకాండము 5) 

     Ĭి.   ఉనన్తĶౖెన మానĺావĮారము ķేసు అవĮారము!  İేవుడు బౌǳకంĦా, ĮాకĬాǵకి ȈలుĦా మాĸాడు (చూ. 1 Ȃȏను 1:1-3). 
İేవుǵ సంİేశము İేవుǵ ĺాకయ్ముĦా మాĸింİి (చూ. Ȃȏను 1:1-18).      

 
 
 
2:4 ‘‘ఆకాశమందు ఆȌనుడగుĺాడు’’ ఇİి İేవుడు ఎకక్డనుంĬి పĸిǷాȃసుత్ నన్Ĭో  ఆ సథ్లĶౖెన İేవుǵ సంȏసనమును సూǩసుత్ నన్İి!  
‘‘పరలోకము’’ కొరకు కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: పరలోకము 
     హీబూర్  పదము (ǹĬిǹ 1029, ‘‘పరలోకము’’, ‘‘ఆకాశము’’, ఖĦోళము,’’ ‘‘Ħాȃ’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేĽింİి) అĲేకĶౖెన ĺాటిǵ 
సూǩంచగలదు (అİి., సృļిట్లోǵ ȇĻాలాలు లేక ĦోĹాలు): 
     1.   ఆ.కా. 1:8-20లో ఇİి Ķేఘాలు కİిȃ, పȜలు ఎగురుతునన్ భూǽĳౖెనునన్ ĺాĮావరణాలǵ సూǩసుత్ నన్İి.   
     2.   భూǽ ĳౖెనునన్ ఈ ȇĻాలము (చూ. ఆ.కా. 1:6,20; ķెషయా 40:22; 42:5) నుంĬి İేవుడు వరష్మును పంపుతుĲాన్డు 
          (అİి., ‘‘పరలోకము కిటికీలు,’’  చూ. కీరత్. 78:23-29; మలాకీ 3:10 లేక ‘‘పరలోకము Ƕళళ్ జĬీలు,’’ చూ. Ȃబు 38:37).   
     3.   ఈ ȇĻాలములోĲే నకష్Įరా్ లు, గర్ȏలు కదులుతుĲాన్ķ (ĸెండు పĸిమాణాలు).  ఇİి సృļిట్ంపబĬిన అǵన్ ȇశవ్వయ్వసథ్లను 

సూǩంచవచుచ్ (కోటాల్ İి నకష్తర్మండలాలు). 
     4.   ఈ ȇĻాలము ĳౖెన İేవుǵ ǵĺాసȎాథ్ నము ఉంİి (అİి., మూడవ లేక ఏడవ ఆకాశము).  ఇİి అǵన్టికంటె ఎĮౖెన ఆకాశము 

(ఉİా., İివ్Ǵ. 10:14; 1 ĸాǯలు 8:27,30,32; కీరత్. 2:4; 148:4; ķెషయా 66:1). 
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     5.   ఆıాయ్ǳమ్క ఉİాఘ్ టనలు 
           ఎ.   İేవుడు సరవ్ సృļిట్కరత్. 
           ǹ.   ఆయన సృļిట్ǵ తన ఆıీనములో ఉంచుకొǵ ఉĲాన్డు (అİి., ĺెలుగు మĸియు Ǫకటి, వరష్ము మĸియు కరవు) 
           Ľి.   ఆయన పరలోక జోయ్తులను సృļిట్ంǩ, ĺాటిǵ ĺాటి ĺాటి Ȏాథ్ నములో ఉంĨాడు (సూరుయ్డు, చందుర్ డు, నకష్Įరా్ లు, గర్ȏలు, 

Įోకచుకక్లు). 
           Ĭి.   ఇకక్డ ĺాసత్ȇక ĦోĹాలు, మండలాలు ఉĲాన్ķ: 
                 1)   భూǽ 
                 2)   భూǽ ĳౖెĵాగములో 
                 3)   కǵĳించనȇ/దూత గళము (చూ. కొలĽీస్. 1:16) 
           ఇ.   అవǶన్ ఒకİాǵĮో ఒకటి కȃĽి, ఆయన ǩĮాత్ ǵన్ బటిట్ ǵయంǳర్ంచబడుచుĲాన్ķ    

 
 

పర్Įేయ్క అంశము: ఆకాĻాలు 
     Ƿా.ǵ. లోǵ ‘‘ఆకాశము’’ సహజముĦా బహువచనము (అİి., షమాķమ్, ǹĬిǹ 1029).  హీబూర్  పİాǵకి ‘‘ఎతుత్ ’’ అĲే అరథ్ము 
ఉంİి.  İేవుడు ఉనన్త సథ్ల ǵĺాసుడు.  ఈ ఆలోచన İేవుడు ȁకక్ పĸిȉదధ్త మĸియు అǳశయాǵన్ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి. 
     ఆ.కా. 1:1లోǵ ‘‘ఆకాశములు మĸియు భూǽ’’ అĲే బహువచనము İేవుడు Ȉటిǵ సృļిట్ంĨాడǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి (1) ఈ 
భూĦోళము ĳౖెన ఉనన్ ĺాĮావరణము లేక (2) ĺాసత్ȇకత నంతటిǵ సూǩంచĬాǵకి ఒక ȇıానము (అİి., ఆıాయ్ǳమ్క మĸియు ĵౌǳక).  
ఈ అవĦాహనను ఆıారము ĨేĽికొǵ ఇతర Ƿాīాయ్లు పరలోక Ȏాథ్ ķలను సూǩంచులాĦా ఉదహĸిసుత్ Ĳాన్ķ: ‘‘ఆకాĻాకాశములు’’ (చూ. 
కీరత్. 68:33) లేక ‘‘ఆకాశము మȏకాశము’’ (చూ. İివ్Ǵ. 10:14; 1 ĸాǯలు 8:27; Ĳెహెమాయ్ 9:6; కీరత్. 148:4).  రǺబ్లు ఈ కిర్ంİిȇ 
ఉంటాȂȀనన్ సంİేȏలు కȃĦి ఉĲాన్రు 
     1.   ĸెండు ఆకాశములు (అİి., ఆర్. ǰĬా, హĦిĦా 12ǹ) 
     2.  మూడు ఆĻాశములు (టెస్ట్ . లేȈ 2-3; ķెషయా ȁకక్ ఆĸోహణ 6-7; కీరత్. 114:1 Ǿదు ǽĬరా్ ష్ టెహిȃమ్) 
     3.   ఐదు ఆకాĻాలు (III బరుచ్) 

     4.   ఏడు ఆకాĻాలు (ఆర్. ĽిȀన్బ్. లాకిష్; II ఎĲోక్ 8; ķెషయా 9:7 ȁకక్ ఆĸోహణ) 

     5.   పİి ఆకాĻాలు (II ఎĲోక్ 20:3ǹ; 22:1) 

ఇవǵన్ కూĬా İేవుǵ ĵౌǳక సృļిట్ మĸియు/లేక తన ఔనతయ్ము ȁకక్ ĮేĬాలను చూపĬాǵకి ఉİేద్ȋంపబĬాడ్ ķ.  రǺబ్ 
యూİాతతవ్ములో సహజముĦా ఉనన్ ఆకాశముల సంఖయ్ ఏడు.  ఎ. కొహెన్, ఎȇర్మాన్స్ తలామ్డ్ (ĳే. 30), ఇİి ఖĦోళĻాసత్ ర్ మండలాలĮో 
కలపబĬి ఉంİి అǵ అంటారు కాǶ Ĳేను ఇİి ఒక పూరణ్సంఖయ్ను సూǩసుత్ నన్దǵ అనుకొంటుĲాన్ను (అİి., ఆİికాండము 1 లో ఏడు సృļిట్ 
İిĲాలలోǵ ఏడవ సంఖయ్ İేవుǵ ȇĻరా్ ంǳǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి). 
     Ƿౌలు, 2 కొĸింįీ. 12:2లో İేవుǵ ȁకక్ వయ్కిత్గత, మహǶయ పర్తయ్కష్తను గుĸిత్ంచుటకు ఒక ȇıానముĦా ‘‘మూడవ’’ ఆకాశము 
పర్Ȏాత్ ȇంచబĬింİి.  Ƿౌలుకు İేవుǵĮో వయ్కిత్గత ĵేటీ ఉంĬినİి!       

 
 ‘‘పĸిహĽించుట’’  కిర్యపదము (ǹĬిǹ 965, కెǹ 1315, కావ్ల్ తధరమ్కిర్య) ķెహో ĺా ȁకక్ Ȏారĵౌమతవ్మును Ȏాహితయ్పరంĦా 
ĮెȃయజేĽే ȇıానము.  İి యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్ (26 ĳే) అంతరద్ృļిట్ వయ్ఖాయ్నము కȃĦి ఉంİి.  ‘‘కీరత్. 1:1లో Ĩెపప్బడĬిన ‘పĸిȏసకులు’ 
İేవుǵ అపహĽింĨారు; ఇకక్డ İేవుడ అనయ్ పĸిǷాలకులను అపహĽిసుత్ Ĳాన్డు.’’ 



66 
 

 
 ‘‘పర్భువు’’ 4ఎ మĸియు 4ǹ వచĲాలు సమాంతĸాలు, కాబటిట్ İౖెవము ķెహో ĺాను సూǩసుత్ నన్İి (చూ. 2Ľి వచనము).  ఇకక్డ 
ఇవవ్బĬిన పదము ķెహో ĺా కాదు కాǶ ‘‘యజమాǵ’’, ‘‘భరత్ ’’, ‘‘పర్భువు’’ పİాలకు ఉపȂĦించబĬిన హీబూర్  పదము ఆİోన్. కీరత్. 1:1లోǵ 
పర్Įేయ్క అంశము: İౖెĺాǵకి ĳెటట్బĬిన ĳేరుల్  చూడుము.  
 
2:6 ķెహో ĺా - చూడలేǵ, ȇనలేǵ, పǵĨేయలేǵ ȇగర్ȏలకు ǻనన్Ķౖెన ĺాడుĦా తనను Įాను ĸాǯĦా Ȏాథ్ ĳించుకొĲాన్డు (అసలు 
అరథ్ము, ‘‘పర్ǳļిట్ంపబడుట’’, ǹĬిǹ 651, కెǹ 703, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము).  ఇĻరా్ ķేలు ĸాǯ ķెహో ĺా పర్ǳǵıిĦా వయ్వహĸింĨాడు. 
     ‘‘Ĳేను’’, ‘‘Ĳాȁకక్’’ (ĸెండు Ȏారుల్ ) అǵ ĺాడబĬిన వయ్కిత్గత సరవ్Ĳామమును ఉపȂĦించĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  ķెహో ĺా, ఈ 
లోకములో, ముఖయ్ముĦా తన ǵబంధన పర్జలĮో వయ్కిత్గతంĦా ఉంĬి, చురుకుĦా పǵĨేసుత్ Ĳాన్డు. 
 
 ‘‘Ĳా పĸిȉదధ్  పరవ్తĶౖెన ĽీȂను’’  ఈ ĸెండు Ȁĸియ పరవ్Įాǵన్ సూǩసుత్ Ĳాన్ķ, ఇİి İేĺాలయము కటట్బĬిన ķెరూషలేములోǵ 
కొండ.  ǵజాǵకి ĽీȂను ȂǺ కోట కటట్బĬిన కొండను సూǩసుత్ ంİి (అİి., ķెరూషలేము ఏడు కొండల మధయ్ ఉంİి).  İాȈదు İీǵǵ 
జķంǩ, ఈ కొండǾద తన అంతఃపుĸాǵన్ ǵĸిమ్ంచుకొĲాన్డు.  ఆ తరుĺాత ఇİి ķెరూషలేము పటట్ణము ǿĮాత్ ǵకి హో İా 
కȃĦించĬాǵకి మారగ్Ķౖెంİి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 2:7-9 
7కటట్డను Ĳేను ȇవĸింĨెదను ķెహో ĺా Ĳాకీలాగు ĽెలȇĨెచ్ను Ƕవు Ĳా కుమారుడవుĲేడు ǵనున్ కǵయుĲాన్ను.  
8ననున్ అడుగుము, జనములను Ƕకు Ȏావ్సథ్ƺముĦాను భూǽǵ İిగంతములవరకు Ȏొ తుత్ Ħాను ఇĨెచ్దను.  
9ఇనుపదండముĮో Ƕవు ĺాĸిǵ నలుగĦొటెట్దవుకుండను పగులĦొటిట్నటుట్  ĺాĸిǵ ముకక్ Ĩెకక్లుĦా పగులĦొటెట్దవు  
 
 
2:7-9 ఇకక్డ మాటల్ Ĭేĺాడు కొర్ తత్  ĸాǯ, ఇకక్డ ఆయన ķెహో ĺా ‘‘కుమారుడు’’Ħా ĳిలువబడుతుĲాన్డు (చూ. హీబూర్ . 1:2; 3:6; 5:8; 
7:28). 
 

పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ కుమారుడు 
     కొర్ తత్  ǵబంధనలో ķేసుకునన్ ĳేరుల్ లో ఇİి పర్ıానĶౖెన ĳేరు.  ఇİి ఖǩచ్తĶౖెన İౖెవతవ్ గుణారథ్మును కȃĦి ఉనన్İి.  ఇİి ķేసుకు 
‘‘కుమారుడు’’ లేక ‘‘Ĳా కుమారుడు’’ మĸియు İేవుడు ‘‘తర్ంĬి’’ అǵ ĮెȃయజేĽే ĵాĺాలను కȃĦిసూత్  ఉంİి.  ఇİి కొర్ .ǵ.లో 124 Ȏారుల్ కు ĳౖెĦా 
ĺరా్ యబĬింİి.  ķేసు సవ్యంĦా తనకు Įాను ĳెటుట్ కొనన్ ‘‘మనుషయ్కుమారుడు’’ İాǵķేలు 7:13-14లో ఉనన్ İౖెȇక గుణారథ్ము.  
     Ƿా.ǵలో ఉనన్ ‘‘కుమారుడు’’ అనన్ హో İాను Ĳాలుగు ĵాĦాలుĦా ȇభǭంపవచుచ్. 
     1.   దూతలు (మామూలుĦా బహువచనము, చూ. ఆ.కా. 6:2; Ȃబు 1:6; 2:1) 
     2.   ఇĻరా్ ķేȄయుల ĸాǯ (చూ. 2 సమూ. 7:14; కీరత్. 2:7; 89:26-27) 
     3.   ఇĻరా్ ķేȄయుల ĸాజయ్ǿతత్ము (చూ. ǵరగ్ . 4:22-23; İివ్Ǵ. 14:1; హో ļియా 11:1: మలాకీ 2:10) 
     4.   ఇĻరా్ ķేȄయుల Ĳాయ్యాıిపతులు (చూ. కీరత్. 82:6) 
     ķేసుకు కలుపూతూ ĺాĬిన ĸెంĬో ఉపȂగము ఇİి.  ఈ ȇధంĦా ‘‘İాȈదు కుమారుడు’’ మĸియు ‘‘İేవుǵ కుమారుడు’’ Ħా 
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ఉపȂĦింǩన ĸెండు కూĬా II సమూķేలు 7; కీరత్. 2 మĸియు 89కు సంబంıింǩనĺే.  ఇĻరా్ ķేȄయుల మరణానంతర ĸాǯలాĦా 
‘‘కారయ్ǵĸావ్హ అǻļికుత్ డు’’Ħా, పరలోక ĸాǯ అǵ తపప్ మĸెకక్Ĭా Ƿా.ǵ.లో పర్Įేయ్కింǩ Ķెసస్యను ‘‘İేవుǵ కుమారుడు’’ అǵ ఉపȂĦించ 
లేదు.  అķĮే మృతసముదర్పు చుటట్ల ĺరా్ తలలో Ķెసస్య అǵ అĸాథ్ ǵĨేచ్ ĳేరుల్  ĺాడడం సహజĶె (Ĭికష్నĸీ ఆఫ్ Ǯసస్ అండ్ İి ĦాĽెప్ల్, 
ĳే. 770, సూǩకలను పర్Įేయ్కింǩ చూడుము).  అలాĦే యూదుల ĸెండు బౖెǹలేతర పుసత్కాలలో ‘‘İేవుǵ కుమారుడు’’ అĲే Ķెసప్యను 
సూǩంĨే ĳేరు ఇవవ్బĬినİి (చూ. II ఎĲాద్ ర్ స్ 7:28; 13:32, 37,52; 14:9 మĸియు I ఎĲోక్ 105:2). 
     ķేసుకు పలు తరగతుల సముİాయాǵన్ సూǩంǩన కొర్ .ǵ. Įెరమరుగు అంĻాలు. 
     1.   తన పూరవ్-మనుగడ (చూ. Ȃȏను 1:1-18) 
     2.   తన అనమానĶౖెన (కనయ్క) జనమ్ (చూ. మతత్ķ 1:23; లూకా 1:31-35) 
     3.   తన బాĳిత్షమ్ము (చూ. మతత్ķ 3:17; మారుక్ 1:11; లూకా 3:22.  పరలోకము నుంĬి వǩచ్న ఒక శబధ్ము కీరత్. 2 లోǵ ĸాǯను 
ķెషయా 53 లోǵ శర్మĲొంİే పĸిĨారకుǵĮో జత కȃĳింİి). 
     4.   తన ȎాĮాను Ļోధన (చూ. మతత్ķ 4:1-11; మారుక్ 1:12,13; లూకా 4:1-13.  తన కుమారĮావ్ǵన్ సంİేహిసూత్  లేక ȋలువ 
İావ్ĸా కాకుంĬా మĸేȇధంĦాĲౖెĲా తన ఉİేధ్Ļాయ్ǵన్ పూĸిత్కాȇంచుకొనుటకు ĻోıింపబĬాడ్ డు). 
     5.   అంĦీకĸించుటకు ǳరసక్ĸింĨే ĺాĸిǵ గూĸిచ్ ఆయన పలుకులు  
          ఎ.   İెయాయ్లు (చూ. మారుక్ 1:23-25; లూకా 4:31-37, 41; మారుక్ 3:11-12; 5:7) 
          ǹ.   అȇĻావ్సులు (చూ. మతత్ķ 27:43; మారుక్ 14:61; Ȃȏను 19:7) 
     6.  ȋషుయ్ల İావ్ĸా ఆయన మాటలు 
          ఎ.   మతత్ķ 14:33; 16:16 
          ǹ.   Ȃȏను 1:34,49; 6:69; 11:27 
     7.   తనను గుĸంిǩ Įాను Ĩెపుప్కొనన్ మాటలు 
           ఎ.   మతత్ķ 11:25-27 
           ǹ.   Ȃȏను 10:36 
     8.   İేవుĬిǵ తర్ంĬి లాĦా ĺాĬిన తన ఉపమాలంకరణ ĺాకాయ్లు 
           ఎ.   İేవుĬిǵ ‘‘అబాబ్’’ అǵ ఉపȂĦింǩనȇ 

      1)   మారుక్ 14:36 
      2)   ĸోమా 8:15 
      3)   గలǴ. 4:6 

     ǹ.   İౖెవతవ్ంĮో తనకునన్ సంబంıాǵన్ ĮెȃయĨేయĬాǵకి తర్ంĬి అǵ పలుమారుల్  ĺాĬిన తన పర్Ȃగము.  
     Ȏాĸాంశము ఏǽటంటే, Ƿా.ǵ. మĸియు İాǵన్ ĺాĦాధ్ Ĳాలు, ĵాĦాలు ఎవĸికైĮే ĮెలుȎో , ĺాĸికి ‘‘İేవుǵ కుమారుడు’’ అనన్ ĳేరుకు 
ఉనన్ Ħొపప్ ఆǴమ్య ఆరథ్ము Įెలుసుత్ ంİి. అķĮే అనయ్İేవతల పర్Ľిİిధ్త కȃĦి ఉనన్ అనుయ్లకు İీǵǵ ĺరా్ యĬాǵకి కొర్ .ǵ. గర్ంధకరత్లు 
భయపĬాడ్ రు.  ఈ ‘‘İేవుళుల్ ’’ Ľీత్ ర్లను Ǵసుకెȅల్ ‘‘ĸాకష్సులు’’ లేక ‘‘మȏకాķ’’ సంతǳǵ కȃĦించుకొĲాన్రు. 
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2:7 ‘‘Ĳేడు ǵనున్ కǵయుĲాన్ను’’  ఒక ȇధముĦా ఇİి 2 సమూķేలు 7లో ఉనన్ İేవుǵ ĺాĦాధ్ నమును Įెȃయజేసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 
89:26-27), ఇకక్డ ķెహో ĺా İాȈదు ĸాజవంĻాǵకి ‘‘తంĬిర్’’Ħా ఉĲాన్డǵ అలంకాĸిక ĵాషలో ĺాĦాధ్ నము Ĩేసుత్ Ĳాన్డు.  ‘‘Ĳేడు’’ అĲే 
పదము ĸాǯȁకక్ పటాట్ ǻļేపు ĸోǯను సూǩంచవచుచ్.  జాన్ హెచ్. ĺాలట్న్, ఎ ఎన్ ఇ įాట్ అండ్ İి ఓటి, ĳే. 89, ఫూట్ Ĳోట్ 19, 
     ‘‘(కీరత్నలు 2:7) వంటి బౖెǹలు పరĶౖెన ĺాయ్ఖయ్లలో సహితము పర్తుయ్తప్ǳత్  అĲే ఆలోచన ఒక ǵĸాధ్ ĸింĨే పİారధ్ము కంటె ఒక Ƿాతర్కు 
సంబంıింǩ ఉంİి, తన ĸాజ ĽింȏసĲానము కొరకు ĸాǯ జǵమ్ంĨాడు అǵ ఇందులో ఉంİి. 
     అలాĦే ǭ. ǹ. కాķర్డ్, İి లాĦేవ్జ్ అండ్ ఇమాజĸీ ఆఫ్ İి బౖెǹల్, ĳే. 190ను గమǵంచుము.  కాǶ ఈ కీరత్నలో ఇİి Ķెసస్యను 
సూǩంచుటకు ఉపȂĦించబĬింİి (అİి., ķేసు, చూ. మతత్ķ 3:17; లూకా 3:22; మారుక్ 1:11; 9:7; అ.కా. 13:33; హెǺర్. 1:5; 5:5), 
పర్Įేయ్కింǩ ఇİి కొǵన్ ఆıాయ్ǳమ్క సమసయ్లు ముఖయ్ముĦా ‘‘ఏకేశవ్రĺాదం’’ అటు ĳిమమ్ట కొర్ .ǵ. ȁకక్ ǻనన్మాĮావలంబనము ȁకక్ 
దతత్తకు కారణĶౖెంİి. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: ఏకేశవ్రĺాదం (ȀĲోįియజమ్) 
     ‘‘ఏకİేవతవ్ము’’ (ఒకే ఒక İేవుడు) ȁకక్ ĵావము అĲేక İేవుళళ్లో ‘‘ఉనన్త İేవుడు’’ లేక ఇĸాķనల్  İివ్ĺాద 
(జోĸోసట్ ర్ķǵజమ్)లోǵ మంǩ İేవుడు, ఇĻరా్ ķేȄయులకు మాతర్Ķే İేవుడు (అబర్ȏము కీర్.పూ.2000) అǵ కాదు.  ఐగుపుత్ లో ఒక ఒకే 
అరుİౖెన ǽనȏķంపు ఉంİి (అĶెన్ ȏటెఫ్ IV, అకెĲాటెన్, కీర్.పూ.1367-1350 లేక 1386-1361 అǵ కూĬా ĳిలువబడుతుంİి). 
     Ƿా.ǵ.లొ ఈ అంశము అĲేక ĺాకాయ్లలో Ĩెపప్బĬింİి. 

1. ‘‘మా ఎలోహిమ్ లాంటి ķెహోĺా మĸొకరు లేరు,’’ ǵరగ్ . 8:10; 9:14; İివ్Ǵ. 33:26; 1 ĸాǯలు 8:23 
2. ఆయనకు Ƿో టీపడగȃĦిన ĺాĸెవవ్రు లేరు’’, İివ్Ǵ. 4:35,39; 32:39; 1 సమూ. 2:2; 2 సమూ. 22:32; ķెషయా 45:21; 

44:6,8; 45:6,21 
3. ‘‘ķెహో ĺా ఒకక్Ĭే’’ İివ్Ǵ. 6:4; ĸోమా 3:39; 1 కొĸింįీ. 8:4,6; 1 ǳȀǳ 2:5; యాకోబు 2:19 
4. ‘‘తనలాంటి ĺారు ఎవవ్రూ లేరు’’  2 సమూ. 7:22; ķĸిమ్యా 10:6 
5. ‘‘İేవతలలో Ƕవంటిĺాడు లేడు’’ కీరత్. 86:10; ķెషయా 37:16 
6. ‘‘Ĳాకు ముందుĦా ఏ İేవుడును ǵĸిమ్ంపబడలేదు Ĳా  తరుĺాత ఏ İేవుడు నుండడు’’, ķెషయా 43:10 
7. ‘‘మĸి ఏ İేవుడును లేడు Ĳేను తపప్ ఏ İేవుడును లేడు’’ ķెషయా 45:5,6,22 
8. ‘‘ఏ İేవుడును లేడు ఆయన తపప్ ఏ İేవుడును లేడు’’ ķెషయా 45:14,18 
9. ‘‘ĲేĲే Ĳేను తపప్ మĸి ఏ İేవుడును లేడు’’ ķెషయా 45:21 
10. ‘‘İేవుడను ĲేĲే మĸి ఏ İేవుడును లేడు’’ ķెషయా 46:9 

     ఈ కీలకĶౖెన Ľిİాధ్ ంతము కాలానుగుణ ȇıాĲాలలో బయలుపరచబĬిందǵ ఒపుప్కోక తపప్దు.  ǿదటిలో ఉనన్ ĺాయ్ఖయ్లను 
‘‘హేĲోįియజమ్’’ లేక కిర్యాȌలక ఏకİౖెవతయ్ము వలె అరథ్ము ĨేĽికొనవచుచ్ను (ఇతర İేవుళుళ్ ఉĲాన్రు, మనకైĮే ఒకే İేవుడు ఉĲాన్డు, 
చూ. ǵరగ్ . 15:11; 20:2-5; İివ్Ǵ. 3:28; 5:7; 6:4,14; 10:17; 32:12; 1 ĸాǯలు 8:23, కీరత్. 83:18; 86:8; 136:1-2). 
     ఒక ఏకవచĲాǵన్ (Ľిİాధ్ ంతపరĶౖెన ఏకİౖెవతయ్ము) Įెȃయ జేĽిన ǿదటి Ƿాఠయ్ĵాĦాలు Ĩాలా పుĸాతనĶౖెనȇ (చూ. ǵరగ్ . 8:19; 
9:14; İివ్Ǵ. 4:35,39; 33:26).  పూĸిత్ మĸియు సంపూరణ్ ఆĸోపణలు ķెషయా 43-46వచĲాలలో కనుĦొనగలము (చూ. 43:11; 
44:6,8; 45:7,14,18,22; 46:5,9). 
     కొర్ .ǵ.లోǵ ĸోమా. 3:30; 1 కొĸంిįీ. 8:4,6; ఎĴెĽీ. 4:6; 1 ǳȀǳ 2:5; ఇంకా యాకోబు 2:19 వచĲాలు İివ్Ǵ. 6:4నకు జాడĦా 
ఉĲాన్ķ.  మతత్ķ 22:36-37; మారుక్ 12:29-30; లూకా 10:27 ķేసు İీǵǵ ǿదటి ఆఙఞ్Ħా సూǩంĨాడు.  Ƿా.ǵ. అలాĦే కొర్ .ǵ.లు 
కూĬా ఇతర ఆతమ్లు ఉĲాన్ķ అǵ Ĳొకిక్Ĩెపుప్చుĲాన్ķ (దయాయ్లు, İేవదూతలు), అķĮే ఒకేఒక సృļిట్కరత్/ȇȀచకుĬౖెన İేవుడు 
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(ķెహో ĺా, ఆ.కా. 1:1). 
     బౖెǹలు పరĶౖెన ఏకİేవతయ్ము కిర్ంద ఇవవ్బĬిన ĺాటిĨేత ǩǴర్కĸించబĬింİి 

1. İేవుడు ఒకక్Ĭే మĸియు అసమానుడు (తరక్బేధము ఊహించబĬింİి, ǵĸేథ్ȋంపబĬింİి కాదు) 
2. İేవుడు సవ్కీయుడు (చూ. ఆ.కా. 1:26-27; 3:8) 
3. İేవుడు Ƕǳమంతుడు (చూ. ǵరగ్ . 34:6; Ĳెహెమాయ్ 9:17; కీరత్. 103:8-10) 
4. İేవుడు సహĺాసము Ĩేయుటకు (అİి., #2) మానవులను తన సవ్రూపములో సృǭంచుకొĲాన్డు (ఆ.కా. 1:26-27).  ఆయన 

ĸోషము కȃĦిన İేవుడు (చూ. ǵరగ్ . 20:2-3) 
కొర్ .ǵ. నుంĬి 
1. İేవుǵ మూడు ǵతయ్తవ్, వయ్కిత్గత Ȏాకష్Įాక్ĸాలు ఉĲాన్ķ (చూ. 8:11లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ǳర్ķేకతవ్ము) 
2. İేవుడు ķేసులో పĸిపూరణ్ముĦా, సంపూĸిత్Ħా బయలుపరచబĬాడ్ డు (చూ. Ȃȏను 1:1-14; కొలĽీస్. 1:15-19; హెǺర్. 1:2-3) 
3. పతనĶౖెన మానĺాȅǵ ȇȀǩంచుటకు తన ఏకైక కుమారుǵ బȃయాగము కాȇంచుట İేవుǵ ǵతయ్ పర్ణాȅĦా ఉంĬినİి 

(ķెషయా 53; మారుక్ 10:45; 2 కొĸింįీ. 5:21; Ĵిȃĳీప్. 2:6-11; హెǺర్యులకు ĺరా్ Ľిన పǳర్క). 

 
     ఆıాయ్ǳమ్క అంశము ఏǽటంటే ‘‘Ķెసస్య ĸాǯ పూరవ్మునుంĬే ఉనన్ İౖెవమా లేక ఒక సృǭంపబĬిన ĺాĬా (చూ. ȎాĶె. 8:22-31; 
ĸోమా 1:4)?  Ȃȏను 1:1-3 ఈ అంĻాǵకి సమాıానǽసుత్ ంİి.  Ȃȏను 1:1-3లో ఉనన్ Ĳా Ĳోట్స్ ను ఇకక్డ జత Ĩేయడము Ĩాలా 
ముఖయ్ము. 
Ȃȏను 1 
     1:1 ‘‘ఆİియందు’’ ఇİి ఆİికాండము 1:1 ను పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి, ఇంకా 1 Ȃȏను 1:1 మానĺాĮాĸాǵకి ఒక సూచనĦా ఉపȂĦించబĬింİి కూĬా.  
సుĺారత్కు 1 Ȃȏను ఒక పర్Ȏాత్ వన లేఖ అķకూĬా ఉంĬే అవకాశముంİి.  ĸెండుకూĬా ȂగĺాదముĮో వయ్వహĸింĨాķ.  1-5 వచĲాలు సృļిట్ కి 
ముందు ķేసు కీర్సుత్  ȁకక్ మనుగడ ఉందనుటకు ఒక ఉİాఘ్ టన (చూ. 1:15; 8:56-59; 16:28; 17:5; 2 కొĸింįీ. 8:9; Ĵిȃĳీప్. 2:6-7; కొలĽీస్. 1:17; 
హీబూర్  1:3; 10:5-8). 
     కరొ్ .ǵ. ఇలా ȇవĸించబĬింİి 
     1.   ఒక కరొ్ తత్  సృļిట్ , పతనము İావ్ĸా పూĸిత్Ħా అభంగĶౖెǷో లేదు (అİి., ఆ.కా. 3:15 మానĺాȅ కొరకు Ĳెరĺేరచ్బĬింİి) 
     2.   ఒక కరొ్ తత్  ȇజయము (ĺాĦాధ్ న భూǽ) 
     3.   ఒక కరొ్ తత్  ǵరగ్మము (పర్వచన Ĳెరĺేరుప్) 
     4.   ఒక కరొ్ తత్  Ȁļే (ధరమ్Ļాసత్ ర్ İాత) 
     5.   ఒక కరొ్ తత్  ķెహో షుĺా (చూ. హెబూర్ . 4:8) 
     6.   ఒక కరొ్ తత్  Ƕళళ్ అదుభ్తము (చూ. హీǺర్యులకు 3-4) 
     7.   కరొ్ తత్  మĲాన్ (చూ. Ȃȏను 6) 
మĸియు ఇంకు మĸెĲోన్, పర్Įేయ్కింǩ హెǺర్యుల పǳర్కలో. 
 
 ‘‘ఉంĬెను’’  (మూడుȎారుల్ ) ఇİి ఒక తధరమ్కిర్యకాలము (చూ. 1,2,4,10 వచĲాలు) ఇİి గతములో ǵĸివ్ĸామముĦా మనుగడలో ఉంĬినİాǵ ĳైన 
గుĸి ఉంǩంİి.  ఈ కాలము పూరవ్-ఉǵకిలో ఉంĬిన İేవుǵ మాట కొరకు ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. 8:57-58; 17:5,24; 2 కొĸింįీ. 8:9; కొలĽీస్. 1:17; 
హెǺర్. 10:5-7).  ఇİి 3,6 మĸియు 14 వచĲాల ȁకక్ అǵȋచ్తధరమ్ కాలముĮో ȇరుదధ్ముĦా ఉంİి. 
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  ‘‘ĺాకయ్ము’’  Ħీర్కు పదము లోĦోస్ ఒక సంİేĻాǵకి సూǩంచబĬింİి, కేవలము ఒక పİాǵకి కాదు.  ఈ సందరభ్ములో ఇİి ‘‘పర్పంచ కారణము’’ ను 
ȇవĸించĬాǵకి Ħీర్కులు ఉపȂĦింĨే ĳేరుĦా ఉంİి, హెǺర్యులు ‘‘ȇĺేకము’’Įో సంబంıింǩ ĺాĬారు.  Ȃȏను ఈ పİాǵన్ İేవుǵ ȁకక్ మాట ఒక 
వయ్కిత్ మĸియు ఒక సంİేశము ĸెంటిǵ ఉİాఘ్ టించుటకు పర్ȂĦింĨాడు.  సందĸాభ్నుǩత అంతరద్ృļిట్ Ľి చూడుము.  

 
 ‘‘İేవుǵĮో’’ ‘‘Įో’’ బహుĺా ‘‘ముఖాముఖిĦా’’ అĲే అǻǷరా్ య ȇవరణĦా ఉండచుచ్.  ఇİి సǵన్హిత సహĺాȎాǵన్ వĸిణ్ంచుచునన్İి.  ఇంకా ఇİి ఒక 
İైవము అĲే ĵాĺాǵన్, మూడు ǵతయ్ పర్తయ్కష్తల ĺైపుĦా చూĳిసుత్ నన్İి (Ȃȏను 14:26లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ǳర్ķేకతవ్ము చూడుము).  కరొ్ .ǵ. 
ķేసు మĸియు తంĬిర్ ĺేĸేవ్రు అĲే ĺైరుıాయ్ǵన్ ఉİాఘ్ టింǩ Ĩెపుప్తునన్İి, అķĮే ఇİి ఆయన తంĬిర్Įో ఉĲాన్డు అǵ కూĬా Įెలుపుతునన్İి. 

 
  ‘‘İేవుడు ĺాకయ్Ķై ఉంĬెను’’ 1ఎ వచనములో ఈ కిర్యాపదము తధరమ్కిర్యాకాలము వలె ఉంİి.  ఇకక్డ įిȂస్ Įో ఉపపదము లేదు (ఇİి కరత్ను 
గుĸిత్సుత్ నన్İి, ఎఫ్. ఎఫ్. బూర్ స్, ఆనస్ర్స్ టు కవ్ǩచ్న్స్, 66 ĳే), అķĮే Ħీర్కు వచనములో įȂిస్ గటిట్Ħా Ĩెపప్Ĭాǵకి ముందు ఉంచబĬింİి.  ఈ వచనము 
మĸియు 18వ. వచనము పూరవ్-ఉǵకి ȁకక్ పూĸిత్ İైవము కొరకు ఉపȂĦించబĬిన బలĶౖెన మాటలు (చూ. 5:18; 8:58; 10:30; 14:9; 17:11; 
20:28; ĸోమా 9:5; హెǺర్. 1:8; 2 ĳేతురు 1:1).  ķేసు పూĸిత్ İైవము అలాĦే పూĸిత్ మానవుడు (చూ. 1 Ȃȏను 4:1-3).  ఆయన తంĬిర్ķౖెన İేవుǵకి 
సమానĶౖెన ĺాడు కాడు, కాǶ ఆయన తంĬిర్ ȁకక్ İైవతయ్ సవ్ĵావమునకు సĸిసమానుడు. 
     కరొ్ .ǵ. నజĸేయుĬైన ķేసు ȁకక్ పూĸిత్ İైవĮావ్ǵన్ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తునన్İి, అķĮే తంĬిర్ ȁకక్ మూĸిత్మంత వయ్ǳĸేకత నుంĬి కాǷాడుతుంİి.  ఒకక్ 
İైవతవ్ తతవ్ము Ȃȏను 1:1; 5:18; 10:30,34-38; 14:9-10; మĸియు 20:28లో ఉİాఘ్ టింపబĬింİి, అķĮే ĺాటి ĮేĬాలు ķెహో ను 1:2,14,18; 
5:19-23; 8:28; 10:25,29; 14:11,12,13,16. 
 
1:2  ఇİి 1వ. వచĲాǵకి సమాంతరము, ఇİి మȆళ్ కీర్. పూ. 6-5 Ƿరా్ ంతములో జǵమ్ంǩన ķేసు అĲే ఏకేశవ్రĺాదపు ĺెలుగులోǵ అబుబ్రపరĨే సĮాయ్ǵన్ 
Ĳొకిక్Ĩెపుప్తునన్İి. ఆయన ఎలల్పుప్డు İేవుǵĮో ఉĲాన్డు, కాబటిట్ ఆయన İైవము. 
 
1:3 ‘‘సమసత్మును ఆయన మూలముĦా కȃĦెను’’ కǵĳింĨేȇ మĸియు కǵĳించనȇ ĸెంĬింటి సృļిట్ంచĬాǵకి లాĦోస్ İేవుǵ ȁకక్ పర్ǳǵıి (చూ. 10వ. 
వచనము; 1 కొĸింįీ. 8:6; కొలĽీస్. 1:16; హెǺర్. 1:2).  ఇİి కీరత్. 33 మĸియు ȎాĶె. 8:12-23 (హీబూర్ లో ‘‘ȇĺేకము’’ ఒక Ľీత్ ర్ȃంగ Ĳామĺాచకము)లో 
ȇĺేకము Ĩేసుత్ నన్ ȇĲాయ్స Ƿాతర్కు సమానముĦా ఉంİి. 
 
 ‘‘కȃయునన్İేİియు ఆయన లేకుంĬా కలుగలేదు’’ ఇİి అనంతకాల దూతలను గుĸింǩన Ȃగĺాద అబదధ్  బో ధలకు ఇİి ఖండనము.  ĺారు 
అతుయ్నన్త, మంǩ İేవుǵకి మĸియు ఒక İిగువ Ȏాథ్ ķ Ǯవులకు సంబంıింǩ పూరవ్-ఉǵకి పİాĸాథ్ లుకు సంబంıింǩ ȇషయాలను బో ıింĨారు 
(సందĸాబ్నుǩత అంతరద్ృļిట్  Ĭి చూడుము).  
 
     ‘‘తంĬిర్. . .కుమారుడు’’ అĲే ఊహ వయ్కిత్గత సంబంıాǵన్ ĮెȃయజేయĬాǵకి ఒక అలంకాĸిక ȇıానము (చూ. İివ్Ǵ. 32:18).  ఈ 
సహĺాȎాǵన్ సులభముĦా అరథ్మķేయ్టటుల్  Ĩెపప్Ĭాǵకి మానవ కుటుంబము ఒక ǩహన్ము.  ఇİే సతయ్ము హీబూర్  ĵావము ‘‘ķెరుగుట’’ 
అĲే İాǵకి సమానము.  కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఎరుగుట చూడుము. 
 
2:8 Ķెసస్య పĸిǷాలన Ȏారవ్ǳర్కము (చూ. కీరత్. 67:7; ķెషయా 45:22; 52:10; ķĸిమ్యా 16:19; Ǿకా 5:4; కీరత్. 1:2లోǵ పర్Įేయ్క 
అంశము:  Ĳేల, İేశము, భూǽ చూడుము).  ఇİి İేవుǵ లోకము.  İేవుడు మĸియు తన సవ్రూపమలో సృļిట్ంపబĬిన ĺాటి మధయ్ 
సహĺాȎాǵకి (చూ. ఆ.కా. 3:8) ఇİి ఒక ĺేİిక (చూ. ఆ.కా. 1:26-27).  ఆİాము హవవ్ల ǳరుగుబాటు మానవులలోǵ İేవుǵ 
సవ్రూǷాǵన్ Ĳాశము ĨేĽింİి, ఇİి ĵౌǳక సృļిట్కి వయ్ǳĸేకముĦా పర్ĵాȇతĶౖెంİి (చూ. ĸోమా. 8:18-25).  İేవుడు ఉİేద్ȋంǩన లోకము 
ఇİి కాదు!  అķĲా మానĺాȅǵ ఆయన ȇĬిǩĳెటట్లేదు.  ఇĻరా్ ķేలు İావ్ĸా ఆయనను ఆయన బయలుపరచుకొǵ, లోకాǵన్ తన 
ఉİేద్శము Ķేరకు పునరుదధ్ĸించుకొనుటకు తన కుమారుǵ పంǷాడు (చూ. ఆ.కా. 3:15).  ఏİేను పĸిĽిథ్తులలో İేవుడు మĸియు 
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మానవుǵĮో బౖెǹలు Ƿరా్ రంభĶౖెంİి (చూ. ఆİికాండము 1-3; కీరత్. 1:3), అలాĦే ఏİేను పĸిĽిథ్తులలో İేవుడు మానవుǵĮో బౖెǹలు 
ముĦించబĬింİి (చూ. పర్కటన 21:22).  ఆİికాండము 3 మĸియు పర్కటన 21:22 మధయ్లో ఉనన్దంĮా İేవుǵ ȉభర్Įా కారయ్కర్మము!         
 
 ‘‘Ȏావ్సథ్ƺముĦాను. . . Ȏొ తుత్ Ħాను’’  ఈ ĸెండుకూĬా తన ǵబంధన పర్జలకు İేవుǵ బహుమాĲాǵకి ఆıాయ్ǳమ్క ǩహన్ముĦా ఉĲాన్ķ.  
ǿదటిİి తరచూ లేȈయులకు సంబంıింǩనİి.  ĸెండవİి అబరా్ ȏము సంĮాĲాǵకి ఇǩచ్న ĺాĦాధ్ నము (చూ. ఆ.కా. 17:8; 48:4; లేȈ. 
25:34). 
 
2:9 ‘‘ఇనుపదండముĮో Ƕవు ĺాĸిǵ నలుగĦొటెట్దవు’’  హీబూర్  కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 949, కెǹ 1270;కావ్ల్ తధరమ్కాలము) ��� ȁకక్ 
మూలపదము నుంĬి వǩచ్ంİి, అķĮే ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ మĸియు ĳెļిట İీǵǵ ‘‘ǵయమము’’ లేక ‘‘కాపĸి’’ ��� వలె ǴĽికొంİి (ǹĬిǹ 
944).  ఆİి సంఘము ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ǵ ఉపȂĦించుకొంİి, ఇలాĦే ఈ వచనము పర్కటన 2:27; 12:5; 19:15లో ఉపȂĦించబĬింİి. 
     ఏİిఏĶౖెĲా, హీబూర్  పదయ్ĵాగములోǵ తదుపĸి వరుసĮో ఉనన్ సంĺాİితవ్ము ‘‘భంగము’’కు అనుకూȃసుత్ నన్İి.   
 

  ‘‘దండము’’ Ĳామĺాచకము (ǹĬిǹ 986) ‘‘ĸాడు,’’ ‘‘Ĩేǳకరర్’’ లేక ‘‘ĸాజదండము’’ లాంటి అĸాథ్ లను ఇవవ్గలదు.  ĸాచĸిక సందĸాభ్ǵకి 
ǩవĸిİి సĸైనİిĦా కǵĳిసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 45:6; 125:3; సంఖాయ్. 24:17; Ȃషయా 14:5; ķెహెజేక్లు 19:11,14; జకĸాయ్ 10:11).  
‘‘కాపĸి’’ అĲేİి సĸైనİౖెĲా, అపప్డు ఇİి ‘‘Ĩేǳకరర్’’ అķ ఉంటుంİి (చూ. కీరత్. 23:4; మలాకీ 7:14). 
 
  ‘‘కుండను పగులĦొటిట్నటుట్  ĺాĸిǵ ముకక్ Ĩెకక్లుĦాపగులĦొటెట్దవు’’  కుండను పగులĦొటట్డము అĲేİి Ǵరుప్ను పర్తయ్కష్ంĦా 
ĮెȃయజేయĬానకి ఎ ఎన్ ఇ ఇǩచ్న ఒక ǩహన్ము. 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 2:10-12 
10కాబటిట్  ĸాǯలాĸా, ȇĺేకులై యుండుĬి భూపతులాĸా, బో ధĲొందుĬి.  

11భయభకుత్ లు కȃĦి ķెహో ĺాను ĽేȇంచుĬి గడగడ వణకుచు సంĮోļించుĬి.  

12ఆయన కోపము తవ్రĦా రగులుకొనును కుమారుǵ ముదుద్ ĳెటుట్ కొనుĬి; లేǵķెడల ఆయన కోĳించును అపుప్డు Ǿరు Įోర్ వ తĳిప్ 

నȋంĨెదరు. ఆయనను ఆశర్ķంచుĺారందరు ధనుయ్లు.  
 
 
2:10-12 కీరత్Ĳాకారుడ ķెహోĺా తరుపున మాటాల్ డుతునన్పుప్డు వరుసĦా వǩచ్న ȇıాయకాలను గమǵంచంĬి, ఇȇ ఆయనను 
కలవĬాǵకి ఈ లోక పĸిǷాలకులు Ľిదధ్ముĦా ఉంĬాలǵ అȇ హెచచ్ĸిసుత్ Ĳాన్ķ (చూ. ȎాĶె. 8:12-21). 

1. ȇĺేచనను చూపుతునన్İి – ǹĬిǹ 968, కెǹ 1328, హిĴిల్ ȇıాయకము  
2. హెచచ్ĸిక ǴĽికొనడము – ǹĬిǹ 415, కెǹ 418, ǵǸాల్ ȇıాయకము 
3. పర్భువును ఆĸాıించుట – ǹĬిǹ 712, కెǹ 773, కావ్ల్ ȇıాయకము 
4. వణకుĮో ఆనంİించడము – ǹĬిǹ 162, కెǹ 189, కావ్ల్ ȇıాయకము 
5. కుమారుǵకి శర్İాధ్ ంజȃ గటించడము (అసలు అరథ్ము, ‘‘ముదుద్ ’’) – ǹĬిǹ 676, కెǹ 730, Ĵిķెల్ ȇıాయకము 

 
2:12 ‘‘కుమారుడు’’  ఈ తరుజ్ మా గుĸింǩ కొంత సంİేహము ఉంİి.  హీబూర్  పదము ‘‘కుమారుడు’’ בר (ǹĬిǹ 61), 7వ. వచనములో 
ఉపȀĦించబĬింİి కాǶ ఇకక్డ ఉనన్ పదము בן (ǹĬిǹ 135, అİి., ‘‘కుమారుడు’’ కొరకు అĸాǽయ పదము, చూ. ȎాĶెతలు 31:2 
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[మూడుȎారుల్ ]),  హీబూర్ లో İీǵ అరథ్ము ‘‘సవ్చఛ్ము’’ (ǹĬిǹ 141 II, చూ. కీరత్. 24:4; 73:1; Ȃబు 11:4; ȎాĶె. 14:4).  ఎన్ ఆర్ ఎస్ 
ȇ మĸియు ఎన్ జె ǹ 11ఎ-12 వచĲాలలో İీǵǵ ‘‘వణకుచూ తన Ƿాదములను ముİాద్ డుట’’ అǵ ఉంİి.  యు ǹ ఎస్ టక్ట్Ǉ Ƿరా్ జెకుట్  
(164 ĳే)  ‘‘కుమారుǵ ముİాద్ డుట)కు ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి (అİి., కొంత సంİేహము). 
     పంĬితులు కొందరు 11-12 వచĲాలు చుటట్పర్కక్ల అనయ్ İేĻాలను ǵĸేద్ȋసుత్ ండĦా, ఉİేద్శపూరకంĦాĲే హీబూర్  ‘‘కుమారుడు’’ నుంĬి 
అĸాǽయ ‘‘కుమారుడు’’కు ఇİి మారచ్బĬిందǵ ĵాȇసుత్ Ĳాన్రు.  ĵాȍాపరĶౖెన ȇవరణలు సప్షట్ము లేకునన్ను, ‘‘ȇıేķంచు’’ 
ȁకక్ సహజ ĳీడనము సప్షట్ముĦా ఉంİి! 

 
 ‘‘Ǿరు Įోర్ వ తĳిప్ నȋంĨెదరు’’ కీరత్నలు 1లోǵ ‘‘Ĳాశనము’’ (ǹĬిǹ 1, కెǹ 2) మĸియు ‘‘మారగ్ము’’ (ǹĬిǹ 202) ĸెండు పİాలు 
అనుకోకుంĬా ఉపȂĦించబĬిన ĺేȀ అǵ ఒకడు ఆశచ్రయ్పడచుచ్.  బౖెǹలుపరĶౖెన ȇĻావ్సము ķెహో ĺా మĸియు ఆయన Ķెసస్యĮో 
ఉనన్ ఒక అనుİిన సంబంధము.  మతత్ķ 5-7, పర్Įేయ్కింǩ 7:13,21-23,26-27 వచĲాలలలో ǵసస్ంİేహంĦా ķేసు కీరత్నలు 1 మĸియు 
2ను ఉపȂĦింǩ ఉంటాడు. 
 
 ‘‘ఆయనను ఆశర్ķంచుĺారందరు ధనుయ్లు’’  కీరత్నలు 2 లోǵ ǩవĸి వరుస కీరత్నలు 1లోǵ ǿదటి వరుసను కలుపుకొంటునన్İి, 
బహుĻా ఇİి ఇంకుల్ Ȏో  అǵ ĳిలువబĬే Ȏాహితయ్ Ķెళుకువ కావచుచ్.  కాబటిట్ కీరత్నలు 1 – కీరత్నలు 2 ఒకే ఒకక్ Ȏాహితయ్ ఐకయ్తను కȃĦి 
ఉĲాన్ķ (చూ. అ.కా. 13:33).  కీరత్నలు 1 మĸియు కీరత్నలు 2 కȃĽి ఒకే కీరత్నను రూǷొంİింǩనİి (చూ. ǹ. బర్. 9ǹ-10ఎ).  ఎవĸైĮే 
ķెహో ĺా ķెడల భయభకుత్ లు కȃĦి ఆయన పర్కటనలకు ȇıేķȎాత్ Ĭో ఆ యıారథ్ ȇĻావ్Ľి ధనుయ్డు!  ȇĻావ్సము, ȇశవ్సయ్త కȃĽి 
నడĺాȃ.  ȇȀచన మĸియు Ƿరా్ యȋచ్తత్ములను ఒకాİాǵ నుంĬి మĸొకటి ĺేరు Ĩేయలేము!   
     కీరత్. 1:1 మĸియు 2:12 ĸెండుకూĬా మానవ ఎǵన్క, కాĸాయ్ల Ƿరా్ ముఖయ్తను ĳెంచుతుĲాన్ķ.  బౖెǹలుపరĶౖెన ȇĻావ్సము 
నమమ్కము మĸియు ȇıేయతĮో కూĬిన Ǯవన పర్యాణము. 
     ķెహోĺా అĲేక దృȍాట్ ంĮాలలో ఒక సురǘిత సథ్లము, భదర్త, ȇĻరా్ ంǳవలె Ĩెపప్బĬాడ్ డు.  మనము ఈ కిర్ంİి ĺాటిలో 
నమమ్కము/ఆశర్యము Ƿొ ందగలము 
     1.   ఒక బండ – İివ్Ǵ. 32:37; 2 సమూ. 22:2,3; కీరత్. 18:2 

     2.   ఒక కోట – 2 సమూ. 22:2; కీరత్. 144:2 

     3.   ఒక దురగ్ము – కీరత్. 18:2; 62:2; 144:2 

     4.   ఒక ȇȀచకుడు – 2 సమూ. 22:2; కీరత్. 144:2 

     5.   ఒక కేĬెము – అ.కా. 15:1; 2 సమూ. 22:3; కీరత్. 3:3; 18:2; 144:2; ȎాĶె. 30:5 

     6.   ఒక రకష్ణ శృంగము – 2 సమూ. 22:26; కీరత్. 18:2; 75:10 

     7.   ఒక తȃల్పǘి – కీరత్. 17:8; 36:7 (İివ్Ǵ. 32:10-11ను కూĬా గమǵంచుము); 57:1; 63:7; 91:4    
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   ఇİి Ķెసస్యకు సంబంıింǩన కీరత్నĦా ఎందుకు పĸిగణింపబĬింİి? 
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     2.   పర్జలు Ȏాథ్ ǵకమా లేక Ƿరా్ పంǩకమా? 

     3.   2వ. వచనములోǵ ‘‘అǻļేకము’’ను ǵరవ్ǩంపుము. 
     4.   ‘‘తన అǻļికుత్ డు’’ మĸియు Ĳాకుమారుడు, ఇదద్రూ ఒకక్ĸేĲా? 

     5.   ఒకĺేళ ఇİి ķేసును సూǩసుత్ నన్టౖెల్ Įే, 7వ. వచనము ఆయన సృļిట్ంపబĬాడ్ డǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İా?    
 
 



74 
 

కీరత్న 3 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

İేవుǵ యందు నమమ్కముĮో     కషట్ములో ఉనన్ తన పర్జలకు        వయ్కిత్గత శతుర్ వుల నుంĬి           సȏయము కొరకు ఉదయ Ƿరా్ రథ్న  హింసలలో ǶǳĦా ఉండĬాǵకి  
ĨేĽిన ఉదయǷరా్ రథ్న                 పర్భువు సȏయము                   ȇȀనకు Ƿరా్ రథ్న                                                             ఉదయ Ƿరా్ రథ్న 
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
‘‘Įాను తన కుమారుĬి నుంĬి 
ǷాĸిǷో ķనపుప్డు İాȈదు 
కీరత్న’’ 
(చూ. 2 సమూķేలు 15-16) 
3:1-2                                3:1-2                                   3:1-2                                  3:1-2                                  3:1-2 
3:3-6                                3:3-4                                  3:3-4                                  3:3-4                                 3:3-4 
                                        3:5-6                                  3:5-6                                 3:5-6                                  3:5-6 
3:7-8                                3:7-8                                  3:7                                     3:7-8                                 3:7-8 
                                                                                  3:8 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 3:1-2 
1ķెహో ĺా, ననున్ బాıించుĺారు ఎంĮో ȇసత్ ĸింǩయుĲాన్రు ĲాǾİికి లేచుĺారు అĲేకులు.  
2İేవుǵ వలన అతǵకి రకష్ణ ķేǽయు İొరకదǵ ననున్గూĸిచ్ Ĩెపుప్ĺారు అĲేకులు (Ľెలా. ) 

 
3:1-2 కీరత్నకారుడు తనను Ȁసపరచు/చుటిట్ముటిట్న ȇĸోధులు అıికంĦా ఉĲాన్రǵ ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు (ǹĬిǹ 865 III). 
     1.   ĺారు ȇసత్ĸింǩ ఉĲాన్రు (చూ. 6వ. వచనము) 

     2.   ĺారు లేసుత్ Ĳాన్రు 
     3.   ĺారు అంటుĲాన్రు 
‘‘అĲేకులు’’ (ǹĬిǹ 912 I) అĲే మూĬింతల పద ĺాడకాǵన్ గమǵంచంĬి.  ఈ పతనĶౖెన లోకంలో ǶǳమంతుĬౖెన İేవుǵ భయము 
కలĺాǵకి కూĬా సమసయ్లు ఉంటాķ (ĺాసత్ȇక మĸియు ఊహించుకొనన్ సమసయ్లు).  Ƿాఠకుǵకి ఈ కీరత్న ఒక ȇĻావ్సయ్ Ƿరా్ పంǩక దృļిట్ǵ 
ఇవవ్చూసుత్ నన్İి (అİి., ȇĻావ్సకనున్లు, చూ. 2 ĸాǯలు 6:17).  కీరత్న Ļేషము ķెహో ĺా ȁకక్ సǵన్ıి మĸియు శర్İాధ్ సకుత్ లను 
ȇవĸిసుత్ నన్İి! 

     ఈ ȇలాǷాలు ఎలా పǵĨేȎాత్ ķ అǵ ఒకడు ఆశచ్రయ్పడచుచ్ 

     1.   మన కాలము 
     2.   మన ȇĻావ్స గుంపులు   
İేవుణిణ్  ఎవĸైĮే మనĮో Ľీవ్కĸించĸో ĺారు İేవుǵ ȇĸోధులా?  కీరత్నలను ȇĻావ్సము/నమమ్కమునకు Ƿోర్ Įాస్హకర పİాలుĦా 
ఉపȂĦించుకొనడĶే మంǩİి అǵ Ĳేను అనుకొంటుĲాన్ను, అంĮేĦాǵ మనĮో సమమ్ǳంచǵ ĺాĸిĮో దంĬెతత్Ĭాǵకి కాదు!  ఏవĸైĮే మన 
İేవుǵ మĸియు ఆయన కీర్సుత్ ను తృణీకĸిȎాత్ ĸో ĺాĸే ǵజĶౖెన ȇĸోధులు! 
 
3:2 ‘‘Ĳా ఆతమ్’’ ఇİి హీబూర్  పదము ĲెĴెష్ (ǹĬిǹ 649, కెǹ 711-713), ఇİి Ħాȃĳీలుచ్కొĲే జంతువును సూǩసుత్ నన్İి (అİి., Ļాస 
మĸియు ఆతమ్ కు సంబంıింǩన హీబూర్  పదము).  ఇİి మానĺాȅ (చూ. ఆ.కా. 2:7) మĸియు జంతువులు (చూ. ఆ.కా. 1:24; 2:19) 
కొరకు ఉపȂĦించబĬింİి. 
     మానవులు ఈ సృļిట్లో ĵాగము మĸియు సృļిట్కరత్ సవ్రూపము, Ƿో ȃక Ĩొపుప్న సృļిట్ంపబĬిన ĸెండూనూ (చూ. ఆ.కా. 1:26-27).  
మనకు ĵౌǳక మĸియు ఆతమ్ ĵాĦాలు ĸెండూ కȃĦి ఉĲాన్ము. 
 

 ‘‘Ľెలా’’ ఈ పదము మాĸిజ్నులో ĺరా్ యబడĬాǵన్ గమǵంచంĬి, కీరత్. 3:2,4,8లో Ħాయక బృంద దరశ్కుǵ కొరకు కావచుచ్.  İీǵ మూల 
పదము Įెలయదు.  ఇకక్డ కొǵన్ Ľిİాధ్ ంĮాలు ఇవవ్బĬాడ్ ķ. 
     1.   ‘‘Ƿాట’’ కొరకు ĺాడబĬిన ĳెĸిష్యా మూలపదము 
    2.   ‘‘ĳౖె కెతుత్ టకు’’ అİి., ఒక ĳౖె Ȏాథ్ ķ సవ్రము పİాǵకి ఉపȂĦించబĬిన హీబూర్  పదము סלל (ǹĬిǹ 699) 

    3.   ‘‘ఎలల్పుప్డు’’ అĲే అĸాథ్ ǵĨేచ్ హీబూర్  పదము נצח (ǹĬిǹ 663), ఇİి ‘‘ఆĶెన్’’ అĲే ȇధంĦా పǵĨేసుత్ ంİి. 
    4.   ఒక ఉపĲాటకము ȁకక్ ĺాķıాయ్లను సూǩంĨే ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ నుంĬి 

ఈ Ľిİాధ్ ంĮాలǵన్టిĮో ఆధుǵకులకు ఈ కీరత్న గర్ంధములో ఇİి İేǵǵ సూǩసుత్ నన్İో Įెȃయదు అనన్İి సప్షట్ము.  ఇİి ఎమ్ టి లో 70 
కంటె ఎకుక్వȎారుల్ , ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ 90 కంటె ఎకుక్వ Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి.   కీరత్నలకు పĸిచయము VIII చూడుము. 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 3:3-6 
3ķెహో ĺా, Ƕĺే Ĳాకు కేĬెముĦాను Ƕĺే Ĳాకు అǳశయాసప్దముĦాను Ĳా తల ఎతుత్ ĺాడవుĦాను ఉĲాన్వు.  
4ఎలుĦెǳత్  Ĳేను ķెహో ĺాకు ǿఱఱ్ĳెటుట్ నపుప్డు ఆయన తన పĸిȉదధ్  పరవ్తమునుంĬి Ĳాకుతత్రǽచుచ్ను.  
5ķెహో ĺా Ĳాకు ఆıారము, కావున Ĳేను పండుకొǵ ǵదర్Ƿో ķ Ķేలుకొందును  
6పİిĺేలమంİి దంĬెǳత్  Ĳా Ǿİికి వǩచ్ Ȁహĸింǩనను Ĳేను భయపడను  
 
3:3-6 ‘‘ķెహో ĺా’’ కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: İౖెవమునకు ఉనన్ ĳేరుల్  చూడుము. 
 
 ‘‘Ƕĺే. . .ఉĲాన్వు’’  ȇĻావ్Ľి ķెడల ķెహోĺా ȁకక్ వయ్కిత్తవ్ము మĸియు కారయ్ము ȁకక్ శకిత్వంతĶౖెన ఊȏĵాĺాǵన్ 
కీరత్నకారుడు లెకిక్ంచుచుĲాన్డు. 
     1.   ఒక కేĬెము, 3వ. వచనము – ఆ.కా. 15:1; İివ్Ǵ. 33:29; 2 సమూ. 22:3; కీరత్. 28:7; 33:20; 59:11; 84:11; 115:9,10,11; 

119:114; 144:2 (అలాĦే 1 ĳేతురు 1:5లోǵ Ĳోట్ కూĬా చూడుము) 

    2.   Ĳా అǳశయము, 3వ. వచనము – కీరత్. 62:7 

          ఎ.   Ħౌరవము 
          ǹ.   ȇజయము (చూ. టి ఇ ȇ) 

    3.   Ĳా తలను ĳౖెకెతుత్ ను, 3వ. వచనము 
          ఎ.   యుదధ్ములో ȇజయము 
          ǹ.   Ĳాయ్యȎాథ్ నములోǵ Ĳాయ్యĺాİి Ĩేత గుĸిత్ంపు 
          Ľి.   మరణము నుంĬి ȇడుదల 

    4.   Ĳా Ƿరా్ రధ్నలకు సమాıానము, 4వ. వచనము 
    5.   Ĳాకు ఆıారము, 5వ. వచనము 
    6.   ననున్ భయపడǶయడు, 6వ. వచనము   
 
3:4 ‘‘Ĳేను ķెహో ĺాకు ǿఱఱ్ĳెటుట్ నపుప్డు’’  సȏయము కొరకు ఈ Ƿరా్ రథ్న కీరత్. 3:7ఎ అķ ఉండచుచ్.  ‘‘ఆయన Ĳాకు 
సమాıానǽĨెచ్ను’’ అĲే Ľిథ్ǳగతులు 3:7ǹ-8లో చూడగలము.   
 
 ‘‘ఆయన తన పĸిȉదధ్  పరవ్తమునుంĬి’’  ఇİి İేĺాలయాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి.  ĺాĦాధ్ న మందసము ĳౖెన ఉనన్ Ļెరూపుల ȁకక్ ĸెకక్ల 
మధయ్లో ķెహొĺా ǵĺాసము ఉĲాన్డǵ Ƿా.ǵ. ఊహిసుత్ నన్İి.  ఈ సథ్లములోĲే పరలోకము మĸియు భూǽ (ఆǴమ్య మĸియు ĵౌǳక) 
కȃĽికొంటాķ! 
 
3:5 ķెహో ĺా ȁకక్ సǵన్ıి, సమాıానము, కాపుదల కారణాన ȇĻరా్ ంǳకి Ȉలవుతుంİి (చూ. కీరత్. 4:8; ȎాĶె. 3:24).  ఒక ȇĻరా్ ంǳ 
ĸాǳర్ ȁకక్ ǵదర్ కొరకు కీరత్న 3:5ఎ ఒక ĵాļీయము!  ఒకǵ ȇĻావ్సము మĸియు ķెహో ĺాలో ఉనన్ నమమ్కము, ఆయన సǵన్ıి, 
ఆయన ĺాĦాధ్ Ĳాలు, ఆయన లకష్ణాల వలన ఇİి Ȉలువుతుంİి! 

 
3:6 ఇİి ఉనన్İి ఎకుక్వĨేĽి Ĩెపప్డము, ĵాļీయ ĵాష.  ‘‘పİిĺేలు’’ (ǹĬిǹ 914) అĲేపదము అసంఖాయ్క Ľౖెనయ్మునకు ఒక 
ĵాļీయము.  బహువచనము (ఇకక్డవలె) İీǵǵ Ǵవర్ము Ĩేసుత్ నన్İి (చూ. İివ్Ǵ. 33:2,17; 1 సమూ. 18:7; Ǿకా 6:7). 
 



77 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 3:7-8 
7ķెహో ĺా, లెముమ్, Ĳా İేĺా ననున్ రǘింపుము Ĳా శతుర్ వులనందĸిǵ దవడ ķెముక Ǿద కొటుట్ ĺాడవు Ƕĺే, దుషుట్ ల పళుల్  

ȇరుగĦొటుట్ ĺాడవుǶĺే.  

8రకష్ణ ķెహో ĺాİి Ƕ పర్జలǾİికి Ƕ ఆȌĸావ్దము వచుచ్నుĦాక. (Ľెలా. )  

   
3:7 ఈ వచనము ĸెండు తదధ్రమ్కిర్యావచకాలĮో Ƿరా్ రంభమవుతునన్İి (అİి., Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్Ƿాలు). 
     1.   లేǩ – ǹĬిǹ 877, కెǹ 1086, ķెహో ĺా కారయ్ము ĨేయాలĲే ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన కావ్ల్ ȇİాయకము, చూ. సంఖాయ్. 

10:35; కీరత్. 7:6; 9:19; 10:12; 44:26; 68:1; 74:22; 82:8; 132:8; శతర్వులు ‘‘ĳౖెకిలేచుట’’ వలె, ఇపప్డు కీరత్Ĳాకారుడు 
ķెహో ĺాను ĳౖెకిలేవమǵ ĳిలుసుత్ Ĳాన్డు (అİి., తన Ľింȏసనము నుంĬి)!     

      2.   రకష్ణ – ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĴిల్ ȇİాయకము, ఇİి Ƿా.ǵ. లో ఉంĬి, శర్మలు, బాధలు, ఈ Ǯȇత సమసయ్ల నుంĬి 
ȇడుదలను గుĸింǩ Įెలుపుతునన్İి (కీరత్. 3:8) 

 

పర్Įేయ్క అంశము: రకష్ణ 
     ఈ పİాǵకి (ǹĬిǹ 447) Ĩాలా సహజాĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ. 

1. సంǘేమము, సంపద, Ȃబు 30:15 
2. ĵౌǳక మĸియు ఆıాయ్ǳమ్కాలను ĸెంటిǵ ఆవĸింĨే İేవుǵ రకష్ణ 

ఎ.   ఆ.కా. 49:18 
ǹ.   İివ్Ǵ. 32: 15 
Ľి.   కీరత్. 3:2,8; 22:1; 35:3; 62:2; 69:29; 70:5; 78:22; 80:3; 89:26; 91:16; 106:4; 140:7 
Ĭి.   ķెషయా 12:2; 33:2; 51:6,8; 52:7,10; 56:1; 59:11; 60:18; 62:1 

3. ȂĲా 2:9-10లో ĵౌǳక మĸియు ఆıాయ్ǳమ్క రకష్ణను గుĸింǩన ఆలోచన సప్షట్ముĦా Ĩెపప్బĬింİి 
4. తరచుĦా ‘‘ఆనంİించు’’ అĲేİి ķెహోĺా రకష్ణకు సంబంıింǩ ఉంİి, 1 సమూ. 2:1; ķెషయా 25:9; 26:1; కీరత్. 9:14; 13:5; 

35:9  
రకష్ణ అĲేİి తన మానవ సృļిట్Įో ķెహో ĺా అసలు ఉİేద్ȋత సహĺాసము మĸియు సమాజాǵన్ అమలు Ĩేయడము.  ఇందులో వయ్కిత్గత 
మĸియు Ȏాంఘిక సంపూరణ్తలు ఇǽĬి ఉĲాన్ķ. 

 
 ‘‘కొటుట్ ĺాడవు. . .ȇరుగకొటుట్ ĺాడవు’’  ķెహో ĺా కీరత్నకారుǵ శతర్వులĮో బలవంతముĦా వయ్వహĸింǩ, ȇడుదల ǴĽికొǵ వȎాత్ డు. 
     1.   కొటట్తూ – ǹĬిǹ 645, కెǹ 697, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము 
    2.   ȇరుగకొటుట్ తూ – ǹĬిǹ 990, కెǹ 1402, Ĵియల్ సంపూరణ్ భూతకాలము  
‘‘దవడ’’ (ǹĬిǹ 534 I) మĸియు ‘‘దంĮాలు’’ (ǹĬిǹ 1042 I) ఈ ĸెండు పİాలు అవమానము మĸియు అపజయము కొరకు ĺాడబĬే 
ĵాļీయపİాలు (చూ. 1 ĸాǯలు 22:24; Ȃబు 16:10; కీరత్. 58:6; Ǿకా 5:1).  ఇİి పర్Įేయ్కింǩ ĺాĸి హేయĶౖెన పİాలను 
సూǩసుత్ నన్İి (చూ. 2వ. వచనము). 
 
3:8 కీరత్. 3:8లో కిర్యాĺాచకలు లేవు.  తరచూ బౖెǹలుపరĶౖెన హీబూర్  ‘‘ఉనన్İి’’ అĲే కిర్యాĺాచకము ǷాఠకుĬి İావ్ĸాĲే 
ఇవవ్బడుతుంİి. 
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 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్నలు 3:2లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము. 
3:9 ఒక వయ్కిత్గత ȇĨారము ఎలా Ȏామూహిక అకక్రĦా మాĸింİో గమǵంచంĬి (అİి., 9వ. వచనము ȁకక్ ‘‘Ƕ పర్జలు’’; కీరత్. 25:22; 
28:9).  ķెహోĺా కేవలము వయ్కిత్గతంĦా మాతర్Ķే కాదు అĬిĦిǵ ĺాǵ İేశమునకు కూĬా రకష్ణ/ȇడుదల ǴĽికొǵవȎాత్ డు (అİి., 2 İిన. 
7:14). 
 

చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 

     1.   శతుర్ వులు ఎవరు? 

     2.   ĺాĸెందుకు ķెహో ĺా ȇȀచనను కాదంటుĲాన్రు? 

     3.   ‘‘లేచుట’’ అĲే ȇİాయకమునకు అరథ్ము ఏǽ? 

           İాǵకి Ȉలగు పూĸావ్పĸాలేǽటి. 
     4.   ‘‘Ľెలా’’ అనĦా Ĳేǽ? 
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కీరత్న 4 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

İేవుǵ యందు నమమ్కము        ȇĻావ్Ľి ȁకక్ సంరకష్ణ            వయ్కిత్గత శతర్వుల నుంĬి ȇడుదలకు  సȏయము కొరకు Ȏాķంకాల   Ȏాķంకాల Ƿరా్ రథ్న 
ȁకక్ Ȏాķంకాల Ƿరా్ రథ్న                                                  Ƿరా్ రథ్న (ఒక ȇȍాదము)               Ƿరా్ రథ్న 
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
‘‘బృందĦాన Ĭౖెĸెకట్ర్; తంǳ 
ĺాķİాయ్లు, İాȈదు కీరత్న 
4:1                                     4:1                                     4:1                                      4:1                                      4:1 
4:2-3                                 4:2-3                                  4:2                                     4:2                                      4:2 
                                                                                  4:3                                      4:3                                     4:3 
4:4-5                                 4:4-5                                  4:4-5                                  4:4-5                                  4:4 
                                                                                                                                                                      4:5 
4:6-8                                 4:6-8                                  4:6-7                                  4:6-7                                  4:6 
                                                                                                                                                                      4:7 
                                                                                   4:8                                     4:8                                     4:8 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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సంǘేప రూపĸేఖ 
     ఎ.   İేవుǵĮో Ƿరా్ రంభ Ƿరా్ రథ్న, 1వ. వచనము 
     ǹ.   ȇĸోధులĮో సంĵాషణ, 2-3 వచĲాలు 
     Ľి.   İేవుǵĮో సĸిĦా సప్ంİించుటకు ఆఙఞ్లు, 4-5 వచĲాలు 
     Ĭి.   İేవుǵĮో ముĦింపు Ƿరా్ రథ్న, 6-8 వచĲాలు  
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 4:1 
1Ĳా Ƕǳకి ఆıారమగు İేĺా, Ĳేను ǿఱఱ్ĳెటుట్ నపుప్డు Ĳాకుతత్రǽముమ్ ఇరుకులో Ĳాకు ȇĻాలత కలుగజేĽినĺాడవు Ƕĺే ననున్ కరుణింǩ 

Ĳా Ƿరా్ రథ్న నంĦీకĸించుము. 
 

4:1 İేవుǵ ĺేడుకొనుటకు ఉపȂĦింǩన ȇİాయకాలను గమǵంచంĬి. 
     1.   Ĳాకుతత్రǽముమ్ – ǹĬిǹ 772, కెǹ 851, కావ్ల్ ȇıాయకము, చూ. కీరత్. 27:7 

     2.  ననున్ కరుణింǩ – ǹĬిǹ 335, కెǹ 334, కావ్ల్ ȇıాయకము, చూ. కీరత్. 25: 16; 69:16 

     3.  Ĳా Ƿరా్ రథ్న నంĦీకĸించుము – ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, కావ్ల్ ȇıాయకము, చూ. కీరత్. 17:6; 39:12 

İేవుడు ఆలకిȎాత్ డǵ, కారయ్ము ĨేȎాత్ డǵ కీరత్నకారుడు ఆȋసుత్ Ĳాన్డు (చూ. కీరత్. 3:4; 6:8,9; 17:6; 86:7)!  Ƿరా్ రథ్న అĲేİి కేవలము 
ȇనన్పము మాతర్Ķే కాదు, ఇİి ఒక సహĺాసము!  ȇనన్Ƿాలకు మనము Ƿొ ంİిన సమాıాĲాలకంటె ǽనన్Ħా ఆయన మనకు 
అవసరము! 
 
 కీరత్నకారుడు İేవుǵ ఎలా İేవుǵ దృļిట్ంĨాĬో గమǵంచంĬి. 
     1.   Ĳా Ƕǳకి ఆıారమగు İేĺా (1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశమును చూడుము) 

     2.   ఇరుకులో Ĳాకు ȇĻాలత కలుగజేĽినĺాడవు Ƕĺే  
ఈ ĸెండు ǿదటి వరుసలలో అĲేక వయ్కిత్గత సరవ్Ĳామాలు ఉĲాన్ķ!  సమాıానమును కలుగĨేĽే ‘‘Ƕǳ’’కి ķెహో ĺా ఒకక్Ĭే ఆıారము 
(ĵౌǳకంĦాను, ఆıాయ్ǳమ్కంĦాను)! 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ          ‘‘ననున్ ȇడుదల ĨేĽెను’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్    ‘‘Ĳాకు సథ్లǽĨెచ్ను’’ 
ఎన్ జె ǹ                                 ‘‘Ĳాకు ȇĻాలత కలుగĨేĽెను’’ 
జె ĳి ఎన్ ఒ ఎ,  ఆర్ ఇ ǹ            ‘‘ననున్ ȇĬిĳింĨెను’’ 
     ȇĻాల సథ్లాǵకి ఉపȂĦించబĬే హీబూర్  పదము (ǹĬిǹ 931, కెǹ 1210, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము) ఇİి (చూ. కీరత్. 18:19).  ఇİి 
‘‘ǵరబ్ంధము’’ (అİి., అణǩĺేత, ȇపతుత్ , ఇరుకైన మాĸాగ్ లు, ǹĬిǹ 865, ‘‘దుĽిథ్ǳ’’) అĲే పİాǵకి వయ్ǳĸేకము.  İీǵ అలంకాĸికి 
లకష్ణము ఆ.కా. 26:22; İివ్Ǵ. 33:20; కీరత్. 25:17; ķెషయా 54:2; 57:8 లలో చూడగలము. 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 4:2-3 
2నరులాĸా, ఎంతకాలము Ĳా Ħౌరవమును అవమానముĦా మాĸెచ్దరు? ఎంతకాలము వయ్రథ్Ķౖెన İాǵǵ ĳేర్ǽంĨెదరు? ఎంతకాలము 
అబదధ్Ķౖెనĺాటిǵ ĺెదకెదరు?  

3ķెహో ĺా తన భకుత్ లను తనకు ఏరప్రచుకొనుచుĲాన్డǵ ĮెȃĽికొనుĬి. Ĳేను ķెహో ĺాకు ǿఱఱ్ĳెటట్Ħా ఆయన ఆలకించును. 
 
4:2 తనను వయ్ǳĸేకింĨే ĺాĸికి గర్ంధకరత్ సూటిĦా ĸెండు పర్శన్లను ĳెంǷొ ంİిసుత్ Ĳాన్రు. 
     1.   దూషణ/అవమానము – ǹĬిǹ 484 

     2.   ȇలువలేǵ/వయ్రథ్Ķౖెన మాటలు – ǹĬిǹ 938 

     3.   Ȁసము/అబİాధ్ లు – ǹĬిǹ 469 

కీరత్. 4:1లో İేవుడు ‘‘Ĳా Ƕǳ’’ అǵ ĳిలువబడĦా, ఇపుప్డు ఆయన ఎవĸైĮే గర్ంధకరత్కు ȏǵ ĨేయబూనుచుĲాన్ĸో ĺాĸిపటల్  తన ıోరణి, 
ఉİేద్Ļాలు, కాĸాయ్లు బయలుపరĨేĺాĬిĦా ĳిలువబĬాడ్ డు.  
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ           ‘‘Ĳా Ħౌరవము అవమానĶౖెంİి’’ 

ఎన్ కె జె ȇ              ‘‘Ĳా కీĸిత్ అవమానమునకు’’ 
ఎన్ జె ǹ                 ‘‘హృదయ ĵారము’’ 
     ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ǵ, ఎన్ జె ǹ అనుసĸింǩంİి, ఎమ్ టి కంటె ȇǻనన్Ķౖెన తరుజ్ మాను హీబూర్  Ƿాఠయ్ము ĨేĽినటుల్  అǵĳిసుత్ నన్İి.  యు ǹ 
ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెకుట్  (165ĳే) ఎమ్ టికి ‘‘Ľి’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి (ఆȀİింపతగగ్ సంİేహము).   
 
 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్నలు 3:2లోǵ Ĳోట్ ను చూడుము, 
 
4:3 2వ. వచనములోǵ కీరత్నకారుǵ పర్శన్లకు ȇĸోధులు ఎలా సప్ంİిȎాత్ రు? 

     1.   పర్భువు İౖెవభకిత్గల ĺాĸిǵ తన కొరకు (యు ǹ ఎస్ Ƿాఠయ్ Ƿరా్ జెకుట్  İీǵకి ‘‘ఎ’’ ĸేటింగ్ [అవకాశము అıికముĦా ఉంİి] ఇǩచ్ంİి) 
ఏరప్రచుకొనుచుĲాన్డǵ ĮెȃĽికొనుĬి (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, ‘‘తన పĸిȉదుధ్ లకు ఆయన అదుభ్తకిర్యను ĨేȎాత్ డు’’, చూ. ఎన్ జె ǹ, 
ఎన్ ఇ ǹ). 

     2.   İౖెవజనులు (ǹĬిǹ 339) Ƿరా్ రథ్న ĨేĽేటపుప్డు İేవుడు ȇంటాడు 
తన ǵజĶౖెన అనుచరులు ķెహో ĺాకు Įెలుసు, ఆయన ĺాĸికి సమాıానǽȎాత్ డు.  తన అనుచరులĳౖెన İాĬి Ĩేయడమంటే İేవుǵ Ǿద 
İాĬి ĨేయడĶే!    
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 4:4-5 

     4భయముĲొంİి Ƿాపము ĨేయకుĬి Ǿరు పడకలǾద నుండĦా Ǿ హృదయములలోıాయ్నము ĨేĽికొǵ ఊరకుండుĬి (Ľెలా. )  

        5Ƕǳయుకత్Ķౖెన బలులు అĸిప్ంచుచు ķెహో ĺానునముమ్కొనుĬి.                     
 
4:4-5 తన ȇĸోధులు ఎలా ǮȇంĨాలో కీరత్నకారుడు వరుస ఆİేĻాలను ఇసుత్ Ĳాన్డు (అİి., ‘‘మనుషయ్ కుమారులు’’, 2వ. వ)  
     1.   వణకుĮోను – ǹĬిǹ 919, కెǹ 1182, కావ్ల్ ȇİాయకము 
    2.   Ƿాపము ĨేయకుĬి – ǹĬిǹ 306, కెǹ 305, కావ్ల్ ȇİాయకము ఒక జĽీస్వ్ వలె ఉపȂĦించబĬింİి 

    3.   ıాయ్నము – (అసలు అరథ్ము) – ǹĬిǹ 55, కెǹ 65, కావ్ల్ ȇİాయకము, చూ. కీరత్. 77:6 

    4.   ఊరకుండుĬి – ǹĬిǹ 198, కెǹ 226, కావ్ల్ ȇİాయకము 
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     5.   బలులు అĸిప్ంచుచు – ǹĬిǹ 256, కెǹ 261, కావ్ల్ ȇİాయకము 
     6.   ķెహో ĺాను నముమ్కొనుĬి – ǹĬిǹ 105, కెǹ 120, కావ్ల్ ȇİాయకము, చూ. కీరత్. 37:3; 62:8 

 
 ‘‘ఊరకుండుĬి’’  ఈ పİాǵకి (ǹĬిǹ 198, కెǹ 226) Ĩాలా ఉపȂĦాలుĲాన్ķ. 
     1.   యుదధ్ములో భయము – ǵరగ్ . 15:14-16 

    2.   Ǵరుప్లో మౌనము – 2 సమూ. 2:9 

    3.   మరణములో ǵశబధ్ము – కీరత్. 31:17; 94:17; ķĸిమ్యా 48:2; 49:26 

    4.   Ĳాశమునందు ȇĵరా్ ంǳ వలన కȃĦే మౌనము – ķĸిమ్యా 25:37 

    5.   సĸైన సమయములో ఙాఞ్ నముĦా ఊరకుండడము – కీరత్. 4:4; 62:5; 131:2; ఆȀసు 5:13 

 
 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము. 
 
4:5 ‘‘ķెహో ĺాయందు నǽమ్కయుంచుము’’  ఇİి పలుమారుల్  Ĩెపప్బడుతునన్ Ľిİాధ్ ంతము (ǹĬిǹ 105, కెǹ 120). 
     1.   Ƿాపులకు ఒక ĳిలుపు – కీరత్. 4:5 

     2.   ȇĻావ్సులుకు ఒక ĳిలుపు – కీరత్. 9:10; 32:10; 37:3,5; 40:3; 55:23; 56:4,11; 84:12; 91:2; 112:7; 115:11; 125:1; 
143:8; ȎాĶె. 16:20; 29:25; ķెషయా 26:3-4 

     3.   ĸాǯ – కీరత్. 21:7; 25:7; 25:2; 26:1; 28:7 

     4.   తండుర్ లు – కీరత్. 22:4-5 

     5.   ఓ పర్జలాĸా – కీరత్. 62:8; 115:9 

     6.   యాజకులు – కీరత్. 115:10 

ఇİి పతనĶౖెన లోకములో ǵĸీకష్ణ (చూ. 3వ. వ), ఆనందము (చూ. 7వ. వ), సమాıానము (చూ. 8వ. వ) అను ఇవవ్గల ķెహో ĺా 
యందు మĸియు ఆయన ĺాకయ్ము నందు నǽమ్క ఉంచడము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 4:6-8 

     6మాకు Ķేలు చూపుĺాĬెవడǵ పలుకుĺారĲేకులు. ķెహో ĺా, Ƕ సǵన్ıికాంǳ మాǾద పర్కాȋంపజేయుము.  
7ĺాĸి ıానయ్ İార్ ǘారసములు ȇసత్ ĸింǩన Ĳాటి సంĮోషముకంటె అıికĶౖెన సంĮోషము Ƕవు Ĳా హృదయములోపుటిట్ ంǩǳȇ.  

8ķెహో ĺా, Ĳెమమ్İిĮో పండుకొǵ ǵదర్Ƿో వుదును Ĳేను ఒంటĸిĦా నుంĬినను Ƕĺే ననున్ సురǘితముĦా ǵవĽింపజేయుదువు.  
   
4:6-7 2వ. వచనము లాĦాĲే, 6వ. వచనము కీరత్నకారుల ȇĸోధుల పర్వరత్నను, ఉİేద్Ļాలు, కిర్యలను పర్ǳǹంǹసుత్ నన్ ఒక పర్శన్Įో 
Ƿరా్ రంభమవుతునన్İి. 
     İీǵకి సమాıానము ķెహో ĺా ‘‘ķెహో ĺా, Ƕ సǵన్ıికాంǳ మాǾద పర్కాȋంపజేయుము’’ అĲే ȇనన్పము (కావ్ల్ ȇİాయకము) 
(చూ. సంఖాయ్. 6:26; కీరత్. 80:3,7,19).  ఒక İౖెవము తన ȇĻావ్సులు (5ǹ.వ), అనుచరుల (చూ. కీరత్. 27:1; Ǿకా 7:8) ķెడల 
వయ్కిత్గత గమǵంపు మĸియు కృǷా ȇȎాత్ రము కȃĦి ఉĲాన్డǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦింĨే ఒక ĵాļీయపదము ఇİి.  ķెహో ĺా ఈ కిర్ంİిȇ 
కలుగజేȎాత్ డు 
     1.   కీరత్నకారుǵ హృదయములో సంĮోȍాǵన్ ఉంĨాడు 
     2.   కీరత్నకారుǵ  హృదయములో సమాıాĲాǵన్ ఉంĨాడు 
     3.   కీరత్నకారుǵ హృదయములో భదర్తను ఉంĨాడు 
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     సంఖాయ్. 6:26లో కిర్యాపదము ‘‘ĳౖెకెతుత్  Ħా ఉంİి (కెǹ 703). ఇకక్డ ఒక נסה Ħా ఉంİి, ǹĬిǹ 669, అķĮే ఇకక్డ ఇİి ,נשא ’’
మూలపదములో ĸెండు ǵĸామ్ణాలు ఉనన్టుల్ ంİి (చూ. ǹĬిǹ 650, కెǹ 702, ఎన్ ఇ టి బౖెǹల్, ĳే. 853, #6). 
 
4:7 ‘‘హృదయము’’ కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 

పర్తయ్క అంశము: హృదయము 
     బౖెǹలు Ƿరా్ Ǫన ĵాȍాంతĸాలలో, కొర్ .ǵ.లో ఈ పİాǵకి ĺాడవబĬిన Ħీర్కు పదము కాĸిడ్యా.  ఇİి హీబూర్  పదము లెబ్ ను 
పర్ǳǹంǹసుత్ ంİి.  అĲేక రకాలుĦా ఇİి ఉపȂగపĬింİి (చూ. బయర్, ఆరన్డట్, జంĦిర్చ్ మĸియు Ĭాన్ కరల్ ఎ Ħీర్క్-ఇంĦీల్ష్ లెకిస్కాన్, ĳే. 
403-404) 
     1.   ఇİి ĵౌǳక ǮȇĮాǵకి కేందర్ము, వవ్కిత్కి దృȍాట్ ంతము (చూ. అ.కా. 14:17; II కొĸింįీ. 3:2-3; యాకోబు 5:5) 
     2.   ఆıాయ్ǳమ్క ǮȇĮాǵకి కేందర్ము (Ƕǳ) 
          ఎ.   హృదయాలను İేవుĬెరుగును (చూ. లూకా 16:15; ĸోమా 8:27; I కొĸింįీ. 14:25; I įెసస్. 2:4; పర్కటన 2:23) 
          ǹ.  మానవజాǳ ఆıాయ్ǳమ్క ǮȇĮాǵకి ఉపȂగపడుతుంİి (చూ. మతత్ķ 15:18-19; 18:35; ĸోమా 6:17; I ǳȀǳ 1:5; II 
ǳȀǳ 2:22; I ĳేతురు 1:22) 
     3.   Įాǳవ్కǮȇĮాǵకి కేందర్ము (అంటే Ķేధసుస్కు, చూ. మతత్ķ 13:15; 24:48; అ.కా. 7:23; 16:14; 28:18; 27; ĸోమా 1:1; 
10:6; 16:18; II కొĸింįీ. 4:6; ఎĴెĽీ. 1:18; 4:18; యాకోబు 1:26; II ĳేతురు 1:19; పర్కటన 18:7; హృదయము మనసుస్కు సమాĲారథ్ము 
అǵ II కొĸింįీ. 3:14; ĴిȃĴీప్. 4:7లో ఉంİి) 
     4.   ఇచఛ్కు కేందర్ము (అంటే Ľేవ్చఛ్, అ.కా. 5:4; 11:23; I కొĸింįీ. 4:5; 7:37; II కొĸింįీ. 9:7) 
     5.   ĵాĺోİేవ్Ħాలకు కేందర్ము (చూ. మతత్ķ 5:28; అ.కా. 2:26, 37; 7:54; 21:13; ĸోమా 1:24; II కొరంįీ. 2:4; 7:3; ఎĴెĽీ. 
6:22; ĴిȃĴీప్. 1:7) 
     6.   ఆతమ్ కిర్యలకు అసమానĶౖెన పర్İేశము (చూ. ĸోమా 5:5; II కొĸింįీ. 1:22; గలǴ. 4:6 [కీర్సుత్  మన హృదయాలలో ఉĲాన్డు. 
ఎĴెĽీ. 3:17) 
     7.   ఒక వవ్కిత్ǵ గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి హృదయము ఒక దృȍాట్ ంత ȇıానము (చూ. మతత్ķ 22:37,  İివ్Ǵ. 6:5 సూǩంǩంİి).  
హృదయాలోచనలు, ఉİేద్Ļాలు, కిర్యలు ఒక వవ్కిత్కునన్ వవ్కిత్Įావ్ǵన్ ĮెȃయజేȎాత్ ķ. Ƿా.ǵ.లోǵ కొǵన్ İిĦాƐర్ంǳ కȃĦింĨే పద పర్ȂĦాలు: 
          ఎ.   ఆ.కా. 6:6; 8:21లో ‘‘İేవుడు తన హృదయములో సంĮాపము Ĳొంİెను’’ ఇంకా హో ļియా 11:8-9 కూĬా చూడుము 
          ǹ.   İివ్Ǵ. 4:29; 6:5లో ‘‘Ƕ పూరణ్ హృదయముĮోను Ƕ పూరణ్ ఆతమ్Įోను’’. 
          Ľి.   İివ్Ǵ. 10:16లో ‘‘సునన్ǳలేǵ హృదయము’’ ఇంకా ĸోమా 2:29 
          Ĭి.   ķెహెజేక్లు 18:31-32లోǵ ‘‘నూతన హృదయము’’ 
          ఇ.   ķెహెజేక్లు 36:26లో ‘‘నూతన హృదయాǵకి’’ మĸియు ‘‘ĸాǳ హృదయాǵకి’’ మధయ్గల వయ్Įాయ్సము 

 
 ‘‘కరొ్ తత్  ıానయ్ము’’  İి యు ఎస్ ǹ ȏండ్ బుక్ (47వ. ĳేǮ) మృతసముదర్ములో İొĸికిన హీబూర్  ఎమ్ ఎస్ ఎస్, అలాĦే ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ 
మĸియు వలేగ్ ట్ ‘‘మĸియు ఆȄవు నూĲె’’ అǵ ‘‘ıానయ్ము’’ తరుĺాత మĸియు ‘‘కొర్ తత్  İరా్ కష్’’కు ముందు Ĩేĸిచ్ంİి అǵ పర్Ȏాత్ ȇంǩంİి, ఇİి 
İివ్Ǵ. 7:13:11:4; 12:17; 14:23; 18:4; 28:51. 
 
 ‘‘కరొ్ తత్  İార్ కష్రసము’’ కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
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పర్Įేయ్క అంశము: మదయ్ము (పుȃయబెటుట్ ట), మదయ్Ƿానము (వయ్సనము) పటల్  బౖెǹలు ĺౖెఖిĸ ి
I.   బౖెǹలు షరతులు 
     ఎ.   Ƿాత ǵబంధన 
           1.   యాķన్ – ఇİి İరా్ ǘారసమునకు (ǹĬిǹ) 141 Ȏారుల్  ĺాడబĬిన ఒక Ȏామానయ్ పదము. ఇİి హీబూర్  మూలమునుంĬి  

ĸాలేదు గనుక İీǵ శబధ్  లకష్ణము ఏంట  ోఖǩఛ్తముĦా Ĩెపప్లేము.  İీǵ అరథ్ము పుȃయబెటిట్న పళళ్ రసమǵ, 
మామూలుĦా İరా్ ǘాపళళ్ రసము.  ఇİే రకĶౖెన ĺాకయ్ĵాĦాలు ఆ.కా. 9:21; ǵరగ్ . 29:40; సంఖాయ్. 15:5,10 లలో కూĬా 
ఉĲాన్ķ. 

           2.   టిĸోష్ – ఇİి ‘‘కొర్ తత్  İరా్ ǘారసము’’ (ǹĬిǹ 440).  తూరుప్ Ƿరా్ ంĮాల సǾపములో ĺాĮావరణ కారణాన రȎాǵన్ ǴĽిన ఆరు   
గంటలకే పుȃయబెటట్డము Ƿరా్ రంǻȎాత్ రు.  పుȃయబెటేట్ కర్మము లోĲే ఈ పదము ĺౖెన్ ను సూǩసుత్ ంİి.  కొǵన్ ఇలాంటి 
ĺాకయ్ĵాĦాలు İివ్Ǵ. 12:17; 18:4; ķెషయా 62:8-9; హో ļియా 4:11 లలో చూడవచుచ్. 

           3.   ఆĽిస్ – ఇİి సప్షట్ముĦా మతుత్  ǷాǶయము (‘‘ǳయయ్టి ĺౖెన్’’, ǹĬిǹ 779, ఉİా. యాĺేలు 1:5; ķెషయా 49:26). 
           4.   Ľెకర్ – ఇİి ‘‘ఘాటౖెన ǷాǶయము’’ (ǹĬిǹ 1016).  ‘‘Įాగుడు’’ లేక ‘‘Įాగుబో తు’’ లో హీబూర్  మూలము ĺాడబĬింİి.  

మరంత ఎకుక్వ మతుత్ Ħా ఉండĬాǵకి İీǵǵ మĸేİో కలపబĬింİి.  యాķన్ లాంటిİే ఇİి (చూ. ȎాĶె. 20:1; 31:6; 
ķెషయా 28:7) 

     ǹ.  కొర్ తత్ǵబంధన 
          1.   ఒķĲోస్ – యాķన్ కు Ħీర్కు సమాంతర పదము ఇİి 
          2.   ǵȂస్ ఒķĲోస్ (కొర్ తత్  ĺౖెన్) – టౖెĸోష్ కు Ħీర్కు సమాంతర పదము ఇİి (చూ. మారుక్ 2:22). 
          3.   Ħిల్ȂĨోస్ ĺౖెĲోస్ (ǳయయ్టి ĺౖెన్, యాĽిస్) – పుȃయబెటేట్టపుప్డు Įొȃ ధశలు (చూ. అ.కా. 2:13). 
II.   బౖెǹలు పరĶౖెన పర్ȂĦాలు 
      ఎ.   Ƿాతǵబంధన 
            1.   İరా్ ǘారసము İేవుĬిǩచ్న కానుక (ఆ.కా. 27:28; కరీత్. 104: 14-15; ȇలా. 9:7; హో ļియా 2:8-9; యాĺేలు 2:24; 

ఆȀసు 9:13; జకĸాయ్ 10:7). 
            2.   ఇİి యఙఞ్బȃలో ఒక ĵాగము (ǵరగ్ . 29:40; లేȈ. 23:13; సంఖాయ్. 15:7,10; 28:14; İివ్Ǵ. 14:26; Ĳాయ్య. 9:13). 
            3.   İరా్ ǘారసము మందుĦా ĺాడబĬింİి (2 సమూ. 16:2; ȎాĶె. 31:6-7). 
            4.   İరా్ ǘారసము ǵజĶౖెన సమసయ్ కాగలదు (Ĳోĺాహు – ఆ.కా. 9:21; లోతు – ఆ.కా. 19:33,35; సȀస్ను – Ĳాయ్య. 

16:19; Ĳాబాలు – 1 సమూ. 25:36; ఊĸియా – 2 సమూ. 11:13; అȀమ్ను – 2 సమూ. 13:28; ఏలా – 1 ĸాǯలు 16:9; 
బెనహ్దదు – 1 ĸాǯలు 20:12; పĸిǷాలకులు – ఆȀసు 6:6; మĸియు Ľీత్ ర్లు – ఆȀసు 4). 

            5.   İరా్ ǘారసము ĺెకిక్ĸింతల ǷాలుĨేయును (ȎాĶె. 20:1; 23:29-35; 31:4-5; ķెషయా 5:11,22; 19:14; 28:7-8; 
హో ļియా 4:11). 

            6.   కొǵన్ తరగతులకు İరా్ ǘారసము ǵļేİించబĬినİి (ȇıిǵ ǵరవ్హిసుత్ నన్ యాజకులకు, లేȈ. 10:9; ķెహెజేక్లు 44:21; 
నజĸేయులకు, సంఖాయ్. 6; పĸిǷాలకులకు,  ȎాĶె. 31:4-5; ķెషయా 56:11-12; హో ļియా 7:5). 

            7.   పరలోకములో İరా్ కష్రసము ĺాడబడుతుంİి (ఆȀసు 9:13; Ȃĺేలు 3:18; జకĸాయ్ 9:17). 
      ǹ.   బౖెǹలాంతరము 
            1.   పĸిǽతĶౖెన İరా్ కష్రసము Ĩాలా సȏయకాĸి (ȇలా. 31:27-30). 
            2.   ‘‘మందులǵన్టి కంటే İరా్ కష్రసము ఉనన్తĶౖెనİి, İరా్ కష్రసము లేనపుప్డు మందుల అవసరత ఉంటుంİి’’ (ǹǹ 58ǹ) అǵ 
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రǺబ్లు అంటారు. 
     Ľి.   కొర్ తత్ǵబంధన 
           1.   ķేసు Ĩాలా Ƕళళ్ను İరా్ ǘారసముĦా మాĸాచ్డు (Ȃȏను 2:1-11) 
           2.   ķేసు İరా్ కష్రȎాǵన్ Įరా్ Ħాడు (మతత్ķ 11:18-19; లూకా 7:33-34; 22:17 సగం). 
           3.   ĳెంతుకోసుత్  İినమున ĳేతురు ‘‘కొర్ తత్  İరా్ కష్రసము’’  Įరా్ Ħి మతుత్ Ĭౖెయాయ్డǵ ǵంİించబĬాడ్ డు (అ.కా. 2:13). 
           4.   Ĩరా్ ǘారసము మందుĦా ĺాడబĬినİి (మారుక్ 15:23; లూకా 10:34; 1 ǳȀǳ 5:23). 
           5.   Ĳాయకులు దుĸివ్ǵȂగము Ĩేయకూడదు.  İీǵ అరథ్ము పూĸిత్Ħా మదయ్ము ఆĳేయాలǵ కాదు (1 ǳȀǳ 3:3,8; Ǵతు 

1:7; 2:3; 1 ĳేతురు 4:3). 
           6.   పరలోకములొ İరా్ కష్రసము ĺాడబడుతుంİి (మతత్ķ 22:1 సగం; పర్కటన 19:9). 
           7.   మదయ్Ƿానము ĻోచǶయము (మతత్ķ 24:49; లూకా 12:45; 21:34; 1 కొĸింįీ. 5:11-13; 6:10; గలǴ. 5:21; 1 ĳేతురు 

4:3; ĸోమా 13:13-14). 
III.   ఆıాయ్ǳమ్క Ľిİాధ్ ంĮాల అంతదృļిట్  
       ఎ.   Ĳాయ్యĻాసత్ ర్ముĮో ఉనన్ ఉİిర్కత్త 
             1.   İరా్ ǘారసము İేవుĬిǩచ్న కానుక 
             2.   మదయ్Ƿానము ఒక ĳెదద్  సమసయ్ 
             3.   కొǵన్ ఆĨాĸాలలో ఉనన్ ȇĻావ్సులు సుĺారత్ ǵǽతత్ము ĺాĸి Ľేవ్చఛ్ను పĸిǽతము ĨేĽికోవĽి వసుత్ ంİి (మతత్ķ 15:1-

20; మారుక్ 7:1-23; 1 కొĸింįీయులకు 8-10; ĸోమా 14). 
     ǹ.   ఇవవ్బĬిన పĸిǽతులను İాటి ĺెĹాళ్లనుకొĲే Ĳౖెజము 
           1.   మంǩ ĺాటికǵన్టికి İేవుĬే ఆıారము 
           2.  İేవుĬిǩచ్న పĸిǽతులను İాటి పĬిǷో ķన లోకము İేవుǵ బహుమాĲాలǵన్ దుĸివ్ǵȂగపరǩంİి. 
     Ľి.   అకర్మము మనలో ఉంİి, వసుత్ వులలో కాదు.  ĵౌǳక సృļిట్లో దుషట్తవ్ము లేదు (చూ. మారుక్ 7:18-23; ĸోమా 14:14,20; 1 

కొĸింįీ. 10:25-26; 1 ǳȀǳ 4:4; Ǵతు 1:15). 
IV.   ǿదటి శĮాబధ్ములోǵ యూదుల ఆĨాĸాలు, పుȃయబెటుట్  ȇıాĲాలు 
       ఎ.   İాİాపు İరా్ కష్పళుళ్ వǳత్న 6 గంటల ĺెంటĲే పుȃయబెటట్డము Ƿరా్ రంభమవుతుంİి. 
       ǹ.   ĳౖెĵాĦాన కొంత నురుగు వĽేత్  (పుȃĽినటుల్  గురుత్ ) İరా్ కష్ĸాసము పదవ వంతు (మా అసరతుత్ ) తయాĸైనటుల్  యూİా ఆĨారము  

Ĩెపుప్తుంİి. İీǵǵ ‘‘కొర్ తత్  İరా్ ǘారసము’’ లేక ‘‘ǳయయ్టి İరా్ ǘారసము’’ అǵ ĳిలుȎాత్ రు. 
      Ľి.   ఒక ĺారము తరుĺాత పుȃĽే Ƿరా్ ధǽక దశ పూĸిత్ అవుతుంİి. 
      Ĭి.   పుȃĽే ĸెండవ పూరత్వĬాǵకి 40 ĸోǯలు అవుతుంİి.  ఈ Ȏాథ్ ķలో İీǵǵ ‘‘Ƿాత İరా్ ǘారసము’’Ħా పĸిగణిȎాత్ రు.  ıీǵǵ 

బȃĳీఠము దగగ్ర ఇవవ్వచుచ్ (ఎదుȂత్ 6:1). 
     ఇ.   మĬిడ్ĮోĲే ǵలువ ఉంǩన İరా్ ǘారసము (Ƿాత İరా్ ǘారసము) మంǩదǵ అనుకొంటారు, కాǵ İీǵǵ ఉపȂĦించక ముందు బాĦా 

వడగటాట్ ȃ.   
     ఎఫ్.  మంǩ İరా్ ǘారనముĦా పĸిగణించĬాǵకి సహజముĦా ఒక సంవతస్రము పుȃయబెటాట్ ȃ.  మూడు సంవతస్ĸాల తరుĺాత İీǵǵ 

ఎంతకాలĶౖెĲా సురǘితంĦా ǵలువ ఉంచవచుచ్.  పుĸాతన కాలములోǵ ĺారు సహజముĦాĲే పుȃĽిǷో ķే ȇıాĲాǵన్ 
ఆపలేకǷో ķేĺారు. 

V.   ముĦింపు ĺాయ్ఖయ్లు  
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      ఎ.   ķేసును, ǿదటి శĮాబధ్  యూదతతవ్ము/కైర్సత్వ ఆĨాĸాలను తకుక్వ ĨేయǶయకుంĬా Ƕ అనుభĺాǵన్, మత Ľిİాధ్ ంĮాలను, 
బౖెǹలు ȇĻేల్షణలను జాగర్తత్  ĨేĽికో.  అȇ పూĸిత్ అవĸోıాలు కావు అనన్İి సప్షట్ము. 

      ǹ.   ȎాంఘికంĦా మదయ్Ƿానము Ľేȇంచుటను Ĳేను సమĸిథ్ంచుట లేదు.  అķĮే Ĩాలా మంİి ఈ ȇషయములో బౖెǹలు Ĩెĳిప్నİాǵన్ 
ఎకుక్వĨేĽి ĨెǷాప్రు.  ఇపుప్ĬౖెĮే ఆĨార/మత Ļాఖల పకష్ǷాతముĦా ఉనన్త Ƕǳ ఉంటుందǵ ఆĸోĳిసుత్ Ĳాన్రు. 

      Ľి.   ĲావరకైĮే, ĸోమా 14, 1 కొĸింįీ. 8-10 Įోటి ȇĻావ్సుల Ǿద ఉనన్ ĳేర్మ, మĸాయ్దల ఆıాĸితముĦా మన ఆĨారలలో సుĺారత్ 
ĺాయ్ĳింĨాలĲే అంతదృļిట్ǵ, మారగ్దరశ్కĮావ్ǵన్ ఇĨాచ్ķ. అంĮేĦాǵ వయ్కిత్గత Ľేవ్చఛ్ లేక ǵరణ్యముĮో కూĬిన ȇమరశ్లĮో 
కాదు.  ఒకĺేళ బౖెǹలు ఒకటే ȇĻావ్Ȏాǵకి, ఆచరణకు ఆıారĶౖెĮే, బహుĻా మనమందరము ఈ ȇషయĶౖె ǳĸిĦి ఆలోǩంచవలĽి 
ఉంİి. 

      Ĭి.   ఒకĺేళ İేవుǵ ǩతత్ Ķౖెనటుల్  పూĸిత్Ħా İీǵǵ ȇĬిǩĳెటిట్ Įే, మనము ķేసును గుĸింǩ ఏǽ ĵాȇసుత్ Ĳాన్ము అలాĦే ఆధుǵక 
ఆĨాĸాలĮో కర్మముĦా İరా్ ǘారȎాǵన్ ĽేȇంĨే ĺాĸి ȇషయము ఏమǵ ĵాȇసుత్ Ĳాన్ము (ఉİా: ఐĸోǷా, ఇĻరా్ ķేలు, అĸైజ్ంటౖెĲా)?    

 
4:8 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఆర్ ఇ ȇ, 
ఎన్ జె ǹ                                           ‘‘Ĳేను ఒంటĸిĦా నుంĬినను Ƕĺే ననున్ సురǘితముĦా ǵవĽింపజేయుదువు’’ 
ఎన్ ఇ టి, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ (ఫూట్ Ĳోట్)    ‘‘ననున్ ఒంటĸిĦాను, సురǘితంĦాను ఉంచుĺాడవు Ƕĺే పర్భుĺా’’ 
     ‘‘ఒంటĸిĦా’’ (ǹĬిǹ 94) అĲే పదము కిర్ంİి ȇధముĦా సవĸించవచుచ్ 
     1.   పర్భువు 
     2.   ఒంటĸిĦా ǵదుĸింĨే ȇĻావ్స అనుచరుడు (అİి., పర్సుత్ Įాǵకి శతుర్ వులు లేరు) 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   ‘‘మనుషయ్కుమారులు’’ ఎవరు?  ĺారు ఎలా దృļిట్ంపబĬాడ్ రు? 
     2.   ‘‘ఎరుగుట’’ అĲే హీబూర్  పİాǵకి ఉనన్ ȇǻనన్ అĸాథ్ లు ఏǽటి? 
     3.   4వ. వచĲాǵన్ Ƕ Ȏొ ంత మాటలలో ȇవĸింపుము. 
     4.   6వ. వచనములో ఉనన్ ‘‘అĲేకులు’’ ఎవరు? 
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కీరత్న 5 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

దుషుట్ ల నుంĬి రకష్ణ కొరకు        నĬిĳింపు కొరకు Ƿరా్ రథ్న              వయ్కిత్గత ȇĸోధులనుంĬి ȇడుదలకు  కాపుదలకు ఒక Ƿరా్ రథ్న             ఉదయ Ƿరా్ రథ్న  
Ƿరా్ రథ్న                                                                           Ƿరా్ రథ్న 
    ఎమ్ టి పĸిచయము                                                      (ఒక ȇȍాదము) 
‘‘బృందĦాన దరశ్కుǵ కొరకు; 
ĳిలల్నĦోర్ ȇ సహకారము కొరకు; 
ఒక İాȈదు కొరకు’’ 
5:1-3                                 5:1-3                                   5:1-3                                  5:1-3                                 5:1-2 
                                                                                                                                                                    5:3 
5:4-7                                 5:4-6                                  5:4-6                                 5:4-6                                 5:4-5ఎ 
                                                                                                                                                                    5:5ǹ-6 
                                         5:7-8                                  5:7-8                                 5:7-8                                 5:7 
5:8-10                                                                                                                                                           5:8 
                                         5:9-10                                5:9-10                                5:9-10                                5:9 
                                                                                                                                                                    5:10 
5:11-12                               5:11-12                               5:11-12                                5:11-12                               5:11 
                                                                                                                                                                     5:12 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 5:1-3 

     1ķెహో ĺా, Ĳా మాటలు Ĩెȇǵ బెటుట్ ము Ĳా ıాయ్నముǾద లకష్య్ముంచుము.  
        2Ĳా ĸాజా Ĳా İేĺా, Ĳా ఆరత్ధవ్ǵ ఆలకించుము. ǵĲేన్ Ƿరా్ ĸిథ్ంచుచుĲాన్ను.  

3ķెహో ĺా, ఉదయమున Ĳా కంఠసవ్రము Ƕకు ȇనబడును ఉదయమున Ĳా Ƿరా్ రథ్న Ƕ సǵన్ıిǵ Ľిదధ్ముĨేĽి కాǩయుందును. 
   

5:1-2 ఈ Ƿరా్ రథ్న మూడు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కములĮో Ƿరా్ రంభĶౖెంİి. 
     1.   Ĳా Ĩెȇ ķెగుగ్ ము – ǹĬిǹ 24, కెǹ 27, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     2.  Ĳా ఆరత్ధవ్ǵ ఆలకించుము – ǹĬిǹ 106, కెǹ 122, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (ఆరథ్ధయ్ǵ,’’ ǹĬిǹ 211, ఇకక్డ మĸియు కీరత్. 39:3 

మాతర్Ķే, ‘‘ఆలోǩంచుము’’) 
     3.  Ĳా కంఠసవ్రము Ƕకు ȇనబడును – ǹĬిǹ 904, కెǹ 1151, హిĴెల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
ఇİి కీరత్నకారుǵ Ƿరా్ రథ్నను ȇంటాĬో లేİోననన్ భయాǵన్ వయ్కత్ము Ĩేయడము లేదు కాǶ ఇİి హీబూర్  సమాంతరతవ్ము. 
 
5:1 ‘‘ఓ పర్భుĺా’’ ĳేరులలో ఉనన్ సమాంతరతవ్మును గమǵంపుము. 
     1.   ఓ పర్భుĺా (ķెȏĺా, చూ. ǵరగ్ . 3:14) 
     2.  Ĳా ĸాజా (ఈ పĸిĵాష 1 సమూ. 8:7 నుంĬి వǩచ్ంİి, చూ. కీరత్. 84:3, రǺబ్లు ఆ తరుĺాత ķెహో ĺాను ‘‘సరవ్లోకమునకు 

ĸాǯ’’ అǵ ĳిȃĨారు) 
    3.   Ĳా İేĺా (కిర్ంద ఇవవ్బĬిన Ĳోట్ చూడుము) 
#3 కొరకు ‘‘İేవుడు’’ ȁకక్ అĲేక ǵĸామ్ణాలు ఉĲాన్ķ.  İీǵకి ఒక మంǩ ఉİాహరణ İివ్ǴȂపİేశ కాండము 32.  
     1.   3, 15 వచĲాలు - אלה (ఎలో , ǹĬిǹ 42-43, చూ. కీరత్. 5:2) 
     2.   4, 18,21 వచĲాలు - אל (ఎల్ , ǹĬిǹ 41-42, చూ. కీరత్. 5:4) 
     3.   17వ. వచనము - אלהים (ఎలోహిమ్, ǹĬిǹ 43-44, చూ. కీరత్. 5:10) 
అǵన్ కూĬా ఎల్ ను ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉĲాన్ķ, ఇİి అıికారము మĸియు బలమును Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  పదయ్కావయ్ములో 
అǵన్కూĬా పర్తకిపర్ǳĦా ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ. 
 
5:3 ఈ కీరత్న ఉదయపు Ƿరా్ రథ్నను Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  పూరవ్బహిషక్రణ యూదులకు Ƿరా్ రథ్న ĨేయĬాǵకి İినములో అĲేక కాలకర్మాలు 
ఉంĬేȇ. 
     1.   ఉదయము İాİాపు 9 గంటలకు ఉదయపు బȃయరప్ణ (బహుĻా ఇİి కీరత్. 46:5ǹ ǵ సూǩంచవచుచ్) 
     2.   మıాయ్హన్సమయమున 
     3.   Ȏాķంతరము İాİాపు 3 గంటలకు Ȏాķంతరపు బȃయరప్ణ. 
ఇİి ȇĻావ్స అనుచరుǵకి ఒక İినములో İేవుǵĮో గడపవలĽిన సమయాǵన్ ǵĸిమ్ంǩంİి.  İేవుడు ȇĲాన్డǵ, సమాıానǽȎాత్ డǵ 
ఆయన ȇశవ్ĽింĨాడు (అİి., ‘‘ఆతృతĦా గమǵంǩ,’’ 3వ. వచనము, ǹĬిǹ 859 I, కెǹ 1044, Ĵియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము). 
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     పర్తయ్కష్గుĬారము (చూ. ǵరగ్ . 29:38-42) మĸియు ఆ తరుĺాత İేĺాలయములో పర్ǳ ఉదయము మĸియు Ȏాķంకాలము 
అనుİిన బȃయరప్ణలు జĸిĦేȇ.  అȇ ‘‘ǵరంతరĶౖెన’’ అǵ ĳిలువబĬాడ్ ķ.  ఇȇ ķెహో ĺాకు దగగ్రĦా ǴĽికెĹేళ్ సమయాలు. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ       ‘‘Ĳేను ఉతత్రువ్ ఇĨెచ్దను’’ 
ఎన్ కె జె ȇ          ‘‘Ĳేను ఆİేȋంĨెదను’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ     ‘‘Ĳేను Ƿరా్ ıేయపĬెదను’’ 
టి ఇ ȇ                ‘‘Ĳేను పర్ǳǷాİింĨెదను’’ 
ఎన్ జె ǹ              ‘‘Ĳేను ఉంĨెదను’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్        ‘‘Ĳేను సమĸిప్ంĨెదను’’ 
     కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 789, కెǹ 884, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) కు ఒక ȇసత్ ృత Ľెǽటిక్ పĸిįి ఉంİి అķĮే İీǵ పర్ıాన అరథ్ము 
‘‘İేǵĲౖెĲా Ľిదధ్పరచుకొనడము’’.  ఇకక్డ ఇİి బహుĻా (1) ĺాకాయ్లు లేక (2) బȃయరప్ణ కావచుచ్. 
 
 ‘‘కాǩ యుందును’’ ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 859, కెǹ 1044, Ĵియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) ఆȋంĨేĺాడు İేǵకొరకో ఎదురుచూసుత్ Ĳాన్డు 
అǵ ఇİి Įెలుపుతునన్İి, ఇకక్డ కీరత్నకారుǵ Ƿరా్ రథ్నకు ķెహో ĺా సప్ందన కొరకు ఇİి ఉంİి (చూ. ȇలా. 4:17; Ǿకా 7:7; హబ. 2:1). 
 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 5:4-7 

    4Ƕవు దుషట్తవ్మును చూǩ ఆనంİించు İేవుడవు కావు Ĩెడుతనమునకు  Ƕȁదద్  Ĩోటులేదు  
5Ĭాంǹకులు Ƕ సǵన్ıిǵ ǵలువలేరు Ƿాపము Ĩేయుĺారందరు Ƕకసహుయ్లు  
6అబదధ్మాడుĺాĸిǵ Ƕవు నȋంపజేయుదువుకపటము చూĳి నరహతయ్ జĸిĦించుĺారు ķెహో ĺాకు అసహుయ్లు.  
7ĲేĲైĮే Ƕ కృǷాǳశయమునుబటిట్  Ƕ మంİిరములో పర్ĺేȋంĨెదను Ƕķెడల భయభకుత్ లు కȃĦి Ƕ పĸిȉİాధ్ లయము İికుక్ చూǩ 

నమసక్ĸింĨెదను  
    

5:4-6 కీరత్నకారుడు İేవుణిన్ ఇలా వĸిణ్సుత్ Ĳాన్డు (ఎల్, 5:1 ,אל లోǵ Ĳోట్ చూడుము). 
     1.   దుషట్తవ్ములో ఆనంİింĨే İేవుడు కాడు 
     2.   Ƕలో (బహుĻా యాకోబు 1:17 ఒక ఆıాయ్ǳమ్క సమాంతరమǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను) ఏ దుషట్తవ్ము ǵవĽించదు 
     3.   Ƕ కనున్ల ముందు ఏ గరవ్ము ǵలబడదు (చూ. కీరత్. 1:5) 
     4.   అకర్మము Ĩేయుĺాĸినందĸిǵ Ƕవు అసహియ్ంచుకొను చుĲాన్వు 
     5.   అబİాధ్ లు మాటాల్ Ĭే ĺాĸిǵ Ƕవు Ĳాశనము ĨేȎాత్ వు 
     6.   రకత్Ƿాతము మĸియు Ȁసము ĨేĽే మనుషుయ్లను Ƕవు ఏవĦించుకొంటావు 
 

5:5 ‘‘Ƕకసహుయ్లు’’  ఇİి మనకందĸికీ ఆశచ్రయ్ము కȃĦిసుత్ ంİి – ఏǽటంటే ķెహో ĺా, ఒక సృļిట్కరత్, మానవులందĸిĮో సహĺాసము 
Ĩేయాలను కొĲే ĺాడు ‘‘అసహియ్ంచుకొనుట’’ (ǹĬిǹ 971, కెǹ 1338, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము).  İౖెĺాǵన్ ȇవĸించుటకు బౖెǹలు 
మానవ పదజాలమును ఉపȂĦింǩంİి.  ఇలా ఉపȂĦించడము ఎపుప్డూ ఒǳత్ Ĭిǵ Įెసుత్ నన్İి.  కీరత్. 2:4-6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: 
మానవరూǷాĸోపణము చూడుము. 
     ‘‘తన సవ్రూపములో Ĩేయబడడ్ ’’ ĺాĸిపటల్  తన ĳేర్మ (చూ. ఆ.కా. 1:26-27) కాసత్  ఒకĸిĲొకరు Ĳాశనకర ȇıానములో 
పĸిగణించుకొనన్పుప్డు వయ్ǳĸేకముĦా పర్ǳఘటిసుత్ ంİి! 
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5:7 ȇĻావ్సరహిత అనుచరుǵకి ǻనన్ముĦా, ķెహో ĺా ȁకక్ ‘‘ȇȎాత్ రĶౖెన ĳేర్మానుగర్హము’’ (చూ. కీరత్. 6:4ǹ) ను బటిట్ కీరత్నకారుడు 
ఆయనను పర్తయ్కష్గుĬారము/İేĺాలయములో భయభకుత్ లĮో ఆĸాıిȎాత్ డు. 
    బలĶౖెన ǵబంధన పదము హెĽెడ్ (ǹĬిǹ 338) ను ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ‘‘ĳేర్మానుగర్హము’’Ħా తరుజ్ మా ĨేĽింİి.   
 

పర్Įేయ్క అంశము: ĳేర్మానుగర్హము (హెĽెడ్) 

     ఈ పİాǵకి ȇసత్ ృత ĽెĶెటిక్ అవకాశముంİి.  ǹĬిǹ İీǵǵ ఇలా వĸిణ్ంǩంİి (338-339): 

     ఎ.   మానవులకు సంబంıింǩన ĺాడకము 

           1.   Įోటి మనుషుయ్లǾద దయ (ఉİా., 1 సమూ. 20:14; 2 İిన. 24:22) 

           2.   ĳేదలు మĸియు అవసరములో ఉనన్ĺాĸి పటల్  దయ (ఉİా., మలాకీ 6:8) 

           3.   ĺాతస్లయ్ము (చూ. ķĸిమ్యా 2:2; హో ļియా 6:4) 

           4.   పర్తయ్కష్త (చూ. ķెషయా 40:6) 

     ǹ.   İేవుǵకి సంబంıింǩన ĺాడకము 

           1.   ǵబంధన ȇıేయత మĸియు ĳేర్మ 

                ఎ.   ‘‘శతుర్ వుల మĸియు సమసయ్లను నుంĬి ȇȀచనము’’ (ఉİా., ķĸిమ్యా 31:3; ఎజరా్  27:28; 9:9) 

                ǹ.   ‘‘Ƿరా్ ణము మĸియు మరణము నుంĬి సంరకష్ణ’’ (ఉİా., Ȃబు 10:12; కీరత్. 86:13) 

                Ľి.   ‘‘ఆıాయ్ǳమ్క Ǯȇతము ȁకక్ Įొȃ కదȃక’’ (ఉİా., కీరత్. 119:41,76,88,124,149,150) 

                Ĭి.   ‘‘Ƿాపము నుంĬి ȇȀచన’’ (ఉİా., కీరత్. 25:7; 51:3) 

                ఇ.   ‘‘ǵబంధనలను అనుసĸించుటలో’’ (ఉİా., 2 İిన. 6:14; Ĳెహెమాయ్ 1:5;9:32) 

          2.   ఒక İౖెవ సవ్ĵావమును ȇవĸిసుత్ నన్İి (ఉİా., ǵరగ్ . 34:6; Ǿకా 7:20) 

          3.   İేవుǵ దయ 

                ఎ.   ‘‘ȇȎాత్ రము’’ (ఉİా., Ĳెహెమాయ్ 9:17; కీరత్. 103:8) 

                ǹ.   ‘‘ȇȎాత్ రతలో Ħొపప్İి’’ (ఉİా., ǵరగ్ . 20:6; İివ్Ǵ. 5:10; 7:9) 
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                Ľి.   ‘‘ǵరంతరము’’ (ఉİా., 1 İిన. 16:34,41; 2 İివ్. 5:13; 7:3,6; 20:21; ఎజరా్  3:11) 

          4.   దయాకారయ్ములు (ఉİా., 2 İిన. 6:42; కీరత్. 89:2; ķెషయా 55:3; 63:7; ȇలా. 3:22)             
 
  ‘‘İేĺాలయము’’ İాȈదు కాలములో İేĺాలయము లేదు!  అķĮే ఇİే పదము (ǹĬిǹ 228) 1 సమూ. 1:9 మĸియు 3:3లో 
పర్తయ్కష్గుĬారము కొరకు ఉపȂĦించబĬింİి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 5:8-10 
     8ķెహో ĺా, Ĳాకొఱకు Ƿొ ంǩయునన్ ĺాĸిǵ బటిట్  Ƕ ǶĮాయ్నుȎారముĦా ననున్ నĬిĳింపుము Ƕ మారగ్మును Ĳాకు సప్షట్ముĦా 

కనుపరచుము.  
9ĺాĸి Ĳోట యįారథ్త లేదు ĺాĸి అంతరంగము ĲాశనకరĶౖెన గుంట ĺాĸి కంఠము Įెరǩన సమాıిĺారు ĲాలుకĮో 
ఇచచ్కములాడుదురు.  
10İేĺా, ĺారు ǶǾద ǳరుగబĬియుĲాన్రు ĺాĸిǵ అపĸాధులనుĦా Ǵరుచ్ము.  ĺారు తమ ఆలోచనలలో ǩకుక్బĬి కూలుదురుĦాక 
ĺారు ĨేĽిన అĲేక İోషములనుబటిట్  ĺాĸిǵ ĺెȃĺేయుము.  

   
5:8 1-2 వచĲాలలో పర్Ȏాత్ ȇంǩన కీరత్Ĳాకారుǵ Ƿరా్ రథ్న అంశము ఇİి. 
     1.   Ƕ ǶĮాయ్నుȎారముĦా ననున్ నĬిĳింపుము (కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) (కీరత్. 1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 
     2.   Ƕ మారగ్మును Ĳాకు సప్షట్ముĦా (కెǳబ్ కు హిĴిల్ కȃĦి ఉండĦా, కెవ్ĸే కు Ĵియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్ము ఉంİి, చూ. ఎన్ ఇ టి బౖెǹల్, ĳే.     

854, #4) కనుపరచుము (‘‘Ƕǳ’’ మĸియు ‘‘సప్షట్త’’ ĸెంటికి ఆıాయ్ǳమ్కంĦా సంబంధముంİి)  
 
5:9 కీరత్Ĳాకారుడు తన శతర్వుల మాటలు మĸియు కిర్యలను గుĸింǩ జాగర్తత్  వహిసుత్ Ĳాన్డు (‘‘శతుర్ వులు’’, 8వ. వ, ǹĬిǹ 1004). 
    1.    ĺాĸి Ĳోట యįారథ్త లేదు 
    2.   ĺాĸి అంతరంగము ĲాశనకరĶౖెన గుంట 
    3.   ĺాĸి కంఠము Įెరǩన సమాıి 

    4.   ĲాలుకĮో ఇచచ్కములాడుదురు (చూ. కీరత్. 12:2) 

Ƿౌలు ĸోమా 3:10-18 వచĲాలలో ఈ వచĲాǵన్ తన కొర్ .ǵ. Ƿాīాయ్ల Ƿరా్ రథ్Ĳాపర్కరణలో ఉదహĸింĨాడు.  ఇİి పతనĶౖెన మానవ 
సవ్ĵాĺాǵన్ పర్ǳǹంǹంప ĨేĽింİి (పర్Įేయ్కింǩ 13వ. వ). 
 
5:10 కీరత్Ĳాకారుడు తన శతుర్ వుల మాటలు మĸియు కాĸాయ్లను బటిట్ ĺాĸికి ȇĸోధముĦా పĲేĨేయాలǵ İేవుణిన్ అడుగుతుĲాన్డు. 
    1.    ĺాĸిǵ అపĸాధులనుĦా Ǵరుచ్ము – ǹĬిǹ 79, కెǹ 95, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (ȇȀచనకు వయ్ǳĸేకము) 

    2.    ĺారు తమ ఆలోచనలలో ǩకుక్బĬి కూలుదురుĦాక – ǹĬిǹ 656, కెǹ 709, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము ఒక జĽిస్వ్ వలె ĺాడబĬింİి 

    3.    ĺారు ĨేĽిన అĲేక İోషములనుబటిట్  ĺాĸిǵ ĺెȃĺేయుము – ǹĬిǹ 623, కెǹ 673, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (అİి., ఆĸాధనలో 
ķెహో ĺా ȁకక్ వయ్కిత్గతంĦా పర్తయ్కష్మగుట, కీరత్. 5:7 లేక బాధలలో, కీరత్. 5:5) 

    4.    ĺారు ǶǾద ǳరుగబĬియుĲాన్రు – ǹĬిǹ 598, కెǹ 632, కావ్ల్ పĸోకష్భూతమానము 
తన శతుర్ వులను గుĸింǩ ȇవĸించĬాǵకి కీరత్Ĳాకారుడు ఉపȂĦింǩన ȇȇధ పİాలను గమǵంచంĬి. 
     1.   దుషుట్ లు, 4వ. వ. 
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     2.   Ĭాంǹకులు 5వ. వ. 
     3.   Ƿాపము Ĩేయుĺారు 5.వ. వ 
     4.   అబదధ్మాడుĺారు, 6వ. వ. 
     5.   నరహతయ్ జĸిĦించుĺారు, 6వ. వ. 
     6.   కపటము చూĳేĺారు 
     7.   ȇĸోధులు (అİి., Ƿొ ంǩయునన్ ĺారు), 8వ. వ.) 
     8.   యİారథ్త లేదు, 9వ. వ) 
     9.   Ĳాశనకరమగు పర్వరత్న, 9వ. వ. 
     10.  అబİిధ్కులు 
     11.   అపĸాధులు, 10వ. వ) 
     12.   ǳరుగబĬేĺారు, 10వ. వ.) 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 5:11-12 

     11ǵనున్ ఆశర్ķంచుĺారందరు సంĮోļించుదురు Ƕĺే ĺాĸిǵ కాǷాడుదువు గనుక ĺారు ǵతయ్ము ఆనందధవ్ǵ Ĩేయుదురు.  
12ķెహో ĺా, Ƕǳమంతులను ఆȌరవ్İించుĺాడవు Ƕĺే కేĬెముĮో కĳిప్నటుల్  Ƕవు ĺాĸిǵ దయĮో కĳెప్దవు కావున Ƕ Ĳామమును 
ĳేర్ǽంచుĺారు ǵనున్గూĸిచ్ఉలల్ Ľింతురు.  

 

5:11-12 దుషుట్ లైన శతుర్ వులకు ǻనన్ముĦా ఇపుప్డు కీరత్Ĳాకారుడు ȇĻావ్స అనుచరులను గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ Ĳాన్డు (అİి. 
బహువచĲాలు, ఒకǵ Ƿరా్ రథ్న, అనుభవము అందĸి ȇవరణ అķంİి). 
     1.   ĺారు ķెహో ĺాయందు ఆశర్యము Ƿొ ందుĮారు 
     2.   ĺారు Ȃహోĺా యందు ఆనంİిȎాత్ రు 
     3.   ĺారు ఆయనయందు ఆశర్యము Ƿొ ంİెదరు (బహుĻా ఇİి ఒక ఆడపకష్ǵ సూǩసుత్ నన్దǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను, చూ. రూతు 

2:12; కీరత్. 17:8; 36:7; 57:1; 61:4; (కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

     4.   Ƕ Ĳామమును ĳేర్ǽంచుĺారు ǵనున్గూĸిచ్ఉలల్ Ľింతురు (కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

ఈ కోణములో ķెహొĺా 
     1.   ĺాĸికి ఆశర్యǽచుచ్ను 
     2.   ĺాĸిǵ ఆȌరవ్İించును 
     3.   ఒక కేĬెము వలె కపుప్ను (చూ. 1 సమూ. 23:26) 

ĺాĸి ఫలమును బటిట్ ఒక ȇĻావ్స అనుచరుǵకి మĸియు ఒక అȇĻావ్స అనుచరుǵకి మధయ్ వయ్Įాయ్సము Įెలుసుత్ ంİి (చూ. మతత్ķ 7:15-
22)!  
 

పర్Įేయ్క అంశము: కాపుదల మĸియు శర్İాధ్ శకుత్ లకు Ƕడ ఒక Ȏాదృశయ్ము 
    ఎ ఎన్ ఇ లో ‘‘Ƕడ’’ ఒక మామూలు ĵాļియము.  బౖెǹలులోǵ ఉİాహరణలను గమǵంపుము. 
    1.   కాపుదలకు ĵాļీయము, ķెషయా 16:3; 30:2-3; ȇలా. 4:20 
    2.   ‘‘Ĩేǳ Ƕడ’’ ȁకక్ ĵాļీయము, కీరత్. 121:5; ķెషయా 49:2; 51:16 
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    3.   ‘‘ఇంటికపుప్ Ƕడ’’ ȁకక్ ĵాļీయము, ఆ.కా. 19:8 
    4.   ‘‘İేవుǵ పర్Įేయ్క Ķేఘము ȁకక్ Ƕడ’’, చూ. ǵరగ్ . 13:21-22; 14:19,20,24; ķెషయా 4:6; 25:4-5; 32:1-2 
    5.   ’’ĸెకక్Ƕడ‘‘ ȁకక్ ĵాļియము, కీరత్. 17:8; 36:7; 57:1; 61:4; 63:7; 91:1,4 (ఇİే ȎాదృĻాయ్లు İివ్Ǵ. 32:10-11; రూతు 2:12; 

ķెషయా 31:5; మతత్ķ 23:37; లూకా 13:34) 
    6.   ‘‘Ĩెటుట్  Ƕడ’’ ĵాļియము, Ĳాయ్యా. 9:15; ķెహెజేక్లు 17:23; 31:6,17; İాǵ. 4:12; హో ļియా 14:7 

 
 

పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ‘‘Ĳామము’’ 

    ķెహో ĺాకు పర్Įాయ్మాన్యముĦా ĺాడబĬిన ‘‘Ĳామము’’, ǵరగ్ . 23:20-33లో ఉపȂĦింǩన ‘‘İేవదూత’’ కు సమాంతరము.  ఇకక్డ 
ఈ İేవుదూతను గుĸింǩ ‘‘Ĳాĳేరు ఆయనలో ఉంİి’’ అǵ ĮెలపడĶౖెనİి.  ఇİే పర్Įాయ్మాన్యము ‘‘ఆయన మహిమ’’ (ఉİా. ķెȏను 
1:14; 17:22) ఉపȂగములో కూĬా చూడగలము.  అǵన్ పర్యĮాన్లు ķెహో ĺా ȁకక్ వయ్కిత్గత మానĺావĮార పర్తయ్కష్తను 
మృదువుĨేయĬాǵకే (చూ. ǵరగ్ . 3:13-16; 6:3).  ķెహోĺా రూĭిĦా మానవ ĵాషĮో మాటాల్ Ĭాడు అķĮే అయన సృļిట్ అంతటా ఒక 
ఆతమ్Ħా ఉĲాన్డు అĲేİి కూĬా ĮెȃĽిన ȇషయĶే (చూ. 1 ĸాǯలు 8:27; కీరత్. 139:7-16; ķĸిమ్యా 23:24; అ.కా. 7:49 
ఉİాహరణలు, ķెషయా 66:1).   

     ķెహోĺా İౖెవతతవ్మును మĸియు వయ్కిత్గత పర్తయ్కష్తను ĮెȃయజేĽే ‘‘Ĳామము’’ అĲేİాǵకి అĲేక ఉİాహరణలు కలవు. 

     1.   İివ్Ǵ. 12:5; 2 సమూ. 7:13; 1 ĸాǯ. 9:3; 11:36 

     2.   İివ్Ǵ. 28:58 

     3.   కీరత్. 5:11; 7:17; 9:10; 33:21; 68:4; 91:14; 103:1; 105:3; 145:21 

     4.   ķెషయా 48:9; 56:6 

     5.   ķెహెజేక్లు 20:44; 36:21; 39:7 

     6.   Ȃȏను 17:6,11,26 

     ‘‘Ƿరా్ రథ్నĨేయుట’’ (ఆĸాıించుట) అĲే İాǵకి ĵావము ķెహో ĺా Ĳామము అǵ ఆİికాండము ǿదటిలో మనకు కǵĳిసుత్ ంİి. 

     1.   4:26, Ľేతు వంశకర్మము 

     2.   12:8, అబరా్ ȏము 

     3.   13:4, అబరా్ ȏము 
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     4.   16:13, ȏగరు 

     5.   21:33,  అబరా్ ȏము 

     6.   26:25, ఇȎాస్కు 

     మĸియు ǵరగ్మకాండములో 

     1.   5:22-23, Ƕ Ĳామములో మాటాల్ డుట 

     2.   9:16, భూǽయందంతట Ĳా Ĳామమును Įెȃయజేయుట (చూ. ĸోమా 9:17) 

     3.   20:7, Ƕ పర్భువును İేవుĬౖెన ĺాǵ Ĳామమును వయ్రథ్ముĦా ǴĽికొనకూడదు (చూ. లేȈ. 19:12; İివ్Ǵ. 5:11; 6:13; 10:20) 

     4.   20:24, ఎకక్ĬౖెĮే Ĳా Ĳామము గుĸిత్ంపబడుటకు కారణమవుతుంİో  (చూ. İివ్Ǵ. 12:5; 26:2) 

     5.   23:20-21, İేవదూత (‘‘ఆయనలో Ĳా ĳేరు ఉంİి కనుక’’) 

     6.   34:5-7, Ȁļే పర్భువు ĳేరుĮో Ƿరా్ రథ్న ĨేĽెను.  ఇȇ ķెహోĺా సవ్ĵాĺాǵన్ ȇవĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి కావలĽినǵన్ ĺాకాయ్లు (చూ. 
Ĳెహెమాయ్ 9:17; కీరత్. 103:8; యాĺేలు 2:13) 

     ĳేరును బటిట్ ఒకǵ ĮెȃĽికోవడము ఒక సǵన్హిĮావ్ǵన్ Įెȃయజేసుత్ ంİి (చూ. ǵరగ్ . 33:12); Ȁļేకు ķెహో ĺా Ĳామము Įెలుసు, 
33:17లో ķెహో ĺాకు Ȁļే ĳేరు Įెలుసు.  ఈ సందరభ్ములో Ȁļే İేవుǵ మహిమను చూĬాǵకి ఆȋంĨాడు (చూ. 18వ. వచనము),  
అķĮే İేవుడు ‘‘తన Ļేర్షట్Įావ్ǵన్’’ (19వ. వచనము) చూడǵĨాచ్డు.  ఇİి ‘‘Ĳామము’’ (19వ. వచనము)నకు సమాంతరము. 

     ఇĻరా్ ķేȄయులు కĲాను İేవుళళ్ ‘‘Ĳామములను’’ Ĳాశనము ĨేĽి,  ఆయన ĨేĽికొనన్ ǵĺాసĶౖెన పర్Įేయ్క సథ్లములో (చూ. İివ్Ǵ. 
12:3) ఆయన Ĳామమున Ƿరా్ రథ్న ĨేయవలĽి ఉంİి (చూ. İివ్Ǵ. 6:13; 10:20; 26:2).  

     తన Ĳామమును సమావృతము Ĩేయుటకు ķెహో ĺాకు ఒక Ȏారవ్ǳర్క ఉİేద్శము ఉంİి. 

     1.   ఆ.కా. 12:3 

     2.   ǵరగ్ . 9:16 

     3.   ǵరగ్ . 19:5-6 

     4.   İివ్Ǵ. 28:10,58 

     5.   మలాకీ 4:1-5 
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చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 


     1.   ఎందుకǵ కీరత్నలు 4 ఒక Ȏాķంకాలపు కీరత్నĦా, కీరత్న 5 ఒక ఉదయపు కీరత్నĦా పĸిగణింపబĬాడ్ ķ? 
     2.   4-6 వచĲాలనుంĬి ķెహోĺా లకష్ణాలను పటిట్క Ĩేయుము. 
     3.   ȇĻావ్స Ǯȇతము ఒక İాĸి/బాట/మారగ్ముĦా పĸిగణించబĬింİి, ఎందుకు? 
     4.   4-6 మĸియు 9-10 వచĲాల నుంĬి దుషట్తవ్మును గుĸింǩ ȇవĸింపుము. 
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కీరత్న 6 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

కషట్కాలములో కృపకొరకు Ƿరా్ రథ్న   దుĽిథ్ǳకాలములో ȇĻావ్స Ƿరా్ రథ్న   Ǵవర్ అసవ్సథ్లో సవ్సథ్త కొరకు        కషట్కాలములో సȏయము కొరకు  శర్మకాలములో ȇనన్పము   
                                                                                  Ƿరా్ రథ్న                                  Ƿరా్ రథ్న 
      ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి; అషట్మ సృǳ 
Ǿద తంǳĺాదయ్ములĮో  
ǷాడతĦినİి; İాȈదు కీరత్న 
6:1-3                                  6:1-3                                 6:1-3                                   6:1-3                                 6:1-3 
6:4-5                                  6:4-5                                6:4-5                                   6:4-5                                6:4-5 
6:6-7                                  6:6-7                                6:6-7                                   6:6-7                                6:6-8ఎ 
                                                                                                                                                                    6:8ǹ-10                             




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 6:1-3 

     1ķెహో ĺా, Ƕ కోపముĨేత ననున్ గİిద్ంపకుము Ƕ ఉగర్తĮో ననున్ ȋǘింపకుము.  
2ķెహో ĺా, Ĳేను కృȋంǩ యుĲాన్ను, ననున్ కరుణించుము ķెహో ĺా, Ĳా ķెముకలు అదరుచునన్ȇ, ననున్బాగుĨేయుము  
3Ĳా Ƿరా్ ణము బహుĦా అదరుచునన్İి. ķెహో ĺా, Ƕవు ఎంతవరకు కరుణింపక యుందువు?  

   
6:1 ఇకక్డ జĽీస్వుల్ Ħా ఉపȂĦింపబĬిన ĸెండు ȇıాయకాలు ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ. 
     1.   గİిద్ంపు – ǹĬిǹ 406, కెǹ 410, హిĴిల్  ఖంĬింపు, చూ. కీరత్. 38:1 

     2.   ȋకష్ – ǹĬిǹ 415, కెǹ 418, Ĵియల్ ఖంĬింపు 
ఇİి కీరత్నలు 32, 38, 51, 102, 130, 143 లాĦా ఒక పĻాచ్Įాత్ ప కీరత్న.  İి యూİా సట్Ĭీ బౖెǹల్ (ĳే. 1289) ఈ కీరత్నలోǵ ȇనన్Ƿాలు 
యూİా పర్జలకు ĺాĸాంతర ఉదయ Ļోల్ కముĦా మాĸింİి అǵ Ĩెపుప్తునన్İి. 
 

 ‘‘Ƕ కోపముĮో. . .Ƕ ఉగర్తĮో’’  ķెహో ĺా ఎందుకు కోపĦింĨాĬో ఈ కీరత్న Įెȃయజేయడము లేదు.  ఇİి Ƿా.ǵ. ఒక కారణతవ్ 
Ľిİాధ్ ంతమును పర్ǳǹంసుత్ నన్టుల్ ంİి.  కీరత్Ĳాకారుǵకి శతుర్ వులు ఉĲాన్రు, ķెహో ĺా ĺాĸిǵ అనుమǳంĨాడు/పంǷాడు (చూ. 3వ. 
వచనము).  Ǯȇతము ȁకక్ Ľిథ్ǳగతులు 
     1.   Ƿాపమునకు ȋకష్ (చూ. కీరత్. 41:4 
    2.   పతనĶౖెన లోకములో Ǯȇతము (చూ. కీరత్. 147:3) 
    3.   ȇĻావ్Ȏాǵన్ బలపరచుకోĬాǵకి మాĸాగ్ లు (చూ. 1 కొĸింįీ. 10:13; హెǺర్. 5:8) 
ఏİి ఏĶౖెĲా, ఒకǵకి Ȉటిలో ఏİో ఎపప్టకీ Įెȃయదు, అందుĨేత మారుమనసుస్ Ƿొ ంİి, ȇĻావ్సము కȃĦి ఉంĬాȃ!   
 
6:2-3 ‘‘İిగులుపడడము’’ (ǹĬిǹ 96, కెǹ 111, ǵǸాల్ పĸోకష్భూతకాలము) ఈ కిర్ంİి ĸెంĬింటికి ఎలా సంబంıింǩ ఉంİో గమǵంచంĬి 
     1.   Ĳా ķెముకలు (ǹĬిǹ 782), 2వ. వచనము 
     2.   Ĳా Ƿరా్ ణము (అసలు అరథ్ము. ĲెŎెట్ష్, ǹĬిǹ 659, చూ. 4వ. వచనము), 3వ. వచనము (కీరత్. 3:2లోǵ పూĸిత్ Ĳోట్స్ చూడుము) 
ఈ ĸెండు కూĬా ఒక వయ్కిత్ ȁకక్ అతయ్ంతర Ǯȇతము మĸియు ఆలోచనలను సూǩంచĬాǵకి మాĸాగ్ లు.  ఈ గర్ంధకరత్ Ǵవర్Ķౖెన ĺేదనలో 
ఉనన్టుల్ ంİి, కాǶ ఎందుకు అలా ఉĲాన్Ĭో Įెȃయదు! 
 
6:2 1వ. వచనము ķెహోĺా ఏǽ Ĩేయకూడİో అǵ అడుగుచుండĦా, 2వ. వచనము ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ Ĩేయమǵ ķెహో ĺాను 
అడుగుచునన్İి (అలాĦే 4వ. వచనము కూĬా) 
     1.   ననున్ కరుణించుము – ǹĬిǹ 335, కెǹ 334, కావ్ల్ ȇıాయకము 
     2.   ననున్ సవ్సథ్పరచుము – ǹĬిǹ 950, కెǹ 1272, కావ్ల్ ȇıాయకము 
‘‘సవ్సథ్త’’ అĲే పదము ĵౌǳక సవ్సథ్తకు సంబంıింǩనİౖె ఉండవలĽిన అవసరము లేదు (చూ. ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 3, ĳే. 1166, Ľి, 
చూ. ķెషయా 1:5-6), అķĮే ఇİి ȇĸోధులĳౖె İాĬి కొరకు కావచుచ్ (చూ. 7ǹ, 10వ. వచĲాలు).  అķĮే 2వ. వచనము ఒక 
అసవ్సథ్తకు కూĬా ȈలుకȃĦిసుత్ నన్İి.  ఒకĺేళ అసవ్సథ్తను గుĸింĨే అķĮే శతుర్ వులను పర్Ȏాత్ ȇంచవలĽిన అవసరĶేǽటి?  కీరత్Ĳాకారుǵ 
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అసవ్సథ్తను బటిట్ కొంత మంİి ȇĸోధులు హేళన Ĩేసుత్ Ĳాన్రǵ కొంతమంİి అంటుĲాన్రు (చూ. కీరత్నలు 102:8).  పూĸివ్క ఇĻరా్ ķేȄయులు 
Ƿాపము మĸియు అసవ్సథ్తకు సంబంధముందǵ ȇశవ్ĽింĨారు. 
 
6:3 ‘‘ఎంతకాలము’’  İేవుǵ Ȏారూపయ్ములో Ĩేయబడడ్  మానవ వయ్కిత్ ȁకక్ ఆరత్Ĳాదము, కాǶ ఆయన పతనĶౖెన తన మనసు, శĸీరము, 
లోకములో ǩకుక్బĬి ఉĲాన్డు (చూ. కీరత్. 13:1; 74:10; 90:13)!  ȇĻావ్సులముĦా మనము İేవుǵ యందు నǽమ్క ఉంĨాము, 
పĸిĽిథ్తుల Ǿద కాదు, అķĮే మనǽంకా ఆరత్Ĳాİాలు Ĩేసుత్ Ĳాన్ము – ఎందుకు? ఇİి ఎపుప్డు పĸిసమాసత్మవుతుంİి? 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 6:4-5 

     4ķెహో ĺా, ǳĸిĦి రముమ్, ననున్ ȇĬిĳింపుము Ƕ కృపనుబటిట్  ననున్ రǘించుము.  
5మరణĶౖెన ĺాĸికి ǵనున్ గూĸిచ్న జాఞ్ పకము లేదు ǷాĮాళములో ఎవరు Ƕకు కృతజఞ్Įాసుత్ తులు Ĩెȃల్ంచుదురు?  

 

6:4 కీరత్. 6:2 ķెహో ĺాను కీరత్Ĳాకారుǵ పకష్మున పǵĨేయాలǵ అĬినటేల్  (అİి., కǵకĸింపుము. . సవ్సథ్పరచుము) 4వ. వచనము కూĬా 
అడుగుచునన్İి. 
     1.   ǳĸిĦి రముమ్ – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, కావ్ల్ ȇıాయకము 
     2.   ȇĬిĳింపుము – ǹĬిǹ 322, కెǹ 321, Ĵియల్ ȇıాయకము 
     3.   రǘించుము – ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĴిల్ ȇıాయకము 
కీరత్నకారుడు తన ȇనన్Ƿాలకు కారణĶౖెన కారణాలు ఏమాతర్ము తĦినȇ లేక Ȃగయ్Ķౖెనȇ కాకǷో ķĲా, మారǵ, కృǷామయుĬౖెన 
ǵబంధన సృļిట్కరత్/ȇȀచకుడు తĦినĺాడు లేక Ȃగయ్Ķౖెన ĺాడు! 
     ‘‘ǳĸిĦిరముమ్’’ అĲే పదము ఈ సందరభ్ములో ఎలాంటి అĸాథ్ ǵన్సుత్ నన్İి అǵ ఒకడు ఆశచ్రయ్పడచుచ్.  ķెహో ĺా ȇĬిǩĳెటాట్ Ĭా లేక 
İాగుకొĲాన్Ĭా అǵ కీరత్Ĳాకారుడు ĵాȇసుత్ Ĳాన్Ĭా? 

 
 ‘‘కృతజఞ్Įాసుత్ తులు’’  కీరత్. 5:7లో ఉనన్ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
6:5 5వ. వచనము Ƿా.ǵ. ȁకక్ మరణాంతర Ǯȇత కోణమును ఇసుత్ నన్İి.  ļిȂలు అĲేİి ఒక సృహలో ఉనన్ సథ్లము అķĮే అకక్డ 
ఆనందము లేక సుత్ ǳ ĦాǶ ఉండదు.  ĵౌǳక మరణము తరుĺాత కూĬా సృహలో ఉంĬే Ľిథ్ǳ లేఖĲాల İావ్ĸా ĳెంǷొ ంİించబడంİి.  
Ƿా.ǵ.లో కేవలము İీǵకి సంబంİింǩన గురుతులు మాతర్Ķే ఉĲాన్ķ (చూ. Ȃబు 14:14-15; 19:25-27; కీరత్. 16:10; 49:15; 
86:13; ķెషయా 25:8; 26:19; ķెహెజేక్టు 37:12-13; İాǵ. 12:1-2; హో ļియా 13:14).  పూĸిత్ సతయ్ము 1 కొĸింįీయులకు 15లో 
బయలుపరచబĬింİి! 

     హీబూర్  ļిȂలు (ǹĬిǹ 982) మరణింǩన ĺాĸి మండలాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి.  ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ ǩǴర్కĸిసుత్ నన్İి 

     1.   ఒక Ǫకటి, ȇȍాధభĸితĶౖెన సథ్లము, Ȃబు 10:21-22; కీరత్. 143:3 

     2.   ǳĸిĦి బయటకు ĸాలేǵ ఒక సథ్లము, Ȃబు 10:21; 16:22 

     3.   İేవుǵ సుత్ ǳంచలేǵ ఒక సథ్లము, కీరత్. 6:5; 30:9; 38:18; 88:10-12; 115:17 (ǵశబధ్ము, కీరత్. 94:17) 

     4.   İేవుǵ నుంĬే ĺేరుĨేĽే ఒక సథ్లము, కీరత్. 88:5; 39:13, అķĲా İేవుడు అకక్డ ఉంటాడు, కీరత్. 139:8; ȎాĶె. 15:11! 

కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: మరణింǩన ĺారు ఎకక్డుĲాన్రు? చూడుము. 
     గర్ంధకరత్ తన ļిȂలు అవĦాహనలో పర్Įేయ్కింǩ ఈ కిర్ంద ఇవవ్బĬినȇ ఉండవǵ పర్Ȏాత్ ȇంచుచుĲాన్డు 
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     1.    ఙాఞ్ పక శకిత్ (ǹĬిǹ 271) 

     2.   సుత్ ǳ (ǹĬిǹ 392, కెǹ 389; హిĴిల్ ȇıాయకము, చూ. కీరత్. 30:9; 88:10-12; ķెషయా 38:18) 

     టింĬేల్ ఓ. టి. కాĶెంటĸీ Ľిĸీస్ (ĺా. 15, ĳే. 78) Ƿా.ǵ. ļిȂల్ కొరకు ఉపȂĦింǩన ఊహĵాĺాలను పటిట్క ĨేĽింİి. 
     1.   ĳెదద్  గుహ – ķెహెజేక్లు 32:18-32 

     2.   దురగ్ము – కీరత్. 9:13; 107:18; మతత్ķ 16:18 

     3.   Ǫకటి బంజరుభూǽ – Ȃబు 10:22 

     4.   ĳెదద్Ĳోరునన్ ఒక ĳెదద్  మృగము – ķెషయా 5:14; ȂĲా 2:2; హబకకూక్ 2:5 

కొర్ తత్  ǵబంధనను బటిట్ İేవుǵక ికృతఙఞ్తలు! 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 6:6-7 

     6Ĳేను మూలుగుచు అలĽియుĲాన్ను పర్ǳ ĸాǳర్యు కǶన్రు ȇడుచుచు Ĳా పరుపు ĮేలజేయుచుĲాన్ను.  Ĳా కǶన్ళల్Ĩేత Ĳా పడక 

కొటుట్ కొǵ Ƿో వు చునన్İి.  

        7ȇĨారముĨేత Ĳా కనున్లు గుంటలు పడుచునన్ȇ Ĳాకు బాధ కȃĦించుĺాĸిĨేత అȇ ǩȇకి యునన్ȇ.  

 

6:6-7 తన ‘‘ȇĸోధుల’’ వలన తనకు కȃĦిన ĵౌǳక మĸియు ఉİేర్క అఘాతములను కీరత్Ĳాకారుడు ȇవĸిసుత్ Ĳాన్డు (ǹĬిǹ 865, కెǹ 
1058, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య, ‘‘ȇĸోధమును చూĳింĨే ĺారు’’). 
     1.   ǵటూట్ రుప్Įో కూĬిన బడȃక (ǹĬిǹ 58) 

     2.   కǶన్ళళ్Įో తĬిĽిన పడక (అǳశȂకిత్) 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 6:8-10 

       8ķెహో ĺా Ĳా ĸోదన ధవ్ǵ ȇǵయుĲాన్డు ǷాపముĨేయు ĺారలాĸా, Ǿరందరు Ĳాȁదద్నుంĬి ĮొలĦిǷో వుĬి.  

9ķెహో ĺా Ĳా ȇనన్పము ఆలకింǩ యుĲాన్డు ķెహో ĺా Ĳా Ƿరా్ రథ్న నంĦీకĸించును.  
10Ĳా శతుర్ వులందరు Ľిగుగ్ పĬి బహుĦా అదరుచుĲాన్రు ĺారు ఆకĽిమ్కముĦా Ľిగుగ్ పĬి ĺెనుకకు మళుల్ దురు.  

   

6:8-10 ķెహో ĺాను యందు నǽమ్క ఉంǩ, ఆయన తన Ƿరా్ రథ్నలను ȇనన్ందుకు కీరత్Ĳాకారుǵకి ఒక మానĽిక ఉపశమనము కȃĦింİి 
(చూ. కీరత్. 28:6).  ఇİి మూడు సమాంతర వరులలో Ĩెపప్బĬింİి (అİి., కీరత్. 6:8ǹ, 9ఎ, 9ǹ). 
     ķెహోĺా తన Ƿరా్ రథ్న అంĦీకĸింǩనందుకు తన ȇĸోధులు 
     1.   ఖǩచ్తంĦా ĺెȅళ్Ƿో ĺాȃ, 8ఎ. వ. వచనము (చూ. కీరత్. 119:115; 139:19) 

     2.   Ľిగుగ్ Ĳొంİాȃ, 10వ. వచనము (చూ. కీరత్. 71:13,24) 

     3.   బహుĦా అదురుచుĲాన్రు, కీరత్. 6:10 (ఇİే కిర్య కీరత్. 6:2ǹ మĸియు 3ఎ లో కీరత్ĲాకారుǵĨే ఉపȂĦించబĬింİి) 

     4.   ĺెనుకకు మళుళ్దురు, 10వ. వచనము (ఇİే కిర్యాపదము 4వ. వచనములో ķెహో ĺాĨే ఉపȂĦించబĬింİి, అķĮే ఇకక్డ 
ఇİి షȂల్ లోనకి ĺెళుళ్నటుల్  అǵĳిసుత్ నన్İి, చూ. Ȃబు 34:15; కీరత్. 9:18; పర్సంĦి 3:20; 5:15; 12:7) 

     5.   ఆకĽిమ్కముĦా Ľిగుగ్ పడుదురు (10వ. వచనములో ఉనన్ కిర్యాపదము లాంటిİే, చూ. కీరత్. 73:19) 
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2-5 వరుస సంఖయ్లǵన్ ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ĺాడబĬిన ȇıాయకములు.  కీరత్Ĳాకారుడు ķెహోĺా తన సǵన్ıిǵ ఉంĬాలǵ, శతర్వులు 
ఉండకూడదǵ ఆȋసుత్ Ĳాన్డు!  ĺారు తనకు ఏǽ Ĩేయాలǵ తలĳెటాట్ ĸో అİి ĺాĸికి జరĦాలనుకొంటుĲాన్డు.  ఈ Ȏాహితయ్ ǵĸామ్ణము 
(అİి., తలల్కిర్ందులవడము) Ƿా.ǵ. ȁకక్ ȇలకష్ణము.  మానవులు ఎదురుచూĽే ĺాటికి ǻనన్ముĦా ķెహో ĺా అనుగర్హిȎాత్ డు.   
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 


     1.   Ƿా.ǵ. కోణములో ļెȂల్ ను గుĸింǩ ȇవĸించంĬి. 
     2.   Ƿా.ǵ. అంĻాలలో ‘‘Ľిగుగ్ Ĳొందుట’’ అనĦా ఏǽట  ోȇవĸించంĬి. 
     3.   ķెహో ĺా ȁకక్ కోపము మĸియు ఉగర్త, ఒక దుషుట్ డు మĸియు ȇĻావ్Ľికి ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి? 
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కీరత్న 7 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

కీరత్Ĳాకారుǵ శతుర్ వుల నుంĬి      శతర్వుల నుంĬి ȇడుదల కొరకు     Ȏొ ంత శతుర్ వుల నుంĬి ȇడుదలకు  Ĳాయ్యము కొరకు Ƿరా్ రథ్న           హింసలలో ǶǳĦా ఉండుడకు 
రకష్ణ కొరకు ķెహొĺా ĺేడుకొన   Ƿరా్ రథ్న మĸియు సుత్ ǳ                 Ƿరా్ రథ్న (ఒక ȇȍాదము)                                                      Ƿరా్ రథ్న 
బĬాడ్ డు 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
బెĲాయ్Ǿను వంశసుథ్ Ĭౖెన Ȋను 
Ĩెĳిప్న మాటల ȇషయĶె ౖ
İాȈదు ķెȏĺాను గూĸిచ్ 
ǷాĬినİి. 
7:1-2                                 7:1-2                                   7:1-2                                   7:1-2                                 7:1-5 
7:3-5                                 7:3-5                                  7:3-5                                   7:3-5 
7:6-11                                7:6-8                                  7:6-8                                   7:6-9                                7:6-8ఎ 
                                                                                                                                                                    7:8ǹ-9 
                                         7:9-10                                7:9-11 
                                                                                                                             7:10-13                             7:10-12ఎ 
                                         7:11-13 
7:12-16                                                                        7:12-16 
                                                                                                                                                                    7:12ǹ-14 
                                         7:14-16                                                                         7:14-16 
                                                                                                                                                                    7:15-16 
7:17                                   7:17                                    7:17                                    7:17                                  7:17                        




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 7:1-2 

     1ķెహో ĺా Ĳా İేĺా, Ĳేను Ƕ శరణుజొǩచ్యుĲాన్ను ననున్ తరుము ĺాĸిĨేǳలో నుంĬి ననున్ తĳిప్ంచుము. ననున్ 

తĳిప్ంచుĺాĬెవడును లేకǷో Ħా  
2ĺారు Ľింహమువలె ముకక్లుĦా Ǫȃచ్ĺేయకుండననున్ తĳిప్ంచుము.  

 
7:1 ‘‘శరణుజొǩచ్యుĲాన్ను’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ340, కెǹ 337) ఒక కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, ఇİి ఒక పూĸిత్ లేక Ľిథ్రపĬిన 
కిర్యను Įెలుపుతునన్İి.  కీరత్Ĳాకారుడు Ȃహొĺా ఆశర్యముకȃĦి, İాǵǵ ఇంకా కాĺాలǵ కోరుకొంటుĲాన్డు (అİి., కాపుదల, శర్దధ్ , 
అనుగర్హము).  
 
 కీరత్Ĳాకారుడు İేవుǵǵ ఈ కిర్ంİిĺాటి కొరకు అడుగుచుĲాన్డు 
     1.   ఆయనను కాǷాĬాలǵ – ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĴిల్  ȇıాయకము 
     2.   ఆయనను ȇడుదల Ĩేయాలǵ – ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ ȇıాయకము 
ఎందుకంటే ఆయన İేవుǵ ఆశర్ķంǩ ఉĲాన్డు (ǹĬిǹ 340, కెǹ 337, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము).  ఇİి పలుమారుల్  కǵĳిసుత్ నన్ 
Ľిİాధ్ ంతము, చూ. కీరత్. 2:12; 5:11; 7:1; 11:1; 16:1; 17:7; 18:2,30; 25:20; 31:1,19; 34:8,22; 36:7; 37:40; 57:1; 61:4; 64:10; 
71:1; 118:8,9; 141:8; 144:2.  కేవలము ķెహో ĺా ఒకక్Ĭే కాపుదలకు మĸియు ȇĻరా్ ంǳకి ǵజĶౖెన సథ్లము!  
 
7:2 7:1లో కీరత్Ĳాకారుǵ ȇĸోధులు ‘‘ననున్ తరుము ĺారు’’ అǵ ĳిలువబడుచుĲాన్డు.  2వ. వచనములో ĺారు ఒక మాంసము ǳĲే 
జంతువు వలె Ĩెపప్బĬాడ్ రు (చూ. కీరత్. 57:4). 
     1.   Ǫȃచ్ – ǹĬిǹ 382, కెǹ 380, కావ్ల్ తధరమ్కిర్య, చూ. కీరత్. 17:12 

     2.   పడĺేయడము – ǹĬిǹ 830, కెǹ 973, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య 

     3.   తĳిప్ంచుĺాĬెవడును లేకǷో Ħా – ఇİి 1వ. వచĲాǵకి ǻనన్ము, ఇకక్డ కీరత్Ĳాకారుడు ȇడుదల కొరకు ķెహో ĺాను 
అభయ్ĸిథ్సుత్ Ĳాన్డు.  İేవుడు తపప్ ఎవరూ ȇĬిĳించలేరు! 

కీరత్Ĳాకారుడు ఒక కౄరĶౖెన ȎాదృĻాయ్ǵన్ ĺాడుతునన్టౖెల్Ĳా ఉంĬాȃ లేక తన శతుర్ వుల İావ్ĸా జĸిĦే ĵౌǳక హింȎాతమ్క İాĬికి 
భయపడుతూ అķĲా ఉంĬాȃ.  
 

పర్Įేయ్క అంశము: Ƿా.ǵ.లోǵ Ľింȏలు 
     తరచూ వయ్కుత్ ల లేక İేĻాల బలాలను చంĳిǳĲే జంతువుల ĸాజౖెన ĽింహముĦా వĸిణ్ంపబĬాడ్ రు. 
     1.   యూİా, ఆ.కా. 49:9; మలాకీ 5:8 
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     2.   ఇĻరా్ ķేȄ తరుపున ఉనన్ ķెహోĺా, సంఖాయ్. 24:9; ķెషయా 31:4; 35:9; హో ļియా 11:10 
     3.   ఇĻరా్ ķేలు ఓĬిǷో ķన ఒక Ľింహము వలె, ķెహెజేక్లు 19 
     4.   İాǵķేలు జాǳ, İివ్Ǵ. 33:22 
     5.   Ľింȏల Ǿద İాȈదుకు ఉనన్ బలము, 1 సమూ. 17:34-37 
     6.   Ȏౌలు మĸియు ȂĲాĮాను, 2 సమూ. 1:23 
     7.   Ȏొ లోȀను సంȏసన రకష్కుల ȁకక్ గురుత్ , 1 ĸాǯలు 10:19-20 
     8.   İేవుడు Ľింȏలను ȋǘించు వలె ఉపȂĦించుకొĲాన్డు, 1 ĸాǯలు 13:20; 2 ĸాǯలు 17:25-26; ķెషయా 15:9; Ȃబు 

4:10లోǵ Ȏాదృశయ్ము మĸియు ķĸిమ్యా 2:30; 49:19,44; ȇలా. 3:10; ఆȀసు 3:4,8,12; 5:19; హో ļియా 5:14; 13:7-
8; Ĳెహెమాయ్ 2:11-12  

     9.   İేవుడు ȇĬిĳించబో ķే İాȈదు శతుర్ వులను గుĸింǩ ȇవĸించుటకు, కీరత్. 7:2; 10:9; 17:12; 22:13,21 
     10.  Įెȃయǵ దుషుట్ ǵకి ఒక Ȏాదృశయ్ము కొరకు, ȎాĶె. 22:13; 26:13; 28:15 
     11.   బబులోను Ľౖెనయ్మును ĮెȃయజేయĬాǵకి ఉపȂĦించబĬింİి, ķĸిమ్యా 4:7; 49:19-22; 51:38 
     12.   İేవుǵ పర్జలకు ȇĸోధముĦా ఉనన్ İేĻాల Ľౖెనయ్ము, ķĸిమ్యా 5:6; 25:32-38; 50:17; యాĺేలు 1:6 
     13.   ఆయనĮో İేవుǵ పర్జలు ఎలా వయ్వహĸింĨారు, ķరమ్యా 12:8 
     14:   İేవుǵ Ĳాయకులు పర్జలĮో ఎలా వయ్వహĸింĨారు, ķెహెజేక్టు 22:25; జఫĲాయ్. 3:3  
     15.   ĸాǯ ȁకక్ కోǷాǵకి ఒక Ȏాదృశయ్ము, ȎాĶె. 19:12; 20:2 
     16.   İౖెవĮావ్ǵకి ఒక Ȏాదృశయ్ము, ȎాĶె. 28:1; 
     17.   Ķెసస్య కొరకు ఒక Ȏాదృశయ్ము, ఆ.కా. 49:9; పర్కటన 5:5 
     ķĸిమ్యాలోǵ #11 మĸియు 12 కోణములోǵ ĺాడుక, తవ్రĦా కదులుతునన్ Ľింహము వలె బబులోǶయుల Ľౖెనయ్ము ȁకక్ 
İాǵķేలు Ȏాదృశయ్ము సప్షట్ముĦా ఉనన్İి.  Ĵెĸైట్ల్ కెర్Ľెంట్ ȁకక్ Ȏాంమరా్ జయ్ము తరచూ ఆ İేĻాǵకి గురుత్ Ħా Ľింȏలను 
ఉపȂĦించుకొంİి (ఉİా., బబులోను పటట్ణ ఇȎాత్ ర్ ముఖİావ్రము Ǿద ĸెకక్లునన్ Ľింȏలు). 

 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 7:3-5 

       3ķెహో ĺా Ĳా İేĺా, Ĳేను ఈ కారయ్ముĨేĽినķెడల  

4Ĳా Ĩేత Ƿాపము జĸిĦిన ķెడల ĲాĮో సమాıానముĦా నుంĬిన ĺాǵకి Ĳేను కీడుĨేĽినķెడల  

5శతుర్ వు ననున్ తĸిǽ పటుట్ కొనǵముమ్ Ĳా Ƿరా్ ణమును Ĳేలకు అణగİొర్కక్ ǵముమ్ Ĳా అǳశయాసప్దమును మంటిǷాలు Ĩేయǵముమ్. 
ǵĸిన్ǽతత్ముĦా ననున్ బాıింǩన ĺాĸిǵ Ĳేను సంరǘింǩǵ గİా. (Ľెలా.)  

 
7:3-5 కీరత్Ĳాకారుడు ఊȏతమ్క Ȏామాంతర పĸిĽిథ్తులను అమĸాచ్డు. 
     1.   Ĳేను ఈ కారయ్ముĨేĽినķెడల (అķĮే, ‘‘İీǵǵ’’ అĲేİి సప్షట్ముĦా Ĩెపప్బడలేదు) 
    2.   Ĳా Ĩేత Ƿాపము జĸిĦిన ķెడల (అİి., కాĸాయ్లు, కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము: హసత్ము చూడుము) 

    3.   ĲాĮో సమాıానముĦా నుంĬిన ĺాǵకి Ĳేను కీడుĨేĽినķెడల (బహుĻా ఇİి పర్Ľిİిధ్ Ĩెంİిన ȎాĶెత కావచుచ్, చూ. ȎాĶె. 20:22; 
24:29; ĸోమా. 12:17) 

    4.    Ĳేను ǵȍాక్రణముĦా Ĳా Ľేన్హితుǵ İోచుకొǵǵ ķెడల 
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ఒకĺేళ Ȉటిలో ఏĺౖెĲా ĺాసత్వĶౖెĮే, అపుప్డు  
 
     1.   శతుర్ వు ననున్ తĸిǽ – ǹĬిǹ 922, కెǹ 1191, కావ్ల్ తధరమ్కిర్య ఒక జĽీస్వ్ వలె ĺాడబĬింİి 

     2.   Ĳా శతుర్ వు ననున్ పటుట్ కొనǵముమ్ – ǹĬిǹ 673, కెǹ 737, హిĴిల్ జĽీస్వ్ 

     3.   Ĳా శతుర్ వు Ĳా Ƿరా్ ణమును Ĳేలకు అణగİొర్కక్ ǵముమ్ – ǹĬిǹ 942, కెǹ 1245, కావ్ల్ తధరమ్కిర్య ఒక జĽీస్వ్ వలె ĺాడబĬింİి 
     4.   Ĳా అǳశయాసప్దమును మంటిǷాలు Ĩేయǵముమ్ – ǹĬిǹ 1014, కెǹ 1496, హిĴిల్ జĽీస్వ్ (‘‘అǳశయాసప్దము’’ ఒకǵ Ǯȇత 

ȎాĸాంశముĦా ఉంİి, చూ. 16:9; 30:12; 57:8; 108:1) 
ǵĸోద్ షతవ్మును అĸోĳించĬాǵకి ఇİి ఒక పదయ్కావయ్ ȇıానము! 
 

పర్Įేయ్క అంశము: హసత్ము (ķెహెజేక్లు నుంĬి ǴĽికోబĬిన ఉİాహరణ) 
     ‘‘హసత్ము’’ (ǹ Ĭి ǹ 388) అĲే ఈ పİాǵకి అĲేక సహజాĸాథ్ లు, పర్ȂజĲాలు ఉĲాన్ķ. 

1. అసలు అరథ్ము (అİి., మానవుǵ ȁకక్ Ĩేķ) 
ఎ.   పూĸిత్ మǵļికి గురుత్ , 3:18; 18:8,17; 33:6,8 
ǹ.   మానవుǵ బలహీనతకు గురుత్ , 7: 17,27; 21:7; 22:14 
Ľి.   పరİేశ శతుర్ వులకు గురుత్ , 7:21; 11:9; 16:39; 21:31; 23:9,28; 29:10; 30:12; 34:27; 38:12; 39:23 
Ĭి.  అసలైన Ĩేķ, 8:11; 12:7; 16:11; 37:17,19,20 
ఇ.   అబదద్  Ĳాయకుల అıికాĸాǵక ిగురుత్ , 13:21,22,23; 34:10 
ఎఫ్.   ఒక జాǳకి గురుత్ , 23:31,37,42,45: 25:14; 27:15; 28:9; 30:10,22,24,25; 31:11; 39:3 

2. İౖెవతవ్ము ȁకక్ సుగుణĺాİి 
ఎ.   బయలుǷాటు Ľీవ్కరణ, 1:3; 3:14,22; 8:1; 33:22; 37:1; 40:1 (2:9 హసత్ము Ǿద ఉనన్ మĸో Ȏాదృశయ్ చుటట్) 
ǹ.   Ǵరుప్నందు ķెహొĺా ȁకక్ అıికారము, 6:14; 13:9; 14:9,13; 16:27; 20:33; 25:7,13,16; 35:3; 39:21 
Ľి.   సవ్యాన ķెహో ĺాķే (తన వయ్కిత్గత పర్తయ్కష్త), 20:22 
Ĭి.   ȇȀǩంచుటకు ķెహో ĺా అıికారము, 20:34 (ǵరగ్కాండము నుంĬి ముఖయ్ ĺాడక, చూ. 3:20; 4:17; 6:1; 7:19; 13:3) 

3. Ľెరూబులకు సుగుణĺాİి, 1:8; 8:3; 10:7,8,12,21 
4. İేవుదూతల ĲాశĲాǵకి సుగుణĺాİి, 9:1-2; 21:11 
5. పర్మాణము లేక ǿకుక్బĬికి గురుత్ , 17:18; 20:5 (ĸెండుȎారుల్ ), 6,15,23,28; 36:7; 44:12; 4714 
6. ఆనంİాǵకి గురుత్ , 25:6 
7. ఒక దూతకు మానĺావĮార గుణము, 40:3,5; 47:3 

 
7:5 ‘‘Ľెలా’’ 3:2లోǵ Ĳోట్స్ మĸియు కీరత్నలకు పĸిచయము VIII చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 7:6-11 
     6ķెహో ĺా, కోపము Įెచుచ్కొǵ లెముమ్ Ĳా ȇĸోధుల ఆగర్హము నణచుటకౖె లెముమ్ ననున్ ఆదుకొనుటకై Ķేలొక్నుము Ĳాయ్యȇıిǵ Ƕవు 

ǵయǽంǩయుĲాన్వు గİా.  
7జనములు సమాజముĦా కూĬి ǵనున్ చుటుట్ కొనునపుప్డుĺాĸికి ĳౖెĦా పరమందు ఆĽీనుడవు కముమ్.  
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8ķెహో ĺా జనములకు Ǵరుప్ Ǵరుచ్ĺాడు ķెహో ĺా, Ĳా Ƕǳǵబటిట్యు Ĳా యįారథ్తను బటిట్యు Ĳా ȇషయములోĲాకు Ĳాయ్యము 
Ǵరుచ్ము.  
9హృదయములను అంతĸింİిర్యములను పĸిȌȃంచు Ƕǳగల İేĺా,  
10దుషుట్ ల Ĩెడుతనము మానుప్ము Ƕǳగలĺాĸిǵ Ľిథ్రపరచుము యįారథ్ హృదయులను రǘించు İేవుĬే Ĳా కేĬెమును ȀయుĺాĬౖె 

యుĲాన్డు.  
 
 
7:6-11 తన తరుపున పĸిĨేయమǵ కీరత్Ĳాకారుడు ķెహోĺాను ĳిలుసుత్ Ĳాన్డు. 
     1.   లెముమ్ – ǹĬిǹ 877, కǹె 1086, కావ్ల్ ȇıాయకము (కీరత్. 3:7 Ĳోటు చూడుము).  ఈ కిర్య కిర్ంİి అĸాథ్ లను ఇవవ్గలదు 
               ఎ.   Ĳాయ్యıిపǳ/యుదధ్Ȉరుడు లేǩ మా తరుపున పĲే Ĩేķ 

               ǹ.   లేǩ అĲే İి ‘‘గుĸి ఉంǩ పǵĨేķ’’ అĲే ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి (చూ.కీరత్. 44:23) 

     2.   Įెచుచ్కొǵ లెముమ్ – ǹĬిǹ 669, కెǹ 724, ǵǸాల్ ȇıాయకము 
     3.   Ķేలొక్నుము – ǹĬిǹ 734, కెǹ 802, కావ్ల్ ȇıాయకము, చూ. కీరత్. 35:23; 44:23; 59:4 

     4.   ǳĸిĦి రముమ్ – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1327, కావ్ల్ ȇıాయకము (లేక ‘‘ǵĺాసము’’వలె అరథ్ముĨేĽికొనబĬింİి, ǹĬిǹ 442, చూ. 
కీరత్. 23:6).   

     5.  Ĳాకు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్ము – ǹĬిǹ 1047, కెǹ 1622, కావ్ల్ ȇıాయకము, చూ. కీరత్. 26:1; 35:24; 43:1 
Ǵరుప్కాలములో కǵĳించునటుల్  Ƿాపమునకు ȇĸోధముĦా తన కోపమును Įెచుచ్కోమǵ ķెహో ĺా ĳిలువబడుచుĲాన్డు.  ఈ ĵావము 
7వ. వచనములో సంగర్హించబĬింİి.   హీబూర్  కషట్ముĦా ఉంİి. 
     జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ       ‘‘జనములు సమాజముĦా కూĬి ǵనున్ చుటుట్ కొనునపుప్డుĺాĸికి ĳౖెĦా పరమందు ఆĽీనుడవు కముమ్’’ 
     ఎన్ జె ǹ              ‘‘İేశములు గుంపుĦా కూĬి ǵనున్ చుటుట్  కొనునపుప్డు;  ĺాĸికి ĳౖెĦా Ƕవు ǳĸిĦి రముమ్’’ 
పర్శన్ ఏǽటంటే ‘‘ఎలా ‘‘పర్జలు’’ ఒక వయ్కిత్గత వయ్కిత్ ȁకక్ Ǵరుప్ సందĸాభ్ǵకి ఎలా సĸిǷో తుంİి?’’  ఈ కీరత్న కిర్ంİి ĺాటి Ǵరుప్ కొరకు 
ఎదురుచూసుత్ నన్İా 
     1.   Ȏొ ంత ȇĸోధులు (6,8 వచĲాలు) 
     2.   ĺాసత్వము ఏǽటంటే 8వ వచనము ‘‘ķెహో ĺా పర్జలను Ǵరుప్Ǵరుచ్చుĲాన్డు’’ అనన్İాǵĮో Ƿరా్ రంభమవుతునన్İి, ఇİి #2ĳౖె 
నమమ్కాǵన్ ఇసుత్ నన్İి, అķĮే ఇİి ఈ సందరభ్ములో ఆశచ్ĸాయ్ǵన్ కȃĦిసుత్ నన్İి. 
 
7:8 ‘‘Ĳా Ƕǳǵ బటిట్యు’’  ఈ వచనము కీరత్. 7:3-5 వచĲాల ĺెలుగులో ĺాయ్ఖాయ్ǵంపబĬాȃ.  కీరత్Ĳాకారుడు ఒక Ƿాపరహితుడు అǵ 
ఆĸోĳించబడడము లేదు కాǶ ఏ ȇషయములో అķĮే ఆయన ǵంİింపబడుతుĲాన్Ĭో İాǵǵ ఆయన Ĩేయలేదు! 
     ķెహోĺా Ƕǳ ఉİాఘ్ టింǩ Ĩెపప్బĬిన 9, 17 వచĲాలను గమǵంచంĬి.  İేవుడు అǵన్టిǶ చకక్పరǩ, మానవులందĸి యıారథ్ 
ఉİేద్Ļాలను, కిర్యలను బయలుపరĨే İినము కొరకు కీరత్Ĳాకారుడు ఎదురుచూసుత్ Ĳాన్డు.  ఈ ĵౌǳక సృļిట్ ǿతత్ము Ƕǳ/Ĳాయ్యాలు కల 
İేవుǵ İావ్ĸా సృļిట్ంచబĬిందǵ బౖెǹలు సప్షట్ము Įెȃయజేయుచునన్İి.  İేవుǵ Ȏారూపయ్ములో Ĩేయబడడ్  పర్ǳ మానవుడు ǮȇĮాǵకి 
ఇవవ్బĬిన బహుమానము/కాపుదల ȇషయములో లెకక్Ĩెపప్వలĽి ఉంటుంİి (చూ. మతత్ķ 25:31-46; పర్కటన 20:11-15)! 
 
 ‘‘యాıారథ్త’’  ఈ పదము (ǹĬిǹ 1070) ‘‘ǵĸోధ్ షతవ్ము,’’ ‘‘ǵంİారహితము’’లను అĸాథ్ లను కȃĦి ఉంİి (చూ. కీరత్. 25:21; 26:1,11; 
41:12; ȎాĶె. 2:7; 10:9; 19:1; 20:7; 28:6).  ఇİి Ƿాపము లేదǵ Ĩెపుప్టలేదు కాǶ, ఒక పȇతర్ హృదయము/ఉİేద్శము/మనసుస్ను 
Įెలķజేసుత్ నన్İి (చూ. 10ǹ వచనము).  కీరత్. 18:20-24లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
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7:9 ‘‘దుషుట్ ల Ĩెడుతనము’’  ఇİి కీరత్నలు 7:3-5లో కీరత్Ĳాకారుǵ ǵంİిసుత్ నన్ ĺాĸిǵ సూǩసుత్ నన్İా లేక పర్జలందĸిǵ/İేĻాలǵన్టిǵ 
సూǩసుత్ నన్İా (చూ. కీరత్నలు 2)? 
     దుషుట్ ǵ (ǹĬిǹ 170, కెǹ 197, ఒక జĽీస్వ్ వలె ఉపȂĦించబĬిన కావ్ల్ ȇıాయకము) అంతĶెంİింĨాలǵ, Ƕǳǵ Ȏాథ్ ĳింĨాలǵ 
(ǹĬిǹ 465, కెǹ 464, Ƿొ లెల్ ȇıాయకము) కీరత్Ĳాకారుడు İేవుǵకి ĳిలుపుǵసుత్ Ĳాన్డు (కీరత్. 1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశమును చూడుము). 
 
 ‘‘హృదయములను అంతĸింİిర్యములను పĸిȌȃంచు Ƕǳగల İేĺా’’  ఇİి పలుమారుల్  వసుత్ నన్ Ľిİాధ్ ంతము (చూ. కీరత్. 11:4-5; 17:3; 
26:2; 66:10; 139:23; ķĸిమ్యా 11:20; 17:10; 20:12).  హృదయాలోచనలు İేవుǵకి Įెలుసు (ǹĬిǹ 480, అసలు అరధ్ము, 
మూతర్ĳింĬాలు; İిగువ ĺౖెĽెĸా ఉİేర్కాలకు, Ƕǳ Ȏాథ్ వరముĦా ఎంచబĬింİి). 
 
7:10:11 ȇĻావ్Ľికి ķెహొĺా కేĬెము (కీరత్. 3:3లోǵ Ĳోట్ చూడుము), అķĮే అȇĻావ్Ľికి ఆయన ఒక ‘‘Ƕǳగత Ĳాయ్యమూĸిత్ (చూ. కీరత్. 
96:13). 
 
7:11 ‘‘ఆగర్హము’’  కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 276, కెǹ 277, కావ్ల్  అసమాపక కిర్య) కీరత్నలలో ఇకక్డ మాతర్Ķే కనుĦొనగలము.  
ȎాĶెతలలో ఇİి అĲేక పĸాయ్యములు కǵĳిసుత్ ంİి (చూ. 22:14; 24:24; 25:23). 
     ఈ వచనము ķెహో ĺా (ఈ వచనములో İౖెవము కొరకు ఎలోహిమ్ మĸియు ఏల్ ĸెండు కూĬా ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ)కు Ƿాపమునకు 
ȇĸోధముĦా ఉనన్ ǵరంతర వయ్ǳĸేక సప్ందనను Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  తన ఉİేద్ĻానుȎారĶౖెన లోకము/సృļిట్ ఇİి కాదు.  ఆİికాండము 3కు 
ఈ కిర్ంİి ĺాటిĳౖెన భయంకరĶౖెన పర్ĵావము ఉంİి 
     1.   İేవుడు (చూ. హో ļియా 11:1-4,8-9) 
     2.   మానవులు (చూ. ĸోమా 3:10-18,23) 
     3.   ĵౌǳక సృļిట్ (చూ. ĸోమా 8:18-23) 
Ƿాపము కాలాǵన్ మĸియు ǵĮాయ్ǵన్ పర్ĵాȇతము ĨేȎాత్ İి! 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 7:12-16 
     12ఒకడును మళల్ǵķెడల, ఆయన తన ఖడగ్మును పదును ĳెటుట్ ను తన ȇలుల్  ఎకుక్ ĳెటిట్  İాǵǵ Ľిదధ్పరǩ యుĲాన్డు  

13ĺాǵకొరకు మరణȎాధనములను Ľిదధ్పరǩయుĲాన్డు తన అంబులను అĦిన్ బాణములుĦా ĨేĽియుĲాన్డు  
14Ƿాపమును కనుటకు ĺాడు పర్సవĺేదన పడుచుĲాన్డు Ĩేటును గరభ్మున ధĸింǩనĺాĬౖె అబదద్మును కǵ యుĲాన్డు.  
15ĺాడు గుంట తర్ȇవ్ İాǵǵ లోతుĨేĽియుĲాన్డు Įాను తర్ȇవ్న గుంటలో ĮాĲేపĬిǷో ķెను.  
16ĺాడు తలంǩన  Ĩేటు ĺాǵ Ĳెǳత్Ǿİికే వచుచ్ను ĺాడు Ȃǩంǩన బలాĮాక్రము ĺాǵ నĬిĲెǳత్ǾదĲే పడును. 

 
7:12 ‘‘ఒకడు మȅళ్ǵķెడల’’  ǵబంıిత ఒడంబĬికను గమǵంచంĬి.  అలాĦే ȇĻావ్సము లాĦే, పĻాచ్Įాత్ పము కూĬా ǮȇĮాంత పర్వృǳత్ !  
కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంĻాలను చూడుము. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: Ƿాతǵబంధనలోǵ పĻాచ్Įాత్ పము 

ఈ అంశము అǳపర్ıానము కాǶ ǵరవ్ǩంచĬాǵకి Ĩాలా కషట్ము.  మనలో Ĩాలా మంİికి ĮెȃĽిన ǵరవ్చĲాలు మతĻాఖల 
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అనుబంıితĶౖెనĺే.  ఏİిఏĶౖెĲా, సహజంĦా ఒక ‘‘ఉంచబĬిǵ’’ మతĽిİాధ్ ంతపరĶౖెన ǵరవ్చĲాలు అĲేక హీబూర్  (మĸియు Ħీర్కు) పİాలĳౖె 
కǵĳించబడుచుĲాన్ķ, అķĮే ఇȇ పర్Įేయ్కింǩ ఈ ‘‘ఉంచబĬిన’’ ǵరవ్చĲాǵన్ Ĩెపప్లేదు.  కొర్ .ǵ. గర్ంధకరత్లు (ఒక లూకా తపప్) అందరూ 
కొķĲే Ħీర్కు పİాలను ఉపȂĦింĨే హెǺర్ ĵాĺాలునన్ ĺారǵ గుĸిత్ంచుకోంĬి, కాబటిట్ హీబూర్  పİాలĮోĲే Ƿరా్ రంǻంĨాȃ, ĺాటిలో 
Ƿరా్ ధǽకంĦా ĸెండు ఉĲాన్ķ. 

1. Ĳెహ్మ్ (ǹĬిǹ 636, కెǹ 688) 
2. Ľెవ్బ్  (ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427)  
ǿదట Ĳెహమ్ లోతుĦా Ļావ్సĳీలచ్డము అĲే అసలైన అరథ్ముĮో ఉంĬినటుల్  Įెలుసుత్ నన్İి, ఇİి Ĩాలా ĵాĺాలĮో ఉపȂĦించబĬింİి. 
ఎ.   ‘‘ȇĻరా్ ంǳ’’ లేక ‘‘ఆదరణ’’ (ఉİా. ఆ.కా. 5:29; 24:67; 27:42; 37:35; 38:12; 50:2; తరచుĦా ĳేరులకు ఉపȂĦించబĬింİి, 

చూ. 2 ĸాǯలు 15:14; 1 İిన. 4:19; Ĳెహెమాయ్ 1:1; 7:7; Ĳెహూము 1:1) 
ǹ.   ‘‘దుఃఖించుట’’ (ఉİా. ఆ.కా. 6:6,7) 
Ľి.   ‘‘మనసు మారుచ్కొనుట’’ (ఉİా. ǵరగ్ . 13:17; 32:12,14; సంఖాయ్. 23:19) 
Ĭి.   ‘‘కǵకరము’’ (ఉİా. İివ్Ǵ. 32:36) 

     ఇవǵన్కూĬా Ǵవర్ ఉİేర్కాలĮో ఉండటము గమǵంచంĬి!  లోĮౖెన ఉİేర్కాలు కిర్యĨేయĬాǵకి నĬిĳింĨాķ, ఇİే ఇకక్డ కీలకము.  ఈ 
కిర్యాȌలక మారుప్ సహజముĦా మĸో వయ్కిత్ ĺౖెపుకు నĬిĳిȎాత్ ķ, İేవుǵ ĺౖెపుకు కూĬా నĬిĳిȎాత్ ķ.  ఈ పర్వరత్నలోǵ మారుప్ మĸయిు 
İేవుǵ ĺౖెపుకు కిర్య ఈ పİాǵకి అంత మతĽిİాధ్ ంత పరĶౖెన Ƿరా్ ముఖయ్ను కȃĦిసుత్ నన్İి.  అķĮే ఇకక్డ కొంĨెము జాగర్తత్  పĬాȃ.  
İేవుడు ‘‘పĻాచ్Įాత్ ప’’పడమĲాన్డు (చూ. ఆ.కా. 6:6,7; ǵరగ్ . 32:14; Ĳాయ్య. 2:18; 1 సమూ. 15:11,35; కీరత్. 106:45), అķĮే ఇİి 
Ƿాపము లేక తపుప్ ĨేయĬాǵబటిట్ వĨేచ్ దుఃఖము కాకూడదు, ఇİి İేవుǵ ȁకక్ కǵకĸాǵన్, శర్దధ్ను చూĳింĨేȇధముĦా ఉంĬాȃ (చూ. 
సంఖాయ్. 23:19; 1 సమూ. 15:29; కీరత్. 110:4; ķĸిమ్యా 4:27-28; ķెహెజేక్లు 24:14).  ఒకĺేళ ǵజముĦా Ƿాĳి అతǵ/ఆĶె/ĺాĸి 
ǷాపములనుంĬి తĸిĦి İేవుǵ ĺౖెపుకు ǳĸిĦిĮే ĺాĸి Ƿాపము మĸియు ǳరుగుబాటుకు ĸావĽిన ȋకష్నుంĬి ĺారు మǵన్ంపబడుĮారు. 
     ఈ పİాǵకి ȇసుత్ ర్ తĶౖెన అరథ్సంబంıిత పĸిįిలుĲాన్ķ.  İీǵǵ ఉİేద్ȋంǩన అĸాథ్ ǵకి Ĩెపప్బĬిన సందరభ్ము కీలకము. 
     ĸెండవ పదము, Ľెవ్బ్, అరథ్ము ‘‘ǳరుగుటకు’’ (నుంĬి ǳరుగుల, ĺెనుకకు ǳరుగుట, ĺౖెపుకు ǳరుగుట).  అవసరĶౖె ĸెండు ǵబంధన 
ఏĸాప్టులు ‘‘పĻాచ్Įాత్ పము’’ మĸియు ‘‘ȇĻావ్సము’’ అనన్İి ĺాసత్వము (ఉİా. మతత్ķ 3:2; 4:17; మారుక్ 1:4,15; 2:17; లూకా 3:3,8; 
5:32; 13:3,5; 15:7; 17:3), అķĮే Ĳెహ్మ్ ఒకǵ Ƿాపమును గుĸిత్ంǩనపుప్డు కȃĦే Ǵవర్Ķౖెన అనుభూǳǵ, İాǵ నుంĬి ĺౖెİొȃĦే İాǵǵ 
సూǩĽేత్ , Ľెవ్బ్  ǷాǷాము నుంĬి İేవుǵ ĺౖెపుకు ǳరగĬాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి (ఆȀసు 4:6-11 ఈ ĸెండు ఆతమ్ సంబంధ కిర్యలకు ఒక 
ఉİాహరణ, ‘‘Ƕవు Ĳా ĺౖెపుకు ǳరగలేదు’’ (ఐదు Ȏారుల్ ) మĸియు ఆȀసు 5:4,6,14, ‘‘ననున్ ĺెదకు. . .పర్భువును ĺెదకు. . .మంǩǵ 
ĺెదకు, Ĩెడును కాదు’’). 
     పĻాచ్Įాత్ పమునకునన్ Ħొపప్ శకిత్కి ǿదటి ఉİాహరణ బెĮెష్బĮో İాȈదు ȁకక్ Ƿాపము (చూ. 2 సమూ. 12; కీరత్. 32:51).  
İాȈదుకు, ఆయన కుటుంబాǵకి, ఇĻరా్ ķేȄయులకు İాǵన్ పĸిణామాలు కొనȎాĦినపప్టికి, İాȈదు İేవుǵĮో సహĺాసమును ǳĸిĦి 
ǵĸిమ్ంచుకొĲాన్డు!  ǩవĸికి దుషుట్ Ĭౖెన మనļేష్ పĻాచ్Įాత్ పము వలన ఆయన Ƿాపములు కష్ǽంచబĬాడ్ ķ (చూ. 2 İిన. 33:12-13). 
     ఈ ĸెండు వచĲాలు కీరత్. 90:13లో సమాంతరముĦా పర్ȂĦించబĬాడ్ ķ.  Ƿాపమును గుĸిత్ంచవలĽి ఉంİి, ఒక ఉİేద్ĻానుȎారముĦా, 
వయ్కిత్గతముĦా İాǵనుంĬి ǳరగవలĽి ఉంİి, İాǵĮో Ƿాటు İేవుǵǵ, ఆయన Ƕǳǵ ĺెదకĬాǵకి ఆశ కȃĦి ఉంĬాȃ (చూ. ķెషయా 1:16-
20).  పĻాచ్Įాత్ పము అĲేİి ఒక ఆతమ్పĸిȌలన ȇıానము, ఒక వయ్కిత్గతĶౖెనİి, ఒక Ƕǳకి సంబంıింǩనİి.  ఇటు İేవుǵĮో ఒక కొర్ తత్  
సంబంıాǵన్Ƿరా్ రంǻంచĬాǵకి మĸియు అటు ఆ కొర్ తత్  సంబంıాǵన్ కొనȎాĦించĬాǵకి ఈ మూడు కూĬా అవసరము.  ȇĨారముĮో కూĬిన 
లోĮౖెన ఉİేర్కము İేవుǵకి మĸియు İేవుǵ కొరకు ఒక ȇıేķంǩన ఆĸాధనలోǵకి మాĸాȃ! 
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పర్Įేయ్క అంశము: ǵలకడĦా ఉండుట 
     కైర్సత్వ ǮȇĮాǵకి సంబంıింǩన బౖెǹలు పరĶౖెన అంĻాలను ȇవĸింĬాǵకి కషట్ము ఎందుకంటే అȇ తూరుప్ Ƿరా్ ంత ఆనĺాలుĦా 
ఉతత్రపర్తుయ్తత్ర సంబాషణా జతులలో ఉĲాన్ķ. ఈ ĸెండు చూడĬాǵకి ఒకİాǵకొకటి ȇరుదధ్ముĦా ఉĲాన్, ĺాటి ముĦింపు బౖెǹలు 
పరĶౖెనİే.  Ƿరా్ Ļాచ్తయ్ కైర్సత్వులు ఒక సĮాయ్ǵన్ ఎనున్కొǵ మĸొక సĮాయ్ǵన్ వİిలేయĬాǵకి లేక వవ్ǳĸేక సĮాయ్ǵన్ బలహీనపరచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచుకొĲాన్రు.  ఇందుకు కొǵన్ ఉİాహరణలు:  
     1.   కీర్సుత్ ను నమమ్Ĭాǵకి రకష్ణ ఒక Ƿరా్ ధǽక ǵరణ్యమా లేక ఇİి ȋషయ్ĸికము Ƿొ ందĬాǵకి ǮȇĮాంత సమరప్ణా? 
     2.   Ȏౌరవ్బౌముĬౖెన İేవుǵ నుంĬి కృపను Ƿొ ందĬాǵకి రకష్ణ ఒక ఎǵన్కా లేక İేవుǵ పర్ǳǷాదనకు మానĺాȅ ĵాగĶౖెన నమమ్కము, 

పĻాచ్తత్పము అĲే సమాıానమా? 
     3.   రకష్ణ ఒకȎాĸి Ƿొ ంİిĮే, Ƿో Ħొటుల్ కొనడము అȎాధయ్మా లేక İాǵǵ జాగర్తత్Ħా కొనȎాంĦించు కొనవలĽిన అవసరత ఉంİా?   
     ǵలకడĦా కొనȎాగడమĲే ȇషయము సంఘ చĸితర్ అంతటిలో ȇĺాసప్దముĦా ఉనన్İి.  సమసయ్ చూడĬాǵకి ȇĵేİించుకొనుచునన్ 
కొర్ .ǵ. ĺాకయ్ĵాĦాలĮో Ƿరా్ రంభĶౖెంİి: 
     1.   నమమ్కము Ǿద ఉనన్ ĺాకయ్ĵాగము 
          ఎ.   Ȃȏను ȁకక్ సుĺారత్లోǵ ķేసు ĺాయ్ఖయ్లు (Ȃȏను 6:37; 10:28-29) 
          ǹ.   Ƿౌలు ĺాయ్ఖయ్లు (ĸోమా 8:35-39; ఎĴెĽీ. 1:13; 2:5,8-9; ĴిȃĴీప్. 1:6; 2:13; 2 įెసస్. 3:3; 2 ǳȀǳ 1:12; 4:18) 
          Ľి.   ĳేతురు ĺాయ్ఖయ్లు (1 ĳేతురు 1:4-5) 
     2.   ǵలకĬాĦా కొనȎాగుట అవసరము అǵ Ĩెĳేప్ ĺాకయ్ĵాĦాలు 
          ఎ.   సమాంతర సుĺారత్లలోǵ ķేసు ĺాయ్ఖయ్లు (మతత్ķ 10:22; 13:1-9,24-30; 24:13; మారుక్ 13:13) 
          ǹ.   Ȃȏను ȁకక్ సుĺారత్ లోǵ ķేసు ĺాయ్ఖయ్లు (Ȃȏను 8:31; 15:4-10) 
           Ľి.   Ƿౌలు ĺాయ్ఖయ్లు (ĸోమా 11:22; 1 కొĸింįీ. 15:2; 2 కొĸింįీ. 13:5; గలǴ. 1:6; 3:4; 6:9; Ĵిȃĳీప్. 2:12; 3:18-20; కొలĽీప్. 

1:23; 2 ǳȀǳ 3:2) 
           Ĭి.   హీబూర్  గర్ంధకరత్ ĺాయ్ఖయ్లు (2:1; 3:6, 14; 4:14; 6:11) 
           ఇ.   Ȃȏను ĺాయ్ఖయ్లు (1 Ȃȏను 2:6; 2 Ȃȏను 9; పర్కటన 2:7, 17,29; 3:5,12,21; 21:7) 
     బౖెǹలు పరĶౖెన రకష్ణ Ȏౌరయ్ĵౌముĬౖెన ǳర్ķేక İేవుǵ ȁకక్ ĳేర్మ, కరుణ, కృపల నుంĬి వǩచ్ంİి.  ఆతమ్ ȁకక్ ఉపİేశము 
లేకుంĬా ఏ మానవుడు రకష్ణ Ƿొ ందలేడు.  ǿదట İౖెవతవ్ము వǩచ్ అజెంĬాను Ĳెలకొలాప్ȃ అķĮే మానవులు ȇĻావ్సము, 
పĻాచ్Įాత్ పము İావ్ĸా İీǵకి కǫచ్ంతంĦా సప్ంİించ వలĽిన అవసరత İీǵకి ఉంİి.  ఈ ȇĻావ్సము, పĻాచ్Įాత్ పము Ƿరా్ రంǻంǩ, 
కొనȎాĦించవలĽి ఉంİి.  İేవుడు ఒపప్ంద సంబంıాలలో మానవులĮో పǵĨేȎాత్ డు.  ఇకక్డ ఆıికయ్తలు, బాధయ్తలు ఉĲాన్ķ!  
     రకష్ణ మానవులందĸకిి ఇవవ్బĬింİి.  పతనĶౖెన సృļిట్ ȁకక్ ǷాపముĮో ķేసు మరణము వవ్వహĸింǩంİి!  తన Ȏారూపయ్ములో 
ĨేĽిన అందరూ తన ĳేర్మకు, ķేసులోǵ Ȏౌలĵాయ్ǵకి సప్ంİించుట İావ్ĸా İేవుడు మాĸాగ్ ǵన్ అనుగర్హింĨాడు.   
     ఈ అంశము Ǿద మĸింత అధయ్యనము Ĩేయాలనుకొంటే చూడంĬి 
     1.   Ĭేల్ మూĬీ, İి ĺోర్ఢ్ ఆప్ టూర్ త్, ఎరడ్మాన్స్, 1981 (ĳే. 348-365) 
     2.   హౌĺోర్డ్ మారష్ల్, కెప్ట్ బౖె İి Ƿౌవర్ ఆఫ్ Ħాడ్, బేతǶ Ĵెలోļిఫ్, 1969 
     3.   ĸాబర్ట్ ȍాంక్, లైఫ్ ఇన్ İి సన్,  ĺెస్ట్క్ కోట్, 1961 
     ఈ ȇషయములో బౖెǹలు ĸెండు ȇǻనన్ సమసయ్లను పర్Ȏాత్ ȇంǩంİి: (1) ఫలము ȃవవ్ǵ, Ȏావ్రథ్పూĸిత ǮȇĮాలుకు లైĽెనుస్ ఉనన్టుల్  
బĸోȎా ǴĽికోవడము లేక (2) పĸిచరయ్, వయ్కిత్గత ǷాపములĮో సతమతమవుతునన్ ĺాĸిǵ Ƿోర్ తస్హించడము.  సమసయ్ ఏǽటంటే తపుప్డు 
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గుంపులు తపుప్డు సంİేĻాలను Ǵసుకొǵ, కొİిద్  బౖెǹలు ĺాకయ్ĵాĦాలను ǴĽికొǵ, ĺాటిĮో మతĽిİాధ్ ంత పదధ్తులను ǵĸిమ్సుత్ Ĳాన్రు.  
కొంతమంİి కైర్సత్వులకు అభయము కలుగజేĽే సంİేĻాలు ఏంĮో అవసరĶౖె ఉంİి.  మĸికొంత మంİికి ǵలకడĦా కొనȎాĦే ȇషయములో 
హెచచ్ĸికలు అవసరĶౖె ఉంİి!  Ƕవు ఏ గుంపులో ఉĲాన్వు!   
     అగĽిట్న్ వరస్స్ ĳెలాǭయస్, కాȃవ్న్ వరస్స్ ఆĸిమ్ǵయస్ (Ľెǽ-ĳెలాǭయన్) ల ȁకక్ Ĩాĸితర్క మతĽిİాధ్ ంĮాలలో అǻǷరా్ య 
ĵేİాలు ĨోటుĨేĽికొǵ ఉĲాన్ķ.  ȇĺాıాలు రకష్ణకు సంబంıింǩ ఉĲాన్ķ: ఒకడు ǵజముĦా రǘింపబĬిĮే ఖǩచ్తంĦా ȇĻావ్సము, 
ఫలవంతĶౖెన Ǯȇతములో కొనȎాĦాలా? 
      İేవుǵ Ȏౌరĵౌమతయ్ము, అıికారము కȃĦి ఉండుట అǵ Ĩెĳేప్ బౖెǹలు Ƿాīాయ్ంĻాల ĺెనుక కాలవ్ǵసుట్ లు బారులుǴĽి  ఉĲాన్రు 
(Ȃȏను 10:27-30; ĸోమా 8:31-39; 1 Ȃȏను 5:13,18; 1 ĳేతరు 1:3-5).  ఎĴెĽీ. 2:5,8 ȁకక్ కిర్యాĺాచకము ĳెĸెప్క్ట్ ǷాĽివ్ 
Ƿాĸిట్కల్ వలె ఉనన్İి. 
     ȇĻావ్సలు ‘‘ǵలబĬాȃ’’, ‘‘పటుల్ కోĺాȃ’’ లేక ‘‘ǵలకడ కȃĦి ఉంĬాȃ’’ (మతత్ķ 10:22; 24:9-13; మారుక్ 13:13; Ȃȏను 15:4-6; 1 
కొĸింįీ. 15:2; గలǴ. 6:9; పర్కటన 2:7,11,17,26; 3:5,12,21; 21:7) అǵ Ĩెĳేప్ Ƿాīాయ్ంĻాల ĺెనుక అĸీమ్Ƕయులు బారులు ǴĽి 
ఉĲాన్రు.  Ĳేను వయ్కిత్గతంĦా అķĮే హీబూర్ . 6 మĸియు 10 అıాయ్యాలను కీర్యాȌలకĶౖెనటుల్  నమమ్ను, అķĮే Ĩాలామంİి 
అĸేమ్ǵయులు ĺాటిǵ అǷో సట్Ľీ (సవ్ధరమ్ Įాయ్గము) కి ȇĸోధĶౖెన హెచచ్ĸికలుĦా ఉపȂĦిసుత్ Ĳాన్రు. మతత్ķ 13 మĸియు మారుక్ 4లో 
ఉనన్ ȇతుత్ ĺాǵ ఉపమానము Ȃȏను 8:31-59లో లాĦా సప్షట్Ķౖెన ȇĻావ్స అంĻాǵన్ సంĵోİింĨాķ.  కాలవ్ǵసుట్ లు రకష్ణను 
ȇవĸించుటకు ĳెరస్క్ట్ కిర్యా ĺాచకాలను ĺాడĦా, అĸేమ్Ƕయులు 1 కొĸింįీ. 1:18; 15:2; 2 కొĸింįీ. 2:15 లాంటి ĺాకయ్ĵాĦాలను 
ఉపȂĦింĨారు. 
     ȇĻేల్షణల ȁకక్ ఫూర్ ఫ్-టెĽిట్ంగ్ ȇıాĲాలను మత Ľిİాధ్ ంత ȇıాĲాలు ఎలా కించపరĨాķ అǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఇİి ఒక మంǩ 
ఉİాహరణ.  మామూలుĦా మారగ్దరశ్క సూĮరా్ లు లేక పర్ıాన Ƿాఠయ్ము ǽĦిȃన అǵన్ ȇషయాలను దృļిట్ంǩన Ǿదట మత Ľిİాధ్ ంత 
గళళ్ను ǵĸిమ్ంĨాȃ. ఎటువంటి ఆİాĸాలనుంĬి గళుళ్ వǩచ్Ĳా జాగర్తత్  పడంĬి.  అȇ Ƿరా్ Ļాచ్తయ్ తతవ్ము నుంĬి వĨాķ, బయలుǷాటు 
నుంĬి కాదు.  బౖెǹలు తూరుప్ Ƿరా్ ంత పుసత్కము.  ఇİి సĮాయ్ǵన్ ఒǳత్ ĬిĮో పర్దĸిశ్ంǩంİి, బహుĻా వవ్ǳĸేక అĸాథ్ లు కȃĦిన జంటలĮో.  
కైర్సత్వులు ĸెంటిǵ ǴĽికొǵ, ఒǳత్ ĬిలోĲే Ǯȇంచ బదుధ్ లై ఉĲాన్రు.  కొర్ .ǵ. ఇటు ȇĻావ్Ľిȁకక్ సంరకష్ణను, అటు ȇĻావ్Ȏాǵన్, İౖెవĮావ్ǵన్ 
కొనȎాĦించుట అĲే ĸెంటిǵ కోరుకొంటునన్İి.  కైర్సత్వతవ్ము పĻాచ్Įాత్ ǷాĲాకి ఒక Ƿరా్ ధǽక సప్ందన, పĻాచ్Įాత్ పము మĸియు ȇĻావ్స 
సప్ందన కొనȎాĦింపుల నుంĬి వĨేచ్ ȇĻావ్సము.  రకష్ణ ఒక ఉĮాప్దక వసుత్ వు కాదు (పరలోకాǵకి టికెటుట్  లేక అĦిర్ పర్మాద Ǽమా), 
అķĮే ఒక సంబంధము.  ఇİి ఒక ȋషయ్ĸికము, ఒక ǵరణ్యము.  కొర్ .ǵ. లో ఇİి అǵన్ కిర్యా ĺాచకాలలో ȇవĸించబĬింİి: 
     ఆĸిస్ట్ (సంపూĸిత్ అķన చరయ్), అ.కా. 15:11; ĸోమా 8:24; 2 కొĸింįీ. 1:9; Ǵతు 3:5 
     Ĵెĸెఫ్క్ట్ (ǵరంతర ఫȃĮాలĮో కూĬిన సంపూĸిత్ అķన చరయ్), ఎĴెĽీ. 2:5,8 
     ĳెర్జంట్ (ǵరంతర చరయ్), 1 కొĸింįీ. 1:18; 15:2; 2 కొĸింįీ. 2:15 
     ĵౌషయ్తుత్  (ĵౌషయ్తుత్  సంఘటనలు లేక ఖǩచ్తĶౖెన సంఘటనలు), ĸోమా 5:8,10; 10:9; 1 కొĸింįీ. 3:15; ĴిȃĴీప్. 1:28; 1 įెసస్. 5:8-

9; హీబూర్ . 1:14; 9:28. 

 
7:12-13 పĻాచ్Įాత్ పǿందǵ పర్జల పటల్  İేవుǵ పర్ǳసప్ందన ఏǽటంటే (చూ. İివ్Ǵ. 32:34-43) 
     1.   ఆయన తన ఖడగ్మును పదును ĳెటుట్ ను (చూ. కీరత్. 17:13) 
     2.   తన ȇలుల్  ఎకుక్ ĳెటిట్ (చూ. జకĸాయ్ 9:13) 
     3.   మరణȎాధనములను Ľిదధ్పరǩయుĲాన్డు 
     4.   తన అంబులను అĦిన్ బాణములుĦా ĨేĽియుĲాన్డు (చూ. కీరత్. 38:2) 
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ఈ పదజాలము యదధ్మునకు సంబంıింǩ ఉంİి.  ఇİి 7వ. వచĲాǵకి బలముǵసుత్ నన్İి, ఇİి İేĻాలను ఉİేద్ȋసుత్ నన్İి, కేవలము 
అȇĻావ్స ఇĻరా్ ķేȄయులను మాతర్Ķే కాదు. 
 
7:14-16 ఈ వచĲాలు ఏİిఏĶౖెĲా వయ్కుత్ లకు సంబంıింǩనటుల్ ంİి, పర్జలకు, శతుర్ వులకు కాదు. 
     1.   ఆయన దుషట్తవ్ముĮో బాధపడుచుĲాన్డు (కిర్ంద ఇవవ్బĬిన Ĳోట్ చూడుము) 
     2.   ఆయన దుĸామ్రగ్తను గరభ్ము ధĸింǩ ఉĲాన్డు (చూ. Ȃబు 15:35; ķెషయా 59:4) 
     3.   అబİాధ్ ǵన్ ముందుకు ǴĽికొǵ వȎాత్ డు 
     4.   ఆయన గుంత తవువ్Įాడు, కీరత్. 7:15ఎ 
     (ఇȇ చూడĬాǵకి జనమ్ మĸియు ĺేటకు సంబంıింǩన ȎాదృĻాయ్లుĦా ఉĲాన్ķ) 
అķĮే ǳĳిప్ంǩĺేయĬాǵన్ గమǵంచంĬి (చూ. ȎాĶె. 26:27; 28:10; పర్సంĦి 10:8) 
     1.   Įాను తర్ȇవ్న గుంటలో ĮాĲేపĬిǷో ķెను, కీరత్. 7:15ǹ, 57:6 
     2.  ĺాడు తలంǩన Ĩేటు ĺాǵ Ĳెǳత్Ǿİికే వచుచ్ను, కీరత్. 7:16ఎ,ǹ 
 
7:14 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ            ‘‘దుషట్తవ్ము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, జె ĳి ఎన్ ఒ ఎ      ‘‘Ĩెడు’’ 
ఎన్ జె ǹ                                   ‘‘దురుబ్İిధ్ ’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                   ‘‘దుĸామ్రగ్ము’’ 
    ఈ ĲామĺాĨాǵకి సĸిǷో ķే కిర్యాపదము లేదు (ǹĬిǹ 19).  Ľెǽటిక్ ĵాషలో సంబంıిత మూలపİాలు లేవు.  İీǵǵ పదయ్కాĺాయ్లైన 
కీరత్నలు, Ȃబు,ȎాĶెతలులలో కనుĦొనగలము.  
     ఇİి ‘‘బలము’’ లేక ‘‘అıికారదుĸివ్ǵȂగము’’ (ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1, ĳి. 310) అǵ ĮెȃయజేĽే మూలపదము నుంĬి 
వǩచ్ంİి.  ఇİి ķెహోĺాకు అసహయ్ము (చూ. కీరత్. 5:5; 11:5).  ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటిలో అకర్మ ఒడంబĬిక పర్వరత్నను Įెȃయజేసుత్ ంİి 
     1.   ఆĸాధన (చూ. ķెషయా 1:13; జకĸాయ్ 10:2) 
     2.   ĸాజకీయాలు (చూ. ķెషయా 31:2) 
     3.   Ĳాయ్యȎాథ్ Ĳాలు (చూ. ķెషయా 10:1; 29:20) 
     4.   యుదధ్ము (కీరత్. 56:7) 
     ఈ పదము İేవుǵకి మĸియు తన పర్జలకు ȇĸోధముĦా పర్వĸిత్ంĨాలǵ ǵరణ్ķంచుకొనన్ హృదయాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 7:17 
     17ķెహో ĺా Ĳాయ్యము ȇıించుĺాడǵ Ĳేను ఆయనకు కృతజఞ్Įాసుత్ తులు Ĩెȃల్ంĨెదను సĸోవ్నన్తుĬౖెన ķెహో ĺా Ĳామమును 

కీĸిత్ంĨెదను.  
   

7:17 ‘‘Ĳేను ఆయనకు కృతజఞ్Įాసుత్ తులు Ĩెȃల్ంĨెదను. . . కీĸిత్ంĨెదను’’  ఈ ĸెండుకూĬా ఉİోభ్ధకాలు (పర్మాణాలు). 
     1.   కృతఙఞ్తలు Ĩెȃల్ంచుట – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389; ఒక ఉİోభ్ధకము వలె ఉపȂĦించబĬిన హిǸాల్ ȇıాయకము 
     2.   సుత్ ǳకీరత్న Ƿాడుట – ǹĬిǹ 274, కెǹ 273, Ĵియల్ ఉİోభ్ధకము 
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     ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 2, ĳే. 406, #3 వచĲాలు ‘‘కృతఙఞ్Įారప్ణములు’’ Ĳోటి మాటలĮో ĮెలుపబĬేȇ అǵ సూǩసుత్ Ĳాన్ķ (అİి., 
Ƿాటలు, చూ. కీరత్. 107:22; 116:17; ȂĲా 2:9).  ȇĨారముĮో ĨేĽే Ƿరా్ రథ్నలు తరచూ కృతఙఞ్Įారప్ణ మĸియు కీĸిత్ంచుట İావ్ĸా 
Ĩేయబడుతుంİి (చూ. కీరత్. 35:18; 43:4; 54:6; 56:12; 57:9; 69:30; 71:22; 109:30; 140:13; 142:7). 
 
 ‘‘సĸోవ్నన్తుĬౖెన’’  ఇİి కీరత్నలలో ķెహో ĺాకు ǹరుదువలె ĺాడబĬిన ఎలోయ్న్ (బĬిǹ 571 II) అĲే హీబూర్  పదము (చూ. ఆ.కా. 
14:19; సంఖాయ్. 24:16; İివ్Ǵ. 32:8; కీరత్. 9:2; 18:13; 21:7; 46:4; 47:2, ఇంకా మĸికొǵన్.).  ఇİి ‘‘ఉనన్త’’ లేక ‘‘ĳౖెన’’ (ǹĬిǹ 751 I) 
అĲే పదము నుంĬి వǩచ్ంİి.  ‘‘భూİిĦాంతములకు ఉనన్తుĬౖె ĸాǯ’’ కు సమాంతరముĦా ఉనన్ 47:2 లోǵ ķెహో ĺా İీǵకి సంబంıింǩ 
ఉంİి.  కీరత్. 9:2 మĸియు 92:1 లలో కీరత్. 7:17లోǵ పదము అలాĦే మĸొకȎాĸి Ĩెపప్బĬింİి.    
     కĲాǶ İౖెవగĹాలలో ఉనన్త İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన ǹరుదు ఇİి.  ఇĻరా్ ķేȄయులు ఈ ĳేరును ĺాĸి İేవుĬిǵ ఒకే ఒక సతయ్İేవుǵĦా 
ఉİాఘ్ టించĬాǵకి ఒక మారగ్ముĦా ǴĽికోవĬాǵకి కూĬా అవకాశము ఉంİి!  కీరత్. 2:7లో ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİేవĮాĸాధన 
చూడుము. 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 

     1.   ‘‘ķెహో ĺా’’ మĸియు ‘‘ఎలోహిమ్’’  మధయ్నునన్ ఆıాయ్ǳమ్క ĮేĬా ఏǽటి? 
     2.   3-4 వచĲాలలో కీరత్Ĳాకారుǵ శతర్వులు తనĳౖె ఆĸోĳింǩనȇ ఏȇ? 
     3.   ‘‘İేవుడు హృదయాలను మĸియు మనసుస్లను పĸిĻోıిȎాత్ డు’’ అంటే అరథ్ము ఏǽటి? 
     4.   హీబూర్  పదము ‘‘పĻాచ్Įాత్ పము’’ మĸియు Ħీర్కు పదము ‘‘పĻాచ్Įాత్ పము’’లకు మధయ్నునన్ ĮేĬా ఏǽటి? 
     5.   ‘‘అనయ్ıాĨేయడము’’అĲే Ȏాహితయ్ĵాĺాǵన్ ȇవĸించంĬి.  బౖెǹలులో ఇİి తరచూ ఎందుకు కǵĳిసుత్ నన్İి? 
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కీరత్న 8 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

పర్భువు కీĸిత్, మానవుǵ హో İా     సృļిట్లొ İేవుǵ కీĸిత్                    İేవుǵ మహమి, మానవులకు      İేవుǵ కీĸిత్, మానవ హో İా          İేవుǵ ĳేరుకునన్ శకిత్ 
                                                                                  İేవుĬిǩచ్న హో İాను గుĸింǩన 
                                                                                  Ȏోత్ తర్ Ħీతము 
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
‘‘పర్ıానĦాయకుǵకి, ĦిǴత్ 
ĸాగమును బటిట్ ǷాడతĦినİి; 
İాȈదు కరీత్న’’ 
8:1-2                                8:1                                       8:1ఎ                                    8:1-2                                 8:1ఎ 
                                                                                  8:1ǹ-2                                                                         8:1ǹ-2 
                                       8:2 
8:3-8                               8:3-5                                    8:3-4                                  8:3-4                                 8:3-4 
                                                                                  8:5-8                                  8:5-8                                 8:5-6 
                                       8:6-8           
                                                                                                                                                                    8:7-8 
8:9                                   8:9                                      8:9                                     8:9                                    8:9                     




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 8:1-2 
    1ķెహో ĺా మా పర్భుĺా, ఆకాశములలో Ƕ మహిమను కనుపరచుĺాĬా, భూǽయందంతట Ƕ Ĳామము ఎంత పర్ĵావముగలİి.  

2శతుర్ వులను పగǴరుచ్కొనుĺాĸిǵ మాǵప్ĺేయుటకౖె Ƕ ȇĸోధులనుబటిట్  బాలురȁకక్యు చంటి ĳిలల్లȁకక్యు సుత్ తుల 

మూలమున Ƕవు ఒక దురగ్మును Ȏాథ్ ĳింǩ యుĲాన్వు.  
  
8:1 ‘‘1ķెహో ĺా మా పర్భుĺా’’  ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటి ǽశర్మము 
     1.   ķెహో ĺా – İేవుǵ ఉనన్ ǵబంధన ĳేరు (ǹĬిǹ 217) (1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము  చూడుము) 
     2.   ఆİోను – İీǵకి (ǹĬిǹ 10) ‘‘యజమాǵ,’’ ‘‘భరత్,’’ ‘‘గురువు’’, లేక ‘‘పర్భువు’’ అĲే అĸాథ్ లు ఉనన్ķ.  ఇకక్డ ఇİి బహువచనము.  

కీర్రత్లలో పర్ǳĨోట ఇİి ఏకవచనముĦా ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. కీరత్. 45:12; 57:5; 105:21; 110:1; 114:7; 136:3లో తపప్, 
ఇకక్డ ఇİి ‘‘పర్భువులకు పర్భువు’’ అĲే ǵĸామ్ణము ఉపȂĦించబĬింİి.  ఇİి, తరుĺాత ‘‘బహువచన ఘనత’’కు ఉİాహరణĦా 
ఉంĬినİి. 

ఇకక్డ ఇȇ ఒకక్ İేవుǵకి కȃĳి ĺాడబĬాడ్ ķ, అķĮే కీరత్. 110:1 లో అȇ ĺేĸేవ్రుĦా ķెహొĺా మĸియు Ķెసస్కు ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ 
(చూ. మతత్ķ 22:44; మారుక్ 12:36; లూకా 20:42,43; అ.కా. 2:34,35; హీబూర్  1:13). 
     అలాĦే ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలలో ఇȇ ĳెదద్  అకష్ĸాల ĺరా్ యుట İావ్ĸా గుĸిత్ంపబĬాడ్ ķ 
     ķెహోĺా = పర్భువు (ĳెదద్  అకష్ĸాలు) 
     ఆİోను = పర్భువు (ǩనన్ అకష్ĸాలు) 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, 
     ఎన్ జె ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ      ‘‘ఘనత’’ 

ఎన్ కె జె ȇ                             ‘‘అదుభ్తము’’ 
టి ఇ ȇ                                   ‘‘అǳశయము’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                 ‘‘సుపర్Ľిదధ్ ’’ 
ఎన్ ఇ టి బౖెǹల్                        ‘‘ĺౖెభĺోĳేత’’ 

     హీబూర్  ȇĻేషణము (ǹĬిǹ 12) వసుత్ వులు, పర్జలు, İేవుడు అĲే ĺాటి కొరకు ఉపȂĦించĬింİి.  İేవుǵ కొరకు ఇİి 
ఉపȂĦింǩనపుప్డు ఇİి తన అĦోచరĶౖెన ĺౖెభĺాǵన్ వĸిణ్ంǩంİి (చూ. కీరత్. 76:4; 93:4). 
     İీǵ Ĳామĺాచక రూపకము (కిర్య లేదు) కర్మంĦా బటట్ల కొరకు ఉపȂĦించబĬింİి. 
     1.   ఏĻావు ĺెంటుర్ కలు ఒక బొ చుచ్ ఉతత్ĸీయము వలె – ఆ.కా. 25:25 

     2.   ఆకాను İావ్ĸా ķెĸికో నుంĬి ఖĸీİౖెన బొ చుచ్ ఉతత్ĸీయము İొంĦిȃంపబడుట – ķెహో షుĺా 7:21,24 

     3.   ఏȃయా ఉతత్ĸీయము (ķెహో ĺా ȁకక్అıికాĸాǵకి ǩహన్ము) – 1 ĸాǯలు 19:13,19; 2 ĸాǯలు 2:8,13,14 

     4.   ఒక పర్వకత్ ȁకక్ బొ చుచ్ ఉతత్ĸీయము (తన పర్వచన ǵĸావ్హమునకు ఒక ǩహన్ము) - జకĸాయ్ 13:4 

ఇİి ఇంకా ఈ కిర్ంİి అĸాథ్ లను కూĬా ఇవవ్గలదు 
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     1.   మహిమ – జకĸాయ్ 11:3 

     2.   మహǶయత – ķెహెజేక్లు 17:8 

బహుĻా ఈ వచనము ķెషయా 6:1-4 లోǵ కరత్ (సృļిట్లో İేవుǵ Ƿాతర్) మĸియు ĲామĺాచకĶౖెన ‘‘ఘనత’’ (వసత్ ర్ములు) İావ్ĸా 
సంబంధము కȃĦి ఉండచుచ్. 
 
 ‘‘Ĳామము’’ ఇİి సవ్యాన ķెహోĺాకే Ľిథ్రపరచబĬింİి.  కీరత్. 5:11-12లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ķెహోĺా ȁకక్ Ĳామము చూడుము. 
 
 ‘‘భూǽయందంతట’’  ఇİి సృļిట్ ǿĮాత్ ǵన్ సూǩసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్నలు 104; 1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  ķెహో ĺా 
ఒకక్Ĭే ǵజĶౖెన సృļిట్కరత్, ȇȀǩంచగల İేవుడు (2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİౖెవతవ్ము చూడుము). 

 
 ‘‘ఆకాశములలో Ƕ మహిమను కనుపరచుĺాĬా’’  ఈ వచĲాǵకి సంబంıింǩ హీబూర్  Ƿాఠయ్ĵాగములో అĲే క సంİేȏలు ఉĲాన్ķ. 
     1.    ఎమ్ టి నందు ‘‘ఇవువ్’’అĲే కిర్యగల ȇıాయకము ఉంİి (ǹĬిǹ 678, కెǹ 733,కావ్ల్ ȇıాయకము), ‘‘ఆకాశములకు ĳౖెĦా Ƕ  

పర్కాశమును Ľిథ్రపరచుము’’ (కీర్రత్. 2:4 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఆకాశము చూడుము).  
     2.   İి యు ǹ ఎస్ టెస్ట్ Ƿరా్ జెకుట్  (ĳే. 169, ఎన్ ఐ ȇ చూడుము) ఇİే కిర్యను ఒక ĵావరూపముĦా మాĸిచ్ంİి, ‘‘Ƕవు Ƕ 

పర్కాȋతమును ఆకాశములకు ĳౖెĦా Ľిథ్రపరĨావు‘‘ (యు ఎస్ ǹ ఈ మారుప్కు ‘‘Ĭి’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి, అİి., ఎకుక్వ 
సంİేȏసప్దము). 

     3.   ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు İీǵǵ ఒక పĸోకష్భూతకాలము లేక అనదయ్తనభూతకాల ǵĸామ్ణము ‘‘ఎవĸైĮే ఆకాశముల ĳౖెన ఘనతను 
ఉంచĲో అİి Ƕĺే’’ Ħా ǴĽికొంİి (ĳే. 857).   

    4.   యాంకర్ బౖెǹలు (ĺా. 16, ĳే. 45) İీǵǵ ‘‘Ĳేను Ƕ ఘనతను ఆకాశముల Ǿద ఆĸాıింతును’’ వలె ǴĽికొంİి, ఇకక్డ కిర్యను 
యుĦాĸిటిక్ ఉపȂĦాలకు సంబంıింపజేĽింİి. 

     5.   కీరత్నలĳౖె ĺరా్ Ľిన యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్ (78-79, చూ. ఆర్ ఇ ǹ) İీǵǵ ‘‘Ĩెపుప్టకు’’ లేక ‘‘సుత్ ǳంచుటకు’’, ‘‘ఆకాశములకు 
ĳౖెĦా ఎవĸి ఘనత Ĩెపప్బĬింİో/సుత్ ǳంపబĬింİో ’’ అǵ కొటిట్ ĺేĽింİి (2:4లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఆకాశములు చూడుము). 

     కేవలము ఒక వయ్కిత్గత గమǵక, ఈ కీరత్న మĸియు Ƿాట ‘‘Ƕ Ĳామ మహిమా పర్ĵాĺాలు’’ ĲాకెంĮో ఇషట్ము.  మన İేవుǵ అĦోచరĶౖెన 
ĺౖెభĺాǵన్ ĮెȃయజేĽిన ఈ సంİేĻాǵన్ గుĸింǩ Ĳేను తలంǩనపుప్డు İేవుǵ సǵన్İిǵ ఒక అదుభ్త ȇıానములో Ĳేననుభȇసుత్ Ĳాన్ను.  
అķĮే అİే సమయములో İౖెĺాĺేȋతుĬౖెన గర్ంధకరత్ అంİింǩన సంİేము పటల్  కూĬా ǵజాķǳĦా ఉంĬాలనుకొంటుĲాన్ను!  ఆయనను 
ĮెȃĽికొనĬాǵకి, ఆయనను పర్కటించĬాǵకి, ఆయన సǵన్ıానపు ĺెలుగులో ǵవĽించĬాǵకి İేవుǵ ఆతమ్ మనకు సȏయము Ĩేయును 
Ħాక! 

 
 ‘‘ఆకాశములలో’’  İీǵǵ అĲేక ȇıాలుĦా అరథ్ము ĨేĽికొనవచుచ్. 
     1.   వచనమంĮా İేవుǵ సృļిట్ǵ సుత్ ǳసుత్ నన్İి 

    2.   İేవుǵ సుత్ తులు ఆకాశముల అంత ఎతుత్ కు Ĩేరుచునన్ȇ 

    3.   సృļిట్ İాǵన్ సృļిట్కరత్ను గుĸింǩ Ĩెపుప్చునన్İి/మహిమను బయలుపరచుచునన్İి (అİి., ĸాǳర్ ఆకాశము, కీరత్. 8:3) 

కీరత్. 2:4 లోǵ పర్Įేయ్క అంĻాలు: ‘‘ఆకాశములు’’ మĸియు ‘‘ఆకాశములు మĸియు మూడవ ఆకాశము’’ చూడుము. 
 
8:2 ‘‘బాలుర ȁకక్యు చంటి ĳిలల్ల ȁకక్యు’’ ఇİి సప్షట్ముĦా అǳశȂకిత్.  ఈ చంటి ĳిలల్లు మాటాల్ డలేరు, అķĲా ĺాĸి సǵన్ıి 
İేవుǵ మహిమను మĸియు ఘనతను, తన సృļిట్ǵ Įెȃయజేసుత్ ంİి.  ఇİి కీరత్. 19:1-6 ȁకక్ సహజ బయలుǷాటు.  ఈ సృļిట్ ȁకక్ 
ȇషయాలను బటిట్ İేవుడు ĮెȃయబడĮాడు (చూ. ĸోమా 1:19-20; 2:14-16).   
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     ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ నుంĬి ǴĽికొనబĬిన ఈ వచనము మతత్ķ 21:16లో ఉనన్ ķెరూషలేములోǵకి తన ‘‘జȂతస్వ పర్ĺేశము‘‘ను 
గమǵసుత్ నన్ పĸిసయుయ్లĮో ఉదహĸింĨాడు. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, జె ĳి ఎన్ ఒ ఎ      ‘‘Ƕవు ఒక బలమును Ȏాథ్ ĳింǩయుĲాన్వు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                              ‘‘Ƕవు బలమును ǵయుకత్ము ĨేĽియుĲాన్వు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ           ‘‘Ƕవు ఒక బురుǯను Ȏాథ్ ĳింǩయుĲాన్వు’’ 
ఎన్ జె ǹ                                  ‘‘ఆయనను Ƕవు ఒక దరగ్ముĦా ĨేĽి ఉĲాన్వు’’ 
     కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 413, కెǹ 417, Ĵియల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 89:11; కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) ‘‘Ľిథ్రతవ్ము’’(చూ. 1 
İిన. 9:22) లేక ‘‘ఆıారĶౖె’’ (చూ. ķెహో షుĺా 6:26; 1 ĸాǯలు 16:34; ఎజరా్  3:10; ķెషయా 14:32; 28:16) అĲే అరథ్ము కȃĦి 
ఉంİి. 
     ‘‘బలĶౖెన’’ (ǹĬిǹ 738) అĲే పదము సహజముĦా ‘‘బలĶౖెనİి’’Ħా అĸాథ్ ǵసుత్ ంİి కాǶ ఈ సందరభ్ములో ఇİి ‘‘సంరకష్ణ కొరకు 
ఒక బలĶౖెన దురగ్ము’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్సుత్ నన్İి.   
     ఇİి ‘‘చంటి ǹడడ్లు’’ (ǹĬిǹ 413) మĸియు ‘‘Ȏాథ్ ĳితము’’ అĲే పİాల మదయ్నునన్ పదȇĲాయ్సము. 
     ķెహోĺా, సృļిట్కరత్, ఆకాశములలో మĸియు ǩనన్ĳిలల్లలో బయలుపరǩబĬి ఉĲాన్డు.  సృషట్ంĮా ఆయన పర్తయ్కష్త మĸియు 
ఉİేద్Ļాǵన్ కేకలు ĳెటుట్ చునన్İి! 

     ఈ వచనము ȁకక్ ఖǩచ్తĶౖెన అరథ్ము మనకు Įెȃయదు, అķĮే İేవుǵ ఘనతను బయలుపరĨే ǩనన్ĳిలల్లు İాĬికిర్ంద 
ఉĲాన్రǵ, İేవుడు తన సĮాత్ ǵన్ పర్కటింĨే ĺాĸినందĸిǵ కాǩ కాǷాడతునన్టుల్  Ȉĸిǵ కూĬా కాǩకాǷాడుతుĲాన్డు! 
 
8:2ǹ దుషట్ వయ్ǳĸేకులును గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఇవవ్బĬిన అసమాపక కిర్యలను గమǵంచంĬి. 
     1.   ȇĸోధులు – ǹĬిǹ 865 II, కెǹ 1058, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య 

     2.   శతుర్ వు – ǹĬిǹ 667, కెǹ 721, హిĮాప్ķెల్ అసమాపక కిర్య 

కీరత్. 1:5 మĸియు 5:10లో కీరత్Ĳాకారుǵకి ఉనన్ ȇĸోధుల ĳేరల్ ĳౖె ఉనన్ పూĸిత్ Ĳోట్ చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 8:3-8 
     3Ƕ Ĩేǳపǵķౖెన Ƕ ఆకాశములను Ƕవు కలుగజేĽిన చందర్నకష్తర్ములను Ĳేను చూడĦా  

4Ƕవు మనుషుయ్ǵ జాఞ్ పకము ĨేĽికొనుటకు ĺాĬేǷాటి ĺాడు? Ƕవు నరపుతుర్ ǵ దĸిశ్ంచుటకు ĺాĬేǷాటిĺాడు?  

5İేవుǵకంటె ĺాǵǵ కొంĨెము తకుక్వĺాǵĦా ĨేĽియుĲాన్వు. మహిమా పర్ĵావములĮో ĺాǵకి కిĸీటము ధĸింపజేĽి యుĲాన్వు.  
6Ƕ ĨేǳపనులǾద ĺాǵకి అıికారǽǩచ్ యుĲాన్వు.  
7Ħొఱఱ్లǵన్టిǵ, ఎడల్ నǵన్టిǵ అడȇ మృగములను ఆకాశపȜలను సముదర్ మతస్ƺ ములను  
8సముదర్మారగ్ములలో సంచĸించుĺాటి నǵన్టిǵĺాǵ 

 
 
8:3 ఈ వచనము ĸాǳర్ సమయములోǵ ఆకాశమును మానవుల దృļిట్ వలన కȃĦే ఆశచ్ĸాయ్ǵన్ ȇవĸిసుత్ నన్İి.  ఎ ఎన్ ఇ లోǵ Ĩాలా 
వరకు ఇİే మూఢనమమ్కాలకు మĸియు భయాǵకి కారణమǵ Įెలుపుతునన్İి.  అķĮే ఇĻరా్ ķేȄయులకు ఇİి ķెహో ĺా ȁకక్ 
ĮెరĨాప (చూ. 1:14-19). 
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     కిర్యాపదము ‘‘ǵయుకత్Ķౖెన’’ (ǹĬిǹ 465, కెǹ 464, Ƿొ లేల్ పĸోకష్భూతకాలము) కీరత్. 24:2; 119:90లోǵ İేవుǵ సృļిట్కి కూĬా 
ఉపȂĦించబĬింİి.  ĳిమమ్ట వĨేచ్ వచనము İేవుడు ĨేĽిన మానవుల సృļిట్ ĳౖెన దృļిట్ంǩంİి (చూ. İివ్Ǵ. 32:6).  సృļిట్ , అందĶౖెన 
సృļిట్కి ఒక ఉİేద్శము ఉంĬినİి – İేవుడు మĸియు మానవుల ȁకక్ సహĺాసమునకు ఒక ĺేİిక (కీరత్. 2:8లో పూĸిత్ Ĳోట్ చూడుము).  
బౖెǹలులోǵ ఆİికాండము 3 మĸియు పర్కటన 20 మధయ్ ఉనన్దంĮా ఏİోను వనములో పĬిǷో ķన İేవుǵ సహĺాȎాǵన్ 
పునరుİిధ్ంచడĶే.  ఆİికాండము 1-2Įో పర్కటన 21-22 సమాంతరము కేవలము యాదృǩఛ్కము కాదు! 
 
 ‘‘Ƕ Ĩేǳపǵķౖెన’’  ఇİి మానĺావĮార ĵాష.  కీరత్. 2:4-6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
     జాన్ హెచ్. ĺాలట్న్, ఎ ఎన్ ఇ įాట్ మĸియు İి ఓ టి, 7వ. అıాయ్యము, ‘‘కాĽిమ్క్ ǭȂగర్Ĵీ,’’ 165-178; ను ఎ ఎన్ ఇ ȁకక్ 
ఆధుǵక Ƿాఠకుǵ తూరుప్సంబంıిత ȇıానము వలె చదవమǵ Ĳేను ȋǸారసు Ĩేసుత్ Ĳాన్ను.  ఆİికాండము 1 బబులోǶయుల నకష్తర్ 
ఆĸాధనకు ȇĸోధĶౖెన పర్ǳĺాదĶౖె ఉంİి.  ఐగుపుత్ లోǵ Įెగులు ఐగుపుత్  పర్కృǳ İేవుళళ్కు ఇİి పర్ǳĺాదము వలె ఉంİి. 
     İేవుడు ఆకాశమండలాలను సృļిట్ంǩ (చూ. ఆ.కా. 1:14-19) మĸియు ĺాటిǵ ǵయంǳర్సుత్ నన్İి. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: చందుర్ ǵ పూǭంచుట 

     చందుర్ ǵ ఆĸాıించడము సుĶేరు (ĮెȃయబĬిన ǿదటి Ĳాగĸికత) నుంĬి Ƿరా్ రంభĶౖెన పుĸాతన తూరుప్ Ƿరా్ ంత సǾపములో 
సరవ్İా ĺాయ్ĳింǩన పుĸాణము.  పుĸాణ కోణములో ఒక పురుషుడు మĸియు Ľీత్ ర్ ఇదద్రూ ఉంటారు.  ǿదట ఈ చందర్ İేవుడు ǵǵహ్ల్ అĲే 
ıానయ్ İేవతను ఎǵహ్ల్  అĲే ఆకాశ İేవుడు బలĮాక్రము Ĩేయుట వలన జǵమ్Ȏాత్ డు.  ఎǵహ్ల్ ĨేĽిన పǵǵ బటిట్ ఆయనను İేవతగళము 
నుంĬి తĸిĶేĽి,  ǷాĮాళములోǵకి Įరో్ ĽిĺేయబĬాడ్ డు.  అķĮే ఎపుప్ĬౖెĮే ǵǵహ్ల్ Įాను గరభ్వǳనǵ ĮెȃĽికొంటుంİో , అపుప్డు ఆĶె 
ఆయనĮో ĨేĸిǷొ ķంİి.  పుటిట్న ǹడడ్  Ľిన్ (లేక ǭన్), పర్ǳĸాǳర్ ఆకాశమును ఎకక్Ĭాǵకి అనుమǳంచబĬాడ్ డు. 
     చందర్ ఆĸాధన İాǵ ȇȇధ Ȏాథ్ ķలను బటిట్ రూĳించబĬింİి: 

1. కొర్ తత్  చందుర్ డు – ఆĽింబాబబ్ర్ 

2. అరధ్చందుర్ డు – Ľిన్ 

3. Ƿౌరణ్ǽ చందుర్ డు – నĲా (ఎన్-సు నుంĬి సుĶేĸియన్ ‘‘ĺెȃĦింపబడుట’’,  ‘‘ఙాఞ్ న పర్భువు’’) 

పర్ముఖంĦా Ȉటి ĳేరల్ అరథ్ము ‘‘Įెȃȇ పర్భువు’’ (అİి., సుķెన్) లేక ‘‘ĺెȃĦింపబడుట’’ (నĲా). Ȉరు కȄద్యుల ఉర్ లో 
ఆĸాıించబĬేĺారు.  ఈ పటట్ణĶే తరచూ నĲారు పటట్ణముĦా ĳిలువబĬింİి.  పటట్ణములో Ȏాథ్ ĳించబĬిన ǭĦాĸాట్స్ లో సంĮాన జంటలు 
ఆĸాıించబĬాడ్ రు (ĳౖె ĵాగము చదునుĦా ఉంĬే ĳిరǽడుల్ ).  ఈ దంపతులకు ǿదటి సంĮానము సూరవ్ İేవుడు (షమాష్), తురుĺాత 
ఎĸెష్ కిĦాల్ (ǷాĮాళమునకు ĸాణి) మĸియు నĲా (పĸాలోక/ఆకాశపు ĸాణి). 
     ఆĨారము ఎ ఎన్ ఇ అంతటా ĺాయ్ĳింǩంİి, అķĮే ఆĸాıింĨే ముఖయ్Ķౖెన Ƿరా్ ంĮాలు 

1. ఉర్ 

2. ȏĸాను 
3. Įేమా 
4. కాĲాను 
5. Ķెకాక్ 

పర్ıానంĦా ఈ పుĸాణము నకష్తర్మండల ఆĸాధన సంĮాన Ƿాఫలయ్ముĮో ǽశర్Ķౖె ఉంటుంİి. 
     Ƿా.ǵ. నకష్తర్మండల ఆĸాధనను (చూ. İివ్Ǵ. 4:19; 17:3; 2 ĸాǯలు 21:3,5; 23:5; ķĸిమ్యా 8:2; 19:13; జఫĲాయ్ 1:5) 
మĸియు సంĮానȎాఫలయ్ ఆĸాధన (అİి., బాల్ మĸియు అļేĸా, యుĦాĸిట్ పİాయ్లు).  హెǺర్యులు, ǵజాǵకి İేశసంĨారులు, చందర్ 
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ఆĸాధను వయ్ǳĸేకేంĨే ȇషయములో Ĩాలా జాగర్తత్  పడĮారు ఎందుకంటే, ĸాతుర్ లలో పర్యాణింĨే İేశసంĨార పర్జలకు చందర్ ఆĸాధన 
సరవ్Ȏాıారణము, అķĮే వయ్వȎాయకులకు, సథ్రపĬిన ĺాĸికి సూరయ్ ఆĸాధన సరవ్Ȏాıారణము.  ǩవరకు İేశసంĨారకులు Ľిథ్రపĬిన 
తరుĺాత నకష్తర్ ఆĸాధన సమసయ్Ħా మాĸింİి.       
 
 
8:4 పదయ్కావయ్ములోǵ ĸెండు వరుసల మధయ్నునన్ సమానతవ్ము ముఖయ్ముĦా ‘‘మనుషుయ్డు’’ (ǹĬిǹ 60, ఎĲోష్, చూ. కీరత్. 9:20, 
అలాĦే కీరత్. 103:14 Ĳోట్) మĸియు ‘‘మనుషయ్కుమారుడు’’ (ǹĬిǹ 119 ǵĸిమ్ంచు ǹĬిǹ 9; ‘‘మనుషయ్కుమారుడు’’, ‘‘బెన్ యాడమ్’’, 
చూ. కీరత్. 144:3) గమǵంచంĬి. 
     ǿదటి పదము ఎĲోష్ కు ĸెండు అĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ. 
     1.   ǹĬిǹ 60 I – బలహీనత, అĲాĸోగయ్ము, ĳెళుసు (ǵǸాల్ అĲే హీబూర్  కిర్యాపదము నుంĬి, 2 సమూ. 12:15; కావ్ల్ కĸామ్రథ్కము, 

ķెషయా 17:11; ķĸిమ్యా 15:18; 17:9) 

     2.   ǹĬిǹ 60 II – మానĺాȅ, ఇకక్డ ఇİి బలహీనĶౖెన అĲే సహజారథ్ముĮో ఉపȂĦించలేదు, İీǵకి వయ్ǳĸేక పదముĦా ĺాĬారు. 
          ĸెండవ పదము/వచనము, ‘‘మనుషయ్కుమారుడు’’ మానవ వయ్కిత్కి ఉనన్ ఒక హీబూర్  ĵాļీయము (అİి., కీరత్. 146:3; ķెహెజేక్లు 
     2:1), సహĺాసము కొరకు ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. ఆ.కా. 3:8).  İేవుǵకి పర్Įేయ్కముĦా సంబంıింǩ, మానవులు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
సృļిట్ .  మనము ఈ సృļిట్లో ĵాగము, అķĮే ĵౌǳకము కంటె ఎకుక్వ!  మనమందరము ఒకȎాĸిĦా సృļిట్ంచబĬిన ǵతయ్Ķౖెన, ఆıాయ్ǳమ్క 
Ƿరా్ ణులము. 
     మానవులు దూతలకంటె ఆıామ్ǳమ్క కర్మములో అıికులు.  ఇలా Ĩెపప్డము కొంĨెము ఇబబ్ంİి కȃĦిసుత్ నన్టుల్ ంİి అķĮే Ĳాలో కȃĽి 
ఆలోǩంచంĬి. 
     1.   ఏ దూత Ħాǵ ఎనన్డూ İేవుǵ Ȏారూపయ్ములో, Ƿో ȃకలో సృļిట్ంబĬిందǵ Ĩెపప్బడలేదు (చూ. ఆ.కా. 1:26-27) 

     2.   దూతలను ȇȀǩంచĬాǵకి ķేసు ఎనన్డూ మరణించలేదు (చూ. హీబూర్ . 2:14-16) 

     3.   ȇĻావ్సులు దూతలకు Ǵరుప్ Ǵరుచ్Įారు (చూ. 1 కొĸింįీ. 6:3) 

     4.   మానĺాȅకి దూతలు ĽేవĨేȎాత్ ķ (చూ. హీబూర్ . 1:14) 

సుమర్ సృļిట్ ఇǳȏసము మĸియు ĳిమమ్ట బబులోను, మాĲాĺాȅ సందĬి, Įొందర, ȇǵȂĦించుకొĲేĺారు (ఆİికాండము 1-11కు 
ఇవవ్బĬిన పĸిచయ Ĳోట్స్ చూడుము), అķĮే బౖెǹలులో ఇİి İీǵకి ǻనన్ముĦా ఉంİి.  ఇİి ķెహో ĺా సృļిట్ కారయ్ముĳౖె గుĸి ఉంǩంİి. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                        ‘‘ĺాǵ గుĸింǩ ఆలోచన’’ 

ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, 
    జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, ఆర్ ఇ ǹ 

    ఎల్ ఎక్స్ ఎకస్                   ‘‘ĺాǵǵ ఙాఞ్ పకము ĨేĽికొనుట’’ 

టి ఇ ȇ                                 ‘‘ĺాĸిǵ తలంచుట’’ 

ఎన్ జె ǹ                               ‘‘ĺాĸి కొరకు ఒక తలంపు తలంచుట’’ 

     కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 269, కెǹ 269, కావ్ల్ ȇıాయకము)కు అరథ్ము ‘‘ఙాఞ్ పకము’’, ‘‘దయĮో ఆలోǩంచుట’’ అĲే ĵావముĮో ఉనన్İి 
(చూ. కీరత్. 9:12; 78:39; 98:3; 103:14; 106:45; 111:5; 115:12; 136:23).  సహజముĦా బౖెǹలులో, İేవుడు మానవ ǷాǷాలను 
‘‘కష్ǽంచుĺాడు’’Ħా ĳిలువబĬాడ్ డు,  మానవులు İేవుణిన్ ‘‘ఙాఞ్ పకము’’ ĨేĽికొĲే ĺారుĦా ĳిలువబĬాడ్ రు, అķĮే ఇకక్డ కీరత్Ĳాకారుడు 
సృļిట్ȁకక్ ȇȎాత్ రత, Ȏౌదరయ్ముĮో మĸయిు సృļిట్కరత్ ȁకక్ ఈ ఒకక్ గర్హములో ఉనన్ ఈ ఒకక్ పర్Įేయ్క Ƿరా్ ణుల కొరకు కాలము, 
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శర్İాధ్ సకుత్ ల ȇషయĶౖె ǵĸాఘ్ ంత Ƿో తుĲాన్డు!  అķĮే ఇİి ఒక Įాĸిక్క/ఆıాయ్ǳమ్క పర్శన్, కాİా (అİి., పర్కృǳĺాదం వĸెస్స్ ఉİేద్శము గల 
సృļిట్కరత్)? 

 
8:5 మానవుల హో İా మĸియు ȇలువలు ఈ వచనములో సప్షట్ముĦా కǵĳిసుత్ Ĳాన్ķ.  మనము ‘‘ĨేయబĬాడ్ ము’’ అĲేİి ఒక 
కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 341, కెǹ 338, Ĵెయల్ ȇıాయకము, చూ. పర్సంĦి 4:8), కేవలము İేవుǵకి (ఎలోహిమ్) మాతర్Ķే ‘‘తకుక్వ 
ఉİేద్ȋంపబĬి’’ లేక ‘‘ఆయĲే తకుక్వ ĨేయబĬి’’ అǵ İీǵకి అరథ్ము.  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ İీǵǵ ‘‘దూతలు’’ (చూ. హీబూర్ . 2:7) అǵ 
ȇĻేల్ļింǩంİి, అķĮే కీరత్నలు 8 సందరభ్ము ‘‘İేవుడు’’ అǵ అభయ్ĸిథ్సుత్ నన్İి ఎందుకంటే ఈ కీరత్న ఆİికాండములోǵ İేవుǵ సృļిట్ǵ 
పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి.  ఆ.కా. 1:26; 3:22; 11:7లో ఇİి ‘‘మనము’’ అĲే బహువచనముĮో İేవుǵ పరలోక మండȃǵ పర్ǳǹంǹచుటకు 
అవకాశము ఉంİి (చూ. 1 ĸాǯలు 22:19-23; Ȃబు 1:6; 2:1; కీరత్. 82:1,6; 86:8; 89:6,8; İాǵ. 7:10), Ĳాయకతవ్ములో ఇİి 
దూతలను సూǩసుత్ నన్టుల్ ంİి (చూ. ఆ.కా. 3:5).  ఏİిఏĶౖెĲా, సందĸాభ్నుǩతముĦా İీǵకి ‘‘İేవుడు’’ అǵ Ĩెపప్డĶే ఉనన్తĶౖె ఉంİి. 
     ఎĲోష్/బెన్ యాడమ్ ఈ కిర్ంİి ĺాటిĮో కిĸీటింపబĬి ఉండĬాǵన్ గమǵంచంĬి 

     1.   మహిమ – ǹĬిǹ 458 

     2.   ఘనత – ǹĬిǹ 214 

మానవులు İేవుǵ అతుయ్నన్త సృļిట్ .  ĺారు İేవుǵĮో సహĺాసము ĨేయĬాǵకి సృǭంపబĬాడ్ రు.  ĺారు ఆయన పరయ్ĺేకష్కులుĦా భూǽ 
Ǿద వయ్వహĸిȎాత్ రు (చూ. ఆ.కా. 1:28).  ǿతత్ము ĵౌǳక సృļిట్యంĮా İేవుడు మానవులు కȃĽికొǵ, ఒకĸిǵ మĸొకరు ĮెȃĽికోవĬాǵకి 
ఉంచబĬిన ఒక ĺేİిక (చూ. ఆ.కా. 3:8) 

 
8:6-8 కీరత్. 8:3 ఎలాĦైĮే ఆİికాండము 1ǵ పునశచ్రణను కȃĦి ఉంİో అలాĦే 6వ. వచనము కూĬా కȃĦి ఉంİి (చూ. ఆ.కా. 1:28).  
ఏİేను Įోటలో మానవులు İేవుǵ కారవ్ǵĸావ్హకులు (సూచనను బటిట్ సృļిట్యంతటికి).  మానవులు పĸిǷాలన (ǹĬిǹ 605, కెǹ 647, 
హిపల్ ȇıాయకము), లోబరుచుకొనుట (ǹĬిǹ 461, కెǹ 460, కావ్ల్ ȇıాయకము, చూ. ఆ.కా. 1:28), ĸాజయ్ము కȃĦి ఉండడము 
(ǹĬిǹ 921, కెǹ 1190, కావ్ల్ ȇıాయకము, చూ. ఆ.కా. 1:28) అǵన్ కూĬా కేవలము ĺాĸికి İేవుǵĮో ఉనన్ సంబంధమును బటేట్!  
మనము కారయ్ǵĸావ్హకులము మాతర్Ķే! 

 
8:6 ‘‘Ƕ Ĩేǳపనులు’’  ఇİి ఆİికాండము1:3 (చూ. కీరత్. 102:25)లోǵ  ‘‘Ƕ Ĩేǳ ĺేళళ్ పǵ’’ వలె అనన్టుల్  ఆİికాండము 1 ǵ 
సూǩసుత్ నన్İి (చూ. Ȃబు 14:15; కీరత్. 92:4; 138:9; 143:5).  ఆİికాండము 1లో İేవుǵ సృļిట్ కారయ్మంĮా Ĳోటి పలుకుĮో 
జĸిĦిందనుట ఆశచ్రయ్ముĦా ఉంİి.  ఆ.కా. 2:7లో కేవలము మానవుడు మాతర్Ķే వయ్కిత్గత శర్దధ్Įో ĨేయబĬాడ్ డు/ǵĸిమ్ంచబĬాడ్ డు.  కీరత్. 2:4-
6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: İేవుడు మానవుడుĦా ȇవĸించబడుట (మానĺావĮారము) చూడుము.  
 
8:7 ఈ Ƿరా్ ణుల సృļిట్కర్మము ఆİికాండము 1కి సమాంతరము.  ఈ కీరత్న (104వ. కీరత్న వలె) ఆİికాండము 1 ĺెలుగులో చదĺాȃ!  

ఒకĺేళ ఆİికాండము 1-2 కీరత్నలలో ఉంటే, ĺాటి Ȏాహితయ్ రకము లేక కలప్Ĳాకథలను గుĸింǩ ĺాయ్జయ్మాడబో ము! 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 8:9 
     9ķెహో ĺా మా పర్భుĺాభూǽయందంతట Ƕ Ĳామము ఎంత పర్ĵావముగలİి!  

 
 
8:9 ఈ కీరత్న ఎలా Ƿరా్ రంభĶౖెంİో అలాĦే ముĦించబĬింİి (1ǹ వచనము).  బౖెǹలు ȁకక్ పర్ıాన Ľిİాధ్ ంతము మĸియు Ƿాతర్ İేవుĬే!  
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చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   ‘‘ఆకాĻాలు’’ మĸియు ‘‘చంటిĳిలల్లు’’ ఎలా సంబంıింǩ ఉĲాన్రు? 

    2.   ķెహో ĺాకు ‘‘Ĩేǳĺేళుళ్’’ ఉĲాన్యా? 

    3.   ķెహో ĺా సూరయ్చందుర్ లను సృļిట్ంచడము ఆıాయ్ǳమ్కంĦా ఎందుకు పర్ıానĶౖె ఉంİి? 

    4.   4ఎ వచనములోǵ ‘‘మǵļి’’కి 4ǹ వచనములోǵ ‘‘మనుషయ్కుమారుడు’’ ఎలా సంబంధము కȃĦి ఉĲాన్ķ? 

    5.   మǵļి దూతలు లేక İేవుǵకనన్ కొంĨెము తకుక్వ ĺాĬా? ఎందుకు? 
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కీరత్నలు 9 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

İేవుǵ Ĳాయ్యాǵకి ఒక             ķెహో ĺా Ƕǳ Ǵరుప్ను బటిట్         తన Ȏొ ంత శతర్వులను నుంĬి       తన Ĳాయ్యȇధులకు İేవుǵక ి      İేవుడు దుషుట్ లను కొటిట్ ,  
కృతఙఞ్Įాసుత్ తుల కరీత్న              Ƿరా్ రథ్న మĸియు కృతఙఞ్Įారప్ణ      ȇడుదల కొరకు Ƿరా్ రథ్న                కృతఙఞ్Įారప్ణలు                      ȇıేయులను రǘిȎాత్ డు 
                                                                                 (కీరత్నలు 9-10, ఒక ȇȍాదము)                                                (కీరత్నలు 9-10) 
                                                                                                                                                                            అకార్ Ľిట్క్ 
   ఎమ్ టి పĸిచయము 
‘‘పర్ıానĦాయకుǵకి;  
ముతల్ బేబ్ను Ǿద. 
ఒక İాȈదు కీరత్న’’  
9:1-2                                9:1-2                                  9:1-2                                   9:1-2                                  9:1 (అలేఫ్) 
                                                                                                                                                                    9:2 
9:3-6                               9:3-5                                  9:3-4                                   9:3-4                                 9:3-4 (బెట్) 
                                                                                 9:5-6                                   9:5-6                                 9:5-6 (ǭĶెల్) 
                                       9:6-8 
9:7-10                                                                        9:7-8                                  9:7-8                                  9:7-8 (హి) 
                                       9:9-10                                 9:9-10                                 9:9-10                                9:9-10 (ĺావ్) 
9:11-16                             9:11-12                                9:11-12                                 9:11-12                               9:11-12 (జౖెన్) 
                                       9:13-14                               9:13-14                                 9:13-14                               9:13-14 (హెత్) 
                                       9:15-16                               9:15-16                                9:15-16                                9:15-16 (టెట్) 
9:17-20                            9:17-18                                9:17                                    9:17-18                               9:17 (యాద్) 
                                                                                                                                                                     9:18 (కఫ్) 
                                       9:19-20                               9:19-20                               9:19-20                               9:19-20 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
సందĸాభ్నుǩత దృļిట్ 
     ఎ.   İి నూయ్ జెరూషలేము బౖెǹలు (ఎన్ జె ǹ) కీరత్నలు 9 మĸియు 10 ఒక అసంబదధ్  పదబంıాǵన్ ǵĸిమ్ంǩందǵ Ĳొకక్Ĩెపుప్తునన్İి 

(చూ ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్). 
     ǹ.   పదబంıాలు ఒక పర్Įేయ్క రకĶౖెన పదయ్కాĺాయ్లు.  పర్ǳ అకష్రము సమకూĸేచ్ందుకు 
           1.   అరుİౖెన పİాలు ĺాడుĮారు 
           2.   అరుİౖెన ǵĸామ్ణముగల పİాలను ĺాడుĮారు 
           3.   పదయ్కావయ్ములో వడగటట్బĬిన వరుసలు ఉంటాķ  
           4.   అసహజĶౖెన అలంకాĸాలు మĸియు ఉపమాన Ļైȃలు కǵĳిȎాత్ ķ 
           5.   ఉపసĸాగ్ లు ఉపȂĦించబడుĮాķ 
అకష్రమాలకు ఇందర్జాల Ƿరా్ ముఖయ్త ఉనన్టుల్  పూĸివ్కులు తలంĨేĺారు (అİి., కబాల, ĸాస్ షమరా్  Ƿాīాయ్లు). 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 9:1-2 

     1Ĳా పూరణ్ హృదయముĮో Ĳేను ķెహో ĺాను సుత్ ǳంĨెదను ķెహో ĺా, Ƕ అదుభ్తకారయ్ములǵన్టిǵ Ĳేను ȇవĸింĨెదను.  
2మహో నన్తుĬా, Ĳేను ǵనున్గూĸిచ్ సంĮోļింǩ హĸిష్ంచుచుĲాన్ను Ƕ Ĳామమును కీĸిత్ంĨెదను.  

 
9:1-2 ఈ Ƿరా్ రంభ పదయ్ము ఐదు ఉİోబ్ధకాలను కȃĦి ఉంİి. 
     1.   Ĳేను సుత్ ǳంĨెదను – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, ఒక ఉİోబ్ధకము వలె ఉపȂĦింǩన హిĴిల్ ȇıాయకము 
     2.   ȇవĸింĨెదను – ǹĬిǹ 707, కెǹ 765, Ĵియల్ ఉİోబ్ధకము 
     3.   Ĳేను సంĮోļింĨెదను – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, కావ్ల్ ఉİోబ్ధకము 
     4.   Ĳేను హĸిష్ంĨెదను – ǹĬిǹ 763, కెǹ 836, కావ్ల్ ఉİోబ్ధకము 
     5.   Ĳేను ǷాĬెదను, కీĸిత్ంĨెదను – ǹĬిǹ 274, కెǹ 273, Ĵియల్ ఉİోబ్ధకము 
ఇవǵన్ కూĬా ķెహో ĺాకు సంబంıింǩ ఉĲాన్ķ (అİి., అతుయ్నన్తుడు).  కృతఙఞ్Įారప్ణ మĸియు సుత్ ǳంచుట మానవులు ȇıి.  ఇȇ 
İేవుǵĮో సǵన్హిత, వయ్కిత్గత అనుİిన సంబంıాǵకి గురుత్ లు/ఋǯవులు. 
    1-2 వచĲాలలోǵ ‘‘Ĳేను ĨేĽెదను’’ అĲే Ĳాలుగు పİాలు కీరత్. 9:4-6 లోǵ ఐదు ‘‘Ƕవు కȃĦెదవు’’ అĲే పİాలను ఆıారము ĨేĽికొǵ 
ఉĲాన్ķ.  ķెహో ĺా కిర్య ĨేȎాత్ డు!  ఇపుప్డు తన అనుచరులు ఆయనను సుత్ ǳంĨాȃ! 

 
9:1 ‘‘Ĳా పూరణ్ హృదయముĮో’’  ఇİి సంపూరణ్Ķౖెన ఆĸాధనకు ఉపȂĦింĨే ఒక హీబూర్  ĵాļీయము (చూ. కీరత్. 86:12; 111:1; 138:1; 1 
ĸాǯలు 8:23,61; 11:4; 1 İిన. 28:9).  కీరత్. 4:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: హృదయము చూడుము.   
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ జె ǹ, 
            జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ          ‘‘అదుభ్Įాలు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                          ‘‘ఆశచ్రయ్కాĸాయ్లు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఆర్ ఇ ȇ 

                ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్      ‘‘అదుభ్త కిర్యలు’’ 
     ఇİి ఒక హీబూర్  ǵĸామ్ణము (ǹĬిǹ 481 మĸియు ǹĬిǹ 810, ǵǸాల్ అసమాపక కిర్య.  కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము 
చూడుము. 
 

అంశము: ఆశచ్రకరĶైన ȇషయాలు פלא 

     ఈ పదము (ǹĬిǹ 810) మానవులు ĺారంతట ĺారు Ȏాıించలేǵ లేక కǶసము ȇవĸించలేǵ కారయ్ముల గుĸింǩ Ĩెపుప్తునన్İి.  
ఇȇ ఆశచ్ĸాయ్ǵన్ మĸియు ȇసమ్యాǵన్ కȃĦిȎాత్ ķ (చూ. ఆ.కా. 18:14; ķĸిమ్యా 32:17,27; జకĸాయ్ 8:6). 
కిర్యాపదము 

1. బహిషక్రణ, ǵరగ్ . 3:20; 34:10; Ǿకా 7:15 

2. Įెగులు, İివ్Ǵ. 28:59 

3. Ȃĸాద్ ను నİిǵ İాటడము, Ȃహోషుĺా 3:5 

4. పూరవ్ము İేవుడు ĨేĽిన కాĸాయ్లు, Ĳాయ్యా. 6:13; 1 İిన. 16:9, 12,24: Ĳెహెమాయ్ 9:17 

5. సుȀయ్ను జనమ్ము, Ĳాయ్యా. 13:19 

6. ȂĲాĮాను పటల్  İాȈదుకునన్ ĳేర్మ, 2 సమూ. 1:26 

7. ఎకుక్వ పĸాయ్యాలు Ȃబు, 5:9; 9:10; 10:16, 37:5,14; 42:3 

8. కీరత్న గర్ంధములో ముపప్İి ĸెండు మారుల్  

9. ķెహో ĺా ȁకక్ ఆలోచన, ķెషయా 28:29 

10. ķెహో ĺా ȁకక్ కాĸాయ్లు, ķెషయా 29:14 (ĸెండు Ȏారుల్ ); యాĺేలు 2:26 

Ĳామĺాచకము 
1. ǵరగ్మము, ǵరగ్ . 15:11; కీరత్. 77:11, 78:12 

2. మరణింǩన ĺాĸికి సంబంıింǩ, కీరత్. 88:10,12 

3. ķెహో ĺా కాĸాయ్లకు పరలోకపు సుత్ ǳ, కీరత్. 89:5 

4. ķెహో ĺా Ĳాయ్యȇధులు, కీరత్. 119:129 

5. ķెహో ĺా ȁకక్ Ķెసస్య, ķెషయా 9:6 

6. ķెహో ĺా కాĸాయ్లు, ķెషయా 25:1; 29:14 

7. అంతయ్కాల సంఘటనలు, İాǵ. 12:6 

İేవుడు తన అతుయ్నన్త సృļిట్ (మానవులు)కి తనను Įాను బలĶౖెన ȇȀచన ȇıాĲాలలో బయలుపరచుకొంటాడు.  ఆయనను 
ĮెȃĽికోĺాలǵ, ఆయనను ȇశవ్ĽింĨాలǵ ఆయనను నమామ్లǵ కోరుకొంటుĲాన్డు.  ఆయన కాĸాయ్లు ఆȇషక్రణలు, అȇ 
İౖెĺాĺేశము Ĩేత ĺరా్ యబĬాడ్ ķ, ĺెȃĦింపబడుటĨేత అరథ్మవుĮాķ.  ఆయనను లోకము ĮెȃĽికోĺాలǵ ķెహో ĺా 
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ఆȋసుత్ Ĳాన్డు!   
 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 9:3-6 

     3Ƕవు Ĳా పకష్మున ĺాయ్జెయ్మాĬి Ĳాకు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్చుĲాన్వు Ƕవు ĽింȏసĲాĽీనుడĺౖె Ĳాయ్యమును బటిట్  Ǵరుప్Ǵరుచ్చుĲాన్వు  
4కాబటిట్  Ĳా శతుర్ వులు ĺెనుకకు మళుల్ దురు Ƕ సǵన్ıిǵ ĺారు జోĦిపĬి నȋంతురు.  
5Ƕవు అనయ్జనులను గİిద్ంǩ యుĲాన్వు, దుషుట్ లను నȋంపజేĽి యుĲాన్వు ĺాĸి ĳేరు ఎనన్టికి నుండకుండ తుడుపు ĳెటిట్యుĲాన్వు.  
6శతుర్ వులు నȋంǩĸి, ĺారు ఎనన్డు నుండకుండ ǵరూమ్లĶౖెĸి Ƕవు ĳెలల్ Ħింǩన పటట్ణములు సమ్రణకు ĸాకుండ బొ ǳత్Ħా నȋంĨెను.  

 
9:3-6 ఈ పదయ్ము ķెహో ĺాను ఒక ǶǳమంతుĬౖెన Ĳాయ్యాıిపǳĦా హĸిష్ంచుచునన్İి (చూ. కీరత్. 9:4ǹ). 
     శతుర్ వుల పటల్  ఆయన కాĸాయ్లను గమǵంచంĬి. 
     1.   శతుర్ వులు ĺెనుకకు మళుల్ దురు, 3ఎ వచనము – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, కావ్ల్ ĵావరూప ǵĸామ్ణకము (అİి., యుదధ్ములో) 
     2.   శతుర్ వులు జోĦిపడుదురు, 3ǹ వచనము – ǹĬిǹ 1, కెǹ 2, ǵǸాల్ తధరమ్కిర్య 
     3.   శతుర్ వులు నȋంĨెదరు, 3ǹ వచనము – ǹĬిǹ 1, కెǹ 2, కావ్ల్ తధరమ్కిర్య 
     4.   అనయ్జనులను గİిధ్ ంǩ ఉĲాన్వు, 5ఎ వచనము – ǹĬిǹ 172, కెǹ 199, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము (ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు İీǵǵ 

‘‘యుదధ్  కేక’’ 858 ĳే, #19) Ħా సూǩంǩంİి. 
     5.   దుషుట్ లను నȋంపజేĽి యుĲాన్వు, 5ఎ వచనము – ǹĬిǹ 1, కెǹ 2, Ĵియల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     6.   ĺాĸి ĳేరు ఎనన్టికి నుండకుండ తుడుపు ĳెటిట్యుĲాన్వు 5ǹ వచనము – ǹĬిǹ 562, కెǹ 567, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 

(అİి., యుదధ్ములో మరణించడము) 
     7.   శతుర్ వుల పటట్ణములను ĳెలల్ Ħింǩǳȇ, 6వ. వచనము – ǹĬిǹ 684, కెǹ 737, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
ķెహో ĺా ఎలా ǩǴర్కĸించబĬాడ్ Ĭో గమǵంచంĬి. 
     1.    Ƕవు Ĳా పకష్మున ĺాయ్జెయ్మాĬి Ĳాకు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్చుĲాన్వు 
     2.   Ƕవు ĽింȏసĲాĽీనుడĺౖె Ĳాయ్యమును బటిట్  Ǵరుప్Ǵరుచ్చుĲాన్వు 
     3.   చూ. కీరత్. 9:7-8 (ఇİే ఉİాఘ్ టన తదుపĸి పదయ్ములో మȆల్ Ĩెపప్బĬింİి) 
‘‘Ĳాకు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్చుĲాన్వు’’ అĲే వరుస ķెహో ĺా కీరత్Ĳాకారుǵ తన ĺాĦాధ్ న పర్జలకు ఒక ĸాǯĦా Ľిథ్రపరచుచుĲాన్డు అĲే Ȉలును 
కȃĦిసుత్ నన్İి. 
 
9:3 ‘‘Ƕ ķెదుట నȋంతురు’’ ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 1, కెǹ 2) 5, 6, 18 వచĲాలలో కూĬా ǳĸిĦి Ĩెపప్బడĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  ఇİి ఈ కిర్ంİి 
ĺాటికి ఉపȂĦింపబĬింİి 
     1.   ఏకĶౖెన శతుర్ వులు 
     2.   అనయ్జనులు 
     3.   బాధపĬే (ǵļేıింపబĬిన) 
ఇİి సప్షట్ముĦా ĵౌǳక ǮȇĮాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి అķĮే అలాĦే ǵతయ్ ǮȇĮాǵన్ కూĬా సూǩసుత్ నన్İి (చూ. 6వ. వచనము, హీబూర్  
ĵాļీయము).  İేవుణిన్, İేవుǵ పర్జలను వయ్ǳĸేకించము ఐహికంĦా మĸియు అంతయ్కాల పĸిĽిథ్తులలో కూĬా Ĩాలా అǷాయకరĶౖెన 
కారయ్Ķౖె ఉంİి. 
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9:5 ‘‘అనయ్జనులు’’  ఇİే ఒక వయ్కిత్ నుంĬి కీరత్. 7:6-7లో  ‘‘అనయ్జనులు‘‘కు మాĸింİి (చూ. కీరత్. 9:17-20).  వయ్కిత్గĮాలకు ĺరా్ యబĬిన 
Ĩాలా కీరత్నలు ఆĸాధన కర్మాలలో సమూహికంĦా మాĸాķ. 
     అలాĦే కీరత్. 7:7 లో ķెహో ĺా ఒక Ĳాయ్యాıిపǳĦా Ĩెపప్బడĬాǵన్ గమǵంచంĬి (చూ. కీరత్. 9:4-6,7-8). 
 

 ‘‘ĺాĸి ĳేరు ఎనన్టికి నుండకుండ తుడుపు ĳెటిట్యుĲాన్వు’’  ‘‘Ļాశవ్తĶౖెన’’ Ǵరుప్ మȆళ్ మȆళ్ ĸావĬాǵన్ గమǵంచంĬి (చూ కీరత్. 
69:28). 
     1.   తుĬిǩĳెటట్డము, 5వ. వచనము (కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 69:28; అలాĦే సంఖాయ్. 5:23; İివ్Ǵ. 9:14; 25:19; 

29:20 లను కూĬా గమǵంచుము). 
     2.   ǵరంతరము, 5వ. వచనము (కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము: ǵరంతరము చూడుము) 

     3.   ఎనన్డు నుండకుండ ǵరూమ్లĶౖెĸి, 6వ. వచనము (Ĵియల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. ķĸిమ్యా 25:9; 49:13) 
     4.   సమ్రణకు ĸాకుండ బొ ǳత్Ħా నȋంĨెను, 6వ. వచనము (కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 34:16; 109:15) 
     5-6 వచĲాలు Ĳాకు మలాకీ 1వ. అıాయ్యాǵన్ గురుత్  Įెసుత్ Ĳాన్ķ, అకక్డ ķెహో ĺా ĳేర్మకు గురుత్ Ħా ఏİోమును పూĸిత్Ħా తుĬిǩĳెటిట్ 
ఇĻరా్ ķేȄయుల బర్ǳకంచడము జĸిĦినİి.  పూరవ్మందు ఉంĬిన Ƿొ రుగు అనయ్İేĻాలు ఎకక్డ?  అȇ చĸితర్లో ఎకక్Ĭా కǵĳించలేదు, 
అķĮే ఇĻరా్ ķేȄయులు మాతర్Ķే ǵȃĨారు! 
     ‘‘తుĬిǩĳెటట్బడడము’’ అĲే కిర్యాపదము (#1) Ǯవగర్ంధమును సూǩసుత్ నన్İి. 
 

పర్తయ్క అంశము: ’ఓలమ్ (ǵరంతరము) 
     ’ఓలమ్ అĲే పదము Ĩాలా సరవ్ȎాıారణĶౖెన (İాİాపు 400 Ȏారుల్ కు ĳౖెĦా ఉపȂĦించబĬింİి) పదము (ǹĬిǹ 761, కెǹ 798).  
Ĩాలా Ȏారుల్  కాల కొలమానము అĲే ĵావముĮో, Ƿరా్ ముఖయ్ము ఉపȂĦింǩన పర్ǳȎాĸి ఇİి సూǩంĨే ȇషయముĮో జతĨేయబĬి 
పర్ȂĦింపబĬింİి.   
     ఎ.   గǳంǩన కాలము (ఉİాహరణలు మాతర్Ķే) 

           1.   ‘‘వృదధ్  Ĳాయకులు,’’ ఆ.కా. 6:4 

           2.   ‘‘పరవ్Įాలు, కొండలు,’’ ఆ.కా. 49:26 

           3.   ‘‘గĬిǩన తĸాలు,’’ İివ్Ǵ. 32:7 

           4.   ‘‘ĳితరులు’’, ķెహోషుĺా 24:2 

           5.   ‘‘Ƿాత ĸోǯలు’’  ķెషయా 51:9 

     ǹ.   Ǯȇతకాలము కొనȎాĦించుట కొరకు (ఉİాహరణలు మాతర్Ķే) 

1. ‘‘Ƕయందు ǵరంతరము ȇĻావ్సముంచుట’’ (అİి., Ȁļే), ǵరగ్ . 19:9 

2. ‘‘ǵరంతరము బాǵస’’, İివ్Ǵ. 15:17; 1 సమూ. 27:12 

3. ‘‘Ƕ İినముల యందంతట’’, İివ్Ǵ. 23:6 

4. సమూķేలు ‘‘ǵరంతరము ఇకక్Ĭే ఉండు’’, 1 సమూ. 1:22 

5. ĸాǯ ‘‘ǵరంతరము Ǯȇంచును,’’ 1 ĸాǯలు 1:31; Ĳోĺాహు 2:3; కీరత్. 21:4 

6. ‘‘పర్భువు ǵతయ్ము İీȇంచును’’, కీరత్. 115:18; 145:1-2 

7. ‘‘ǵరంతరము Ƿాడుచు’’, కీరత్. 89:1; 115:18; 145:1-2 
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8. ‘‘ఎపప్టికీ గరభ్ము’’ (అలంకారము), ķరమ్యా 20:17 

9. ȈలైĮే ȎాĶెతలు 10:25ను కూĬా Ĩెపప్చుచ్ 

     Ľి.   బర్తుకును కొనȎాĦించడము (అķĮే సహజĶౖెన హదుద్ లĮో) 

           1.   మానవులు ǵరంతరము ǮȇȎాత్ రు, ఆ.కా. 3:22 

           2.   భూǹ, కీరత్. 78:69; 104:5; 148:6; పర్సంĦి 1:4 (చూ. 2 ĳేతురు 3:10) 

           3.   అహĸోను యాజకతవ్ము, ǵరగ్ . 29:9; 40:15 (చూ. 1 సమూ. 2:30) 

           4.   సబాబ్తు, ǵరగ్ . 31:16-17 

           5.   ȇందు İిĲాలు, ǵరగ్ . 12:14,17,24; లేȈ. 16:29,31,24; 23:14,21,41 

           6.   సునన్ǳ, ఆ.కా. 17:13 (చూ. ĸోమా 2:28-29) 

           7.   ĺాĦాధ్ న భూǽ, ఆ.కా. 13:15; 17:18; 48:4; ǵరగ్ . 32:13 (చూ. İేశ బహిషక్రణ) 

           8.   Ĳాశనము Ĩేయబడడ్  పటట్ణాలు, ķెషయా 25:2; 32:14; 34:10) 

     Ĭి.   ǵయమబదధ్  ఒడంబĬికలు 
           1.   అబరా్ ȏము, ఆ.కా. 17:7,8,13,19 

           2.   ఇĻరా్ ķేలు, İివ్Ǵ. 5:29; 12:28 

           3.   İాȈదు, 2 సమూ. 7:13,16,25,29; కీరత్. 2,4 

           4.   ఇĻరా్ ķేలు, Ĳాయ్య. 2:1 (చూ. గలǴ. 3) 

     ఇ.   ǵయబదధ్ము కాǵ ఒడంబĬికలు 
           1.   Ĳోĺాహు, ఆ.కా. 9:12,16 

           2.   కొర్ తత్  ఒడంబĬిక, ķెషయా 55:3; ķĸిమ్యా 32:40; 50:5 (అİి., ķĸిమ్యా 31:31-34; ķెహెజేక్లు 36:22-30) 

     ఎఫ్.   సవ్యాన İేవుĬే 

           1.   తన ఉǵకి, ఆ.కా. 21:33; İివ్Ǵ. 32:40; కీరత్. 90:2; 93:2; ķెషయా 40:28; İాǵ. 12:7 

           2.   తన Ĳామము, ǵరగ్ . 3:15; కీరత్. 135:13 

           3.   తన Ƿాలన, ǵరగ్ . 15:18; కీరత్. 45:6; 66:7; ķĸిమ్యా 10:10; Ǿకా 4:7 

           4.   తన ĺాకయ్ము, కీరత్. 119:89, 160; ķెషయా 40:8; 59:21 

           5.   తన కరుణకటాǘాలు, కీరత్. 25:6; 89:2; 103:17; 118:1-4,29; ķĸిమ్యా 33:1 

     ǭ.   తన Ķెసస్య 

           1.   తన Ĳామము, కీరత్. 72:17,19 

           2.   ǵరంతర İీĺెన, కీరత్. 45:2,17; 89:52 

           3.   పĸిǷాలన, కీరత్. 89:36,37; ķెషయా 9:7 

           4.   యాజకుడు, కరీత్. 110:4 

           5.   పూరవ్ ఉǵకి, మలాకీ 5:2 

     హెచ్.   కొర్ తత్  యుగ Ǯȇతము 
           1.   ǵరంతర Ǯȇతము, İాǵ. 12:2 

           2.   ǵరంతర ǳరȎాక్రము, İాǵ. 12:2 

           3.   ఇంక కǶన్రు ఉండదు, ķెషయా 65:19 (పర్కటన 21:4) 



126 
 

           4.   సూరుయ్డు ఉండడు, ķెషయా 60:19-20 (పర్కటన 21:23) 

     ఎన్ ఐ ȇ లో ఈ ȏబూర్  పİాǵన్ తరుజ్ మా ĨేయĬాǵకి ఎǵన్ పİారు ఉపȂĦింĨాĸో గమǵంచంĬి 

     1.   ǵరంతరము 
     2   Ƿాత, Ƿాతȇ 

     3.  ఎపప్టికీ ఉంĬిǷో ķే 

     4.  ǵతయ్ము 
     5.  ǵలǩ ఉంĬే 

      7.   ǮȇĮాంతము 
      8.   ఎపప్టికీ 
      9.    కర్మంĦా 
      10.   Ļాశవ్తము 
      11.   ఎపప్టికైĲా 
      12.   పుĸాతన, పుĸాతన కాలము 
      13.   ముĦింపులేǵ 

      14.   ǵరంతరము 
      15.   Ĩాలా ǩవరకు 
      16.   ఎకుక్వ కాలము 
      17.   ఎంĮో కాలము మునుపు 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 9:7-10 

     7ķెహో ĺా Ļాశవ్తముĦా ĽింȏసĲాĽీనుĬౖెయుĲాన్డు. Ĳాయ్యము Ǵరుచ్టకు ఆయన తన Ľింȏసనమును Ȏాథ్ ĳింǩ యుĲాన్డు.  
8ķెహో ĺా Ƕǳǵ బటిట్  లోకమునకు Ǵరుప్ Ǵరుచ్ను యįారథ్తనుబటిట్   పర్జలకు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్ను.  
9నȃĦినĺాĸికి Įాను మȏ దురగ్మగును ఆపĮాక్లములలో ĺాĸికి మȏ దురగ్మగును  
10ķెహో ĺా, ǵనున్ ఆశర్ķంచుĺాĸిǵ Ƕవు ȇĬిǩĳెటుట్ ĺాడవు కావు కావున Ƕ ĲామĶెĸిĦినĺారు ǵనున్ నముమ్కొందురు  

 
 
9:7-8 ǶǳమంతుĬౖెన İేవుడు/Ĳాయ్యాıిపǳĮో ĺాĸేరప్రచుకొనన్ సంబంıాలను బటిట్ İేĻాలు ఉంటాķ లేక Ƿో Įాķ (చూ.కీరత్. 89:14). 
 

పర్Įేయ్క అంశము: ķెషయాలోǵ Ĳాయ్యాıిపǳ, Ĳాయ్యǴరుప్, Ĳాయ్యము (���) 

     ఇİి Ƿా.ǵ.లో ȇĸిȇĦా ĺాడబĬిన పదము (ǹĬిǹ 1047).  ఎన్ ఐ Ĭి ఒ ఎ టి టి ఇ, ĺా. 4, ĳే. 214 లో ఇİి İీǵ ĺాయ్ĳిత్ , Ƿరా్ ముఖయ్త 
సూǩంచబĬింİి. 

1. ĳెంటాటెచ్, 13%, మానవ Ĳాయ్యాıిపతులు 
2. Ĩాĸిǳర్క గర్ంıాలు, 34%, మానవ Ĳాయకులు 
3. ఙాఞ్ న Ȏాహితయ్ము, 22%, İౖెవ కాĸాయ్లు 
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4. పర్వకత్లు, 31%, పర్ıానముĦా İౖెవ కాĸాయ్లు 
కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పటిట్క చూడుము 
            Ȃహోĺా                           Ķెసస్య                         ఇĻరా్ ķేలు ȁకక్                       ఇĻరా్ ķేలు 
         ఒక Ĳాయ్యాıిపǳĦా                  ఒక Ĳాయ్యాıిపǳĦా               ఆదĸిశ్త Ĳాయ్యాıిపతులు                   అసలు Ĳాయ్యాıిపతులు 
          2:4                                  9:7                                1:17,21,23                               3:2 

         3:14                                11:3,4                             26:8                                      5:7 

         4:4                                 16:5                               56:1                                       10:2 

         5:16                                32:1                               58:2,8                                    59:4,9,11,14,15 

         28:6,17,26                       40:14   
         30:18                              42:1,3,4 

         33:5,22                           51:4,5 

         61:8                                53:8 

         66:16 

పర్జలకు ķెహో ĺా లకష్ణాలను ఇĻరా్ ķేలు పర్ǳǹంǹంĨాȃ.  అķĮే అİి ఓĬిǷో ķంİి, కాబటిట్ ķెహోĺా ఒక ‘‘ఆదరశ్’’ ఇĻరా్ ķేలును 
ǴĽికొǵ వǩచ్ పర్పంĨాǵకి తన వయ్కిత్గత పర్కటనను Ĳెరĺేĸాచ్డు (అİి., Ķెసస్య, నజĸేయుĬౖెన ķేసు, కీర్సుత్ , చూ. ķెషయా 52:11-
53:12)!                      

 
 
9:7 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ           ‘‘Ļాశవ్తంĦా కటుట్ బĬి ఉండు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ              ‘‘భĸించు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ,  
టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ     ‘‘ĽింȏĽీనత’’ 

     కీరత్నలు 9:7 వచనము 5-6 వచĲాలకు ȉదధ్  వయ్ǳĸేకము.  ǳరుగుబాటు ĨేĽే İేĻాలు ĮాĮాక్ȃకము అķĮే ఇĻరా్ ķేȄయ İేవుడు 
ǵరంతరము ĽింȏĽీనుĬౖె ఉĲాన్డు (ǹĬిǹ 442, కెǹ 444, కావ్ల్ తదధ్రమ్కిర్య, చూ. కీరత్. 10:16; 29:10). 
     7వ. వచనము ȁకక్ ĸెండవ కిర్య ‘‘Ľిథ్రపరచుట’’ (ǹĬిǹ 465, కెǹ 464) ఒక Ƿొ లేల్ పĸోకష్భూతకాలĶౖె ఉంİి, ఇİి తన Ļాశవ్త 
ĽింȏసĲాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి! 

 
9:8 ‘‘ķెహో ĺా Ƕǳǵ బటిట్  లోకమునకు Ǵరుప్ Ǵరుచ్ను’’  మȆళ్కూĬా మతపరĶౖెన అంశము ‘‘లోకము’’ అĲే ఉİేద్శముĮో ĮెȃయజేబĬింİి 
(ǹĬిǹ 385).  కీరత్. 96:13 మĸియు 98:9, ఈ పదము ఎĸెట్స్ అĲే పİాǵకి సమానĶౖె ఉంİి (ǹĬిǹ 75, కీరత్. 2:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: 
Ĳేల, İేశము, భూǽ చూడుము).  ఇİి ఆ కాలములో ‘‘ĮెȃయబĬిన’’ పర్పంĨాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి.  ఏİి ఏĶౖెĲా, కొర్ .ǵ. దృకప్ధంలో ఇİి 
గర్హం ǿĮాత్ ǵన్ కలుపుకొǵ ఉంİి (అİి., Ȃȏను 3:16). 
 
9:9 ‘‘మȏ దురగ్ము’’  కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 960) ‘‘ఉనన్తుడు’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్ కȃĦి ఉంİి.  Ĳామĺాచకము కర్మంĦా İేవుడు ఉనన్తుడు, 
సరవ్శకిత్మంతుడు, రకష్ణకవచము లేక దురగ్ము అĲే ĺాటికి ఉపȂĦించబĬింİి (చూ. కీరత్. 9:9 [ĸెండుȎారుల్ ], 18:2; 46:7,11; 48:3; 
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59:9,16,17; 62:2,6; 94:22; 144:2).  రకష్ణ, కాపుదలకు ఇİి ఒక ĵాļీయపదము.  ఒక ȇĻావ్Ľికి (చూ. 10వ. వచనము) మన 
İేవుడు ఒక రకష్ణదురగ్ము, మĸెవవ్రూ లేరు! 
    9ǹ. వచనములో ఉనన్ ‘‘శర్మకాలములో’’ అĲే వచనము కీరత్. 10:1ǹలో కూĬా ĸావĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  Ƿా.ǵ. లో ఇİి కేవలము 
ఇకక్డ మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ ంİి.  ‘‘శర్మ’’ (ǹĬిǹ 131) అĲే పద తరుజ్ మా అరథ్ములో కొంత సంİేహము ఉంİి.  ķĸిమ్యా 14:1 మĸియు 
17:8లో ఇİి ‘‘కరువు’’ అĲే అĸాథ్ ǵసుత్ నన్İి, అķĮే ఈ సహజారథ్ము ఇకక్డ సందĸాభ్ǵకి సĸిǷో దు.  ĺాకాయ్లను బటిట్ పద అĸాథ్ లు, Ȏాహితయ్ 
ĵాĦాలను బటిట్ ĺాకాయ్ల అĸాథ్ లు ఆıారపĬి ఉంటాయǵ గుĸిత్ంచుకోంĬి. 
 
9:10ఎ పదయ్కావయ్ములోǵ ఈ వరుస బౖెǹలుకు సంబంıింǩన పర్ıాన సĮాయ్ǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  కిర్ంద ķెషయా 26:3-4నకు Ĳేǵǩచ్న 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵన్ జతĨేĻాను. 
     హీబూర్  పదము ‘‘ķెరుగుట’’ ను గుĸింǩ కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
      ķెషయా 26 
      26:3 ‘‘ఎవǵమనసుస్ ǶǾద ఆనుకొనుĲో ĺాǵǵ Ƕవు పూరణ్Ļాంǳగల ĺాǵĦా కాǷాడుదువు’’ ǵబంధĲాతమ్క కోణమును గమǵంపుము.  
          1.   ȇĻావ్Ľి మనసుస్ ķెహో ĺాను ఆనుకొǵ ఉంİి (ǹĬిǹ 701, కెǹ 759, కావ్ల్ సకరమ్క పర్Ȃగ అసమాపక కిర్య, అķĮే ఒక కరత్ĸి 

పర్Ȃగము వలె ఉపȂĦించబĬింİ,ి చూ. 1 İిన. 29:18). 
           2.   ĺాǵǵ/ఆĶెను కాǷాడుĮాడు (ǹĬిǹ 665 I, కెǹ 718, కావ్ల్ తదధ్రమ్కిర్య, ǵబంధన సంబంıాǵకి ĸెండు Ƿాలుపంపులు ఉĲాన్ķ, 

1:19లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
          3.   ‘‘పూరణ్Ļాంǳ’’ ȍాలోమును ĸెంటింపు ĨేĽి Ĩెపప్డము (ǹĬిǹ 1022, చూ. Ĭి ఎస్ ఎస్).  ķెషయాలో ఈ ĸెటిట్ ంపుĨేĽే పİాలు Ĩాలా 

సహజముĦా కǵĳిȎాత్ ķ.  
 

 ‘‘ǶǾద నమమ్కము ఉంǩనĺాడు’’ ‘‘నమమ్కము’’ (ǹĬిǹ 105, కెǹ 120, కావ్ల్ సకరమ్క పర్Ȃగ అసమాపక కిర్య)కు అరథ్ము ‘‘ķెహో ĺా Ǿద 
నమమ్కముంచడము’’ (చూ. 12:2; 26:4; 36:15; 37:10; 50:10).  ఆ తరుĺాత వసుత్ నన్ వచĲాǵకి కూĬా ȇıాయక పర్Ȃగము వలె ఉనన్ 
పİాǵన్ గమǵంచంĬి.  İేవుǵĮో కేవలము ȇıేķంచడĶే కాకుంĬా ఒక వయ్కిత్గత సంబంıాǵన్ కȃĦి ఉంĬే అవసరతకు కసంబంıింǩన ఒక 
Ƿరా్ ముఖయ్ ఆıాయ్ǳమ్క ĵావము ȁకక్ Ľİిాధ్ ంĮాము ఇİి.  ĸెండుకూĬా కీలకము!  
 

26:4 ‘‘యుగయుగములు ķెహో ĺాను నముమ్కొనుĬ’ి’  కిర్య (ǹĬిǹ 105, కెǹ 120, కావ్ల్  ȇıాయక పర్Ȃగము), 22:23లోǵ పర్Įేయ్క అంశము 
చూడుము.   
     4వ. వచనములో ǿదటి వరుసలో İేవుǵ ĳేరు ķెహో ĺాĦా ఉంİి; ĸెండవ వరుసలో ఏ మĸియు ķెహో ĺా ǵĸామ్ణము, 1:1లోǵ పర్Įయే్క 
అంశము చూడుము. 
     ‘‘ǵరంతరము’’ (ǹĬిǹ 723 I) అĲే పదము ǿదట బహువచనముĦాను, ఆ తరుĺాత ఏకవచనముĦాను ఉంİి (ǵĸామ్ణము, చూ. 65:18; 
కీరత్. 83:18; 92:8).  ఈ ǵĸామ్ణము ‘‘ǵతయ్ము’’ (ǹĬిǹ 761) అĲే పదముĮో Ƿాటు ķెహో ĺాకు ĺాడబĬ,ి ఈ Ǯȇతము తరుĺాత కూĬా ఉంĬే 
వయ్కిత్గత సంబంıాǵన్ Įెలుపుతునన్İి (చూ. 14,19వచĲాలు, కీరత్. 23:6). 
 
 ‘‘ķెహో ĺాķే ǵĮాయ్శర్యదురగ్ము’’  ‘‘ĸాķ’’ అĲే పదము İేవుǵ మారǵ లకష్ణాǵకి ఒక Ȏాదృశయ్ము (చూ. కీరత్. 18:1,2; ķెషయా 17:10; 
30:29; 44:8). 

 
9:10ǹ ķెహో ĺా ȇĻావ్సయ్తను గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭానకి ఎంత అదుభ్తĶౖెన మాట!  కీరత్నల గర్ంధములో ఇİి అĲేకȎారుల్  కǵĳిసుత్ నన్ 
Ľిİాధ్ ంతము (చూ. కీరత్. 37:28; 94:14).  కǵకరము గల సృļిట్కరత్కు ఉనన్ మారǵ సవ్ĵావము ĳౖెన ȇĻావ్సులు ǵĸీకష్ణ ǵȃǩ ఉంİి (చూ. 
మలాకీ 3:6). 
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పర్Įేయ్క అంశము: ఇĻరా్ ķేలు İేవుǵ ȁకక్ లకష్ణాలు 
1.     కǵకరముగల ĺాడు (ǹĬిǹ 933)                        -   ǵరగ్ . 34:6; İివ్Ǵ. 4:31; 2 İిన. 30:9; కీరత్. 86:15; 103:8; 111:4; 

Ĳెహెమాయ్ 9:17,31; యాĺేలు 2:13; ȂĲా 4:2 

2.   కృమామయుడు                                              -   ǵరగ్ . 34:6; 1 İిన. 30:9; కీరత్. 86:15; 103:8; 111:4; Ĳెహెమాయ్ 
9:17,31; యాĺేలు 2:13; ȂĲా 4:2 

3.   కోĳించుటకు ǵİాǵంచుĺాడు (ǹĬిǹ 74 ǵĸామ్. ǹĬిǹ 60) 

                                                                      -   ǵరగ్ . 34:6; కరీత్. 86:15; 103:8; Ĳెహెమాయ్ 9:17; యాĺేలు 2:13; ȂĲా 
4:2 

4.   İీరఘ్Ļాంతుడు (ǹĬిǹ 912 I ǵĸామ్ ǹĬిǹ 338           -   ǵరగ్ . 34:6-7; కీరత్. 86:15; 103:8; Ĳెహెమాయ్ 9:17; యాĺేలు 2:13; 
ȂĲా 4:2 

5.   నమమ్దĦినĺాడు (ǹĬిǹ 54)                              -   ǵరగ్ . 34:6; కరీత్. 86:15 

6.   కష్ǽంచుటకు సంĽిదుధ్ డు (ǹĬిǹ 699)                   -   Ĳెహెమాయ్ 9:17 

7.   ĺాĸిǵ ȇసĸిజ్ంపడు (ǹĬిǹ 736 I)                              -   Ĳెహెమాయ్ 9:17,31 

8.   కీడును Ĩేయక పĻాచ్Įాత్ పపడును (ǹĬిǹ 636, కెǹ 688, ǵǸాల్ అసమాపక కిర్య + ǹĬిǹ 948) 
                                                                      -   యాĺేలు 2:13; ȂĲా 4:2 
9.   అతుయ్నన్తĶౖెన İేవుడు (ǹĬిǹ 42, 152)              -   Ĳెహెమాయ్ 1:5; 9:32 
10.   Ħొపప్ మĸియు భయంకరĶౖెన (ǹĬిǹ 152, 431)    -   Ĳెహెమాయ్ 1:5; 4:14; 9:32 
11.   ǵబంధనను Ľిథ్రపరచు ĺాడు (ǹĬిǹ 1036, 136)    -   Ĳెహెమాయ్ 1:5; 9:32 
12.   Ľిథ్రĶౖెన ĳేర్మగలĺాడు (ǹĬిǹ 338)                   -   Ĳెహెమాయ్ 1:5; 9:32                                    

 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 9:11-16 

     11ĽీȂను ĺాĽిķౖెన ķెహో ĺాను కీĸిత్ంచుĬి ఆయన కిర్యలను పర్జలలో పర్చురము ĨేయుĬి.  
        12ఆయన రకాత్ పĸాధమునుగూĸిచ్ ȇĨారణĨేయునపుప్డు బాధపరచబడుĺాĸిǵ జాఞ్ పకము ĨేĽికొనును ĺాĸి ǿఱఱ్ను ఆయన మరువడు.  
        13Ĳేను Ƕ కీĸిత్ అంతటిǵ పర్Ľిİిధ్ Ĩేయుచు ĽీȂను కుమాĸెత్ గుమమ్ములలోǶ రకష్ణనుబటిట్  హĸిష్ంచునటుల్  ķెహో ĺా, ననున్ కరుణించుము.  
        14మరణİావ్రమున పర్ĺేȋంచకుండ ననున్ ఉదధ్ ĸించుĺాĬా, ననున్ İేవ్ļించుĺారు Ĳాకు కలుగజేయు బాధను చూడుము.  
        15Įాము తర్ȇవ్న గుంటలో జనములు ముǵĦిǷోķĸి. Įాము ఒĬిడ్న వలలో ĺాĸి కాలు ǩకుక్బĬియునన్İి.  
        16ķెహో ĺా పర్తయ్కష్మాķెను, ఆయన Ǵరుప్ Ǵĸిచ్యుĲాన్డు. దుషుట్ లు Įాము ĨేĽికొǵన İాǵలో ǩకిక్యుĲాన్రు(హిĦాగ్ Ȃన్  Ľెలా.) 
 

9:11-12 ఆయన Ĳాయ్యమును బటిట్ ķెహోĺా సుత్ ǳంపబడును (చూ. 12, 15-16 వచĲాలు). 
     1.   రకాత్ పĸాధులĳౖె ఆయన పగ Ǵరుచ్కొనును 
     2.   బాıింపబడుĺాĸి ǿరను ȇనుటకు ఆయన మĸిǩǷో డు 
దుషుట్ ల Ĩెడు పర్ణాȅకలలో ఆయన కǵĳించును, ĺాటి వలన ĺాĸికి ĺాĸే ǩకిక్ంచుకొందురు (చూ. 15:16 వచĲాలు) 
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9:11 ‘‘ĽీȂనులో ǵవĽించుĺారు’’ ĽీȂను ķెరూషలేములోǵ కొండ, İీǵ ĳౖెన జెǺయుల కోట ఉండĦా, İాȈదు İాǵǵ 
Ȏావ్ıీనపరచుకొĲాన్డు.  ఈ పరవ్తముǾద ఆయన తన కోటను ǵĸిమ్ంచుకొĲాన్డు.  ఇİి ǿతత్ము పటట్ణాǵకంĮా ఒక హో İాను 
కȃĦింǩంİి. 
     ķెరూషలేము, పర్Įేయ్కింǩ Ȁĸియా కొండ ĳౖెన ఉంĬిన İేĺాలయము, ķెహో ĺా ‘‘ǵĺాసము’’ Ħా మాĸింİి, మందసము ĳౖెన ఉనన్ 
కెరూబులు ĸెకక్ల మధయ్Ħా ఇİి మాĸింİి.  ఈ సథ్లము İివ్ǴȂపİేశ కాండములో మȆళ్ మȆళ్ Ĩెపప్బĬిన ‘‘ķెహోĺా తన Ĳామమును 
ǵĺాసముĦా ĨేĽికొĲెను’’ అĲే వచĲాǵకి Ĳెరĺేరుప్ అķంİి. 
 
9:12 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                       ‘‘ఎవĸికౖెĮే రకత్ము అవసరĶౖె ఉంİో ’’ 

ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ    ‘‘ఆయన రకాత్ ǵకి పర్Ǵకారము Ǵరుచ్ను’’ 
ఎన్ జె ǹ, ఆర్ ఇ ǹ               ‘‘రకత్ము ȁకక్ కĽిǴరుచ్కొనుĺాడు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                      ‘‘ఎవǵకౖెĮే రకత్Ƿాతము అవసరȀ’’ 

     ఈ వచనము ఆ.కా. 9:5:6Įో సంబంధము కȃĦి ఉంİి.  Ǯȇతము İేవుǵ నుంĬి వǩచ్న బహుమానము.  ఎవĸైĮే ఈ బహుమాĲాǵన్ 
ǴĽిĺేȎాత్ Ĭో ĺాడు İేవుǵ ķెదుట లెకక్ అపప్జెపప్వలĽి ఉంİి, İాǵకి పĸిȏరముĦా ĺాǵ/ఆĶె Ȏొ ంత Ƿరా్ ణమును ఇవవ్వలĽి ఉంİి (చూ. 
İివ్Ǵ. 32:43). 
     ఆ తరుĺాత హీబూర్  ĵాĺాలలో ఇİి ‘‘రకత్ ȋకష్కుడు’’ Ħా ĳెంǷొ ంİింİి (అİి., ķెహో షుĺా 20:3,5,9). 
 
 ‘‘ĺాĸిǵ జాఞ్ పకము ĨేĽికొనును ĺాĸి ǿఱఱ్ను ఆయన మరువడు’’  ‘‘ఙాఞ్ పకము’’ ఎలా ‘‘మరచుట’’Įో సమానముĦా ఉంİో గమǵంపుము 
(ǳరసక్ĸించు).  ఆయన తన పర్జలను మరువబో డు! 
 
9:13-14 కీరత్Ĳాకుǵ Ƿరా్ ణము ǴయĬాǵకి దుషుట్ లు ఎదురుచూసుత్ Ĳాన్రు (అİి., ĸాǯ) అķĮే ķెహో ĺా ఆయనను ȇడుదల ĨేĻాడు.  
ఇపుప్డు గుĬారము/İేĺాలయములో ఆయన ķెహో ĺాకు సుత్ తులు అĸిప్ంĨాలǵ ఆశపడుచుĲాన్డు (‘‘ఎవĸైĮే ĽీȂనులో 
ǵవĽిసుత్ Ĳాన్Ĭో ,’’ 11వ. వచనము). 
     1.   ‘‘పర్Ľిİిధ్ Ĩేయుచు’’ – ǹĬిǹ 707, కెǹ 765, Ĵియల్ ఉİోబ్ధకము 
     2.   ‘‘హĸిష్ంచునటుల్ ’’ – ǹĬిǹ 162, కెǹ 189, కావ్ల్ ఉİోబ్ధకము 
 
9:13 ‘‘మరణİావ్రమున ’’  ļిȂల్ (కీరత్. 6:5లోǵ పూĸిత్ Ĳోట్ చూడుము) ఈ ȇధంĦా వĸిణ్ంచబĬింİి 

     1.   ĮెరవబĬిన సమాıి/గుంట (చూ. ǵరగ్ . 15:12; సంఖాయ్ 16:22; 26:11; కీరత్. 124:3; ȎాĶె. 1:12) 

     2.   మాంȎాȏర జంతువు (చూ. ķెషయా 5:14; హబ. 2:5) 

     3.   గుమమ్ము కȃĦిన పటట్ణము (చూ. Ȃబు 38:17; కీరత్. 107:18; మతత్ķ 16:18) లేక  
     4.   గుమామ్లు కȃĦిన ĨెరĻాల (చూ. పర్కటన 1:8; 9:1; 20:1) 

 
9:14 ‘‘ĽీȂను కుమాĸెత్ గుమమ్ములలో’’  ఇకక్డ 13Ľి వచనములోǵ  ‘‘మరణİావ్రము’’ నకు మĸియు 14Ľి. వచనములోǵ 
ķెరూషలేము/İేĺాలమునకు మధయ్ సప్షట్Ķౖెన వయ్Įాయ్సము కలదు.  ǿదటోల్  అకక్డ సమ్రణ లేదు అķĮే ĸెండవİిĦా అకక్డ 
ķెహో ĺాను గుĸింǩ సుత్ ǳ మĸియు Ȏాకష్య్ము ఉంİి.  
 
9:15-16 ఆరు ǵరుద్ ȍాట్ లు పİాయ్లను గమǵంపుము.  ķెహోĺా Ĩేత శతుర్ వుల ఓటǽ (అİి., ఊȏజǵత పĸిȉదద్  యుదద్  Ħెలుపు) గుĸిĦా 
ఉంİి. 
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9:15 కీరత్Ĳాకారుǵ శతుర్ వులు వయ్కుత్ లు కారు, ĺారు İేĻాలు (చూ. 17వ. వచనము).  అందును బటిట్  ఇİి ఒక ĸాజౖె ఉంటాడు,  కాబటిట్ 
పరంపర పĸిచయము బహుĻా సĸైనİి కావచుచ్. 
 
9:16 Ƿా.ǵ. లో İేవుǵ లకష్ణాలు కాలములో ఆయన పనులను బటిట్ పర్దĸిశ్ంపబĬాడ్ ķ. 
     1.   ǵబంధన పర్జల పటల్  కృప, కǵకరము, ĳేర్మ 

     2.   ĺాĸి శతుర్ వుల పటల్  Ǵరుప్ మĸియు ఆగర్హము 
దుషుట్ ల పĲాన్Ħాలు ǳరగబడడము గమǵంచంĬి.  ఇతరులకు ĺారు ĨేĽిన పĲాన్Ħాలు, ĺాĸికే తĦిలాķ.  İేవుǵ ȁకక్ సృļిట్ 
కర్మములో Ĳాయ్యము Ȏాథ్ ĳించబĬి ఉంİి. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ          ‘‘వలలో ǩకిక్న’’ 

టి ఇ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ                            ‘‘బో నులో ǩకిక్న’’ 

ఎన్ జె ǹ                                        ‘‘తగులుకొనన్’’ 

ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                                  ‘‘బో ను’’ 
     ǹĬిǹ 669, కెǹ 723, కావ్ల్ కరత్ĸి అసమాపక కిర్య నుంĬి ఎమ్ టి లో ‘‘కొటిట్ ĺేయు’’ అǵ ఉంİి (Ƿా.ǵ. లో ఇకక్డ మాతర్Ķే ఉంİి).  
ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలు అǵన్ İీǵǵ ǵǸాల్ అసమాపక కిర్య ȁకక్ ǹĬిǹ 430, కెǹ 432, ‘‘ǩకుక్లోĳెటుట్ ’’ లేక ‘‘ఎరĺేయు’’ చూĻాķ.  
İి యు ǹ ఎస్ టెక్ట్ Ƿరా్ జెక్ట్ (171 ĳే) ఎమ్ టి İీǵకి ‘‘Ľి’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి (సమమ్ǳంపతగగ్ సంİేహము). 
 
 ‘‘హిĦాగ్ Ȃన్ ’’  ǹĬిǹ (212; కీరత్నలకు పĸిచయు VII లోǵ Ĳోట్ చూడుము) İీǵǵ ఇలా ǵరవ్ǩంǩంİి 

     1.   ధవ్ǵంĨే సంĦీతము (చూ. కీరత్. 92:3) 

    2.   ıాయ్నము, సంĦీతము (చూ. కీరత్. 19:14) 

ȇలా. 3:62లో ఇİి ‘‘సణుగు’’ వలె తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి (కెǹ 238). 
 
 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్నలు 3:2 లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 9:17-20 

     17దుషుట్ లును İేవుǵ మరచు జనులందరును ǷాĮాళమునకు İిĦిǷో వుదురు.  
         18దĸిదుర్ లు ǵతయ్ము మరువబడరు బాధపరచబడుĺాĸి ǵĸీకష్ణాసప్దము ఎనన్టికిǵనȋంచదు.  
         19ķెహో ĺా లెముమ్, నరులు పర్బలక Ƿో వుదురు Ħాక Ƕ సǵన్ıిǵ జనములు Ǵరుప్ Ƿొ ందుదురు Ħాక.  
         20ķెహో ĺా, ĺాĸిǵ భయĳెటుట్ ము Įాము నరమాతుర్ లమǵ జనులు ĮెȃĽికొందురు Ħాక. (Ľెలా. ) 
 

9:17-18 దుషుట్ లు బుİిధ్హీనతĦా పర్వĸిత్ంచĦా (అİి.,ļిȂలుĦా మాĸింİి), అవసరతలో ఉనన్ĺాĸికి (ǹĬిǹ 2) మĸియు బాıింపబĬిన 
ĺారు (ǹĬిǹ 776, ఉనన్İి ఉనన్టుల్  ‘‘ĳేద’’) ĺాĸికి ķెహో ĺా సȏయము ĨేȎాత్ డు. 

9:17 ‘‘దుషుట్ లును İేవుǵ మరచు జనులందరును’’  ఇĻరా్ ķేȄయులలో ఎకక్వ మంİి శతుర్ వులు చుటుట్ పర్కక్లునన్ అనయ్జనులే, ĺాĸికి 
కొంత ķెహొĺాను గుĸింǩ Įెలుసు.   కిర్యాపదము ‘‘మరుపు’’ (ǹĬిǹ 1013) ĺారు సతయ్మునుంĬి ĮొȃĦి, అబదధ్  ȇగర్ȏలను 
ఆĸాıింĨారు. 
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9:19-20 ఈ ǩవĸి ĸెండు వరుసలు ķెహో ĺా కారయ్ము జĸిĦింĨాలĲే ఆఙఞ్లను ఇముడుచ్కొǵ ఉంİి. 
     1.   లెముమ్ – ǹĬిǹ 877, కెǹ 1086, కావ్ల్ ȇıాయకము (కీరత్. 9:4ǹ, 7కు ǻనన్ముĦా, ఒక İౖెవ Ȃధుడు ĽింȏసĲాĽీనుĬౖె 

ఉనన్ ĺాǵǵ కారయ్ము Ĩేయమǵ ĳిలుపు) 
     2.   నరులు పర్బలక Ƿో వుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 738, కెǹ 808, ఒక జĽీస్వ్ వలె ఉపȂĦించబĬిన ఒక కావ్ల్ అసమాపక కిర్య 
     3.   Ƕ సǵన్ıిǵ జనములు Ǵరుప్ Ƿొ ందుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 1047, కెǹ 1622, ఒక జĽీస్వ్ వలె ĺాడబĬిన ǵǸాల్ అసమాపక కిర్య 
     4.   ĺాĸిǵ భయĳెటుట్ ము – ǹĬిǹ 1011, కెǹ 1483, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య 
     5.   Įాము నరమాతుర్ లమǵ జనులు ĮెȃĽికొందురు Ħాక – ǹĬిǹ 393, కెǹ 390, జĽీస్వ్ ĵావము వలె ఉపȀĦింపబĬిన కావ్ల్ 

అసమాపక కిర్య (చూ. కీరత్. 62:9; 90:5-6; 103:14; ķెషయా 40:7-8) 
 
9:20 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్నలు 3:2 లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 

     1.   ఎందుకǵ 3వ. వచనము ఒక కోరుట్  దృశయ్ము?
     2.   5వ. వచనములోǵ అనయ్పర్జలు మĸియు దుషుట్ లు ఒకİాǵకి మĸొకటి ఎలా సంబంıింǩ ఉĲాన్ķ?
     3.   13 మĸియు 14వ. వచనములోǵ ȇǻనన్ İావ్ĸాలును ǵరవ్ǩంచుము.
     4.   ĽిȂల్ మĸియు గుంత ఎలా ఒకİాǵకి మĸొక ఎలా సంబంıింǩ ఉĲాన్ķ? 
 



133 
 

కీరత్నలు 10 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

దుషుట్ లను ȇసĸిǷాĸేయĬాǵకి     దుషట్తవ్ము Ǿద İేవుǵ ȇజయం  ఏకĶైన శతుర్ వుల నుంĬి           Ĳాయ్యము కొరకు ఒక Ƿరా్ రథ్న       İేవుడు దుషుట్ లను కొటిట్  
ఒక Ƿరా్ రథ్న                             Ǿదునన్ నమమ్కాǵకి ఒక Ƿాట     ȇడుదలకు Ƿరా్ రథ్న                                                             ȇıేయులను కాǷాడుĮాడు 
_______________                                                         (కీరత్నలు 9-10, ఒక ȇȍాదము)                                            (కీరత్నలు 9-10 
ఎమ్ టి పĸిచయము లేదు                                                    పదబంధము                                                                   కొనȎాగుతునన్ పదబంధము 
10:1-2                                 10:1-2                                 10:1-2                                10:1-2                                 10:1-2 (లేమ్డ్ ) 
10:3-4                                 10:3-4                                10:3-4                                10:3-4                                10:3 (Ķమె్) 
                                                                                                                                                                      10:4 (నన్) 
10:5-11                                10:5-7                                10:5-6                                10:5-7                                 10:5 
                                                                                                                                                                      10:6ఎ,ǹ 
                                                                                                                                                                      10:6Ľి-7ఎ 
                                                                                   10:7-8ఎ                                                                        10:7ǹ-8ǹ (ĳె) 
                                          10:8-11                               10:8ǹ-9                              10:8-9                                 10:8Ľి-9 (ķౖెన్) 
                                                                                   10:10-11                              10:10-11                               10:10-11 
10:12-15                              10:12-13                              10:12-13                              10:12-13                              10:12-13 (కోఫ్) 
                                          10:14-15                              10:14                                  10:14                                   10:14 (ĸెష్) 
                                                                                    10:15-16                              10:15                                   10:15-16 (ļిమ్) 
10:16-18                              10:16-18                                                                        10:16 
                                                                                    10:17-18                              10:17-18                              10:17-18 (టా)                  



చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
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3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 10:1-2 
     1ķెహో ĺా, Ƕ ĺెందుకు దూరముĦా ǵలుచు. .. చుĲాన్వు? ఆపĮాక్లములలో Ƕ ĺెందుకు İాĦి యుĲాన్వు?  
          2దుషుట్ డు గĸివ్ంǩ, İీనుǵ వĬిĦా తరుముచుĲాన్డు ĺారు Ȃǩంǩన Ȁసకిర్యలలో ĮాĶే ǩకుక్కొందురు Ħాక  

  
10:1 పతనĶౖెన లోకములో ȇĻావ్సులు మామూలుĦా అĬిĦే సంİేహము ఇİి.  Ĩెడు మĸియు శర్మలు తరచూ ఆశచ్రయ్ĳెటుట్ తుంటాķ, 
అనుకోకుంĬా వȎాత్ ķ.  ĳేర్మకȃĦిన, కǵకరము గల మన İేవుడు ఎందుకు Ȉటిǵ సమమ్ǳȎాత్ డు? 
     మనము పతనĶౖెన లోకములో ǵవĽిసుత్ Ĳాన్ము అǵ తపప్ మĸో సమాıానము మనకు బౖెǹలు నందు లేదు.  İేవుడ ఉİేద్ȋంǩన 
లోకము ఇİి కాదు, లేక ĵౌషయ్తుత్ లో ఇİే ఉండబో దు.  ఆİాము/హవవ్ Ƿాపము  మĸియు మన Ȏొ ంత ఎǵన్కల వలన వǩచ్న 
Ľిథ్ǳగతులను అనుభȇంచĬాǵకి İేవుడు మనలను వİిలేసుత్ Ĳాన్డǵ ఒక Įాǳవ్కుǵĦా Ĳేను Ĳొకిక్Ĩెపప్గలను.  అķనపప్టికి, 
ȇȀచనలో ఆయన మన తరుపున అǳ ఆగర్హముĮో పǵĨేసుత్ Ĳాన్డు!  ఈ Ǯȇతము/లోకములోǵ దుĸామ్రగ్ము మĸియు శర్మల 
ȇషయము Ǿద ĺరా్ యబĬి, İీǵǵ అǳ Ǵవర్ముĦా పĸిగణింǩన పుసత్కము జాన్ డబూల్ ƺ. ĺెĲాహ్ మ్ ȁకక్ İి గుĬెన్స్ ఆఫ్ Ħాడ్. 
 
 İేవుǵ దూరంĦా ఉనన్టల్ǵĳిసుత్ నన్ İాǵక గుĸింǩ కీరత్Ĳాకారుడు ĸెండు పర్Įేయ్Ķౖెన పర్శన్లు (ఎందుకు) అడుగుచుĲాన్డు. 
     1.   దూరముĦా ǵలుచుండడము – ǹĬిǹ 763, కెǹ 840, కావ్ల్ అనదయ్తన భూతకాలము 
     2.   İాగుకొనడము – ǹĬిǹ 761, కెǹ 834, కావ్ల్ అనదయ్తన భూతకాలము 
Įాను ఉంĬి, తన ǵబంధన పర్జలĮో Ƿాలుపంచుకొంటానǵ ķెహో ĺా ĺాĦాధ్ నము ĨేĻాడు అķĮే ఆయన కǵĳించకుంĬా, 
ఉİేద్శపూరవ్కంĦాĲే పటిట్ంచుకోకుంĬా ఉంĬినటుల్  అǵĳిసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 10:5ఎ, 11)! 
     ఎ ఎన్ ఇ పదయ్కావయ్ములో ఉనన్ శబధ్ȇĲాయ్సము, సమాంతరతవ్మును గమǵంచంĬి (అనుబంధము: హీబూర్  పదయ్కావయ్ము చూడంĬి).      
     ఈ ఆĸోపణలు ĺాసత్ĺాల కావు కాǶ కలవరము మĸియు İెబబ్ǳనన్ ȇĻావ్సులు ĵాĺోİేవ్Ħాలు ఇȇ. 
 
10:2 దుషుట్ ల లకష్ణాలను గమǵంచంĬి 
     1.   గరవ్ము/అహంకారము – ǹĬిǹ 144, చూ. కీరత్. 31:18,23; 36:11; 73:6 
     2.   ఉగర్తĮో ĺెంటాడుట – ǹĬిǹ 196, కెǹ 223, కావ్ల్ అనదయ్తన భూతకాలము, చూ. ఆ.కా. 31:36; 1 సమూ. 17:53; ȇలా. 4:19 
     3.   యుకిత్Įో కూĬిన పĲాన్Ħాలు – ǹĬిǹ 362, కెǹ 359, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము (3-4 మĸియు 5-11 వచĲాలు). 
 
 ‘‘ĺారు Ȃǩంǩన Ȁసకిర్యలలో ĮాĶే ǩకుక్కొందురు Ħాక’’  ఇİి ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ İావ్ĸా ఒక జĽీస్వ్ వలె తరుజ్ మాĨేయబĬింİి (ǹĬిǹ 
1074, కెǹ 1779, జĽీస్వ్ వలె ఉపȂĦింపబĬిన ǵǸాల్ అనయ్దతభూతకాలము), కీరత్. 10:15ǹ కూĬా ఇలాĦే ĨేయబĬింİి. 
     ఈ వయ్కీత్కరణ ‘‘పĸావరత్ Ƿాతర్’’ ȁకక్ ఒక పర్Įేయ్క Ƿా.ǵ. ȇȇద Ħాధల Ȏాĸాంశము.  İేవుǵǵ సǵన్ıిǵ బటిట్ అనుకొనన్İి జరగలేదు. 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 10:3-4 
     3దుషుట్ లు తమ మĲోǻలాషనుబటిట్  అǳశయపడుదురు లోభులు ķెహో ĺాను ǳరసక్ĸింతురు  
          4దుషుట్ లు Ƿొ గĸెకిక్ ķెహో ĺా ȇĨారణ Ĩేయడనుకొందురు İేవుడు లేడǵ ĺాĸెలల్పుప్డు Ȃǩంచుదురు  
   

10:3-4 ఈ పదయ్ము ఇంకా Ȉటిǵ ȇవĸిసుత్ నన్İి (1) అనుయ్లు, (2) ĲాĽిత్కలు, లేక ǩవĸికి (3) ‘‘İేవుడు లేడĲే ఆĨారము’’ కȃĦిన 
కీరత్Ĳాకారుǵ శతర్వులు (అİి., ఇతర ఇశర్ķేȄయులు). 
     1.   ķెహో ĺాను దూļింతురు – కొǵన్ Ȏారుల్  ‘‘శĳింతురు’’ అĲే ĵావముĮో, (అసలు అరథ్ము ‘‘ఆȌĸావ్దము,’’ ǹĬిǹ 138, కెǹ 159, 

ĳియల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. 1 ĸాǯలు 21:10,13; Ȃబు 1:5; 2:9) 

     2.   పర్భువును ǳరసక్ĸింతురు – ǹĬిǹ 610, కెǹ 648, Ĵియల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     3.   İేవుǵ కొరకు ȇĨారణ Ĩేయరు – ǹĬిǹ 205, కెǹ 233, కావ్ల్ అనయ్దతభూతకాలము 
     4.   İేవుడు లేడǵ ĵాȇంĨేĺారు – ‘‘లేడు,’’ ǹĬిǹ 34 II, ‘‘İేవుడు’’ ǹĬిǹ 43 (వచనములో కిర్యాపదము లేదు), చూ. కీరత్. 

10:5ఎ, 11; 14:1; 53:1; ఇİి తతవ్ఙాఞ్ నమునకు సంబంıింǩనİి కాదు, ఇİి ఒక ఆచరణాతమ్కĶౖెన సమసయ్.  ఎ ఎన్ ఇ లోǵ పర్ǳ 
ఒకక్రూ ఆıాయ్ǳమ్క ĸాజాయ్ǵన్ నముమ్Įారు.  జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ İీǵǵ ‘‘İేవుడు పటిట్ంచుకోడు’’ అనన్టుల్  తరుజ్ మా ĨేĽింİి. 

 
10:3ఎ ఆİికాండము 3లోǵ పతనము, సృļిట్కరత్ నుంĬి సృļిట్ Ǯవుల హృదయాలు ĺౖెİొȃĦిǷో ķ అȇ ĺాĸి చటేట్ ǳరగడం అķంİి.  మన 
ǮȇĮాలు Ȏావ్రథ్పరĶౖెన ȇషయాలు, హో İాలు, అıికాĸాలు ĺెదకĬాǵకే సĸిǷో తుĲాన్ķ.  ఈ ȇషయాǵన్ అగĽీట్న్ సĸిĦాగ్  ĨెǷాప్డు, 
ఆయన పర్ǳ మానవుడు İేవుǵ ఆకారములోǵ ఖాȆĦా ĨేయబĬాడ్ డు అǵ అĲాన్డు.  ఏİీ కాదు, İేవుĬే ఆ రంıరా్ ǵన్ ǵంపగలడు అķĮే 
పతనĶౖెన మానĺాȅ İాǵǵ ఐǩఛ్క/ĮాĮాక్ȃక ȇషయాలĮో ǵంǷాలǵ పర్యǳన్సుత్ నన్İి.  
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 10:5-11 

      5ĺాĸెలల్పప్డు భయము మానుకొǵ పర్వĸిత్ంతురు Ƕ Ĳాయ్యȇధులు ఉనన్తĶౖెనĺౖె ĺాĸి దృļిట్ కి అందకుండును. ĺారు తమ 

శతుర్ వులనందĸిǵ చూǩ ǳరసక్ĸింతురు.  
6Ķేము కదలచ్బడము, తరతరముల వరకు ఆపద చూడము అǵ ĺారు తమ హృదయములలో అనుకొందురు  

           7ĺాĸి Ĳోరు ĻాపముĮోను కపటముĮోను వంచనĮోను ǵంĬియునన్İి ĺాĸి Ĳాలుక కిర్ంద Ĩేటును Ƿాపమును ఉనన్ȇ.  
           8Įామునన్ పలెల్ లయందȃ మాటుĨోటులలో Ƿొ ంǩయుందురు Ĩాటైన సథ్లములలో ǵరపĸాధులను చంపుదురుĺాĸి కనున్లు 

ǵĸాıారులను పటుట్ కొనవలెనǵ Ƿొ ంǩ చూచును.  
            9గుహలోǵ Ľింహమువలె ĺారు Ĩాటైన సథ్లములలో Ƿొ ంǩ యుందురు బాధపడుĺాĸిǵ పటుట్ కొన Ƿొ ంǩ యుందురుబాధపడుĺాĸిǵ 

తమ వలలోǵకి లాĦి పటుట్ కొందురు.  
           10కాĦా ǵĸాıారులు నȃĦి వంగుదురు ĺాĸి బలాĮాక్రమువలన ǵĸాıారులు కూలుదురు.  
           11İేవుడు మరǩǷో ķెను ఆయన ȇముఖుĬౖె ķెపుప్డును చూడకుండును అǵ ĺారు తమ హృదయములలో అనుకొందురు.  
  

10:5-11 ఈ పదయ్ము ĵాȇంపబడుచునన్ Ǯȇతము పకష్ǷాĮాǵన్ గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి.  దుషుట్ లు అభవృİిధ్ ĨెందుతుĲాన్రు, 
Ƕǳమంతులు బాధపడుచుĲాన్రు! ఇİే ȇషయము Ȃబు, కీరత్నలు 73, హబకకూక్ గర్ంıాలలో కూĬా Ĩెపప్బĬింİి.  దుషుట్ లు ఇలా 
Ĩెపప్బĬాడ్ రు: 
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     1.   పర్ǳకాలములోను అǻవృİిధ్  Ĩెందుతుంటారు – కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 298 II, కావ్ల్ అనయ్దతభూతకాలము) అసలు అరథ్ము 
‘‘ǵలకడĦా ఉండటము’’, అķĮే ఈ పదము సంపనన్త గుĸింǩన ĵావముĮో Ĩెపప్బĬింİి, చూ. ఆ.కా. 34:29; సంఖాయ్. 31:9; 
İివ్Ǵ. 8:17,18; Ȃబు 5:5; 15:29; 20:15,18; 31:25; కీరత్. 49:6,10; 62:10; 73:12; ķెషయా 8:4; 30:6; 60:5; 61:6; 
మలాకీ 4:13 

     2.   తన శతుర్ తవ్ముĮో బుసలు కొటుట్ తుండడము – ǹĬిǹ 806, కెǹ 916, హిĴిల్ అనయ్దత భూతకాలము, ఈ ĵావము ఇకక్డ 
మాతర్Ķే కǵసుత్ నన్İి కాǶ ఈ పదము ȎాĶెతలలో తరచూ అబİాధ్ ల ȇషయములో ఉపȂĦించబĬింİి (చూ. ȎాĶె. 6:19; 
14:5,25; 19:5,9) 

     3.   Ĳేను కİిȃంపబడను – ǹĬిǹ 556, కెǹ 555, ǵǸాల్ అనయ్దతభూతకాలము Ĳా సంపద, ǘేమము ఎనన్టికి మారదు అĲే 
అరథ్ము కȃĦి ఉంİి 

     4.   అతǵ Ĳోరు ఈ కిర్ంİి ĺాటిĮో ǵంĬి ఉంటుంİి (అİి., Ĳోరు హృదయాǵన్Įెȃయజేసుత్ ంİి; Ƿౌలు ఈ వచĲాǵన్ మానవ Ȏారవ్ǳర్క 
Ƿాపమును ĮెȃయపĸిĨే తన Ƿా.ǵ. Ƿాఠయ్ĵాగ Ƿరా్ రథ్Ĳా పర్కరణలో సూǩంĨాడు, చూ, ĸోమా 3:14) 

          ఎ.   ĻాǷాలు 
          ǹ.   ȀȎాలు 
          Ľి.   అĲాయ్యము 
          Ĭి.   దుĸామ్రగ్ము 
          ఇ.   దుషట్తవ్ము 
5.   ĺాడు ఒక కౄరమృగమువలె అమాయకులĳౖె అకȎామ్Įాత్ Ħా İాĬి ĨేȎాత్ డు (చూ. కీరత్. 10:8-10; ȇలా. 3:10-11) 

6.   1వ. వచనములోǵ కీరత్Ĳాకారుడు మాటలను ĺాడు నǽమ్, బలపరుసుత్ Ĳాన్డు.  İేవుడు లేడు మĸియు అసంబంıితము!      
కీరత్Ĳాకారుǵ ȁకక్ ĺాకాయ్లు క ȇĻావ్స కేక, కాǶ ఇȇ ఒక అȇĻావ్Ľిǵ బలపరసుత్ Ĳాన్ķ (చూ. కీరత్. 39:1-2). 

 
10:5ǹ ఈ పదయ్ వరుస İేవుడు దూరముĦా, పటిట్ంచుకోకుంĬా ఉĲాన్డనన్టుల్  సూǩసుత్ నన్İి (చూ. 4ǹ, 11 వచĲాలు). 
 
10:8 ‘‘పలెల్ లు’’  ఇİి ఈ సందĸాభ్ǵకి సĸిǷో ķనటుల్  లేదు.  ఎన్ జె ǹ İీǵకి హలుల్ లను మాĸిచ్ ‘‘Ĩొరబడడము’’ Ħా మాĸిచ్ంİి 
(యుǹఎస్ టెక్ట్ Ƿరా్ జకుట్ , ĳే. 174, ‘‘పలెల్ ’’కు ఒక ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి, అంటే ‘‘కొంత సంİేహము’’).  ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు İీǵǵ ‘‘పలెల్ ల 
దగగ్రĦా’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేĽింİి (ఎమ్ టి, ‘‘పలెల్ లలో’’).  
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఆర్ ఇ ǹ         ‘‘దురదృషట్ము’’ 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ మాĸిజ్న్               ‘‘ĳేద’’ 

ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ      ‘‘ǵసస్ȏయులు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఓ ఎ                         ‘‘İౌĸాభ్గయ్Ķౖెన’’ 

ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                         ‘‘అవసరములో ఉనన్’’ 

     ఈ ȇĻేషణము (ǹĬిǹ 319, కెǹ 319) కీర్రత్నల గర్ంధములో ఇకక్డ మాతర్Ķే వǩచ్ంİి, Ƿా.ǵ. అంతటిలో కేవలము మూడు Ȏారుల్  
మాతర్Ķే ఉపȂĦించబĬింİి.  ĺాĬిన ఈ మూడు Ȏారుల్  ఇİి İాĬిĨేయబĬిన ఒక వయ్కిత్ǵ సూǩంచĬాǵకి ఉపȂĦింపబĬింİి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 10:12-15 
     12ķెహో ĺా లెముమ్, İేĺా బాధపడుĺాĸిǵ మరువకǶ Ĩెķయ్ ķెతుత్ ము  



137 
 

          13దుషుట్ లు İేవుǵ తృణీకĸించుట ķేల? Ƕవు ȇĨారణ Ĩేయవǵ ĺారు తమ హృదయములలో అను కొనుటķేల?  
          14Ƕవు İీǵǵ చూǩ యుĲాన్వు గİా, ĺాĸికి పర్ǳకారము Ĩేయుటకౖె Ƕవు Ĩేటును పగను కǵĳెటిట్  చూచుచుĲాన్వు ǵĸాıారులు 

తముమ్ను Ƕకు అపప్Ħించుకొందురు తంĬిర్లేǵ ĺాĸికి Ƕĺే సȏయుడĺౖె యుĲాన్వు  
         15దుషుట్ ల భుజమును ȇరుగĦొటుట్ ము Ĩెడడ్ĺాĸి దుషట్తవ్ము ఏǽయు కనబడకǷో వువరకుİాǵǵ గూĸిచ్ ȇĨారణ Ĩేయుము.  
 

10:16-18 ఈ పదయ్ము ఇĻరా్ ķేȄయుల İేవుడు, సృļిట్కరత్, ȇȀచన İేవుడు ȁకక్ లకష్ణాలను ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి. 
     1.   ķెహో ĺా ǵరంతరము ఒక ĸాǯ (చూ. ǵరగ్ . 15:18; కీరత్. 9:7; 29:10; 146:10; ķĸిమ్యా 10:10; ȇలా. 5:19).  ‘‘ǵరంతరము’’ 

కొరకు కీరత్. 9:5లో ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
     2.   ķెహో ĺా ఇĻరా్ ķేȄయులకు కాĲాను İేĻాǵన్ ఇĨాచ్డు (చూ. ఆ.కా. 15:12-21).  ‘‘అనయ్İేĻాలు’’ ȁకక్ గుĸి కీరత్. 9:17-20 

లోǵ ఆలోచనను పునరుదధ్ĸిసుత్ నన్İి. 
     3.   ķెహో ĺా ȇıేķంǩన/బాıింపబడుచునన్ ȇĻావ్Ľి తరపున ȇǵ, పǵ ĨేȎాత్ డు (పĸోకష్భూతకాలము, ķెహో ĺా ȇంటాడు, 

ȇనబో Įాడు). 
     4.   ķెహో ĺా ȎామాǭకముĦా అıికారములేǵ, ĦాయపĬిన ĺాĸి తరుపున పǵĨేȎాత్ డు (అİి., İివ్ǴȂపİేశకాండము 

పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి) 

     5.   ķెహో ĺా భూǽǾద నుంĬి దురȏంకార అȇĻావ్సులను ǴĽిĺేȎాత్ డు. 
కీరత్. 9:10ǹ లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఇĻరా్ ķేȄయుల İేవుǵ లకష్ణాలు చూడుము. 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 

     1.   4వ. వచనము ఒక ĲాĽిత్ కుǵ గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ Ĳాన్İా?
     2.   6వ. వచనములోǵ వయ్కిత్ İేǵǵ గుĸింǩ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తుĲాన్డు?
     3.   11 మĸయిు 13ǹ ȁకక్ వయ్కిత్ İేǵǵ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తుĲాన్డు?
     4.   18వ. వచనము İివ్ǴȂపİేశకాండముకు ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి?
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కీరత్నలు 11 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

 ķెహో ĺా ఆశర్యము మĸియు   ķెహో ĺా Ƕǳమంతముĳౖె          İేవుǵ Ĳాయ్యము ĳౖెన నమమ్కము  ķెహో ĺా యందు నమమ్కము      Ƕǳమంతుǵĳౖె నమమ్కము 
రకష్ణ                                  ȇĻావ్సము 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
‘‘పర్ıానĦాయకుǵకి, İాȈదు కీరత్న’’ 
11:1-3                                11:1-3                                11:1-3                                    11:1-3                               11:1 
                                                                                                                                                                    11:2-3 
11:4-7                                11:4-6                               11:4-7                                    11:4-5                               11:4 
                                                                                                                                                                    11:5-6 
                                                                                                                             11:6-7 
                                         11:7                                                                                                                     11:7                     




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 11:1-3 
     1ķెహో ĺా శరణుజొǩచ్యుĲాన్ను పǘివలె, Ƕ కొండకు ǷాĸిǷొ ముమ్ అǵ Ǿరు ĲాĮో Ĩెపుప్ట ķేల?  
          2దుషుట్ లు ȇలెల్ కుక్ ĳెటిట్యుĲాన్రు Ǫకటిలో యįారథ్హృదయుల Ǿద ĺేయుటకౖె తమ బాణములు Ĳాĸియందు సంıింǩ యుĲాన్రు  
           3పుĲాదులు ǷాĬౖెǷో Ħా Ƕǳమంతులేǽ Ĩేయగలరు? 

 
11:1 ‘‘ఆశర్యము’’ కీరత్. 2:12; 5:11 లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము.  ఇİి (ǹĬిǹ 340, కెǹ 337, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) కాపుదలకు 
మĸియు రకష్ణకు ఒక అదుభ్తĶౖెన Ȏాదృశయ్ము (చూ. కీరత్. 34:22; 37:40; ķెహెజేక్లు 7:15-16). 
     İాȈదు సలȏİారులు (లేక శతుర్ వులు) ‘‘ǷాĸిǷొ ముమ్’’ (1ǹ వచనము) అంటుĲాన్రు, అķĮే İాȈదు ‘‘ఎందుకు ǷాĸిǷో వడము’’ 
(1ఎ, 2-3 వచĲాలు) అంటుĲాన్డు.  İేవుడు మన ఆశర్యము, మనము ఏ పĸిĽిథ్తులలో ఉĲాన్Ȁ ఆయనకు Įెలుసు.  ఆయన మనĮో, 
మనకొరకు ఉĲాన్డు.  పĸిĽిథ్తులను చూడదుద్ , ఆయనను చూడు! 
 
 ‘‘పǘివలె, Ƕ కొండకు ǷాĸిǷొ ముమ్’’ ఎమ్ టి లో బహువచనము ఉంİి (ǹĬిǹ 626, కెǹ 678, కావ్ల్ అనయ్దత భూతకాలము), అķĮే 
కెĸె İీǵǵ ఏకవచనముĦా చదువుతునన్İి. 
     చూడĬాǵకి దుషుట్ లు (అİి., బహువచనము) ȇĻావ్సులను ķెహో ĺా కాపుదలలోǵ ǷాĸిǷొ మమ్ǵ Ĩెపుప్తునన్టుల్ ంİి (అİి., 
ఆశర్యము’’ మĸియు ‘‘పరవ్తము’’ సమాంతĸాలు, చూ. కీరత్. 121:1).  కాబటిట్ , ఈ వచనము ఒక ఎతుత్ Ƿొ డుపు. 
    యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్ 1 మĸియు 4 వచĲాలు İేĺాలయము దగగ్ర జĸిĦింİి మĸియు, కాబటిట్ ఇİి కీరత్Ĳాకారుǵ Ľేన్హితులు/Įోటి 
ఆĸాıికులు మౌనముĦా ఎĬాĸిలోǵ కోటలోǵకి ǷాĸిǷో ĺాలǵ Ĩెపుప్తుĲాన్యǵ అంటునన్İి. 
     కీరత్. 11:3 ȁకక్ ‘‘పుĲాదులు’’ కూĬా ‘‘ఆశర్యము’’ మĸియు ‘‘పరవ్Įాలు’’కు సమాంతరముĦా ఉందǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను.  ĺారు 
ఉనన్ మĸియు సతయ్ ķెహో ĺా తన పర్జలుĮో ఉĲాన్డు అǵ సూǩసుత్ Ĳాన్రు, దుషుట్ లు İీǵǵ ǵĸాకĸిసుత్ Ĳాన్రు. 
 
11:2-3 ఈ వచĲాలను ĸెండు ȇıాలుĦా దృļిట్ంĨే Ȉలుంİి. 
     1.   (ఎ) దుషుట్ లు లేక (ǹ) ఆĸాధనలోǵ Ľేన్హితులు 3వ. వచనములో సలȏ ఇసుత్ Ĳాన్రు. 
     2.   1ǹ. వచనములో తనను ǷాĸిǷొ మమ్ǵ Ĩెĳిప్న ĺాĸికి కీరత్Ĳాకారుడు సమాıానǽసుత్ Ĳాన్డు.   
 
11:2 ఇİి దుషుట్ ల ȁకక్ İేవ్షపూĸిత కిర్యలు మĸియు పĲాన్Ħాలను ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
     1.   ȇలెల్ కుక్ĳెటిట్ ఉĲాన్రు – ǹĬిǹ 201, కెǹ 131, కావ్ల్ అనయ్దత భూతకాలము, చూ. కీరత్. 7:12; 37; 14 
     2.   బాణములు ĺేయుటకు Ľిదధ్ముĦా – ǹĬిǹ 464, కెǹ 464, Ƿొ లెల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 64:3 
     3.   సంıించుట – ǹĬిǹ 434, కెǹ 436, కావ్ల్ ĵావరూప ǵĸామ్ణము, చూ. కీరత్. 64:6 
 
 ‘‘యıారథ్ హృదయులు’’ Ƿాపములేǵ మానవులు లేరు.  ఏİి ఏĶౖెĲా ĸెండు రకాల ĺారునన్టుల్ ంİి. 
     1.   ఎవĸైĮే ķెహో ĺాను ĺెతుకుతుĲాన్ĸో, ఆయనను సంĮోషĳెటట్Ĭాǵకి బర్తుకుతుĲాన్ĸో 
    2.   ǵబంధన లేక ǵబంధన İేవుడు లేనన్టుల్  ĺాĸి Ȏావ్రథ్ము కొరకే ǮȇంĨేĺారు 
 
11:3 యİారథ్వంతులకునన్ ఒకే ఒక ǵĸకీష్ణ ķెహో ĺా ȁకక్ సǵన్ıి మĸియు సతయ్ము.  ఆయన ఒకక్Ĭే సȏయాǵకి ఉనన్ 
ఆıారము!  ఒకĺేళ అకక్డ İేవుడు లేకǷో Įే (చూ. కీరత్. 10:4; 14:1; 36:1) అపప్డు ȇĻావ్Ľి కేవలము బుİిధ్లేǵ ĺాడు, అķĮే ఒకĺేళ 
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అకక్డ ఎవĸి ķెదుటౖెĮే లెకక్ అపప్జెపప్వలĽిన అవసరముంİో ఆ Ƕǳగల సృļిట్కరత్ ఉంటే (చూ. 4ǹ-ఎఫ్ వచĲాలు), అపప్డు 
అȇıేయులు, దుషుట్ లు, Ȏావ్రథ్పరులైన మానవులు (అనుయ్లు లేక ఇĻరా్ ķేలు) బుİిధ్లేనవుĮారు! 
     3వ. వచనములోǵ ĸెండువ వరుస İేవుǵǵ సూǩంĨే అవకాశముంİి (అİి., ‘‘Ĳాయ్యవంతుడు,’’ చూ. ఎǹ, ĳే. 69, మĸియు యూİా 
సట్Ĭీ బౖెǹలు, ĳే. 1294 లోǵ ఫూట్ Ĳోట్స్).  ķెహో ĺా మĸియు Ƕǳమంతులు (ǹĬిǹ 843) పర్తయ్రుథ్ లు; ఈ ĸెండు కూĬా ఇĻరా్ ķేలు 
İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన Ĳామాలు ఉనన్ కీరత్. 11:5 చూడుము.    
 
 ‘‘పుĲాదులు’’ ఈ పదము/మూలము ȁకక్ గూĭారథ్ము, �� (ǹĬిǹ 1011, కెǹ 1666-1667).  ఇİి బహు అరుİౖెన పదము 
అķĮే ఇİి ǵబంధన Ĳాయ్యȇధులను అంĦీకాĸాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి.  కెǹ ఆధుǵక ǷాంĬితయ్ ఉȏĦాĲాలను కȃĦి ఉంİి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 11:4-7 

     4ķెహో ĺా తన పĸిȉİాధ్ లయములో ఉĲాన్డుķెహో ĺా Ľింȏసనము ఆకాశమందునన్İి ఆయన నరులను కనున్లార 

చూచుచుĲాన్డుతన కనుదృļిట్ Ĩేత ఆయన ĺాĸిǵ పĸిȌȃంచుచుĲాన్డు.  
         5ķెహో ĺా Ƕǳమంతులను పĸిȌȃంచును దుషుట్ లును బలాĮాక్ĸాసకుత్ లును ఆయనకు అసహుయ్లు,  
         6దుషుట్ లǾద ఆయన ఉరులు కుĸిĳించును అĦిన్గంధకములును వడĦాȃయుĺాĸికి ǷాǶయĵాగమగును.  
         7ķెహో ĺా Ƕǳమంతుడు, ఆయన Ƕǳǵ ĳేర్ǽంచు ĺాడుయįారథ్వంతులు ఆయన ముఖదరశ్నము ĨేĽెదరు. 
   

11:4-7  ఈ పదయ్ము కీరత్. 11:1ǹలోǵ దుషుట్ ల పర్శన్కు సమాıాĲాలను Įెలుపుతునన్İి.  జĸిĦినటుల్ , 3ǹ వచనములోǵ  ‘‘పుĲాదులు’’ 
Ĳాశనము Ĩేయబడలేదు! 
 
11:4 ķెహో ĺా పరలోకములో ǵĺాసముంటుĲాన్డు (కీరత్. 8:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము), ఆķĮే తనకు ĮాĲే (అİి., తనను 
ĮాĲే లభయ్మగుచుĲాన్డు) İేవుǵ మందసము ĳౖెన ఉనన్ కెరూబులు ĸకెక్ల మధయ్లో పర్దĸిశ్ంచుకొĲాన్డు (చూ. ķెషయా 66:1).  
పరలోకము మĸియు భూǽ ķెరూషలేము İేĺాలయ అǳ పĸిȉదధ్  సథ్లములో ఒకİాǵĲొకటి కȃĽికొంటుĲాన్ķ. 
 
11:4ǹ-5ఎ ķెహో ĺాకు ఇȇ Įెలుసు (సవ్ĵావ కాĸాయ్లను ĮెȃయజేĽే అనయ్దత భూతకాలము) 

     1.   భూǽ Ǿద ఏǽ జరుగుతునన్İి 

     2.   మానవ హృదయాలోచనలు 
ఆయన Ƕǳమంతుల మĸియు దుషుట్ ల, మానవులందĸి ǷాǷాలను (బెన్ యాడమ్) పĸీǘిȎాత్ డు (ǹĬిǹ 103, కెǹ 119, కావ్ల్ అనయ్దత 
భూతకాలము, చూ. Ȃబు 7:18; కీరత్. 7:9; 26:2; 139:1,23).  కొర్ .ǵ. సంఘటనను మతత్ķ 12:36-37; 16:27; 25:31-46; అ.కా. 
10:42; ĸోమా 2:16; 14:10,12; 1 ĳేతురు 2:5; మĸియు పర్కటన 20:11-15లలో Ƿొ ందుపరǩంİి.  İేవుǵ పĸీకష్ ఇపప్డు (ఐǩఛ్కము) 
మĸియు ఆతరుĺాత (మరణానంతరము)నకు సంబంıింǩ ఉంటుంİి.  మామూలుĦా ఈ Ǯȇతములో మనము ఏǽ ȇతత్ĮాȀ అİే 
కోసుకొంటాము, అķĮే ఒకĺేళ ఇపుప్డు కాకǷో Įే ఒక İినము వసుత్ ంİి! 

 

పర్Įేయ్క అంశము: İేవుడు తన పర్జలను పĸǘిీంచుట 

     ‘‘పĸిĻోధన’’ అĲే పదము (ǹĬిǹ 650, కెǹ 702, ĳియల్ పĸెఫ్క్ట్) ‘‘పర్యǳన్ంచుటకు’’ అĲే ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి.  ఇİి 
ఒకǵǵ తనున్ Įాను గĸిత్ంచుకొǵ, ĺాǵ Ȏొ ంత ఎǵన్కల Ĩొపుప్న పర్వĸిత్ంĨే Ȏాథ్ ķకి  ǴĽికొǵ ĸావĬాǵకి అĲే ĵావముĮో  
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ఉపȂĦింపబĬింİి.  ఆİికాండము 12 నుంĬి 22 వరకు అబరా్ ȏమును İేవుడు వరుస పĸిĽిథ్తులకు (రǺబ్లు పİి అంటారు) గుĸిĨేĻాడు 
అĲేİి సప్షట్ముĦా కǵĳిసుత్ నన్İి. అబర్ȏము ĳేర్మ మĸియు నమమ్కము İేవుǵ, కేవలము İేవుǵ యంİే ǵమగన్ము ĨేయĬాǵకి ఇలా 
ĨేయĬాǵకి కారణĶౖెంİి.  ఈ పĸీకష్లు ఎకుక్వĦా İేవుǵ ǵǽతత్ము కాదు, అబర్ȏము తనను కȄధ్యుల İేశములోǵ ఉర్ నుంĬి బయటికి 
ĳిȃǩన İేవుǵ అరథ్ము ĨేĽికొనుటకు, అబర్ȏము ǵǽతత్Ķే ĨేయబĬాడ్ ķ.  అబరా్ ȏము İేవుǵǵ ȇĻావ్సముĮో ĺెంబĬించĬాǵకి తన 
కుటుంబము, ఇలుల్ , Ľేన్హితులు, ĺారసతవ్పు ఆĽిత్ , Ȏాంపర్İాయము ǩవĸికి ĵౌషయ్తుత్ ను (తన ĺాĦాధ్ న కుమారుడు) సహితము ȇİిȃ 
ĳెటట్వలĽి వǩచ్ంİి.  İేవుడు తన ĳిలల్ లందĸిǵ ĺాĸి ĺాĸి ఆıికయ్తలలో పĸీǘిȎాత్ డు (చూ. మతత్ķ 4:1సగము; హెǺర్. 5:8; 12:5-13). 
     İేవుడు ĮెȃĽికొĲే (ǹĬిǹ 393) ǵǽతత్ము పĸిĻోıిȎాత్ డు (ǹĬిǹ 650).  ఇĻరా్ ķేȄయులు తరచూ ĺాĸి అȇıేయతను బటిట్ İేవుǵ 
పĸీǘింĨారు, İేవుడు తన మాట సతయ్Ķౖె ఉందǵ ఋǯవు ĨేĽికొĲాన్డు.  ఇపుప్డు İేవుడు ఇĻరా్ ķేȄయులకు, తన పర్జలకు ĺాĸికి 
Ĩెపప్బĬిన İౖెవభకిత్ మĸియు ȇĻావ్Ȏాǵన్ పర్దĸిశ్ంచĬాǵకి అవకాశǽసుత్ Ĳాన్డు. 
     1.   İేవుడు తన పర్జలను ȎామూహికంĦా పĸీǘింĨాడు 
          ఎ.   ǵరగ్ . 15:25; 16:4; 20:20 
          ǹ.   İివ్Ǵ. 8:2,16; 13:3 
          Ľి.   Ĳాయ్యా. 2:22; 3:1,4 
     2.   İేవుడు వయ్కిత్గత ఇĻరా్ ķేȄǵ పĸీǘింĨాడు 
          ఎ.   అబరా్ ȏము, ఆ.కా. 12:1-12 
          ǹ.   హెǭక్యా, 2 İిన. 32:31 
     3.   కీరత్నకారుడు తనలోǵ రహసయ్ Ƿాపములను ǴĽిĺేయుటకు తనను పĸీǘించమǵ ǿఱఱ్ĳెటుట్ కొĲాన్డు (చూ. 26:2; 139:23) 
     4.   కొర్ .ǵ. İేవుǵ పర్జలు ķేసు పĸిĻోıించబĬిన İాǵకి సమానముĦా పĸీǘంిపబĬాడ్ రు (మతత్ķ 4; లూకా 4; హెǺర్. 5:8). 

 

పర్Įేయ్క అంశము: ఆ İినము 
     ఈ వచనము, İేవుǵ దరశ్నము (పర్తయ్కష్త), Ǵరుప్ మĸియు పునరుదధ్రణ ĸెంటికి, పİెద్ǵǽదవ శĮాŇద్పు పర్వకత్లు Ĩెపప్Ĭాǵకి ‘‘ఆ 
İినమునలో’’ లేక ‘‘ఆ İినమున’’ అĲేĺారు. 
                     హో ļియా                                                    ఆȀసు                                                      Ǿకా 
      Ȏానుకూలము       వయ్ǳĸేకము             Ȏానుకూలము           వయ్ǳĸేకము              Ȏానుకూలము       వయ్ǳĸేకము 
            1:11             1:5                                                  1:14 (2)                                                 2:4 
                              2:3                                                 2:16                                                       3:6 
            2:15                                                                  3:14                            4:6 

5:18 (2) 
5:20 

            2:16                                                                  6:3                                                        5:10 
            2:21            3:18 (2)                                           8:3                                                        7:4 
                              5:9                                                  8:9 (2)                       7:11 (2) 
                              7:5                                                  8:10                           7:12 
                              9:5                             9:11                8:13 
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                              10:14      
     ఈ పదధ్ǳ పర్వకత్లకు అసహజము.  సĸిķౖెన సమయములో İేవుడు Ƿాపమునకు ȇĸోధముĦా కారయ్ము ĨేȎాత్ డు, కాǶ ఎవĸైĮే 
పĻాబ్తత్ముము Ĳొంİి, కష్మాపణ Ƿొ ంİాలǵ ĺాĸి మనసుస్లను, కిర్యలను మారుచ్కోĺాలనుకొంటుĲాన్ĸో ĺాĸికి సమయము కూĬా 
ఇȎాత్ డు!  ȇȀచన, పునురుదధ్రణ అķన İేవుǵ ఉİేద్Ļాలు పూĸిత్కాబో Įాķ!  తన సవ్ĵాĺాǵన్ పర్ǳǹంǹంĨే పర్జలను ఆయన 
Ƿో ందǷో Įాడు.  సృļిట్  ȁకక్ ఉİేద్శము (మానవులకు మĸియు İేవుǵకి మధయ్ సహĺాసము) Ĳెరĺేర బో తుంİి!                               

 
11:5 ‘‘ఆయనకు అసహుయ్లు’’  ఇİి మానĺాĮార ĵాష.  కీరత్. 2:4-6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము.  ఇİే ĲెŎెల్ ష్ (ǹĬిǹ 549, కీరత్. 3:2) 
ĺాడకము కొరకు ǵరత్. 15:9; ķెషయా 1:14; ķĸిమ్యా 5:9,29; 6:8; 9:9; 32:51; ķెహెజేక్లు 23:18 చూడుము. 
     ఈ వచనము కేవలము దుషుట్ లĮో మాతర్Ķే వయ్వహĸింĨే అవకాశముంİి, ‘‘Ƕǳమంతుడు’’ అĲేİి İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన Ĳామము (చూ. 
కీరత్. 11:3ǹ).  అİే అķĮే, ķెహోĺా మĸియు ‘‘Ƕǳమంతుడు’’ ఒకİాǵĮో ఒకటి Ĩేĸికగల పİాలు (చూ. 11:3ǹ, 7ఎ).   
     ķెహోĺాకు హేయĶౖెనȇ Ƿా.ǵ.లో Ĩాలా ఉĲాన్ķ. 
     1.   ȇగర్ȏĸాధన – İివ్Ǵ. 12:31; 16:22; ķĸిమ్యా 44:4; హో ļియా 9:15 
     2.   İోȍాలు ĨేĽే ĺాĸిǵ – కీరత్. 5:5 
     3.   హింసను ఇషట్పĬేĺాĸిǵ – కీరత్. 11:5 
     4-9.   ȎాĶె. 6:10-19లోǵ జాǹĮా చూడుము (అలాĦే జకĸాయ్ 8:16-17ను గూĬా గమǵంచపుము) 
     10.   అబదధ్ , మĸియు ఇĻరా్ ķేȄయుల బూటకపు ఆĸాధన – ķెషయా 1:14; ఆȀసు 5:1; 6:8 
     11.   ȇĬాలకులు – మలాకీ 2:16 
 
 
11:6 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
     ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ǹ 
     ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                        ‘‘ఆయన కుĸిĳిȎాత్ డు’’ 
ఎన్ ఇ టి బౖెǹల్                           ‘‘Ȃహోĺా కిర్ంİికి కుĸిĳించును Ħాక’’ 
     కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 565, కెǹ 574) ఒక జĽీస్వ్.  ఇİి ఎన్ ఇ టి మĸియు యాంకర్ బౖెǹళళ్లో సĸిĦాగ్  తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి, అķĮే 
ఇతర తరుజ్ మాలలో ఇİి ǵĸామ్ణములో జĽీస్వ్ లో ఉంİిĦాǵ, అరథ్ములో లేదు. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎమ్ టి, 
            ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్       ‘‘ఉచుచ్లు’’ 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ మాĸెజ్న్             ‘‘అĦిన్ గంధకములు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, 
      టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ, 
       జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ               ‘‘గంధకాలు’’  
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     ఈ సందరభ్ము ‘‘ఉచుచ్ల’’, פחים (ǹĬిǹ 809) నుంĬి ‘‘గంధకాల’’, פחמי (ǹĬిǹ 809) సవĸింపు కోరుకొంటునన్టుల్ ంİి.  యు ǹ 
ఎస్ Ƿాఠయ్ Ƿరా్ జెక్ట్ ‘‘ఉచుచ్లు’’కు ఒక ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి. 
 

11:6ǹ ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩసుత్ నన్İా 
     1.   ఈ Ǯȇతము ȁకక్ Ľిథ్ǳగతుల గుĸింǩ ఒక అǳశȂకిత్ పదయ్కావయ్ ఊȏĵావము 
     2.   అంతయ్కాలములోǵ Ǵరుప్ ȁకక్ ĺాసత్ȇకత (చూ. İివ్Ǵ. 32:22) 
కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: మరణింǩన ĺారు ఎకక్డుĲాన్రు? చూడుము. 
 

  ‘‘అĦిన్’’ Ǵరుప్ మĸియు ȉభర్తకు పలుమారుల్  ఉపȂĦింǩన Ȏాదృశయ్ము ఇİి. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: అĦిన్(ǹĬిǹ 77) 
     లేఖĲాలలో అĦిన్కి ఇటు Ȏానుకూల అటు వవ్ǳĸేక ĸెండు అĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ. 
     1.   Ȏానుకూల అĸాథ్ లు 
          1.   ĺెచచ్ǵదనము (చూ. ķెషయా 44:15; Ȃȏను 18:18) 
          2.   కాంతులు (చూ. ķెషయా 50:11; మతత్ķ 25:1-13) 
          3.   వండుతుంİి (చూ. ǵరగ్ . 12:9; ķెషయా 44:15-16; Ȃȏను 21:9) 
          4.   ȉభర్పరుసుత్ ంİి (చూ. సంఖాయ్. 31:22-23; ȎాĶెతలు 17:3; ķెషయా 1:25: 6:6-8; ķĸిమ్యా 6:29; మలాకీ 3:2-3) 
          5.   పĸిȉదధ్త (చూ. ఆ.కా. 15:17; ǵరగ్ . 3:2; 10:18; ķెహెజేక్లు 1:27; హీబూర్ . 12:29) 
          6.   İేవుǵ ȁకక్ Ĳాయకతవ్ము (చూ. ǵరగ్ . 13:21; సంఖాయ్. 14:14; 1 ĸాǯలు 18:24) 
          7.   İేవుǵ ȁకక్ Ȏాıికారత (అıికారǽచుచ్ట) (చూ. అ.కా. 2:3) 
          8.   భదర్త (చూ. జకĸాయ్ 2:5) 
     ఎ.   వయ్ǳĸేక అĸాథ్ లు 
          1.   కాలుచ్ను (చూ. ķెహోషుĺా 6:24; 8:8; 11:11; మతత్ķ 22:7) 
          2.   Ĳాశనము Ĩేయును (చూ. ఆ.కా. 19:24; లేȈ. 10:1-2) 
          3.   కోపము (చూ. సంఖాయ్. 21:28; ķెషయా 10:16; జకĸాయ్ 12:6) 
          4.   ȋకష్ (చూ. ఆ.కా. 38:24; లేȈ. 20:14; 21:9; ķెహోషుĺా 7:15) 
          5.   మరణాంతర అబదధ్  ǩహన్ము (చూ. పర్కటన 13:13) 
     Ľి.   Ƿాపము పటల్  İేవుǵ ఉగర్త అĦిన్ Ȏాదృశయ్ము İావ్ĸా ĮెలుపుబĬింİి 
          1.   ఆయన కోపము కాȃచ్ĺేసుత్ ంİి (చూ. హో ļియా 8:5; జĴెĲాయ్ 3:8) 
          2.   ఆయన అĦిన్ǵ కుĸిĳిȎాత్ డు (చూ. Ĳెహమాయ్ 1:6) 
          3.   ǵĮాయ్Ħిన్ (ķరమ్యా 15:14; 17:4) 
          4.   మరణాంతర Ǵరుప్ (చూ. మతత్ķ 3:10: 13:40; Ȃȏను 15:6; 2 įెసస్. 17; 2 ĳేతురు 3:7-10; పర్కటన 8:7; 16:8) 
     Ĭి.  బౖెǹలులోǵ Ĩాలా ȎాదృĻాయ్ల వలె (పుȃĽిన ĳింĬి, Ľింహము) సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ అĦిన్ ఒక ఆȌĸావ్దముĦా కాǵ లేక ఒక 

ĻాపముĦాను ఉండగలదు. 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ 

ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, 
     ఎన్ జె ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ,   ‘‘అĦిన్Ħాȃ’’ 

ఆర్ ఇ ǹ                              ‘‘దహింĨేĦాȃ’’ 

ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                       ‘‘తుǸాను Ħాȃ’’ 

ఎన్ ఇ టి                              ‘‘సుĬిĦాȃ’’  

     ఈ అరుİౖెన పదము (ǹĬిǹ 273) పర్ıానముĦా ‘‘ఉషణ్ము’’ అĲే అరథ్ము కȃĦి ఉంİి.  ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటికి ఉపȂĦించబĬింİి 

   1.   కీరత్నలు 11:6 – ఒక Ħాȃǵ గుĸింǩ ȇవĸిసూత్  

   2.   కీరత్నలు 119:53 – ఒక మండుతునన్ ĸోషము వలె  
   3.   ȇలాపĺాకయ్ము 5:10 – మండుతునన్ కరువు వలె 
ĺాయ్ఖాయ్నపు పర్శన్ ఏǽటంటే, ‘‘ఇİి ఒక Ĳామĺాచక వరుసలĦా కొనȎాగుతుĲాన్యా (ǹĬిǹ 809, 77, 172, చూ. Ȃబు 1:16) లేక 
ఒక కొర్ తత్  ȎాదృĻాయ్ǵన్ Ƿరా్ రంǻంǩంİా?’’ 

     1.   ĲాశనకరĶౖెన సుĬిĦాȃ (చూ. కీరత్. 58:9; ȎాĶె. 1:27; హో ļియా 8:7; ఆȀసు 1:14; ĲెĶెమాయ్ 1:3) 

     2.   ఎĬాĸి ĺేĬి Ħాȃ (చూ. కీరత్. 90:56; 103:15-16) 

 
 ‘‘ĺాĸి ǷాǶయĵాగము’’  ఇİి ఒక వయ్కిత్ ȁకక్ గమయ్ము కొరకు ఉపȂĦింĨే ఒక హీబూర్  ĵాļీయము, సహజముĦా ఇİి వయ్ǳĸేక 
పదములో ఉంటుంİి (చూ. కీరత్. 75:8, కాǶ అరుదుĦా Ȏానుకూల పదముĦా ఉంటుంİి, చూ. కీరత్. 16:5).  Įాగుబో తుతనముĮో ఇİి 
కȃĽి ఉంటుంİి (చూ. ķెషయా 51:17; ķĸిమ్యా 25:15). 
     ఇİే ĵాļీయము ķేసు Ĩేత ఈ కిర్ంİి ĺాటిలో ఉపȂĦించబĬింİి 

    1.   మతత్ķ 20:22; మారుక్ 10:38,39 

    2.   మతత్ķ 26:39,42; మారుక్ 14:36; లూకా 22:42 

     3.   ķెహో ను 18:11 

 
11:7 ķెహో ĺా ఒక ǶǳమంతుడుĦా ǩǴర్కĸించబĬాడ్ డు (కీరత్. 1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము; చూ. ǵరత్. 9:27; ఎజరా్  9:15; Ĳెహెమాయ్ 
9:8; కీరత్. 119:137; ķĸిమ్యా 12:1; ȇలా. 1:18; Ȃȏను 17:25; పర్కటన 16,5,7). 
     ǶǳమంతుĬౖెన İేవుǵ కొǵన్ కాĸాయ్లు ఏవంటే 

     1.   మనుషుయ్ల హృదయాలను ఆయన పĸీǘిȎాత్ డు – కీరత్. 7:9; 11:5; ķĸిమ్యా 20:12 

     2.   ఆయన ǶǳĮో Ǵరుప్ Ǵరుచ్Įాడు – కీరత్. 7:11 

     3.   ఆయన Ƕǳǵ ĳేర్ǽȎాత్ డు – కీరత్. 11:7; 33:5; 146:8 

     4.   ఆయన కృǷో నన్తుడు మĸియు Ƕǳమంతుడు – కీరత్. 116:5 

     5.   ఆయన దుషుట్ ల బంıాలను కోȎాత్ డు – కీరత్. 129:4 

     6.   ఆయన మాĸాగ్ లǵన్టిలో ఆయన Ƕǳమంతుడు – 145:7; İాǵ. 9:14 
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11:7ǹ ‘‘యįారథ్వంతులు ఆయన ముఖదరశ్నము ĨేĽెదరు’’  ఇȇ మతత్ķ 5:8లోǵ ķేసు పȃకిన ĺాకాయ్లేȀ అǵ ఒకడు 
అనుకోవచుచ్.  İేవుడు పĸిȉదుధ్ డు (లేȈ. 19:2; మతత్ķ 5:48).  İేవుĬిన్ చూǩ ఎవడును బర్తకలేడు (అİి. ǵరత్. 33:11,17-23), 
అķĲా ఎవĬౖెĮే ఆయన/ķేసులో Ƕǳమంతుడǵ Ĩెపప్బడుĮాĬో  ĺాǵకి İౖెవముĮో సǵన్హిత సంబంధముంటుంİి (చూ. Ȃబు 
19:25-27; 27:4; కీరత్. 17:15; మతత్ķ 5:8; 1 Ȃȏను 3:2)! 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   ‘‘ఆశర్యము Ƿొ ందు’’ అంటే అరథ్Ķేǽటి? 
     2.   3వ. వచĲాǵన్ Ƕ Ȏొ ంత పİాలలో ȇవĸింపుము. 
     3.   4వ. వచనము నుండు, ķెహో ĺా ఎకక్డుĲాన్డు, పరలోకములోĲా లేక İేĺాలయములోĲా? 
     4.   ķెహో ĺా మానవులను పĸీǘించుĮాĬా (5వ. వచనము)? ఎలా మĸియు ఎందుకు? 
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కీరత్నలు 12 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

İోర్హులకు ȇĸోధముĦా İేవుడు   మానవుǵ İోర్హము, İేవుǵ         శతుర్ వుల సమూȏల నుంĬి        సȏయము కొరకు Ƿరా్ రథ్న           కపట పర్పంచమునకు ȇĸోధంĦా 
సȏయకుడు                        ǵశచ్లత                                ȇడుదలకు Ƿరా్ రథ్న  
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి; అషట్మ శృǳ 
Ǿద ǷాడతĦినİి; İాȈదు కీరత్న 
12:1-5                               12:1-2                                  12:1-2                                 12:1-2                                12:1-2 
                                        12:3-5                                 12:3-4                                 12:3-4                                12:3-5 
                                                                                  12:5-6                                 12:5 
12:6-8                               12:6-7                                                                           12:6                                   12:6 
                                                                                  12:7-8                                 12:7-8                                12:7-8 
                                        12:8 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 12:1-5 

     1ķెహో ĺా ననున్ రǘింపుము, భకిత్గలĺారు లేకǷో ķĸి ȇĻావ్సులు నరులలో నుండకుండ గǳంǩǷోķĸి.  
          2అందరు ఒకĸిĮో Ĳొకరు అబదధ్ములాడుదురు ȀసకరĶౖెన మనసుస్గలĺాĸౖె ఇచచ్కములాడు ĳెదవులĮో పలుకుదురు.  
          3ķెహో ĺా ఇచచ్కములాడు ĳెదవులǵన్టిǵ ǹంకములాడు Ĳాలుకలǵన్టిǵ కోĽిĺేయును.  
          4మా Ĳాలుకల Ĩేత Ķేము ȎాıింĨెదము మా ĳెదవులుమాȇ, మాకు పర్భువు ఎవడǵ ĺారను కొందురు.  
          5బాధపడుĺాĸికి ĨేయబĬిన బలాĮాక్రమునుబటిట్యు దĸిదుర్ ల ǵటూట్ రుప్లనుబటిట్యు Ĳేǵపుప్Ĭే లేĨెదను రకష్ణను కోరుకొనుĺాĸికి 

Ĳేను రకష్ణ కలుగజేĽెదను అǵ ķెహో ĺా Ľెలȇచుచ్చుĲాన్డు.  
 
12:1 ‘‘పర్భుĺా ననున్ రǘింపుము’’ సȏయము కొరకు ఎంత శకిత్వంతĶౖెన కేక (ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĴిల్  ȇıాయ్దయ్రథ్క పర్Ȃగము).  
Ƿా.ǵ.లో ఇİి ĵౌǳక ȇȀచనకు, కొర్ .ǵ. లో ఇİి ఆతమ్ రకష్ణకు సూǩంపబĬింİి.  13:5-6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: Ƿా.ǵ.లోǵ రకష్ణ 
చూడుము. 
     ఒకడు ĵౌǳక ȇȀచనను Ƿొ ంİి (అİి., అĲాĸోగయ్ము, యుదధ్ము, అĸిథ్కము) ఆıాయ్ǳమ్క ȇȀచనలోǵ ఆనంİాǵన్, లాĵాǵన్ 
Ƿో Ħొటుట్ కొంటే ఎంత ȇĨారకరము అǵ తరచూ Ĳేను ఆలోǩసుత్ ంటాను!  కొర్ .ǵ.లో సవ్సథ్త పర్ǳȎాĸి ఆıాయ్ǳమ్క రూǷాంతర ఫȃĮాǵన్ 
ఎవవ్లేదు.  మానవులకు ఆవశయ్కముĦా కావలĽింİి İేవుడు, Ľిథ్ǳగతులలో మారుప్ కాదు! 
 
 ‘‘భకిత్గలĺారు లేకǷో ķĸి’’  1వ. వరుస మĸియు 2వ. వరుసల ȁకక్ సమాంతరĮావ్ǵన్ గమǵంచంĬి.  ఈ ĸెండు కూĬా ȇĻావ్సుల 
మరణమును గుĸింǩ మాటాల్ డుతుĲాన్ķ.  12:1-2లో ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ‘‘Ĳేను’’ అǵ ఉనన్పప్టికి, ఇİి సమూహిక ȇĨారము.  
     ‘‘ȇĻావ్సులు (ǹĬిǹ 52 I) కొరకు కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: Ƿాతǵబంధనలోǵ నమమ్కముȇĻావ్సముȇశవ్సǶయత (אמן)

I.Ƿరా్ రంభ ĺాయ్ఖయ్
          కొర్ .ǵ.లో ఈ Ľిİాధ్ ంతపరĶౖెన ఈ అంశము ȁకక్ ĺాడకము Ĩాలా Ƿరా్ ముఖయ్ము అǵ Ĩెపప్క తపప్దు.  Ƿా.ǵ. ǵరవ్ǩంచనంత  

సప్షట్ముĦా ఇకక్డ Ĩెపప్బడలేదు.  ఇİి అకక్డ ఉంİికాǶ కొǵన్ పర్Įేయ్కించబĬిన కీలక ĺాకయ్ĵాĦాలు మĸియు వయ్కుత్ లను గుĸింǩ 
Ĩెపుప్నపుప్డు మాతర్Ķే పర్దĸిశ్ంపబĬింİి.

      Ƿా.ǵ. ǽశర్మాలు
      1.   వయ్కుత్ లు మĸియు సమాజము 
2.  వవ్కిత్గత Ƿో ĸాటము మĸియు ఒడంబĬిక ȇıేయత
            ȇĻావ్సము వయ్కిత్Ħా Ƿో ĸాటము మĸియు అనుİిన ǮవనĻైȃǵఘంటు ĸీతులలో (అİి.పదముల అధయ్యనము) İీǵǵ 

ȇవĸించుటకంటే ఒక వయ్కిత్Ħా İీǵǵ ȇవĸించడము సులభము.  ఈ వయ్కిత్గత కోణాలను ఈ కిర్ంİి ĺారలో ఉదహĸించవచుచ్ను.
      1.   అబరా్ ȏము మĸియు ఆయన వంశము
      2.   İాȈదు మĸియు ఇĻరా్ ķేȄయులు
      ఈ మనుషుయ్లు İేవుǵ కȃĽికొǵఎదుĸొక్ǵ నందున ĺాĸి ǮȇĮాలు Ļాశవ్తముĦా మారచ్బĬాడ్ ķ (పĸిపూరణ్ ǮȇĮాలుĦా కాదు 

కాǵȇĻావ్సములో కొనȎాĦారు).  పĸీకష్ బలహీనతలను ĮెȃయజేĽిİేవుǵ కలవడమును బటిట్ ĺాĸి ȇĻావ్సము బలపĬింİిఅķĮే 
నమమ్కĶౖెన సǵన్హిత సంబంıాలు Ƿో ను Ƿో ను కొనȎాగుతూĲే ఉంĬినȇ.  ఇİి పĸీకష్ మĸియు ȉభర్తఅķĮే ĺాĸి İౖెవభకిత్Ǯవన 
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Ļైȃకి ఇİి ఒక ǵరంతర ఋǯవు.
II.పర్ıాన మూల పదము ȁకక్ ఉపȂగము
      ఎ.   אמן(ǹĬిǹ 52) 
            1.కిర్య

                 ఎ.   కావ్ల్ కాండము ǵలబెటుట్ టయుǷో ļించుటకు (అİి.2ĸాǯలు 10:1,5ఎĽేత్రు 2:7,మĮేతర Ľిİాధ్ ంత 
ఉపȂగము) 

                 ǹ.   ǵǸాల్ కాండము రూĭి పరచుటకు లేక Ľిథ్రపరచుటకుȎాథ్ ĳిĳించుటకుǵĸాధ్ ĸించుటకుȇĻావ్సముĦా ఉండుటకు 
లేక ȇశవ్సǶయత
(1) మానవుǵ ȁకక్ķెషయా 8:2;53:1ķరమ్యా 40:14

(2) వసుత్ వు ȁక్ķెషయా 22:23

(3) İేవుǵ ȁకక్İివ్Ǵ. 7:9 ķెషయా 49:7ķĸిమ్యా 42:5

                 Ľి.   హిĴిల్ కాండము -Ľిథ్రముĦా ǵలుచుటకుȇశవ్Ľించుటకునముమ్టకు

(1)   అబరా్ ȏము İేవుǵǵ ȇశవ్ĽింĨాడుఆ.కా. 15:6

(2)   ఐగుపుప్లోǵ ఇĻరా్ ķేȄయులు ȇశవ్ĽింĨారుǵరగ్ . 4:31; 14:31(İివ్Ǵ. 1:32లో ǳరసక్ĸించబĬింİి)

(3)   ఇĻరా్ ķేȄయులు İేవుడు Ȁļే İావ్ĸా మటాల్ Ĭిన İాǵǵ నమామ్రుǵరగ్ . 19:9; కీరత్. 106:12,24

(4)   ఆȏǯ İేవుǵ యందు నǽమ్క ఉంచలేదుķెషయా 7:9

(5)   ఎవĸైĮే İాǵఆయన యందు ȇశవ్ĽింĨాĸోķెషయా 26:16

(6)   İేవుǵ గుĸింǩన సĮాయ్ల ȇĻావ్సముķెషయా 43:10-12

  2Ĳామĺాచకము (పుంȃంగము) ȇశవ్సǶయత (అİి. İివ్Ǵ. 32:20;ķెషయా 25:1; 26:2) 

 3  కిర్యాȇĻేషణము ǵజంĦాĺాసత్వంĦాĲేను సమమ్ǳసుత్ Ĳాన్నుఅలాĦే (చూ. İివ్Ǵ. 27:15-26; 1ĸాǯ. 1:36; 1కొĸింįీ. 
16:36; ķెషయా 65:16; ķĸిమ్యా 11:5; 28:6).   ఇİి Ƿా.ǵ.లో మĸియు కొర్ .ǵ.లో ĺాĬే ఆĶెన్అĲే Ȏాహితయ్ 
సంబంıి.

       ǹ.  אמת(ǹĬిǹ 54)Ľీత్ ర్ȃంగ Ĳామĺాచకముదృఢతవ్ము ȇశవ్సǶయతసతయ్ము

1. మానవుǵ ȁకక్ķెషయా 10:20; 42:3; 48:1

2. İేవుǵ ȁకక్ǵరగ్ . 34:6; కీరత్. 117:2; ķెషయా 38:18;19; 61:8

3. సతయ్ము ȁకక్İివ్Ǵ. 32:4; 1ĸాǯ. 22:16; కీరత్. 33:4; 98:3; 100:5; 119:30; ķĸిమ్యా 9:5; జకĸాయ్ 8:16

      Ľి.   אמונה(ǹĬిǹ 53)దృఢతవ్ముǵలకడȇశవ్సǶయత
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1. Ĩేతులు ȁకక్ǵరగ్ . 17:12

2. కాలము ȁకక్ķెషయా 33:6

3. మానవుల ȁకక్ķĸిమ్యా 5:3; 7:28; 9:2

4. İేవుǵ ȁకక్కీరత్. 40:11; 88:12; 89:1,2,5,8; 119:138

III.   ఈ Ƿా.ǵ. ĵావము ȁకక్ Ƿౌలు ఉపȂగము

      ఎ.   Ƿౌలు దమసుక్ İాĸిలో ķేసుĮో కలķకķెహో ĺా అంటే తన కొర్ తత్  అĸాథ్ ǵకి మĸియు Ƿా.ǵ. అĸాథ్ ǵకి ఆıారĶౖెంİి (చూ. 
అ.కా.     9; 22 

      ǹ.   తన కొర్ తత్  అవĦాహనకు బలము ǵĨేచ్ మూలపదము  ను ఉపȂĦింǩన ĸెండు కీలక Ƿా.ǵ. Ƿాఠయ్ ĵాĦాలను ఆయన Ƿా.ǵ. 
నుంĬి కనుĦొĲాన్డు.

1. ఆ.కా. 15:6లోİేవుǵ İావ్ĸా Ƿరా్ రంǻంǩన అబరా్ ము ȁకక్ İేవుǵ కలķక (ఆİికాండము   ఇİి ఒక ȇĻావ్Ȏాǵకి 
ȇİేయతపూరవ్క ǮȇĮాǵన్ కలుగ జేĽింİి (ఆİికాండము 12-22).  Ƿౌలు İీǵǵ ĸోమా 4మĸియు గలǴ. 3లలో ఒక 
జాడĦా ĨెǷాప్డు.

2. ķెషయా 28:16; ఎవĸైĮే İీǵ యందు నǽమ్క ఉంచుĮాĸో (అİి.İేవుడు పĸీకష్ ĨేĽిĽిథ్రముĦా ఉంǩన మూలĸాķ) 
ఎనన్టికీ

ఎ.   ĸోమా 9:33; అవమాǵంచబడదుద్ లేక ǵĸాశపరచబడదుద్ 
ǹ.   ĸోమా 10:11,ĳౖెన ఇవవ్బĬిన İాǵవలె

3. హెǺర్. 2:24ఎవĸైĮే ȇĻావ్సము గల İేవుǵ ĮెȃĽికొĲాన్ĸో ĺారు ȇĻావ్సముĦా ǮȇĮాలను ǮȇంĨాȃ (చూ. ķĸిమ్యా 
7:28)  Ƿౌలు ఈ Ƿాఠయ్మును ĸోమా 1:17మĸియు గలǴ. 3:11లో ఉపȂĦింĨాడు (హెǺర్. 10:38ǵ కూĬా 
గమǵంచుము).

IV     Ƿా.ǵ. ĵావము ȁకక్ ĳేతురు ఉపȂగము 

        ఎ.   ĳేతురు Ĩేరుప్లు 

              1.   ķెషయా 8:14 – 1 ĳేతురు 2:8 (అవĸోధము) 

              2.   ķెషయా 28:16 – 1 ĳేతురు 2:6 (మూలĸాķ) 

              3.   కీరత్. 118:22 – 1 ĳేతురు 2:7 (తృణీకĸించబĬిన ĸాķ) 

        ǹ.   ఆయన ఇĻరా్ ķేȄయులను గుĸింǩ ȇవĸింǩన పర్Įేయ్క ĵాష ‘‘ఏరప్రచబĬిన వంశమును, ĸాǯలైన యాజక సమూహమును, 
పĸిȉదధ్  జనమును, İేవుǵ Ȏొ Įౖెన పర్జలుĲౖె’’ ఈ కిర్ంİి ĺాటినుంĬి ǴĽికొĲాన్డు: 



150 
 

1.   İివ్Ǵ. 10:15; ķెషయా 43:21 

2.   ķెషయా 61:6; 66:21 

3.   ǵరగ్ . 19:6; İివ్Ǵ. 7:6 

İీǵǵ ఇపుప్డు కీర్సుత్ లో ȇĻావ్సముంǩన సంఘముల కొరకు ఉపȂĦింపబడుతుంİి. 

V    ĵావము ȁకక్ Ȃȏను ఉపȂగము 

      ఎ.   İీǵ కొర్ .ǵ. ఉపȂగము 

            ‘‘ȇĻావ్Ľించడము’’ అĲే ఈ పదము Ħీర్కు (ĳిĽేట్ķȂ) పదము, ఇİి ‘‘ȇĻావ్సము,’’ ‘‘నమమ్కము’’, లేక ‘‘ȇశవ్సǶయత’’Ħా 
కూĬా తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి.  ఉİాహరణకు Ĳామĺాచకము Ȃȏను సుĺారత్లో కǵĳించలేదు, అķĮే కిర్య తరచూ 
ఉపȂĦించబĬింİి.  Ȃȏను 2:23-25లో నజĸేయుĬౖెన ķేసును ఒక Ķెసస్యĦా జనసమూహము ǵజంĦా నǽమ్ందǵ 
Ĩెపప్లేము.  కేవలము బాȏయ్ǵకే ‘‘ȇĻావ్సము’’ను ఉపȂĦింǩన ఇతర ఉİాహరణలు Ȃȏను 8:31-59 మĸియు అ.కా. 
8:13, 18:24.  ǵజĶౖెన బౖెǹలు ȇĻావ్సము Ƿరా్ రంభ పర్ǳసస్ందన కంటే ఎకుక్ĺౖెనİి.  ఇİి ȋషయ్ĸిక ȇıానమును అనుసĸింĨాȃ 
(చూ. మతత్ķ 13:20-22,31-32). 

      ǹ.   ȇభకుత్ లĮో İీǵ ఉపȂగము 

1. ఈస్ అంటే ‘‘లోపȃకి’’ అǵ అరథ్ము.  ఈ పర్Įేయ్క ǵĸామ్ణము ȇĻావ్సులను ķేసులో నమమ్కము/ȇĻావ్సము ఉంచĬాǵకి 
ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి. 

ఎ.   ఆయన Ĳామములోǵకి (Ȃȏను 1:12; 2:23; 3:18; 1 Ȃȏను 5:13) 

ǹ.   ఆయన లోǵకి (Ȃȏను 2:11; 3:15,18; 4:39; 6:40; 7:5,31,39,48; 8:30; 9:36; 10:42; 11:45,48; 

12:37,42; మతత్ķ 18:6; అ.కా. 10:43; Ĵిȃĳీప్. 1:29; 1 ĳేతురు 1:8). 

Ľి.   Ĳా లోǵకి (Ȃȏను 6:35; 7:38; 11:25,26; 12:44,46; 14:1,12; 16:9; 17:20) 

Ĭి.   కుమారుǵ లోǵకి (Ȃȏను 3:36; 9:35; 1 Ȃȏను 5:10) 

ఇ.   ķేసు లోǵకి (Ȃȏను 12:11; అ.కా. 19:4; గలǴ. 2:16) 

ఎఫ్.   కాంǳ లోǵకి (Ȃȏను 12:36) 

ǭ.   İేవుǵ లోǵకి (Ȃȏను 14:1) 

2. ఎన్  Ȃȏను 3:15; మారుక్ 1:15; అ.కా. 5:14లో వలె ‘‘లోపల’’ అǵ అరథ్ము 

3. ఎĳి మతత్ķ 27:42; అ.కా. 9:42; 11:17; 16:31; 22:19; ĸోమా 4:5,24; 9:33; 10:11; 1 ǳȀǳ 1:16; 1 ĳేతురు 
2:6లో వలె ‘‘లోపల’’ లేక ‘‘Ǿద’’ అǵ అరథ్ము. 
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4. గలǴ. 3:6; అ.కా. 18:8; 27:25; 1 Ȃȏను 3:23; 5:10 లో వలె ȇభకిత్ లేǵ ఒక చతుĸీథ్ ȇభకిత్  

5. హో టీ, İేǵǵ నమామ్ȃ అĲే ȇషయాǵన్ ĮెȃయజేĽే ‘‘İాǵǵ నముమ్’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్ ఇసుత్ నన్İి 

ఎ.   ķేసు İేవుǵ పĸిȉదుధ్ డు (Ȃȏను 6:69) 

ǹ.   ķేసు ఉనన్ĺాడు అķఉĲాన్డు (Ȃȏను 8:24 

Ľి.   ķేసు తంĬరా్ లో ఉĲాన్డు, తంĬిర్ ķేసులో ఉĲాన్డు (Ȃȏను 10:38) 

Ĭి.   ķేసు ఒక Ķెసస్య (Ȃȏను 11:27; 20:31) 

ఇ.   ķేసు İేవుǵ కుమారుడు (Ȃȏను 11:27; 20:31) 

ఎఫ్. ķేసు తంĬిర్ Ĩేత పంపబĬాడ్ డు (Ȃȏను 11:42; 17:8,21) 

ǭ.   ķేసు తంĬిర్Įో ఉనన్ĺాడు (Ȃȏను 14:10-11) 

హెచ్. ķేసు తంĬిర్ దగగ్రనుంĬి వĨాచ్డు (Ȃȏను 16:27,30) 

ఐ.   ķేసు తంĬిర్ ఒడంబĬిక ĳేĸైన ‘‘ĲేĲౖె ఉĲాన్ను’’ అనన్ ĳేరుĮో గుĸిత్ంచబĬాడ్ డు (Ȃȏను 8:24; 13:19) 

జె.   మనము ఆయనĮో ǵవĽిȎాత్ ము (ĸోమా 6:8) 

కె.   ķేసు మరణింǩ, ǳĸిĦి లేĨాడు (1 įెసస్. 4:14) 

VI   ముĦింపు 

        İౖెవ మాటలకు/ĺాĦాధ్ Ĳాలకు మావవుǵ పర్ǳసప్ంధĲే బౖెǹలు పరĶౖెన ȇĻావ్సము.  ఎపప్డు İేవుĬే Ƿరా్ రంǻȎాత్ డు (అİి., Ȃȏనున 
6:44,65) అķĮే ఈ İౖెవ సంĵాషణలో ఒక ĵాగముĦా మానవులకు పర్ǳసప్ంıించ వలĽిన అవశయ్కత ఉంİి. 

      ఎ.   నమమ్కము 

      ǹ.   ఒడంబĬిక ȇıేķత 

      బౖెǹలు పరĶౖెన ȇĻావ్సము 

1. ఒక వయ్కిత్గత సంబంధము (ఆరంభ ȇĻావ్సము) 

2. బౖెǹలు సతయ్ము ȁకక్ ఒక పర్మాణము (İేవుǵ బయలుǷాటులో ȇĻావ్సము) 

3. ఆ ȇĻావ్Ȏాǵకి ఒక కర్మĶౖెన ȇıేయత కȃĦిన పర్తుయ్తత్రము (అనుİిన ȇĻావ్సము) 

బౖెǹలుపరĶౖెన ȇĻావ్సము అĲేİి పరలోకాǵకి ఒక టికక్టుట్  కాదు కాǵ ఒక ǮȇతǼమా కాదు.  ఇİి ఒక వయ్కిత్గత సంబంధము.  
సృǭంచĬాǵకి, İేవుǵ సవ్రూపములో మానవుǵ ĨేయĬాǵకి గల కారణము ఇİే (చూ. ఆ.కా. 1:26-27).  ‘‘సǵన్హిత 
సంబంధము’’ ȎాĸాంశĶౖె ఉంİి.  İేవుడు సహĺాసమును కోరుకొంటుĲాన్డు Ħాǵ ఒక ǵĸేద్ȋతĶౖెన మత Ľిİాధ్ ంత ǵలకడను కాదు!  
అķĮే పĸిȉదధ్  İేవుǵĮో సహĺాసము కȃĦి ఉండĬాǵకి అİి ĳిలల్ లు ఒక కుటుంబ లకష్ణాలను పర్దĸిశ్ంĨాలǵ కోరుకొంటునన్İి 
(పĸిȉదధ్త, చూ. లేȈ. 19:2; మతత్ķ 5:48; 1 ĳేతురు 1:15-16).  పతనము (చూ. ఆİికాండము 3) సకర్మముĦా పర్ǳసప్ంİిĨే 
మన Ȏామĸాథ్ ƺǵన్ Ƿో Ħొటిట్ంİి.  కాబటిట్ , İేవుడు మన తరుపున (చూ. ķెహెజేక్లు 36:27-38) ‘‘కొర్ తత్  హృదయము’’ మĸియు ‘‘కొర్ తత్  
ఆతమ్’’ కలుగజేĻాడు.  అȇ మనలను ȇĻావ్సము మĸియు పĻాచ్Įాత్ పము İావ్ĸా తనĮో సహĺాసము మĸియు ȇıేķంచునటుల్  
ĨేȎాత్ ķ! 
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     ఇవǵన్ కూĬా Ƿరా్ ముఖయ్ము.  ఈ మూĬింటిǵ ǷాటించవలĽి ఉంİి.  İేవుǵ ķెరుగుట (హీబూర్  మĸియు Ħీర్కు, ĸెంĬింటి ĵాĺాలు 
కూĬా) మĸియు మన ǮȇĮాలలో ఆయన సవ్ĵావలకష్ణాలను పర్ǳǹంǹంచుకొనుటే గుĸి.  ఒకĲాటికి పరలోకాǵకి ĺెళళ్డము కాదు, 
పర్ǳĸోǯ కీర్సుత్ లాంటి సవ్ĵావ లకష్ణాలు కȃĦి ఉండడĶే గుĸి! 
     ఫȃతము మానవ ȇశవ్సǶయత (కొర్ .ǵ.), ఇİి İేవుǵĮో సహĺాసము కȃĦి ఉండĬాǵకి పుĲాİి కాదు (Ƿా.ǵ.): ఆయన 
ȇశవ్సǶయĮో మానవ ȇĻావ్సము: ఆయన నమమ్కతవ్ములో మానవుǵ నమమ్కము.  కొర్ .ǵ. లోǵ రకష్ణ కోణము ȁకక్ 
హృదయము మానవులు Ƿరా్ ధǽకంĦా సప్ంİింǩ, ఈ సప్ందనను İేవుడు కీర్సుత్ లో పర్దĸిశ్ంǩ Ƿరా్ రంǻంǩన కృప, కǵకĸాలలో ǵతయ్ము 
కొనȎాĦించుటే.  ఆయన ĳేర్ǽంĨాడు, అయన పంǷాడు, ఆయన అనుగర్హింĨాడు; మనము ȇĻావ్సములో, ȇశవ్సǶయతలో 
పర్తుయ్తత్రము ఇĺావ్ȃ (చూ. ఎĴెĽీ. 2:8-9 మĸియు 10! 

     అȇĻావ్స పర్పంĨాǵకి ȇĻావ్సులైన పర్జలు నమమ్కĶౖెన İేవుǵ బయలు పరǩ, ĺాĸిǵ ఆయన యందు వƒưకిత్గత ȇĻావ్సము 
లోǵకి నĬిĳింĨాలĲేİే ఆయన కోĸిక.  


  
  ‘‘ఆయన అİి అతǵకి ǶǳĦా ఎంĨెను’’  ‘‘ఎంచబĬెను’’ అĲే పİాǵకి (ǹĬిǹ 362, కెǹ 359, కావ్ల్ ఇంపĸెప్కుట్ ) ‘‘లెకిక్ంపĬెను’’ లేక 
‘‘పĸిĦిణింపబĬెను’’ అĸాథ్ లు కలవు.  ఈ పదము తరచుĦా బȃఅరప్ణలకు సంబంıింǩ యాజకులు ఉపȂĦింĨేĺారు (చూ. లేȈ. 7:18; 
17:4 మరయు సంఖాయ్. 18:27).  ఒక వయ్కిత్ యాజకుǵ వదద్కు ఒక బȃ ǴĽికొǵ వǩచ్నపుప్డు, ఆ బȃ ఈ వయ్కిత్ తరుపున లెకిక్ంపĬేİి లేక 
పĸిĦిణింపబĬేİి.  İేవుǵ అబరా్ మును తన Ȏొ ంత ǶǳĦా ఎంĨాడు, అందుకే ఆయనను పూĸిత్Ħా అంĦీకĸింĨాడు. 
 
  ‘‘ǶǳĦా’’ ఈ పİాǵకి (ǹĬిǹ 842) అసలు అరథ్ము ‘‘కొȃĨే ĸెలుల్ ’’, అందకే ఇİి ఒక Ľిథ్రĶౖెన కొలబదధ్ను సూచనĦా మాĸింİి.  İేవుĬే ఆ 
Ľిథ్రĶౖెన కొలబదద్ , కాబటిట్ ‘‘Ƿాపము’’ కొరకు ఉపȂĦింĨే హీబూర్  మĸియు Ħీర్కు పİాలు İేవుǵ Ȏొ ంత Ƕǳ పర్మాణమునుంĬి తĳిప్Ƿో యారు 
అĲే అĸాథ్ ǵన్Ȏాత్ ķ.  ఈ పదము ఈ అĸాథ్ మునుంĬి ĳెంǷొ ంİింİి. 
        1.   ఇİి ఎǵǽదవ శĮాబధ్  పర్వకత్లలో సప్షట్ముĦా కǵĳిసుత్ నన్టుల్ , İేవుǵ Ƕǳ సవ్ĵాĺాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి 
        2.   ǵసస్ȏయకులకు İేవుǵ ȁకక్ సȏయాǵన్ కూĬా ఇİి ఉİేద్ȋసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 10:16-18 మĸియు 72:12).  ఈ 

ĵావము మĸింత ĳెంǷొ ంİి ķేసు కాలములో ధరమ్ము Ĩేయుట అķంİి (చూ.మతత్ķ 6:1) 
        3.   ఈ పదము ǩవĸి పర్ıాన ఉపȂగĶౖెన ‘‘Ƕǳమతవ్ము’’, ఆıాయ్ǳమ్క రకష్ణకు అనవ్ķంపబĬింİి.  పర్Įేయ్కింǩ ఇİి ķెషయా 

40:55 మĸియు కొర్ .ǵ. లో Ƿౌలు ఉపȂగములో గమǵంచగలము.  İేవుǵĮో మన Ƕǳ కేవలము ఆయనకు మన Ǿద 
ఉనన్ Ƿరా్ రంభ ĳేర్మ మĸియు మన ȇĻావ్స పర్ǳసప్ందనను ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉందǵ ĸోమా 4:3 మĸియు గలǴ. 3:6లో 
Ƿౌలు Ĩెపుప్తుĲాన్డు.   

        4.   యాకోబు 2:14-16లో ఈ పదము ǵĸివ్ĸామంĦా ఉపȂĦించడము మనము చూడగలము 
        ఇకక్డ ఈ పదము ఉపȂĦింపబĬింİి ‘‘Ƿాపరహితము’’ అĲే ĵావముĮో కాదు కాǶ, అబరా్ ముకు ķెహో ĺా ĺాĦాధ్ Ĳాల పటల్  ఉనన్ 
నమమ్కము, నమమ్కము/ȇĻావ్స సంబంıాల కొనȎాĦింపుకు తలుపు ǴĽింİి.  ఇİి అబరా్ ము ķెహో ĺాను నǽమ్ ĨేĽిన Įొȃ (లేక 
కడపటి) కిర్య కాదు.  ķెహో ĺా ĨేĽిన Ƿరా్ రంభ ĺాĦాధ్ Ĳాలకు అబరా్ ము Ľీవ్కరణ ఒక సǵన్హిత సంబంధము లోతుĦా ĳెంǷొ ంİింప 
బడĬాǵకి İోహదపĬింİి.     
 

పర్తయ్క అంశము: Ƕǳ 
     ‘‘Ƕǳ’’ అĲేİి ఒక బౖెǹలు ȇİాయ్ĸిథ్ వయ్కిత్గతంĦా ȇపులముĦా తపప్ǵసĸిĦా అధయ్యనము ĨేయవలĽిన కీలక అంశము.   
     Ƿా.ǵ.లో İేవుǵ లకష్ణము ‘‘Ĳాయ్యము’’ లేక ‘‘Ƕǳ’’ వలె ȇవĸించబĬింĬి (ǹĬిǹ 841).  ĶెȎొ Ƿొ టేǽయన్ అĲే పదము ఒక Ƕటి 
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ĸెలుల్  (ĺెదురు) అĲే పదము నుంĬి వǩచ్ంİి.  Ħోడలు, పర్హĸీĦోడలు ǵటారుĦా ఉĲాన్Ȃ లేĺో కనుĦొనĬాǵకి కటట్డలలో İీǵǵ 
ఉపȂĦింĨే ĺారు.  İేవుడు İీǵǵ తన Ȏొ ంత లకష్ణాǵన్ ĮెȃయజేయĬాǵకి దృȍాట్ ంతముĦా ఎనున్కొĲాన్డు.  పర్ǳİాǵన్ అంచĲా 
ĺేయĬాǵకి ఆయన ఒక కొలమానము (Ľేక్లు).  ఈ అంశము İేవుǵ Ƕǳǵ, అలాĦే Ǵరప్ĸిĦా ఆయనకునన్ హకుక్ను దృȈకĸిసుత్ నన్İి. 
     మానవుడు İేవుǵ సవ్రూపములో సృļిఠ్ ంచబĬాడ్ డు (చూ. గలǴ. 1:26-27; 5:1,3; 9:6).  İేవుǵĮో సహĺాసము కȃĦి ఉండĬాǵకి 
మానవుడు సృļిట్ంచబĬాడ్ డు.  İేవుǵ, మానవుǵ పరసప్ర సస్ందనలకు సృļిట్ ǿతత్ము ఒక ĺేİిక.  తన సృļిట్లో ఉనన్తĶౖె ఉనన్ 
మానĺాȅ తనను ఎరĦాలǵ, ĳేర్ǽంĨాలǵ, ĽేȇంĨాలǵ, తనలాĦా ఉంĬాలǵ İేవుడు ఆȋసుత్ Ĳాన్డు! మానĺాȅ ȇĻావ్సయ్త 
పĸీǘింపబĬింİి, ఆİి దంపతులు ఇందులో ఓĬిǷో యారు.  ఇİి İేవుǵకి మానవుǵకి మదయ్ ఉనన్ సంబంıాలను ǷాడుĨేĽింİి (చూ. 
ఆİికాండము 3: ĸోమా. 5:12-21).  
     సంబంıాలను మȆళ్ సĸిĨేĽి, పునరుదధ్ĸిȎాత్ నǵ İేవుడు ĺాగథ్నము ĨేĻాడు (చూ. ఆ.కా. 3:15).  İీǵǵ ఆయన తన Ȏొ ంత ǩతత్ము 
İావ్ĸా, తన Ȏొ ంత కుమారుǵ İావ్ĸా ĨేĻాడు.  ఏరప్Ĭిన కనన్మును మానĺాȅ పూడచ్లేక Ƿో ķంİి (చూ. ĸోమా. 1:18-3:20). 
     పĬిǷో ķన తరుĺాత, İేవుడు పునరుదధ్రణ ĺౖెపుĦా ĺేĽిన ǿదటి అడుగు ఒడంబĬిక ȇıానము.  ఇİి İేవుǵ ఆȏవ్నము, 
మానĺాȅ పĻాచ్Įాత్ పము, ȇĻావ్సయ్త, ȇıేయతĮో కూĬిన సప్ందనల ĳౖెన ఇİి ఆıారపĬింİి.  పĬిǷో ķన కారణాన మానవులకు 
సĸిķౖెన చరయ్ ǴĽికొĲే Ȏామరథ్ƺము లేకǷో ķంİి (చూ. ĸోమా. 3:21-31; గలǴ. 3).  İేవుĬే, తనంతట Įాను ఒక అడుగు ముందుకు ĺేĽి 
ȇఫలĶౖెన ఒడంబĬికను మȆళ్ కటుల్ కోవĽి వǩచ్ంİి. ఆయన İీǵǵ ఈ కిర్ంİి ȇధంĦా ǵరవ్హింĨాడు.   
     1.   కీర్సుత్  పǵ İావ్ĸా మానĺాȅ Ƕǳǵ పర్కటించడము (అంటే., Ĳాయ్య సంబంధĶౖెన Ƕǳ). 
     2.  కీర్సుత్  పǵ İావ్ĸా మానĺాȅ Ƕǳǵ ఉǩతముĦా ఇవవ్డము (అంటే., ఆĸోĳింǩన Ƕǳ).  
     3.   Ƕǳǵ కలుగజేయు అంతరవ్ĸిత్ అķన ఆతమ్ను మానĺాȅలోǵకి సమకూరచ్డము (అంటే., కీర్సుత్  Ȏారూపయ్ము, İేవుǵ 

Ȏారూపయ్తలోǵకి మారచ్బడుట). 
     అķనపప్టికి, İేవుǵకి ఒడంబĬిక కȃĦిన సప్ందన అవసరము.  İేవుǵ ఆఙఞ్లు (ఉǩతముĦా ఇచుచ్), సమకూరుప్లు, అķĮే 
మానవులు తపప్ǵసĸిĦా పర్ǳసప్ంİింǩ, ఈ కిర్ంİి ĺాటిలో సప్ంİిసూత్ Ĳే ఉంĬాȃ 
     1.   పĻాచ్Įాత్ పము 
     2.   ȇĻావ్సము 
     3.   ȇıేķంǩన Ǯȇత Ļైȃ 
     4.   పటుల్ దలĮో కొనȎాĦించుట 
     కాబటిట్ Ƕǳ ఒక ఒడంబĬిక, İేవుǵకి తన ఉనన్త సృļిట్కి మదయ్ ఇǩచ్పుచుచ్కొĲే ఒక చరయ్.  İేవుǵ లకష్ణాల ఆıారముĦా, కీర్సుత్  
కాĸాయ్ǵన్బటిట్ , ఆతమ్ అనుకూలతను బటిట్ పర్ǳ వయ్కిత్, వయ్కిత్గతముĦా ǵరంతరము తĦిన ȇధముĦా పర్ǳసప్ంİింĨాȃ.  ఈ ĵాĺాǵన్ 
‘‘ȇĻావ్సము İావ్ĸా Ƿరా్ యȋచ్తత్ము’’ అǵ ĳిలుȎాత్ రు.  ఇİే ĵావము సుĺారత్లలో కూĬా ఉంİి కాǵ ఈ షరతులĮో Ĩెపప్బడలేదు.  
Ƿరా్ ధǽకముĦా ఇİి Ƿౌలు İావ్ĸా ǵరవ్ǩంపĬింİి.  ఆయన İీǵǵ Ħీర్కు షరతులు కȃĦిన ఈ ‘‘Ƕǳ’’ ǵ İాİాపు 100 Ȏారుల్  ȇȇధ 
రూǷాలలో ĺాĬాడు. 
     ఒక ȋకష్ణ Ƿొ ంİిన రǺబ్Ħా Ƿౌలు  డకోķెసుĲే పİాǵన్ హీబూర్  ȇıానములో ĺాĬాడు.  ఈ పదము సపూయ్ǭంట్ లో ఎస్ Ĭి కూయ్ Ħా 
ĺాడబĬింİి కాǵ Ħీర్కు Ȏాహితయ్ము నుంĬి కాదు.  Ħీర్కు ĺరా్ తలలోǵ ఈ పదము İౖెవĮావ్ǵకి, సమాజాǵకి ఎవĸైĮే ఉĲాన్ĸో ĺాĸికి 
సంబంıింǩనటుల్  ఉంİి.  హీబూర్  పరముĦా ఇİి ఎపుప్డూ ఒడంబĬిక ఆకృǳĦా ఉంİి.  ķెహో ĺా ǶǳĲాయ్యాలు కȃĦిన İేవుడు.  తన 
పర్జలు కూĬా తన లకష్ణాలలో పర్ǳǹంǹంĨాలǵ ఆయన ఆȋసుత్ Ĳాన్డు.  ȇȀǩంపబడడ్  మానĺాȅ కొర్ తత్  సృļిట్Ħా మాĸారు.  ఈ కొర్ తత్దనము 
İౖెȇక కొర్ తత్  Ǯȇన ĻైȃĦా ఫȃĮాǵసుత్ ంİి (ĸోమన్ కాįిȃక్ ĺారు Ƿాప పĸిȏరము Ǿద గుĸి ఉంĨారు).  ఇĻరా్ ķేలు మతĸాజయ్ వవ్వసథ్  కనుక 
అకక్డ లౌకికమునకు (Ȏామాǭక నమూĲా) పȇతర్తకు (İేవుǵ ǩతత్ము) మదయ్ సప్షట్Ķౖెన ǩతర్ణ లేదు.  ఈ వవ్Įాయ్సము ‘‘Ĳాయ్యము’’ 
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(సమాజాǵకి సంబంıింǩ ఉనన్టుల్ ) ‘‘Ƕǳ’’ (మĮాǵకి సంబంıింǩ ఉనన్టుల్ ) లాĦా ఇంĦీల్షులోǵకి Ħీర్కు హీబూర్  పİాలు తరుజ్ మా 
ĨేĽినపుప్డు ĮెȃయజేయబĬింİి. 
     పĬిǷో ķన మానĺాȅ మȆళ్ İేవుǵĮో సంబంధము పునĸిన్ంచుకోవడĶే ķేసు సుĺారత్ (సుĺారత్లు).  ఇİి తంĬిర్ ĳేర్మ, కరుణ, కృప; 
కుమారుǵ Ǯȇతము, మరణము, పునరĮాథ్ నము; సుĺారత్ ĺౖెపుకు వశపరచుకొǵ, లాగుకొనుట İావ్ĸా పĸిపూరణ్ మవుతుంİి.  Ƿాప 
పĸిȏరము İేవుǵ ఉǩత కారయ్ము కాǵ ఇİి తపప్ǵసĸిĦా İౖెవతవ్ములో జాĸీ ĨేయబĬాȃ (అగసట్స్ ȁకక్ Ľిİాధ్ ంతము సుĺారత్ ȁకక్ 
Ľేవ్చఛ్ అķన సంసక్రత్ ఉదఘ్టన Ǿద ĸోమన్ కాįాȃక్ ఉİాఘ్ టన అķన ĳేర్మ, ȇĻావ్సయ్తను బటిట్ మాĸిన ǮȇĮాలను పర్ǳǹంǹంǩంİి).  
సంసక్రత్లకు ‘‘İేవుǵ Ƕǳ’’ అĲే పదము ఒక ఆబజ్కిట్వ్ జనటివ్ (అంటే., Ƿాĳి ķౖెన మానĺాȅǵ İేవుǵకి అంĦీకారము Ȃగయ్ముĦా ĨేĽే 
కిర్యలు [Ľిİాధ్ ంత Ƿాపపĸిȏరము], అķĮే కాįిȃక్స్ ĺాĸికి ఇİి సబజ్కిట్వ్ జనటివ్, ఇİి İేవుǵ లాĦా మారĬాǵక ిఒక ȇıానము 
[అǻవృİిధ్  Ĩెంİే అనుభవ Ƿాపపĸిȏరము].  ǵజాǵకి ఇȇ ĸెండూ యıారథ్Ķే!!)   
     Ĳా అǻǷరా్ యము పర్కారము ఆİికాండము 4 – పర్కటన 20 వరకు ఏİేను వనములో İేవుǵĮో ĨెĬిǷో ķన సంబంıాలను ǳĸిĦి 
ǵĸిమ్ంచుకొనన్ వృĮాత్ ంతĶే.  బౖెǹలు İేవుǵ మానవుǵ భూసంబంధ పĸిĽిథ్ǳĮో (చూ. ఆİికాండము 1-2) Ƿరా్ రంభĶౖె, అİే పĸిĽిథ్ǳĮో 
అంతమవుతుంİి (చూ. పర్కటన 21-22).  İేవుǵ Ȏారూపయ్ము, ఉİేద్శయ్ము ǳĸిĦి ǵĸిమ్ంపబడుĮాķ! 
     ĳౖెన ఇవవ్బĬిన తరక్ణను దȎాత్ ĺేǯ ĨేయĬాǵకి కిర్ంద ఎంĳిక ĨేĽి ఇవవ్బĬిన  కొర్ .ǵ. ĺాకయ్ ĵాĦాలు Ħీర్కు పİాల సమూȏలను 
ఉదహĸిసుత్ Ĳాన్ķ. 
     1.   İేవుడు Ƕǳమంతుడు (తరచుĦా İేవుడు Ĳాయ్యవంతుడుĦా సంబంıించబĬింİి) 
          ఎ.   ĸోమా 3:26 
          ǹ.   2 įెసస్లోǶయులకు 1:5-6 
          Ľి.   2 ǳȀǳ 4:8 
          Ĭి.   పర్కటన 16:5 
     2.   ķేసు Ƕǳమంతుడు 
          ఎ.   అ.కా. 3:14; 7:52; 22:14 (Ķెసస్య ȁకక్ ĳేరు)  
          ǹ.   మతత్ķ 27:19 
          Ľి.   1 Ȃȏను 2:1,29; 3:7 
     3.   సృǭంచĬాǵకి İేవుǵ ǩతత్ము Ƕǳ 
          ఎ.   లేȈయులకు 19:2 
          ǹ.   మతత్ķ 5:48 (చూ. 5:17-20) 
     4.   Ƕǳǵ సమకూĸిచ్ అంİించడĶే İేవుǵ ఉİేద్శయ్ము 
          ఎ.   ĸోǾయులకు 3:21-31 
          ǹ.   ĸోǾయులకు 4 
          Ľి.   ĸోǾయులకు 5:6-11 
          Ĭి.   గలǴయులకు 3:6-14 
          ఇ.   İేవుǵ Ĩేత ఇవవ్బĬినİి 
                1)   ĸోǾయులకు 3:24; 6:23 
                2)   1 కొĸింįీయులకు 1:30 
                3)   ఎĴెĽీయులకు 2:8-9 
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          ఎఫ్.   ȇĻావ్సము İావ్ĸా అంİినİి 
                 1)   ĸోǾయులకు 1:17; 3:22,26; 4:3,5,13; 9:30; 10:4,6,10 
                 2)   2 కొĸింįీయులకు 5:21 
           ǭ.   కుమారుǵ కిర్యల İావ్ĸా 
                 1)   ĸోǾయులకు 5:21 
                 2)   2 కొĸింįీయులకు 5:21 
                 3)   ĴిȃĴీప్యులకు 2:6-11 
      5.   తనను అనుసĸింĨే ĺారు ǶǳĦా ఉంĬాలĲేİి İేవుǵ ǩతత్ము 
            ఎ.   మతత్ķ 5:3-48; 7:24-27 
            ǹ.   ĸోǾయులకు 2:13; 5:1-5; 6:1-23 
            Ľి.   1 ǳȀǳ 6:11 
            Ĭి.   2 ǳȀǳ 2:22; 3:16 
            ఇ.   1 Ȃȏను 3:7 
          ఎఫ్.   1 ĳేతురు 2:24 
     6.   İేవుడు Ƕǳ İావ్ĸా లోకాǵకి Ǵరుప్ǵȎాత్ డు 
           ఎ.   అǷో సుత్ లుల కాĸాయ్లు 17:31 
           ǹ.   2 ǳȀǳ 4:8 
     Ƕǳ İేవుǵ లకష్ణము, కీర్సుత్  İావ్ĸా Ƿాపులైన మానĺాȅకి ఉǩతముĦా ఇవవ్బĬింİి.  ఇİి 
     1.   İేవుǵ ȁకక్ ఒక ǵరణ్యము 
     2.   İేవుǵ ȁకక్ బహుమానము 
     3.   కీర్సుత్  ȁకక్ ఒక కిర్య  

          అķĮే ఇİి ǶǳĦా మాĸి బలంĦా, Ľిథ్రంĦా పటుట్ దలĮో కొనȎాĦింĨే ȇıానము కూĬా ఉంİి.  ఇİి ఒకĸోǯకు ĸెండవ ĸాకడ     
దగగ్ర పూĸిత్ అవుతుంİి.  రకష్ణ వదధ్  İేవుǵĮో సంబంధము పునĸిన్ĸామ్ణ మవుతుంİి అķĮే ǮȇతమంĦా ఇİి అǻవృİిధ్  Ĩెంİి 
మరణములో లేక ĳెĸౌĽియా ముఖాముఖిĦా సంıించుకొంటాము! 

     ఈ తరక్ణకు ముĦించĬాǵకి ఇకక్డ ఒక మంǩ ఉదహరణ ఇవవ్బĬింİి.  ఇİి Ĭికష్నĸీ ఆఫ్ Ƿాల్ అండ్ హిస్ లెటర్స్ ఫర్ంమ్ ఐ ȇ ĳి 
నుంĬి ǴĽికొనబĬింİి. 

     ‘‘Ƕǳķౖెన İేవుǵ సంబంధ కోణములొ కాȃవ్న్, లూథర్ కంటే ఎకుక్వĦా ఉİాఘ్ టింĨాడు.  లూథర్ ȁకక్ దృకప్దములో İేవుǵ 
Ƕǳలో İోషము లేదǵ Ĩెĳేప్ ĵావము కǵĳిసుత్ నన్İి.  కాȃవ్న్ సంĵాషణ ȁకక్ అదుభ్త లకష్ణము లేక İేవుǵ Ƕǳǵ 
ĮెȃయĨెపప్డమĲే ȇషయాǵన్ Ĳొకిక్ĨెǷాప్డు. 

     Ĳా మటుట్ కైĮే İేవుǵĮో ȇĻావ్Ľికునన్ సంబంıాలకు మూడు దశలుĲాన్ķ. 
     1.   సుĺారత్ ఒక వయ్కిత్ (తూరుప్ సంఘము మĸియు కాȃవ్న్ ఉİాఘ్ టన) 
     2.   సుĺారత్ సతయ్ము (అగĽిట్స్ మĸియు లూథర్) 
     3.   సుĺారత్ ఒక మాĸిన Ǯȇతము (కాįిȃక్ ఉİాఘ్ టన) 

     అవǵన్ సĮాయ్లే, ఒక ఆĸోగయ్Ķౖెన, İారుడయ్Ķౖెన, బౖెǹలు కైర్సత్వĮావ్ǵకి తపప్ǵసĸిĦా ఒకక్టిĦా కȃĽి ఉంĬాȃ.  Ȉటిలో ఏĺౖెĲా మĸీ 
ఎకుక్ĺౖెĲా లేక మĸీ తĦిగ్ ంచబĬిĲా సమసయ్లు వȎాత్ ķ. 



156 
 

ķేసును మనము ఆȏవ్ǵంĨాȃ! 
సుĺారత్ను మనము ȇశవ్ĽింĨాȃ! 
కీర్సుత్  Ȏారూపయ్మును మనము గటిట్Ħా ĺెంబĬింĨాȃ! 

 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
           ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                 ‘‘కǵĳించకుంĬా Ƿో ķĸి’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, ఎన్ జె ǹ, 
      జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, ఆర్ ఇ ǹ         ‘‘ǵరూమ్లĶౖెķĸి’’  
     ‘‘లేకǷో ķĸి’’ ȁకక్ ఒకొటవ లైను ఈ పİాǵకి (ǹĬిǹ 821 II) సమాంతరము, ఇİి కొర్ .ǵ. లో ఇకక్డ మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ నన్İి.  
కొంతమంİి ķెషయా 16:4 లో ఉనన్ ȇǻనన్ మూలపదము (ǹĬిǹ 67) ను ĽిǸారసు Ĩేసుత్ Ĳాన్రు. 
     యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెక్ట్ (177 ĳే) ఈ కిర్యాపİాǵన్ అరథ్ము ĨేĽికోĬాǵకి ĸెండు మాĸాగ్ లను పర్ǳǷాİిసుత్ నన్İి. 
     1.   ĺాĸి సంఖయ్ అıికంĦా ĳెĸింĦింİి (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్) 

     2.   ĺారు పూĸిత్Ħా ǵరూమ్ȃంచబĬాడ్ రు (చూ. 1ఎ వచనము మĸియు 3ఎ వచనము) 

 
12:2-4 ‘‘పలుకుట’’ (అİి., ĳెదవులు, Ĳాలుక) అĲే సూĮరా్ ǵన్ గమǵంచంĬి.  İివ్మనసుక్ǵ ȁకక్ అబదధ్  సంİేశము, ķెహో ĺా 
ȁకక్ సతయ్ బయలుǷాటు సంİేĻాǵకి (చూ. కీరత్. 12:6) వయ్ǳĸేకముĦా ఉంİి.   
     పర్ǳ İినము ȇĻావ్సులు ȇĲే సంİేశము సతయ్మా/అబదధ్మా; పతనĶౖెన మానవుǵ సంİేశమా/İేవుǵİా అǵ ǵĸాథ్ ĸించుకోĺాȃ 
(చూ. İివ్Ǵ. 13:1-5; 18:14-22; మతత్ķ 7; 1 Ȃȏను 4:1-3)! 
 
12:2 ‘‘అబదధ్ములాడుదురు’’ İీǵ అసలు అరథ్ము ‘‘Ȋనయ్ము’’ లేక ‘‘ǵరరథ్కత’’ (ǹĬిǹ 996).  ఈ ‘‘ǵరరథ్కĶౖెన పలుకులు’’ పలుమారుల్  
కǵĳిసుత్ నన్ Ľిİాధ్ ంతము (చూ. కీరత్. 41:6; 144:8,11; ȎాĶె. 30:9; ķెషయా 59:4; ķెహెజేక్లు 13:8-9; హో ļియా 10:4).   
     కొǵన్ Ƿాīాయ్లలో ఇİి Ĳాయ్యȎాథ్ నములో అబదధ్  Ȏాకష్య్ము కొరకు ఉపȂĦింపబĬింİి అǵ ఉంİి.  మĸికొǵన్ Ĩోటల్  ఇİి అబదధ్  
పర్వకత్లను సూǩంǩంİి (చూ. ȇలా. 2:14; ķెహెజేక్లు 22:28; జకĸాయ్ 10:2). 
     ఒకటి మాతర్ము ఖǩచ్తము, ఈ పదము అబదధ్  అనుచరులను సూǩసుత్ నన్İి!  ĺాĸి Ĳోరులు ĺాĸి İివ్మనసత్Įావ్ǵన్ బయటĳెటుట్  
చునన్İి (చూ. 2వ. వచనము; మతత్ķ 12:34; 15:18; మారుక్ 7:20-23; లూకా 6:45; యాకోబు 3:2-12). 
 
12:3 కీరత్Ĳాకారుడు ķెహో ĺాను ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ లేకుంĬా Ĩేయుమǵ ĳిలుసుత్ Ĳాన్డు (అసలు అరథ్ము ‘‘కోĽిĺేయుము’’ – ǹĬిǹ 503, 
కెǹ 500, హిĴిల్ జĽీస్వ్) 
     1.   ఇచచ్కములాడు ĳెదవులు (అసలు అరథ్ము ‘‘నునన్ǵ ĳెదవులు’’, చూ. కీరత్. 5:9) 
     2.   Ħొపప్ ȇషయాలను పȃకే Ĳాలుక 
 
12:4  ఈ వచనము ‘‘İివ్మనసుస్’’ ȁకక్ ǵజĶౖెన హృదయాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి (అసలు అరథ్ము, ‘‘ఒక మనసుస్ మĸియు ఒక 
మనసుస్).  ఈ వయ్కిత్ తన/ఆĶె ǮȇĮాǵన్ ķెహో ĺా ఆıీనము ĨేĽికోĬాǵకి సమమ్ǳంపడు!  ఇİి పతనĶౖెన మానవుǵ పర్వరత్Ĳా 
Ȏాĸాంశము. 
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 ‘‘ఎవడǵ ĺారనుకొందురు’’  కీరత్Ĳాకారుడు తరచూ దుషుట్ లు పȃకే అబదధ్  పİాలను ఉదహĸిసూత్  ఉంటాడǵ ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ సట్Ĭీ బౖెǹలు 
(751 ĳే) మనకు గురుత్ Ĩేసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 3:2 మĸియు 10:11; ఇంకా 2 ĳేతురు 3:1-4; యూİా 18-19 వచĲాలను గమǵంచంĬి). 
 
12:5  ķెహో ĺా ĮాĲెందుకు ‘‘లేȎాత్ Ĭో ’’ ȇవĸిసుత్ Ĳాన్డు (ǹĬిǹ 877, కెǹ 1086, కావ్ల్ అనదయ్తనభూతకాలము, కీరత్. 3:7లోǵ పూĸిత్ Ĳోట్స్ 
చూడుము. 
     1.   బాధపడుĺాĸికి ĨేయబĬిన బలాĮాక్రమును బటిట్యు 
     2.   దĸిదుర్ ల ǵటూట్ రుప్లను (ǹĬిǹ 60 I) బటిట్యు 
తన పర్జలు ĨేĽే Ƿరా్ రథ్నలు మĸియు పĸిĽిథ్తులను బటిట్ ķెహో ĺా పర్ĵాȇతుడవుతుĲాన్డు (అİి., ǵరగ్ . 3:7; 2:25; Ĳెహెమాయ్ 9:9; 
ķెషయా 63:9; అ.కా. 7:34).  ķెహో ĺా (ఇతర ȇగర్ȏలవలె కాకుంĬా) ȇĲే, చూĽే, పǵĨేĽే İేవుడు! 
 
 ‘‘రకష్ణ’’ ఈ Ĳామĺాచకము (ǹĬిǹ 447) 1వ. వచనములో ఉపȂĦింపబĬిన కిర్యాపదము ‘‘సȏయము’’ (ǹĬిǹ 446,కెǹ 448) 
నుంĬి వǩచ్ంİి.  ఇİి ĺెడలుప్ లేక ȇĻాలము అǵ Įెలుపుతునన్ అĸాǽకక్ మూలపİాǵకి సమానముĦా ఉనన్టుల్ ంİి (చూ. కీరత్. 4:1; 
31:8; 118:5).  ఇİి ‘‘ఇరుకు’’ లేక ‘‘ఒǳత్ Ĭి’’ అĲే ĵాļీయపİాలకు వయ్ǳĸేకముĦా ఉంİి. 
 
 ‘‘ఆయన కోరుకొంటుĲాన్డు’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 806, కెǹ 916, హిఫల్ అనదయ్తన భూతకాలము)నకు పర్ıానముĦా 
‘‘Ļావ్Ľించుటకు’’ లేక ‘‘ఊĳిĸి బయటకు వదులుటకు’’ అĲే అరథ్ము కȃĦి ఉంİి. 
     1.   ȇసుకుĮో ķెహోĺా ǵటూట్ రుప్ ఉపȂĦింపబĬింİి – కీరత్. 10:5 
     2.   Ĳాయ్యȎాథ్ నములో Ȏాకష్య్ము కొరకు ఉపȂĦింపబĬింİి – ȎాĶె. 6:1; 12:17; 15:5,25; 19:5,9 
     3.   చలల్ టి పూట – పరమĦీĮాలు 2:17; 4:6 
     4.   İేǵ కోసĶౖెĲా ĳెటేట్ ǵటూట్ రుప్ లేక ఎగĻావ్స 
           ఎ.   రకష్ణ సథ్లము – కీరత్. 12:5 
           ǹ.   దరశ్నము Ĳెరĺేĸినటుల్ Ħా – హబ. 2:3 
     ఈ పదయ్కావవ్ వరుసను ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ‘‘Ĳేను ǵనున్ భదర్పరĨెదను; İీǵకి (లేక ‘అతǵ’) ȇĸోధముĦా Ĳేను ǶĮో Ľేవ్చఛ్Ħా 
మాటాల్ Ĭెదను’’  అǵ ķెహో ĺా మాటాల్ Ĭినటుల్  తరుజ్ మా ĨేĽింİి.  జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ లో ‘‘Ĳేను Ƕకు సȏయము ĨేȎాత్ ను, ఆయన అతǵ 
దృఢపరĨెను’’ అǵ ఉంİి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 12:6-8 

     6ķెహో ĺా మాటలు పȇతర్Ķౖెనȇ అȇ మటిట్మూసలో ఏడు మారులు కరĦి ఊİిన ĺెంĬి యంత పȇతర్ములు.  
7ķెహో ĺా, Ƕవు దĸిదుర్ లను కాǷాĬెదవు ఈ తరముĺాĸి ĨేǳలోనుంĬి ĺాĸిǵ ǵతయ్ము రǘింĨెదవు.  

           8నరులలో Ƕచవరత్న పర్బలĶౖెనపుప్డుదుషుట్ లు గĸివ్షుట్ లై నలుİికుక్ల ǳరుగులాడుదురు.  
  
 
12:6-8 దుషుట్ ల Ƕచపర్వరత్నĮో ķెహో ĺా ȁకక్ బయలుǷాటు ĺౖెపĸీతయ్ము.  ķెహో ĺా సంİేశము ఇలా సూǩంచబĬింİి 

     1.   పȇతర్Ķౖెన మాటలు (చూ. కీరత్. 19:8; 119:140) 

     2.   కĸిĦి ఊİిన ĺెంĬి (కీరత్. 18:30; ȎాĶె. 30:5) 
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 ఆయన మాటకు ఆయన కటుట్ బĬి ఉంటాడు (చూ. 7. వచనము).  దుషుట్ లు ĺాĸి మాటలు, కిర్యలను బటిట్ ĮెȃయబడుĮారు (చూ. 
మతత్ķ 7:15-23,24-27). 
 
12:6 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ       ‘‘మటిట్  Ǿద ఒక కొȃǽ’’ 
ఎన్ కె జె యȇ     ‘‘మటొట్  కొȃǽ’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ     ‘‘ĲేలǾద ఒక కొȃǽ’’ 
ఎన్ జె ǹ             ‘‘మటిట్  నుంĬి వǩచ్న’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ      ‘‘ఒక మటిట్  మూస’’ 
ఆర్ ఇ ǹ             ‘‘Ĳేల కొరకు పĸీɍ’’ 
     ‘‘కొȃǽ’’ (ǹĬిǹ 760, కెǹ 833) Ħా తరుజ్ మా ĨేయబĬిǵ ఈ పదము Ƿా.ǵ. ఇకక్డ మాతర్Ķే కనుĦొనగలము.  పంĬితులు 
అĲేకమంİి లోహĻాసత్ ర్ము నుంĬి ǴĽికొనబĬిన Ȏాంకేǳక పదము ఇİి అǵ నముమ్తుĲాన్రు.  ఇİి మటిట్ లేక బంకమటిట్Įో భూǽలో 
ĨేయబĬిన ఒక మూసను Įెలుపుతునన్İి. 
     ఎమ్ టి లో ‘‘Ĳేలకు’’ లేక ‘‘Ĳేలĳౖెన’’ అǵ ఉంİి, ĺెంĬిǵ ȉభర్పరచĬాǵకి అందులో Ƿో యబĬే ఒక మటిట్Įో ĨేయబĬిన మూస అǵ 
Įెలుపుతుంİి. 
 
 ‘‘ఏడు Ȏారుల్ ’’ ఈ ఏడు అĲే పదము ఆİికాండము 1-2 నుంĬి ఏడు İినముల సృļిట్కి Ȏాదృశయ్ముĦా వǩచ్న ఒక పĸిపూరణ్తకు గురుత్ Ħా 
ĺాĬే పదము. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: İౖెవ గర్ంధములోǵ Ȏాంకేǳక సంఖయ్లు 

     ఎ.   కొǵన్ సంఖయ్లు ǩȏన్లుĦాను, సంఖయ్లుĦాను పర్ȂĦింపబĬాడ్ ķ. 
           1.   ఒకటి – İేవుడు (ఉ.İా., İివ్Ǵ. 6:4; ఎĴెĽీ. 4:4-6) 
          2.   Ĳాలుగు – భూǽ ǿతత్ము (Ĳాలుగు మూలలు, Ĳాలుగు Ħాలులు) 
          3.   ఆరు – మానవుǵ దుĸీన్ǳ (7 కంటే ఒకటి తకుక్వ, ఉİా. పర్కటన 13:18) 
          4.   ఏడు – İేవుǵ సంపూరణ్త (ఏడు ĸోǯలలో సృļిఠ్ ).  పర్కటన గర్ంధములోǵ గురుత్ ల పర్ȂĦాలను గమǵంచంĬి. 
                ఎ.   ఏడు İీపసథ్ంĵాలు, 1:12,20; 2:1 
                ǹ.   ఏడు నకష్Įరా్ లు, 1:16,20; 2:1 
                Ľి.   ఏడు సంఘాలు, 1:20 
                Ĭి.   ఏడు İేవుǵ ఆతమ్లు, 3:1; 4:5; 5:6 
                ఇ.   ఏడు İీǷాలు, 4:5 
                ఎఫ్.  ఏడు ముదర్లు, 5:1,5 
                ǭ.   ఏడు కొముమ్లు మĸియు ఏడు ĲేĮరా్ లు, 5:6 
             హెచ్.   ఏడు దూతలు, 8:2,6; 15:1,6,7,8; 16:1; 17:1 
                ఐ.   ఏడు బూరలు, 8:2,6 
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                జె.   ఏడు ఉరుములు, 10:3,4 
                కె.   ఏడు ĺేలు, 11:13 
              ఎల్.   ఏడు తలలు, 13:1; 17:3,7,9 
              ఎమ్.  ఏడు Įెగులు, 15:1,6,8; 21:9 
              ఎన్.   ఏడు ĦిĲెన్లు, 15:7 
               ఓ.   ఏడు ĸాǯలు, 17:10 
               ĳి.   ఏడు Ƿాతర్లు, 21:9   
          5.   పİి – సంపూరణ్తలు  
               ఎ.   సుĺారత్లలోǵ ȇǵȂగము 
                    (1)   మతత్ķ 20:24; 25:1,28 
                    (2)  మారుక్ 10:41 
                    (3)  లూకా 14:31; 15:8; 17:12,17; 19:13,16,17,24,25 
              ǹ.   పర్కటన గర్ంధములోǵ ȇǵȂగము 
                     (1)   2:10, పİి İినముల శర్మలు 
                    (2)   12:3; 17:3,7,12,16, పİి కొముమ్లు 
                    (3)   13:1, పİి కిĸీటాలు 
              Ľి.   పర్కటన గర్ంధములోǵ 10 హెǩచ్ంపులు 
                    (1)   144,000 = 12x12x1000, చూ. 7:4; 14:1,3 
                    (2)   1,000 = 10x10x10, చూ. 20:2,3,6 
         6.   పంĬెర్ండు – మానవ సంసథ్లు 
               ఎ.   పంĬెర్ండుగురు యాకోబు కుమారులు (ఇĻరా్ ķేȄయుల పంĬెర్ండు జాతులు, ఆ.కా. 35:22; 49:28 
               ǹ.   పంĬెర్ండు సథ్ంĵాలు, ǵరగ్ . 24:4 
               Ľి.   పర్ıాన యాజకుǵ కవచముĳౖె ఉనన్ ఏడు రĮాన్లు, ǵరగ్ . 28:21; 39:14 
               Ĭి.   పĸిȉదధ్  సఘ్లములోǵ బలల్  కొరకు ఏడు ĸొటెట్లు (ఏడు Įెగలకు İేవుǵ Ľిదధ్Ƿాటు), లేȈ. 24:5; ǵరగ్ . 25:30 
               ఇ.   ఏడు గూఢĨారులు, İివ్Ǵ. 1:23; ķెహో షుĺా 3:22; 4:2,3,4,8,9,20 
              ఎఫ్.  పంĬెర్ండు అǷో సుత్ లులు, మతత్ķ 10:1 
               ǭ.   పర్కటన గర్ంధములోǵ ȇǵȂగము 
                     (1)   పంĬెర్ండు ĺేల ముదర్లు, 7:5-8 
                     (2)  పంĬెర్ండు నకష్Įరా్ లు, 12:1 
                     (3)  పంĬెర్ండు సంహİావ్ĸాలు, పంĬెర్ండు దూతలు, పంĬెర్ండు Įెగలు, 21:12 
                     (4)  పంĬెర్ండు మూల ĸాళుళ్, పంĬెర్ండు మంİి అǷో సుత్ లులు, 21:14 
                     (5)  పంĬెర్ండు ĺేల చదరంగ ȇȎాత్ రము గల కొర్ తత్  ķెరూషలేము, 21:16 
                     (6)  పంĬెర్ండు ముతయ్ములĮో ĨేĽిన పంĬెర్ండు తలుపులు, 12:12 
                     (7)  పంĬెర్ండు రకాల ఫలాలు కȃĦిన Ǯవ వృకష్ము, 22:2 
          7.   నలుబİి – కాలము కొరకైన సంఖయ్ 
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               ఎ.   కొǵన్ సందĸాభ్లలో ఉనన్ సంఖయ్ ఉనన్టేల్  ȇలువ (ǵరగ్మము మĸియు అరణయ్సంĨారము, ఉİా. ǵరగ్ . 16:35), İివ్Ǵ.      
2:7; 8:2 

               ǹ.   ఉనన్ సంఖయ్ ఉనన్టేల్  ȇలువ లేక ǩహన్ము కావచుచ్ 
                     (1)   ఉĳెప్న, అ.కా. 7:4,17; 8:6 
                     (2)   ĽీĲాķ పరవ్తము Ǿద Ȁļే, ǵరగ్ . 24:18; 34:28; İివ్Ǵ. 9:9,11,18,25 
                     (3)   Ȁļే Ǯȇతము ȁకక్ ĵాĦాలు 
                            (ఎ)    ఐగుపుత్ లో నలుబİి సంవతస్ĸాలు 
                            (ǹ)   ఎĬాĸిలో నలుబİి సంవతస్ĸాలు 
                            (Ľి)   ఇĻరా్ ķేȄయులను నĬిĳింǩన నలుబİి సంవతస్ĸాలు 
                    (4).   ķేసు ఉపĺాసముంĬిన నలుబİి İినములు, మతత్ķ 4:2; మారుక్ 1:13; లూకా 4:2 
               Ľి.   ఈ సంఖయ్ బౖెǹలు నంరు ఎǵన్ పĸాయ్యములు కǵĳింǩనİి అనన్İి కూĬా Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెనటుల్  గమǵంచంĬి (కాంకĸెడ్న్స్  

పర్కారము) 
          8.   Ĭెబబ్İి – పర్జల కొరకు సంపూరథ్ సంఖయ్ 
               ఎ.   ఇĻరా్ ķేȄయ పర్జలు, ǵరగ్ . 1:5 
               ǹ.   Ĭెబబ్İి మంİి ĳెదద్లు, ǵరగ్ . 24:1,9 
               Ľి.   మరణాంతర Ǯȇతము, İాǵķేలు 9:2,24 
               Ĭి.   కారయ్ బృందము, లూకా 10:1,17  
               ఇ.   కష్మాపణ (70x7), మతత్ķ 18:22 
     ǹ.   ఇందుకు సంబంıింǩన కొǵన్ మంǩ పుసత్కాలు 
           1.   జాన్ జె. Ĭేȇస్ ĺరా్ Ľిన ǹǹల్ కల్ నూయ్మĸాలǮ 
           2.   Ĭి. బెర్న్ట్ ȎాంĬి ĺరా్ Ľిన Șోల్ ļేర్స్ అండ్ ఫూర్ ǵంగ్ హుక్స్ 
 
12:7 ‘‘రǘింĨెదవు. . .కాǷాĬెదవు’’ ఈ కిర్యాపİాలు (ǹĬిǹ 1036, కెǹ 1581, కావ్ల్ అనదయ్తన భూతకాలము మĸియు ǹĬిǹ 665, 
కెǹ 718, కావ్ల్ అనదయ్తన భూతకాలము) కీరత్న గర్ంధములో అĲేక పĸాయ్యాలు కీĸాత్ Ĳాకారుడు తన ȇĸోధులు లేక పĸిĽిథ్తులకు 
ȇĸోధముĦా ķెహో ĺా సǵన్ıి కొరకు ĺేడుకొనుటను Įెȃయజేయుటకు ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ. 
 
 ‘‘ఈ తరముĺాĸి నుంĬి’’  కీరత్నలు 12లోǵ ఈ ĺాకయ్ము ఎవĸైĮే ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ Ĩేసుత్ Ĳాన్ĸో ĺాĸికి సూǩసుత్ నన్İి 
     1.   అబİాధ్ లు మాటాల్ Ĭేĺారు, 2వ. వచనము 
    2.   ఇచచ్కములాడు ĳెదవులు కలĺారు, 2వ. వచనము 
    3.   İివ్మనసుక్లునన్ ĺారు, 2వ. వచనము 
    4.   ĺాĸిǵ గుĸింǩ ĺారు Ħొపప్లు Ĩెపుప్కొĲే ĺారు, 3-4 వచĲాలు 
    5.   అవసరతలో ఉనన్ĺాĸిǵ  Ĳాశనము Ĩేయుĺారు, 5వ. వచనము 
 
 ‘‘ǵరంతరము’’  ఇİి బహుĻా ķెహోĺా ȁకక్ ‘‘ǵతుయ్డు’’ (ఎǹ, 75ĳే)  అĲే ĳేరు కావచుచ్.  ఒకĺేళ అİే అķĮే ఇంతకు మునుపు 
లైనులోǵ ķెహో ĺాకు ఇİి సమాంతర పదము కావచుచ్. 
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12:8 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
     ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                ‘‘Ƕచతవ్ము’’ 
ఎన్ జె ǹ                              ‘‘దుĸామ్రగ్ము’’ 
జె Ľి ఎస్ ఒ ఎ                       ‘‘హీనతవ్ము’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                              ‘‘అలఫ్Ķౖెనİి’’ 
     ఈ Ĳామĺాచకము (ǹĬిǹ 273) Ƿా.ǵ. లో ఇకక్డ మాతర్Ķే కǵĽిసుత్ ంİి.  కిర్యా ǵĸామ్ణము (ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1, ĳే. 
1109)కు అరథ్ము 
     1.   కావ్ల్ యందు ‘‘అలఫ్ĶౖెనİిĦా’’ లేక ‘‘ఆలకష్ము ĨేయబĬినİి’’  
     2.   హిĴిల్ యందు ‘‘ĮేȃకĦా ǴĽికోవడము’’ 
ఎవĸైĲా ఈ ĸెండు 8వ. వచనములోǵ లైనుల ǵĸామ్ణము ఒక పర్ǳపదముĦా చూĽినటౖెల్ Įే, ఇతర Ƿాఠయ్ సవĸింపులను ఈ కిర్ంİి ȇధముĦా 
సూǩంచవచుచ్. 
     1.   కొటిట్ ĺేయునటుల్  – ‘‘ǶచĶౖెనİాǵǵ అంటిĳెటుట్ కోవడము’’ 
     2.   ఎంచతĦిన ȇǻనన్ మూలము – ‘‘గుంత’’ 
     3.   సవĸింపు – ‘‘İొంĦిȃన వసుత్ వులు’’ (చూ. ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్) 
     4.   సవĸింపు – ‘‘నకష్తర్సంబంధĶౖెన పİాĸాథ్ లు’’ 
ఈ అంతయ్కాలమునకు సంబంıింǩ ఉపȂĦింǩన అరుİౖెన పİాలు ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ సూǩంసుత్ Ĳాన్ķ 
     1.   పూĸిత్ కీరత్న ȁకక్ అరథ్ము 
     2.   పదయ్ము ȁకక్ కేంİిర్క సతయ్ము 
     3.   లైనుల ȁకక్ Ȉలుకాగల సమానతవ్ము 
     4.   Ȉలుకాగల సజాǴయ మూల పİాలు 
మనము ఊహించుకోవĬాǵకి ȈలుకȃĦిసుత్ Ĳాన్ķ! 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   İివ్మనసత్తవ్ము అంటే ఏǽటి (2వ. వచనము)? 
     2.   4వ. వచనము ȁకక్ అరథ్ము ఏǽటి? 
     3.   ఒక వయ్కిత్ ȁకక్ పİాలు ఎందుకంత Ƿరా్ ముఖయ్ము? 
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కీరత్నలు 13 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

శర్మలలో సȏయము కొరకు       పర్భువు రకష్ణను నముమ్ట           శతుర్ సమూȏలను నుంĬి           సȏయము కొరకు Ƿరా్ రథ్న            ఒక నమమ్కĶైన అభయ్రత్న 
Ƿరా్ రథ్న                                                                           ȇడుదలకు Ƿరా్ రథ్న 
                                                                                     (ఒక ȇĨారము) 
    ఎమ్ టి పĸిచయము  
‘‘పర్ıానĦాయకుǵకి;  ఒక  
İాȈదు కరీత్న’’   
13:1-2                                13:1-2                                 13:1-2                                  13:1-2                                13:1-3 
13:3-4                                13:3-4                                13:3-4                                  13:3-4 
                                                                                                                                                                     13:4-5 (6) 
13:5-6                                13:5-6                                13:5-6                                  13:5-6                                                                      




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 13:1-2 
     1ķెహో ĺా, ఎĲాన్ళల్వరకు ననున్ మరǩǷో వుదువు? ǵతయ్ము మరĨెదĺా? Ĳాకెంతకాలము ȇముఖుడĺౖె యుందువు?  
          2ఎంతవరకు Ĳా మనసుస్లో Ĳేను ǩంతపడుదును?ఎంతవరకు Ĳా హృదయములో పగలంతయు దుఃఖా కరా్ ంతుడĲై యుందును? 

ఎంతవరకు Ĳాశతుర్ వు ĲాǾద తనున్ హెǩచ్ంచుకొనును?     
 
13:1-2 ఈ పదయ్ పĸిచయములోǵ ǵĸిమ్ంచబĬిన Ĳాలు ‘‘ఎంతకాలము’’ (ǹĬిǹ 723 II, చూ. 6:3; 90:13) పర్శన్లను గమǵంచంĬి. 
     1.   1వ. వచనములో ĸెండు 
     2.   2వ. వచనులో మూడు 
తన పర్సుత్ త పĸిĽిథ్తులలో కీరత్Ĳాకారుǵ ȁకక్ ǵĸాశ ȇవĸించĬాǵకి ఇİి Ȏాహితయ్ ȇıానము.  İేవుǵ Ĩేత ȇడువబĬినటుల్  ఆయన 
ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు. 
     1.   İేవుǵ Ĩేత మరువబడడము, 1ఎ వచనము 
     2.   İేవుడు ȇముఖĬౖె ఉĲాన్డు, 1ǹ వచనము 
     3.   వయ్కిత్గత దుఃఖము, 2ఎ, ǹ వచనము 
     4.   ĲాǾద శతుర్ వులు హెǩచ్ంచుకొందురు, 2Ľి. వచనము 
#1 మĸియు #2 కీరత్నలు 10:11లో కూĬా జంటĦా కǵĳించĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  కీరత్నలు 42లో ȇĬిǩĳెటట్బడుట అĲే ĵావ Ľిİాధ్ ంĮాǵన్ 
అందముĦా ȇవĸంిచబĬింİి.  ȇĬిǩĳెటట్బడడము అĲే ĵావము కేవలము ĦాయపĬిన కీరత్Ĳాకారుǵ ఊȏĵావము మాతర్Ķే.  ĺాసత్వము 
ఏǽటంటే ķెహో ĺా మనĮో ఉĲాన్డు, మన కొరకు ఉĲాన్డు, సĸిĦాగ్  సĸైన సమయములో ఆయన మన తరుపున పĸిĨేȎాత్ డు! 
 
13:1 ‘‘ǵరంతరము’’ ఈ పదము (ǹĬిǹ 664) İేవుǵ Ĩేత Ļాశవ్తముĦా ȇడువబĬినటుల్  కీరత్Ĳాకారుǵ ఆలోచనను వయ్కత్ము ĨేĽే 
అǳశȂకిత్ǵ ĮెȃయజేĽే ఒక ĵాļీయము. 
 
 ‘‘ముఖము’’  ఇİి కూĬా వయ్కిత్గత పర్తయ్కష్తకు ĺాడబĬిన ఒక హీబూర్  ĵాļీయము (చూ. కీరత్. 11:7; 17:15; 27:4,8).  ఏİో కారణాǵన్ 
బటిట్ (అİి., సవ్కీయ Ƿాపము, చూ. కీరత్. 13:3ǹ లేక ĺాయ్ıి, 3ǹ) ķెహో ĺా ǳĸిĦి ĺెȅళ్Ƿో ķనటుల్ Ĳాన్డు. 
 
13:2 ‘‘మనసుస్. . .హృదయము’’ ఈ ĸెండు సమాంĮాĸాలు, ఒక వయ్కిత్ǵ వయ్కీత్కĸించĬాǵకి ఉపȀĦింĨే హీబూర్  ȇధనము. 
 
 ‘‘İినమంత’’  ఈ ĵాļీయాǵకి అరథ్ము ‘‘కాలమంత’’.  దుఃఖము కేవలము పగటిపూట మాతర్Ķే ఉంటునన్İి İీǵ అరథ్ము కాదు. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 13:3-4 
     3ķెహో ĺా Ĳా İేĺా, ĲాǾద దృļిట్యుంǩ Ĳాకుతత్రǽముమ్  
          4Ĳేను మరణǵదర్ Ĳొందకుండను ĺాǵ Ħెȃǩǳనǵ Ĳా శతుర్ వు Ĩెపుప్కొనకుండను Ĳేను తూȃǷోķ యుండĦా Ĳా ȇĸోధులు 

హĸిష్ంపకుండనుĲా కనున్లకు ĺెలుĦిముమ్. 
 

13:3-4 ఈ పదయ్ము 1-2 వచĲాలలోǵ తన పర్శన్ల Ƿరా్ రథ్నలకు సమాıానǽĺావ్లǵ İేవుǵకి Ƿరా్ రథ్న. 
     ఇకక్డ వరసĦా మూడు ȇıాయ్దయ్రథ్కపర్ȂĦాలు ఉĲాన్ķ (అİి., Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్Ƿాలు). 
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     1.   దృļిట్యుంǩ (అసలు అరథ్ము, ‘‘చూడుము’’) – ǹĬిǹ 613, కెǹ 661, హిఫల్ ȇıాయ్దయ్రథ్కపర్Ȃగము, చూ. కీరత్. 80:14; ȇలా.   
1:11; 2:20; 5:1 

     2.   సమాıానము – ǹĬిǹ 772, కెǹ 851, కావ్ల్  ȇıాయ్దయ్రథ్కపర్Ȃగము 
     3.   ĺెలుĦిముమ్ (అసలు అరథ్ము, ‘‘ĺెȃĦించుటకు కారణము’’) – ǹĬిǹ 21, కెǹ 24, హిĴిల్ ȇıాయ్దయ్రథ్కపర్Ȃగము; ఇİి ఈ కిర్ంİి 

ĵాĺాలĮో ఉపȂĦింపబĬి ఉండచుచ్ 

          ఎ.   Ƕ బయలుǷాటు ఙాఞ్ నముĮో İేవుడు Ĳా Ƿరా్ రథ్నకు సమాıానము ఇȎాత్ డు (చూ. కీరత్. 6:7; 19:8) 

          ǹ.   İేవుడు మణము నుంĬి ననున్ ȇడుదల ĨేȎాత్ డు (చూ. కీరత్. 38:10) 

     అలాĦే ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ లో ‘‘అటుల్ కాకుంĬా’’ అǵ మూడు Ȏారుల్  ఉండĬాǵన్ గమǵంచంĬి (ఎమ్ టి, ǹĬిǹ 814, ĸెండుȎారుల్ ). 
     1.   Ĳేను చǵǷో కుండునటుల్  

     2.   Ĳా శతుర్ వు డంబాలు పలకకుండునటుల్  

     3.   Ĳా ȇĸోధులు ఆనంİింపకుండునటుల్  

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 13:5-6 
     5ĲేĲైĮే Ƕ కృపయందు నǽమ్క యుంǩ యుĲాన్ను Ƕ రకష్ణȇషయĶౖె Ĳా హృదయము హĸిష్ంచుచునన్İి ķెహో ĺా  
          6Ĳాకు మహో పకారములు ĨేĽియుĲాన్డు Ĳేను ఆయనను కీĸిత్ంĨెదను. 
 

13:5-6 ఇİి కీĸాత్ Ĳాకారుǵకి ķెహోĺా యందు ఉనన్ ȇĻావ్సము/నమమ్కము/ధరమ్ǵıి ȁకక్ ǵĸాథ్ రణ. 
     1.   Ĳేను Ƕ కృǷాకǵకరముల యందు నǽమ్క ఉంǩయుĲాన్ను (ǹĬిǹ 105, కెǹ 120, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము (కీరత్. 5:7లోǵ 

పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  ǵజĶౖెన ȇĻావ్Ľికి నమమ్కము ఒక కీలకĶౖెన అంశము (చూ. కీరత్. 25:5; 42:5; 65:5; 78:22; 
86:2).  కీరత్. 4:5లో పూĸిత్ Ĳోట్స్ చూడుము. 

    2.   Ƕ రకష్ణ యందు Ĳేను హĸిష్ంచుచుĲాన్ను (ǹĬిǹ 162, కెǹ 189, కావ్ల్ జĽీస్వ్) (కీరత్. 3:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము), ఈ 
సందరభ్ములో ఇİి ఆĸోగయ్ము ǳĸిĦిǷొ ంİినటుల్  సూǩంచుచునన్İి. 

    3.   Ĳేను ǷాĬెదను (ǹĬిǹ 1010, కెǹ 1479, కావ్ల్ ఉİోబ్ధకము). 
     హీబూర్  ĵావములో మరణము అĲేİి ļెȂలు లోǵకి İిĦి Ƿో వడము, అకక్డ İేవుǵ ఎవరూ సుత్ ǳంచలేదు (చూ. కీరత్. 6:5; 30:9; 
88:10-12; 115:17; ķెషయా 38:18).  కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: మరణింǩనĺారు ఎకక్డ ఉĲాన్రు? చూడుము.  6:5 మĸియు 
9:13లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము. 
     కీరత్Ĳాకారుడు తన నమమ్కాǵకి ķెహో ĺా లకష్ణము మĸియు కాĸాయ్లను అıారము ĨేĽికొǵ ఉĲాన్డు (అİి., ‘‘Ĳాకు 
మహో పకారములు ĨేĽియుĲాన్డు’’ ǹĬిǹ 168, కెǹ 197, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము). 
 
13:6 ‘‘Ĳాకు మహో పకారములు ĨేĽియుĲాన్డు’’ ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 168, కెǹ 197, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) కీరత్నలలో అĲేక 
Ȏారుల్  ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. కీరత్. 116:7; 119:17; 142:7).  ఈ పĸోకష్భూతకాల ǵĸామ్ణము ķెహో ĺా ĵౌషయ్తుత్ లో తన తరుపున 
పǵĨేȎాత్ డǵ కీరత్Ĳాకారునకు ఉనన్ నమమ్కాǵన్ ఇİి Įెȃయజేసుత్ నన్İి, ఇİి ఇపప్టికే జĸిĦినటుల్  Ĩెపప్బడుతునన్İి. 
 
 ‘‘ĲాĮోకూĬా’’ ఆశచ్రయ్ĸీǳĦా ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ İీǵǵ ‘‘అతుయ్నన్తుడు’’ (చూ. ఎన్ జె ǹ) Ħా ķెహో ĺా ĲామముĦా İీǵǵ తరుజ్ మా 
ĨేĽింİి.  ఇİే మారుప్ కీరత్. 7:8లో కూĬా వǩచ్ ఉండచుచ్. 
 



165 
 

చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
  
     1.   1-2 వచĲాలు ఈ పతనĶౖెన లోకములో ȇĻావ్Ȏాǵన్ అనుసĸింĨేĺారు ఎలా అనుభూǳ Ƿొ ందుచుĲాన్ĸో ȇవĸింǩంİి. İీǵǵ Ƕ 

Ȏొ ంత మాటలలో ĺరా్ యుము. 
     2.   మరణము ఒక ‘‘ǵİరా్ ’’? 

     3.   ‘‘కృǷాకǵకĸాలు’’ను ǵరవ్ǩంǩ, ȇవĸించుము. 
     4.   ‘‘రకష్ణ’’ అĲే పదము Ƿా.ǵ. నుంĬి కొర్ .ǵ.కు వĨేచ్సĸికి అరథ్ము ఎలా మాĸింİి? 
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కీరత్నలు 14 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

మానవులు బుİిధ్హీనత,            İేవుడు లేడĲే ĺాĸి బుİిధ్హీనత     మూరఖ్ము, Ƕǳమాȃన యుగము  మానవ దుషట్తవ్ము                  İేవుడు లేడǵ Ĩెĳేప్ĺాĸి 
దుషట్తవ్ము                              İేవుǵ ǩవĸి బూరధవ్ǵ              యుగమును ఖĬించుట               (చూ. కీరత్నలు 53)                  తలĸాత 
                                                                                      (చూ. కీరత్నలు 53) 
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
‘‘పర్ıాన Ħాయకుǵకి. İాȈదు 
కీరత్న’’   
14:1-3                               14:1                                     14:1                                    14:1                                   14:1 
                                        14:2-3                                 14:2                                   14:2-3                                14:2 
                                                                                  14:3                                                                            14:3 
14:4-6                               14:4-6                                 14:4-6                                14:4                                   14:4 
14:7                                  14:7                                    14:7                                    14:7                                  14:7            




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 14:1-3 

     1İేవుడు లేడǵ బుİిధ్హీనులు తమ హృదయములో అనుకొందురు. ĺారు ĨెĬిǷో ķనĺారు అసహయ్కారయ్ములుĨేయుదురు. ĶేలుĨేయు 
ĺాĬొకడును లేడు.  

            2ȇĺేకము కȃĦి İేవుǵ ĺెదకుĺారు కలĸేȀ అǵ ķెహో ĺా ఆకాశము నుంĬి చూǩ నరులను పĸిȌȃంĨెను  
            3ĺారందరు İాĸి ĮొలĦి బొ ǳత్Ħా ĨెĬియుĲాన్రు ĶేలుĨేయుĺాĸెవరును లేరు, ఒకక్Ĭౖెనను లేడు 
 
14:1 ‘‘బుİిధ్హీనులు’’ ఈ కీరత్న సĸిĦాగ్  53వ. కీరత్న వలె ఉంİి.  ఈ పదము (ǹĬిǹ 614) ķెహో ĺాను ఎరగవలĽి ఉంĬి కూĬా, ఆయనకు 
తమ ǮȇĮాలకు సంబంధములేనటుల్  ĵాȇసుత్ నన్ ĺాĸిǵ సూǩసుత్ నన్İి.  ఎ ఎన్ ఇ తతవ్ఙాఞ్ నము పర్కారము ĲాĽిత్కులు లేరు, అķĮే 
ǵబంధన పర్జలు Ĩాలా మంİి ఆచరణ ȇషయములో ĲాĽిత్కులు (చూ. İివ్Ǵ. 32:6,21; 2 సమూ. 13:13; కరీత్. 10:4,11,13; 53:1; 
74:22; ķెహెజేక్లు 13:3).  లూకా 12:48లోǵ ȎాĶెత ఈ పర్జలకు సĸిĦాగ్  వĸిత్సుత్ ంİి. 
 
 ‘‘బుİిధ్హీనులు’’ ఎలా సూǩంచబĬాడ్ ĸో గమǵంచంĬి. 
     1.   ĺారు ĨెĬిǷో ķన ĺారు – ǹĬిǹ 1007, కెǹ 1469, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము (అİి., ఒక Ľిథ్రపĬిǷో ķĲే Ľిథ్ǳ) 
     2.   ĺారు అసహయ్కరĶౖెన పనులు ĨేయĬాǵకి ǵరణ్ķంచుకొǵ ఉĲాన్రు – ǹĬిǹ 1073, కెǹ 1765, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము 

(అİి.,ఒక Ľిథ్రపĬిǷో ķన Ľిథ్ǳ) 
 
 ‘‘అసహయ్కరĶౖెన కాĸాయ్లు’’ కింİి ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 

పర్Įేయ్క అంశము: హేయము (Ƿా.ǵ) 

     ‘‘హేయములు’’ (ǹĬిǹ 1072) అĲే పదము అĲేక ȇషయాలను సూǩసుత్ నన్İి: 
1. ఐగుĳీత్యులకు సంబంıింǩ ȇషయాలు: 

ఎ.   హెǺర్యులĮో కȃĽి ǳనడము ĺాĸికి అసహయ్ము, ఆ.కా. 43:32 

ǹ.   Ħొఱెఱ్ ల కాపరులు అంటే ĺాĸికి అసహయ్ము, ఆ.కా. 46:34 

Ľి.   హెǺర్యుల బȃయరప్ణలు ĺాĸికి అసహయ్ము, ǵరగ్ . 8:26 

2. ఇĻరా్ ķేȄయుల కారయ్ముల పటల్  ķెహో ĺా ȁకక్ సప్ందనకు సంబంıింǩన ȇషయాలు 
ఎ.   అపȇతర్Ķౖెన ఆȏరము, İివ్Ǵ. 14:2  
ǹ.   ȇగర్ȏలు, İివ్Ǵ. 7:25; 18:9,12; 27:15 

Ľి.   అనయ్İేవత ఆతమ్లు, İివ్Ǵ. 18:9,12 

Ĭి.   Ȁలేకు İేవుతకు ĳిలల్ లను దహనబలలు, లేȈ. 18:21-22; 20:2-5; İివ్Ǵ. 12:31; 18:9,12; 2 ĸాǯలు 16:3; 17:17-18; 
21:6; ķĸిమ్యా 32:35 

ఇ.   కĲాǶయుల ȇగర్ȏĸాధన, İివ్Ǵ. 13:14; 17:4; 20:17-18; 32:16; ķెషయా 44:19; ķĸిమ్యా 16:18; ķెహెజేక్లు 
5:11; 6:9; 11:18,21; 14:6; 16:50; 18:12 

ఎఫ్.   మచచ్గల జంతువుల బȃయరప్ణలు, İివ్Ǵ. 17:1 (చూ. 15:19-23; మలాకీ 1:12-13) 

ǭ.   ȇగర్ȏలకు బȃయరప్ణలు, ķĸిమ్యా 44:4-5 

హచ్.   ముందు ȇĬాకులు ఇǩచ్న ĵారయ్ను మȆళ్ ȇĺాహము ĨేĽికోవడము, İివ్Ǵ. 24:2 
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ఐ.   పురుషుల వȎాత్ ర్ లు ధĸింǩన Ľీత్ ర్లు, İివ్Ǵ. 24:2 

జె.   వయ్ǻĨాĸి నుంĬి ధనము (కĲాǶయులు ఆĸాధన), İివ్Ǵ. 22:5 

కె.   ఇĻరా్ ķేȄయులు ȇగర్ȏĸాధన, ķĸిమ్యా 2:7 

ఎల్.  సవ్ȃంగ సంపరక్ము (బహుĻా కĲాǶయులు ఆĸాధన), İివ్Ǵ. 14:3 

ఎమ్.   తపుప్డు తూకాలు ĺేయడము, İివ్Ǵ. 25:16; ȎాĶెతలు 11:1; 20:23 

ఎన్.   ఆȏర ǵయమాలను Ƿాటించక Ƿో వడము (బహుĻా కĲాǶయులు ఆĸాధన), İివ్Ǵ. 14:3 

3. ఙాఞ్ న సంబంıిత Ȏాహితయ్ములోǵ ఉİాహరణలు: 
ఎ.   ȎాĶెతలు 3:32; 6:16-19; 11:1,20; 12:22; 15:8,9,26; 16:5; 17:15; 20:10,23;21:27; 28:9 

ǹ.   కీరత్నలు 88:8 

Ľి.   Ȃబు 30:10 

     4.   İాǵķేలులో పలుమారుల్  ఉపȂĦించబĬిన అంతయ్కాల వచనము ‘‘హేయĶౖెన İికుక్మాȃన Ľిథ్ǳ,’’ ఇకక్డ ఉంİి (చూ. 9:27; 
11:31; 12:11).  ఇİి మూడు ȇȇధ సందĸాభ్లను సూǩసుత్ నన్టుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి (అĲేక పĸాయ్యములు Ĳెరĺేరచ్బĬిన 
పర్వచనము): 

            ఎ.   బౖెǹళళ్ మıాయ్కాల ĶెకాǺను కాలములోǵ ఆంటిȂకస్ IV ఎĴిĴేన్స్ (చూ. I Ķెకా. 1:54,59; II Ķెకా. 6:1-2) 

            ǹ.   ĸోమా జనరలు, Ǵతు, ఈయన కీర్. శ. 70లో ķెరూషలేమును కొలల్ Ħొటిట్ , İేĺాలయమును Ĳాశనము ĨేĻాడు (చూ. 
మతత్ķ 24:15; మారుక్ 13:14; లూకా 21:20).  

            Ľి.   ‘‘Ƕǳలేǵ మǵļి’’ (చూ. 2 įెసస్. 2:3-4) లేక ‘‘కీర్సుత్ ȇĸోıి’’ (చూ. 1 Ȃȏను 2:18; 4:3; పర్కటన 13) అǵ ĳిలువబĬే 
అంతయ్కాల లోక Ĳాయకుడు.   

  
 ‘‘ĶేలుĨేయుĺాĬొకడును లేడు’’ ఇİి పతనĶౖెన లోకములో, ǵబంధన పర్జలĮో కȃĳి Ĩెపప్బĬిన ఆıాయ్ǳమ్క Ľిథ్ǳǵ ĮెȃయజేĽే ఒక 
Ȏాıారణ మాట.  ఇİి కీరత్. 14:2-3లో ȇవĸింǩ Ĩెపప్బĬింİి.  పతనĶౖెన Ķౖెన మానĺాȅ ఎలా సూǩంపĬింİో  గమǵంచంĬి. 
     1.   ఎవరూ Ķేలు Ĩేయడు, 1,3 వచĲాలు (కȃĳి) 
    2.   ఎవరూ అరథ్ము ĨేĽికొనరు 
    3.   ఎవరూ İేవుǵ కొరకు ĺెతకరు 
    4.   అందరూ Įరో్ వతĳిప్ ఉĲాన్రు (3వ. వచనములోǵ Ĳోట్ చూడుము) 
    5.   అందరూ ĨెĬిǷో ķ ఉĲాన్రు 
మానĺాȅ Ǿద ఆİికాండము 3వ. అıాయ్యము ఎంత పర్ĵావము కȃĦి ఉంİో మనము చూడగలము.  Ƿౌలు ĸోమా. 3:9-18,23లో 
మానవ ǳరుగుబాటుĳౖెన బలĶౖెన Ƿరా్ రథ్Ĳాపర్కరణలు కȃĳి ఉపȂĦింĨాడు.  ఆయన కీరత్. 14:1-3; 53:1-4; 5:9; 140:3; 10:7; 
ķెషయా 59:7;  కీరత్. 36:1 ఉదహĸింĨాడు.  ఇİే సుĺారత్ల సĮాయ్లలోǵ పర్ıాన సతయ్ము (ĸోమా 1:18-3:18).  Ĩెడు ĺారత్లలో సుĺారత్ 
ఒక ‘‘మంǩ ȉభĺారత్ ’’! 
 
14:2 ‘‘ķెహో ĺా ఆకాశము నుంĬి చూǩ నరులను పĸిȌȃంĨెను’’  ķెహోĺా ఆకాశములో ǵవĽిసుత్ Ĳాన్డǵ ĵాȇంపడుచుĲాన్డు (కీరత్. 
8:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము),  అకక్డ నుంĬి ఆయన భూǽ Ǿద జĸిĦే ĺాటిǵ చూసూత్ , గమǵసుత్ Ĳాన్డǵ తలంచబడుచునన్İి (కిర్యలు, 
ఉİేద్Ļాలు, ఆలోచనలు, చూ. కీరత్. 33:13,14; 102:19; Ȃబు 28:24).  , ȇగర్ȏలు చూడĬాǵకి, ĮెȃĽికోĬాǵǵ, పǵĨేయĬాǵకి నుంĬి 
ķెహో ĺా Ĩాలా పర్Įేయ్కమĦా ఉĲాన్డు! 
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14:3 ‘‘ĺారు İాĸిĮొȃĦి’’ ķెహో ĺా ǵబంధన సప్షట్Ķౖెన గురుత్ లుకల మారగ్ము/ĸోడుడ్ /İాĸి.  తన పర్జలు ఈ చకక్టి (అİి., Ƕǳ) మĸియు 
ఇరుకైన ĸోడుడ్ లో ఉండవలĽి ఉంĬినİి, అķĮే ĺారు ǵలబడలేక Ƿో యాకు (చూ. ǵరగ్ . 32:8; İివ్Ǵ. 9:12; 11:16; 17:11,17; Ĳాయ్యా. 
2:17; 1 సమూ. 12:20; 2 ĸాǯలు 22:2; ķĸిమ్యా 5:23; 17:13; 32:40).  İాĸి Įొలగడము అĲేİి ĮెȃయజĸిĦిన పǵ కాదు, ఇİి 
ఉİేద్శపూరవ్కĶౖెన ǳరుగుబాటు! 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 14:4-6 

     4ķెహో ĺాకు Ƿరా్ రథ్న Ĩేయక ఆȏరము ǽంగునటుల్  Ĳా పర్జలను ǽంగుచు Ƿాపము Ĩేయుĺాĸికందĸికిǵ Įెȃȇ లేİా?Ƿాపము 
Ĩేయుĺారు బహుĦా భయపడుదురు.  

        5ఎందుకనĦా İేవుడు Ƕǳమంతుల సంĮానము పకష్మున నుĲాన్డు  
        6బాధపడుĺాĸి ఆలోచనను Ǿరు తృణీకĸించుదురు అķనను ķెహో ĺా ĺాĸికి ఆశర్యĶౖె యుĲాన్డు. 
 

14:4-6 ఈ పదయ్ము ‘‘ĮెȃయకǷో వడము’’ (ǹĬిǹ 393, కెǹ 390; కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 
ȁకక్ ఫȃĮాలను ĳెదద్ ĨేĽి చూĳిసుత్ నన్İి).  ĳేదలు, అవసరములో ఉనన్ĺారు, సమాజములో చలామణికాǵ లేక అıికారము లేǵ 
ĺాĸిపటల్  దుషుల్ ల కాĸాయ్లకు ȇĸోధముĦా, ĺాĸి సంరకష్కుĬౖెన İేవుǵ İావ్ĸా Ǵరుప్Ǵరచ్బడుĮారు (చూ. 10:17-19; 14:29; 24:17,19-22; 
26:12,13; 27:19)! 

     ఆయన ĺాĸి ‘‘ఆశర్యము’’ ǹĬిǹ 340, చూ. కీరత్. 2:12; 5:11; 34:22).  ĺాĸిĳౖెన İాĬి Ĩేయడము, ఆయన ĳౖెన İాĬి ĨేయడĶే.  
ఆయన ĺాĸి తరుపున Ƿో ĸాడుĮాడు. 
 
14:4 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
     ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్     ‘‘పర్భువును ĳిలువక’’ 

టి ఇ ȇ                                         ‘‘ĺారు ఎనన్డు Ĳాకు Ƿరా్ రథ్న Ĩేయలేదు’’ 
ఎన్ జె ǹ, ఆర్ ఇ ǹ                         ‘‘ĺారు ķెహో ĺాను ఎనన్డూ ĳిలువలేదు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                                 ‘‘పర్భువుకు ȇనన్ȇంచ వదుద్ ’’ 

     కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 894, కెǹ 1128; కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) అĲేక ȇıాలుĦా ఉపȂĦింపబĬిన ఒక Ȏామానయ్ పదము (అİి., 
ఒక ȇసత్ ృతĶౖెన ĽెĶెటిక్ పĸిıి ఉంİి).  కీరత్నలలో ఇİి అĲేక ఉపȂĦాలు కȃĦి ఉంİి. 
     1.   సంసక్రణ మĸియు Ƿరా్ రథ్నలలో యాజకుల కొరకు – కీరత్. 99:6 

     2.   ǵబంధన పర్జల ȁకక్ Ƿరా్ రథ్నల ȁకక్ – కీరత్. 4:2; 20:10; 50:15; 86:5; 91:15; 107:6,13; 116:2; 141:1 

     3.   అనయ్పర్జలు ķెహో ĺా కొరకు ĳిలువలేదు (అİి., కీరత్. 79:6) అķĮే ఇĻరా్ ķేȄయులు ĳిȃĨారు – కీరత్. 14:4; 50:15; 53:4 

     కొర్ .ǵ. లో ఈ Ƿా.ǵ. ఆĸాధన వచనము (అİి., సంసక్రణ మĸియు Ƿరా్ రథ్న) ķేసు İావ్ĸా ķెహోĺాĮో సంబంధ పర్ĺేĻాǵన్ ĮెȃయజేĽే 
ఒక ȇıానముĦా మాĸింİి (చూ. అ.కా. 2:21; 22:16; ĸోమా 10:9-13). 
     మనము పర్భువు Ĳామము ĳౖెన ĳిలువబĬి, తరుĺాత ఆయన Ľేవ ĨేయĬాǵకి ĳిలువబడుటకై ĳిలువబĬిన పర్జలము!  
Ƿరా్ రథ్నĨేయకǷో వడము అబదధ్  ȇĻావ్Ȏాǵకి, కారయ్రూప ĲాĽిత్కĮావ్ǵకి గురుత్ Ħా ఉంİి! 

 
45:5 ‘‘అకక్డ ĺారు బహుĦా భయపడుదురు’’  İీǵ అసలు అరథ్ము ‘‘ĺారు భయాǵన్కి భయపడుదురు’’ (కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
మĸియు ఇİే మూలపదము ȁకక్ Ĳామĺాచకము – ǹĬిǹ 808, కెǹ 922).   



170 
 

     ‘‘అకక్డ’’ అĲేİి ǵరవ్ǩంపబడలేదు కాబటిట్ , కొంతమంİి İీǵǵ వచనము ǩవĸికి జĸిĳి, ‘‘భయము లేǵ Ĩోట’’ అǵ జతĨేĻారు (ఎǹ, 
ఎన్ జె ǹ). 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 14:7 

     7ĽీȂనులోనుంĬి ఇĻరా్ ķేలునకు రకష్ణ కలుగునుĦాక. ķెహో ĺా Ĩెరలోǵ తన పర్జలను రĳిప్ంచునపుప్డు యాకోబు హĸిష్ంచును, 
ఇĻరా్ ķేలు సంĮోļించును.  

 

14:7 ‘‘ఇĻరా్ ķేలునకు రకష్ణ కలుగునుĦాక’’  ĽీȂనులో ǵĺాసమునన్ ķెహోĺాకు ఇİి ఒక Ĳామము (అİి., Ȁĸియా పరవ్తము, 
İేĺాలయము).  2వ. లైనులోǵ ‘‘ķెహో ĺా’’ కు సమాంతర పదము గమǵంపుము.    

     ఈ వచనము కీరత్. 53:6లో కూĬా కనుĦొనగలము, İీǵ అరథ్ము బహĻా ȎాĶెత రూపము కావచుచ్.  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ఈ ǿదటి 
వరుసను ఒక పర్Ļాన్పదముĦా మాĸిచ్ంİి (చూ. 53:6). 
 
 ‘‘రĳిప్ంచుట’’ ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427) కు ‘‘పĻాచ్Įాత్ పము’’ లేక ‘‘ǳĸిĦి ĸావడము’’ అĲే అĸాథ్ లుకూĬా ఉĲాన్ķ.  
ఏİి ఏĶౖెĲా ఇకక్డ సందరభ్ములో ఇĻరా్ ķేȄయులు పĻాచ్Įాత్ పము Ƿొ ందĬాǵకి ĳిలువబడలేదు. 
     ఇకక్డ ‘‘పునరుదధ్ĸింపబడుట’’ (ǹĬిǹ 996) మĸియు ‘‘ĵాగయ్ము’’ (ǹĬిǹ 986)లకు మధయ్ పదȇĲాయ్సము కలదు.  ఎన్ ఇ టి 
బౖెǹలు ఫూట్ Ĳోట్ ‘‘తన పర్జల ĺౖెపుకు ǳరుగుట’’ అǵ ఉంİి. 
 
 ‘‘యాకోబు. . . ఇĻరా్ ķేలు’’ ĳితురుĬౖెన యాకోబుకు పంĬెర్డుగురు ĳిలల్ లు, పంĬెర్ండు జాతులుĦా మాĸారు.  ఆ.కా. 32:22-32లో 
యాకోబు ĳేరు ఇĻరా్ ķేలుĦా మాĸింİి. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: ఇĻరా్ ķేలు (ĳేరు) 

I.   ఈ ĳేరు ȁకక్ అరథ్ము సĸిĦా Įెȃయదు (ǹĬిǹ 975). 
     ఎ.   ఎల్ ȇడువడు 
     ǹ.   ఎల్ పటుట్ ȇడువకుంĬా ఉండǶ (జĽీస్వ్) 

     Ľి.   ఎల్ భదర్పరచును 
     Ĭి.   ఎల్ Ƿో ĸాడǶ 

     ఇ.   ఎల్ పర్యǳన్Ȏాత్ డు 
     ఎఫ్.   ఎవĸైĮే İేవుǵĮో ǵȃǩఉంటాĬో (ఆ.కా. 32:28) 

 
II.   Ƿా.ǵ.లోǵ పర్ȂĦాలు 

     ఎ.   యాకోబు ĳేరు (పడĦొటేట్ĺాడు, ĶెĬిమ పటుట్ కొǵన ĺాడు, ǹĬిǹ 984, చూ. 25:26) యబో బ్కు నİి దగగ్ర ఆతమ్ 
మానĺావĮారుǵĮో ĳెనుగులాĬిన తరుĺాత మాĸిǷో ķంİి (చూ. ఆ.కా. 32:22-32; ǵరగ్ . 32:13).  తరచూ ఈ హీబూర్  
ĳేరుల్  శబధ్  ȇĲాయ్Ȏాలు, శబధ్లకష్ణాలు కావు (చూ. 32:28).  ఆయన ĳేరు ఇĻరా్ ķేలుĦా మాĸింİి (ఉ.İా., ఆ.కా. 35:10).  

           ǹ   .ఈ ĳేరు తన పంĬెర్ండుగురు కుమారులందĸీ సǽļిట్  ĳేరుĦా ఉపȂĦించబĬింİి )ఉ.İా ,.ఆ.కా  .32:32 ;49 ;16 ; ǵరగ్  .1:7 ;
4:22 ;28:11 ; İివ్Ǵ  .3:18 ;10:6 .(  

           Ĭి   .Ȏౌలు ,İాȈదు ,Ȏొ లొȀను ఐకయ్ ĸాచĸికము తరుĺాత ĸెహబాము కిర్ంద జాతులు ĨెİిĸిǷో యాķ )చూ  .1 ĸాǯలు 12.(  
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                 1   . ȇĵేİాలు అıికాĸిక ȇభజన కాకముంİే Ƿరా్ రంభĶౖెయాయ్ķ )ఉ.İా  ,.2 సమూ  .3:10 ;5:5 ;20:1 ;24:9 ;1 ĸాǯలు 
1:35 ;4:20 (  

                 2   . కీర్.పూ  .722 లో సమĸియా నుంĬి అషూష్ ర వరకు పĬిǷో ķేంతవరకు ఉతత్ర జాతులĦా Ĩెపప్బĬాడ్ ķ  . 
           ఇ   .కొǵన్ సథ్లాలలో యూİాĦా ఉపȂĦించబĬింİి )ఉ.İా ,.ķెషయా 1 ; మలాకీ 1:15-16.(  

          ఎఫ్  .అషూష్ రు ,బబులోǶయుల భహిషక్రణ తరుĺాత ఇİి మȆళ్ యాకోబు సంĮాĲాǵకంĮా సǽļిట్ ĳేరుĦా మాĸింİి )ఉ.İా ,.
ķెషయా 17:7,9 ; ķĸిమ్యా 2:4 ;60:17,19.(  

           ǭ   .యాజకుల నుంĬి ĺేరుĦా లౌకికులు అǵ ĺాడబĬాడ్ రు )చూ  .1 İిన  .9:2 ; ఎజరా్  10:25 ; Ĳెహమాయ్ 11:3.(  

 
  ‘‘హĸిష్ంచును. . .సంĮోļించును’’ ఈ ĸెండు కిర్యాపİాలు కూĬా పునరుదధ్రణ ȁకక్ ఫȃĮాలను Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ.  హీబూర్  పİాలు 
సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ ĺాటి అĸాథ్ ǵన్ కȃĦి ఉంటాķ.  ఈ సందరభ్ము ఒక ĵౌషయ్తుత్ కు సంబంıింǩ ఉంİి. 
     1.   హĸిష్ంచును – ǹĬిǹ 162, కెǹ 189, కావ్ల్ జĽీస్వ్ 
     2.   సంĮోļించును – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, ఒక జĽీస్వ్ వలె ఉపȂĦింపబĬిన కావ్ల్ అసంపూĸాణ్ వసథ్  
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   తన ĺాయ్ఖయ్లో బుİిధ్హీనుడు ‘‘İేవుడు లేడు’’ అǵ Ĩెపప్డములో ĺాǵ ఉİేద్శము ఏǽటి? 
     2.   మానవులందరూ Ƿాపము ĨేĽిన ĺాĸే అǵ Ƿా.ǵ. బో ıిసుత్ నన్İా? 
     3.   ‘‘İేవుǵ ĳిలుచుట’’ అనĦా అరథ్Ķేǽటి? 
     4.   7వ. వచనము ఒక ǵరగ్మాǵన్ Įెలుపుతునన్İా? 
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కీరత్నలు 15 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ĽీȂనుĺాసులను గుĸింǩ        పర్భువుĮో ǮȇంĨేĺాĸి లకష్ణాలు    İేĺాలయములోǵకి  అనుమǳ     İేవుడు ఆȋంĨేİి ఏİి                ķెహో ĺా అįిǳ 
ȇవరణ                                                                         కొరకు ఒక Ƿరా్ రథ్Ĳా పర్కరణ 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
‘‘ఒక İాȈదు కరీత్న’’ 
15:1-5                                15:1                                    15:1                                    15:1                                   15:1 
                                         15:2-5ǹ                              15:2-5ǹ                              15:2-5ǹ                             15:2-3ǹ 
                                                                                                                                                                    15:3ǹ-4ǹ 
                                                                                                                                                                    15:4Ľి-5 
                                         15:5Ľి                                 15:5Ľి                                 15:5Ľి 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 15:1-5 
     1ķెహో ĺా, Ƕ గుĬారములో అǳįిĦా ఉండదĦినĺాĬెవడు? Ƕ పĸిȉదధ్  పరవ్తముǾద ǵవĽింపదĦిన ĺాĬెవడు?  
        2యįారథ్Ķౖెన పర్వరత్న గȃĦి Ƕǳ ననుసĸించుచు హృదయపూరవ్కముĦా ǵజము పలుకుĺాĬే.  
        3అటిట్ĺాడు ĲాలుకĮో కొంĬెములాడడు, తన Ĩెȃకాǵకి కీడు Ĩేయడుతన Ƿొ రుగుĺాǵǾద ǵంద Ȁపడు  
        4అతǵ దృļిట్ కి Ƕచుడు అసహుయ్డు అతడు ķెహో ĺాయందు భయభకుత్ లు గలĺాĸిǵ సĲామ్ǵంచును అతడు పర్మాణము ĨేయĦా నషట్ము 

కȃĦినను మాట తపప్డు.  
        5తన దర్వయ్ము వĬిడ్ కియయ్డు ǵరపĸాıిǵ Ĩెరుపుటకౖె లంచము పుచుచ్కొనడుఈ పర్కారము Ĩేయుĺాడు ఎనన్డును కదలచ్బడడు.  
 
15:1 ‘‘ķెహో ĺా’’ ఇİి హీబూర్  కిర్యాపదము ‘‘ఉĲాన్డు’’ నుంĬి వǩచ్, ǵబంధన İేవుǵకి ĳెటట్బĬిన ĳేరు.  కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: 
İేవుǵకి ఉనన్ ĳేరుల్  చూడుము. 
 
 ‘‘ĺాĬెవడు’’  1వ. వచనము ȇందు İినమున İేĺాలయములోǵకి పర్ĺేȋంǩన ĺాĸి కొరకు ఒక రకĶౖెన Ƿరా్ రథ్Ĳా పర్కరణకు ఇİి మూల 
గర్ంధ గురుత్ Ħా ఉనన్ పర్శన్. 
 
 ‘‘Ƕ గుĬారములో. . . Ƕ పĸిȉదధ్  పరవ్తము Ǿద’’  కిర్యాపİాల అĸాథ్ లలాĦే (‘‘ǵలచు’’ మĸియు ‘‘ǵవĽించు’’) ఇȇ కూĬా సమాĲారథ్ 
పİాలు.  ķెహో ĺా İేĺాలయములో Ļాశవ్తముĦా ఉండుట (చూ. కీరత్. 23:6ǹ) అĲే అంశము ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంĨే İేవుǵĮో ǵతయ్ 
ǵĺాసము 
     1.   ఈ ǮȇĮానంతరము కȃĦేİి 
     2.   అĲోయ్నయ్త కȃĦి ఉంİి 
     3.   అనుİిన పర్కిర్య ఉంİి 
     కీరత్నలు 27:4-6 ఇİే ఆలోచనను ఒక అǳశȂకిత్ కాǵ ȇıానము (అİి., ‘‘Ĳా ǮȇతకాలమంĮా,’’ చూ. కీరత్. 23:6ఎ). 
     అలాĦే కీరత్. 5:4ǹలోǵ ‘‘ఏ దుషట్తవ్ము ķెహో ĺాĮో ǵȃǩ/ǵĺాసము ఉండదు’’, అķĮే ȇĻావ్Ľి İేవుǵĮో ǵవĽించĬాǵకి ఆȋȎాత్ డు 
(చూ. కీరత్. 61:4; 84:10). 
 
15:2-5 ఈ వచĲాలు ఏ రకĶౖెన వయ్కిత్ İేవుǵĮో ǵవĽించగలĬో ȇవĸిసుత్ Ĳాన్ķ (సమĮౌలయ్త కȃĦిన Ȏానుకూల మĸియు వయ్ǳĸేక 
ధĸామ్లు) (చూ.న కీరత్. 24:3-6). 
     1.   యİారథ్వంతĶౖెన పర్వరత్న కȃĦి ఉండుట (‘‘ǵంİారహితము’’, ǹĬిǹ 1071, చూ. కీరత్. 18:23,31; 119:80; ȎాĶె. 28:18) 
     2.   Ƕǳǵ అనుసĸించుట  
     3.   హృదయపూరవ్కముĦా ǵజము పలుకుట (కీరత్. 12:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 
     4.   ĲాలుకĮో కొంĬెములాడకుండుట 
     5.   తన Ƿొ రుగుĺాǵకి కీడు Ĩేయకుండుట 
     6.   తన Ĩెȃకాǵ Ǿద ǵందȀపకుండుట 
     7.   Ƕచుǵ అసహియ్ంచుకొనుట 
     8.   ķెహో ĺాయందు భయభకుత్ లు కలĺాĸిǵ సĲామ్ǵంచుట (అİి., ǵబంధన ĵాగȎావ్ములు) 
     9.   సతయ్ము పర్మాణము Ĩేయుట (అİి., ఒక ǿర్ కుక్బĬి, చూ. లేȈకాండము 27) 
     10.   మాత తపప్కుండుట (Ȏావ్ĸాథ్ ǵకి తన ĺాĦాధ్ Ĳాǵన్ మారచ్డు) 
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     11.   తన దర్వయ్ము వĬిడ్కవవ్కుండుట (చూ. ǵరగ్ . 22:25; లేȈ. 25:36) 
     12.  ǵరపĸాıిǵ Ĩెరుపుటకై లంచము పుచుచ్కొనకుండుట (చూ. ǵరగ్ . 23:8; İివ్Ǵ. 16:19).  
ఒక İౖెవజనుడు ఎలా ǮȇంĨాȃ, ఎలా ఇతరులĮో వయ్వహĸింĨాȃ అĲే ȇవరణను ఈ లకష్ణాలు సూǩంచĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  İేవుǵ 
ఎరగడమంటే పర్జలను Ħౌరȇంచడము.  ȇĻావ్ȎానుĨారులు బర్తకĬాǵకి, ĳేర్ǽంచĬాǵకి ఉİేద్ȋంపబĬి ఉĲాన్రు, İీǵİావ్ĸా లోకము 
ఆయనను ఎĸిĦి, సృļిట్కరత్ అķన İేవుǵ అనుసĸిసుత్ ంİి. 
 
15:4ǹ ‘‘ķెహో ĺాయందు భయభకుత్ లు గలĺాĸిǵ’’ ȇĻావ్ȎానుĨారులను ȇవĸించĬాǵకి ఇİి అĲేకȎారుల్  ĺరా్ యబĬింİి (చూ. కీరత్. 
25:12,14; 103:11,13; 118:4).  ĺారు అĲేక ȇıాలుĦా ȇవĸించబĬాడ్ రు. 
     1.   ĺారు ఏǽ ĨేȎాత్ రంటే 
          ఎ.   సుత్ ǳంచుట, ఘనపరచుట, ķెహో ĺాకు భయభకుత్ లు కȃĦి ఉండుట, కీరత్. 22:23 
          ǹ.   ఆయన మారగ్ములలో నడుచుట, కీరత్. 128:1 
2.   ĺాĸికి ఆయన ఏమĨేȎాత్ డంటే 
      ఎ.   ఆయన ǵబంధనను ĺాĸికి ĮెȃయజేȎాత్ డు, కీరత్. 25:14 
      ǹ.   ఆయన రకష్ణను సǾǷాǵకి ĮెȎాత్ డు, కీరత్. 85:9 
      Ľి.   ĺాĸి సȏయము మĸియు కేĬెము, కీరత్. 115:11 
      Ĭి.   ĺాĸిǵ ఆȌరవ్İిȎాత్ డు, కీరత్. 115:13; 128:1 
      ఇ.   ĺాĸి ఆశలను Ĳెరĺేరుచ్Įాడు, కీరత్. 145:19 (ఇంకా, ‘‘ĺాĸి ǿరĲాలకింǩ, ĺాĸిǵ రǘిȎాత్ డు’’) 
 
15:5Ľి.   ఇİి సంగర్హ ĺాకయ్ము.  ఎవĸైĮే İేవుǵĮో మĸియు ĺాĸి సహో దరులు/సహో దĸిలĮో ǵంబంధĲా Ǯȇతము కȃĦి ఉంటాĸో ĺారు 
కదలచ్బడరు (ǹĬిǹ 556, కెǹ 555, ǵǸాల్ అసంపూĸాణ్ రథ్క ĺాకయ్ము, చూ. కీరత్. 17:5; 30:6; ȎాĶె. 10:30; 12:3).  టి ఇ ȇ İీǵǵ 
‘‘ĺారు ఎపప్టికీ భదర్పరచబడుĮారు’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేĽింİి.  ķెహో ĺాను సǾĳింǩ, ఆయనĮో ǮȇంĨే ĺారు మహిమపరచబడుదరు అǵ 
Ĩెపప్బĬిన ķెషయా 33:15 İీǵకి సమాంతరముĦా ఉంİి.  ఇİే అķĮే, ķెషయా 33:16 వచనము కీరత్. 15:5Ľికి సమాంతరము. 
     రకష్ణ ȁకక్ గుĸి కేవలము ఒక వయ్కిత్కి సంబంıింǩంİి కాదు, ఇİి సమూహికము!  İేవుǵ ĳేర్మ ఒకĸిĲొకరు ĳేర్ǽంచుకొĲే అంశము!  
Ƕǳ Ĳాయ్యాల నుంĬి ȇȀచనను మనము ĺేరుĨేయకూడదు!  ఆİికాండములోǵ పతనము మానవులందĸికి అనవ్ĸిత్ంచబĬింİి (చూ. 
కీరత్. 14:1-3).  మానవులలో İేవుǵ సవ్రూపము (చూ. ఆ.కా. 1:26-27) Ĳాశనము ĨేయబĬింİి.  మానĺాȅ Ȏావ్రథ్పూĸితĶౖెǷో ķంİి.  
Ȏావ్రథ్పరతవ్ము మĸియు Ľేవ్చఛ్ ఇపుప్డు ఆయన/ఆĶె ఆలోచనలు మĸియు కిర్యలుĦా ǩǴర్కĸించబĬాడ్ ķ.  İేవుǵĮో ఒక కొర్ తత్  ĵేటీ ఈ 
గుĸిǵ మారుచ్తుంİి (చూ. ķĸిమ్యా 31:31-34; ķెహెజేక్లు 36:25-27).  ఒక కొర్ తత్Ħా మాĸిǵ వయ్కిత్ ఆ తరుĺాత కూĬా 
Ľేవ్Ĩాఛ్నుభూǳǵ Ƿొ ందుĮాడు.  ఆతను/ఆĶె İేవుǵ/ఇతరుల కొరకు ǮȇȎాత్ రు. 
 
 ‘‘ǵరంతరము’’ 9:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ǵరంతరము చూడుము. 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
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     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   ķెహో ĺాను İేĺాలయములో అనుసĸించతగగ్ వయ్కిత్ ఎవĸో ȇవĸించంĬి. 
    2.   ‘‘ǮవనĻైȃ ȇĻావ్సము’’ ఎలా రకష్ణ ȇĻావ్Ȏాǵకి సంబంıింǩ ఉంİి? 
    3.   ȇĻావ్ȎానుĨారుǵ Ȏానుకూల మĸియు వయ్ǳĸేక లకష్ణాలను ఐİింటిǵ పటిట్క ĨేయంĬి. 
    4.   ‘‘అకర్మవĬీడ్ ’’ǵ ǵరవ్ǩంచంĬి 
    5.   Ƕǳమంతుడు ఎనన్టికి శర్మĲొందడు అǵ ఈ కీరత్న ĮెȃయపరచుచుĲాన్İా? 
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కీరత్నలు 16 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

పర్భువు కీరత్Ĳాకారుǵ Ǯȇత        ȇĻావ్Ľి ȁకక్ ǵĸీకష్ణ మĸియు   రǘించుటకు İేవుǵ శకిత్ Ǿద ఉనన్ ȇĻావ్ససహిత Ƿరా్ రథ్న                ķెహో ĺా Ĳా ĺారసతవ్ము 
ĵాగȎావ్ǽ, మరణము నుంĬి     Ķెసస్య ȇజయము                 ఒక వయ్కిత్గత ȇĻావ్సము 
ȇడుదల ĨేȎాత్ డు                                                              (నమమ్కతవ్ము Ǿద ఒక Ƿాట) 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
  ‘‘İాȈదు రĽిక కావయ్ము’’ 
16:1-4                                16:1                                     16:1-2                                 16:1-3                               16:1 
                                         16:2-3                                                                                                                  16:2-3ఎ 
                                                                                   16:3-4                                                                        16:3ǹ-6 
                                         16:4                                                                              16:4 1 
6:5-6                                 16:5-6                                 16:5-6                                 16:5-6 
16:7-11                               16:7-8                                 16:7-8                                 16:7-8                              16:7-8 
                                         16:9-11                                16:9-10                                16:9-10                             16:9-11 
                                                                                   16:11                                    16-11 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 16:1-4 

    1İేĺా, Ƕ శరణుజొǩచ్యుĲాన్ను, ననున్ కాǷాడుము.  
       2Ƕĺే పర్భుడవు, Ƕకంటె Ĳాకు ǘేమాıారĶేİియులేదǵ ķెహో ĺాĮో Ĳేను మనȇ Ĩేయుదును  
       3Ĳే Ƕలాగందును భూǽǾదనునన్ భకుత్ లే Ļేర్షుట్ లు; ĺారు Ĳాకు కేవలము ఇషుట్ లు.  
       4ķెహో ĺాను ȇడǩ ĺేĸొకǵ అనుసĸించుĺాĸికి శర్మలు ȇసత్ ĸించును. ĺారĸిప్ంచు రకత్ ǷాǶయారప్ణములు Ĳేనĸిప్ంపను ĺాĸి ĳేళుల్  Ĳా 

ĳెదవులĲెతత్ను. 
 
16:1 ‘‘İేĺా, ననున్ కాǷాడుము’’ కీరత్నలు 16లో ĺాడబĬిన ȇıాయ్దయ్రథ్కపర్Ȃగము ఇİొకక్టే (ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, కావ్ల్ 
ȇıాయ్దయ్రథ్కపర్Ȃగము).  ఇİి అతయ్వసర Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్పము.  కీరత్. 16:10-11 నుంĬి కీరత్Ĳాకారుడు మరణమును ఎదుĸొక్ంటుĲాన్డు 
అనన్İి సప్షట్ముĦా ఇİి సప్షట్ము ĨేĽింİి.  ఆయన Ƿరా్ ణము కొరకు Ƿరా్ ıేయపడుచుĲాన్డు అķĲా మరణము ఆయనను İేవుǵ నుంĬి 
ĺేరుĨేయదǵ ఆయనకు Įెలుసు (చూ. ĸోమా 8:31-38). 
     ఈ కీరత్నలో İేవుడు ఇలా ĳిలువబడుచుĲాన్డు 
     1.   ఎల్, 1వ. వచనము (ఎ ఎన్ ఇ లో İేవుǵకునన్ సహజ ĳేరు) 
     2.   ķెహో ĺా, 2,5,7,8 వచĲాలు 
     3.   ఆİోన్ , 2వ. వచనము 
కీరత్. 1:1లో ఉనన్ పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన ĳేరుల్  చూడుము. 
 
 ‘‘Ƕ శరణుజొǩచ్యుĲాన్ను’’  ఇİి Ĩాలా కీరత్నలకు ఉనన్ Ľిİాధ్ ంతము!  ‘‘ఆశర్యము’’ కొరకు కీరత్. 5:11 Ĳోట్స్ చూడము. 
     మానవులు İేవుǵ Ȏొ ంత సవ్రూపము, Ƿో ȃక Ĩొపుప్న ĨేయబĬాడ్ రు (చూ. ఆ.కా. 1:26-27).  సహĺాసము కొరకు మనము 
సృļిట్ంచబĬాడ్ ము (చూ. ఆ.కా. 3:8).  ఆయనలో మాతర్Ķే మనము సమాıానము, ȇĻరా్ ంǳ, ఆనందము, మనǮȇĮాలకు గమయ్ము, రకష్ణ 
Ƿొ ందగలము! 
 
16:2 ఇİి కీరత్Ĳాకారుǵ ȇĻావ్స ఒపుప్కోలు.  2వ. వచనము ముందు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న లేక ఒపుప్కోలును సంగర్హిసుత్ నన్టుల్ ంİి. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                 ‘‘Ƕకు ǽంǩన మంǩతనము Ĳాకేǽయు లేదు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                      ‘‘Ƕకు ĺేరుĦా Ĳాలో ఏ మంǩతనము లేదు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                 ‘‘Ƕకు ĺేరుĦా Ĳాకు మంǩ లేదు’’ 
టి ఇ ȇ                            ‘‘Ĳాలో ఉనన్ మంǩతనమంĮా ǶలోనుంĬి వǩచ్నİే’’ 
ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు                ‘‘Ĳా ǘేమాǵకి ఆıారము Ƕ ఒకక్Ĭిĺే’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ఫూట్ Ĳోట్    ‘‘Ƕవు కాకǷో Įే Ĳాకు మంǩ లేదు’’   
     ఈ వచĲాǵన్ ఒకడు కొర్ .ǵ. Ľిİాద్ ంతము మహిమపరచడమును ఇందులో చదĺాలǵ ఆȋంపవచుచ్, అķĮే Ƿా.ǵ. లో İీǵకి 
సమాంతĸాలు కీరత్. 73:25-28 వచĲాలు.  కీరత్Ĳాకారుǵకి ఉనన్ ఒకే ఒక ‘‘మంǩ’’ ķెహో ĺా ఒకక్Ĭే.  అనయ్జనుల ȇగర్ȏలు అబదధ్ము 
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(చూ. 3-4 వచĲాలు).  కృǷాకǵకరములు గల ǵబంధన İేవుడు ఎవĸైĮే ఆయనను ȇశవ్Ľింǩ, తన ఒడంబĬిక ఆవశయ్కాల Ķేరకు 
ǮȇȎాత్ ĸో ĺాĸిǵ ఆయన ఘనపరుȎాత్ డు (అİి., Ƿా.ǵ. – Ȁļే ǵబంధన; కొర్ .ǵ. – సుĺారత్, చూ. ķĸిమ్యా 31:31-34; ķెహెజేక్లు 
36:25-27).  Ǯȇతము మĸియు Ǯȇతము తరుĺాత İేవుǵĮో సహĺాసĶే ఫȃతము. 
 
16:3-4 ఈ వచĲాǵన్ ఎలా అరథ్ము ĨేĽికోĺాȃ అĲే İాǵ Ǿద అĲేక పర్శన్లుĲాన్ķ.  ǰķష్ సట్Ĭీ బౖెǹలు Ȉటిǵ గుĸింǩ (1297 ĳే) 
‘‘కీరత్న గర్ంధములోǵ అసప్షట్Ķౖెన వచĲాలలో ఇȇ కొǵన్’’ అǵ Ĩెపుప్తునన్İి.  
     1.   ‘‘పĸిȉదుధ్ లు’’ (ǹĬిǹ 872) ఎవరు – పంĬితులు కొందరు (ఎన్ ఇ ǹ, ఎన్ జె ȇ) కీరత్. 16:2 వచనములోǵ ǩవĸి పİాలను 

ǴĽికొǵ, 3వ. వచనములోǵకి వయ్ǳĸేకముĦా ĨేĽి, ‘‘పĸిȉదుధ్ లు’’లను ‘‘భూǽĳౖెనునన్ పȇతర్ ఆతమ్లుĦా’’ ĨేĻారు (అİి., కీరత్. 
16:4లోǵ ȇగర్ȏలు).  కిర్ంద ఇవవ్బĬిన Ĳోట్ చూడుము. 

     2.   ‘‘ఘనులు (ǹĬిǹ 12) ఎవరు -  సమాంతర పİాల కారణాన అȇ Ȏానుకూలము (అİి. İౖెవజనులు, చూ. టి ఇ ȇ) లేక 
వయ్ǳĸేకులు (అİి., కĲాǶ ȇగర్ȏలు, ఎన్ జె ǹ) కావచుచ్. 

     ఈ ĸెండు వచĲాలను 3వ. వచనములోǵ ǵబంధన పర్జలను సూǩంసుత్ నన్టుల్  ǴĽికొనవచుచ్, ĺారు 4వ. వచనములో 
ȇగర్ȏĸాధకులుĦా మాĸారు.  అĲేక తరుజ్ మాలు 3 మĸియు 4 వచĲాలను ĺేĸేవ్రు పİాయ్లుĦా తరుజ్ మా ĨేĻాķ.  పర్శన్ ఏǽటంటే,  ‘‘3-4 
వచĲాలు వయ్ǳĸేకాĸాథ్ లను ఇసుత్ Ĳాన్యా లేక ȇసత్ ృత ȇవరణను ఇసుత్ Ĳాన్యా’’?  
 
16:3 ‘‘పĸిȉదుధ్ లు’’ ఇİి హీబూర్  పదము కాİోష్ (ǹĬిǹ 872), ఈ కిర్ంİి ĺాటికి ఉపȂĦించబĬింİి 
     1.   ķెహో ĺా ȇĻావ్Ȏానుచరులు – İివ్Ǵ. 33:3; కీరత్. 34:9; İాǵ. 8:24 
     2.   ఆతమ్ Ƿరా్ ణులు (అİి., దూతలు) – Ȃబు 5:1; 15:15; కరీత్. 89:5,7; İాǵ. 8:13 (ĸెండుȎారుల్ ); జకĸాయ్ 14:5 
 

పర్Įేయ్క అంశము: Ȏాధువులు (పĸిȉదధ్త) קדוש 

 I.     Ƿాతǵబంధన 

       ఎ.   కాİోష్ (ǹĬిǹ 872) అĲే పİాǵకి శబధ్లకష్ణము సĸిĦా Įెȃయదు, బహుĻా కĲాǶయుడు కావచుచ్.  మూలపదము (అİి., 
కాద్) లోǵ ఒక ĵాĦాǵకి ‘‘ȇభǭంచు’’ అĲే అరథ్ము కాగల అవకాశము ఉనన్İి.  ఇİి అందరకీ ĮెȃĽిన ‘‘İేవుǵ ఉపȂĦాǵకి 
పర్Įేయ్కపరచబĬిన’’ (కĲాǶ సంసక్ృǳ నుంĬి, చూ. İివ్Ǵ. 7:6; 14:2,21; 26:19) అĲే పİాǵకి ఆıారము. 

       ǹ.   ఇİి వసుత్ వులలో, సథ్లాలలో, కాలాలలో, వయ్కుత్ లలో İేవుǵ పర్తయ్కష్కు సంబంıింǩ ఉంİి.  ఇİి ఆİికాండములో 
ఉపȂĦింపబడలేదు కాǶ, ǵరగ్మకాండములో, లేȈకాండములో, సంఖాయ్కాండములో సరవ్ȎాıారణĦా కǵĳిసుత్ ంİి. 

       Ľి.   పర్వచĲా Ȏాహితయ్ములో (పర్Įేయ్కింǩ, ķెషయా మĸియు హో ļియా) పూరవ్ము పర్తయ్కష్పరచబĬిన వయ్కిత్గతము, అķĮే 
తరుĺాత వసుత్ ందǵ ȇĻేల్ ļించబĬింİి.  İేవుǵ మూĸిత్మంĮాǵకి ఇİి ఒక హో İాĦా మాĸింİి (చూ. ķెషయా 6:3).  İేవుడు 
పĸిȉదుధ్ డు.  ఆయన Ĳామము ఆయన పĸిȉదుధ్ డǵ సూǩసుత్ నన్İి.  ఆయన పర్జలు ఎవĸైĮే తన లకష్ణాలను అవసరĶౖె 
ఉనన్ పర్జలకు బయలుపరుచ్Įాĸో ĺారు పĸిȉదుధ్ లు (ఒకĺేళ ĺాళుళ్ ȇĻావ్సముĮో ǵబంధనకు లోబĬిĮే). 

       Ĭి.   İేవుǵన కǵకరము, ĳేర్మలు ఆıాయ్ǳమ్క అంĻాల ǵబందనలు, Ĳాయ్యము, అవసరĶౖెన సవ్ĵాĺాలనుంĬి ĺేరుĨేĽి చూడలేము.  
İేవుడు అపĸిȉదుధ్ లు, పతనĶౖెన ǳరుగుబాటు ĨేĽే మానవుల పటల్  వయ్వȏరముĳౖె ఒǳత్ Ĭి Ĳెలకొǵ ఉంİి.  İేవుడు 
‘‘కృǷామయుడు’’ మĸియు İేవుడు ‘‘పĸిȉదుధ్ డు’’ అĲే ĺాటి మధయ్ ĸాబరుట్  ǹ. Ħిరడ్ల్ Ȏోట్ న్, ĽిĲాǵమస్ ఆఫ్ İి ఓల్డ్  
టెసట్Ķెంట్, 112-113 ĳేǮలలో ఒక మంǩ Ȍĸిష్క ఇవవ్బĬింİి. 

II.     కొర్ తత్ǵబంధన 
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       ఎ.   కొర్ తత్  ǵబంధన గర్ంధకరత్లు (లూకా తపప్) అందరూ హీబూర్  ĵాĺాలు కలĺాĸే, అķĮే ĺారు కొķĲే Ħీర్కుకు పర్ĵాȇతము 
ĨేయబĬిన ĺారుల (అİి., సఫూయ్ǭంట్).  ఇİి Ħీర్కు తరుజ్ మా ĨేయబĬిన Ƿా.ǵ.  ఇİి Ȏాంపర్İాయక Ħీర్కు Ȏాహితయ్ము, ఆలోచన, 
లేక ĺాĸి పదజాలాలను ǵయంǳర్ంĨే మతము కాదు. 

       ǹ.   ķేసు పĸిȉదుధ్ డు ఎందుకంటే ఆయĲే İేవుడు మĸియు İేవుడు లాంటి ĺాడు (చూ. లూకా 1:35; 4:34; అ.కా. 3:14; 
4:27,30).  ఆయన పĸిȉదుధ్ డు, Ƕǳమంతుడు (చూ. అ.కా. 3:14; 22:14).  ķేసు పĸిȉదుధ్ డు ఎందుకంటే ఆయన 
Ƿాపరహితుడు (చూ. Ȃȏను 8:46; 2 కొĸింįీ. 5:21; హీబూర్ . 4:15; 7:26; 1 ĳేతురు 1:19; 2:22; 1 Ȃȏను 3:5). 

       Ľి.   İేవుడు పĸిȉదుధ్ డు కనుక, ఆయన ĳిలల్లుకూĬా పĸిȉదుధ్ లుĦా ఉంĬాȃ (చూ. లేȈ. 11:44-45; 19:2; 20:7,26; మతత్ķ 
5:48; 1 ĳేతురు 1:16).  ķేసు పĸిȉదుధ్ డు కనుక ఆయన అనుచరులు కూĬా పĸిȉదుధ్ లుĦా ఉంĬాȃ (చూ. ĸోమా. 8:28-
29; 2 కొĸింįీ. 3:18; గలǴయులకు 4:19; ఎĴెĽీయులకు 1:4; 1 įెసస్లోǶకయులకు 3:13; 4:3; 1 ĳేతురు 1:15).  
కీర్సుత్ లాంటి (పĸిȉదుధ్ లు) ĺారుĦా ĽేవĨేయĬాǵకి కైర్సత్వులు రǘింపబĬాడ్ రు.    

 
16:4 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
         ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ              ‘‘దుఃఖాలు’’ 
టి ఇ ȇ                                  ‘‘కȍాట్ లు’’ 
ఎన్ జె ȇ                                ‘‘అపĸిǽతĶౖెన ȇగర్ȏలు’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                         ‘‘İౌరభ్లాయ్లు’’ 
ఆ ఇ ǹ                                  ‘‘కడలేǵ కȍాట్ లు’’ 
     ‘‘కȍాట్ లు’’(עצבות, ǹĬిǹ 781) అĲే పదము ‘‘ȇగర్ȏలు’’ (עצבים, ǹĬిǹ 781, ఎన్ జె ǹ).  ఈ సందరభ్ము పూĸిత్Ħా ȇగర్ȏĸాధనకు 
సంబంıింǩ ఉంİి.  ఖǩచ్తంĦా 3వ. వచనము ఎవĸిǵ సూǩసుత్ నన్İో Įెȃయదు. 
     ‘‘మĸోక’’ (אחר, ǹĬిǹ 29 I, 4వ. వచనము) అĲే పİాǵన్ ‘‘ఇతర İేవుళుళ్’’ (אחרים, చూ. ķెషయా 42:8; ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు 
866 ĳే, #29). 
     మĸికొంత ȇపులĶౖెన సమాĨారము కొరకు ఎన్ ఐ Ĭి  ఒ టి టి ఇ, ĺా. 2, 860-862ĳే లేక యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్, 141-142 
ĳేǮలు చూడుము). 
 

 ķెహో ĺా ఆశర్యము Ƿొ ంİిన కీరత్Ĳాకారుడు ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ వయ్ǳĸేకిసుత్ Ĳాన్డు 
     1.   రకత్ ǷాǶయారప్ణములు (జంతువుల బȃ అరప్ణలు లేక İరా్ ǘారసము కొరకు Ȏాదృశయ్ము) 
     2.  ĺాĸి ĳేరల్ను ĳెదవుల Ǿద ఎతుత్ ట (చూ. ǵరగ్ . 20:3-5) 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 16:5-6 

     5ķెహో ĺా Ĳా Ȏావ్సథ్ƺĵాగము Ĳా ǷాǶయĵాగము Ƕĺే Ĳా ĵాగమును కాǷాడుచుĲాన్వు.  
        6మĲోహర సథ్లములలో Ĳాకు Ƿాలు Ƿరా్ ĳిత్ ంĨెను Ļేర్షఠ్ Ķౖెన Ȏావ్సథ్ƺము Ĳాకు కȃĦెను 
 

16:5-6 బహుĻా 4వ. వచనములోǵ ǷాĲారప్ణము కీĸాత్ Ĳాకారుǵకి ‘‘Ƿాతర్’’ ĵాļీయాǵన్ గురుత్ ĨేĽి ఉండచుచ్, ఇİి ఒకǵ గుĸిǵ 
Įెలుపుతునన్İి (చూ. కీరత్. 11:6; 23:5; 75:8; 116:13).  సహజముĦా İీǵకి ఒక వయ్ǳĸేకıోరణి ఉంటుంİి, అķĮే ఇకక్డ లేదు.   
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    ‘‘Ƿరా్ ĳిత్ ంĨెను’’ ķెహో షుĺా İావ్ĸా కĲాను భూǽ జాǳ కేటాķంపుల ĵాĦాల పంపకాలను సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ķెహో షుĺా 13-19),  
ఇİి ఆబరా్ ȏముకు ķెహో ĺా ĺాĦాధ్ నము ȁకక్ పర్వచన Ĳెరĺేరుప్ (చూ. ఆ.కా. 12:1-3).  లేȈయులు మĸియు యాజకులు కేవలము 
48 పటట్ణాలను మాతర్Ķే Ȏావ్ıీనము ĨేĽికొǵ ఉంĬేĺారు (చూ. ķెహో షుĺా 20-24).  పర్భుĺే సవ్యానన్ ĺాĸి Ȏాసథ్ ƺము అǵ ĺారు 
Ĩెĳిప్ఉండవలĽింİి (చూ. సంఖాయ్. 18:20; İివ్Ǵ. 18:1).  ఏİి ఏĶౖెĲా, కీరత్నలలో ఈ హో İా ȇĻావ్సులందĸికి ȇసత్ĸింǩంİి (చూ. కీరత్. 
73:26; 119:57; 142:5; ఇంకా ȇలా. 3:24). 
     ‘‘మĲోహర సథ్లములలో Ƿాలు Ĳాకు Ƿరా్ ĳిత్ ంĨెను’’ İావ్ĸా 6వ. వచనము ఈ ఊహను కొనȎాĦింǩంİి.  తన Ȏావ్సథ్ ƺము మĲోహరĶౖె 
ఉందǵ కీĸాత్ Ĳాకారుడు Ĳొకిక్Ĩెపుప్తుĲాన్డు (అİి., ķĸిమ్యా 3:19). 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 16:7-11 

     7Ĳాకు ఆలోచనకరత్ķౖెన ķెహో ĺాను సుత్ ǳంĨెదను ĸాǳర్గĬియలలో Ĳా అంతĸింİిర్యము Ĳాకు బో ıించుచునన్İి.  
          8సİాకాలము ķెహో ĺాయందు Ĳా గుĸి ǵలుపుచుĲాన్ను. ఆయన Ĳా కుĬి Ƿారశ్Ǆమందు ఉĲాన్డు గనుక Ĳేను కదలచ్బడను.  
          9అందువలన Ĳా హృదయము సంĮోļించుచునన్İి Ĳా ఆతమ్ హĸిష్ంచుచునన్İి Ĳా శĸీరముకూడ సురǘితముĦా ǵవĽించుచునన్İి  
           10ఎందుకనĦా Ƕవు Ĳా ఆతమ్ను ǷాĮాళములో ȇడǩĳెటట్వు Ƕ పĸిȉదుధ్ ǵ కుళుల్  పటట్ǵయయ్వు  
          11Ǯవమారగ్మును Ƕవు Ĳాకు ĮెȃయజేĽెదవు Ƕ సǵన్ıిǵ సంపూరణ్ సంĮోషము కలదు Ƕ కుĬిĨేǳలో ǵతయ్ము సుఖములు కలవు.  
 

16:7-11 కీĸాత్ Ĳాకారుడు ķెహో ĺాలో తన ȇĻావ్Ȏాǵన్ ఉİాఘ్ టింǩ Ĩెపుప్చుĲాన్డు 
     1.   అలోచన కరత్, 7వ. వచనము (చూ. కీరత్. 32:8) 

     2.  ఉపİేĻాలు, 7ǹ వచనము 
     3.   బలĶౖెన సǵన్ıి, 8, 11 వచĲాలు 
     4.   ȇజయము, 8ǹ. వచనము 
ఫȃతము మరణములోĲౖెĲా (10-11 వచĲాలు), ķెహో ĺా (చూ. 9వ. వచనము) సంరకష్ణలో  ఆయన ఆనంİిȎాత్ డు. 
     1.   కీరత్Ĳాకారుǵ ఆయన ǷాĮాళము లో ȇĬిǩĳెటట్డు, 10వ. వచనము (చూ. Ȃబు 14:14-15; 19:25-27) 

     2.   తనకు ఆయన Ǯవమారగ్మును ĮెȃయజేȎాత్ డు (చూ. కీరత్. 139:24; ȎాĶె. 15:24; అİి., అనుİిన ȇĻావ్స ǮȇĮాǵకి ఒక 
ĵాļీయము; ఇలాంటి వచనము కొరకు కీరత్. 101:2,6 చూడంĬి)  

     3.   ļెయల్ లో సķతము ఆయన తనĮో వయ్కిత్గతంĦా ఉంటాడు (చూ. కీరత్. 139:7-8) 

     4.   కీరత్Ĳాకారుǵ అవసĸాలǵన్ ȇȎాత్ రముĦా ఆయన Ǵరుచ్Įాడు 
     దుĽిథ్ǳ సమయాలలో సķతము ķెహో ĺా ఆయన/ఆĶెĮో, ఆయన/ఆĶె కొరకు ఉĲాన్డǵ, ఆయనను/ఆĶెను ఎనన్డూ 
ȇడువడǵ ȇĻావ్Ȏానుచరుడు ĮెȃĽికొంటాడు.  ķెహో ĺా ȁకక్ ȇĻావ్సయ్త Ǿద ȇĻావ్సĶే మన ǵĸీకష్ణ, ఆనందము, సమాıానము, 
ȇĻరా్ ంǳ, ȇజయము! 
 
16:8ǹ ‘‘ĲాకుĬి Ƿారశ్మందు’’  ķెహో ĺా కుĬి Ĩేķ (కీరత్. 2:4-6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: İేవుడు మానవుǵĦా ȇవĸింపబడుట 
[మానĺావĮారము] చూడుము.  కుĬిĨేķ అıికాĸాǵకి, బలాǵకి Ĩెపప్బĬిన ఒక లోకోకిత్.  Ķెసస్య İేవుǵ కుĬిǷారశ్మును కూĸొచ్ǵ 
ఉĲాన్డǵ సూǩంǩబĬింİి, ఇలా సూǩంపబడడము ఒక అıికారము, Ƿరా్ ıానయ్త, బలములను Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
     ఈ కీరత్నలోǵ అĲేక అంĻాలు ǽశర్మము అǷో సుత్ లలకు, ĳేతురు మĸియు Ƿౌలు కొరకు Ķెసస్యాను ఈ కిర్ంİి ȇధముĦా ĨేĽింİి 

     1.   కుĬిǷారశ్ ఊహ, 8, 11 వచĲాలు 
     2.   ĵౌǳక Ľిథ్ǳ అనంతరము కూĬా ఉనన్ Ǯȇతము 
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     3.   ‘‘పĸిȉదుధ్ డు’’ Ĳామము 
పూĸిత్ Ĳోట్స్ 10వ. వచనములో చూడుము.   
 
16:9 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ           ‘‘Ĳా మహిమ’’ 

ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ǹ            ‘‘Ĳా ఆతమ్’’ 

ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                            ‘‘Ĳా Ĳాలుక’’ 

జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                            ‘‘Ĳా సమసత్ము’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                   ‘‘Ĳా ఆతమ్’’ 

     హీబూర్  పదము ‘‘మహిమ’’ (כבודי, ǹĬిǹ 458 II) బహుĻా ‘‘కాలేయము’’ (כבד, ǹĬిǹ 458, చూ. ఆ.కా. 49:6; కీరత్. 30:12) 
కొరకు లేఖకుǵ తపుప్ ĺరా్ త కావచుచ్, ఇİి హృదయము లాĦా వయ్కిత్ ȁకక్ పĸిపూరణ్Įావ్ǵన్ Įెలుపుతుంİి (చూ. ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, 
ĺా. 2, 587-588 ĳేǮలు; ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు, 866ĳే, #11). ‘‘హృదయము’’, ’’కాలేయము/మహిమ’’ మĸియు ‘‘శĸరీము’’ అǵన్ 
కూĬా సమాంతĸాలుĦా ఉంĬి, కీరత్Ĳాకారుǵ ĮెలుపుతుĲాన్ķ. 
 
16:10 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ         ‘‘Ƕ పĸిȉదుధ్ డు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ   ‘‘Ƕ ȇĻావ్సుడు’’ 
ఎన్ జె ǹ,ఆర్ ఇ ǹ                   ‘‘Ƕ ȇĻావ్స Ľేవకుడు’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                          ‘‘Ƕ భకుత్ డు’’ 
ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు                       ‘‘Ƕ ȇĻావ్స అనుచరుడు’’ 
     హీబూర్ లో ‘‘Ƕ İౖెవభకిత్ గలĺాడు’’ (����, ǹĬిǹ 339) అǵ ఉంİి.  ఈ పదము తరచూ ǵబంధన పర్జలు ఎవĸైĮే ķెహో ĺాను 
ĳేర్ǽంǩ, ĽేవĨేĽి, ȇıేķంĨాĸో ĺాĸికొరకు ఉపȂĦించబĬింİి (చూ. కీరత్. 4:3; 12:2; 32:6; 86:2; Ǿకా 7:2).  ķెహో ĺా కొరకు ఇİి 
ఉపȂĦింǩనపుప్డు ఇİి ‘‘దయ’’Ħా (చూ. కీరత్. 18:25; 145:17) లేక ‘‘కǵకరము’’ (చూ. ķĸిమ్యా 3:12) తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి. 
     ఈ వచనము ĳేతు (చూ. అ.కా. 2:27, 31) మĸియు Ƿౌలు (చూ. అ.కా. 13:35) ఇదద్ĸి Ĩేత ķేసు ȁకక్ పునరుĮాథ్ నము కొరకు 
ఉదహĸించబĬినందున,  ఈ కీరత్నలో ఈ పదము ‘‘పĸిȉదుధ్ డు’’ (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ)వలె తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి.  కీరత్నలు 16లో 
ఈ వచĲాǵన్ ఎలా చూĬాలో Ĳాకు అరథ్ము కావడము లేదు.  సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ ఇİి ఒక İౖెవభకిత్, ȇĻావ్సము ఉనన్ ఇĻరా్ ķేలును 
సూǩసుత్ నన్టుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి (10వ. వచనములో సమాంతరతను గుĸిత్ంచంĬి).  ఇİి అǷో సుత్ లుల İావ్ĸా ఇలా అరథ్ము ĨేĽికొనబĬి 
ఉండచుచ్ 

     1.   భȇషయ్సూచన 

     2.   టౖెǷో లాǭకల్ 

     3.   బహుȇధ Ĳెరĺేరుప్లు 
అǷో సుత్ లలు Ƿా.ǵ.లోǵకి ǳĸిĦి చూǩ, ఎĲోన్ ǩȏన్లను, ముందు సూచనలను, అలాĦే Ǯȇతము, పǵ, మరణము, పునరుĮాథ్ నము, 
ķేసు కీర్సుత్  ǳĸిĦి ĸావడము వంటి పర్Įేయ్క ĵాȇ కథĲాలు చూĻారు!  ĺాĸి İౖెĺాĺేȋĮాǵన్ Ĳేను నముమ్తుĲాన్ను. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఆర్ ఇ ǹ             ‘‘అĦాధము’’ 
ఎన్ కె జె ȇ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్         ‘‘కుȅళ్Ƿో ķన’’ 
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ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ    ‘‘అĦాధము’’ 
ఎన్ జె ǹ                                  ‘‘ǷాĮాళము’’ 
     ఎమ్ టి లో ‘‘అĦాధము’’ (ǹĬిǹ 1001) అǵ ఉంİి, ఇİి ļిȂల్ కు సమాంతరము (చూ. Ȃబు 33:18; ķెషయా 38:17-18).  
ļెȂల్ కొరకు కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: మరణింǩన ĺారు ఎకక్డ ఉĲాన్రు? మĸియు కీరత్. 6:5; 9:13 Ĳోట్స్ చూడుము.  
ĸెండుకూĬా మరణాǵన్ సూǩంచĬాǵకి ȇıాĲాలు.   
     అǷో సుత్ లుల కాĸాయ్లలో ĳేతురు, Ƿౌలు ఇదద్ĸి İావ్ĸా కూĬా ķేసు పునరుĮాథ్ నమును ǵĸాథ్ ĸించుటకు ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ 
ఉదహĸించబĬింİి.  Ƿా.ǵ.లో అĲేక Ĩోటల్ , లేక కǶసము పునరుĮాథ్ నపు జాడ సూǩంచబĬింİి (చూ. Ȃబు 14:14-15; 19:25-27; కీరత్. 
17:15; 49:15; 56:13; 73:24,25; 86:13; ķెషయా 26:19; İాǵ. 12:2).  ķెహెజేక్లు 37వ. అıాయ్యము ఒక İేశమును 
పునరుదధ్ĸించĬాǵన్ గుĸింǩ సూǩంǩనటుల్ ంİి, ఒక వయ్కిత్ పునరుĮాథ్ నమును గుĸింǩ కాదు. 
 
     కొర్ .ǵ. నను పూĸిత్Ħా బయలుపరǩనందుకు İేవుǵకి కృతఙఞ్తలు. 
     1.   ķేసు ȁకక్ ఖాȆ సమాıి మĸియు పునరుĮాథ్ Ĳానంతరము పర్తయ్కష్తలు 
     2.   1 కొĸింįీయులకు 14వ. అıాయ్యములోǵ Ƿౌలు పునరుĮాథ్ నమును గుĸింǩ ఇǩచ్న ȇవరణలు 
మరణానంతర Ǯȇతము ఒక అǻవృİిధ్కర బయలుǷాటు! 
     ķేసు Ǯȇతము, బో ధలు, మరణము, పునరుĮాథ్ Ĳాలు అǷో సుత్ లుల Ƿరా్ పంǩక దృļిట్ǵ మాĸిచ్ĺేĻాķ.  ĺాĸి Ƿా.ǵ. కోణాలు 
సవĸించబĬాడ్ ķ.  ĺారు Ƿా.ǵ. ను పర్వచĲాలు, అపప్టి Ȏాంపర్İాయ సంకేĮాలు (టౖెǷో లǮ), మĸియు ఈ ĺాసత్ĺాలకు సంబంıింǩన 
ǩȏన్ల కొరకు పĸిȌȃంచĬాǵకి Ƿరా్ రంǻంĨారు.  ķేĽే సవ్యంĦా ఎమామ్కు ĺెĹేల్  İాĸిలో ఇదద్రు ȋషుయ్లకు Ƿా.ǵ.లో తనను గుĸింǩ 
బయలుǷాటు ĺాయ్ఖాయ్ĲాలĮో İీǵǵ Ƿరా్ రంǻంĨాడు, ĺాĸదిద్రూ Ķేడగİిలో తకిక్న గుంపుకు İీǵǵ అంİింĨారు (చూ. లూకా 24:25-27). 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   ‘‘పĸిȉదుధ్ లు’’ అĲే పİాǵన్ ǵరవ్ǩంచంĬి.  
    2.   ‘‘పĸిȉదుధ్ లు’’ కూĬా ‘‘İివవ్Ķౖెన ĺారు’’ సమానĶౖెనİేĲా? 

    3.   4వ. వచనము ȇగర్ȏĸాధనకు ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి? 

    4.   Ƿా.ǵ. పదము ‘‘ĵాగము’’ను ǵరవ్ǩంపుము.  ఇİి ‘‘ĵాగయ్ము’’నకు సమానĶౖెనİా? 

    5.   మానవ శĸీరములో ఏ ĵాగము అలోచనలు మĸియు ĵాĺోıేవ్Ħాలకు మూలము అǵ ȇశవ్Ľింపబడుతునన్İి? 

    6.   10వ. వచనము అ.కా. 13:35లో ఉదహĸించబĬినందున ఇİి Ķెసస్యకు సంబంıింǩన కీరత్న అķ ఉంİా? 

    7.   బౖెǹలు ȇĻావ్సము ఎందుకు ‘‘మారగ్ము’’ అǵ ȇవĸించబĬింİి?     
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కీరత్నలు 17 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

అణగİొర్కకే్ ĺాĸినుంĬి రకష్ణకు     అంతయ్రకష్ణ యందు నమమ్కముĮొ  శతుర్ సమూȏల నుంĬి ȇడుదల   ఒక ǵరపĸాıి Ƿరా్ రథ్న                  ఒక ǵరపĸాıి ȇనన్పము 
Ƿరా్ రథ్న                                 Ƿరా్ రథ్న                                   Ƿరా్ రథ్న (ఒక ȇȍాదము) 
   ఎమ్ టి పĸిచయము 
    ‘‘ఒక İాȈదు కీరత్న’’ 
17:1-5                               17:1-2                                  17:1-2                                17:1-2                                  17:1-2 
                                        17:3-5                                 17:3-5                                17:3-5                                  17:3-4ఎ 
                                                                                                                                                                      17:4ǹ-7 
17:6-12                             17:6-9                                  17:6-7                                17:6-7 
                                                                                   17:8-12                              17:8-9ఎ                                17:8-12 
                                                                                                                            17:9ǹ-12 
                                        17:10-12 
17:13-15                             17:13-14                              17:13-14                              17:13-14                              17:13-14ǹ 
                                                                                                                                                                      17:13-15 
                                        17:15                                   17:15                                   17:15                         




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 17:1-5 
     1ķెహో ĺా, Ĳాయ్యమును ఆలకించుము, Ĳా ǿఱఱ్  నంĦీకĸించుము Ĳా Ƿరా్ రథ్నకు Ĩెȇȁగుగ్ ము, అİి కపటĶౖెన ĳెదవులనుంĬి 

వచుచ్నİి కాదు.  
           2Ƕ సǵన్ıినుంĬి Ĳాకు Ǵరుప్ వచుచ్ను  Ħాక Ƕ కనుదృļిట్  Ĳాయ్యముĦా చూచును.  
           3ĸాǳర్ĺేళ Ƕవు ననున్ దĸిశ్ంǩ Ĳా హృదయమును పĸిȌȃంǩǳȇ ననున్ పĸిĻోıింǩǳȇ, Ƕకు ఏ దుĸాలోచనయు కానĸాలేదు 

ĲోటిమాటĨేత Ĳేను అǳకర్ǽంపను  
           4మనుషుయ్ల కారయ్ముల ȇషయĶౖెĮే బలాĮాక్రుల మారగ్ముల తĳిప్ంచుకొనుటకౖె Ƕ Ĳోటిమాటనుబటిట్  ననున్ Ĳేను 

కాǷాడుకొǵయుĲాన్ను.  
           5Ƕ మారగ్ములయందు Ĳా నడకలను Ľిథ్రపరచుకొǵ యుĲాన్ను. Ĳాకు కాలు జారలేదు.  
 
17:1 కీరత్Ĳాకారుǵ Ƿరా్ రథ్నలలో సూǩంపబడుచునన్ సమాంతర ȇıాయ్దయ్రథ్కపర్ȂĦాలను గమǵంపుము. 
     1.   ఆలకించుము – ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, కావ్ల్ ȇıాయ్దయ్రథ్క పర్Ȃగము, చూ. కీరత్. 17:6; 27:7; 28:2; 30:10; 39:12; 54:12;             

61:1; 64:1; 84:8; 102:1; 119:149; 130:2; 143:1 
     2.   అంĦీకĸించుము – ǹĬిǹ 904, కెǹ 1151, హిĴిల్ ȇıాయ్దయ్రథ్క పర్Ȃగము, చూ. కీరత్. 5:2; 55:2; 61:1; 86:6; 142:6 
     3.   Ĩెȇ ȁగుగ్ ము – ǹĬిǹ 23, కెǹ 27, హిĴిల్ ȇıాయ్దయ్రథ్క పర్Ȃగము, చూ. కీరత్. 5:1; 39:12; 49:1; 54:2; 55:1; 77:1; 8:1;  

80:1; 84:8; 140:6; 141:1; 143:1 
కీరత్నలు ĺాĸి అǵన్ అవసĸాలను İేవుడు ȇĲాలǵ అĮాయ్దరంĦా ȇనన్ȇంచుకొĲే ఆయన పర్జల గర్ంధము (అİి., గమǵంǩ 
సప్ంİింĨాలǵ).  
     1వ. వచనములో ఒకǵ Ĳాయ్యĶౖెన పİాలకు (ǹĬిǹ 841)Įో ‘‘కపటĶౖెన ĳెదవులు’’ (చూ. ķెషయా 29:13) పİాలకు ఉనన్ 
వయ్Įాయ్సము ఉనన్İి. 
     కీరత్నలు 17:1 వచనము 17:6కు సమాంతరముĦా ఉంİి.  ఈ కీరత్నలోǵ మూడు పదయ్ వరుసలు అǵన్ కూĬా కీరత్నకారుǵ తరుపున 
పǵ Ĩేయమǵ İేవుǵ ĺేడుకోళళ్కు సంబంıింǩన అĲేక ȇıాయ్దయ్రథ్కాలు కȃĦి ఉĲాన్ķ! 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ       ‘‘కపటĶౖెన ĳెదవుల నుంĬి ĸాలేదు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ǹ        ‘‘కపటము లేǵ ĳెదవుల నుంĬి’’ 
టి ఇ ȇ                                 ‘‘ǵజాķǴగల Ƿరా్ రథ్న’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                        ‘‘Ȁసము లేకుంĬా’’ 
      కీరత్Ĳాకారుడు తన ǵజాķǳǵ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తుĲాన్డు.  ఆయన İాĦి ఉనన్ ఆలోచనలు లేక అబİాధ్ లు లేǵ Ƿరా్ రథ్న ĨేయుచుĲాన్డు 
(చూ. ķెషయా 29:13) 
 
17:2 ఒకటవ వచĲాǵకి మూడు ȇıాయ్దయ్రథ్కాలు ఉనన్టుల్ , ఈ వచĲాǵకి ĸెండు అవĦాహక జĽీస్వుల్  ఉĲాన్ķ. 
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     1.   Ĳా Ǵరుప్/ȇముకిత్ Ƕ సǵన్ıి నుంĬి వచుచ్ను Ħాక -  ǹĬిǹ 422, కెǹ 425, కావ్ల్ అనయ్దతనభూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె 
ఉపȂĦించĬింİి. 

     2.  Ƕ కనుదృļిట్ Ĳాయ్యముĦా చూచును Ħాక – ǹĬిǹ 302, కెǹ 301, కావ్ల్ అనయ్దతనభూతకాలము క జĽీస్స్ వలె 
ఉపȂĦించబĬింİి. 

 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                   ‘‘Ĳాయ్యము’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                      ‘‘యıారథ్ము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                 ‘‘సĸిķౖెన’’ 

ఎన్ జె ǹ, టి ఇ ȇ, 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, ఆర్ ఇ ǹ    ‘‘యుకత్Ķౖెన’’ 

ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                  ‘‘ǵȍాక్పటయ్ము’’ 
     ఎమ్ టిలో ‘‘సమతవ్ము’’, ‘‘సతƍర్వరత్న’’, లేక ‘‘Ĳాయ్యము’’ (ǹĬిǹ 449) అǵ ఉంİి.  ఇకక్డ ఇİి ķెహోĺా Ĳాయ్యంĦా లేక 
ǵసప్కష్ǷాతంĦా Ǵరుప్ Ǵరుచ్Įాడు అǵ సూǩసుత్ నన్İి.  కీĸాత్ Ĳాకారుడు Ĳాయ్యాıిపǳķౖెన İేవుĬిన్ Ĳాయ్య ఉతత్రువ్ జాĸీĨేయమǵ 
అడుగుచుĲాన్డు (చూ. 1వ. వచనము). 
 
17:3-5 İేవుడు తనకు ఎందుకు తనను Ĳాయ్యము/ǵĸోధ్ ļిĦా ఎంĨాలను కొంటుĲాన్డంటే  
     1.   İేవుడు తనకు ĨేĽినĺాటిǵ బటిట్ (అǶన్ పĸోకష్భూతకాలాలే) 

          ఎ.   ఆయన తన హృదయాǵన్ పĸిȌȃంĨాడు, 3ఎ వచనము  
          ǹ.   ĸాǳర్ĺేళ ఆయన తనను దĸిశ్ంĨాడు, 3ǹ. వచనము (ఎ & ǹ ఏ ĮేĬాలు లేకుంĬా ఒకİాǵకొకటి సమాంతĸాలు) 

          Ľి.   ఆయన పĸిȌȃంĨాడు అķĲా ఏ దుĸాలోచన కనుĦొనబడలేదు 3Ľి. వచనము (11:4ǹలోǵ పర్Įేయ్క అంశము: İేవుడు తన 
పర్జలను పĸీǘిȎాత్ డు చూడుము) 

    2.   ఆయన ఏǽ ĨేĻాడు, ఏǽ Ĩేయలేదు 
          ఎ.   ఆయన తన ĲోటిĮో అǳకర్ǽంచలేదు, 3Ĭి. వచనము 
          ǹ.   బలĮాక్రుల మారగ్ము నుంĬి తĳిప్ంచుకొĲాన్డు (ఈ పİాǵకి ‘ǹĬిǹ 829, అరథ్ము ‘‘İోచుకొనుĺాడు,’’ చూ. ķĸమి్యా 

7:11; అలాĦే ‘‘బలĮాక్రము’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్ కూĬా ఇసుత్ ంİి, చూ. ķెహెజేక్లు 18:10) 4వ. వచనము 
          Ľి.   İేవుǵ మాĸాగ్ లలో ఆయన నĬిĨాడు, 5ఎ. వచనము 
          Ĭి.   ఆయన కాలుజారలేదు, 5ǹ వచనము (చూ. కీరత్. 18:36) 

     ‘‘మారగ్ము’’ అĲే పదము కీరత్Ĳాకారుడు İేవుǵ ǵబంధన మారగ్దరశ్కాలను జాగర్తత్Ħా అనుసĸింĨాడǵ అరథ్ము (చూ. కీరత్. 37:31; 
40:2; 44:18; 66:9; 73:2; 119:105; ȎాĶె. 14:15). దుషుట్ లు 
     1.   మారగ్మునుంĬి కుĬికి Ħాǵ ఎడమకు కాǶ ĮొȃĦిǷో Įారు 
     2.   మారగ్ములో తడబడĮారు 
     3.   కాలుజాĸి Ƿో Įారు 
కీరత్. 11:4ǹ-5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: İేవుడు తన పర్జలను పĸీకష్ంచుĮాడు చూడము. 
 
17:3Ĭి ఈ పదయ్కావయ్ లైనును తరుజ్ మా ĨేయĬాǵకి ఉనన్ ఎǵన్కలను గుĸింǩ İి యు ǹ ఎస్ టెక్ట్ Ƿరా్ జక్ట్ ఒక మంǩ సంగర్హ Ĳోట్ 
ఇǩచ్ంİి. 
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           ‘‘ఒకĺేళ ���� 3వ. వచనము ǩవĸి ĵాగము ముందుĨేĸిచ్ ıాతవ్రథ్పద ǵĸామ్ణముĮో ȇĻేల్ļింǩనటౖెల్ Įే ఇİి ‘Ĳా పర్ణాȅకలు 
(ఆలోచనలు) Ĳా Ĳోరును ǽంǩ Ƿో కూడదు’’ (అİి., Ĳా ఆలోచనలు Ĳా పİాలకు సంబంıింǩ, Ĳా పİాలు Ĳా ఉİేద్ĻాలĮో ǵĸేధ్ȋంపబĬి) 
అǵ ĺాయ్ఖాయ్ǵంĨాȃ.  ఒకĺేళ ���� కిర్యాపదము ఉతత్మపురుష ఏకవచనముĮో ȇĻేల్ ļింǩనటౖెల్ Įే,  ఉపĺాకయ్ము ‘‘ఒకĺేళ Ĳేను ఆలోǩĽేత్  
{ఏİౖెలా} (అİి., ఏİౖెĲా Ĩెడు), {అİి} Ĳా Ĳోరు İాటకూడదు’’ అǵ ĺాయ్ఖాయ్ǵంచబĬాȃ. 
అలాĦే ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1, ĳే. 1112, ఇİే సూǩంచబĬిన సవĸింపు కొరకు చూడుము.  ఎమ్ టి నుంĬి ‘‘Ĳా Ĩెడుతనము’’ (ǹĬిǹ 
273, కెǹ 273) నుంĬి ‘‘Ĳేననుకొనన్İి’’ లేక ‘‘Ĳేను ఉİేద్ȋంǩనİి’’ అǵ మారచ్బĬిన పదములో కేవలము అచుచ్లు మాతర్Ķే 
మారచ్బĬాడ్ ķ. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 17:6-12 

     6Ĳేను Ƕకు ǿఱఱ్ĳెటుట్ కొǵయుĲాన్ను İేĺా, Ƕవు Ĳాకుతత్రǽĨెచ్దవు Ĳాకు ĨెȇȁĦిగ్  Ĳా మాట ఆలకించుము.  
           7Ƕ శరణుజొǩచ్నĺాĸిǵ ĺాĸిǾİికి లేచుĺాĸి Ĩేǳ లోనుంĬి Ƕ కుĬిĨేత రǘించుĺాĬా,  
           8Ƕ కృǷాǳశయములను చూపుము.  
            9ఒకడు తన కనుǷాపను కాǷాడుకొనునటుల్  ననున్కాǷాడుము ననున్ లయపరచĦోరు దుషుట్ లను Ƿో Ħొటిట్  కాǷాడుము ననున్ చుటుట్ కొను 

Ĳా Ƿరా్ ణశతుర్ వులĨేత ǩకక్కుండను Ƕ ĸెకక్ల Ƕడకిర్ంద ననున్ İాచుము.  
           10ĺారు తమ హృదయమును కīినపరచుకొǵయుĲాన్రు ĺాĸి Ĳోరు గరవ్ముĦా మాటలాడును.  
           11మా అడుగుజాడలను గురుతుపటిట్  ĺాĸిపుప్డు మముమ్ చుటుట్ కొǵ యుĲాన్రు మముమ్ను Ĳేలను కూలుచ్టకు గుĸి చూచుచుĲాన్రు.  
           12ĺారు Ǫలుచ్టకు ఆతురపడు Ľింహమువలెను Ĩాటైన సథ్లములలో Ƿొ ంచు కొదమĽింహము వలెను ఉĲాన్రు.  
 
 
17:6-12 ఈ పదయ్వరుస కీరత్Ĳాకారుǵ మĸియు తన శతర్వుల కిర్యల పటల్  İేవుǵ కిర్యలను గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
     1.   İేవుǵ కిర్యలు 
          ఎ.   ఆయన ĳిȃĨాడు İేవుడు సమాıానǽĨాచ్డు, 6 వచనము 
          ǹ.   İేవుడు తన ǵబంధన ĳేర్మ, సదభ్కిత్ǵ Ĳాకు కనుపరĨాడు (అİి., ĳేర్మాకǵకĸాలు, కీరత్. 5:7 లో ఉనన్ పర్Įేయ్క అంశము 

చూడుము)  
          Ľి.   İేవుడు తనకు ఆశర్యమాǵన్ ఇĨాచ్డు (కీరత్. 5:11లోǵ Ĳోట్ చూడుము) 

          Ĭి.   İేవుడు ‘‘Ĳా కనుǷాపను’’ İాĨాడు/కాǷాĬాడు (తనకు దగగ్రĦా ఉనన్ ĺాǵǵ కాǷాడĬాǵకి ఉపȂĦింĨే ĵాļీయము, చూ. 
İివ్Ǵ. 32:16; ȎాĶె. 7:2) 

          ఇ.   İేవుడు తన ĸెకక్ల Ƕడ Ĩాటులో తనను İాĨాడు (కీరత్. 5:11-12 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

    2.   ȇĸోıి ȁకక్ కిర్యలు 
          ఎ.   ĺారతǵǵ İోచుకొĲాన్రు (అİి., ఆయనను చంపుట), 9వ. వచనము 
          ǹ.   ĺారు ఆయనను చుటుట్ ముటాట్ రు, 9ǹ, 11ఎ వచĲాలు 
          Ľి.   ĺారు ఆయన హృదయాǵన్ కīినపĸిĨాడు (అసలు అరథ్ము ‘‘ĺాĸి కొవువ్ [ǹĬిǹ 316] ĺాĸిǵ మూĽింİి [ǹĬిǹ 688, కెǹ 

742, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము],’’ చూ. ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్; ‘‘కొవువ్’’ కీరత్. 73:3 మĸియు 119:70 వచĲాలలో ఇİి ఒక 
వయ్ǳĸేకారథ్ముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి) 

           Ĭి.   ĺాĸి Ĳోరు గరవ్ముĦా ఆయనకు ȇĸోధముĦా మాటాల్ Ĭింİి 

           ఇ.   ĺాĸి కళుళ్ ఆయనకు ȇĸోధముĦా ǵȃǷారు 
          ఎఫ్.   ĺారు Ľింహమువలె ఆయనను Ǫȃచ్ĺేĻారు, 12వ. వచనము 
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ఎంత Ǵవర్Ķౖెన వయ్Įాయ్సము! 
 
17:6 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ      ‘‘Ĳాకు Ĩెȇ ȁగుగ్ ము’’ 
టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ, 
    జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                   ‘‘Ƕ Ĩెȇ Ĳాĺౖెపు ǳర్పుప్ము’’ 
     ఇİి ఒక హీబూర్  ĵాļీయపదము, ఇİి ķెహో ĺాను తన ĺౖెపుకు ǳరుగు/వంగు అǵ అడగĬాǵకి ĨేĽే Ƿరా్ రథ్ననలో ఉపȂĦించబĬింİి 
(చూ. 2 ĸాǯలు 19:16; ķెషయా 37:17; İాǵ. 9:18; కీరత్. 31:2; 71:2; 86:1; 88:2; 102:2; 116:2).  
      ķెహో ĺా, ఒక శĸీరరహిత ఆతమ్సంబంıి అķనను, మానవ పదజాలాలలో ȇవĸించబĬాడ్ డు.  కీరత్. 2:4-6 లోǵ İేవుǵ 
మానĺావĮారము Ǿద ఉనన్ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము.  మానవుల ĵాȍాజాలము ఉనన్İి అķĮే ఇİి ఈ గర్హము, ĺాĸి 
ĵౌǳకమునకు సంబంıింǩ ఉంİి.  İేవుడు లేక ఆతమ్ లోకాǵకి సంబంıింǩన మానవుల ĵాష ఎపుప్డూ ȎాదృĻాయ్ల రూపములో 
ఉంటుంİి.      
 
17:7 ఈ వచనముకు ķెహోĺా మూĸిత్మంĮాǵకి మĸియు కǵకĸాǵకి సంబంıింǩన బలĶౖెన, ఉİేర్కపూĸితĶౖెన వరుస పİాలు 
ఉĲాన్ķ. 
     1.   అదుభ్తĶౖెన పర్దరశ్న – ǹĬిǹ 811, కెǹ 930, హిĴిల్ ȇıాయ్దయ్రథ్కము (కీరత్. 33:22 లోǵ ǹĬిǹ 810 సంబంıింǩన పదము 

చూడుము, కీరత్. 9:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము)   
     2.    ĳేర్మానుగర్హము, ķెహో ĺా ȁకక్ హెస్డ్  – ǹĬిǹ 338 (కీరత్. 5:7 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము), ఇİి ఆయన ǵబంధన 

సదభ్కిత్ మĸియు Ľిథ్రĶౖెన ĳేర్మను Įెలుపుతునన్İి 

     3.    రǘించుĺాĬా - ǹĬిǹ 446, హిĴిల్  అసమాపక కిర్య, ఆయనను ఆశర్ķంǩన ĺాĸికి ķెహోĺా ఒక బలĶౖెన, Ħొపప్ కోటĦా 
ఉĲాన్డు, చూ. కీరత్. 5:11; 18:2 

 
 ‘‘Ƕ కుĬిǷారశ్మున’’  ఈ వచనము అĲేక ĵాĺాలĮో అరథ్ము ĨేĽికొనవచుచ్. 
     1.   ఆశర్మమును కోరుకొĲే ĺాĸికి ķెహోĺాకు సǾĶౖెన సథ్లము, చూ. ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, టి ఇ ȇ 

    2.   అవసరములో ఉనన్ ĺాĸిǵ ķెహో ĺా ȇడుదుల ĨేయĬాǵకి ఉİేద్ȋంపబĬింİి (అİి., ఆయన బలĶౖెన కుĬి Ĩేķ, చూ. ఎన్ కె జె 
ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, ఆర్ ఇ ǹ; కీరత్. 7:3-4లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: హసత్ము చూడుము) 

    3.   కీరత్Ĳాకారుǵకి మĸియు తన ȇĸోధులకు సǵన్హిత సహĺాసము (అİి., దగగ్ర సǾపసుత్ లు, చూ. ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ) 

 
17:9 ‘‘దుషుట్ లు’’  ఈ గుంపును గుĸిత్ంచడము Ĩాలా కషట్ము.  ఇİి Ȉĸిǵ సూǩంచవచుచ్ 

     1.   ǵబంధన పర్జలు, ఎవĸైĮే తమ Ȏొ ంత పర్Ȃజాల కొరకు కీరత్Ĳాకారుǵĳౖె దంĬెతుత్ చుĲాన్ĸో ĺారు 
    2.   ǵబంధన పర్జలు, ఎవĸైĮే కాĺాలĲే ķెహోĺా ǵబంధనను ఉలట్ంఘిసుత్ Ĳాన్ĸో ĺారు 
    3.   Ƿొ రుగు İేĻాలు ఎవĸైĮే Įెȃయక, ķెహో ĺాను కాక, గుĬిడ్Ħా ȇగర్ȏలను అనుసĸిసుత్ Ĳాన్ĸో ĺారు 
కేవలము కీరత్న మĸియు İీǵ వయ్కిత్గత వరుసల సందĸాభ్లు మాతర్Ķే Ȉĸిǵ గుĸిత్ంచĬాǵకి సȏయము ĨేȎాత్ ķ.  ‘‘దుషుట్ లు’’ ĶేĶే అǵ 
ĺారు తమను Įాము గుĸిత్ంచుకొǵ ఉంటారǵ Ĳేను అనుకోను.  తరచూ ĺారు Įాము తమ కిర్యలను బటిట్ İేవుǵ Ľేȇసుత్ Ĳాన్మǵ 
తలసుత్ ంటారు.  
     ఈ కీరత్నలలో Ȉరు సంపనున్లు, ఎవĸైĮే ĺాĸికునన్ ఆĽిత్Ƿాసుత్ లు మĸియు సంĮాĲాలు, ǵబంధనకు İేవుడు ఇǩచ్న ǵĸాథ్ రణ అǵ 
ĵాȇంĨే జయపర్దĶౖెన ఇĻరా్ ķేȄయులై ఉĲాన్రు. 
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17:11 ‘‘ĺాĸిపుప్డు మముమ్ చుటుట్ కొǵ యుĲాన్రు’’  ఎమ్ టి లో ఒక ఏకవచనముĦా ఉనన్ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 685, కెǹ 738) 
ఉనన్İి కాǶ ఇİి తరుĺాత వǩచ్న ఒక బహువచన కిర్యాపİాǵకి సమానముĦా ఉంİి.  కాబటిట్ Ȁļే సంబంıిత పంĬితులు İీǵకి ఒక 
Ĳోట్ (కెవ్ĸ)ే ఉంǩ, İీǵǵ బహువచనముĦా చదవమǵ పర్ǳǷాİింĨారు (చూ. 11వ. ఎ మĸియు ǹ వచనము ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ‘‘Ķేము’’ 
చూడుము). 
     ఏకవచనము (ఎమ్ టి) సĸైదǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను.  ఈ కీరత్న ఒక వయ్కిత్గత ȇȍాదĦీǳక, అķĮే ఆ తరుĺాత సమాజ ǿĮాత్ ǵకి ఒక 
Ƿరా్ రథ్న పర్కరణĦా మాĸింİి, కీరత్నలలో ఇలా జరగడము సరవ్ȎాıారణĶే.   
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ      ‘‘మా అడుగుజాడలు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                     ‘‘ĺారు ననున్ కూలుచ్చుĲాన్రు’’ 
ఎన్ జె ǹ                             ‘‘ĺారు పర్ǳకూȃసుత్ Ĳాన్రు’’ 
     హీబూర్ లోǵ 11వ. వచనము ‘‘మా అడుగుజాడలు’’ (ǹĬిǹ 81, Ľీత్ ర్ȃంగ బహువచనము, אשׁוניר) అĲే పదముĮో Ƿరా్ రంభĶౖెంİి, 
అķĮే అచుచ్ల మారుప్Įో ఇక కిర్యాపదము ‘‘పర్ǳకూలము’’ (ǹĬిǹ 80, אשׁר) అķంİి, ఇİి హీబూర్  Ĩేǳĺరా్ తలలో ఉంİి, చూ. ఎన్ 
ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ǹ. 
 

  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ        ‘‘మముమ్ను Ĳేలకూలుచ్టకు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ           ‘‘భూǽకి పడİోర్యుటకు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ      ‘‘ననున్ Ĳేలకు కూలుచ్టకు’’ 
టి ఇ ȇ                 ‘‘ననున్ కిర్ంİికి లాĦిĺేయుటకు’’ 
ఎన్ జె ǹ               ‘‘ననున్ Ĳేలకు బో ĸిల్ంచుటకు’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్         ‘‘భూǽకి వంచుటకు’’ 
ĳెļిట                    ‘‘ననున్ భూǽలో Ƿాǳĳెటుట్ టకు’’ 
     ఈ Ĳోటిమాటౖెన ‘‘పడİోర్యుటకు’’ (కావ్ల్ ĵావరూప ǵĸామ్ణము) ȁకక్ అసలు కిర్యాపదము అరథ్ము ‘‘వంచుట’’ (ǹĬిǹ 639, కెǹ 
692) 6వ. వచనములో ఉపȂĦించబĬింİి, అķĮే ఇకక్డ ఉనన్ తరుజ్ మా సందĸాభ్ǵకి సĸిǷో లేదు.  పİాలకు అĸాథ్ లు సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ 
ఉంటాķ, గురుత్ ంచుకోంĬి!  పదయ్ĵాĦాలు పİాలను ఒకే ȇıాĲాలలో ఉపȂగపĬేటటుల్  ĨేȎాత్ ķ. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 17:13-15 

     13ķెహో ĺా లెముమ్, ĺాǵǵ ఎదుĸొక్ǵ ĺాǵǵ పడ Ħొటుట్ ము దుషుట్ ǵĨేǳలోనుంĬి Ƕ ఖడగ్ముĨేత ననున్ రǘింపుము  
         14లోకులĨేǳలోనుంĬి ఈ ǮȇతకాలములోĲే తమ Ƿాలు Ƿొ ంİిన ķా లోకుల ĨేǳలోనుంĬి Ƕ హసత్బలముĨేత ననున్ రǘింపుము. Ƕవు 

Ƕ İానములĮో ĺాĸి కడుపు ǵంపుచుĲాన్వు ĺారు కుమారులు కȃĦి తృĳిత్Ĳొందుదురు తమ ఆĽిత్ǵ తమ ĳిలల్లకు ȇడǩĳెటుట్ దురు.  
         15ĲేĲైĮే ǶǳగలĺాడĲై Ƕ ముఖదరశ్నము ĨేĽెదను Ĳేను Ķేలొక్నునపుప్డు Ƕ సవ్రూప దరశ్నముĮో Ĳా ఆశను Ǵరుచ్కొందును.  
 

17:13-15 తన తరుపున పǵĨేయమǵ కీరత్Ĳాకారుడు İేవుణిణ్  ĳిలుచుచుĲాన్డు (13వ. వచనము). 
     1.   లెముమ్ – ǹĬిǹ 877, కǹె 1086, కావ్ల్ ȇıాయ్దయ్రథ్ పర్Ȃగము 
     2.   ఎదుĸొక్ǵ – ǹĬిǹ 869, కెǹ 1068, Ĵియల్ ȇıాయ్దయ్రథ్ పర్Ȃగము 
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     3.   పడĦొటుట్ ము – ǹĬిǹ 502, కెǹ 499, హిĴిల్ ȇıాయ్దయ్రథ్పర్Ȃగము 
     4.   రǘింపుము – ǹĬిǹ 812, కెǹ 930, Ĵియల్ ȇıాయ్దయ్రథ్పర్Ȃగము 
     ‘‘నుంĬి’’ అĲే పİాలను గమǵంపుము, అȇ ȇĸోధులను సూǩసుత్ Ĳాన్ķ (13ǹ-14 వచĲాలు) 

     1.   దుషుట్ ల నుంĬి 

     2.   మనుషుయ్ల నుంĬి (ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు [ĳే. 867, #32] ‘‘తనున్ చంపǰచుĺాĸి నుంĬి’’, అİి., హంతకులు’’ ఎ మĸియు ǹ ĸెండు 
వరుసలలో కూĬా) అǵ ఇİి సవరణ Ĩేయబడంİి. 

          ఎ.   ఎవĸైĮే ఈ ǮȇతకాలములోĲే తమ Ƿాలు Ƿొ ంİిన ķా లోకులు 
          ǹ.   ఎవĸి కడుపు ǵంĬి ఉనన్İో  

          Ľి.   ఎవĸికైĮే ఎకుక్వమంİి ĳిలల్లుĲాన్ĸో 
          Ĭి.   ఎవĸైĮే ĺాĸి ఆĽిత్ǵ తమ ĳిలల్ లకు ఇȎాత్ ĸో 
ఏİి ఏĶౖెĲా కీరత్Ĳాకారుడు ఈ కిర్ంİి ȇధముĦా సూǩంచబĬాడ్ డు 
     1.   ǶǳగలĺాడĲౖె Ƕ ముఖదరశ్నము Ĩేయుĺాడు (సǵన్హిĮావ్ǵకి ĵాȍాంతరపదము, చూ. కీరత్. 11:7) 
     2.   İేవుǵ సవ్రూప దరశ్నముĮో తృĳిత్పడుĺాడు (చూ. కీరత్. 16:11) 
కీరత్. 17:15లోǵ ĸెండు కిర్యాపİాలు కూĬా ఉİోబ్ధకాలే. 
     1.   చూడు/ఇİిĦో – ǹĬిǹ 302, కెǹ 301, కావ్ల్ అనయ్దతభూతకాలము ఒక ఉİోబ్ధకముĦా ĺాడబĬింİి 
     2.   తృĳిత్Ĳొంİెను – ǹĬిǹ 959, కెǹ 1302, కావ్ల్ ఉİోబ్ధకము 
 
17:15 దుషుట్ లు (మĸియు ĺాĸి సంతǳ) భూవసుత్ వులు, ȀసముĮో సంǷాİింǩన లాĵాలĮో తృĳిత్పడుచుండĦా (ǹĬిǹ 959, కెǹ 
1302, కావ్ల్ అనయ్దతభూతకాలము); కీరత్Ĳాకారుడు (ǵĸాథ్ యకము ‘‘Ĳేను’’) ķెహో ĺా సǵన్ıిĮో తృĳిత్పడుచుĲాన్డు (ǹĬిǹ 959, కెǹ 
1302)! 
 
 ‘‘Ĳేను Ķేలొక్నునపుప్డు’’ ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 884, కెǹ 1098, హిĴిల్ ĵావరూప ǵĸామ్ణము) అĲేక ĵాĺాలĮో 
ఉపȂĦించబĬింİి. 
     1.   İేవుǵ ȁకక్ పర్Įేయ్క దరశ్నము నుంĬి Ķేలొక్నడము 
    2.   ĸాǳర్యందȃ ǵదర్ నుంĬి Ķేలొక్నడము 
    3.   Įరా్ Ħిన మతుత్ నుంĬి Ķేలొక్నడము 
    4.   మరణమునుంĬి Ķేలొక్నడము 
#4 İీǵకి బాĦా సĸిǷో తుందǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను (అİి., ķెహో ĺా సǵన్ıి, చూ. 2 ĸాǯలు 4:31; Ȃబు 14:12; కీరత్. 23:24-25; 
139:18; ķెషయా 26:19; ķĸిమ్యా 51:39,57; İాǵ. 12:2).  ఇİే అķĮే, కీరత్న 16 మĸియు కీరత్న 17ల ముĦింపులు ఒకక్టే! 
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చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   కీరత్Ĳాకారుǵ ȁకక్ ǵĸోధ్ షతవ్ ఆĸోపణĮో ķెహో ĺా ఎలా వయ్వహĸింĨాడు? 

    2.   Ĳేను ǵరపĸాıిǵ అǵ కీరత్Ĳాకారుడు ఎలా ఆĸోĳించుకొĲాన్డు? 

    3.   ‘‘Ƕ కుĬిǷారశ్మున’’ ȁకక్ ఊȏĵాĺాǵన్ ȇవĸింపుము. 
    4.   ‘‘కనుǷాప’’ ȁకక్ ఊȏĵాĺాǵన్ ȇవĸింపుము. 
    5.   ‘‘Ƕ ĸెకక్ల Ƕడలో’’ ȁకక్ ఊȏĵాĺాǵన్ ȇవĸింపుము.          
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కీరత్నలు 18 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ȇడుదల దయĨేĽి నందులకు      İేవుడు Ȏారవ్ĵౌమయ్ రకష్కుడు       యుదధ్ములో Ħెȃǩనందులకు      İాȈదు ȇజయము Ħీతము         ఒక ĸాǯ ȁకక్ కృతఙఞ్Įారప్ణ 
పర్భువు కీĸిత్ంపబĬెను                                                         ĸాǯకు కృతఙఞ్తను Ĩెȃల్ంచుట                                                                                       

(ఒక ĸాచĸిక కృతఙఞ్Įాసుత్ ǳ,  
                                                                                   చూ. 2 సమూ. 22:1-3) 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి.  ķెహో ĺా 
İాసుĬౖెన İాȈదు కీరత్న. అతǵ 
శతర్వులందĸి Ĩేǳలో నుంĬియు 
Ȏౌలు ĨేǳలోనుంĬియు ķెహో ĺా 
అతǵ తĳిప్ంǩన İినమున 
İాȈదు ఈ Ħీతములను Ĩెĳిప్ 
ķెహో ĺాను Ȏోత్ ǳర్ంǩ, అతడు  
ఇటల్ Ĳెను. 
18:1-3                               18:1-3                                  18:1-3                                 18:1                                   18:1 
                                                                                                                            18:2-3                               18:2 
                                                                                                                                                                    18:3 
18:4-6                               18:4-6                                 18:4-5                                 18:4-6                               18:4-5 
                                                                                  18:6 
18:7-15                              18:7-12                               18:7-15                                18:7-15                              18:7-8 

18:9-10 
18:11-12 

                                         18:13-15                                                                                                               18:13-14 
                                                                                                                                                                    18:15 
18:16-19                              18:16-19                             18:16-19                              18:16-19                            18:16-17 
                                                                                                                                                                    18:18-19 
18:20-24                             18:20-24                            18:20-24                             18:20-24                           18:20-21 
                                                                                                                                                                    18:22-23 
                                                                                                                                                                    18:24-25 
18:25-29                             18:25-27                             18:25-30                            18:25-27 
                                                                                                                                                                     18:26-27 
                                          18:28-30                                                                      18:28-29                            18:28-29 
18:30-36                                                                                                                18:30-34                            18:30 
                                          18:31-34                            18:31-42                                                                       18:31-32 
                                                                                                                                                                     18:33-34 
                                          18:35-36                                                                      18:35-42                            18:35-36 
18:37-42                              18:37-42                                                                                                              18:37-38 
                                                                                                                                                                      18:39-40 
                                                                                                                                                                      18:41-42 
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18:43-45                              18:43-45                           18:43-45                             18:43-45                            18:43 
                                                                                                                                                                     18:44-45 
18:46-50                              18:46-49                           18:46-48                             18:46-50                            18:46-47 
                                                                                                                                                                     18:48 
                                                                                   18:49-50                                                                      18:49 
                                           18:50                                                                                                                   18:50 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 18:1-3 

     1ķెహో ĺా Ĳా బలమా, Ĳేను ǵనున్ ĳేర్ǽంచు చుĲాన్ను.  
          2ķెహో ĺా Ĳా Ļైలము, Ĳా కోట, ననున్ రǘించు ĺాడు Ĳా కేĬెము, Ĳా రకష్ణ శృంగము, Ĳా ఉనన్తదురగ్ము, Ĳా İేవుడు Ĳేను 

ఆశర్ķంǩయునన్ Ĳా దురగ్ము.  
         3కీరత్ǶయుĬౖెన ķెహో ĺాకు Ĳనేు ǿఱఱ్ĳెటట్Ħా ఆయన Ĳా శతుర్ వులĨేǳలో నుంĬి ననున్ రǘించును.  
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18:1-3 కీరత్Ĳాకారడు తన İేవుǵǵ ఒక వరుస శకిత్వంతĶౖెన, సందరభ్సూǩక ĲామాలĮో ĳిలుసుత్ Ĳాన్డు (ఇİే పదయ్ము 2 సమూ. 22లో 
ఉంİి).  Ǯȇతపు ఒతుత్ డుల మధయ్లో సృļిట్కరత్ అķన İేవుǵ మĸియు ȇȀచకుǵ ȁకక్ మారǵ లకష్ణాలు ఆయనకు Įెలుసు.  ‘‘Ĳా’’ 
పలుకులో ఉనన్ వయ్కిత్గత మూలకాǵన్ గుĸిత్ంచంĬి. 
     1.   Ĳా బలము – ǹĬిǹ 305, కెǹ 304, Ĳామĺాచకము ఇకక్డ మĸియు 1 సమూ. 22:2 మాతర్Ķే ఉంİి 
     2.   Ĳా దురగ్ము (ĸెండు Ȏారుల్ ) – ĸెండు ȇǻనన్ హీబూర్  పİాలు 
           ఎ.   ǹĬిǹ 700 I – చూ. కీరత్. 31:3; 42:10; 71:3 

           ǹ.   ǹĬిǹ 849 – చూ. İివ్Ǵ. 32:4,15,30 

     3.   Ĳా కోట – ǹĬిǹ 845 II, కెǹ 622, చూ. కీరత్. 31:3; 71:3; 91:2; 144:2 

     4.   Ĳా ȇȀచకుడు – ǹĬిǹ 812, కెǹ 930, Ĵిķెల్ అసమాపక కిర్య, చూ. 40:17; 70:5; 144:2 

     5.   Ĳా İేవుడు, Ĳేను ఆశర్ķంǩన – ǹĬిǹ 340, కెǹ 337, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము, చూ. కీరత్. 2:12; 5:11; 7:1; 11:1; 
16:1; 25:20; 31:1; 37:40; 57:1; 61:5; 64:10; 71:1; 118:8-9; 141:8; 143:9; 144:2; ȎాĶె. 30:5 

     6.   Ĳా కేĬెĶె – ǹĬిǹ 171, కెǹ 545 I, చూ. కీరత్. 3:3; 7:10; 18:30,35; 28:7; 33:20; 59:11; 84:11; 115:9-11; 119:114; 
144:2; ȎాĶె. 2:7; 30:5 

     7.   Ĳా రకష్ణ శృంగము 
           ఎ.   ‘‘శృంగము’’ (ǹĬిǹ 901) – బలము లేక శకిత్కి ఒక ĵాļీయపదము, చూ. కీరత్. 75:10 

           ǹ.   ‘‘శృంగము’’ బహుĻా ‘‘కొండ’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్ కూĬా ఇవవ్గలదు, చూ. ķెషయా 5:1; ఒకĺేళ ఇĽేత్ , ఇİి కోట లేక 
దురగ్మునకు సమాన ఊȏదృశయ్ము కావచుచ్ (ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 3, ĳే. 991)  

     8.   Ĳా దురగ్ము – ǹĬిǹ 960 I, కెǹ 640, చూ. కీరత్. 9:9; 46:7,11; 48:3; 59:9,16,17; 62:2,6; 94:22; 144:2 

     9.   కీరత్ǶయుĬౖెన ķెహో ĺా – ǹĬిǹ 237, కెǹ 248, పుయ్ķెల్ అసమాపక కిర్య, చూ. కీరత్. 48:1; 96:4; 145:3 

ఈ పİాల ǿతత్ము పర్ĵాĺాǵన్ కȃĳి చూĽేత్ , భదర్త, కాపుదల మĸియు సంరకష్ణ Ĩాలా బలంĦా మĸియు ఉİేర్కతĮో కూĬా ఉĲాన్ķ.  
పతనĶౖెన లోకంలో Ǯȇతము కషట్ము, అĲాయ్యము, ఊహించలేǵİిĦా ఉంİి అķĮే İీǵకి పూĸిత్ ǻనన్ముĦా మనకు మన 
İేవుడుĲాన్డు! 
 
18:1 ‘‘ĳేర్మ’’ ఈ పదము (ǹĬిǹ 933, కెǹ 1216, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము) హీబూర్  మూలపదĶౖెన (���) ‘‘గరభ్ము’’ పదము 
లాĦా ఉనన్İి, అķĮే ఇంకా İీǵǵ ȇపులంĦా చదవకముంİే, ఇİే మూలము ‘‘ĸాబందు’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్ కూĬా ఇసుత్ నన్İి! ఒకే ఆıారĶౖె 
ఉనన్టుల్ నన్ శబధ్లకష్ణాల ȇషములో జాగర్తత్Ħా ఉండుĬి.  అĸాథ్ ǵన్ సందరభ్ము ǵరణ్ķసుత్ ంİి! 

     ఈ కిర్యాపదము ȁకక్ కావ్ల్ మూలము ఇకక్డమాతర్Ķే కǵĳింǩ, İేవుǵ పటట్ మానవుǵ ĳేర్మను సూǩసుత్ నన్İి.  Ĵియల్ 
మూలకము Ĩాలా సరవ్Ȏాıారణము, ǵబంధన మానĺాȅకి İేవుǵ కǵకరము కొరకు ఉపȂĦించబĬింİి (చూ. ǵరగ్ . 33:19; İివ్Ǵ. 
13:13; 30:3; ķెషయా 14:1; 27:11; 30:18; 49:10,13; 54:8,10; 55:7; 60:10). 
     ఈ కిర్యాపదము 2 సమూ. 22కు సమాంతరము కాదు, ఇİి ఒకĺేళ కీరత్న సమాజాǵకి Ƿరా్ రథ్Ĳాపర్కరణముĦా మాĸినపుప్డు ఇİి İీǵకి 
జతĨేయబĬింİేȀనǵ ǹĬిǹ ĵాȇసుత్ నన్İి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 18:4-6 

     4మరణ Ƿాశములు ననున్ చుటుట్ కొనగను, భకిత్హీనులు వరద Ƿొ రుల్ వలె ĲాǾద పĬి బెదĸింపగను  
          5ǷాĮాళపు Ƿాశములు ననున్ అĸికటట్ గను మరణపు ఉరులు ననున్ ఆవĸింపగను  
         6Ĳా శర్మలో Ĳేను ķెహో ĺాకు ǿఱఱ్ĳెటిట్ ǳǵ Ĳా İేవుǵకి Ƿరా్ రథ్న ĨేĽిǳǵ ఆయన తన ఆలయములో ఆలకింǩ Ĳా Ƿరా్ రథ్న నంĦీకĸింĨెను 
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Ĳా ǿఱఱ్  ఆయన సǵన్ıిǵ Ĩేĸి ఆయన ĨెవులజొĨెచ్ను.  
 

18:4-5 కీరత్Ĳాకారుడు తన వయ్సĲాǵన్ ȇశదముĦా, సమాంతరంĦా, పదయ్కావయ్ ĵాషలో ȇవĸిసుత్ Ĳాన్డు. 
     1.   మరణ Ƿాశములు (అİి., ఉచుచ్లు, చూ. ȎాĶె. 13:14; 14:27) ననున్ చుటుట్ కొనగను – ǹĬిǹ 67, కెǹ 79, కావ్ల్ 

పĸోకష్భూతకాలము, చూ. 116:3; 2 సమూ. 22లో అనుసĸింǩన ‘‘ǷాĻాలు’’ ఒక ‘‘అలలు’’Ħా అరథ్ముĨేĽికొనబĬాడ్ ķ, అȇ ఆ 
తరుĺాత వǩచ్న పదయ్ లైనులో మంǩ సమాంతరము అķంİి.  ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1, ĳే. 482,  Ĭి ఎస్ ఎస్ (ఐ కుయ్ హెచ్ 
3:28; 5:39) İేవుడు ఈ కిర్ంİి ĺాటినుంĬి ȇȀǩంǩనందుకు కృతఙఞ్తలు Įెȃĳేందుకు కిర్యాపదము ఉపȂĦింǩనİి అǵ 
పర్Ȏాȇంǩనİి 

          ఎ.   పుĸిటి Ĳొపుప్లు 
          ǹ.   బెȃయాలు నదులు 
          ఇİి కూĬా ఈ సందĸాభ్ǵకి సĸిǷో తుంİి. 
    2.   బెȃయాలు ȁకక్ పర్ĺాȏలు (ǹĬిǹ 116, చూ. నహూ. 1:15; 2 కొĸింįీ. 6:15) ననున్ బయĳెటాట్ ķ – ǹĬిǹ 129, కెǹ 147, 

Ĵియల్ అనయ్దతభూతకాలము; Ȃబులో తరచూ ఈ కిర్య ఉపȂĦించబĬింİి (చూ. Ȃబు 3:5; 9:34; 13:11,21; 15:24; 
18:11; 33:7).  2 సమూ. 22:5లో ‘‘బెȃయాలు’’ ఒక వయ్కిత్గతముĦా కాకుండు నటుల్  ‘‘Ĳాశనము’’ Ħా తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి.    

    3.   ļిȂలు ȁకక్ Ƿాశములు (కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) ననున్ చుటిట్ముటాట్ ķ – ǹĬిǹ 685; కెǹ 738, కావ్ల్     
పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 17:11; 22:12,16;49:5; 88:17; 118:10-12 

        4.   మరణపు ఉరులు ననున్ ఆవĸింపగను – ǹĬిǹ 869, కెǹ 1068, Ĵియ అసమాపక కిర్య, చూ. కీరత్. 18:18; Ȃబు 30:27 
    కీరత్. 18:1-3లో ‘‘Ĳా ȁకక్’’ అĲేİి ముఖయ్Ķౖె ఉండĦా, ఇపుప్డు ‘‘Ĳేను’’ 4-5 వచĲాలలో కరమ్ ȁకక్ İాĬి ముఖయ్Ķౖె ఉంİి.   
ĳేర్మ మĸియు Ǯవముగల İేవుǵĮో వయ్కిత్గత ȇĻావ్స ĵేటి జĸిĦేంత వరకు పర్ǳ మానవుడు మరణాǵకి భయపడుĮారు (చూ. 1 ķెȏను 
4:7- 21)!  ȎాĮానుకు మరణము ĳౖెన అıికారము లేదు కాǵ మరణము ȁకక్ భయాǵన్ భూతదధ్ములో మాతర్ము చూĳిసుత్ ంటుంİి. 
 
18:6 6వ. వచనము కీĸాత్ Ĳాకారుǵ తన సంభవ మరణము ĵాĺాǵకి తనకునన్ సమాıానము (అİి., ‘‘ĺాయ్కులము’’, ǹĬిǹ 856 II, చూ. 
Ȃబు 15:24; 38:23; కీరత్. 6614:119; 143). 
   1.   Ĳేను ķెహో ĺాకు ǿరర్ĳెటిట్ǳǵ – ǹĬిǹ 894,కెǹ 1128; కావ్ల్  అసమాపక భూతకాలము 
   2.   Ĳేను Ĳా İేవుǵకి Ƿరా్ రథ్నĨేĽినǳ – ǹĬిǹ 1002, కెǹ 1443, Ĵియల్ అసమాపక భూతకాలము 
ఆయన Ƿరా్ రథ్నలకు సమాıానǽవవ్బĬింİి. 
    1.   ఆయన తన İేĺాలయములో నుంĬి Ĳా ǿరȇĲెను.           
    2.   Ĳా Ƿరా్ రథ్న నంĦీకĸింĨెను Ĳా ǿఱఱ్  ఆయన సǵన్ıిǵ Ĩేĸి ఆయన ĨెవులజొĨెచ్ను (చూ. కీరత్. 6:8-9; 28:2,6) 
ǿదట 1 మĸియు 2 లైనుల్  ఆ తరుĺాత 3 మĸియు 4 లైనుల్  మధయ్ ఉనన్ సమాంతĸాలను గమǵంచంĬి.  పĸాయ్యపద సమాĲారథ్కాలు 
హీబూర్  పదయ్కావయ్ పర్Įేయ్కము (పĸిచయ Ȍĸిష్క చూడుము).  కాǷాĬే İేవుĬే Ƿరా్ రథ్నల సమాıానǽచుచ్ İేవుడు కూĬా! 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 18:7-15 
     7అపుప్డు భూǽ కంĳింǩ అİిĸెను పరవ్తముల పుĲాదులు వణకెను ఆయన కోĳింపĦా అȇ కంĳింĨెను.  
         8ఆయన ĲాĽికారంధర్ములనుంĬి Ƿొ గ పుటెట్ ను ఆయన ĲోటనుంĬి అĦిన్వǩచ్ దహింĨెను  
         9ǵపుప్కణములు ĸాజబెటెట్ ను. Ķేఘములను వంǩ ఆయన వĨెచ్ను ఆయన Ƿాదములకిర్ంద Ħాĭాంధకారము కǽమ్యుంĬెను.  
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         10కెరూబుǾద ఎకిక్ ఆయన ķెĦిĸి వĨెచ్ను  Ħాȃ ĸెకక్ల Ǿద పర్తయ్కష్మాķెను.  
       11గుĬారమువలె అంధకారము తన చుటుట్  ĺాయ్ĳింప జేĽెను జలాంధకారమును ఆకాశĶేఘములను తనకు మాటుĦా ĨేĽికొĲెను.  
       12ఆయన సǵన్ıి కాంǳలోనుంĬి Ķేఘములును వడ గండుల్ ను మండుచునన్ ǵపుప్లును İాటిǷో ķెను.  
       13ķెహో ĺా ఆకాశమందు గరజ్నĨేĽెను సĸోవ్నన్తుడు తన ఉరుముధవ్ǵ పుటిట్ ంĨెను వడగండుల్ ను మండుచునన్ ǵపుప్లును ĸాలెను.  
       14ఆయన తన బాణములు పర్ȂĦింǩ శతుర్ వులను ĨెదరĦొటెట్ ను Ķెరుపులు ĶెండుĦా Ķెరĳింǩ ĺాĸిǵ ఓడĦొటెట్ను.  
       15ķెహో ĺా, Ƕ ĲాĽికారంధర్ముల ఊĳిĸిǵ Ƕవు వĬిĦా ȇడువĦాĲే గİిద్ంపునకు పర్ĺాహముల అడుగుĵాగములు కనబĬెను.భూǽ 

పుĲాదులు బయలుపĬెను.  
 
18:7-15 ఈ చరణము కీరత్Ĳాకారుǵ ȁకక్ Ƿరా్ రథ్నకు İేవుĬిǩచ్న పర్తుయ్తత్ĸాǵన్ గుĸింǩ  ȇవĸిసుత్ నన్İి.  కారయ్ము ĨేయĬాǵకి İేవుడు 
పూనుకొంటుĲాన్డు (అİి., [1] పĸిȉదధ్  యుదధ్  ఊȏǩతర్ము లేక [2] తన Ľింȏసనము నుంĬి లేచుట)! 

1. 7వ. వచనములో ȇĻావ్Ľి ȁకక్ ఆĺేదన İేవుǵ కోǷాǵకి కారణĶౖెంİి (ǹĬిǹ 354, కెǹ 351, కావ్ల్  పĸోకష్భూతకాలము, కీరత్. 
2:4-6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  ఈ కోǷాĦిన్ (భూకంపము లాంటి ఊȏǩతర్ము, చూ. ķెషయా 29:6) 8వ. వచĲాǵన్ 
సూǩసుత్ నన్İి (అİి., ఉరుములĮో కూĬిన Ħాȃĺాన ǩతర్ము, చూ. İివ్Ǵ. 33:26; ķెషయా 29:6).  ఈ ఊȏǩతర్ము ǵరగ్ . 
19:18-19లోǵ వచĲాలను సూǩంĨే అవకాశము ఉనన్İి (అİి., ĽీĲాķ పరవ్తము Ǿద Ȁļే ǵబంధనను ఇచుచ్ట). 

2. 9-15 వచĲాలలోǵ ķెహో ĺా పర్తుయ్తత్ĸాǵన్ ఉరుములĮో కూĬిన Ħాȃĺాన ǩǴర్కరణముĦా సూǩంచుట. 
ఎ.   గగనము వంచుట (చూ. ķెషయా 64:1).  ఆర్ ఇ ǹ ఈ వచĲాǵన్ ǴĽిĺేĽి, ‘‘ఆయన ఆకాĻాǵన్ Ǫలుచ్కొǵ’’ అǵ ĺరా్ Ľింİి.     

ఇİే ఊహ ķెషయా 34:4; పర్కటన 6:12-14లను పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి. 
ǹ.   ĦాĭాంధకారముĮో İిĦివĨెచ్ను 
Ľి.   జలాంధకారములు 
Ĭి.   ĦాĭాంధకారముĮో ఉనన్ Ķేఘముల ఆకాĻాలు 
ఇ.   తన సǵన్ıానములో కాంǳ 
ఎఫ్.   వడగండుల్ ను మండుచునన్ ǵపుప్లును 
ǭ.   ఆకాశములలో ఉరుములు 
హెచ్.   Ķెరుపులు 
ఐ.   పర్ĺాహముల అడుగుĵాగములు కనబĬెను  

         Ĩాలా ȇıాలుĦా ఇİి ఆరణయ్సంĨార కాలములో, ķెహో ĺా మరుగవువ్టకు, కǵĳించుటకు ఉంĬిన మహిమాĶేఘĶౖెన షకీĲా కు 
సూǩనĦా ఉంİి (చూ. ǵరగ్ . 13:21-22; 19:19-20,24; 16:10; 19:9,16; 24:15-18; 40:34-38).  
 
18:7 ‘‘భూǽ పుĲాదులు కంĳింĨెను’’  ĺాయ్ఖాయ్నమునకు సంబంıింǩన పర్శన్ ఏǽటంటే, ‘‘ఇİి జరగబో వుİాǵన్ ఉనన్İి ఉనన్టుల్  
Ĩెĳిప్ంİా లేక అలంకారముĦా Ĩెపప్బĬింİా?’’ 

1. ఉనన్İి ఉనన్టుల్ Ħా - ĸాబో వు İేవుǵ పర్తయ్కష్తకు ĺాĸి ఊȏǩతర్ము భూకంపము వలె ఉనన్İి,  ǵరగ్ . 19:18; కీరత్. 68:7-8 
2. అలంకార Ȏాదృశయ్ము – ‘‘భూǽ’’ ȁకక్ మూĸిత్మంతము 
      ఎ.   భూǽ ǵĸిమ్ంచబĬెను – ఆ.కా. 1:12,24 
      ǹ.   భూǽ ĺాĸిǵ ǽర్ంĦిĺేĽెను – ǵరగ్ . 15:12; సంఖాయ్. 16:34 
      Ľి.   భూǽ భయటికి ǩĶెమ్ను – లేȈ. 18:25, 28; 20:22 
      Ĭి.   భూǽ తన Ĳోరు ĮెరĨెను – సంఖాయ్. 16:32; 26:10; İివ్Ǵ. 11:6; కీరత్. 106:17 
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      ఇ.   ఒక Ȏాకష్య్ముĦా భూǽ – İివ్Ǵ. 4:26; 30:19; 31:28; 32:1 
      ఎఫ్.   భూǽĮో మాటాల్ డుట – Ȃబు 12:8; 16:18; కీరత్. 50:4 
      ǭ.   భూǽ ఆయనకు ȇĸోధముĦా లేĨెను – Ȃబు 20:27 
      హెచ్.   భూǽ ధవ్ǵంĨెను – Ȃబు 31:38 
      ఐ.   భూǽ ķెహో ĺాను సుత్ ǳంచుట – కీరత్. 69:34 
      జె.   భూǽ ఆనంİింĨెను –కీరత్. 96:11; 97:1 
      కె.   భూǽ వణకెను – Ĳాయ్యా. 5:4; 1 సమూ. 14:15; ķెషయా 13:13 
      ఎల్.   భూǽ దుఃఖించుట – ķెషయా 24:4; 33:9; హో ļియా 4:3 

 
18:8 ‘‘ఆĦిన్’’ కీరత్. 11:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
18:9 ‘‘ఆయన İిĦివĨెచ్ను’’  ķెహోĺా పరలోక ǵĺాĽి.  ఆయన పర్తయ్కష్త ķెహో ĺా పర్తయ్కష్గుĬాము ȁకక్ కెరూబులు మధయ్ ఉంటుంİి, 
అķĮే బౖెǹలు ఆయన మానవుల మధయ్కు ȇȇధ ȇıాĲాలలో వచుచ్ĺాడǵ Įెలుపుతునన్İి (అİి., İివయ్ఙాఞ్ నము, చూ. ǵరగ్మకాండము 
3).  ķెహో ĺా తన పర్జల అవసĸాలకు తĦిన ȇధంĦా సప్ంİింǩ,  ĺాĸి తరపున పǵĨేసుత్ Ĳాన్డనుటకు ǵరగ్మకాండము 3:7-8 
పర్Įేయ్కముĦా ఉనన్ ఒక ఉİాహరణ.  ఈ సందరభ్ములో ఊȏǩతర్ము ఒక గంǼరĶౖెన ఉరుములĮో కూĬిన ĦాȃĺానĦా ȇవĸించబĬింİి. 
 
18:10-11 ఇİి ķెహో ĺాను ఒక ఉరుములĮో కూĬిన ĦాȃĺానĦా Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  Ƿారశ్క ఎĬాĸి ǵĺాసులకు వరష్ము Ĩాలా ముఖయ్Ķౖె 
ఉంİి కాǶ తుǸాను ĺాĸిǵ భయĵరా్ ంతులను Ĩేసుత్ ంİి.  ఇĻరా్ ķేȄ చĸితర్లో ĺారు కĲానుకు పర్ĺేȋంǩన తరుĺాత భూȎార İేవుళుల్ , 
ముఖయ్ముĦా వరష్ము మĸియు Ȏారము ఇĨేచ్ İేవుĬౖెన బాల్ İేవుళళ్ Ƿరా్ ĵాĺాలకు గుĸైĲారు.  ఏİి ఏĶౖెన ǵజĶౖెన ‘‘తుǸాను İేవుడు’’ 
ķెహో ĺాķే! (ǵరగ్మకాండము 19 ȁకక్ ǩǴర్కరణను గమǵంచంĬి). 
 
18:10 ‘‘కెరూబు’’ కీరత్. 104:3లోǵ సమాంతర ǩǴర్కరణలను చూడంĬి.  కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశమును చూడుము. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: కెరూబులు 
     ఎ.   ఉనన్ అĲేక రకాల దూతలలో ఇȇ ఒకటి. ఈ పర్Įేయ్కĶౖెన రకము పĸిȉదధ్  సథ్లాలను కాǷాĬేȇ (చూ. ǵరగ్ . 25:18-22; 1 ĸాǯలు 

8:6-7).   
     ǹ.   İీǵ శబధ్లకష్ణాలు ఏĺో మనకు అంతĦా Įెȃయదు: 
           1.   అకాĬియ పర్కారము ఇİి İేవుǵకి మానవుǵకి మధయ్ ‘‘మధయ్వరుత్ లు’’ లేక ‘‘అభయ్రథ్కులు’’ 
           2.   హీబూర్ లో ఇİి ‘‘రథము’’ మĸియు ‘‘İేవదూత’’ లకు సంబంıింǩన పదȇĲాయ్సము కాగల అవకాశము ఉంİి (చూ. 

ķెహెజేక్లు 1:10) 
           3.   İీǵ అరథ్ము ‘‘పర్కాశమానĶౖెన పర్తయ్కష్త’’ అǵ కొందరంటుĲాన్రు 
     Ľి.   ĵౌǳక ǵĸామ్ణము – İీǵǵ ǵĸాథ్ ĸించడము కషట్ము ఎందుకంటే బౖెǹలు పరంĦా ȇǻనన్ ȇవరణలు, పుĸాతన తూరుప్ సǾప 

Ȏాహితయ్ములో ఇȇ జంతు-మానవ ǵĸామ్ణాలు అǵ ఉంİి.  కొంతమంİి Ȉĸిǵ ఈ కిర్ంİి ĺాటికి జతĨేĽి చూȎాత్ రు: 
            1.   ĶెȎొ Ƿొ టేǽయా ȁకక్ ĸెకక్ల గురర్ము 
            2.   ‘‘Ħిర్Ĵిన్స్’’ అǵ ĳిలువబĬే ఐగుపుత్  ĸెకక్లునన్ గదద్-Ľింహపు రూపము 
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            3.   Įౖెరు ĸాజౖెన హిĸాన్ Ľింȏసనము ĳౖెన ఉనన్ ĸెకక్ల Ƿరా్ ణులు 
            4.   ఐగుపుత్  Ľీత్ ర్ రూపమునన్ Ľింహ ĸాకష్Ľి, సమĸియా యందుకల ఏనుగు దంత ఆకారములోǵ ఆȏబు ĸాǯ ȁకక్  

అతఃపురము 
     Ĭి.   ĵౌǳక ȇవరణ 
           1.   కెరూబు ǵĸామ్ణము ķెషయా 6లోǵ ĽెĸాĴిమ్ లకు సంబంıించబĬి ఉంİి. 
           2.   ȇǻనన్ ǵĸామ్ణాలకు ఉİాహరణలు 
                 ఎ.  ముఖాల సంఖయ్ 
                      (1)   ĸెండు – ķెహెజేక్లు 41:18 
                      (2)   Ĳాలుగు – ķెహెజేక్లు 1:6, 10; 10:14, 16,21,22 
                      (3)   ఒకటి – పర్కటన 4:7 
                ǹ.   ĸెకక్ల సంఖయ్ 
                      (1)   ĸెండు – 1 ĸాǯలు 6:24 
                      (2)   Ĳాలుగు – ķెహెజేక్లు 1:6,11; 2:23; 10:7,8-21 
                      (3)   ఆరు (ķెషయా 2:2లోǵ Ľెĸాపులు లాĦా) – పర్కటన 4:8 
           3.   ఇతర లకష్ణాలు 
                 ఎ.   మానవ Ĩేతులు – ķెహెజేక్టు 1:8; 10:8,21 
                 ǹ.   కాళుళ్ 
                       (1)   Ȁకాలు లేకుండ  చకక్Ħా – ķెహెజేక్లు 1:7 
                       (2)   దూడ Ƿాİాలు – ķెహెజేక్లు 1:7 
           4.   కెరూబులు ఎలా ఉంటాȂ ఎవవ్ĸికి Įెȃయదు అǵ Șాల్ ȇయస్ జోĽెఫస్ అంĦీకĸింĨాడు (చూ. యాంటికివ్టీస్ ఆఫ్ İి ǰస్, 

VIII:3:3). 
     ఇ.   బౖెǹలులో కǵĳింǩన Ȉటి సథ్లాలు, ఉİేద్Ļాలు 
           1.   Ǯవ వృకష్ము ȁకక్ కాపలాİారుడు, ఆ.కా. 3:24 (ķెహెజేక్లు 28:14,16లో ȎాĮానుకు Ȏాదృశయ్ముĦా 

ఉపȂĦించనటుల్ ంİి. 
           2.   పర్తయ్కష్పు గుĬారము ȁకక్ కాపలాİారుడు 
                 ఎ.   మందసము Ǿద; ǵరగ్ . 25:18-20; సంఖాయ్ 7:89; 1 సమూ. 4:4 

                 ǹ.   ముసుగు మĸియు Ħోడ Įెరలĳౖెన ĺాటి ǩǴర్కరణ; ǵరగ్ . 26:1,31; 36:8,35 

           3.   Ȏొ లేȀను İేĺాలయము ȁకక్ కాపలాİారుడు 
                 ఎ.   అǳ పĸిȉదధ్లు సథ్లములో ĸెండు ĳెదధ్  కెరూబులు ǩǳర్ంచబĬి ఉĲాన్ķ; 1 ĸాǯలు 6:23-28; 8:6-7; 2 İిన. 3:10-

14; 5:7-9 

                 ǹ.   గరభ్గుĬి లోపȃ ĦోడలǾద; 1 ĸాǯలు 6:29,35; 2 İిన. 3:7 
                 Ľి.   అĲేక Įొటిట్లĮో కȃĽి ఉనన్ ఫలకల ĳౖెన   
           4.   ķెహెజేక్లు İేĺాలయ కాǷాలాİారుడు  
                 ఎ.   ĦోడలǾద, తలుపులు Ǿద Ĩెకిక్ ఉండడము; ķెహెజేక్లు 41:18-20, 25 
           5.   İౖెĺాǵన్ ఒక సథ్లము నుంĬి మĸొక సథ్లాǵక ǴĽికĺెళుళ్టకు సంబంıింǩ 
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                 ఎ.   బహుĻా Ħాȃకి ఒక Ȏాదృశయ్ముĦా ఉంĬే Ȉలుంİి; 2 సమూ. 22:11; కీరత్. 18:10; 104:3-4; ķెషయా 19:1 
                 ǹ.   İేవుǵ ĽింȏȎాǵకి కాపలాİారుడు; కీరత్. 80:1; 99:1; ķెషయా 37:16 
                 Ľి.   ȀసుకǷో తĦిన İేవుǵ రథ ĽింȏȎాǵకి కాపలాİారుడు; ķెహెజేక్లు 1:4-28; 10:3-22; 1 İిన. 28:18 
           6.   హేĸోదు İేĺాలయము 
                 ఎ.   Ħోడల Ǿద ǩǳర్ంǩ ఉండటము (అİి., కాǷాలాİారుడు చూ. తలామ్డు ‘‘Ȃమ’’ 54ఎ) 
           7.   బయలుపరచబడడ్  Ľింȏసన దృశయ్ము (కాపలాİారుడు చూ. పర్కటన 4-5) 

 
18:11 ‘‘అంధకారము తన చుటుట్  ĺాయ్ĳింప జేĽెను’’  Ƿా.ǵ.లో ķెహోĺాను చూడడము అంటే మరణించడము వలె ఉంİి (చూ. ఆ.కా. 
16:13; 32:30; ǵరగ్ . 3:6; 33:20; Ĳాయ్యా. 6:22-23; 13:22; 1 ĸాǯలు 19:13; ķెషయా 6:5; అ.కా. 7:32).  ఇĻరా్ ķేȄయులను 
కాǷాడుటకు దటట్Ķౖెన Ķేఘాలను ఉపȂĦించుట ఒక ȇıానము (ǵరగ్ . 19:9; 20:21; İివ్Ǵ. 4:11; 5:23). 
 
18:15 ‘‘భూǽ పుĲాదులు’’ ఈ ఊȏǩతర్ము ఈ కిర్ంİిĺాటǵ ȇవĸిసుత్ నన్İి 

1. భూǽ పుĲాదులు – 1 సమూ. 2:8; Ȃబు 9:6; 38:4-6; కీరత్. 75:3; 104:5 
2. పరవ్Įాల ȁకక్ మూలాలు – İివ్Ǵ. 32:22; Ȃబు 28:9; ȂĲా 2:6 
15వ. వచనము ȇడుదల ĨేయĬాǵకి ķెహో ĺా ȁకక్ Ħొపప్ కారయ్మును ĮెȃయజేయĬాǵకి ఈ కిర్ంİి ĺాటికి జాడĦా ఉంİి 
ఎ.   గదయ్ĵాగము – ǵరగ్ . 14:21-22,29 
ǹ.   పదయ్ĵాగము – ǵరగ్ . 15:8; కరీత్. 106:9 

   
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 18:16-19 
     16ఉనన్తసథ్లమునుంĬి Ĩెķయ్ Ĩాĳి ఆయన ననున్ పటుట్ కొĲెను ననున్ పటుట్ కొǵ మȏ జలĸాసులలోనుంĬి ǴĽెను.  
          17బలవంతులగు పగĺారు ననున్ İేవ్ļించుĺారు Ĳాకంటె బȃషుట్ లైయుండĦా ĺాĸి వశమునుంĬి ఆయన ననున్ రǘింĨెను.  
     18ఆపĮాక్లమందు ĺారు ĲాǾİికి ĸాĦా ķెహో ĺా ననున్ ఆదుకొĲెను.  
          19ȇĻాలĶౖెన సథ్లమునకు ఆయన ననున్ Įోడుకొǵ వĨెచ్ను Ĳేను ఆయనకు ఇషుట్ డను గనుక ఆయన ననున్తĳిప్ంĨెను.  
 
18:16-19 ఈ చరణము కీరత్Ĳాకారుǵకి ķెహోĺా ఇǩచ్న ȇడుదలను గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి.  అలాĦే 6వ. వచనము ȁకక్ ‘‘వయ్ధ’’ 
ȁకక్ సప్ļీట్కరణ గమǵంచంĬి, అİి ‘‘ననున్ İేవ్ļించుĺారు Ĳాకంటె బȃషుట్ లైయుండĦా. . . ఆపĮాక్లమందు ĺారు ĲాǾİికి ĸాĦా’’ (చూ. 
కీరత్. 59:16-17)! 

1. ȇĻాలĶౖెన సథ్లమునకు ఆయన ననున్ Įోడుకొǵ వĨెచ్ను, చూ. కీరత్. 144:7 
2. ȇȎాత్ ర జలపర్ĺాహముల నుంĬి ఆయన ననున్ బయటకు లాĦెను, చూ. కీరత్. 32:6 
3. Ĳా బలĶౖెన శతుర్ వు ĨేǳనుంĬి ఆయన ననున్ ȇȀǩంĨెను 
4. ననున్ అసహియ్ంచుకొను ĺాĸి నుంĬి ననున్ ȇడుదల ĨేĽెను 
5. ఒక Ľేవ్చచ్కు ĵాļీయĶౖెన ఒక ȇĻాల సథ్లమునకు ఆయన ననున్ ǴĽికొǵవĨెచ్ను, చూ. 4:1; 31:8; 118:5 
6. ఆయన Ĳాయందు ఆనంİింĨాడు కనుకు ఆయన ననున్ భదర్పరĨాడు, చూ. 2 సమూ. 22:20; కీరత్. 37:23; 41:11; 147:11 
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18:16 ‘‘మȏ జలĸాసులలోనుంĬి ǴĽెను’’   ఈ మూలపదము, ��� (ǹĬిǹ 602, కెǹ 642) కేవలము (1) ఇకక్డ [2 సమూ. 22:17 
లో ఉనన్ సమానపదము] మĸియు (2) ǵరగ్ . 2:10లోǵ Ȁļే ȁకక్ కాǷాĬే సంఘటనలో మాతర్Ķే కనుĦొనబడుతుంİి.  ఇİి ‘‘Ȁļే’’ 
ĳేరు ȁకక్ ĳేరుĦాంǩన శబధ్లకష్ణముĦా మాĸింİి. 
     ‘‘మȏజలĸాసులు’’ లను ĸెండు ȇıాలుĦా అరథ్ము ĨేĽికొనవచుచ్. 

1. సందĸాభ్నుȎారముĦా సమసయ్/కషట్ము/ıాĬిలకు Ȏాదృశయ్ముĦా (చూ. కీరత్. 32:6; 46:1-3; 69:1-2; 124:1-5; 144:5-8; 
ķెషయా 43:2 

2. ఆİికాండము వృĮాత్ ంతĶౖెన అసప్షట్Ķౖెన జలములను ķెహో ĺా ఓĬించĬాǵకి ఒక సూచనĦా (చూ. కీరత్. 74:13-14; 89:9-10; 
104:6-7; ķెషయా 51:9-10, జĸోĶె ǹǹల్ కల్ కాĶెంటĸ,ీ ĳే. 578, మĸియు www.freebiblecommentary.org లో ఉనన్ 
ఆİికాండము 1-11లోǵ,  ఆ.కా. 1:2 ‘‘లోĮౖెన’’ Ǿద ఇవవ్బĬిన Ĳా Ĳోట్ ను చూడము). 

 
   
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 18:20-24 
     20Ĳా Ƕǳǵబటిట్  ķెహో ĺా Ĳాకు పర్ǳఫలǽĨెచ్ను Ĳా ǵĸోద్ షతవ్మును బటిట్  Ĳాకు పర్ǳఫలǽĨెచ్ను.  
          21ķెహో ĺా మారగ్ములను Ĳేను అనుసĸించుచుĲాన్ను భకిత్హీనుడĲై Ĳేను Ĳా İేవుǵ ȇడǩనĺాడను కాను  
          22ఆయన Ĳాయ్యȇధులǵన్టిǵ Ĳేను లకష్య్ĳెటుట్  చుĲాన్ను ఆయన కటట్డలను Įోర్ ĽిĺేĽినĺాడను కాను  
          23İోషకిర్యలు Ĳేను ĨేయĲొలల్ కుంటిǵ ఆయన దృļిట్ కి Ĳేను యįారుథ్ డĲైǳǵ.  
          24కావున ķెహో ĺా Ĳేను ǵĸోద్ ļిĦానుండుట చూǩ తన దృļిట్ కి కనబĬిన Ĳా Ĩేతుల ǵĸోద్ షతవ్మును బటిట్  Ĳాకు పర్ǳఫలǽĨెచ్ను.   
 
18:20-24 20 మĸియు 24 వచĲాల ఒకİాǵĮో ఒకటి Ƿో లచ్తగగ్ Ĩేĸికలను గమǵంచంĬి.  ఈ చరణమును కీరత్Ĳాకారుడు తనను Įాను 
ǷాపరహితుǵĦా లేక సంపూరుణ్ డుĦా ఆĸోĳించుకొంటునన్టుల్  అరథ్ము ĨేĽికొనకూడదు.  ఆıాయ్ǳమ్కపరంĦా ఆయన తనను Įాను 
‘‘ǵంİారహితుడు’’Ħా Ĳొకిక్Ĩెపుప్కొనుచుĲాన్డు (కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
     పర్ǳ జంటలో ఉనన్ సమానĮావ్ǵన్ గమǵంచంĬి. 

1. Ĳా Ƕǳǵ బటిట్  
2. Ĳా Ĩేతుల ǵĸోధ్ షĮావ్మును బటిట్  
3. ķెహో ĺా మారగ్ములను Ĳేను అనుసĸించుచుĲాన్ను  
4. భకిత్హీనుడĲౖె Ĳేను Ĳా İేవుǵ ȇడǩనĺాడను కాను 
5. ఆయన Ĳాయ్యȇధులǵన్టిǵ Ĳేను లకష్య్ĳెటుట్  చుĲాన్ను (#5 మĸియు #6 కొరకు కీరత్. 1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 
6. ఆయన కటట్డలను Įరో్ ĽిĺేĽినĺాడను కాను 
7. ఆయన దృļిట్కి Ĳేను యįారుథ్ డĲౖెǳǵ 
8. İోషకిర్యలు Ĳేను ĨేయĲొలల్ కుంటిǵ 

 
18:20 ‘‘Ĳాకు పర్ǳఫలǽĨెచ్ను’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427) చరణము ముĦింపులో ĸెండు Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి 
(చూ. 24వ. వచనము).  అȇĻావ్Ľికి తĦిన ఫలాలు ఉంటాķ అķĮే İేవుǵకి ధనయ్ĺాİాలు, ȇĻావ్Ľికి లాĵాలు కూĬా ఉĲాన్ķ!  అȇ 
ఏĺో తరుĺాత ĸాబో ķే చరణములో Ĩెపప్బĬాడ్ ķ (కీరత్. 18:25-29). 
 
 



200 
 

పర్Įేయ్క అంశము: ǵంİాĸాహితయ్ము, ǵరపĸాధము, ǵĸోధ్ ļితము, అǵంİితమ 
ఎ.   Ƿరా్ రంభ ĺాయ్ఖయ్లు 
      1.   మతపరంĦా ఈ ĵావము మానĺాȅ ȁకక్ అసలు Ľిథ్ǳǵ ȇవĸిసుత్ నన్İి (ఆ.కా. 1, ఏİేను వనము). 
      2.   పĸిపూరణ్ సహĺాȎాǵన్ Ƿాపము, ǳరుగుబాటు Ĳాశనము ĨేĽిన Ľిథ్ǳ ఇİి (ఆİికాండము 3). 
      3.   మానవులు (పురుషులు, Ľీత్ ర్లు) İేవుǵ సవ్రూపములో, తనలాĦా తయారుĨేయబĬిన కారణాన ĺారు İేవుǵĮో              

సహĺాసము పునĸిన్ంపబĬాలǵ ఆశĮో ఎదురుచూసుత్ Ĳాన్రు (ఆ.కా. 1:26-27). 
      4.   Ƿాపులైన మానĺాȅĮో İేవుడు అĲేక మాĸాగ్ లలో వయ్వహĸింĨాడు 
            ఎ.   İౖెȇక Ĳాయకులు (అబర్ȏము, Ȁļే, ķెషయా) 
            ǹ.   బȃయరప్ణా ȇıానము (లేȈకాండము 1-7) 
            Ľి.   İౖెȇక ఉİాహరణలు (Ĳోĺాహు, Ȃబు) 
      5.   ǩవĸికి İేవుడు Ķెసస్యను అనుగర్హింĨాడు 
            ఎ.   తనను Įాను పూĸిత్Ħా బయలుపరచుకొనన్టుల్  
            ǹ.   Ƿాపమునకు సĸైన బȃయాగము వలె 
      6.   కైసత్వులు ǵంİారహితులుĦా ĨేయబĬాడ్ రు 
            ఎ.   Ĳాయ్యబదద్ముĦా కీర్సుత్  ȁకక్ ఆĸోĳించబడడ్  Ƕǳ İావ్ĸా 
            ǹ.   కర్మంĦా జĸిĦే పĸిȉİాధ్ తమ్ పǵ İావ్ĸా 
            Ľి.   కైర్సత్వుల గుĸి కీర్సుత్ వలె మారడము (చూ. ĸోమా 8:28-29; ఎĴెĽీ. 1:4), ఆİాము, హవవ్ పĬిǷో ķ Ƿో Ħొటుట్ కొనన్ İేవుǵ    

సవ్రూపము ǳĸిĦి ǵĸిమ్ంచుకొనుట İావ్ĸా. 
       7.   ఏİేను వనములోǵ పĸిపూరణ్ సహĺాȎాǵకి పరలోకము పునĸిన్ణాము.  ఒక పĸిȉదధ్  భూǽకి (చూ. 2 ĳేతురు 3:10) 

పరలోకము İేవుǵ పర్తయ్కష్త (చూ. పర్కటన 21:2)  నుంĬి İిĦివǩచ్న కొర్ తత్  ķెరూషలేము.  ఇİే Ľిİాధ్ ంĮాలĮోĲే బౖెǹలు 
Ƿరా్ రంǹంǩ, ముĦించ బĬింİి. 

            ఎ.   İేవుǵĮో సǵన్హిత, వయ్కిత్గత సహĺాసము 
            ǹ.   ఒక వన ǩǴర్కరణము నందు (ఆİికాండము 1-2 మĸియు పర్కటన 21-22) 
            Ľి.   పర్వకత్ల ĺాయ్ఖాయ్నము, జంతువులĮో ఉంĬి, ĺాటిĮో సహĺాసము İావ్ĸా (చూ. ķెషయా 11:6-9 
ǹ.   Ƿాత ǵబంధన 
      1.   ఇకక్డ పĸిపూరణ్త, ǵరపĸాధము, ǵĸోధ్ ļితము అĲే ĵాĺాలǵĨేచ్ ఎĲోన్ హీబూర్  పİాలు ఉĲాన్ķ.  ఈ ǵగూఢĶౖెన సంబంıిత    

పİాలను చూĳింǩ, అȇ ఇȇ అǵ పర్Įేయ్కింǩ ĳేరుĳెటిట్ Ĩెపప్డము కషట్ము. 
      2.   పĸిపూరణ్త, ǵరపĸాధము, ǵĸోధ్ ļితముల ĵాĺాలను ĮెȃయపĸĨేి కొǵన్ ముఖయ్ పİాలు కిర్ంద ఇవవ్బĬినȇ (ĸాబరుట్  ǹ. Ħిర్డల్ 

Ȏోట్ న్ ȁకక్ ĽిĲాǵమస్ ఆఫ్ İి ఒల్డ్  టెసట్Ķెంట్, 94-99 ĳేǮల పర్కారము): 
            ఎ.   ȍాలోము (ǹĬిǹ1022) 
            ǹ.   తమామ్ (ǹĬిǹ1070) 
            Ľి.   కేలాహ్ (ǹĬిǹ478) 
       3.   సపూయ్ǭంట్ (ఆİి సంఘముల ȁకక్క బౖెǹలు) ఇలాంటి ĵాĺాలునన్ అĲేక పİాలను కొķĲే Ħీర్కులోǵకి తరుజ్ మా ĨేయబĬి 

కొర్ .ǵ.లో పర్ȂĦింపబĬాడ్ ķ. 
       4.   İీǵ పర్ıాన Ȏాĸాంశము బȃ అరప్ణĮో జతĨేయబĬింİి. 
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            ఎ.   అȀȀస్ (చూ. ǵరగ్ . 29:1; లేȈ. 1:3,10; 3:1,6; సంఖాయ్. 6:14) 
            ǹ.   అǽయాంటోస్ మĸియు యాĽిప్లస్ లకుకూĬా ఆĨాĸిక సహజాĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ. 
Ľి.   కొర్ తత్ǵబంధన 
      1.   Ĳాయ్యపరĶౖెన కోణము 
            ఎ.   హీబూర్  ĲాయపరĶౖెన ఆĨాĸిక సహజారథ్ము ఆȀȀస్ İావ్ĸా తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి (చూ. ఎĴెĽీ. 5:27; Ĵిȃĳీప్. 2:15; 1 

ĳేతురు 1:19) 
            ǹ.   Ħీర్కు ĲాయపరĶౖెన సహజారథ్ము (చూ. 1 కొĸింįీ. 1:8; కొలĽీస్. 1:22) 
      2.   కీర్సుత్  Ƿాపరహిత, ǵంİారహిత, ǵరపĸాıిĦా ఉనన్ĺాడు (అȀȀస్, చూ. హెǺర్. 9:14; 1 ĳేతురు 1:19) 
      3.   కీర్సుత్  అనుచరులు ఆయనను సంతĸించుకోĺాȃ (అȀȀస్, చూ. ఎĴెĽీ. 1:4; 5:27; Ĵిȃĳీప్. 2:15; కొలĽీస్. 1:22; 2 ĳేతురు  

3:14; యూİా 24 వచనము; పర్కటన 14:5) 
      4.   ఈ ఉİేద్శము సంఘ Ĳాయకులకు కూĬా ఉపȂĦింపబĬింİి 
            ఎ.   అĲెగ్ కిల్టోస్, ‘‘అĸోపణలు లేకుంĬా’’ (చూ. 1 ǳȀǳ 3:10; Ǵతు 1:6-7) 
            ǹ.   అనĴిలెȀట్ స్  ‘‘ȇమరశ్ లేకుంĬా’’ లేక ‘‘శతుర్ తవ్ము లేకుంĬా ĨేĽికొనుట’’ (చూ. 1 ǳȀǳ 3:2; 5:7; 6:14; Ǵతు 2:8) 
       5.   ‘‘İోషరహితము’’ అĲే ĵావము కిర్ంİి ĺాటికొరకు పర్ȂĦింపబĬింİి 
             ఎ.   కీర్సుత్ కు మాతర్Ķే (చూ. హీబూర్ . 7:26) 
             ǹ.   కైర్సత్వుల ȁకక్ Ȏావ్సథ్ ƺము (చూ. 1 ĳేతురు 1:4)  
        6.   ‘‘సంపూరణ్త’’ లేక ‘‘సంపూĸిత్’’ (హో లోకేల్ĸియా) ĵావము (చూ. అ.కా. 3:16; 1 įెసస్. 5:23; యాకోబు 1:4) 
        7.   ‘‘తపుప్లేǵ’’ అపĸాధĵావము లేǵ ǵĸోథ్ షతవ్ము అĲే ĵావన అĶేపట్స్ అĲే పదము İావ్ĸా Ĩెపప్బĬింİి (చూ. లూకా 1:6; 

Ĵిȃĳీప్. 2:15; 3:6; 1 įెసప్. 2:10; 3:13; 5:23) 
        8.   ‘‘ǵంİించుటకు Ȉలుకాǵ’’ అĲే ĵావన అȀĶెటోస్ İావ్ĸా ĮెలుపబĬింİి (చూ. 2 ĳేతురు 3:14) 
        9.   ‘‘మచచ్లేǵ’’ ‘‘ǵంİారహితము’’ అĲే ĵావనలు ĳౖెన ĮెȃయపరచబĬిన ఉİేద్Ļాల కొరకు కూĬా తరచూ పర్ȂĦింపబĬాడ్ ķ (చూ. 

1 ǳȀǳ 6:14; యాకోబు 1:27; 1 ĳేతురు 1:19; 2 ĳేతురు 3:14) 
Ĭి.   హీబూర్ , Ħీర్కు ĵాషలో ఈ ĵాĺాలను Įెȃయపరుచుటకు ȇǵȂĦింపబడుటను బటిట్ ఈ ĵావము ఎంత ముఖయ్Ķౖెనİో Įెలుపుచునన్İి.  

İేవుడు కీర్సుత్  İావ్ĸా మన అవసరతను అనుగర్హింǩ, ఇపుప్డు మనలను ఆయన వలె ఉండటాǵకి ĳిలుసుత్ Ĳాన్డు. 
           ȇĻావ్సులు కీర్సుత్  ĨేĽిన కారయ్మును బటిట్ హో İాపరంĦా, Ĳాయ్యపరంĦా ‘‘యుకత్ము’’, ‘‘Ĳాయ్యము’’, ‘‘ǵంİారహితము’’ Ħా 
ǵĸాధ్ ĸించబĬాడ్ రు.  ȇĻావ్సులు ఇపుప్డు ĺాĸికిǩచ్న Ȏాథ్ Ĳాǵన్ ǵలబెటుల్ కోĺాȃ, ‘‘ఆయన ĺెలుĦై ఉనన్లాగున Ǿరును ĺెలుĦై ఉండుĬి’’ 
(చూ. 1 Ȃȏను 1:7).  ‘‘Ǿ ĳిలుపునకు తĦినటుల్  నడుచుకొనుĬి’’ (చూ. ఎĴెĽీ. 4:1,17; 5:2,15).  ķేసు İేవుǵ సవ్రూపమును ǳĸిĦి 
ǵĸిమ్ంĨాడు.  ఇపుప్డు సǵన్హిత సంబంధము కȃĦి ఉంĬొచుచ్, అķĮే ఆయన తన కుమారుడు కȃĦి ఉంĬినటుల్  పర్జలు కూĬా తనను 
పర్ǳǹంǹంĨాలǵ కోరుకొంటుĲాన్డు.  పĸిȉదధ్తకు తపప్ మĸి İేǵకి మనము ĳిలువబడలేదు (చూ. మతత్ķ 5:20,48; ఎĴెĽీ. 1:4; 1 
ĳేతురు 1:13-16).  కేవలము Ĳాయ్యపరంĦా (Ƿరా్ యȋఛ్తత్ము) మాతర్Ķే కాకుంĬా, ǵĺాసపరంĦా (అనుİిన కీర్సుత్ వలె) కూĬా İేవుడు 
పĸిȉదుధ్ డు! 

 
18:20 ‘‘Ĳాకు పర్ǳఫలǽĨెచ్ను’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427) చరణము ముĦింపులో ĸెండు Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి 
(చూ. 24వ. వచనము).  అȇĻావ్Ľికి తĦిన ఫలాలు ఉంటాķ అķĮే İేవుǵకి ధనయ్ĺాİాలు, ȇĻావ్Ľికి లాĵాలు కూĬా ఉĲాన్ķ!  అȇ 
ఏĺో తరుĺాత ĸాబో ķే చరణములో Ĩెపప్బĬాడ్ ķ (కీరత్. 18:25-29). 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 18:25-29 
     25దయగలĺాĸిķెడల Ƕవు దయచూĳించుదువు యįారథ్వంతులķెడల యįారథ్వంతుడవుĦా నుందువు  

         26సİాభ్వముగలĺాĸిķెడల Ƕవు సİాభ్వము చూపు దువు.మూరుఖ్ లķెడల Ƕవు ȇకటముĦా నుందువు  
       27శర్మపడుĺాĸిǵ Ƕవు రǘింĨెదవు గĸివ్షుఠ్ లకు ȇĸోıిĺౖె ĺాĸిǵ అణǩĺేĽెదవు.  
       28Ĳా İీపము ĺెȃĦించుĺాడవు Ƕĺే Ĳా İేవుĬౖెన ķెహో ĺా Ǫకటిǵ Ĳాకు ĺెలుగుĦా Ĩేయును  
      29Ƕ సȏయమువలన Ĳేను Ľౖెనయ్మును జķంతును. Ĳా İేవుǵ సȏయమువలన Ƿరా్ కారమును İాటుదును.  
 
18:25-29 ఇȇ ఒక ȇĻావ్Ľికి అనుగర్హహించబో ķే అదుభ్తĶౖెన, İౖెవక Ľిథ్ǳగతులు. 

1. ‘‘దయగలĺాĸిķెడల (ǹĬిǹ 339) Ƕవు దయచూĳించుదువు’’ (ǹĬిǹ 338, కెǹ 336, హిĳేయల్ అనయ్దతభూతకాలము; 
Ƿా.ǵ.లో ఈ వచనము మĸియు İీǵకి సమాంతరĶౖెన 2 సమూ. 22:26 సథ్లాలలో మాతర్Ķే ఈ పర్Įేయ్క ǵబంధన Ĳామĺాచకము 
ȁకక్ కిర్యారూపకము హెĽెడ్ వǩచ్ంİి; కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  22-26 వచĲాలు ‘‘Įో’’ (��) అĲే 
పİాǵన్ పĸిచయము Ĩేసుత్ ండĦా, 27-29 వచĲాలు ‘‘కొరకు’’ (��) అĲే పİాǵన్ పĸిచయము Ĩేసుత్ Ĳాన్ķ.  

2. ‘‘యįారథ్వంతులķెడల (ǹĬిǹ 1071, చూ. 23వ. వచనము)  యįారథ్వంతుడవుĦా నుందువు’’ (ǹĬిǹ 1070, కెǹ 1752, 
హిత్ Ǹాķెల్ అనయ్దతనభూతకాలము). 

3. సİాభ్వముగలĺాĸిķెడల (ǹĬిǹ 140, కెǹ 162, ǵǸాల్ అసమాపకము, చూ. ķెషయా 52:11)  Ƕవు సİాభ్వము 
చూపుదువు’’ (ǹĬిǹ 140, కెǹ 162, హిత్ Ǹాķెల్ అసమాపక భూతకాలము).  26 మĸియు 27 వచĲాల ȁకక్ ȇరుదధ్  
సమాంతĸాలను గమǵంచంĬి. 

4. ‘‘మూరుఖ్ లķెడల (ǹĬిǹ 786 I) Ƕవు ȇకటముĦా నుందువు’’ (ǹĬిǹ 832, కెǹ 990, హిత్ Ǹాķెల్ అసమాపక 
భూతకాలము).  ‘‘మూరుఖ్ లు’’ అĲే పదము Ƕǳమంతులకు వయ్ǳĸేక పదము,  ఇİి ĲేరుĦా ఉంĬేİాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి, కీరత్. 
1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంĻాǵన్ చూడుము. 

5. శర్మపడుĺాĸిǵ (ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĴిల్ అసమాపక భూతకాలము) Ƕవు రǘింĨెదవు’’ ĳేద లేక బాıింపబడుĺారు 
దుషట్జనులకు వయ్ǳĸేకులు. 

6. ‘‘గĸివ్షుఠ్ లకు (ǹĬిǹ 926, కెǹ 1202, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య, చూ. ķెషయా 2:11; 5:15) ȇĸోıిĺౖె ĺాĸిǵ అణǩĺేĽెదవు’’ 
(ǹĬిǹ 1050, కెǹ 1631, హిĴిల్  అసమాపక భూతకాలము).  27వ. వచనము ȁకక్ వయ్ǳĸేక సమాంతరతను గమǵంచుము 
(2 సమూ. 22 ȁకక్ సమాంతరత కొంĨెము ĮేĬాĦా ఉంİి). 

           ఈ చరణము పర్ıాన బౖెǹలు సతయ్Ķౖెన ఒకడు/ఆĶె ȇǳత్నİే కోయును అĲే ȇషయాǵన్ Ĳొకిక్Ĩెపుప్చునన్İి (చూ. Ȃబు 
34:11; కరీత్. 28:4; 62:12; ȎాĶె. 24:12; పర్సంĦి 12:14; ķĸిమ్యా 17:10; 32:19; మతత్ķ 16:27; 25:31-46; ĸోమా 2:6; 14:12; 1 
కొĸింįీ. 3:8; 2 కొĸంిįీ. 5:10; గలǴ. 6:7-10; 2 ǳȀǳ 4:14; 1 ĳేతురు 1:17; పర్కటన 2:23; 20:12; 22:12). 
 
18:28-29 25-27 వచĲాల ǵĸామ్ణము 28-29 వచĲాలలో సవĸించబĬింİి.  ķెహో ĺా కాĸాయ్ల గుĸింǩ కీరత్Ĳాకారుడు అĲేక 
ǵȋచ్యాలను Ĩేసుత్ Ĳాన్డు. 

1. Ĳా İీపము (ǹĬిǹ 632, 2 సమూ. 22:29లో ‘‘Ƕవు Ĳా İీపము’’) ĺెȃĦించుĺాడవు Ƕĺే (ǹĬిǹ 21, కెǹ 24, హĴిల్ 
అసమాపక భూతకాలము) 
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2. Ĳా İేవుĬౖెన ķెహో ĺా (ǹĬిǹ 618, కెǹ 667, హిĴిల్ అసమాపక భూతకాలము, కిర్యలకు పĸాయ్యపద సమాĲాĸాథ్ లు) Ǫకటిǵ 

Ĳాకు ĺెలుగుĦా Ĩేయును (ȇĻేȍాలు వయ్ǳĸేక సమాంతĸాలు, అİి. İీపము వĸెస్స్ Ǫకటి). 
3. Ƕ సȏయమువలన Ĳేను Ľౖెనయ్మును జķంతును (అİి., ఓĬింĨెదను) (ǹĬిǹ 151 I, అİి., ǽలటĸీ ĵాగము).  కొǵన్ ఇంĦీల్షు 

తరుజ్ మాలు ���� (ǹĬిǹ 151) ను ‘‘ఒడుడ్ ’’ అĲే ĵావములో ‘‘ఒక Ħోడను İాటి ĺెళుళ్ట’’ (చూ. ఆర్ ఇ ǹ, ఎన్ ఐ ǹ) ఒక 
సమాĲారథ్ వచనముĮో తరుజ్ మా ĨేĻాķ.  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ (అİి., ఎ నూయ్ ఇంĦీల్షు టరా్ ĲేƟǂషన్ ఆఫ్ İి Ľెఫూయ్ǭంట్, 2007)లో 
పూĸిత్Ħా ȇభనన్Ķౖెన వచనము ‘‘Ƕలో ఉండుట వలన Ĳేను సముదర్İొంగ గూటిలో నుంĬి కాǷాడబĬాడ్ ను’’ అǵ ఉంİి.  ఎల్ ఎక్స్ 
ఎక్స్ ȁకక్ 1970 తరుజ్ మా Ȏాంపర్İాయక తరుజ్ మాĦా ఉంİి.  యు ǹ ఎస్ టెక్ట్ Ƿరా్ జెకుట్  ‘‘Ľేన’’ అĲే పİాǵకి ‘‘ఎ’’ ĸేటింగ్ 
ఇǩచ్ంİి.  ఇİే సమాంతరము 2 సమూķేలు 22లో కూĬా ఇలాĦే ఉంİి. 
     ఎ ǹ ఇకక్డ మాతర్Ķే కǵĳింĨే ‘‘Ľేన’’, ను ‘‘ĲాĬి’’ �� Ħా ఉంĬాలంటునన్İి, ఇİే ĳిమమ్ట ĸాబో ķే వరుసకు 
సమాంతరముĦా ఉంİి (114 ĳే).  

4. Ĳా İేవుǵ సȏయమువలన Ƿరా్ కారమును İాటుదును.  3 మĸియు 4 వరుస సంఖయ్లు పĸాయ్యాలు కావు కాǶ, İేవుǵ శకిత్ǵ 
బలపరచĬాǵకి చూĳించĬాǵకి ĸెండు ȇǻనన్ ȇıాĲాలు. 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 18:30-36 
     30İేవుడు యįారథ్వంతుడు ķెహో ĺా ĺాకుక్ ǵరమ్లము తన శరణుజొచుచ్ ĺాĸికందĸికి ఆయన కేĬెము.  
        31ķెహో ĺా తపప్ İేవుĬేĬి? మన İేవుడు తపప్ ఆశర్యదురగ్Ķేİి?  
        32Ĳాకు బలము ధĸింపజేయుĺాడు ఆయĲే ననున్ యįారథ్మారగ్మున నĬిĳించుĺాడు ఆయĲే.  
        33ఆయన Ĳాకాళుల్  ǭంక కాళల్వలె ĨేయుచుĲాన్డు ఎతత్ķన సథ్లములǾద ననున్ ǵలుపుచుĲాన్డు.  
        34Ĳా Ĩేతులకు యుదధ్ముĨేయ Ĳేరుప్ĺాడు ఆయĲే Ĳా బాహువులు ఇతత్ Ĭి ȇలుల్ ను ఎకుక్ ĳెటుట్ ను.  
       35Ƕ రకష్ణ కేĬెమును Ƕవు ĲాకంİించుచుĲాన్వు Ƕ కుĬిĨెķయ్ ననున్ ఆదుకొĲెనుǶ Ȏాǳవ్కము ననున్ Ħొపప్ĨేĽెను.  
       36Ĳా Ƿాదములకు Ĩోటు ȇĻాలపరǩǳȇ Ĳా Ǫలమండలు బెణకలేదు. 
 
18:30-36 ఈ చరణము కీరత్Ĳాకారుడు 18:2లోǵ ǹరుదులు ķెహోĺాకు ఎందుకు ఇĨాచ్Ĭో ȇవĸిసుత్ నన్İి.  ఆయన కాĸాయ్లను బటిట్ 
ǹరుదులు వĨాచ్ķ! 
     1.   ఆయన మారగ్ము ǵంİారహితము (మాటకుమాట అరథ్ము ‘‘సంపూరణ్ము’’ లేక ‘‘పĸిపూరణ్ము’’, ǹĬిǹ 1071, చూ. 23,30,32    

వచĲాలు). 
     2.   ఆయన మాటలు/ĺాĦాధ్ Ĳాలు (ǹĬిǹ 57, 119 కీరత్నలో 19 Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ) పర్యǳన్ంపబĬాడ్ ķ లేక 

పĸీǘింపబĬాడ్ ķ (ǹĬిǹ 864, కెǹ 1057, కావ్ల్ సకరమ్కకిర్యలు, చూ. 2 సమూ. 22:31; కీరత్. 119:140; ȎాĶె. 30:5).  www. 
Freebiblecommentary.org లో లేకైస్డ్ బాĳిట్స్ట్ చర్చ్, డలాస్, టిఎక్స్ పర్సంĦాలలోǵ ‘‘İి టర్స్ట్ వĸిద్ ఆఫ్ Ħాడ్స్ ĺోర్డ్’’ ȁకక్ 
ȈĬిȂస్ చూడంĬి. 

    3.   ఆయన ఒక కేĬెము (ǹĬిǹ 171, చూ. 18:2) 
    4.   ఆయన ఒక Ļైలము (ǹĬిǹ 849, చూ. 18:2) 
    5.   ఆయన Ĳాకు బలము (ǹĬిǹ 298, కీరత్. 18:2లోǵ ǹĬిǹ 305కు పĸాయ్యపదము) ధĸింపĨేȎాత్ డు (ǹĬిǹ 25, కెǹ 28, Ĵిķెల్ 

అసమాపక కిర్య) 
    6.    ఆయన Ĳా మారగ్మును ǵĸోధ్ షతవ్ముĦా ĨేȎాత్ డు (ǹĬిǹ 1071, చూ. 18:23,30,32) 
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    7.   ఆయన Ĳా కాళళ్ను (అİి., ǽటాట్ పలాల్ లలో, ĸాళళ్ĳౖెన నడవĬాǵకి లేĬి కాళళ్ను Ľిథ్రపరǩనటుల్ , చూ. హబ. 3:19) లేĬి కాళళ్వలె 
భదర్పరచును (ǹĬిǹ 763, కెǹ 840, హిĴిల్  అసమాపక భూతకాలము) 

    8.   యుదధ్మునకు ఆయన Ĳాకు ȋకష్ణ/సంĽిదధ్త/బో ధన ఇȎాత్ డు, చూ. కీరత్. 144:1  
    9.   తన రకష్ణ కేĬెమును ఆయన Ĳాకు ఇȎాత్ డు, చూ. 18:2 
   10.   ఆయన కుĬిĨేķ ననున్ ఘనపరసుత్ ంİి, చూ. కీరత్. 63:8; 119:117 (శకిత్వంతĶౖెన పǵకి కూĬిĨేķ ĵాļీయపదముĦా 

Ĩెపప్బĬింİి, కరీత్. 7:3-4లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: హసత్ము చూడుము) 
   11.   తన Ȏాǳవ్కము (కెǹ 855 II, చూ. 2 సమూ. 22:36; అలాĦే ȎాĶె. 15:33; 18:12; 22:4 లను కూĬా గమǵంపుము) ననున్ 

Ħొపప్ Ĩేయును 
   12.   Ĳా అడుగులకు (అİి., 18:19ఎ; కీరత్. 4:1; 12:5; 31:8; 118:5లకు సమాంతరము) ȇĻాలతను కలుగజేయును (ǹĬిǹ 931, కెǹ 

1210, హిĴిల్ అసమాపక భూతకాలము).  ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1, ĳే. 317లో ‘‘ఏİి ఖǩచ్తము అంటే ȇĻాలత రకష్ణకు, 
ఇరుకు శర్మ మĸియు అǷాయముకు ǩȏన్లుĦా ఉĲాన్ķ’’ అĲే మంǩ దృļిట్ǵ కȃĦి ఉంİి. 

   13.   ఆయన కీరత్Ĳాకారుǵ అడుగులు జారǶయడు (ǹĬిǹ 588, కెǹ 609, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము), అİి., మారగ్ములో 
ǵలుపుĮాడు, చూ. 18:20-24; కీరత్. 1:1లో İాĸ/ిమారగ్ము కొరకు ఇవవ్బĬిన Ĳోట్ చూడుము). 

 
18:30 ‘‘ķెహో ĺా తపప్ İేవుĬేĬి’’  ఇİి ఏకİేవĮావ్ǵన్ సూǩసుత్ నన్İి.  కీరత్. 2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
18:35 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ         ‘‘Ȏాǳవ్కము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                        ‘‘సȏయము’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                         ‘‘జాగురత’’ 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ 
              ఫూట్ Ĳొట్                    ‘‘నమర్త’’ 
   
ఆర్ ఇ ǹ, ఎన్ ఎ ǹ               ‘‘ముందుకు వంĦి’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                     ‘‘ఉపİేశము’’ 
          ‘‘నమర్త’’ (ǹĬిǹ 776, ענה) లేక ‘‘Ȏాǳవ్కము’’ (ǹĬిǹ 776, ענוה).  ǹĬిǹ ĸెండవ İాǵన్ (ఎన్ఎఎస్ ǹ) బలపరసుత్ నన్İి.  
అķĮే యుǹఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెక్ట్ ǿదటి İాǵకి ‘‘ǹ’’ ĸేటింట్ (కొంత సంİేహము, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ) ఇǩచ్ంİి.   
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 18:37-42 
     37Ĳా శతుర్ వులను తĸిǽ పటుట్ కొందును ĺాĸిǵ నȋంపజేయువరకు Ĳేను ǳరుగను.  
          38ĺారు Ĳా Ƿాదముల కిర్ంద పడుదురు ĺారు లేవలేకǷో వునటుల్  Ĳేను ĺాĸిǵ అణగ İొర్ కుక్దును  
          39యుదధ్మునకు Ƕవు ననున్ బలము ధĸింపజేĽిǳȇ Ĳా Ǿİికి లేǩనĺాĸిǵ Ĳా కిర్ంద అణǩĺేĽిǳȇ  
          40Ĳా శతుర్ వులను ĺెనుకకు Ƕవు మళల్  ĨేĽిǳȇ ననున్ İేవ్ļించుĺాĸిǵ Ĳేను ǵరూమ్లము ĨేĽిǳǵ  
          41ĺారు ǿఱఱ్ĳెటిట్ ĸి Ħాǵ రǘించుĺాడు లేక Ƿో ķెను ķెహో ĺాకు ĺారు ǿఱఱ్ĳెటుట్ దురు Ħాǵ ఆయనĺాĸి కుతత్రǽయయ్కుండును.  
         42అపుప్డు Ħాȃకి ఎగురు ధూȅవలె Ĳేను ĺాĸిǵ Ƿొ ĬిĦా కొటిట్ǳǵ Ȉధుల ĳెంటను ఒకడు Ƿారబో యునటుల్  Ĳేను ĺాĸిǵ Ƿారబో Ľిǳǵ.  
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18:37-42 ఈ చరణము ఎలా ķెహోĺా సȏయము/బలము İావ్ĸా కీరత్Ĳాకారుడు తన శతుర్ వులను ఎలా జķంచగȃĦాడు ȇవĸిసుత్ నన్İి.  
అķĮే మȆళ్కూĬా ఈ శతుర్ వులు ఎవĸో Įెȃయడము లేదు, అķĮే 41వ. వచనము పర్కారము ĺారు సహ ఇĻరా్ ķేȄయులుĦా ఉĲాన్రు 
(అİి., Ȏౌలు Ľౖెనయ్ము, అబస్లోము, లేక ఇతర ǳరుగుబాటు İారులు). 
      1.   Ĳా శతుర్ వులను తĸిǽ పటుట్ కొందును 
      2.   Ĳేను ĺాĸిǵ నȋంపజేయుదును 
      3.   Ĳేను ĺెనుǳరుగను (అķĮే శతుర్ వులు ĺెనుǳĸిĦారు, చూ. 40వ. వచనము) 

      4.   ĺాĸిǵ Ĳేను Ƿారİోర్లాను 
            ఎ.   ĺారు లేవలేక Ƿో తుĲాన్రు 
            ǹ.   ĺారు Ĳా Ƿాదముల కిర్ంద పడుదురు 
      5.   యుదధ్మునకు Ƕవు ననున్ బలము ధĸింపజేĽిǳȇ (అİి., కారయ్ సంĽిదధ్త) ĨేĻావు    
      6.   Ĳా కిర్ంద అణǩĺేĽిǳȇ (అİి., లోబĬేటుల్  ĨేĻావు) 

      7.   Ĳా శతుర్ వులను ĺెనుకకు Ƕవు మళల్  ĨేĽిǳȇ 

      8.   ననున్ İేవ్ļించుĺాĸిǵ Ĳేను ǵరూమ్లము ĨేĽిǳǵ 

     10.  Ȉధుల ĳెంటను ఒకడు Ƿారబో యునటుల్  Ĳేను ĺాĸిǵ Ƿారబో Ľిǳǵ (చూ. 2 సమూ. 22:43; Ǿకా 7:10) 

ఇȇ İాȈదు కాĸాయ్లు కొǵన్టిǵ, ķెహో ĺా అıికాĸాలు కొǵన్టిǵ ȇవĸించĬాǵన్ గమǵంచంĬి.   
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 18:43-45 
     43పర్జలు Ĩేయు కలహములలో పడకుండ Ƕవు ననున్ ȇĬిĳింǩǳȇ ననున్ అనయ్జనులకు అıికాĸిĦా ĨేĽిǳȇ Ĳేను ఎరుగǵ పర్జలు 

ననున్ ĽేȇంĨెదరు  
        44Ĳా మాట Ĩెȇǵ పడĦాĲే ĺారు Ĳాకు ȇıేయులగుదురు అనుయ్లు Ĳాకు లోబĬినటుల్  నటించుదురు  
        45అనుయ్లు ǵȎాత్ ర్ ణగలĺాĸౖె వణకుచు తమ దురగ్ములను ȇడǩ వĨెచ్దరు.       
 
18:43-45 ఈ చరణము పర్జలకొరకు ķెహో ĺా పర్ణాȅకలను ఇĻరా్ ķేȄయుల ĸాజ ȁకక్ ఉనన్త సథ్లముĮో వయ్వహĸిసుత్ నన్İి.  
ఇĻరా్ ķేȄయులు (43ఎ వచనములోǵ ‘‘పర్జలు) పర్జలకు ĮెȃయజేĽి, ķెహో ĺాలో ȇĻావ్సులుĦా ĨేయĬాǵకి ఉİేద్ȋంపబĬాడ్ రు (కీరత్నలు 
2 పĸిచయులో ఉనన్ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  అķĮే ఇĻరా్ ķేలు ‘‘ȇĺాİాసప్దము’’Ħా ఉండĬాǵన్ గమǵంచంĬి (చూ. కీరత్. 35:1). 
     ఇĻరా్ ķేȄయులు కాǵĺాĸిǵ సూǩసుత్ నన్ ȇȇధ వచĲాలను గమǵంచంĬి 

     1.   ఇĻరా్ ķేȄయుల ĸాǯ (చూ. 18:50) పర్జల అıిĲేతĦా Ĩేయబడడము 
     2.   ĸాǯకు Įెȃయǵ పర్జలు మĸియు ĺారు ఇపుప్డు ĸాǯకు ĽేవĨేయడము (ǹĬిǹ 712, కెǹ 773, కావ్ల్ అసమాపక 

భూతకాలము)  
     3.   ఈ పర్జలు ĸాǯను గుĸింǩ ȇనĦాĲే ĺారు 
           ఎ.   ȇıేķంĨారు (ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, ǵǸాల్ అసమాపక భూతకాలము) 

           ǹ.   అపప్జెపుప్కొĲాన్రు (అకష్ĸాకష్రము, ‘‘అబదధ్మాడుట’’ లేక ‘‘ȀసĦించుట,’’ అķĮే ‘‘నకక్ȇనయము’’ ȈలైĮే 
‘‘బకక్తనము’’ లేక ĺాĸి పర్ĵావము మĸియు సంఖయ్ తĦిగ్నటుల్  అĲే ĵావములĮో  ఉపȂĦింపబĬింİి. హీబూర్  కిర్యకు 
ĸెండు ĵాĺాలు ఉĲాన్ķ) – ǹĬిǹ 471, కెǹ 469, Ĵియల్ అసమాపక భూతకాలము 
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           Ľి.   కǵĳించకుంĬా Ƿో వుట – ǹĬిǹ 615, కెǹ 663, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము 
           Ĭి.   వణకుచు వచుచ్ట – ǹĬిǹ 353, కెǹ 350, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము; ĺాĸి కోట బయటనుంĬి ఇకక్డ మాతర్Ķే 

Ƿా.ǵ. లో ఉంİి – (బహుĻా ‘‘కొవువ్’’, ǹĬిǹ 689, లేక కెǹ 604, ‘‘ĨెరĻాల’’, చూ. Ǿకా 7:17) 

      అǵన్ అనయ్దతన భూతకాలాలు (Įొǽమ్İి) జరుగుతునన్ కిర్యను ĮెలుపుతుĲాన్ķ (అİి., ఓĬిసూత్ Ĳే ఉండడము). 
 
    
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 18:46-50 
     46ķెహో ĺా Ǯవముగలĺాడు Ĳా ఆశర్యదురగ్ Ķౖెనĺాడు Ȏోత్ Įార్ రుహ్ డు Ĳా రకష్ణకరత్యķన İేవుడు బహుĦా సుత్ ǳĲొందునుĦాక.  
         47ఆయన Ĳా ǵǽతత్ము పర్ǳదండన Ĩేయు İేవుడు జనములను Ĳాకు లోపరచుĺాడు ఆయĲే.  
         48ఆయన Ĳా శతుర్ వుల ĨేǳలోనుంĬి ననున్ ȇĬిĳించును. Ĳా Ǿİికి లేచుĺాĸికంటె ఎతుత్ Ħా Ƕవు ననున్హెǩచ్ంచుదువు 

బలాĮాక్రముĨేయు మనుషుయ్ల ĨేǳలోనుంĬి Ƕవు ననున్ ȇĬిĳించుదువు  
        49అందువలన ķెహో ĺా, అనయ్జనులలో Ĳేను ǵనున్ ఘనపరĨెదను Ƕ Ĳామకీరత్న Ħానము ĨేĽెదను.  
         50Ƕవు ǵయǽంǩన ĸాǯనకు Ħొపప్ రకష్ణ కలుగ జేయుĺాడవు అǻļేకింǩన İాȈదునకును అతǵ సంĮానమునకును ǵతయ్ము    

కǵకరము చూపుĺాడవు 
 
18:46-50 ఈ చరణము తన సవ్ĵావము మĸియు కిర్యలకు Ȃహోĺాకు కీరత్Ĳాకారుడు కృతఙఞ్Įాసుత్ తులు సమĸిప్సుత్ నన్İి! 

     ķెహోĺా ȁకక్ సవ్ĵావము మĸియు ǹరుదులను గమǵంచంĬి. 
    1.   Ǯవము గలĺాడు – ఇİి ‘‘ఉనన్ĺాడు’’ (ǹĬిǹ 217) కిర్యాపదమునుంĬి వǩచ్న ఒక ȇĻేషణము.  ķెహో ĺా అǵ İీǵ 

అరథ్ము (1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  ఆయన ǵతయ్ము ǵవĽింĨే, ఒకే Ǯవముగల İేవుడు!  ‘‘Ǯవము గల 
ķెహో ĺావలె’’ అĲే వచనము సహజముĦా ఒక పర్మాణము ĨేయĬాǵకి పĸిచయ పదముĦా ఉంటుంİి అķĮే ఇకక్డ ఇİి 
ఒక İౖెవȎోత్ తర్మును పĸిచయము Ĩేసుత్ నన్İి. 

     2.   Ĳా Ļైలము – బలాǵన్ మĸియు Ľిథ్రĮావ్ǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి (చూ. 2,31 వచĲాలు) 

     3.   Ĳా రకష్ణకరత్ అķన İేవుడు (האל) 

     4.   ఆయన ĸాǯ ǵǽతత్ము పǵĨేȎాత్ డు 
           ఎ.   పర్ǳదండన ĨేȎాత్ డు (ǹĬిǹ 668) 
           ǹ.   జనములను లోపరుచుĮాడు  
           Ľి.   ȇĬిĳిȎాత్ డు (చూ. 50వ. వచనము) 

           Ĭి.   తన శతుర్ వులకంటె ఆయనను ఎతుత్ Ħా హెǩచ్Ȏాత్ డు 
           ఇ.   బలĮాక్రము Ĩేయు మనుషుయ్ల ĨేǳనుంĬి కాǷాడుĮాడు 

     ఇందుకు ఇĻరా్ ķేȄయుల ĸాǯ ఏǽ Ĩేయబో తుĲాన్Ĭో  గమǵంచంĬి 

     1.   అనయ్జనులలో ఆయనను ఘనపరుȎాత్ డు 
     2.   ఆయన Ĳామకీరత్న Ħానము ĨేȎాత్ డు 
ĸాǯ ఇలా ĨేయĬాǵకి కారణము 
     1.   Ȃహోĺా ȁకక్ రకష్ణ 

     2.   ĸాǯకు మĸియు అతǵ సంĮానమునకును ǵతయ్ము కǵకరము చూǷాడు (చూ. 2 సమూķేలు 7) 
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     Ƿౌలు İివ్Ǵ. 32:43; కీరత్. 117:1; ķెషయా 11:10 వచĲాలను కూĬా ఉపȂĦింĨాడు.  అకక్డ ఎపుప్డూ మానవులందĸి కొరకు ǵతయ్ 
ȇȀచన పర్ణాȅక ఉంİి (కీరత్. 2 పĸిచయములో ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక చూడుము). 
 

 
18:49 ఈ వచనమును (లేక 2 సమూ. 22:50) Ƿరా్ రంభము నుంĬి అనయ్జనులĮో సȏ ķెహో ĺా ȁకక్ ȇȀచన పర్ణాȅకను 
చూపుటకు Ƿౌలు ĸోమా 15:9లో పర్ȂĦింĨాడు (ఆ.కా. 1:26-27; 12:3; ǵరగ్ . 19:5-6 లను గమǵంచంĬి). 
 
18:50 ‘‘ఆయన అǻļికుత్ డు’’ కీరత్. 2:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
 ‘‘ĳేర్మాకǵకĸాలు’’ కీరత్నలు 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
 ‘‘ǵతయ్ము’’ కీరత్నలు 9:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 

 

చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
      1.   2వ. వచనములో İేవుǵకివవ్బĬిన ǹరుదులు పటిట్క ĨేయంĬి. 
     2.   7-15 వచĲాలలో ఉనన్టుల్  İేవుడు ȇవĸించబĬాడ్ Ĭా? 
     3.   16-19 వచĲాలకు Ƕవు ఎలా Ȃగయ్త కȃĦిసుత్ Ĳాన్వు? 
     4.   20వ. వచనము ‘‘కిర్యల İావ్ĸా Ƕǳ’’ ǵ బో ıిసుత్ నన్İా? 
     5.   ‘‘Ļైలము’’ అĲే ǹరుదు İేవుడు వǩచ్న సథ్లముĦా ఎకక్డ ఉపȂĦించబĬింİి? (2,31,46 మĸియు İివ్Ǵ. 32:4,31) 
     6.   43-45 వచĲాలు İేǵǵ Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ? 
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కీరత్నలు 19 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

İేవుǵ కారయ్ములు, ĺాకుక్         ķెహో ĺా పĸిపూరణ్ బయలుǷాటు  పర్కృǳ సృļిట్కరత్ మĸియు ధరమ్      సృļిట్లో İేవుǵ మహమి             ķెహో ĺా, Ĳాయమును రǘించు 
                                                                                  Ļాసత్ ర్ İాతĦా İేవుǵకి కీరత్న                                                   కుమారుడు 
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి, ఒక İాȈదు 
కీరత్న. 
19:1-6                                19:1-4ǹ                              19:1-4ǹ                              19:1-6                                  19:1-2 

19:3-5 
                                         19:4Ľి-6                             19:4Ľి-6             
                                                                                                                          ķెహో ĺా ధరమ్Ļాసత్ ర్ము                19:6 
19:7-14                               19:7-11                              19:7-10                              19:7-11                                 19:7 
                                                                                                                                                                     19:8 
                                                                                                                                                                     19:9 
                                                                                 19:11-13                                                                         19:11-12 
                                          19:12-13                                                                    19:12-13 
                                                                                                                                                                     19:13 
                                          19:14                                19:14                                 19:14                                    19:14 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
   ఎ.   ఈ కీరత్న మానవులు İేవుǵ ఎలా Įెలుసుకొంటారు అĲే İాǵన్ గుĸింǩ.  ĺారు ఆయనను కǵĳెటట్లేరు.  ఆయన తనంతట ĮాĲే 

ఆయనకునన్ ĸెండు ȇıాĲాలĮో బయలుపరచుకోĺాȃ. 
   ǹ.   İేవుǵ బయలుǷాటు వయ్కిత్గతముĦా Ƿొ ంİి, ఆచĸింపబĬాȃ!  ఇİి పర్ıానంĦా ఒక Įెగ కాదు, ఇİి İేవుǵĮో ఒక వయ్కిత్గత 

సంబంధము. 
   Ľి.   ఈ కీరత్న ĸెండు ȇıాలుĦా Ĳాకు ఒక Ħొపప్ ఆȌĸావ్దము. 
         1.   ఇİి లేఖనము ȁకక్ నమమ్కĮావ్ǵన్, ȇలువను Ƕకు Įెȃĳింİి (అİి., 7-10 వచĲాలు) 
         2.   ఇİి అనుİిన Ǯȇతములో ǷాపముĮో ఉనన్ Ƿో ĸాటాల మధయ్ ǵĸీకష్ణ మĸియు సమాıాĲాǵన్ ఇǩచ్ంİి (అİి., 11-14 

వచĲాలు) 
         14వ. వచనపు Ƿరా్ రథ్న Ĳేను తరచూ ĨేĽే Ƿరా్ రథ్నలో ఒకటి! 
   Ĭి.   కుల్ పత్  రూపుĸేఖ 
         1.   Ȏాıారణ బయలǷాటు (İేవుǵ పర్కృǳలో తనను Įాను బయలుపరచుకొĲాన్డు, 1-6 వచĲాలు, చూ. ĸోమా. 1:19-20; అలాĦే 

ĸోమా. 2:14-15). 
         2.   పర్Įేయ్క బయలుǷాటు (తన ĨేĽిన కాĸాయ్లను బటిట్ తనను Įాను బయలుపరచుకొĲాన్డు, చూ. 2వ. వరుసలోǵ 

సమాంతరము), ఇİి బౖెǹలులో అతుయ్నన్తముĦా తన కుమారుǵలో నȀదుĨేయబĬింİి, 7-11 వచĲాలు, చూ. Ȃȏను 
1:1-14; 14:6,9; 2 కొĸింįీ. 5:17-21 (www.freebiblecommentary.org నందు ఆన్ లైన్ లోǵ బౖెǹల్ ఇంటĸేన్షనల్ 
ĽెǽĲార్ చూడము, ఇకక్డ ȇǻనన్ Ȏాహితయ్ Ȏాıారణ ĺాయ్ఖాయ్తమ్క పదధ్తులు మĸియు పర్Įేయ్క పదధ్తులు ఉĲాన్ķ) 

         3.   అపప్జెపుప్కొĲే Ƿరా్ రథ్న, 12-14 వĨాĲాలు 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 19:1-6 

     1ఆకాశములు İేవుǵ మహిమను ȇవĸించుచునన్ȇ అంతĸికష్ము ఆయన Ĩేǳపǵǵ పర్చురపరచుచునన్İి.  
         2పగటికి పగలు బో ధĨేయుచునన్İి. ĸాǳర్కి ĸాǳర్ జాఞ్ నము Įెలుపుచునన్İి.  
         3ĺాటికి ĵాషలేదు మాటలులేవు ĺాటి సవ్రము ȇనబడదు.  
         4ĺాటి కొలనూలు భూǽయందంతట ĺాయ్ĳింǩ యునన్İి లోకİిగంతములవరకు ĺాటి పర్కటనలు బయలుĺెళుల్  చునన్ȇ ĺాటిలో ఆయన 

సూరుయ్ǵకి గుĬారము ĺేĽెను.  
         5అతడు తన అంతఃపురములోనుంĬి బయలుİేరు ĳెంĬిల్  కుమారుǵ వలె ఉĲాన్డు Ȋరుడు పరుĦెతత్  నులల్ Ľించునటుల్  తన పథమునందు 

పరుĦెతత్  నులల్ ĽించుచుĲాన్డు.  
         6అతడు ఆకాశమున ఈ İికుక్నుంĬి బయలుİేĸి ఆ İికుక్వరకు İాǵచుటుట్  ǳĸిĦి వచుచ్చుĲాన్డు అతǵ ĺేĬిǽకి మరుĦౖెనİి ఏİియు  

లేదు. 
  



210 
 

19:1 ‘‘ఆకాశములు İేవుǵ మహిమను ȇవĸించుచునన్ȇ’’  ఇİి ‘‘పర్కృǳ బయలుǷాటు’’Ħా ĮెȃయబĬింİి.  ĵౌǳక సృļిట్ İావ్ĸా పర్ǳ 
ఒకక్రూ ఎంĮో కొంత İేవుǵ ఇİి సతయ్ము ĮెȃĽికొనగలరĲే ఇİే సĮాయ్ǵన్ గుĸింǩ  ĸోమా 1:19-20 ȇవĸిసుత్ నన్İి.  అలాĦే మానవ 
అంతĸాతమ్లలో ఉనన్ Ȏాǘాయ్లను ĸోమా 2:14-15 Ĳొకిక్ Ĩెపప్Ĭాǵన్ కూĬా గమǵంచంĬి.   
 
 ‘‘ఆకాశములు’’ కీరత్. 8:1; 50:6ను గమǵంǩ, అİి ఎలా ĸోమా. 1:19-20కి సంబంıింǩ ఉంİో చూడంĬి.  కీరత్నలు 2:4లోǵ పర్Įేయ్క 
అంĻాǵన్ చూడంĬి. 
 
 ‘‘మహిమ’’ ǹĬిǹ 458, #2, Ľి, (2) చూడంĬి. 

 

పర్Įేయ్క అంశము :మహిమ (Ĭోకస్) 
     బౖెǹలు ȇıాĲాలలో ‘‘మహిమ’’ను ǵరవ్ǩంచడం కషట్ము  .ȇĻావ్సుల ȁకక్ మహిమ అంటే సుĺారత్ను, İేవుǵ మహిమను 
అరథ్Ĩేసుకోవడం .అంĮేĦాǵ ĺాĸిǵ ĺారు అరథ్ంĨేసుకొనడం కాదు )చూ .1:29-31; ķĸిమ్యా 9:23-24). 

     Ƿా.ǵలో ‘‘మహిమ’’ (కెĬిǹ ǹĬిǹ 217)) కు మామూలుĦా ĺాడబĬే హీబూర్  పదం ĸెండు తూǵకలకు (‘‘బరువుĦా ఉనన్’’) 
సంబంıింǩన ĺాణిజయ్ పదము  .బరువుĦా ఉనన్İి ȇలుĺౖెనİి లేక ǵకరĶౖెనİి  .తరుచుĦా İేవుǵ మహతయ్మును Įెȃĳే పİాǵకి ఇİి 
మĸింత ĺెలుగుǵసుత్ ంİి )చూ .ǵరగ్ .19:16-18; 24:17; ķెషయా 60:1-2).  ఆయన ఒకక్Ĭే Ȃగుయ్డు, Ħౌరĺారుహ్ డు  .పతనĶౖెన 
మానవజాǳ నమమ్కొనదĦిన ĶెరుĦైన ĺాడు )చూ .ǵరగ్ .33:17-23; ķెషయా 6:5).  ķెహో ĺా కేవలము కీర్సుత్ İావ్ĸాĲే ǵజముĦా 
Įెȃయపరచ బడుĮాడు )చూ .ķĸిమ్యా 1:14; మతత్ķ 17:2; హీబూర్ . 1:3; యాకోబు 2:1). 
     ‘‘మహిమ’’ కొంత సంİిగధ్Ķౖెన పదము 
     1.   ఇİి ‘‘İేవుǵ Ƕǳ’’ అĲే ĵాĺాǵకి సĸిǷో ķనటుల్  ఉంటుంİి 
     2.  ఇİి İేవుǵ ‘‘పĸిȉదధ్ ’’ను లేక ‘‘సంపూరణ్త’’ను సూǩసుత్ ంİి 
     3.   మానవజాǳ సృǭంచబĬిన İేవుǵ సవ్రూǷాǵన్ సూǩసుత్ ంİి )చూ .ఆ.కా .1:26-27; 5:1; 9:6). అķĮే ఈ సవ్రూపము 

ǳరుగుబాటును బటిట్ మసకబాĸి Ƿో ķంİి )చూ .ఆ .కా .3:1-22). ఇİి ǿదటోల్  ǵరగ్ .16:7,10; లేȈ .9:23; సంఖాయ్ .14:10 
లలో ఆయన పర్జలు ఎĬాĸిలో సంచĸించు నపుప్డు ķెహో ĺా పర్తయ్కష్తకు ఇİి ĺరా్ డబĬినİి .            


  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                        ‘‘ȇĻాలము’’ 
ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, 
                 ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్      ‘‘ఖĦోళము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ ఫూట్ Ĳోట్       ‘‘కలశము’’ 
ఎన్ జె ǹ, ఆర్ ఇ ǹ                ‘‘ఆకాశ ĳౖెకపుప్’’ 

జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                        ‘‘ఆకాశము’’ 
     ఈ పదము (ǹĬిǹ 956) ఆ.కా. 1:6,7 (మూడుȎారుల్ ),8,14,17 ఉపȂĦించబĬింİి.  ఇİి హీబూర్  ĵావĶౖెన గటిట్ కలశము లేక 
ȎాగİీĽిన చరమ్ము వలె ఉనన్ ఒక ĺాĮావరణాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి (అİి., గుĬారము, చూ. కీరత్. 104:2; ķెషయా 40:22).  వĸాష్ లు 
పడĬాǵకి ఆకాశపు కిటికీలు Įెరుచుకొంటాķ. 
     1వ. వచనములోǵ ‘‘ఆĻాశములు’’, 2వ. వరుసలోǵ ‘‘అంతĸికష్ము’’ సమాంతĸాలుĦా ఉండĬాǵన్ గమǵంచంĬి. 
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 ‘‘ఆయన Ĩేǳపǵ’’ ఈ వచనము సృļిట్ కారయ్ములో ķెహో ĺా ȁకక్ వయ్కిత్గత జోకాయ్ǵన్ Ĳొకిక్ Ĩెపుప్తునన్İి (చూ. ķెషయా 48:13; 
64:8).  పర్Įేయ్కింǩ ఇİి ఆ.కా. 2:7లో ఆİామును సృļిట్ంచడములో ఆయన వయ్కిత్గత జోకాయ్ǵన్ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి (అİి., ‘‘ǵĸిమ్ంచుట’’, 
మాటĮో రĳిప్ంచడము కాదు). 
 
19:2-3 ‘‘పగటికి పగలు’’ ‘‘పగలు’’ మĸియు ‘‘ĸాǳర్’’ ĸెంĬింటి Ȏాకాĸాలను గమǵంచంĬి.  ȇషయĶేǽటంటే, సృļిట్ ǵశశ్బధ్ముĦా (చూ. 
3వ. వచనము) ఉĲాన్, ǵĸివ్ĸామముĦా İేవుǵ గుĸింǩన బయలుǷాటు/సంİేĻాǵన్ ఇసుత్ నన్İి (అİి., ఈ ĵావము ȁకక్ మంǩ 
ఆధుǵక పర్ǳǷాదకుడు ‘‘ఇంటెȃజెంట్ Ĭిజౖెన్’’ ఉదయ్మము). 
 
19:2 ‘‘బో ధĨేయుచునన్İి’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 615, కెǹ 655, హిĴిల్ అసమాపక భూతకాలము) నకు ‘‘Ƕటిబుగగ్ ’’ (చూ. ȎాĶె. 
18:4) అĲే Ƿరా్ ధǽక అరథ్ము ఉనన్İి.  ĸాను ĸాను ఇİి ఈ కిర్ంİి ȇధంĦా అలంకాĸికంĦా Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦింపబĬింİి 
     1.   ȎానుకూలముĦా – కీరత్. 19:2; 119:171; 145:7; ȎాĶె. 1:23 
     2.   వయ్ǳĸేకముĦా – కీరత్. 59:7; 94:4; ȎాĶె. 15:28   
 
 ‘‘ĸాǳర్కి ĸాǳర్ జాఞ్ నము Įెలుపుచునన్İి’’ మానవులు ఎపుప్డూ İీǵǵ ఆశచ్రయ్ముĮో చూȎాత్ రు, కొǵన్Ȏారుల్  నకష్తర్ ఆకాĻాǵన్ 
ȇగర్ȏరధĨేȎాత్ రు (చూ. 2 ĸాǯలు 23:5; కీరత్. 8:1,3). 
 
19:3 ‘‘ĺాటికి ĵాషలేదు మాటలులేవు’’ ఇİి పర్కృǳ ȁకక్ ǵశబధ్తను అķĮే బలĶౖెన Ȏాǘాయ్ǵన్ సూǩసుత్ నన్İి. 
 
19:4 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ         ‘‘గురుతు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ   ‘‘సవ్రము’’ 
టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ, ఆర్ ఇ ǹ       ‘‘సంİేశము’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎకప్స్ ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ 
                           మాĸిజ్న్         ‘‘శబధ్ము’’ 
ఎన్ ఇ ǹ                                  ‘‘సంĦీతము’’ 
ĳెļిట                                       ‘‘పలుకులు’’ 
     ఎమ్ టి లో קקם (ǹĬిǹ 876 II, కెǹ 1081 קו నుంĬి), ఇİి ఒక ‘‘సĸిహదుద్  Ħీతను,’’ ‘సంĦీత Ļరా్ వయ్త’’ (చూ. ఎన్ ఇ ǹ).  యు ǹ 
ఎస్ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జెకుట్  İీǵకి ‘‘ఎ’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి.  అķĲా, ఎల్ ఎక్స్ ఎకస్ మĸియు జెĸోములో  קולם ఉంİి(ǹĬిǹ 876, కెǹ 1083 קול 
నుంĬి) İీǵ అరథ్ము ‘‘మాటాల్ డుట’’, ‘‘ĺాకుక్’’, ‘‘అరుచుట’’, ఇĺే ఈ సందĸాభ్ǵకి బాĦా సĸిǷో ķనటుల్ Ĳాన్ķ (3వ. వచనములో ఇİి 
మూలపదము ఉంİి, అİి., ‘‘సవ్రము’’).  ఆİి సంఘము ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ను ఉపȂĦింǩంİి (అİి., నుంĬి ఉదహĸించబĬింİి). 
 

 ‘‘భూǽయందంతట ĺాయ్ĳింǩ యునన్İి లోకİిగంతములవరకు’’  4వ. వచనములోǵ ǿదటి ĸెండు వరుసలు పĸాయ్యపద 
సమాĲాĸాథ్ లు.  ఆıాయ్ǳమ్క ĳీడనము ఏǽటంటే మానవులకు అంతĸాజ్ ǴయంĦా లభయ్తలో ఉనన్ İేవుǵ ȁకక్ బయలుǷాటు (చూ. 
ķెషయా 42:10; 49:6; 62:11).  İేవుǵ ȁకక్ ఙాఞ్ నము ȇషయములో అందరూ ĺాĸికి ĺారు బాధయ్త వహించవలĽి ఉంİి (ĸోమా 
1:18-3:18). 
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     పర్కృǳ బయలుǷాటు (అİి., ĵౌǳక సృļిట్ మĸియు అంతరగ్త ǶǳĲాయ్య Ȏాǘాయ్లు İావ్ĸా) మానవులందĸి ĵాగĶౖెన ఆıాయ్ǳమ్క బాధయ్త 
ఫȃĮాలలో ఉంİి (చూ. ĸోమా. 1:18-3:18).  ఒకȎాĸి ఒక వయ్కిత్ İాǵǵ కాǷాĬిĮే అపుప్డు ఆశచ్రయ్పడĬాǵకి, సుత్ ǳంచĬాǵకి, İేవుǵ 
సృļిట్ǵ ఆĸాıించĬాǵకి ఒక ȇıానమవుతుంİి (చూ. కీరత్నలు 8). 
 
19:4Ľి-6 ‘‘సూరుయ్డు’’ ఈ ఊȏజǵతĶౖెన సూరుయ్ǵ ఉపȂగము ఒక ĻాĽీత్ ర్య ȇవరణ లేక పుĸాణ వృĮాత్ ంతము కాదు కాǶ ఒక పర్కృǳ 
ȇపĸీతము కొరకు ఉపȂĦింǩన పర్Įేయ్క Ƿా.ǵ. ĵాష.  ఊȏ ǩĮరా్ ǵన్ గమǵంచంĬి. 
     1.   సూరుయ్ǵకి గుĬారము ఉంİి (అİి., ǵĺాసము), 4Ľి వ. వచనము 
     2.   సూరుయ్డు ĳెంĬిల్  కుమారుడు, 5ఎ. వ. వచనము 
     3.   సూరుయ్డు తన పథకములో పరుĦెతుత్ చుĲాన్డు, 5ǹ. వచనము (అİి., 6వ. లో ȇవĸించబĬింİి) 

సూరుయ్డు భూమంతటికి కాంǳǵసుత్ నన్టుల్ , İేవుǵ సవ్ĵావము, శకిత్, అంİాల బయలుǷాటు ȇశవ్జǶనముĦా రూǷొంİించబĬాడ్ ķ (చూ. 
4ఎ,ǹ వచనము).  పర్ǳ మానవుǵకి ఎంĮో కొంత İేవుǵ గుĸింǩ Įెలుసు.  ఆıాయ్ǳమ్కముĦా మానవ బాధయ్తను ĮెȃయజేయĬాǵకి 
‘‘పర్కృǳ బయలుǷాటు’’ ను ఉపȂĦింǩన ఒకే ఒక సథ్లము ĸోమా 1:18-3:18. 
     Ƿౌలు కూĬా పర్Įేయ్కింǩ ఈ వచĲాǵన్ ĸోమా 10:18లో కీర్సుత్ లో İేవుǵ సంİేĻాǵన్ ȇనవలĽిన/Ľీవ్కĸించవలĽిన అవసరముందǵ Ĩెĳేప్ 
సందరభ్ములో ఉపȂĦింĨాడు (అİి., సుĺారత్).  Ƿౌలు కాలములోǵ రǺబ్లు ఒక ȇషయాǵన్ Ľిథ్రపరచĬాǵకి తరచూ అĲేక 
ఉİాహరణలను సమకూĸేచ్ĺారు.  పదధ్తులలలో Ƿౌలు బాĦా ȋకష్ణ Ƿొ ంİాడు. 
     కీరత్Ĳాకారుడు బహుĻా ఎ ఎన్ ఇ ȁకక్ సూరయ్ ఆĸాధనను ȇమĸిశ్ంచĬాǵకి సూరుయ్ణిణ్  Ȃహోĺా ĽేవకుǵĦా ǴĽికొǵ ఉండచుచ్.  ఈ 
కీరత్న, ఆİికాండము 1 లాĦే ķెహోĺాను ఒక సృļిట్కరత్Ħా, పరలోక గణాల అıికాĸిĦా చూపుతునన్İి (అİి., సూరుయ్డు, చందుర్ డు, 
నకష్Įరా్ లు, గర్ȏలు, Įోకచుకక్లు ǿ.).  మానవ ǮȇĮాలను ǵయంǳర్ంచĬాǵకి, కǶసము పర్ĵాȇతము ĨేయĬాǵకి అȇ İేవుళుళ్ లేక 
దూతలు కావు! 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 19:7-14 
     7ķెహో ĺా ǵయǽంǩన ధరమ్Ļాసత్ ర్ము యįారథ్ Ķౖెనİి అİి Ƿరా్ ణమును Įెపప్ĸిలల్ జేయును ķెహో ĺా Ļాసనము నమమ్దĦినİి అİి 

బుİిధ్హీనులకు జాఞ్ నము పుటిట్ ంచును.  
        8ķెహో ĺా ఉపİేశములు ǵĸోద్ షĶౖెనȇ, అȇహృదయమును సంĮోషపరచును ķెహో ĺా ఏరప్రǩన ధరమ్ము ǵరమ్లĶౖెనİి, అİి కనున్ 

లకు ĺెలుĦిచుచ్ను.  
        9ķెహో ĺాయంİౖెన భయము పȇతర్Ķౖెనİి, అİి ǵతయ్ము ǵలుచును ķెహో ĺా Ĳాయ్యȇధులు సతయ్Ķౖెనȇ, అȇ కేవలము 

Ĳాయ్యĶైనȇ.  

        10అȇ బంĦారుకంటెను ȇȎాత్ రĶౖెన Ķేȃǽ బంĦారు కంటెను కోరదĦినȇ ĮేĲెకంటెను ǯంటిĮేĲెıారలకంటెను మధురĶౖెనȇ.  

        11ĺాటివలన Ƕ Ľేవకుడు హెచచ్ĸిక Ĳొందును ĺాటిǵ Ħౖెకొనుటవలన Ħొపప్ లాభము కలుగును.  
        12తన Ƿొ రǷాటులు కనుĦొనగలĺాĬెవడు? Ĳేను రహసయ్ముĦా ĨేĽిన తపుప్లు కష్ǽంǩ ననున్ǵĸోద్ ļిǵĦా Ǵరుచ్ము.  
        13దురǻమాన Ƿాపములలో పడకుండ Ƕ Ľేవకుǵ ఆపుము, ĺాటిǵ ననున్ ఏలǵయయ్కుము అపుప్డు Ĳేను యįారథ్వంతుడĲై అıిక 

İోర్హముĨేయకుండ ǵంİా రహితుడనగుదును.  
        14ķెహో ĺా, Ĳా ఆశర్యదురగ్మా, Ĳా ȇȀచకుĬా, Ĳా Ĳోటి మాటలును Ĳా హృదయ ıాయ్నమును Ƕ దృļిట్ కి అంĦీకారములగును Ħాక.  
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19:7 ‘‘Ȃȏĺా’’  ఇİి ǵబంధన İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన ĳేరు, ķెహో ĺా.  ఇİి ‘‘ఉనన్ĺాడు’’ అĲే హీబూర్  కిర్య నుంĬి వǩచ్ంİి, చూ. ǵరగ్ . 
3:14.  ఇİి İేవుǵǵ, ఇĻరా్ ķేȄయుĮో తనకు గల పర్Įేయ్క సంబంధమును బటిట్ సూǩసుత్ నన్దǵ రǺబ్లు అంటుĲాన్రు. కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క 
అంశము చూడుము. 
 
 ‘‘యıారథ్ము’’ కీరత్. 18:20-24లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ǵంİారహితము చూడుము. 
 
19:7-9 ‘‘ధరమ్Ļాసత్ ర్ము. . . Ļాసనము. . . ఉపİేశములు. . . భయము. . . Ĳాయ్యȇధులు’’  İేవుǵ ȁకక్ ȃఖితపూరవ్క పర్కటనకు ఇȇ 
పĸాయ్యపİాలు.  కీరత్. 1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
 ‘‘యįారథ్ Ķౖెనİి. . . నమమ్దĦినİి. . . ǵĸోద్ షĶౖెనȇ. . . పȇతర్Ķౖెనİి. . . సతయ్Ķౖెనȇ’’  ఇȇ ĺరా్ యబĬిన İేవుǵ బయలుǷాటు 
లకష్ణాలు.  కేవలము బౖెǹలు మాతర్Ķే సప్షట్ంĦా, İేవుǵ సవ్-బయలుǷాటుĦా ఉంİి.  ఇİి కీలకĶౖెన ȇĻావ్స ఉİాఘ్ టన.  సహజముĦా ఇİి 
‘‘İౖెవĳేర్రణ’’ అǵ ĳిలువబĬింİి (కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  ఒకĺేళ Ǿరు ఈ ȇĻావ్స పూĸోవ్హకు Ĳా ఆıారము 
ĮెȃĽికొనవలెనǵ అనుకొంటే www.freebiblecommentary.org, ‘‘ȈĬిȂ Ľెరమ్న్స్’’ లోǵ ‘‘İి టర్స్ట్ ĺొĸిద్Ĳెస్ ఆఫ్ İి ఎన్ టి’’, లేకైస్డ్, డలాస్ 
చూడుము. 
 
 

పర్Įేయ్క అంశము: İౖెĺాĺేȋతము (İౖెవ ĳేర్రణ) 

     ‘‘Ļాశవ్తĶౖెన’’ ȇĻావ్సము సĮాయ్లను, లేఖĲాలను, అంĻాలను, కైర్సత్వతవ్ Ƿరా్ పంǩక దృļిట్ బో ధలను సూǩంచుచునన్İి (చూ. 2 
ĳేతురు 2:21).  ఈ ఒకక్Ȏాĸే ఇవవ్బĬిన ఉİాఘ్ టన కొర్ .ǵ. రచనలకు మతపర హదుద్ లునన్İౖెĺాĺేȋĮాలు బౖెǹలుకు ఆıారĶౖెంİి.  İీǵ వలన 
ఆ తరుĺాత వǩచ్న లేక ఇతర రచనలు బయలుపరచబĬినȇĦా అంĦీకĸించబడలేదు.  కొర్ .ǵ.లో Ĩాలా అసప్షట్Ķౖెన, ఖǩచ్తమǵ Ĩెపప్లేǵ, 
బాĦాలు Ĩాలా ఉĲాన్ķ, అķĮే కొర్ .ǵ.లో ȇĻావ్Ȏాǵకి, ఆచరణకు ‘‘అవసరĶౖెన’’ పర్ǳİి సĸిǷో ķనంత సప్షట్ముĦా Ĩెపప్బĬినİి 
ȇĻావ్సులు ĺాĸి నమమ్కమును బటిట్ Ľిథ్రపరచబĬాడ్ రు. 

     ఈ అంశము ’’ǳర్కోణ బయలుǷాటు’’ అǵ ĳిలువబడుట యందు వĸిణ్ంచబĬింİి. 

1. İేవుడు తనను Įాను కాల-ǵĬిȇ చĸితర్లో బయలుపరచుకొĲాన్డు (బయలుǷాటు) 

2. తన కాĸాయ్లను నȀదుĨేĽి, ȇవĸించĬాǵకి కొంతమంİి పర్Įేయ్క మనుషుయ్లను ఎనున్కొĲాన్డు (İౖెĺాĺేȋతము) 

3. ఈ రచనలను అరథ్ము ĨేĽికొనĬాǵకి మానవుల మనసుస్లను, హృదయాలను ĮెరవĬాǵకి పĸిȉİాధ్ తమ్ను Ǵరుస్లా కాదు, కాǶ 
రకష్ణకు, పర్ĵాȇతĶౖెన కైర్సత్వ ǮȇĮాǵకి సĸిǷో ķనంత అనుగర్హింĨాడు (ĺెలుĦించుట) 

     İీǵ ముఖాయ్రథ్ము İౖెవలేఖĲాల రచయతలకు మాతర్Ķే İౖెĺాĺేȋతము పĸిǽతము.  İీǵకి ǽంǩ అıికాĸికి రచనలు, దరశ్Ĳాలు, లేక 
బయలుǷాటులు లేవు.  ǵబంధĲాలవȅ మూĽిĺేయబĬింİి.  İేవుǵకి తĦినȇధముĦా పర్ǳసప్ంİిచĬాǵకి, ఆయనను సంĮోషపరచĬాǵకి 
కావĽినంత సతయ్ము మనకు ఉంİి. 

     ఈ సĮాయ్ǵన్ బౖెǹలు రచయతలను సమమ్ǳంచుటలో వĸెస్స్ ǵజాķǴగల, İౖెȇక ȇĻావ్సులలో బాĦా చూడగలము.  ఏ ఆధునకి 



214 
 

రచķతకు Ħాǵ లేక వకత్కు ĦాǶ İౖెవలేఖĲాలను ĺరా్ Ľిన గర్ంధకరత్లకునన్ంత İౖెȇక నĬిĳింపు లేదు.  
  
 
19:7-11 ‘‘Įెపప్ĸిలల్ జేయును. . . పుటిట్ ంచును.. . సంĮోషపరచును . . . ĺెలుĦిచుచ్ను . . . ǵతయ్ము ǵలుచును. . . Ĳాయ్యĶైనȇ. . . 
కోరదĦినȇ. . . కంటెను మధురĶౖెనȇ. . . హెచచ్ĸిక Ĳొందును. . . లాభము కలుగును’’  ఇȇ ȃఖితపూరవ్కĶౖెన బయలుǷాటు వలన 
మనకు కȃĦే లాĵాలు.  ఆȏ, పతనĶౖెన మానĺాȅకి లేఖĲాలు ఎంత ȇలుĺౖెనȇ! 
 
     మూĬింతల సమాంతĸాలను గమǵంచంĬి. 
           ķెహో ĺా బయలుǷాటుకు ĳేరుల్                          ķెహో ĺా బయలుǷాటుకు ȇవరణ                          ķెహో ĺా బయలుǷాటుకు ఉİేద్శము  
                                                                                                                                                                          లేక İీǵ ȇవరణము 
7ఎ వ.     ķెహో ĺా ధరమ్Ļాసత్ ర్ము                               యıారథ్ము/ǵషక్ళంకము                                Ƿరా్ ణమును Įెపప్ĸిలల్ జేయును 
7ǹ. వ.    ķెహో ĺా Ļాసనము                                  నమమ్దĦినİి                                               ఙాఞ్ ǵǵ Ȏాధువు ĨేȎాత్ ķ (చూ. కీరత్.       

119:98-100) 

8ఎ.వ.     ķెహో ĺా ఉపİేశములు                              ǵĸోధ్ షĶౖెనȇ                                                హృదయమును సంĮోషపరచును 
(చూ. కీరత్. 119:14) 

8ǹ. వ.    ķెహో ĺా ధరమ్ము                                    ǵరమ్లĶౖెనİి                                               కనున్లకు ĺెలుగుǵచుచ్ను 
9ఎ. వ.    ķెహో ĺా యందు భయము                         పȇతర్Ķౖెనİి                                                 ǵతయ్ము ǵలుచును 
9ǹ. వ.    ķెహో ĺా Ĳాయ్యȇధులు                             సతయ్Ķౖెనȇ                                                 కేవలము Ĳాయ్యĶౖెనȇ (చూ. İివ్Ǵ. 

32:4; కీరత్. 119:138) 

10ఎ. వ.   అȇ                                                     కంటె కోరదĦినȇ                                           బంĦారు, Ķేȃǽ బంĦారు (చూ. కీరత్. 
119:72, 127) 

10ǹ. వ.   అȇ                                                     కంటె మధురĶౖెనİి                                       ĮేĲె, ǯంటిĮేĲె (చూ. కీరత్. 119:103) 

11ఎ. వ.                                                             Ħౖెకొనుటవలన                                              లాభము కలుగును 
11ǹ. వ.                                                             Ƕ Ľేవకుడు                                                హెచచ్ĸిక Ĳొందును 
  
ఎంత శకిత్మంతĶౖెన పునరుకిత్ మĸియు సమాంతరము!  İేవుǵ బయలుǷాటు ȇȀచĲాతమ్కం, సంİేĻాతమ్కం, ǩరకాȃకం, ఒక ǵజĶౖెన 
ఆȌĸావ్దము!  ఓ, బయలుǷాటును బటిట్ İేవుǵ ధనయ్ĺాİాలు! 
 
19:8-9 ‘‘యıారథ్ము’’ హీబూర్  మూలపదములోǵ అసలు అరథ్ము ‘‘కొȃĨే ĸెలుల్ ’’.  ఇİి Ĳాయ్య కొలబదధ్ను గుĸింǩ Ĩెపుప్చునన్İి.  İేవుĬే 
İాǵకి కొలబదధ్ .  1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
19:9 ‘‘భయము’’  ఈ Ľీత్ ర్ȃంగ Ĳామĺాచకాǵకి (ǹĬిǹ 432, కెǹ 433) అరథ్ము ‘‘Ħౌరవము’’ లేక ‘‘భయముĮో కూĬిన Ħౌరవము’’.  ఈ 
ĵావము తరచూ ఙాఞ్ న Ȏాహితయ్ములో ఉపȂĦించబĬింİి (చూ. Ȃబు 4:6; 6:14; 22:4; 28:28; కీరత్. 5:7; 34:11; 90:11; 111:10; 
119:38; ȎాĶె. 1:7; 2:5; 8:13; 9:10; 10:27; 14:26-27; 15:16; 16:6; 19:23; 22:4; 23:17).  ఙాఞ్ నము ȁకక్ Ƿరా్ రంభము 
భకిత్/Ħౌరవము/భయము అǵ ఈ పునరకిత్ సంİేశము!  İేవుడు లేకǷో Įే, కేవలము పతనĶౖెన మానవ ఆలోచనలు, Ȏాంపర్İాయలు తపప్ 
సతయ్ము ఉండదు (చూ. ķెషయా 29:13). 
 
 ‘‘ǵతయ్ము ǵలుచును’’  ఇİే సతయ్ము మతత్ķ 5:18; 24:35; మారుక్ 13:31; లూకా 21:33లలో ķేసు కూĬా వయ్కత్ముĨేĻాడు. 
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19:10 ‘‘అȇ బంĦారము. . .ĺెంĬి కంటెను కోరతĦినȇ’’  ఇİి İేవుǵ బయలుǷాటు పటల్  Ƕ పర్వరత్నను Įెలయజేసుత్ నన్İా? Ƕ బౖెǹలు 
Ƕకునన్ అǳ ȇలుĺౖెన ఆĽిథ్Ħా ఉనన్İా? 

 
19:11 ‘‘İాసుడు హెచచ్ĸికĲొందును’’  సమాıాĲాǵకి, సంĮోȍాǵకి İేవుడు మారగ్దరశ్కాలను ఇసుత్ Ĳాన్డు, అķĮే ఇİి ǮȇంపబĬాȃ!  

ఇకక్డ İౖెవ మారగ్ము ఇవవ్బĬింİి (కీరత్. 1:1లోǵ Ĳోట్ చూడుము), మనము అందులో ǵȃǩ ఉంĬాȃ (చూ. మతత్ķ 7:13-14). 
 
19:12-13 పర్సుత్ త మన పతన అఙాఞ్ న, అȇĺేక పĸిĽిథ్తులలో İేవుడు మన పతనĶౖెన సవ్ĵాĺాలĮో పర్ĵాȇతముĦా పǵĨేȎాత్ డు అనĬాǵకి 
ఈ వచĲాలు ఒక గుĸిత్ంపు, Ƿరా్ రథ్న. 
    1.   ‘‘తపుప్లను ఎవరు లెకిక్ంచగలరు?’’ (చూ. కీరత్. 40:12).  İేవుడు మాతర్Ķే హృదయాǵన్ ఎĸిĦి ఉĲాన్డు.  ఆయĲే  

Ǵరుప్Ǵరుచ్Įాడు (చూ. కీరత్. 139:23-24; 1 కొĸింįీ. 4:4-5; హీబూర్  4:12-13).   
    2.   రహసయ్Ķౖెన తపుప్ల నుంĬి ననున్ ȇడుదల ĨేȎాత్ డు’’.  ఇİి ఒక ఆఙాఞ్ రథ్కĶౖెన Ƿరా్ రథ్న (ǹĬిǹ 667, కెǹ 720, Ĵియల్ 

ȇıాయకము).  ఇȇ ‘‘రహసయ్Ķౖెన తపుప్లు’’, బాȏటĶౖెన తరుగుబాటు కాదు, గమǵంచంĬి (చూ. లేȈ. 4:2,22,27; 5:15-18; 
22:14). 

    3.   దురǻమాన ǷాపములనుంĬి దూరము Ĩేయును.’’  ఇİి మĸొక ఆఙాఞ్ రథ్కĶౖెన Ƿరా్ రథ్న (ǹĬిǹ 362, కెǹ 359, కావ్ల్ ఆఙాఞ్ రథ్కము).  
ఇİి బాȏటక ǳరుగుబాటు. 

               ‘‘దురǻమానము’’ (ǹĬిǹ 267) అĲే ȇĻేషణము కీరత్న 119లో అĲేక పĸాయ్యాలు ఉపȂĦించĬింİి (చూ. 21, 
51,69,78,85,122 వచĲాలు) ఇİి ఒక ǳరుగుబాటుİారుǵ ĲౖెజĶౖెన ‘‘దురహంకారము’’Ħా తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి.  ఈ 
సందరభ్ముĮో ఇİి ĮెȃĽిన ĨేĽిన ǷాǷాలను సూǩసుత్ నన్İి. 

    4.   ‘‘ĺాటిǵ ననున్ ఏలǶయకుము’’.  ఈ కిర్యాపదము ఒక జĽీప్వ్ ĵావములో ఉపȂĦించబĬిన ఒక కావ్ల్ అసమాపక 
భూతకాలము.  ఇİి మĸొక Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳా అంశము.  Ƿాపము ఒక బాǵస-యాజమాǵ (చూ. ĸోమా. 5:21; 6:9,14,17,23). 

    13వ. వచనములోǵ ǩవĸి ĸెండు వరుసలు కీరత్Ĳాకారుǵ Ƿరా్ రథ్నలో ĨేĽిన ȇనన్Ƿాలకు ఇవవ్బĬిన ఫȃĮాలను Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ. 
    1.   Ĳేను ǵంİారహితుడనగుదును 
    2.   అıికǷాపము ĨేయకుంĬా ȇముకత్Ĩేయబడుదును 
Ƿాపము/Ƿాపములను కష్ǽంǩ, మరǩǷో వĬాǵకి ķెహో ĺాకు ఉనన్ ఆశ, Ȏామĸాథ్ ƺల పటల్  కీరత్Ĳాకారుǵకి Ħొపప్ నమమ్కము ఉంİి (చూ. 
ķెషయా 1:18; 38:17; 43:25; 44:22; మలాకీ 7:19).   ఈ కష్మాపణ Ȏాంకేǳకత మనము కేవలము కొర్ .ǵ.లో మాతర్Ķే పర్Ȏాత్ ȇంచడము 
చూడగలము, ఇంకా కీర్సుత్  అķన ķేసు ȁకక్ Ǯȇతము, బో ధలు, మరణము, పునరుĮాథ్ నము, ఆĸోహణ, ǳĸిĦి ĸావĬాల ȁకక్ 
ȇĻేల్షణలను కూĬా చూడగలము (అİి., సుĺారత్).  İేవుǵ ȁకక్ ȃఖితపూరవ్క బయలుǷాటు ȁకక్ అబుబ్రǷాటు, Ħొపప్తĲాǵన్  
కీరత్న పర్శంĽిసుత్ ండĦా, కేవలము కొర్ .ǵ. మాతర్Ķే İేవుǵ ȁకక్ మానĺావĮార బయలుǷాటును ȁకక్ పర్కాశమును 
బయలుపరుసుత్ నన్İి (అİి., సǮవ ĺాకయ్ము)!  ķేసు మాతర్Ķే İేవుǵ ȁకక్ అతుయ్నన్త బయలుǷాటు (చూ. ķెȏను 1:1-14; 
కొలĽీస్. 1:13-17; హీబూర్  1:2-3). 
 
19:14 İేవుǵ ȁకక్ బయలుǷాటు మĸియు ఆయన అదుభ్తĶౖెన కష్మాపణ బలాల ĺెలుగులో కీరత్Ĳాకారుడు Ƿరా్ ĸిథ్సుత్ Ĳాన్డు. 
     1.   Ĳా Ĳోటి మాటలు (ఒక కిర్యాపదము, ǹĬిǹ 224, కెǹ 243, కావ్ల్ ఒక జĽీప్వ్ ĵావములో ఉపȂĦించబĬిన ఒక కావ్ల్ 

అసమాపక భూతకాలము, #1,2,3లను ǵయంǳర్సుత్ నన్İి) 

     2.   Ĳా హృదయ ıాయ్నము  
     3.   ‘‘అంĦీకారȂగయ్ము’’ (ǹĬిǹ 953) ఇలా ఉంİి 

           ఎ.   లేȈకాండములో ఒక Ȏాıారణ బȃయరప్ణ పదముĦా ఉంİి 



216 
 

           ǹ.   ఙాఞ్ న Ȏాహితయ్ములో అǳ Ȏామానయ్Ķౖెన పదముĦా ఉంİి 

           ఎన్ ఐ ȇ İీǵǵ ఇలా తరుజ్ మా ĨేĽింİి 

                1)   సంĮోļింĨెను/సంĮోļిసూత్  ఉĲాన్డు/ఆనందము 
                2)   అంĦీకారȂగయ్ము/అంĦీకĸింపబĬెను 
                3)   పర్సనన్త/పర్శంĽించబడుట 

                4)   యుకత్Ķౖెన 

                5)   ఆȏల్ దము 
     ఒకȎాĸి మనము ఆయనను ఎĸిĦి, ఆయన İావ్ĸా మారచ్బĬిĮే, ఆయనను సంĮోషపĸిĨేటటుల్  ǮȇంĨాలǵ ఆశపడĮాము.  İాǵ 
İావ్ĸా ఇతరులను ఆయనలోǵకి ǴĽికొǵ వచుచ్టకు ఇİి ఒక మారగ్ము.  ǵజĶౖెన మǵన్ంపు మారచ్బĬిన లేక మారచ్బడుతునన్ İౖెవక 
Ǯȇతము ȁకక్ ఫȃĮారథ్ము (చూ. ĸోమా 8:28-30; 2 కొĸింįీ. 3:18; గలǴ. 5:19; ఎĴెĽీ. 1:5; 5:13; 1 įెసస్. 4:3; 5:23; 2 įెసస్. 
2:13; Ǵతు 2:14; 1 ĳేతురు 1:15)!  బౖెǹలు సంబంధĶౖెన ȇĻావ్సము ȁకక్ గుĸి మనము చǵǷో ķనపుప్డు పరలోకము కాదు, 
ఇపుప్డు మనము బర్ǳకుండĦాĲే కీర్సుత్  Ȏారూపయ్ములోǵకి మారచ్బడడము! 
 
 ఈ కీరత్న ముĦింపులోǵ ȇవĸాతమ్క ĳేరుల్ , Ĩాలా వరకు 18వ. కీరత్న Ƿరా్ రంభములో ఉనన్ ĳేరల్ వలె ఉĲాన్ķ (అİి., 2వ. వచనము). 
     1.   ķెహో ĺా (అİి. ǵతయ్ ǵĺాĽి, ǵతయ్ము ఉనన్ĺాడు, ఉనన్ ఒకే ఒక İేవుడు) 

     2.   Ļైలము 
     3.   ȇȀచకుడు (కావ్ల్ అసమాపక కిర్య, కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

 

పర్Įేయ్క అంశము: కర్యధనము/ȇȀచన 
1.   Ƿాత ǵబంధన 
     ఎ.   ఇకక్డ Ƿరా్ ముఖయ్ముĦా ఈ ȇషయాǵన్ ĮెȃయజేయĬాǵకి ĸెండు చటట్పరĶౖెన హీబూర్  పİాలు ఉĲాన్ķ. 
           1.   Ħోķెల్ (ǹĬిǹ 145, I), İీǵ అసలు అరథ్ము ‘‘ఖĸీదు Ĩెȃల్ంచడం వలన Ľేవ్చఛ్’’.  ఈ పİాǵకి Ħోķెల్  అĲేİి Ĩేరచ్డం 

వలన ఒక కుటుంబ సభుయ్డు మదయ్వĸిత్Ħా (బంధు ȇȀచకుడు) ఉండటం అĲే అĸాథ్ ǵన్ ఇǩచ్ంİి.  ఈ ǳĸిĦి కొనుకొక్Ĳే 
హకుక్, వసుత్ వులను, జంతువులను, భూǽǵ (చూ. లేȈ. 25,27), లేక బంధువులను (చూ. రూతు 4:15; ķెషయా 
29:22), ఆǴమ్యముĦా ķెహో ĺా ఐగుపుత్  నుంĬి ఇĻరా్ ķేȄయులను ȇĬిĳించĬాǵకి బİిȄ ĨేయబĬింİి (చూ. ǵరగ్ . 6:6; 
15:13; కీరత్. 74:2; 77;15; ķĸిమ్యా 31:11).  ఆయన ‘‘ȇȀచకుడు’’అయాయ్డు (Ȃబు 19:25; కీరత్. 19:14; 78:35; 
ȎాĶెతలు 23:11; ķెషయా 41:14; 43:14; 44:6,24; 47:4; 48:17; 49:7,26; 54:5,8; 59:20; 60:16; 63:16; 
ķĸిమ్యా 50:34). 

          2.   Ƿాİా (ǹĬిǹ 804), İీǵ సహజారథ్ము ‘‘ȇĬిĳించుటకు’’ లేక ‘‘కాǷాడుటకు’’ 
                ఎ.   Įొȃ కానుప్ ȁకక్ ȇడుదల (ǵరగ్ . 13:13,14 మĸియు సంఖయ్. 18:15-17) 
                ǹ.   ĵౌǳక ȇడుదల, ఆǴమ్య ȇడుదలకు ǻనన్ము (కీరత్. 49:7,8,15) 
                Ľి.   ķెహోĺా ఇĻరా్ ķేȄయులను ĺాĸి Ƿాపము, ǳరుగుబాటు నుంĬి ȇడుదల ĨేȎాత్ డు. 
    ǹ.   İీǵకి సంబంıింǩన Ĩాలా ȇషయాలలో ఆǴమ్య అంĻాలు Ĩోటు ĨేసుకొĲాన్ķ. 
          1.   ఇందులో అవసరత, İాసయ్త, వదలుకొనుట, ĨెరȎాలలో ఉంచబడుట ఉĲాన్ķ 
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                ఎ.   ĵౌǳకంĦా 
                ǹ.   ȎామాǭకంĦా 
                Ľి.   ఆıాయ్ǳమ్కంĦా (చూ. కీరత్. 130:8) 
          2.   Ľేవ్చఛ్కు, ȇడుదలకు, ǳĸిĦి Ƿొ ందĬాǵకి మూలయ్ము Ĩెȃల్ంచవలĽి ఉంİి. 
                ఎ.   ఇĻరా్ ķేȄయుల ĸాజయ్ము కొరకు (చూ. İివ్Ǵ. 7:8) 
                ǹ.   ఒకొక్కక్ వయ్కిత్ కొరకు (చూ. Ȃబు 19:25-27; 33:28) 
          3.   ఎవĸో ఒకరు మదయ్వĸిత్Ħాను, ఉపకాĸిĦాను వయ్వహĸించవలĽి ఉంİి.  Ħాల్ లో ఈ వయ్కిత్ సహజంĦా కుటుంబంలో ఉనన్ వయ్కిత్ 

లేక బంధువుĦాను ఉంటాదǵ ఉంİి (Ħోķెల్, ǹĬిǹ 145)    
           4.   ķెహోĺా ఎపుస్డూ తనను గుĸింǩ Įాను ఒక కుటుంబ సభుయ్ǵĦా వĸిణ్ంచుకొĲాన్డు. 
                ఎ.   తంĬిర్ 
                ǹ.   భరత్ 
                Ľి.   సǾప బంధు ȇȀచకుడు/మన తరుపున పగ Ǵరుచ్కొĲే ĺాడు 
                ķెహో ĺా వయ్కిత్గత మంĮరా్ ంగము İావ్ĸా ȇȀచన బదర్ పరచబĬినİి; మూలయ్ము Ĩెȃల్ంచబĬినİి, ȇడుదల  

ȎాıించబĬినİి! 
II.   కొర్ తత్  ǵబంధన 

ఎ.   ఆıాయ్తమ్క అంĻాలను Įెȃయజెపుప్టకు ఇకక్డ Ĩాలా ĺాకాయ్లు ĺాడబĬినȇ. 
           1.   ఎĦోరజో (చూ. I కొĸింįీ. 6:20; 7:23; II ĳేతురు 2:1; పర్కటన 5:9; 14:3-4).  İేǵకైĲా ఖĸీదు Ĩెȃల్ంĨే ȇషయాǵన్ Įెȃĳే 

ఒక వరత్క, ĺాయ్Ƿాĸాǵకి ఉపȂĦింĨే పదము ఇİి.  మనము రకత్ముĮో కొనబĬిన పర్జలము, మన ǮȇĮాలు మన 
Ĩేతులలో లేవు.  మనము కీర్సుత్  ĺారము. 

     2.   ఎకాజ్ గరుజో (చూ. గలǴ. 3:13; 4:5; ఎĴెĽీ. 5:16; కొలĽీస్. 4:5).  ఇİి కూĬా ĺావ్Ƿాĸాǵకి సంబంıింǩన పదము.  
మనకు మారుĦా ķేసు మన కొరకు చǵǷో వĬాǵన్ ఇİి Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  ధరమ్Ļరా్ Ȏాత్ ను ȎారముĦా ķేసు ‘‘Ļాపం’’ను 
భĸింĨాడు (Ȁļే ధరమ్Ļాషర్ưము. చూ. 2:14-16; కొలĽీస్. 2:14). İీǵǵ Ƿాపులైన మానవులు పూĸిత్Ĩేయలేరు.  మనందĸి 
కొరకు (చూ. మారుక్ 10:45; II కొĸింįీ. 5:21) ఆయన ĻాǷాǵన్ భĸింĨాడు (చూ. İివ్Ǵ. 21:23)!  İేవుǵ ĳేర్మ, 
Ĳాయ్యాలు ķేసులో, పĸిపూరణ్ కష్మాపణ, అంĦీకారము, అందుబాటుĦా ǽȅతĶౖె Ƿో యాķ! 

     3.   లుȂ, ‘‘సవ్తంతుర్ లను Ĩేయుటకు’’  
           ఎ.   లుటరా్ న్, ‘‘ఖĸీదు Ĩెȃల్ంచుట’’ (చూ. మతత్ķ 20:28; మారుక్ 10:45).  Įాను ఋణపడǵ Ƿాపపు-అపుప్ను Ǵĸిచ్, 

లోకాǵకి రకష్కుĬౖె, ఇకక్Ĭికి ĸావĬాǵకి తన ఉİేధ్Ļాయ్ǵన్ ĮెȃపĬాǵకి ķేసు సవ్యాన తన ĲోటనుంĬి పȃకిన 
శకిత్గȃĦిన మాటȃȇ (చూ. Ȃȏను 1:29). 

           ǹ.   లుటుర్ Ȃ, ‘‘ȇడుదల Ĩేయుటకు’’ 
                 (1)   ఇĻరా్ ķేȄయులను ȇȀǩంచుటకు (లూకా 24:21) 
                 (2)   పర్జలను ȇĬిĳింǩ, పȇతర్పరచుటకు తనున్ĮాĲే అĸిప్ంచుకొనుట (Ǵతు 2:14) 
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                 (3)   Ƿాపరహిత పర్Įాయ్మాన్యముĦా ఉండటాǵకి (I ĳేతురు 1:18-19) 
           Ľి.   లుటోర్ Ľిస్, ‘‘ȇȀచన,’’ ‘‘ȇడుదల,’’ లేక ‘‘ȇముకిత్ ’’ 
                 (1)   ķేసును గుĸింǩ జకĸాయ్ Ĩెĳిప్న పర్వచనము, లూకా 1:68 
                 (2)   ķేసు కొరకు అĲాన్ İేవుǵ సుత్ ǳంచడము, లూకా 1:68 
                 (3)   మĸోȎాĸి అవసరము లేǵ, ఉనన్తĶౖెన ķేసు బȃయాగము, హీబూర్ . 9:12 
     4.   అǷొ ȃటోర్ Ľిస్ 
           ఎ.   ĸెండవ ĸాకడలోǵ ȇȀచన (చూ. అ.కా. 3:19-21) 
                 (1)   లూకా 21:28 
                 (2)   ĸోమా 8:23 
                 (3)   ఎĴెĽీయులకు 1:14; 4:30 
                 (4)   హెర్Ǻయులకు 9:15 

                ǹ.   కీర్సుత్  మరణములోǵ ȇడుదల 
                      (1)   ĸోమా 3:24 
                      (2)   I కొĸింįీయులకు 1:30 
                      (3)   ఎĴెĽీయులకు 1:7 
                      (4)   కొలĽీస్యులకు 1:14 
          5.   యాంటిȃటోర్ న్ (చూ. I ǳȀǳ 2:6).  ఇİి ķేసు Ľిలువలో కర్యధనముĦా మరణము İావ్ĸా వǩచ్న ȇడుదలకు 

సంబంధమునన్ పర్ıాన ĺాకయ్ము (Ǵతు 2:14లో ఉనన్టుల్ ).  ‘‘అందĸి కొరకు’’ మృǳ Ĳొంİిన ఆయన అంĦీకĸింప బĬిన ఒకే 
ఒక బȃయాగము (చూ. Ȃȏను 1:29; 3:16-17; 4:42; I ǳȀǳ 2:4; 4:10; Ǵతు 2:11; II ĳేతురు 3:9; I Ȃȏను 
2:2; 4:14).

    ǹ.   కొర్ .ǵ.లో ఉనన్ ఆıాయ్ǳమ్క ĵావము. 
          1.   మానవులు ǷాǷాǵకి బాǵసలు (చూ. Ȃȏను 8:34; ĸోమా 3:10-18; 6:23). 
          2.   మానవుǵ Ƿాప Ĩెరను గుĸింǩ Ƿా.ǵ. లోǵ Ȁļే ధరమ్Ļాసత్ ర్ములో (చూ. గలǴ. 3), ķేసుǵ కొండǾİి పర్సంగములోను    

(చూ. మతత్ķ 5-7) Ĩెపప్బĬినİి.  మానవుǵ కిర్యలు మరణ ȋకష్Ħా మాĸాķ (చూ. 2:14). 
          3.   Ƿాపము లేǵ İేవుǵ Ħొఱెణ్  ĳిలల్  అķన ķేసు, ఇకక్డకు వǩచ్ మన Ȏాథ్ నములో మరణింĨాడు (చూ. 1:29; II కొĸింįీ.    

5:21).  İేవుǵǵ మనము ĽేȇంĨాȃ కనుక Ƿాపములో నుంĬి మనము కొనబĬాడ్ ము (చూ. ĸోమా. 6). 
          4.   ķెహోĺా మĸియు ķేసు ఇదద్ĸి కలķకĮో ĺారు మన తరుపున ĺాİింĨే ‘‘సǾప బంధు సహో దరుడు, సǾప బంధువు). 
          5.   ȇȀచన అంటే ȎాĮానుకు ఖĸీదు Ĩెȃల్ంచడము కాదు (Ķేİీవల్ Ľిİాధ్ ంతము), అķĮే కీర్సుత్ లో లǻంĨే İేవుǵ పూĸిత్ ĳేర్  

మను బటిట్ İేవుǵ ĺాకయ్ముĮో, İేవుǵ Ĳాయ్యముĮో సమనవ్యము కావడĶే. ȋలువలో సమాıానము Ȏాథ్ ĳించబĬింİి, 
మానవ ǳరుగుబాటు కష్ǽంచబĬింİి, ǳరుగులేǵ సహĺాసముĮో మానవుǵలోǵ İేవుǵ సవ్రూపము ǳĸిĦి పǵ Ĩేయడం 
Ƿరా్ రంǻంచ బĬింİి! 
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          6.   అķĮే ఇంకా ĵౌషయ్త్ ȇȀచ ȇıానము ఉంİి (చూ. ĸోమా 8:23; ఎĴెĽీ. 1:14; 4:30). ఇİి మన శĸీĸాలు 
లేపబĬినపుప్డు ǳర్ķేక İేవుǵĮో మనకుండబో ķే వయ్కిత్గత సǵన్హతవ్ముĮో ముĬిబĬివుంİి.  మన పునరుĮాథ్ నపు 
శĸీĸాలు ఆయనలాĦా ఉండబో Įాķ (చూ. I Ȃȏను 3:2).  ఆయనకు ĵౌǳక శĸీరము ఉంĬినİి, అķĮే అİి అıిక 
కోణాలను కȃĦ ిఉంĬినİి.  I కొĸింįీ. 15:12-19 వచĲాలను I కొĸింįీ. 15:35-58 వచĲాలĮో కȃĳి ǵరవ్ǩంచడం కషట్ము.  
మనకు ĮెȃĽినటుల్  అకక్డ ĵౌǳక, ఇహసంబంధ శĸీĸాలు, అలాĦే పరలోక, ఆǴమ్య శĸీĸాలు ఉĲాన్ķ.  ķేసుకు ĸెండు 
ఉంĬినȇ!      



చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   Ȏాıారణ బయలుǷాటు అనĦా Ĳేǽ? ఇİి İేవుǵ గుĸింǩ Ƕకు ఏǽ Įెȃయజేసుత్ నన్İి?
       2.   పర్Įేయ్క బయలుǷాటులో ఏǽ కȃĽి ఉంİి?  ఇİి İేవుǵ గుĸింǩ Ƕకు ఏǽ Įెȃయజేసుత్ నన్İి?
       3.   ఈ కీరత్నలో İేవుǵకి ĸెండు ĳేరుల్  ఎందుకు ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ?
       4.   ఈ కీరత్న ȇవĸిసుత్ నన్టుల్  İేవుǵ ధరమ్Ļాసత్ ర్ములో Ƕవు ఆనంİాǵన్ Ƿొ ందగలుగుతుĲాన్ĺా?
       5.   ధరమ్Ļాసత్ ర్ము ȁకక్ లకష్ణాలను పటిట్కĨేయుము.
       6.   Įెȃయక ĨేĽిన Ƿాపములకు ĲేĲేǽ Ĩేయాȃ?
       7.   దురǻమాన Ƿాపములు ఏȇ? Ƿా.ǵ.లో ĺాటిǵ గుĸింǩన Ƿరా్ ముఖయ్త ఏǽటి?
       8.   14వ. వచనము Ƕకు ఎలా అరథ్Ķౖెంİి?
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కీరత్నలు 20 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

శతర్వులĳౖె ȇజయము కొరకు       İేవుǵ రకష్ణకారయ్ము కొరకు        యుదధ్ములో ĸాǯ ȇజయము      ȇజయము కొరకు Ƿరా్ రథ్న            ĸాǯ కొరకు Ƿరా్ రథ్న  
Ƿరా్ రథ్న                                  అభయము                           కొరకు Ƿరా్ రథ్న 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıాన Ħాయకుǵకి, İాȈదు  
కీరత్న. 
20:1-3                                20:1-3                               20:1-3                                20:1-5                                20:1-2 
                                                                                                                                                                    20:3-4 
20:4-5                                20:4-5                              20:4-5 
                                                                                                                                                                    20:5ఎ 
                                                                                                                                                                    20:5ǹ 
20:6-9                                20:6                                 20:6-8                                20:6-8                                20:6 
                                          20:7-8                                                                                                                 20:7-8 
                                          20:9                                 20:9                                   20:9                                   20:9 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
     ఎ.   కీరత్నలు 21 ȇజయȌలుĬౖెన ĸాǯను మĸియు అతǵ ĽౖెĲాయ్ǵన్ తĸిĦి ఇంటికి ఆȏవ్నము పȃకే పర్కరణకాĦా, ఈ కీరత్న యుİాధ్ ǵకి 

పర్ĺేĻాǵకి ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్Ĳా పర్కరణ కావచుచ్. 
     ǹ.   3వ. వచనములోǵ యరప్ణ (అİి., ‘‘ĵోజనము’’ మĸియు ‘‘కొȇవ్న’’) బహుĻా యుİాధ్ ǵకి ముందుĦా ĨేయవలĽిన బȃయరప్ణ 

కావచుచ్. 
     Ľి.   5వ. వచనములోǵ Ƿాట/కేక మĸియు పĮాకాలు బహుĻా ఒక ȇజయȌలుĬౖెన ĸాǯను తన ఇంటికి ఆȏవ్ǵంĨే ȇıానము 

కావచుచ్. 
           కీరత్న 21 బహుĻా 20:5లోǵ Ƿాటను ఉదహĸిసుత్ నన్టుల్ ంİి.  
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 20:1-3 

     1ఆపĮాక్లమందు ķెహో ĺా Ƕకుతత్రǽచుచ్ను Ħాక యాకోబు İేవుǵ Ĳామము ǵనున్ ఉదధ్ ĸించును Ħాక.  
          2పĸిȉదధ్  సథ్లములోనుంĬి ఆయన Ƕకు సȏయము Ĩేయును Ħాక ĽీȂనులోనుంĬి ǵనున్ ఆదుకొనును Ħాక.  
          3ఆయన Ƕ Ĳైĺేదయ్ములǵన్టిǵ జాఞ్ పకము ĨేĽికొనును Ħాక Ƕ దహనబలులను అంĦీకĸించును Ħాక.                         Ľెలా 
   

20:1-3,4-5 4-5 వచĲాల లాĦే ఈ చరణము ఒక Ƿరా్ రథ్న, తన ǵబంధన పర్ǳǵıికి (అİి., İాȈదు ĸాǯ, చూ. 1 సమూ. 8:7; 10:19) 
యుదధ్ములో (చూ. 5,7 వచĲాలు) సȏయము Ĩేయుమǵ ķెహోĺాకు ఒక మనȇ.
     1-5 వచĲాలలో ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింǩ బĬిన వరుస అనయ్దత భూతకాలాలను గమǵంచుము (చూ. ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ 
ఆర్ ఎస్ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ, ఎన్ ఐ ȇ, జె ĳె ఎస్ ఒ ఎ, అİి. Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్పము.
     1.   ķెహో ĺా Ƕకు ఉతత్రǽచుచ్ను Ħాక  ǹĬిǹ 772, కెǹ 851, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము
     2.   యాకోబు İేవుǵ Ĳామము ǵనున్ ఉదధ్ĸించును Ħాక  ǹĬిǹ 960, కెǹ 1305, Ĵియల్ అసమాపక భూతకాలము
     3.   పĸిȉదధ్  సథ్లములోనుంĬి ఆయన Ƕకు సȏయము Ĩేయును Ħాక  ǹĬిǹ 1018, కెǹ 1511, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము
     4.   ĽీȂనులోనుంĬి ǵనున్ ఆదుకొనును Ħాక  ǹĬిǹ 703, కెǹ 761, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము
     5.   ఆయన Ƕ Ĳౖెĺేదయ్ములǵన్టిǵ జాఞ్ పకము ĨేĽికొనును Ħాక  ǹĬిǹ 269, కెǹ 269, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము
     6.   ఆయన Ƕ హృదయ ĺాంఛలǵన్టిǵ Ĳెరĺేరుచ్ను Ħాక  ǹĬిǹ 678, కెǹ 733, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము, చూ. కీరత్. 

21:2; 37:4 
     7.   ఆయన Ƕ ఉİేద్Ļాలǵన్టిǵ Ĳెరĺేరుచ్ను Ħాక  ǹĬిǹ 569, కెǹ 583, ĳియల్ అసమాపక భూతకాలము
     8.   ఆయన Ƕ ȇనన్Ƿాలǵన్టిǵ Ĳెరĺేరుచ్ను Ħాక - #7వ. వచనము లాĦాĲే 
 
20:1 ‘‘ఆపĮాక్లమందు’’  ఇİి పలుమారుల్  వసుత్ నన్ వచనము (చూ. ఆ.కా. 35:3; 2 ĸాǯలు 19:3, కీరత్. 50:15; 77:3; 86:7; ȎాĶె. 
24:10; 25:19; ķెషయా 37:3; ķĸిమ్యా 16:19; ఓబİాయ్ 12,14 వచĲాలు; Ĳెహెమాయ్ 1:7; హబ. 3:16).  ఇİి ఈ పతనĶౖెన 
లోకములో ఏరప్డుచునన్ అĲేక సమసయ్లను ఉİేద్ȋసుత్ నన్İి.  సంİేశĶేǽటంటే İేవుǵకి మన సమసయ్లు Įెలుసు (అİి., ǵరత్. 3:7-8), ఆ 
సమసయ్ల మధయ్లో ఆయన మనĮో ఉĲాన్డు.  మానవ అవసĸాలǵన్టికి ఆయన సమాıానము, ఆయన ఆశచ్రయ్ĸీǳĦా మన ĺెంబĬి 
ఉĲాన్డు! 
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     ‘‘కాలము’’ అĲే పİాǵకి అĲేక శబధ్లకష్ణాలు ఉĲాన్ķ.  కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: İినము (Ȃన్) 
     Ȃన్ అĸాథ్ ǵకి సంబంıింǩన Ľిİాధ్ ంĮాలు Ĭా. జాన్ ȏĸీస్ (సూక్ల్ ఆఫ్ కిర్Ľిట్యన్ సట్Ĭీస్ ȁకక్ Ĭీను మĸియు ఈస్ట్ టెకాస్స్ బాĳిట్స్ట్ 
యూǵవĸిస్టీలో Ƿా.న. ȁకక్ Ƿొర్ Ĵెసర్) ȁకక్ Ƿా.ǵ. సĸేవ్Ĳోట్ బుక్ 1 నుంĬి ǴĽికొనబĬి, అనవ్ķంచుకొనబĬినȇ: 

1. ఇరĺౖె Ĳాలుగు గంటలు ఉనన్İి ఉనన్టుల్  ǴĽికొĲే Ľిİాధ్ ంతము 
ఇİి ముకుక్సూటి ఉపగమనము (చూ. ǵరగ్ . 20:9-11).  ఈ ఉపగమనములో ĸేకెతుత్ తునన్ పర్శన్లు: 
ఎ.   సూరుయ్Ĭిన్ Ĳాలగ్వ ĸోǯ సృļిట్ంǩనపుప్డు ǿదటి ĸోǯĲే ĺెలుగు ఎలా కȃĦింİి? 

ǹ.   జంతువులǵన్టికీ (Ƿరా్ ముఖయ్ముĦా ఇతర Ƿరా్ ంĮాలలో ǵవĽింĨే ĺాటికి) ఒక ĸోǯ లోĳే ĳేరుల్  ఎలా ĳెటట్గలరు? (చూ. ఆ.కా. 
2:19-20)? 

2. İినము-వయసుస్ Ľిİాధ్ ంతము 
ఈ Ľిİాధ్ ంతము ȇఙాఞ్ నĻాసత్ ర్ముĮో (పర్Įేయ్కింǩ భూగరభ్Ļాసత్ ర్ము) లేఖĲాలను Ƿొ ందుపరచుటకు పర్యǳన్సుత్ ంİి.  ఈ Ľిİాధ్ ంతము 
‘‘İినములు’’ ǵĬిȇలో ‘‘భూగరభ్Ļాసత్ ర్ కాలము’’Įో సమానము అǵ Ĩెపుప్తునన్İి.  ĺాటి ǵĬిȇ సమానములు కావు, అȇ 
ȇǻనన్ భూǷొ రల భూగరభ్Ļాసత్ ర్ ఏకరూపĺాదములో ȇవĸించబĬాడ్ ķ.  Ļాసత్ ర్ఙుఞ్లు ఆ.కా. 1 ȁకక్ సహజ అǻవృİిధ్Įో 
సమమ్ǳంచవలĽి వǩచ్ంİి: Ǯవము కǵĳించక భూǽ మĸియు సముదర్ము ĺేరుకాక మునుపు Ƕటి ఆȇĸి, Ƕళళ్ సమూȏలు 
ఉండటము.  జంతువుల కంటె ముందు వృǘాదులు Ƿరా్ ణము కȃĦి ఉĲాన్ķ, మానవుడు కడపటి, బహు కిల్షట్ Ķౖెన Ƿరా్ ణము 
ఇవవ్బĬినటుల్  Ĩెపప్బĬింİి.  ఈ ఉపకరణములో తలెతుత్ తునన్ పర్శన్లు: 
ఎ.   సూరుయ్డు లేకుంĬా Ĩెటుల్  ‘‘యుĦాలు’’Ħా ఎలా ǮȇంĨాķ?  
ǹ.   ‘‘యుĦాల’’ తరుĺాత కిర్ǽకీటకాదులు, పȜలు సృǭంచబĬినటౖెల్ Įే, వృకష్ సంపరక్ము ఎలా జĸిĦింİి? 

3. İినము-యుగ పర్Įాయ్మాన్య Ľిİాధ్ ంతము 
ǵజాǵకి İిĲాలకు ఇరĺౖెĲాలుగు గంటల కాలమానము ఉంĬేİి, అķĮే పర్ǳĸోǰ సృļిట్ంచబĬిన ĺాటి అభవృİిద్ǵ బటిట్ ĺాటి 
వయసుస్లు ĺేరుĨేయబĬాడ్ ķ.  ఈ ȎాǾపయ్మును బటిట్ తలెĮేత్  పర్శన్లు. 
ఎ.   İినము-వయసుస్లో ఉనన్ సమసయ్ లాĦాĲే ఇకక్డ కూĬా తలెǳత్  ఉంİి. 
ǹ.   Ƿాఠయ్ĵాగము ‘‘İినము’’ను ఒక ఇరĺౖెĲాలుగు గంటలను సూǩంచĬాǵకి ఉపȂĦింపబĬింİా లేక ఒక యుĦాǵన్      

సూǩంచĬాǵకి ఉపȂగపĬింİా? 

4. పర్గǳȌలక సృļిట్-ȇపతుత్  Ľిİాధ్ ంతము 
ఈ Ľిİాధ్ ంతము కిర్ంİి ȇధమును అనుసĸిసుత్ ంİి:  ఆ.కా. 1:1 మĸియు 1:2 ల మధయ్ భూగరభ్Ļాసత్ ర్  వయసుస్ Ĩోటు ĨేĽికొనన్  
లెకిక్ంచలేǵ కాలమానము ఉనన్İి; ఈ కాలములో, పూరవ్-Ĩాĸిǳర్క Ǯవులు ȋలాజలములు సూǩంǩనటుల్  సృļిట్ంచబĬాడ్ ķ; 
İాİాపు 200,000 సంవతస్ĸాలకు పూరవ్ము, ఒక మానĺాǴత ȇపతుత్  సంభȇంǩ, ఈ భూĦోళము Ǿద ఉనన్ ǮవĸాȋనంĮా 
Ĳాశనము ĨేĽింİి, అĲేక జంతుపǘాదులు అంతĸింǩǷో యాķ; ఆ తరుĺాత ఆİికాండము 1 İిĲాలు సంభȇంĨాķ.  ఈ İిĲాలు 
మామూలు సృļిట్ǵ కాక పునసృļిట్ǵ సూǩసుత్ Ĳాన్ķ. 

5. ఏİేను-మాతర్Ķే Ľిİాధ్ ంతము 
ఈ సృļిట్ వృĮాత్ ంతము కేవలము ఏİేను Įోట సృļిట్ǵ, İాǵ ĵౌǳక అంĻాలను మాతర్Ķే సూǩసుత్ నన్İి. 

6. ఖాȆ Ľిİాధ్ ంతము 
ఆİికాండము 1:1 పర్కారము İేవుడు లోకాǵన్ ǵĸోద్ షముĦా సృļిట్ంĨాడు.  ఆ.కా. 1:2 పర్కారము లూĽీఫర్ (ȎాĮాను) లోకాǵక ి
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అజమాķļీ ఇవవ్బĬి, ǳరుగుబాటు ĨేĽింİి.  İేవుడు తరుĺాత లూĽీఫర్ కు, లోకాǵకి Ǵరుప్Ǵĸిచ్ పూĸిత్Ħా Ĳాశనము ĨేĻాడు.  
కొǵన్ కోటల్  సంవĮాస్ĸాలు లోకము ఒంటĸిĦా వİిȃĺేయబĬి, భూĦోళ సంవతస్ĸాలు అలా గĬిǩǷో యాķ.  ఆ.కా. 1:3-2:3 
పర్కారము, కీర్.పూ. ముందు 4004లో ĸోǯకు ఇరĺౖెĲాలుగు గంటలు పునఃసృļిట్ కాȇంచబĬింİి.  ఆİికాండము 5 మĸియు 11 
ȁకక్ వంĻానుకర్మము మĸియు మానĺాȅ సృļిట్ Ľి.ఎ. 4004 ǹ. Ľి. ఎ.లో ǹషప్ యుషర్ (కీర్.శ. 1654)  ఉపȂĦింĨాడు.  
అķĲా, వంĻానుకర్మాలు పూĸిత్ కార్ మానుȎారĶౖెన పర్ణాȅకలను Įెȃయజేయవు. 

7. పĸిȉదధ్  ĺారపు Ľిİాధ్ ంతము 
ఆİికాండము గర్ంధకరత్ సృļిట్లో İేవుǵ ȁకక్ చరయ్లకు సంబంıింǩన İౖెవ సంİేĻాǵన్ ఇవవ్Ĭాǵకి İినము మĸియు ĺారముల 
Ȏాహితయ్ పర్కిర్య ȇıాĲాలను ĺాĬాడు.  ఈ ǵĸామ్ణము İేవుǵ సృļిట్ కిర్య ȁకక్ అందము మĸియు Ȏౌషట్ĺాǵన్ 
ఉదహĸిసుత్ నన్İి. 

8. ȇశవ్ İేĺాలయ Ƿరా్ రంభము 
ఇİి జాన్ హెచ్. ĺాలట్న్, İి లాస్ట్ వరలడ్  ఆఫ్ జనĽిస్ ఒన్ఉ, ఐǹĳి. 2009 ȁకక్ నȈన కోణము.  ఇİి ఆరు ĸోǯలను ఒక 
‘‘కిర్యాȌలక ఉǵకి’’ చూసుత్ నన్İి తపప్ ఒక ĵౌǳక ఉǵకి’’ Ħా చూడడం లేదు.  అȇ İేవుడు మానవుల కొరకు ȇĻావ్ǵన్ 
కర్మానుకరణ లేక పĸిĽిథ్త మంǩİిĦా ȇవĸిసుత్ నన్İి.  ఇİి మĸొక పుĸాతన సృļిట్Ļాసత్ ర్ము.  ఉİాహరణకు ǿదటి మూడు 
İినములు İేవుడు Ľిదధ్పరǩన ‘‘ఋతువులు (అİి., కాలము),’’ ‘‘ĺాĮావరణము (అİి., పంటలకు)’’ మĸియు ఆȏరము.  
పలుమారుల్  Ĩెపప్బĬిన ‘‘ఇİి మంǩİి’’ ǵĸావ్హకతను వయ్కీత్కĸిసుత్ నన్İి. 
     ఏడవ ĸోǯ İేవుడు తన పూĸిత్ ǵరవ్హకత మĸియు ఖాȆĦా ఉనన్ ‘‘సృļిట్ İేĺాలయము’’ ఒక తన Ȏొ ంత హకుక్Ħా, అıికాĸిĦా, 
దరశ్కుడుĦా పర్ĺేȋంǩనటుల్  ȇవĸిసుత్ నన్İి.  ఆİికాండము 1 ĵౌǳక సృļిట్Įో ఎలాంటి సంబంధము లేదు, అķĮే ఇİి İేవుǵకి 
మానవుǵ మధయ్ సహĺాసమును ǵరవ్హించుకొనుటకు సథ్లాǵన్ Ľిదధ్ము ĨేĽికొంİి. 
     ‘‘İినములు’’ ఎ ఎన్ ఇ ȁకక్ సహజ అంĦీకారము ĮెȃయజేయĬాǵకి ఒక Ȏాహితయ్ పĸికరముĦా మాĸంిİి: 
1. ‘‘సవ్ĵావĽిదధ్త’’ మĸియు ‘‘మానĺాǴత’’ లకు వయ్Įాయ్సము లేదు 
2. Ǯȇతములో పర్ǳరంగములో İేవుǵ జోకయ్ము ఉంİి.  ఇĻరా్ ķేȄయుల ఏకైకత ĺాĸి సహజ కోణము నుంĬి ĸాలేదు, ఈ కిర్ంİి 

ĺాటినుంĬి వǩచ్ంİి 

ఎ.   ĺాĸి ఏకİేవతవ్ము 
ǹ.   సృļిట్ İేవుళళ్ కొరకు కాదు, మానవుల కొరకు 
Ľి.   ఇĻరా్ ķేȄయుల వృĮాత్ ంĮాలలో İేవుళళ్కు లేక İేవుళళ్కు మĸియు మానవులకు మధయ్ ఘరష్ణలు లేవు. 

          ĺాĸి సృļిట్ ఎవĸినుంĬో  అరవు ǴĽికొనలేదు Ħాǵ, ĺాĸి సహజ Ƿరా్ పంǩక-దృļిట్ కోణాǵన్ పంచుకొĲాన్రు. 
 

  ‘‘యాకోబు İేవుǵ Ĳామము’’  ఈ వచĲాǵన్ ĸెండు పర్Įేయ్క అంĻాలు ĺెȃĦిసుత్ Ĳాన్ķ. 
     1.   కీరత్. 1:1 లోǵ İౖెĺాǵకి ఇవవ్బĬిన ĳేరు 
     2.   కీరత్. 5:11-12లోǵ ķెహోĺా Ĳామము 
 
 
   
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                        ఉనన్త సథ్లములలో ǵనున్ భదర్పరచును
ఎన్ కె జె ȇ                           ఆదుకొనును
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ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ
      ఎన్ జె ǹ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్   ǵనన్ కాǷాడును
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                       ǵనున్ సురǘితంĦా ఉంచును
ఆర్ ఇ ǹ                              Ƕ బలĶౖెన కోటĦా ఉంటాడు 
     ఎమ్ టి కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 960, కెǹ 1305, ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬిన ఒక Ĵియల్ అసమాపక భూతకాలము) 
ఉనన్తుడు అĲే మూలపదము నుంĬి వǩచ్ంİి, కాబటిట్ ఇİి Ĩేఛ్İించలేǵ మĸియు సురǘిత సథ్లము (చూ. కీరత్. 59:1; 69:29; 
91:14; 107:41).  ఇİి కీరత్. 18:2లో ఉపȂĦించబĬిన ఉనన్త, సంరǘిత కోటకు సమాన పదము

20:2 ‘‘ĽీȂనులోనుంĬి ǵనున్ ఆదుకొనును Ħాక’’  ఇȇ పదయ్కావయ్ములోǵ సమాంతర వరుసలు.  ఈ ĸెండుకూĬా ķెరూషలేములోǵ 
İేĺాలయమును సూǩసుత్ నన్İి.  ఇİి İాȈదు కాలములో ǵĸిమ్ంపబడలేదు అķĮే అకక్డ İేవుǵ మందసము ఉంĬేİి.  ķెరూషలేము 
ఏడు కొండల Ǿద కటట్బĬింİి; İేĺాలయము Ȁĸీయా పరవ్తము Ǿద ǵĸిమ్ంచబĬింİి (చూ. İిన. 21:18; 2 İిన. 3:1).  ĽీȂను 
పరవ్తము İాȈదు Ĩేత Ȏావ్ıీనము ĨేĽికొనబĬిన ķెబూĽీయుల Ƿరా్ ంతము (చూ. 2 సమూ. 5:7; 1 İిన. 11:5) అİే ȇధంĦా ఇİి తన 
అంతఃపుర సథ్లము.   ķెరూషలేము పటట్ణాǵకంĮా ఇİే ĳేరు ĺాడుకలోǵకి వǩచ్ంİి, ‘‘ĽీȂను కుమాĸెత్’’ అĲే పదము ఇĻరా్ ķేȄ 
పర్జలకు వǩచ్ంİి (చూ. 2 ĸాǯలు 19:21). 
     కీరత్. 20:6 ‘‘తన పĸిȉదధ్  ఆకాశము’’ అĲే మĸొక సమాంతర పİాǵన్ ఉపȂĦించĬాǵన్ గమǵంచంĬి. 
 
20:3 ‘‘Ľెలా’’ 3:2 మĸియు కీరత్నలు, VII నకు ఇవవ్బĬిన పĸిచయాǵన్ గమǵంచంĬి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 20:4-5 

     4Ƕ కోĸికను Ľిİిధ్ంపజేĽి Ƕ ఆలోచన యావతుత్ ను సఫలపరచును Ħాక.  
          5ķెహో ĺా Ƕ రకష్ణనుబటిట్  Ķేము జȂĮాస్హము ĨేయుచుĲాన్ము మా İేవుǵ Ĳామమును బటిట్  మా ధవ్జము ఎతుత్ చుĲాన్ము Ƕ 

Ƿరా్ రథ్నలǵన్యు ķెహో ĺా సఫలపరచునుĦాక.  

   

20:4 Ƕ కోĸికను Ľిİిధ్ంపĨేĽి  ఇİి ఆ అంశము ȁకక్ సమాıానము మĸియు నమమ్కము.  İాȈదు ĸాǯ కోĸికకు ఒక 
మంǩ ఉİాహరణ İేĺాలయాǵన్ అంకితము ĨేĽేటపుప్డు Ȏొ లేȀను ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న (చూ. 1 ĸాǯలు 8:22-61).

20:5
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                          Ķేము జȂĮాస్హము ĨేయుచుĲాన్ము’’ 
ఎన్ కె జె ȇ, ఎల్ ఎక్ప్ ఎక్ప్        ‘‘Ķేము హĸిష్ంĨెదము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ 
            జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ              ‘‘Ķేము ఆనందములో కేకలు ĺేయుదుము’’ 
ఎన్ జె ǹ                                 ‘‘ఆనందముĮో  Ķేము అǻనంİిసుత్ Ĳాన్ము’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                 ‘‘Ƕ సుత్ ǳǵ ǹగగ్రĦా ǷాĬెదము’’ 
     ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 943, కెǹ 1247, Ĵియల్ ఉıోబ్దకము) సందĸాభ్నǵన్ బటిట్ Ĩెడుకు Ħాǵ మంǩకి Ħాǵ ĺేĽే ‘‘కేక’’ను 
Įెలుపుతునన్İి.  ఇకక్డ ఇİి ķెహో ĺా వలన Ȏాıింǩన ǽȃటĸీ ȇజయము ĳౖెన Ƿొ ంİిన సంĮోషముĦా ఉనన్İి (చూ. జఫĲాయ్ 3:14). 
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  ‘‘మా ధవ్జము ఎతుత్ చుĲాన్ము’’  ఇİి דגל (ǹĬిǹ 186, కెǹ 213, ఒక ఉİోభ్దక ĵావముĮో ఉపȂĦింǩన కావ్ల్ అసమాపక 
భూతకాలము [Ƿా.ǵ. İీǵǵ ఇకక్డ మాతర్Ķే కనుĦొనగలము]).  ఇİి బహుĻా ȇజయȌలుĬౖెన ĸాǯ మĸియు Ľౖెనయ్మునకు Ȏావ్గతము 
పȃకే పదధ్ǳ కావచుచ్. 
     ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు (875 ĳే) ఒక మĸొక కిర్యా మూలము ǹĬిǹ 162లో ȇభకిత్పర్తయ్ముĮో ఉనన్ נגיל సవరణలను పర్ǳǷాİిసుత్ నన్İి.  
ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు సమాంతరమునకు ఇİి బాĦా సĸిǷో తుందǵ, అలాĦే కీరత్. 89:16 Ĳోట్స్ ను సూǩంచుచునన్İి. ఇకక్డ కిర్యాపదము ‘‘Ƕ 
Ĳామమందు’’ అĲే పదముĮో కȃĳి ĺాడబĬింİి. 
 

  ‘‘ȇనన్Ƿాలు’’ ఈ అరుİౖెన Ĳామĺాచకము (ǹĬిǹ 982) కేవలము Ƿా.ǵ.లో ĸెండుȎారుల్  మాతర్Ķే, ఇకక్డ ఇంకా కీరత్. 37:4లో 
కనుĦొనగలము.  కిర్యా మూలపదము (ǹĬిǹ 981)కు అరథ్ము ‘‘అడుగుట’’ అǵ.  మూలము అĲేక ĳేరల్Įో వǩచ్ంİి (చూ. 1 సమూ. 
9:2,3,5; 1 İిన. 1:48, 49; 4:24; 6:24).   
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 20:6-9 
     6ķెహో ĺా తన అǻļికుత్ ǵ రǘించునǵ Ĳా కిపుప్డు Įెȃయును రకష్ణారథ్Ķౖెన తన దǘిణహసత్బలము చూపునుతన 

పĸిȉİాధ్ కాశములోనుంĬి అతǵ కుతత్రǽచుచ్ను.  
        7కొందరు రథములను బటిట్యు కొందరు గుఱఱ్ములను బటిట్యు అǳశయపడుదురు మనĶౖెĮే మన İేవుĬౖెన ķెహో ĺా Ĳామమునుబటిట్  

అǳశయపడుదము.  
         8ĺారు కుర్ ంĦి ĲేలǾద పĬియుĲాన్రు, మనము లేǩ చకక్Ħా ǵలుచుచుĲాన్ము.  
         9ķెహో ĺా, రǘించుము Ķేము ǿఱఱ్ĳెటుట్ నపుడు ĸాǯ మాకుతత్రǽచుచ్ను Ħాక.  

 
 
20:6-9 కీరత్Ĳాకారుడు (అİి., ĸాǯ, ఒక యాజకుడు, లేక ఒక సమూహిక ఏక వచనము; 9వ. వచĲాǵకి ǩవĸిİి బాĦా సĸిǷో తుంİి) 
ķెహో ĺా సĸిĦాగ్  పర్ǳసప్ంıిȎాత్ డనన్ తన నమమ్కాǵన్ ధృఢపరుసుత్ Ĳాన్డు. 
     1.   Ĳా కిపుప్డు Įెȃయును – ǹĬిǹ 393, కెǹ 390, కావ్ల్ సంపూరణ్ భూతకాలము 
     2.   ķెహో ĺా రǘించును – ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĴిల్ సంపూరణ్ భూతకాలము 
కిర్యాపదము ఒక ǵȋఛ్త నమమ్కాǵన్ Įెȃయపరుసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 56:9; 118:6; ĸోమా. 8:31-39).  ķెహో ĺా ȇǵ ȎానుకూలముĦా 
సమాıానǽȎాత్ డు (చూ. 20:6ǹ,Ľి).  మానవులందĸి కొరకు ఉనన్ ఒక ĳెదద్  ȇశవ్జǶన ȇȀచన పర్ణాȅకలో ĸాǯ మĸియు ǵబంధన 
పర్జలు ĵాగĶౖె ఉĲాన్రు (కీరత్. 2కు ఇవవ్బĬిన పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
 
20:6 ‘‘తన అǻļికుత్ డు’’  ఇİి ‘‘అǻļేకము’’ అĲే హీబూర్  కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 603), ఇİి İేవుǵ ȁకక్ ĸాబో వు పర్Įేయ్క ĸాǯకు ఒక 
పర్Ľిదధ్  ĳేరుĦా మాĸింİి (చూ. కీరత్. 2:2; 18:50).  పర్Įేయ్క అంĻాలు చూడుము 
     1.   కీరత్. 2:2లోǵ ĸాబో వు పర్Įేయ్కĶౖెన ĺాǵ Ƿా.ǵ. ĳేరుల్  

     2.   కీరత్. 2:2లోǵ ‘‘Ķెసస్య’’   
 
  ‘‘తన దǘిణ హసత్ము’’  ఇİి కారయ్ము ĨేయĬాǵకి ఉనన్ బలము, అıికాĸాǵకి సంబంıింǩన హీబూర్  ĵాļీయపదము.  7:3-4లోǵ 
పర్Įేయ్క అంశము: హసత్ము చూడుము. 
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20:7 ‘‘అǳశయము’’ అĲే కిర్యాపİాǵకి (ǹĬిǹ 269, కెǹ 269, హిĴిల్ అసమాపక భూతకాలము) అసలు అరథ్ము ‘‘గురుత్ ంచుకొనుటకు 
కారణము’’.  ఒకడు నముమ్కొĲే ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ ఇİి సూǩసుత్ నన్İి 

     1.   మానవ బలాǵన్ (అİి., రıాలు, గుĸరా్ లు, Ľౖెǵకులు, ఆయుıాలు, ǿ.). 
     2.   ķెహో ĺాను మĸియు ఆయన ĺాĦాధ్ Ĳాలను 
 
ఇకక్డ కొǵన్ ȎామాంĮాĸాథ్ ల Ƿాఠయ్ĵాĦాలు కొǵన్ ఇవవ్బĬాడ్ ķ – İివ్Ǵ. 20:1; 6:8; Ĳాయ్యా. 7:2; 1 సమూ. 17:45,45; 2 İిన. 20:17; 
32:8; కీరత్. 33:16,17; 44:2-3,4-8; 60:11-12; 146:3-7; 147:10; ȎాĶె. 21:31; ķెషయా 31:3; ķĸిమ్యా 17:5; జకĸాయ్ 4:6!  

Ƕవు İేవుǵ నమమ్తుĲాన్వు/ İేǵ గుĸింǩ అǳశయసుత్ Ĳాన్వు? 

 
  ‘‘మనĶౖెĮే. . .అǳశయపడుదుము’’  కిర్యాపİాǵకి (ǹĬిǹ 209, కెǹ 209, హిĴిల్  అసమాపక భూతకాలము) అరథ్ము 
‘‘గురుత్ ంచుకొనĬాǵకి కారణము’’.  İీǵకి గత సంఘటన లేక ఆȌĸావ్దము లేక వయ్కిత్ǵ బటిట్ హĸిష్ంచడము లేక సుత్ ǳంచడము అĲే 
శబధ్లకష్ణమునన్İి.  ‘‘అǳశయము’’ అĲే అంĻాǵకి బౖెǹలులో ఒక Ƿరా్ ముఖయ్త ఉంİి; పర్Įేయ్కింǩ ķĸిమ్యా 9:23-24 గమǵంచంĬి.  కిర్ంద 
ఇవవ్బĬిǵ పర్Įేయ్క అంశములో Ƿౌలు ȁకక్ రచనలలోǵ ఈ అంశము ȁకక్ ఉపȂĦాǵన్ చూడంĬి. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: అǳశķంచుట 
     ఈ Ħీర్కు పİాలు, కౌĨోĶౖె, కౌĨేమా, కౌĨేĽిస్, Ƿౌలు Ĩేత İాİాపు ముపప్İి Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ, తకిక్న కొర్ .ǵ. అంĮా కేవలము 
నుండు Ȏారుల్  మాతర్Ķే ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ (ĸెండు కూĬా యాకోబు గర్ంధములోĲే).  Ƿరా్ ముఖయ్ముĦా ఇİి 1 మĸియు 2 కొĸింįీయుల 
గర్ంధములో ఉపȂĦింపబĬింİి. 
     అǳశయాǵకి సంబంıింǩ పర్ıానంĦా ĸెండు సĮాయ్లు ఉĲాన్ķ. 
     ఎ.   ఏ శĸీĸయిు İేవుǵķెదుట అǳశķంపకూడదు (చూ. 1 కొĸింįీ. 1:29; ఎĴెĽీ. 2:9) 
     ǹ.   ȇĻావ్సులు İేవుǵయంİే అǳశķంప/గĸివ్ంచ వలెను (చూ. 1 కొĸింįీ. 1:31; 2 కొĸింįీ. 10:17, ఇİి ķĸిమ్యా 8:23-24కు 

జాడవలె   ఉంİి) 
     కాబటిట్ ఇకక్డ తĦిన అǳశయము అలాĦే తగǵ అǳశయము/గరవ్ము ĸెండూ ఉĲాన్ķ (అİి., గరవ్ము) 
     ఎ.   తĦిన అǳశయము 
           1.   అǳయాసప్దము (చూ. ĸోమా 4:2) 
           2.   పర్భుĺౖెన ķేసు İావ్ĸా İేవుǵలో (చూ, ĸోమా 5:11) 
           3.   పర్భుĺౖెన ķేసుకీర్సుత్  Ľిలువలో (అİి., Ƿౌలు ȁకక్ పర్ıాన Ľిİాధ్ ంతము, చూ. 1 కొĸింįీ. 1:17-18; గలǴ. 6:14) 
           4.   Ƿౌలు ఈ కిర్ంİి ĺాటియందు అǳశķంĨాడు  
                 ఎ.   పర్ǳఫలము ఆȋంచǵ తన సుĺారత్ పĸిచరయ్ (చూ. 1 కొĸింįీ. 9:15,16) 
                 ǹ.   కీర్సుత్  నుంĬి తనకు కȃĦని అıికారము (చూ. 2 కొĸింįీ. 10:8,12) 
                 Ľి.   ఇతర మనుషుయ్ల శర్మయందు Įాను గĸివ్ంచుట లేదు (కొంతమంİి కొĸింįీయులు లాĦా, చూ. 2 కొĸింįీ. 11:17; 

12:1,5,6)   
                 Ĭి.   తన సంఘాల యందు 
                       (1)   కొĸింథు (2 కొĸింįీ. 7:5,14; 8:24; 9:2; 11:10) 
                       (2)   įెసస్లోǶకయ (చూ. 2 įెసస్. 1:4) 
                       (3)   తన భĸోȎా İేవుǵ ఓİారుప్ మĸియు ȇȀచన యందు (చూ. 2 కొĸింįీ. 1:12) 
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     ǹ.   తగǵ అǳశయము 
           1.   యూİాతతవ్ ĺారసతవ్ము హకుక్కు సంబంıింǩ (చూ. ĸోమా. 2:17,23; 3:27; గలǴ. 6:13) 
           2.   కొంతమంİి సంఘములోǵ కొంతమంİి అǳశķసుత్ Ĳాన్రు 
                 ఎ.   పురుషులలో (చూ. 1 కొĸింįీ. 3:21) 
                 ǹ.   ఙాఞ్ నము యందు (చూ. 1 కొĸింįీ. 4:7) 
                 Ľి.   Ľేవ్చఛ్ యందు (చూ. 1 కొĸింįీ. 5:6) 
           3.   అబదధ్బో ధకులు కొĸింįీ సంఘములో గĸివ్ంచĬాǵకి పర్యǳన్ంĨారు (చూ. 2 కొĸింįీ. 11:12) 

 
20:8 వయ్ǳĸేకాĸాథ్ ల సమాĲాĸాథ్ లను గమǵంచంĬి.   మన మాటలు/Ĩేషట్ల పర్ĵాĺాలు అకక్డ ఉĲాన్ķ 

 
20:9 ‘‘ķెహో ĺా, రǘించుము’’  ఇİి ఒక ఆశచ్ĸాయ్రథ్కĶౖెన Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳా ȇనన్పము (ǹĬిǹ 446, కెǹ 448; హిĴిల్ ఆఙాఞ్ రథ్కము (చూ. కీరత్. 
3:7; 6:4; 17:13). 
 
  ‘‘Ķేము ǿఱఱ్ĳెటుట్ నపుడు ĸాǯ మాకుతత్రǽచుచ్ను Ħాక’’  ĺాయ్కరణ ǵĸామ్ణములో ఉనన్ కిర్య ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 
ఉపȂĦింపబĬిన కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము.  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ మĸియు అĲేక ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలు İీǵǵ ĸాǯకు పర్జలు ĨేĽే 
Ƿరా్ రథ్నలు లాĦా చూĻాķ (చూ. 20:6; కీరత్. 21:7; ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ; టి ఇ ȇ; ఎస్ జె ǹ; ఆర్ ఇ ǹ) లేక ‘‘ĸాǯ’’ ఒకĺేళ ķెహో ĺాను 
సూǩంచవచుచ్ (చూ. తరగ్మ్స్ యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్, 202 ĳేǮ; ఇంకా కీరత్. 98:6; 145:1 గమǵంపుము). 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   1-5 వచĲాలలో ‘‘Ħాక. . .’’ అǵ ముĦింపబĬే Ƿరా్ రథ్నలǵన్ంటిǵ పటిట్క Ĩేయుము. 
     2.   ‘‘ఆయన Ƕ హృదయ ఆశలǵన్ Ĳెరĺేరుచ్ను Ħాక’’ అంటే అరథ్Ķేǽటి? 

     3.   5వ. వచనము ఒక Ľౖెǵక ȇజయాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İా? ఎందుకు? 

     4.   ķెహో ĺా ȁకక్ ‘‘అǻļికుత్ డు’’ ఎవరు? 
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కీరత్నలు 21 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ȇడుదల కొరకు సుత్ ǳ                ķెహో ĺా రకష్ణలో అనందము      యుదధ్ములో ĸాǯ ȇజయము      ȇజయము కొరకు సుత్ ǳ              పటాట్ ǻļేక ఉతస్వము 
                                                                                 తరుĺాత కృతఙఞ్Įాసుత్ తులు 
                                                                                 (20వ. కీరత్నకు సమానము) 
   ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి, ఒక İాȈదు 
కీరత్న. 
21:1-6                                21:1-2                                 21:1-7                                 21:1-2                                21:1-2 
                                         21:3-4                                                                         21:3-4                                21:3-4 
                                         21:5-7                                                                         21:5-6                                21:5-7 
21:7-13                                                                                                                 21:7-9ǹ 
                                         21:8-12                              21:8-10                                                                         21:8-10 
                                                                                                                           21:9Ľి-12 
                                                                                 21:11-12                                                                        21:11-12 
                                         21:13                                 21:13                                   21:13                                  21:13               




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
     ఎ.   కీరత్నలు 20 మĸియు 21కి ఒకİాǵĮో ఒకటి సంబంధము కȃĦి ఉనన్İి.  కీరత్న 20 యుదధ్ములో ȇజయము కొరకు ఒక Ƿరా్ రథ్Ĳా 

పర్కరణ, కీరత్న 21 ȇజȂĮాస్హముĮో ĸాǯను, Ľౖెǵకులను ఇంటికి ఆȏవ్ǵంĨే Ƿరా్ రథ్Ĳాపర్కరణ. 
 
     ǹ.   సంĵావయ్Ķౖెన చరణాలను గమǵంచంĬి.  ȇȇధ ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాల నుంĬి చరణాలను Ƿో లుచ్టను బటిట్ , కీరత్నలలో ఎǵన్ 

సĮాయ్లను ȇవĸించబĬాడ్ Ȃ కనుĦొనగలము. 

                   1.   ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ          -     2 
           2.   ఎన్ కె జె ȇ            -      5 
           3.   ఎన్ ఆర్ జె ȇ          -     4 
           4.   ఎన్ జె ǹ               -     6 
           చరణాలు ఎలా గుĸిత్ంĨాలో కషట్Ķౖెన ȇషయము అĲేİి ĮెȃĽింİే.  సహజముĦా అకక్డ Ƿాఠయ్ గురుత్ లు ఇవవ్బడలేదు.  ఆధుǵక 

ȇİాయ్రుథ్ లు  
           1.   సమాĲాĸాథ్ లను పĸిȌȃంĨాȃ 
           2.   హీబూర్  Įాళ ȇıాĲాǵన్ పĸిȌȃంĨాȃ 
           3.   సంబంıింత ȇషయాలను పĸిȌȃంĨాȃ (పర్ǳ చరణాǵకి ఒక పర్ıాన అంశము ఉంటుంİి) 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 21:1-6 

     1ķెహో ĺా, ĸాǯ Ƕ బలమునుబటిట్  సంĮోļించు చుĲాన్డు Ƕ రకష్ణనుబటిట్  అతడు ఎంĮో హĸిష్ంచుచుĲాన్డు.  
          2అతǵ మĲోǼషట్ము Ƕవు సఫలము ĨేయుచుĲాన్వు అతǵ ĳెదవులలోనుంĬి వǩచ్న Ƿరా్ రథ్న Ƕవు మానక అంĦీకĸించుచుĲాన్వు.  
          3Ļేర్యసక్రĶౖెన ఆȌĸావ్దములĮో Ƕవు అతǵǵ ఎదుĸొక్నుచుĲాన్వు అతǵ తలǾద అపరంǭ కిĸీటము Ƕవు ఉంǩయుĲాన్వు.  
          4ఆయుసుస్ ǵమమ్ǵ అతడు ǵనున్ వరమడుగĦా Ƕవు İాǵǵ అతǵ కనుగర్హింǩ యుĲాన్వు సİాకాలము ǵలుచు İీĸాఘ్ యువు Ƕవు 

దయĨేĽియుĲాన్వు.  
          5Ƕ రకష్ణవలన అతǵకి Ħొపప్ మహిమ కȃĦెను Ħౌరవ పర్ĵావములను Ƕవు అతǵకి ధĸింపజేĽియుĲాన్వు.  
         6ǵతయ్ము ఆȌĸావ్ద కారకుడుĦా నుండునటుల్  Ƕవతǵ ǵయǽంǩయుĲాన్వు Ƕ సǵన్ıిǵ సంĮోషముĮో అతǵ 

నులల్ ĽింపజేĽియుĲాన్వు.  
 

21:1 ‘‘Ƕ బలమును బటిట్ ’’ మĸియు ‘‘Ƕ రకష్ణను బటిట్ ’’ అĲే ĺాటి మధయ్లో ఉనన్ పĸాయ్యపİాల సమాంతరĮావ్ǵన్ గమǵంచంĬి. 
      తరుజ్ మా ĨేయబĬిన రకష్ణ పİాǵకి (ǹĬిǹ 447, Ľీత్ ర్ȃంగ ఏకవచనము) అĲేక సంĵాȇత శబధ్లకష్ణాలు ఉĲాన్ķ. 
      1.   Ļేర్యసుస్ – Ȃబు 30:15 

      2.   ȇడుదల/సȏయము – 2 సమూ. 10:11; 1 İిన. 19:12; కీరత్. 22:1 

      3.   రకష్ణ – ఆ.కా. 49:18; కీరత్. 3:2,8; 14:7; 35:3; 53:6; 62:2; ఇంకా ఎĲోన్ 

      4.   ȇజయము – ǵరగ్ . 15:2; కీరత్. 20:6; 21:1,5; 44:4; 68:20-21; 118:14,15,21 
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ķెహో ĺా ఒకక్Ĭే మన ǵĸీకష్ణ, మĸెవవ్రూ లేదు!  ఈ ĺెలుగులో ȇĻావ్Ȏానుచరులు (ఈ సందరభ్ములో, ĸాǯ) ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ 
కొనȎాĦిȎాత్ డు 
     1.   సంĮోషముĦా ఉండడము – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1330, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము, చూ. కీరత్. 9:2 

     2.   హĸిష్ంచడము – ǹĬిǹ 162, కెǹ 189, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము, చూ. కీరత్. 9:14 

 
21:2 ఈ వచనములో కీరత్. 20:4Įో కలపబĬినటుల్ ంĬి, Ľౖెǵక ȇజయాǵకి ĸాǯ ȁకక్ Ƿరా్ రథ్నకు సంబంıింǩ ఉంİి. 
     ĸెండు సమాంతర అసమాపక కిర్యలను గమǵంచంĬి (అİి., పూరత్అķన కారయ్ము). 
     1.   ఇవవ్బĬింİి – ǹĬిǹ 678, కెǹ 733, కావ్ల్ సంపూరణ్ము 
     2.   మానక అంĦీకĸింǩ ఉĲాన్వు – ǹĬిǹ 586, కెǹ 602, వయ్ǳĸేకము, కావ్ల్ సంపూరణ్ము   
 
   
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
         ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ         ‘‘అభయ్రథ్న’’ 
ఎన్ జె ǹ                          ‘‘Ƿరా్ రథ్న’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                   ‘‘కోĸిక’’ 
ఎన్ ఇ ǹ                          ‘‘అడుగుట’’  
     ఈ పదము (ǹĬిǹ 77, కెǹ 92) Ƿా.ǵ. లో ఇకక్డ మాతర్Ķే కనుĦొనగలము.  ఈ సందరభ్ములో, చూడĬాǵకి ఇİి, యుİాధ్ ǵకి 
ముందు, బహుĻా గుĬారము/İేĺాలయము నుంĬి ĨేĽిన సంసక్రణాతమ్క Ƿరా్ రథ్Ĳాపర్కిర్య కావచుచ్.  
 
 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్. 3:2లోǵ మĸియు కీరత్నలుకు ఇవవ్బĬిన పĸిచయము VII Ĳోట్ చూడుము.  కొంతమంİి ĺాయ్ఖాయ్నకులు ఇİి ఒక Ƿరా్ రథ్Ĳా 
పర్కరణము నుంĬి మĸొక Ƿరా్ రథ్Ĳా పర్కరణకు మాĸే ఒక సమయాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్దǵ ĵాȇసుత్ Ĳాన్రు.  (అİి., సుత్ ǳ, Ƿాట, అరప్ణ, 
మĸొక పర్కరణ Ƿాఠకము, ȎాĦిలపడడము ǿ.). 
 
21:3-6 ఇవǵన్ ĸాǯ తరుపున ķెహో ĺా ĨేĽిన కాĸాయ్లు 
     1.   Ļేర్యసక్రĶౖెన ఆȌĸావ్దములĮో Ƕవు అతǵǵ ఎదుĸొక్నుచుĲాన్వు (అİి., ȇజయȌలుĬౖెన ĸాǯను సవ్యాన ķెహో ĺాķే 

ఆȏవ్ǵసుత్ Ĳాన్డు) 
     2.   అతǵ తలǾద అపరంǭ కిĸీటము Ƕవు ఉంǩయుĲాన్వు (అİి., ĸాచĸికాǵన్ ǳĸిĦి పునĸిన్చఛ్ķంచడము లేక యుదధ్  

ȋరȎాత్ ర్ ణాǵన్ ĸాచĸిక కీĸీటాǵకి పర్కరణముĦా మారచ్డము) 

     3.   సİాకాలము ǵలుచు İీĸాఘ్ యువు Ƕవు దయĨేĽియుĲాన్వు (అİి., యుదధ్ములో ȇజయము) 

     4.   అతǵకి అనుగర్హింǩయుĲాన్వు 
           ఎ.   మహిమ (ǹĬిǹ 217) 

           ǹ.   Ħౌరవ పర్ĵావములు (ǹĬిǹ 214) – ఇȇ ķెహోĺాను గుĸింǩన ȇవరణలు (చూ. 1 İిన. 16:27; కీరత్. 45:3; 
96:6; 104:1; 111:3), అķĮే మానĺాȅకి ఉనన్ ķెహోĺా సవ్రూపమును బటిట్ ఈ లకష్ణాలు ĺాĸిక ికూĬా 
వĸిత్Ȏాత్ ķ (చూ. కరీత్. 8:5). 

  5.   ǵతయ్ము ఆȌĸావ్ద కారకుడుĦా నుండునటుల్  (సందరభ్ములో ‘ఓలమ్ Ħా ఇİి ȇĻేల్ļించబĬాȃ, కీరత్. 9:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము 
చూడుము; ‘‘ĸాǯ ǩరǵĺాĽి’’ అĲేİి ఒక Ȏాహితయ్ సమాంతరము, చూ. 1 సమూ. 10:24; 1 ĸాǯలు 1:25,31,34,39; İాǵ. 2:4; 
3:9) 
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   6.   Ƕ సǵన్ıిǵ సంĮోషముĮో అతǵ నులల్ ĽింపజేĽియుĲాన్వు  
ķెహో ĺా కాĸాయ్లను గర్హించుĺాడు కేవలము ĸాǯ మాతర్Ķే కాదు, అķĮే అయన İావ్ĸా ǵబంధన పర్జలందరూ ĺాటిǵ Ƿొ ందుĮారు. 
 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 21:7-13 

      7ఏలయనĦా ĸాǯ ķెహో ĺాయందు నǽమ్క యుంచు చుĲాన్డు సĸోవ్నన్తుǵ కృపĨేత అతడు కదలకుండ ǵలుచును.  
           8Ƕ హసత్ము Ƕ శతుర్ వులందĸిǵ ǩకిక్ంచుకొనును Ƕ దǘిణహసత్ము ǵనున్ İేవ్ļించుĺాĸిǵ ǩకిక్ంచుకొనును.  
           9Ƕవు పర్తయ్కష్Ķౖెనపుప్డు ĺారు అĦిన్గుండమువలె అగుదురు తన కోపమువలన ķెహో ĺా ĺాĸిǵ ǵరూమ్లముĨేయును అĦిన్ ĺాĸిǵ 

దహించును.  
           10భూǽǾద నుండకుండ ĺాĸి గరభ్ఫలమును Ƕవు Ĳాశనము ĨేĽెదవు నరులలో నుండకుండ ĺాĸి సంĮానమును నȋంపజేĽెదవు.  
           11ĺారు Ƕకు కీడు Ĩేయవలెనǵ ఉİేద్ȋంǩĸి దురుǷాయము పǵన్ĸి కాǵ İాǵǵ కొనȎాĦింప లేకǷో ķĸి.  
           12Ƕవు ĺాĸిǵ ĺెనుకకు ǳర్ĳిప్ĺేĽెదవు Ƕ ȇంటి Ĳారులను ǹĦింǩ ĺాĸిǵ ముఖముǾదకొటుట్ దువు.  
           13ķెహో ĺా, Ƕ బలమునుబటిట్  ǵనున్ హెǩచ్ంచు కొనుము Ķేము Ħానము Ĩేయుచు Ƕ పĸాకర్మమును కీĸిత్ంĨెదము.  
 

21:7 ‘‘ĸాǯ ķెహో ĺాయందు నǽమ్క యుంచు చుĲాన్డు’’  ఇİి ĸాǯ ȁకక్ ȇĻావ్స పర్మాణము ȁకక్ ఉİాఘ్ టన (ǹĬిǹ 105, కెǹ 
120, కావ్ల్ సకరమ్క అసమాన కిర్య, చూ. కీరత్. 4:5; 9:10; 13:5; 22:4,5,9; మĸియు మĸి కొǵన్).  ĸాǯ తన బలము, సంĮోషము, 
ȇడుదల కేవలము ķెహో ĺా İావ్ĸాĲే కȃĦి ఉĲాన్డు.    

 
 ‘‘సĸోవ్నన్తుǵ కృపĨేత’’  ‘‘ĳేర్మానుగర్హము’’ (హెసస్డ్, ǹĬిǹ 338, కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) అĲే పİాǵకి అరథ్ము 
ķెహో ĺా ǵబంధన ȇıేయత.  ĺారు, ĸాǯ మĸియు పర్జలు కూĬా, ǵరంతరము ఆయన యందు ‘‘నǽమ్క’’ (ǹĬిǹ 105, కెǹ 120) 
ఉంǩĮే, ķెహో ĺా ఎపప్టికీ నమమ్తĦినĺాడు (చూ. కీరత్. 125:1).  ķెహో ĺా ȇĻావ్సయ్తకు, ఇĻరా్ ķేȄ అȇĻావ్సయ్తకు Ĳెహెమాయ్ 9వ. 
అıాయ్యము ఒక మంǩ గర్ంధము! 
     ‘‘సĸోవ్నన్తుడు’’ (ఎలోయ్న్, ǹĬిǹ 751) కొరకు కీరత్. 1:1,ǹ లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ 
             జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ         ‘‘ఆయన కİిȃంచబడడు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ    ‘‘ఆయన జరపబడడు’’ 
టి ఇ ȇ                                ‘‘ఆయన ఎపుప్డూ భదర్పరచబడుĮాడు’’ 
ఎన్ జె ȇ                              ‘‘ఆయనను పĬిǷో కుంĬా కాǷాడును’’ 
     ఈ కిర్యకు (ǹĬిǹ 556, కెǹ 555, ǵǸాల్ అసమాపక భూతకాలము) అరథ్ము ‘‘Ħెంటుట,’’ ‘‘కదులుట’’, లేక ‘‘జారుట’’.  ఇİి అĲేక 
ĵాĺాలĮో ఉపȂĦింపబడగలదు.   
     1.    Ľింȏసనముĳౖె ఉంĨెదము 
      2.   Ǯȇతములో సంరకష్ణ 

      3.   İౖెȇక ǮȇనĻైȃ 

ȇǻనన్ ĵాĺాలను చూచుటకు కీరత్. 10:6; 15:5; 16:8; 21:7; 30:6; 62:2,6; 112:6; ȎాĶె. 10:30; 12:3 చూడుము.  ķెహో ĺాలో 
ǵలకడ ఉంİి, పతనĶౖెన లోకములో కాదు. 
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21:8-12 ఈ వచĲాలు ఒకĺేళ ĸాǯ మĸియు పర్జలు ȇĻావ్సముĮో ఉంటే ķెహో ĺా (అİి., ĸాǯ ȁకక్ Ľౖెనయ్ము İావ్ĸా) ఏǽ 
Ĩేయబో ĮాĬో ȇవĸిసుత్ Ĳాన్ķ 

     1.   Ƕ శతుర్ వుల Ǿద బలము 
     2.   Ƕ శతుర్ వులను ǵరూమ్ȃంచును 
     3.   Ƕ శతుర్ వులు మĸియు ĺాĸి సంĮానము భూǽ Ǿద ఉండకుంĬా, నȋంపజేయును 
     4.   Ƕ శతుర్ వుల ĺాĸి ఎతుత్ లలో ĦెలుపుĲొందరు (అİి., ķెహోĺా ȁకక్ ĸాǯ మĸియు ǵబంధన పర్జలకు ȇĸోధముĦా పĲాన్Ħాలు 

ĺేయడమంటే ఆయనకు ȇĸోధముĦా ĺేయడĶే, చూ. 11ఎ వచనము; కీరత్. 2:1-3; 83:1-5)  
     5.   Ƕ శతుర్ వులు యుదధ్ములో ĺెనుǳరుగుదురు 
     కొంతమంİి పంĬితులు (ఎǹ) ఈ వచĲాలను తన ǵబంధన ĸాǯ మĸియు పర్జల తరుపున ķెహో ĺా కాĸాయ్లను ȇవĸిసుత్ నన్టుల్ Ħా 
కూĬా చూసుత్ Ĳాన్రు.   
 
 ‘‘హసత్ము’’ ఇİి ఒక బలĶౖెన కాĸాయ్ǵకి ఉపȂĦింĨే ఒక హీబూర్  జాǴయపదము.  కీరత్. 7:3-4లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: హసత్ము 
చూడుము. 
 
21:9 ‘‘ķెహో ĺా ĺాĸిǵ ǵరూమ్లముĨేయును’’ ఈ కిర్యపదము (ǹĬిǹ 118, కెǹ 134, ĳియల్ అసమాపక భూతకాలము) పూĸిత్ 
ĲాశĲాǵకి ఇİి ఒక ĵాļీయపదము (చూ. Ȃబు 2:3; 10:8; 19:3; 28:7; ȇలా. 2:2,5,8). 
 
21:13 ఈ వచనము ķెహో ĺాకు Ķెచుచ్కోతĦిన సుత్ తులĮో కీరత్నను ముĦింపజేసుత్ నన్İి. 
     1.   ǵనున్ హెǩచ్ంచుకొనుము – ǹĬిǹ 926, కెǹ 1202, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము, చూ. 2 సమూ. 22:47; కీరత్. 18:46; 

46:10; 57:5,11; 108:5 

     2.   Ķేము Ħానము Ĩేయుదుము – ǹĬిǹ 1010, కెǹ 1479, కావ్ల్ ȇıాయకము 
     3.   Ķేము కీĸిత్ంతుము – ǹĬిǹ 274, కెǹ 273, ĳియల్ ȇıాయకము 
 
 ‘‘Ƕ పĸాకర్మము’’ ఈ మంతర్ము కీరత్నను Ƿరా్ రంǻంǩ (చూ. 1వ. వచనము) ముĦిసుత్ నన్İి (చూ. 13వ. వచనము).  బౖెǹలులో İేవుడు 
పర్ıానǷాతర్.  ఇİి ఆయన పుసత్కము; ఇİి ఆయనను గుĸింǩనİి! 

 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   20 మĸియు 21 కీరత్నలకు ఉనన్ సంబంధĶేǽటి? 

     2.   4వ. వచనము ǵతయ్Ǯȇతమును గుĸింǩ Įెలుపుతునన్İా? 

     3.   7-13 వచĲాలలోǵ ǽȃటĸీ ఉȏǩĮరా్ లను పటిట్క ĨేయంĬి. 



233 
 

కీరత్నలు 22 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

కోపముĮో ఒక కేక, ఒక సుత్ ǳ       శర్మ, సుత్ ǳ, Ķెసస్య వంశము    మరణĺాయ్ıి నుంĬి ȇడుదలకు      కోపముĮో ఒక కేక, ఒక సుత్ ǳ       యıారథ్వంతుǵ శర్మ, ǵĸకీష్ణ 
కీరత్న                                                                            Ƿరా్ రథ్న                                  కరీత్న 
                                                                                  (ఒక ȇȍాదĦǳీక) 
   ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి; అయయ్లెత్ 
షహరు అను ĸాగముǾద 
ǷాడదĦినİి; İాȈదు కీరత్న. 
22:1-5                                22:1-2                                22:1-2                                22:1-5                                22:1-2 
                                         22:3-5                                22:3-5                                                                        22:3-5 
22:6-8                                22:6-8                               22:6-8                                22:6-8                               22:6-8 
22:9-10                              22:9-11                               22:9-11                               22:9-11                              22:9-11 
22:11-18 
                                         22:14-15                             22:14-15                              22:14-15                           22:14-15 
                                         22:16-18                             22:16-18                              22:16-18                           22:16-18 
22:19-21                             22:19-21ǹ                          22:19-21ఎ                            22:19-21                            22:19-21 
                                         22:21Ľి                               22:21ǹ-24 
22:22-24                            22:22-24                                                                      22:22-24                          22:22-23 
                                                                                                                                                                    22:24 
22:25-31                             22:25-26                            22:25-26                            22:25-26                           22:25-26 
                                          22:27-28                            22:27-28                            22:27-28                           22:27-31 
                                          22:29                                 22:29-31                            22:29-31 
                                          22:30-31   




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
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1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
     ఎ.   ఏİౖెĲా ఒక Ƿాఠయ్ĵాగము సĸిĦా అరథ్మవĬాǵకి İాǵన్ Ƿరా్ రంభ అంశము İాǵǵ ǵĸిమ్సుత్ ందĲేలా ఆధుǵక ĺాయ్ఖాయ్నకులు అసలు 

గర్ంధకరత్ ఉİేద్Ļాǵన్ Ǵవర్ముĦా ǴĽికొంటుĲాన్రǵ ĵాȍాయ్తమ్క ఆచరణ అభయ్ĸిథ్సుత్ నన్İి.  ఈ కీరత్నలో İీǵǵ ǵరూĳించడము Ĩాలా 
కషట్ముĦా ఉంİి.  

            1.   ఎమ్ టి పĸిచయాల İౖెĺాĺేȋతము ȁకక్ అĽిథ్రత (అİి., మృతసముదర్ చుటట్లలో కǵĳించకǷో వుట) 
            2.   ĸాజౖెన İాȈదు లేక ఏ ఇతర Ƿా.ǵ. వయ్కుత్ లకు ఇవవ్బĬిన ȇవరణలు సĸిǷో క Ƿో వుట (చూ. మతత్ķ 27:46; మారుక్ 

15:34)  
      ǹ.   కాబటిట్ , ఆధుǵక ĺాయ్ఖాయ్నకులు ఈ కీరత్నను ఎలా వĸీగ్కĸిȎాత్ రు? 
            1.   టౖెǷో లǮ (అİి., Ƿా.ǵ. సంఘటనలను ķేసు ǮȇĮాǵకి సǾకĸించడము) 
            2.   ĵౌషయ్తుత్  పర్వచĲాలు 
            3.   పర్వచన బహుళ Ĳెరĺేరుప్లు 
            4.   Ƿా.ǵ. లోǵ ఒక వయ్కిత్ ȁకక్ అనుభవ ĨాĸిĮరా్ ǳమ్క వృĮాత్ ంతము 
      Ľి.   ఇకక్డ Ƿా.ǵ. కీరత్Ĳాకారుǵ ĨాĸిĮరా్ తమ్క Ľిథ్ǳకి సĸిĳెటట్లేǵ అĲేక పర్Įేయ్క ȇషయాలు ఉĲాన్ķ 
            1.   Ľిలువ ĺేయడము (అİి., ‘‘Ƿొ డవడము’’ Ĳోట్ చూడుము) 
            2.   అంĦీǵ Ǫటుల్  ĺేĽి పంచుకోవడము 
            3.   İేĻాల Ĩేĸికను అరుదుĦా Ĩెపప్డము, 27 వచనము 
            4.   ఈ కిర్ంİి ĺాటికి సంĵావయ్త సూచనలు 
                  ఎ.   ǵతయ్Ǯȇతము, 26Ľి. వచనము 
                  ǹ.   ĺెడȃǷో ķన ĺాĸి Ǿద పర్ĵావము, 29వ. వచనము 
                  Ľి.   ĸాబో వు తĸాల కొరకు ȇĻావ్Ȏానుచరుల ‘‘ȇతత్నము’’ సృļిట్ంచుటకొరకు 
            5.   శతుర్ వుల ĳౖెకి పగను Ǵరుచ్కొనుటకు లేక İాĬి Ĩేయుటకు ఎటువంటి ĳిలుపు లేకǷో వĬాǵన్ గమǵంచంĬి 
      Ĭి.   ǽĦిȃన ĺాĸి వలె ĨాĸిĮరా్ తమ్క, ĺాయ్కరణాతమ్క, ǵఘంటు పర్కారము కీరత్నను అనుసĸిȎాత్ ను, అķĮే కీసుత్  మరణము Ǿద 

దృļిట్ంచుĮాను.  ఇంతకు ǽంǩ ĲేĲేǽ Ĩేయలేను! 
      ఇ.   ఈ కీరత్న కొర్ .ǵ.లోǵ ķేసు Ľిలువ మరణమునకు సంబంıింǩ సూǩసుత్ నన్İి.  Ƿా.ǵ. చూడĬాǵకి కొర్ .ǵ. సĸైన కటకము, 

అంĮేĦాǶ Ƿా.ǵ. నుంĬి కొర్ .ǵ. నను చూడడము కాదు!  కొర్ .ǵ. (అİి., ķేసు) అతుయ్తత్ము బయలుǷాటు (చూ. మతత్ķ 5:17-
48). 

             1.   1వ. వచనము – మతత్ķ 27:46; మారుక్ 15:34 
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             2.   7వ. వచనము – మతత్ķ 27:39; మారుక్ 15:29 
             3.   8వ. వచనము – మతత్ķ 27:43 
             4.   16వ. వచనము – మతత్ķ 27:35; ķెȏను 20:25 
             5.   18వ. వచనము – మతత్ķ 27:35; మారుక్ 15:24; లూకా 23:34; ķెȏను 19:24 
             6.   22వ వచనము – హెǺర్. 2:12 
             7.   ȈలైĮే 15వ. వచనము – Ȃȏను 19:28లో 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 22:1-5 

     1Ĳా İేĺా Ĳా İేĺా, Ƕవు నĲేన్ల ȇడĲాĬిǳȇ? ననున్ రǘింపక Ĳా ఆరత్ధవ్ǵ ȇనక Ƕĺేల దూరముĦానుĲాన్వు?  
         2Ĳా İేĺా, పగలు Ĳేను ǿఱఱ్ĳెటుట్ చుĲాన్ను ĸాǳర్ĺేళను Ĳేను మౌనముĦా నుండుట లేదు అķనను Ƕవు Ĳా కుతత్రǽయయ్కుĲాన్వు.  
          3Ƕవు ఇĻరా్ ķేలు Ĩేయు Ȏోత్ తర్ములǾద ఆĽీనుడĺౖె యుĲాన్వు.  
         4మా ĳితరులు Ƕయందు నమమ్క యుంǩĸి ĺారు Ƕయందు నǽమ్క యుంచĦా Ƕవు ĺాĸిǵ రǘింǩǳȇ.  
         5ĺారు Ƕకు ǿఱఱ్ĳెటిట్  ȇడుదల Ĳొంİిĸి Ƕయందు నǽమ్క యుంǩ Ľిగుగ్ పడకǷోķĸి.  

  

22:1 ఇకక్డ పలుమారుల్  Ĩెపప్బĬిన సంĵోధన ȇభకిత్ ĺాయ్ఖయ్లు ఉĲాన్ķ. 
1. Ĳా İేĺా, Ĳా İేĺా, 1వ. వచనము (İీǵ Ǵవర్తను ĮెȃయజేయĬాǵకి ĸెండు Ȏారుల్  Ĩెపప్బĬింİి) 

2. Ĳా İేĺా, 2వ. వచనము (ఎలో, ǹĬిǹ 43) 

3. Ĳా పర్భుĺా, 22:19ఎ (ķెహో ĺా, ǹĬిǹ 217) 

4. Ĳా సȏయకుĬా, 22:19ǹ) 

కీరత్Ĳాకారుడు İేవుణిణ్  ĲేరుĦా బలముĮో ఆశĮో సంĵోİింǩ ĳిలుసుత్ Ĳాన్డు.  ĺారు ఒకĸికి ఒకరు Įెలుసు! 
     ķేసు ఈ కీరత్న ȁకక్ ǿదటి ĵాĦాǵన్ Ľిలువ నుంĬి ఉదహĸించĬాǵన్ గమǵంచంĬి, ĵౌషయ్తుత్ లో Ƿాఠకులు కీరత్న ǿĮాత్ ǵన్ 
చదĺాలǵ ఆయన అలా Ĩెపప్ నుİేద్ȋంǩ ఉĲాన్డు.  లేఖన పĮరా్ ల Ǿద ఉనన్ సందĸాభ్ǵన్ ĮెȃయజేయĬాǵకి ǿదటి వరుస 
సూǩంచడము ఒక ȇıానము. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
      ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ǹ        ‘‘ȇడĲాĬిǳȇ’’ 

టి ఇ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                  ‘‘ȇĬిǩĳెటిట్ǳȇ’’ 

     ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 736 I, కెǹ 806, కావ్ల్ సంపూరణ్ము) ȇĬిǩĳెటట్డము İావ్ĸా తృణీకĸించడము లేక వİిȃ ĳెటట్డము అĲే 
అĸాథ్ ǵన్ ఇసుత్ నన్İి.  అసమాన భూతకాలము ఒక Ľిథ్రĶౖెన తృణీకరణను సూǩసుత్ నన్İి.  అĲేక సందĸాభ్లలో Ƿా.ǵ. ķెహో ĺా తన 
ǵబంధన పర్జలు మĸియు ĺాĦాధ్ Ĳాలను  తృణీకĸింǩనటుల్  ఈ పదము ఉపȂĦింపబĬింİి (. కీరత్. 119:8; ķెషయా 54:7; ķĸిమ్యా 
7:12; ķెహెజేక్లు 8:12),  అķĮే ఆ.కా. 28:15 మĸియు ķెషయా 54:7 ను బటిట్ İేవుǵకి ధనయ్ĺాİాలు. 
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     ఈ తృణీకరణ లేక ȇĬిǩĳెటట్డడము ȁకక్ వయ్కిత్గత అంĻాǵన్ గమǵంచంĬి (అİి., ‘‘Ĳేను’’, చూ. మతత్ķ 27:46).  Ȃహోĺా 
వలన అపప్ĦింపబĬి, ఒంటĸి అķǷో ķనటుల్  కీరత్Ĳాకారుడు ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు.  ఎందుకిలా జĸిĦింİో  ఆయనకు అరథ్ము కాలేదు.  ఏİో  ఒక 
Ƿాపము కనుĦొనబĬి ఇలా జరగలేదు (అİి., ĮొȃĦంిపు లేక జĸిĦింపు). 
 
 ĸెండవ వరుసకు కిర్యాపదము లేదు.  ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ అǶన్కూĬా ‘‘ఎందుకు Ƕవు. . .’’ అǵ 
జతĨేĽి İీǵǵ పర్శన్Ħా మాĸాచ్ķ.  కీరత్Ĳాకారుడు ‘‘మూలుగుతుĲాన్డు’’ (ǹĬిǹ 980, చూ. Ȃబు 3:24; కీరత్.న 32:3).  హీబూర్  
పదము İీǵǵ ఒక Ľింహగరజ్నవలె సూǩసుత్ నన్İి (చూ. Ȃబు 4:10), అķĮే ఇకక్డ ఒక మానవుǵ మానĽిక మĸియు Ļాĸీరక Ĳొĳిప్, 
కలవరముĦా ఉంİి, ఇİే ఈ సందĸాభ్ǵకి బాĦా సĸిǷో తునన్İి.  ఒక ǵబంధన İేవుడు ఒక ǵబంధన ȇĻావ్Ľిǵ ఎందుకు ȇడĲాĬేĬో  
కీరత్Ĳాకారుǵకి అరథ్ము కాలేదు (చూ. 22:2). 
       ఈ పĸాıీనము, ఒంటĸితనము, ఆıాయ్ǳమ్క కలవరǷాటుల ȁకక్ ǦరĶౖెన ĵావము పతĲాǵకి ఫȃతము (చూ. ఆİికాండము 
3).  మానవుǵలో సృļిట్ంచబĬిన ķెహో ĺా సవ్రూపము మĸియు Ƿో ȃక (చూ. ఆ.కా. 1:26-27; 3:8) ǷాĬౖెǷో ķంİి.  ఈ ǽతర్బేధము 
Ĩాలా బాıాకరము.  ఈ సమయ ĵావములో ķెహో ĺా మౌనము Ǵవర్తరం ĨేయబĬింİి ఎందుకంటే కీరత్Ĳాకారుǵకి ఆయన Įెలుసు.  
İేవుǵ నుంĬి వǩచ్న మౌనము మĸియు ఇతరుల దుĸామ్గ İాడులను కీరత్Ĳాకారుడు అరథ్ము ĨేĽికోలేక Ƿో తుĲాన్డు!  అķĮే İీǵకి ఒక 
ఉİేద్శము ఉంİి (అİి., సుĺారత్, చూ. మారుక్ 10:45; 2 కొĸింįీ. 5:21)! 

 
22:2 కీరత్Ĳాకారుǵ ȇడువక ĨేĽిన İేవుǵకి ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న ĳెడĨెȇన ĳెటట్బĬింİి లేక కǶసము ఆయన తĦిన ȇధముĦా సప్ంİించలేదు 
(చూ. కీరత్. 42:3; 88:1-2). 
     2వ. వచనములోǵ ĸెండువ వరుసను తరుజ్ మా Ĩేయడము కషట్ము.  ǵజాǵకి అసలు అరథ్ము ‘‘Ĳా కొరకు మౌనము లేదు’’.  İీǵ 
అరథ్ము 

1. ఆయన ĸాతర్ంĮా Ƿరా్ ĸిథ్ంĨాడు (ఎన్ కె జె ȇ, ఆర్ ఇ ǹ) 

2. İేవుడు సమాıానǽవవ్ లేదు 
3. ఆయనకు ȇĻరా్ ంǳ లేదు (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, టి ఇ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ) 

ఒక ĺేళ ఇİి ķేసు ȁకక్ ĵౌషయ్తుత్  అనుభĺాǵన్ సూǩĽేత్ , ఇİి Įాను బంıింపబడక మునుపు ǩవĸి ĸాǳర్ గతస్మĲే Įోటలో 
జĸిĦిన సంఘటనకు బాĦా సĸిǷో తుంİి (చూ. మతత్ķ 26:36-46; మారుక్ 14:32-42)  

 
22:3-5 కీరత్Ĳాకారుడు İేవుణిణ్  ఇలా ȇవĸింĨాడు 
     1.   పĸిȉదుధ్ డు (చూ. కీరత్. 99:9) 

     2.   ఇĻరా్ ķేȄయుల సుత్ తుల Ǿద ఆĽీనుĬౖె ఉĲాన్డు (అİి., అǳ పĸిȉదధ్  సథ్లములో ǵబంధన ĳేటిక ĳౖెన ఉనన్ కెరూబులు ĸెకక్ల 
మధయ్లో ķెహో ĺా ǵĺాసము Ĩేసుత్ Ĳాన్డు) 

     3.   ĳితురుల İావ్ĸా ȇశవ్ĽించబĬాడ్ డు 
           ఎ.   ĺారు Ƿరా్ ĸిథ్ంĨారు, ఆయన ȇడుదల ĨేĻాడు 
           ǹ.   ĺారు ȇశవ్ĽింĨారు, ǵరుĮాస్హ పడలేదు (అİి., ķెహో ĺాయందు నమమ్క ఉంచుటకు అకక్డ Ĩాĸిǳర్క పూరవ్సంభవత    

ఉంİి) 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 22:6-8 
     6Ĳేను నరుడను కాను Ĳేను పురుగును నరులĨేత ǵంİింపబĬినĺాడను  పర్జలĨేత తృణీకĸింపబĬిన ĺాడను.  
          7ననున్ చూచుĺారందరు ĳెదవులు ȇĸిǩ తల ఆĬించుచు ననున్ అపహĽించుచుĲాన్రు.  
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          8ķెహో ĺాǾద Ƕ ĵారము Ȁపుము ఆయన ĺాǵǵ ȇĬిĳించుĲేȀĺాడు ఆయనకు ఇషుట్ డు గİా ఆయన ĺాǵǵ తĳిప్ంచు ĲȀే 

అందురు.  
 
22:6-8 22:3-5 మĸియు గతములో ఆయన యందు ȇశవ్Ľింǩన İేవుడు నమమ్కముĦా ĨేĽిన కాĸాయ్లు ఉనన్పప్టికి, కీరత్Ĳాకారుడు 
సȏయము అంİిన అనుభూǳǵ Ƿొ ందలేదు. 
     1.   ఆయన ఒక పురుగువలె ĵాȇంచుకొĲాన్డు, 6వ. వచనము (చూ. Ȃబు 25:6; ķెషయా 41:14) 

     2.   ఆయన పర్జల Ĩేత ǵంİింపబĬాడ్ డు, అలకష్య్ము ĨేయబĬాడ్ డు, 6ǹ వచనము 
     3.   పర్జలు ఆయన పటల్  ĳెదȇ ȇĸిĨారు, 7వ. వచనము (మతత్ķ 27:39; మారుక్ 15:29 చూడుము) 

     4.   ఆయన Ƿరా్ రథ్నలను, ȇĻావ్Ȏాǵన్ ĺారు అపహĽింĨారు, 8వ. వచనము 
           ఎ.   అపప్Ħించు (అసలు అరథ్ము, ‘‘İొĸిల్ంచు’’ చూ. కీరత్. 37:5; ȎాĶె. 16:3) – ǹĬిǹ 164, కెǹ 193, కావ్ల్ ఆఙాఞ్ రథ్కము (చూ. 

మతత్ķ 27:43) 

           ǹ.   తనను ఆయన ȇడుదలĨేయును Ħాక – ǹĬిǹ 812, కెǹ 930, ĳియల్ ఆఙాఞ్ రథ్కము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ĺాడబĬింİి 
(చూ. మతత్ķ 27:43) 

           Ľి.   తనను ఆయన కాǷాడును Ħాక – ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ ఆఙాఞ్ రథ్కము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 22:9-10 

     9గరభ్మునుంĬి ననున్ ǴĽినĺాడవు Ƕĺే గİా Ĳేను Ĳా తȃల్ȁదద్  సత్నయ్Ƿానము ĨేయుచుండĦా Ƕĺే గİా Ĳాకు నǽమ్క పుటిట్ ంǩǳȇ.  
         10గరభ్ĺాĽిĲైనİి ǿదలుకొǵ Ĳాకు ఆıారము Ƕĺే Ĳా తȃల్ ననున్ కనన్İి ǿదలుకొǵ Ĳా İేవుడవుǶĺే.  

 
22:9-10 ఈ వచĲాల ఊȏవరణ్న ǶǳమంతుĬౖెన శర్మĲొంİే Ľేవకుǵ ȁకక్ ముందుĦా ǵరణ్ķంǩన ఉİేద్ĻాలుĦా ఉĲాన్ķ. 
     1.   కొǵన్Ȏారుల్  ఇİి వయ్కిత్గతము (ķెషయా 42:1లో ఇİి Ķెసస్కు మĸియు ķెషయా 52:13-53:12లో ఆయన మరణాǵకి 

ఉపȂĦించబĬింİి) 

    2.   కొǵన్Ȏారుల్  సమూహికంĦా ķెహో ĺా పర్జలకు (చూ. ķెషయా 41:8-9; 42:18-19; 46:3; 49:1) 

ఇİి Ƿా.ǵ. ఒడంబĬిక ĵాష.  ఇĻరా్ ķేȄయుల కొరకు İేవుǵ ȇȀచన ఉİేద్Ļాǵన్ ఇİి Įెȃయజేయుచునన్İి (కీరత్. 2 కు పĸిచయములోǵ 
పర్Įేయ్క అంశము చూడుము)   İేవుǵ పర్ణాȅకలో తనకు ఒక ఉİేద్శము ఉందǵ కీరత్Ĳాకారుడు ȇశవ్ĽింĨాడు, İేవుడు ఎందుకు తనను 
ȇĬిǩనటుల్  కǵĽిసుత్ Ĳాన్Ĭో తనకు అరథ్ము కాలేదు (చూ. 2 కొĸింįీ. 5:21). 
 
22:10 ఈ వచనము పుటుట్ క İావ్ĸాĲే ఒడంబĬిక అంĦీకార అంĻాǵన్ ఇİి పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి (అİి., సునన్ǳ).  ఇĻరా్ ķేȄయులు 
ఒడంబĬిక పర్జలకు పుటాట్ రు, అķĮే ǵజĶౖెన ఒడంబĬిక ȇĻావ్సము మĸియు ȇıేయతలు ĺాĸి ĺాసత్ȇక ȇĻావ్Ȏాǵన్ ǵĸాథ్ ĸించĬాǵకి 
Ȏాǘాయ్లు.  ఇĻరా్ ķేȄయులు Ĩాలామంİి ǵజĶౖెన ఒడంబĬిక పర్జలు కారు (అİి., ఒడంబĬిక అȇıేయతకు ఏĸాప్టుల్ , ȇగర్ȏĸాధన)! 

 
22:9 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఆర్ ఇ ǹ        ‘‘ననున్ ǴĽికొǵ వǩచ్న’’ 

ఎన్ కె జె ȇ                          ‘‘ననున్ బయటకు ǴĽికొǵ వǩచ్న’’ 

ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                     ‘‘ననున్ ǴĽికొǵ’’ 

ఎన్ జె ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ         ‘‘ననున్ లాĦి’’ 

ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                        ‘‘నుంĬి ĺేĽి’’ 
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     ఈ అసమాపక కిర్య (ǹĬిǹ 161, కెǹ 189) Ƿా.ǵ. ఇకక్డ మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ ంİి.  సందరభ్ము మనకు ఒక Ȏాıారణ ĵాĺాǵన్ 
ఇసుత్ నన్İి కాǶ సĸైన శబధ్లకష్ణము మనకు Įెȃయబడలేదు.  ఏİి ఏĶౖెĲా, İీǵ సరవ్ȎాıారణĶౖెన అరథ్ము సప్షట్ముĦా ఉంİి. 
     ఒక వయ్కిత్ జǵమ్ంచమునుĳే ķెహో ĺా ఒకǵ Ǯȇతములో ఉĲాన్డు (చూ. Ȃబు 31:11; కీరత్. 139:13; పర్సంĦి 11:5; ķĸిమ్యా 1:5).  
Ǯȇతము İేవుǵĮో Ƿరా్ రంభమవుతుంİి!  మానవులు ఆయన İావ్ĸా ఆయన కొరకు సృǭంపబĬాడ్ రు. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 22:11-18 

      11శర్మ వǩచ్యునన్İి, సȏయము ĨేయుĺాĬెవడును లేడు Ĳాకు దూరముĦా నుండకుము.  
           12వృషభములు అĲేకములు ననున్ చుటుట్ కొǵ యునన్ȇ బాȍాను İేశపు బలĶౖెన వృషభములు ననున్ ఆవĸింǩ యునన్ȇ.  
           13Ǫలుచ్చును గĸిజ్ంచుచునుండు Ľింహమువలె ĺారు Ĳోళుల్  ĮెరచుచుĲాన్రు  
           14Ĳేను Ƕళల్వలె Ƿారబో యబĬి యుĲాన్ను Ĳా ķెముకలǵన్యు Ȏాథ్ నము తĳిప్యునన్ȇ Ĳా హృదయము Ĳా అంతరంగమందు 

ĶౖెనమువలెకరĦియునన్İి.  
           15Ĳా బలము ķెంĬిǷో ķ ǩలల్ ĳెంకువలె ఆķెను Ĳా Ĳాలుక Ĳా İౌడను అంటుకొǵ యునన్İి Ƕవు ననున్ ĳేర్తల భూǽలోపడĺేĽి 

యుĲాన్వు.  
           16కుకక్లు ననున్ చుటుట్ కొǵ యునన్ȇ దుĸామ్రుగ్ లు గుంపుకూĬి ననున్ ఆవĸింǩయుĲాన్రు ĺారు Ĳా Ĩేతులను Ĳా Ƿాదములను 

Ƿొ ĬిǩయుĲాన్రు.  
           17Ĳా ķెముకలǵన్యు Ĳేను లెకిక్ంపగలను ĺారు ǵİాǵంచుచు ననున్ Įేĸి చూచుచుĲాన్రు  
          18Ĳా వసత్ ర్ములు ĺారు పంచుకొనుచుĲాన్రు Ĳా అంĦీకొరకు Ǫటుల్  ĺేయుచుĲాన్రు. 
 
22:11-18 ఇİి కీరత్Ĳాకారుǵ శర్మను ఒక ఊȏ పదయ్కావయ్ముĦా ȇవĸించబĬింİి.  పదయ్కావయ్ ȇవĸాలు, సమాంతĸాలు Ĩాలా వరకు ķేసు 
తృణీకరణ మĸియు Ľిలువ మరణము ĺౖెపుకు ఉనన్İి ఉనన్టుల్ Ħా ĮెలుపుతుĲాన్ķ. 
 
22:11 ‘‘Ĳాకు దూరముĦా ఉండకము’’ ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 934, కెǹ 1221, కావ్ల్ అసంపూĸాణ్ వసథ్  ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 
ఉపȂĦించబĬింİి, చూ. 22:19; కీరత్. 71:12) ఒక దగగ్ర వయ్కీత్కరణĮో ఉపȂĦించబĬింİి కాǶ సుదూర ĵావముĮో కాదు.  కీరత్Ĳాకారుడు 
తన శతుర్ వులను (వృషభములు, Ľింȏలు, కుకక్లు, అడȇ ఎదుద్ లు) ఎదుĸొక్నుటకు ఒంటĸిĦా ఉనన్టుల్  ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు (‘‘సȏయము 
Ĩేయుĺాడు ఎవవ్డును లేడు,’’ చూ. ķెషయా 63:5).  ĺౖెపయ్ĸీతయ్మును గమǵంచంĬి – శర్మ వǩచ్నపుప్డు కీరత్Ĳాకారుడు ķెహో ĺా 
కూĬా తన దగగ్రĦా ఉంĬాలǵ కోరుకొంటుĲాన్డు!   
  
22:12-13,16-18 ఆయన శతుర్ వులు Ĩెపప్బĬాడ్ రు. 
     1.   వృషభములు ఆయనను చుటుట్ కొǵ ఉĲాన్ķ, 12వ. వచనము 
     2.   Ľింȏలు ఆయన ĳౖెనబĬాడ్ ķ, 13వ. వచనము (అİి., ĺాటి Ĳోళుళ్ Įెరǩ ఉĲాన్ķ, İౌరజ్నయ్Ķౖెన İాĬిక ిఇİి ఒక 

ĵాļీయపదము) 

     3.   కుకుక్లు ఆయనను చుటిట్ముటిట్ ఉĲాన్ķ, 16వ. వచనము 
     4.   అȇ ఆయనను Įేĸిచూసుత్ Ĳాన్ķ 

     5.   ĺారు ఆయన Ĩేతులను Ƿాదములను Ƿొ Ĭిǩ ఉĲాన్రు (చూ. Ȃȏను 20:25; కిర్ంద ఇవవ్బĬిన Ĳోట్ చూడుము) 

     6.   ĺారు/Ĳేను Ĳా ķెముకలǵన్టిǵ లెకిక్ంపగలరు/గలను (అİి., [1] Ƿా.ǵ. ఇİి కేవలము చరమ్ము ఎముకులĮో ఉనన్ 
శర్మపడుచునన్ వయ్కిత్ǵ సూǩసుత్ నన్İి, [2] ఆయన మరణింĨాడు, జంతువులĨే ǳǵĺేయబĬి, కేవలము ఎముకలు మాతర్Ķే 
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ǽĦిలాķ లేక  [3] కొర్ .ǵ. లో ఇİి ఇదద్రు İొంగలు Ľిలువలో తవ్రĦా చǵǷో వుటకు ĺాళళ్ కాళళ్ను ȇరుగĦొటేట్ İాǵǵ 
సూǩంచవచుచ్, అķĮే ķేసు ఇపప్టికే మరణింǩ ఉĲాన్డు) 

     7.   ĺారు తన అంĦీ కొరకు Ǫటుల్  ĺేయుచుĲాన్రు (చూ. మతత్ķ 27:35; లూకా 23:34; Ȃȏను 19:24) 

 
22:14-15 ఇİి అతుయ్నన్త అలంకాĸిక ĵాష.  ఖǩచ్తంĦా ఇİి İేǵǵ సూǩసుత్ నన్İో Ĩెపప్డము కషట్ĶౖెĲా, ǿతత్ముĦా ǴĽికొంటే ఇİి ఒక 
వయ్కిత్ǵ ఈ కిర్ంİి ĺెలుగులో పూĸిత్Ħా ǵరుĮాస్హపరుసుత్ నన్İి 

     1.   కీరత్Ĳాకారుడు ĸాǳర్ంబగళుళ్ కేకలు/మూలుగుతునన్పప్టికి ķెహో ĺా వǩచ్నటుల్  లేదు 
     2.   అǵన్ ĺౖెపుల అǳ కౄరĶౖెన శతుర్ వులు ఉĲాన్రు 
     3.   ఈ ఊȏĵావము ఒక ĺాయ్ıి ȁకక్ లకష్ణాలను సూǩంĨే అవకాశముంİి (చూ. ķెషయా 52:14) లేక మరణాǵకి ముందు 

శĸీరము ǷాĬౖెǷో ķేటటుల్  ĨేĽే Ƿరా్ రంభ పదధ్ǳǵ సూǩంచవచుచ్ (అİి., అసలు అరథ్ము ‘‘ఎముకలు Ĩెలాల్ ĨెదĸైĲాķ’’, ǹĬిǹ 
825, కెǹ 962) 

 
22:15 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ 

     ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్        ‘‘బలము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ȇ, 
              ఆర్ ఇ ǹ                       ‘‘Ĳోరు’’ 
టి ఇ ȇ                                       ‘‘Ħొంతు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                              ‘‘సతుత్ వ’’ 

     İి యు ǹ ఎస్ టెక్ట్ Ƿరా్ జెక్ట్ ఎమ్ టి ȁకక్ ‘‘Ĳా బలము’’ (כחי) ఒక ‘‘ఎ’’ ĸేటింగ్ (ఎకక్వ అవకాశము ఉంİి) ఇǩచ్ంİి.  ఎన్ ఆర్ ఎస్ 
ȇ, ఎన్ జె ǹ, ఆర్ ఇ ǹ, టి ఇ ȇ హలుల్ లను ǳĳిప్ ĺరా్ Ľి ‘‘Ĳా అంĦిȃ’’ (חכי, కెǹ 313, చూ. Ȃబు 12:11; 20:13; కీరత్. 119:103; 137:6; 
ȇలా. 4:4; ķెహెజేక్లు 3:26) అǵ తయారు ĨేĽింİి  
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
        ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ             ‘‘దవడలు’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                              ‘‘ǩగురులు’’ 
టి ఇ ȇ                                 ‘‘Ĳా Ĳోటి కపుప్’’ 

ఎన్ జె ǹ                               ‘‘దవడ’’ 

జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                        ‘‘అంĦిȃ’’ 

ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                        ‘‘Ħొంతు’’ 
     ఈ హీబూర్  పదము (ǹĬిǹ 544 II, కెǹ 594) Ƿా.ǵ. ఇకక్డ మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ ంİి.  కాబటిట్ ĺాయ్ఖాయ్నకులకు సందరభ్ము, 
సమాంతరతవ్ము, మూలపİాలు తĦిన అĸాథ్ లను ఇĺావ్ȃ.  İీǵ సĸైన అరథ్ము మనకు ĮెȃయకǷో ķనపప్టికి, దయయుంǩ 
గుĸిత్ంచుకోంĬి, ఈ వచనము ȁకక్ సహజ అరథ్ము మనకు Įెలుసు. 
 
22:15 ‘‘Ƕవు ననున్ ĳేర్తల భూǽలోపడĺేĽి యుĲాన్వు’’  ‘‘Ƕవు’’ ఇకక్డ ķెహో ĺాను సూǩసుత్ నన్İి.  ķెహో ĺా (అİి., ȇశవ్ములో ఒకే 
ఒక İౖెȇకము) కీరత్Ĳాకారుǵ మరణాǵకి గుĸి Ĩేసుత్ Ĳాన్డు (అİి., అసంపూరణ్ కిర్య, చూ. కీరత్. 104:29).  ķెహోĺా ȁకక్ ముందు 
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ǵరణ్య ǩతత్ము వలె ఇİి కొర్ .ǵ. అవĦాహనలోǵ మన తరుపున ķేసు పర్Įాయ్మన్య, పర్ǳȎాథ్ పక మరణాǵకి ఇİి సĸిǷో తునన్İి (చూ. 
లూకా 22:28; అ.కా. 2:23; 3:18; 4:28; 1 ĳేతురు 1:20). 
     ķేసు అĲేక కారణాలĮో శĸీరıాĸి అయాయ్డు. 
     1.   తంĬిర్ǵ పూĸిత్Ħా బయలుపరచుటకు 
     2.   తన ȇȀచĲా పథకాǵన్ పూĸిత్Ħా బయలుపరచుటకు (అİి., సుĺారత్) 
     3.   మన Ƿాపముల కొరకు, మన Ȏాథ్ నములో మరణించుటకు 
     4.   మానవులు ఎలా ఉండĬాǵకి సృǭంచపĬాడ్ ĸో ĮెȃయజేయĬాǵకి 
     కొర్ .ǵ.లోǵ బయలుǷాటును పూĸిత్Ħా, సంపూరణ్ముĦా చూĽేందుకు ȈలుĦా ఈ Ƿా.ǵ. వకర్ Ƿాఠయ్బాĦాలను ĺాయ్ఖాయ్ǵంచడము కీలకము.  
Ƿా.ǵ. ȁకక్ సంపూరణ్ Ĳెరĺేరుప్ కొర్ .ǵ. (చూ. మతత్ķ 5:17-48).  ķెసస్య అķన ķేసులో మాతర్Ķే వృĮాత్ ంతము పూĸిత్Ħా 
అరథ్మవుతుంİి! 
 
22:16 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ 
                 ఆర్ ఎస్ ȇ              ‘‘ĺారు Ƿొ Ĭిǩĸి’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                         ‘‘ȉļిక్ంǩన’’ (అకాĬియన్ మూలము) 
టి ఇ ȇ                                    ‘‘ǩంĳిĺేĽిన’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                           ‘‘ĮెగĦొటుట్ ’’ లేక ‘‘తవుయ్’’ 
ఎన్ జె ǹ, ఎన్ ఇ ǹ                    ‘‘నĸికిĺేయు’’ 
జె Ľి ఎస్ ఏ ఎ  
(చూ. ķెషయా 38:12)            ‘‘Ľింȏల వలె (అȇ పంజా ȇసురుĮాķ, చూ. 13వ. వచనము) 
ఆర్ ఇ ǹ (ఫూట్ Ĳోట్)                 ‘‘దూకు’’ 
ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు                         ‘‘Ľింహమువలె ĺారు గుĨాచ్రు’’ 
     ఈ వచనము ĲేరుĦా కొర్ .ǵ. సుĺారత్లలోǵ ķేసు Ľిలువ మరణాǵకి సంబంıింǩ సూǩంచుట లేదు.  అķĮే ఈ కీరత్నలలోǵ అĲేక 
ఇతర వచĲాలు సూǩసుత్ Ĳాన్ķ.  ǵజĶౖెన పర్శన్ ఏǽటంటే, ‘‘హీబూర్  ఏǽ Ĩెపుతునన్İి?’’ 
     1.   ‘‘Ľింహము వలె’’ (כארי, ǹĬిǹ 71) అĲే İాǵకి యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెక్ట్ ఒక ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి 
     2.   కిర్యాపదము ‘‘తవువ్,’’ ‘‘రంధర్ము,’’ లేక ‘‘Ƿొ డువు’’ అĲే పİాలు כור, ǹĬిǹ 468 II నుంĬి వǩచ్ంİి (ఇకక్డ మాతర్Ķే 

కǵĳిసుత్ ంİి). 
     3.   ‘‘చుటుట్ ట’’ లేక ‘‘కటుట్ ట’’ అĲేȇ Ħీర్కు తరుజ్ మా అకివ్ల,Ľిమాన్చస్, లాటన్ తరుజ్ మా జెĸోమా, ĸెండు హీబూర్  ఎమ్ ఎస్ ఎస్ నుంĬి 

వĨాచ్ķ (చూ. యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్, 221 ĳే.).  İీǵకి మూలపదము כרן, ǹĬిǹ 501, కెǹ 497 అǵ ĺారు ĵాȇసుత్ Ĳాన్రు 
కాǶ İీǵకి సంబంıింǩ Ƿా.ǵ. ఉİాహరణలు లేవు. 

     4.   Ħీల్సన్ ఆరచ్ర్ ȁకక్ ఎĽౖెకోల్ ĳీĬియా ఆఫ్ İి బౖెǹల్ ĬిĴికȄట్స్, ĳే. 37లోǵ మంǩ Ȏాంకేǳక Ĳోట్స్ చూడంĬి. 
     సహజముĦా Ƿొ డవడము అĲే ఈ ఆలోచన యుదధ్ములో కǳత్  లేక ఈటె Ĩేత అǳ ıారుణంĦా చంపĬాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి (అĲేక రకాల 
మూలపİాలు కాǶ ĸెండు పర్వచĲాతమ్కంĦా గుĸిత్ంపు Ƿొ ంİాķ). 
     1.   జకĸాయ్ 12:10 – ǹĬిǹ 201, కెǹ 230 (చూ. Ȃȏను 19:37; పర్కటన 1:7) 
     2.   ķెషయా 53:5 – ǹĬిǹ 319, కెǹ 320 
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ఈ పİాǵకి ఉనన్ అసప్షట్తను బటిట్ (అİి., అరుదు, Ƿా.ǵ. ఇకక్డ మాతర్Ķే ఉంİి) ఇİి Ƿా.ǵ మĸియు కొర్ .ǵ. ĵాĺాలĮో వయ్వహĸించĬాǵకి 
ȈలుకȃĦిసుత్ నన్İి.  ఈ కీరత్న İాǵ కాలాǵకి అరథ్వంతముĦా ఉండడĶే కాకుంĬా İాǵకి ǽంǩ కీర్సుత్  ȁకక్ పర్తయ్మాన్య, బదులు 
Ƿరా్ యȋచ్తమును కూĬా చూసుతునన్İి (అİి., ఆయన Ĩేతులలో, కాళళ్లో Ķేకులు Ƿొ డవడము).  Ƿా.ǵ. లోǵ అĲే Ƿాఠయ్ĵాĦాలకు 
కేవలము కీర్సుత్  ĺెలుగులోĲే పూĸిత్ అరథ్ము వసుత్ నన్İి (అİి., టౖెǷో లǮ లేక పర్తయ్కష్ ĵాȇ కథనము).  ķేĽే సవ్యాన తన శర్మ మĸియు 
పునరుĮాథ్ నములకు ఈ Ƿాఠయ్ĵాĦాలను ఎమామ్యు İాĸిలో ఇదద్ĸికి ĮెȃయజేĻాడు అǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను (చూ. లూకా 24:13-43) 
ĺాĸిదద్రూ Ķేడగİిలో ఉనన్ĺాĸికి ĮెȃయజేĻారు.  ఆ తరుĺాత ఆయన Ķేడగİిలోǵ ĺాĸికి కǵĳింǩ తన Ĩేతులను, Ƿాదములను 
చూĳింĨాడు (చూ. లూకా 24:36-43). 
 

22:14-15,17 ఈ వచĲాలు గర్ంధకరత్ ȁకక్ శర్మలకు/İాడులకు ఎలా బాధపĬాడ్ Ĭో Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ. 
     1.   Ĳేను Ƕళల్వలె ǷారĺేయబĬాడ్ ను 
     2.   Ĳా ఎముకలు ĺాటి Ȏాథ్ Ĳాలను తĳిప్ ఉĲాన్ķ (అİి., ఇİి Ľిలువ మరణము వలన వసుత్ ంİి) 

     3.   Ĳా హృదయము Ķౖెనము వలె కĸిĦి ఉనన్İి 

     4.   Ĳా బలము (లేక దవడ) ఎంĬిǷో ķంİి (ఇİి బహుĻా తన ǩవĸి పలుకులకు మందు ఆయన ǴĽికొǵన İరా్ ǘారసమును గుĸింǩ 
కావచుచ్, చూ. మతత్ķ 27:48; మారుక్ 15:36; Ȃȏను 19:29)  

ఇİి ఎలా లేక ఒకĺేళ 17వ. వచనము 14ǹ వచĲాǵకి ఎలా సంబంıింǩ ఉంİో సĸిĦా Įెȃయదు.  మనము హీబూర్  పదయ్కావయ్ 
సమాĲాĸాథ్ లĮో వయ్వహĸిసుత్ Ĳాన్ము.  ఇİి గదయ్ĵాగము కాదు, గురుత్ ంచుకోంĬి.  ఇİి అలంకాĸికి ĵాష.  ఒకĺేళ కొర్ .ǵ. İౖెĺాĺేȋత గర్ంధకరత్ 
Ĩెĳిప్Įే తపప్ ఆıాయ్ǳమ్క ఉİేద్Ļాల ĺౖెపుకు ȇవరణలు ǴĽికొǵ వĨేచ్టపుప్డు జాగర్తత్  పడంĬి! 

 
22:16 ‘‘దుషుట్ ల సమూహము’’ ఈ పİాǵకి (ǹĬిǹ 417) కూĬిక లేక సభ అǵ అరథ్ము.  ఇİే ĵాĺాǵకి 22 మĸియు 25 వచĲాలలో 
ĺేĸొక పదము (ǹĬిǹ 874) ఉపȂĦించబĬింİి.  ఈ ĸెండు సభల మధయ్ ఎంత ĮేĬా. 

1. Ĩెడు ఉİేద్Ļాల కొరకు దుషట్ జనుల ఒకక్టిĦా Ĩేరుట 

2. İౖెవ జనులు Ȏాకష్య్లుĦా మĸియు ఆĸాధన ĨేĽికొనుటకు కొరకు ఒకటిĦా ĨేరుతుĲాన్రు.   
ఏ గుంపులో Ƕవు ఉంĬాలనుకొంటుĲాన్వు? 

 
22:18 Ƿా.ǵ.లో ఇİి యుదధ్ములో Ħెȃǩనĺారు కొలల్ Ħొటుట్ కొĲే Ȏొ ముమ్ను పంచుకొĲేİాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి!  İీǵకి సమాంతరĶౖెన Ƿా.ǵ. 
ĺాకయ్ĵాగము లేదు, గమǵంచంĬి.  కొర్ .ǵ. లో ఇİి ĺారు అదనముĦా పǵ ĨేĽినందుకు ȋǘింపబĬే ĺాĸికి సంబంıింǩన ĺాటǵ ĸోమా 
Ľౖెǵకులు పంచుకొĲే İాǵǵ ఇİి సూǩసుత్ నన్İి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 22:19-21 
     19ķెహో ĺా, దూరముĦా నుండకుము Ĳా బలమా, తవ్రపĬి Ĳాకు సȏయము Ĩేయుము.  
         20ఖడగ్మునుంĬి Ĳా Ƿరా్ ణమును కుకక్ల బలమునుంĬి Ĳా Ƿరా్ ణమును తĳిప్ంపుము.  
         21Ľింహపు ĲోటనుంĬి ననున్ రǘింపుము గురుǷో తుల కొముమ్లలోనుంĬి ననున్ రǘింǩĲాకుతత్రǽǩచ్ యుĲాన్వు  
    

22:19-21 19వ. వచనము 11వ. వచĲాǵకి జతపĬి ఉంİి.  మూడు ఆఙాఞ్ రథ్కాల అభయ్రథ్నలు జĽీస్వ్ (కిర్ంద Ĳోట్ ను చూడము)ను 
అనుసĸిసుత్ Ĳాన్ķ. 

1. Ĳా సȏయాǵకి Įొందర పడు – ǹĬిǹ 301, కెǹ 300, కావ్ల్ ȇıాయకము, చూ. కీరత్. 38:22; 40:13; 70:1,5; 71:12; 141:1 

2. Ĳా Ƿరా్ ణమును ȇĬిĳించు – ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిఫల్ ȇıాయకము 
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3. ననున్ రǘించు – ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిఫల్ ȇıాయకము 
ఈ చరణము ‘‘Ƕవు Ĳాకు సమాıానǽĨాచ్వు’’ అǵ ముĦించబడుచునన్İి, ఇİి ఒక కావ్ల్  అసమాన భూతకాల కిర్య (ǹĬిǹ 772, కెǹ 
851)Įో కȃĽి ఉంİి, ఇİి ķెహో ĺా తనకు సమాıానǽĨాచ్డు/ఇȎాత్ డు అǵ కీరత్నకారుడు ǵĸాధ్ ĸించుకొనన్టుల్  Įెలుపుతునన్İి (చూ. కీరత్. 
34:4; 118:5; 120:1). 
     కీరత్Ĳాకారుడు మȆళ్ తన శతర్వులును ఎలా ȇవĸిసుత్ Ĳాన్Ĭో గమǵంచంĬి 

1. ఖడగ్ము (అİి., Ƿొ ĬిĨెను’’ బహుĻా కుకక్ల కాటు కావచుచ్, చూ. 16వ. వచనము) 

2. కుకక్ Ƿాదము (చూ. 16వ. వచనము) 

3. Ľింహపు Ĳోరు (చూ. 13వ. వచనము; 35:17) 

4. అĬిȇ ఎదుద్  ȁకక్ కొముమ్లు (బలాǵకి గురుత్ , చూ. Ȃబు 39:9-10) 

 
22:19 ‘‘దూరముĦా ఉండకుము’’ 22:11 Ĳోట్ చూడుము. 
 
22:20 ‘‘ఖడగ్ము నుంĬి’’ శతర్వుల నుంĬి ǵజాǵకి ఎలాంటి సమసయ్లు/ķబబ్ందులు/కీరత్Ĳాకారుడు ఎదుĸొక్ంటుĲాన్Ĭో మనకు Įెȃయదు. 

1. ĺాయ్ıి 

2. ǳరుగుబాటు 
3. İాĬి 

ķేసు ǮȇĮాǵకి ఇకక్డ అĲేక సంబంıాలు ఉండĬాǵన్ బటిట్  ‘‘ఖడగ్ము’’ ఒక అలంకాĸిక ĵాషĦా ఉందǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను (చూ. కీరత్. 
37:12-15) 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 22:22-24 
     22Ƕ Ĳామమును Ĳా సహో దరులకు పర్చురపరĨెదను సమాజమధయ్మున ǵనున్ సుత్ ǳంĨెదను.  
         23ķెహో ĺాయందు భయభకుత్ లు గలĺారలాĸా, ఆయనను సుత్ ǳంచుĬి యాకోబు వంశసుథ్ లాĸా, Ǿరందరు ఆయనను ఘన పరచుĬి 

ఇĻరా్ ķేలు వంశసుథ్ లాĸా, Ǿరందరు ఆయనకు భయపడుĬి  
           24ఆయన బాధపడుĺాǵ బాధను తృణీకĸింపలేదు, İాǵ చూǩ ఆయన అసహయ్పడలేదు, అతǵకి తన ముఖమును İాచలేదు. 

ĺాĬాయనకు ǿఱఱ్ĳెటట్ Ħా ఆయన ఆలకింĨెను.  
 

22:22-24 ఒక ȇధంĦా ఈ చరణము 25-31 వచĲాలను ఆవĸింǩ ఉనన్İి.  ĸెండు కూĬా ఆĸాధనలో ķెహో ĺా Ȏాǘాయ్ǵన్, సుత్ ǳǵ 
మాటాల్ డుచుĲాన్ķ (అİి., గుంపు, 22 వచనము; Ħొపప్ గుంపు, 25వ. వచనము).  ĮేĬా ఏǽటంటే సȏయము ĨేయĬాǵకి ఉనన్ 
అవకాశము. 
     1.   22-24 వచĲాలు – బాıింపబడుĺారు 
     2.   25:31 వచĲాలు – లోకము 
 
22:22 ఇకక్డ ĸెండు ȇıాయక కిర్యాపİాలు ఉĲాన్ķ 

     1.   పర్చురపరĨెదను – ǹĬిǹ 707, కెǹ 765, ĳియల్ ȇıాయకము 
     2.   ǵనున్ సుత్ ǳంĨెదను – ǹĬిǹ 237, కెǹ 248, ĳియల్ అసంపూరణ్ము ఒక ȇıాయక ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి 

 
22:23 సమాంతరతవ్మును గమǵంచుము. 
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     1.   ķెహో ĺాయందు భయభకుత్ లు గలĺారలాĸా 
     2.   యాకోబు వంశసుథ్ లాĸా (అసలు అరథ్ము, ȇతత్నము) 
     3.   ఇĻరా్ ķేలు వంశసుథ్ లాĸా 
ĺారు ఈ కిర్ంİి ȇధముĦా Ĩేయాȃ 
     1.   ఆయనను  సుత్ ǳంచుట – ǹĬిǹ 237, కెǹ 248, ĳియల్ ȇıాయకము 
     2.   ఆయనను మహిపపరĨాȃ – ǹĬిǹ 457, కెǹ 455, ĳియల్ ȇıాయకము 
     3.   ఆయనకు భయపడుĬి – ǹĬిǹ 158, కెǹ 185, కావ్ల్ ȇıాయకము 
 
22:24 ķెహో ĺాను సుత్ ǳంచుటకు, మహిమపరచుటకు, భయపడుటకు గల కారణాలు 
     1.   ఆయన బాధపడుĺాĸిǵ తృణీకĸించలేదు (ǹĬిǹ 102, కెǹ 117, కావ్ల్ సంపూరణ్ము) 
     2.   ఆయన బాధపడుĺాĸిǵ చూǩ అసహయ్పడలేదు (ǹĬిǹ 1055, కెǹ 1646, ĳియల్ సంపూరణ్ము) 
     3.   ఆయన బాధపడుĺాĸినుంĬి తన ముఖమును İాచుకొనలేదు (ǹĬిǹ 711, కెǹ 771, హిĴిల్ సంపూరణ్ము) 
     4.   బాıింపబడుĺారు ఆయనకు సȏయము కొరకు ǿఱఱ్ĳెటట్Ħా అయన ఆలకింĨెను (ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, కావ్ల్ 

సంపూరణ్ము)  
కీరత్నకారుడు ఇపుప్డు ķెహో ĺా తన ǿఱఱ్ను ఆలకింǩ తనకు ఉతత్రǽȎాత్ డǵ ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు (చూ. 21,22-24 వచĲాలు).  ఇİి 1-
2,8,11,19 వచĲాలకు ȇĸోధముĦా ఉంİి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 22:25-31 

     25మȏ సమాజములో ǵనున్గూĸిచ్ Ĳేను కీరత్న ǷాĬె దను ఆయనయందు భయభకుత్ లు గలĺాĸిķెదుట Ĳా ǿర్ కుక్బడులు 
Ĩెȃల్ంĨెదను.  

           26İీనులు ĵోజనముĨేĽి తృĳిత్ Ƿొ ంİెదరు ķెహో ĺాను ĺెదకుĺారు ఆయనను సుత్ ǳంĨెదరు Ǿ హృదయములు Įెపప్ĸిȃల్  ǵతయ్ము 
బర్దుకును.  

           27భూİిగంతముల ǵĺాసులందరు జాఞ్ పకము ĨేĽికొǵ ķెహో ĺాతటుట్  ǳĸిĦెదరు అనయ్జనుల వంశసుథ్ లందరు Ƕ సǵన్ıిǵ నమȎాక్రము 
ĨేĽెదరు  

           28ĸాజయ్ము ķెహో ĺాİే అనయ్జనులలో ఏలుĺాడు ఆయĲే.  
           29భూǽǾద వĸిథ్లుల్ చునన్ĺారందరు అనన్Ƿానములు పుచుచ్కొనుచు నమȎాక్రము ĨేĽెదరు తమ Ƿరా్ ణము కాǷాడుకొనలేక 

మంటిǷాలగుĺారందరు ఆయన సǵన్ıిǵ ȀకĸింĨెదరు  
           30ఒక సంతǳĺారు ఆయనను ĽేȇంĨెదరు ĸాబో వుతరమునకు పర్భువునుగూĸిచ్ ȇవĸింతురు.  
           31ĺారు వǩచ్ ఆయన İీǵ ĨేĽెనǵ పుటట్బో వు పర్జలకు Įెȃయజేతురు ఆయన Ƕǳǵ ĺాĸికి పర్చురపరతురు.  
 

22:25-26 ఇİి ఒక ఆĸాధన ĺాĮావరణము, బహుĻా గుĬారము/İేĺాలయము కావచుచ్ (అİి., ‘‘ǿర్ కక్బĬి Ĩెȃల్ంచడము’’ మĸియు 
‘‘ǳǵ తృĳిత్పడడము’’).  24వ. పర్కారము ఆĸాధకులను ‘‘బాıింపబడుĺారు’’ (ǹĬిǹ 776) Ħా ǩǴర్కĸింపబĬి ఉĲాన్రు.  ĺాళుళ్ 

     1.   ķెహో ĺాను ĺెదకుĺారు, 26వ. వచనము – ǹĬిǹ 205, కెǹ 233, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య 

     2.   ķెహో ĺాను సుత్ ǳంĨేĺారు, 26వ. వచనము – ǹĬిǹ 237, కెǹ 248, ĳియల్ ȇıాయకము 
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22:26 ‘‘Ǿ హృదయములు Įెపప్ĸిȃల్ ǵతయ్ము బర్దుకును’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 310, కెǹ 309, కావ్ల్ జĽీస్వ్) ఇĻరా్ ķేలు/యూİా 
ĸాǯలకు ఉపȂĦింĨే ఒక సహజ ĵాļీయపదమును పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి.  కీరత్Ĳాకారుడు ఒక ĸాǯ.  28-31 వచĲాలలో ǵబంధన İేవుǵకి 
మĸియు తన ĸాచĸిక పర్ǳǵıికి మధయ్ సǵన్హితవ్ము ఉంĬినటుల్ ంİి (అİి., Ķెసస్య, చూ. 2 సమూ. 7:1-17). 
 
22:27 ȇశవ్జǶన అవıారణ ఆశచ్రయ్ము మĸియు Ƿొ రǷాటు లేǵİిĦా ఉంİి. 
     1.   భూİిగంతములు (చూ. ķెషయా 45:22; 49:6; 52:10; 66:23; ķĸిమ్యా 16:19; Ǿకా 5:4) 

     2.   అనయ్జనుల వంశసుథ్ లందరు (చూ. ఆ.కా. 12:3; అ.కా. 3:25; గలǴ. 3:8) 
అనయ్జనులు ఏǽ Ĩేయబో తుĲాన్ĸో గమǵంచంĬి. 
     1.   ķెహో ĺాను ఙాఞ్ పకము ĨేĽికొందురు – ǹĬిǹ 269, కెǹ 269, కావ్ల్ అసంపూరణ్ము 
     2.   ķెహో ĺా ĺౖెపుకు ǳĸిĦెదరు – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, కావ్ల్ అసంపూరణ్ము (ఈ కిర్య సహజముĦా పĻాచ్Įాత్ పమునకు 

ĺాడబడుతుంİి) 
     3.   Ƕ/ఆయన సǵన్ıిన నమȎాక్రము ĨేĽెదరు – ǹĬిǹ 1005, కెǹ 295, హిȎాత్ Ĵెల్/హిȎాత్ ఫలెల్ అసంపూరణ్ము, చూ. కీరత్. 66:4; 

86:9 
 
22:28 ȇశవ్జǶĲాǵకి కారణము ఇవవ్బĬింİి.  ఎపప్టకీ ķెహో ĺా కోĸిక ఇİే.  ఆ.కా. 1:26-27 ȁకక్ సప్షట్Ķౖెన ĵావము ఇİే,  
ఏకİేవతయ్ము ȁకక్ ఆıాయ్ǳమ్క ఉİాఘ్ టన కూĬా ఇİే! 
     1.   ķెహో ĺా ȁకక్ ĸాజయ్ము (చూ. కీరత్. 47:7-9; 67:4; ఓబİాయ్ 21వ. వచనము; జకĸాయ్ 14:6) 
     2.   అనయ్జనులలో ఏలుĺాడు ఆయĲే (చూ. కీరత్. 47:8; 1 İిన. 16:31) 
 
22:29 ఈ వచనము తరుజ్ మా Ĩేయడము కషట్ము. Ȏాహితయ్ పరంĦా ఇİి ఇలా ఉండచుచ్ 
     ‘‘బలమునన్ ĺారందరు అనన్Ƿానములు పుచుచ్కొనుచు, ȎాĦిలపడుదురు; 
     మరణాǵకి సǾపములో ఉనన్ĺారందరూ, ఎవĸి Ƿరా్ ణము ఊĦిసలాడుతుంİో , ĺారందరూ ఆయన ముందట Ȁకాళూళ్నుదురు’’ (జె 

ĳి ఎస్ ఒ ఎ) 
ఇకక్డ సంపనున్లకు మĸియు మరణింĨే ĳేదలకు మధయ్ ĮేĬా సప్షట్ముĦా Įెలుసుత్ నన్İి.  ఈ వచనము ȁకక్ Ȏాĸాంశము పర్ǳఒకక్రు, 
పర్ǳĨోట ķెహోĺా/తన Ķెసస్యను ఆĸాıించబో తుĲాన్రు.  ఈ వచనము మరణానంతర ǮȇĮాǵన్ గుĸింǩ కూĬా Ĩెపుప్తునన్దǵ 
అనగలమా?  ఒకĺేళ ఈ కీర్రత్న కొర్ .ǵ.లోǵ ķేసు మరణము సూǩంĨే ĺెలుగులో బహుĻా అలా ǴĽికోగలĶేȀ (చూ. లూకా. 23:39-
43). 
     ఒకĺేళ 29ǹ వచĲాǵకి,  Ĵిȃĳీప్. 2:10  ఏĶౖెĲా సంబంధముంİేȀనǵ ఒకడు అనుకోవచుచ్.  ఒక İినమున పర్ǳ Ȁకాలు 
వంగుతుందǵ కొర్ .ǵ. Ĳొకిక్Ĩెపుప్చునన్İి. 
     1.   రǘింపబడǵ ĺారు 
     2.   రǘింపబĬిన ĺారు 
ఈ Ǵరుప్కాలములో వంగుట Ƿో Ħొటుల్ కొనన్ĺాĸి ȁకక్ ȇĻావ్స కిర్య కాదు కాǶ ఇİి ఒక Ĳాయ్య Ǵరుప్కు గుĸిత్ంపు. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ         ‘‘తమ Ƿరా్ ణమును కాǷాడుకొనలేక Ƿో ķనĺారు సహితము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                        ‘‘Ĳేను ఆయన కొరకు ǵవĽింĨెదను’’ 
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ఎన్ జె ǹ                                ‘‘మరణింǩన ĺారు’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                ‘‘ఆయన కొరకు బర్ǳకెదను’’ 
     ఎమ్ టి, ఎన్ ఎ ఎస్ ǹలో పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి, İీǵకి యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెకుట్  ‘‘Ľి’’ ĸేటింట్ ఇǩచ్ంİి (ఎంచదĦిన సంİేహము).  ఎల్ 
ఎక్స్ ఎక్స్, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ ǵ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి, ఇİి ĸెండు హలుల్ లను మాĸిచ్ంİి. 
     ఎమ్ - חיה לא ונפשׁו  

     ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ - חיה ל שׁיונפ  

 

22:30-31 ఒక కొర్ తత్  ȇĻావ్స ȇతత్నము/కుటుంబము/వంశము Ǵవర్Ķౖెన శర్మల సంఘటనల నుంĬి వǩచ్ంİి.  ĺారు శర్మĲొంİే ĺాǵకొ 
ĽేవĨేయుదురు, ఆయన ȇĻావ్సయ్తను ĨాటింĨెదరు (అİి., ǵĸోథ్ షులు)! 

 
22:31 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ           ‘‘ఆయన İీǵǵ పర్దĸిశ్ంĨెను’’ 
ఎన్ కె జె ȇ              ‘‘ఆయన İీǵǵ ĨేĽెను’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ         ‘‘ఆయన İీǵǵ పూĸిత్ ĨేĽెను’’ 
టి ఇ ȇ                   ‘‘ķెహో ĺా తన పర్జలను రǘింĨెను’’ 
ఎన్ జె ǹ                 ‘‘ఆయన İాǵǵ Ĳెరĺేĸెచ్ను’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్,  
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, 
  ఆర్ ఇ ȇ              ‘‘ķెహో ĺా పǵĨేĽెను’’ 
     కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 793, కెǹ 889, కావ్ల్ సంపూరణ్ము) పూĸిత్ ĨేయబĬిన కారయ్ĵారమును గుĸింǩ మాటాల్ డుతునన్İి (చూ. 1 
సమూ. 26:25; İాǵ. 8:24).  కొర్ .ǵ. ఉపȂగ ĺెలుగులో ఇİి కలవ్ĸిలో మానĺాȅ ȇȀచన (చూ. ĸోమా 5:12-21), ఖాȆ సమాıి 
İావ్ĸా పĸిȌȃంపబĬి, ǵĸాథ్ ĸించబĬింİి (చూ. 1 కొĸింįీ. 15:1-28)! 

 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   ఈ కీరత్న ఒక ĵౌషయ్తుత్  కథనమా, ఒక టౖెǷో లజా, లేక ఒక బహుȇధ పర్వచన Ĳెరĺేĸాప్? 

   2.   ఈ కీరత్నకు మĸియు ķేసు మరణాǵకి Ȉలగు సంబంıాలను పటిట్క ĨేయంĬి. 
   3.   కీరత్Ĳాకాడుడు తన శతుర్ వులను అĲేక జంతువుల ĳేరల్Įో ĳిȃĨాడు, ĺాటిǵ పటిట్క ĨేయంĬి. 
   4.   16వ. వచనములోǵ ‘‘Ƿొ డవబĬెను’’ అĲే పదమును గుĸింǩ సంİేహము ఎందుకు ఉంİి? 

   5.   22వ. వచనములో ఉనన్ ĵావమాĸిప్Ĭిǵ గుĸింǩ ȇవĸించంĬి. 
   6.   27-29 వచĲాలు ఎందుకంత Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెనȇ?            
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కీరత్నలు 23 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ķెహో ĺా, కీరత్Ĳాకారుǵ కాపĸి     ķెహో ĺా తన పర్జల కాపĸి         İేవుǵ కాపుదల పటల్  నమమ్కాǵన్   ķెహో ĺా మన కాపĸి                మంǩ కాపĸ ి
                                                                                 ȇవĸించుట  
                                                                                 (నమమ్కము Ǿద Ħీతము)  
   ఎమ్ టి పĸిచయము 
     ఒక İాȈదు కీరత్న. 
23:1-3                               23:1-3                                23:1-3                                23:1-4                                 23:1-2ఎ 
                                                                                                                                                                    23:2ǹ-3 
23:4-6                              23:4                                   23:4                                                                             23:4 
                                        23:5-6                               23:5-6                                23:5-6                                23:5 
                                                                                                                                                                    23:6 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
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     ఎ.   బౖెǹలులో Ȏామానయ్ జన సమూȏలను బహుĻా ఈ కీరత్న బాĦా ĮెȃĽిన ĺాకాయ్ĵాగము; మĸొకటి బహుĻా ķెహో ĺాను 3:16 లేక  
కొĸింįీయులకు 13 అıాయ్యĶౖెన ‘‘ĳేర్మ అıాయ్యము’’. 

                ఇİి ȇĻావ్Ȏానుచరుǵకి ఉనన్ బౖెǹలు పరĶౖెన లోక దృļిట్ .  గుĸి ķెహో ĺా Ǿద మĸియు ఆయన సǵన్ıి, సంరకష్ణ, 
అనుగర్హముల ǾదĲే! 

     ǹ.   బౖెǹలుపరĶౖెన సǵన్హిత వయ్కిత్గత ȇĻావ్Ȏాǵకి ఇİి మూడు ȇǻనన్ Ȏాంసక్ృǳక ȎాదృĻాయ్లను ఉపȂĦిసుత్ నన్İి (అİి., ‘‘Ĳేను’’, 
‘‘Ĳాకు’’, ‘‘Ĳాİి’’). 

           1.   İేవుడు ఒక కాపĸిĦా; తన పర్జలు అవసరతలో ఉనన్ Ħొఱెఱ్ లుĦా, కీరత్. 23:1-2 
           2.   İేవుడు నĬిĳింĨేĺాǵĦా; తన పర్జలు అవసరములో ఉనన్ Ǵరథ్యాǳర్కులĦా, 3-4 వచĲాలు 
           3.   İేవుడు ఆįిధయ్ǽĨేచ్ĺాడుĦా; తన పర్జలు ఆȏవ్ǵంపబడడ్  అįిıిలుĦా, 5-6 వచĲాలు 
 
     Ľి.   ఈ కీరత్నకు పİి అసమాపక (జĸిగుతునన్ కిర్య) కిర్యలు ఉĲాన్ķ.  కేవలము ȇపతుత్ లలోĲే కాదు, İేవుడు పర్ǳĸోǯ మనĮో 

ఉĲాన్డు.  ఇİి మతత్ķ 6:11నకు Ƿా.ǵ. పర్ǳకూల అంశము. 
            1.   Ĳాకు లేǽ లేదు – ǹĬిǹ 341, కెǹ 338, కావ్ల్ వయ్ǳĸేక అసమాపక భూతకాలము, చూ. కీరత్. 34:9,10 
            2.   ఆయన ననున్ పరుండజేయును – ǹĬిǹ 918, కǹె 1181, హిĴిల్ అసమాపక భూతకాలము 
            3.   ఆయన ననున్ నĬిĳించును – ǹĬిǹ 624, కెǹ 675, ĳియల్ అసమాపక భూతకాలము 
            4.   ఆయన Ĳా Ƿరా్ ణమునకు Ľేదİీరుచ్ను – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, Ƿో లెల్ అసమాపక భూతకాలము, చూ. కీరత్. 19:7 
            5.   Ĳాకు Įరో్వచూపును – ǹĬిǹ 634, కెǹ 685, హిĴిల్ అసమాపక భూతకాలము, చూ. కీరత్. 5:8; 31:3 
            6.   Ĳేను నĬిǩనను – ǹĬిǹ 229, కెǹ 246, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము,  
            7.   ఏ అǷాయమునకు Ĳేను భయపడను – ǹĬిǹ 431, కెǹ 432, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము, చూ. కీరత్. 27:1 
            8.   అȇ (అİి.,Ĩేǳకరర్ మĸియు దండము) ఆదĸించును – ǹĬిǹ 636, కెǹ 688, ĳియల్ అసమాపక భూతకాలము 
            9.   Ƕకు ĵోజనము Ľిదధ్పరǩ ఉĲాన్వు – ǹĬిǹ 789, కెǹ 884, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము 
           10.   కృǷాǘేమములు Ĳాĺెంట వచుచ్ను – ǹĬిǹ 922, కెǹ 1191, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము 
            11.   Ĳేను ǵవĽింĨెదను/ǳĸిĦెదను – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, భయముĮో కావ్ల్ సంపూరణ్ భూతకాలము, చూ. కీరత్. 27:4-6 
      Ĭి.   ఈ కీరత్నకు సమాĲారథ్ పĸాయ్యపİాలు లేవǵ యు ǹ ఎస్  ȏండ్ బుక్ (230 ĳే) గమǵంǩంİి.  పదయ్ĵాగ వరుసలకు ఒకే 

రకĶౖెన ǵĬిȇ (అİి., Ƿొ డవు) లేదు.  ఇİి సంǘిపత్  పİాలĮో ఉనన్ ఒక ఔనతయ్ గమనము.  İీǵ సంగర్హత İీǵ సంİేĻాǵకి 
మĸియు బలాǵకి Ƿరా్ ముఖయ్తను Ĩేకూĸిచ్ంİి! 

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 23:1-3 

     1ķెహో ĺా Ĳా కాపĸి Ĳాకు లేǽ కలుగదు.  
         2పǩచ్కగల Ĩోటల్ ను ఆయన ననున్ పరుండజేయు చుĲాన్డు ĻాంǳకరĶౖెన జలములȁదద్  ననున్ నĬిĳించుచుĲాన్డు.  
         3Ĳా Ƿరా్ ణమునకు ఆయన Ľేదİీరుచ్చుĲాన్డు తన Ĳామమునుబటిట్  Ƕǳమారగ్ములలో ననున్ నĬిĳించుచుĲాన్డు.  
 
23:1 ఈ Ƿరా్ రంభ వరుస ȁకక్ అసలు అరథ్ము ‘‘ననున్ కాచుతునన్ĺాడు ķెహో ĺా’’.  ఉనన్ ఒకే ఒక కిర్యాపదము కావ్ల్ సంపూరణ్ 
అసమాపక కిర్యĦా ఉంİి (ǹĬిǹ 944, కెǹ 1258).  ఎ ఎన్ ఇ లో ķెహో ĺా ఒక కాపĸి అĲే ĵావము ఒక ĸాచĸిక ǹరుదువలె ఉంİి 
(అİి., హముమ్రǹ).  Ƿా.ǵ. ఇİి ఈ ĵాĺాలĮో ఉపȂĦించబĬింİి 
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1. ఒక ȇవరణ – కీరత్. 78:52; ķెహెజేక్లు 34:11-13 

2. ఒక ǵబంధన ǹరుదు – కీరత్. 80:1 

3. ఒక Ȏాదృశయ్ము – ķెషయా 40:11; ķĸిమ్యా 31:10 

4. Ħొఱెఱ్ లకాపĸిĦా Ķెసస్య – ķెȏను 10:11; 1 ĳేతురు 2:25 

ఇİి Ĩాలా శకిత్వంతĶౖెన ఊȏĵావము ఎందుకంటే 

1. Ħొఱెఱ్ లĮో కాపĸికి ఉనన్ సǵన్హిత మĸియు ǵరంతర Ĩేĸిక 

2. Ħొఱెఱ్ లకు ǵతయ్ము దగగ్ర ఉంĬే సంరకష్కుడు మĸియు కాపĸి ȁకక్ అవసరత 

 
  ‘‘Ĳాకు లేǽ లేదు’’  ఇİి Ĩాలా ȎాıారణంĦా ఉంİి కాǶ Ĩాలా కిల్షట్ Ķౖె ఉంİి.  పర్ǳ అవసĸాǵకి లేక కోĸికకు İీǵǵ ఉİాహరణముĦా 
ǴĽికొనలేము.  ఇİి Ħొఱెఱ్ లు ఆĸోగయ్ముĦా ఉండĬాǵకి  ఏİి అవసరȀ İాǵǵ సూǩసుత్ నన్İి.  İేవుడు ఏĶౖెన పతనĶౖెన మానĺాȅకి 
Ĩెడు Ĩేయాలనుకొంటే ĺాĸి Ȏావ్రథ్పూĸిత, Ƿరా్ పంǩక మనవులకు ȎానుకూలముĦా సప్ంİించడĶే.  మన ఆతమ్ల కాపĸి మనకు ఏİౖెĮే 
అతుయ్నన్తĶౖె ఉంİో İాǵĲే మనకు ĨేȎాత్ డు, ఇȎాత్ డు! 
 
23:2 ఈ వచనము 1వ. వచĲాǵన్ ȇవĸిసుత్ నన్İి.  కాపĸికి Ħొఱెఱ్ లకు ఏǽ కాĺాలో Įెలుసు 

1. ȇĻరా్ ంǳ 

2. ఆȏరము 
3. Ƕరు 

Ħొఱెఱ్ లు Ȉటిǵ ఎలా Ľీవ్కĸించగలĺో ఆ ȇధంĦాĲే ఆయన ĺాటిǵ అనుగర్హిȎాత్ డు (అİి., సĸైన ఆȏరము, సులభముĦా Įరా్ గగȃĦిన Ƕరు).  
మనము ఒంటĸి ĺాళళ్ము కాము (చూ. కీరత్నలు 139)!  పతనĶౖెన లోకĶౖెనపప్టికి, మన ǮȇĮాలకు ఒక సంకలప్ము ఉంİి.  İీǵ 
ఉİేద్శము ఒక బాధలేǵ, సమసయ్లు లేǵ Ǯȇత అనుభవము అǵ అరథ్ము కాదు.  ఆయన మనĮోకూĬా ఉĲాన్డǵ, మనకొరకు ఉĲాన్డǵ 
ఇİి Ĳొకిక్Ĩెపుప్తునన్İి (చూ. 1 కొĸింįీ. 10:13). 
 
23:3 ‘‘ఆయన Ĳా Ƿరా్ ణమునకు Ľేదİీĸిచ్ ఉĲాన్డు’’  పతనĶౖెన మానవుǵ ȁకక్ Ľిథ్ǳǵ ఈ వచనము సంĵోİింǩ, గుĸిత్ంచుచునన్İి 
(చూ. ķెషయా 53:6).  ‘‘Ľేదİీరడము’’ మనకు అవసరము.  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427) ‘‘పĻాచ్Įాత్ పము’’ నకు 
ఉపȂĦింĨే కిర్యాపదము, 7:12లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. ǮȇĮాంతము సహĺాసము ĨేయĬాǵకి 
గుĬారము/İేĺాలయమునకు మȆళ్ ǳĸిĦి ĸావĬాǵకి 6వ. వచనములో ఇİే కిర్యాపదము ఉపȂĦింపబĬింİి.  ȇĻావ్Ȏానుచరులు 
İేవుǵ ఆతమ్Ĩేత Ƿోర్ తస్హింపబĬి, Ȏావ్రథ్ము, Ƿాపము నుంĬి İేవుǵ ĺౖెపుకు ǳరĦాȃ.  బౖెǹలు పరĶౖెన రకష్ణ అంటే 

1. పతనము నుంĬి తĸిĦి ĳౖెకిలేవడము 
2. İేవుǵĮో ǳĸిĦి సహĺాȎాǵన్ పునరుదధ్ĸించుకోవడము 
3. ĮెȃĽి ĨేĽిన Ƿాపము నుంĬి ǳĸిĦి, Įెȃయǵ Ƿాపమునకు కష్మాపణ కోరుకోవడము (చూ. కీరత్. 19:12-14) 

     4.   ఉİేద్శము కలĦి İేవుǵ ĺౖెపుకు ǳరుగుట (అİి., సహĺాసములో, ȇıేయతలో, ఆĸాధనలో, చూ. 23:3ǹ).  
     హీబూర్  పదము ‘‘ఆతమ్’’ ఒక ĲెŎెల్ ష్ (ǹĬిǹ 659, కెǹ 711, కీరత్. 3:2 లోǵ Ĳోట్ చూడుము) ఇİి Ȉటిǵ సూǩసుత్ నన్İి 

     1.   మానవులు – ఆ.కా. 2:7 

     2.   జంతువులు – 1:24; 2:19      
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ        ‘‘Ƕǳ మారగ్ములో’’ 
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ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ 
    జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, ఆర్ ఇ ǹ       ‘‘మంǩ మారగ్ములలో’’ 
ఎన్ జె ǹ                                ‘‘Ĳాయ్యము ఉనన్ మారగ్ములలో’’ 
     ఈ సందరభ్ములో ఇİి ఆȏరము మĸియు Ƕళుళ్ İొĸికే సురǘిత మాĸాగ్ లను సూǩసుత్ నన్İి.  ‘‘మంǩ’’ లేక ‘‘Ƕǳ’’ (ǹĬిǹ 841, కీరత్. 
1:5 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) పర్ıానముĦా ǶǳĲాయ్య కోణాలు, ఖǩచ్తంĦా అȇ ఇకక్డ Ĩెపప్బడుచుĲాన్ķ (చూ. ఎĴెĽీ. 1:4; 
2:10).  İేవుణిణ్  Įెȃసుకోవడమంటే Įాను బయలుపరǩనన్ ǩĮాత్ ǵకి ȇıేķంǩ Ǯȇంచడము.  ఈ అంతĸాభ్వము 3వ. వచనము ǩవĸి 
వచనము ‘‘తన Ĳామమును బటిట్ ’’ İావ్ĸా పునరుİాఘ్ టింపబĬింİి (కీరత్. 5:11-12 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  ఆయన కొరకు 
‘‘ǵవĽించు’’నటుల్  అయన మనలను ‘‘నĬిĳిȎాత్ డు’’.  మనము ఒక ȇĻావ్ȎానుచరులుĦా ఆయనను బయలుపరచుĮాము!  మనము 
ఇతరులను రǘించĬాǵకి ఆయన మనలను రǘింĨాడు.  ĽేవĨేయĬాǵకి మనము రǘించబĬాడ్ ము! 
     ‘‘తన Ĳామమును బటిట్ ’’ అĲే వచనము కొరకు కీరత్. 25:11; 31:3; 79:9; 106:8; 109:21; 143:11 చూడుము.  ఆయన సవ్ĵాĺాǵన్, 
ఉİేద్Ļాǵన్ పర్కటించĬాǵకి మనము ǮȇంĨాȃ.  అķĮే సహజముĦా ఇĻరా్ ķేȄయులు ఇలా Ǯȇంచలేదు (చూ. ķĸిమ్యా 14:21; 
ķెహెజేక్లు 20:9; 14:22; 36:22-38). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 23:4-6 

      4Ħాĭాంధకారపు లోయలో Ĳేను సంచĸింǩనను ఏ అǷాయమునకు భయపడను Ƕవు Ĳాకు ĮోĬౖె యుందువు Ƕ దుడుడ్ కఱఱ్యు 
Ƕదండమును ననున్ ఆదĸించును.  

           5Ĳా శతుర్ వులķెదుట Ƕవు Ĳాకు ĵోజనము Ľిదధ్  పరచుదువు నూĲెĮో Ĳా తల అంటియుĲాన్వు Ĳా ĦిĲెన్ ǵంĬి Ƿొ రుల్ చునన్İి.  
           6Ĳేను బర్దుకు İినములǵన్యు కృǷాǘేమములే Ĳా ĺెంట వచుచ్ను ǩరకాలము ķెహో ĺా మంİిరములో Ĳేను ǵĺాసము ĨేĽెదను.  
 
23:3 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ        ‘‘మరణĩాయలు ఉనన్ లోయ’’ 

ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                       ‘‘Ħాంĭాంధకారపు లోయ’’ 

ఎన్ జె ǹ                                ‘‘మరణము వలె Ǫకటి ఉనన్ లోయ’’ 

ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                         ‘‘మరణము ȁకక్ Ƕడ’’    

జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, ఆర్ ఇ ǹ           ‘‘Ħాంĭాంధకారపు లోయ’’ 

     ఇİి ‘‘లోయ’’ (ǹĬిǹ 161) మĸియు ‘‘Ǫకటి’’, ‘‘అంధకారపు Ƕడ’’ (ǹĬిǹ 853) ȁకక్ ǵĸామ్ణము.  Ĩాలా మంİి పంĬితులు צל 
మĸియు מות నుంĬి צלמות వǩచ్ంİి అంటారు. 
     1.   Ƕడ, మబుబ్, Ǫకటి – ǹĬిǹ 853, కెǹ 1024 

     2.   మరణము, చǵǷో వుట – ǹĬిǹ 560, కెǹ 563 

ఇİి Ƿా.ǵ. లో ఈ కిర్ంİి ĺాటి కొరకు పİెద్ǵǽİి Ȏారుల్  (Ȃబులో పİి) ఉపȂĦించబĬింİి 

     1.   మరణము – Ȃబు 10:21,22; 38:17; కీరత్. 107:10,14 

     2.   దుĽిథ్ǳ – Ȃబు 16:16; 24:17; కీరత్. 44:20 

     3.   సహజముĦా సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ ĺెలుగుకు వయ్ǳĸేకము – Ȃబు 3:5; 12:22; 24:17; 28:3; 34:22; ķĸిమ్యా 13:16; 
ఆȀసు 5:8. 
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ఈ పతనĶౖెన లోకములో పతనĶౖెన మానవుǵ భయానక, దుఖఃకరĶౖెన, Ƿరా్ ణాంతక అనుభĺాలకు Ȏాదృశయ్ముĦా ఇİి 
ఉపȂĦించబĬింİి.  Ǯȇతము భయానకĶౖెంİి అķĮే İేవుడు మనకు ĮోĬౖె ఉĲాన్డు (చూ. 23:4ǹ,Ľి; İివ్Ǵ. 31:6,8; మతత్ķ 
28:20; 2 కొĸింįీ. 4:9; హెǺర్. 13:5). 
 

 ‘‘భయము. . .ఆదరణ’’ ఎంత ĮేĬా!  ȇĻావ్సులు శర్మలను ıౖెరయ్ముĮో ఎదుĸొక్ంటారు ఎందుకంటే İేవుడు ĺాĸిĮో ఉĲాన్డు (అİి., 
కాపĸి దుడుడ్ కరర్ మĸియు దండముĮో సూǩంచబĬింİి, సంరకష్ణ, కాపుదలకు ఆయన పĸికĸాలు) 
     సమసయ్లు వȎాత్ ķ!  మనము ఒంటĸిĦా ĺాటిǵ ఎదుĸొక్నలేము! ఎనన్టికీ ఎదుĸొక్నలేము!  ఆయన ఎనన్టికీ మనలను ȇడĲాడడు, 
ఎడబాయడు (చూ. İివ్Ǵ. 31:6; ķెహో షుĺా 1:5; హెǺర్. 13:5). 
 
23:5 İేవుడు కేవలము మనĮో, మనకొరకు ఉండడము మాతర్Ķే కాకుంĬా, మనకు ȏǵ ĨేĽే ĺాĸి మధయ్ మనలను ǵĸోథ్ షులుĦా ĨేȎాత్ డు.  
అǵయంǴర్య ȇȎాత్ రĶౖెన İేవుǵ ĳేర్మను పర్దĸిశ్ంచĬాǵకి  Ȏాంపర్İాయక ఆįిధయ్ము ఉపȂĦించబĬింİి. 
     1.   ఆȏరము Ľిదధ్పరుచుట 
     2.   తలను అǻļేకించుట 
     3.   Ƿొ ంĦిǷొ ĸేల్ ĳేర్మ 
 
 ‘‘Ƿొ ంĦి Ƿొ రుల్ ట’’  ఇİి Ƿా.ǵ. లో ఇకక్డ మాతర్Ķే కǵĳింĨే అరుİౖెన పదము (ǹĬిǹ 924, ‘‘సంతృĳిత్ Ĩెందుట’’).  కీరత్. 66:12లో 
‘‘ȇȎాత్ రĶౖెన పర్İేశము’’ (కొంత ĮేĬా ఉనన్ పదజాలము).  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ İీǵǵ ‘‘Ƕ ĦిĲెన్ మంǩ İరా్ ǘారసమువలె సంĮోషపరǩంİి’’ లేక 
‘‘Ƕ కపుప్ ననున్ ఎంĮో మతుత్ ǵ ĨేĽింİి’’, ఇİి ‘‘సంతృĳిత్ ’’ లేక ‘‘మతుత్ లో ఉంచుట’’ అĲే ĵాĺాలనుంĬి ǴĽికొనబĬింİిǵ Įెలుసుత్ నన్İి. 
 
23:6 ‘‘కృǷాǘేమములు’’ కిర్య (ǹĬిǹ 373), ȇĻేషణము (ǹĬిǹ 373 II), Ĳామĺాచకము (ǹĬిǹ 37 III) అǶన్ ‘‘మంǩ,’’ 
‘‘అనంİాǵన్ కలుగజేĽేȇ’’, ‘‘లాభİాయకĶౖెన’’ ĺాటిĲే Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ.  అȇ పర్Įేయ్కింǩ కీరత్నలు, ȎాĶెతలు, పర్సంĦిలలో 
ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ.  తన ǵబంధన పర్జలకు İేవుడు Ĩేయదలǩంİి ఇİి (చూ. İివ్Ǵ. 30:9,15). 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                        ‘‘ĳేర్మాకǵకĸాలు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ    ‘‘కǵకరము’’ 
టి ఇ ȇ                                ‘‘ĳేర్మ’’ 

ఎన్ జె ǹ                              ‘‘నమమ్కĶౖెన ĳేర్మ’’ 

జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                       ‘‘Ľిథ్రĶౖెన ĳేర్మ’’ 

ఆర్ ఇ ǹ                              ‘‘ఓĬిǷో ǵ ĳేర్మ’’ 

     ఇİి పర్Įేయ్క ǵబంధన Ĳామĺాచకము హెĽెడ్ (ǹĬిǹ 338), ఇİి ķెహో ĺా ȁకక్ ȇĻావ్సయ్త, అనరహ్Ķౖెన ǵబంధన ȇıేయతను 
Įెȃయజేయుచునన్İి (కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  ǵబంధన ȇıేయత ఇĻరా్ ķేȄయలు అȇıేయత ĺెలుగులో ఎకుక్వ 
కǵĳింǩంİి (చూ. Ĳెహెమాయ్ 9:6-38). 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
     ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ        ‘‘అనుసĸించు’’ 
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టి ఇ ȇ                                     ‘‘ǶĮోకూĬా నుందును’’ 
ఎన్ జె ǹ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ 

         జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                   ‘‘ĺెంబĬింపు’’ 
     ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 922, కెǹ 1191, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము)కు ‘‘అనుసĸించు’’ అĲే İాǵకంటే మĸింత ఎకుక్వ కోప 
ĵావముంİి.  ఇİి చురుకైన ĺెంబĬింపును Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  ఆలోǩంచు, İేవుǵ ǵబంధన ĳేర్మ ఇĻరా్ ķేȄయులను ĺెంటాĬింİి.  ఇİి 

     1.   ǽȃటĸీ పదము 
     2.   ĺేట పదము 
     3.   Ĳాయ్యపరĶౖెన పదము 
ఆగు!  ǳĸిĦి చూడు!  ఎవరు ǵనున్ ĺెంటాడుతుĲాన్Ĭో చూడు, అవును ǵĲేన్! 

 
 ఈ Ƿా.ǵ. సందరభ్ములోǵ ఈ ǩవĸి లైను ǵతయ్Ǯĺాǵన్ గుĸింǩ మాటాల్ డుట లేదు (ǽĦిȃన Ƿాఠయ్ĵాĦాలు అķĮే ĮెలుపుతుĲాన్ķ, 
చూ. పర్కటన 21:3-7; 22:1-5) అķĮే ఒక ఒపప్ంద మంǩతనము ȁకక్ Ǯȇతము (చూ. İివ్Ǵ. 30:3,15,19).  ఇİి అనుİిన 
Ǯȇతములో మĸియు కర్మంĦా గుĬార/İేĺాలయ ఆĸాధనలలో ǵవĽింĨాȃ. 
     కిర్యాపదము (ǹĬిĬి 996, కెǹ 1427, కావ్ల్ పĸిపూరణ్ భూతకాలము, భయముĮో కలĽి) ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి 

     1.   Įో కȃĽి కూరుచ్ండుట (పుĸాతన) 

     2.   ǳరుగుటకు (హీబూర్ ) 

 
 ‘‘ǵరంతరము’’ కీరత్నలు 9:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 

     1.   ķెహో ĺా ఒక Ħొఱెఱ్ ల కాపĸిĦా ఎలా ఉĲాన్డు? 

     2.   1-3 వచĲాలలోǵ కిర్యాపİాలు అనుİిన Ǯȇతము ȁకక్ ȇĻావ్Ȏానుచరులకు ఎలా వĸిత్Ȏాత్ ķ? 

     3.   ‘‘మరణాంధకారపు లోయలు’’లను ǵరవ్ǩంపుము? 

     4.   ఈ కీరత్న మరణాంతర ǮȇĮాǵకి ǶȃǶడĦా ఉంİా? 

     5.   అǵన్ యుĦాల ȇĻావ్సులకు ఈ కీరత్న ఎందుకంత అరథ్వంతĶౖె ఉంİి? 

  
   

 
      
       

  



252 
 

కీరత్నలు 24 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

మహిమగల ĸాǯ పర్ĺేశము        మహమిగల ĸాǯ మĸియు          ఒక మȏపర్Ȏాథ్ నము Ǿద పర్కరణ   మహĸాǯ                            పర్Ȏాథ్ నములోǵక ిగంǼర  
                                        తన ĸాజయ్ము                                                                                                            పర్ĺేశము కొరకు 
     ఎమ్ టి పĸిచనము 
        İాȈదు కీరత్న 
24:1-6                               24:1-2                                24:1-2                                  24:1-2                               24:1-2 
                                        24:3-6                                24:3-6                                 24:3-6                               24:3 
                                                                                                                                                                     24:4 
                                                                                                                                                                     24:5-6 
24:7-10                             24:7-10                               24:7-10                                24:7-8                               24:8 
                                                                                                                             24:9-10                             24:9 
                                                                                                                                                                     24:10 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
     ఎ.   ఈ కీరత్న ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ గుĸింǩ 
           1.   ఒక సృļిట్కరత్ (1-2 వచĲాలు) మĸియు యుదధ్Ȋరుǵ (8వ. వచనము) వలె ķెహో ĺా 
           2.   ఎవĸైĮే ఆయనను ఆĸాıించĬాǵకి ఆయనను సǾĳింపగలĸో (3-6 వచĲాలు) 
     ǹ.   ǵĸివ్ĸామముĦా ఉపȂĦించబĬిన పĸాయ్యపİాల సమాĲారథ్కాలను గమǵంచంĬి 
 
     Ľి.   సంబో ధనలను గమǵంచంĬి 
           1.   గుమమ్ములాĸా, 7,9 వచĲాలు 
           2.   పుĸాతనĶౖెన తలుపులాĸా, 7,9 వచĲాలు 
           3.   యాకోబు, 6వ. వచనము బహుĻా ‘‘ఓ యాకోబు’’ కావచుచ్ 
 
     Ĭి.   ǹరుదులు మĸియు ȇవరణాతమ్క వచĲాలను గమǵంచంĬి 
           1.   తన రకష్కుĬౖెన İేవుడు, 5వ. వచనము (చూ. కీరత్. 18:46; 25:5; 51:14; 79:9) 
           2.   మహిమగల ĸాǯ, 7,8,10 (ĸెండుȎారుల్ ) వచĲాలు  
           3.   బలĻౌరయ్ములుగల ķెహో ĺా, 8వ. వచనము 
           4.   యుదధ్ȊరుĬౖెన ķెహో ĺా, 8వ. వచనము 
           5.   Ľౖెనయ్ములకıిపǳయగు ķెహో ĺా, 10వ. వచనము 
           3,4,5 వరుస సంఖయ్లకు యుదధ్  సహజాĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ. 
     ఇ.   తన పĸిȉదధ్  సథ్లము/İేĺాలయములోǵకి ķెహో ĺాను ఆĸాıించుటకు (చూ. కీరత్. 15) అనుమǳంపబడుటకు ĺారు ఎలా  

సూǩంచబĬాడ్ ĸో గమǵంచంĬి  
           1.   ǵĸోద్ షĶౖెన Ĩేతులు, చూ. Ȃబు 17:9; 22:30 
           2.   ȉదధ్Ķౖెన హృదయము, చూ. కీరత్. 73:1 
           3.   వయ్రథ్Ķౖెనĺాటియందు మనసుస్ ĳెటట్ǵ ĺారు, చూ. ķెహెజేక్లు 18:15 
           4.   కపటముĦా పర్మాణము Ĩేయǵĺారు 
           5.   ఆయనను ĺెదకుĺారు, చూ. కీరత్. 9:10; 24:4,8; 27:8; 34:4; 69:32 
           ఇİి బహుĻా పȎాక్ȇందు İినమున వĨేచ్ ఆĸాıికులకు లేȈయుల İావ్ĸా ఇవవ్బĬిన Ƿరా్ రథ్Ĳా పర్కరణ దండకము కావచుచ్. 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 24:1-6 

     1భూǽయు İాǵ సంపూరణ్తయు లోకమును İాǵ ǵĺాసులును ķెహో ĺాĺే.  
         2ఆయన సముదర్ములǾద İాǵకి పుĲాİి ĺేĽెను పర్ĺాహజలములǾద İాǵ Ľిథ్రపరĨెను.  
          3ķెహో ĺా పరవ్తమునకు ఎకక్దĦినĺాĬెవడు? ఆయన పĸిȉదధ్  సథ్లములో ǵలువదĦినĺాĬెవడు?  
          4వయ్రథ్Ķౖెనİాǵయందు మనసుస్ ĳెటట్కయు కపటముĦా పర్మాణము Ĩేయకయు ǵĸోద్ షĶౖెన Ĩేతులును ȉదధ్Ķౖెన హృదయమును కȃĦి 

యుండుĺాĬే.  
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           5ĺాడు ķెహో ĺావలన ఆȌĸావ్దము Ĳొందును తన రకష్కుĬౖెన İేవుǵవలన Ƕǳమతవ్ము Ĳొందును.  
           6ఆయన Ĳాశర్ķంచుĺారు యాకోబు İేĺా, Ƕ సǵన్ıిǵ ĺెదకుĺారు అటిట్ĺాĸే. (Ľెలా. )  

   

24:1-2 ఈ వĨాĲాలు ķెహో ĺాను ఒక సృļిట్కరత్Ħా దృఢపరుసుత్ Ĳాన్ķ (చూ. ఆİికాండము 1-2; ǵరగ్ . 9:29; 19:5; కీరత్. 50:12; 89:11; 
కీరత్నలు 104).  ĸెండుకూĬా అĨేతనములు, Ĩేతనములు; ĸెండుకూĬా జంతువులు మĸియు మానవులు (చూ. కీరత్. 146:6; ķĸిమ్యా 
27:5; 51:15). 
     2వ. వచనములో భూǽ ఒక Ƕళళ్వలె కనుĦొనబĬినటుల్  అలంకాĸిక Ȏాదృశయ్ముĦా Ĩెపప్బĬింİి (చూ. కీరత్. 104:3,5; 136:6).  
ఆİికాండము 1వ. అıాయ్యములో ఇటు మంǩజలముĦాǵ (అİి., నదులు)ĦాǶ అటు ఉపుప్ జలముĦాǵ (అİి., సముİరా్ లు) 
సృļిట్ంపబĬినటుల్  Ĩెపప్బడలేదు.  ఎ ఎన్ ఇ ఇǳȏȎాలలో Ƕళుళ్ ఒక ǵĸాకార ȇకృĮాకారముĦా Ĩెపప్బĬింİి.  మĸికొంత ȇవరణ కొరకు ఈ 
కిర్ంİి ĺాటిǵ చూడంĬి 
     1.   www.freebiblecommentary.org ఉǩత ఆన్ లైనులో ఉనన్ఆİికాండము 1-11లోǵ  ఆ.కా. 1:2వచĲాలు గమǵంచంĬి 
      2.   ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి īి ఇ, ĺా. 4, 545-549; ‘‘İౖెవ Ȃధుడు’’).  బౖెǹలులో చూĽేత్  İేవుడు జలాలను ఆıీనపరచుకొǵ ఉĲాన్డు 
(చూ. ఆȀసు 9:6). 
ఆయన, భూȎార İేవుడు కాడు, ఆయన İాǵǵ తన ఉİేద్శము కొరకు ఉపȂĦించుకొంటాడు. 

1. సృļిట్ మĸియు Ǵరుప్ 

2. వృకష్ మĸియు జంతు Ƿరా్ ణాలను ǵలుపుĮాడు (అİి., ĺాĸిష్క వĸాష్ లు) 

 
24:1 ‘‘భూǽ. . .లోకము’’  ǿదటి పదము (ǹĬిǹ 75) Ĩాలా సహజĶౖెన పదము, İీǵకి ȇసత్ ృతĶౖెన ĽెĶెటిక్ పĸిıి ఉంİి, కీరత్. 
1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము.  ĸెండవ పదము (ǹĬిǹ 385) కీరత్నలు మĸియు ķెషయాలో ఎకుక్వĦా ఉపȂĦించబĬిన 
పదయ్ĵాగ పĸాయ్యము.   
 
24:2 ‘‘పుĲాİి. . .Ľిథ్రపరచుట’’  ఈ ĸెండు కర్యాపİాలు (చూ. ȎాĶె. 3:19) 

1. ǹĬిǹ 413, కెǹ 417, కావ్ల్ సంపూరణ్ భూతకాలము 
2. ǹĬిǹ 465, కెǹ 414, Ƿొ లెల్ అసమాపక భూతకాలము 

ఇİి సమాంతర సంబంıాలు కȃĦి ఉĲాన్ķ.  ఈ ĸెండు కూĬా సృļిట్కరత్ అķన ķెహో ĺా సథ్ంĵాల Ǿద Ƿొ Ĭి Ĳేలను కనుĦొĲాన్డǵ Ĳొకిక్ 
Ĩెపుప్తుĲాన్ķ (చూ. 1 సమూ. 2:8; Ȃబు 9:6; కీరత్. 75:3),  ఇİి సముİరా్ ల మటాట్ లకు, పరవ్Įాల పుĲాదులకు Ĩేĸింİి (చూ. 
Ȃబు 38:4-6; కీరత్. 18:7,15; ȂĲా 2:6). 
     ఇİి ఆధుǵక ిȇఙాఞ్ న Ļాసత్ ర్ ȇవరణ కాదు కాǶ పూరవ్-ȇఙాఞ్ న Ļాసత్ ర్ పదయ్ ఊȏĵావన!  బౖెǹలు ఆధుǵకి పర్Ļాచ్తయ్ ȇఙాఞ్ న ĻాȎాత్ ర్ ǵకి 
సమాıానǽవవ్Ĭాǵకి కాǶ లేక సమాĨారǽవవ్Ĭాǵకి ĦాǶ ĺరా్ యబడలేదు.  ఇİి ఇంİిర్యĦార్ హయ్ ȇజాఞ్ నĻాసత్ ర్సంబంİిత పుĸాతన తూరుప్ 
సǾప Ƿరా్ ంత గర్ంధము (అİి., మానవ ఐదు ఙాఞ్ Ĳేంİిర్యాలకు సంబంıింǩనȇ). 
 
24:3-6 ఇİి ఒక పర్Įేయ్కĶౖెన చరణము (ఇంĦీల్షు తరుజ్ మా ȁకక్ Ȏాహితయ్ ĵాĦాల ǿదటి ĳేǮ చూడుము).  ఇİి సృļిట్కరత్ అķన İేవుǵ 
ఆĸాıించుటకు ĺెǳకే ĺాĸిǵ గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి (చూ. 6వ. వచనము మĸియు సందĸాభ్నుǩత అంతద్ ృļిట్ , ఇ). 
     ఆయనను ఆĸాıింĨే సథ్లము ķెరూషలేములోǵ తన పĸిȉదధ్  సథ్లము/İేĺాలయము (3వ. వచనము).  ǿతత్ము లోకాǵకి 
İేĺాలయము ఒక ǩహన్ముĦా ఉంİి (చూ. ǰķష్ సట్Ĭీ బౖెǹల్, 1308 ĳే., 1-2 వచĲాలు మĸియు ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ సట్Ĭీ బౖెǹల్, 762ĳే, 
2వ. వచనము).  ķెహో ĺా తన İేĺాలయమును కటుట్ కొంటుĲాన్డు వలె Ĩెపప్బĬిన ఆİికాండము 1-2ను మĸింత లోతుĦా అరథ్ము 
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ĨేĽికొనుటకు Ĳాకు సȏయపĬిన పుసత్కము, జాన్ ĺాలట్న్, İి లాస్ట్  ĺొరల్డ్  ఆఫ్ జనĽిస్ ఒన్.  ǾరుకూĬా İాǵǵ చదవగలరǵ 
ఆȋసుత్ Ĳాన్ను.  ఈ కిర్ంİి ĺాటి మధయ్నునన్ ఘరష్ణలను ఇİి పĸిషక్ĸించగలదు లేక కǶసము తĦిగ్ంచగలదు 
     1.   భూǽ ȁకక్ వయసుస్ 
     2.   పĸిణామము 
     3.   ఆİికాండము 1-2 ȁకక్ ఉİేద్శము 
     4.   ఆİికాండము ఇతర ఎ ఎన్ ఇ సృļిట్ వృĮాత్ ంĮాలకు ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి 
ఈ పǵ ĨేయĬాǵకి ǵబంధనకు ȇıేķంచడము (చూ. కీరత్న 15) ఆవశయ్కము.  ఎవĸైĮే ȇıేķȎాత్ ĸో ĺారు ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ Ƿొ ందుĮారు 
     1.   ķెహో ĺా నుంĬి ఆȌĸావ్దము, 5వ. వచనము 
     2.   İేవుǵ నుంĬి తన రకష్ణ Ƕǳ (అİి., ȇముకిత్, చూ. ķెషయా 54:17) 5వ. వచనము 
     3వ. వచనములో ఉనన్టుల్  కǵĳిసుత్ నన్ ĸెండు పర్శన్లకు 4-6 వచĲాలు సమాıానǽసుత్ Ĳాన్ķ.  ఈ చరణము చూడĬాǵకి 
ఆĸాధకులు Ķెĸియా పరవ్Įాǵన్ ఎకేక్టపుప్డు లేȈయులు ǷాĬే తఒక ఆĸోహణ పర్కరణముĦా కǵĳిసుత్ నన్İి. 
 
24:4 ‘‘ĳెటట్కయు’’  ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 669, కెǹ 724) ఈ కీరత్నలో అĲేకȎారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి. 
     1.   4వ. వచనము - వయ్రథ్Ķౖెనİాǵయందు మనసుస్ ĳెటట్ǵĺాడు (కావ్ల్ సంపూరణ్ భూతకాలము) 
     2.   5వ. వచనము – ĺాడు ఆȌĸావ్దము (కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము) Ĳొందును (అసలు అరథ్ము., ‘‘ǴĽికొǵ ĺెళుళ్ను’’) 
     3.   7,9 వచĲాలు – గుమమ్ములాĸా, Ǿ తలలు ĳౖెకెతుత్ Ĭి (కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము) 
     4.   7,9 వచĲాలు – పుĸాతన తలుపులాĸా, ǽముమ్ను లేవĲెతుత్ కొనుĬి (కావ్ల్ అసమాపకభూతకాలము) 
     5.   ఆİికాండము ఎలా ఆధుǵక ȇఙాఞ్ న ĻాȎాత్ ర్ ǵకి సంబంıింǩ ఉంİి లేక సంబంıింǩ లేదు 
 
 ‘‘హృదయము’’  ఇİి హీబూర్  పదము ĲెĴెష్ (ǹĬిǹ 659).  కీరత్. 3:2 మĸియు 23:3లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                      ‘‘అబదధ్Ķౖెనİాǵకి’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                         ‘‘వయ్రథ్Ķౖెనİాǵకి’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ      ‘‘ఏİౖెĮే అబదధ్Ķౖె ఉంİో ’’ 
టి ఇ ȇ                               ‘‘ȇగర్ȏల ఆĸాధన’’ 
ఎన్ జె ǹ                             ‘‘ǵరరథ్కాలు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                      ‘‘అబదధ్  పర్మాణాలు’’ 
     ఈ పదము (ǹĬిǹ 996) ȁకక్ పర్ıాన అరథ్ము ‘‘ఖాȆ,’’ ‘‘వయ్రథ్ము,’’ లేక ‘‘ఏǾలేదు.’’  ఇİి అĲేక ĵాĺాలĮో ఉపȂĦింపబĬింİి 
(కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
 

పర్Įేయ్క అంశము: ఖాȆ, ǵషప్లము, అబదధ్ము, ఏǾలేǵİి (ǹĬిǹ 996) 
     ఈ పİాǵకి పర్ıాన అరథ్ము ‘‘ఖాȆ,’’ ‘‘ǵషప్లము,’’ లేక ‘‘ఏǾలేǵİి,’’ 
     1.   పర్మాణము Ĩేయడము/ķెహోĺా Ĳామమును వృıాĦా ఉపȂĦించడము – ǵరగ్ . 20:7; İివ్Ǵ. 5:11; 6:13; 10:20; కీరత్. 

24:4; 139:20 



256 
 

     2.   ȇగర్హముల ȁకక్ – కీరత్. 31:6; ķĸిమ్యా 18:15; ȂĲా 2:8 
     3.   మాటల ȁకక్ – కీరత్. 12:2; 41:6; 144:8,11; ȎాĶె. 30:8; ķెషయా 59:3; ķెహెజేక్లు 13:8; హో ļియా 10:4 
     4.   ఆలోచనల ȁకక్ – Ȃబు 15:31; ķెషయా 5:18; 30:28 
     5.   పర్వచĲాల ȁకక్ – Ȃబు 35:13;16; ȇలా. 2:14; ķెహెజేక్లు 12:24; 13:6,7,9,23; 22:28 
     6.   పǵకిమాȃన ĺారు – Ȃబు 11:11; కీరత్. 26:4 
     7.   మనుషుయ్ల సȏయము – కీరత్. 60:12; 89:48; 108:13; 127:2 
     8.   వయ్రథ్Ķౖెన Ĳౖెĺేıాయ్లు – ķెషయా 1:13 
     ఇİి పర్సంĦిలో తరచూ ĺాడబĬిన ‘‘వృıా’’ (ǹĬిǹ 210 I) అĲే పదములాంటిİి కాదు. ఇİి కీరత్నలు 31:6; 39:5-11; 62:9; 78:33; 
94:11,144:4 లలో వǩచ్ంİి. 

 
 ఒకĺేళ 4వ. వచĲాǵకి ఒక ǵజĶౖెన ȇĻావ్Ȏానుచరుǵకి ఉండవలĽిన Ĳాలుగు లకష్ణాల ఉంటే, ఒకĺేళ ĸెండవ పంకిత్ మూడవ పంకిత్కి 
సమానĶౖెĮే, అపుప్డు అȇ ĸెండుకూĬా 4ǹ వ. వచనము ȁకక్ ȇగర్ȏĸాధనకు బదులు Ĳాయ్యȎాథ్ నములోǵ ǵజĶౖెన పర్మాణాǵన్ 
సూǩసుత్ Ĳాన్ķ.  Ĳాయ్యపరĶౖెన ĵావములో (చూ. 5ǹ. వచనము) ‘‘Ƕǳమతవ్ము’’ İీǵకి పటుట్  ఇసుత్ నన్İి.  అలాĦే ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి 
ఇ, 3 ĺా. 153 ĳే. ǵ కూĬా చూడుము, ఇకక్డ ‘‘ǵĸోద్ షĶౖెన Ĩేతులు’’ ఒక Ĳాయ్యపరĶౖెన ǵĸోద్ షĮావ్ǵకి ఉȏĵావముĦా ఉంİి. 
 
26:6 ‘‘ఆశర్ķంచుĺారు. . .ĺెదకుĺారు’’ ఇȇ ĸెండూ ĺేĸేవ్రు పİాలĮో తరుజ్ మా ĨేయబĬినపప్టికి, హీబూర్  మూలపదములో సమాంతర 
ĺాకాయ్లుĦా ఉĲాన్ķ. 
     1.   ǹĬిǹ 205, కెǹ 233, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య (ఎమ్ టి – ఏకవచనము, కేవ్ĸె – బహువచనము), చూ. కీరత్. 78:34 
     2.   ǹĬిǹ 134, కెǹ 152, ĳియల్ అపమాపక కిర్య, చూ. İివ్Ǵ. 4:29; 1 İిన. 16:11; 2 İిన. 7:14; కీరత్. 27:8; 105:4; హో ļియా 

3:5; 5:15; జఫĲాయ్ 1:6; 2:3  
 
 ‘‘__యాకోబు సహితము’’ İీǵǵ ఒకలాĦే కాకుంĬా అĲేక ȇıాలుĦా అరథ్ముĨేĽికొనవచుచ్. 
     1.   యాకోబు İేవుడు (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్) 
    2.   యాకోబు İేవుǵ ĺెİికినటుల్  ఆయనను ĺెదకడము 
    3.   ǵబంధన పర్జలకు ఉనన్ మĸొక ĳేరు (‘‘సంĮానము’’వలె’’); యాకోబు=ఇĻరా్ ķేలు 
 
 ‘‘Ľేలా’’  కీరత్నలు 3:2లోǵ Ĳోట్, అలాĦే కీరత్నలుకు ఇవవ్బĬిన పĸిచయము, VII చూడుము. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 24:7-10 
     7గుమమ్ములాĸా, Ǿ తలలు ĳౖెకెǳత్కొనుĬి మహిమగల ĸాǯ పర్ĺేȋంచునటుల్  పుĸాతనĶౖెన తలుపులాĸా, ǽముమ్ను లేవĲెǳత్కొనుĬి.  
         8మహిమగల ķా ĸాǯ ఎవడు? బలĻౌరయ్ములుగల ķెహో ĺా యుదధ్ȊరుĬౖెన ķెహో ĺా.  
         9గుమమ్ములాĸా, Ǿ తలలు ĳౖెకెǳత్కొనుĬి, పుĸాతనĶౖెన తలుపులాĸా, మహిమగల ĸాǯ పర్ĺేȋంచునటుల్  ǽముమ్ను లేవĲెǳత్ కొనుĬి.  
         10మహిమగల ķా ĸాǯ ఎవడు? Ľౖెనయ్ములకıిపǳయగు ķెహో ĺాķే. ఆయĲే ķా మహిమగల ĸాǯ.  
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24:7-10 గుమమ్ములు/పుĸాతనĶౖెన తలుపులు ķెరూషలేము İేĺాలయములోǵ İావ్ĸాలను సూǩసుత్ Ĳాన్ķ (3వ. వచనము).  అȇ 
మహిమగల ĸాǯ, ķెహో ĺా, ȇజయము తరుĺాత తన ǵĺాసము/İేĺాలయమునకు ǳĸిĦి వǩచ్నపుప్డు ఒక ȉభములు 
Ĩెపుప్తునన్టుల్  వయ్కీత్కĸించబĬాడ్ ķ (చూ. ǵరగ్ . 14:14; 15:3; İివ్Ǵ. 1:30; 3:22, అİి., పĸిȉదధ్  యుదధ్ము).  ķెహోĺా తన 
İేĺాలయమునకు ǳĸిĦి వసుత్ నన్టుల్  ǵబంధన మందసముĮో ఊĸేĦింపుĮో ĸావడము కావచుచ్.  ఆİేĻాలను గమǵంచంĬి. 
     1.   Ǿ తలలు ĳౖెకెతుత్ కొనుĬి – ǹĬిǹ 669, కెǹ 724, కావ్ల్ ȇıాయకము 
     2.   లేవĲెతుత్ కొనుĬి – ǹĬిǹ 669, కెǹ 724, ǵǸాల్ ȇıాయకము 
     3.   మహిమగల ĸాǯ పర్ĺేȋంచునటుల్  – ǹĬిǹ 97, కెǹ 112, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 

ఉపȂĦించబĬింİి. 
     4.   Ƕ తలను ĳెకెతుత్ కొనుము - #1 వచనము లాĦాĲే 

     5.   లేవĲెతుత్ కొనుĬి - #2వ. వచనము లాĦాĲే, అķĮే కావ్ల్ ȇıాయకము 
     6.   #3వ. వచనము లాĦాĲే 

7వ. వచనము ఆĸాధనకు వĨేచ్ Ǵరథ్యాǳర్కులు ĨేĽే Ƿరా్ రథ్న పర్కరణము అǵ యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్ (241 ĳే) సూǩసుత్ నన్İి.  ఒకĺేళ 
అİే ǵజĶౖెĮే, 8 మĸియు 10 వచĲాలు ఒక లేȈయ Ƿరా్ రథ్న పర్కరణ పర్ǳసప్ందన కాగల Ȉలుంİి.  బహుĻా 1-6 వచĲాలు 
İేĺాలయములోǵ İావ్ĸాǷాలకుల Ĩేత Ĩెపప్బĬే లేȈయుల Ƿరా్ రధ్న పర్కరణ Ĩేĸిక అǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను.  
 
24:10 ఈ వచనములో కిర్యాపదము లేదు.  పుĸాతన హీబూర్  Ƿాఠకులకు ఇవవ్బĬినటుల్ , ‘‘అķ యుండు’’ కిర్యాపదము ఇంĦీల్షు 
Ƿాఠకులకు ఇవవ్బĬింİి. 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   కీరత్నలు 15 మĸియు 24 ఒకİాǵకి మĸొకటి ఎలా సంబంıింǩ ఉĲాన్ķ? 

     2.   Ƿా.ǵ. ĵావములోǵ ‘‘అబదధ్ము’’ను ǵరవ్ǩంచుము. 
     3.   ‘‘Ƕ ముఖమును ĺెదకుట’’ అంటే అరథ్ము ఏǽటి? 

    4.   ఎంతవరకు -10 వచĲాలు ఒక Ƿరా్ రథ్Ĳాపర్కరణ మంĮరా్ లుĦా ఉĲాన్ķ?  
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కీరత్నలు 25 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

రకష్ణ, నĬిĳింపు, కష్మాపణల      ȇడుదల, కష్మాపణల కొరకు         Ȏొ ంత శతుర్ వులనుంĬి ȇడుదల     నĬిĳింపు, రకష్ణ కొరకు Ƿరా్ రథ్న      అǷాయములో Ƿరా్ రథ్న 
కొరకు Ƿరా్ రథ్న,                         ȇనన్పము                            (ȇȍాదĦీǳక)                                                                   (బంధకావయ్ము) 
   ఎమ్ టి పĸిచయము 
      İాȈదు కరీత్న. 
25:1-3                                25:1-3                                 25:1-3                                25:1-3                                25:1-2ఎ (అలేఫ్) 

25:2ǹ (బెట్) 
25:3 (ĦిĶెల్) 

                                                                                   25:3 
25:4-7                                25:4-5                                25:4-5                               25:4-5                                 25:4 (దలెత్) 
                                                                                                                                                                      25:5 (హ)ి 
                                          25:6-7                                25:6-7                               25:6-7                                25:6Ľి-7 (వవ్) 
                                                                                                                                                                      25:6 (జౖెన్) 
                                                                                                                                                                      25:7 (హెట్) 
25:8-11                                25:8-11                               25:8-10                              25:8-10                              25:8 (టెట్) 

25:9 (Ȃద్) 
25:10 (కఫ్) 

25:11-15                            25:11-14                              25:11 (లాĶెడ్) 
25:12-15                              25:12-15                                                                                                               25:12 (Ķెమ్) 

25:13 (నన్) 
25:14 (సĶెక్) 

25:15-18 
25:16-22                              25:16-21                              25:16-18                                                                     25:16 (ĳె) 

25:17 (జాİె) 
25:18 (కొవ్ఫ్) 

25:19-21                            25:19-21                             25:19 (ĸెష్) 
25:20 (ļిన్) 
25:21 (టవ్) 

25:22                                 25:22                                25:22                                 25:22                              




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
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     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
     ఎ.   ఇİి ఒకరకĶౖెన పదబంధము (చూ. ఎన్ జె ǹ ȁకక్ చరణాలు).  ఏİి ఏĶౖెĲా ĸెండు అకష్ĸాలు కǵĳించలేదు, ĸెండు అకష్ĸాలు   

ĸెండు Ȏారుల్  ఉĲాన్ķ (ǰķష్ సట్Ĭీ బౖెǹల్, ĳే. 1309). 
 
     ǹ.   ఇİి బలĶౖెన Ƿరా్ రథ్న ȇనన్ǷాలĮో పర్బలĶౖె ఉంİి. 
           1.   ఉİోభ్ధకాలు 
                 ఎ.   2వ. వచనము – ‘‘ననున్ Ľిగుగ్ పడǵయయ్కుము’’  ǹĬిǹ 101, కెǹ 116, కావ్ల్ ఉİోభ్ధకము (ఈ కీరత్నలో ఈ 

మూలపదము మూడుȎారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి; ఇİి ఒక ȇĻావ్సయ్త పర్కటనవలె ఉంİి కాǶ ఏమంత సంకటĽిథ్ǳ 
కాదు) 

                 ǹ.   20వ. వచనము – ఎ లాĦాĲే, ‘‘ననున్ Ľిగుగ్ పడǵయయ్కుము’’, అķĮే కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము ఒక ఉİోభ్ధక 
ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి (ఇనూక్ǂĽిȂ) 

           2.   జĽీప్వ్ ĵాĺాలĮో ఉపȂĦించబĬిన అసమాపక భూతకాలాలు 
                 ఎ.   2వ. వచనము – ‘‘Ĳా శతుర్ వులు ననున్ గూĸిచ్ ఉతస్హింపǶయకుము’’, ǹĬిǹ 763, కెǹ 836, కావ్ల్ అసమాపక 

భూతకాలము 
                 ǹ.   7వ. వచనము – Ĳా బాలయ్ Ƿాపములను, Ĳా అǳకర్మములను ఙాఞ్ పకము ĨేĽికొనకుము’’, ǹĬిǹ 269, కెǹ 269, 

కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము (6-7 వచĲాలలో ఈ మూలపదము మూడుȎారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి) 
                 Ľి.   21వ. వచనము – ‘‘యıారథ్తయు ǵĸోద్ షతవ్మును ననున్ సంరǘించును Ħాక’’, ǹĬిǹ 665, కెǹ 718, కావ్ల్ 

అసమాపక భూతకాలము 
           3.   ఆఙాఞ్ రథ్కాలు 
                 ఎ.   4వ. వచనము – ‘‘Ƕ మారగ్ములు Ĳాకు Įెȃయజేయుము’’ ǹĬిǹ 393, కెǹ 390, హిĴిల్ 
                 ǹ.   4వ. వచనము – Ƕ Įరో్వలను Ĳాకు Įేటపరచుము’’ ǹĬిǹ 540, కెǹ 531, Ĵియల్ 
                 Ľి.   5వ. వచనము – ‘‘Ƕ సతయ్మును అనుసĸింపజేయుము’’, ǹĬిǹ 201, కెǹ 231, హిĴిల్ 
                 Ĭి.   5వ. వచనము – ఉపİేȋంపుము’’, ǹ లాĦాĲే 
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                 ఇ.   6వ. వచనము – ‘‘ఙాఞ్ పకము ĨేĽికొనుము’’, ǹĬిǹ 269, కెǹ 268, కావ్ల్ 
                ఎఫ్.   7వ. వచనము – ‘‘ఙాఞ్ పకము ĨేĽికొనుము’’, ఇ లాĦాĲే 
                 ǭ.   16వ. వచనము – ‘‘Ĳా ĺౖెపు ǳరుగుము’’, ǹĬిǹ 815, కెǹ 937, కావ్ల్ 
                హెచ్.   16వ. వచనము – ‘‘ననున్ కరుణింపుము’’, ǹĬిǹ 335, కెǹ 334, కావ్ల్ 
                 ఐ.   17వ. వచనము – ‘‘ఇకక్టుట్ లోనుంĬి ననున్ ȇĬిĳింపుము’’  ǹĬిǹ 422, కెǹ 425, హిĴిల్  
                 జె.   18వ. వచనము – ‘‘Ĳా బాధను Ĳా ఆĺేదనను కనుĦొనుము’’, ǹĬిǹ 906, కెǹ 1157, కావ్ల్ 
                 కె.   18వ. వచనము – ‘‘Ĳా Ƿాపములǵన్టిǵ కష్ǽంపుము’’ ǹĬిǹ 669, కెǹ 1157, కావ్ల్   
                ఎల్.   19వ. వచనము – ‘‘Ĳా శతుర్ వులను చూడుము’’  జె లాĦాĲే 
                ఎమ్.   20వ. వచనము – ‘‘Ĳా Ƿరా్ ణమును కాǷాడుము’’, ǹĬిǹ 1036, కెǹ 1581, కావ్ల్ 
                ఎన్.   20వ. వచనము – ననున్ రǘింపుము’’, ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ 
                 ఒ.   22వ. వచనము – ఇĻరా్ ķేȄయులను ȇȀǩంపుము’’, ǹĬిǹ 804, కెǹ 911, కావ్ల్ 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 25:1-3 
     1ķెహో ĺా, Ƕ İికుక్నకు చూǩ Ĳా ఆతమ్ను ఎǳత్  కొనుచుĲాన్ను.  
           2Ĳా İేĺా, Ƕయందు నǽమ్క యుంǩయుĲాన్ను ననున్ Ľిగుగ్ పడǵయయ్కుము Ĳా శతుర్ వులను ననున్గూĸిచ్ ఉతస్హింప ǵయయ్కుము  
           3Ƕకొరకు కǵĳెటుట్ ĺాĸిలో ఎవడును Ľిగుగ్ Ĳొందడు. హేతువు లేకుండĲే İోర్హము Ĩేయుĺారు Ľిగుగ్  Ĳొందుదురు.  
  

25:1-3 తన శతుర్ వుల Ĩేత Įాను అవమాǵంపబడుĮానǵ కీరత్Ĳాకారుడు ఆంİోళన పడుతుĲాన్డు, అķĮే తన భయాంİోళన మధయ్లో 
ķెహో ĺా ȁకక్ ĺాĦాధ్ న ȇజయాలǾద ఉనన్ తన నమమ్కాǵన్ Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్డు.  
     ఆయన ఈ కిర్ంİి లకష్ణాలు ఉనన్ĺాడుĦా తనను Įాను సూǩంచుకొంటుĲాన్డు 
     1.   తన ఆతమ్ను ķెహో ĺా ĺౖెపుకు ఎతుత్ కొǵ ఉĲాన్డు – ǹĬిǹ 669, కెǹ 724, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము, ఇİి ǵరంతరము 

కొనȎాĦే కిర్యను Įెȃయపరుసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 86:4; 143:8)  
     2.   ķెహో ĺా İికుక్నకు చూచుచుĲాన్డు – ǹĬిǹ 105, కెǹ 120, కావ్ల్ సంపూరణ్ము, ఇİి ఒక Ľిథ్రపĬిన కారయ్ము/Ľిథ్ǳǵ 

Įెȃయజేసుత్ నన్İి 

     3.   ķెహో ĺాయందు నǽమ్కయుంǩ ఉĲాన్డు – ǹĬిǹ 875, కెǹ 1082, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య, ఎǹ (155 ĳే) ఇİి 
‘‘ĳిలుచుటకు’’ లేక ‘‘ȇనన్ȇంచుటకు’’ అĲే అĸాథ్ ǵĨేచ్ ఇĺే అకష్ĸాలునన్ ĺేĸొక మూలపదమును సూǩంచుచునన్İి. 

Ȉటిǵ బటిట్ ఆయనకు ఈ కిర్ంద Ĩెపప్బĬినȇ సంభȇంచవĲే నమమ్కము ఉంİి 

     ఎ.   Ľిగుగ్ Ĳొందడు (ఇనూక్ǂĽిȂ, కీరత్. 25:20; 31:1) 

     ǹ.   ఉతస్హింపĨేȎాత్ డు (చూ. కీరత్. 41:11) 

అķĮే శతుర్ వులను ఉతస్హింపǶయడు (చూ. 3ǹ వచనము).  ఇంకో ȇధంĦా ĨెǷాప్లంటే, ఎవĸైĮే ఆయనయందు నǽమ్కయుంచుĮాĸో 
ĺారు ఆయన లకష్ణాలకు ȎాȜలుĦా ఉంటారు (కీరత్. 9:10ǹ లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఇĻరా్ ķేȄయుల İేవుǵ లకష్ణాలు చూడుము).  ఎలా 
ĺారు ǵవĽిసుత్ Ĳాన్రు, ȇశవ్Ľిసుత్ Ĳాన్రు అĲేİి ķెహోĺా ĺాసత్ȇకతకు, లకష్ణాలకు బలĶౖెన ఋǯవును ఇȎాత్ ķ. 
 
25:3 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
             ఆర్ ఇ ǹ                    ‘‘హేతువు లేకుంĬాĲే’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్    ‘‘కాĺాలĲే’’ 
ఎన్ జె ǹ                                 ‘‘ఆıారము లేకుంĬా’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                          ‘‘ǵరుĮాస్హముĮో, ఒటిట్  ĨేతులĮో’’ 
ఎన్ ఇ టి బౖెǹల్                        ‘‘భంగపరచు’’ 
ĳెļిట                                      ‘‘ǵరరథ్కత’’ 

     ఈ ȇĻేషణము (ǹĬిǹ 938, కెǹ 1229) ĸెండు ȇıాలుĦా అరథ్ము ĨేĽికొనవచుచ్. 
     1.   కారణము లేకుంĬా (చూ. కీరత్. 7:4) 

     2.   ఫȃతము లేకుంĬా (చూ. ķెషయా 55:11; ķĸిమ్యా 50:9) 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 25:4-7 

     4ķెహో ĺా, Ƕ మారగ్ములను Ĳాకు Įెȃయజేయుము ǶĮోర్ వలను Ĳాకు Įేటపరచుము.  
          5ననున్ Ƕ సతయ్ము ననుసĸింపజేĽి Ĳాకు ఉపİేశము Ĩేయుము. Ƕĺే Ĳా రకష్ణకరత్ĺౖెన İేవుడవు İినĶెలల్  Ƕకొరకు కǵĳెటుట్ చుĲాన్ను.  
          6ķెహో ĺా, Ƕ కరుణాǳశయములను జాఞ్ పకము ĨేĽి కొనుము Ƕ కృǷాǳశయములను జాఞ్ పకము ĨేĽికొనుము అȇ పూరవ్మునుంĬి 

యునన్ĺే గİా.  
          7Ĳా బాలయ్Ƿాపములను Ĳా అǳకర్మములను జాఞ్ పకము ĨేĽికొనకుము. ķెహో ĺా Ƕ కృపనుబటిట్  Ƕ దయĨొపుప్న ననున్ జాఞ్ పకములో 

ఉంచు కొనుము.  
 
25:4-7 తనను నముమ్కొǵ ఉనన్ ĺాǵ తరుపున పǵĨేయమǵ ķెహో ĺాను అభయ్ĸిథ్సుత్ నన్బలĶౖెన ఉİోభ్ధక సూĮరా్ ను గమǵంచంĬి. 
     1.   తన ȇıాĲాలను (ǹĬిǹ 202, చూ. కీరత్. 25:4,8,9,12) Įెలుపుట (ǹĬిǹ 393, కెǹ 390, హిĴిల్ ఉİాభ్ధకము) 

    2.   తన మాĸాగ్ లను (ǹĬిǹ 73, చూ. 25:4,10) ఉపİేȋంచుట (ǹĬిǹ 540, కెǹ 531, ĳియల్ ఉİోభ్ధకము) 

    3.   తన సతయ్ములో (ǹĬిǹ 54) నĬిĳించుట (ǹĬిǹ 201, కెǹ 231, కీరత్నలు 12:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

    4.   Ĳాకు బో ıింపుము (ǹĬిǹ 540, కెǹ 531, ĳియల్ ఉİోభ్ధకము) 

ఎవĸైĮే ķెహో ĺాయందు నǽమ్క ఉంచుĮాĸో (మరయు ఎదురుచూȎాత్ ĸో, 5Ľి, 21ǹ వచĲాలు) ĺారు ķెహో ĺాను వయ్కిత్గత సȏĺాసము 
మĸియు బయలుǷాటు సĮాయ్లలలో ĮెȃĽికోĺాలǵ ఆȋȎాత్ రు.  ఈ ȇıేయత సతయ్ము మĸియు ȇıేయాĮా ǮȇనĻైȃ ఆıారముĦా, 
ķెహో ĺాను ఈ కిర్ంİి ȇషయాల కొరకు Ƿరా్ ĸిథ్సుత్ Ĳాన్డు 
     1.   తన లకష్ణాలను ఙాఞ్ పకము ĨేĽికొనుము (చూ. 7ǹ,Ľి వచĲాలు), కీరత్. 10ǹ లోǵ పర్Įేయ్క అంశముచూడుము 
          ఎ.   కరుణ – ǹĬిǹ 933 (5వ. వచనము) 

          ǹ.   కృǷాǳశయములు – ǹĬిǹ 338 (చూ. 6,7 వచĲాలు, కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

          Ľి.   మంǩతనము – ǹĬిǹ 375 (7వ. వచనము) 

     2.   తన బాలయ్ Ƿాపములను (చూ. Ȃబు 13:26) ఙాఞ్ పకము ĨేĽికొనకూడదు (ǹĬిǹ 308) 

     3.   తన అǳకర్మములను ఙాఞ్ పకము ĨేĽికొనకూడదు (ǹĬిǹ 833) 

 
24:4 ‘‘మారగ్ములు. . .Įోర్ వలు’’  పర్కటింపబĬిన ķెహో ĺా సĮాయ్లు బాĦా గుĸిత్ంపబĬిన/ĮెȃయబĬిǵ ĸోడుడ్  లేక İాĸిĦా సూǩంచబĬాడ్ ķ 
(కీరత్. 1:1లో ఇవవ్బĬిన Ĳోట్ చూడుము).  ఏǽĨేయాలనన్ Įారుమారు లేదు, బాĦా ĮెȃయబĬిǵ మారగ్ముకు కావĽింİి ȇıేయత 
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మాతర్Ķే (చూ. కీరత్. 139:24).  İేవుǵ మారగ్ము తరచుĦా ఒక సమాన, చకక్ǵ, ఆటంకాలు లేǵ, సప్షట్ంĦా కǵĳింĨే మారగ్ముĦా 
Ĩెపప్బĬింİి. 
 
24:6 ‘‘అȇ పూరవ్మునుంĬి యునన్ĺే గİా’’  కీరత్Ĳాకారుడు పూరవ్ము తన ķెడల చూĳినటుల్  ఏకĸీǳĦా తనపటల్  (ఇĻరా్ ķేలు, చూ. 
22వ. వచనము) పǵĨేయమǵ ķెహో ĺాను అడుగుచుĲాన్డు (చూ.కీరత్. 89:49).  ఒకక్మాటలో ĨెǷాప్లంటే, ǵబంధన İేవుడు తన 
ǵబంధన ĺాĦాధ్ Ĳాలను గురుత్ ĨేĽికోమǵ కొరుకొంటుĲాన్డు.  గతములో పǵĨేĻాడు, ఇపప్డు కూĬా దయయుంǩ Ƕ పర్జలు, ఉİేద్Ļాల పటల్  
మȆళ్ పǵĨేయాలంటుĲాన్డు.  కీరత్Ĳాకారుడు మĸియు ఇĻరా్ ķేȄయులు బుİిధ్లేకుంĬా పర్వĸిత్ంǩనపప్టికి, దయయుంǩ Ƕ ǵబంధన ĳేర్మ 
(హెĽెడ్, అİి., ǵబంధన సదభ్కిత్) మĸియు Ƕ పర్ıాన లకష్ణము (అİి., మంǩతనము, కǵకరము, చూ. కీరత్. 23:6) ȇıేయుĬౖెన Ƿాĳిǵ 
కష్ǽంచు Ħాక (చూ. 8-11 వచĲాలు). 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 25:8-11 

    8ķెహో ĺా ఉతత్ముడును యįారథ్ వంతుడుĲై యుĲాన్డు కావున తన మారగ్మునుగూĸిచ్ ఆయన Ƿాపులకు ఉపİేȋంచును.  
         9Ĳాయ్యȇధులనుబటిట్  ఆయన İీనులను నĬిĳించును తన మారగ్మును İీనులకు Ĳేరుప్ను.  
          10ఆయన ĨేĽిన ǵబంధనను ఆయన ǵయǽంǩన Ļాసనములను Ħౖెకొనుĺాĸి ȇషయములో ķెహో ĺా Įోర్ వలǵన్యు 

కృǷాసతయ్మయములై యునన్ȇ  
          11ķెహో ĺా, Ĳా Ƿాపము బహు ǦరĶౖెనİి Ƕ Ĳామమునుబటిట్  İాǵǵ కష్ǽంపుము. 
    
25:8-11 4-7 వచĲాలలో Ĩెపప్బĬిన Ĩాలా కీలక పİాలు, అంĻాలు ఈ చరణములో మȆళ్ Ĩెపప్బĬాడ్ ķ.  గుĸిత్ంచుకోంĬి ఇİి ఒక 
పదబంధ కావయ్ము.  కీరత్Ĳాకారుǵ పదయ్కావయ్ Ľేవ్చఛ్, సృజĲాతమ్కత అంĮా ఇందులో ఉపȂĦించబĬింİి. 
     1.   6,7వచĲాలలో లాĦా 25:8ఎ లో ķెహో ĺా సవ్ĵావము హెǩచ్ంపబĬింİి 

          ఎ.   మంǩİి (ǹĬిǹ 373) 

          ǹ.   యıారథ్Ķౖెంİి (ǹĬిǹ 449) 

     2.   4-5 వచĲాలలో Ĩెపప్బĬినటుల్  25:8ǹ-9లో ķెహో ĺా ఉపİేĻాలు, నĬిĳింపు పర్Ȏాత్ ȇంచబĬింİి. 
ఒక ఉపİేĻాǵకి, ఒక నĬిĳింపుకు ĸెండు ȇవరణాతమ్క ఆలోచĲా పİాలు జతĨేయబĬాడ్ ķ 

     1.   Ƿాపులు (ǹĬిǹ 308), 8వ. వచనము 
     2.   ȇıేయులు (ǹĬిǹ 776), 9వ. వచనము (ĸెండుȎారుల్ ) 

ķెహో ĺా మాĸాగ్ లు ఇలా సూǩంచబĬాడ్ ķ 

     1.   కృǷాǳశయాలు (చూ. 6,7 వచĲాలు) 

     2.   సĮాయ్లు (చూ. 5వ. వచనము) 

 
25:10 ‘‘Įోర్ వలు. . .ĻాసĲాలు’’ కీరత్నలు 1:2 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ బయలుǷాటుకు ఉపȂĦింǩన పİాలు చూడుము 
 
 ‘‘తన Ļాసనములను Ħౖెకొనుĺాడు’’  ఙాఞ్ Ĳాǵన్(చూ, 25:4-5) మాతర్Ķే కాదు ȇıేయతను (చూ. İివ్Ǵ. 5:10; 6:5; 7:9; 10:12; 
11:1,13,22; 13:3; 19:9; 30:6,16,20; కరీత్. 103:18) కూĬా Ĳొకిక్Ĩెపప్Ĭాǵన్ గమǵంచంĬి.  ķెహోĺాకు ȇıేķంచడము అంĦీకాĸాǵకి, 
కష్మాపణకు Ȏాంకేǳకము కాదు, ఆయనను కȃĽికోవడము, ఆయన సంİేĻాǵన్ అంİించడము కూĬా ఇందులో ĵాĦాలు.  ķేసు İీǵǵ 
లూకా 6:46 చకక్Ħా ĨెǷాప్డు, అలాĦే ఎĴెĽీ. 2:8-9, తరుĺాత 1:4; 2:10లను కూĬా గమǵంచంĬి.  ఎపప్టికీ కృప అǵన్టికంటే ముందు 
(చూ. 25:11)!  ఇİి ȇĻావ్సముĨేత అనుగర్హింపబడుతుంİి అķĮే ఈ ȇĻావ్సము ǮȇంపĬాȃ (చూ. యాకోబు 2:14-26). 
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 ‘‘ఒడంబĬిక’’ కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము.   
 

పర్Įేయ్క అంశము: ఒడంబĬిక (����) 
     ఒడంబĬిక అĲే ఈ Ƿా.ǵ. పదĶౖెన బెĸిత్ ను ǵరవ్ǩంచడము అంత సులభĶేǽ కాదు.  హీబూర్ లో İీǵకి సĸిǷో ķన పదము లేదు.  
శబాఢ్ ǵకి సంబంıింǩన ǵరవ్చĲాǵకి ĨేĽిన పర్యĮాన్లǵన్ సĸిĦా లేవǵ ǵరూĳిండబĬాడ్ ķ.  ఏİి ఏĶౖెĲా İీǵకునన్ కీలకĶౖెన Ȏాథ్ Ĳాǵన్ 
బటిట్ పంĬితులు İీǵ పర్ȂజĲాతమ్క అĸాథ్ ǵన్ ǵరగ్ķంచుటకు పĸిĻోıించవలĽి వǩచ్ంİి. 

     తన మానవ సృļిట్Įో ఉనన్ ఒకే ఒక సతయ్ İేవుǵ ȁకక్ వయ్వȏĸాǵకి ȎాధనముĦా ఈ ఒడంబĬిక ఉంİి.  ఒడంబĬిక, సంıి, లేక 
అంĦీకారము ȁకక్ సంకలప్ము బౖెǹలు ఆȇషక్రణను అరథ్ము ĨేĽికొనĬానకి ఎంĮో కీలకము.  ఒడంబĬిక సంకలప్ములో İేవుǵ 
Ȏౌరĵౌమతవ్ము మĸియు మానవ Ľేవ్Ĩాచ్ ఇȍాట్ ల మదయ్ ఉనన్ ఉİిర్కత్ను సప్షట్ముĦా చూడవచుచ్.  కొǵన్ ఒడంబĬికలు మాతర్ము 
పర్Įేయ్కింǩ İేవుǵ లకష్ణాలను, కాĸాయ్లను అıారము ĨేĽికొǵ ఉĲాన్ķ.    
     1.   సృļేట్ (చూ. ఆİికాండము 1-2) 

     2.   అబర్ȏము ĳిలుపు (చూ. ఆİికాండము 12) 

     3.   అబర్ȏముĮో ǵబంధన (చూ. ఆİికాండము 15) 

     4.   Ĳోĺాహు పĸి రకష్ణ మĸియు ĺాĦాధ్ నము (చూ. ఆİికాండము 6-9) 

ఏİి ఎటుల్ Ĳాన్, పర్ǳ సప్ందనను అడగడĶే ఒడంబĬిక ȁకక్ సహజలకష్ణము. 
     1.   ȇĻావ్సముĨే ఏİేను వన మదయ్లో ఉనన్ పండు ǳనకుంĬా ఆİాము İేవుǵకి ȇıేķంĨాȃ 

     2.   ȇĻావ్సము Ĩేత అబర్ȏము కుటుంబాǵన్ ȇĬిǩ, İేవుǵ అనుసĸింǩ, ĸాబో వు తĸాలǾద నǽమ్క ఉంĨాȃ 

     3.   ȇĻావ్సము Ĩేత Ĳోĺాహు Ƕళుళ్లేǵ Ĩోట బర్ȏమ్ండĶౖెన Ĳౌక ǵĸిమ్ంǩ జంతువులనǵన్ంటిǵ సǾకĸింĨాȃ 

     4.   ȇĻావ్సము Ĩేత Ȁļే ఇĻరా్ ķేȄయులనందĸిǵ ఐగుపుత్  నుంĬి ĽీĲాķ పరవ్Įాǵకి Ǵసుకొǩచ్ ఆȌĸావ్İాలు మĸియు ĻాǷాలĮో 
కూĬిన Ȏాంఘిక, మత పర్తయ్క మారగ్దరశ్కాలను ǴĽికోĺాȃ (చూ. İివ్ǴȂపİేశకాండము 27-28) 

     ఇİే ఉİిర్కత్త మానĺాȅĮో İేవుǵకునన్ సంబంıాల ȇషయĶౖె ‘‘కొర్ తత్  ఒడంబĬిక’’ను సంబో ıించులో Ĩోటు ĨేĽికొంİి.  ķెహెజేక్లు 
36:27-37 Įో ķెహిజేక్లు 18ను Ƿో ȃచ్చూǩనపుప్డు ఈ ఉİిర్కత్త సప్షట్ముĦా కǵĳిసుత్ ంİి (ķెహో ĺా ȁకక్ ĺాయ్జయ్ము).  ఒడంబĬిక 
İేవుǵ కృǷాకారయ్ము Ǿద ఆıారపĬినİా లేక మానవ పĸిǷాȃత పర్ǳసప్ందన ĳౖెన ఆıారపĬినİా?  కొర్ తత్  Ƿాత ǵబంధనలలో ఉనన్ 
దహింĨే సమసయ్ ఇİి.  ĸెంĬింటి గుĸి ఒకటే: (1) ఆİికాండము 3లో పతనĶౖెన İేవుǵ సహĺాȎాǵన్ పునరుదధ్రణ (2) İేవుǵ లకష్ణాలను 
కȃĦి ఉనన్ Ƕǳ మంతులైన పర్జలను ǵĸిమ్ంచడము. 

     అంĦీకారము అĲే మానవ కిర్యను ȎాధనముĦా ĨేĽి ķరమ్యా 31:31-31లో ఉనన్ కొర్ తత్  ఒడంబĬికర ఈ ఉİిర్కత్తను ǴĽేĽింİి.  
బాహయ్ ధరమ్ĻాȎాత్ ర్ ǵకి బదులు ఆంతరయ్ ఆశ İేవుǵ ధరమ్Ļాసత్ ర్ముĦా మాĸింİి.  ıౖెȇక, Ƕǳమంతులైన పర్జలȁకక్ గుĸి ఎపప్టిలాĦే ఉంİి 
కాǵ పదధ్ǳ మాĸింİి.  పతనĶౖెన మానĺాȅ İేవుǵ సవ్రూǷాǵన్ పర్ǳǹంǹంచుటకు ĺారంతట ĺారు సĸిǷో రǵ ǵరూĳింపబĬింİి.  
సమసయ్ İేవుǵ ఒడంబĬిక కాదు కాǵ మానవుǵ Ƿాప సవ్ĵావము, బలహీనత (చూ. ĸోమా 7; గలǴ. 3). 

     Ƿా.ǵలోǵ ǵబదధ్త మĸియు ǵబదధ్త లేǵ ఒడంబĬికల మదయ్ ఉనన్ ఉİిర్కత్తలు కొర్ .ǵ.లోనూ అలాĦే ఉĲాన్ķ.  ķేసు కీర్సుత్  
పూĸిత్Ħాȇంǩన పǵǵ బటిట్ రకష్ణ పూĸిత్Ħా ఉǩతము అķĮే మానవుǵకి పĻాఛ్Įాత్ పము, ȇĻావ్సము అవసరĶౖె ఉĲాన్ķ (పర్ధమంĦానూ, 
కొనȎాĦింపులోనూ). ఇİి ĸెండు ȇıాలైన తపప్ǵ సĸైన పĸిȉదధ్తను మĸియు ఆȀİాǵన్సూǩంĨే ĺాయ్ఖయ్లు Ħాను చటట్బదధ్ Ķౖెన పర్కటన 
మĸియు కీర్సుత్  Ȏారూపయ్ములోǵకి ĳిలుపుĦాను ఉంİి!  ȇĻావ్సులు ĺాĸి Ȏొ ంత పనులను İావ్ĸా రǘింపబడరు, అķĮే 
ȇıేķంచడమును బటిట్ రకష్ంపబడుదురు (ఎĴెĽీ. 2:8-10).  İౖెȇక Ǯȇతము రǘింపబĬినందులకు ఋǯవు, రకష్ణకు Ȏాధనము కాదు.  
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ఏİి ఎటుల్ నన్, ǵతయ్ǮȇĮాǵకి గమǵంపదగగ్ లకష్ణాలు ఉంటాķ! హీబూర్ లో ఈ ఉİిర్కత్తను సప్షట్ముĦా చూడవచుచ్.       
 

25:11 ķెహోĺా ȁకక్ మారǵ సవ్ĵావము మĸియు ఆయన Ķెసస్ķే (చూ. హెǺర్. 13:8) మనము కష్ǽంపబడుĮామĲే ఆశకు 
ఆıారము (చూ. కీరత్. 102:26-27; మలాకీ 3:6; యాకోబు 1:17, కీరత్. 9:10ǹ లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము),  తన ĳేరు మĸియు 
సవ్ĵావĶే İీǵకి కారణము (చూ. కీరత్. 79:9). 
 
 ‘‘బహు ǦరĶౖెనİి’’  మనము ఒకȎాĸి İేవుǵ సవ్ĵావము (అİి., పĸిȉదధ్త, చూ. లేȈ. 19:2; మతత్ķ 5:48) మĸియు ఆయన 
సతయ్ము ĮెȃĽికొంటే, మన ǷాǷాలు, ĺాటి ఫȃĮాలు మనకు మĸింత Įేటగ కǵĳిȎాత్ ķ.  మంǩ Ĩెడుల ఙాఞ్ నǽచుచ్ వృకష్ము (చూ. 
ఆİికాండము 3) మన ǳరుగుబాటు మĸియు ĺాటి ఫȃĮాలును ఒక బయలుǷాటును ǴĽికొǩచ్ంİి! 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 25:12-15 
     12ķెహో ĺాయందు భయభకుత్ లుగలĺాĬెవĬో  ĺాడు కోరుకొనవలĽిన మారగ్మును ఆయన ĺాǵకి బో ıించును.  
         13అతǵ Ƿరా్ ణము Ĳెమమ్İిĦా ఉండును అతǵ సంĮానము భూǽǵ సవ్తంǳర్ంచుకొనును.  
         14ķెహో ĺా మరమ్ము ఆయనయందు భయభకుత్ లు గల ĺాĸికి ĮెȃĽియునన్İి ఆయన తన ǵబంధనను ĺాĸికి Įెȃయజేయును.  
         15Ĳా కనుదృļిట్  ķెలల్పుప్డు ķెహో ĺాĺౖెపునకే ǳĸిĦి యునన్İి ఆయన Ĳా Ƿాదములను వలలోనుంĬి ȇĬిĳించును.  
 

25:12-15 4-7 మĸియు 8-11 చరణాలలో లాంటి సూతర్Ķే ఇకక్డకూĬా కొనȎాగుతునన్İి.  ȇĻావ్Ȏానుచరులు ఎలా సూǩంచబĬాడ్ ĸో 
గమǵంచంĬి. 
     1.   ఆయన ķెహో ĺాకు భయభకుత్ లుగȃĦి ఉĲాన్డు, 12,14 వచĲాలు, చూ. కీరత్. 15:4; 103:11,13; 115:11; 118:4 

     2.   ఆయనకు ķెహోĺా ǵబంధన Įెలుసు, 14వ. వచనము 
     3.   ఆయన కనుదృļిట్ ఎలల్పుప్డు ķెహో ĺా ĺౖెĳే ఉంĬినİి, 15 వచనము 
ķెహో ĺా ఆయన కొరకు ఏǽ ĨేȎాత్ Ĭో గమǵంపుము. 
     1.   కోరుకొనవలĽిన మారగ్మును ఆయన ĺాǵకి బో ıించును, 12వ. వ, చూ. 16:11; 139:24 
     2.   తనకు, తన సంĮాĲాǵకి మంǩȇ (ǹĬిǹ 373) అనుగర్హించును, 13వ. వచనము 
     3.   తన మరమ్మును ఆయనకు Įెȃయజేయును, 14వ. వచనము 
     4.   ఆయన Ĳా Ƿాదములను వలలోనుంĬి ȇĬిĳించును, 15వ. వచనము 
 
25:12 ‘‘కోరుకొనవలĽిన’’  బౖెǹలులో Ȏారవ్ĵౌముĬౖెన ķెహోĺా కాĸాయ్లకు మĸియు తనను, తన మాĸాగ్ లను మానవులు ఎనున్కోĺాలĲే 
ఆవశయ్కముల మధయ్ ఒక మతĽిōాద్ ంతపరĶౖెన సమĮౌలయ్త ఇకక్డ ఉంİి (చూ. İివ్Ǵ. 30:15;19; ķెహో షుĺా 24: 14-15).  మన 
ఎనన్కలకు మనĶే బాధయ్త వహించవలĽి ఉంటుంİి!  కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
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పర్Įేయ్క అంశము: ఎǵన్క/ముందుĦా ǵరణ్ķంచుట మĸయిు ఆıాయ్ǳమ్క సమతులయ్త అవసరము 

     ఎనున్కోవడమĲేİి ఒక అదుభ్తĶౖెన Ľిİాధ్ ంతము.  ఇİి ఒక పకష్Ƿాతము కాదు, కాǵ ఇİి ఇతరుల ȇȀచన ĳిలుపుకు ఒక 
İావ్రము లేక ఒక పĸికరము!  Ƿాత ǵబంధనలో ఈ పదము ǿదటిĦా Ľేవ కొరకు ĺాడబĬినİి; కొర్ .ǵ.లో Ƿరా్ ముఖయ్ముĦా ఇİి Ľేవకు 
కారణĶౖెన రకష్ణకొరకు ĺాడబĬినİి.  బౖెǹలు ఎపుప్డు బయటిక ికǵĳింĨేటటుల్  İేవుǵ Ȏౌరవ్ĵౌమతవ్మునకు మానవ Ľేవ్Ĩాచ్ ǩĮాత్ ǵకి 
మదయ్ ఉనన్ ĵేİాలను గుĸింǩ సమనవ్య పరచలేదు.  అķĮే ĸెంĬింటి గుĸింǩ గటిట్Ħా Ĩెĳిప్ంİి!  బౖెǹలు లోǵ ఉİిర్కత్తకు ĸోమా 9లోǵ 
İేవుǵ సరవ్ĵౌమతవ్ ఎǵన్క మĸియు ĸోమా 10 లోǵ మానవజాǳ ȁకక్ సమాıాన అవసరత (చూ. 10:11,13)లను మంǩ 
ఉİాహరణలు. 
     ఈ ఆıాయ్తమ్క ఉİిర్కత్తకు ఎĴెĽీ. 1:4 లో కీలకాǵన్ కనుĦొనగలĶేȀ.  ķేసు İేవుడు ఎనున్కొనన్ మానవుడు.  అందరూ ķేసు 
İావ్ĸా శకయ్ముĦా ఎనున్కోబĬాడ్ రు (కార్ల్ బెర్త్).  పతనĶౖెన మానవ జాǳకి ķేసు İేవుǵ ȁకక్ ‘‘ఔను’’ (కార్ల్ బెర్త్).  ఎĴెĽీ. 1:4 కూĬా 
ముందుĦా ǵరణ్ķంచడము అĲేİి పరలోకమునకు కాదు Ħాǵ పĸిȉదుధ్ త (కీర్సుత్  వలె) అǵ Ĳొకిక్ Ĩెĳిప్ ఈ సమసయ్ ȇషయములో మనకు 
సȏయ పడుతునన్İి.   ıేవుǵ ĳిలుపు (ఎǵన్క) ఇపప్టికి అలాĦే ǵతయ్Įావ్ǵకి! 
     మత Ľిİాధ్ ంĮాలు ǽĦిȃన సĮాయ్లĮో సంబంıింǩ వȎాత్ ķ, ఒంటĸిĦాను, సంబంıించǵ సĮాయ్లుĦా ĸావు.  ఒక మంǩ Ȏాదృశయ్ము 
నకష్తర్ ĸాȋ వĸసె్స్ ఒకే ఒక నకష్తర్ము.  İేవుడు తన సతయ్ ȎాహిĮాయ్ǵన్ Ƿరా్ Ļాచ్తయ్లులకు కాక తూరుప్ ĺాసులకు పర్దĸిశ్ంĨాడు.  మనము 
దవ్ంద (ȇĵేİించుకొĲే) పİాల జత సతయ్ Ľిİాధ్ ంతముల ఉİిర్కత్తల నుంĬి బయటపడలేము: 
     1.   ముందుĦా ǵరణ్ķంచడము వĸెస్స్ మానవ Ľేవ్Ĩాచ్ ǩతత్ము 
     2.   ȇĻావ్సుల రకష్ణ వĸెస్స్ పటుట్ దల ȁకక్ అవసరత 
     3.   ǿదటి Ƿాపము వĸెస్స్ సవ్బుİిధ్Įో ĨేĽే Ƿామము 
     4.   Ƿాపరహితము (పĸిపూరణ్Įాĺాదము) వĸెస్స్ తకుక్వ Ƿాపము 
     5.   Ƿరా్ రంభ తకష్ణ ȇȀచనము, Ƿరా్ యȋచ్తత్ము వĸెస్స్ అǻవృİిధ్కర Ƿరా్ యȋచ్తత్ము  
     6.   కైర్సత్వ Ľేవ్చఛ్ వరస్స్ కైర్సత్వ ĵాదయ్త 
     7.   İేవుǵ మహǶయత వరస్స్ İేవుǵ ĺాయ్పకత 
     8.   İేవుǵ ఎదురురలేǵ అఙేఞ్యము (ĮెȃయబĬిǵతనము) వĸెస్స్ లేఖనములోనుంǩ İేవుǵ ఎఱుగ గల Ľిథ్ǳ  
     9.   İేవుǵ ĸాజయ్ము పర్సుత్ తము వరస్స్ ĵౌషయ్తుత్  సంపూĸిత్ 
     10.  పĻాచ్Įాత్ పము ఒక İేవుǵ వరము వరస్స్ పĻాచ్Įాత్ పము ఒక మానవ ఒపప్ంద పర్ǳసప్ందన 
     11.  ķేసు ఒక İౖెవము వరస్స్ ķేసు ఒక మానవుడు 
     ‘‘ఒపప్ందము’’ ȁకక్ ఆıాయ్తమ్క ĵావన, మానవుల ఆİేȋక ǿదటి మĸియు కొనȎాĦింĨే పĻాచ్Įాత్ పముĮోİేవుǵ 
Ȏౌరĵౌమతవ్ము(ఏవĸైĮే ఎలల్ ĺేళల అǭంĬాను Ƿరా్ రంǻంǩ, Ȏాథ్ ĳిȎాత్ Ĭో ఆయన) జతపĬి ఉంİి.  ఒకĺౖెపు ĺౖెరుదయ్ము మĸియు మĸో İాǵǵ 
తకుక్వ ĨేĽే పూర్ ఫ్-టెకిట్ంగ్ నందు జగర్తత్పడుĬి!  

 
25:14 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
              ఎన్ జె ǹ                 ‘‘రహసయ్ము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                       ‘‘Ľేన్హము’’ 
టి ఇ ȇ                                  ‘‘Ľేన్హితుడు’’ 
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ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                        ‘‘Ȏాıికారత’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                        ‘‘ఆలోచన’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                               ‘‘నమమ్కముంచు’’ 
     హీబూర్  పİాǵకి (ǹĬిǹ 691, కెǹ 745) ఈ కిర్ంİి అĸాథ్ లుంĬే (చూ. Ȃబు 15:8; కీరత్. 111:1) అవకాశముంİి 
     1.   రహసయ్ తరక్ణ – Ȃబు 29:4; కీరత్. 55:14 
     2.   రహసయ్ ఆలోచన – Ȃబు 15:8; ȎాĶె. 11:13; 20:19; 25:9 
     3.   అంతరంĦిక సమాజము – కీరత్. 89:7; ķĸిమ్యా 15:17; 23:18,22 
ఈ సహజాĸాథ్ లు ıాĸాĺాహకాలు మĸియు పĸివరత్ĲాలుĦా ఉĲాన్ķ.  ǵబంధన İేవుǵకి మĸియు తన ȇĻావ్Ȏానుచరులకు మధయ్ ఒక 
పర్Įేయ్క సంపర్İింపు, సహĺాసము, ఙాఞ్ న ȇశİీకరణలు ఇకక్డ ఉĲాన్ķ.    
 
25:15 ķెహో ĺా కళుళ్ (కీరత్. 2:4-6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) ǵరంతరము తనకు భయపĬి, ȇıేķంĨేĺాĸి Ǿద ఉనన్టేల్ , 
ȇĻావ్సులు ĺాĸి పూĸిత్ గుĸి మĸియు ıాయ్నము ఆయన ĳౖెన ఉంచుటİావ్ĸా ĺాĸి ȇĻావ్Ȏాǵన్ ǵరంతరము కొనȎాĦింĨాȃ (చూ. హెǺర్. 
12:2)! 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 25:16-22 
     16Ĳేను ఏకాకిǵ, బాధపడుĺాడను Ĳా ĺౖెపు ǳĸిĦి ననున్ కరుణింపుము.  
        17Ĳా హృదయĺేదనలు అǳȇȎాత్ రములు ఇకక్టుట్ లోనుంĬి ననున్ ȇĬిĳింపుము.  
        18Ĳా బాధను Ĳా ĺేదనను కనుĦొనుము Ĳా Ƿాపములǵన్టిǵ కష్ǽంపుము.  
        19Ĳా శతుర్ వులను చూడుము, ĺారు అĲేకులు కూర్ రİేవ్షముĮో ĺారు ననున్ İేవ్ļించుచుĲాన్రు.  
        20Ĳేను Ƕ శరణుజొǩచ్ యుĲాన్ను, ననున్ Ľిగుగ్ పడ ǵయయ్కుము Ĳా Ƿరా్ ణమును కాǷాడుము, ననున్ రǘింపుము.  
        21Ƕకొరకు Ĳేను కǵĳెటుట్ చుĲాన్ను యįారథ్తయు ǵĸోద్ షతవ్మును ననున్ సంరǘించును Ħాక.  

        22İేĺా, ĺాĸి బాధలǵన్టిలోనుంĬి ఇĻరా్ ķేȄయులను ȇȀǩంపుము.  
 

25:16-21 ఈ చరణము కీరత్Ĳాకారుǵ సమసయ్లను నȀదుĨేసుత్ నన్İి 

     1.   Ĳేను ఒంటĸిǵ 

     2.   Ĳేను బాıింపబడుచుĲాన్ను 
     3.   ఆయన హృదయాǵకి ĺేదనలుĲాన్ķ 

     4.   ఆయన ఇకక్టుట్ లో ఉĲాన్డు 
     5.   ఆయన శతుర్ వులు అĲేకులుĲాన్రు 
     6.   ĺారు కౄరİేవ్షముĮో ఆయనను İేవ్ļించుచుĲాన్రు 
     7.   ఆయన Ľిగుగ్ ను గుĸింǩ భయపడుచుĲాన్డు 
ఈ ȇషయాలǵన్టిǵ బటిట్ ఆయన ķెహో ĺాను ఈ కిర్ంİి ȇషయాలను అడుగుచుĲాన్డు 
     1.   తన ĺౖెపుకు ǳరĦాȃ (అİి., తనĳౖెన దృļిట్ంĨాȃ, చూ. కీరత్. 69:16; 86:16) 

     2.   తనను కరుణింĨాȃ 

     3.   తన బాధలను కనుĦొĲాȃ 
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     4.   తన ǷాǷాలను కష్ǽంĨాȃ (చూ. 25:18; కీరత్. 32:1; 51:2; 103:3) 

     5.   తన హృదయాǵన్ కాǷాĬాȃ (చూ. కీరత్. 86:2) 

     6.   తనను ȇĬిĳింĨాȃ 

ķెహో ĺా Ȉటిǵ Ĩేయాలǵ తనకు ఈ కారణాలు ఉĲాన్ķ 

     1.   ఆయన ķెహో ĺాను ఆశర్ķంĨాడు 
     2.   తన లేక ķెహో ĺా ȁకక్ యįారథ్తయు ǵĸోద్ షతవ్మును Ĳొకిక్Ĩెపుప్చుĲాన్డు (25:18ǹ కారణాǵ బటిట్ Ȉటిǵ ķెహో ĺా 

లకష్ణాలుĦా చూడడము సĸైనİి.  ఎ ǹ (159 ĳే) అȇ ķెహొĺా ȁకక్ వయ్కిత్గతĶౖెన పర్ǳǵధులు అǵ Įెలుపుతునన్İి) 
     3.   ఆయన ķెహో ĺా కొరకు ఎదురుచూసుత్ Ĳాన్డు (చూ. 25:3) 
 
25:22 ఇİి ఒక పర్Įేయ్కĶౖెన ముĦింపు ĺాయ్ఖయ్ అǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను (ఒక వచనము పదబంıాǵకి ǽంǩ ఉంİి).  ĸాǯ పర్జలకు 
Ƿరా్ ǳǵధయ్ము వహిȎాత్ డు.  ఇİి కీరత్Ĳాకారుǵ ǩవĸి Ƿరా్ రథ్న మĸియు ఇİి జాǳ ȇసత్ ృత కȃĦి ఉంİి.  Ƕ ǵతయ్ ȇȀచన ఉİేద్Ļాలకు (కీరత్నలు 
2లో పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) Ƕ ǵబంధన పర్జలను (‘‘ఇĻరా్ ķేలు’’) ȇȀǩంĨెదవు (ǹĬిǹ 804, కెǹ 911, కావ్ల్ 
ఉİోభ్ధకము, 19:14లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   4-7లోǵ Ƿరా్ రథ్న ȇనన్Ƿాలను పటిట్క ĨేయంĬి. 
     2.   16-21లోǵ కీరత్Ĳాకారుǵ సమసయ్లను పటిట్క ĨేయంĬి. 
     3.   ఈ కీరత్న ȁకక్ సంİేĻాǵన్ ఎలా సంగర్హించగలవు? 

     4.   ఈ కీరత్నను Ƕ ǮȇĮాǵకి ఎలా అనవ్ĸిత్ంచుకొంటావు? 
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కీరత్నలు 26 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ǵజాķǳǵ కాǷాడుకొనడము      İౖెవ సంరకష్ణ, ȇȀచనకు         వయ్కిత్గత శతుర్ వులనుంĬి ȇడుదలకు ఒక మంǩ వయ్కిత్ Ƿరా్ రథ్న               ǵంİారహితముకు Ƿరా్ రథ్న 
కాపుదలకు Ƿరా్ రథ్న                    Ƿరా్ రథ్న                                 Ƿరా్ రథ్న (ఒక ȇȍాదĦీǳక)      
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
      ఒక İాȈదు కీరత్న 
26:1-7                                26:1-7                                26:1-3                                 26:1-3                                26:1 

  26:2 
 26:3 

26:4-5                                26:4-5                               26:4-5 
26:6-8                                26:6-7                                26:6-7                               26:6-8 

26:8-12                                                                        26:8-10                               26:8-10 
                                         26:9-10                                                                                                                 26:9-10 
                                         26:11-12                              26:11-12                              26:11                                 26:11-12 
                                                                                                                             26:12                 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
     ఎ.   ఈ కీరత్నకు, ఙాఞ్ న Ȏాహితయ్ములో ఎకుక్వుĦా ఉనన్టుల్ , ‘‘ĸెండు మాĸాగ్ లు’’ అĲే Ƿా.ǵ. అంశము ఆıాĸితĶౖె ఉంİి (చూ. İివ్Ǵ. 

30:15;19; కీరత్న 1).  ఇకక్డ İేవుǵకి ȇıేķంǩన ĺాĸికి Ļేర్యసుస్,  ȇıేķంచǵ ĺాĸికి ȋǘాȇıి ఉంİి (అİి., లేȈకాండము 26 
మĸియు İివ్ǴȂపİేశకాండము 27-29 ĻాǷాలు మĸియు ఆȌĸావ్İాలు).  

    
    ǹ.   కీరత్Ĳాకారుడు ఎİో  ǵబంధనను తృణీకĸింǩనటుల్  ఆĸోĳించబĬినటుల్  అǵĳిసుత్ నన్İి.  ǵసస్ంİేహముĦా ఇİి ȇగర్ȏĸాధĲౖె ఉండచుచ్.   
 
    Ľి.   9వ. వచనము ȇĻావ్సులకు మĸియు అȇĻావ్సులకు మధయ్ ఉండబో ķే మరణానంతర Ǯȇత వయ్Įాయ్సమును Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  

Ƿా.ǵ.లో మరణాంతరǮȇతము అసప్షట్ముĦా ఉనన్ (చూ. Ȃబు 14:7-12,13-14; 19:25-27; కీరత్. 16:10; 49:15; 73:24; 
ķెషయా 25:8; 26:19; İాǵ. 12:1-4) అంశము కాǶ ĲాĲాటికి బయలుపరచబడుతూ (అİి., కొర్ .ǵ.) సప్షట్పరచబĬింİి (చూ. 
మతత్ķ 25:46; Ȃȏను 5:29; అ.కా. 24:15; 1 కొĸింįీ. 15). 

 

పర్Įేయ్క అంశము: పునరుĮాథ్ నము 
ఎ.   ǳĸిĦి లేĨాడనుటకు ǵĸాధ్ రణ 
      1.   ĳెంతుకోసుత్  కిర్య తరుĺాǳ యాబİి (50) ĸోǯలకు ĳేతురు ĨేĽిన పర్సంగములో పునరుĮాథ్ న అంశము Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెనİి (చూ. 

అ.కా. 2). ఇİి సంఘటన జĸిĦిన Ƿరా్ ంతంలో ǵవĽిసుత్ నన్ ĺేలాİి మంİి İీǵǵ నమామ్రు! 
      2.   ȋషుయ్ల ǮȇĮాలు ǵసతుత్ వ ǵĸాశల నుంĬి ȇషల్ĺాతమ్కంĦా ıౖెరయ్ం İిశకి , ǩవĸికి మరణాǵకైĲా Ľిదధ్పడగȃĦినంతĦా మాĸాķ. 
ǹ.   పునరుĮాథ్ నపు Ƿరా్ ముఖయ్త 
      1.   ķేసు ఏమǵ తనను గుĸింǩ Įాను Ĩెపుప్కొĲాన్Ĭో İాǵ గుĸింǩ ఇİి ĮెȃయజేĽింİి (చూ. మతత్ķ 12:38-40 లో  ఉనన్ 

మరణ పునరుĮాథ్ నపు పర్వచనము) 
      2.   ķేసు ȁకక్ ǮȇĮాǵన్, బో ధలను, మారుĦా ఇǩచ్న మరణాǵన్ İేవుడు ǵĸాధ్ ĸింĨాడు! (చూ. ĸోమా 4:25) 
      3.   కైర్సత్వులందĸికి ఇవవ్బĬిన ĺాĦాధ్ Ĳాǵన్ ఇİి మనకు చూపుతునన్İి. (ǳĸిĦి లేపబĬే శĸీĸాలు, I కొĸింıీ 15) 
Ľి.   ķేసు Įాను ǳĸిĦి మరణం నుంĬి లేȎాత్ నǵ తనను గుĸింǩ Įాను అĸోĳించుకొనన్ అంĻాలు 
      1.   మతత్ķ 12:38-40; 16:21; 17:9,22,23; 20:18-19; 26:32; 27:63 
      2.   మారుక్ 8:31; 9:1-10, 31; 14:28,58 
      3.   లూకా 9:22-27 
      4.   Ȃȏను 2:19-22; 12:34; 14-16 అıాయ్యాలు 
Ĭి.   మĸికొంత ఆధయ్యనం  
      1.   జోష్ Ķేక్ Ĭోĺెల్ ĺరా్ Ľిన ఎȇĬెన్స్ దట్ Ĭిమాడ్స్ ఎ ĺెĸిడ్క్ట్ 
      2.   Ǹరా్ ంక్ Ȁĸిసన్ ĺరా్ Ľిన హు మూవుడ్ İి Ȏొట్ న్ 
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      3.   İి జోరఢ్ర్ ĺాన్ ĳికోట్ ĸియల్ ఎĲౖెస్కోల్ ĳీĬియా ఆఫ్ İి బౖెǹల్, ‘‘ĸిజరకష్న్,’’ ĸిజరకష్న్ ఆఫ్ Ǯసస్ కైర్స్ట్ ’’ 
      4.   ఎల్. బెĸాక్ఫ్ ĺరా్ Ľిన Ľిషట్మాటిక్ ıియాలǮ పుసత్కంలో 346, 720 ĳేǮలు. 

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 26:1-7 
     1ķెహో ĺా, Ĳేను యįారథ్వంతుడĲై పర్వĸిత్ంచు చుĲాన్ను Ĳాకు Ǵరుప్ Ǵరుచ్ము ఏǽయు సంİేహపడకుండ ķెహో ĺాయందు Ĳేను 

నǽమ్క యుంǩయుĲాన్ను.  
           2ķెహో ĺా, ననున్ పĸిȌȃంచుము, ననున్ పĸీǘిం చుము Ĳా అంతĸింİిర్యములను Ĳా హృదయమును పĸిĻో ıించుము.  
           3Ƕ కృప Ĳా కనున్లķెదుట నుంచుకొǵయుĲాన్ను Ƕ సతయ్ము ననుసĸింǩ నడుచుకొనుచుĲాన్ను  
           4పǵకిమాȃనĺాĸిĮో Ĳేను Ȏాంగతయ్ముĨేయను ĺేషıారులĮో Ƿొ ందుĨేయను.  
           5దుషుట్ ల సంఘము Ĳాకు అసహయ్ము భకిత్హీనులĮో Ȏాంగతయ్ముĨేయను  
           6ǵĸోద్ ļినǵ Ĳా Ĩేతులు కడుగుకొందును ķెహో ĺా, Ƕ బȃĳీఠముచుటుట్  పర్దǘిణము Ĩేయుదును.  
           7అచచ్ట కృతజఞ్Įాసుత్ తులు Ĩెȃల్ంతును. Ƕ ఆశచ్రయ్కారయ్ములను ȇవĸింతును.  
 

26:1-7 ఈ చరణము కీరత్Ĳాకారుడు ķెహో ĺా İావ్ĸా İోషǵĺారణ కోరుకొంటునన్టుల్  బలముĦా Įెȃయజేయుచునన్İి.  ఆయన ఒక Ĩెడు 
ȇషయĶౖె ǵంİాĸోపణ ĨేయబĬి ఉĲాన్డు, బహుĻా ఇİి ȇగర్ȏĸాధ కాగల Ȉలుంİి. 
     1.   İోషǵĺారణ – ǹĬిǹ 1047, కెǹ 1022, కావ్ల్ ఉİోభ్ధకము, చూ. కీరత్. 7:8; 17:2-3; 35:24; 43:1; ķెహోĺా తన పర్జలను 

పĸీǘిȎాత్ డు, చూ. ķĸిమ్యా 11:20; 12:3; 20:12; 114ǹలోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
     2.   ననున్ పĸీǘించుము – ǹĬిǹ 103, కెǹ 119, కావ్ల్ ఉİాభ్ధకము, చూ. కీరత్. 139:23 

     3.   Ĳా హృదయమును పĸిĻోıించుము – ǹĬిǹ 650, కెǹ 707, ĳియల్ ఉİాభ్ధకము, చూ. కీరత్. 7:9; హృదయము (అసలు 
అరథ్ము, ‘‘మూతర్ĳింĬాలు’’) మĸియు సంపూరణ్ వయ్కిత్కి హృదయము ఒక ĵాļీయము (అİి., ఆలోచనలు, ఉİేద్Ļాలు, కిర్యలు) 

తĲెందుకు ǵంİారహితుǵĦా ఎంచబĬాలో గర్ంధకరత్ కారణాలను ĳేĸొక్ంటుĲాన్డు. 
     1.   Ĳేను యıారథ్వంతుǵĦా పర్వĸిత్ంచుచుĲాన్ను – ǹĬిǹ 229, కెǹ 246, కావ్ల్ సంపూరణ్ము, చూ. 26:3ǹ మĸియు 26:11ఎ; 

Ȃబు 4:6; కీరత్. 7:8; 25:21; 41:12; 78:72; 101:2; ȎాĶె. 2:7; 19:1; 20:7; 28:6 

     2.   ఏǽయు సంİేహపడకుండ ķెహో ĺాయందు Ĳేను నǽమ్క యుంǩయుĲాన్ను – ĸెండు కిర్యాపİాలను గమǵంచుము. 
           ఎ.   నǽమ్క – ǹĬిǹ 105, కెǹ 120, కావ్ల్ సంపూరణ్ము, చూ. కీరత్. 13:5; 52:8; ఇİి ఒక Ľిథ్రపరచబĬిన Ľిథ్ǳ 
           ǹ.   సంİేహము లేకుంĬా – ǹĬిǹ 588, కెǹ 609, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము, ఇİి కొనȎాగుతునన్ ఒక అవసరము 

(చూ. హెǺర్. 10:23); ఇİి ఊȏĵావము కీరత్. 5:8 మĸియు 18:36లో కూĬా Ĩెపప్బĬింİి. 
     3.   Ĳేను Ƕ సతయ్మును అనుసĸింǩనడుచు కొనుచుĲాన్ను – ǹĬిǹ 229, కెǹ 246, భయముĮో ఉనన్ ఒక హిĮాఫ్ķెల్ 

సంపూరణ్ము; ఇకక్డ సతయ్ము అంటే ȇĻావ్సయ్త, మతపరĶౖెన ȇĻావ్సము కాదు      
     4.    పǵకిమాȃనĺాĸిĮో Ĳేను Ȏాంగతయ్ముĨేయను – ǹĬిǹ 442, కెǹ 444, కావ్ల్ సంపూరణ్ము, చూ. కీరత్. 1:1 (ఇİి ఒక 

ȇగర్ȏĸాధనను సూǩంచవచుచ్, చూ. ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 4, ĳి. 54) 

     5.    ĺేషıారులĮో Ƿొ ందుĨేయను – ǹĬిǹ 97, కెǹ 112, కావ్ల్  అసమాపక భూతకాలము 
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     6.   దుషుట్ ల సంఘము Ĳాకు అసహయ్ము – ǹĬిǹ 971, కెǹ 1338, కావ్ల్ సంపూరణ్ భూతకాలము, చూ. కీరత్. 31:6; 139:21 
     7.   భకిత్హీనులĮో Ȏాంగతయ్ముĨేయను – ǹĬిǹ 442, కెǹ 444, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము 
     8.   ǵĸోద్ ļినǵ Ĳా Ĩేతులు కడుగుకొందును – ǹĬిǹ 934, కǹె 1220, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము, చూ. కీరత్. 73:13; 

సంఖాయ్కాండము 8 మĸియు 9 అıాయ్యాలు జాǴయ ఆĸాధన సంఘటనలలో పర్దĸిశ్ంǩన సంసక్రణ కిర్యలు (చూ. İివ్Ǵ. 
21:6) 

     9.   Ƕ బȃĳీఠముచుటుట్  పర్దǘిణము Ĩేయుదును – ǹĬిǹ 685, కెǹ 738, Ƿో ķెల్ ఉİాభ్ధకము, ఇİి ఒక రకĶౖెన Ȏాంపర్İాయ 
Ĳాణయ్ము లేక కĺాతును సూǩసుత్ నన్İి, చూ. ķెహోషుĺా 6:3-15, కీరత్. 43:3-4; 48:12 

     10.   Ƕ ఆశచ్రయ్కారయ్ములǵన్టిǵ ȇవĸింతును (కీరత్. 9:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 
            ఎ.  కృతజఞ్Įాసుత్ తులు Ĩెȃల్ంతును – ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, హిĴిల్  అసమాపక కిర్య ǵĸామ్ణము,  
           ǹ.   ȇవĸింతును – ǹĬిǹ 707, కెǹ 765, ĳియల్ అసమాపక ǵĸామ్ణము, చూ. కీరత్. 9:1; 40:5; 75:1   
సంపూరణ్ భూతకాలాలు మĸియు అసమాపక భూతకాలాల మధయ్ ఉనన్ ĮేĬాలను గమǵంచంĬి.  హీబూర్  కిర్యాపİాలలో సమయము ఒక 
ĵాగము కాదు, గుĸిత్ంచుకోంĬి, కేవలము ఇకక్డ పూĸిత్ అķన లేక Ȏాగుతునన్ కిర్యలు మాతర్Ķే ఉంటాķ. 
 
 ȇĻావ్Ȏానుచరుల ȁకక్ ȇĸోధులు ఎలా సూǩంచబĬాడ్ ĸో గమǵంచంĬి 

     1.   పǵకమాȃన ĺారు (అİి., ȇగర్ȏĸాధకులు, కొరĦాǵ ĺారు, ǹĬిǹ 996, కీరత్. 24:4లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

     2.   ĺేషİారులు (అİి., వంచకులు, ǹĬిǹ 761, కెǹ 824, ǵǸాల్ అసమాపక కిర్య) 

     3.   దుషుట్ ల సంఘము (ǹĬిǹ 949, కెǹ 1269, హిఫల్ అసమాపక కిర్య) 

     4.   భకిత్హీనులు (ǹĬిǹ 957) 

అలాĦే, కీరత్Ĳాకారుడు ĨేĽిన Ȏానుకూల కాĸాయ్లǵన్ కూĬా తన ȇĸోధులు ĨేయలేǵȇĦా అరథ్ము ĨేĽికొనబĬాడ్ ķ.  ఆయన ǵరపĸాıి, 
İోషǵĺారణ కొరకు ȇనన్ȇంచుకొంటుĲాన్డు.  ĺారు అపĸాధులు మĸియు ĲాశĲాǵకి అరుహ్ లు. 
     ఆయన ȇĸోధుల ȇవరణ అంĻాలు (చూ. కీరత్. 1:5; 5:10; 15:2-5) తదుపĸి చరణములో ȇȋదముĦా ȇవĸించబĬాడ్ ķ. 
     5.   Ƿాపులు (ǹĬిǹ 308) 

     6.   నరహంతకులు (ǹĬిǹ 60 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 196, చూ. కీరత్. 5:6; 55:23; 139:19) 

     7.   దుȍాక్రయ్ములు ĨేĽేĺారు (ǹĬిǹ 273, చూ. కీరత్. 37:7), ఎǹ ఇİి ȇగర్ȏĸాధనను సూǩసుత్ నన్దǵ Įెలుపుతునన్İి (163 ĳే) 

     8.   లంĨాలు ǴĽికొĲేĺారు (ǹĬిǹ 1005), చూ. ǵరగ్ . 23:8; İివ్Ǵ. 16:19; కీరత్. 15:5 

Ȉరు ఎవరు అǵ ఆశచ్రయ్ము కలగవచుచ్.  ȇĻావ్సపూĸిత ǮȇĮాలు లేǵ ǵబంధన పర్జలా లేక ĺెȃĦింపబడǵ ǵబంధĲేతర పర్జలా?  
İేవుడు మనకు సȏయము ĨేȎాత్ డు, ĺారు ĺెలుగు, సతయ్ము, బయలుǷాటు ఉంĬి కూĬా ĺాటిǵ తృణీకĸింǩన ĺారు! 
 
26:3 ‘‘కృǷాసతయ్ములు’’ కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
26:5 ‘‘దుషుట్ ల సంఘము’’ ‘‘సంఘము’’ (కావ్ȏల్, ǹĬిǹ 874) అĲే పదము కొర్ .ǵ. లోǵ సంఘము, ఎకేల్ļియా (అసలు అరథ్ము 
‘‘బయటికి ĳిలువబĬిన ĺారు’’, అİి,. సంఘము) కు Ƿా.ǵ. పూరవ్పరము.  ఇİి కావ్ȏల్ ను తరుజ్ మా Ĩేయుటకు ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ నందు 
ఉపȂĦించబĬింİి. 
     ఇకక్డ ĸెండు రకాల సంఘాలునన్టుల్  ĵాȇంపబడుతునన్İి (చూ. మతత్ķ 7:13-14) 

     1.   İేవుǵ ȇĻావ్స పర్జలు – కీరత్. 22:22,25; 35:18; 40:9; 10; 89:5; 107:32; 149:1 

     2.   దుȍాక్రయ్ములు Ĩేయుĺారు (అİి., ȇగర్ȏĸాధకులు, చూ. కీరత్. 31:6) 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 26:8-12 
     8ķెహో ĺా, Ƕ ǵĺాసమంİిరమును Ƕ Įేజోమహిమ ǵలుచు సథ్లమును Ĳేను ĳేర్ǽంచు చుĲాన్ను.  
          9ǷాపులĮో Ĳా Ƿరా్ ణమును Ĩేరచ్కుము నరహంతకులĮో Ĳా Ǯవమును Ĩేరచ్కుము.  
          10ĺాĸి Ĩేǳలో దుȍాక్రయ్ములు కలవు ĺాĸి కుĬిĨెķయ్ లంచములĮో ǵంĬియునన్İి.  
          11Ĳేను యįారథ్వంతుడĲై నడుచుకొనుచుĲాన్ను ననున్ ȇȀǩంపుము, ననున్ కరుణింపుము.  
          12సమభూǽలో Ĳా Ƿాదము ǵȃĳియుĲాన్ను సమాజములలో ķెహో ĺాను సుత్ ǳంĨెదను.  
  

26:8-12 ఈ చరణము 1-7 వచĲాలలోǵ ఆలోచనలకు సమానĶౖెనİిĦా ఉంİి.  కీరత్Ĳాకారుడు మȆళ్ తనను అంĦీకĸించĬాǵకి తనకునన్ 
అరహ్త, తన ȇĸోధుల కిర్యలు/ఉİేద్Ļాలను తృణీకĸించĬాǵకి కారణాలను పటిట్క Ĩేసుత్ Ĳాన్డు.  
     కీరత్Ĳాకారుǵ అరహ్తలు: 
    1.   Ƕ మంİిరమును ĳేర్ǽసుత్ Ĳాన్ను – ǹĬిǹ 12, కెǹ 17, కావ్ల్ సంపూరణ్ భూతకాలము 
    2.   Ĳేను యįారథ్వంతుడĲౖె నడుచుకొనుచుĲాన్ను – ǹĬిǹ 1070, చూ. 26:1 

    3.   సమభూǽలో Ĳా Ƿాదము ǵȃĳియుĲాన్ను (చూ. కీరత్. 27:11).  ఇİి ķెహో ĺా ǵబంధన సమ İాĸి అķన సప్షట్Ķౖెన మాĸాగ్ ǵకి 
ఒక ఊȏĵావము, చూ. కీరత్. 116:105 

కీరత్Ĳాకారుడు దుషుట్ ల పటల్  కంటే తన  పటల్  పర్Įేయ్కముĦా పర్వĸిత్ంĨాలǵ İేవుǵ అడుగుచుĲాన్డు. 
     1.   ǷాపులĮో Ĳా Ƿరా్ ణమును Ĩేరచ్కుము (అİి., ‘‘కలుపుట’’, ǹĬిǹ 62, కెǹ 74, కావ్ల్ అసమాపక భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె 

ఉపȂĦించబĬింİి.  ఈ కిర్య ǵజాǵకి ‘‘పంటకోత’’ అĲే అరథ్ముĮో ఉపȂĦించబĬింİి (చూ. ķెషయా 62:9).  ఇİి మరణాǵకి 
ఉపȂĦారథ్ముĦా మాĸింİి (చూ. Ĳాయ్య. 2:10; 2 ĸాǯలు 22:20; 2 İిన. 34:28). 

     2.   నరహంతకులĮో Ĳా Ǯవమును Ĩేరచ్కుము 
ఈ పర్జలు నరహంతకులు, దుȍాక్రయ్ముĨేయుĺారు, లంచము ǴĽికొĲే ĺారుĦా సూǩంచబĬాడ్ రు.  ȇĻావ్Ȏానుచరులకు మĸియు ఆĸాధన 
సంȎాక్ĸాలో Ƿాలొగ్ నన్పప్టికి Ǯȇన Ļైȃలో ఎలాంటి మారుప్లేǵ అȇĻావ్స ఇĻరా్ ķేȄయుల ǮȇనĻైలులలోǵ ĮేĬాలు సప్షట్ముĦా ఉంİి 
(చూ. మతత్ķ 7:15-27)! 
 

పర్Įేయ్క అంశము: మతĮాయ్గము (అĴెĽెట్ǽ) (మతమును మారుచ్కోవడము లేక వదలుకోవడము) 
     ఈ Ħీర్కు పదము అĴెĽిట్ǽ కి Ĩాలా అĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ.  అķĮే ఇంĦీల్షు పదము ‘‘అǷో సట్Ľీ’’ ఈ పదము నుంĬి వǩచ్, ఆదుǵకి 
Ƿాఠకులు İీǵǵ ఉపȂĦించĬాǵకి పర్ǳకూల పరǩంİి.  ఎపుప్డు సందరభ్ము అĲేİి ఒక కీలకము, కాǵ ఒక కǩచ్తĶౖెన ǵరవ్చనము 
కాదు. 
     ఇİి ఒక దవ్ంద పదము.  ఇందులో ‘‘నుంĬి’’ లేక ‘‘నుంĬి దూరము’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్Ĩేచ్ అǷో  మĸియు ‘‘కుĸొచ్నుటకు’’ లేక 
‘‘ĳిథ్రపడుటకు’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్Ĩేచ్ హిĽెట్ǽ అĲే పİాలు ఉĲాన్ķ. కిర్ంİి (మతపరము కాǵ) ఇవవ్బĬిన ఉపȂĦాలను గమǵంపుము: 
     1.   ĵౌǳకముĦా ĮొȃĦించడము 
          ఎ.   İేĺాలయము నుంĬి, లూకా 2:37 
          ǹ.   ఇంటి నుంĬి, మారుక్ 13:34 
          Ľి.   వయ్కిత్ నుంĬి, మారుక్ 12:12; 14:50; అ.కా. 5:38 
          Ĭి.   అǵన్ంటి నుంĬి, మతత్ķ 19:27,29 
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     2.   ĸాజకీయముĦా ĮొȃĦించడము, అ.కా. 5:37 
     3.   జాǳపరంĦా ĮొȃĦించడము, అ.కా. 5:38; 15:38; 19:9; 22:29 
     4.   చటట్పరంĦా ĮొȃĦించడము (ȇĬాకులు), İివ్Ǵ. 24:1,3 (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్) మĸియు కొర్ .ǵ. మతత్ķ 5:31; 19:7; మారుక్ 10:4; 1 

కొĸింįీ. 7:11 
     5.   అపుప్ను ǴĽిĺేయడము, మతత్ķ 18:24 
     6.   ĺెȅళ్Ƿో వĬాǵన్బటిట్ ǵరల్కష్య్ము చూపుట, మతత్ķ 4:20; 22:27; Ȃȏను 4:28; 16:32 
     7.   ĺెȅళ్Ƿో కుంĬా అకక్రను చూపుట, Ȃȏను 8:29; 14:18 
     8.   సమమ్ǳంచుటకు లేక అంĦీకĸించుటకు, మతత్ķ 13:30; 19:14; మారుక్ 14:6; లూకా 13:8 
మత పరంĦా కూĬా ఈ కిర్యాĺాచనము ȇసత్ ర్తంĦా ఉపȂĦింపబĬింİి: 
     1.   రదుద్ ĨేయĬాǵకి, కష్ǽంచĬాǵకి, Ƿాపపు Ǽǳǵ ĮొȃĦించĬాǵకి, ǵరగ్ . 32:32(ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్); సంఖయ్ 14:19; Ȃబు 42:10 

మĸియు కొర్ .ǵ, మతత్ķ 6:12,14-15; మారుక్ 11:25-26 
     2.   Ƿాపము నుంĬి ǷాĸిǷో వుటకు, 2 ǳȀǳ 2:19 
     3.   ఈ కిర్ంİి ĺాటి నుంĬి ǷాĸిǷో వుటకు ǵరల్కష్య్ము Ĩేయుట 
           ఎ.   ధరమ్Ļాసత్ ర్ము, మతత్ķ 23:23; అ.కా. 21:21 
           ǹ.   ȇĻావ్సము, ķెహిజేక్లు 20:8 (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్); లూకా 8:13; 2 įెసస్. 2:3; 1 ǳȀǳ 4:1; హెǺర్. 2:13 
కొర్ .ǵ. గర్ంధకరత్లు ఎనన్డూ అనుకోǵ ఎĲోన్ ఆıాయ్ǳమ్క పర్శన్లు ఆధుǵక ȇĻావ్సులు పర్ȋన్ంసుత్ Ĳాన్రు.  Ȉటిలో ఒకటి ȇĻావ్సయ్త నుంĬి 
ȇĻావ్Ȏాǵన్ ĺేరుĨేĽి చూĽే ఆధుǵక ȇıానము. 
İేవుǵ పర్జలĮో మĸియు సంభȇంǩన ĺాటిలో Ƿాలొగ్ నన్ కొంత మంİి వవ్కుత్ లు బౖెǹలులో ఉĲాన్రు. 
1.   Ƿాతǵబంధన 
     ఎ.   పర్ంĬెర్ండు మంİి ఇǩచ్న ĸిǷో రుట్ ను ȇǵన ĺారు, సంఖాయ్కాండము 14 (చూ. హెǺర్. 3:16-10) 
     ǹ.   కోరహు, సంఖాయ్కాండము 16 
     Ľి.   ఏȃయా కుమారులు, 1 సమూķేలు 2, 4 
     Ĭి.   Ȏౌలు, 1 సమూķేలు 11:31 
     ఇ.   అబదధ్  పర్వకత్లు (ఉİాహరణలు) 
           1.   İివ్Ǵ. 13:1-5; 18:19-22 (అబదధ్  పర్వకత్ను కǵĳెటేల్  ȇıాĲాలు) 
           2.   ķĸిమ్యా 28 
           3.   ķెహెజేక్లు 13:1-7 
     ఎఫ్.   అబదధ్  Ľీత్ ర్ పర్వకత్లు 
           1.   ķెహెజేక్లు 13:17 
           2.   Ĳెహెమాయ్ 6:14 
     ǭ.   ఇĻరా్ ķేȄయుల ȁకక్ దుషట్ Ĳాయకులు (ఉİాహరణలు) 
           1.   ķĸిమ్యా 5:30-31; 8:1-2; 23:1-4 
           2.   ķెహెజేక్లు 22:23-31 
           3.   Ǿకా 3:5-12 
II.   కొర్ తత్ǵబంధన 
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     ఎ.   İీǵ అసలు Ħీర్కు పదము అǷో సట్ Ľౖెజ్.  Ƿాత మĸియు కొర్ తత్ǵబంధనలు ĸెండూకూĬా ĸెండవ ĸాకడకు ముందు ఉనన్ దుషట్ 
మĸియు అబదద్  బో ధలు ȁకక్ పర్ĵాĺాలను గుĸింǩ రూĭి ĨేĻాķ (చూ. మతత్ķ 24:24; మారుక్ 13:22; అ.కా. 20:29,30; 
2 įెసస్. 2:9-12; 2 ǳȀǳ 4:4).  మతత్ķ 13; మారుక్ 4; మĸియు లూకా 8 లలో ķేసు Ĩెĳిప్న Ĳేలల ఉపమానములలో 
ఈ Ħీర్కు పదము పర్ǳǹంǹంచవచుచ్.  ఈ అబదద్  బో ధకులు సప్షట్ముĦా కైర్సత్వులు కారు అķĮే ĺారు Ȉరులో నుంĨే వĨాచ్రు 
(చూ. అ.కా. 20:29-30; 1 Ȃȏను 2:19); ఏİి ķేĶౖెĲా ĺారు పĸిపకవ్త లేǵ ȇĻావ్సలులను ĳేర్ĸేĳింǩ, Ȏావ్ıీనపరచు 
కోగȃĦారు (చూ. హీబూర్ . 3:12). 
     ఆıాయ్ǳమ్క పర్శన్ ķేǽటంటే ఈ అబదధ్  బో ధకులు ఎపుప్ĬౖెĲా ȇĻావ్సులుĦా ఉంĬిĲాĸా?  ఈ పర్శన్కు సమాıానǽవవ్డము 
కషట్ము ఎందుకంటే ĺారు Ƿరా్ ంǴయ సంఘాలలో అబదధ్  బో ధకులుĦా ఉంĬిĲారు (చూ. 1 Ȃȏను 2:18-19).  మామూలుĦా 
మన ఆıాయ్ǳమ్క లేక ఆĨాĸాలు ఈ పర్శన్కు పర్Įేయ్కింǩ బౖెǹలు Ƿాīాయ్ంĻాǵన్ సూǩంచకుంĬాĲే సమాıానము ఇసుత్ ంటాķ (ఒకǵ 
పకష్ǷాĮాǵన్ ǵరూĳించĬానకి సంధĸాభ్ǵన్ బటిట్ ఉదహĸింĨే వచనమును సూǩంĨే ఫూర్ ఫ్ టెక్ట్ పదద్ǳ తపప్). 

     ǹ.   సుసప్షట్Ķౖెన ȇĻావ్సము 
           1.   యూİా, Ȃȏను 17:12 
           2.   ĽీȀను, అ.కా. 8 
           3.   మతత్ķ 7:13-23లో Ĩెపప్బĬిన ĺారు 
           4.   మతత్ķ13; మారుక్ 4; లూకా 8 లలో Ĩెపప్బĬినĺారు 
           5.   Ȃȏను ȁకక్ యూదులు 8:31-59 
           6.   హుĶెĲౖెయును అలెకస్ందుర్ ను, 1 ǳȀǳ 1:19-20 
           7.   1 ǳȀǳ 6:21లో ఉనన్ĺారు 
           8.   హుĶెĲౖెయును మĸియు Ĵిలేతు, 2 ǳȀǳ 2:16-18 
           9.   İేమా, 2 ǳȀǳ 4:10 
          10.   అబదద్  బో ధకులు, 2 ĳేతురు 2:19-22; యూİా 12-19 వచĲాలు 
           11.   కీర్సుత్  ȇĸోధులు, 1 Ȃȏను 2:18-19 
     Ľి.   ఫలాȃవవ్ǵ ȇĻావ్సము 
           1.   1 కొĸింįీయులకు 3:10-15 
           2.   2 ĳేతురు 1:8-11 
     మనము Ĩాలా అరుదుĦా ఈ Ƿాఠయ్ĵాĦాలను గుĸింǩ ఆలోǩȎాత్ ము ఎందుకంటే మన మత పదద్తులు (కాȃవ్ǵజమ్, అĸిమ్ǵయాǵజమ్, 
ǿII) తపప్ǵసĸి సమాıాĲాǵన్ మనకు పర్ĵోİింĨాķ.  ఈ ȇషయాǵన్ Ĳేను పర్Ȏాత్ ȇంĨానǵ ననున్ ఇలాగ అǵ Ǵĸామ్ǵంచకంĬి.  
సĸిķౖెన ĻాĽీత్ ర్య పదద్ǳ పటల్  Ĳాకునన్ అకక్ర ఇİి.  ఈ ȇషయాǵన్ బౖెǹలు మాటాల్ డǵవవ్ంĬి, Ǵĸామ్ǵంచబడడ్  మత Ľిİాద్ ంĮాలలోనకి İీǵǵ 
మలచకంĬి.  సహజంĦా ఇİి Ĩాȃ బాıాకరము, ఆరఛ్రయ్ము కȃĦిసుత్ ంİి ఎందుకంటే Ĩాలా వరకు మన మత Ľిİాధ్ ంĮాలు మత Ļాఖలు, 
ఆĨాĸాలు లేక ĺాటి సంబంıిĮాలను (తȃల్ దండుర్ లు, Ľేన్హితులు, Ƿాసట్రు) ఆİారము ĨేĽికొǵ ఉంటాķ, బౖెǹలును కాదు.  İేవుǵ 
పర్జలలో ఉనన్ కొంతమంİి İేవుǵ పర్జలలో Ĩేĸిక లేǵ ĺారుĦా ĺెను ǳరుగుతుĲాన్రు (ఉİా. ĸోమా 9:6).  

 
26:8 ఈ ఊȏĵావము అరణయ్ములోǵ పĸిȉదధ్సథ్లాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ǵరగ్ . 25:31, 36-40) అķĮే ఆ తరుĺాత కర్మంĦా  
Ȁĸేబు పరవ్తము Ǿద ఉనన్ ķెరూషలేము İేĺాలయాǵన్ సూǩంచడĶౖెంİి.  ఇకక్Ĭే మానవుల మధయ్ İేవుడు  ǮȇంĨాడు (అİి., 
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అǳపĸిȉదధ్  సథ్లములో ఉంǩన మందȏసము ĳౖెన ఉనన్ కెరూబుల ĸెకక్ల మధయ్న).  ȇĻావ్Ȏానుచరులు ķెహో ĺా సǵన్ıిǵ 
కోరుకొంటారు (చూ. కీరత్. 23:6; 27:4-5). 
     6వ. వచనము కూĬా పĸిȉదధ్  సథ్లము/İేĺాలయమును సూǩసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 24:3-4) 

 
26:11 కీరత్Ĳాకారుడు Įాను ǵĸోధ్ ļినǵ ȇశవ్Ľిసుత్ నన్పప్టికి, ķెహో ĺా పȇతుర్ డు మĸియు పĸిȉదుధ్ డǵ మానవులెవవ్రూ కారǵ ఆయనకు 
Įెలుసు (చూ. ķెషయా 53:6; ĸోమా 1:18-3:18).  ఒకడు ķెహోĺా సహĺాసములోǵకి దగగ్రķేయ్ కొİిద్ , తన వయ్కిత్గత ǷాǷాలను (అİి., 
Ĩేయǵȇ మĸియు ĨేĽినȇ) గుĸింǩన ఎరుక ĺాసత్వమవుతుంİి.  కీరత్నలు 19:11-14 వĨాĲాలు ఈ సĮాయ్ǵన్ బాĦా ĮెȃయజేĻాķ. 
 
26:11 ǹ ఈ కారణాలను బటిట్ ఆయన ķెహో ĺాను ఈ కిర్ంİిĺాటి కొరకు అĬిĦాడు 
     1.   ఆయనను ȇȀǩంĨాȃ – ǹĬిǹ 804, కెǹ 911, కావ్ల్ ȇıాయకము, కీరత్. 19:14లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము 
     2.   ఆయనను కరుణింĨాȃ – ǹĬిǹ 335, కెǹ 334, కావ్ల్ ȇıాయకము, చూ. కీరత్. 25:16 

ķెహో ĺా తనను ǵĸోధ్ ļిĦా ĨేȎాత్ డǵ ఆయనను ȇశవ్ĽింĨాడు, కనుక ఆయన ķెహో ĺాను సుత్ ǳȎాత్ డు 
     1.   సుత్ తులు Ĩెȃల్Ȏాత్ డు, కీరత్. 26:7 

     2.   ȇవĸిȎాత్ డు, కీరత్. 26:7 

 
26:12 ‘‘సమాజము’’  ఎమ్ టిలో ఇİి బహువచనములో ఉంİి కాǶ ఇİి బహుĻా బహువచనము లేక మహతవ్ము.  ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి 
ȇ ఇ, ఆర్ ఇ ǹ లలో ఏకవచనము ఉంİి.  ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు İీǵǵ బహువచనముĦా ĨేĽి ‘‘ఆĸాıికులు’’ను సూǩంǩంİి (చూ. Ĳాక్స్ 
టరా్ ĲేƟǂషన్).  బహువచన ǵĸామ్ణము ఇకక్డ మĸియు కీరత్. 68:26లో మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ ంİి. 
 
 ‘‘Ĳేను ķెహో ĺాను సుత్ ǳంĨెదను’’ ఇİి ఒకǵకి ķెహోĺా Ǿద ఉనన్ ȇĻావ్సము, నమమ్కము, ǵĸీకష్ణ, సంబంıాల బాȏట 
ఒపుప్కోలును సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ĸోమా. 10:9-13), బహుĻా ఒక ఆĸాధన ǩǴర్కరణలో కావచుచ్. 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   ķెహో ĺా ఎలా మనసుస్ను హృదయాǵన్ పĸిĻోıిȎాత్ డు? 

     2.   6వ. వచనము గర్ంధకరత్ ఒక యాజకుడు అǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İా? 

     3.   ‘‘ఆశచ్రయ్కారయ్ములు’’ లను ǵరవ్ǩంపుము (7వ. వచనము). 
     4.   12ఎ వచĲాǵన్ Ƕ Ȏొ ంత మాటలలో ȇవĸింపుము. 
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కీరత్నలు 27 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

İేవుǵలో ǵరభ్యము,             ȇĻావ్సము ȁకక్ అǳశయ        ఒక భకిత్కారయ్ము, ఒక ȇడుదల     సుత్ ǳ కీరత్న                             İేవుǵ సహĺాసములో  
నమమ్కము ȁకక్ కరీత్న           పర్కటన                                  మĸియు ఒక ȇడుదల కొరకు                                               భయముండదు 
                                                                                  Ƿరా్ రథ్న (నమమ్కపు Ƿాట) 
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
     ఒక İాȈదు కీరత్న. 
27:1-3                               27:1-3                                 27:1                                   27:1                                   27:1 
                                                                                  27:2                                  27:2-3                                27:2 
                                                                                  27:3                                                                            27:3 
27:4-6                              27:4-5                                 27:4                                  27:4-6                                27:4 
                                                                                  27:5                                                                            27:5 
                                        27:6                                    27:6                                                                            27:6 
                                                                                                                                                                     27:6Ľి 
27:7-10                             27:7-10                               27:7-9ఎ                             27:7-9ఎ                              27:7-9ఎ 
                                                                                  27:9ǹ-10                           27:9ǹ-10                             27:9ǹ-10 
27:11-14                             27:11-13                              27:11-12                            27:11-12                              27:11-12 
                                                                                  27:13-14                            27:13-14                              27:13-14 
                                         27:14 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
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3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
     ఎ.   కీరత్నలు 26:8,12; కీరత్. 27:4; మĸియు 28:2లోǵ İేవుǵ ఇలుల్  (అİి., పĸిȉదధ్  గుĬారము లేక İేĺాలయము) ĳౖెన ఉనన్ 

Ľిİాధ్ ంతమును బటిట్ కాబో లు ఈ ĸెండు కీరత్నలు ఒకటిĦా ఉంచబĬి ఉĲాన్ķ.  ఇంకో ȇధంĦా ĨెǷాప్లంటే, కీరత్నలు 26:1 లోǵ 
‘‘సంİేహపడకుంĬా Ĳేను ķెహో ĺా యందు నǽమ్క ఉంǩ ఉĲాన్ను’’ అĲే అంĻాĲేన్ కీరత్నలు 27 కొనȎాĦిసూత్ , Ĳెరĺేరుచ్చునన్İి. 

 
     ǹ.   ఈ కీరత్నకు అదుభ్తĶౖెన సమాంతరతవ్ము ఉంİి. 
 
     Ľి.   İీǵ పదధ్ǳపరĶౖెన అǻలకష్ణము లేక కీరత్నల గర్ంıాǵన్ రూǷొంİించుటకు వయ్కిత్(ల) జోకయ్ము సĸిĦాగ్  మనకు ĮెȃĽినటుల్  (మĸియు 

ఆ ȇషయĶౖె, Ƿా.ǵ. ǿతత్ము) ఎవĸికిǵ Ħాǵ Įెȃయదు.  İేవుడు లేఖĲాలను ĺరా్ ĽేలాĦా,  ఆతమ్ İీǵ కూరుప్ మĸియు Ľేకరణ 
పదద్తులను నĬిĳించగ,  ఇİి ఒక పూĸావ్లోచన ȇĻావ్సము. 

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 27:1-3 

     1ķెహో ĺా Ĳాకు ĺెలుగును రకష్ణయుĲైయుĲాన్డు, Ĳేను ఎవĸికి భయపడుదును? ķెహో ĺా Ĳా Ƿరా్ ణదురగ్ము, ఎవĸికి ĺెరతును?  
          2Ĳా శĸీరమాంసము ǳనుటకౖె దుషుట్ లు ĲాǾİికి వǩచ్నపుప్డు ననున్ బాıించు శతుర్ వులు ĲాǾİికి వǩచ్నపుప్డు ĺారు Įొటిర్ȃల్కూȃĸి  
           3ĲాĮో యుదధ్ము Ĩేయుటకు దండు İిĦినను Ĳా హృదయము భయపడదు ĲాǾİికి యుదధ్ము ĸేĦినను İీǵలో Ĳేను ıౖెరయ్ము 

ȇడువకుందును.  
 

27:1-3  ఈ కీరత్న ķెహో ĺా కీరత్Ĳాకారుǵకి ఏĶౖె ఉĲాన్Ĭో ǩǴర్కĸిసుత్ నన్İి. 
     1.   ĺెలుగు – ǹĬిǹ 21, అİి., ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ సూǩసుత్ నన్İి 

          ఎ.   ఉపİేశములు – ȎాĶె. 6:23 

          ǹ.   నĬిĳింపు – కీరత్. 43:3 

          Ľి.   ķెహో ĺా సǵన్ıి – కీరత్. 4:6; 44:3; 89:15 

          Ĭి.   Ƿరా్ ణము మĸియు Ǯȇము – Ȃబు 33:28; కీరత్. 36:10; మలాకీ 7:8, యు ఎస్ ǹ ȏండ్ బుక్ ĳే. 261 చూడుము 
          పుĸాతన పర్పంచములో ‘‘ĺెలుగు’’ అĲే ĵావము Ĩాలా బలĶౖెన ఊహ.  Ǫకటి భయĳెటేట్İిĦా, ĺెలుగు ఆȌĸావ్దముĦా ఉంĬేİి.  

İేవుడు ĺెలుగు అĲే ఊȏĵాĺాǵకి అĲేక సహజాĸాథ్ లుĲాన్ķ (చూ. ķెషయా 60:1,19-20; Ǿకా 7:8; మĸియు Ȃȏను 
8:12). 

     2.  రకష్ణ – ǹĬిǹ 447,  ఇİి ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 

          ఎ.   సంరకష్ణ – కీరత్. 12:6; Ȃబు 5:4,11 

          ǹ.   ȇĬిĳింపు – కీరత్. 50:23; 69:14; 85:7,9 
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          Ľి.   . . .దురగ్ము – కీరత్. 95:1 

          Ĭి.   . . .శృంగము – కీరత్. 18:3 

     3.  ఆశర్యము – ǹĬిǹ 731 (అİి., సురǘిత సథ్లము, చూ. కీరత్. 28:8; 31:2-3; 37:39-40; 2 సమూ. 22:31-32) 

1వ. వచనము, 1 మĸియు 3 పంకుత్ లలో ‘‘ఉĲాన్ను’’ అĲే కిర్య లేదు.  ǽĦిȃన కిర్యాపదము అసమాపక భూతకాలాలు (3వ. వచనము 
లాĦా), ఇİి జరుగుతునన్ కిర్యను ĮెలుపుతుĲాన్ķ.  2వ. వచనములోǵ దుషుట్ లు/ȇĸోధులు/శతర్వుల ĵావముĮో ఉనన్ వయ్ǳĸేక 
ĵావమును గమǵంచుము.  ĺాĸి Ľిథ్ǳ (పĸోకష్ భూతకాలము) ǵరణ్ķంచబĬింİి.  ĺారు తడబĬి, పతనĶౖెĲారు.  అసమాపక కిర్యలు 3వ. 
వచనములో కొనȎాగుతుĲాన్ķ.  Ǯȇతములో శర్మలు, సమసయ్లు, సంఘటనలు ఉంటాķ కాǶ İేవుడు ఎపుప్డూ మనĮో, మనకొరకు 
ఉంటాడు! 
     పతనĶౖెన లోకములో ǮȇĮానుభĺాల మధయ్లో ȇĻావ్ȎానుĨారులు ఏǽ ĨేȎాత్ రు? 

    1.   భయపడరు, 1,3 వచĲాలు (ǹĬిǹ 431, కెǹ 432, కావ్ల్ అనదయ్తన భూతకాలాలు)   
    2.   బెదరరు, 3వ. వచనము (ǹĬిǹ 808, కెǹ 922, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము, చూ. కీరత్. 118:6; ĸోమా 8:31)  
    3.   ıౖెరయ్ముĦా ఉంటారు (ǹĬిǹ 105, కెǹ 120, కావ్ల్ సకరమ్క అసమాపకము)  
ǵజĶౖెన ȇĻావ్సము అంటే İేవుǵĮో వయ్కిత్గత సంబంధము కȃĦి ఉండడము, ఒక కొర్ తత్  Ƿరా్ పంǩక దృļిట్ , ఒక కొర్ తత్  Ǯవన Ļైȃ (చూ. ĸోమా 
8:31-39)!  పతనĶౖెǷో ķన లోకములో, Ƿాపుల మధయ్లో సహితము ఆయన మనĮో, మనకొరకు ఉంĬాలǵ, మనĮో అనుİిన 
సంబంధము కȃĦి ఉంĬాలǵ ఆయన ఆȋసుత్ Ĳాన్డు!! 
 
27:2 ȇĸోధులను గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦింǩన ȇȇధ పİాలను గమǵంచంĬి. 
     1.   దుషుట్ లు, 2వ. వచనము – బĬిǹ 949, కెǹ 1269, హిĴిల్ అసమాపక కిర్య 

     2.   ȇĸోధులు, 2, 12 వచĲాలు – ǹĬిǹ 865 III 
      3.   శతుర్ వులు, 2,6 వచĲాలు – ǹĬిǹ 33, కెǹ 38, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య 

ĺారు ‘‘Įొటిర్లెల్ దరు’’ మĸియు ‘‘కూȃǷో ķెదరు’’ అǵ Ĩెపప్బĬింİి (చూ. ķĸిమ్యా 50:32).  ĸెండు కూĬా కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలాలు.  
ĺాĸి గǳ, Ǵరుప్ ఇపప్టికే జĸిĦిǷో ķనటుల్  ĵాȇంపబĬి ఉంİి!  ĺాĸి పతనము ఖǩచ్తము!   
 
 ‘‘Ĳా శĸీరమాంసము ǳనుటకౖె’’  టి ఇ ȇలో ‘‘ననున్ చంĳెదరు’’ అǵ ఉంİి, ఇİే ఈ ĵాļీయము ȁకక్ ఒǳత్ Ĭౖె ఉంİి (చూ. కీరత్. 14:4).  
దుషుట్ లు మాంసభకష్క కౄరజంతువుల వలె పర్వĸిత్సుత్ నన్టుల్  ఇİి సూǩసుత్ ంİి! 
     ఆర్ ఎస్ ȇ అķĮే İీǵ ĵావము ‘‘అపǵందĺేయుటకు’’ (అİి., İాǵ. 3:8ను ఆıారము ĨేĽికొǵ ‘‘ĨాĬీలు Ĩెపప్డము,’’)  అǵ 
ĵాȇసుత్ నన్İి, అķĮే ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ İీǵకి మĸింత దగగ్ర తరుజ్ మాను ఉపȂĦింǩంİి.  
 
27:3 ఈ వచనము కీరత్Ĳాకారుడు ఒక ĸాజౖె ఉĲాన్డǵ బలంĦా Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  కీరత్నలు 1-41 సందరభ్ము ఇİి İాȈదు అǵ 
సూǩసుత్ Ĳాన్ķ. 
     ‘‘అǳįేķ’’ (מחנה, ǹĬిǹ 334) మĸియు ‘‘మకాము’’ (תחנה, ǹĬిǹ 333) మధయ్లో ఉనన్ పదȇĲాయ్Ȏాǵన్ గమǵంచంĬి.  ఈ 
రకĶౖెన శబధ్ȇĲాయ్Ȏాలు తరచూ హీబూర్  పదయ్కాĺాయ్లలో వసుత్ ంటాķ. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 27:4-6 

     4ķెహో ĺా ȁదద్  ఒకక్ వరము అĬిĦిǳǵ İాǵǵ Ĳేను ĺెదకుచుĲాన్ను. ķెహో ĺా పర్సనన్తను చూచుటకును ఆయన ఆలయములో 
ıాయ్ǵంచుటకును Ĳా Ǯȇతకాలమంతయు Ĳేను ķెహో ĺా మంİిరములో ǵవĽింప ĦోరుచుĲాన్ను.  
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           5ఆపĮాక్లమున ఆయన తన పరణ్Ļాలలో ననున్ İాచును తన గుĬారపు మాటున ననున్ İాచును ఆశర్యదురగ్ము Ǿద ఆయన ననున్ 

ఎకిక్ంచును.  
          6ఇపుప్డు ననున్ చుటుట్ కొǵయునన్ Ĳా శతుర్ వుల కంటె ఎతుత్ Ħా Ĳా తలķెతత్బడును. ఆయన గుĬారములో Ĳేను ఉĮాస్హధవ్ǵ   

Ĩేయుచు బలులు అĸిప్ంĨెదను. Ĳేను ǷాĬెదను, ķెహో ĺానుగూĸిచ్ సుత్ ǳĦానము ĨేĽెదను. 
 

27:4-6 కీరత్Ĳాకారుడు వరస Ƿరా్ రథ్Ĳావసĸాలను పటిట్క Ĩేసుత్ Ĳాన్డు.  పĸిపూరణ్ మĸియు అసంపూరణ్ కీర్యాపİాల మధయ్నునన్ 
సమాంతĸాలను గమǵంచంĬి.    

     1.   ‘‘Ĳేను అĬిĦిǳǵ’’ – ǹĬిǹ 981, కెǹ 1371, కావ్ల్ సంపూరణ్ము పూĸిత్ĨేయబĬిన ఒక కాĸాయ్ǵన్ సూǩసుత్ నన్İి 

    2.   ‘‘Ĳేను ĺెదకుచుĲాన్ను’’ – ǹĬిǹ 134, కెǹ 152, ĳియల్ అసంపూరణ్ము ǽకుక్టĶౖెన Ƿరా్ రథ్న కొనȎాĦింపు ǮȇĮాǵన్           
సూǩసుత్ నన్İి. 

     కీరత్నలను మనము ĺాయ్ఖాయ్ǵంĨేటపుప్డు ఈ ȇనన్Ƿాలు ĸెండు రకాలుĦా పǵĨేసుత్ Ĳాన్యǵ మనము గుĸిత్ంచుకొǵǴĸాȃ. 
     1.   అȇ ఒక ȇĻావ్ȎానుĨారుǵ హృదయాǵన్ మĸియు మససుస్ను పర్ǳǹంǹȎాత్ ķ (అİి., కొర్ తత్  Ƿరా్ పంǩక దృļిట్ , చూ. ķెహెజేక్లు 

36:22-38) 

     2.   అȇ అబదధ్  అనుచరుల  పరసప్ర ĵేదము మĸియు హృదయము మĸియు మనసుస్లను సప్షట్ముĦా ĮెȃయజేȎాత్ ķ 

İేవుǵ Ĳాయకులను అడుడ్ కొĲే ĺారు İేవుణిణ్  కూĬా అడుడ్ కొంటుĲాన్రు!  ఇకక్డ పర్Ǵకారము ĺెతకబడడము లేదు, Ĳాయ్యము మĸియు 
İేవుǵ సవ్ĵావ బయలుǷాటు ĺెతకబడుచునన్İి! 

 
27:4 ఆĳేకష్Įో అడుగుతునన్ ȇనన్Ƿాలను గమǵంచంĬి. 
     1.   Ĳా Ǯȇతకాలమంతయు Ĳేను ķెహో ĺా మంİిరములో ǵవĽింప ĦోరుచుĲాన్ను (కావ్ల్ ĵావరూపక ǵĸామ్ణము, చూ. కీరత్. 23:6)  
     2.   ķెహో ĺా పర్సనన్తను (కిర్ంద ఇవవ్బĬిన Ĳోట్ చూడుము) చూచుటకును (కావ్ల్ ĵావరూపక ǵĸామ్ణము, తరుచుĦా పర్వకత్ల 

దరశ్Ĳాలకు ఉపȂĦించబĬింİి, ǹĬిǹ 302)  
     3.   ఆయన ఆలయములో ıాయ్ǵంచుటకును (ĳియల్ ĵావరూపక ǵĸామ్ణము) 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
      ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ 
      ఆర్ ఇ ǹ                              ‘‘అందము’’ 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ మాĸిజ్న్                    ‘‘పర్సనన్త’’         
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                              ‘‘మĲోహరత’’ 
టి ఇ ȇ                                       ‘‘ఉతత్మము’’ 
ఎన్ జె ǹ                                     ‘‘మాధురయ్ము’’  
     హీబూర్  పİాǵకి (ǹĬిǹ 653) అసలు అరథ్ము ‘‘పర్సనన్ǳ’’, ‘‘మĲోహరత’’.  ఎకుక్వĦా Ĳామĺాచకము ȎాĶెతలలో ఉపȂĦించబĬి, 
అĲేక రకాల ȇషయాలను ȇవĸింǩంİి.  İేĺాలయాǵన్ గుĸింǩన సందĸాభ్లలో ఇİి ఒక İేవుǵ దరశ్నము లేక మరణానంతర 
Ǯȇతమును సూǩంǩంİి.  13వ. వచనములో బహుĻా ఇİి ‘‘ఉతత్మము’’ (ǹĬిǹ 375) కు సమాంతరముĦా ఉండచుచ్, ఇంకా ఇİి 
İేవుǵĮో సĸిĦాగ్  Ľిథ్రపడుటను కూĬా సూǩసుత్ నన్İి. 
     ఈ పదము ȎాĶెతలలో ఉపȂĦాǵకి ఇకక్డ ǩనన్ ఉİాహరణ ఇవవ్బĬింİి 
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     1.   Ĳామĺాచకము – ȎాĶె. 3:17; 15:26; 16:21 
     2.   ȇĻేషణము – ȎాĶె. 22:18; 23:8; 24:4 
     3.   కిర్య – ȎాĶె. 2:10; 9:17; 24:25 
 
27:5 ఈ Ƿరా్ రథ్నకు ఫȃĮాలు ఇȇ: 
     1.   ఆపĮాక్లమున ķెహో ĺా ఆయనను తన పరణ్Ļాలలో İాచును (ǹĬిǹ 860, కెǹ 1049, కావ్ల్ అసంపూరణ్ము, చూ. కీరత్. 76:2) 
     2.   ķెహో ĺా తన గుĬారపు మాటున ఆయనను İాచును (ǹĬిǹ 711, కెǹ 771, హిĴిల్ అసంపూరణ్ము) 
     3.   ఆశర్యదురగ్ము Ǿద (అİి., ķెహో ĺా ǾదĲే) ķెహో ĺా ఆయనను ఎకిక్ంచును (ǹĬిǹ 926, కెǹ 1202, ĳెలేల్   

అసంపూరణ్ము)  

 
 ఈ కిర్ంİిĺాటికి ముందు Ƿాత యూదులు ఈ వచĲాǵన్ ఉదహĸింĨాĸేȀనǵ Ĳేను ఆశచ్రయ్పడుచుĲాన్ను 
     1.   బబులోను, ఐగుపుత్ , కొర్ తత్-బబులోనుకు İేĺాలయము పĬిǷో వుట 

     2.   అంǳȂకయ IV ఎĴిĴేన్స్ (కీర్.పూ. 175-164) İేĺాలయాǵన్ అǳకర్ǽంచుట 

     3.   Ǵతు అıికారము కిర్ంద ĸోǾయులు İేĺాలయాǵన్ ఆకర్ǽంచుట (కీర్. శ. 70) 

బౖెǹలుపరĶౖెన ĺాĦాధ్ Ĳాలు ఈ కిర్ంİి ĺాĸికే పర్ĵాȇతమǵ మనము గురుత్ ంచుకోĺాȃ 

     1.   ȇĻావ్Ȏానుచరులకు 
     2.   చĸితర్లో İేవుǵ ȇసత్ ృత ఉİేద్Ļాల ĺెలుగునకు 
 
27:6 ķెహో ĺా కీరత్Ĳాకారుǵ Ƿరా్ రథ్నకు ఇంత అదుభ్తĶౖెన ȇıాĲాలలో సమాıానǽǩచ్న కారణాలను బటిట్ (అİి., ‘‘Ĳా శతుర్ వులకంటె Ĳా 
తల ķెతత్బడును’’) 

     1.  ఆయన  ఉĮాస్హధవ్ǵ   Ĩేయుచు బలులు అĸిప్ంచును (అసలు అరథ్ము ‘‘బలులు ఉĮాస్హధవ్ǵĮో’’) 

     2.   ఆయన Ƿాడుచూ, ķెహో ĺానుగూĸిచ్ సుత్ ǳĦానము Ĩేయును 
ఇకక్డ ఈ వచనములో మూడు ȇıాయక కిర్యాపİాలు ఉĲాన్ķ.  ķెహో ĺా సǵన్ıిలో (అİి., İేĺాలయము) ఉనన్టుల్  కీరత్Ĳాకారుడు 
ĵాȇంచుకొంటుĲాన్డు. 
     1.   Ĳేను బలులు అĸిప్Ȏాత్ ను – ǹĬిǹ 256, కెǹ 261, కావ్ల్ 
     2.   Ĳేను ǷాడుĮాను – ǹĬిǹ 1010, కెǹ 1479, కావ్ల్ 
     3.   Ĳేను సుత్ ǳĦానము ĨేȎాత్ ను – ǹĬిǹ 274, కెǹ 273, ĳియల్    
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 27:7-10 

     7ķెహో ĺా, Ĳేను కంఠధవ్ǵ ķెǳత్  ǵనున్ Ƿరా్ ĸిథ్ంచు నపుప్డు Ĳా మనȇ ఆలకింపుము కరుణĮో Ĳాకుతత్రǽముమ్.  
         8Ĳా సǵన్ıి ĺెదకుడǵ Ƕవు Ľెలȇయయ్Ħా ķెహో ĺా, Ƕ సǵన్ıి Ĳేను ĺెదకెదనǵ Ĳా హృదయము ǶĮో అĲెను.  
         9Ƕ ముఖమును Ĳాకు İాచకుము కోపముĨేత Ƕ Ľేవకుǵ Įోȃĺేయకుము. Ĳా సȏయుడవు Ƕĺే రకష్ణకరత్వగు Ĳా İేĺా, ననున్ 

İిగĲాడకుము ననున్ ȇడువకుము  
          10Ĳా తȃదండుర్ లు ననున్ ȇĬిǩనను ķెహో ĺా ననున్ Ĩేరİీయును.  
  

27:7-10 సహజముĦా కీరత్నలలోǵ ĺేĸేవ్రు చరణాలు,  ఉİాఘ్ టింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి లేక మునుపటి Ľిİాధ్ ంĮాǵన్ Ĩెపప్Ĭాǵకి మȆళ్ మȆళ్ 
వసుత్ ంటాķ.  İీǵǵ ఇలా ȇవĸించవచుచ్ 
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     1.   మĸో Ȏాథ్ ķ ȁకక్ ఉİేద్శపూరవ్క సమాంతరతవ్ము 
     2.   సంǷాదకీయముకు సంబంıింǩన పర్కిర్య, ఎకక్ĬౖెĮే 

           ఎ.   పİాలు 
           ǹ.   ఇǳవృĮాత్ లు  
            Ľి.   Ƿరా్ కాĸాలు 
           Ĭి.   కిర్యలు 
ఒకే శబధ్ము, అరథ్ము లేక ఇǳవృĮాత్ లు ఒకక్టిĦా ఉంİి ఆతరుĺాత సవĸించబĬాడ్ Ȃ/సంగర్హించబడడ్Ȃ అకక్డ వసుత్ ంటాķ. 
 
27:7 ‘‘కంఠధవ్ǵ. . .ఆలకింపుము’’  ǿదటి కిర్యాపదము ‘‘కంఠధవ్ǵ’’ (ǹĬిǹ 894, కెǹ 1128, కావ్ల్ అసంపూరణ్ము), Ƿరా్ రథ్నను కూĬా 
సూǩసుత్ నన్İి.  ĸెండవİి ఒక కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570),  ఇİి İేవుǵǵ ĺేడుకొĲే ȇధముĦా కీరత్నలలో సహజము 
వĨేచ్ ఒక పదము. ఈ వచనము 4వ. వచనముĳౖె గుĸి ఉంచుతూ మȆళ్ Ĩెపప్Ĭింİి. 
     Ƿరా్ రథ్న ȇనన్పము ȁకక్ అంĻాలు ఏǽటంటే 

     1.   ననున్ కరుణించు – ǹĬిǹ 335, కెǹ 334, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     2.   Ĳాకు ఉతత్రము ఇముమ్ – ǹĬిǹ 772, కెǹ 851, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 
27:8 ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ మĸియు ఎన్ కె జె ȇ లలో పĸిచయ ĺాకయ్ము ఏటĺాలుĦా ĺరా్ యబĬి (ఇటాȃక్స్) ఉండĬాǵన్ గమǵంచంĬి (అİి., 
‘‘Ƕవు Ľెలȇయయ్Ħా’’) అంటే ఇİి హీబూర్  Ƿాఠయ్ĵాగము కాదǵ సూǩసుత్ నన్İి.  ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ మĸియు ఎన్ జె ǹ తరుజ్ మాలు 
మాటాట్ Ĭేĺాడు కీరత్Ĳాకారుడǵ ఊహిసుత్ Ĳాన్ķ. 
     ‘‘ĺెదకు’’ (ǹĬిǹ 134, కెǹ 152) అĲే కిర్యాపదము ĸెండు Ȏారుల్  వǩచ్ంİి 

     1.   ǿదటి ఒక Ƿరా్ రంభ కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కముĦా (బహువచనము) 

     2.   తరుĺాత ఒక Ĵియల్  Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కముĦా (ఏకవచనము, 8వ. వచనములోǵ Ƿరా్ రంభ కిర్య కూĬా ఏకవచనము) 

ఇȇ ķెహో ĺాకు మĸియు కీరత్Ĳాకారుǵకి మధయ్ జĸిĦిన సంĵాషణను Įెȃయజేసుత్ నన్టుల్ ంİి.  ఒకరు ĺేడుకొంటుĲాన్డు, మĸొకరు 
సమాıానǽసుత్ Ĳాన్డు.  ‘‘ĺెదకు’’ అĲే కిర్య వయ్కిత్గత సంబంıాǵకి ఇవవ్బĬిǵ ĳిలుపును సూǩసుత్ ంİి (చూ. కీరత్. 24:6; İివ్Ǵ. 4:29), 
ఇİి ఆĸాధన మĸియు ȇıేయతను Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  ఈ కీరత్నలో Ƿరా్ రథ్న Ǿద ఉనన్ Ǵవర్త కారణముĦా, బహుĻా ఇİి 4 మĸియు 7 
వచĲాలకు సమాంతర పదము కావచుచ్. 
 
 ‘‘ముఖము’’ ఇİి సǵన్హిత వయ్కిత్గత సంబంıాǵకి ఉపȂĦింĨే ఒక హీబూర్  ĵాļీయము (చూ. కీరత్. 24:6), ఈ ĵాļీయములో 
‘‘ĺెదకు’’ మĸియు ‘‘ముఖము’’ ĸెండూ ఒకక్టిĦా వȎాత్ ķ. 
 
27:9 ఇకక్డ జĽీస్వ్ కిర్యాపİాలు వరుసĦా వసుత్ Ĳాన్ķ, ఇȇ కీరత్Ĳాకారుడు ķెహో ĺాను ఇȇ Ĩేయకు అǵ అĬిĦే అంĻాలను 
Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ. 
     1.   Ƕ ముఖమును Ĳాకు İాచకము – ǹĬిǹ 711, కǹె 771, హిĴిల్ జĽీస్వ్, చూ. కీరత్. 69:17; 102:2; 143:7 

     2.   కోపము Ĩేత Ƕ Ľేవకుǵ Įోȃĺేయకుము – ǹĬిǹ 639, కెǹ 692, హిĴిల్ జĽీస్వ్ 

     3.   ననున్ İిగĲాడకుము – ǹĬిǹ 643, కెǹ 693, కావ్ల్ అసంపూరణ్ము ఒక జĽీస్వ్ వలె ఉపȂĦించబĬింİి, చూ. కీరత్. 94:14, 
ఒకĺేళ ĺారు ȇĻావ్ȎానుచరులైĮే తపప్ (చూ. ķĸిమ్యా 12:7) 

     4.   ననున్ ȇడĲాడకుము – ǹĬిǹ 736 కెǹ 806, కావ్ల్ అసంపూరణ్ము ఒక జĽీస్వ్ వలె ఉపȂĦించబĬింİి 

ఈ ȇనన్Ƿాలǵన్టిలో ఇǽĬి ఉనన్ వయ్కిత్గత అంĻాలను గమǵంచంĬి! 
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27:10 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                 ‘‘కొరకు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                    ‘‘అపుప్డు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ               ‘‘నటైల్ Įే’’ 

టి ఇ ȇ                          ‘‘ఒకĺేళ’’ 

ఎన్ జె ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, 
                 ఆర్ ఇ ȇ        ‘‘అķనపప్టికి’’ 

ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు               ‘‘అķĲా’’ 
     Ƿరా్ రంభ సముచచ్యము (ǹĬిǹ 471-475) నకు ȇǻనన్ అĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ.  కేవలము సందరభ్ము మాతర్Ķే İీǵ అĸాథ్ ǵన్ 
ǵరణ్ķంచగలదు.  సహజముĦా సందĸాభ్నుȎారĶౖెన అĸాథ్ ǵన్ తరుజ్ మాలు సప్షట్ముĦా Ĩెపప్లేవు. 
 
  ‘‘Ĳా తȃల్దండుర్ లు ననున్ ȇĬిǩనను’’  ఈ కిర్యాపదĶే 27:9లో కూĬా ఉపȂĦించబĬింİి.  ఈ ĺాకయ్ము ȁకక్ తరుజ్ మా సĸĦిా 
ĮెȃయకǷో ķĲా, అరథ్ము సప్షట్Ķే.  ఒకǵ సǾపసుత్ లు లేక కుటుంబము ĺాǵǵ వదȃĺేĽిĲా, ǵబంధన İేవుడు ఎనన్టికి ȇడువడు 
(చూ. İివ్Ǵ. 31:6; ķెహో షుĺా 1:5; ķెషయా 49:15; హీబూర్  13:5)! 

     టి ఇ ȇ, ఎన్ ఇ ǹ, జె ȇ ఈ కిర్యాపİాǵన్ ǵజాǵకి ȇĬిǩĳెటిట్నటుల్  కాకుంĬా, ఒక బలĶౖెన ఆıాయ్ǳమ్క Ǵవర్ ĵావము కొరకు 
ఉపȂĦింపబĬిన Ȏాహితయ్ముĦా ǴĽికొంİి అǵ అȇ పర్Ȏాత్ ȇంĨాయǵ యు ఎస్ ǹ ȏండ్ బుక్ ĳేĸొక్ంİి.  
     ఒకĺేళ ఇİి 2 సమూ. 7లో İాȈదుకు మĸియు ఆయన వంĻాǵకి ķెహోĺా ఇǩచ్న ĺాĦాధ్ Ĳాǵన్ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İేȀ అǵ ఒకడు 
అనుకోవచుచ్.  13వ. వచనము 2 సమూ. 7:28 కు సంబంıింĨే Ȉలుంİి. 
 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 27:11-14 

     11ķెహో ĺా, Ƕ మారగ్మును Ĳాకు బో ıింపుము. Ĳాకొరకు Ƿొ ంǩయునన్ĺాĸిǵ చూǩ సĸాళĶౖెన మారగ్మున ననున్ నĬిĳింపుము.  
           12అబదధ్ȎాȜలును కూర్ రతవ్ము ĺెళల్గర్కుక్ĺారును Ĳా Ǿİికి లేǩయుĲాన్రు. Ĳా ȇĸోధుల ķచఛ్కు ననున్ అపప్Ħింపకుము  
            13సǮవుల İేశమున Ĳేను ķెహో ĺా దయను Ƿొ ందుదుననన్ నమమ్కము Ĳాకు లేǵķెడల ĲĲేేమవుదును? ķెహో ĺా కొరకు 

కǵĳెటుట్ కొǵ యుండుము  
           14ıౖెరయ్ము Įెచుచ్కొǵ Ƕ హృదయమును ǵబబ్రముĦా నుంచుకొనుము ķెహో ĺాకొరకు కǵĳెటుట్ కొǵ యుండుము.  
  

 27:11-14  ఈ చరణము మĸికొǵన్ Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్ǷాలĮో Ƿరా్ రంభĶౖె (11-12 వచĲాలు), ȇĻావ్స పర్మాణము ĺౖెపుకు కİిȃ (13వ. 
వచనము), మంǩ సలȏలĮో ముĦింపబడుతుంİి (14వ. వచనము). 
 
27:11-12 Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్Ƿాలు ఏవంటే 

1. Ƕ మారగ్మును Ĳాకు బో ıించుము – ǹĬిǹ 434, కెǹ 436, హిĴిల్ Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 25:4-5; 86:11 

2. సమతల భూǽĳౖె ననున్ నĬిĳించుము – ǹĬిǹ 634, కెǹ 685, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. İివ్Ǵ. 5:32-33; 31:29; కీరత్. 5:8; 
26:12; 139:24; సంఘాǵన్ ‘‘మారగ్ము’’ అǵ ĳిలవĬాǵకి ఇİి Ƿా.ǵ. పూరవ్పరము, చూ. అ.కా. 9:2; 18:25; 19:9, 23; 
22:4; 24:14,22; ķెȏను 14:6 
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3. Ĳా ȇĸోధుల ఇచఛ్కు ననున్ అపప్Ħింపకము – ǹĬిǹ 678, కెǹ 733, కావ్ల్ అసంపూరణ్ము ఒక జĽీస్వ్ వలె 
ఉపȂĦించబĬింİి. 

 
ఈ చరణములో కీరత్Ĳాకారుడు తన Ƿరా్ రథ్నకు ĸెండు కారణాలను ఇసుత్ Ĳాన్డు 

1. Ĳా ȇĸోధుల వలన (అసలు అరథ్ము ‘‘Ĳా కొరకు Ƿొ ంǩ ఉనన్ĺారు’’), 11వ. వచనము 
2. అబదధ్ȎాȜలు Ĳా Ǿదకు లేǩ ఉĲాన్రు, 12వ. వచనము 

 
27:13 ఈ వచనము కీరత్Ĳాకారుǵ ȇĻావ్Ȏాǵన్ (‘‘నĶెమ్ను’’ – ǹĬిǹ 52, కెǹ 63, హిఫల్ పĸిపూరణ్ము) మĸియు Ƿరా్ పంచక దృļిట్ǵ 
Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  ఆయన ఈ కిర్ంİిȇ ఉĲాన్యǵ నమామ్డు 
     1.   ķెహో ĺా సవ్ĵావమును బటిట్ తన Ǯȇతములో ǶǳĲాయ్యాలు 
     2.   సǮవుల İేశమున ķెహోĺాĮో ǵĺాసము (చూ Ȃబు 14:7-12, 13-14; 19:25-27; కరీత్. 16:10; 49:15; 73:24; 116:8-9; 

142:5; ķెషయా 25:8; 26:19; 38:11) 
 
27:14 కీరత్Ĳాకారుǵ ĺెలుగులో ఉనన్ ȇĻావ్సము మĸియు Ƿరా్ పంచక దృļిట్ǵ బటిట్ ఆయన ఇతరులను ఈ కిర్ంİి ȇధముĦా 
హెచచ్ĸిసుత్ Ĳాన్డు 
     1.   ķెహో ĺాకొరకు కǵĳెటుట్ కొǵ యుండుము – ǹĬిǹ 875, కెǹ 1082, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 25:3; 37:34; 40:1; 

62:1,5; 130:5; ȎాĶె. 20:22; ķెషయా 8:17; 25:9; 33:2 
     2.   ıౖెరయ్ము Įెచుచ్కొǵ  – ǹĬిǹ 304, కెǹ 302, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 31:24 
     3.   Ƕ హృదయమును ǵబబ్రముĦా నుంచుకొనుము – ǹĬిǹ 54, కెǹ 65, హిĴిల్ జĽీస్వ్ 
     4.   ķెహో ĺాకొరకు కǵĳెటుట్ కొǵ యుండుము – #1 ఉనన్ ǹĬిǹ లాĦే 
     పంĬితులు కొంతమంİి (చూ. ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1, ĳే. 439) 14వ. వచĲాǵన్ ఇలా చూసుత్ Ĳాన్రు 
     1.   సవ్-హెచచ్ĸిక (కీరత్Ĳాకారుడు) 
     2.   ఒక యాజకుడు İేĺాలయములో Ĩెĳేప్ İౖెవĺాకయ్ము 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 

     1.   భయము అĲే కీలక పదము ǿదటి చరణములో ఎలా ఉంİి?
     2.   2వ. వచనము మĸియు కీరత్న 23:6 వచనము ĸెండు ఒకలాĦ ేఉĲాన్ķ, ఈ ఊȏĵావము İేǵǵ Įెలుపుతునన్İి?
     3.   4-6 వచĲాలు పĸిȉదధ్గుĬారమును గుĸింǩనĺా లేక İేĺాలయమును గుĸింǩనĺా?  
     4.   9వ. వచనము ఎందుకు సమȎాయ్తమ్కంĦా ఉంİి?  ǵబంధ İేవుడు తన అనుచరులను ȇĬిǩĳెటేట్ĻాĬా? 
     5.   10వ. వచĲాǵకి అరథ్ము ఏǽటి? ఇİి ఉనన్İి ఉనన్టుల్  ǴĽికోĺాలా లేక ఒక అలంకారముĦా ǴĽికోĺాలా?  
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కీరత్నలు 28 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

సȏయము కొరకు Ƿరా్ రథ్న,         Ƿరా్ రథ్న ఫȃంǩనందుకు ఆనందము  వయ్కిత్గత శతుర్ వుల నుంĬి ȇడుదల   సȏయము కొరకు Ƿరా్ రథ్న          అభయ్రథ్న మĸియు కృతఙఞ్త 
సమాıానమ కొరకు సుత్ ǳ                                                    కొరకు Ƿరా్ రథ్న                                                                    సుత్ తులు 
                                                                                        (ఒక ȇలాప కీరత్న) 
  ఎమ్ టి పĸిచయము 
    İాȈదు కీరత్న. 
28:1-5                              28:1-5                                   28:1-2                                 28:1-3                               28:1 
                                                                                                                                                                     28:2 
                                       28:3-5                                  28:3-5                                                                         28:3 
                                                                                                                             28:4-5                               28:4 
                                                                                                                                                                     28:5 
28:6-9                              28:6-7                                  28:6-7                                28:6-7                               28:7 
                                        28:8-9                                  28:8-9                                28:8-9                               28:8-9   




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 



285 
 

పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 28:1-5 

      1ķెహో ĺా, Ĳేను Ƕకు ǿఱఱ్ĳెటుట్ చుĲాన్ను Ĳా ఆశర్యదురగ్మా, మౌనముĦా ఉండక Ĳా మనȇ ఆలకింపుము Ƕవు మౌనముĦా 
నుంĬిన ķెడల Ĳేను సమాıిలోǵకి İిగుĺాĸివలె అగుదును.  

           2Ĳేను Ƕకు ǿఱఱ్ĳెటుట్ నపుప్డు Ƕ పĸిȉİాధ్ లయము ĺౖెపునకు Ĳా Ĩేతుల Ĳెతుత్ నపుప్డు Ĳా ȇజాఞ్ పన ధవ్ǵ ఆలకింపుము.  
           3భకిత్హీనులను, Ƿాపము Ĩేయుĺాĸిǵ Ƕవు లాĦిĺేయు నటుట్  ననున్ లాĦి ĺేయకుము. ĺారు దుȍాట్ లోచన హృదయములో నుంచుకొǵ 

తమ Ƿొ రుగుĺాĸిĮో సమాıానముĦా మాటలాడుదురు  
           4ĺాĸి కిర్యలనుబటిట్  ĺాĸి దుషట్కిర్యలనుబటిట్  ĺాĸికి పర్ǳకారము Ĩేయుము. ĺారు ĨేĽిన పǵǵబటిట్  ĺాĸికి పర్ǳకారము Ĩేయుము ĺాĸికి 

తĦిన పర్ǳఫలǽముమ్.  
           5ķెహో ĺా కారయ్ములను ĺారు లకష్య్ĳెటట్రు ఆయన హసత్  కృతయ్ములను ĺారు లకష్య్ĳెటట్రు కావున ఆయన ĺాĸిǵ వృİిధ్పరచక 

ǵరూమ్లము Ĩేయును.       
   

28:1-5 ఈ కీరత్నలోǵ చరణాలను ఎలా ȇభǭంĨాలో అĲే అంశము ĳౖెన కొǵన్ ĵేİాǻǷరా్ యాలుĲాన్ķ (ఈ అıాయ్యములోǵ ǿదటి ĳేǮ 
చూడుము).  ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ లో 1-5, 6-9 వĨాĲాలు ఉĲాన్ķ కనుక Ĳేను ఉపȂĦిసుత్ Ĳాన్ను.  ǿదటి చరణము ఒక ȇలాపము, 
ĸెండువİి ఒక కృతఙఞ్Įారప్ణ కీరత్న. 
     కీరత్Ĳాకారుడు ఈ కిర్ంİి ĺాటి కొరకు Ƿరా్ ĸిథ్ంĨాడు 
     1.   ఆయన Ƿరా్ ĸిథ్ంచునపుప్డు ķెహో ĺా ఆలకింĨాȃ 

     2.   దుషుట్ లను లాĦిĺేయునటుల్  ఆయనను ķెహో ĺా లాĦిĺేయకూడదు 
4వ. వచనములో İేవుడు దుషుట్ లకు Ĩేయు İాǵǵ ȇవĸించĬాǵకి ఆయన మూడు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు ఉపȂĦింĨాడు. 
     1.   ĺాĸి కిర్యలను బటిట్ ĺాĸికి పర్Ǵకారము Ĩేయాȃ (చూ. Ȃబు 34:11; కీరత్. 62:12; ȎాĶె. 24:12; పర్సంĦి 12:14; ķĸిమ్యా 

17:10; 32:19; మతత్ķ 16:27; 25:31-46; ĸోమా 2:6; 14:12; 1 కొĸింįీ. 3:8; 2 కొĸింįీ. 5:10; గలǴ. 6:7-10; 2 ǳȀǳ 
4:14; 1 ĳేతురు 1:17; పర్కటన 2:23; 20:12; 22:12) 

     2.   ĺాĸి దుȍాక్రయ్ములను బటిట్ ĺాĸికి పర్Ǵకారము Ĩేయాȃ (#1 నుంĬి కిర్య ఆĸోĳితĶౖె ఉంİి) 

     3.   ĺారు ĨేĽిన పǵǵ (అసలు అరథ్ము, ‘‘ĺాĸి Ĩేǳ పǵ‘‘) బటిట్ ĺాĸికి పర్Ǵకారము Ĩేయాȃ (#1లో ఉనన్ కిర్యలాంటిİే)  
     4.   ĺాĸికి Ǵవర్Ķౖెన (అసలు అరథ్ము, ‘‘వయ్వȏరము’’, ǹĬిǹ 168) పర్ǳఫలము (ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) 

ఇĺావ్ȃ   
 
28:1 ‘‘Ĳా ఆశర్యదురగ్ము’’ ఈ ఊȏĵావము Ľిథ్రతవ్ము, శకిత్, ǵలకడ, కాపుదలలను గుĸింǩ మాటాల్ డుచునన్İి (కీరత్. 18:2లోǵ పూĸిత్ 
Ĳోట్స్ చూడుము). 
 
 ‘‘ఉండక. . .’’ ఇȇ ĸెండు ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన అసంపూĸాణ్ లు 
     1.   ఆలకింపుము – ĳెడĨెȇన ĳెటట్కు, ǹĬిǹ 361 II, చూ. కీరత్. 35:22; 39:12; 83:1; 109:1 (‘‘మౌనము’’ నకు సమాంతరము, 

ǹĬిǹ 364) 

     2.   2వ. వచనము – ననున్ లాĦిĺేయకుము, ǹĬిǹ 604 (అİి., ఒక జంతువు లేక యుదధ్ములోǵ ఖౖెİీ లాగ) 
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 ‘‘సమాıి’’ ఈ పదము (ǹĬిǹ 92, చూ. కీరత్. 88:4; 143:7; ȎాĶె. 28:17) ļిȂలు కు ȎామానĶౖె ఉంİి.  కీరత్. 1:5లోǵ పర్Įేయ్క 
అంశము: మరణింǩనĺారు ఎకక్డ ఉĲాన్రు? చూడుము.  ఇİి బహుĻా ఈ కిర్ంİిĺాటికి సంబంıింǩ ఉంİి 

     1.   తȇవ్న ఒక సమాıి (చూ. ķెషయా 14:9; ķెహెజేక్లు 32:25) 

     2.   సమాıిĨేయĬాǵకి కొండలో తȇవ్న ఒక గుంత 

     3.   ļిȂలు లోǵకి ĮెరవబĬిన ఒక రంధర్ము (చూ. కీరత్. 30:4; ȎాĶె. 1:12; ķెషయా 14:15; 38:18; ķెహెజేక్లు 26:20) 

      
 
28:2 ‘‘Ƕ పĸిȉİాధ్ లయము ĺౖెపునకు Ĳా Ĩేతుల Ĳెతుత్ నపుప్డు’’  ఈ Ļాĸీరక సంఙఞ్కు Ĩాలా సహజాĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ.   
     1.   ఒక యాజకుǵ İావ్ర ĨేయబĬిన బȃయరప్ణము తరుĺాత ఇĨేచ్ ఒక ఆȌĸావ్ద కిర్య – లేȈ. 9:22 (అİి., కొǵన్ బȃయరప్ణలు 

ķెహో ĺా కొరకు ĳౖెకి ఎతత్బడుĮాķ)  
     2.   ధూǷారప్ణము తరుĺాత ఆĸాıికుడు ĨేĽే పǵలో ఒక ĵాగము – కీరత్. 141:2 

     3.   పĸిȉదధ్సథ్లము ĺౖెపుకు ĨేĽే ఒక Ļాĸీరక భంĦిమ – కీరత్. 134:2 

     4.   ఒక Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳా Ǵరు, Ĩేతులు ĳౖెకెతత్డము, చూ. ǵరగ్ . 9:29 (Ȁļే); 1 ĸాǯలు 8:22 (Ȏొ లోȀను); ȇలా. 2:19; 3:41 

          (ఇĻరా్ ķేలు); లూకా 24:50 (ķేసు); 1 ǳȀǳ 2:8 (ȇĻావ్సులు) 

     5.   ఒక సుత్ ǳ, ఆĸాధన, లేక బాȏట ఒపుప్కోలుకు ĳెటేట్ ȇĲాయ్సము – కీరత్. 63:4 

     6.   Ȁļే ĨేతులĮో ķెహో ĺా కరర్ను ĳెకెǳత్నపుప్డు ķెహో ĺా ȁకక్ అıికాĸాǵన్ చూĳించుటకు ఒక ȇıానము (చూ. ǵరగ్ . 17:8-
12) 

ఇకక్డ ఇİి ఒక పĸిȉదధ్ǮȇĮాǵకి గురుత్ Ħా ఉపȂĦించబĬింİి (చూ. 1 ǳȀǳ 2:8), İేవుǵ కొరకు ĮెరవబĬి, İేవుǵ దగగ్ర నుంĬి 
Ƿొ ందవలĽిన అవసĸాǵన్ గుĸిత్ంĨే ǮȇĮాǵకి గురుత్  (కీరత్. 44:20లోǵ వయ్ǳĸేక ఉపȂగము చూడుము).   
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                         ‘‘Ƕ పĸిȉదధ్సథ్లము ĺౖెపుకు’’ 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ మాĸిజ్న్, 
    ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ ఫూట్ Ĳోట్    ‘‘ǽకిక్ȃ లోపȃ సథ్లము’’ 
ఎన్ జె ǹ                                ‘‘అǳ పĸిȉదధ్  సథ్లము’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                         ‘‘లోపȃ పĸిȉదధ్సథ్లము’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                          ‘‘ఆవరణము’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                 ‘‘గరభ్గుĬి’’ 

     ఈ హీబూర్ పదము (ǹĬిǹ 184 I)నకు అసలు అరథ్ము ‘‘ĺెనుక ĵాగము’’, ‘‘అǳలోపȃ సథ్లము’’.  1 ĸాǯలు 
6:16,19,20,21,22,23,31; 7:49; 8:6,8 వచĲాలలో ఇİి ఎకక్ĬౖెĮే Ȏొ లేȀను ȁకక్ అǳĳెదధ్  కెరూబు మధయ్న ǵబంధన మందసము 
ǵలĳెటట్బĬి ఉంİో ఆ అǳ పĸిȉదధ్సథ్లమును (చూ. ǵరగ్ . 26:31-35)  సూǩసుత్ నన్İి. 
     Ƿాత ǵబంధన ȇĻావ్ȎానుĨారులు ĺారు Ƿరా్ రథ్న Ĩేయునపుప్డు İేĺాలయము ĺౖెపు ǳరుగుĮారు (చూ. 1 ĸాǯలు 8, Ȏొ లేȀను 
İేĺాలయ సమరప్ణనపుప్డు ĨేĽిన ĳెదధ్  Ƿరా్ రథ్న), ఎందుకంటే అకక్డ కెరూబుల ĸెకక్ల నడుమ ķెహొĺా ǵĺాసముంĬిĲాడు.  ǵబంధన 
మందసము ķెహో ĺా ȁకక్ ǷాదĳీఠĶౖె ఉంĬేİి. 
     ఏİి ఏĶౖెĲా, కొర్ తత్  ǵబంధనలో İేవుడు పర్ǳ సథ్లములోనూ ǵవȎాముంటుĲాన్డు (చూ. Ȃȏను 4:20-24).  ķేĽే నూతన 
İేĺాలయము (చూ. Ȃȏను 2:19,21)! 
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28:3,5 ‘‘కారణమును బటిట్ . . .’’  3 మĸియు 5 వచĲాలు దుషుట్ ల కిర్యలను, పర్వరత్నను పటిట్క ĨేĻాķ (అİి., కారయ్రూపక 
హేతుĺాదులు).   
     1.   దుȍాక్రయ్ము Ĩేయుĺారు, 3వ. వచనము 
     2.   దుȍాట్ లోచన హృదయములో నుంచుకొǵ తమ Ƿొ రుగుĺాĸిĮో సమాıానముĦా మాటలాĬేĺారు (కీరత్. 4:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము  

చూడుము) 
     3.   ķెహొĺా కాĸాయ్లను లకష్య్ĳెటట్ǵ ĺారు, 5వ. వచనము (İేవుǵ పర్జలు ఆయన ఏĶౖె ఉĲాన్Ĭో , ఆయన ఏǽ ĨేĻాĬో అĲే ĺాటిǵ 

లకష్య్ĳెటాట్ ȃ, చూ. İివ్Ǵ. 32:7; కీరత్. 107:43; ķĸిమ్యా 2:10; హో ļియా 14:9) 
     4.   ఆయన హసత్  కృతయ్ములను లకష్య్ĳెటట్ǵĺారు (సమాంతరము), 5వ. వచనము, చూ. ķెషయా 5:12 
 
28:5 5వ. వచనములోǵ ǩవĸి వరుస ĺాĸిక ిపర్ǳఫలముĦా İేవుడు ఏǽ ĨేĻాĬో Ĩెపుప్తునన్İి (ķĸిమ్యా 1:10Įో Ƿో ȃచ్చూడుము). 
     1.   ǵరూమ్లము Ĩేయును – ǹĬిǹ 248, కెǹ 256, కావ్ల్ అసంపూరణ్ము, 5వ. వచనము 
     2.   వృİిధ్పరచడు – ǹĬిǹ 124, కెǹ 139, కావ్ల్ అసంపూరణ్ము, ఖంĬింపబĬిన, 5వ. వచనము 
5వ. వచనములోǵ మూడు అసంపూĸాణ్ లు దుషుట్ ల ǵĸివ్ĸామ కిర్యలను ĮెలుపుతుĲాన్ķ.  ĺాĸి సవ్ĵావము İేవుǵ ǵĸాకĸింǩ, 
ఇతరులను ĦాయపరĨే ĺాĸిĦా సూǩంపబĬింİి, కాబటిట్ İేవుǵ Ǵరుప్కూĬా ǵĸివ్ĸామముĦా ఉంİి (అİి., ǵతయ్Ĳాశనము, చూ. ķెషయా 
6:9-10; ķĸిమ్యా 1:10). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 28:6-9 

     6ķెహో ĺా Ĳా ȇజాఞ్ పనధవ్ǵ ఆలకింǩయుĲాన్డు ఆయనకు Ȏోత్ తర్ము కలుగును Ħాక.  
           7ķెహో ĺా Ĳా ఆశర్యము, Ĳా కేĬెము Ĳా హృదయము ఆయనయందు నǽమ్క యుంĨెను గనుక Ĳాకు సȏయము కȃĦెను. కావున 

Ĳా హృదయము పర్హĸిష్ంచుచునన్İి కీరత్నలĮో Ĳేను ఆయనను సుత్ ǳంచుచుĲాన్ను.  
           8ķెహో ĺా తన జనులకు ఆశర్యము ఆయన తన అǻļికుత్ ǵకి రకష్ణదురగ్ము.  
           9Ƕ జనులను రǘింపుము, Ƕ Ȏావ్సథ్ƺమును ఆȌరవ్İింపుము ĺాĸికి కాపĸిĺౖె ǵతయ్ము ĺాĸిǵ ఉదధ్ ĸింపుము.  
 

28:6-9 6వ. వచనములో ఒక ȇపల్వ ǩతత్వృǳత్  ఊĦిసలాడుతుంİి.  ఈ చరణము ķెహోĺాను ఎందుకు సుత్ ǳంĨాలో కారణాలను 
Įెȃయజేసుత్ నన్İి (6ఎ వచనము). 
     1.   ఆయన తన Ƿరా్ రథ్నను ఆలకించును 
     2.   ఆయన తన బలము, కేĬెము 
     3.   ఆయన తన ఆశర్యము 
     8 మĸియు 9 వచĲాలలో గుĸి ĸాǯ (అİి., ‘‘తన అǻļికుత్ డు’’) నుంĬి తన ǵబంధన పర్జల ĺౖెపునకు మారుతునన్İి.  ķెహో ĺా 
ĸాǯలను రǘింǩనటుల్ , ఇపప్డు తన పర్జలను రǘిసుత్ Ĳాన్డు! ఈ ఏకవచన మĸియు బహువచĲాల మధయ్ ఉనన్ ıాĸాĺాహికలు కీరత్నలలో 
సరవ్Ȏాıారణము. 
 
 ‘‘ķెహో ĺాకు Ȏోత్ తర్ము కలుగును Ħాక’’ ఇİి కీరత్నలలో మȆళ్ మȆళ్ వసుత్ నన్ ఇǳవృతత్ము.  ఆయన అĲేక కారణాలను బటిట్ తన 
ȇĻావ్ȎానుĨారుల Ĩేత సుత్ ǳంపబడుచుĲాన్డు, అķĮే అవǵన్ కూĬా ఆయన ఏĶౖె ఉĲాన్Ĭో , ఏǽ ĨేĻాĬో అనన్ĺాǵకి ĨెందుĮాķ!  ఈ 
ĺాకయ్ము Ƿరా్ రథ్Ĳా పర్కరణ సూతర్ముĦా మాĸింİి (చూ. కీరత్. 18:46; 28:6; 31:21; 41:13; 66:20; 68:35; 72:18; 89:52; 106:48; 
119:12; 124:6; 135:21; 144:1).  ఊĳిĸి కȃĦిన పర్ǳ Ǯȇ ķెహో ĺాను సుత్ ǳంచును Ħాక! 
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28:7 3 మĸియు 5 వచĲాలు దుషుట్ లను గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్టుల్ , 7వ. వచనము ȇĻావ్ȎానుĨారులను గురంǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
     1.   ఆయన హృదయము ķెహో ĺా యందు నǽమ్క ఉంĨెను – ǹĬిǹ 105, కెǹ 1200, కావ్ల్ సంపూరణ్ము, చూ. కీరత్. 112:7 

(మానవుǵ ȁకక్ నమమ్కము మĸియు İౖెవము ȁకక్ ȇȀచనము/రకష్ణకు మధయ్నునన్ ఆıాయ్ǳమ్క సంబంıాǵన్ 
గుĸిత్ంచంĬి, చూ. కీరత్. 22:4-5; 25:1-3; 28:7; 31:14-15; 86:2; ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1, ĳే. 646లోǵ Ĳోట్ ను 
గమǵంచుము)  

     2.   ķెహో ĺా వలన ఆయనకు సȏయము కȃĦెను – ǹĬిǹ 740, కెǹ 810, ǵǸాల్ సంపూరణ్ము 
     3.   ఆయన హృదయము పర్హĸిష్ంĨెను – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, ĺావ్ Įో ఉనన్ ఒక కావ్ల్ అసంపూరణ్ము 
     4.   కీరత్నĮో ఆయనను సుత్ ǳంĨాడు – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, హిĴిల్ అసంపూరణ్ము (ǵరంతర సుత్ ǳ) 

     ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ కు  ఎమ్ టి ఇǩచ్న సంǘిపత్  ĺాయ్ఖాయ్నము.  ఈ ĸెంటి ĺెనుక బహుĻా మĸి కొంత పుĸాతన హీబూర్  Ƿాīాయ్ంశము 
ఉండచుచ్.   అకక్డ Ĭి ఎస్ ఎస్ లోǵ ఎమ్ ఎస్ ఎస్ ను అనుసĸింĨే ఎమ్ టి, ఇతరులు ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ లను అనుసĸిసుత్ Ĳాన్రు.  ఆİి 
సంఘము పర్Įేయ్కింǩ ఎకుక్వĦా ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ను ఉపȂĦించుకొనన్İి.  ĺాĸి ȇǻనన్ హీబూర్  పİాల తరుజ్ మాకు 7వ. వచనము మంǩ 
ఉİాహరణ.  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్  (ఎ ǹ, ĳే. 173లోǵ Ĳోట్ గమǵంచుము) İీǵǵ కȃĦి ఉంİి 

     ‘‘ķెహో ĺా Ĳా సȏయకుడు, Ĳా సంరకష్కుడు; ఆయన యందు Ĳా హృదయము ǵĸీǘిసుత్ నన్İి, 
     Ĳాకు సȏయము İొĸికెను, Ĳా శĸీరము Ȏావ్ంతĲొంİెను, Ĳా అంతరంగములోనుంĬి ఆయనను గుĸిత్ంĨెదను.’’ 
 
 ‘‘కేĬెము’’ కీరత్. 3:3లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
28:8 ‘‘ĺారు’’ ‘‘తన జనులకు’’ అĲే İాǵకి యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెక్ట్ ‘‘Ľి’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి (అİి., ఆȀİించతగగ్ సంİేహము). 
     1.   ĺాĸికి – למו (ఎన్ ఎ జె ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ) 

     2.   తన జనులకు – לעמו (ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ, ఆర్ ఇ ǹ) 

     కొǵన్ హీబూర్  Ĩేǳĺరా్ తలు ĨేĽినటుల్ , సఫూయ్ǭంట్ #2 ను ఉపȂĦింǩంİి.  ఎమ్ టి లో హీబూర్  అకష్రము తĳిప్Ƿో ķనటుల్  
అǵĳిసుత్ నన్İి. 
 
 ‘‘తన అǻļికుత్ నుకి’’ కీరత్. 2:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: Ķెసస్య చూడుము.  కీరత్. 18:50లోǵ ఇİే ఉపȂĦాǵన్ చూడుము. 
 
28:9 ķెహో ĺాకు ĨేĽిన ఈ Ƿరా్ రథ్నలో అĲేక వరుస Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు ఉĲాన్ķ, ǵబంధన పర్జల తరుపున పǵĨేయుమǵ ఆయనను ఇȇ 
Ƿరా్ ıేయపడుచుĲాన్ķ. 
     1.   రǘింపుము – ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 106:47 

     2.   ఆȌరవ్İించుము – ǹĬిǹ 138, కెǹ 159, Ĵియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     3.   కాǷాడుము – ǹĬిǹ 944, కెǹ 1258, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (İి ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ సట్Ĭీ బౖెǹలు [ĳే. 765] ‘‘కాపĸి’’ అĲే పదము 

కీరత్నలు 23 సంబంıింǩ ఉంİి అǵ ȇĻేల్షణ ఇǩచ్ంİి, బహుĻా కీరత్నలు 23-27 వరుస కీరత్నలు అĲేక సహజ Ľిİాధ్ ంĮాలకు 
గురుత్ Ħా ఉనన్టుల్ Ĳాన్ķ) 

     4.   ఉదధ్ĸింపుము (అİి., ‘‘ĳౖెకిలేపుము’’), ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. ķెషయా 40:11; 63:9 

Ĩాలా కీరత్నలు ఒక సమూహిక గుĸిǵ ఉంǩ ముĦించబĬాడ్ ķ (అİి., కీరత్. 3:8; 15:7; 25:22; 29:11; 51:18-19; 130:8). 
 
 ‘‘Ƕ Ȏావ్రథ్ƺము’’ జాతులǵన్టికి ķెహో ĺా భూǽǵ కేటాķంĨాడు (చూ. İివ్Ǵ. 32:9), అķĮే అబర్ȏము సంĮానము ఆయన 
పర్జలుĦా ఉంĬిĲారు (చూ. ǵరత్. 19:5-6; 1 ĸాǯలు 8:51; కీరత్. 33:12).  ఐగుపుత్  నుంĬి ĺాĸిǵ బయటకు ǴĽికొǵ ĸావĬాǵన్ బటిట్ 
ఆయనన İీǵǵ కనుపĸిĨాడు (చూ. ఆİి. 15:12-21).  తన బలము మĸియు ĳేర్మలను పర్దĸిశ్ంĨాడు (చూ. İివ్Ǵ. 9:29).  అనయ్İేĻాలు 
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అరథ్ము ĨేĽికొనǵ İాǵ బటిట్ తన Ƿాపులైన జనులను Ǵరుప్ Ǵరచ్ వదుద్  అǵ Ȁļే ķెహొĺాను Ƿరా్ ıేయపĬాడ్ డు (చూ. İివ్Ǵ. 9:26-29).  
ఆయన పర్జలు సరవ్లోకాǵకి ఆయన సవ్ĵాĺాǵన్ ĮెȃయజేయĬాǵకి ఉİేద్ȋంపబĬి ఉĲాన్రు (కీరత్నలు 2కు పĸిచయములో ఇవవ్బĬిన 
పర్Įేయ్క అంశము చూడుము.  కాǶ, ఒకĺేళ ĺారు తమ Ƿాపము, ȇగర్ȏĸాıానలలోĲే కొనȎాĦిĮే, తృణీకరణ ఉంటుంİి (చూ. కీరత్. 106:40; 
ķెహెజేక్లు 36:22-23). 
 
 ‘‘ǵరంతరము’’ కీరత్నలు 9:5 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ǵరంతరము చూడుము. 

 

చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   మరణము పటల్  Ƿా.ǵ. కు ఉనన్ కోణము ఏǽటి? 
     2.   4వ. వచనము గలǴ. 6:7లోǵ సతయ్ము లాంటిİేĲా? 
     3.   5Ľి వచనము ķెషయా 6:9-10 లేక ķĸిమ్యా 1:10 లకు సంబంధము కȃĦి ఉంİా? 
     4.   కీరత్నలలోǵ వయ్కిత్గత ఆలోచనలు మĸియు సǵన్ĺేĻాలు ఒక Ȏామూహిక Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳారథ్కాలుĦా ఎందుకు ముĦించబĬాడ్ ķ? 
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కీరత్నలు 29 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

పర్ళయజలములలో ķెహో ĺా      తన పర్ĵావమȏతమ్ƺములను బటిట్  మȏజలముల İేవుǵకి కీరత్న      పర్ళయజలములలో ķెహో ĺా      మȏజలముల İేవుǵకి కీరత్న 
సవ్రము                              İేవుǵ సుత్ ǳంచుట                                                              సవ్రము 
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
        İాȈదు కీరత్న. 
29:1-2                               29:1-2                                 29:1-2                                 29:1-2                               29:1-2 
29:3-9                               29:3-4                                29:3-4                                 29:3-4                              29:3-4 
                                        29:5-7                                29:5-6                                 29:5-6                               29:5-6 
                                                                                  29:7-8                                29:7-9                                29:7-9ǹ 
                                        29:8-9 
                                                                                  29:9 
29:10-11                             29:10-11                             29:10-11                              29:10-11 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
 
     ఎ.   ఇİి పర్కృǳ బయలుǷాటును గుĸింǩన ఒక కీరత్న (అİి., సృļిట్ İావ్ĸా పర్ǳ ఒకక్ĸిǵకి İేవుడు తనను Įాను బయలు 

పరచుకొĲాన్డు).    
            1.   కీరత్నలు19:1-6 (సృļిట్లోǵ ǵశబధ్  సవ్రము) 

            2.   ĸోǾయులు 1:19-23 (పర్కృǳ నుంĬి İేవుǵ ఙాఞ్ నము) 

            3.   ĸోǾయులకు 2:14-18 (అంతరగ్త ǶǳĲాయ్యాల Ȏాకష్య్ము) 

 
      ǹ.   కరీత్న ȁకక్ ఊȏĵావము ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ ఆవĸించĬాǵకి ĺరా్ యబĬింİి 

1. ఆరంభ సృļిట్లోǵ గǭǹǮలను ķెహొĺా ఓĬించుట (అİి., జలము, చూ. 29:3,10, ‘‘వరద’’ [ǹĬిǹ 550] అĲే పదము  
ఇకక్డ మĸియు ఆİికాండము, 6-11 అıాయ్యాలలో మాతర్Ķే వǩచ్ంİి)  

2. పర్ళయజలములలో ķెహోĺా బలము (చూ. 29:3-9; చూ. కీరత్. 18:7,15) 

     Ĭి.   ఈ కీరత్న ఒక ǩయాజమ్ (పİాలు ఎటునుంĬి చİిȇĲా ఒకే అరథ్ము వĨేచ్ పద అమĸిక) అǵ యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్ 
ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి. 

           1.   1-2 మĸియు 10:11 వచĲాలలో ķెహోĺా ĳేరును Ĳాలుగు Ȏారుల్  ఉపȂĦించుట 

           2.   1 మĸియు 11 వచĲాలలో ‘‘బలము’’ (ǹĬిǹ 738) 

           3.   3 మĸియు 10 వచĲాలలో జలములను సూǩంచుట 

           4.   4 మĸియు 10 వచĲాలలో ķెహో ĺా ȁకక్ మȏతమ్ƺమును సూǩంచుట 

           5.   5 మĸియు 9 వచĲాలలో వృǘాలను పర్Ȏాత్ ȇంచుట 

           6.   6 మĸియు 8 వచĲాలలో ĵౌĦోȅక Ƿరా్ ంĮాలు 
           అķĮే Ĳా సంİేహĶేǽటంటే, సహజముĦా ఈ ǩయాజమ్ Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన మతĽిİాధ్ ంĮాల మధయ్లో వȎాత్ ķ అķĮే ఇకక్డ 

7వ. వచనములో ఈ పదధ్ǳ సĸిĦా అమరదు.  
  
     ఇ.   ఈ కీరత్న బహుĻా ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 

           1.   ķెహోĺా ఒక భయంకర తుǸాను వలె ĸాబో తుĲాన్డనన్ ఒక İౖెవ పర్తయ్కష్త 

           2.   అķĮే ఇİి ఒక ǽలటĸీ ȇజయము వలె కǵĳిసుత్ నన్İి (చూ. 11వ. వచనము)  
 
29:1-2 ‘‘ఆĸోĳించు’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 396, కెǹ 393, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) మూడు Ȏారుల్  Ĩెపప్బĬింİి.  İీǵ పర్ıాĲారథ్ము 
‘‘İేవుǵకి మహిమ Ĩెȃల్ంచుట’’ (చూ. İివ్Ǵ. 32:3).  ఇİే ȇıానము కీరత్నలు 96:7-8 మĸియు 1 İిన. 16:28-29లో కూĬా ఉంİి.  ఇలా 
మూడȎారుల్  Ĩెపప్డము వలన İీǵ ఉనన్తతవ్ము Ĳొకిక్Ĩెపప్బడుతునన్İి. 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 29:1-2 

     1İౖెవపుతుర్ లాĸా, ķెహో ĺాకు ఆĸోĳించుĬి పర్ĵావ మȏతమ్ƺములను ķెహో ĺాకు ఆĸోĳించుĬి  
          2ķెహో ĺా Ĳామమునకు ĨెందవలĽిన పర్ĵావమును ఆయనకు ఆĸోĳించుĬి పర్ǳļిఠ్ తములగు ఆభరణములను ధĸించుకొǵ ఆయన 

ķెదుట ȎాĦిలపడుĬి.  
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29:1 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                   ‘‘శకిత్మంతుǵ కుమారులు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                      ‘‘బలయుగల ĺారలాĸా’’ 
ఎన్ ఇర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ     ‘‘పరలోకపుĺారలాĸా’’ 
ఎన్ జె ǹ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్    ‘‘İేవుǵ కుమారులాĸా’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                  ‘‘İౖెవజనులాĸా’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                         ‘‘దూతగణ బలముగలĺారలాĸా’’ 
 
     ఎమ్ టి లో ‘‘İేవుళళ్ కుమారులు’’ (అసలు అరథ్ము ‘‘ఎȃమ్ కుమారులు’’, ǹĬిǹ 119 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ4 42).  ఇİి İేవు దూతలను 
(చూ. ఆ.కా. 6:2 [‘‘ఎలోహిమ్ కుమారులు]; కీరత్. 103:20-21) లేక పరలోక దూతగణ సమూȏలు (చూ. ǵరగ్ . 15:11; 2 ĸాǯలు 22:19; 
కీరత్. 1; 86:6-8) సూǩసుత్ నన్İి. 
     కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ కుమారులు చూడుము 
 

పర్Įేయ్క అంశము:  ఆİికాండము 6వ. అıాయ్యములోǵ ‘‘İేవుǵ కుమారులు’’ 

     ఎ.   ‘‘İేవుǵ కుమారులు’’ అǵ గుĸిత్ంపు ĳౖెన అĲేక ȇĺాİాలు ఉĲాన్ķ.  అకక్డ మూడు పర్ıాన ĺాయ్ఖాయ్Ĳాలు ఉĲాన్ķ 
           1.   ఈ వచనము Ľేతు వంĻావȅǵ సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ఆİి 5; 4:14లోǵ Ĳోట్ చూడుము) 
           2.   ఈ వచనము ఒక İేవదూతల గణ సమూȏǵన్ సూǩసుత్ నన్İి 
           3.   ఈ వచనము ĸాǯలను లేక ǵరంకుȉలను లేక కķాను వంĻావȅǵ సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ఆ.కా. 4) 
     ǹ.   Ľేతు వంĻావȅǵ ఇİి సూǩసుత్ నన్దనుటకు ఆıాĸాలు 
           1.   ĺెనుĺెంటĲే వǩచ్న ఆ.కా. 4 మĸియు 5 అıాయ్యాల Ȏాహితయ్ సందĸాభ్లు కķాను ǳరుగుబాటు వంĻావȅ, ఎనున్కోబĬిన 

Ľేతు వంĻావȅల అǻవృİిధ్ǵ ĮెలుపుతుĲాన్ķ.  కాబటిట్ సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ ఈ వచనము Ľేతు İౖెవ వంĻావȅకి ఆıారముĦా 
ఉంİి. 

          2.   రǺబ్లు ĺాĸ ిĺాĸి అవĦాహన Ķేరకు İీǵǵ ȇభǭంచుకొĲాన్రు.  కొంతమంİి ఇİి Ľేతును (అķĮే ఎకుక్వĦా దూతలను) 
సూǩసుత్ ందǵ Ĳొకిక్Ĩెపుప్చుĲాన్రు. 

          3.   ‘‘İేవుǵ కుమారులు’’ అĲే బహువచనము ఎకుక్వĦా İేవదూతలకు ఉపȂĦింపబĬినపప్టికి, అరుదుĦా మానవులను 
కూĬా సూǩసుత్ నన్İి. 

                ఎ.   İివ్Ǵ. 14:1 – ‘‘Ǿ İేవుĬౖెన ķెహోĺా కుమారులు’’ 
                ǹ.   İివ్Ǵ. 32:5 – ‘‘తన కుమారులు’’ 
                Ľి.   ǵరగ్ . 21:6, 22:8-9 (బహుĻా లేȈయుల Ĳాయ్యాıిపǳ కావచుచ్, చూ. కీరత్. 82:1) 
                Ĭి.   కీరత్నలు 73:15 – ‘‘Ƕ కుమారులు’’  
                ఇ.   హో ļియా 1:10 – ‘‘సǮవుĬౖెన İేవుǵ కుమారులు’’ 
     Ľి.   İేవదూతలను ఇİి సూǩసుత్ నన్దనుటకు ఆıాĸాలు 
           1.   ఈ ĺాకయ్ĵాĦాǵన్ ఇలాĦే అĲేక Ȏాıారణ పరంపరలు అరథ్ము ĨేĽికొǵ ఉĲాన్ķ.  ఆİికాండములోǵ ఎకుక్వ సందĸాభ్లు ఈ 

దృకప్ıాǵన్ బలపరుసుత్ ండĦా, మĸొక ఉİాహరణ మానĺాǴత దుషుట్ డు మానవుǵ పటల్  İేవుǵ ǩతత్మును అడడ్Ħింపును 
బలపరుసుత్ నన్İి (అసూయను బటిట్ అǵ రǺబ్లు అంటుĲాన్రు)  
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          2.   బహువచనము (‘‘İేవుǵ కుమారులు’’) Ƿా.ǵ.లో ȇȎాత్ రంĦా İేవదూతల కొరకు ఉపȂĦింపబĬింİి 
                ఎ.   Ȃబు 1:6 
                ǹ.   Ȃబు 2:1 
                Ľి.   Ȃబు 38:7 
                Ĭి.   కీరత్నలు 29:1 
                ఇ.   కీరత్నలు 89:6,7 
          3.   ǵబంధన మధయ్కాల గర్ంధము I ఈĲోకు (చూ. I ఈĲోకు 6:1-8:4; 12:4-6; 19:1-3; 21:1-10), కొర్ .ǵ. కాలములో 

ȇĻావ్సులలో పర్Ľిİిధ్Ħాంǩన ǯǹȄస్ (చూ. Ȃబు 5:1), İాǵĮో Ƿాటు మృతసముదర్ చుటట్లు ఆİికాండము అǷో కిర్Ǹో న్ 
అǵన్యు ఈ దూతలును ǳరుగుబాటు దూతలుĦా ȇĻేల్ļింĨాķ. 

          4.   ĺెనుĺెంటĲే వǩచ్న 6వ అıాయ్యము సృļిట్కి మారుĦా ǽశర్మ కర్మములో వǩచ్న ‘‘Ļౌరుయ్లైన ఈ నరులు పూరవ్ 
కీĸిత్Ƕయులైన నరులు’’ అǵ Įెలుపుతునన్İి. 

          5.   ‘‘İేవుǵ కుమారులు’’ అను సఫూయ్ǭంట్ ‘‘İేవుǵ దూతలు’’Ħా ĵాȍాంతరము ĨేĽింİి. 
          6.   I ఈĲోకు ķెహో ĺా సృļిట్ǵ, ఆయన పర్ణాȅకల పటల్  పర్ǳకూలĶౖెన İేవదూతల/మానవ ǽశర్మాలను Ĳాశనము Ĩేయుటకు 

Ĳోĺాహు జలపర్ళయము వǩచ్ందǵ కూĬా Ĳొకిక్Ĩెపుప్తునన్İి (చూ. I ఈĲోకు 7:1సగం; 15:1సగం; 86:1సగం) 

          7.   యుĦాĸిటక్ Ȏాహితయ్ములో ‘‘İేవుǵ కుమారులు’’ İేవగణము ȁకక్ సభుయ్లుĦా సూǩసుత్ నన్İి (అİి., తకుక్వ ఆతమ్ 
సంబంధులు) 

     Ĭి.   కయూను వంĻావȅలోǵ ĸాǯలను, ǵరంకుȉలను ఈ వచనము సూǩసుత్ నన్దǵ Ĩెపుప్టకు ఆıాĸాలు 
           1.   ఈ దృకప్ıాǵన్ అĲేక పుĸాతన తరుజ్ మాలు బలపరసుత్ Ĳాన్ķ 

                ఎ.   తరగ్మ్ ȁకక్ ఆంకిలోస్ (కీర్. శ. ĸెండవ శĮాబధ్ము) ‘‘İేవుǵ కుమారులు’’ అĲే పİాǵన్ ‘‘అǻజాǳ కుమారులు’’ Ħా 
తరుజ్ మా ĨేĽింİి.   

                ǹ.   Ƿా.ǵ. Ħీర్కు తరుజ్ మా అķన Ľిమాచస్ (కీర్.శ. ĸెండవ శĮాబధ్ము) ‘‘İేవుǵ కుమారులు’’ అĲే పİాǵన్ ‘‘ĸాǯల 
కుమారులు’’Ħా తరుజ్ మా ĨేĽింİి.   

                Ľి.   ‘‘ఎలోహిమ్’’ అĲే పదము ఇĻరా్ ķేȄయుల Ĳాయకులకు ఉపȂĦించబĬింİి (చూ. ǵరత్. 21:6; 22:8; కీరత్. 82:1,6), 
ఎన్ ఐ ȇ మĸియు ఎన్ ఇ టి బౖెǹళళ్ Ĳోట్) 

                Ĭి.   ఆ.కా. 6:4లో ǵĴిȃమ్, Ħిబో ĸిమ్ కు జతకలపబĬింİి, Ħిబో బ్ĸిమ్ ‘‘Ļౌరవ్వంతుడు; బలĻాȃ; సంపద లేక అıికారము 
అĲే అĸాథ్ ǵన్Ĩేచ్ Ħిబో బ్రు నుంĬి వǩచ్ంİి. 

                ఇ.   ఈ ĺాయ్ఖాయ్నము మĸియు İీǵ ఆıారము ȏర్డ్ Ľేķంగ్స్ అఫ్ İి బౖెǹల్ 106-108 ĳేǮల నుంĬి ǴĽికొనబĬింİి. 
     ఇ.   ĸెండు ఉపȂĦాలను సూǩసుత్ నన్İి అǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉనన్ ఆıాĸాలు 
           1.   Ľేతు వంశసుథ్ లను ఇİి సూǩసుత్ నన్İి 

                ఎ.   అలెĦాజ్ ంĬిర్యా ȁకక్ Ľిĸిల్                                 ఇ.   కాȃవ్న్ 

                ǹ.   įిȂĬొĸేట్                                                    ఎఫ్.   కైల్ 

                ఇ.   అగĽిట్న్                                                         ǭ.   Ħీల్సన్ ఆరచ్ర్ 

                Ĭి.   జĸోమ్                                                          హెచ్.   ĺాట్స్ 

          2.   ఈ వచనము İేవదూతలను సూǩసుత్ నన్İి 

                ఎ.   సఫూయ్ǭంట్ గర్ంధకరత్లు                                       ఇ.   టరూƒƫȃయన్            ఐ.   అలరా్ Ƶడ్ 
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                ǹ.   Ĵిలో                                                            ఎఫ్.   ఒĸిజన్                 జె.   ĺెసట్ర్ మాన్ 

                Ľి.   జోĽెĴెస్ (యాంటికివ్టీస్ 1:3:1)                             ǭ.   లూధర్                   కె.   ĺెĲాహ్ మ్ 

                Ĭి.   జĽిట్న్ మాĸిట్ర్                                                  హెచ్.   ఎĺాల్డ్                  ఎల్.   ఎన్ ఇ టి బౖెǹల్ 

                ఎమ్.   ఇĸేǵయస్                                                  ఓ.   Ĭెȃటజ్ Ľెక్ 

                ఎన్.   అలెĦాజ్ ంĬిర్యా కెల్Ķెంట్                                      ĳి.   హెనగ్ Ľెట్న్ బెర్గ్  
     ఎఫ్.   ఆ.కా. 6:4లోǵ ‘‘ĲెĴిȃన్’’ ఆ.కా. 6:1-2లోǵ ‘‘İేవుǵ కుమారులు’’ మĸియు ‘‘మానవ కుమాĸెత్లు’’కు ఎలా సంబంıింǩ 

ఉంİి?  కిర్ంద ఇవవ్బĬిǵ Ľిİాధ్ ంĮాలను గమǵంచంĬి: 
             1.   İేవదూతలకు మĸియు మానవులకు కలķకకు వǩచ్న ĸాకష్స ఫȃĮాలు (చూ. సంఖాయ్. 13:33). 
             2.   అȇ ఒకİాǵ కొకటి అసలు సంబంıింǩ లేవు.  అȇ ఆ.కా. 6:1-2 లో కేవలము ఆ సంఘటనలు జĸిĦేటపుప్డు ఆ తరుĺాత 

భూǽ Ǿద ఉంĬిన Ƿరా్ ణులుĦా పర్Ȏాత్ ȇంచబĬాడ్ ķ అంĮే. 
             3.   ఆర్. కె. ȏĸిసన్ తన ఇంటర్డకష్న్ టు İి ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్, 557 ĳేǮలో ఈ కిర్ంİి ఆసకిత్కరĶౖెన గూఢĶౖెన ఉİాహరణ 

ఇĨాచ్డు, ‘‘ఈ ĺాకయ్ĵాగములో ఉనన్ మానవజాǳకి మĸియు ఆİాముకు పూరవ్మునన్ Ǯవులకు ఉనన్ సంబంıాల 
ȇలువలేǵ మానవĻాసత్ ర్ కోణాలు పూĸిత్Ħా తĳిప్Ƿో వుటకు మĸియు ĺాటిǵ ఎవĸైĮే ĺాటిǵ అĲేవ్ļించుటకు సంĽిదుధ్ లైన 
పంĬితులను అనుకూలపరుసుత్ నన్İి.’’ 

                        İీǵ పర్కారము ఆయన ఈ ĸెండు సమూȏలను ĺేĸేవ్రు మానవజాతులుĦా పర్దĸిశ్సుత్ Ĳాన్డǵ Ĳాకు అǵĳిసుత్ నన్İి. 
ఇİి ఆ తరుĺాత ĨోటుĨేĽికొనన్ ఆİాము హవవ్ల పర్Įేయ్క సృļిట్ǵ అలాĦే హోȀ ఎĸెకట్స్ పĸిణామ అǻవృİిధ్  
Įెలుపుతునన్İి. 

     ǭ.   ఈ ȇĺాİాసప్దĶౖెన ĺాకయ్ĵాĦాము పటల్  Ĳా అవĦాహనను Įెȃయపరుచుట మంǩదǵ Ĳాకు అǵĳిసుత్ నన్İి.  ǿదట, 
ఆİికాండములో İీǵకి సంబంıింǩన ĵాగము Ĩాలా కుల్ పత్ముĦాను, గǭǹǭĦాను ఉనన్దǵ మనము గుĸిత్ంచుకోĺాȃ.  Ȁష 
ȁకక్ Įొȃ Ļరొ్ తలకు మĸికొంత ĨాĸిĮరా్ తమ్క అవĦాహన ఉంĬినİి లేక Ȁļేకే పూĸిత్Ħా అరథ్ముకాǵ ĳేటిర్యారచ్ల్ కాలమునుంĬి 
వǩచ్న Ĳోటి లేక ĺరా్ యబĬిన పరంపరలను ఆయన ఉపȂĦింĨాడు.  మామూలుĦా మనము ఏİౖెĮే ĺాకయ్ము సప్షట్ముĦా 
Ĩెపప్లేİో ĺాటిపటల్  మనకు ఆసకిత్ ఎకుక్వĦా ఉంటుంİి.  İీǵ నుంĬి లేక ఇలాంటి బౖెǹలు పరĶౖెన ముకక్ల నుంĬి ȇసత్ ర్ృతĶౖెన 
Ľిİాధ్ ంĮాలను ǵĸిమ్ంĨాలనుకోవడము ఎంĮో దురదృషట్కరము.  ఒకĺేళ ఇİి మనకు ǵజంĦా అవసరమనుకొంటే İేవుడు İీǵǵ 
ȇవరంĦా, పూĸిత్Ħా ȇవĸింĨేĺాడు.  ĲేĲౖెĮే వయ్కిత్గతంĦా Ȉరు İేవదూతలు, మానవుల అǵ నమమ్తుĲాన్ను, ఎందుకంటే: 

           1.   Ƿా.ǵ. లో ȇసత్ ర్ృతముĦా కాకǷో ķĲా, అనుగుణయ్ముĦా ‘‘İేవుǵ కుమారులు’’ అǵ İేవదూతల కొరకు ఈ పదము 
ఉపȂĦింపబడడము 

          2.   ‘‘İేవుǵ కుమారులు’’ అĲే పİాǵన్ ‘‘İేవుǵ ȁకక్ దూతలు’’ అǵ సఫూయ్ǭంట్ (అలెĦాజ్ ంĬిర్యన్) తరజ్మా ĨేĽింİి (కీర్.పూ. 
ǿదటి ǩవĸిĵాగ శĮాబధ్ము) 

          3.   ఇİి పర్Įేయ్కింǩ İేవదూతలĲే సూǩసుత్ నన్దǵ సూయ్ĬెĳిĦార్ Ĵికల్ అǷొ కȃĽిట్క్ గర్ంధĶౖెన I ఈĲోకు (బహుĻా İాİాపు కీర్.పూ. 
200లలో ĺరా్ యబĬి ఉండచుచ్)  సూǩంǩంİి (చూ. 6-7 అıాయ్యాలు) 

          4.   2 ĳేతురు 2 మĸియు యూİాలోǵ İేవదూతలు ఎవĸైĮే Ƿాపము ĨేĻాĸో ĺారు ĺాĸి సవ్Ȏాథ్ ǵన్ Ƿో Ħొటుట్ కొĲాన్రు అĲే Ľిİాధ్ ంత 
పరĶౖెన సంబంధము 

                     ఇİి కొంత మతత్ķ 22:30కు ȇǻనన్ముĦా ఉంİి అĲేİి Ĳాకు Įెలుసు, అķĮే ఈ Ĩెపప్బĬిన దూతలు పరలోకములో 
Ħాǵ లేక భూǽ ǾదĦాǵ పర్Ǵయ్క ĨెరĻాలలో బంıించబĬి ఉĲాన్రు (టాĸాట్ రస్). 

          5.   ఆİికాండము 1-11లో ఉనన్ అĲేక వృĮాత్ ంĮాలే ఇతర సంసక్ృతులలో (ఇలాంటి సృļిట్ంచబĬిన వృĮాత్ ంĮాలు, ఇలాంటి 
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జలపర్ళయాలు, ఇలాంటి İేవదూతలు మానవ Ľీత్ ర్లను ǴĽికొǵ ĺెళళ్డము లాంటి) కǵĳించĬాǵకి కారణము మానవులందరూ 
ఒకక్టిĦా కȃĽి ఉండడము, ఈ కాలములోĲే Ȃహొĺాను గుĸింǩ కొంత ĮెȃĽి ఉండడము, అķĮే బాబేలు Ħోపురము 
ĨెదరĦొటట్బĬిన వృĮాత్ ంతము తరుĺాత ఈ ఙాఞ్ నము ĨెడĦొటట్బĬి, బహుİేĺాĮాĸాధన నమూĲాలోకి మాĸింİి. 

İీǵకి మంǩ ఉİాహరణ Ħీర్కు ఇǳȏȎాలు.  ఇకక్డ టౖెటాన్స్ అǵ ĳిలువబĬే సగము మానవులు/సగము మానĺాǴత ĸాకష్సులు టాĸాట్ రస్ 
నందు బంıింపబĬి ఉĲాన్రు.  ĺాĸి సవ్సథ్లాǵన్ ǳĸిĦి Ƿొ ందకుంĬా ఉండĬాǵకి İేవదూతలు ఈ సథ్లములో బంıింపబĬి ఉĲాన్రు అǵ 
Ĩెపప్Ĭాǵకి బౖెǹలులో ఒకక్క Ȏాĸి మాతర్Ķే ఈ ĳేరు ఉపȂĦింపబĬింİి.  రǺబ్ల మత Ľిİాధ్ ంĮాలలో ఈ హేడ్స్ ĸెండుĦా ఒకటి 
Ƕǳమంతులకు (పరİౖెసు) మĸొకటి దుషుట్ లకు (టాĸాట్ రస్) ȇభǭంపబĬిన ĵాĦాలుĦా Ĩెపప్బĬింİి.   
 
 
  ‘‘పర్ĵావమహతమ్ƺములు’’  ఈ ĸెండు ķెహోĺాకు ఆĸోĳింĨే సహజపİాలు. 

1. మహిమ – ǹĬిǹ 458 

2. బలము – ǹĬిǹ 738 

 
29:2 ‘‘ఆĸాధన’’ Ƿరా్ రంభ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాల వరుసలో ఇİి Ĳాలుగవİి (అసలు అరథ్ము ‘‘ȎాĦిలపడుట’’ ǹĬిǹ 1005, కెǹ 295, హిȍాప్ķెల్ 
Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము).  పర్ǳషట్ములగు ఆభరణములను ధĸించుకొǵ తన İేĺాలయములోǵకి పర్ĺేȋంచునపుప్డు ȇĻావ్Ȏానుచరులు ĨేĽే పǵ 
ఇİి.  ఇందులో వసత్ ర్ıారణ మాతర్Ķే కాక, ǵబంధన ȇıేయత ఇǽĬి ఉంİి. 
 
  ‘‘ఆయన Ĳామము’’ ఇİి ķెహో ĺాĲే సూǩంచĬాǵకి ఉపȂĦింǩన ĵాļీయ పదధ్ǳ.  కీరత్నలు 5:11-12 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: 
ķెహో ĺా Ĳామము చూడుము. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                                  ‘‘పర్ǳషట్ములగు ఆభరణములను ధĸించుకొǵ’’ 

ఎన్ కె జె ȇ                                      ‘‘పĸిȉదధ్  అలంకరణములĮో’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ మాĸిజ్న్  ‘‘మహĮౖెత్న పĸిȉదధ్తĮో’’ 
ఆర్ ఇ ǹ, ఎన్ ఇ టి                           ‘‘పĸిȉదధ్  అలంకరణములĮో’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎకస్, ĳెļిట                         ‘‘తన పĸిȉదధ్  ఆవరణములో’’ 
     ఈ సప్షట్తలేǵ వచనము (ǹĬిǹ4 214 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 871) ఇంకా మూడు ఇతర İేĺాలయ ఆĸాıాన సందరభ్ములో కǵĳిసుత్ ంİి 
(చూ. కీరత్. 96:9; 110:3; 1 కొĸింįీ. 16:29).  ఈ వచĲాǵన్ మూడు Ȉలుకాగల ȇıాĲాలలో తరుజ్ మా ĨేయĬాǵకి టి ఇ ȇ ఫూట్ Ĳోట్ 
ఇǩచ్ంİి.  
     1.   ఆయన (ķెహో ĺా) పర్తయ్కష్మగునపుప్డు (యుĦాĸిట్ మూలపదము నుంĬి, చూ. టి ఇ ȇ, అİి., ķెహో ĺాĲే; అపుప్డు ఇİి 

ǵరగ్మకాండము 19:20 ȁకక్ İివయ్ఙాఞ్ నము సమానము కావచుచ్) 

     2.   ఆĸాధన వȎాత్ ర్ లు (ǵరగ్ . 28:2లో అహĸోను వȎాత్ ర్ లు ఇİే ȇధముĦా ȇవĸించబĬాడ్ ķ) 

     3.   తన అందĶౖెన İేĺాలయములో (ఇİి ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ను పర్ǳǹంǹసుత్ నన్టుల్ ంİి) 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 29:3-9 

     3ķెహో ĺా సవ్రము జలములǾద ȇనబడుచునన్İి మహిమగల İేవుడు ఉరుమువలె గĸిజ్ంచుచుĲాన్డు.  మȏజలముల Ǿద 

ķెహో ĺా సంచĸించుచుĲాన్డు.  
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          4ķెహో ĺా సవ్రము బలĶౖెనİి ķెహో ĺా సవ్రము పర్ĵావము గలİి.  
          5ķెహో ĺా సవ్రము İేవİారు వృకష్ములను ȇరచును ķెహో ĺా లెబాĲోను İేవİారు వృకష్ములను ముకక్లుĦా ȇరచును.  
          6దూడవలె అȇ గంతులు ĺేయునటుల్  ఆయన Ĩేయును లెబాĲోనును ļిĸోయ్నును గురుǷో తు ĳిలల్వలె గంతులు ĺేయునటుల్  ఆయన 

Ĩేయును.  
           7ķెహో ĺా సవ్రము అĦిన్జావ్లలను పర్జవ్ȃంప జేయుచునన్İి.  
           8ķెహో ĺా సవ్రము అరణయ్మును కదȃంచును ķెహో ĺా కాİేషు అరణయ్మును కదȃంచును  
           9ķెహో ĺా సవ్రము లేళళ్ను ఈనజేయును అİి ఆకులు ĸాలుచ్ను. ఆయన ఆలయములో నునన్వǵన్యు ఆయనకే పర్ĵావము 

అనుచునన్ȇ.  

 

29:3-9 ఈ చరణము ‘‘ķెహో ĺా సవ్రము’’ అĲే పదముĮో పర్బలĶౖె ఉంİి.  İీǵǵ దృļిట్ంచĬాǵకి మూడు మాĸాగ్ లు ఉనన్టుల్ ంİి. 
     1.   సృļిట్కరత్యగు ķెహో ĺా, చూ. 3, 10 వచĲాలు (చూ. ఆİికాండము 1; కీరత్నలు 93) 

     2.   ķెహో ĺా, ǵజĶౖెన జలపర్ళయము, వరష్మును అనుగర్హించుĺాడు (చూ. 3-9 వచĲాలు, అİి., బాల్ İేవత ఆĸోపణలకు 
ȇĸోధము) 

     ķెహోĺా సవ్రము ఎలా సూǩంచబĬింİో గమǵంచంĬి (4-9 వచĲాలు) 

     1.   బలĶౖెనİి (ǹĬిǹ 470) 

     2.   పర్ĵావము గలİి (2ǹ వచనములొǵ మూలము లాంటిİే, ǹĬిǹ 214) 

     3.   İేవİారు వృకష్ములను ȇరచును (కిర్య, ǹĬిబ 990, కెǹ 1402 5వ. వచనములో ĸెండుȎారుల్  Ĩెపప్బĬింİి) 
     4.   లెబాĲోనును ļిĸోయ్నును (అİి., హెĸోమ్ను పరవ్తము, చూ. İివ్Ǵ. 3:9) İాటించును 
     5.   అĦిన్జావ్లల వలె వృǘాలను కాలుచ్ను (చూ. కీరత్. 18:12,14) 
     6.   అరణయ్మును కİిȃంచును (కిర్య, ǹĬిǹ 296, కెǹ 297; 8వ వచనములో మȆళ్ Ĩెపప్బĬింİి) 
     7.   లేళళ్ను ఈనజేయును  
     8.   అİి ఆకులు ĸాలుచ్ను (ǹĬిǹ 362 I) 

     పుĸాతన హెǺర్యులకు Ĩెపప్బĬిన ĺాకయ్ము Ĩాలా ముఖయ్ము మĸియు ఆıాయ్ǳమ్కంĦా సరవ్ĺాయ్ĳిత్  Ĩెంİిన అంశము. 
     1.   పలుకబĬిన ĺాకయ్ము İావ్ĸా సృļిట్ంపబĬెను – ఆİికాండము 1 

     2.   İేవుǵ పలుకబĬిన ĺాకయ్ము బలĶౖెంİి – ķెషయా 14:24; 25:1; 45:23; 46:10; 55:11; 59:21; మతత్ķ 24:35 

     3.   ķెȏను 1:1-5, 14; పర్కటన 19:13లో Ķెసస్య ‘‘ĺాకయ్ము’’ Ħా Ĩెపప్బĬాడ్ డు 
     4.   ǳĸిĦి ĸాబో వు Ķెసస్య ĲోటనుంĬి ĸెండంచులుగల ĺాĬిķౖెన ఖడగ్ముĮో వȎాత్ డǵ ఊహించబĬింİి – పర్కటన 1:16; 2:12 
 
29:6 ‘‘లెబాĲోను. . . ļిĸోయ్ను’’ ఇȇ ĸెండు ĺాĦాధ్ న భూǽ అķన కĲానుకు ఉతత్రమును సూǩంĨే ĵౌĦోȅక Ƿరా్ ంĮాలు.  హెĸోమ్ను 
పరవ్Įాǵన్ ‘‘ļిĸోయ్ను’’ అǵ ĳిలవడము Ĩాలా అరుదు (చూ. İివ్Ǵ. 3:9).  İీǵǵ బటిట్ మĸియు ĮెȃĽిన Ƿాīాయ్ంĻాǵన్ బటిట్ లేక 
‘‘జలపర్ళయము’’ అĲే ఊȏĵాĺాǵన్ బటిట్ , ఈ కీరత్నను Ĩాలామంİి పంĬితులు బాల్ İేవత (కĲాǶయుల తుǸాను İేవుత) ȁకక్ అసలు 
కీరత్నను ǳĸిĦి ĺరా్ యబĬింİి అǵ అనుకొంటుĲాన్రు. కĲాǶయుల ఇǳȏȎాల ĺెలుగులో Ƿా.ǵ. ఊȏ ĵాĺాల ముసుగుకు ĸాస్ షమరా్  
Ƿాīాయ్ంĻాలు ĮెరǴȎాత్ ķ.  హీబూర్  గర్ంధకరత్లు సహజముĦా అనయ్İేవతల ȇవĸాలను ǴĽికొǵ, ķెహోĺా ǹరుదుకు సంబంıింǩన 
ȇవరణలకు ĺాటిǵ మారుȎాత్ రు.  ఆయన ఒకక్Ĭే ఉనన్ సతయ్Ķౖెన İేవుడు అǵ ĺాĸికి Įెలుసు (కీరత్. 2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: 
ఏకİేవతవ్ము చూడుము) 
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     పుĸాతన సృļిట్Ļాసత్ ర్ము Ǿద మĸి కొంత ȇరణలకు ఐ ȇ ĳి Ĭికష్నĸీ ఆఫ్ ǹǹల్ కల్ ఇమాǭనĸీ, 169-174 ĳేǮలు చూడుము. 
 
29:9ఎ 8వ. వచనములో(ĸెండు Ȏారుల్ ) ఇİే కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 296, కెǹ 297) ‘‘కİిȃంచుట’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి,  ఇపుప్డు 
ఈనుట (చూ. Ȃబు 39:1) మĸియు ķెషయా 51:2లో Ļాĸా కానుప్ను ఇĨేచ్టపుప్డు ఉపȂĦించబĬింİి. 
     ఒకĺేళ ఎవĸైĲా 29:9ǹ మĸియు 29:5ǹ ల మధయ్ ఒక సమాంతర పĸాయ్యపİాలు ఉంచĬాǵకి పర్యǳన్Ľేత్ , అపుప్డు అతను ‘‘లేĬి’’ 
(ఎమ్ టి, యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెకుట్  İీǵకి ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి) ǵ ‘‘İేవİారు వృకష్ము’’ (చూ. టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ, ఇĺే హలుల్ లు కాǶ 
కొంత అచుచ్ల మారుప్Įో).  ǩయాసట్క్ పదధ్ǵ కొనȎాĦించĬాǵకి ఇİి ĨేయబĬింİి. 
     İి ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు (ĳే. 885 #21),  9ఎ మĸియు 6 వచĲాల మధయ్ పĸాయ్యపద సమాతరĮావ్ǵన్ కొనȎాĦింĨాలǵ ‘‘అడవులు’’ ను 
‘‘ఆడ కొండ Ķేకలు‘‘Ħా సవĸింǩందǵ Įెలుపుతునన్İి.  జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, ఒక ఎǵన్కĦా ‘‘Įొȃ కానుప్కొరకు ఆడ Ħొఱెఱ్ లను ǴĽికొను 
వచుచ్ట’’ అĲే ఫూట్ Ĳోట్ ఇǩచ్ంİి (ǹĬిǹ 362 II). 
 
29:9Ľి ఈ కాĸాయ్ǵకంతటిక ిఒక సంǘిపత్త (అİి., బలĶౖెన Ħాȃĺానకు ఒక ĵౌǳక ఫȃతము) ఏǽటంటే, తన ఆలయములో పర్ǳİి 
‘‘మహిమ’’ Įో కూడుకొǵ అǵ Ĩెపప్బĬింİి!  
    సృļిట్కరత్యగు ķెహో ĺా తన తన కాలములలో వయ్వȎాయǵకి తĦినంత వĸాష్ లను కుĸిĳిȎాత్ డు.  సృļిట్కరత్ ఒక ǵరవ్హకుడుĦా కూĬా 
ఉĲాన్డు! (ఐ ȇ ĳి Ĭికష్నĸీ ఆఫ్ ǹǹల్ కల్ ఇమాǭనĸీ, 681-683 ĳేǮల లోǵ ‘‘Ƿొర్ ȇడన్స్’’ Ǿద ఇవవ్బĬిన మంǩ Ȍĸిష్క చూడుము) 
     İి ఎన్ జె ǹ 9Ľి. వచĲాǵన్ 10-12 వచĲాలకు Ƿరా్ రంభముĦా ĨేĽింİి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 29:10-11 

     10ķెహో ĺా పర్ళయజలములǾద ఆĽీనుĬాķెను ķెహో ĺా ǵతయ్ము ĸాǯĦా ఆĽీనుĬౖెయుĲాన్డు.  
         11ķెహో ĺా తన పర్జలకు బలము ననుగర్హించును ķెహో ĺా తన పర్జలకు సమాıానము కలుగజేĽి ĺాĸి ĲాȌరవ్İించును.  
 

29:10 ‘‘ĸాǯ’’ అĲే పదము 1వ. వరుసలో కాకుంĬా 2వ. వరుసలో ఉంİి.  జలపర్ళయము (1) ఆİికాండము 6-9 (చూ. ఆ.కా. 6:17)కు 
లేక (2) ఆİి సృļిట్ (చూ. ఆ.కా. 1:2) లను సూǩసుత్ ంİి.    

     ķెహోĺా ఒక ĸాǯ అĲే అంశము 1 సమూ. 8:7 వచĲాǵకి ǳĸిĦి ǴĽికెళుళ్తునన్İి.  ఇİి కీరత్. 10:16 మĸియు ఇకక్డ ఒక ఆıాయ్ǳమ్క 
అంశముĦా Ĳొకిక్ Ĩెపప్బĬింİి.  ķెహో ĺా ĽింȏĽీనుĬౖె ఉనన్టుల్  (చూ. కీరత్. 2:4; 113:5 మĸియు ķెషయాలోǵ ఊȏĵావము) లేక 
ĸాజదండముĮో ఉనన్ ఊȏĵావము ఇİి. 
 
 ‘‘ఆĽీనుĬాķెను. . . ĸాǯĦా ఆĽీనుĬౖెయుĲాన్డు’’  ఈ కిర్యాపదము ‘‘ఆĽీనుĬాķెను’’ లేక ‘‘ǵతయ్ ĽింȏĽీనుడు (ǹĬిǹ 442, కెǹ 
444) పలుమారుల్  వĨేచ్ Ľిİాధ్ ంతము (చూ. ǵరగ్ . 15:18; కీరత్. 9:7; 10:16; 29:10; 66:7; 145:13; 146:10; ķĸిమ్యా 10:10; ȇలా. 
5:19). 
 
 ‘‘పర్ళయజలములǾద’’  ȇభకిత్పర్తయ్యము ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి 

     1.   అలాల్ డుచుంĬిన జలముల Ǿద ఉనన్ బలము మĸియు అıికారము (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్) 

     2.   ఆకాశములో ఉనన్ ķెహోĺా ĳౖెనునన్ జలముల కంటె ఎతుత్ Ħా (అİి., వĸాష్ లు), Ķేఘాలకంటే ఎతుత్ Ħా ఉĲాన్డు (చూ. ఆ.కా. 
1:6-7; కీరత్. 148:4) 

     ‘‘జలపర్ళయము’’ అĲే పదము (ǹĬిǹ 550) కేవలము ఆİికాండము మĸియు ఇకక్డ కీరత్. 29:10 లో మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ ంİి. 
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29:11 ķెహో ĺా ĸాǯĦా ఉనన్డు కనుక తన పర్జలు సురǘితముĦా ఉĲాన్రు.  ఆయన ĺాĦాధ్ Ĳాలు సురǘితము.  ĵౌషయ్తుత్  కొరకు 
ఆయనకునన్ పర్ణాȅకలు సురǘితము! 
     ‘‘జలపర్ళయము’’ మధయ్లో సహితము, పర్కృǳ బలము Ǵవర్ముĦా ఉనన్పుప్డు సహితము, ķెహో ĺా పర్జలు సమాıానముĦా 
ఉండగలరు (చూ. మతత్ķ 8:23-27; 14:22-33)!  ķేసు కూĬా Ħాȃ మĸియు అలల ĳౖెన తన İౖెవశకిత్ǵ పర్దĸిశ్ంĨాడు! 
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కీరత్నలు 30 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

మరణమునుంĬి ȇȀǩంǩ        Ƿరా్ రథ్న ఆలకింǩనందుకు             సవ్సథ్త కొరకు కృతఙఞ్Įారప్ణ        కృతఙఞ్త Ƿరా్ రథ్న                        మరణǷాయము ĳిమమ్ట 
నందుకు కృతఙఞ్Įారప్ణ              ధనయ్త                                                                                                                    కృతఙఞ్Įారప్ణ 
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
‘‘గృహపర్ǳȍాఠ్ పన Ħానము.’’ 
İాȈదు కరీత్న. 
30:1-5                                30:1-3                                30:1-3                               30:1-3                                30:1-3 
                                         30:4-7                                30:4-7                              30:4-5                                30:4-5 
30:6-9                                                                                                                 30:6-7                                30:6-7 
                                         30:8-10                               30:8-10                            30:8-10                               30:10-12 
                                         30:11-12                              30:11-12                            30:11-12                             




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
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     ఎమ్ టిలో ఉనన్ ఈ పĸిచయము అసలు పర్ǳ కాదు (అİి., Ĭి ఎస్ ఎస్ కీరత్నలలో లేదు).  ఇİి సప్షట్ముĦా ఆ తరుĺాత 
జతĨేయబĬింİి అǵ Įెలుసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్నలు 7, 60 పĸిచయము).  ఈ పĸిచయĵాĦాలు İౖెవĳేర్రణ వలన కȃĦినవǵ Ĳేను 
అంĦీకĸించను (Ħీల్సన్ ఆĸెచ్ర్, ఎĽౖెకోల్ ĴీĬియా ఆఫ్ ǹǹల్ కల్ ĬిĴికȄట్స్, ĳే. 243 చూడుము), కాబటిట్ İీǵ Ǿద Ĳేను ĺాయ్ఖాయ్ǵంచను. 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 30:1-5 
     1ķెహో ĺా, Ĳా శతుర్ వులను Ĳా ȇషయĶౖె సంĮోļింపǵయయ్క Ƕవు ననున్దధ్ ĸింǩ యుĲాన్వు అందుకౖె Ĳేను ǵనున్ 

కొǵయాడుచుĲాన్ను.  
           2ķెహో ĺా Ĳా İేĺా, Ĳేను Ƕకు ǿఱఱ్ĳెటట్ Ħా Ƕవు ననున్ సవ్సథ్పరǩǳȇ.  
           3ķెహో ĺా, ǷాĮాళములోనుంĬి Ĳా Ƿరా్ ణమును లేవİీĽిǳȇ Ĳేను Ħోǳలోǵకి İిగకుండ Ƕవు ననున్ బర్İికింǩǳȇ.  
           4ķెహో ĺా భకుత్ లాĸా, ఆయనను కీĸిత్ంచుĬి ఆయన పĸిȉదధ్Ķౖెన జాఞ్ పకారథ్ Ĳామమును బటిట్  ఆయనను సుత్ ǳంచుĬి.  
            5ఆయన కోపము ǵǽషమాతర్ముండును ఆయన దయ ఆయుȍాక్లమంతయు ǵలుచును. Ȏాయంకాలమున ఏడుప్ వǩచ్, ĸాǳర్ 

యుంĬినను ఉదయమున సంĮోషము కలుగును.  
 

30:1-5 మరణము నుంĬి ȇȀǩంǩనందుకు కీరత్Ĳాకారుడు ķెహోĺాను పర్శంĽింǩ, కొǵయాడుచుĲాన్డు. 

30:1 ‘‘Ĳేను ǵనున్ కొǵయాడుచుĲాన్ను’’ ఈ కిర్య (ǹడ ǹ 926, కెǹ 1202, ఉİోబ్ధక వలె ఉపȂĦించబĬిన ఒక Ƿొ లేల్ 
అసంపూరణ్ము) కు ĸెండు Ƿరా్ ధǽక అĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ. 
     1.   పర్శంĽించు, కొǵయాడు (ఇకక్డ ķెహో ĺాను), చూ. ǵరగ్ . 15:2; కీరత్. 34:3; 99:5,9; 107:32; 118:28; 145:1; ķెషయా 25:1 
     2.   హెǩచ్ంచుటకు (ķెహో ĺాను సుత్ ǳంచుటను సూǩంచుచునన్İి), చూ. 2 సమూ. 22:47; కీరత్. 18:46; 21:13; 46:10; 57:5,11 
     ఈ సుత్ ǳ ķెహో ĺా కారయ్ము ĨేĻాడు కాబటిట్ Ĩెȃల్ంచబĬింİి. 
     1.   1వ. వచనము, కీరత్Ĳాకారుǵ ఆయన ఉదధ్ĸింĨాడు (ǹĬిǹ 194, కెǹ 222, ĳియల్ సంపూరణ్ము, ఈ పదము బాȇ నుంĬి Ƕళుళ్ 

ĨేదĬాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి కాబటిట్ ఇİి సమాıినుంĬి İౖెవ కాపుదలను సూǩసుత్ నన్İి, చూ. 30:4). 
     2.   ఆయన కీరత్Ĳాకారుǵ శతర్వులు సంĮోļించునటుల్  Ĩేయలేదు (ǹĬిǹ 33, కెǹ 38, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య), చూ. కీరత్. 25:2; 

41:11. 
     3.   ఆయన తనను సవ్సథ్పĸిĨాడు (ǹĬిǹ 750, కెǹ 1272, ĺావ్ Įో ఉనన్కావ్ల్ అసంపూరణ్ము), 2వ. వచనము 
     4.   ఆయన తన Ƿరా్ ణాǵన్ ǷాĮాళములో నుంĬి లేవİీĽిĲాడు (ǹĬిǹ 748, కెǹ 828, హిĴిల్ సంపూరణ్ము), 3వ. వచనము 
     5.   ఆయన తనను బర్ǳకింĨాడు (ǹĬిǹ 310, కెǹ 309, ĳియల్ సంపూరణ్ము), 3వ. వచనము 
 
30:2 ‘‘ķెహో ĺా Ĳాİేĺా’’  ఇȇ ఇĻరా్ ķేȄ İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన అǳ సహజĶౖెన ĸెండు ǹరుదులు (కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: İౖెĺానకి 
ఇవవ్బĬిన ĳేరుల్  చూడుము.  
     1.   ķెహో ĺా – İేవుడు ఒక రకష్కుĬాĦా, ǵబంధన అనుగర్హించు İేవుడు, చూ. ఆ.కా. 2:4 
     2.   ఎలోహిమ్ – İేవుడు భూǽ Ǿదనన్ సమసత్  Ƿరా్ ణులను సృļిట్ంǩ, ĺాటికి బర్తుకుǵĨేచ్ ĺాǵ వలె, చూ. ఆ.కా. 1:1 
ఈ కీరత్న ఇİే ǹరుదుĮో Ƿరా్ రంǻంǩ (2వ. వచనము), ముĦించబడుచుĲాన్İో  (12వ. వచనము) గమǵంచంĬి.  ఇİి హీబూర్  Ȏాహితయ్ము 
ȁకక్ పర్Įేయ్క Ļైȃ (అİి., ఇంకూట్ ĽిȂ). 
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పర్Įేయ్క అంశము: సవ్సథ్పరచడము పర్ǳయుగము కొరకు ఉంచబĬిన İేవుǵ పర్ణాȅకా? 
     1.   ķేసు మĸియు అǷో సుత్ లుల పĸిచరయ్లో సవ్సథ్పరచడము ఒక Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన అంశముĦా ఉంİి 
     2.   Ƿరా్ రంభములో ఇİి İేవుడు మĸియు ఆయన ĸాజాయ్ǵన్ గుĸింǩన ȇపల్ĺాతమ్క నూతన సంİేĻాǵన్ ǵĸాథ్ ĸించĬాǵకి 

ఉİేద్ȋంపబĬింİి.  
     3.   ఇİి బాıింపబĬే పర్జల పటల్  İేవుǵ మనసుస్ను Įెలుపుతునన్İి 
     4.   İేవుడు మారలేదు (మలాకీ 3:6), ఆయన ఇపప్టికీ ĳేర్మĮో సవ్సథ్పĸిĨే కిర్యలో ఉĲాన్డు. 
     5.   సవ్సథ్త Ĩేయబడǵ సందĸాభ్లకు కూĬా ఉİాహరణలు ఉĲాన్ķ. 
           ఎ.   Ƿౌలు, 2 కొĸింįీ. 12:7-10 
           ǹ.   Įరో్ ĳిము, 2 ǳȀǳ 4:20 
     6.    Ƿాపము మĸియు ĸోĦాలు ఒకİాǵĮో ఒకటి కȃĽి ఉంటాయǵ రǺబ్లు మĸియు యాకోబు అంటారు (చూ.Ȃȏను 9:2; 

యాకోబు 13-18). 
     7.   కొర్ తత్  ఒడంబĬికలో సవ్సథ్త Ħారంటీ కాదు.  ķెషయా 53 మĸియు కీరత్నలు 103 ȇవĸింపబĬినటుల్  ఇİి Ƿాపపĸిȏరములో 

ĵాగము కాదు. 
     8.   ఎందుకు కొంతమంİి సవ్సథ్త ĲొందుĮాĸో, ఎందుకు మĸికొంతమంİి సవ్సథ్త Ĳొందĸో అĲేİి ǵజంĦా ఒక గూఢరహసయ్ము. 
     9.   పర్ǳ యుగములో సవ్సథ్త Ĩేయబడడము Ȉలైన ȇషĶౖెనపప్టికి, ķేసు కాలములో ఇİి గుĸిత్ంపతĦిన ȇȎాత్ రముĦా ఉంĬినİి; ఈ  
           ȇȎాత్ రత మȆళ్ ఆయన ǳĸిĦి వĨేచ్టపుప్డు కǵĳిసుత్ ంİి.  

 
 ‘‘Ƕవు ననున్ సవ్సథ్పరǩǳȇ’’ కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
30:3 ‘‘ǷాĮాళము. . .Ħొķయ్’’  ఈ ĸెండు పİాలు (పĸాయ్యపİాల సమాతరతవ్ము) సమాıిǵ లేక మరణింǩన ĺారు ఉంచబĬే సథ్లాǵన్ 
సూǩసుత్ నన్İి.  కీరత్. 1:6 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: మరణింǩన ĺారు ఎకక్డ ఉంటారు? చూడుము. 
     ఈ కీరత్నలో సహజముĦా కǵĳింĨే ȇపĸీత సమాంతరĮావ్ǵన్ గమǵంచంĬి.  ఇİి కీరత్న 1లోǵ ǵజ Ǯవన ȇıాĲాలు, ‘‘ĸెండు 
మాĸాగ్ లు’’ను పర్దĸిశ్ంచుచునన్İి. 
     ‘‘Ħొķయ్’’ను గుĸింǩ సంǘిపత్ముĦా ĮెȃĽికొనుటకు ఐ ȇ ĳి, Ĭికష్నĸీ ఆఫ్ ǹǹల్ కల్ ఇమాǭనĸీ, 646-647 ĳే. చూడుము. 
 
30:4 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ      ‘‘İౖెవభకిత్గలĺారు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ         ‘‘పĸిȉదుధ్ లు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ    ‘‘ȇĻావ్సులు’’ 
టి ǭ ȇ               ‘‘ȇĻావ్సము గల పర్జలు’’ 
     ఈ ȇĻేషణము (ǹĬిǹ 339) Ĳామĺాచకము హిసస్డ్ (ǹĬిǹ 338) నుంĬి వǩచ్ంİి.  ఇİి ఒక ǵబంధన ȇıేయతను సూǩసుత్ నన్İి 
(కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశమును చూడుము). 
     1.   İేవుǵ ĺౖెపు నుంĬి చూĽేత్ ; ఆయన తన ǵబంధన ĺాĦాధ్ Ĳాల ȇషయĶౖె నమమ్కĶౖెన ĺాడు. 
     2.   ȇĻావ్Ȏానుచరుల నుంĬి చూĽేత్ ; ఆయన/ఆĶె, ĺాĸి ǵబంధన ǵయమాలకు బదుధ్ లై ఉంĬాȃ. 
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     కీరత్నలలో ȇĻావ్Ȏానుచరులకు ఇİి ǵబంధన అనుచరులకు ఇవవ్బĬిన ఒక సహజ ǹరుదు (అİి., కీరత్. 4:3, ఇంకా Ĩాలా ఉĲాన్ķ).  
Ĩాలా తరుజ్ మాలు (టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ) 30:4-5 వచĲాలను ķెహోĺాను సుత్ ǳంచుటలో ȇĻావ్Ȏానుచరులు కȃĽిĸాĺాలĲే ȇనన్పముĦా 
ఉనన్ ఒక పర్Įేయ్క చరణముĦా İీǵǵ చూసుత్ Ĳాన్ķ (ఈ కీరత్న ǿదటి ĳేǮలో ఉనన్ ĳేĸాĦార్ ņల్ ల ȇభజనను చూడంĬి). 
     ఈ సందరభ్ములో ĺారు ఈ కిర్ంİి ĺాటికి ĳిలువబĬాడ్ రు 
     1.   కీĸిత్ంచుటకు – ǹĬిǹ 274, కెǹ 273, Ĵియల్ ȇıాయకము 
     2.   కృతఙఞ్తలు Įెȃయజేయుటకు – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, హిĴిల్ ȇıాయకము 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, 
               జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ             ‘‘ĳేరు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                                ‘‘ఙాఞ్ పకారథ్కము’’ 
టి ఇ ȇ                                      ‘‘ఙాఞ్ పకము’’ 
ఎన్ జె ǹ                                    ‘‘మరǩǷో లేǵ’’ 
     ఎమ్ టి లో ‘‘ఙాఞ్ పకారథ్కము’’ లేక ‘‘Ȏామ్రకము’’ అĲే Ĳామĺాచకము ఉంİి (ǹĬిǹ 271, చూ. హో ļియా 12:5).  ఇకక్డ ఇİి 
ķెహో ĺాకు తన పర్జల పటల్  ఉనన్ కǵకర లకష్ణాǵన్, ĺాĸి కొరకు Ĩేసుత్ నన్ శకిత్ కాĸాయ్లను సూǩసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 6:5; 30:5; 97:12; 
102:12; 111:4; 145:7).  ‘‘ĳేరు’’ అĲే హీబూర్  ĵావము ఇకక్డ ఉంİి కాǶ,  ఆ పదము లేదు.  కీరత్. 135:13 మĸియు ķెషయా 26:8లలో 
ఈ ĸెండు కూĬా సమాంతర పİాలుĦా వĨాచ్ķ.  ǵరత్. 3:15లోǵ ‘‘ఙాఞ్ పకారథ్ ĳేరు’’ ĳేరుĳౖె ఉనన్ గుĸిǵ గమǵంచంĬి. 
 
30:5 ఈ వచనము పతనĶౖెన మానవులకు ఇవవ్బĬిǵ అదుభ్తĶౖెన కృపను సంıింǩంİి (ȇరుదధ్ Ķౖెన సమాంతరము).  ఇİి పతనĶౖెన 
లోకము అķĮే ķెహో ĺా ఏİోనులో ĮెĦిǷో ķన సహĺాȎాǵన్ Ļాశవ్తంĦా అలాĦే ఉంచడు.  ǷాǷాǵకి, ǳరుగుబాటుకు పర్ǳఫలము ఉంİి 
అķĮే తన కృప İావ్ĸా ȇĻావ్ȎానుĨాĸి ȁకక్ ȇĻావ్సమును బటిట్ సంıి Ĩేయబడుతుంİి (చూ. ఎĴెĽీ. 2:8-9), ఇకక్డ కష్మాపణ 
మĸియు పునరుదధ్రణ ఉంİి (చూ. కీరత్. 103:8-14; ķెషయా 54:7-8)!  Ļాశవ్తంĦా పర్ĵావము చూĳేİి అȇĻావ్సము.  ఇİి కష్ǽంపĸాǵ 
Ĳేరము (కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
     30:5లోǵ ǿదటి ĸెండు వరుసలకు కిర్యాపదము లేదు.  కాలమాన ǵĸామ్ణము ఆıాయ్ǳమ్క ȇషయాǵన్ ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి 
          ‘‘ఆయన కోపము ǵǽషమాతర్ముండును  
           ఆయన దయ ఆయుȍాక్లమంతయు ǵలుచును’’   
‘‘ఆయుȍాక్లము’’ అంటే ‘‘ǵతయ్Ǯవము’’ (ǹĬిǹ 213) అǵ ఎǹ (182 ĳే) కీరత్. 21:4 వచన ఆıారంĦా సూǩసుత్ నన్İి.  ఏİి ఏĶౖెĲా, కీరత్. 
91:16 ఈ ǮȇĮాǵన్ సూǩంచĬాǵకి Ƿా.ǵ. ȁకక్ సహజ ఉపȂగ పదము. 
     ఈ సందరభ్ములో ‘‘కోపము’’ అĲేİి కేవలము జతĨేయబĬిన ఒక పదము.  Ƿా.ǵ. Ƿాపమునకు మĸియు ĸోĦాǵకి మధయ్ 
సంబంధమునన్టుల్  చూĽింİి (చూ. యాకోబు 5:13-18).  Ȃȏను 9:1-12లో ķేసు ఈ దృļిట్ǵ సవĸించĬాǵకి పర్యǳన్ంĨాడు.  
İేవుడు కనుక ఒక ĺేళ మన ǷాǷాలను బటిట్ Ǵరుప్ Ǵĸిచ్Įే, మనమందరము ĸోగులĶౖె, మరణింǩ ఉంĬేĺారము.  అదుభ్తĶౖెన 
సతయ్Ķేǽటంటే, మనమందరము ‘‘కోǷాǵ’’కి Ƿాతుర్ లము, అķĮే మనము కǵకరము, కృప, ĳేర్మను Ƿొ ందుతుĲాన్ము.  అķĲా, 
మనము, అందరమూ సవ్సథ్త Ĳొందలేదు (30:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము)!  అķĲా మన శర్మలలో ఆయన మన ĮోĬౖె ఉĲాన్డు 
(చూ.ĸోమా 8:18; 2 కొĸింįీ. 4:17). 
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 ‘‘తన కోపము’’ ఈ మూలపదము (ǹĬిǹ 60) ‘‘ముకుక్’’ (అİి., కంİిన ముఖము) లేక ‘‘హూంకారము’’ (Ĩెపప్లేǵ అķĮే మానవ 
ȏవĵావము) అĲే పİాǵకి సంబంıింǩ ఉంİి.  కీరత్. 2:4-6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: మానవుǵĦా ǩǳర్ంపబĬిన İేవుడు 
(మానĺావĮారము) చూడుము. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: మరణకరĶౖెన Ƿాపము ఏİి? 

 
ఎ.   అıికార పĮరా్ ల అరథ్ ȇవరణ 

     1.   1 Ȃȏను Ĩాĸిǳర్క పĸిĽిథ్ǳకి సంబంıింǩ తĦిన గుĸిత్ంపు అవసరము 
          ఎ.   సంఘాలలో ĲోĽిట్క్ అబదధ్పర్వకత్లు ఉండడము (చూ. 1 Ȃȏను 2:19,26; 3:7; 2 Ȃȏను 7) 

                (1)   ‘‘Ľెĸింįియన్’’ ĲోĽిట్కులు ķేసు అĲే వయ్కిత్ తన బాĳిత్సమ్ సమయములో కీర్సుత్  ఆతమ్ను Ƿొ ంİాడǵ, తన Ľిలువ మరణ 
సమయములో ఆ కీర్సుత్  ఆతమ్ తనను ȇĬిǩ ĺెȅళ్Ƿో ķందǵ బో ıింĨారు (చూ. 1 Ȃȏను 5:6-8) 

                (2)   ‘‘ĬోĽెటిక్’’  ĲోĽిట్కులు ķేసు ఒక İౖెవ ఆతమ్ అǵ, ǵజంĦా మానవుడు కాడǵ బో ıింĨారు (చూ. 1 Ȃȏను 1:1-3) 

                (3)   ĸెండవ శĮాబధ్ములోǵ ĲోĽిట్ Ľిజమ్ మానవ శĸీరమును గుĸింǩ ĸెండు ȇǻనన్ దృకప్ıాలను బయలుపĸిǩంİి 

                       (ఎ)   రకష్ణ మనసుకు బయలుపరచబĬిన సతయ్ముĦా ఉండĦా, మానవ శĸీరము ఆıాయ్ǳమ్క రంగముĮో సంబంధము 
లేదు.  కాబటిట్ ఏĶౖెİే ఇİి కాĺాలనుకొంటుంİో , అదంĮా ఇİి Ƿొ ందచుచ్.  తరచూ ఇȇ ఒక మతదూరుడు లేక 
దుĸీన్ǳ ĲోĽిట్కల్ను సూǩసుత్ నన్İి. 

                       (ǹ)   శĸీరము Ĩెడడ్ İి గనుక (అİి., Ħీర్కుల ఆలోచన), శĸీĸాǵకి సంబంıింǩన İేǵĲౖెĲా వదులుకోవచుచ్ అǵ మĸోక 
గుంపు అంటుంİి.  Ȉరు సĲాయ్స ĲోĽిట్కలు అǵ ĳిలువబĬాడ్ రు. 

          ǹ.   ఈ అబదద్  బో ధకులు సంఘాలనుంĬి ĺెȅళ్Ƿో యారు (చూ. 1 Ȃȏను 2:19) కాǶ ĺాĸి పర్ĵావము మాతర్ము ĺెȅళ్Ƿో లేదు! 
     2.   ǿతత్ము గర్ంధములోǵ సందĸాభ్నుǩత ȎాహిĮాయ్ǵన్ సంబంıితముĦా సĸైన గుĸిత్ంపు అవసరము 
           ఎ.   అబదధ్  బో ధను ఖంĬింǩ, యİారథ్ ȇĻావ్సులను బలపరచĬాǵకి 1 Ȃȏను ĺరా్ యబĬింİి 

           ǹ.   యİారథ్ ȇĻావ్సులను పĸీǘించĬాǵకి ఈ ĸెండు ఉİేద్Ļాలు ఉనన్టుల్  చూడగలము 
                 (1)   మత Ľిİాధ్ ంతముĦా 
                        (ఎ)   ķేసు ǵజĶౖెన మానవడు (చూ. 1 Ȃȏను 1:1-3; 4:14) 

                        (ǹ)   ķేసు ǵజĶౖెన İేవుడు (చూ. 1 Ȃȏను 1:2; 5:20) 

                        (Ľి)   మానవులు Ƿాపులు, పĸిȉదుధ్ Ĭౖెన İేవుǵకి సమాıానǽవవ్ బదుధ్ లు (చూ. 1 Ȃȏను 1:6,10) 

                        (Ĭి)   ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ బటిట్ మానవులకు కూĬా కష్మాపణ ఇవవ్బĬి, İేవుǵĮో సఖయ్త ĨేయబĬాడ్ రు 
                                i.   ķేసు మరణము (చూ. 1 Ȃȏను 1:7; 2:1-2; 3:16; 4:9-10, 14; 5:6-8) 

                                ii.   ķేసు నందు ȇĻావ్సము (చూ. 1 Ȃȏను 1:9; 3:23; 4:15; 5:1,4-5,10-12,13) 

                 (2)   ఆచరణయుకత్Ķౖెన (ĺాసత్వయ్Ķౖెన) 

                        (ఎ)   ȇıేయత కȃĦిన ǮవనĻైȃ (చూ. 1 Ȃȏను 2:3-5; 3:22,24; 5:2-3) 

                        (ǹ)   ĳేర్మగల Ǯవనȇıానము (చూ. 1 Ȃȏను 2:10; 3:11,14,18,23; 4:7,11-12,16-18,21) 

                        (Ľి)   కీర్సుత్ లాంటి Ǯవనȇıానము (Ƿాపము లేǵ, చూ. 1 Ȃȏను 1:7; 2:6,29; 3:6-9; 5:18) 
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                        (Ĭి)   Ĩెడు Ǿద ȇజయాǵన్ ȎాıింĨే Ǯȇనȇıానము (చూ. 1 Ȃȏను 2:13,14; 4:4; 5:4) 

                        (ఇ)   ఆయన మాట ĺాĸిలో ǵȃǩ ఉంటుంİి (చూ. 1 Ȃȏను 1:10; 2:14) 

                        (ఎఫ్)   ĺాĸికి పĸిȉİాధ్ తమ్ ఉంİి (చూ. 1 Ȃȏను 3:24; 4:4-6,13) 

                         (ǭ)   ఆలకించబĬిన Ƿరా్ రథ్న (చూ. 1 Ȃȏను 5:14-15)  

                  (3)   ఆచరణయుకత్Ķౖెన (అĺాసత్వయ్ము) 

                         (ఎ)   Ƿాప Ǯవనȇıానము (చూ. 1 Ȃȏను 3:8-10) 

                         (ǹ)   అసహయ్Ķౖెన Ǯవనȇıానము (చూ. 1 Ȃȏను 2:9,11; 3:15; 4:20) 

                         (Ľి)   లోబడĲొలల్ǵ Ǯవనȇıానము (చూ. 1 Ȃȏను 2:4; 3:4) 

                         (Ĭి)   లోకాǵన్ ĳేర్ǽంచడము (చూ. 1 Ȃȏను 2:15-16) 

                         (ఇ)   కీర్సుత్ ను తృణీకĸించడము (తంĬిర్ǵ కుమారుǵ తృణీకరణ, (చూ. 1 Ȃȏను 2:22-23; 4:2-3; 5:10-12) 

     3.   సంబంıిత Ƿాఠయ్ములోǵ పర్Įేయ్కించబĬిన ȇషయాలను కలపĬాǵకి సĸైన గుĸిత్ంపు అవసరము (చూ. 1 Ȃȏను 5:10-17) 

           ఎ.   1 Ȃȏను 5:16లోǵ ‘‘సహో దరుడు’’  మరణారథ్క Ƿాపము ĨేĽిన ĺాǵకి మĸియు మరణారథ్క Ƿాపము Ĩేయǵ ĺాǵకి 
ఇదద్ĸికీ సంబంıింǩ ఉంİా? 

           ǹ.   అవĸోధకులు మునుపు సంఘ సభుయ్లుĦా ఉంĬిĸా (చూ. 1 Ȃȏను 2:19)? 

           Ľి.   ఈ కిర్ంİి ĺాటి Ƿాఠయ్ Ƿరా్ ముఖయ్తలు ఏǽటి: 

                 (1)   ‘‘Ƿాపము’’Įో ఉపపదము లేİా? 

                 (2)   ‘‘చూచుటకు’’ అĲే కిర్యాపదము అǵȋచ్త కిర్య ఉంĬి సంశయారథ్కĮో ఉనన్ మూడవ తరగǳ ǵబదధ్త ĺాకయ్ము? 

           Ĭి.   Ƿాĳి ȁకక్ వయ్కిత్గత పĻాచ్పము లేకుంĬా, మĸోక కైర్సత్వుడు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్నను బటిట్ , ĺాǵ ǵతయ్Ǯȇతము ȁకక్ ‘‘Ǯవ’’ 
పునరుదధ్ణ ఎలా జరుగుతుంİి? 

           ఇ.   ȇȇధ రకాల Ƿాపములకు (మరణకరĶౖెన Ƿాపము, మరణకరము కాǵ Ƿాపము) 1 Ȃȏను 5:17 ఎలా సంబంıింǩ 
ఉంİి.    

ǹ.   ఆıాయ్ǳమ్కపరĶౖెన సమసయ్లు 

      1.   ĺాయ్ఖాయ్త ఈ అంĻాǵన్ ఈ కిర్ంİి ĺాటిĮో జతĨేయాలా 
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           ఎ.   సుĺారత్లలోǵ ‘‘కష్ǽచĸాǵ’’ Ƿాపము 

           ǹ.   హెǺర్యులకు 6 మĸియు 10 లలోǵ ‘‘ఒకపుప్టి’’ Ƿాపము 

                 1 Ȃȏను ఈ Ƿాపము ķేసు కాలములోǵ పĸిసయుయ్లు Ĩేసుత్ ంĬిన కష్ǽంచపబడǵ Ƿాపములకు సమాంతరముĦా 
ఉంĬినటుల్ ంİి (మతత్ķ 12:22-37; మారుక్ 3:2-29) అలాĦే ఇİి హెǺర్యులకు 6 మĸియు 10ల లోǵ అȇĻావ్సులైన 
యూదుల Ƿాపములకు సమాంĮారĶౖెనటుల్ ంİి.  ఈ గుంపులǵన్ (పĸిసయుయ్లు, అȇĻావ్స యూదులు, ĲోĽిట్క్ 
అబదధ్బో ధకులు) సుĺారత్ను సప్షట్ముĦా ĮెȃĽికొĲాన్ķ కాǶ ķేసు కీర్సుత్ ను నమమ్Ĭాǵకి వయ్ǳĸేకింĨాķ. 

      2.   ఈ అంĻాǵన్ దృļిట్ంచĬాǵకి ఆధుǵక మతĻాఖల పర్శన్లు ఒక ఆıాయ్ǳమ్క అȃల్కĦా ఉĲాన్యా? 

                 సుȇĻేషతవ్ము ఆİి కైర్సత్వ అనుభĺాలను అıికంĦా ఉİాఘ్ టిసూత్ , ǵజĶౖెన ȇĻావ్Ȏాǵకి ఋǯవులైన కొనȎాĦించవలĽిన Ǯవన 
ȇıాĲాలను పటిట్ంచుకోలేదు.  మన ఆధుǵక ఆıాయ్ǳమ్క పర్శన్లు ǿదటి శĮాబధ్  కైర్సత్వులను అబుబ్రపరǩ ఉంĬేȇ.  మనకు 
బౖెǹలు పరĶౖెన ‘‘ఆıార-ĺాకాయ్లు’’ మĸియు మన Ȏొ ంత ȇĺేచనకు తĦిన ఫȃĮాĸాథ్ లు లేక మత Ļాఖల పకష్ǷాĮాలకు తĦిన  
‘‘ఖǩచ్తతవ్ము’’ కాĺాȃ.  మనకునన్ ఆıాయ్ǳమ్క సంİేȏలు, అమĸికలు, ĮేĬాలు మన Ȏొ ంత అభర్తలను పర్ǳǹంǹసుత్ Ĳాన్ķ.  
బౖెǹలు ఇసుత్ నన్ సమాĨారము, సప్షట్త కంటె మనకు ఎకుక్వ కాĺాȃ కాబటిట్ మన ఆıాయ్ǳమ్క పదుధ్ తులు లేఖĲాలకు మధయ్ 
మధయ్లో ǩనన్ ĵాĦాలను ĳెటిట్ , ĳెదద్  ĳెదద్  తĸాక్లు, పర్Ļాచ్తయ్త, Ľిİాధ్ ంతపరĶౖెన పర్Įేయ్కతలకు జెంĬా ఊపుతుĲాన్ķ! 

                     ఆİి సంఘాǵకి మతత్ķ 7 మĸియు మారుక్ 7 ķేసు Ĩెĳిప్న మాటలు ĨాȃనంతĦా సĸిǷో యాķ!  ķేసు ȋషుయ్ల కొరకు 
చూĻాడు, ǵరణ్యాల కొరకు కాదు; Ǯȇన ȇıాన İీరఘ్కాȃక ȇĻావ్సము కొరకు చూĻాడు, ĮాĮాక్ȃక ĵాĺాĺేశ ȇĻావ్సము కొరకు 
కాదు (చూ. మతత్ķ 13:10-23; Ȃȏను 8:31-59).  కైర్సత్వతవ్ము కేవలము గత కిర్యĮో ĺేరుĨేయబడలేదు, ఇİి కొనȎాĦే 
పĻాచ్Įాత్ పము, ȇĻావ్సము, ȇıేయత, ǵలకĬౖె ఉంİి.  కైర్సత్వతవ్ము గతములో కొǵĳెటట్బĬిన పరలోకాǵకి టికెటుట్  లేక ఒకǵ 
Ȏావ్రథ్, İౖెవరహిత ǮȇĮాలను కాǷాడుకోవĬాǵకి ఒక అĦిన్పర్మాİాǵకి ĨేĽికొనన్ Ǽమా కాదు!  

      3.   మరణకరĶౖెన Ƿాపము ĵౌǳక మరణాǵన్ సూǩసుత్ నన్İా లేక ǵతయ్ మరణాǵన్ సూǩసుత్ నన్İా?  ఈ అంĻాǵకి Ȃȏను 
ȁకక్ ‘‘ǭȂ’’ ఉపȂగ ǻనన్తవ్ము ǵతయ్ǮȇĮాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి.  İేవుడు Ƿాపము ĨేĽే ĳిలల్లను తన ఇంటికి (ĵౌǳక 
మరణము) ǴĽికెళళ్Įాడు అǵ అనుకొĲే అవకాశముంİా? ఈ అంశము ȁకక్ సూచన ఏǽటంటే (1) Įోటి ȇĻావ్సుల 
Ƿరా్ రథ్నలు (2) ఒక బాıితుǵ ȁకక్ వయ్కిత్గత పĻాచ్Įాత్ పము ȇĻావ్సుల పునరుదధ్రణకు Ĩేరుచ్తుంİి, అķĮే ఒకĺేళ ĺాడు 
ȇĻావ్స సమాజాǵకి అపǵందను Įెǩచ్ĳెటేట్ Ǯవన Ļైȃలో కొనȎాగుతూĲే ఉంటే, అపుప్డు ఫȃĮాలు ‘‘తుదముటింప’’బడుĮాķ 
లేక ఈ Ǯȇతము నుంĬి తవ్రĦా Ļాĸీరక ȇడుదల కావĽి ఉంటుంİి (చూ. Ĳారమ్న్ ĦీĽెల్ ర్ మĸియు įామస్ హో వ్ ȁకక్ ĺెన్ 
కిర్టిక్స్ ఆస్క్, ĳే. 541). 

  
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 1:1-3 
    6ĲేĲెనన్డు కదలనǵ Ĳా ǘేమకాలమున అను కొంటిǵ.  
        7ķెహో ĺా, దయకȃĦి Ƕĺే Ĳా పరవ్తమును Ľిథ్ర పరǩǳȇ Ƕ ముఖమును Ƕవు İాచుకొǵనపుప్డు Ĳేను కలత జెంİిǳǵ  
        8ķెహో ĺా, Ƕకే ǿఱఱ్ĳెటిట్ǳǵ Ĳా పర్భువును బǳమాలుకొంటిǵ. Ĳేను Ħోǳలోǵకి İిĦినķెడల Ĳా Ƿరా్ ణమువలన ఏǽ లాభము?  
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        9మనున్ ǵనున్ సుత్ ǳంచుĲా? Ƕ సతయ్మునుగూĸిచ్ అİి ȇవĸించుĲా?  

    
30:6-9 ఈ చరణము బహుĻా లేȈకాండము 26 మĸియు İివ్ǴȂపİేశకాండము 20లోǵ ǵబంధన ĺాĦాధ్ Ĳాల Ĳెరĺేరుప్ను 
పర్ǳǹంǹసుత్ నన్టుల్  కǵĳిసుత్ Ĳాన్ķ.  ķెహో ĺా తన లకష్ణాలను లోకాǵకి ĮెȃయజేయĬాǵకి తన పర్జలు ȇసత్ĸిలాల్ లǵ ఆȋసుత్ Ĳాన్డు.  
కీరత్Ĳాకారుడు, ఒక ȇĻావ్ȎానుచరుడుĦా, ķెహో ĺా తనకు ĨేĽిన İాǵǵ ఉİాఘ్ టింǩ Ĩెపుప్తుĲాన్డు. 

1. తనను వĸిథ్లల్ ĨేĻాడు 
2. తనను బలపరĨాడు (అİి., Ĳేను కదలబడను’’) 

3. తనను Ľిథ్రపరĨాడు (అİి., పరవ్Įాǵకి అలంకార ĵాష; ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ లో ‘‘Ĳా ఘనత’’ అǵ ఉంİి) 

4. తన Ƿరా్ రథ్నలను ఆలకింĨాడు 
5. తనను మరణమునుంĬి కాǷాĬాడు కనుక ķెహోĺా ȇĻావ్సయ్తకు ఆయన సుత్ తులు Ĩెȃల్సుత్ Ĳాన్డు (ǹĬిǹ 54)  

ఈ చరణాǵన్ ఎǹ (182 ĳే.) ǽǳǾĸిన ఆతమ్ȇĻావ్సము వలన ĨేĽే Ƿాపముకు ȇĸోధముĦా ĨేĽిన హెచచ్ĸిక వలె కǵĽిసుత్ నన్İి.  యు 
ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్ (282 ĳే.) İీǵǵ గతములోǵ తన ȇరుదధ్  పర్వరత్Ħా చూĽింİి.  ఏİి ఏĶౖెĲా, లేȈకాండము 26 మĸియు 
İివ్ǴȂపİేశకాండము 28 నమమ్కĶౖెనȇĦా Ĳేను ఎంచుతుĲాన్ను.  కీరత్న 29 లాĦే ఈ కీరత్న పİాలు ఎటుచİిȇĲే ఒకే అరథ్ము ǵĨేచ్ 
పదధ్ǳǵ కȃĦి ఉందǵ ȏండ్ బుక్ Ĳొకక్ Ĩెపుప్తునన్İి.  ఒకĺేళ ఇİే ǵజĶౖెĮే ఈ పదములోǵ మధయ్ ఉనన్İి పర్ıాన సతయ్ముĦా ఉంİి.  
అķĮే మధయ్ ఉనన్İి 6వ. వచనము అǵ గమǵంచంĬి, İీǵĲే యు ǹ ఎస్ మĸియు ఎǹ ĸెండుకూĬా ఒక ȇĸోధ అనుభవముĦా 
Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ.  ĸెండు ȇıాలుĦా Ƕవు İీǵǵ ǴĽికొనకూడదు! 
 
30:7ǹ 7ఎ,Ľి వచĲాలĮో 7ǹ Įో ఎలా సĸిǷో తుంİో Ĩెపప్డము కషట్ము.  ĸెండు కిర్యాపİాలు (పĸిపూĸాణ్ లు) కూĬా ఒక Ľిథ్రపĬిన Ľిథ్ǳǵ 
ĮెలుపుతుĲాన్ķ. 
     1.   Ƕ ముఖమును Ƕవు İాచుకొǵనపుప్డు – ǹĬిǹ 711, కǹె 771, హిĴిల్ సంపూరణ్ము, ‘‘ముఖము’’  ఒక వయ్కిత్గత పర్తయ్కష్తను 

సూǩసుత్ నన్İి, ఆయన ķెహోĺా తనను ȇĬిǩ ĺెళళ్Ƿో యాడǵ, అకక్డ లేడǵ, తన Ƿరా్ రథ్నలను ఆలకించుట లేదǵ ĵాȇంĨాడు. 
     2.  Ĳేను కలత జెంİిǳǵ (ǹĬిǹ 224,కెǹ 243, కావ్ల్ పĸిపూరణ్ము) – ǹĬిǹ 96, కెǹ 111, ǵǸాల్ అసమాపక కిర్య.  ఈ పİాǵకి 

అరథ్ము ‘‘ఆటంకపరచబĬెను’’, ‘‘కలతపĬెను,’’ లేక ‘‘భయపĬెను,’’ చూ. Ȃబు 4:5; 23:15; కీరత్. 6:4; 83:18; 90:7; 104:29; 
ķెషయా 13:8; 21:3; ķĸిమ్కా 51:32; ķెహెజేక్లు 26:18. 

     İి జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ 7ǹ వచĲాǵన్ 8వ. వచĲాǵకి వయ్ǳĸేకముĦా చూసుత్ నన్İి, కీరత్Ĳాకారుǵ ķెహోĺా ‘‘పరవ్తము వలె Ľిథ్రపరĨాడు’’ 
అķĮే ఒకĺేళ/ఎపుప్ĬౖెĮే ఆయన తన ముఖమును İాచుకొĲాన్Ĭో , ఇİి ఆయనను ‘‘కలవరపĸిǩంİి’’.  కాబటిట్ ఆయన ķెహో ĺాను 
Ƿరా్ రథ్న ĨేĽి ĳిలుసుత్ Ĳాన్డు (8వ. వచనము). కేవలము ǘేమము, అİి ǵబంధన ǘేమĶౖెĲా (చూ. లేȈయులు 26; İివ్ǴȂపİేశ 
కాండము 28) సĸిǷో దు!  మనకు İేవుడు అవసరము!  ఆయన సనన్İిǵ, సంĮోȍాǵన్ మనము అనుభȇంĨాȃ!  İేవుǵĮో సహĺాసము 
కȃĦి ఉండĬాǵకి మనము సృļిట్ంచబĬాడ్ ము (చూ. ఆ.కా. 1:26-27; 3:8).  ఈ ఆశను ఏİి, మĸేİి Ĳెరĺేరచ్లేదు!   
 
30:9 ఇకక్డ ĸెండు అలంకారయుకత్Ķౖెన పర్శన్లు ఉĲాన్ķ, ఈ పర్శన్లు ‘‘కాదు’’ అĲే సమాıాǵన్ ఎదురుసూసుత్ Ĳాన్ķ.  
 
 ‘‘మనున్’’  ఇİి (ǹĬిǹ 779) మరణాǵకి ఒక అలంకారయుకత్Ķౖెన ĵావముĦా ఉంİి (చూ. కీరత్నలు 22:15,19; ķెషయా 26:19; 
29:4) లేక ļిȂలు/Ħొķయ్.  మానవులు మంటి/బంకమటిట్Įో ĨేయబĬి (చూ. ఆ.కా. 2:7) మరణింǩనపుప్డు మంటిలోǵకి ǳĸిĦి 
ĺెళళ్Įారు (చూ. ఆ.కా. 3:19). 
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 ‘‘మనున్ ǵనున్ సుత్ ǳంచుĲా’’ Ƿా.ǵ.లో మరణము ఒక సృహకȃĦి ఉనన్ Ľిథ్ǳ, అķĮే మౌనముĮో ఉనన్ బర్తుకు (చూ. కీరత్. 6:5; 
88:11-12; 115:7; ȇలా. 9:10; ķెషయా 38:18-19). 

 
 ‘‘Ƕ సతయ్ము’’  ఇİి ‘‘ఆĶెన్’’ (ǹĬిǹ 54); కీరత్. 12:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
     ķెహోĺా తన ǵబంధనల పటల్  ȇశవ్సǶయుడు (బĬిǹ 54) మĸియు ǵలకడగల ĺాడు (ǹĬిǹ 338).  ఆయన మారǵ İేవుడు 
(చూ. మలాకీ. 3:6; కీరత్. 102:27; యాకోబు 1:17; మĸియు హెǺర్. 13:8లోǵ Ĳోట్).  ȇĻావ్ȎానుచరులుĦా మన ȇĻావ్సము మారǵ, 
కǵకరముగల ķెహో ĺా లకష్ణాల ǾదĲే ఉంİి.  
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 30:10-12 

     10ķెహో ĺా, ఆలకింపుము ననున్ కరుణింపుము ķెహో ĺా, Ĳాకు సȏయుడĺౖె యుండుము  
         11Ĳా Ƿరా్ ణము మౌనముĦా నుండక ǵనున్ కీĸిత్ంచునటుల్  Ĳా అంగలారుప్ను Ƕవు Ĳాటయ్ముĦా మాĸిచ్ యుĲాన్వు.  
         12Ƕవు Ĳా ĦోĲెపటట్  ȇĬిĳింǩ, సంĮోషవసత్ ర్ము ననున్ ధĸింపజేĽియుĲాన్వు ķెహో ĺా Ĳా İేĺా, ǵతయ్ము Ĳేను ǵనున్ సుత్ ǳంĨెదను.  
 
30:10-12 ఈ చరణము మూడు Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్ǷాలĮో Ƿరా్ రంభమవుతునన్İి (Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳారథ్కాలు). 
     1.   ఆలకింపుము – ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     2.   కరుణింపుము – ǹĬిǹ 335, కెǹ 334, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     3.   Ĳాకు సȏయుడĺౖె యుండుము (ǹĬిǹ 740, కెǹ 810) – ǹĬిǹ 224, కెǹ 243; కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     ķెహోĺా సమాıానము కీరత్Ĳాకారుǵలో ఏǽ కȃĦింǩంİో గమǵంచంĬి 
     1.   అంగలారుప్నుంĬి Ĳాటాయ్ǵకి మాĸిచ్ంİి 
     2.   ĦోĲెపటట్  ȇĬిĳింǩ, సంĮోషవసత్ ర్మును ధĸింపజేĽింİి (‘‘సంĮోషము’’ ĦోĲెవసత్ ర్ముకు ǻనన్ముĦా Ĩెĳేప్ ఒక పదయ్ȇıానము, అİి., 

పండుగ వȎాత్ ర్ లు)  
     3.  మౌనముĦా నుంచక కీĸిత్ంచునటుల్  ĨేĽింİి 
     4.   ǵతయ్ము ఆయనను సుత్ ǳంĨేటటుల్  ĨేĽింİి 
 
30:11 ‘‘ĦోĲెపటట్ ’’  ఇİి దుఃఖాǵకి గురుత్ Ħా ధĸింĨే వసత్ ర్ము. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: దుఃఖ సంȎాక్ĸాలు  

     ఇĻరా్ ķేȄయులు ఎవĸైĲా తన ఇషుట్ లు మరణింǩనపుప్డు, వయ్కిత్గత పĻాచ్Įాత్ పము Ƿొ ంİినపుప్డు, అలాĦే సమూహిక Ĳేĸాలు 
ĨేĽినపప్డు అĲేక ȇıాలుĦా ĺాĸి దుఃఖాǵన్ వయ్కత్పరĨే ĺారు: 
     1.   ĳౖె వసత్ ర్ము ǩంపుకొనుట, ఆ.కా. 37:29,34; 44:13; Ĳాయ్యా. 11:35; 2 సమూ. 1:11; 3:31; 1 ĸాǯలు 21:27; Ȃబు 1:20 
     2.   ĦోĲెపటట్ ĺేĽికొǵ, ఆ.కా. 37:34; 2 సమూ. 3:31; 1 ĸాǯలు 21:27; ķĸిమ్యా 48:37 
     3.   Ĩెపుప్లు వİిలేĽి, 2 సమూ. 15:30; ķెషయా 20:3 
     4.   తల Ǿద Ĩేతులు ĳెటుట్ కొǵ, 2 సమూ. 13:19; ķĸిమ్యా 2:37 
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     5.   తనǾద దముమ్ Ƿో సుకొǵ, ķెహో షుĺా 7:6; 1 సమూ. 4:12; Ĳెహెమాయ్ 9:1 
     6.   ĲేలǾద కూĸొచ్ǵ, ȇలా. 2:10; ķెహెజేక్లు 26:16 (Ĳేల Ǿద పడుకొǵ, 2 సమూ. 12:16); ķెషయా 47:1 
     7.   ĸొముమ్ కొటుట్ కొǵ, 1 సమూ. 25:1; 2 సమూ. 11:26; Ĳెహెమాయ్ 2:7 (అసలు అరథ్ము ‘‘ఏడుచ్ట’’ ǹĬిǹ 704) 
     8.   శĸీĸాǵన్ కోసుకొǵ, İివ్Ǵ. 14:1; ķĸిమ్యా 16:6; 48:37 
     9.   ఉపĺాసము, 2 సమూ. 1:12; 12:21-23; 1 ĸాǯలు 21:27; 1 İిన. 10:12; Ĳెహె. 1:4 
     10.   ȇĨాĸాǵన్ వȃల్సూత్ , 2 సమూ. 1:17; 3:31; 2 İిన. 35:25 
     11.   గుండు (ĺెంటుర్ కలను ĳీకుకొంటూ లేక ǘౌరము ĨేĽికొǵ), ķĸిమ్యా 48:37 
     12.   గĬాడ్ ǵన్ Ƿొ టిట్Ħా కǳత్ĸించుకొǵ, ķĸిమ్యా 48:37 
     13.   తలకు లేక ముఖాǵకి ముసుకు ĺేĽికొǵ, 2 సమూ. 15:30; 19:4 

 
30:12 ‘‘ǵతయ్ము Ĳా Ƿరా్ ణము ǵనున్ సుత్ ǳంĨెదను’’ ‘‘Ĳా Ƿరా్ ణము’’ నకు అరథ్ము ‘‘మహిమ’’ (ǹĬిǹ 458).  ఇĺే అకష్ĸాలు ‘‘కాలేయము’’ 
అĲే అĸాథ్ ǵన్ కూĬా ఇȎాత్ ķ.  యు ǹ ఎస్ టెక్ట్ Ƿరా్ జెకుట్  (ĳే. 209) İీǵǵ ఈ కిర్ంİి ȇధముĦా అరథ్ము ĨేĽికొనవచుచ్నǵ సూǩంǩంİి 
     1.   ఈ పదము İావ్ĸా కీరత్Ĳాకారుడు తనను Įాను (అంతరగ్త Ǯవము – కాలేయము) సూǩంచుకొంటుĲాన్డు (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, ఎన్ కె 

జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ) 
     2.   ķెహో ĺాను సూǩంĨే ఒక సంబో ధన, ‘‘ఓ మహిమ’’ 
 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 

     1.   ȇĻావ్నుచరులనందĸిǵ İేవుడు సవ్సథ్పరచుĮాĬా? 
     2.   5వ. వచనము ఎంతుకంత పర్Įేయ్కĶౖెన వచనȀ ȇవĸించంĬి. 
     3.   6వ. వచనము ఒక ȎానుకూలĶౖెన పదమా లేక ఒక వయ్ǳĸేకĶౖెన పదమా? 
     4.   9 మĸియు 12 వచĲాలు ఒకİాǵĮో మĸొకటి ఎలా సంబంధము కȃĦి ఉĲాన్ķ?  
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కీరత్నలు 31 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ĳిĸాయ్దు మĸియు సుత్ ǳ కరీత్న     ķెహో ĺా, పర్ǳకూలములో ఒక కోట శతుర్ సమూహముల నుంĬి          İేవుǵ యందు నమమ్క Ƿరా్ రథ్న      శర్మలకాలములో Ƿరా్ రథ్న  
                                                                                  ȇడుదల కొరకు Ƿరా్ రథ్న 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
‘‘పర్ıాన Ħాయకుǵకి’’. 
İాȈదు కరీత్న. 
31:1-5                               31:1-2                                   31:1-2                               31:1-2                                31:1-2ఎ 
                                                                                                                                                                   31:2ǹ-3                              
                                        31:3-5                                  31:3-5                              31:3-5  
                                                                                                                                                                   31:4-5ǹ 
                                                                                                                                                                   31:5Ľి-7ఎ 
31:6-8                               31:6-8                                  31:6-8                              31:6-8 
                                                                                                                                                                   31:7ǹ-8 
31:9-13                              31:9-13                                31:9-10                             31:9-10                               31:9 
                                                                                                                                                                   31:10 
                                                                                   31:11-13                            31:11-13                              31:11 

31:11Ľి-12 
31:13 

31:14-18                            31:14-18                               31:14-18                            31:14-18                              31:14-16 
                                                                                                                                                                    31:17-18 
31:19-22                            31:19-20                              31:19-20                           31:19-20                              31:19 
                                                                                                                                                                    31:20 
                                         31:21-22                             31:21-22                           31:21-22                               31:21-22 
31:23-24                            31:23-24                             31:23-24                           31:23-24                              31:23-24                          




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
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1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
     ఎ.   కీరత్Ĳాకారుడు తన శతుర్ వుల నుంĬి ȇĬిĳించమǵ Ĩెĳేప్ అĲేక కీరత్నలు కలవు.  ఒకడు Ȉటిǵ బటిట్ ఆశచ్రయ్పడచుచ్ 

           1.   ఈ శతుర్ వులు ఎవరు? 

           2.   Įాను ȇడĲాడబĬి ఉĲాన్డǵ తరచుĦా ఎందుకు కీరత్Ĳాకారుడు అనుకొంటుĲాన్డు? 

           3.   ఈ కీరత్నలǵన్ కీరత్Ĳాకారుǵ Ǯȇత కాలములో ఒకే సమయములో ĺరా్ యబĬాడ్ యా (బహుĻా İాȈదు)? 

     ǹ.   కీరత్Ĳాకారుడు అĲేక సమసయ్లను ఎదుĸొక్Ĳాన్డు. 
           1.   వయ్కిత్గత Ƿాపము మĸియు İాǵ మానĽిక, ĵౌǳక పĸిణామాలు (చూ. 31:1-12) 

           2.   ఈ కిర్ంİి ĺాటి İావ్ĸా వయ్కిత్గత İాĬి 

                 ఎ.   శతుర్ వులు 
                 ǹ.   Ƿొ రుగుĺారు 
                 Ľి.   పĸిచయĶౖెన ĺారు 
      Ľి.   శతుర్ వుల కాĸాయ్లు ఇలా సూǩంచబĬాడ్ ķ 

            1.   వలలో ǩకిక్ంచుకొనుటకు పర్యతన్ము, 4వ. వచనము 
            2.   వయ్రథ్Ķౖెన ȇగర్ȏల ĺౖెపుకు లాగుట, 6వ. వచనము 
            3.   ఆయనను ǵంİిసుత్ Ĳాన్రు, 11,13,20 వచĲాలు 
            4.   తనకు ȇĸోధముĦా దుĸాలోచనలు ĨేయుచుĲాన్రు, 13,20 వచĲాలు 
            5.   తనను హింĽిసుత్ Ĳాన్రు, 15వ. వచనము 
            6.   అబదధ్ములాడు ĳెదవులు కȃĦి ఉĲాన్రు, 18వ. వచనము 
            7.   కīోరĶౖెన మాటలు పలుకుచుĲాన్రు, 18వ. వచనము 
      Ĭి.   ǿదటి కీరత్న గర్ంధములో Ĩాలా/అĲేక కీరత్నలు ఒకే ȇధĶౖెన Ľిİాధ్ ంĮాలు, పİాలు కȃĦి ఉĲాన్ķ.  ఇİి బహుĻా ĮెȃయబĬిǵ 

కూరుప్ లేక సవరణలను పర్ǳǹంǹంచవచుచ్.  కీరత్న గర్ంధములోǵ ȇȇధ కీరత్నలకు ఉİేద్శపూరవ్క ǵĸామ్ణాలు ఉĲాన్ķ (కీరత్న 
గర్ంధము ȁకక్ పĸిచయము చూడుము) అķĮే ఆధుǵకులకు అİి ఏĶౖె ఉంĬినİో Įెȃయదు.   
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పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 31:1-5 

     1ķెహో ĺా, Ƕ శరణుజొǩచ్ యుĲాన్ను నĲెన్నన్డును Ľిగుగ్ పడǵయయ్కుము Ƕ Ƕǳǵబటిట్  ననున్ రǘింపుము.  
         2Ĳాకు Ƕ ĨెȇȁĦిగ్  ననున్ తవ్రĦా ȇĬిĳించుము ననున్ రǘించుటకు Ĳాకు ఆశర్యĻైలముĦాను Ƿరా్ కారముగల ķలుల్ Ħాను ఉండుము.  
         3Ĳా కొండ Ĳాకోట Ƕĺే Ƕ Ĳామమునుబటిట్  Įోర్ వ చూĳి ననున్ నĬిĳించుము Ĳా ఆశర్యదురగ్ము Ƕĺే.  
         4ననున్ ǩకిక్ంచుకొనుటకై శతుర్ వులు రహసయ్ముĦా ఒĬిడ్న వలలోనుంĬి ననున్ తĳిప్ంచుము.  
         5Ĳా ఆతమ్ను Ƕ Ĩేǳకపప్ĦించుచుĲాన్ను ķెహో ĺా సతయ్İేĺా, ననున్ ȇȀǩంచుĺాడవు Ƕĺే.  

   
31:1-5 గర్ంధకరత్ ఎంత వయ్కిత్గతముĦా ķెహో ĺాను సంబో ıిసుత్ Ĳాన్Ĭో గమǵంచంĬి.  ఎǵన్ వయ్కిత్గత సరవ్Ĳామములు ఉĲాన్Ȃ 
గమǵంచంĬి.  బౖెǹలుపరĶౖెన ȇĻావ్సము వయ్కిత్గత İేవుǵలో వయ్కిత్గత నమమ్కము కȃĦి ఉండడĶే.  ఇİి కేవలము Ƿరా్ రంభములో ఒక 
గుంపు లేక ఒక Ƕǳ ǩహన్ము కాదు, ఇİి ఒక వయ్కిత్గత ĵేటీకి సంబంıింǩనİి! ఆ కలķక అǵన్టిǵ మాĸేచ్సుత్ ంİి!  అǵన్కూĬా İీǵĲే 
ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉĲాన్ķ.   
 
 ఈ చరణములో అĲేక Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్Ƿాలు ఉĲాన్ķ. 
     1.   నĲెన్నన్డు Ľిగుగ్ పడǵయయ్కుము – ǹĬిǹ 101, కెǹ 116, కావ్ల్ ȇıాయకము; ఈ Ľిగుగ్  బహుĻా İాȈదు Ƿాపమునకు (చూ. 

కీరత్. 32; 51) సంబంıింǩ ఉండచుచ్ లేక ఎవĸైĲా తన Ħౌరవము లేక ఉİేద్Ļాల Ǿద İాĬి ĨేĽి ఉండచుచ్, చూ. కీరత్. 25:2-3,20; 
31:1,17; 35:26; 69:6; 119:6,46,78,80.  Ľిగుగ్  ఒకొక్Ȏాĸి ķెహోĺా İావ్ĸా ȇĬిǩĳెటట్బడమĲే అĸాథ్ ǵన్ కూĬా ఇసుత్ ంİి (చూ. 
ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1, 621-627 ĳేǮలు). 

     2.   ననున్ రǘింపుము – ǹĬిǹ 812, కెǹ 930, ĳిķెల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     3.   Ƕవు Ĳాకు Ĩెȇȁగుగ్ ము – ǹĬిǹ 639, కెǹ 692, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 17:6; 71:2; 86:1; 88:2; 102:2 
     4.   ననున్ ȇĬిĳించుము – ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     5.   Ĳా ఆశర్యĻైలముĦా ఉండుము – ǹĬిǹ 224, కెǹ 243, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     6.   ననున్ నĬిĳించుము – ǹĬిǹ 634, కెǹ 685, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     7.   Ĳాకు Įరో్ వచూపుము – ǹĬిǹ 624, కెǹ 675, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     8.   ĺాĸి వలలో నుంĬి ననున్ తĳిప్ంచుము – ǹĬిǹ 422, కెǹ 425, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
ఆయన Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳా ȇనన్Ƿాలు కిర్ంİి ĺాటిǵ ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉĲాన్ķ 
     1.   ఆయన తనను Įాను ķెహో ĺాకు అపప్జెపుప్కొǵ ఉĲాన్డు, 5వ. వచనము 
     2.   ķెహో ĺా ఆయనను ȇȀǩంǩ ఉĲాన్డు, 5వ. వచనము (కీరత్. 19:14లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 
     3.   ķెహో ĺా ఆయన బలము, 4వ. వచనము 
     4.   ķెహో ĺా సతయ్/నమమ్దĦిన İేవుడు, 5వ. వచనము (కీరత్. 12:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 
 
31:1 ‘‘ఆశర్యĻైలము’’ ఇİి ఒక సురǘిత బలĶౖెన İాగు Ĩోటును Įెలుపుతునన్İి.  కీరత్. 2:12లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
 ‘‘Ƕǳమతవ్ము’’  కీరత్. 1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
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31:2 ‘‘ఆశర్య దురగ్ము’’  కీరత్. 18:2లోǵ Ĳోట్ చూడుము.  ఇకక్డ ‘‘ఆశర్య దురగ్ము’’ముకు  ĸెండు రకాల హీబూర్  పİాలు తరుజ్ మా 
ĨేయబĬాడ్ ķ; 2వ. వచనములో – ǹĬిǹ 700; 3వ. వచనములో – ǹĬిǹ 849.  ఈ ĸెండు కూĬా సథ్రĶౖెన, సురǘితĶౖెన, కాపుదల 
ఉనన్ సథ్లాలను సూǩంĨాķ (చూ. İివ్Ǵ. 32:4,15,18:30).   
 
31:3  ‘‘కోట’’  కీరత్. 18:2 లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
 ‘‘Ƕ Ĳామమును బటిట్ ’’  కీరత్. 23:3 మĸియు 25:11ల లోǵ Ĳోట్ చూడుము.  ఇİి ķెహో ĺా లకష్ణాǵన్ పర్దĸిశ్సుత్ నన్İి.  కీరత్. 9:10ǹ 
లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఇĻరా్ ķేలు İేవుǵ లకష్ణాలు చూడుము. 
 
31:3-4 ǵĸాటకంĦా కొనȎాగుతునన్ కాĸాయ్లను గుĸింǩ మాటాట్ డుతునన్ వరుస అసంపూĸాణ్ లను గమǵంచంĬి. 
     1.   నĬిĳించు – ǹĬిǹ 634, కెǹ 685, హిĴిల్ అసంపూరణ్ము 
     2.   Įరో్వ చూĳించు – ǹĬిǹ 624, కెǹ 675, ĳియల్ అసంపూరణ్ము 
     3.   బయటికి లాగుము – ǹĬిǹ 422, కెǹ 425, హిĴిల్ అసంపూరణ్ము 
 
31:4 ‘‘వల’’ ఇİి ĺేటాడĬాǵకి ఉపȂĦింĨే పĸికరము (ǹĬిǹ 440).  Ƿో ను Ƿో ను ఇİి బాıించుటకు లేక మానవులను 
Ĩేǭకిక్ంచుకొనుటకు ఉపȂĦింపబĬే అలంకారముĦా మాĸింİి (చూ. కీరత్. 9:15; 10:9; 35:7-8; 57:6; 140:5). 
 
31:5 ‘‘Ĳా ఆతమ్ను Ƕ Ĩేǳకపప్ĦించుచుĲాన్ను’’  ఇİి ķేసు İావ్ĸా Įాను మరణించబో తుĲాన్డనంĦా ఉపȂĦింపబĬిన ĺాకయ్ము (చూ. 
లూకా 23:46). 
     ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 823, కెǹ 955, హిĴిల్  అసంపూరణ్ము) అĲేక అĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ.  ఇకక్డ ఇİి కొనȎాగుతునన్ ఒక 
నమమ్కాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి.  ఈ నమమ్కాǵకి ఆıారము İేవుǵ సవ్ĵావĶే కాǶ (అİి., ‘‘సతయ్వంతుĬౖెన İేవుడు’’, ‘‘నమమ్దĦిన İేవుడు’’) 
కీరత్Ĳాకారుǵ Ħొపప్తనము కాదు. 
 
 ‘‘హసత్ము’’ కీరత్నలు 7:3-4లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
 ‘‘Ƿరా్ ణము’’  ఇİి రూయా (ǹĬిǹ 924) అనబĬే హీబూర్  పదము.  ఇİి ఇకక్డ ఆ.కా. 2:7లోǵ ķెహోĺా నుంĬి ఆİాములోǵకి 
ఊదబĬిన కǵĳించǵ Ǯȇ శకిత్కి సంబంıింǩ ఉంİి.  ఇİి శĸీĸాǵన్ వİిలేĽినపుప్డు, శĸీరము మరణింǩన ĺాĸిǵ ఉండబĬిన 
సథ్లములోǵకి ĺెళళ్Ƿో తుంİి(ļిȂల్, కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 

 

పర్Įేయ్క అంశము: ఊĳిĸి, Ħాȃ, ఆతమ్ (רוח మĸియు ǵȂమ) 
 
     హీబూర్  పదము రుȂచ్ (ǹĬిǹ 924), Ħీర్కు పదము ǵȂమ (చూ. Ȃȏను 3:5,8)లకు అరథ్ము ‘‘ఆతమ్,’’ ‘‘ఊĳిĸి’’ లేక ‘‘Ħాȃ’’ 
(చూ. Ȃȏను 3:5,8).  సృļిట్కారయ్ములో సహజముĦా ఆతమ్ Ƿాలొగ్ ǵ ఉంİి (చూ. ఆ.కా. 1:2; Ȃబు 26:13; కీరత్. 104:29-30; 
147:14:18).  Ƿా.ǵ. İేవుǵకి మĸియు ఆతమ్కు మధయ్నునన్ సంబంıాǵన్ సప్షట్ముĦా Įెȃయజేయలేదు.  Ȃబు 28:26-28; కీరత్. 
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104:24 మĸియు ȎాĶె. 3:19; 8:22-23 లలో సమȎాత్ ǵన్ సృļిట్ంచĬాǵకి İేవుడు తన ఙాఞ్ Ĳాǵన్ (ఒక Ľీత్ ర్ȃంగ Ĳామĺాచకము) 
ఉపȂĦింĨాడు అǵ ఉంİి.  సృļిట్ కారయ్ములో ఇİి İేవుǵ పర్ǳǵıిĦా ఉంĬినİి అǵ కొర్ .ǵ. లో ķేసు ĨెǷాప్డు (చూ. Ȃȏను 1:1-3; 1 
కొĸింįీ. 8:6; కొలĽీస్. 1:15-17; హెǺర్. 1:2-3).  సృļిట్కారయ్ములో లాĦాĲే ȇȀచన కారయ్ములో కూĬా ముగుగ్ రు İౖెవ వయ్కుత్ లు 
Ƿాలొగ్ ంటారు.  ఆİికాండము తనకు ĮాĲే ఎలాంటి ĸెండవ కారణాǵన్ Ĳొకిక్Ĩెపప్లేదు.  

 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 31:6-8 

      6Ĳేను ķెహో ĺాను నముమ్కొǵ యుĲాన్ను వయ్రథ్Ķౖెన İేవతలను అనుసĸించుĺారు Ĳాకు అసహుయ్లు.  
           7Ƕవు Ĳా బాధను దృļిట్ంǩ యుĲాన్వు Ĳా Ƿరా్ ణబాధలను Ƕవు కǵĳెటిట్  యుĲాన్వు కావున Ƕ కృపనుబటిట్  Ĳేను ఆనందభĸితుడĲై సంĮో 

ļింĨెదను.  
           8Ƕవు శతుర్ వులĨేత ననున్ Ĩెరĳెటట్లేదు ȇĻాలసథ్లమున Ĳా Ƿాదములు ǵలువబెటిట్ ǳȇ. 

 
31:6-8 ఈ చరణము ఒక సంపూరణ్ లేక Ľిథ్రపĬిన Ľిథ్ǳǵ Įెȃĳే తధరమ్కిర్యలĮో ǵంĬికొǵ ఉంİి. 

1. వయ్రథ్Ķౖెన İేవతలను అనుసĸించుĺారు Ĳాకు అసహుయ్లు – ǹĬిǹ 971, కెǹ 1338, కావ్ల్ తధరమ్కిర్య.  ķెహో ĺాను 
Ĳాయ్యము Ǵరచ్మǵ కీరత్Ĳాకారుడు అడగĬాǵకి ఆıారము తనకు ఈ లోకము Ǿద ఉనన్ దృļిట్ (అİి., ఈ లోకాǵన్ ķెహో ĺా 
పర్ǳǵıిĦా చూడడము).  ఎవĸైĮే ķెహో ĺాను కాదంటాĸో లేక ఆయన ǵబంధనలను Įరో్ Ľిపుచుచ్Įాĸో ĺాĸిǵ ఆయన 
అసహించుకొంటుĲాన్డు.  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ లో ‘‘Ƕవు అసహియ్ంచుకొంటావు’’ అǵ ఉంİి. 

2. Ĳేను ķెహో ĺాను నముమ్కొǵ ఉĲాన్ను – ǹĬిǹ 105, కెǹ 120, కావ్ల్ తధరమ్కిర్య; ఇİి పలుమారుల్  వసుత్ నన్ Ľిİాధ్ ంతము, చూ. 
కీరత్. 4:5; 13:5; 25:2; 26:1; 28:7; 31:6,14; 52:8; 56:3,4,11; 91:2.  ఒకĺేళ ‘‘ķెహో ĺాయందు భయభకుత్ లు కȃĦి ఉండుట 
ఙాఞ్ నమునకు మూలము’’ (చూ. ȎాĶె. 1:7), అķĮే అపుప్డు ఆయనను వయ్కిత్గతముĦా ĮెȃĽికొనుటకు నమమ్కము Ƿరా్ ıానĶౖె 
ఉంİి. 

3. ķెహో ĺా తన బాధను దృļిట్ంǩ ఉĲాన్డు – ǹĬిǹ 906, కǹె 1157, కావ్ల్ తధరమ్కిర్య (చూ. ǵరగ్ . 3:7-8)  
4. ķెహో ĺా తన Ƿరా్ ణబాధలను కǵĳెటిట్ ఉĲాన్డు – ǹĬిǹ 393, కెǹ 390, కావ్ల్ తధరమ్కిర్య (కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము 

చూడుము) 

5. ķెహో ĺా తన శతుర్ వుల Ĩేǳకి ఆయనను అపప్Ħించలేదు – ǹĬిǹ 688, కెǹ 742, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము 
6. యహో ĺా తన Ƿాదములను ȇĻాల సథ్లములో ǵలబెటాట్ డు –ǹĬిǹ 763, కెǹ 840, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 

18:19; 118:5; ఒక ȇĻాల సథ్లము బాధకు బాļీయĶౖెన ఒక ఇరుకు పర్İేశము/İోవĦా ఉనన్İి (చూ. కీరత్. 4:1; 18:19; 118:5) 

 
31:7 ఈ వచĲాǵకి ĸెండు కావ్ల్ ȇıాయకాలు ఉĲాన్ķ. 
     1.   Ĳేను ఆనంİింతును – ǹĬిǹ 162, కెǹ 189 

     2.   Ĳేను సంĮోļింతును – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333 

 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                     ‘‘కృǷాకǵకĸాలు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్   ‘‘కǵకరము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                   ‘‘Ļాశవ్త ĳేర్మ’’ 
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టి ఇ ȇ                             ‘‘Ľిథ్రĶౖెన ĳేర్మ’’ 
ఎన్ జె ǹ                           ‘‘నమమ్కĶౖెన ĳేర్మ’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                     ‘‘ȇĻావ్సయ్త’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                            ‘‘ఓĬిǷో ǵ ĳేర్మ’’ 
     ఈ ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలǵన్ హెĽెడ్ అĲే బలĶౖెన ǵబంధన Ĳామĺాచక ȎాĸాంĻాǵన్ ĮెȃయజేయĬాǵకి పర్యǳన్సుత్ Ĳాన్ķ.  ķెహో ĺా 
ȁకక్ పగలĦొటట్ బడǵ ǵబంధనన సమరప్ణలను ఇİి Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 31:9-13 
     9ķెహో ĺా, Ĳేను ఇరుకున పĬియుĲాన్ను, ననున్ కరుణింపుము ȇĨారమువలన Ĳా కనున్ ǘీణించుచునన్İి Ĳా Ƿరా్ ణము, Ĳా İేహము 

ǘీణించుచునన్ȇ.  
           10Ĳా బర్దుకు దుఃఖముĮో ĺెళల్బుచుచ్చుĲాన్ను ǵటూట్ రుప్లు ȇడుచుటĮో Ĳా ķేండుల్  గǳంచు చునన్ȇ Ĳా İోషమునుబటిట్  Ĳా బలము 

తĦిగ్Ƿో వుచునన్İి Ĳా ķెముకలు ǘీణించుచునన్ȇ.  
            11Ĳా శతుర్ వులకందĸికి Ĳేను ǵంİాసప్దుడĲైయుĲాన్ను Ĳా Ƿొ రుగుĺాĸికి ȇĨారకారణముĦా ఉĲాన్ను Ĳా Ĳెళవరులకు ǼకరుడĲై 

యుĲాన్ను Ȉıిలో ననున్ చూచుĺారు ĲాķెదుటనుంĬి Ƿాĸి Ƿో వుదురు.  
            12మరణĶౖె సమ్రణకు ĸాకునన్ ĺాǵవలె మరువబĬిǳǵ ఓటికుండవంటి ĺాడĲైǳǵ.  
            13అĲేకులు ĲాǾద దుĸాలోచనలు ĨేయుచుĲాన్రు Ĳాకు Ƿరా్ ణȏǵ Ĩేయుటకు ȂǩంచుచుĲాన్రు ĺారు గుసగుసలాడుట Ĳాకు 

ȇనబడుచునన్İి. నలుİిశలను Ĳాకు Ǽǳ కలుగుచునన్İి.  

 
 
31:9-13   ఈ చరణము కీరత్Ĳాకారుǵ ఆĺేదనను ĮెȃయజేయĬాǵకి మానవ అవయĺాల ĵాĦాలను ఉపȂĦింĨాడు (ǹĬిǹ 865 II) 

     1.   కనున్ (ǹĬిǹ 744), 9వ. వచనము, చూ. కీరత్. 6:7; 38:10 

     2.   Ƿరా్ ణము (ǹĬిǹ 659), 10వ. వచనము (అİి., ĲెĴెష్, కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్ చూడుము) 

     3.   శĸీరము (ǹĬిǹ 105), 10వ. వచనము 
     4.   శĸీరము (అసలు అరథ్ము, ‘‘ఎముకలు’’, ǹĬిǹ 782), 10వ. వచనము 
     ఆంİోళన (Ƿాపము వలె, చూ. 10Ľి. వచనము; కీరత్నలు 32:51) ĵౌǳక వయ్కీత్కరణలకు కారణమవుతుంİి. 
     1.   దుఃఖము 
     2.   ǵటూట్ రుప్ 

     3.   బలము ǘీణించుట 

     4.   ఎముకలు ǘీణించుట (కిర్య, ǹĬిǹ 799, కెǹ 898, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, ఈ సందరభ్ములో ĸెండు Ȏారుల్  
ఉపȂĦించబĬింİి, 9 మĸియు 10వ. వచĲాలలో.  Ƿా.ǵ.లో మĸొకక్Ȏాĸి మాతర్Ķే, చూ. కీరత్. 6:7) 

ఆధుǵక ĺౖెధయ్Ļాసత్ ర్ము మనసుకు మĸియు శĸీĸాǵకి మధయ్ ఉనన్ సంబంıాǵన్ ఇంకా ఎకుక్వ అవĦాహన ĨేĽికొంİి.  అȇ ఏకĶౖె 
ఉĲాన్ķ (చూ. 12వ. వచనము) 

 
31:11 ఇలాంటి Ļాĸీరక వయ్కీత్కరణలకు కారణĶౖెన అపĺాదము మĸియు ఆĺేదన, Ȏాంఘిక పర్ǳకూల పĸిĽిథ్తులను కూĬా Įెసుత్ ంİి. 
     1.   Ĳేను,  ముఖయ్ముĦా Ĳా Ƿొ రుగుĺాĸికి ȇĨారకారణĶౖెĲాను. 
     2.   Ĳా Ĳెళవరులకు ǼకరుడĲౖె యుĲాన్ను  
     3.   ĺారు Ĳా ఎదుట నుంĬి ǷాĸిǷో వుదురు 
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     4.   మరణĶౖె సమ్రణకు ĸాకునన్ ĺాǵవలె మరువబĬిǳǵ (తలంపులలో లేǵ) 
 
31:13 ఈ వచనము తన శతర్వులు ĨేĽే పనులను ȇవĸిసుత్ నన్İి 
     1.   ĺారు ఆయనను దూļింĨారు (అİి., ĺాĸి అబదధ్  పİాలను ‘‘నలుİిశల Ǽǳ’’ అǵ తదుపĸి లైనులో ఉంİి) 
     2.   ĺారు ఆయనకు ȇĸోధముĦా దుĸాలోచనలు ĨేయుచుĲాన్రు  
     3.   ĺారు ఆయనకు Ƿరా్ ణȏǵ ĨేయĬాǵకి (#2కు సమానము) ఆలోǩసుత్ Ĳాన్రు (ǹĬిǹ 273, చూ. కీరత్. 37:12) 
     ఈ కాĸాయ్ల ĺెలుగులో, Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కĶౖెన ‘‘ķెహో ĺా, ననున్ కరుణింపుము’’ను అరథ్ము ĨేĽికొనగలము! 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 31:14-18 
     14ķెహో ĺా, Ƕయందు నǽమ్క యుంǩయుĲాన్ను Ƕĺే Ĳా İేవుడవǵ Ĳేను అనుకొనుచుĲాన్ను.  
        15Ĳా కాలగతులు Ƕ వశములో నునన్ȇ. Ĳా శతుర్ వుల ĨేǳలోనుంĬి ననున్ రǘింపుము ననున్ తరుముĺాĸినుంĬి ననున్ రǘింపుము.  
        16Ƕ Ľేవకుǵ Ǿద Ƕ ముఖకాంǳ పర్కాȋంపజేయుము Ƕ కృపĨేత ననున్ రǘింపుము.  
        17ķెహో ĺా, Ƕకు ǿఱఱ్ĳెటిట్యుĲాన్ను ననున్ Ľిగుగ్  Ĳొందǵయయ్కుము భకిత్హీనులు Ľిగుగ్ పడుదురు Ħాక; ǷాĮాళమునందు ĺారు 

మౌనులై యుందురు Ħాక.  

         18అబİిధ్కుల ĳెదవులు మూయబడును Ħాక. ĺారు గరవ్మును అసహయ్మును అగపరచుచు ǶǳమంతులǾద కīోరĶౖెన మాటలు 
పలుకుదురు.  

 
31:14-18 ఈ చరణములో అĲేక ǵĸాధ్ యకĶౖెన Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్Ƿాలు ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ బటిట్ ఉĲాన్ķ 

     1.   కీరత్Ĳాకారుడు ķెహోĺాయందు నǽమ్క ఉంĨాడు (కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. 6వ. వచనము), 14వ. వచనము 
     2.   ķెహో ĺా ఆయన İేవుడు, 14వ. వచనము 
     3.   ఆయన Ǯȇతము ķెహోĺా Ĩేǳలో ఉంİి, 15వ. వచనము 
ȇనన్Ƿాలు ఇȇ 

     1.   ననున్ రǘింపుము – ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 7:2; 18:17; 22:20; 31:2; 39:8; 51:14; 59:1; 
69:14; 109:21; 119:170; 120:2; 142:6; 143:9; 144:7,11; పతనĶౖెన లోకములో మానĽిక, ఆıాయ్ǳమ్క, ĵౌǳక Ǯȇత 
అంĻాల ȇడుదలకొరకు ఒక ȇĻావ్Ȏానుచరుǵ హృదయము ĺేĽే కేక ఇİి.  

     2.  Ƕ Ǿద Ƕ ముఖకాంǳ పర్కాȋంపజేయుము – ǹĬిǹ 21, కెǹ 24, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. సంఖాయ్ 6:25-26; కీరత్. 4:6; 67:1; 
80:3,7,19; 119:135 

     3.   Ƕ కృప Ĩేత ననున్ రǘింపుము – ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, ఇİి కీరత్నలలో అĲేక Ȏారుల్  ఉంİి. 
     4.   ననున్ Ľిగుగ్ Ĳొందǵయయ్కుము – ǹĬిǹ 101, కెǹ 116, కావ్ల్ ȇıాయకము 
     5.   భకిత్హీనులు Ľిగుగ్ పడుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 101, కెǹ 116, కావ్ల్ తధరమ్కిర్య ఒక జĽీస్వ్ వలె ĺాడబĬింİి 

     6.   ǷాĮాళమునందు ĺారు మౌనులై ఉందురు Ħాక – ǹĬిǹ 198, కెǹ 226, కావ్ల్ తధరమ్కిర్య ఒక జĽీస్వ్ వలె ĺాడబĬింİి 

     7.   అబİిధ్కుల ĳెదవులు మూయబడుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 47, కెǹ 57, ǵǸాల్ తధరమ్కిర్య ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 
ఉపȂĦింపబĬింİి. 
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31:15 ‘‘Ƕ కాలగతులు Ƕ వశములో ఉనన్ȇ’’  İేవుǵ ĵౌషయ్త్ ఙాఞ్ నములో, ఆıీనములో కాలము మĸియు ǵతయ్తవ్ము ఉనన్వǵ 
ȇĻావ్Ȏానుచరులు నముమ్Įారు.  ఏİికాǶ ķెహోĺాను ఆశచ్రయ్పరచ లేదు (చూ. Ȃబు 14:5,16; 28:24; 31:4; 34:21; కీరత్. 139:1-
16, పర్Įేయ్కింǩ 16వ. వచనము). 
 
31:17 ĺౖెపĸీĮాయ్ǵన్ గమǵంచంĬి 

     1.   కీరత్Ĳాకారుడు İేవుǵĮో మాటాల్ డుచుĲాన్డు 
     2-3.  దుషుట్ లు మౌనముĦా ఉĲాన్రు (అİి., మĸిణింǩనĺారు) లేకǷో Įే ĺారు గరవ్ముĮో కīినముĦా మాటాల్ డుĮారు. 
     మనుషుయ్ల Ĩెĳేప్İాǵన్ బటిట్  ĺాĸిǵ Ƕవు అరథ్ము ĨేĽికొనగలవు (చూ. మతత్ķ 12:35-37).  Ĳాలుక హృదయాǵన్ 
బయలుపరచుతుంİి! 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 31:19-22 

     19Ƕయందు భయభకుత్ లుగలĺాĸి ǵǽతత్ము Ƕవు İాǩ యుంǩన Ķేలు ķెంĮో Ħొపప్İి నరులķెదుట ǵనున్ ఆశర్ķంచుĺాĸి 

ǵǽతత్ము Ƕవు Ľిదధ్పరǩన Ķేలు ఎంĮో Ħొపప్İి.  
           20మనుషుయ్ల కపటోǷాయములు ĺాĸి నంటకుండ Ƕ సǵన్ıి Ĩాటున ĺాĸిǵ İాచుచుĲాన్వు ĺాకక్లహము మాǵప్ ĺాĸిǵ 

గుĬారములో İాచు చుĲాన్వు  
           21Ƿరా్ కారముగల పటట్ణములో ķెహో ĺా తన కృపను ఆశచ్రయ్కరముĦా Ĳాకు చూĳియుĲాన్డు ఆయన సుత్ ǳĲొందును Ħాక.  
           22ǼǳĨెంİినĺాడĲై Ƕకు కనబడకుండ Ĳేను Ĳాశన Ķౖెǳననుకొంటిǵ అķనను Ƕకు Ĳేను ǿఱఱ్ĳెటట్Ħా Ƕవు Ĳా ȇజాఞ్ పనల ధవ్ǵ 

Ĳాలకింǩǳȇ.  

 
 
31:19-22 ఈ చరణము ķెహో ĺా ȁకక్ ‘‘Ļేర్షట్తవ్ము’’ (ǹĬిǹ 375, చూ. 145:7)ను ȇవĸిసుత్ నన్İి.  బహĻా ఈ చరణాǵన్ ఈ కీరత్న 
ǿదటిలో కీరత్Ĳాకారుడు Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳా ȇనన్Ƿాలకు ķెహోĺా ఇǩచ్న సమాıాĲాలుĦా అరథ్ము ĨేĽికొనవచుచ్.  
     1.   ķెహో ĺాయందు భయభకుత్ ల గలĺాĸి కొరకు ఇİి İాǩĳెటట్బĬింİి. 
     2.   ķెహో ĺాను ఆశర్ķంǩన ĺాĸి కొరకు ఇİి Ľిదధ్పరచబĬింİి. 
     3.   ķెహో ĺా తన పర్జలను కిర్ంİి సథ్లాల Ĩాటున İాచుĮాడు 
           ఎ.   తన రహసయ్ సǵన్ıానమున 

           ǹ.   గుĬారములో/మండపము నందు 
     4.   కీరత్Ĳాకారుǵకి ķెహోĺా తన కృపను ఆశచ్రయ్ముĦా చూǷాడు 
     5.   ķెహో ĺా తన ȇఙాఞ్ పనలను ఆలకింĨాడు. 
 
31:19 ‘‘నరుల ķెదుట’’  ķెహోĺా కేవలము కాǷాĬి, రǘించడĶే కాక, మన శతర్వుల ķెదుట ఆయనĮో మనకునన్ పర్Įేయ్క 
సంబంıాలను గుĸిత్Ȏాత్ డు (చూ. కీరత్. 23:5). 
 
31:20 రహసయ్ సథ్లము İేĺాలయము/గుĬారము లోపȃ (లేక ĺెనుక) సథ్లము (చూ. కీరత్. 27:5).  ఇİి ķెహో ĺా వయ్కిత్గతముĦా 
పర్తయ్కష్Ķౖెķేయ్ పర్Įేయ్క సథ్లము (అİి., ǵబంధన పర్తయ్కష్ గుĬారము). 
 
31:21 ‘‘Ƿరా్ కారముగల పటట్ణము’’ ఈ కీరత్న ȁకక్ ĨాĸిĮరా్ తమ్క Ľిథ్ǳ మనకు ĮెȃయకǷో ķనపప్టికి, ఈ వచనము ఒక Ȏాదృశయ్ 
పదముĦా ఉంİి.  ఇİి దుషుట్ లు, భకిత్హీనులు, అబİిధ్కులు తనను చుటుట్ ముటిట్ ఉĲాన్రǵ ĵాȇంĨే వయ్కిత్ǵ గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
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     కీరత్Ĳాకారుడు ఒంటిĸినǵ ĵాȇసుత్ నన్పప్టికి, ķెహో ĺా ఆలకిసుత్ Ĳాన్డǵ, తన తరుపున పǵĨేȎాత్ డǵ ȇశవ్Ľిసుత్ Ĳాన్డు. 
     İి యు ఎస్ ǹ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జెకుట్  (ĳే. 213) ‘‘ఎ’’ ĸేటింగ్ ‘‘ఎన్ ఇ ǹలో ఉనన్ ‘‘అĺేదనలో’’ అనన్ వచĲాǵకి ఇǩచ్ంİి. 
     జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ఈ వచĲాǵన్ ķెహో ĺాను ఎందుకు ‘‘సుత్ ǳంĨాలో’’ 31:22ఎ అనన్İాǵన్ సూǩంǩనటుల్  తరుజ్ మా ĨేĽింİి.  ఆయన 
బలĶౖెన ĺాడు, మారǵ ĺాడు (అİి., ‘‘ǵజĶౖెన ఋరుǯ‘‘).  İి ǰķష్ సట్Ĭీ బౖెǹలు మాĸిజ్న్ İీǵǵ 31:2-3 (ĳే. 1316) నందు 
ķెహో ĺా ‘‘బలĶౖెన కోట’’, ‘‘ఒక ఆశర్యము’’, ‘‘పరవ్త ȋఖరము’’ (అİి., బండ), మĸియు ‘‘ఒక కోట’’కు జతĨేĽింİి. 
 
31:22 ‘‘Ƕకు కనబడకుండ Ĳేను Ĳాశన Ķౖెǳననుకొంటిǵ’’  İి ǰķష్ సట్Ĭీ బౖెǹలు (ĳే. 1316) ఈ వచĲాǵన్ ‘‘İేĺాలయము నుంĬి 
కǵĳించకుండ’’ అĲే అరథ్ముĮో ĺాయ్ఖాయ్ǵంǩంİి (అİి., 2 İిన. 26:21, İేĺాలయములోǵకి ĺెళళ్లేǵ ఒక కుషుఠ్  అķన ఉజజ్ķ కొరకు 
ఉపȂĦించబĬింİి).  ఈ కిర్యాపదము ȁకక్ ǵǸాల్ ǵĸామ్ణము (ǹĬిǹ 173, కెǹ 202) Ƿా.ǵ. లో ఇకక్డ మాతర్Ķే 
కనుĦొనబడుతుంİి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 31:23-24 

     23ķెహో ĺా భకుత్ లాĸా, Ǿరందరు ఆయనను ĳేర్ǽంచుĬి ķెహో ĺా ȇĻావ్సులను కాǷాడును గరవ్ముĦా పర్వĸిత్ంచుĺాĸికి ఆయన Ħొపప్ 

పర్ǳ కారము Ĩేయును.  
          24ķెహో ĺాకొరకు కǵĳెటుట్ ĺారలాĸా, Ǿరందరు మనసుస్న ıౖెరయ్ము వహింǩ ǵబబ్రముĦా నుండుĬి. 
 
31:23-24 తరచుĦా కీరత్నలలోǵ ǩవĸి చరణము ǵజĶౖె ఉనన్ లాగుĲే, ఇకక్డ కూĬా 
     1.   ఒక హెచచ్ĸిక 

     2.   ఒక మందȃంపు 
     3.   ఒక సమూహిక Ƿరా్ రథ్న 

ఇకక్డ ఇİి #2.  ĸెండు వచĲాలలోǵ ǿదటి కిర్యాపİాలు బహువచన Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు. 
     1.   ķెహో ĺాను ĳేర్ǽంచుĬి – ǹĬిǹ 12, కెǹ 17; కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము; సహజముĦా ఈ కిర్యాపదము ķెహో ĺా ȁకక్ ĳేర్మ లేక 

కీరత్Ĳాకారుǵ ĳేర్మ ȁకక్ ఏకవచĲాǵన్ సూǩసుత్ ంİి. 
     2.   ǵబబ్రముĦా ఉండుĬి – ǹĬిǹ 304, కెǹ 302, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము; ఇİి ఒక పĸాయ్యపİాǵన్ అనుసĸిసుత్ నన్İి, ǹĬిǹ 54, 

కెǹ 5, హిĴిల్ జĽిస్వ్ (హీబూర్  సమాంతరతవ్ము) 

 
31:23 ‘‘ķెహో ĺా భకుత్ లు’’ ఇİి ȇĻావ్Ȏానుచరులను (చూ. కీరత్. 30:4; 37:28; 50:5) సూǩసుత్ నన్İి కాǶ దూతలను కాదు (కీరత్. 29:1). 

   
 
 ఈ కిర్ంİి ĺాటి Ǯȇత అనుభĺాలు (మĸియు మరణాంతరము తరుĺాǳ అనుభĺాలు) 

     1.   ȇĻావ్సులు – ǹĬిǹ 52 I 

     2.   గరవ్ముĦా పర్వĸిత్ంచు ĺారు – ǹĬిǹ 793 I, కెǹ 889, కావ్ల్ అసమాపక ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 144  
ȇǻనన్ముĦా ఉĲాన్రు 
     1.   కాǷాడును – ǹĬిǹ 665, కెǹ 718, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య 

     2.   పర్Ǵకారము Ĩేయును – ǹĬిǹ 1022, కెǹ 1521, ĳియల్ అసమాపక కిర్య 

 
31:24 ȇĻావ్నుచరులకు ఎంతటి అదుభ్తĶౖెన హెచచ్ĸిక (చూ. కీరత్. 27:14; 37:34; 62:5; 130:5; ķెషయా 25:9)! 
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చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   కీరత్Ĳాకారుడు అంతటి Ħొపప్ సమసయ్లో ఎందుకు ఉĲాన్డు? 

    2.   Ƿాపము ȁకక్ ĵౌǳక మĸియు Ȏాంఘిక పరయ్వȎాĲాలును పటిట్క ĨేయంĬి. 
    3.   Ƿా.ǵ. Ƿాఠయ్ములోǵ ‘‘Ľిగుగ్ ’’ ను గుĸింǩ ȇవĸించంĬి. 
    4.   21వ. వచనము ఒక అలంకార పదమా లేక ఉనన్İి ఉనన్టుల్  ǴĽికోĺాలా? 

    5.   వయ్కుత్ ల Ĩేత ĺరా్ యబĬిన అĲేక కీరత్నలు ǩవĸికి ఒక Ȏామూహిక ȇధంĦా ఎందుకు ముĦింపబడుĮాķ? 
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కీరత్నలు 32 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

కష్ǽంǩనందుకు సుత్ ǳ మĸియు   కష్మాపణ Ĳొంİినందుకు హరష్ము   సవ్సథ్త కొరకు కృతఙఞ్Įారప్ణ        ఒపుప్కోలు మĸియు కష్మాపణ      ǵషక్పటముĦా Ƿాపము  
İేవుǵయందు నమమ్కము                                                                                                                                      ఒపుప్కోలు 
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
ఒక İాȈదు కీరత్న 
ఒక İౖెవıాయ్నము 
32:1-2                                32:1-2                                32:1-2                               32:1-2                                  32:1-2 
32:3-7                               32:3-5                                32:3-4                               32:3-4                                 32:3-4 
                                                                                  32:5                                  32:5                                     32:5 
                                         32:6-7                                32:67                                32:6-7                                 32:6-7 
32:8-11                               32:8-9                                32:8-9                              32:8-9                                 32:8 
                                                                                                                                                                     32:9 
                                         32:10-11                             32:10-11                             32:10-11                               32:10 
                                                                                                                                                                     32:11  




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
     ఎ.   ఎమ్ టి పĸిచయ ĵాĦాǵన్ బటిట్ Ĩాలా మంİి పంĬితులు 51వ. కీరత్నలాĦా ఈ కీరత్న కూĬా İాȈదు ȁకక్ ǷాǷాǵన్ గుĸింǩ 

Ĩెపుప్తునన్దǵ నముమ్తుĲాన్రు (అİి., బెĮెష్బాĮో లైంĦిక İాĬి మĸియు ఊĸియా హతయ్, చూ. 2 సమూ. 11), İాǵǵ 
మూĽిĳెటుట్ కొనుట (చూ. 2 సమూķేలు 12), మĸియు İాǵ కష్మాపణ (అİి., తన Ƿాపము ȁకక్ పరయ్వȎానము తన 
కుటుంబాǵన్ Ĳాశనము ĨేĽినపప్టికి).  ĸోమా 4:7-8లో İాȈదును సూǩంచునటుల్  32:1-2 (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్)ను ఉదహĸింĨాడు. 

 
     ǹ.   ఇİి ఇలా ఉంĬే అవకాశము ఎంĮౖెĲా ఉంİి, అķĮే İీǵకి మĸింత ȇసత్ ృతĶౖెన అంతĸాభ్వం మĸియు ఉİేద్శము ఉంİి (చూ. 

11వ. వచనము ȁకక్ బహువచĲాలు).  పర్ǳ మానవుǵకి, ǵబంధన మానవులుకు (చూ. ĸోǾయులకు 7; 1 Ȃȏను 1:5-
10) కూĬా Ƿాపము మĸియు İాǵ పĸిణామాలు సరవ్సహజĶే (చూ. ĸోమా 1:8-3:18).  

     Ľి.   కీరత్Ĳాకారుǵ Ļాĸీరక సమసయ్లు İేవుడు కǵకరముĮో ĨేĽిన కాĸాయ్లు, ఎందుకంటే అȇ Ƿాĳిķౖెన ǵబంధన వయ్కిత్ ఆయన/ఆĶె 
ǳరుగుబాటులోĲే ǵȃǩ ఉండకుంĬా ĨేȎాత్ ķ (చూ. హెǺర్. 12:7-13).  ǷాǷాǵకి పర్ǳఫలము ఉంటుంİి, అందుకు İేవుǵకి 
ధనయ్ĺాİాలు, ఎందుకంటే కృǷామయుĬౖెన İేవుడు ĺాటికి దూరముĦా మనలను నĬిĳిȎాత్ డు.  Ƿాపము చుటుట్ ముటిట్నపుప్డు, 
కృప అంతకు ǽంǩ మనలను చుటుట్ ముటుట్ తుంİి (చూ. ĸోమా 5:20). 

     Ĭి.   İీǵǵ ȇవĸించĬాǵకి ఉపȂĦింǩన పİాల సంఖయ్ను బటిట్ ఒక Ȏాంపర్İాయాǵకి Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĵాĺాలు, సంఘటనలు, 
అంĻాలను ఒకడు Ĩెపప్వచుచ్ను.  సప్షట్ముĦా ఇĻరా్ ķేȄయులు ǵబంధన తరుగుబాటు (చూ. 1 ĸాǯలు 8), అలాĦే İాǵ 
కష్మాపణ ȇషయĶౖె ఆసకిత్ కȃĦి ఉంĬిĲారు.  ǷాǷాǵకి మĸియు ǳరుగుబాటుకు అకక్డ ఎĲోన్ పİాలు ఉĲాన్ķ. 

 
     ఇ.   సంǷాదకుడు లేక సంĦరా్ హకుడు కీరత్నలు 31 మĸియు 32 లను,  ఇȇ ĸెండూ Ƿాపమునకు వǩచ్న ĵౌǳక పర్ǳఫలాలను గుĸింǩ 

Ĩెపుప్తునన్ కారణాన Ȉటిǵ ఒకటి ĨేĽి ఉండచుచ్ (చూ. కీరత్. 31:9-10; 32:3-4).  
 
   ఎఫ్.   వకత్లను గుĸింǩ ఒక ఆసకిత్కరĶౖెన Ľిİాధ్ ంĮాǵన్ İి ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ బౖెǹలు (ĳే. 769) ఇǩచ్ంİి. 
           1.   గుĬారములో ķెహోĺా మĸియు İాȈదుకు మధయ్ జĸిĦిన సంĵాషణ, 1-2 వచĲాలు 
           2.   ఆĸాıించĬాǵకి వǩచ్న జనసమూహము ȇĲేటటుల్  İాȈదు ķెహో ĺాĮో మాటాల్ డుచుĲాన్డు, 3-7 వచĲాలు 
           3.   ķెహోĺా తరుపున ఒక యాజకుడు İాȈదును సంబో ıిసుత్ Ĳాన్డు, 8-10 వచĲాలు 
           4.   İాȈదు Ĩేĸిఉనన్ గుంపుĮో మాటాల్ డుచుĲాన్డు, 11వ. వచనము 
 
     ǭ.   ఈ కీరత్న ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తునన్İి  
           1.   మానవుల Ƿాప సవ్ĵావము 
           2.   İేవుǵ కǵకరముగల సవ్ĵావము 
           3.   ఒక Ƿాĳిķౖెన మానవుడు పĸిȉదుధ్ Ĭౖెన İేవుǵకి ఎలా ఆȀİింపబడుĮాడు (అİి., ఒపుప్కోలు) 

                 Ƿౌలు కీరత్. 32:1-2ను ĸోǾయులకు 4వ. అıాయ్యములో ఉపȂĦింĨాడు, అకక్డ ఆయన ‘‘కృపĨేత ȇĻావ్సము İావ్ĸా 
Ƿరా్ యȋచ్తత్ము’’ను Ƿా.ǵ. ఉİాహరణలĮో తĸిక్ంĨాడు (చూ. ĸోమా 3:21-31; గలǴయులకు 3; ఎĴెĽీ. 2:8-9), కొర్ .ǵ. లో 
ĳెంǷొ ంİి, Ƿరా్ ముఖయ్తను సంతĸించుకొనన్ Ƿా.ǵ. Ľిİాధ్ ంత ఉİాహరణవలె ఈ ȇషయాǵన్ బయలుపరĨాడు.  కష్మాపణకు (అİి., 
కీర్సుత్  సుĺారత్) ఇİి ȇıానము అǵ పర్Ȏాత్ ȇంచబడనపప్టికి, ఒకడు ఎలా కష్ǽంచబడుĮాĬో అĲే İాǵకి ఇİి కీలకము.  ఇİి ఇంకా 
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కష్మాపణకు ఉనన్ ķెహో ĺా ȁకక్ కǵకర, కృపల ȁకక్ లభయ్తను సప్షట్ముĦా బయలుపరచుచునన్İి (అİి., ‘‘ǴĽి 
ǷారĺేĽి’’ మĸియు ‘‘కĳిప్’’). 

                ķెహో ĺా İాȈదుĲే కష్ǽంǩనపుప్డు, ఆయన ǵనున్ కూĬా కష్ǽȎాత్ డు!  ఒపుప్కోలు మĸియు పĻాచ్Įాత్ పము İావ్ĸా İాǵǵ 
Ľీవ్కĸించు!  తరుĺాత కష్ǽంపబĬిన ĺాǵĦా ĺాĦాధ్ Ĳాలలో ǵలబడు! 

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 32:1-2 
     1తన అǳకర్మములకు పĸిȏరముĲొంİినĺాడు తన Ƿాపమునకు Ƿరా్ యȋచ్తత్ము Ĳొంİినĺాడు ధనుయ్డు.  
          2ķెహో ĺాĨేత ǵĸోద్ ļి అǵ ķెంచబĬినĺాడు ఆతమ్లో కపటములేǵĺాడు ధనుయ్డు.  
 

32:1 ‘‘ధనుయ్డు’’ అĲే పదము (ǹĬిǹ 80, చూ. కీరత్. 1:1, కీరత్నలలో 45 Ȏారల్లో 26 Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి) ȇఙాఞ్ న Ȏాహితయ్ము 
పలుమారుల్  వǩచ్ంİి, ȇĻావ్Ȏానుచరులను గుĸింǩ ȇవĸింǩంİి. 
     1.   Ȃబు 5:17; కీరత్. 94:12 – షĬాķ İావ్ĸా కర్మపరచబĬింİి 

     2.   కీరత్నలు 1:1 – İేవుǵ ĺాకయ్మును ıాయ్ǵంచుట మĸియు అందులో నడుచుట 

     3.   కీరత్నలు 2:12 – ķెహో ĺాయందు ఆశర్యమును Ƿొ ందుట 

     4.   కీరత్నలు 32:1-2 – Ƿాపము కష్ǽంచబĬెను 
     5.   కీరత్నలు 40:4; 84:12; ȎాĶె. 16:20 – ķెహో ĺాయందు నǽమ్క ఉంచుట 

     6.   కీరత్నలు 41:1-3; ȎాĶె. 14:21 – ĳేదలను ȇĨాĸంిచుట 

     7.   కీరత్నలు 80:6 – ķెహో ĺా యందు బలము కȃĦి ఉండుట 

     8.   కీరత్నలు 89:12 – సంĮోȍాǵన్ ఎĸిĦి, ķెహో ĺా ముఖకాంǳలో నడుచుట 

     9.   కీరత్నలు 119:2 – పూరణ్ హృదయములో ఆయనను ĺెతుకుట, ఆయన ǵబంధనలను పĸిȌȃంచుట 

    10.   కీరత్నలు 112:1; 128:1 – ķెహో ĺాకు భయపĬి, ఆయన మాĸాగ్ లలో నడుచుట 

    11.   కీరత్నలు 146:5 – ķెహో ĺా సȏయకుడు 
    12.   ȎాĶెతలు 3:13 – ఙాఞ్ నమును కనుĦొనుట 

    13.   ȎాĶెతలు 8:32,34 – ķెహో ĺా మాటనలు ȇనుట, ఆయన మాĸాగ్ లను అనుసĸించుట 

    14.   ȎాĶెతలు 28:14 – ķెహో ĺా యందు భయభకుత్ లు కȃĦి ఉండుట 

     ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ నుంĬి ఈ కీరత్నల ǿదటి ĸెండు వరుసలను Ƿౌలు ĸోǾయులకు 4:7-8లో İాȈదు ĨేĽిన Ƿాపములు కష్ǽంచబĬాడ్ ķ 
కనుక ఆయన ధనుయ్డు అǵ Ĩెĳిప్న ఉİాహరణలో ఉపȂĦింĨాడు. 
     ķెహోĺాకు ȇĸోధముĦా ǳరుగబాటును ȇవĸించĬాǵకి ఉపȂĦింǩన ȇȇధ పİాలను గమǵంచంĬి (చూ. 5వ. వచనము). 
     1.   అపĸాధము – ǹĬిǹ 833, కెǹ 981; İేవుǵ ǩĮాత్ ǵన్ ఉİేద్శపూరవ్కంĦాĲే ఉలల్ ంఘింǩనటుల్  ఇİి Įెȃయజేసుత్ నన్İి (అİి.,   

ǵబంధన) 

     2.   Ƿాపము – ǹĬిǹ 308, కెǹ 306; గుĸిǵ తĳిప్Ƿో ķనటుల్  (ǹĬిǹ 306), మȆళ్ Ƿొ రǷాటున కాక, కాĺాలĲే ఉలల్ ంఘింǩనటుల్  ఇİి 
Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 

     3.   İోషము – ǹĬిǹ 730, కెǹ 799; తపుప్, Ĳేరము (ǵరగ్ . 34:7; లేȈ. 16:21; Ȃబు 12:23; లలో #1,2,3 ఒకటిĦా కȃĽి 
ఉనన్టుల్  కǵĳిసుత్ Ĳాన్ķ; ఇకక్డ; ķెషయా 59:12; ķెహెజేక్టు 21:24; İాǵ. 9:21) 
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     4.   Ȁసము – ǹĬిǹ 941, కెǹ 636; İోర్హము, కుయుకిత్, కపటము అǵ అరథ్ము (చూ. కీరత్. 52:2; 101:7; 120:2-3) 

కీరత్Ĳాకాడుడు కాĺాలĲే సంపూరణ్Įావ్ǵన్ చూపĬాǵకి పుంȃంగము, Ľీత్ ర్ȃంĦాలను సవĸింǩనటుల్  İి యు ఎస్ ǹ ȏండ్ బుక్ పర్Ȏాత్ ȇసుత్ నన్İి 
(ĳే. 303). 
     İేవుǵ కృప మĸియు Ƿాపుల పĻాచ్Įాత్ ప ఆıాĸితముĦా ķెహోĺా ȁకక్ (సకరమ్క అసమాపక కిర్య) కష్మాపణ, ĺాĸికి ǶǳĦా 
Ĩెపప్బĬింİి (ఇİి ఆĸోĳించబĬిన ఆıాయ్ǳమ్క అంశము [చూ. ǹĬిǹ 362, కెǹ 349, ఆ.కా. 15:6; ĸోమా 4:3; గలǴ. 3:6]). 
     1.   కష్ǽంచబĬెను (అసలు అరథ్ము ‘‘ĳౖెకిలేĳి ǴĽికొǵ ĺెళుళ్ట’’) – ǹĬిǹ 669, కెǹ 724, కావ్ల్ సకరమ్క అసమాపక కిర్య, చూ. 

ǵరగ్ . 32:32; 34:7; సంఖాయ్. 14:18,19; Ǿకా 7:18; ఇİే పదము ǵరగ్ . 23:21; ķెహో షుĺా 24:19; Ȃబు 7:21; ķెషయా 
2:9లో ఖంĬిసూత్  Ĩెపప్బĬింİి. 

     2.   కĳిప్పుĨెచ్ను (అİి., కనబడǶయకుంĬా ఉంచుట, ķెషయా 38:17; 43:25; Ǿకా 7:19లోǵ ఆıామ్ǳమ్క అంశము) – ǹĬిǹ 
491, కెǹ 487; కావ్ల్ సకరమ్క అసమాపక కిర్య 

ఫȃతము ఒక వయ్కిత్ Ȁసము/కపటము లేకుంĬా ఉండుట (చూ. Ȃȏను 1:47).  İీǵ అరథ్ము Ƿాపరహితము కాదు, అķĮే 
పĻాచ్Įాత్ పము. 
 
32:2 ‘‘ĺాడు’’ ఇİి యాడమ్ (ǹĬిǹ 9) అĲే హీబూర్  పదము.  ఆİికాండము ǿదటి ĵాĦాలలో (ఆİికాండము 1-3) ఆİి మానవ సృļిట్ 
అķన ఆİామును సూǩంǩంİి, కాǶ ఇİి మానవులందĸిǵ సూǩంĨే ĵావముĮో ǴĽికొనబĬింİి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 32:3-7 

     3Ĳేను మౌǵĲై యుండĦా İినమంతయు Ĳేను ĨేĽిన Ĳా ఆరత్ధవ్ǵవలన Ĳాķెముకలు ǘీణింǩనȇ.  
          4İిĺాĸాతుర్ లు Ƕ Ĩెķయ్ ĲాǾద బరువుĦా నుంĬెను Ĳా Ȏారము ĺేసȇకాలమున ఎంĬినటాట్ ķెను. (Ľెలా. )  
           5Ĳా İోషమును కపుప్కొనక Ƕ ķెదుట ĲాǷాపము ఒపుప్కొంటిǵ ķెహో ĺా సǵన్ıిǵ Ĳా అǳకర్మములు ఒపుప్ కొందు ననుకొంటిǵ. 

Ƕవు Ĳా Ƿాపİోషమును పĸిహĸింǩయుĲాన్వు. (Ľెలా. )  
          6కావున Ƕ దరశ్నకాలమందు భకిత్గలĺారందరు ǵనున్ Ƿరా్ రథ్నĨేయుదురు. ȇȎాత్ ర జలపర్ĺాహములు Ƿొ రȃవǩచ్నను ǵశచ్యముĦా అȇ 

ĺాĸిǾİికి ĸావు.  
          7Ĳా İాగు Ĩోటు Ƕĺే, శర్మలోనుంĬి Ƕవు ననున్ రǘింĨెదవు ȇȀచన ĦానములĮో Ƕవు ననున్ ఆవĸింĨెదవు  
 

32:3-7 ఈ చరణము ǷాపముĮో వయ్వహĸించĬాǵకి  ĸెండు ȇǻనన్ ȇıాĲాలను కȃĦి ఉంİి. 
1. మౌనముĦా ఉంĬి, İాǵǵ İాచుకోవడము 

ఎ.   ఎముకలు ǘీణించుచునన్ȇ, చూ. కీరత్. 31:9-10 

ǹ.   İినమంత ఆరథ్ధవ్ǵ 

Ľి.   Ǯవశకిత్ (అసలు అరథ్ము ‘‘రసము’’, ǹĬిǹ 545, చూ. సంఖాయ్. 11:8; ఇకక్డ శĸీర దర్ĺాలుĦా ఉపȂĦించĬింİి) 
ఆȇĸైǷో ķంİి (ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు ‘‘Ĳా Ĳాశనమునకు’’ ĳే. 888 #29 ఒక సవరణను పర్ǳǷాదసుత్ నన్İి) 

2. ĮెȃĽికొనుట, ఒపుప్కొనుట 

ఎ.   Ƿాపİోషములను ķెహో ĺా కష్ǽంచును (ǵరగ్ . 34:7; సంఖాయ్. 14:18; కీరత్. 85:2) 

ǹ.   భదర్Įాĵావము ǳĸిĦి కȃĦెను 
           Ľి.   మȆళ్కూĬా ķెహో ĺా İాగుĨోటు అయాయ్డు 
           Ĭి.   ķెహో ĺా శర్మల నుంĬి ఆయనను కాǷాడుĮాడు 
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           ఇ.   ఆయన ȇȀచన కీరత్నలĮో ముǵĦిǷో యాడు 
     ķెహోĺా హసత్ములో ȇĲాయ్సము ఉంİి; Ǵరుప్కాలములో ఇİి బరువుĦా ఉంటుంİి (4వ. వచనము; కీరత్. 38:2; 39:10; Ȃబు 
23:2) అķĮే ఒపుప్కోలులో ఇİి ఆయనను కాǷాడుతుంİి (6-7 వచĲాలు) 

 
32:4,5,7 ‘‘Ľెలా’’  కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్ మĸియు కీరత్నలు VII పĸిచయమును చూడుము. 
 
32:5 ‘‘ĲేĲొపుప్కొందును’’  1 మĸియు 2 వరుసల సమాంతరతవ్ము కిర్యాపİాǵకి (ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, హిĴిల్ అసంపూరణ్ము ఒక 
ȇıాయక ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి) ఒక అరుİౖెన అĸాథ్ ǵన్ ఇసుత్ నన్ȇ.  సహజముĦా హిĴిల్ లో ఉనన్ కీర్యాపİాǵకి అరథ్ము 
‘‘కృతఙఞ్Įారప్ణ’’, అķĮే కొǵన్ సందĸాభ్లలో ‘‘ఒపుప్కోలు’’ సĸైన అరథ్ము. 

1. 1 ĸాǯలు 8:33,35; 2 İిన. 6:24,26లలో ఇİి ‘‘ķెహో ĺా Ĳామమును ఒపుప్కొనుము’’ అǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
2. ఇకక్డ మĸియు ȎాĶె. 28:13లలో ఈ సందరభ్ము ‘‘Ƿాపము ఒపుప్కోలు’’ను Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 

 
32:6 ‘‘Ƕ దరశ్నకాలమందు’’  సప్షట్తలేǵ వచనము అĲేక రకాలుĦా అరథ్ము ĨేĽికొనవచుచ్. 
     1.   పĻాచ్Įాత్ Ƿాǵకి ఒక ǵయమ/సĸైన సమయము ఉనన్İి (ఎస్ ఎక్స్ ఎక్స్, వలేగ్ ట్, ఎన్ కె జె ȇ) 
     2.   అవసరత లేక అĺేదన సమయములో Ƿరా్ రథ్న (చూ. 2 İిన. 15:4; సవరణ చూ. ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ) 
     3.   ఎమ్ టి లో ‘‘కనుĦొనన్పుప్డు’’ అǵ ఉంİి (చూ. కీరత్. 103:8-14; ķెషయా 55:6).  జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ İీǵǵ ‘‘(తన Ƿాపమును) 

కనుĦొనన్ Ǿదట’’. అǵ తరుజ్ మా ĨేĽింİి. 
 
 ‘‘ȇȎాత్ ర జలపర్ĺాహములలో’’ బాధలు/ĺేదనలు/İాడులును గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఒక జాǴయపదముĦా జలము, పర్ĺాహ జలము 
అĲే పİాలు ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ (చూ. కీరత్. 69:1; 124:5; 144:7 మĸియు ķెషయా 43:2 మĸింత అందముĦా). 
 
32:7 ఇİి గుĬారము/İేĺాలయమును సూǩంచుచునన్İి.  సుత్ ǳ Ƿాటలు ఆĸాధన Ƿాటలు లేక ఆĸాధన కర్మ ǷాటలుĦా ఉండĲాķ. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 32:8-11 

     8Ƕకు ఉపİేశము ĨేĽెదను Ƕవు నడవవలĽిన మారగ్  మును Ƕకు బో ıింĨెదను ǶǾద దృļిట్యుంǩ Ƕకు ఆలోచన Ĩెĳెప్దను  
          9బుİిధ్  జాఞ్ నములులేǵ గుఱఱ్మువలెĲైనను కంచరĦాĬిద వలెĲైనను Ǿరు ఉండకుĬి అȇ Ƕ దగగ్రకు Įేబడునటుల్  ĺాటి Ĳోరు ĺారుĮోను 

కĹెల్ముĮోను ǹĦింపవలెను.  
          10భకిత్హీనులకు అĲేక ĺేదనలు కలుగుచునన్ȇ ķెహో ĺాయందు నǽమ్కయుంచుĺాǵǵ కృప ఆవĸించుచునన్İి.  
          11Ƕǳమంతులాĸా, ķెహో ĺానుబటిట్  సంĮోļించుĬి ఉలల్ ĽించుĬి యįారథ్ హృదయులాĸా, Ǿరందరు ఆనందĦానము ĨేయుĬి.  

 

32:8-11 ķెహో ĺా తరుపున కీరత్Ĳాకారుడు తనను గుĸింǩ ĮాĲే మటాల్ డుకొంటుĲాన్డు (మĸియు ఇతరులను గుĸింǩ, 5వ. వచనము).  
ఇకక్డ 8వ. వచనములో İేవుǵ సమాıానముంİి (మూడు ȇıాయకాలు)!    

     1.   5వ. వచనము,    Ĳా Ƿాపములను ఒపుప్కొందును – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, హిĴిల్  అనదయ్తన భూతకాలము ఒక ȇıాయక   
ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి (పూĸిత్ Ĳోట్ కొరకు 5వ. వచనము చూడుము) 

     2.   8వ. వచనము,   Ĳేను Ƕకు ఉపİేశము ĨేĽెదను – ǹĬిǹ 968, కెǹ 1328, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక ȇధయక 
ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి.  
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                                Ƕకు బో ıింĨెదను – ǹĬిǹ 434, కెǹ 436, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక ȇıాయకముĦా 
ఉపȂĦించబĬింİి. 

                               Ƕకు ఆలోచన Ĩెĳెప్దను – ǹĬిǹ 419, కెǹ 421, కావ్ల్ ȇıాయకము, చూ. కీరత్. 16:7 

 
32:8 ‘‘ మారగ్ములో’’  ఒక İౖెȇక ǮȇĮాǵకి ఉపȂĦింĨే ఒక జాǴయపదము ఇİి (చూ. కీరత్. 1:1; 25:8-9). 
 
 ‘‘Ƕ Ǿద దృļిట్  ఉంǩ’’  ఇİి ఒక వయ్కిత్గత జాగర్తత్  మĸియు పర్తయ్కష్తకు ఉపȂĦింǩన ఒక జాǴయపదము (చూ. 32:18; కీరత్. 34:15 [1 
ĳేతురు 3:12లో ఉదహĸంిచబĬింİి]; Ȃబు 36:7). 
     ķెహోĺా కొరకు ఉపȂĦించబĬిన ‘‘దృļిట్’’ కొరకు కీరత్. 2:4-6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: İేవుడు మానవుǵĦా ǩǴర్కĸింపబడుట 
(మానĺావĮారము) చూడుము. 
 
32:9 పĻాచ్Įాత్ పము Ƿొ ందǵ వయ్కిత్ (బహువచనము) ఒక ǳరుగుబాటుİారుǵĦా, ĳెంచుకొĲే జంతువుĦా వĸిణ్ంచబĬాడ్ డు (చూ. ķెషయా 
1:2-3).  పతనĶౖెన మానĺాȅ ఒక జంతువు Ȏాథ్ ķలో Ǯȇసుత్ Ĳాన్డు, ఇİి ‘‘అంతకంతకు Ĳా కొరకు ఎంĮౖెĲా’’ అǵ సూǩంచబĬింİి! 

 
 మȆళ్ ఒక పరసప్ర ĵేదము. 
     1.   దుషుట్ లు – అĲేక ĺేదనలు 
     2.   ȇĻావ్Ȏానుచరుడు (అİి., ‘‘ķెహోĺాయందు నǽమ్క ఉంǩనĺాడు’’), తనను ǵబంధన సదభ్కిత్ మĸియు ĳేర్మ ఆవĸింǩ 

ఉంటుంİి (చూ. 32:7ǹ)  
 
 ‘‘కృǷాకǵకĸాలు’’ కీరత్నలు 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
 ‘‘ఆవĸింǩ ఉనన్ȇ’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 685, కెǹ 738, Ƿో ķెల్ అనయ్దతన భూతకాలము) 7వ. వచనము ȁకక్ ȇȀచన 
కీరత్నలో మĸియు ఇకక్డ ķెహో ĺా కృǷాకǵకారల కొరకు కూĬా ఉపȂĦించబĬింİి (ఇంకా İివ్Ǵ. 32:10; కీరత్. 34:7; 125:2లలో 
ఉపȂĦింǩన ȇĻేషణము గమǵంచంĬి).  ķెహో ĺా ȁకక్ పర్తయ్కష్త మĸియు కాపుదలకు ఎంత అదుభ్తĶౖెన జాǴయము! 

 
32:11 ȇĻావ్Ȏానుచరుǵకి Ĳేĸిప్ంచĬాǵకి ఒక బహువచన Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాల వరుసలు. 
     1.   సంĮోļించుĬి – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     2.   ఉలల్ ĽించుĬి – ǹĬిǹ 162, కెǹ 189, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     3.   అనందĦానము – ǹĬిǹ 943, కెǹ 1247, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   ఒపుప్కోలు లేǵ Ƿాపమునకు సంబంıింǩన Ļాĸీరక సమసయ్లను పటిట్క ĨేయంĬి.  ‘‘ఒపుప్కోలు’’ అనĦా ఏǽ? 
     2.   కీరత్నలు 32 మĸియు 51 లకు మధయ్ ఉనన్ సంబంధĶేǽటి? 
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     3.   6ఎ. వచనము ఇసుత్ నన్ అĸాథ్ ǵన్ ȇవĸించంĬి.  (ఒక అవకాĻాǵన్ కȃĦించĬాǵకి) Ƿాపపు ఒపుప్కోలుకు ఒక పర్Įేయ్క సమయము 
ఉంİా? 

     4.   8-9 వచĲాలలో ఎవరు మాటాల్ డుచుĲాన్రు?  
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కీరత్నలు 33 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

సృļిట్కరత్, İాǵ Ƿో షకుǵకి సుత్ ǳ     సృļిట్ , చĸితర్లో ķెహో ĺా ఉనన్ǳ   ఒక సృļిట్కరత్Ħా, చĸితర్కు పర్భువుĦా  ఒక సుత్ ǳ కీరత్న                       సంరకష్కుǵకి ఒక కీరత్న 
                                                                                  İేవుǵకి కీరత్న 
ఎమ్ టి పĸిచయము లేదు 
33:1-5                                33:1-3                                33:1-3                                 33:1-3                               33:1-3 
                                         33:4-5                               33:4-5                                 33:4-5                               33:4-5 
33:6-12                              33:6-7                               33:6-7                                 33:6-7                               33:6-7 
                                         33:8-9                               33:8-9                                 33:8-9                               33:8-9 
                                         33:10-12                             33:10-12                              33:10-12                            33:10-12 
33:13-17                             33:16-15                             33:16-17                              33:16-15                            33:16-15 
                                         33:16-17                                                                       33:16-17                             33:16-17 
33:18-22                            33:18-19                             33:18-19                              33:18-19                             33:18-19 
                                         33:20-22                            33:20-22                            33:20-22                            33:20-22 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
      
     ఎ.   ఈ కీరత్న ఆĸాధన కర్మములో ఒక ĵాగముĦా ఉందǵ ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ సట్Ĭీ బౖెǹలు (ĳే. 770) సూǩసుత్ నన్İి. 
           1.   లేȈయ Ħాయక బృందము 
                ఎ.   Ĳాయకుడు, 1-3 వచĲాలు 
                ǹ.   Ħాన బృందము, 4-19 వచĲాలు  
           2.   సమకూĬిన ఆĸాıికుల సప్ంధన, 22-23 వచĲాలు  
     ǹ.   İీǵకి ఎమ్ టి పĸిచయము లేదు (కీరత్నలు 1, 2, 10 లాĦా), అķĮే 3వ. వచనములోǵ ‘‘కొర్ తత్  కీరత్న’’  కొంత పర్ıాన ĨాĸిĮరా్ తమ్క 

సంఘటనను Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  16-17 వచĲాలను బటిట్ బహుĻా ఇİి ఒక ǽలటĸీ ȇజయాǵన్ సూǩంచవచుచ్. 
 
     Ľి.   మానవులందĸిǵ కలుపుకొĲే ķెహో ĺా ȁకక్ ȇశవ్ĺాయ్పత్  ఉİేద్Ļాల అవకాĻాǵకి Ĳేను చȃంǩǷో యాను (అİి., 33:8,13-15 

లోǵ ‘‘అందరూ’’ అĲే ĺాడకము గమǵంచంĬి.  5ǹ వచనములోǵ అబుబ్రపరĨే ఉİాఘ్ టనను గమǵంచంİి!  ǵబంధనలోǵ 
ķెహో ĺా ȁకక్ ఎదురులేǵ ఉİేద్శము వలె ఆİి నుంĬి అనుయ్లను కలుపుకొĲే పూĸిత్ Ƿాīాయ్ల కొరకు 33:10-12 Ĳా Ĳోట్స్ 
చూడంĬి. 

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 33:1-5 

     1Ƕǳమంతులాĸా, ķెహో ĺాను బటిట్  ఆనందĦానము. .. ĨేయుĬి. సుత్ ǳĨేయుట యįారథ్వంతులకు Ļోభసక్రము.  
          2ĽిĮాĸాĮో ķెహో ĺాను సుత్ ǳంచుĬి పİి తంతుల సవ్రమండలముĮో ఆయనను కీĸిత్ంచుĬి  
          3ఆయననుగూĸిచ్ నూతనకీరత్న ǷాడుĬి ఉĮాస్హధవ్ǵĮో ఇంపుĦా ĺాķంచుĬి.  
          4ķెహో ĺా ĺాకయ్ము యįారథ్Ķౖెనİి ఆయన Ĩేయునదంతయు నమమ్కĶౖెనİి.  
          5ఆయన Ƕǳǵ, Ĳాయ్యమును ĳేర్ǽంచుచుĲాన్డు లోకము ķెహో ĺా కృపĮో ǵంĬియునన్İి. 
 

33:1-5 ǿదటి మూడు వచĲాలు İేవుǵ సుత్ ǳంచుటలో కీరత్న ȁకక్ ĵాĺాǵన్ Ľిథ్రపరǩంİి (అİి., ఐదు సమాంతరతవ్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు). 
     1.   ķెహో ĺాను బటిట్ ఆనందĦానము ĨేయుĬి – ǹĬిǹ 943, కెǹ 1247, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (కీరత్నలు 32ను ఇİే కిర్యాపదము 

ముĦింపు ǵసుత్ ంİి. 
     2.   సుత్ ǳ – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము  
     3.   ఆయనను కీĸిత్ంచుĬి – ǹĬిǹ 274, కెǹ 273, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     4.   ఆయనకు Ħానము ĨేయుĬి – ǹĬిǹ 1010, కెǹ 1479; కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     5.   ఉĮాస్హధవ్ǵĮో ఇంపుĦా ĺాķంచుĬి (ǹĬిǹ 618, కెǹ 668, ĳియల్ ıారథ్తవ్ పద ǵĸామ్ణము) – ǹĬిǹ 405, కెǹ 408, 

హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     4 మĸియు 5 వచĲాలు సుత్ ǳంచుటకు కారణాలు ĮెలుపుతుĲాన్ķ 
     1.   ķెహో ĺా ĺాకయ్ము (ǹĬిǹ 182) యıారథ్Ķౖెనİి (ǹĬిǹ 449) 
     2.   ఆయన Ĩేయునదంతయు నమమ్కĶౖెనİి (ǹĬిǹ 53, కీరత్. 12:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 
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     3.   యన Ƕǳǵ (ǹĬిǹ 842, కీరత్. 1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము), Ĳాయ్యమును ĳేర్ǽంచుచుĲాన్డు (ǹĬిǹ 1048, కీరత్. 
9:5-6 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

     4.   లోకము ķెహో ĺా కృపĮో ǵంĬియునన్İి (ǹĬిǹ 338, చూ. కీరత్. 119:64; కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 
     సమాıాĲాǵకి, సంరకష్ణకు కీలకĶౖెంİి ǵబంధన ఇǩచ్న İేవుǵ మారǵ, కǵకరము, కృǷా లకష్ణాల İేవుǵ యందు 
ȇĻావ్Ȏానుచరుడు నమమ్కము ఉంచడĶే (చూ. కీరత్. 102:27; మలాకీ 3:6; హెǺర్. 13:8)!  బౖెǹలులోǵ పర్ıాన Ƿాతర్ıాĸి İేవుడు!  ఇİి 
ఆయన కథనము!  ఇİి ఆయన Ƿరా్ జెకుట్  మĸియు ఉİేద్శము! 
 
32:2 ĸెండు తంతుల ĺాķదయ్ము పర్Ȏాత్ ȇంచబĬింİి. 
     1.   Ȉణ (ǹĬిǹ 490) – İీǵకి ĸెండు నుంĬి Ĳాలుగు తంతులు ఉంటాķ.  ఎకుక్వĦా ఇİి ఎ ఎన్ ఇలో ఉపȂĦించబĬింİి.  Ȏౌలు 

ĸాǯకు Ȏో İెĨెపప్Ĭాǵకి İాȈదు İీǵǵ ĺాķంĨాడు (చూ. 1 సమూ. 16:16). 
     2.   పİి ǴĦెలుగల ఒక ĳెదద్  ȇణె (ǹĬిǹ 614 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 797).  Ȏామాǭక మĸియు ఆĸాధన సమయాలలో ఉపȂĦింĨే 

ĺాķİాయ్లలో ఇİి ఒక ĵాగము (చూ. 1 సమూ. 10:5). 
 
 ‘‘నూతన కీరత్న’’  పర్ıాన సంఘటనలు మĸియు వయ్కత్లును కొǵయాడĬాǵకి ఎ ఎన్ ఇ పర్జలు కీరత్నలను ĺరా్ Ľేĺారు (చూ. ǵరగ్ . 15; 
సమూķేలు 22).  ఇకక్డ ఆ వయ్కిత్ సృļిట్కరత్ అķన ķెహో ĺా (చూ. కీరత్. 40:3; 96:1; 98:1; 144:9; 149:1; ķెషయా 42:10; పర్కటన 
5:9; 14:3). 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 33:6-12 

     6ķెహో ĺా ĺాకుక్ Ĩేత ఆకాశములు కȃĦెను ఆయన Ĳోట ిఊĳిĸిĨేత ĺాటి సరవ్సమూహము కȃĦెను.  
          7సముదర్జలములను ĸాȋĦా కూరుచ్ĺాడు ఆయĲే. అĦాధ జలములను కొటల్ లో కూరుచ్ĺాడు ఆయĲే.  
          8లోకులందరు ķెహో ĺాయందు భయభకుత్ లు ǵలుప వలెను. భూలోక ǵĺాసులందరు ఆయనకు ĺెరవవలెను.  
          9ఆయన మాట Ľెలȇయయ్Ħా İాǵ పర్కారమాķెను ఆయన ఆజాఞ్ ĳింపĦాĲే కారయ్ము Ľిథ్రపరచబĬెను.  
          10అనయ్జనముల ఆలోచనలను ķెహో ĺా వయ్రథ్పరచును జనముల Ȃచనలను ఆయన ǵషఫ్లములుĦా జేయును.  
           11ķెహో ĺా ఆలోచన సİాకాలము ǵలుచును ఆయన సంకలప్ములు తరతరములకు ఉండును.  
           12ķెహో ĺా తమకు İేవుడుĦాగల జనులు ధనుయ్లు. ఆయన తనకు Ȏావ్సథ్ƺముĦా ఏరప్రచుకొను జనులు ధనుయ్లు.  
 

33:6-12 ఈ చరణము ĸెండు పర్ıాన సĮాయ్లను కȃĦి ఉంİి. 
     1.   సృļిట్ంǩనĺాడు ķెహోĺా, 6-9 వచĲాలు (కీరత్. 2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİేవతవ్ము చూడుము) 

     2.   జనులందĸిǵ కలుగజేయడములో ఆయనకు ఒక ఉİేద్శము ఉంİి, 10:12 వచĲాలు (కీరత్నలు 2 పĸిచయము ĵాగములోǵ 
పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

 
  33:6 ‘‘ķెహో ĺా ĺాకుక్’’  ఇİి ఖǩచ్తంĦా ఆİికాండము 1-2లను సూǩసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్నలు 104).  

www.freebiblecommentary.org. లో ఆİికాండము 1-2 అıాయ్యాల Ǿద Ĳేను ఇǩచ్న ఆన్ లైన్ ȇవరణాతమ్కĶౖెన ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵన్ 
చూడĬాǵకి Ǿరు కొంత సమయము ǴĽికోగలరǵ Ĳేను ఆȋసుత్ Ĳాన్ను. 
     హీబూర్  ఆలోచనలలో, İేవుǵ మాట వలన (Ĵియట్, చూ. కీరత్. 33:9; ఆİికాండము 1; కీరత్. 148:5; 2 కొĸింįీ. 4:6; హెǺర్. 11:3) 
సూనయ్ము (ఎక్స్ ǵహిలో) నుంĬి సృļిట్కȃĦింİి.  İేవుǵ మనసుస్ లేక ǩĮాత్ ǵకి İేవుǵ ĺాకుక్ జాǴయపదంĦా Ĩెపప్బĬింİి.  ఆధుǵక 
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ȇĻావ్సులు ఆİికాండము 1-2కు సంబంıింǩ అĲేక అంĻాలĳౖె ȇĺాİించుకొంటుంటారు.  జాన్ ĺాలట్న్ İావ్ర ĺరా్ యబĬిన ఒక కొర్ తత్  
పుసత్కము, İి లాసట్ ĺోరల్డ్  ఆఫ్ జనĽిస్ ఒన్, ఇలాంటి సమసయ్లĮో Ĳేను Ƿో ĸాడుతునన్పప్డు అİి Ĳాకు ఒక వరంĦా ఇవవ్Ĭింİి. 
 
 ‘‘ఆకాశములు’’  భూǽ ĳౖెన ఉనన్ ĺాĮావరణాǵన్ ఇİి సూǩసుత్ ంİి.  పూĸివ్కులు İీǵǵ ఒక గటిట్ కపుప్ లేక ȎాగİీయబĬి వరష్ము 
పడĬాǵకి ȈలుĦా కిటీకీలు ĳెటట్బĬిన చరమ్ముĦా పĸిగణింĨారు.  బౖెǹలు ȇఙాఞ్ న ĻాȎాత్ ర్ ǵకి ȇĸోıికాదు, ఇİి ȇఙాఞ్ న ĻాȎాత్ ర్ ǵకి ముంİే ఉంĬిన 
ȇషయము అǵ గుĸిత్ంచుకోంĬి.  ఇİి మానవుǵ ఐదు ఇంİిర్యాలను (అİి., అĦోచరĶౖెన ĵాష) ȇవĸిసుత్ ంİి.  ఆధుǵకి Ƿరా్ Ļాచ్తయ్ 
యıారథ్ƺĶౖె జాగర్తత్Ħా ఉండంĬి.  బౖెǹలు ఒక పుĸాతన తూరుప్Ƿరా్ ంǴయ గర్ంధము!  బౖెǹలు మన కాలమునకు ఇవవ్బĬిన İేవుǵ ĺాకుక్ 
కంటె ముందు అİి İాǵ కాలాǵకి İేవుĬిǩచ్న ĺాకుక్Ħా ఉంİి. 
     బౖెǹలుకు సĸైన ĺాయ్ఖాయ్నము ĨేయĬాǵకి సూĮరా్ ల పటల్  Ƕకు ఆసకిత్ ఉనన్, www.freebiblecommentary.org . లోǵ Ĳా బౖెǹలు 
ఇంటĸెƍర్టేష్ ĽెǽĲార్ (ȈĬిȂ, ఆĬిȂ, ĺరా్ యబĬిన Ƿాīాయ్ంĻాలు)ను చూడంĬి.  
 
 ‘‘భూలోకĺాసులందరు’’  ఇİి భూĦోళము ĳౖెన ఉనన్ సరవ్సృļిట్ǵ సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ఆ.కా. 2:1).  పూĸివ్కలు ఆకాశ జోయ్తులను 
(సూరుయ్డు, చందుర్ డు, నకష్Įరా్ లు, గర్ȏలు, Įోకచుకక్లు) కపుప్ Ǿద కదలాడుతునన్టుల్ Ħా చూĻారు.  అȇ İేవుళుళ్ కావు, అȇ కేవలము 
ķెహో ĺా ĵౌǳక సృļిట్లోǵ అందĶౖెన ĵాĦాలు మాతర్Ķే.  ఆıాయ్ǳమ్కంĦా చూĽేత్  ఆİికాండము 1 బబులోను İేవతల Ƿరా్ బలయ్మును 
తĦిగ్ంచĬాǵకి ఉనన్టుల్ ందǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను. ఇİే ȇధంĦా ǵరత్. 7-11లోǵ Įెగులు ఐగుపత్  İేవతల పర్ĵాĺాǵన్ కించపరĨాķ. 
 
33:7 ‘‘జలము’’ అĲే అంĻాǵకి అĲేక కోణాలు ఉĲాన్ķ 

     1.   İేవుడు జలములను సృļిట్ంచనటుల్  ఆİికాండము పర్Įేయ్కింǩ Ĩెపప్డము లేదు. 
     2.   ఎ ఎన్ ఇ ఇǳȏȎాల పర్కారము ఉపుప్Ƕరు, సవ్చచ్Ķౖెన Ƕరు İేవతలు.  ķెహో ĺా ĺాటిǵ ఓĬింĨారు! 
      3.    జలము ķెహో ĺా Ǵరుప్కు ĵావంĦా మారంİి, మȆళ్ Ĳోĺాహు నుంĬి Ƿరా్ రంభమķంİి (చూ. ఆİికాండము 6-9). 
     4.   ఎ ఎన్ ఇ పర్జలకు Ƕరు Ĩాలా కీలకము.  పర్కృǳ ఋతువుల కర్మాల (అİి., సకాల వĸాష్ లు) ǵĸాథ్ రణకు ĺారు భూపూజలను 

ĳెంǷొ ంİింĨారు. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
              ఆర్ ఇ ǹ                ‘‘ఒక ĸాȋ వలె’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ                      ‘‘ఒక Ƕటి చరమ్పు ǳǳత్లో’’ 
ఎన్ జె ǹ                              ‘‘ఒక గటుట్  వలె’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                        ‘‘ఒక İార్ ǘాǳǳత్  వలె’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                        ‘‘ఒక మంటి İిబబ్ వలె’’ 
     ఎమ్ టిలో ‘‘కుపప్’’ అǵ ఉంİి (ǹĬిǹ 622, נד, చూ. ǵరగ్ . 15:8; ķెహోషుĺా 3:13;16; కీరత్. 78:13).  ఇİి ఆ.కా. 1:9 ǵ 
సూǩసుత్ నన్టుల్ ంİి.  İి యు ǹ ఎస్ టెకƟƫ Ƿరా్ జెక్ట్ İీǵకి ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి (అİి., కొంత సంİేహము). 
     ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ మాĸిజ్న్, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ İీǵǵ ĺేĸొక మూలపదము నుంĬి ǴĽికొĲాన్ķ, ǹĬిǹ 609 (చూ. 
ķెహో షుĺా 9:4,13; Ĳాయ్యా. 4:19; కీరత్. 56:8; 119:83). 
     అకక్డ అకాĬియన్ మĸియు యుĦాĸిట్ మూలము ఉంİి, כנד, İాǵ అరథ్ము ‘‘కూజా’’ లేక ‘‘ĽీȎా’’. 
 
33:8 ఈ వచనము ఒక జĽీస్వ్ ĵావము ఉపȂĦించబĬిన ĸెండు కిర్యాపİాలĮో Ƿరా్ రంభĶౖెంİి (అİి., ‘‘కాǵĨెచ్దము. . .). 
     1. లోకులందరు ķెహోĺాయందు భయభకుత్ లు ǵలుపవలెను (ǹĬిǹ 431, కెǹ 432, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 67:7) 
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     2.   భూలోక ǵĺాసులందరు (కీరత్. 1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) ఆయనకు ĺెరవవలెను (ǹĬిǹ 158, కెǹ 185, కావ్ల్ 
అనదయ్తన భూతకాలము) 

సమాంతరĮావ్ǵన్ గమǵంచంĬి.  భయపడవలĽింİి ķెహో ĺాకు, సృļిట్కి కాదు.  బౖెǹలుపరĶౖెన ȇĻావ్Ȏాǵకి Ƿరా్ Ļాచ్తయ్ సమాజాన ఈ 
కాలములో ఉనన్ శతుర్ వు ‘‘పర్కృǳĺాదం’’, పర్ǳǵıిలేǵ, ఉİేద్శములేǵ ȇశవ్ము.  
 
33:9 6వ. వచనములోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
33:10-12 ĵౌǳక సృļిట్కి సంబంıింǩన ఆıాయ్ǳమ్క ఉİాఘ్ టనలు ఇపుప్డు, సృļిట్కరత్Įో సహĺాసĶౖెన సృļిట్ ఉİేద్శము Ǿద గుĸి కȃĦి 
ఉĲాన్ķ (చూ. ఆ.కా. 1:26,27; 3:8). 
     ‘‘లోకులు’’ (అİి., అనుయ్లు) అĲేİి తరుĺాత వǩచ్న ఆలోచన కాదు, Ƿరా్ రంభము నుంĬి ĺారు ķెహో ĺా ఉİేద్శములో ఉĲాన్రు (చూ. 
ఆ.కా. 3:15; 12:3; ǵరగ్ . 19:5; కరీత్. 22:27; 66:1-4; 86:8-10; ķెషయా 2:2-4; 12:4-5; 25:6-9; 42:6-123; 45:22-23; 49:5-6; 
51:4-5; 56:6-8; 60:1-3; 66:23; Ǿకా 4:14; మలాకీ 1:11; Ȃȏను 3:16; 4:42; అ.కా. 10:34-35; 1 ǳȀǳ 2:4; Ǵతు 2:11; 2 
ĳేతురు 3:9; 1 Ȃȏను 2:1; 4:14).  కీరత్నలు 2లో పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము: బాబ్ ȁకక్ సుĺారత్ పకష్ǷాĮాలు చూడుము. 
 
33:10 ‘‘ఆలోచనలు’’ ‘‘ķెహో ĺా ఆలోచన (ǹĬిǹ 420, అİి., ఉİేద్శము) సİాకాలము ǵలుచును’’ (చూ. Ȃబు 23:13; ȎాĶె. 19:21).  
ఆĶెన్! 
 
33:12 İేవుడు రకష్ణ కొరకు కొంతమంİిĲా లేక అందĸిǶ ఎనున్కొంటాĬా?  İేవుǵ Ȏారĵౌమతవ్ము మĸియు మానవ Ľేవ్చచ్కు పర్ǳĦా 
ఉనన్ కల్షట్Ķౖెన పర్శన్ ఇİి.  కీరత్. 25:12లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఎǵన్క/ముందుĦా ǵరణ్ķంచుట మĸియు ఆıాయ్ǳమ్క సమĮౌలయ్త ȁకక్ 
అవసరత చూడుము. 
     ķెహోĺా ȁకక్ ĳేర్మ, పర్ణాȅక, ఉİేద్Ļాలు అబర్ȏము సంĮానము Ǿద ఉనన్İాǵ కంటె ȇసత్రĶౖె ఉĲాన్ķ!  అందరూ ఆయనను 
ĮెȃĽికోĺాలǵ ఆయన కోరుకొంటుĲాన్డు (ĳౖెన ఇవవ్బĬిన ĺాకయ్ పటిట్కలను చూడుము)! 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 33:13-17 

     13ķెహో ĺా ఆకాశములోనుంĬి కǵĳెటుట్ చుĲాన్డు ఆయన నరులందĸిǵ దృļిట్ంచుచుĲాన్డు.  
         14Įానునన్ ǵĺాససథ్లములోనుంĬి భూలోక ǵĺాసులందĸిĺౖెపు ఆయన చూచుచుĲాన్డు.  
         15ఆయన ĺారందĸి హృదయములను ఏకĸీǳĦా ǵĸిమ్ంǩన ĺాడు ĺాĸి కిర్యలǵన్యు ȇĨాĸించుĺాడు ĺాĸిǵ దĸిశ్ంచు ĺాడు.  
         16ఏ ĸాǯను ĽేĲాబలముĨేత రǘింపబడడు ఏ Ȉరుడును అıికబలముĨేత తĳిప్ంచుకొనడు.  
         17రǘించుటకు గుఱఱ్ము అకక్రకు ĸాదు అİి İాǵ ȇĻేషబలముĨేత మనుషుయ్లను తĳిప్ంప జాలదు. 
 
33:13-17 ఈ చరణము ķెహో ĺా ȁకక్ ĺాయ్పకతǾద దృļిట్ంǩంİి (చూ. కీరత్. 14:2; 102:19).  భూǽ ĳౖెన వయ్కిత్గత ǮȇĮాలలో ఏǽ 
జరుగుతునన్İో ఆయనకు Įెలుసు (చూ. ǵరగ్ . 3:7-9; మతత్ķ 6:25-34; 10:30; లూకా 21:18; అ.కా. 27:34; ఇİే ఊȏĵావము 
Ƿా.ǵ.లోǵ అĲేక ĺాకాయ్లలో కనుĦొనగలము, అİి., 1 సమూ. 14:45; 2 సమూ. 14:11; 1 ĸాǯలు 1:52).  ȇĻావ్Ȏానుచరుల ǮȇĮాలు 
అదృషట్ము, అవకాశము, ȇıిలను బటిట్ ǵయంǳర్ంచబడవు కాǶ, ȇĻావ్సము İావ్ĸా, İేవుǵ İావ్ĸా ǵయంǳర్ంచబడుĮాķ!  ıౖెరయ్ముĦా 
ఆయన కొరకు ǮȇంచంĬి! 
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     ఈ కీరత్న, 33:8ఎ,ǹ, 13ǹ, 14ǹ, 15ఎ,ǹ లలో ‘‘అందĸి’’ అĲే పదము ఎǵన్ Ȏారుల్  వǩచ్ంİో  గమǵంచంĬి.  ķెహో ĺా సృǭంǩ, 
సృǭంǩన మానĺాȅనంతటిǵ గుĸింǩ శర్దధ్కȃĦి ఉĲాన్డు!  Ǯȇతము ఉİేద్శముĮో ఉనన్ ఒక బహుమానము.  మానవులందరూ 
ĺాĸికవవ్బĬిన బహుమాĲాǵన్ ఎంతĦా కాǷాడుకొĲాన్రĲే అంశĶౖె ķెహో ĺాకు లెకక్అపప్జెపప్వలĽి ఉంటుంİి! 

 
33:15 ķెహో ĺా మానవులందĸి ķెడల ĺౖెఖిĸి (ǹĬిǹ 427, కెǹ 428, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య, చూ. ఆ.కా. 2:7,8,19) కȃĦి ఉĲాన్డు. 
ĺాĸి ǮȇĮాలు ఆయనకు Įెలుసు (చూ. కీరత్నలు 139).  ఆయĲే సĸైన Ĳాయ్యాıిపǳ ఎందుకంటే ఆయనకే మన ఉİేద్Ļాలు, ఆలోచనలు, 
కిర్యలు, పĸాయ్వȎాĲాలు Įెలుసు (కీర్రత్. 28:4లో ఈ అంశము Ǿద ఉనన్ పూĸిత్ ĺాయ్కాల పటిట్క చూడుము). 
 
33:16-17 మానవ సంఘటనలు, చĸితర్లు యాధృǩచ్కాలు కావు ,అȇ ఉİేద్శపూరవ్కాలు  .తన ఉİేద్Ļాǵకి ķెహో ĺా దుషుట్ ǵ సహితము 
ఉపȂĦించుకొంటాడు  .ȇషయాలు కేవలము అలా ఊĸికేĲే జĸిĦిǷో వు!  ఇపుప్డు ఉనన్İి ఉనన్టుల్  ĨెǷాప్లంటే, ఇİి పతనĶౖెన లోకము, 
జĸిĦేవǵన్ ķెహో ĺా ǩతత్ము నుంĬి జరుగుట లేదు.  మన ఎǵన్కలకు తĦిన ఫలాలను Ƿొ ందĬాǵకి İేవుడు అనుమǳంĨాడు (అİి., 
మంĨౖెĲా ĨెĬౖెĲా).  మానĺాȅ Ƿాపమును బటిట్ భూǽ పర్ĵాȇతĶౖెంİి (చూ. ఆİికాండము 3; ķెషయా 53:6; ĸోమా 8:18-23).  
మరమ్Ķేǽటంటే ఎలా 
     1.   ķెహో ĺా Ȏారĵౌమతవ్ము 
     2.   మానవ ఎǵన్కలు 
     3.   ĵౌǳక కాĸాయ్లు ఇముడుకొంటాķ 

ȇĻావ్Ľి కనున్లు పర్ǳ సంఘటనలో İేవుǵ ĺెదుకుĮాķ (చూ. 18-22 వచĲాలు).  దుషుట్ లు అıికారము, ధనము, Ĩెడు, Ȏావ్ĸాథ్ నకి 
గర్హĨాĸాలు మĸియు అవకాĻాలను ĺెతుకుĮాడు!  మానవులు ǽలటĸీ బలాలǾద ఆıారపడకూడదు (చూ. కీరత్నలు 2). 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 33:18-22 
     18ĺాĸి Ƿరా్ ణమును మరణమునుంĬి తĳిప్ంచుటకును కరవులో ĺాĸిǵ సǮవులనుĦా కాǷాడుటకును  
         19ķెహో ĺా దృļిట్  ఆయనయందు భయభకుత్ లుగలĺాĸి Ǿదను ఆయన కృపకొరకు కǵĳెటుట్ ĺాĸిǾదను ǵలుచు చునన్İి.  
          20మనము ķెహో ĺా పĸిȉదధ్Ĳామమందు నǽమ్కయుంǩ యుĲాన్ము. ఆయనను బటిట్  మన హృదయము సంĮోļించు చునన్İి  
          21మన Ƿరా్ ణము ķెహో ĺాకొరకు కǵĳెటుట్ కొను చునన్İి ఆయĲే మనకు సȏయమును మనకు కేĬెముĲై యుĲాన్డు.  
         22ķెహో ĺా, Ķేము Ƕకొరకు కǵĳెటుట్ చుĲాన్ము Ƕ కృప మాǾద నుండును Ħాక.  

  
33:18-22 ȇĻావ్Ȏానుచరుడు ఎలా సూǩంచబĬాడ్ Ĭో  గమǵంచంĬి. 
     1.   ķెహో ĺాయందు భయభకుత్ లు గలĺారు, 18వ. వచనము 
     2.   ఆయన కృప కొరకు కǵĳెటుట్ కొǵ ఉండుĺారు, 18వ. వచనము  
     3.   ķెహో ĺా కొరకు కǵĳెటుట్ కొǵ ఉండుĺారు, 20వ. వచనము 
     4.   ఆయనను ఒక సȏయకుǵĦా, కేĬెముĦా చూచుĺారు, 20వ. వచనము 
     5.   ఆయన యందు సంĮోļించుĺారు, 21వ. వచనము  
     6.   ఆయన పĸిȉదధ్Ĳామముందు నǽమ్క ఉంచుĺారు, 21వ. వచనము 
     7.   ఆయన యందు ǵĸీకష్ణ (అసలు అరథ్ము, ‘‘ĺేǩయుండు’’ కȃĦి ఉండుĺారు, 22వ. వచనము 
ķెహో ĺా ఇలా ĨేȎాత్ డు 
     1.   ఆయన కనున్లు ĺాĸిǾద ఉంచుĮాడు, 13-15 వచĲాలు 
     2.   ĺాĸిǵ తĳిప్ంచుĮాడు (ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్  ıాతవ్రథ్పద ǵĸామ్ణము) 
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     3.   ĺాĸిǵ కాǷాడుĮాడు (ǹĬిǹ 310, కెǹ 309, ĳియల్ ıాతవ్రథ్పద ǵĸామ్ణము) 
     4.   ĺాĸికి సȏయము (ǹĬిǹ 740) మĸియు రకష్ణ (ǹĬిǹ 171) కలుగĨేȎాత్ డు 
     Ĩాలా కీరత్నల ముĦింపులో Ƿరా్ రథ్న/సుత్ ǳ ఒకĸి నుంĬి ȇĻావ్Ȏానుచరులకందĸి ȇసత్ĸింపĨేయĬాǵకి బహువచĲాలĮో ఎలా 
ముĦింపబĬాడ్ Ȃ గమǵంచంĬి. 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 


     1.   1-3వచĲాలలో సంĦీత ఆĸాధనకు సంబంıింǩన Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలను పటిట్క ĨేయంĬి.  ఆĸాధనలో సంĦీతము ఎందుకంత 
Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖె ఉంİి? 

     2.   6-9 వచĲాలు ఎలా ఆİికాండము 1ǵ పర్ǳǹంǹసుత్ Ĳాన్ķ? 
     3.   11వ. వచĲాǵన్ Ƕ Ȏొ ంత పİాలలో ȇవĸింపుము. 
     4.   15వ. వచనము ఎలా ఆ.కా. 1:26-28ǵ ఉదహĸిసుత్ నన్İి? 
     5.   ķెహో ĺాకు ‘‘కనున్’’ కలİా? 
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కీరత్నలు 34 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ķెహో ĺా Ƿో ļించుĺాడు,           İేవుǵయందు నమమ్క ఉంచుĺాĸి  శర్మలలో నుంĬి రǘింǩనందుకు   İేవుǵ Ļేర్షఠ్ తవ్మునకు సుత్ ǳ         İేవుǵ ǶǳĲాయ్యాలకు సుత్ ǳ 
ȇȀǩంచుĺాడు                    సంĮోషము                             కృతఙఞ్Įాసుత్ తులు                                                             (ఒక పదబంధము) 
                                                                                  (ఒక పదబంధ కావయ్ము) 
   ఎమ్ టి పĸిచయము 
İాȈదు అǺĶెలెకు ఎదుట  
ĺెఱిఱ్ĺాǵవలె పర్వĸిత్ంǩ అతǵ 
Ĩేత ĮోȃĺేయబĬిన తరుĺాత 
రǩంǩన కరీత్న. 
34:1-3                               34:1-3                                 34:1-3                               34:1-3                                  34:1 (అలేఫ్) 
                                                                                                                                                                      34:2 (బెట్) 

34:3 (ĦిĶెల్) 
34:4-7                              34:4-7                                 34:4-10                             34:4-7                                  34:4 (Ĭాలెట్) 

34:5 (హి) 
34:6 (జౖెన్) 
34:7 (హెట్) 

34:8-14                             34:8-10                                                                       34:8-10                                 34:8 (టెట్) 
34:19 (Ȃద్) 
34:10 (కేఫ్) 

                                        34:11-14                               34:11-14                            34:11-14                                34:11 (లేĶెడ్) 
34:12 (Ķెమ్) 
34:13 (నన్) 
34:14 (సĶెక్) 

34:15-18                            34:15-16                              34:15-18                            34:15-18                               34:15 (ķౖెన్) 
                                                                                                                                                                      36:16 (ĳె) 
                                         34:17-18                                                                                                                 34:17 (జేడ్) 
                                                                                                                                                                       34:18 (కోఫ్) 
34:19-22                             34:19-22                            34:19-22                           34:19-21                                34:19(ĸెష్) 
                                                                                                                                                                      34:20 (ļిన్) 
                                                                                                                                                                      34:21-22 (టా) 
                                                                                                                          34:22 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  
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     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
     ఎ.   ఇİి ఒక పదబంధ కీరత్న.  పర్ǳ ĺాకయ్ము (5వ. వచనము తపప్, İీǵకి ĸెండు హీబూర్  అకష్ĸాలు ఉĲాన్ķ) హీబూర్  అకష్రమాల, 22 

అకష్ĸాలు పరంపĸాలĮో Ƿరా్ రంభమవుతుంİి.   
                 ఒకĺేళ పదబంధ కావయ్ము 22 అకష్ĸాల కంటె ǽంǩǷో Įే ఆ తరుĺాత వĨేచ్ అకష్రము కర్మముĦా ĳె అķ ఉండడము 

ఆసకిత్కరంĦా ఉంటుంİి. 
      
     ǹ.   పదబంధ ǵĸామ్ణాǵకి ఇకక్డ అĲే ఉİాహరణలు ఉĲాన్ķ. 
           1.   కీరత్నలు 9-10 (అķĮే పూĸిత్Ħా కాదు, ఐదు హలుల్ లు తǷాప్ķ, ĸెండు ǳరగబĬాడ్ ķ) 

           2.   కీరత్నలు 25 (ఒక హలుల్  తĳిప్ంİి) 

           3.   కీరత్నలు 34 (పర్ǳ ĸెండు వచĲాలు పరంపర అకష్ĸాలĮో Ƿరా్ రంభĶౖెĲాķ) 

           5.   కీరత్నలు 111 (ఒకొక్కక్ వచĲాǵకి ĸెండు హలుల్ లు) 

           6.   కీరత్నలు 112 (ఒకొక్కక్ వచĲాǵకి ĸెండు హలుల్ లు) 

           7.   కీరత్నలు 119 (ఒకొక్కక్ పరంపర హలుల్ కు ఎǵǽİి వచĲాలు) 

           8.   కీరత్నలు 145 (పూĸిత్Ħా లేదు) 

 
     Ľి.   పర్ǳ వచనములో ķెహో ĺా (అİి., పర్భువు) ĳేరు ĸావĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  ఈ కరీత్న ķెహోĺాను గుĸింǩనİి.  మానవులు 

ఆయనను Ȉటి İావ్ĸా ĮెȃĽికొంటారు 
            1.   తన కాĸాయ్లు (చూ. Ĳెహెమాయ్ 9) 

            2.   ఆయన ĺాĦాధ్ Ĳాలు (పర్Įేయ్కింǩ, ఆİికాండము 12; లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశకాండము 27:30) 

            3.   తన ǵబంధనలు (ఆİికాండము – İివ్ǴȂపİేశకాండము) 
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            4.   తన కుమారుడు (Ȃȏను 1:1-14; కొలĽీస్. 1:13-16; హెǺర్. 1:2-3) 

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 34:1-3 

     1ĲేĲెలల్పుప్డు ķెహో ĺాను సనున్ǳంĨెదను. ǵతయ్ము ఆయన కీĸిత్ Ĳా Ĳోట నుండును.  
           2ķెహో ĺానుబటిట్  Ĳేను అǳశķంచుచుĲాన్ను. İీనులు İాǵǵ ȇǵ సంĮోļింĨెదరు.  
           3ĲాĮో కూĬి ķెహో ĺాను ఘనపరచుĬి మనము ఏకముĦా కూĬి ఆయన Ĳామమును Ħొపప్ Ĩేయుదము.  
 
34:1-3 ఇİి Ȏాకష్య్చరణము.  ఇİి ఒక ఏకవచన ఉİోభ్ధకముĮో Ƿరా్ రంǻంచబĬి, ఒక బహువచనముĮో ముĦించబĬింİి.  సుత్ తులకు 
ǽంǩ ķెహో ĺా తన సవ్ĵావములో అıిక ఉనన్తుడు మĸియు ఆశచ్రయ్కరుడు!     
     1.   Ĳేను ķెహో ĺాను సనున్ǳంĨెదను – ǹĬిǹ 943, కెǹ 1247; ĳిķెల్ ఉİోభ్ధకము, ఏకవచనము 
     2.   మనము ఆయన Ĳామమును Ħొపప్Ĩేయుదుము – ǹĬిǹ 926, కెǹ 1202, Ƿొ లేల్ ఉİోభ్ధకము, బహువచనము 
     సుత్ ǳ ఎలా సూǩంచబĬింİో గమǵంచంĬి 

     1.   ఎలల్పుప్డు – ఇİి గురుత్ ంచుకోవలĽిన ȇషయము, ķెహో ĺా మంǩ మĸియు కషట్కాలాలలో సķతము సుత్ ǳంచబĬాȃ; ఆయన 
మారǵ İేవుడు.  ఆయన కృప ǵరంతరము ǵలుచును!  కేవలము మన దృļిట్కోణాలు మారుతుంటాķ.  ఆయన సǵన్ıి 
మĸియు సుత్ తులను దృఢపరĬాǵక ిȇĻావ్సము ఎపప్టికీ కొనȎాĦాȃ, చూ. 1 įెసస్. 5:16-18. 

     2.   ǵతయ్ము (ǹĬిǹ 556, చూ. కీరత్. 35:27; 40:16; 70:4; 71:6) Ĳా Ĳోట ఉండును – మన వయ్కిత్గత పĸిĽిథ్తులను బటిట్ సుత్ ǳ 
ఆıారపడకూడదు కాǶ కృపను Ƿొ ంİిన ĺాǵలో ఇİి ఒక సహజ కారయ్ముĦా ఉంĬాȃ. 

     3.   మానవులందĸి నుంĬి సుత్ ǳ ĸాĺాȃ (అİి., ȇıేయత,అసలు అరథ్ము ‘‘బాıింపబడుĺారు,’’ ‘‘ĳేదలు’’, లేక ‘‘బలహీనులు’’ ǹĬిǹ  
776).  İేవుǵ సుత్ ǳంచĬాǵకి పర్ǳ మానవుǵకి ఎĲోన్ కారణాలు ఉంటాķ!   

       4.    సĶేమ్ళనముĦా – సుత్ ǳ అĲే İి వయ్కిత్గతము అలాĦే సమూహికము కూĬా (అİి., ఏకముĦా కూĬి, ǹĬిǹ 403), ఆĸాధన 
ఉంĬాȃ.  మన వయ్కిత్గత అవసĸాలĮో Ƿాటు మన ‘‘Ȏామూహిక అవసĸాలు’’ కూĬా ఆయన దగగ్రకు ǴĽికొǵ వȎాత్ ము. 
ȇĻావ్Ȏానుచరుల మధయ్ ఏకతవ్ము మĸియు సహĺాసము İేవుǵకి మన సుత్ ǳǵ Įెȃయపరుసుత్ ంİి మĸియు ఇతరులకు 
Ȏాకష్ముĦా ఉంటుంİి! 

 
34:2 ‘‘ఘనపరుచుట’’  హిĮాప్ķెల్ లోǵ ఈ హీబూర్  పదము (ǹĬిǹ 237 II, కెǹ 248, హిĮాప్ķెల్ అనయ్దతన భూతకాలము) కు 
అరథ్ము ‘‘ఆతమ్సుత్ ǳంచుట’’, ‘‘ఘనపరుచుట’’ లేక ‘‘కొǵయాడుట’’ (చూ. 1 ĸాǯలు 20:11; 1 İిన. 16:10; కీరత్. 64:11; 105:3; 106:5; 
ȎాĶె. 20:14; 25:14; 27:1; ķెషయా 41:16; 45:25; ķĸిమ్యా 9:23).    
     ఆıాయ్ǳమ్కపరĶౖెన ‘‘ఘనపరచుట’’కు కీరత్. 20:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఘనపరుచుట చూడుము. 
 
34:3 ‘‘ఆయన Ĳామమును Ħొపప్ Ĩేయుదుము’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 152, కెǹ 178, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) మన హృదయముల 
ȁకక్ కృతఙఞ్తనలను కీĸిత్ంచుట İావ్ĸా İేవుǵకి ĮెȃయజేĽే ఆİేశము.  మన Ǯȇత İౌరభ్లాయ్లలో పర్సుత్ త పĸిĽిథ్తుల కȍాట్ లలో మనము 
ఓĬిǷో కముంİే మనము ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ గుĸిత్ంచుకోĺాȃ 

    1.   İేవుడు ఎవĸై ఉĲాన్డు 
    2.   ఆయన మనకొరకు ఏǽ ĨేĻాడు 
    3.   ఇపుప్డు ఆయన ఏǽ Ĩేసుత్ Ĳాన్డు 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 34:4-7 
     4Ĳేను ķెహో ĺాȁదద్  ȇĨారణĨేయĦా ఆయన Ĳాకుతత్రǽĨెచ్ను Ĳాకు కȃĦిన భయములǵన్టిలోనుంĬి ఆయన ననున్ తĳిప్ంĨెను.  
           5ĺారు ఆయనతటుట్  చూడĦా ĺాĸికి ĺెలుగు కȃĦెను ĺాĸి ముఖము లెనన్డును లǭజ్ంపకǷో వును.  
           6ఈ İీనుడు ǿఱఱ్ĳెటట్Ħా ķెహో ĺా ఆలకింĨెను అతǵ శర్మలǵన్టిలోనుంĬి అతǵ రǘింĨెను.  
            7ķెహో ĺాయందు భయభకుత్ లు గలĺాĸి చుటుట్  ఆయనదూత కావȃయుంĬి ĺాĸిǵ రǘించును  
   

34:4-7 ఈ చరణము ǿదటిలో కȃĦిన ఆలోచనలను ĳెంǷొ ంİిసుత్ Ĳాన్ķ.  ǿదటి చరణము లాĦాĲే, ఏక వచనము (అİి., Ĳేను 
ķెహో ĺా కొరకు ĺెదకాను) నుంĬి బహువచĲాǵకి (ĺారు ఆయన కొరకు చూĻారు) ఇİి ఎలా కİిȃ ĺెళుళ్తునన్İో గమǵంచంĬి. 
     1.   ķెహో ĺా కీరత్Ĳాకారుǵకి 
           ఎ.   సమాıానǽĨాచ్డు – ǹĬిǹ 772, కǹె 851; కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
           ǹ.   తన భయములǵన్టిలో నుంĬి ఆయన కాǷాĬాడు – ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     2.   సమూȏǵకి 
           ఎ.   ķెహో ĺా ఆలకింĨెను, 6వ. వచనము 
           ǹ.   ĺాĸిǵ ķెహో ĺా రǘింĨెను 
           Ľి.   ķెహో ĺాయందు భయభకుత్ లు గలĺాĸి చుటుట్  ఆయనదూత కావȃయుంĬి ĺాĸిǵ రǘంిచును (చూ. జకĸాయ్ 9:8; కీరత్. 

125:2లో సవ్యముĦా ķెహో ĺాķే) 
           Ĭి.   ķెహో ĺా ĺాĸిǵ రǘింĨెను 
     3.   ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, Ľిĸియా, వలేగ్ ట్ ĵాȍాంతĸాలలో Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳారథ్కాలు లాĦా ‘‘చూడు’’ మĸియు ‘‘పర్కాశవంతముĦా ఉండుట’’ ఉĲాన్ķ.  

34:5 లో ఎమ్ టి లో పĸోకష్భూతకాలాలు ఉĲాన్ķ.  
     ȇĻావ్Ȏానుచరులు ఎనన్టికి ఒంటĸి ĺాళుళ్ లేక ĺేరుĨేయబĬిǵ ĺారు కారు.  ĺాĸి నమమ్దĦిన İేవుడు ǵరంతరము పర్తయ్కష్Ķౖె Ľిదధ్ంĦా 
ఉంటాడు! 
 
34:7 ‘‘ఆయన దూత’’ ȇȀǩంపబĬిన ĺాĸికి İేవదూతలు Ľేవకులు (చూ. సంఖాయ్. 20:16; కీరత్. 91:11; ķెషయా 63:9; İాǵ. 3:28; 
6:22; మతత్ķ 18:10; అ.కా. 12:11; హెǺర్. 1:14).  కిర్ంద ఇవవ్బĬిǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: పర్భువు దూత 

     Ƿా.ǵ. నలో İేవుడు సవ్యాన ĵౌǳక రూపములో పర్తయ్కష్Ķౖె ఉనన్ ȇషయము ȇİితĶే.  అķĮే ǳర్ķేకతవ్ములో ఏ Ƿాతర్ İీǵǵ 
Ĳెరĺేĸిచ్ంİి అనన్İి ǳర్మూĸిత్ĺాదకులకు ఉనన్ పర్శన్.  తంĬిర్ అķన İేవుడు (ķెహో ĺా) మĸియు ఆయన ఆతమ్ ఏకĸీǳĦా అశĸీరులు 
కనుక ఈ మానవరూప పర్తయ్కష్తలు మానవ రూపము İాలచ్కముందు Ķెసస్యĺే అǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి అవకాశముంİి. 
     ఒకడు İేవదూతకు వయ్ǳĸేకముĦా İేవుǵ అవıారణ Ƿొ ందĬాǵన్ గుĸిత్ంచĬాǵకి ĨేĽే పర్యతన్ములో ఎదుĸైķేయ్ సమసయ్లను 
ĮెȃయజేయĬాǵకి ఈ కిర్ంద ఉİాహరణలు ఇవవ్బĬినȇ: 
     1.   ఒక దూతĦా పర్భువు దూత 
          ఎ.   ఆ.కా. 24:7,40 
          ǹ.   ǵరగ్ . 23:20-23; 32:34 
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          Ľి.   సంఖాయ్. 22:22 
          Ĭి.   Ĳాయ్యా. 5:23 
          ఇ.   2 సమూ. 24:16 
          ఎఫ్.   1 İిన. 21:15-30 
          ǭ.   జకĸాయ్ 1:12-13 
     2.   ఒక అవıారణĦా పర్భువు దూత 
          ఎ.   ఆ.కా. 16:7-13; 18:1-19:1; 22:11-15; 31:11,13; 48:15-16 
          ǹ.   ǵరగ్ . 3:2,4; 14:19 (13:21) 
          Ľి.   Ĳాయ్య. 2:15; 6:22-24; 13:3-23 
          Ĭి.   హో ļియా 12:3-4 
          ఇ.   జకĸాయ్ 3:1-5  

 
  ‘‘ఆయన ķెడల భయభకుత్ లు గలĺారు’’ ఇİి ȇĻావ్Ȏానుచరులను ĮెȃయజేĽే ఒక కావ్ల్ కిర్యాȌలక అసమాపక కిర్య (ǹĬిǹ 431, 
కెǹ 432, చూ. కీరత్. 15:4; 25:12,14; 31:19; 61:5; 66:16; 103:11; 118:4; İివ్Ǵ. 28:58; Ĳెహెమాయ్ 1:11).  
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 34:8-14 

     8ķెహో ĺా ఉతత్ముడǵ రుǩ చూǩ ĮెȃĽికొనుĬి ఆయనను ఆశర్ķంచు నరుడు ధనుయ్డు.  
         9ķెహో ĺా భకుత్ లాĸా, ఆయనయందు భయభకుత్ లు ఉంచుĬి. ఆయనయందు భయభకుత్ లు ఉంచుĺాǵకి ఏǽయు కొదువలేదు.  
         10Ľింహపు ĳిలల్లు లేǽగలĺౖె ఆకȃĦొనును ķెహో ĺాను ఆశర్ķంచుĺాĸికి ఏ Ķేలు కొదువķౖె యుండదు.  
          11ĳిలల్లాĸా, Ǿరు వǩచ్ Ĳా మాట ȇనుĬి. ķెహో ĺాయందȃ భయభకుత్ లు Ǿకు Ĳేĸెప్దను.  
          12బర్తుక ĦోరుĺాĬెవĬౖెన నుĲాన్Ĭా? ĶేలుĲొందుచు అĲేక İినములు బర్తుక Ħోరుĺా ĬెవĬౖెన నుĲాన్Ĭా?  
          13Ĩెడడ్  మాటలు పలుకకుండ Ƕ Ĳాలుకను కపటĶౖెన మాటలు పలుకకుండ Ƕ ĳెదవులను కాచు కొనుము.  
          14కీడు Ĩేయుట మాǵ Ķేలు Ĩేయుము సమాıానము ĺెదకి İాǵ ĺెంటాడుము.  
 
34:8-14 ķెహో ĺా ‘‘మంǩĺాడు’’ (ǹĬిǹ 373 II) కనుక తన ȇĻావ్Ȏానుచరులు (అİి., పĸిȉదుధ్ లు, ǹĬిǹ 872) ఇలా ఉంĬాలǵ 
హెచచ్ĸింపబĬాడ్ రు 
     1.   రుǩĦా – ǹĬిǹ 380, కెǹ 377, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. హెǺర్. 6:5 
     2.   చూǩ – ǹĬిǹ 406, కెǹ 1157, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ నుంĬి 1 ĳేతులు 2:3లో ĳేతురు ఉదహĸింĨాడు) 
     3.   ఆశర్ķంచు – ǹĬిǹ 340, కెǹ 337, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     4.   భయభకుత్ లు – ǹĬిǹ 431, కెǹ 432, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     5,6.   వǩచ్ (ǹĬిǹ 229, కెǹ 246, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము), ȇనుము (ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము), ķెహో ĺా 

యందు భయభకుత్ లు కీరత్Ĳాకారుǵ నుంĬి Ĳేరుచ్కొనుĬి, 11వ. వచనము 
ĺాĸి ĨేĽిన కాĸాయ్లకు పర్ǳఫలము 
     1.   లేǽ లేదు, 9ǹ వచనము; కీరత్. 23:1 
     2.   మంǩȇ ఇంకేǽ ĺాĸికి కొదువ ఉండదు, 10ǹ వచనము; కీరత్. 84:11 
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     3.   ǮȇĮాంతము, 12వ. వచనము 
     అĲేక İినములు సంĮోషముĦా ǮȇంచĬాǵకి కీరత్Ĳాకారుǵ బో ధలు ఇవవ్బĬాడ్ ķ. 
     1.    Ĩెడడ్  మాటలు పలుకకుండ Ƕ Ĳాలుకను కపటĶౖెన మాటలు పలుకకుండ Ƕ ĳెదవులను కాచు కొనుము – ǹĬిǹ 665, కెǹ 718, 

కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 12:3-4; 15:2-3; 73:8-9; యాకోబు 3:5-12 
     2.    కీడుĨేయక దూరముĦా ఉండుము – ǹĬిǹ 693, కెǹ 747, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము,  
     3.   మంǩ Ĩేయుము – ǹĬిǹ 793, కెǹ 889, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 37:27; ķెషయా 1:17      
     4.   సమాıానము కొరకు ĺెతకుము – ǹĬిǹ 134, కెǹ 152, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. మారుక్ 9:50; ĸోమా 14:19; 1 కొĸింįీ. 

7:15; 2 కొĸింįీ. 13:11; 1 įెసస్. 5:13; హెǺర్. 12:14; యాకోబు 3:17-18 
     5.   సమాıానమును ĺెంటాడుము – ǹĬిǹ 922, కెǹ 1191, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. #4 లాĦాĲే. 
     ȇĻావ్Ȏానుచరులకు ķెహో ĺా ఏǽ ĨేȎాత్ Ĭో , ĺారు ĺాĸికొరకు ఏǽ ĨేĽికోĺాలో మధయ్ ఉనన్ సమĮౌలయ్తను గమǵంచంĬి.  ఇకక్డ 
ఎǵన్కలు మĸియు పĸావ్వȎాĲాలు, Ȏానుకూలత మĸియు వయ్ǳĸేకత ĸెండూ ఉĲాన్ķ (తదుపĸి ĸాబో వు చరణము Ƿాĸిశ్క పటిట్క)! 
     1 ĳేతురు 3లో ĳేతురు ఈ కీరత్నను సూǩంĨాడు. 
     1.   1 ĳేతురు 3:10 – కీరత్. 34:12,13 
     2.   1 ĳేతురు 3:11 – కీరత్. 34:14 
     3.   1 ĳేతురు 3:12 – కీరత్. 34:15-16 
ఐకయ్తగల సహĺాȎాǵన్ Ĳొకిక్ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఇİి సĸిǷో తుందǵ ఆయన తలంĨాడు (అİి., ‘‘తుదకు Ǿరందరు ఏకమనసుక్లై ȁకĸి 
సుఖదుఃఖములయందు ఒకరు ǷాలుపĬి, సహో దర ĳేర్మగలĺారును, కరుణాǩతుత్ లును, ȇనయమనసుక్లుĲౖె యుండుĬి.  

ఆȌĸావ్దమునకు ĺారసులవుటకు Ǿరు ĳిలువబĬిǳĸి గనుక కీడుకు పర్ǳకీĬౖెనను దూషణకు పర్ǳ దూషణķౖెనను Ĩేయక İీȇంచుĬి’’, 1 
ĳేతురు 3:8-9). 
 
34:8 ‘‘ķెహో ĺా ఉతత్ముడు’’ ‘‘ఉతత్ముడు’’ (ǹĬిǹ 373 II) అĲే పదము ఈ చరణములో కీలకĶౖెన పదము (చూ. 1 įెసస్. 5:15).   
     1.   ķెహో ĺా ఉతత్ముడు (ȇĻేషణము), 8వ. వచనము, చూ. కీరత్. 25:8; 86:5; 100:5; 106:1; 107:1; 118:1,29; 145:9; 1 İిన. 

16:34; ఎజరా్  3:11; ķĸిమ్యా 33:11; Ĳెహెమాయ్ 1:7  

     2.   ķెహో ĺాను ఆశర్ķంచుĺాĸికి ఏ Ķేలు కొదువķౖె యుండదు (ǹĬిǹ 481 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 375), 10వ. వచనము, చూ. కీరత్. 
84:11 

     3.   ķెహో ĺా యందు భయభకుత్ లుగల ĺాĸికి అĲేక İినములు, మంǩ (ǹĬిǹ 373) Ǯȇతము కలుగుతుంİి, 12వ. వచనము 
     4.   కీడుĨేయుట మాǵ Ķేలు Ĩేయుము (ǹĬిǹ 373), 14వ. వచనము 
     5.   ĸోǾయులు 8:28లోǵ ‘‘Ķేలు’’ ĺాడకమును గమǵంచంĬి 
 
34:9 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ         ‘‘పĸిȉదుధ్ లు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ǹ          ‘‘పȇతర్Ķౖెన ĺారు’’ 
టి ఇ ȇ                                   ‘‘పర్జలు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                         ‘‘సమĸిప్ంచుకొనన్ ĺారు’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                ‘‘పĸిȉదధ్  జĲాంగము’’ 
ȇĻేషణము (ǹĬిǹ 872) ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి 
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     1.   Ķెసస్య, కీరత్. 16:3 (ఉనన్తĶౖెన İాȈదు సంĮానముĦా) 
     2.   దూతలు లేక పరలోక సమూహము, Ȃబు 5:1; 15:15; కీరత్. 89:5-6,7; İాǵ. 8:13; జకĸాయ్ 14:5 
     3.   ȇĻావ్Ȏానుచరులు 
           ఎ.   యాజకులు – సంఖాయ్. 16:5,7; కీరత్. 106:16 (అహĸోను) 
           ǹ.   లేȈయులు – 2 İిన. 35:3 
           Ľి.   పర్వకత్లు – 2 ĸాǯలు 4:9 
           Ĭి.   ĲాǮరులు – సంఖాయ్. 6:5,8 
           ఇ.   ఇĻరా్ ķేలు – ǵరగ్ . 19:6; లేȈ. 11:44,45; 19:7; 20:7,26; 21:6; సంఖాయ్. 15:40; İివ్Ǵ. 7:6; 14:2,21; 26:19; 28:9 
ఇకక్డ ఇİి ȇĻావ్Ȏానుచరులను సూǩసుత్ నన్İి. 
 
34:10 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
     ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ǹ       ‘‘Ľింȏలు’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, ĳెļిట                  ‘‘బండ’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                   ‘‘ĸా కుమారులు’’ 
ఎన్ ఇ ǹ                                   ‘‘అȇĻావ్సులు’’ (ఒక ఆĸాǹక్ మూలము నుంĬి) 
     ఎమ్ టి లో ‘‘Ľింȏలు’’ అǵ ఉంİి.  పర్శన్ ఏǽటంటే, ఈ ఊȏǩతర్ము ఎవĸిǵ సూǩసుత్ నన్İి?’’  బహుĻా ఇİి 2 మĸియు వచĲాలలోǵ  
‘‘ȇıేయులు’’, బాıింపబడుĺారు’’ లేక ĳేదలు’’ (ǹĬిǹ 776) కు ఇİి సĸిǷో తునన్టుల్ ంİి.  
 
34:11 ‘‘ĳిలల్లు’’  İీǵ అసలు అరథ్ము ‘‘కుమారులు’’ (ǹĬిǹ 119).  ఙాఞ్ నȎాహితయ్ములో గురువు ‘‘తంĬిర్’’ అǵ, ȇİాయ్రుథ్ లు ‘‘ĳిలల్ లు’’ అǵ 
ĳిలువబĬేĺారు (అİి., ȎాĶె. 1:8; 4:1,10,20; 6:1,20; 24:13,21). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 34:15-18 
     15ķెహో ĺా దృļిట్  ǶǳమంతులǾద నునన్İి. ఆయన Ĩెవులు ĺాĸి ǿరలకు ఒĦిగ్యునన్ȇ.  
          16దుష్ కిర్యలు Ĩేయుĺాĸి జాఞ్ పకమును భూǽǾద నుంĬి కొటిట్ ĺేయుటకౖె ķెహో ĺా సǵన్ıి ĺాĸికి ȇĸోధముĦా నునన్İి.  
          17Ƕǳమంతులు ǿఱఱ్ĳెటట్Ħా ķెహో ĺా ఆలకించును ĺాĸి శర్మలǵన్టిలోనుంĬి ĺాĸిǵ ȇĬిĳించును.  
           18ȇĸిĦిన హృదయముగలĺాĸికి ķెహో ĺా ఆసనున్డు నȃĦిన మనసుస్గలĺాĸిǵ ఆయన రǘించును.  
   

34:15-18 ఈ చరణము İౖెవǼǳ లేక İౖెవǼǳలేనందకు వĨేచ్ పĸిణామాలను Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
     1.   İౖెవǼǳ 
          ఎ.   ķెహో ĺా కనున్లు (సǵన్İి మĸియు సంరకష్ణ) Ƕǳమంతుల Ǿద ఉంటాķ, 15వ. వచనము 
          ǹ.   ķెహో ĺా Ĩెవులు ĺాĸి ǿరలకు ఒగుగ్ ను, 15ǹ, 17 వచĲాలు 
          Ľి.   ķెహో ĺా శర్మలǵన్టిలోనుంĬి ĺాĸిǵ ȇĬిĳించును, 17ǹ వచనము 
          Ĭి.   ķెహో ĺా ȇĸిĦిన హృదయముకలĺాĸికి ఆసనున్డు, 18ఎ వచనము 
          ఇ.   ķెహో ĺా నȃĦిన మనసుస్గలĺాĸిǵ రǘించును, 18ǹ వచనము; ķెషయా 57:15 
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      2.   İౖెవǼǳలేǵ ĺారు 
          1.   ķెహోĺా సǵన్ıి ĺాĸికి ȇĸోధముĦా నునన్İి, 16వ, వచనము 
          2.   ĺాĸి ఙాఞ్ పకము కొటిట్ ĺేయబడును (ǹĬిǹ 503, కెǹ 500, హిĴిల్ ధతవ్రథ్ ǵĸామ్ణము), 16ǹ వచనము; ఈ ĵావము 

మరణమును సూǩసుత్ నన్İి. 
ఈ చరణములో ķెహో ĺాను మానవ శĸీరములో ఉపȂĦించǵ మనవĮావ్ĸోపణలు Ĩాలా ఉĲాన్ķ (కీరత్. 2:4-6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము 
చూడుము. 

1. కనున్లు 
2. Ĩెవులు 
3. ముఖము 

 
34:18 ‘‘ķెహో ĺా సǾపములో ఉĲాన్డు’’ ఎంత అదుభ్తĶౖెన ĺాĦాథ్ నము (చూ. İివ్Ǵ. 4:7; కీరత్. 119:51; 145:18).  Ƿాపులైన 
మానవులĮో పĸిȉదుధ్ Ĭౖెన İేవుడు సహĺాసము కొరకు ఆశపడుచుĲాన్డంటే ఆశచ్రయ్ముĦా ఉంİి.  ఆయన మనకొరకు ĺెతకి, 
ĺెంటాడుచుĲాన్డు.  ఆయనĮో సȏĺాసము కȃĦి ఉండĬాǵకి మనము సృļిట్ంచబĬాడ్ ము (చూ. ఆ.కా. 1:26,27; 3:8).  ఎǵన్ 
ఇబబ్ందులు కȃĦిĲా (అİి., నȃĦిన హృదయము,’’ చూ. కీరత్. 147:3; ķెషయా 61:1 మĸియు ‘‘ȇĸిĦిన మనసుస్ గలĺారు’’, చూ. కీరత్. 
51:17; ķెషయా 57:15), ȇĻావ్Ȏానుచరులకు İేవుడు సǾపములో ఉĲాన్డు! 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 34:19-22 

     19Ƕǳమంతుǵకి కలుగు ఆపదలు అĲేకములు ĺాటి అǵన్టిలోనుంĬి ķెహో ĺా ĺాǵǵ ȇĬిĳిం చును.  
           20ఆయన ĺాǵ ķెముకలǵన్టిǵ కాǷాడును ĺాటిలో ఒకక్టిķౖెనను ȇĸిĦిǷో దు.  
           21Ĩెడుతనము భకిత్హీనులను సంహĸించును Ƕǳమంతుǵ İేవ్ļించుĺారు అపĸాధులుĦా ఎంచ బడుదురు  
           22ķెహో ĺా తన Ľేవకుల Ƿరా్ ణమును ȇȀǩంచును ఆయన శరణుజొǩచ్నĺాĸిలో ఎవరును అపĸాధు లుĦా ఎంచబడరు. 
   

 
34:19-22 ఈ చరణము మునుపటి İాǵ ȁకక్ Ǵవర్తను కొనȎాĦిసుత్ నన్İి అķĮే İౖెవǼǳ మĸియు İౖెవǼǳ లేǵĺాĸి ఫȃĮాలను 
ȇǻనన్ముĦా ĳేĸొక్ంటునన్İి.  ǩవĸి ĸెండు చరణాలు ĸెండవ Ȏాథ్ ķలో సమాంతĸాǵన్ కȃĦి ఉĲాన్ķ. 

1. తన ȇĻావ్Ȏానుచరుల పటల్  ķెహో ĺా కాĸాయ్లు 
ఎ.   అపదలǵన్టిలో నుంĬి ఆయన ĺాĸిǵ ȇĬిĳించును, 19వ. వచనము 
ǹ.   ఆయన ĺాĸి ķెముకలǵన్టిǵ కాǷాడును (అİి., ఆĸోĦాయ్ǵకి ఊȏĵావన), 20వ. వచనము 
Ľి.   తన Ľేవకుల Ƿరా్ ణమును ȇȀǩంచును (కీరత్. 19:14లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 22ఎ వచనము 
Ĭి.   ఆయన శరణుజొǩచ్నĺాĸిలో ఎవరును అపĸాధులుĦా ఎంచబడరు, 22ǹ వచనము 

2. అȇĻావ్సుల పటల్  ķెహోĺా కాĸాయ్లు 
ఎ.   Ĩెడుతనము భకిత్హీనులను సంహĸించును, 21ఎ వచనము (చూ. 16వ. వచనము) 

ǹ.   Ƕǳమంతుǵ İేవ్ļించుĺారు అపĸాధులుĦా ఎంచబడుదురు, 21ǹ వచనము 
 
34:19 ఈ వచĲాǵన్ గుĸింǩ ఇకక్డ ĸెండు అంĻాలు అవసరĶౖె ఉĲాన్ķ. 
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1. Ƕǳమంతులు ఈ పతనĶౖెన లోకములో శర్మలు పĬాడ్ రు/పడుతుĲాన్రు/పడబో Įారు (చూ. కీరత్. 37:39; 50:15; İాǵ. 12:1; 
మతత్ķ 5:10-12; Ȃȏను 15:18-21; 16:1-3; 17:14; అ.కా. 14:22; ĸోమా 5:3-4; 8:17,18-23; 2 కొĸింįీ. 4:16-18; 6:3-
10; 11:23-30; Ĵిȃĳీప్. 1:29; 1 įెసస్. 3:3; 2 ǳȀǳ 3:12; యాకోబు 1:2-4; 1 ĳేతురు 4:12-16). 

2. ఈ శర్మలǵన్టిలో, అǵన్టిİావ్ర İేవుడు ĺాĸిĮో ఉĲాన్డు.  కొǵన్ Ȏారుల్  ఆయన అదుభ్తĸీǳలో ȇĬిĳింĨాలను కొంటాడు, 
ఎకక్వȎారుల్  అలా Ĩేయడు (కీరత్. 30:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  ఆయన సǵన్ıి మనకు అతయ్ంత అవసరము, అİి 
ఆయన ĺాĦాధ్ నము.  మనము ఎలాంటి పĸిĽిథ్తులను ఎదుĸొక్ంటుĲాన్Ȁ ఆయనకు Įెలుసు (చూ. ǵరగ్ . 3:7). 

 
34:20 ఒక వయ్కిత్ ȁకక్ ȇĸిĦిన ķెముకలు İేవుǵ Ǵరుప్కు Ȏాదృశయ్ముĦా Ĩెపప్బడుĮాķ (చూ. కీరత్. 51:8; ķెషయా 38:13; ȇలా. 
3:4).  కాబటిట్ ķెముకలు ȇరువబడలేదు అంటే Ǵరుప్లేదు అǵ ĵాļీయము (అİి., ఒక Ƕǳమంతుǵకి). 
     ఈ వచనము పర్వచన ĵౌషయ్త్ ఙాఞ్ నము వలె Ȃȏను సుĺారత్లో ఉదహĸించబĬింİి (చూ. Ȃȏను 19:36, Ȃȏను 19:37లో 
జకĸాయ్ 12:10Įో Ƿాటు).  İీǵǵ ఒక టౖెǷో లాǭల్ అరథ్ముĦా అరథ్ము ĨేĽికోవడము మంǩదǵ Ĳేను తలసుత్ Ĳాన్ను.  కీరత్న 34:20 Ķెసస్య 
మరణమును గుĸింǩన పర్వచనము కాదు కాǶ ఒక ȇĻావ్Ȏానుచరుǵ ȁకక్ ఆĸోగయ్ము మĸియు ǘేమమును గుĸింǩన ĺాĦాధ్ నĶౖె ఉంİి. 
     ఇకక్డ ఒక సమసయ్ ఉంİి, ఒక యıారథ్ మĸియు Ĩాĸిǳర్క ȇషయములో, ĳేర్ĸేĳించబడడ్  అసలు గర్ంధకరత్ ȁకక్ ఉİేద్Ļాǵన్ గర్హింǩ 
అకక్డ Ƿరా్ రంǻంచడĶే ఒక ĺాకాయ్ǵన్ అరథ్ము ĨేĽికొనడము అǵ అıికార పĮరా్ ల ȇవరణా Ľిōాద్ ంతము.  ఇİి యİారథ్Ķౖెన సతయ్ము.  
అķĮే మనము కొర్ .ǵ. İౖెĺాĺేȋత గర్ంధకరత్లను టౖెǷో లǮ ఉపȂĦించĬాǵకి అనుమǳంĨాȃ.  ĺాĸి ȇıాĲాలను మనము ǳĸిĦి ఉతప్ǳత్  
Ĩేయలేము ఎందుకంటే మనము İౖెĺాĺేȋతులము కాము కాǶ ĺారు İౖెĺాĺేశము కȃĦి ఉంĬారు.  కాబటిట్ , ఈ సందరభ్ములో కొర్ .ǵ. 
పర్Ȃగము సĸైనİే, అķĮే ఇలాంటికి ఒక Ƿా.ǵ. గర్ంధకరత్కు ఆశచ్ĸాయ్ǵన్ ǽĦిȃసుత్ ంİి.  
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   ‘‘పర్భువు దూత ఎవరు’’?  కీరత్న గర్ంధములో ఇంకా ఎకక్Ĭెకక్డ ఆయన పర్Ȏాత్ ȇంచబĬాడ్ డు? 

     2.   కొర్ .ǵ.లో 8వ. వచనము ఎటాల్  మĸియు ఎందుకు ĸెండు Ȏారుల్  ఉదహĸించబĬింİి (హెǺర్. 6:5; 1 ĳేతురు 2:3)? 

     3.   గర్ంధకరత్ తన Ļరో్ తలను ఎందుకు ‘‘ĳిలల్ లు’’ అǵ ĳిȃĨాడు? 

     4.   15-17 వచĲాలలో ķెహోĺాను గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦింǩన మానవ శĸీర ĵాĦాలను ĺరా్ యంĬి. 
     5.   ‘‘ఆయన ఎముకలǵన్టిǵ కాǷాడును’’ అĲే హీబూర్  జాǴయపİాǵకి ఉనన్ అరథ్ము ఏǽటి? 

     6.   పతనĶౖెన లోకములో 19వ. వచనము ȁకక్ ఊȏĵావము ఏǽటి? 

     7.   Ƿా.ǵ.లో ‘‘మనసుస్’’ అĲే పİాǵకి అరథ్ము ఏǽటి?  
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కీరత్నలు 35 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

శతర్వులనుంĬి కాపుదల కొరకు     తన పర్జల పకష్మున ĻాĽిత్ ĨేĽే     శతుర్ సమూȏల నుంĬి తĳిప్ంచమǵ  సȏయము కొరకు Ƿరా్ రథ్న         హింసలో Ƕǳకొరకు Ƿరా్ రథ్న 
Ƿరా్ రథ్న                                  ķెహో ĺా                             Ƿరా్ రథ్న 
                                                                                 (ఒక ȇȍాదĦతీము) 
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
‘‘ఒక İాȈదు కరీత్న’’ 
35:1-8                                35:1-3                                35:1-3                                  35:1-3                              35:1-3 
                                         35:4-8                                35:4-6                                 35:4-6                              35:4 
                                                                                                                                                                    35:5-6 
                                                                                  35:7-8                                 35:7-8                              35:7-8 
35:9-16                              35:9-10                              35:9-10                                35:9-10                            35:9-10 
                                         35:11-14                             35:11-12                                35:11-14                           35:11-12 
                                                                                 35:13-14                                                                       35:13-14 
                                         35:15-16                            35:15-16                                35:15-16                          35:15-16 
35:17-21                             35:17-18                            35:17-18                                35:17-18                          35:17-18 
                                         35:19-21                            35:19-21                                35:19                               35:19 
                                                                                                                             35:20-25                          35:20-21 
35:22-26                            35:22-25                           35:22-25                                                                      35:22-24 
                                                                                                                                                                     35:22-26 
                                         35:26                                35:26                                   35:26 
35:27-28                            35:27-28                           35:27-28                              35:27-28                           35:27 
                                                                                                                                                                     35:28            




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
     ఎ.   ఈ కీరత్న ఈ కిర్ంİిĺాటి Ĩేత ĻాĽించబడుచునన్İి 

           1.   శతుర్ వుల నుంĬి కాǷాడమǵ ķెహోĺాకు Ƿరా్ రథ్Ĳాȇనన్Ƿాలు (8 Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు) 

           2.   జĽీస్వుల్  (23) ఈ కిర్ంİి ĺాĸికి కీరత్Ĳాకారుడు జరĦాలǵ ఆȋంĨే ĺాటిǵ ȇవĸిసుత్ Ĳాన్ķ 

                 ఎ.   తన శతర్వులు 
                 ǹ.   తనను బలపరĨేĺారు 
      ǹ.   Ĩాలా కీరత్నలలో ఈ ȇĸోధులలెవĸో గుĸిత్ంచడము Ĩాలా కషట్ము.  ఈ కీరత్నలో (అİి., 35:12-14) Ȉరు సǵన్హితులైన ǵబంధన    

సహĺాసకులు అǵ సప్షట్ముĦా Įెలుసుత్ Ĳేన్İి.  ఇİి ȇĻావ్సఘాతుకము వలన వǩచ్న మĸింత Ĳొĳిప్ǵ కȃĦింǩంİి!  ఏİి 
ఏĶౖెĲా, 1-8 వచĲాలు ఒక Ľౖెǵక ȇĸోıాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 

 
      Ľి.   కీరత్న 34 మĸియు కీరత్న 35లో మాతర్Ķే ‘‘ķెహో ĺా దూత’’ పర్Ȏాత్ ȇంచబĬింİి.   అందుకేĲేȀ ఈ ĸెండు కీరత్ననలు ఒకİాǵ 

ĺెంబĬి మĸొకటి ఉంచబĬాడ్ ķ.  ఈ కీరత్నలు Įెȃయబడǵ ĺారు ĮెȃయబĬిన ȇıానములో ఎనున్కొనబĬి, సవĸించబĬి, 
సంగర్హించబĬాడ్ ķ.  ȇĻావ్సముĮో అȇ పĸిȉİాధ్ తమ్Ĩే నĬిĳింపబĬాడ్ యǵ నముమ్İాము. 

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 35:1-8 

     1ķెహో ĺా, ĲాĮో ĺాయ్జెయ్మాడు ĺాĸిĮో ĺాయ్జెయ్ మాడుము ĲాĮో Ƿో ĸాడుĺాĸిĮో Ƿో ĸాడుము.  
         2కేĬెమును Ĭాలును పటుట్ కొǵ Ĳా సȏయమునకౖె లేǩ ǵలువుము.  
         3ఈటె దూĽి ననున్ తరుముĺాĸిǵ అడడ్ Ħింపుము ĲేĲ ేǶ రకష్ణ అǵ ĲాĮో Ľెలȇముమ్.  
         4Ĳా Ƿరా్ ణము ǴయĦోరుĺాĸికి Ľిగుగ్ ను అవమానమును కలుగును Ħాక Ĳాకు కీడుĨేయ Ĳాలోǩంచుĺారు ĺెనుకకు మȅల్ంప బĬి 

లజజ్పడుదురు Ħాక.  
         5ķెహో ĺా దూత ĺాĸిǵ Ƿారİోలును Ħాక ĺారు Ħాȃకి కొటుట్ కొǵǷో వు Ƿొ టుట్ వలె నుందురు Ħాక.  
        6ķెహో ĺా దూత ĺాĸిǵ తరుమును Ħాక ĺాĸి Įోర్ వ Ǫకటిķౖె జారుడుĦా నుండును Ħాక.  
        7ననున్ పటుట్ కొనవలెనǵ ĺారు ǵĸిన్ǽతత్ముĦా గుంటలో తమ వల ĲొĬిడ్ ĸి Ĳా Ƿరా్ ణము Ǵయవలెనǵ ǵĸిన్ǽతత్ముĦా గుంట తర్ȇవ్ĸి.  
        8ĺాǵకి Įెȃయకుండ Ĩేటు ĺాǵǾİికి వచుచ్ను Ħాక Įాను ఒĬిడ్న వలలో ĮాĲే ǩకుక్బడును Ħాక ĺాడు ఆ ĨేటులోĲే పడును Ħాక.  

 

35:1-8 ఈ చరణము 1-3 వచĲాలలో అĲేక Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్ǷాలĮో (Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳారథ్కాలు) Ƿరా్ రంభĶౖెంİి.  
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     1.   ĺాయ్జయ్మాడు – ǹĬిǹ 936, కెǹ 1224, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, ĸెండవ వచనములో Ĳామĺాచకము వǩచ్ంİి (ǹĬిǹ 937) 

     2.   Ƿో ĸాటము – ǹĬిǹ 535, కెǹ 526, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, ĸెండు వచనములో కావ్ల్ అసమాపక కిర్య వǩచ్ంİి 

     3.   పటుట్ కొǵ – ǹĬిǹ 304, కెǹ 302, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారత్కము (అసలు అరథ్ము ‘‘అపుము’’) 

     4.   లేǩ ǵలువుము – ǹĬిǹ 877, కెǹ 1086; కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     5.   దూĽి – ǹĬిǹ 937, కెǹ 1227, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. ǵరగ్ . 15:9 

     6.   ఎమ్ టిలో ‘‘దగగ్రĦా’’ అǵ ఉంİి – ǹĬిǹ 688, కెǹ 742, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (ఎన్ కె జె ȇ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, ఎన్ ఐ ȇ) అķĮే 
ఇĺే హలుల్ లు ‘‘యుదధ్  రంǷాలు’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్ కూĬా ఇవవ్గలవు (హేĸోİొటస్, ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ǹ, జె ĳి 
ఎస్ ఒ ఎ).  యు ǹ ఎస్ Ƿాఠయ్ Ƿరా్ జెకుట్  Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాǵకి ‘‘ఎ’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి.  హీబూర్  హలుల్ లను ‘‘యుదధ్  రంపము,’’ ‘‘ఈటె’’, 
‘‘బలెల్ ము’’ Ħా తరుజ్ మా Ĩేయచుచ్; Ƿా.ǵ. ఇİి ఇకక్డ మాతర్Ķే కనుĦొనగలము.  తన ȇĸోధులుĦా కీరత్Ĳాకారుడు ఎవĸిǵ 
సూǩసుత్ Ĳాన్డǵ ఆశచ్రయ్ము కలగవచుచ్. 

           1.   యుదధ్Ȃధులు, 1-3, 4-6 వచĲాలు 
           2.   కూటȎాȜలు, 11వ. వచనము 
           3.   సǵన్హిత Ľేన్హితులు, 12-14 వచĲాలు 
     7.   Ľెలȇముమ్ – ǹĬిǹ 55, కెǹ 65, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము.  ఈ వచనము ఎంత సǵన్హితముĦా ఉంİో  గమǵంచంĬి.  కీరత్Ĳాకాడు 

ķెహో ĺా ఒకక్డు మాతర్Ķే తన ȇȀచకుడǵ Ĳొకిక్ĨెǷాప్లనుకొంటుĲాన్డు, చూ. కీరత్. 62:2; 89:26.  రకష్ణ/ȇడుదల అంటూ 
ఉంటే అİి ǵబంధన İేవుడు, ķెహోĺా నుంĬే ĸాĺాȃ! 

 కీరత్. 35:4-8 Ƿరా్ రంభములో కీరత్Ĳాకారుడు Ȉటికొరకు అడుగుచుĲాన్డు 
     1.   ĺాĸిǵ Ľిగుగ్ పడǵముమ్ – ǹĬిǹ 101, కెǹ 116, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె ఉపȂĦించబĬింİి, 4వ. 

వచనము; కీరత్. 40:14; 70:2; 83:17 

     2.   ĺారు అవమాǵంపబడుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 483, కెǹ 480; ǵǸాల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె 
ఉపȂĦించబĬింİి, 4వ. వచనము 

     3.   ĺెనుకకు మȅళ్ంపబడుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 690, కెǹ 744, ǵǸాల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె 
ఉపȂĦించబĬింİి, 4వ. వచనము 

     4.   ĺారు లజజ్బడుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 344, కెǹ 340, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె ఉపȂĦించబĬింİి 

     5.   ĺారు Ħాȃకి కొటుట్ కొǵ Ƿో వు Ƿొ టుట్ వలె ఉందురు Ħాక – ǹĬిǹ 224, కెǹ 243, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె 
ఉపȂĦించబĬింİి, 5వ. వచనము; Ȃబు 21:18; కీరత్. 1:4 

     6.  ĺాĸి Įరో్వ Ǫకటిķౖె జారుడుĦా నుండును Ħాక – ǹĬిǹ 224, కెǹ 243, కావ్ల్ జĽీస్వ్, 6వ. వచనము 
     7.  ĺాǵకి Įెȃయకుండ Ĩేటు ĺాǵǾİికి వచుచ్ను Ħాక – ǹĬిǹ 97, కెǹ 112, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె 

ఉపȂĦించబĬింİి 

     8.   Įాను ఒĬిడ్న వలలో ĮాĲే ǩకుక్బడును Ħాక – ǹĬిǹ 539, కెǹ 530, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె 
ఉపȂĦించబĬింİి, 8వ. వచనము (బౖెǹలుపరĶౖెన లకష్ణ Ƿాతర్ ǳరగబĬింİి; చూ. కీరత్. 9:15; 31:4; 140:5; 142:3) 

     9.  ĺాడు ఆ ĨేటులోĲే ĺాడు పడును Ħాక – ǹĬిǹ 656, కెǹ 709, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె 
ఉపȂĦించబĬింİి, 8వ. వచనము. 

 
 ఈ ȇĸోధులు ఇలా సూǩంచబĬాడ్ రు 
     1.   Ƕ Ƿరా్ ణము ǴయĦోరుĺారు – ǹĬిǹ 134, కెǹ 153, ĳియల్ అసమాపక కిర్య, 4వ. వచనము 
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     2.   Ĳాకు కీడĨేయ ఆలోǩంచుĺారు – ǹĬిǹ 362, కెǹ 359, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య, 4వ. వచనము 
     3.   ĺారు ǵĸిన్ǽతత్ముĦా గుంటలో తమ వల ĲొĬిడ్ĸి – ǹĬిǹ 380, కెǹ 377, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము, 7వ. వచనము 
     4.   Ĳా Ƿరా్ ణము Ǵయవలెనǵ ǵĸిన్ǽతత్ముĦా గుంట తర్ȇవ్ĸి – ǹĬిǹ 343, కెǹ 340, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము, 7వ. 

వచనము (Ĳొకక్Ĩెపప్Ĭాǵకి ఇİి ĸెండు Ȏారుల్  పర్ȂĦింపబĬిందǵ గుమǵంచంĬి) 
 
35:2 ‘‘కేĬెమును Ĭాలును’’  ఇȇ (ǹĬిǹ 857, కెǹ 1037 మĸియు ǹĬిǹ 171, కెǹ 545) ఒక రకĶౖెన కవĨాలు.  ǹĬిǹ ‘‘కేĬెము’’ 
(ǹĬిǹ 857)ను ఒక ĳెదద్ , శĸీĸాǵకంతటికి పĸిǷో Ķే కవచము అķĮే మĸొకటి ఉనన్ంత ĳెదద్ İి కాదు అǵ గుĸిత్ంǩంİి.   Ľౖెǵకులు 
(మĸియు/లేక ĺాĸి ఆయుıాలను ȀĽేĺారు) ఈ ĸెంటిǵ కూĬా యుదధ్ములోǵకి ǴĽికెĹేళ్ĺారǵ ఊహించబĬింİి.  కాబటిట్ ఒకటి ఈటెలు, 
బాణాలను తటుట్ కోవĬాǵకి (శĸీరమంĮా) మĸొకటి ĲేరుĦా యుదధ్ము ĨేయĬాǵకి (ǩనన్İి, ǹĬిǹ 171; ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 2, ĳే. 
846). 
 
35:3 ‘‘ననున్ తరుము’’  ఈ పదము (ǹĬిǹ 922, కెǹ 1191, కావ్ల్ కీర్యాȌలక అసమాపక కిర్య) తరచూ కీరత్నలలో కోĳిషుఠ్ లైన 
ȇĸోధులకు పర్ȂĦింపబĬింİి (చూ. కీరత్. 7:1,5; 31:15; 71:11; 109:16; 119:84,86).  Ȉరు కావచుచ్ 
     1.   తరుముతునన్ఒక ǽȃటĸీ  
     2.   తĸిǽ ĺేటాĬేĺారు  
     3.   ĸౌదర్ముĦా ఉనన్ శతుర్ Įావ్ǵన్ ĮెȃయజేయĬాǵకి ఒక Ȏాదృశయ్ము కావచుచ్ 
 
35:5-6 ‘‘పర్భువు దూత’’  కీరత్. 34:7లో దూతలు కాపుదలకు పర్ǳǵıిలు, అķĮే ఇకక్డ Ǵరుప్కు పర్ǳǵధులుĦా Ĩెపప్బĬాడ్ రు.  బౖెǹలు 
ఒక పుĸాతన, పూరవ్ ȇఙాఞ్ న గర్ంధముĦా ఉనన్ందున ఇİి కǵĳించǵ, ȇవĸించలేǵ ĺాటి గుĸింǩ ఒటిట్ భర్మ కȃĦి ఉందǵ కొంతమంİి 
అంటారు.  ఇకక్డ మరమ్ము ఉందనుట ĺాసత్వĶే, అķĮే బౖెǹలును ఒకడు ఉనన్ ఒకే సతయ్İేవుǵ పర్Įేయ్క బయలుǷాటుĦా ǴĽికొంటే, 
ఆయన/ఆĶె İీǵ ȇశవ్ĺాయ్పత్  దృļిట్ǵ అంĦీకĸించవలĽి ఉంటుంİి, ఇందులోĲే కǵĳింĨే మĸియు కǵĳించǵ ĺాటి మధయ్ అంతరగ్త 
సంబంıాలు కȃబో Ľి ఉనన్ķ. 
     Ȏాహితయ్ ఉపȂగము (గుణము కొరకు ఉపȂగము) మĸియు అకష్ĸాకష్ర ఉపȂగము (అİి., దూతగణ జోకయ్ము లేక కారయ్ము) 
మధయ్ ĮేĬాలను ĮెȃĽికొనడము కషట్ము.  ఇకక్డ ĸెండు పునరుకుత్ లు ఉĲాన్ķ – పర్ǳİి దూతగణ ȇషయములో ఉంİి లేక ఏİి దూతగణ 
ȇషయాలలĮో లేదు.  మనము ȇĻావ్సము మĸియు బౖెǹలుపరĶౖెన బయలుǷాటు İావ్ĸా ǵవĽిసుత్ Ĳాన్ము.  ǻĲాన్ǻǷరా్ యాలునన్ 
వయ్కుత్ లు అటుకు Ħాǵ ఇటుకు Ħాǵ మారĮారు. 
     Ǯȇతము తరచూ ‘‘Ǫకటి’’ మĸియు ‘‘తĳిప్Ƿో వు’’ నటుల్  ఉంటుంİి (చూ. కీరత్. 73:18), అķĮే ķెహో ĺాయందు నǽమ్క ఉంǩనĺాĸిĮో 
ఆయన Ħాĭాంధకార లోయలలో ĺాĸిĮో నడుȎాత్ డు (చూ. కీరత్. 23:4; 107:14).  Ǯȇతము ఒక నడత లేక పర్యాణముĦా Ĩెపప్బĬింİి.  
ఒక చకక్టి, సమతల, సుǵన్తĶౖెన İాĸి ఒక మంǩ ǮȇĮాǵకి, Ǫకటి, జారుడు ఉనన్ İాĸి  లేక ఎగుడుİిగుడు İాĸి ఒక సమసయ్లునన్ 
ǮȇĮాǵకి ȎాదృĻాయ్లుĦా Ĩెపప్బĬింİి. 
     కీరత్. 34:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: పర్భువు దూత చూడుము. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 35:9-16 

     9అపుప్డు ķెహో ĺాయందు Ĳేను హĸిష్ంచుదును ఆయన రకష్ణనుబటిట్  Ĳేను సంĮోļించుదును.  
         10అపుప్డు ķెహో ĺా ǶవంటిĺాĬెవడు? ǽంǩన బలముగలĺాĸి ĨేǳనుంĬి İీనులను İోచుకొనుĺాĸి ĨేǳనుంĬి İీనులను దĸిదుర్ లను 

ȇĬిĳించుĺాడవు Ƕĺే అǵ Ĳా ķెముకలǵన్యు Ĩెపుప్కొనును.  
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          11కూటȎాȜలు లేచుచుĲాన్రు ĲేĲెరుగǵ సంగతులనుగూĸిచ్ ననున్ అడుగుచుĲాన్రు.  
          12Ķేలునకు పర్ǳĦా Ĳాకు కీడు ĨేయుచుĲాన్రు Ĳేను İికుక్లేǵĺాడĲైǳǵ.  
          13ĺారు ĺాయ్ıిĮో నునన్పుప్డు ĦోĲెపటట్  కటుట్ కొంటిǵ ఉపĺాసముĨేత Ĳా Ƿరా్ ణమును ఆయాసపరచు కొంటిǵ అķనను Ĳా Ƿరా్ రథ్న Ĳా 

ķెదలోǵకే ǳĸిĦి వǩచ్ యునన్İి.  
          14అతడు Ĳాకు ĨెȃకాĬౖెనటుట్ ను సహో దరుĬౖెనటుట్ ను Ĳేను నడుచుకొంటిǵ తన తȃల్ మృǳĲొంİినందున దుఃఖవసత్ ర్ములు ధĸించు ĺాǵవలె  

కుర్ ంగుచుంటిǵ.  
          15Ĳేను కూȃయుండుట చూǩ ĺారు సంĮోļింǩ గుంపుకూĬిĸి Ƕచులును ĲేĲెరుగǵĺారును Ĳా Ǿİికి కూĬివǩచ్ మానక ననున్ 

ǵంİింǩĸి.  
          16ȇందుకాలమునందు దూషణలాడు వదరుబో తులవలె ĺారు Ĳా Ǿద పండుల్ కొĸికిĸి.  

 
35:9-16 ఈ చరణము ķెహో ĺా ȁకక్ ȇడుదలను ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి. 
     1.   ķెహో ĺాను బటిట్ Ĳేను హĸిష్ంĨెదను – ǹĬిǹ 162, కెǹ 189, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
     2.   ఆయన రకష్ణను బటిట్ Ĳేను సంĮోļింతును – ǹĬిǹ 965, కెǹ 1314, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
     3.   ఆయన ķెముకలǵన్యు (అİి., ఆయన Ƿరా్ ణము, చూ. కీరత్. 51:8) Ĩెపుప్కొనును – ǹĬిǹ 55, కెǹ 65, కావ్ల్ అనయ్దతన 

భూతకాలము (అİి., ‘‘Ƿరా్ ణము’’ ĲెĴేష్ [ǹĬిǹ 659], మĸియు ‘‘ఎముకలు’’ పూĸిత్ వయ్కిత్ǵ సూǩంచĬాǵకి ȎాదృĻాయ్లుĦా 
ఉĲాన్ķ, చూ. కీరత్. 6:2) 

          ఎ.   Ƕవంటి ĺాĬెవడు, చూ. ǵరగ్ . 15:11; కరీత్. 86:8; Ǿకా 7:18; కీరత్. 2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİేవతవ్ము చూడుము 
          ǹ.   İీనులను, దĸిదుర్ లను ȇĬిĳించుĺాడవు Ƕĺే 

     ఈ సమయములో (35:11) కీరత్Ĳాకారుడు తన ȇĸోధులను గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి Ƿరా్ రంǻసుత్ Ĳాన్డు. 
     1.   కూటȎాȜలు – ǹĬిǹ 729 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 329, 11వ. వచనము 
     2.   ĲేĲెరుగǵ సంగతులను గుĸింǩ ననన్డుగు చుĲాన్రు, 11వ. వచనము (Ĳాయ్యȎాథ్ నములో కీరత్Ĳాకారుǵకి Įెȃయǵ ȇషయాలను 

గుĸింǩ అబదధ్  Ȏాǘాల కొరకు అĬిĦే ĵావము ఇİి) 

     3.  Ķేలుకు పర్ǳĦా కీడు Ĩేయుĺారు, 12వ. వచనము, చూ. కీరత్. 38:20; 109:5 (తలల్కిర్ందులైంİి, చూ. 13-14 వచĲాలు) 

     4.   Įాను కూȃ ఉండుటచూǩ ĺారు సంĮోļింతురు, 15వ. వచనము 
     5.   ఆయన Ǿİికి కూĬివǩచ్ మానక ఆయనను ǵంİింǩĸి, 15వ. వచనము 
     6.   ఆయన Ǿద పండుల్ కొĸికిĸి, 15వ. వచనము, చూ. కీరత్. 37:12; 112:10; Ȃబు 16:9; ȇలా. 2:16; మతత్ķ 8:12; 25:30; 

లూకా 13:28 

     తనను హింĽిǩనĺాĸికి కీరత్Ĳాకారుడు ఏǽ ĨేĻాĬో కీరత్. 35:14 మĸియు 15 వచĲాలలో ȇవĸింĨాడు 
     1.   ĺారు ĺాయ్ıిĮో నునన్పుప్డు ఆయన ĦోĲెపటట్  కటుట్ కొĲాన్డు (కీరత్. 30:11లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ȇĨాĸాǵకి ఉనన్ ఆĨాĸాలు 

చూడుము) 
     2.  ఉపĺాసముĨేత Ƿరా్ ణమును ఆయాసపరచుకొǵ ĺాĸి తరుపున Ƿరా్ రథ్న ĨేĻాడు 
     3.  ĺాĸి కొరకు ఏĬాచ్డు (ఒక సǵన్హిత Ľేన్హితుడు లేక సహోదరుǵ వలె) 
     4.   ĺాĸి కొరకు ఏĬాచ్డు (ĺాĸి Ȏొ ంత తȃల్ వలె) 
     ȇĻావ్Ȏానుచరుǵ కిర్యలకు మĸియు ȇĻావ్సరహితుǵ కిర్యలను సప్షట్ంĦా కǵĳింĨే వయ్Įాయ్సము ఉనన్İి!  మనము ఇతరులను ఎలా 
Ľీవ్కĸిȎాత్ Ȁ İాǵǵ బటిట్ మనకు İేవుǵకి ఉనన్ సంబంధము సప్షట్ముĦా కǵĳిసుత్ ంİి.      
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35:12ǹ ఎమ్ టి లో ‘‘ȇహీనత’’ (ǹĬిǹ 1013) అǵ ఉంİి.  ఇİి ĳిలల్లను Ƿో Ħొటుట్ కొనన్పుప్డు కȃĦే ǦరĶౖెన దుఃఖము.  ఎన్ ఇ ǹ İీǵకి 
‘‘ĺారు Ĳా Ƿరా్ ణము ǴయĦోరు చుĲాన్రు’’ అǵ, ఆర్ ఇ ǹ ‘‘Ĳా Ƿరా్ ణమును ǴయĬాǵకి ĺారు వరులలలో ఉĲాన్రు’’ అĲే సవరణలను 
పర్ǳǷాİిసుత్ Ĳాన్ķ. 
     తరచూ ఇİి ĺాసత్వĶౖెనటుల్ , ఎ ఎస్ ఇ సంసక్ృǳలోǵ పదయ్కాĺాయ్ǵన్ ఆధుǵక Ƿాఠకులు పూĸిత్Ħా అరథ్ము ĨేĽికొనలేరు.  ఏİిఏĶౖెĲా, 
ఇకక్డ అరుİౖెన పİాలు, ఖǩచ్తĶౖెన ఊȏĵాĺాలు లేనపప్టికి,  సందĸాభ్ǵన్బటిట్ ,  పర్Įేయ్కింǩ సమాంతరతవ్ములో ǿతత్ము Ǿద 
Ȏాĸాంశమును అరథ్ము ĨేĽికొనగలము. 
 
35:13ǹ 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్           ‘‘అķనను Ĳా Ƿరా్ రథ్న Ĳా ķెదలోǵకే ǳĸిĦి వǩచ్ యునన్İి’’ 

జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                               ‘‘Ĳేను ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న Ĳాకే సంభȇంచును Ħాక’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ                  ‘‘Ĳా ķెదకు Ĳా తలను అǵంǩ Ƿరా్ ĸిథ్ంǩǳǵ’’ 
ఎన్ జె ǹ                                      ‘‘Ĳా హృదయులో Ƿరా్ ĸిథ్ంచుట మȆళ్ కరొ్ తత్İాķెను’’ 
     ఎమ్ టి సస్షట్ముĦా లేదు.  కాబటిట్ తరుజ్ మాలు Ȉటిǵ పర్ǳǷాİిసుత్ Ĳాన్ķ 
     1.   35:13-14లో తన శతుర్ వుల కోసము కీరత్Ĳాకారుడు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్నలు మĸియు కిర్యలు తన పర్ȂజనĶే అయాయ్ķ కాǶ ĺాĸికి 

కాదు (చూ. మతత్ķ 10:13; లూకా 10:6)   
     2.   ఈ వచనము Ƿరా్ రథ్నలో తన శĸీĸాకృǳǵ సూǩసుత్ నన్İి 
     3.   ఈ వచనము పలుమారుల్  ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్నను సూǩసుత్ నన్İి 
 
35:15 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, 
         ఎన్ జె ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, 
         ఆర్ ఇ ǹ                               ‘‘జాĸిపడుట’’ 
ఎన్ కె జె ȇ, టి ఇ ȇ                         ‘‘పర్ǳకూలత’’ 
ఎన్ ఇ ǹ                                        ‘‘ఆకĮాķ’’   
   ఎమ్ టి లో ‘‘Ĳేను పడబో వునటుల్ ’’ (ǹĬిǹ 854, చూ. కీరత్. 38:17; Ȃబు 18:12) అǵ ఉంİి.  İి యు ǹ ఎస్  టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెకుట్  ఎమ్ టి కి 
ఒక ‘‘Ľి’’ ĸేటింగ్ (పĸిగణించతĦిన సంİేహము) ఇǩచ్ంİి.  ఇİి ‘‘కుంటే ĺాడు’’ అǵ కీరత్Ĳాకారుǵ బాధను Įెȃయజేసుత్ నన్İి (ĳే. 220).  İి 
యు ఎస్ ǹ ȏండ్ బుక్ (ĳే. 335) కీరత్Ĳాకారుడు ఒక İెబబ్ǳనన్ జంతువువలె కుంటుచుĲాన్డు అǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  అİే అķĮే 
‘‘గుǽకూĬి’’ అĲే పదము ఒక కుకక్ల గుంపు లాĦా అǵĳిసుత్ నన్İి. 
 
35:16 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ           ‘‘ȇందు నందు భకిత్హీనులైన ȇధూషకుల వలె’’ 
ఎన్ కె జె ȇ              ‘‘ȇందు నందు అపȏసకులైన భకిత్హీనుల వలె’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ         ‘‘ĺాĸి అǳ దురమ్రగ్ముĦా మȆళ్ మȆళ్ అపహĽింǩĸి’’ 
టి ఇ ȇ                    ‘‘కుంటిĺాǵǵ చూĽి అపȏసము Ĩేయు ĺారు లాĦా’’ 
ఎన్ జె ǹ                  ‘‘Ĳేను ఒక ĺేళ పĬిǷో Įే ĺారు ననున్ చుటుట్ మటుట్ Įారు’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                  ‘‘Ĳేను జాĸిపĬినపుప్డు ĺారు ననున్ చూĽి నĺావ్రు’’ 
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జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ           ‘‘ĺారు అǳǷాĳిషుఠ్ Ħా, ĺెకిక్రంపుĦా అపȏసము ĨేĻారు’’ 
     ఎమ్ టి లో ‘‘కేకును అపహĽింĨే అపĨారకుల వలె’’ అǵ ఉంİి, İీǵǵ ǵజంĦా సĸైన అరథ్ము లేదు.  కాబటిట్  ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలు 15 
మĸియు 16 వచĲాల మధయ్ సమాంతĸాలను కనుĦొనĬాǵకి పర్యǳన్ంĨాķ, అķĮే ఇİి అంĮా ఒక ఊȏĵావĶే.  ఎ ǹ ‘‘Ĳా చుటూట్  
తĸిĦే అపȏసకులు’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్Ĩేచ్ సవరణను పర్ǳǷాİింǩంİి. 
     ఎమ్ టి ǿదటి లేక పుĸాతన హీబూర్  Ĩేǳĺరా్ త చుటట్ కాదు. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 35:17-21 

     17పర్భుĺా, ǶĺెĲాన్ళుల్  చూచుచు ఊరకుందువు? ĺారు Ĳాశనము Ĩేయకుండ Ĳా Ƿరా్ ణమును రǘిం పుము Ĳా Ƿరా్ ణమును Ľింహముల 

ĲోటనుంĬి ȇĬిĳింపుము  
         18అపుప్డు మȏసమాజములో Ĳేను ǵనున్ సుత్ ǳంĨెదను బహు జనులలో ǵనున్ నుǳంĨెదను.  
         19ǵĸేహ్తుకముĦా Ĳాకు శతుర్ వులైనĺాĸిǵ ననున్గూĸిచ్ సంĮోļింపǵయయ్కుము ǵĸిన్ǽతత్ముĦా ననున్ İేవ్ļించుĺాĸిǵ కనున్ Ħీట 

ǵయయ్కుము.  
          20ĺారు సమాıానపు మాటలు ఆడరు İేశమందు Ĳెమమ్İిĦా నునన్ ĺాĸికి ȇĸోధముĦా ĺారు కపటȂచనలు Ĩేయుదురు.  
          21ననున్ దూļించుటకౖె ĺారు Ĳోరు ĳెదద్ İిĦా Įెరచు కొనుచుĲాన్రు. ఆȏ ఆȏ ķపుప్డు ĺాǵ సంగǳ మాకు కనబĬి నİే 

అనుచుĲాన్రు.  
 
 
35:17-21 మునుపటి చరణము లాĦా, ఇİి కూĬా ķెహో ĺాను ఎందుకు అĲే పర్శన్ను ĺేసూత్ , తరుĺాత కారయ్ము Ĩేయమǵ ఒక Ƿరా్ రథ్నĮో 
Ƿరా్ రంభమవుతునన్İి.   
     1.   పర్భుĺా, ǶĺెĲాన్ళుల్  చూచుచు ఊరకుందువు – ǹĬిǹ 906, కెǹ 1157, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము (కీరత్. 13:1-2; 22:1-2;     

హబ. 1:2-4 లలో ఉనన్లాంటి Įాతప్రయ్Ķే; ఎలా కీరత్నకారుడు కోరుకొంటాĬో ķెహో ĺా అలా సప్ంİించడు) 
     2.   Ĳా Ƿరా్ ణమును రǘింపుము (అకష్ĸాకష్రం, ‘‘ǳĸిĦి Įెచుచ్ట’’) – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427; హిĴిల్ అనయ్దతన భూĮాకాలము 
     ఒకĺేళ ķెహో ĺా తనను రǘిĽేత్ , కీరత్Ĳాకారుడు ఏǽ ĨేȎాత్ Ĭో 18వ. వచనము ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
     1.   అపుప్డు మȏసమాజములో Ĳేను ǵనున్ సుత్ ǳంĨెదను (İేĺాలయములో Ĩేĸిన గుంపు, చూ. కీరత్. 22:25; 40:9,10) – ǹĬిǹ 

392, కెǹ 389, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక ఉİోభ్దకము వలె ఉపȂĦించబĬింİి 
     2.   బహు జనులలో ǵనున్ నుǳంĨెదను (#1 Įో పĸాయ్యపద సమాంతరతవ్ము) – ǹĬిǹ 237, కెǹ 248, ĳియల్ అనయ్దతన 

భూతకాలము ఒక ఉİాభ్ధకము వలె ఉపȂĦించబĬింİి 
     19వ. వచనము 5-8 వచĲాలలో ‘‘. . . అగుదురు Ħాక’’ ǳĸిĦి వǩచ్ంİి. 
     1.   ǵĸేహ్తుకముĦా Ĳాకు శతుర్ వులైనĺాĸిǵ ననున్గూĸిచ్ సంĮోļింపǵయయ్కుము – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, కావ్ల్ అనయ్దతన 

భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి 
     2.   ǵĸిన్ǽతత్ముĦా ననున్ İేవ్ļించుĺాĸిǵ కనున్ Ħీట ǵయయ్కుము – ǹĬిǹ 902, కెǹ 1147, కావ్ల్  అనయ్దతన భూతకాలము ఒక 

జĽీస్వ్ ĵావములో ఉపȂĦించబĬింİి, చూ. ȎాĶె. 6:12-14; 10:10 

     తన ȇĸోధులకు ȇĸోధముĦా ఎందుకు పǵĨేయాలో కీరత్. 35:20-21 కారణాలను Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
     1.   ĺారు సమాıానపు మాటలు ఆడరు 
     2.   ĺారు కపటȂచనలు Ĩేయుదురు 
     3.   ననున్ దూļించుటకై ĺారు Ĳోరు ĳెదద్ İిĦా Įెరచు కొనుచుĲాన్రు 
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     4.   ఆȏ ఆȏ ķపుప్డు ĺాǵ సంగǳ మాకు కనబĬినİే అనుచుĲాన్రు 
 
35:14 ķేసు İీǵలోǵ కొంత ĵాగమును Ȃȏను 15:25లో తనను ఒక టౖెǷో లǭకట్ ĵావముĮో సూǩంచుకొంటునన్టుల్  
ఉపȂĦింĨాడు. 
 
35:17 ‘‘Ľింȏలు’’ కీరత్నలు 34:20లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
35:20 ‘‘İేశమందు Ĳెమమ్İిĦా నునన్ ĺారు’’  ఈ వచనము ఒక పర్Įేయ్కముĦా ఉంİి.  సమాంతరముĦా చూĽేత్  ఇİి ఇబబ్ంİిĳెటట్కుంĬా 
సమాıానము కొరకు ĺెదకే పర్జలను సూǩసుత్ నన్టుల్ ంİి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 35:22-26 
     22ķెహో ĺా, అİి Ƕకే కనబడుచునన్İి గİా మౌనముĦా నుండకుము Ĳా పర్భుĺా, Ĳాకు దూరముĦా నుండకుము.  
        23Ĳాకు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్టకు Ķేలుకొనుము Ĳా İేĺా Ĳా పర్భుĺా, Ĳా పకష్మున ĺాయ్జెయ్ మాడుటకు లెముమ్.  
        24ķెహో ĺా Ĳా İేĺా, Ƕ Ƕǳǵబటిట్  Ĳాకు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్ము ననున్ బటిట్  ĺారు సంĮోļింపకుందురు Ħాక.  
        25ఆȏ మా ఆశ Ǵĸెను అǵ మనసుస్లో ĺారు అను కొనకǷో దురు Ħాక ĺాǵ ǽంĦిĺేĽిǳమǵ ĺారు Ĩెపుప్కొనకయుందురు Ħాక  
        26Ĳా అǷాయమునుచూǩ సంĮోļించుĺారందరు అవ మానము ĲొందుదురుĦాక లజజ్పడుదురు Ħాక Ĳా Ǿద అǳశయపడుĺారు 

Ľిగుగ్ పĬి అపకీĸిత్Ƿాలగుదురు Ħాక  

 
 
35:22-26 పĸిĽిథ్ǳǵ కీరత్Ĳాకారుడు ķెహో ĺా ఙాఞ్ నమునకు అపప్జెపుప్కొంటుĲాన్డు (చూ. కీరత్. 10:14; 32:8; 33:18; 34:15; ǵరగ్. 3:7).  
శతుర్ వుల İాĬి ȇషయములో ķెహో ĺాకు ĮెȃĽినటుల్  దయయుంǩ 

    1.   మౌనముĦా నుండకుము – ǹĬిǹ 361, కెǹ 357; కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావములో ĺాడబĬింİి, చూ. కీరత్. 
28:1; 39:12; 83:1; 109:1; ఇంకా హబ. 1:13 Ĳోట్ కూĬా  

    2.   Ĳాకు దూరముĦా నుండకుము – ǹĬిǹ 934, కెǹ 1221, కావ్ల్  అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 
ఉపȂĦించబĬింİి, చూ. కీరత్. 10:1; 22:11; 38:21; 71:12 

ఈ జĽీస్వుల్  అǵన్ మూడు కోరుట్  Ĳాయ్యపు పర్Įేయ్క Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్Ƿాల (Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు) İావ్ĸా అనుసĸించబడుతుĲాన్ķ (అİి., ‘‘సĸైన’’, 
‘‘కారణము’’). 
     1.   లెముమ్ – ǹĬిǹ 734, కǹె 802, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 7:6; 44:23; 59:4; 80:2 

     2.   Ķేలుకొనుము – ǹĬిǹ 884, కెǹ 1098, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     3.   Ĳాయ్యము Ǵరుచ్ము – ǹĬిǹ 1047, కెǹ 1622; కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 26:1; 43:1; 139:1,23; Ĳాయ్యము ‘‘Ƕ Ƕǳǵ 

బటిట్ ’’ అǵ Ĩెపప్బడĬాǵన్ గమǵంచంĬి (చూ. 31:1 Ľి; ĸోǾయులు 4-6; గలǴయులు 3) 

     ĸాబో వు వచĲాలలో మĸొకక్Ȏాĸి జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉనన్ వరుస ఆరు కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలాలు ఉĲాన్ķ. 
     1.   ననున్ బటిట్  ĺారు సంĮోļింపకుందురు Ħాక – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావములో 

ఉపȂĦించబĬింİి, 24వ. వచనము 
     2.  ఆȏ మా ఆశ Ǵĸెను అǵ మనసుస్లో ĺారు అను కొనకǷో దురు Ħాక! – ǹĬిǹ 55, కెǹ 65, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక 

జĽీస్వ్ ĵావములో ఉపȂĦించబĬింİి, 25వ. వచనము 
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     3.   ĺాǵ ǽంĦిĺేĽిǳమǵ ĺారు Ĩెపుప్కొనకయుందురు Ħాక! – ǹĬిǹ 55, కెǹ 65, ఒక జĽీస్వ్ ĵావములో ఉపȂĦించబĬిన కావ్ల్  
అనయ్దతన భూతకాలము, 25వ. వచనము 

     4.   అవ మానము ĲొందుదురుĦాక – ǹĬిǹ 101, కెǹ 116, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావములో 
ఉపȂĦించబĬింİి, 26వ. వచనము 

     5.   ĺారు లజజ్పడుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 344, కెǹ 340, ఒక జĽీస్వ్ ĵావములో ఉపȂĦించబĬిన కావ్ల్  అనయ్దతన భూతకాలము, 
26వ. వచనము 

     6.   Ľిగుగ్ పĬి అపకీĸిత్Ƿాలగుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 344, కెǹ 340, ఒక జĽీస్వ్ ĵావములో ఉపȂĦించబĬిన కావ్ల్  అనయ్దతన 
భూతకాలము, 26వ. వచనము 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 35:27-28 

      27Ĳా ǵĸోద్ షతవ్మునుబటిట్  ఆనంİించుĺారు ఉĮాస్హధవ్ǵĨేĽి సంĮోļించుదురు Ħాక తన Ľేవకుǵ ǘేమమును చూǩ ఆనంİించు 
ķెహో ĺా ఘనపరచబడును Ħాక అǵ ĺారు ǵతయ్ము పలుకుదురు.  

           28Ĳా Ĳాలుక Ƕ Ƕǳǵగూĸిచ్యు Ƕ కీĸిత్ǵగూĸిచ్యు İినĶెలల్  సలాల్ పములు Ĩేయును. 
 
35:29-28 మȆళ్ ఇకక్డ వరుసలో జĽీస్వ్ ĵావములో ఉపȂĦింపĬిన Ĳాలుగు కావ్ల్ అనయ్దతన భూĮాకాలాలు ఉĲాన్ķ. 
     1.   Ĳా ǵĸోద్ షతవ్మునుబటిట్ (చూ. 35:24ఎ)  ఆనంİించుĺారు ఉĮాస్హధవ్ǵĨేĽి సంĮోļించుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 943, కెǹ 1247, 

కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీవ్ ĵావములో ఉపȂĦించబĬింİి, 27 వ. వచనము 
     2.   ఆనంİించుదురు Ħాక (#1 లాంటిİే) – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావములో 

ఉపȂĦించబĬింİి, 27వ. వచనము 
     3.   ĺారు ǵతయ్ము పలుకుదురు – ǹĬిǹ 55, కెǹ 65, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావములో ఉపȂĦించబĬింİి. 
     4.   ķెహో ĺా ఘనపరచబడును Ħాక – ǹĬిǹ 152, కెǹ 178, ఒక జĽీస్వ్ ĵావములో ఉపȂĦించబĬిన కావ్ల్ అనయ్దతన 

భూతకాలము, 27వ. వచనము 
 
35:28  భకిత్హీనుల Ĳాలుక అబİాధ్ లను, పుకారల్ను, బాధలను ĺాయ్ĳిత్ Ĩేసుత్ ంİి అķĮే ȇĻావ్Ȏానుచరుల Ĳాలుక ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ గుĸింǩ 
Ĩెపుప్తుంİి 
     1.   ķెహో ĺా Ƕǳ, చూ. కీరత్. 51:14; 71:15,24 
    2.   ఆయనను సుత్ ǳసుత్ ంİి  
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   ఈ కీరత్న ఎలా ķెహో ĺాను ఒక Ȃధుǵవలె ఉనన్ ఊȏĵాĺాǵన్ ఉపȂĦింǩంİి? 
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     2.   4-8 మȆళ్ మĸొకȎాĸి 24ǹ-26 వచĲాలలో ķెహో ĺాను కీరత్Ĳాకారుడు తన శతర్వులకు Ĩేయమǵ అĬిĦిన కాĸాయ్లను పటిట్క 
ĨేయంĬి. 

     3.   ‘‘Ƕలాంటి ĺాĬెవడుĲాన్డు’’ (10వ. వచనము) అĲే వచనము ఎలాంటి Ľిİాధ్ ంĮాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి? 
     4.   తన సǵన్హితుల İావ్ĸా కీĸాత్ Ĳాకారుడు వంǩంచ బĬాడ్ డǵ ఎందుకు ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు? (చూ. 13-14 వచĲాలు) 
     5.   ‘‘ఆహ, ఆహ’’ (చూ. 21,25 వచĲాలు) పİాలు İేǵǵ సూǩసుత్ Ĳాన్ķ? 
     6.   27 వచనములĮో తనను బలపరĨే ĺాĸి కొరకు కీరత్Ĳాకారుడు ķెహో ĺాను ఏమ Ĩేయుమǵ కోరుచుĲాన్డు.  
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కీరత్నలు 36 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

మానవుల దుషట్తవ్ము మĸియు  మావుǵ దుషట్తవ్ము İేవుǵ        ǽశర్మముĮో ఉనన్ కీరత్న            మానవ దుషట్తవ్ము                 Ƿాపుల వకర్బుİిధ్ , İేవుǵ  
İేవుǵ కృǷాకǵకĸాలు              సంపూరణ్త                                                                                                                ధరమ్బుİిధ్ 
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
‘‘పర్ıానĦాయకుǵ. ķెహో ĺా 
ĽేవకుĬౖెన İాȈదు కీరత్న’’ 
36:1-4                                36:1-4                                36:1-4                                 36:1-4                               36:1 

36:2-3ఎ 
İేవుǵ Ļేర్షఠ్ తవ్ము                   36:3ǹ-6ఎ 

36:5-9                               36:5-9                                36:5-9                                 36:5-9 
                                                                                  36:7-9                                 36:7-9 

 36:6Ľి-7 
 36:8-9 

36:10-12                             36:10-12                             36:10-12                              36:10-12                            36:10-11 
36:12                               




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
     ఎ.   ఈ కీరత్న 1-4 వచĲాలలో భకిత్హీనుల గుĸింǩ, 7-9 వచĲాలలో ȇĻావ్Ȏానుచరులను గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
 
     ǹ.   5-6 వచĲాలలో ķెహో ĺా Ĳాలుగు బలĶౖెన ȇవరణాతమ్క ĲామĺాచకాలĮో ȇవĸించబĬాడ్ డు 
           1.   కృప 

           2.   ȇĻావ్సయ్త 

           3.   Ƕǳమతవ్ము 
           4.   Ĳాయ్యాలు/ధరమ్ము 
           అȇ ķెహో ĺాను మĸియు ఆయన ǵబంధనలను ȇవĸిసుత్ Ĳాన్ķ.  Ȉటి వలె తన లోకము కూĬా వయ్వహĸింĨాȃ అǵ ఆయన 
ఆȋసుత్ Ĳాన్డు!   
 
     Ľి.   İౖెవǼǳలేǵ ĺాĸి పర్ĵాĺాలనుంĬి İౖెȇకులను ķెహో ĺా కాపుదల సȏయము కొరకు ముĦింపు Ƿరా్ రథ్నను 10-12 వచĲాలు 

పర్ǳǷాİిసుత్ Ĳాన్ķ.  ఈ కిర్ంİిĺాటి నుంĬి బయటకు లాగడము 
           1.  పతనĶౖెన లోకము (చూ. ఎĴెĽీ. 2:1) 

           2.   పతనĶౖెన సంసక్ృǳ 

           3.   పతనĶౖెన సǵన్హితులు (చూ. 1 కొĸింįీ. 15:33) 

           4.   సవ్కీయĶౖెన పతనము (చూ. ఎĴెĽీ. 2:3) 

           5.   ఎĴెĽీ 4:2 వచĲాలు ȎాĮానును కూĬా ఇందులో Ĩేĸిచ్ంİి (అİి., ĺాయుమండలాıిపǳ) ఆయన సహజముĦా Ĩాలా 
బలము, Ľిథ్రముĦా ఉంĬి ఎలల్పుప్డు ĺెంటాడు ĺాడు.  మనకైĮే ķెహో ĺా ȁకక్ లకష్ణాలు, ĺాకాయ్లు, జోకయ్ము మాతర్Ķే 
ǵĸీకష్ణ. 

     Ĭి.   ఈ కీరత్నలో ĸెండు పర్Įేయ్క పద పర్ȂĦాలు ఉĲాన్ķ. 
           1.   Ĩెడుతనము İౖెĺోకిత్వలె (అİి., ‘‘Ĩెడుతనము పలుకుతునన్İి’’), 1వ. వచనము 
           2.   ‘‘ఇలుల్ ’’ సృļిట్ ǿĮాత్ ǵన్ లేక మరణానంతర Ľిథ్ǳǵ సూǩంచుచునన్İి.  8-9 వచĲాలలోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 36:1-4 

     1భకిత్హీనుల హృదయములో అǳకర్మము İేĺోకిత్వలె పలుకుచునన్İి ĺాǵ దృļిట్ķెదుట İేవుǵ భయము బొ ǳత్Ħాలేదు.  
           2ĺాǵ İోషము బయలుపĬి అసహయ్ముĦాకనబడు వరకు అİి ĺాǵ దృļిట్ķెదుట ĺాǵ ముఖసుత్ ǳ Ĩేయు చునన్İి.  
           3ĺాǵ Ĳోటి మాటలు Ƿాపమునకును కపటమునకును ఆసప్దములు బుİిధ్గȃĦి పర్వĸిత్ంపను ĶేలుĨేయను ĺాడు మాǵĺేĽి యుĲాన్డు.  
          4ĺాడు మంచముǾదĲే ǷాపȂచనను Ȃǩం చును ĺాడు కాǵ నడతలు నడచుĺాడు Ĩెడుతనము ĺాǵకి అసహయ్ము కాదు.  
 

36:1-4 ఈ వచĲాలు భకిత్హీనులను గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ Ĳాన్ķ (ǹĬిǹ 957). 
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     1.   తన (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, ఎమ్ టి, ‘‘Ĳా ȁకక్’’) హృదయములో (ǹĬిǹ 833 İీǵǵ ‘‘ఒక దుషట్ ఆతమ్ సవ్రూపము’’ వలె 
ĳిలువబĬింİి) భకిత్హీనుల అపĸాıాలు మాటాట్ డుĮాķ.  కీరత్. 37:38; 51:13; ķెషయా 43:27; 59:13; 66:24; ķĸిమ్యా 
2:8,29; 3:13; 33:8 అపĸాధము/ǳరుగుబాటు ȁకక్ కిర్యాపదము ఉపȂĦింపబĬింİి, ఇకక్డ ఇİి ǵబంధన పర్జలలో ఉనన్ 
అపĸాధము/ǳరుగుబాటులను గుĸింǩ సూǩంచుచునన్İి.   కీరత్Ĳాకారుడు అపȇతర్Ķౖెన ĳెదవులు గల ĺాĸి మధయ్లో 
ǵవĽిసుత్ Ĳాన్డు (చూ. ķెషయా 6:5,9-10). 

     2.   ĺాĸి కనున్ల ķెదుట ĺాĸికి İేవుǵ భయము (అİి., Ǽǳ, ǹĬిǹ 808) లేదు.  కీరత్. 34:9; 55:19Ĭి వచĲాలు ķెహో ĺా 
ķెడల భయమును ఆİేȋసుత్ Ĳాన్ķ.  ఈ వచనము Ƿా.ǵ. ĺాకాయ్ల పటిట్కలో ఉదహĸించబĬిన ముĦింపు ĺాకయ్ము, ఇİి ĸోమా 
3:18 లోǵ మానవులందĸి ȇశయ్ĺాయ్పత్  Ƿాప సవ్ĵాĺానన్ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తునన్İి. 

     3.   ‘‘İౖెĺోకిత్వలె Ĩెపప్బడు అǳకర్మము’’ లేక భకిత్హీనుǵ తనకు Įాను Ĩెపుప్ అబదధ్ము ఏİౖెĲా ĺాǵ Ȏొ ంత కీడుకే. 
     4.   ĺాǵ Ĳోటి మాటలు (ĺాǵ సవ్ĵాĺాǵన్ పర్ǳǹంǹసుత్ Ĳాన్ķ)  
           ఎ.   దుషట్తవ్ము (ǹĬిǹ 19) 

           ǹ.   Ȁసము (ǹĬిǹ 941) 

     5.   ĺాడు ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ Ƿొ ందలేడు 
           ఎ.  ఙాఞ్ నముĦా ఉండుట (ǹĬిǹ 968, కెǹ 1328, హిĴిల్ అసమాపక ǵĸామ్ణము) 

           ǹ.   మంǩ Ĩేయుట (ǹĬిǹ 405, కెǹ 408,  హిĴిల్ అసమాపక ǵĸామ్ణము) 

     6.   ĺాడు మంచముǾదĲే ǷాపȂచనను Ȃǩంచును (36:4లోǵ అǵన్ కిర్యలు అనయ్దతన భూతకాలాలు, ఇȇ కొనȎాగుతునన్ 
పనులను Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ), చూ. ȎాĶె. 4:16; మలాకీ 2:1. 

     7.   ĺాడు కాǵ నడతలు నడచుĺాడు.  Ǯȇతము ఒక İాĸి, ĸోడుడ్ , మారగ్ముĦా Ĩెపప్బĬింİి, గురుత్ ంచుకోంĬి.  మనమందరము ఏ 
İాĸికాĺాలో ఎనున్కొనవలĽి ఉంİి, చూ. İివ్Ǵ. 30:15,19; మతత్ķ 7:13-14. 

     8.   Ĩెడుతనము ĺాǵకి అసహయ్ము కాదు. 
     ǵబంధన పర్జలు కూĬా పĸీǘింపబడుĮారు/ĻోıించబడుĮారు (అİి., Ĩేతనతవ్ ǳరుగుబాటు) అķĮే ĺాĸి ఎǵన్కలకు, 
ఎనున్కొǵనİాǵ పరయ్వȎాĲాలకు ĺాĸే బాధయ్త వహించవలĽి ఉంటుంİి! 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 36:5-9 

     5ķెహో ĺా, Ƕ కృప ఆకాశము నంటుచునన్İి Ƕ సతయ్సంధతవ్ము అంతĸికష్ము నంటుచునన్İి.  

        6Ƕ Ƕǳ İేవుǵ పరవ్తములĮో సమానము Ƕ Ĳాయ్యȇధులు మȏĦాధములు. ķెహో ĺా, నరులను జంతువులను రǘించుĺాడవు Ƕĺే  

        7İేĺా, Ƕ కృప ķెంĮో అమూలయ్Ķౖెనİి నరులు Ƕ ĸెకక్ల Ƕడను ఆశర్ķంచుచుĲాన్రు.  
        8Ƕ మంİిరముȁకక్ సమృİిధ్వలన ĺారు సంతృĳిత్  ĲొందుచుĲాన్రు. Ƕ ఆనందపర్ĺాహములోǵİి Ƕవు ĺాĸికి Įార్ Ħించు చుĲాన్వు.  
        9Ƕȁదద్  Ǯవపు ఊట కలదు Ƕ ĺెలుగును Ƿొ ంİిķే Ķేము ĺెలుగు చూచు చుĲాన్ము.  
 
 
36:5-9 ఈ చరణము తన పర్జల పటల్  ķెహోĺా ȁకక్ లకష్ణాలను, కిర్యలను ȇవĸిసుత్ నన్İి.  ǳరుగుబాటుİారుల్  ĺాǵ/ఆĶె Ȏొ ంత 
ఎǵన్కల ĺెలుగులో Ǯȇసుత్ ండĦా, ȇĻావ్Ȏానుచరులు ķెహో ĺా ĳేర్మకు సప్ంİింసూత్  కొనȎాĦాȃ.   
     1.   5-6 వచĲాలలో ķెహో ĺా ఇలా ȇవĸించబĬాడ్ డు 
          ఎ.   కృǷాకǵకĸాలు (ǹĬిǹ 338, అİి., ǵబంధన ȇĻావ్సǷాతర్త, కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

          ǹ.   ȇĻావ్సయ్త (ǹĬిǹ 53, కీరత్. 12:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

          Ľి.   ధరమ్ము (ǹĬిǹ 842, కీరత్. 1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 
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          Ĭి.   Ǵరుప్లు (ǹĬిǹ 1048, కీరత్. 9:5:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

                ఇȇ ķెహో ĺా ȁకక్ Ĳాలుగు బలĶౖెన, మȆళ్ మȆళ్ Ĩెపప్బడుతునన్ గుణాలు.  మానవులĮో తన వయ్వȏĸాǵన్ అȇ 
సూǩసుత్ Ĳాన్ķ.  ఈ గుణాల ĺెలుగులో మానవులు మĸియు ఈ భూగర్హము Ǿద ఉనన్ Ǯవులǵన్ కాǷాడబడుతుĲాన్ķ 
(ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము).  ఎలోహిమ్ ఈ గర్ȏǵన్, İాǵ పర్జలను, İాǵ జంతువలను, İాǵ 
వృǘాలను సృļిట్ంǩ, సంరǘిసుత్ Ĳాన్డు (కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: İౖెĺాǵకి ఇవవ్బĬిǵ ĳేరుల్  చూడుము.  

     2.   ȇĻావ్Ȏానుచరులు 
           ఎ.   Ƕ ĸెకక్ల Ƕడను ఆశర్ķంచుచుĲాన్రు (కీరత్. 5:11-12లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

           ǹ.   Ƕ మంİిరముȁకక్ సమృİిధ్వలన ĺారు సంతృĳిత్  ĲొందుచుĲాన్రు (సందĸాభ్నుǩత అంతద్ ృļిట్ , Ĭి లేక 36:8లోǵ Ĳోట్ 
చూడంĬి) 

           Ľి.   Ƕ మంİిĸాǵన్ ఇలా కȃĦి ఉĲాన్రు 
                 (1)   Ǯవపు ఊట, చూ. ķĸిమ్యా 2:13; 17:13 
                 (2)   ĺెలుగు (అİి., సతయ్ము, ఆĸోగయ్ము, ఆనందము, చూ. 18:28; 27:1) 
 
36:7 ‘‘İేĺా! నరుల కుమారులు’’ ఇకక్డునన్ ‘‘İేవుడు’’ (ఎలోహిమ్) బహుĻా/ȈలైĮే ‘‘Ĳాయకులు’’ను సూǩంచవచుచ్ ఎందుకంటే ఇİి 
36:6Ľిలో ‘‘నరులును జంతువులును’’ (అİి., ĸెండు ఒకే తరగǳ) సమాంతరముĦా ఉనన్టుల్  అǵĳిసుత్ నన్İి.  అİే అķĮే, అపుప్డు 
ĸెండు తరగతులకు Ĩెంİిన మానవులు ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩసుత్ Ĳాన్రు 
     1.   Ĳాయకులు (అİి., ǵరగ్ . 21:6; కీరత్. 82:6 లోǵ Ĳాయ్యıిపతులు లేక కీరత్. 29:1; 58:1లోǵ ĳెదద్లు) 
     2.   నĬిĳించుĺారు 
ఎన్ ఇ ǹ, ఆర్ ఇ ǹ, టి ఇ ȇ, ఎǹ ఫూట్ Ĳోట్ లో ‘‘İేవుళుళ్ మĸియు మానవులు’’ అǵ ఉంİి. 
 
36:8 ‘‘Ƕ మంİిరము’’ ఈ సందరభ్ములో ఇİి ఒక İేĺాలయమును సూǩంచక, ఒక ǳĸిĦి సృļిట్ంచబĬిన ఏİోనును సూǩసుత్ నన్İి (అİి., 
‘‘ఉĮాస్హము’’, ǹĬిǹ 726, 8ǹ వచనము) లేక అంతయ్కాల పĸిĽిథ్ǳ (అİి., కొర్ తత్యుగము, చూ. కీరత్. 46:4; ķెహెజేక్లు 47:1-12, 
యాĺేలు 3:18; పర్కటన 22:1-2). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 36:10-12 

     10ǵనున్ ఎĸిĦినĺాĸిķెడల Ƕ కృపను యįారథ్హృదయులķెడల Ƕ Ƕǳǵ ఎడĮెగక ǵలుపుము.  
          11గĸివ్షుఠ్ ల Ƿాదమును Ĳా Ǿİికి ĸాǵయయ్కుము భకిత్హీనుల Ĩేǳǵ ననున్ Ƿారİోలǵయయ్కుము.  
          12అİిĦో ǷాపముĨేయుĺారు అకక్డ పĬియుĲాన్రు లేవలేకుండ ĺారు పడİోర్యబĬి యుĲాన్రు.  
 
36:10-12 ఈ ముĦింపు చరణము ķెహో ĺాకు ȇĻావ్Ȏానుచరుల తరుపున కీరత్Ĳాకారుడు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న (అİి., ǵĲెన్ĸిĦిన ĺారు,’’ కీరత్. 
1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
     1.   ఎడĮెగక – ǹĬిǹ 604, కెǹ 645, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
          ఎ.   Ƕ కృపలో 
          ǹ.   Ƕ Ƕǳలో 
     2.   ǵయయ్కము 
          ఎ.   గĸివ్షుట్ ల Ƿాదము Ĳా Ǿదకు – ǹĬిǹ 97, కెǹ 112, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము ఒక జĽీస్వ్ ĵావములో ఉపȂĦింపబĬింİి 



356 
 

          ǹ.   భకిత్హీనుల Ĩేǳǵ ననున్ Ƿారİోలǵయయ్కుము – ǹĬిǹ 626, కెǹ 678, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారత్కము ఒక జĽీస్వ్ ĵావములో 
ఉపȂĦింపబĬింİి  

     3.   భకిత్హీనులు ఇలా అవుదురు  
           ఎ.   పడుదురు – ǹĬిǹ 656, కెǹ 709, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
           ǹ.   పడİోర్యబడుదురు – ǹĬిǹ 190, కెǹ 218, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
           Ľి.   లేవలేకుంĬా – ǹĬిǹ 407, కెǹ 410, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము (ఈ కిర్యలǵన్ మరణాǵన్ మĸియు ǷాĮాళములోǵకి 

İిĦిǷో వĬాǵన్ సూǩంచవచుచ్) 
ȇĻావ్సము (36:7-8) మĸియు Ĩెడుతనము (36:11-12)ల ȁకక్ పరయ్వȎాĲాలను గమǵంచంĬి.  ఎǵన్కకు పĸాయ్వȎానము 
ఉంటుంİి! 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   Ƕ దగగ్రునన్ అǵన్ తరుజ్ మాలను Ƿో ȃచ్, 1వ. వచనము తరుజ్ మా ĨేయబĬిన ȇǻనన్ ȇıాĲాలను గమǵంపుము. 
     2.   1-4 వచĲాల ȎాĸాంĻాǵన్ Ƕ Ȏొ ంతమాటలు ఉపȂĦింǩ, ఒకక్ ǵĸాథ్ రక ĺాకయ్ములో Įెȃయజేయుము. 
     3.   Ƿా.ǵ.లోǵ షరతులు మĸియు షరతులు లేǵ ǵబంధనలు అంశమును గుĸింǩ Ĩెపుప్తునన్ 5,6వచĲాలలోǵ Ĳాలుగు 

Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన పİాలు ఏȇ? 
     4.   7వ. వచనములోǵ ఎలోహిమ్ ఇĻరా్ ķేȄయుల Ĳాయ్యాıిపతులను లేక ĳెదద్లను అలాĦే ఇĻరా్ ķేȄయుల İేవుĬిన్ 

సూǩసుత్ నన్İా? ఎందుకు? 
     5.   ‘‘Ƕ ĸెకక్ల Ĩాటున’’ అĲే పదము İేవుĬిన్ ఒక Ľీత్ ర్Ħా ఎందుకు సూǩసుత్ నన్İి?  అలాంటి రకĶౖెన ĺాయ్ఖయ్లు ఏǽ 

Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ? 
     6.   İాȈదు తన శతుర్ వులను Ĳాశనము Ĩేయమǵ అడగడము Ƕకు ఒక ఆıాయ్ǳమ్కము కాǵ అంశముĦా అǵĳిసుత్ నన్İా?  
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కీరత్నలు 37 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

İేవుǵయందు నǽమ్క ఉంచుĺాĸి  Ƕǳమంతుల ĺారసతవ్ హకుక్     దుషుట్ లకు ఖǩచ్తĶైన దండన     దుషుట్ ల మĸియు మంǩĺాĸి       యıారథ్వంతుల మĸియు 
కాపుదల, దుషుట్ ల అభదర్త          దుషుట్ ల పతనము                   (ఒక ఙాఞ్ న కరీత్న)                      గమాయ్లు                               దుషుట్ ల ȇıి 
                                                                                                                                                                    (ఒక పదబంధ కావయ్ము) 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
     ఒక İాȈదు కీరత్న 
37:1-6                                37:1-2                                37:1-2                                 37:1-2                               37:1-2 (అలేǸా) 

37:3-4                               37:3-4                                37:3-4                               37:3-4 (బెట్) 
37:5-6                               37:5-6                                37:5-6                               37:5-6 (ǭĶెల్) 

37:7-11                               37:7-11                              37:7                                   37:7                                   37:7 (డలెట్) 
                                                                                  37:8-9                               37:8-9                                37:8-9 (హ)ి 
                                                                                  37:10-11                             37:10-11                             37:10-11 (ĺొవ్) 
37:12-15                             37:12-15                            37:12-13                             37:12-13                             37:12-13 (జķన్) 
                                                                                  37:14-15                             37:14-15                            37:14-15 (హెట్) 
37:16-22                             37:16-17                            37:16-17                             37:16-17                             37:16-17 (టెట్) 
                                          37:18-20                           37:18-19                             37:18-20                            37:18-19 (Ȃద్) 
                                                                                  37:20                                                                          37:20 (కాఫ్) 
                                          37:21-22                           37:21-22                             37:21-22                            37:21-22 (లేĶెడ్) 
37:23-26                             37:23-24                          37:23-24                             37:23-24                           37:23-24 (Ķెమ్) 
                                          37:25-26                          37:25-26                             37:25-26                           37:25-26 (నన్) 
37:27-34                             37:27-29                          37:27-29                             37:27-29                           37:27-28ǹ (సĶెక్) 
                                                                                                                                                                    37:28Ľి-29 (ఇన్) 
                                          37:30-31                           37:30-31                             37:30-31                            37:30-31 (ĳె) 
                                          37:32-33                          37:32-33                             37:32-33                            37:32-33 (జేడ్) 
                                          37:34-36                          37:34                                  37:34                                 37:34 (కోఫ్) 
                                                                                 37:35-36                             37:35-36                            37:35-36 (ĸెష్) 
37:35-40 
                                          37:37-38                          37:37-38                             37:37-38                            37:37-38 (ļిమ్)   
                                          37:39-40                          37:39-40                             37:39-40                            37:39-40 (టా)                   



చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 



358 
 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
     ఎ.   ఈ కీరత్న కొǵన్ Ȏారుల్  ȇĻావ్Ȏానుచరులను హెǩచ్ĸిసూత్ , ĺాĸిǵ గుĸింǩ ȇవĸిసూత్  మĸికొǵన్Ȏారుల్  అȇĻావ్సులను గుĸింǩ 

ȇవĸిసూత్  ĺాటి మధయ్ అటు ఇటు కొనȎాగుతుంİి.  దుషుట్ ల సంపద ఇకక్డునన్ ఆıాయ్ǳమ్క అంశము (చూ. కీరత్నలు 73; 
హబకూక్కు). 

 
     ǹ.   ķెహోĺా అĲేక ȇıాలుĦా ǩǴర్కĸించపĬాడ్ డు.  ఆయన ȇĻావ్సులను Ľిథ్రపరǩ, అȇĻావ్సులను Ĳాశనము ĨేȎాత్ డు. 
 
      
     Ľి.   ఇİి ఒక పదబంధ కీరత్ను.  ఒకక్ కోఫ్, 37:34 తపప్,  పర్ǳ పర్ǳǷాదక అకష్ĸాǵకి ĸెండు వచĲాలుంటాķ (అİి., 4 వరుసలు), 

İీǵకి 3 వరుసలు ఉĲాన్ķ. 
 
     Ĭి.   ఈ కీరత్నలో ఉనన్ İేశమును Ȏావ్ıీన పరచుకోవడము (అİి., కĲాను), అభవృİిధ్  ĨెండమĲే Ľిİాధ్ ంతము ఆ.కా. 12:1-3 

(అబర్ȏమును ķెహో ĺా ĳిలుచుట, ĺాĦాధ్ Ĳాలను ఇచుచ్ట)ను ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉంİి, ఇİి ఆ తరుĺాత Ȁļే కిర్ంద Ȁļే 
ǵబంధనĦా అభవృİిధ్  Ĩెంİింİి.  ȇıేయులకు ఆȌĸావ్İాలు, అȇıేయులకు ĻాǷాలు ఇందులో ఉనన్ķ (చూ. ఒక మంǩ 
ముĦింపుకు లేȈకాండము 26; İివ్ǳȂపİేశ కాండము 27:30). 

                తన పర్Įేయ్క ǵబంధన పర్జలైన ఇĻరా్ ķేȄయుల İావ్ĸా ķెహో ĺా లోకాǵకి తనను Įాను బయలుపరచుకోĺాలనుకొĲాన్డు.  
ఇĻరా్ ķేȄయులు తమ అǻవృİిధ్  మĸియు İౖెవ సంసక్ృǳ İావ్ĸా ķెహో ĺా కృప, కǵకరము, ĳేర్మలను ĺెలల్ ĬిĨేయవలĽి 
ఉంĬినİి.  Ĩాĸిǳర్క గర్ంıాల (అİి., ķెహో షుĺా – 2 ĸాǯలు) İావ్ĸా మనకు ĮెȃĽికొǵనటుల్ ,  అȇĻావ్సయ్తను బటిట్  
ఇĻరా్ ķేȄయులు ఈ ఉİేద్Ļాǵన్ భంగపĸిĨారు.  ఇĻరా్ ķేȄయులు Ǵరుప్కు గుĸ ిఅయాయ్రు, ǵబంధన పĦిȃǷో ķంİి (అİి., 
బహిషక్రణ).  అందుĨేత ķెహో ĺా పతనĶౖెన మానవులు ȇıేయతను బటిట్ కాక, తన కృప మĸియు కిర్యలను బటిట్ ‘‘కొర్ తత్  
ǵబంధన’’ (చూ. ķĸిమ్యా 31:31-34; ķెహెజేక్లు 36:22-38) ను Ƿరా్ రంǻంచవలĽి వǩచ్ంİి (అİి., కొర్ .ǵ.లో ȃఖింǩన 
ķేసు కీర్సుత్  సుĺారత్).  ఈ కొర్ తత్  ǵబంధనను ఇĻరా్ ķేȄయ జాǳకి ఇవవ్బĬిన ĺాĦాధ్ Ĳాలు రదుద్ ĨేయబĬాడ్ ķ! ఈ మారుప్ను 
Ƿొ ందుపరĨాడǵ  కిర్ంద Ĳేను ఒక పర్Įేయ్క అంĻాǵన్ ఉంĨాను. 
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పర్Įేయ్క అంశము: అంతయ్కాలము ĳౖెన ఎందుకు ఇǵన్ తరక్ణలు ఉĲాన్ķ? 

 
     మరణాంతర Ľిİాధ్ ంతముĳౖె Ĳేను అĲేక సంవతస్ĸాలు అధయ్యనము ĨేĽి ĮెȃĽికొనన్İేǽటంటే Ĩాలామంİి కైర్సత్వులకు అǻవృİిధ్  
Ĩెంİిన, ఒక పదధ్ǳకȃĦిన, ముĦింపు కాలకర్మాలĳౖెన ఆశ లేదు.  కొంతమంİి కైర్సత్వులు ముఖయ్ముĦా ĺేİాంǳత , మానĽిక లేక మత 
Ļాఖల కారణాల కొరకు మాతర్Ķే ĺాĸి కైర్సత్వĮావ్ǵన్ గుĸిĦా ĨేĽికొǵ ఉĲాన్రు.  ఈ కైర్సత్వులు సృļిట్ ఎలా అంతమవుతుందĲే అంĻాǵన్ 
పటిట్కొǵ ĳీడుసుత్ Ĳాన్రు. ఏİిķేĶౖెĲా సుĺారత్ ȁకక్ Ƿరా్ ముఖయ్తను Ƿో Ħొటుట్ కొనుచుĲాన్రు!  ȇĻావ్సులు İేవుǵ ȁకక్ మరణాంతర 
Ľిİాధ్ ంత (అంతయ్కాలము) ȇıికి Ƿాతుర్ లుకారు, అķĮే ĺారు సుĺారత్ ȇıి (చూ. మతత్ķ 28: 19-20; లూకా 24:47; అ.కా. 1:8)కి Ƿాȃ 
బాగసుత్ లవుĮారు.  ȇĻావ్సులు అĲేక మంİి ķేసు ȁకక్ ĸెండవ ĸాకడను దృఢపరుȎాత్ రు.  యుగ సమాపత్  సమయాǵకి İేవుǵ 
ĺాĦాధ్ నములలో ఉనన్త Ľిథ్ǳకి Ĩేరుకొంటారు.  అĲేక బౖెǹలు అసంబంıిత ȇషయాలనుంĬి వǩచ్న ఐహిక ఉనన్త Ľిథ్ǳǵ ఎలా అరథ్ము 
ĨేసుకొĲాన్రĲే İాǵన్ బటిట్ ȇĻేల్షకులకు సమసయ్లు తలెĮాత్ ķ. 
     1.   Ƿాత ఒడంబĬిక పర్వచన ఆదĸాశ్లకు మĸియు కొర్ తత్  ఒడంబĬిక అǷో సుత్ ల ఆదĸాశ్లకు మదయ్ ఉనన్ ఉİిర్కత్తలు 
     2.   బౖెǹలు ȁకక్ ఏక İేవĮావ్ǵకి (అందĸికి ఒకే İేవుడు) మĸియు ఇĻరా్ ķేȄయులను ఎనున్కోవడం (పర్Įేయ్క పర్జలు) మదయ్    

ఉİిర్కత్తలు     
     3.   బౖెǹలు ȁకక్ షరతులు, ĺాĦాధ్ Ĳాల (‘‘అķĮే. . .అపుప్డు’’) కోణము మĸియు పతనĶౖె Ƿో ķన మానవజాǳ ȇȀచన 

ȁకక్ షరతులు లేǵ ȇĻావ్సయ్త మదయ్ ఉİిర్కత్తలు 
     4.   తూరుప్ సǾప Ȏాహితయ్ ǩǴర్కరణకు మĸియు ఆధుǵక Ȏాహితయ్ ఆదĸాశ్లకు మదయ్ ఉİిర్కత్తలు 
     5.    పర్సుత్ త İేవుǵ ĸాజాయ్ǵకి మĸియు ఇంకా ĸాǵ İేవుǵ ĸాజాయ్ǵకి మదయ్ ఉİిర్కత్తలు  
     6.   కీర్సుత్  ǳĸిగు ĸాకడ ఆసనన్ĶౖెనదĲే నమమ్కాǵకి మĸియు ముందుĦా కొǵన్ సంఘటనలు జరĦాలĲే నమమ్కాలకు మదయ్ 

ఉİిర్కత్తలు 
     ఈ ఉİిర్కత్తలǵన్టిǵ ఒకక్ȎాĸిĦా తĸిక్İాద్ ము. 
ǿదటి ఉİిర్కత్త (Ƿా.ǵ. లోǵ జాǳ, జాǴయత, బౌĦోళక తరగతులు వరస్స్ ȇశవ్ĺాయ్పత్  ȇĻావ్సులు) 

     యూİా ĸాజయ్ము ķెరూషలేమును కేందర్ముĦా ĨేĽికొǵ ǷాలĽీత్నలో పునĸిన్ంపబడుతుందǵ, అకక్డ İాȈదు పĸిǷాలకుǵ 
ĸాజాయ్లǵన్ కȃĽి సుత్ ǳంǩ, ĽేȇȎాత్ యǵ Ƿా.ǵ. పర్వకత్లు పర్వǩంǩ ఉండĦా, ķేసు Ħాǵ, కొర్ .ǵ. అǷో సత్లులు Ħాǵ ఈ ఎజెంĬాĳౖె గుĸి 
ĳెటట్లేదు. ఇİి Ƿా.ǵ. ఆĮామ్ĺేȋతము కాİా (చూ. మతత్ķ 5:17-19)? కొర్ .ǵ. గర్ంధకరత్లు ఇంత కీలకĶౖెన అంతయ్కాల సంఘటనను 
వİిలేĻాĸా? 

     యుగ సమాĳిత్ǵ గుĸింǩన ȇషయాలను ĽేకĸించĬాǵకి ఎĲోన్ మూలాıాĸాలు ఉĲాన్ķ. 
     1.   Ƿా.ǵ. పర్వకత్లు (ķెషయా, Ǿకా, మలాకీ) 

     2.  ఈ ȇషయాǵన్టిǵ గుĸింǩ ĺరా్ Ľిన Ƿా.ǵ. గర్ంధకరత్లు (చూ. ķెహెǭక్. 37-39; İాǵ. 7:12; జకĸాయ్)   
     3.  ǵబంధనల మదయ్కాలములోǵ మĸియు ధరమ్ĻాȎాత్ ర్ నుకూలము Ħాǵ గర్ంధకరత్లు ఈ ȇషయాǵన్ ĺరా్ యడము (యూİాలో ĩాయలా 

ఉంĬిన I ఈĲోకు లాంటిȇ)     
     4.   ķేĽే (తనకు ĮాĲే) (చూ. మతత్ķ 24; మారుక్ 13; లూకా 21) 

     5.   Ƿౌలు ȁకక్ ĺరా్ తలు (చూ. I కొĸింįీ. 15; II కొĸింįీ. 5; I įెసస్. 4-5; II įెసస్. 2) 

     6.   Ȃȏను ȁకక్ ĺరా్ తలు (I Ȃహను మĸియు పర్కటన) 

ఇవǵన్ అంతయ్కాలము ȁకక్ కారయ్కర్మాలను (సంఘటనలు, కర్మము, వవ్కుత్ లు) గుĸింǩ సప్షట్ముĦా బో ıింĨాయా? బో ıించనటౖెల్ Įే, 
ఎందుకǵ? ఇవǵన్ İీǵన్ గుĸింǩ ఆĮామ్ĺేశముకాబడలేİా (ǵబంధనల మదయ్కాల యూİా ĺరా్ తలు తపప్)? 
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     షరతులు మĸియు వĸాగ్ ల İావ్ĸా ఆతమ్ Ƿా.ǵ. గర్ంధకరత్లకు సĮాయ్లను ĺాĸికి అరథ్Ķౖెķేలా బయలుపరǩంİి.  ఈ బయలుǷాటును 
కర్మంĦా అǻవృİిధ్  పరచుకొంటూ మరణాంతర Ľిİాధ్ ంĮాలను ȇశవ్ĺాయ్పత్ము ĨేĽింİి (‘‘కీర్సుత్  ȁకక్ మరమ్ము,’’ చూ. ఎĴెĽీ. 2:11-3-13.  
పర్Įేయ్క అంశము 10:7లో చూడుము).  ĺాటికి సంబంıింǩన ఉİాహరణలు కొǵన్ ఇవవ్బĬాడ్ ķ. 
     1.   Ƿా.ǵ. ķెరూషలేము పటట్ణాǵన్ İేవుǵ ȁకక్ పర్జలకు దృȍాఠ్ ంతముĦా ఉపȂĦింǩనİి (ĽీȂను), అķĮే కొర్ .ǵ. İీǵǵ 

మారుమనసుస్ Ƿొ ంİి, ȇశవ్Ľింǩన పర్ǳ మానవుǵకి İేవుǵ అంĦీకారము ఉంİి అĲేలా పర్దĸిశ్ంǩనİి (పర్కటన గర్ంధము 21:22లో 
కొర్ తత్  ķెరూషలేము).  ఈ ĵౌǳక పటట్ణము ȁకక్ ఆıాయ్ǳమ్క ȇసత్రణ İేవుǵ ȁకక్ కొర్ తత్  పర్జల (నǽమ్న యూదులు, 
అనుయ్లు)లోǵకి ĺెȅళ్ంİి.  ఆ.కా. 3:15 లో పతనĶౖెన మానవజాǳకి ఇంకా అకక్డ యూదులు లేక యూİా పటట్ణము లేనపుప్Ĭే 
İేవుǵ ĺాĦాధ్ నమును ముందుĦా సూǩంǩంİి.  అబర్ȏము ĳిలుపు కూĬా (చూ. ఆ.కా. 12:1-3) అనుయ్లను కలుపుకొంİి (చూ. 
ఆ.కా. 12:3; ǵరగ్మ. 19:5). 

     2.  Ƿా.ǵ.లో İేవుǵ పర్జల ȁక్క్ ȇĸోధులు ĺాĸి చుటూట్  ఉనన్ పుĸాతన తూరుప్ Ƿరా్ ంత సǾపములోǵ İేĻాలలో ఉంĬేĺారు, 
అķĮే  కొర్ .ǵ.లో ĺారు ȎాĮాను ĳేర్ĸిత, İేవుǵ ȇĸోధ, అȇĻావ్స పర్జలందĸిలోకి ȇసత్ĸింĨారు.  బౌĦోȅక, Ƿరా్ ంǴయత ఘరష్ణల 
యుదధ్ము పర్పంచ, ȇశవ్ ĺావ్పత్  ఘరష్ణ (చూ. కొలĽీస్యులుకు ĺరా్ Ľిన పǳర్క) Ħా మాĸింİి.   

    3.   Ƿా.ǵ.లో ఉంĬిన అǳ Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺాĦాధ్ నభూǽకి సంబంıింǩన ĺాĦాధ్ నము (ఆİి కాండము లోǵ ĳితృకర్మానుగత ĺాĦాధ్ నము, 
ఆİి.  12:7; 13:15; 15:7, 15; 17:8) ఇపుప్డు భూĦోళ ǿĮాత్ ǵకి సంబంıింǩన ĺాĦాధ్ నముĦా మాĸింİి.  ķెరూషలేము 
కేవలము ఒక పర్Įేయ్కింపబĬిన లేక సǾప తూరుప్ Ƿరా్ ంతముĦా (చూ. పర్కటన 21-22) కాకుంĬా, నూతనముĦా సృļిఠ్ ంప బĬిన 
భూǽ అķన కొర్ తత్  ķెరూషలేముĦా İిĦి వǩచ్ంİి. 

     4.   ȇసత్ĸించబĬిన మĸికొǵన్ Ƿా.ǵ. పర్వచĲా ȇషయాలు 
           ఎ.   అబర్ȏము ȇతత్నము ఇపుప్డు పĸిȉİాధ్ తమ్Įో సునన్ǳ అķంİి (చూ. ĸోమా. 2:28-29) 

  ǹ.   ĺాĦాధ్ న పర్జల లోǵకి ఇపుప్డు అనుయ్లు కూĬా Ĩేరచ్బĬాడ్ రు (చూ. హో ļియా 1:10; 2:23, ĸోమా లోǵ 9:24-26 

        ఉİాహరణలు; అలాĦే లేȈ. 26:12; ǵరగ్ . 29:45, II కొĸింįీ. 6:16-18 మĸియు ǵరగ్ . 19:5; İివ్Ǵ. 14:2, Ǵతు 
        2:14లోǵ ఉİాహరణలు) 

   Ľి.   ఇపుప్డు ķేసు İేĺాలయĶౖె యుĲాన్డు (చూ. మతత్ķ 26:61; 27:40; Ȃȏను 2:19-21) ఆయన İావ్ĸాĲే ఇపుప్డు 
Ȏాథ్ ǵక సంఘాలు (చూ. I కొĸింįీ. 3:16) లేక వయ్కిత్గత ȇĻావ్Ľి (చూ. I కొĸింįీ. 6:19) ఉĲాన్రు 

           Ĭి.   Ƿా.ǵ.లోǵ ఇĻరా్ ķేȄయులు, ĺాĸిǵ గుĸింǩ ȇవĸింĨే లకష్ణాలు ఇపుప్డు İేవుǵ పర్జలందĸికి సూǩంచబĬాడ్ ķ.  
(చూ. ‘‘ఇĻరా్ ķేȄయులు,’’ చూ. ĸోమా 9:6; గలǴ. 6:16, అİి., ‘‘యాజకుల ĸాజయ్ము,’’ చూ. I ĳేతురు 2:5, 9-10; 
పర్కటన 1:6) 

     పర్వచన పర్ǳరూǷాలǵన్ Ĳెరĺేరచ్బĬాడ్ ķ, ȇసత్ĸించబĬాడ్ ķ, ఇపుప్డు మĸింతĦా ఇమడచ్బĬాడ్ ķ.  Ƿా.ǵ. పర్వకత్లు అంతయ్కాలాǵన్ 

పర్ǳǷాİింǩనంతĦా ķేసు, అǷో సుత్ ల గర్ంధకరత్లు  పర్ǳǷాİించ లేదు (చూ. మాĸిట్న్ ȇంĦారడ్న్, İి ఫూయ్చర్ అఫ్ İి కింగడ్మ్ ఇన్ Ǹరా్ ĴెĽీ అండ్ 
Ĵెȃఫ్లెమ్ంట్).  ఆధుǵక ȇĻేల్షకులు Ƿా.ǵ. ఆదĸాశ్లను ఉనన్İి ఉనన్టుల్  లేక ǵరథ్యాతమ్కంĦా యూదులకు అనుకూల పుసత్కముĦా 
మాĸిచ్ ĺరా్ య పర్యǳన్ంǩ, ķేసు మĸియు Ƿౌలు ȁకక్ ĺాకాయ్ల సంıిగధ్ అĸాథ్ లను సూǘీమ్కĸింǩ, ĺాటిǵ సంశయాతమ్కంĦాĲే ఉంĨారు. 
కొర్ .ǵ. గర్ంధకరత్లు Ƿా.ǵ. పర్వకత్లను Įరొ్ Ľిపుచచ్లేదు, అķĮే ĺాĸి ǳరుగులేǵ ȇశవ్ĺాపత్  అంతĸాభ్ĺాలను చూĳింĨారు.  ķేసు లేక Ƿౌలు 
ȁకక్ మరణాంతర Ľిİాధ్ ంĮాలకు అమĸిక, యుకాత్ యుకాత్ లు లేవు.  ȇȀచన లేక గురు సంబంıితĶే ĺాĸి ఉİేద్శయ్ Ƿరా్ ముఖయ్ము. 
     అķనపప్టికి, కొర్ .ǵ.లో కూĬా İీǵ ȇషయĶౖె ఉİిర్కత్త ఉంİి.  మరణాంతర Ľిİాధ్ ంĮాల సంఘటనలలో సప్షట్Ķౖెన కర్Ǿకరణ లేదు.  
పర్కటన గర్ంధము ķేసు బో ధలను (చూ. మతత్ķ 24; మారుక్ 13) ȇవĸించĬాǵకి బదులు అĲేక ȇıాలుĦా Ƿా.ǵ. జాడల ముĦింపుĲే 
ȇవĸించĬాǵకే ఉపȂగపĬింİి.  ఇİి ķెహెజేక్లు, İాǵķేలు, జకĸాయ్ పర్ǳǷాİింǩన Ȏాహితయ్ కĹా పర్కిర్యను అనుసĸింǩంİి.  అķĮే 
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ఇİి Ƿాత, కొర్ తత్  ǵబంధనల మదయ్ కాలములో (ĳౖెన Ĩెపప్బĬిన యూİా Ȏాహితయ్ము) అǻవృİిధ్  Ĩెంİింİి.  బహుĻా ఇİి Ȃȏను Ƿాత, 
కొర్ తత్  ఒడంబĬికలు కȃĽిన ȇıానము కావచుచ్.  తĸాలుĦా మానవుǵ ǳరుగుబాటు, ȇȀచన కొరకు İేవుǵ సంకలప్మును ఇİి 
Įెȃయజేసుత్ నన్İి!  అķĮే పర్కటన గర్ంధము Ƿా.ǵ. ȁకక్ ĵాషను, వవ్కుత్ లను, సంగతులను ఉపȂĦింǩనపప్టికి, ǿదటి యుగ 
ĸోమా (చూ. పర్కటన 1:7) ĺెలుగులో ఇİి ĺాĸిǵ ǳĸిĦి ȇĻేల్ ļింǩంİి. 
ĸెండవ ఉİిర్కత్త (ఏకİేĺాĮాĺాదం వĸెస్స్ ఎǵన్కైన పర్జలు) 

     బౖెǹలు İేవుĬిǵ, ఉనన్ ఒకే వయ్కిత్గత, ఆıాయ్తమ్క, సృļిట్కరత్-ȇȀచకుడు అǵ Ĳొకిక్ Ĩెపుప్తునన్İి (చూ. ǵరగ్ . 8:10; ķెషయా 
44:24; 45:5-7,14,18,21-22; 46:9; ķĸిమ్యా 10:6-7).  ఏకİేవతయ్ము Ƿా.ǵ. తనİౖెన కాలములోǵ  పర్Įేయ్కత.  చటుట్  పర్కక్ల ఉనన్ 
İేĻాలǵన్ బహుİేవĮాĺాదులు.  Ƿా.ǵ బయలుǷాటుకు (చూ. İివ్Ǵ. 6:4)  ఏకİేవతవ్ము గంĬె వంటిİి.  తన సవ్రూపములో, తన 
Ƿో ȃకĦా (చూ. ఆİి. 1:26-27) Ħా సృļిట్ంచబడడ్  మానవుǵకి, İేవుǵ మదయ్ ఉనన్సంబంıాలకు ఒక ĺేİికĦా ఉంĬాలĲేİి సృļిట్ ȁకక్ 
ఉİేడ్శయ్ము.  అķనపప్టికి, İేవుǵ ȁకక్ ĳేర్మ, Ĳాయకతవ్ము, ఉİేద్Ļాయ్లĳౖె మానవజాǳ ǳరగబĬింİి (చూ. ఆİి. 3).  పతనĶౖెǷో ķన 
మానవుǵ ȇȀǩంచĬాǵకి İేవుǵ ĳేర్మ, ఉİేద్Ļాయ్లు Ĩాలా బలĶౖెనȇ మĸియు ǵశచ్యĶౖెనȇ (చూ. ఆ.కా. 3:15)! 

     İేవుడు ఒక వయ్కిత్ǵ, ఒక కుటుంబాǵన్, ఒక İేĻాǵన్ఎనున్కొǵ, పర్ȂĦింǩ, ǽĦిȃన మానవజాǳǵ Ĩేరుకోĺాలǵ అనుకొనపుప్డు 
ఉİిర్కత్త తలెǳత్ంİి.  İేవుడు అబర్ȏము, యూదులను ĸాజయ్ యాజకులుĦా (చూ. ǵరగ్ . 10:4-6) ఎనున్కొనన్పుప్డు Ľేవ తĮావ్ǵకి బదులు 
గĸావ్ǵకి, Ĩేరుచ్కొనĬానకి బదులు బహిȍాక్ĸాǵకి ఇİి కారణĶౖెంİి.  అబర్ȏమును İేవుడు ĳిలవడంలో మానĺాȅ (చూ. ఆ.కా. 12:3) 
నందĸిǵ ఆȌరవ్İింĨాలĲే ఆయన ఉİేధ్శయ్ము ఇందులో ఇǽĬి ఉంİి.  Ƿా.ǵ. ఉనన్İి Ľేవకే Ħాǵ రకష్ణ ఎǵన్కకు కాలేదĲే ȇషయాǵన్ 
గురుత్ ంచుకొǵ, İాǵǵ గటిట్Ħా Ĳొకిక్ ĨెǷాప్ȃ.  ఇĻరా్ ķేȄయులందరు İేవుǵకి తĦిన ȇధంĦా ఏĲాడు లేరు, కేవలము ĺాĸికునన్ 
జనమ్హకుక్ను బటేట్ ĺాĸెనన్డు రǘింపబడలేదు (చూ. Ȃȏను 8:31-59; మతత్ķ 3:9) Ħాǵ, ĺాĸికునన్ వయ్కిత్గత ȇĻావ్సము, 
ȇıేయతను బటేట్ రǘింపబĬాడ్ రు (చూ. ĸోమా 4 లో ఉదహĸించబడడ్  ఆ.కా. 15:6).  ఇĻరా్ ķేȄయులు ĺాĸి కాĸాయ్రథ్ము Ƿో Ħొటుట్ కొĲాన్రు 
(సంఘము ఇపుప్డు యాజకుల ĸాజయ్ము, చూ. 1:6; II ĳేతురు 2:5,9), ఆİేశము ధరమ్ము Ħా మాĸింİి, Ľేవ ఒక పర్Įేయ్కతĦా ǵȃǩంİి!  

అందĸిǵ ఎనున్కొĲే ǵǽతత్ము İేవుడు ఒకĸిǵ ఎనున్కొĲాన్డు! 
మూడవ అంİోళన (షరతులు గల ఒడంబĬికలు వరస్స్ షరతులు లేǵ ఒడంబĬికలు) 

     అకక్డ షరతులు ఉనన్ మĸియు షరతులు లేǵ ఒపప్ంİానకి మదయ్ ఆıాయ్తమ్క లేక ĺౖెరుధయ్ ఉİిర్కత్తలు ఉĲాన్ķ.  İేవుǵ ȁకక్ 
ȇȀచన పర్ణాȅక/ఉİేధ్శయ్ము ఖǩఛ్తంĦా షరతులు లేǵİే (చూ. ఆ.కా. 15:12-21).  అķనపప్టికి, మానవుǵ పర్ǳసప్ందన ఎపుప్డూ 
షరతుĮో కూడుకొనన్İే!  
     ‘‘అķĮే. . . అపుప్డు’’ అĲే ȇıానము Ƿా.ǵ. మĸియు కొర్ .ǵ. ĸెంĬింటిలోను ఉనన్İి.  İేవుడు నమమ్కĶౖెన ĺాడు; మానవుడు 
అపనమమ్కĶౖెన ĺాడు.  ఈ ఉİిర్కత్త మĸింత గందరĦోĹానǵకి కారణĶౖెİి.  ȇĻేల్షకులు ‘‘సంıిగధ్త శృంగము’’, İేవుǵ ȁకక్ ȇĻావ్సయ్త 
లేక మానవుǵ పర్యతన్ము, İేవుǵ ȁకక్ Ȏౌరబౌమతవ్ము లేక మానĺాȅ సవ్తంతర్ƺత ĳౖెన మాతర్Ķే కేంİీర్కĸింĨాȃ.  ĸెండుకూĬా 
బౖెǹలు పరĶౖెనȇ మĸియు అవసరĶౖెనĺే. 
     ఇİి మరణాంతర Ľిİాధ్ ంĮాǵకి, Ƿా.ǵ. ఇĻరా్ ķేȄయులకు İేవుǵ ĺాĦాధ్ నమునకు సంబంıింǩనİి.  ఒకĺేళ İేవుĬే ఈ ĺాĦాధ్ నము ĨేĽేత్ , 
అİి Ľిథ్రపరచబĬినటేల్ !  İేవుడు తన ĺాĦాధ్ Ĳాలకు కటుట్ బĬి ఉĲాన్డు; ఇందులో İేవుǵ కీĸిత్ ఇǽĬి ఉంİి (చూ. ķెహెజేక్లు 36:22-38).  
షరతులు ఉనన్, షరతులు లేǵ ĸెండు ఒడంబĬికలు కూĬా ķేసులో Ĳెరĺేరచ్బĬాడ్ ķ (చూ. ķెషయా 53) Ħాǵ,  ఇĻరా్ ķేȄయులలో 
కాదు! İేవుǵ ȁకక్ ǳరుగులేǵ ȇĻావ్సయ్త, ఎవĸైĮే పĻాచ్Įాత్ పము మĸియు ȇĻావ్సము కȃĦి ఉĲాన్ĸో ĺాĸిపటల్  ఉంİి Ħాǵ ఎవĸైĮే Ƕ 
తȃల్ \తంĬిర్Ħా ఉĲాన్ĸో ĺాĸిǵ బటిట్ కాదు!  İేవుǵ ȁకక్ ఒడంబĬికలు, ĺాĦాధ్ Ĳాలు అǵన్టి ȁకక్ కీలకము ķేĽే Ħాǵ ఇĻరా్ ķేȄయులు 
కారు.  ఒకĺేళ బౖెǹలులో ఆıాయ్ǳమ్క బరా్ కెటుల్  ఉనన్టౖెల్ Įే అİి సూǩంĨేİి సంఘమును కాదు కాǵ ఇĻరా్ ķేȄయులను (చూ. అ.కా. 7 
మĸియు గలǴ. 3). 
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     సుĺారత్ల Ƿరా్ పంచక కారయ్Ľిİిధ్  ȁకక్ పర్కటన సంఘాలకు ĺాయ్ĳింǩంİి (చూ. మతత్ķ 28:19-20; లూకా 24:47; అ.కా. 1:8).  ఇİి 
ఇపప్టికి షరతులు గȃĦిన ఒపప్ందĶే!  İేవుడు పూĸిత్Ħా యూదులను తృణీకĸింĨాడనన్İి İీǵ సూచన కాదు (చూ. ĸోమా 9:11).  
అంతయ్కాలము కొరకు ఒక సథ్లము, ఉİేధ్శయ్ము ఉంĬొచుచ్, ȇశవ్Ľిసుత్ నన్ఇĻరా్ ķేȄయులు (చూ. జకĸాయ్ 12:10).   
Ĳాలగ్ వ ఉİిర్కత్త (తూరుప్ సǾప Ȏాహితయ్ ఆదĸాశ్లు వరస్స్ Ƿరా్ Ļాచ్ƺత ఆదĸాశ్లు) 

     బౖెǹలును చకక్Ħా ȇĻేల్ļించĬాǵకి Ȏాహితయ్ పర్కిర్య ఒక పర్ıానĶౖెన మూలకము.  సంఘము ǷాĻాచ్తయ్ (Ħీర్కు) సంసక్ృǳ నుంĬి 
అǻవృİిధ్  Ĩెంİిన పర్కరణ. తూరుప్ Ƿరా్ ంత Ȏాహితయ్ము ఆధుǵక పడమటి Ȏాంసక్ృǳక ఆదĸాశ్లకంటే అలంకాĸికము, ĵావగĸిభ్తము, 
సంకేĮాతమ్కĶౖెనȇ.  ఇİి సంగర్హ పర్ǳǷాదన సĮాయ్లకంటే పర్జలĳౖెన, ǳరుగుబాటు ĳౖెన, సంఘటనల ĳౖెన కేంİీర్కĸింǩంİి.  బౖెǹలు 
పర్వచĲాలను (Ƿా.ǵ మĸియు కొర్ .ǵ. ĸెండూ) ȇĻేల్ļించుటకు కైర్సత్వులు ĺాĸి చĸితర్ను, Ȏాహితయ్ నమూĲాలను ఉపȂĦింĨేందుకు 
అపĸాధĵావము కȃĦి ఉĲాన్రు.  పర్కటనను ȇĻేల్ļించĬాǵకి పర్ǳ తరము, ĵౌĦోȅక తతవ్ము ĺాటి Ȏాంపర్İాయలను, చĸితర్లను, 
ȎాహిĮాయ్లను ఉపȂĦింĨాķ.  ĺాĸిలో పర్ǳ ఒకక్రూ తĳేప్!  బౖెǹలు పరĶౖెన పర్వచనము ఆధుǵకి సంసక్ృǳ కȃĦి ఉందǵ 
అలోǩంచడము అహĶే అవుతుంİి! 
     ĺరా్ యĬాǵకి అసలైన, ఆĺేȋత గర్ంధకరత్ ఎనున్కొనన్ Ȏాహతయ్ పర్కిర్య,  ǷాఠకులǵĮో Ȏాహితయ్ ఒపప్ందము కȃĦి ఉంİి.  పర్కటన 
పుసత్కము Ĩాĸిǳర్క వృĮాత్ ంతము కాదు.  ఇİి ఒక ఉతత్రము (1-3 అıాయ్యాలు), పర్వచనము మĸెకుక్వĦా ఇİి ĳౖెన Ĩెపప్బĬిన Ȏాహితయ్ 
కలķకై ఉంİి.  బౖెǹలును గుĸింǩ అసలు గర్ంధకరత్ Ĩెĳిప్న İాǵకంటే తకుక్వ Ĩేయడము ఎంత తǷో ప్ ఎకుక్వ ĨేĽి Ĩెపప్డము కూĬా 
అంĮే తపుప్!  పర్కటన లాంటి గర్ంధములో ȇశల్షకుల అహంకారము, ĳిĬిĺాదము మĸింత తగనȇ.   
     సంఘాలు పర్కటన ȇĻేల్షణలో ఎపప్టికి ఒక సĸైన ఏకాǻǷరా్ యాǵకి ĸాలేదు.  బౖెǹలులోǵ కొǵన్ ĵాĦాల(ము)Įో మాతర్Ķే కాకుండ  
İీǵǵ సంపూరణ్ముĦా ȇĲాȃ, వయ్వహĸింĨాȃ అĲేİే Ĳా ఉİేధ్శయ్ము.  బౖెǹలు ȁకక్ తూరుప్ Ƿరా్ ంత మానĽిక Ľిథ్ǳ అంİోళన-సంపూĸిత్ అĲే 
జంట సĮాయ్లను పర్ǳǷాİిసుత్ ంİి.  సంబంıిత సతయ్ ȇషయములో మన Ƿరా్ Ļాచ్ƺత İోరణి Ĩెలల్దǵ కాదు కాǵ, అİి అసమĶౖెనİి! ĸాబో వు 
ȇĻావ్సుల తరం ȁకక్ మారుప్ను దృļిట్లో ఉంǩకొనుట  İావ్ĸా పర్కటనను ȇĻేల్ļించుటలో ఉనన్ జīిĮావ్ǵన్ కొంత వరకు ǴĽిĺేయవచుచ్ 
అǵ Ĳేను అనుకొంటుĲాన్ను.  పర్కటనను ȇĻేల్ ļించునపుఫ్డు అపప్టి కాలాǵన్, ȎాహిĮాయ్ǵన్ దృļిఠ్ లో ఉంĨేకోĺాలĲే ȇషయము Ĩాలా 
మంİి ȇĻేల్షకులకు Įెలుసు.  పర్కటనలోǵ ĨాĸిĮరా్ తమ్క ȇషయాలĮో వయ్వహĸింĨేటపుప్డు İీǵǵ ǿదట చİిȇన ĺాĸికి ఎలా 
అరథ్ĶౖెఉంĬాలో, అరథ్Ķౖెనİో అలా పĸిగణింĨాȃ.  ఆధుǵకి ȇĻేల్షకులు ఎĲోన్ ȇıాలుĦా ఇందులో ఉనన్ Ĩాలా Ȏాంకేǳకాలకునన్ ǵజ 
అĸాధ్ లను Ƿొ ందలేకǷో యారు.  హింసĲొందు తునన్ ȇĻావ్సులను İౖెరయ్పరచడము İీǵ అసలు పర్ıాన ఒǳత్ Ĭి.  చĸితర్ను İేవుడు 
అıీనపరచుకొĲే ȇషయాǵన్ ఇİి Įెȃయజేసుత్ నన్İి (Ƿా.ǵ. పర్వకత్లు ĨేĽినటుల్ ).  చĸితర్ అంతయ్ ȋకష్ లేక İీĺెనల ĺౖెపుĦా కదులుతునన్దǵ 
ఇİి Įెలుపుతునన్İి (Ƿా.ǵ. పర్వకత్లు ĨేĽినటుల్ ).  ǿదటి యుగ యూదులు పర్ȂĦింǩన İేవుǵ ĳేర్మ, సǵన్ıి, ȎౌరĵౌమĮావ్లకు 
సంబıింǩన పİాలను ఇİి Įెȃయజేసుత్ నన్İి!  
     పుసత్కములొ ఉనన్ ȇవĸాలు మȆళ్ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా మాĸే అవకాశముంİి (Ƿా.ǵ.లో కీర్సుత్  పుటుట్ క, Ǯȇతము, మరణము 
సంబంıింǩన ȇషయాల లాĦా)  ఆఖĸి తరములోǵ ȇĻావ్సులు İేవుǵ ȇĸోıి Ĳాయకుǵ (చూ. II įెసస్ 2) Ȏాంపర్İాయాల İాడులను 
ఎదుĸొక్నవలĽి ఉంİి.  ķేసు (చూ. మతత్ķ 24; మారుక్ 13; లూకా 21) మĸియు Ƿౌలు (చూ. I కొĸింįీ. 15; I įెసస్. 4-5; II įెసస్. 
2) మాటలు కూĬా ĨాĸిĮరా్ తమ్కంĦా ఋǯĺౖెĮే తపప్ పర్కటనలో ఉనన్ ఈ మూలారథ్  Ĳెరĺేరుప్లు ఎవవ్ĸికి Įెȃయబడవు. ఊహలు, 
అంచĲాలు, ĳిĬిĺాİాలు అǵన్ కూĬా తĦినȇ కావు.  ȇĲాశĲాǵకి సంబంıింǩన Ȏాహితయ్ము ఈ Ȉలును కȃప్సుత్ ంİి.    
ĨాĸిĮరా్ తమ్క వృĮాత్ ంĮాలను İాటిǷో వునటుల్  İేవుĬిǩచ్న Ȏాంకేǳకాల కొరకు, రూǷాలకొరకు ఆయనకు సరవ్İా కృతఙుఞ్లము! İేవుడు 
సĸావ్ıీనుడు, ఆయన పĸిǷాలకుడు, ఆయన వȎాత్ డు! 
     Ĩాలా ఆధుǵకి ĺాక్ఖాయ్Ĳాలు Ȏాహితయ్ Ƿరా్ ıానయ్తను Ƿో Ħొటుట్ కొĲాన్ķ!  Ƿరా్ Ļాఛ్తయ్ అధుǵకి ȇĻేల్షకులు యూİా ఈ గర్ంధ ȎాహిĮాయ్ǵన్ 
ȎాంకేǳకంĦాను, ĲాటకీయంĦాను చూడక, ఇందులో సప్షట్త, Ĳాయ్య సమమ్త Ķౖెన మత ȇıానమును ĺెతుకుతుĲాన్రు.  ఈ సతయ్ము 
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ĸాలాఫ్ ĳి. మాĸిట్న్ ĺరా్ ǵస గర్ంధము నూయ్ టెసట్Ķెంట్ ఇంటĸెప్టేషన్ లోǵ ĺాయ్సĶౖెన ‘‘కొర్ తత్  ǵబంధన ĺాఖయ్ సǾǷాలు’’ లో Ĩాలా బాĦా 
ĮెȃǷాడు.  ఇİి ఐ. హౌĺోల్డ్  మారష్ల్ Ĩే కూరచ్బĬింİి: 
          ‘‘ఈ ĺరా్ తలోనునన్ Ĳాటకీయ Ĳాణయ్త గుĸిత్ంǩ, మతపరĶౖెన సĮాయ్లను ĮెలుపĬాǵకి ĺాహనంĦా ĺాడబĬిన బాȍా ȇıానమును 

గురుత్  Įెచుచ్కొంటే తపప్, ఈ ǩవĸి గర్ంıాǵన్ అరథ్ముĨేĽికొనుటలో İారుణĶౖెన తపుప్ ĨేȎాత్ ము, ǽĦిȃన Ƿాīాయ్ంĻాలు, సమాĨార 
చĸితర్లు లాĦే İి కూĬా అనుకొంటే İీǵన్ దూర దృషట్ǵ తపుప్Ħా ȇĻేల్ ļించడĶే అవుతుంİి.  ĸెంĬో రకĶౖెన తపుప్ వలన 
ȇĻేల్షణలǵన్టిలో ఎకుక్వ సమసయ్లు తలెతుత్ తుĲాన్ķ.  మĸీ Ǵవర్Ķౖెన ȇషయĶేǽటంటే, ఈ గర్ంధము ȁకక్ అవసర ȎాĸాంĻాǵన్ 
వకీర్కĸించĬాǵకి ఇİి İాĸి Ǵసుత్ నన్İి.  అందుĨేత ఇİి కొర్ .ǵ.లోǵ ȇలుĺౖెన పుĸాణ బాషలోనునన్ ķేసులోǵ İేవుǵ Ȏౌరĵౌమతవ్ము 
మĸియు అతǵ పĸిǷాలన మĸియు ĳేర్మ, శకుత్ లకు మదయ్ ĺౖెరుదయ్ము Ƿొ ందలేక Ƿో తుĲాన్ము (చూ. 5:5,6; ĽింహĶే Ħొఱెఱ్ ĳిలల్ )’’ 
(235 ĳేǮ). 

డబూల్ ƺ. ĸాంĬోల్ఫ్ టేట్ తన పుసత్కము బౖెǹల్ ఇంటĸెƍర్టేషన్ లో ఇలా ĨెǷాప్డు: 
          ‘‘బౖెǹలు లోǵ ఏ ఇతర ȎాహిĮాయ్లు ǩవĸి గర్ంధమువ వలే ǵĸాశĦా చడవబడలేదు, ముఖయ్ముĦా İాǵķేలు, పర్కటన గర్ంıాలు 
ఇలా చİిȇన ĺాĸిǵ ఈ ఆĺేĻాǵకి గుĸి ĨేĻాķ.  ఈ Ȏాహితయ్ము Ƿరా్ ముఖయ్ముĦా ఉనన్ ఆకృతులను, ǵĸామ్ణాలను, ఉİేధ్Ļాలను తపుప్Ħా 
అరథ్ము ĨేĽికొనన్ İాǵǵ బటిట్ İారుణ ĨాĸిĮరా్ తమ్క తపుప్డు ȇĻేల్షణకు గుĸైంİి.  తవ్రలో ఏǽ జరుగబో తునన్İి అనన్ İీǵ ఆĸోపణను బటిట్ 
ఈ ǩవĸి కాండము ఒక ĸోడ్ మాయ్పుĦాను, ఒక ĵౌషయ్తుత్  ȁకక్ బూల్ ĳిర్ంట్ Ħాను చూడబĬింİి.  ఈ ȇధముĦా చూడటంలో ఉనన్ ȇĨారకర 
İోషĶేǽటంటే, గర్ంధకరత్ ȁకక్ సమకాȄన ఉİాహరణĦా İీǵǵ ఊహించకుంĬా Ƿాఠకుǵ ĺౖెపు నుంĬి చూడటĶే.  ఈ ȇధముĦా ǩవĸి 
గర్ంıాǵన్ పĸిగణించడము (పర్Įేయ్కింǩ పర్కటన గర్ంధము) Ƿాఠయ్ము ȁకక్ ǩȏన్లను ȇĻేల్షంచĬాǵకి సమకాȄన సంఘటనలకు 
ఉపȂĦించుకొనన్ లాĦా ఉంĬి, రహసయ్ ȃĳిǵ ĺాĬినటుల్  వవ్వహĸిసుత్ నన్İి . . . ǿదటĦా, ǩవĸి గర్ంధము Ȏాంకేǳకాల దవ్ĸాĲే 
మాటాల్ డుతుందǵ ȇĻేల్షకుడు గురుత్ ంచుకోĺాȃ.  ఒక ȎాంకేĮాǵన్ ఉనన్İి ఉనన్టుల్  ȇĻేల్ļించము కేవలము İాǵ దృȍాఠ్ ంĮాǵకి వకర్ĵాషయ్ము 
Ĩెపప్డĶే. ǩవĸి కాంఢములోǵ సంఘటనలు ĨాĸిĮరా్ తమ్కĶౖెనĺా లేİా అĲేİి ȇషయము కాదు.  సంఘటనలు బహుĻా 
ĨాĸిĮరా్ తమ్కĶౖెనȇ కావచుచ్; అȇ ఒకĺేళ ǵజంĦా జరగవచుచ్, జĸిĦింĬొచుచ్, అķĮే గర్ంధకరత్ ఆİిమూలాలు, పర్ǳǹంబాల İావ్ĸా 
సంఘటనలను పర్దĸిశ్ంǩ, అĸాథ్ లను ĮెȃయజేĻాడు’’ (137 వ. ĳేǮ). 

ĸికెన్, ȇలోహ్ సట్ మĸియు లాంĦామ్న్ III İావ్ĸా సవĸించబĬిǵ Ĭికష్నĸీ ఆఫ్ ǹǹల్ కల్ ఇమాజనĸీ నుంĬి: 
          ‘‘ఈ ȎాహిĮాయ్లను బటిట్ ఈ ĸోǯలలోǵ Ƿాఠకులు సహజముĦాĲే కలవరపĬి, భంగపĬి ఉంĬొచుచ్.  అనుకోǵ ǩǴర్కరణ, ఈ 
పర్పంĨాǵకి సంబంıించǵ ఈ ĺాకయ్ము ఒక ȇపĸీత అనుభĺాǵన్ ఇǩచ్, జత కాకుంĬా ఉంİి.  ఈ ȎాహిĮాయ్ǵన్ ముİిర్ంǩన ȇలువĮోĲే 
ǴĽికొంటే Ĩాలామంİి Ƿాఠకులు ‘ఎపుప్Ĭేǽ జరుగుతుİో ’ అǵ ǵĸాధ్ ĸించుకోవĬాǵకి Ƿరా్ కులాĬేటుట్  Ĩేసుత్ ంİి. కాబటిట్ ఉİేద్ȋంǩన ఆఖĸి 
సంİేĻాǵన్ Ƿో Ħొటుట్ కొంటారు’’ (35వ. ĳేǮ). 
ఐదవ ఉİిర్కత్త (ఇపుప్డునన్టుల్  ĸోబో తునన్టుల్  ఉనన్ İేవుǵ ĸాజయ్ము) 

     İేవుǵ ĸాజయ్ము ఇపుప్డుంİి, అķĮే ĸాబో తునన్İి.  మరణాంతర Ľిİాధ్ ంతము దృȍాట్ ƺ ఈ ĺౖెపĸీǳ ఆıాయ్ǳమ్క అంశము కేంİీర్కరణĦా 
మాĸింİి.  ఇĻరా్ ķేȄయులకు Ƿా.ǵ. పర్వచĲాలు మాటకు మాటĦా Ĳెరĺేరుప్ అǵనటుట్  అనుకొంటే, అపుప్డు ĵౌĦోȅక పĸిıిలో, Įొȃ 
ఔనతయ్ముĦా İేవుǵ ĸాజయ్ము İాİాపుĦా పునరుదధ్ĸింపబĬినటేల్ !  ఇİి 5వ. అıాయ్యములో సంఘాలను రహసయ్ముĦా 
ఆనంİింపజేయచుచ్, ǽĦిȃన అıాయ్యాలు ఇĻరా్ ķేȄయులకు సంబంıింǩనȇ (అķĮే పర్కటన 22:16 గమǵంచంĬి). 
     ఏİిఏĶౖెĲా, ఒకĺేళ మన గుĸి ĺాĦాధ్ న Ƿా.ǵ. Ķెసస్య Ƿరా్ రంǻంచబో ķే ĸాజయ్ము ĳౖెన అķĮే, అİి ఇపుప్Ĭే కీర్సుత్  ǿదటి ĸాకలో 
ఉంİి, ఆ తరుĺాత కీర్సుత్  ȁకక్ రూǷాంతరము, Ǯȇతము, బో ధలు, పునరుĮాథ్ నముల ĺౖెనుకు గుĸి మారుతుంİి.  పర్సుత్ త రకష్ణ Ǿద 
ఆıాయ్ǳమ్కత ఒǳత్పలుకుతూంİి.  İేవుǵ ĸాజయ్ము వǩచ్ంİి, Ƿా.ǵ.లో Ĩెపప్బĬిన అందĸికి కీర్సుత్  ȁకక్ రకష్ణ పర్ǳǷాదన Ĳెరĺేĸింİి.  ఇİి 
కొంతమంİి Ǿద ఆయన కోటి సంIIల పĸిǷాలనకు సంబంıింǩనİి కాదు!  
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     బౖెǹలు కీర్సుత్  ȁకక్ ĸెండు ĸాకడలను గుĸింǩ మాటాల్ డుతునన్İి ǵజĶే, అķĮే ఎకుక్వ İేǵ గుĸింǩ Ĩెĳిప్ంİి?  Ĳాకు 
Įోǩనంతవరకు Ƿా.ǵ. పర్వకత్లు ǿదటి ĸాకడలో Ķెసస్య Ȏాథ్ ĳింĨే ĸాజయ్ము (İాǵķేలు 2) ĳౖెన గుĸి ఉంĨారు.  Ĩాలా ȇıాలులĦా 
İేవుǵ ǵతయ్ Ƿాలనకు ఇİే సమానముĦా ఉంİి (İాǵķేలు 7).  Ƿా.ǵ.లో İేవుడు ǵతయ్ పĸిǷాలనĳౖెĲే కేంİీర్కĸింǩంİి, అķĲా ఈ 
పĸిǷాలన పర్తయ్కష్తకు Ķెసస్య పĸిచĸేయ్ కిర్యా ȇıానము (చూ. I కొĸింįీ. 15:26-27).  ఏİి ǵజĶౖెనİి అĲేİి పర్శన్ కాదు; ĸెండూ 
సĮాయ్లే, అķĮే İేǵకి Ƿరా్ ıానయ్త ఉంİి?  కొంత మంİి ȇĻేల్షకులు Ķెసస్య ĺెķేయ్ండల్  పĸిǷాలన Ǿద ఎకుక్వ గుĸి కలĦి ఉĲాన్రǵ 
Ĩెపప్బĬింİి (పర్కటన 20) ఇలా గుĸి కȃĦి ఉండటాǵన్ బటిట్ ĺారు తంĬిర్ ǵతయ్ పĸిǷాలనĳౖె బౖెǹలు ఉంǩన గుĸిǵ ĺారు 
Ƿో Ħొటుట్ కొనుచుĲాన్రు.  కీర్సుత్  పĸిǷాలన అĲేİి ǿదట జరగబో ķే సంఘటన.  Ƿా.ǵ.లో కీర్సుత్  ȁకక్ ĸెండు ĸాకడలు ȇశదముĦా లేవు 
కనుక, ĸెండు కూĬా Ķెసస్య ȁకక్ ĮాĮాక్ȃక పĸిǷాలనలే! 
     ķేసు ȁకక్ బో ధలలో, ఉపİేĻాలలో ఉనన్ కీలకు అంశము İేవుǵ ĸాజయ్ము.  ఇİి పర్సుత్ Įాǵకి (రకష్ణ మĸియు పĸిచరయ్లో), 
ĵౌషయ్తుత్ కు సంబంıింǩనİి (సరవ్ĺాపత్ Ķౖెనİి. శకిత్మంతĶౖెనİి).  పర్కటన, ఒకĺేళ ఇİి Ķెసస్య ĺెķేయ్ండల్  Ƿాలన (చూ. పర్కటన 20) 
Ǿద దృļిట్ంǩనటౖెల్ Įే, ఇİి Ƿరా్ ధǽకĶౖెనİేĦాǵ, కడపటిİి కాదు (చూ. పర్కటన 21-22).  ĮాĮాక్ȃక పĸిǷాలన ȁకక్ అవసరత Ƿా.ǵ.లో 
సప్షట్ముĦా లేదు; İాǵǵ బటిట్ İాǵķేలు 7వ. అıాయ్యములో ఉనన్ Ķెసస్య Ƿాలన ĺెķేయ్ండల్ కు కాక ǵĮాయ్ǵకి సంబంıింǩనİి. 
ఆరవ ఉİిర్కత్త (కీర్సుత్  ǳĸిĦి ĸావడము ఆసనన్Ķౖెనİి వరస్న్ ఆలసయ్మవుతుంİి) 

      Ĩాలామంİి ȇĻావ్సులు ķేసు తవ్రĦా, అకȎామ్తుĦా, అనుకొనన్ సమయములొ వȎాత్ డǵ బో ıించపĬాడ్ రు (చూ. మతత్ķ 10:23; 
24:27,34,44; మారుక్ 9:1; 13:30; పర్కటన 1:1,3; 2:16; 3:11; 22:7,10,12,20).  అķĮే ఎదురుచూసుత్ నన్ పర్ǳ తరము ఇపప్టి 
వరకు తపుప్లోĲే ఉంİి!  పర్ǳ తĸాǵకి ķేసు ĺెంటĲే (తవ్రĦా) ǳĸిĦి వĨేచ్ ȇషయము ఇవవ్బĬిన శకిత్వంతĶౖెన ĺాĦాధ్ న ǵĸీకష్ణ, అķĮే 
ఇİి ఒకĸి ȇషయములోĲే ǵజము (ఆ ఒకక్ వయ్కిత్ శర్మĲొంİిన ĺాడు).  ఆయన ఒకĺేళ తవ్రĦా వȎాత్ ĬేȀ అĲే తలంపుĮోĲే ȇĻావ్సులు 
ǮȇంĨాȃ కాǶ ఒకĺేళ ఆయన ఆలసయ్ĶౖెĮే పర్ıాన ఆఙఞ్ (చూ. మతత్ķ 28:19-20) కొరకు పర్ణాȅలు ĺేసుకొǵ ఆచĸసిూత్  ఉంĬాȃ.   
     సువరత్లలోǵ కొǵన్ ĵాĦాలు (చూ. మారుక్ 13:10; లూకా 17:2; 18:8) ఇంకా I మĸియు II įెసస్లోǵక పǳర్కలు ఆయన అలసయ్ 
ĸెండవ ĸాకడ Ǿద ఆıారపĬాడ్ ķ.  İాǵకంటే ముందుĦా జరగవలĽిǵ కొǵన్ ĨాĸిĮరా్ తమ్క సంఘలనలు ఉĲాన్ķ: 
     1.   ȇశవ్ĺాయ్పత్  సుĺారత్ Ľేవ (చూ. మతత్ķ 24:14; మారుక్ 13:10) 

     2.   ‘‘మానవవుǵ Ƿాపము’’ బయలుǷాటు (చూ. మతత్ķ 24:21,24; పర్కటన 13) 

     3.   Ħొపప్ హింస (చూ. మతత్ķ 24:21,24; పర్కటన 13) 

     ఇకక్డ ఉİేద్శయ్పూరవ్కంĦాĲే అసప్షట్త ఉంİి (చూ. మతత్ķ 24:42-51; మారుక్ 13:32-36)!  ఇİే Ƕ ఆఖరు అనన్టుల్  Ǯȇంచు, 
అķĮే ĵౌషయ్తుత్  సుĺారత్ Ľేవకు పర్ణాȅకలు ĺేసుకొǵ, ȋకష్ణ ǴĽికో!   

 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 37:1-6 

     1Ĩెడడ్ĺాĸిǵ చూǩ Ƕవు వయ్సనపడకుము దుȍాక్రయ్ములు Ĩేయుĺాĸిǵ చూǩ మతస్రపడకుము.  
         2ĺారు గĬిడ్వలెĲే తవ్రĦా ఎంĬిǷో వుదురు. పచచ్ǵ కూరవలెĲే ĺాĬిǷో వుదురు  
         3ķెహో ĺాయందు నǽమ్కయుంǩ ĶేలుĨేయుము İేశమందు ǵవĽింǩ సతయ్ము ననుసĸించుము  
         4ķెహో ĺానుబటిట్  సంĮోļించుము ఆయన Ƕ హృదయĺాంఛలను Ǵరుచ్ను.  
         5Ƕ మారగ్మును ķెహో ĺాకు అపప్Ħింపుము Ƕవు ఆయనను నముమ్కొనుము ఆయన Ƕ కారయ్ము Ĳెరĺేరుచ్ను.  
         6ఆయన ĺెలుగునువలె Ƕ Ƕǳǵ మıాయ్హన్మునువలె Ƕ ǵĸోద్ షతవ్మును ĺెలల్ Ĭిపరచును.  
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37:1-6  ఈ చరణాǵకి ఏడు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు మĸియు మూడు జĽీస్వుల్  ఉĲాన్ķ.  ఇȇ Ƿరా్ రథ్నలను కావు కాǶ ȇĻావ్సులకు ఇǩచ్న 
హెచచ్ĸికలు (అİి., ఏǽ Ĩేయాȃ, ఏǽ Ĩేయకూడదు).   
     1.   వయ్సనపడకుము – ǹĬిǹ 354, కెǹ 351, హĮాప్ķెల్ జĽీస్వ్, 7,8 వచĲాలలో ఇİే ǵĸామ్ణము ఉంİి; ȎాĶె. 24:19లోǵ Ĳోట్ 

చూడుము; ఈ పİాǵకి అరథ్ము ‘‘దహనము,’’ లేక ‘‘రగుల ĳెటుట్ ’’, కొǷాǵకి Ȏాదృశయ్ముĦా ĺాడబĬినİి; ఇకక్డ ఇİి ‘‘కడుపు 
మంట’’ (ǹĬిǹ 888)Įో కȃĳి ĺాడబĬింİి.   

     2.   మతస్రపడకుము – ǹĬిǹ 888, కెǹ 1109, ĳియల్ అనయ్దనత భూతకాలము ఒక జĽీస్ȇ వలె ఉపȂĦింపబĬింİి, చూ. కీరత్. 
73:3; ȎాĶె. 3:31, 23:17; 24:1,19 

ఈ Ĩెడడ్ĺారు చూడĬాǵకి Ȏాıింǩనటుల్ , ఆనందముĦా ఉనన్టుల్  కǵĳిȎాత్ రు కాǶ ĺారు అలాప్యుషుక్కులు; ĺారు ఎలాగూ ĺాĦాథ్ న 
భూǽǵ సవ్తంǳర్ంచుకొనలేరు. 
     1.   ĺారు గĬిడ్వలె తవ్రĦా ఎంĬిǷో వుదురు – ǹĬిǹ 576, కెǹ 593, కావ్ల్  అనయ్దతన భూతకాలము, చూ. Ȃబు 14:2; కీరత్. 

90:5-6, 103:15-16; ķెషయా 40:6-8 
     2.   పచచ్ǵ కూరవలెĲే ĺాĬిǷో వుదురు – ǹĬిǹ 615, కెǹ 663, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము,  
అȇĻావ్సుల ĮాĮాక్ȃత ĺెలుగులో, ȇĻావ్Ȏానుచరులు ఇలా ఉంĬాȃ (37:3-7కు 7 Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు ఉĲాన్ķ) 
     1.   ķెహో ĺా యందు నǽమ్క ఉంచుట – ǹĬిǹ 105, కెǹ 120,చ కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. 3,5; కీరత్. 52:8; 62:8; ȎాĶె. 3:5-6 
     2.   Ķేలు Ĩేయుము – ǹĬిǹ 793, కెǹ 889, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     3.   İేశమందు ǵవĽించుము – ǹĬిǹ 1014, కెǹ 1496, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     4.   సతయ్ము ననుసĸించుము – ǹĬిǹ 944, కెǹ 1258, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     5.   ķెహో ĺానుబటిట్  సంĮోļించుము – ǹĬిǹ 772, కెǹ 851, హిĮెప్యల్  Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (అİి., ĵౌǳక సంపద కాదు) 
     6.   Ƕ మారగ్మును ķెహో ĺాకు అపప్Ħింపుము (కీరత్. 1:2 పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) – ǹĬిǹ 164, కెǹ 193, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     7.   ఆయనను నముమ్కొనుము – ǹĬిǹ #1 లాĦాĲే 
అపుప్డు ķెహో ĺా 
     1.   ȇĻావ్Ȏానుచరుల ‘‘హృదయ ĺాంఛలను’’ Ǵరుచ్ను (ǹĬిǹ 678, కెǹ 733, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము), 4వ. వచనము 
     2.   ‘‘ఆయన కారయ్ము Ĳెరĺేరుచ్ను’’ (ǹĬిǹ 793, కెǹ 889, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము), 5వ. వచనము 
     3.   ఆయన Ƕǳǵ ĺెలుగువలె Ĩేయును 
     4.   మıాయ్హన్మునువలె Ƕ ǵĸోద్ షతవ్మును ĺెలల్ Ĭిపరచును (#3 మĸియు #4 ĸెండు సమాంతĸాలు, Ĳాయ్యȎాథ్ న అంĻాǵన్ 

సూǩసుత్ Ĳాన్ķ లేక అంతయ్కాల Ǵరుప్కు ȎాదృĻాయ్లుĦా ఉĲాన్ķ) 
 
37:4ǹ ఈ పదయ్కావయ్ వరుస ఎపుప్డూ Ĳా మనసుకు ఎంĮో దగగ్రĦా ఉంటుంİి, అķĮే İీǵǵ ĲేĲెంత సĸిĦాగ్  İీǵǵ 
ȇĻేల్ļింపకలుగుతుĲాన్Ĳో Ĳాకు Įెȃయదు.  మనము ȇĻావ్ȎానుచరులĶౖెĮే మనము ఎపుప్డూ మంǩ ȇషయాలలో ఆȋంĨాȃ ఎందుకంటే 
ķెహో ĺా ĺాటిǵ మన హృదయాలనకు ĮెȃయజేĽి ఉĲాన్డǵ Ĩెపుప్టకు İీǵǵ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తుంటాను (చూ. ķĸిమ్యా 31:31-34; 
ķెహెజేక్లు 36:26-27).  అķĮే ఇİి ఖǩచ్తంĦా ȇĻావ్Ȏానుచరుల Ƿరా్ రథ్నలకు ఇవవ్బĬిన సమాıాĲాలను సూǩసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 
20:4-5; 21:2; 145:19; మతత్ķ 7:7-8).  ఆıాయ్ǳమ్క అంశము ఏǽటంటే İేవుǵ ȎారĵౌమĮావ్ǵకి మĸియు మానవ Ľేవ్చఛ్కు మధయ్ 
అంతరȇĲాయ్సము (చూ. కీరత్. 25:12లోǵ పర్Įేయ్క అంశము; ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 3, ĳే. 444).  కొǵన్Ȏారుల్  అǳజాగర్తత్Ħా ĨేĽిǵ 
ĺాయ్ఖాయ్నము ఒక మంǩ పర్సంĦాǵన్ ǷాడుĨేసుత్ ంİి! 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 37:7-11 
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     7ķెహో ĺా ķెదుట మౌనముĦానుంĬి ఆయనకొరకు కǵĳెటుట్ కొనుము. తన మారగ్మున వĸిథ్లుల్ ĺాǵ చూǩ వయ్సనపడకుము 
దుĸాలోచనలు Ĳెరĺేరుచ్కొనుĺాǵ చూǩ వయ్సన పడకుము.  

          8కోపము మానుము ఆగర్హము ȇĬిǩĳెటుట్ ము వయ్సనపడకుము అİి కీడుకే కారణము  
          9కీడు Ĩేయుĺారు ǵరూమ్లమగుదురు ķెహో ĺాకొరకు కǵĳెటుట్ కొనుĺారు İేశమును సవ్తంǳర్ంచుకొందురు.  
          10ఇక కొంతకాలమునకు భకిత్హీనులు లేకǷో వుదురు ĺాĸి సథ్లమును జాగర్తత్ Ħా పĸిȌȃంǩనను ĺారు కనబడకǷో వుదురు.  
           11İీనులు భూǽǵ సవ్తంǳర్ంచుకొందురు బహు ǘేమము కȃĦి సుఖింĨెదరు  
  
37:7-11 ఇİి మునుపటి చరణము ȁకక్ కొనȎాĦింపు. 
     1.   ȇĻావ్Ľికి హెచచ్ĸికలు 
          ఎ.   ķెహో ĺాయందు మౌనముĦా ఉండుట – ǹĬిǹ 198, కెǹ 226, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
          ǹ.   ఆయన కొరకు కǵĳెటుట్ ము – ǹĬిǹ 296, కెǹ 297, హిĮోప్లెల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (అİి., ఇపుప్డు మĸియు మరణాంతరము 

కూĬా ķెహో ĺా కారయ్ము కొరకు) 

          Ľి.   వయ్సనపడకుము – 37:1 లాĦా 
          Ĭి.   కోపము మానుము – ǹĬిǹ 951, కెǹ 1276, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (అİి., Ƕĺే పగİీరుచ్కొనకుము) 

          ఇ.   ఆగర్హము ȇĬిǩĳెటుట్ ము – ǹĬిǹ 736, కెǹ 806, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
         ఎఫ్.   వయ్సనపడకుము – 37:1,7 లాĦా 
     2.   భకిత్హీనుల ȇıిǵ బటిట్ ఇȇ ఖǩచ్తము 
           ఎ.   కొంతకాలమునకు భకిత్హీనులు లేకǷో వుదురు (మరణము) 
           ǹ.    ĺాĸి సథ్లమును జాగర్తత్Ħా పĸిȌȃంǩనను ĺారు కనబడకǷో వుదురు (తనȇ కాǵ కాలములో అడȇపువువ్ల వలె) 

     3.   అటౖెల్ Įే, ȇĻావ్సులు (అİి., ķెహో ĺా కొరకు కǵĳెటుట్ కొǵ ఉండుĺారు, 9ǹ వచనము) 

           ఎ.   İేశమును సవ్ǳంతుర్ ంచుకొందురు, చూ. 37:9,11,22,29,34, సందĸాభ్నుǩత అంతద్ ృļిట్ లో Ĭి కి ఇవవ్బĬిన Ĳోట్, మరయు 
కీరత్. 1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

           ǹ.   బహు ǘేమము కȃĦ ిసుఖింĨెదరు  
 
37:7 ‘‘మౌనముĦానుంĬి కǵĳెటుట్ కొనుము’’ ఎమ్ టి లో కిర్య (ǹĬిǹ 296 I, కెǹ 2296), అకష్ĸాకష్రముĦా ‘‘ĦిĸిĦిర ǳరుగుట,’’ 
‘‘Ĳాటయ్ము,’’ ‘‘ĦిజĦిజలాడుట’’ (అİి., బాధలో).  Ȃబు 35:14 (Ƿొ లేల్) లోǵ ‘‘కǵĳెటుట్ కొǵ ఉండు’’ అĲే ĵావముĮో ఇİి 
ఉపȂĦింపబĬింİి.  కీరత్. 37:7 (హిĮోప్లేల్) ఇకక్డ మాతర్Ķే İీǵ అరథ్ము ‘‘ఓĳికĦా కǵĳెటుల్ కొǵ ఉండుము’’ అǵ అరథ్మా.  ఈ ఎన్ ఇ 
టి బౖెǹలును బటిట్ (చూ. ĳే. 895, #9) ȇǻనన్ హీబూర్  మూలపİాǵకి ఒక సవరణ పర్ǳǷాİిసుత్ Ĳాన్İి (అİి. חיל నుంĬి יחל వరకు, ǹĬిǹ 
403, హిĴిల్ ). 
 
37:8 ఇకక్డ మȆళ్ Ƿా.ǵ. İేవుǵ Ȏారĵౌమతవ్ము మĸియు పూరవ్ఙాఞ్ నము ȁకక్ ȇĻేļితము Ĩెపప్బĬింİి (చూ. 37:23).  చĸితర్ 
అంĮా İేవుǵ ఎదుట ఉంİి.  ȇĻావ్Ȏానుచరులు Ȉటిǵ నమమ్వచుచ్ 

     1.   గతము మǵన్ంపబĬింİి 

     2.   వరత్మానము శకిత్వంతముĦా ఉంİి 

     3.   ĵౌషయ్తుత్  భదర్ముĨేయబĬి ఉంİి 
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37:10 ‘‘ఇక కొంతకాలము వరకు’’  ముందుĦా ǵరణ్ķంపబĬినȇ Ĳెరĺేరచ్బడుటకు ఇİి ఒక హీబూర్  ఊȏĵావము.  కాలము ķెహో ĺా 
ఆıీనములో ఉంİి.  ఇకక్డ ఒక పర్ణాȅక, ఉİేద్శము ఉంİి.  అంతయ్కాలములో Ƕǳ Ħెలుసుత్ ంİి, Ĩెడుతనము బయటĳెటట్బĬి, 
Ǵరుప్Ǵరచ్బĬి, ǴĽిĺేయబడుతుంİి (చూ. 27:13)! 

 
31:11 ‘‘İీనులు భూǽǵ సవ్తంǳర్ంచుకొందురు’’  ఇİి మతత్ķ 5:5 (ఎల్ ఎకెస్ ఎక్స్)లో కొండǾద పర్సంగములో ķేసు Ĩేత 
ఉదహĸించబĬింİి, అకక్డ ‘‘İేశము’’ ఒక ‘‘భూǽ’’Ħా మారచ్బĬింİి (చూ. సందĸాభ్నుǩత అంతద్ ృļిట్). 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 37:12-15 
     12భకిత్హీనులు ǶǳమంతులǾద దుĸాలోచన Ĩేయుదురు ĺాĸిǵ చూǩ పండుల్  కొరుకుదురు.  
           13ĺాĸి కాలము వచుచ్చుండుట పర్భువు చూచు చుĲాన్డు. ĺాĸిǵ చూǩ ఆయన నవువ్చుĲాన్డు.  
            14İీనులను దĸిదుర్ లను పడİోర్యుటకౖె యįారథ్ముĦా పర్వĸిత్ంచుĺాĸిǵ చంపుటకై భకిత్హీనులు కǳత్  దూĽియుĲాన్రు ȇలెల్ కుక్ ĳెటిట్  

యుĲాన్రు  
           15ĺాĸి కǳత్  ĺాĸి హృదయములోĲే దూరును ĺాĸి ȇండుల్  ȇరువబడును.  
  
37:12-15 ȇĻావ్సులకు ȇĸోధముĦా భకిత్హీనుల కిర్యలు మĸియు ķెహో ĺా పర్ǳసప్ందన 

     1.   Ĩెడడ్ĺారు 
          ఎ.   Ƕǳమంతుల Ǿద దుĸాలోచలు 
          ǹ.   ĺాĸిǵ/ఆయనను చూǩ (ĺాĸి పండుల్ ) కొరుకుదురు, చూ. Ȃబు 16:9; కీరత్. 35:11; ȇలా. 2:16; అ.కా. 7:54 

          Ľి.   ĺాĸి కǳత్  ĺాĸి హృదయములోĲే దూరును 
          Ĭి.   ĺాĸి ȇండుల్  ȇరువబడును 
                (1)   İీనులను పడİోర్యుటకై 
                (2)   దĸిదుర్ లను పడİోర్యుటకౖె 
                   (3)   యįారథ్వంతులను చంపుటకౖె  
           2.   ķెహొĺా సప్ందన 
                 ఎ.   ĺాĸిǵ/ĺాǵǵ చూǩ ఆయన నవువ్చుĲాన్డు, చూ. కీరత్. 2:4; 59:9 
                 ǹ.   ĺాĸి/ĺాĳి కాలము వచుచ్చుండుట పర్భువు చూచు చుĲాన్డు, ఐహకము మĸియు మరణాంతరము ĸెండూ 
                 Ľి.   ĺాĸి కǳత్  ȇరువబడును (ķెహోĺాĨే ǳర్ĳిప్కొటట్బడును) 
                 Ĭి.   ĺాĸి ȇలు ȇరువబడును (ķెహో ĺాĨే ǳర్ĳిప్కొటట్బడును)  
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 37:16-22 
     16Ƕǳమంతుǵకి కȃĦినİి కొంĨెĶౖెనను బహుమంİి భకిత్హీనులకునన్ ధనసమృİిధ్కంటె Ļేర్షట్ము.  
         17భకిత్హీనుల బాహువులు ȇరువబడును Ƕǳమంతులకు ķెహో ĺాķే సంరకష్కుడు  
         18ǵĸోద్ షుల చరయ్లను ķెహో ĺా గుĸిత్ంచుచుĲాన్డు ĺాĸి Ȏావ్సథ్ ƺము సİాకాలము ǵలుచును.  
         19ఆపĮాక్లమందు ĺారు Ľిగుగ్ Ĳొందరు కరవు İినములలో ĺారు తృĳిత్ Ƿొ ందుదురు.  
         20భకిత్హీనులు నȋంǩǷో వుదురు ķెహో ĺా ȇĸోధులు Ķేతభూముల Ȏొ గసును Ƿో ȃ యుందురు అİి కనబడకǷో వునటుల్  ĺారు Ƿొ గవలె 

కనబడకǷో వుదురు.  
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        21భకిత్హీనులు అపుప్ĨేĽి Ǵరచ్కయుందురు Ƕǳమంతులు İాǘిణయ్ము కȃĦి ధరమ్ǽతుత్ రు.  
        22ķెహో ĺా ఆȌĸావ్దము Ĳొంİినĺారు భూǽǵ సవ్తంǳర్ంచుకొందురు ఆయన శĳింǩనĺారు ǵరూమ్లమగుదురు.  
 
37:16-22 ఈ చరణము ఒక ĺౖెపĸీతయ్ము ఉనన్ Ȍĸిష్క (ȇరుదధ్మునన్ సమాంతరతవ్ము) 

     1.   16వ. వచనము 
          ఎ.   Ƕǳమంతుǵకి కȃĦినİి కొంĨెĶౖెనను (చూ. ȎాĶె. 15:16-17; 16:8; 28:6; ఇİి 37:25 కు ఆıాయ్ǳమ్క సమĮౌలయ్ము) 

          ǹ.   బహుమంİి భకిత్హీనులకునన్ ధనసమృİిధ్కంటె Ļేర్షట్ము (అİి., Ĩెడడ్ĺాĸి అǻవృİిధ్ǵ చూǩ Ƕవు వయ్సనపడకుము, 37:1-2) 
     2.   17వ. వచనము 
           ఎ.   భకిత్హీనుల బాహువులు ȇరువబడును 
           ǹ.   Ƕǳమంతులకు ķెహో ĺాķే సంరకష్కుడు 
     3.   18-20 వచĲాలు 
           ఎ.   ǵĸోధ్ షులు, 18-19 వచĲాలు 
                 (1)   ķెహోĺా ĺాĸి İినములను గుĸిత్ంచుచుĲాన్డు 
                 (2)   ĺాĸి Ȏావ్సథ్ ƺము సİాకాలము ǵలుచును   
                 (3)   ఆపĮాక్లమందు ĺారు Ľిగుగ్ Ĳొందరు 
                 (4)   కరవు İినములలో ĺారు తృĳిత్Ƿొ ందుదురు 
           ǹ.   భకిత్హీనులు 
                 (1)   నȋంǩǷో వుదురు 
                 (2)   కనబడుకుంĬా Ƿో దురు (ఎమ్ టి అసప్షట్ము, సందరభ్ము Įెలుపుతునన్İి, వసంతకాల పుషప్ములవలె, చూ. 2వ. 

వచనము) 
           4.   21వ. వచనము    
                 ఎ.   భకిత్హీనులు అపుప్ĨేĽి Ǵరచ్కయుందురు 
                 ǹ.   Ƕǳమంతులు İాǘిణయ్ము కȃĦి ధరమ్ǽతుత్ రు 
          5.    22వ. వచనము 
                 ఎ.   ķెహోĺా ఆȌĸావ్దము Ĳొంİినĺారు భూǽǵ సవ్తంǳర్ంచుకొందురు 
                 ǹ.   ఆయన శĳింǩనĺారు ǵరూమ్లమగుదురు 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 37:23-26 

     23ఒకǵ నడత ķెహో ĺా ĨేతĲే Ľిథ్రపరచబడును ĺాǵ పర్వరత్న చూǩ ఆయన ఆనంİించును.  
          24ķెహో ĺా అతǵ Ĩెķయ్ పటుట్ కొǵ యుĲాన్డు గనుక అతడు Ĳేలను పĬినను లేవలేక యుండడు.  
          25Ĳేను ǩనన్ĺాడĲై యుంటిǵ ఇపుప్డు ముసȃĺాడĲై యుĲాన్ను అķనను Ƕǳమంతులు ȇడువబడుట Ħాǵ ĺాĸి సంĮానము 

ǻకష్Ķెతుత్ ట Ħాǵ Ĳేను చూǩయుండలేదు.  
         26İినĶెలల్  ĺారు దయాళుĸౖె అపుప్ ఇచుచ్చుందురు ĺాĸి సంĮానపుĺారు ఆȌరవ్İింపబడుదురు.  
   

37:23-26 ఈ చరణము ȇĻావ్Ȏానుచరుǵ లేక ȇĻావ్Ȏానుచరులను ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
     1.   ఒకǵ/ĺాĸి నడత ķెహో ĺా ĨేతĲే Ľిథ్రపరచబడును    
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    2.   ĺాǵ/ĺాĸి పర్వరత్న చూǩ ఆయన ఆనంİించును 
    3.   అతను/ఆĶె Ĳేలను పĬినను 
          ఎ.   లేవలేక యుండడు (అİి., ĲాశĲాǵకి ఒక Ȏాదృశయ్ము) 
          ǹ.   ķెహో ĺా అతǵ Ĩెķయ్ పటుట్ కొǵ యుĲాన్డు గనుక (అపుప్డపుప్డు పĸిȉదుధ్ ల తపుప్ ĨేȎాత్ రు కాǶ ķెహో ĺా ఎపప్టికి 

Ĩేయడు) 
    4.   Ƕǳమంతులు ȇడువబడుట కీరత్Ĳాకారుడు (తన Ǯȇతకాల అనుభĺాలలో) ఎనన్డూ చూడలేదు 
    5.   ĺాĸి సంĮానము ఆȏరము కొరకు ǻకష్Ķెతుత్ ట కీరత్Ĳాకారుడు ఎనన్డు చూడలేదు 
    6.   ఆయన/ఆĶె దయాళులై అపుప్ ఇȎాత్ రు 
    7.   ఆయన/ఆĶె సంĮానము ఆȌరవ్İించబడుĮారు   
 
37:25 ఇİి Ȁļే ǵబంధనను ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉనన్ ఒక Ƿా.ǵ. దృļిట్కోణము (చూ. లేȈకాండము 26, İివ్ǴȂపİేశ కాండము 27 
30).  ĳేదలు, İీనులు ȇĻావ్సులుĦా ఉండరు అǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఇİి ఈ కాలాǵకి ఉİేద్ȋంపబడలేదు.  ǵబంధనలు మాĸాķ, 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ ృļిట్ Ĭి చూడంĬి.  ఈ వచనము Ǿద సంǘిపత్  తరక్ణ కొరకు ȏరడ్ Ľేķంగ్స్ ఆఫ్ İి బౖెǹల్, 267-268 ĳేǮలు 
చూడంĬి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 37:27-34 
     27కీడు Ĩేయుట మాǵ Ķేలు Ĩేయుము అపుప్డు Ƕవు ǵతయ్ము ǵలుచుదువు  
          28ఏలయనĦా ķెహో ĺా Ĳాయ్యమును ĳేర్ǽంచుĺాడు ఆయన తన భకుత్ లను ȇడువడు ĺాĸెనన్ టెనన్టికి కాǷాడబడుదురు Ħాǵ 

భకిత్హీనుల సంĮానము ǵరూమ్లమగును.  
          29Ƕǳమంతులు భూǽǵ సవ్తంǳర్ంచుకొందురు ĺారు İాǵలో ǵతయ్ము ǵవĽింĨెదరు.  
          30Ƕǳమంతుల Ĳోరు జాఞ్ నమునుగూĸిచ్ వǩంచును ĺాĸి Ĳాలుక Ĳాయ్యమును పర్కటించును.  
          31ĺాĸి İేవుǵ ధరమ్Ļాసత్ ర్ము ĺాĸి హృదయములో నునన్İి ĺాĸి అడుగులు జారవు.  
          32భకిత్హీనులు Ƕǳమంతులకొరకు Ƿొ ంǩయుంĬి ĺాĸిǵ చంపǰతురు.  
          33ĺాĸిĨేǳకి ķెహో ĺా Ƕǳమంతులను అపప్Ħింపడు ĺారు ȇమరశ్కు వǩచ్నపుప్డు ఆయన ĺాĸిǵ İోషులుĦా ఎంచడు.  
          34ķెహో ĺాకొరకు కǵĳెటుట్ కొǵ యుండుము ఆయన మారగ్ము ననుసĸించుము భూǽǵ సవ్తంǳర్ంచుకొనునటుల్  ఆయన ǵనున్ 

హెǩచ్ంచును భకిత్హీనులు ǵరూమ్లము కాĦా Ƕవు చూĨెదవు.  
 
37:27-34 ఈ చరణాǵకి, 1-6 వచĲాలు లాĦా,  ȇĻావ్సులను హెచచ్ĸింĨే అĲేక (6) Ƿరా్ రథ్Ĳాĸాథ్ కాలు కȃĦి ఉంİి.  ȇĻావ్ȎానుĨారుల 
కిర్యలను గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్ మĸొక చరణము ఇİి. 
     1.   హెచచ్ĸికలు (అİి., Ƿారథ్Ĳారథ్కాలు) 

          ఎ.   కీడు Ĩేయుట మానుము, 27వ. వచనము – ǹĬిǹ 693, కెǹ 747, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
          ǹ.   Ķేలు Ĩేయము, 27వ. వచనము – ǹĬిǹ 793, కǹె 889, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. 37:3 

          Ľి.   ǵతయ్ము ǵవĽింపుము, 27వ. వచనము – ǹĬిǹ 1014, కెǹ 1496, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. 37:18,29 

          Ĭి.   ķెహో ĺా కొరకు కǵĳెటుట్ కొǵ ఉండుము, 34 వచనము – ǹĬిǹ 875, కెǹ 1082, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. 37:9 

          ఇ.   ఆయన మారగ్మును అనుసĸింపుము, 34వ. వచనము – ǹĬిǹ 1036, కెǹ 1581, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     2.   హెచచ్ĸికలు ఇవవ్Ĭాǵకి కారణాలు 
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          ఎ.   ķెహో ĺా Ĳాయ్యమును ĳేర్ǽంచుచుĲాన్డు 
          ǹ.   ఆయన తన భకుత్ లను ȇడువడు 
          Ľి.   ĺాĸెనన్టికి కాǷాడుబడుదురు  
          Ĭి.   ĺారు భూǽǵ సవ్తంǳర్ంచుకొందురు 
          ఇ.   ĺారు İాǵలో ǵతయ్ము ǵవĽించుదురు 
         ఎఫ్.   ĺారు ఙాఞ్ నము/Ĳాయ్యము వǩంతురు 
          ǭ.   ĺాĸి/ఆయన హృదయాలలో İేవుǵ ధరమ్Ļాసత్ ర్మును కȃĦి ఉందురు 
         హెచ్.   ఆయన అడుగు జారదు 
          ఐ.   ఆయన/ĺారు ȇమరశ్కు వǩచ్నపుప్డు ఆయన ĺాĸిǵ İోషులుĦా ఎంచడు 
ఒక ǵబంధన ȇĻావ్ĽిĦా, ఒకǵ Ǯȇతములోǵ ఉİేద్Ļాలను, ǵĸీకష్ణలను మరుచ్గలడు.  ఒక ȇĻావ్Ľికి మĸియు అȇĻావ్Ľికి మధయ్ 
ȇపల్ĺాతమ్కĶౖెన ĮేĬా ఉంİి. ఒక ȇĻావ్సము లేǵ వయ్కిత్ బహుĻా 
     1.   ఒక ȇగర్ȏĸాధుయ్డు 
     2.   ǵబంధనకు అȇıేయుడు 
     3.   కిర్యాȌలక ĲాĽిత్కుడు 
     4.   ȇచచ్ȃȇĬిĦా ǮȇంĨేĺాడు 
     5.   సంపద ĳౖెన Ǵవర్Ķౖెన ఆశగలĺాడు 
     6.   సదభ్కిత్లేǵ ĸాజకీయ వయ్కిత్ 
32 వచనములో ఆయన/ఆĶె ఇలా Ĩెపప్బĬాడ్ డు (35-40 చరణము చూడుము) 
     1.   Ƕǳమంతుǵ Ǿద Ƿొ ంǩ ఉందురు 
     2.   ĺాĸిǵ/ఆయనను చంపǰచుదురు 
 
37:28 ‘‘ĺాĸెనన్టికి కాǷాడబడుదురు’’   İీǵǵ ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ‘‘ĨెడుĨేయుĺారు తĸిǽĺేయబడుదురు’’ Ħా మాĸిచ్ంİి.  ఇİి పదబంధ 
ǵĸామ్ణాǵన్ (అİి., ‘ఎķన్) మĸియు సమాంతరĮావ్ǵన్ కాǷాడĬాǵకి పర్ǳǷాİించబĬింİి.  యు ǹ ఎస్ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జెక్ట్ ఈ ఎమ్ టి కు ‘‘ǹ’’ 
ĸేటింగ్ (కొంత సంİేȏసప్దము) ఇǩచ్ంİి. 
     1.   ఎమ్ టి – נשמדו 
     2.   ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ – נשדו (ఎన్ ఇ ǹ, ఎన్ జె ǹ, ఆర్ ఇ ǹ) 
 
37:31 ‘‘İేవుǵ ధరమ్Ļాసత్ ర్ము’’ ఈ పదము (ǹĬిǹ 435) ఇĻరా్ ķేȄయులకు ķెహో ĺా ȁకక్ బయలుǷాటును గుĸింǩ ȇవĸింĨే అĲేక 
ĺాకాయ్లలో ఇİి ఒకటిĦా ఉంİి (1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
 
 ‘‘ĺాĸి అడుగులు జారవు’’  İౖెవభకిత్ కȃĦిన Ǯȇతము ఒక చకక్టి, సమతనĶౖెన, ఒడుదుడుకులు లేǵ మాĸాగ్ ǵకి Ȏాదృశయ్ముĦా 
Ĩెపప్బĬింİి.  ఇİి సప్షట్ముĦా గురుత్ లు ĺేయబĬిన ĸోడుడ్  (చూ. 34వ. వచనము, ‘‘ఆయన మారగ్ము’’, కీరత్. 1:1లోǵ Ĳోట్ చూడుము).  
బహుĻా İీǵకి వయ్ǳĸేకము 
     1.   జారుడు Ķెటుల్  
    2.   అడుసు బురద మటిట్ యందు 
    3.   తడబాటు 
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కొర్ .ǵ.లో ఇİే ఊȏ ĵావము ఉంİి (అİి., ‘‘నడుచుకొనుట’’, చూ. ఎĴెĽీ. 4:1,17; 5:2,15). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 37:35-40 

     35భకిత్హీనుడు ఎంĮో పర్బȃయుండుట Ĳేను చూǩ యుంటిǵ అİి ǿలǩన ĨోటĲే ȇసత్ ĸింǩన Ĩెటుట్ వలె ĺాడు వĸిధ్ȃల్ యుంĬెను.  
          36అķనను ఒకడు ఆ İాĸిǵ Ƿో ķ చూడĦా ĺాడు లేకǷో ķెను Ĳేను ĺెదకిǳǵ Ħాǵ ĺాడు కనబడకǷో ķెను.  
           37ǵĸోద్ షులను కǵĳెటుట్ ము యįారథ్వంతులను చూడుము సమాıానపరచుĺాĸి సంతǳ ǵలుచును Ħాǵ ఒకĬౖెనను ǵలువకుండ 

అపĸాధులు నȋంచుదురు  
           38భకిత్హీనుల సంతǳ ǵరూమ్లమగును. ķెహో ĺాķే Ƕǳమంతులకు రకష్ణాıారము  
           39బాధ కలుగునపుప్డు ఆయĲే ĺాĸికి ఆశర్య దురగ్ము. ķెహో ĺా ĺాĸికి సȏయుĬౖె ĺాĸిǵ రǘించును ĺారు ķెహో ĺా శరణుజొǩచ్ 

యుĲాన్రు గనుక  
          40ఆయన భకిత్హీనుల ĨేǳలోనుంĬి ĺాĸిǵ ȇĬిĳింǩ రǘించును.  
 
37:35-40 ఈ చరణము Ƕǳమంతులకు మĸియు భకిత్హీలనులకు మధయ్ ఉనన్ వయ్Įాయ్Ȏాǵన్ సంǘిపత్పరుసుత్ నన్İి 

     1.   భకిత్హీనులు 
           ఎ.   పర్బȃయుండును (అకష్ĸాకష్ĸారథ్ము ‘‘భయపĬిన,’’ ǹĬిǹ 792) 

           ǹ.   అİి ǿలǩన ĨోటĲే ȇసత్ ĸింǩన (తవ్రĦా, ǹĬిǹ 947) Ĩెటుట్ వలె ĺాడు వĸిధ్ȃల్ యుంĬెను ȇసత్ĸించుట (ఎమ్ టి సĸిĦా   
Įెȃయదు)    

             Ľి.   ĺాǵ ĸోǯలు లెకిక్ంచబĬి ఉĲాన్ķ, ĺాడు లేకǷో వును 
            Ĭి.   ĺాĸి/ĺాǵ సంĮానమంతటిĮో ĺారు Ĳాశనము Ĩేయబడుదురు 
      2.   Ƕǳమంతులు 
            ఎ.   ǵĸోధ్ షులను కǵĳెటుట్ ము(అకష్ĸాకష్రఅరథ్ము, ‘‘గమǵంచు చుండుము’’) (కీరత్. 18:20-24లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

– ǹĬిǹ 1036, కెǹ 1581, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
            ǹ.   యıారథ్వంతును చూడుము – ǹĬిǹ 906, కెǹ 1157, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
            Ľి.   సమాıానపరచుĺాĸి సంతǳ ǵలుచును (మరణాంతరము తరుĺాత లేక లేక సంĮానము) 

            Ĭి.   ķెహో ĺాķే Ƕǳమంతులకు రకష్ణాıారము  
            ఇ.   బాధ కలుగునపుప్డు ఆయĲే ĺాĸికి ఆశర్య దురగ్ము 
            ǭ.   ķెహో ĺా ĺాĸిǵ ȇĬిĳించును 
ఇవǵన్ జరĦాĬాǵకి కారణము ĺారు ఆయనను శరణుజొǩచ్యుĲాన్రు. 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
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     1.   ఈ కీరత్న కీరత్నలు 49 మĸియు 73, అలాĦే Ȃబు గర్ంıాǵకి ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి? 
     2.   మానవుడు ఎందుకǵ గĬిడ్  మĸియు పువువ్లĮో సమానముĦా Ĩెపప్బĬాడ్ డు? 
     3.   ‘‘నమమ్కము’’ ȁకక్ శబఢ్లకష్ణము ఏǽటి, మన ǮȇĮాలలో İాǵకునన్ Ƿరా్ ıానయ్త ఏǽటి? 
     4.   ఈ కీరత్న ȁకక్ Ȏాĸాంశ Ľిİాద్ ంతము ఏǽటి? 
     5.   పరంపర Ƿా.ǵ. ఙాఞ్ Ĳాǵకి 16 మĸియ 24 వĨాలు ఎందుకంత పర్ıాన సమĮౌలయ్తను కȃĦి ఉĲాన్ķ? 
     6.   ఈ కీరత్న ఐహిక లేక అంతయ్కాలపు Ǵరుప్ను బో ıిసుత్ నన్İా? ఎందుకు?  
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కీరత్నలు 38 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

పĻాచ్Įాత్ పముĮో బాధపĬేĺాǵ    ǵరభ్ంధములో ఉనన్ సమయము   అĲాĸోగయ్ములో సవ్సథ్త కొరకు       బాధపĬేĺాǵ Ƿరా్ రథ్న                  ǵĸాశలో Ƿరా్ రథ్న 
Ƿరా్ రథ్న                                 లోǵ Ƿరా్ రథ్న                            Ƿరా్ రథ్న 
                                                                                  (ఒక ȇȍాదĦతీము) 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
‘‘ఙాఞ్ పకారథ్Ķైనİి, İాȈదు కరీత్న’’ 
38:1-8                              38:1-2                                   38:1-2                                 38:1-2                               38:1-3 
                                       38:3-5                                  38:3-4                                 38:3-4                         
                                                                                                                                                                     38:4-6 
                                                                                   38:5-6                                38:5-8 
                                       38:6-8 
                                                                                   38:7-8                                                                         38:7-8 
38:9-12                             38:9-10                                38:9-11                                38:9-12                              38:9-10 
                                        38:9-12                                                                                                                   38:9-12 
                                                                                   38:12 
38:13-22                           38:13-14                               38:13-14                              38:13-14                            38:13-14 
                                        38:15-20                              38:15-16                              38:15-17                            38:15-16 
                                                                                   38:17-20                                                                      38:17-18 
                                                                                                                             38:18-20 
                                                                                                                                                                      38:19-20 
                                         38:21-22                              38:21-22                             38:21-22                            38:21-22                         




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
     ఎ.   ఈ కీరత్న ఎకుక్వుĦా 32 మĸియు 51వ కీరత్నలలాĦా ఉంİి. 
 
     ǹ.   యూదుల ఆలోచన పర్కారము Ƿాపము మĸియు అĲాĸోĦాయ్లకు సంబంధముంİి.  ǷాǷాǵకి పĻాచ్Įాత్ పము Ƿరా్ రథ్నలకు 

సమాıాĲాǵ Įెసుత్ ంİి, అలాĦే మనసుకు, ఆతమ్కు, శĸీĸాǵకి ǳĸిĦి పునరుదధ్రణ Įెసుత్ ంİి. 
                 పర్Ȏాత్ ȇచబĬిన Ļాĸీరక సమసయ్లǵన్ చూǩనటౖెల్ Įే, ఒకక్ జబుబ్కు ఎĲోన్ లకష్ణాలు ఉనన్టుల్ Ĳాన్ķ.  బహుĻా అȇ 

అలంకాĸాలు కావచుచ్ (చూ. ķెషయా 1:5-6).  ఒకĺేళ అİే అķĮే, ఈ కీరత్న Ļాĸీరక సవ్సథ్త Ǿద కాదు కాǶ Ƿాప కష్మాపణ 
ǾదĲే గుĸి ఉంǩంİి! 

 
       Ľి.   Ĩాలా కీరత్నలలో ఉనన్టుల్  Ȉటి మధయ్ సంబంıాలు  
            1.   Ļాĸీరక సమసయ్ము 
            2.   శతుర్ వుల İాĬి 

            3.   Ľేన్హితుల తృణీకరణ  
            సĸిĦాగ్  Įెȃయడము లేదు.  అవǵన్ సంబంıాలు కȃĦి ఉĲాన్ķ కాǶ మరమ్ము ఎలా ఉంİి.  అȇ అకష్ĸాకష్ĸాĸాథ్ లా లేక 

ȎాంఘికంĦా Ƿాపము ȁకక్ పĸాయ్వȎాన ȎాదృĻాయ్లా? 

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 38:1-8 
     1ķెహో ĺా, కోǷో İేర్కముĨేత ననున్ గİిద్ంపకుము. Ƕ ఉగర్తĨేత ననున్ ȋǘింపకుము.  
          2Ƕ బాణములు Ĳాలో గటిట్ Ħా Ĳాటియునన్ȇ. Ƕ Ĩెķయ్ ĲాǾద ĵారముĦా నునన్İి.  
         3Ƕ కోǷాĦిన్వలన ఆĸోగయ్ము Ĳా శĸీరమును ȇĬిǩ Ƿో ķెను Ĳా Ƿాపమునుబటిట్  Ĳా ķెముకలలో సవ్సథ్తలేదు.  
         4Ĳా İోషములు Ĳా తలǾదుĦా Ƿొ ĸిల్ Ƿో ķనȇ Ĳేను Ȁయలేǵ బరువువలె అȇ ĲాǾద ȀపబĬి యునన్ȇ.  
         5Ĳా మూరఖ్తవలన గȃĦిన Ĳా Ħాయములు దుĸావ్సన గలĺౖె సర్ȇంచుచునన్ȇ.  
         6Ĳేను శర్మĨేత ǽకిక్ȃ కుర్ ంĦియుĲాన్ను İినĶెలల్  దుఃఖాకరా్ ంతుడĲై సంచĸించుచుĲాన్ను.  
         7Ĳా నడుము ĮాపముĮో ǵంĬియునన్İి Ĳా శĸీరములో ఆĸోగయ్ము లేదు.  
         8Ĳేను Ȏొ మమ్Ľిȃల్  బహుĦా నȃĦియుĲాన్ను Ĳా మĲోĺేదననుబటిట్  కేకలు ĺేయుచుĲాన్ను  
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38:1-8 Ĩాలా ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలలో ఈ ĵాగము అĲేక చరణాలుĦా ȇడĦొటట్బĬింİి.  చరణాల ȇభజన Ƿాīాయ్ంశ అంశము 
కాదు.  ఇİి ఊȏĵావĶే కాǶ İెĺౖాĺేȋతము కాదు.    

     కీరత్Ĳాకారుడు తన పĸిĽిథ్ǳǵ మĸియు మĲోĵాĺాలను ȇవరసుత్ Ĳాన్డు. 
     1.   ķెహో ĺా అసంతృĳిత్ǵ ఆయన గర్హింĨాడు 
          ఎ.    కోǷో İేర్కముĨేత ననున్ గİిద్ంపకుము – ǹĬిǹ 406, కెǹ 410, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 

ఉపȂĦించబĬింİి, చూ. కీరత్. 6:1   
          ǹ.    Ƕ ఉగర్తĨేత ననున్ ȋǘింపకుము – ǹĬిǹ 415, కెǹ 418, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె 

ఉపȂĦించబĬింİి; ఈ కిర్య తరచుĦా ǵబంధన తృణీకరణలలో ఉపȂĦిȎాత్ రు (చూ. లేȈ. 26:18,28; కీరత్. 6:1; 39:11; 
94:10; 118:18; హో ļియా 10:10) 

      2.   ķెహో ĺా ȋǘింసుత్ Ĳాన్డǵ ఆయన ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు 
            ఎ.   Ƕ బాణములు Ĳాలో గటిట్Ħా Ĳాటియునన్ȇ, చూ. İివ్Ǵ. 32:23; Ȃబు 6:4; కీరత్. 7:12-13; 45:5 
            ǹ.   Ƕ Ĩెķయ్ ĲాǾద ĵారముĦా నునన్İి, చూ. కీరత్. 32:4; 39:10 (ĸెండు వరసలలోనూ కొంత ĮేĬాĮో ఉపȂĦింపబĬిన ఇİే 

కిర్యాĺాచకాǵన్ గమǵంచంĬి, ǹĬిǹ 639, కెǹ 692) 
      3.   ķెహో ĺా కోǷాĦిన్ వలన శĸీĸాǵకి వǩచ్న ఫȃతము (Ƿాపము వలన, 38:3ǹ,4,5ǹ) 
            ఎ.   శĸీరము ఆĸోగయ్ముĦా లేదు (ǹĬిǹ 1022, ȍాలేము) 
            ǹ.   Ĳా ķెముకలలో సవ్సథ్త లేదు 
            Ľి.   Ħాయములు (అసలు అరథ్ము, ‘‘İెబబ్లు’’, ǹĬిǹ 289) దుĸావ్సన గలĺౖె (ǹĬిǹ 92, కెǹ 107, హిĴిల్ పĸోకష్  

భూతకాలము) సర్ȇంచుచునన్ȇ (ǹĬిǹ 596, కెǹ 583, కావ్ల్ పĸోకష్ భూతకాలము) 
            Ĭి.   దుఃఖాకరా్ ంతుడĲౖె కృంĦియుĲాన్ను (‘‘కృంĦి’’, ǹĬిǹ 730, కెǹ 736, ǵǸాల్ పĸోకష్ భూతకాలము; ‘‘కిర్ంİికి వంĦి’’, ǹĬిǹ 

1005, కెǹ 1458, కావ్ల్ పĸోకష్ భూతకాలము, చూ. కీరత్. 35:14) 
            ఇ.   Ĳా నడుము (ǹĬిǹ 569, కెǹ 583, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) ĮాపముĮో ǵంĬియునన్İి  
           ఎఫ్.   ĳౖెన ఉనన్ ఎ. మȆళ్ వǩచ్ంİి 
            ǭ.   Ȏొ మమ్Ľిȃల్ Ƿో ķ (ǹĬిǹ 806, కెǹ 916, ǵǸాల్ పĸోకష్భూతకాలము, అసలు అరథ్ము, ‘‘అలĽిǷో ķన’’) 
           హెచ్.   నȃĦిǷో ķ (ǹĬిǹ 194, కెǹ 221, ǵǸాల్ పĸోకష్భూతకాలము, కీరత్. 51:8 లో Ĵిķెల్) 
            ఐ.   మూలుగు (ǹĬిǹ 980, కెǹ 1367, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, అİి., జంతువులు ĨేĽే శబాధ్ లు) 
     ఈ వరుసలోǵ పĸోకష్భూతకాల కిర్యలను గమǵంచంĬి.  ķెహోĺా ȁకక్ ‘‘కోపము’’ (ǹĬిǹ 893) మĸియు ‘‘ఉగర్త’’ (ǹĬిǹ 409) 
వǩచ్ (అనయ్దతన భూతకాలాలు) అలాĦే ఉంĬిǷో యాķ (పĸోకష్భూతకాలాలు)!  ఎంత ǦరĶౖెన మానĽిక (38:4, 8ǹ) మĸియు శĸీర 
పĸిĽిథ్ǳ! 
 
38:4 ‘‘Ƕ తల ǾదుĦా’’ ఈ కిర్యాĺాచకము (ǹĬిǹ 716, కెǹ 778, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) జలము కొరకు ఉపȂĦించబĬింİి. 
     1.   యుదధ్మువలె ఉనన్ వరద – ķెషయా 8:8; 23:10; İాǵ. 11:10,40; Ĳెహెమాయ్ 1:8 
     2.   అలలు – ķెషయా 54:9లో ఉనన్İి ఉనన్టుల్ Ħా 
     3.   అలలు – సమసయ్లు మĸియు ఉİేర్కాలకు Ȏాదృశయ్ముĦా – కీరత్. 42:8; 88:16-17; 124:4-5 
కీĸాత్ Ĳాకారుǵ Ƿాపİోషము అతǵ ముంǩĺేĽింİి! 
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38:5 ‘‘దుĸావ్సన’’ ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 596, కెǹ 628, ǵǸాల్ పĸోకష్భూతకాలము) İివ్ǴȂపİేశకాండము 27:39 కి 
లేȈకాండము 26లోǵ Ļాపము మĸియు ఆȌĸావ్దమునకు సమానముĦా ఉపȂĦించబĬింİి.  ఇİి ఒక ‘‘కుȅళ్ ǷాĬౖెన’’ İాǵǵ 
సూǩసుత్ నన్İి (చూ. లేȈ. 26:39[ĸెండుȎారుల్ ]). Ƿాపము Ĳాశనము Ĩేసుత్ ంİి! సహజమĦా ǦరĶౖెన ȇıాĲాలలొ Ĳాశనము Ĩేసుత్ ంİి! 
 
38:6 ‘‘దుఃఖాకరా్ ంతుడు’’  ఈ పదము ‘‘ǪకటిĦా ఉండు’’ (ǹĬిǹ 871) అĲే హీబూర్  మూలపదము నుంĬి వǩచ్ంİి.  ఇİి 
     1.   దుఃఖాǵకి గురుత్ Ħా నలల్ టి బటట్లు ధĸించడము 
     2.   దుఃఖాǵకి గురుత్ Ħా మటిట్ తలǾద మĸియు బటట్ల Ǿద ఎǳత్ Ƿో Ľికోవడము 
     3.   హృదయము, ఆతమ్, మనసుప్ల ȁకక్ Ľిథ్ǳǵ ĮెలపĬాǵకి ఒక ĵాļీయపదము (ఇకక్డ ĮెȃĽి ĨేĽిన ǷాǷాǵన్ బటిట్) 
 
 ‘‘Ĳేను శర్మĨేత ǽకిక్ȃ కుర్ ంĦియుĲాన్ను’’  ఇకక్డ ĸెండు సమాంతర కిర్యాపİాలు ఉĲాన్ķ. 
     1.   వంĦిǷో ķ – ǹĬిǹ 730, కెǹ 736, ǵǸాల్ పĸోకష్భూతకాలము, İీǵǵ ఇలా చూడచుచ్ 
          ఎ.   Ǫకాకు – ķెషయా 21:3 
          ǹ.   వకర్బుİిధ్  – 1 సమూ. 20:30; ȎాĶె. 12:8 
          Ľి.   ఉనన్దునన్టుల్  – సమాంతర కిర్యకు సĸిǷో తుంİి 
    2.   కృంĦిǷో వడము – ǹĬిǹ 1005, కెǹ 1458, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, ఇİి కృంĦిన హృదయాǵకి Ȏాదృశయ్ముĦా ఒక ఒంĦిన 

శĸీĸాǵన్ Įెలుపుతునన్İి    
 
38:7 ‘‘నడుములు’’  వయ్కిత్ ȁకక్ పూĸిత్ ముĸిత్Įావ్ǵన్ ĮెȃయజేయĬాǵకి Ƿా.ǵ. అĲేక పİాలు ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ. 
     1.   మనసుస్ – ǹĬిǹ 659, ĲెĴేష్  
     2.   ఆతమ్ – ǹĬిǹ 924, రూయా 
     3.   హృదయము – ǹĬిǹ 524, లెబ్ 
     4.   మూతర్ĳింĬాలు – ǹĬిǹ 480 
     5.   ఇకక్డ మాతర్Ķే, నడుములు – ǹĬిǹ 492 
ఇకక్డ ఇంకా ఇలాంటి Ĩాలా ఉĲాన్ķ.  ఈ ĵావము ఎపుప్Ĭొసుత్ ంİో అనన్İి సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ ǵరణ్ķంచబడుతుంİి.  శĸీరములో ఏ 
ĵాĦాǵన్ పర్Ȏాత్ ȇంǩĲా, వయ్కిత్ పూĸిత్ తĮావ్ǵన్ Ĩెపప్నటుల్ . 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 38:9-12 

     9పర్భుĺా, Ĳా అǻలాష అంతయు Ƕకే కనబడు చునన్İి Ĳా ǵటూట్ రుప్లు Ƕకు İాచబĬి యుండలేదు.  
          10Ĳా గుంĬె కొటుట్ కొనుచునన్İి Ĳా బలము ననున్ ȇĬిǩǷో ķెను Ĳా కనుదృļిట్యు తĳిప్Ƿో ķెను.  
          11Ĳా Ľేన్హితులును Ĳా Ĩెȃకాండుర్ ను Ĳా Įెగులు చూǩ ķెడముĦా ǵలుచుచుĲాన్రు Ĳా బంధువులు దూరముĦా ǵలుచుచుĲాన్రు  
          12Ĳా Ƿరా్ ణము Ǵయǰచుĺారు ఉరులు ఒడుడ్  చుĲాన్రు Ĳాకు కీడుĨేయǰచుĺారు ȏǵకరĶౖెన మాటలు పలుకుచు İినĶెలల్  

కపటోǷాయములు పనున్ చుĲాన్రు. 
 
38:9-12 ఈ చరణము కూĬా గర్ంధకరత్ ȁకక్ ǦరĶౖెన పĸిĽిథ్ǳǵ ȇవĸిసుత్ నన్İి 
     1.   ఆయన పĸిĽిథ్ǳ 
           ఎ.   ķెహో ĺా ķెదుట తన అǻలాష (అİి., Ƿరా్ రథ్న) (అİి., సȏయము మĸియు సహĺాస పునరుదధ్రణ కొరకు) 
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           ǹ.    ఆయన ǵటూట్ రుప్లు ķెహో ĺాకు Įెలుసు, చూ. కీరత్. 31:10 
     2.   ఆయన Ļాĸీĸిక పĸిĽిథ్ǳ 
           ఎ.   గుంĬె చపుప్డు – ǹĬిǹ 695, కెǹ 749, ǵǸాల్ పĸోకష్భూతకాలము 
           ǹ.   బలము ȇĬిǩǷో ķంİి – ǹĬిǹ 736, కెǹ 806, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
           Ľి.   కనుదృļిట్ తĳిప్Ƿో ķంİి – కిర్యలు లేవు; ఇİి గుర్ Ĭిడ్తĲాǵన్ కాదు,  అĲాĸోĦాయ్ǵకి, సంĮోషము, సమాıానము 

లేకǷో వĬాǵకి ఒక సూచనĦా ఉంİి, చూ. కీరత్. 13:3; 1 సమూ. 14:29; ఎజరా్  9:8 
     3.   సǵన్హితుల అంతరగ్త ȇషయాలు 
           ఎ.   Ĩెȃకాండుర్  ķెడముĦా ǵలుచుచుĲాన్రు     
           ǹ.   Ľేన్హితులు ķెడముĦా ǵలుచుచుĲాన్రు 
           Ľి.   బంధువులు దూరముĦా ǵలుచుĲాన్రు 
           Ĭి.   శతుర్ వులు Ƿరా్ ణము ǴయǰచుచుĲాన్రు 
                 (1)   ఉరులు ఒడుడ్  చుĲాన్రు  
                 (2)   కీడుజేయ ǰచుచుĲాన్రు 
                 (3)   İినĶెలల్  కపటోǷాయములు పనున్ చుĲాన్రు; కిర్య ǹĬిǹ 211,కెǹ 237, ఉనన్దునన్టుల్  ‘‘మూలుగుచు’’.  

కీరత్Ĳాకారుడు ‘‘మూలుగుచుĲాన్డు’’ (ǹĬిǹ 980, 8వ. వచనము) అķĮే దుషుట్ లు ‘‘కపటోǷాయములు’’ పనున్ 

చుĲాన్రు (చూ. ȎాĶె. 24:2). 
 
38:11 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ            ‘‘Įెగులు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ      ‘‘దుఃఖము’’ 
టి ఇ ȇ                                      ‘‘పుండులు’’ 
ఎన్ జె ǹ                                    ‘‘ĺాయ్ıి’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                    ‘‘అĲాĸోగయ్ము’’ 
     ఈ పİాǵకి (ǹĬిǹ 629) అరథ్ము ‘‘İెబబ్/Ħాయము,’’ ‘‘Įెగులు’’, లేక ‘‘గురుత్ ’’. 
     1.   Įెగులు – చూ. ఆ.కా. 12:17; ǵరగ్ . 11:1; 1 ĸాǯలు 8:37-38; 2 İిన. 6:28-29; కీరత్. 39:10; 91:10 
     2.   కుషుఠ్  (Ƿా.ǵ. Įాతప్రయ్ము) – లేȈకాండము 13:14; İివ్Ǵ. 24:8 
     3.   Ħాయము – İివ్Ǵ. 17:8; 21:5; ķెషయా 53:8 
     4.   కర్మȋకష్ణ (ĳిలల్ల కొరకు) – 2 సమూ. 7:14; కీరత్. 89:33; ȎాĶె. 6:23 
Ĩాలా పİాలకు అĲేక రకాలుĦా ఉపȂĦింపబĬి ఉĲాన్ķ, అలా లేకǷో Įే మానవ పదజాలము ĮెలుసుకోవĬాǵకి, ఉపȂĦించĬాǵకి 
అȎాధయ్ము కాబో లు.  ȇĻేల్షకుడు ఒక సందĸాభ్ǵకి వǩచ్నన్పుప్డు అసలు గర్ంధకరత్ ȁకక్ ఆȋంǩన ఉİేద్శము మĸియు ఆ కాలములోǵ 
Ļరో్ తలు/Ƿాఠకుల అరథ్Ķౖెన ĵాĺాǵన్ Ĩెపప్Ĭాǵకి పర్యǳన్Ȏాత్ డు.  ఇకక్డ Ĩెపప్బĬిన సందరభ్ము మానవ Ƿాపము పటల్  İేవుǵ కోǷాǵకి 
ఫȃతముĦా İేవుĬిǩచ్న ĵౌǳక వయ్కీత్కరణĦా ఉంİి.  ఒక వయ్కిత్ǵ ǳĸిĦి ȇĻావ్Ȏాǵకి పునరుదధ్ĸించĬాǵకి ఈ ȋకష్ ఉİేధ్ȋంపబĬి ఉంİి.  ఈ 
వచన సమాంతరతవ్ము దగగ్ర Ľేన్హితులు, బంధువలైĲా ఈ Ļాĸీరక ȋకష్ను చూǩన ĺాĸికి భయము కȃĦించునటుల్  పర్ǳǷాİిసుత్ నన్İి. 
     కాబటిట్ , ఎనున్కోవలĽి వĽేత్ , అĲేక ȇషయాలు ఉĲాన్ķ. 
     1.    Ļాĸీరక వయ్కీత్కరణ ఏǽటి? 
     2.   ఈ వయ్కీత్కరణ ఎందుకు? 
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     3.   సǵన్హితుల పర్ǳసప్ందన ఎందుకు? 
     4.   ఇİి ఉనన్దునన్టుల్  అరథ్మా లేక Ȏాదృశయ్ అరథ్మా? 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 38:13-22 

     13ĨెȇటిĺాడĲైనటుట్  Ĳేను ȇనకయుĲాన్ను మూగĺాడĲైనటుట్  Ĳోరు Įెరచుట మాǵǳǵ.  
         14Ĳేను ȇనలేǵĺాడĲైǳǵ ఎదురుమాట పలుకలేǵĺాడĲైǳǵ.  
         15ķెహో ĺా, Ƕ కొరకే Ĳేను కǵĳెటుట్ కొǵయుĲాన్ను Ĳా కాలు జాĸినķెడల ĺారు ĲాǾద అǳశయ పడుదురǵ ĲేననుకొనుచుĲాన్ను.  
         16పర్భుĺా Ĳా İేĺా, Ƕĺే ఉతత్రǽĨెచ్దవు ననున్బటిట్  ĺారు సంĮోļించక Ƿో దురుĦాక.  
         17Ĳేను పడబో వునటుల్ Ĳాన్ను Ĳా మĲోదుఃఖము నĲెన్నన్డును ȇడువదు.  
         18Ĳా İోషమును Ĳేను ఒపుప్కొనుచుĲాన్ను Ĳా Ƿాపమునుగూĸిచ్ ȇĨారపడుచుĲాన్ను.  
         19Ĳా శతుర్ వులు చురుకౖెనĺారును బలవంతులుĲై యుĲాన్రు ǵĸేహ్తుకముĦా ననున్ İేవ్ļించుĺారు అĲేకులు.  
         20Ķేలునకు పర్ǳĦా ĺారు కీడు ĨేయుచుĲాన్రు Ĳేను ఉతత్మĶౖెనİాǵ ననుసĸించుచునన్ందుకు ĺారు Ĳాకు శతుర్ వులైĸి  
         21ķెహో ĺా, ననున్ ȇడువకుము Ĳా İేĺా, Ĳాకు దూరముĦా నుండకుము.  
         22రకష్ణకరత్ĺౖెన Ĳా పర్భుĺా, Ĳా సȏయమునకు తవ్రĦా రముమ్.  
 
38:13-22 ఈ చరణము ķెహో ĺా కǵకరములోǵ వరత్మాన మĸియు ĵౌషయ్తుత్  ǵĸీకష్ణల ǽశర్మ పĸిĽిథ్తులను (అĲాĸోగయ్ము, Ĳొĳిప్, 
Ħాయము) కȃĦి ఉంİి. 
     1.   పర్సుత్ త Ļాĸీరక సమసయ్లు 
          ఎ.   ĨెȇటిĺాĬౖెనటుల్  (అİి., ĺాĸి దూషణలు ȇǵĳించనటుల్  నటించుట), 13వ. వచనము; కీరత్. 39:2,4 
          ǹ.   మూగĺాĬౖెనటుల్  (అİి., తనను ǵంİిచుĺాĸికి సమాıానము, చూ. ķెషయా 53:7), 13ǹ వచనము 
          Ľి.   పడబో వునటుల్ , 16ǹ-17ఎ వచĲాలు; శర్మలకు Ȏాదృశయ్ము, చూ. İివ్Ǵ. 32:35; İేవుǵ మారగ్ము చకక్ǵİి, 

సమతలĶౖెనİి, ఎలాంటి అడంకులు లేǵİి.   
    2.   తన శతుర్ వుల İాĬి, 16, 19-20 
          ఎ.   ĺారు బలవంతులు, అĲేకులు, 19వ. వచనము 
          ǹ.   ĺారు ǵĸేహ్తుకముĦా తనను İేవ్ļించుచుĲాన్రు, 19ǹ వచనము 
          Ľి.   Ķేలుకు పర్ǳĦా కీడు Ĩేసుత్ Ĳాన్రు, 20వ. వచనము; కీరత్. 35:12; 109:5 
          Ĭి.   ఉతత్మĶౖెన İాǵǵ Įాను అనుసĸింǩనందుకు ĺారు శతుర్ వులైĲారు, 20ǹ. వచనము 
    3.   ķెహో ĺా ĳేర్మ, కృǷా కష్మాపణల ĳౖెన నమమ్కము 
          ఎ.   ķెహో ĺాయందు ǵĸీకష్ణ (ఉనన్దునన్టుల్ , ‘‘ĺేǩవుండుట’’ ǹĬిǹ 403, కెǹ 407, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము) 15ఎ. వ 

వచనము, చూ. Ȃబు 13:15; కీరత్. 31:24; 33:22; 39:7; 42:5,11; 43:5 
          ǹ.   తన Ƿరా్ రథ్నలకు ఆయన సమాıానǽȎాత్ డǵ నమమ్కము, 15ǹ. వచనము 
          Ľి.   తన శతుర్ వుల Ħెలవరǵ, తన పతనమును బటిట్ ĺారు ఆనంİించరǵ నమమ్కము, 16వ. వచనము 
          Ĭి.   ఆయన Ƿరా్ ĸిథ్సుత్ Ĳాన్డు (ĸెండు జĽీస్వుల్ , ఒక Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) 
                (1)   ననున్ ȇడువకుము – ǹĬిǹ 736, కెǹ 806, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె ĺాడబĬింİి, చూ. కీరత్. 

9:11; 71:9, 18; 94:14; 119:8; ķెషయా 49:14   
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                (2)   Ĳాకు దూరముĦా నుండకుము – ǹĬిǹ 934, కెǹ 1221, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె 
ĺాడబĬింİి, చూ. కీరత్. 22:11,19; 35:22; 71:12 

                (3)   Ĳా సȏయమునకు తవ్రĦా రముమ్ – ǹĬిǹ 301, కెǹ 300, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 22:19ǹ; 40:13; 
70:1,5; 71:12; 141:1 

 
38:18 ఈ కీరత్నకు ఇİి ముఖయ్ ఆıాయ్ǳమ్క సూతర్ము (చూ. 32:5).  పĻాచ్Įాత్ పము ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ ఇసుత్ ంİి 
     1.   ķెహో ĺా వలన కష్మాపణ (చూ. కీరత్. 51; 1 Ȃȏను 1:9-2:1 Ĳోట్) 
    2.   తనకు Įాను కష్మాపణ 
    3.   సȏĺాసము పునరుదధ్ĸింపబĬిందĲే ĵావన  
పĻాచ్Įాత్ పము ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ గుĸిత్సుత్ నన్İి 
     1.   ķెహో ĺా ǵబంధనలను Ƿాటించనందుకు మానవ అపĸాధ ĵావము 
     2.   ķెహో ĺా ȁకక్ కష్మాపణ కృǷా సవ్ĵావ లకష్ణము 
 
38:19 
ఎన్ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ         ‘‘బలముగల’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                     ‘’ǵĸేహ్తుకంĦా’’ 
టి ఇ ȇ                                ‘‘ఆĸోగయ్కరĶౖెన’’ 
ఎన్ జె ǹ, ఆర్ ఇ ǹ                ‘‘ǵĸేహ్తుకంĦా’’ 
ఎన్ ఇ టి  బౖెǹలు                   ‘‘కారణము లేకుంĬా’’ 
     ఎమ్ టి లో ‘‘Ǯȇసూత్ అķĮే అĲేక తరుజ్ ,(ǹĬిǹ 313 ,חיים) ’’ మాలు మూలపİాǵన్ חנם కి సవĸింĨాķ, ǹĬిǹ 336, చూ. కీరత్. 
35:19; 69:4.  ఇİి తరుĺాత వǩచ్న వరుస సమాంతరతవ్ము ‘‘ǵĸేహ్తుకంĦా ననున్ İేవ్ļించుచుĲాన్రు’’ అĲే పİాǵకి సĸిǷో తునన్İి 
(ǹĬిǹ 1055).   
 
38:20 ‘‘శతుర్ వులు’’ ఇİి మనము ‘‘ȎాĮాను’’ అĲే పదమును Ƿొ ంİిన హీబూర్  మూలపదము (ǹĬిǹ 966) నుంĬి వǩచ్ంİి. 
                

పర్Įేయ్క అంశము: ȎాĮాను 
     Ĩాలా కారణాలను బటిట్ ఈ అంశము Ĩాలా కషట్Ķౖె ఉంİి 
     1.   మంǩకి పర్ıాన శతుర్ వు అǵ Ƿా.ǵ. Ĩెపుప్టలేదు అķĮే ķెహో ĺా ȁకక్ Ľేవకుడు, మానవ జాǳకి పర్Įాయ్యము అలాĦే 

మానవజాǳĳౖె అȇǶǳ ఆĸోపణలు ĨేĽేĺాడు.  Ƿా.ǵలో ఒకే ఒక İేవుడు (ఏక İేవతవ్ము), ఒకే శకత్, ఒక ేకారకుడు – ķెహొĺా.   
     2.   İేవుǵకి వవ్కిత్గత పర్ıాన ȇĸోıి అĲే ఈ ఆలోచన బౖెǹలేతర Ȏాహితయ్ము (ధరమ్Ļాసత్ ర్ము కాǵİి) అķన పĸిష్యా İివ్మత 

(జోĸోĽిట్ ర్యǵజమ్) పర్ĵావము నుంĬి వǩచ్ంİి.  ఇİి ǳĸిĦి రǹబ్యుల యూİాతĮావ్ǵన్ ఈĽేన్ సమాజాǵన్ (మృత సముదర్ ĺరా్ త 
చుటట్లు) బాĦా పర్ĵాȇతము ĨేĻాķ. 

     3.   Ƿా.ǵ.లోǵ సూĮరా్ లను కొర్ .ǵ. ఆశబ్రయ్ĸీǳĦా ȉదధ్ముĦా అǻవృİిధ్  పరచుకొంİి, అķĮే ఎంĳిక ఉనన్ ĵాĦాలను ĨేĽికొంİి. 
                బౖెǹలు ఆıాయ్ǳమ్క ȇıానము (పర్ǳ పుసత్కము లేక గర్ంధకరత్ లేక తరగǳ అభయ్Ľింǩ మĸియు పర్Įేయ్కంĦా ĺేరుపరచుకొǵ)లో   

ఎవĸైĲా దుషట్Įావ్ǵన్ గుĸింǩ అధయ్యనము Ĩేయ ȎాĦిĮే అపుప్డు దుషుట్ ǵ గుĸింǩన ȇǻనన్ కోణాలు బయలు పరచబడుĮాķ. 



380 
 

                ఒకĺేళ ఎవĸైĲా Ĩెడును గుĸింǩ బౖెǹలు కాకుంĬా లేక బౖెǹలేతర Ƿరా్ పంచక లేక తూరుప్ మĮాల నుంĬి  అధయ్యనము Ĩేయ 
పూనుకొంటే, పరష్యా İివ్మత మĸియు Ħీర్కో-ĸోమన్ ఆతమ్తĮావ్ల యందు అǻవృİిధ్  Ĩెంİిన Ƿా.ǵ Ĩాలా వరకు మసకబాĸి 
Ƿో తుంİి. 

                ఒకĺేళ ఎవĸైĲా, İౖెȇక లేఖĲాıికరమునకు తనను అపప్జెపుప్కొనుటకు ముందుĦా ǵరణ్ķంచుకొంటే అపప్డు కొర్ .ǵ.  
అǻవృİిధ్  కర్మముĦా బయలుపరచబడుతుంİి.  కైర్సత్వులు ఈ అంశములో యూదుల Ȏాంపర్İాయాలు లేక పదమటి ȎాహిĮాయ్ǵకి 
(ĬాĲేట్ , ǽలట్న్)  ముందు ముందు లోనవకుంĬా కాǷాడుకోĺాȃ. ఈ బయలుǷాటులో కొంత మరమ్ము మĸియు సంıిగధ్త Ĳెలకొǵ 
ఉంİి.  İేవుడు దుషుట్ ǵ ȁకక్ ǿదలు, అǻవృİిధ్ , ఉİేధ్శయ్ము ǿదలగు ȇషయాలను గుĸింǩ బయలు పరĨాలనుకోలేదు 
Ħాǵ, İాǵన్ ఓటǽǵ గుĸింǩ బయలుపరĨాడు. 

     Ƿా.ǵ.లోǵ ‘‘ȎాĮాను’’ లేక ‘‘అపĺాİి’’ (ǹĬిǹ 966) అĲే పదము ĸెండు ĺేĸేవ్రు గుంపులకు సంబంıింǩనİిĦా ఉంİి. 
     1.   మానవ ఆĸోపకులు (చూ. I సమూ. 29:4; II సమూ. 19:22; I ĸాǯలు 11:14,20,29; కీరత్. 109:6) 
     2.  İేవదూతల ఆĸోపకులు (చూ. సంఖాయ్. 22:22-23; Ȃబు 1:2; జకĸాయ్ 3:1) 
     3.  దయాయ్ల ఆĸోపకులు (చూ. I İిన. 21:1; I ĸాǯలు 22:21; జకĸాయ్ 13:2) 
          ఆİికాండము 3వ అıాయ్యములో ఉనన్ సరప్ము, ǵంబంధల మధయ్కాలము తరుĺాĮే ȎాతునుĦా గుĸిత్ంపబĬినİి (చూ. బుక్ 

ఆఫ్ ȇజడమ్ 2.23-24; II ఇĲోక్ 31:3), ఆ తరుĺాత కూĬా ఇİి రǹబ్ల ఎǵన్క ĳౖెన ఆıారపĬింİి (చూ. Ȏాట్ 9ǹ మĸియు Ȏాన్. 
29ఎ).  ఆ.కా. 6వ అıాయ్యములో ఉనన్ ‘‘İేవుǵ కుమారులు’’ I ఇĲోక్ 54:6 నందు İేవ దూతలుĦా మాĸారు.  ఆıాయ్ǳమ్క 
ఖǩఛ్తĮావ్ǵన్ Ĳొకిక్Ĩెపప్Ĭాǵకి Ĳేను İీǵǵ పర్Ȏాత్ ȇంచలేదు Ħాǵ, ఇİి ఎలా ĳెంǷొ ంİించబĬిందǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి పర్Ȏాత్ ȇంĨాను.  
Ƿా.ǵ.లోǵ ఈ చరయ్లు కొర్ .ǵ. నందు దూతలకు, దుషుట్ ǵ అవĮార లకష్ణము అķంİి (చూ. I కొĸింįీ. 11:3; పర్కటన 12:9). 

                   Ƿా.ǵ.న నుంĬి అవĮాĶెǳత్న దుషట్ǵ మూలాǵన్ ǵĸాధ్ ĸించడం కషట్ము, అȎాధయ్ము (అİి Ƕవు ఎంచుకొనన్ కోణాǵన్ 
ఉంటుంİి).  İీǵకునన్ ఒక కారణము ఇĻరా్ ķేలు 7:14; ķెషయా 45:7; ఆȀసు 3:6).  ఈ కారణĺాİాలǵన్ ķెహో ĺాకు తన 
అధవ్Ǵయత మరయు Ƿరా్ ముఖయ్తను చూĳించĬాǵకే (చూ. ķెషయా 43:11; 44:6,8,24; 45:5-6, 14,18,21,22).  
          İీǵకి సంబıింǩన సమాĨాĸాǵకి అıాĸాలు: (1) Ȃబు 1-2లో ȎాĮాను ‘‘İేవుǵ కుమారులు’’ లో ఒకǵĦా (దూతలు) లేక 
(2) ķెషయా 14 మĸియు ķెహెజేక్లు 28 లలో గరవ్ముగల తూరుప్ ĸాǯలు (బాǹలోను మĸియు Įౖెరు)లను ȎాĮాను కునన్ 
గరవ్ముĮో ఉదహĸింĨారు ( చూ. I ǳȀǳ 3:6).  ఈ ȇషయంలో Ĳాకు కలబో తకȃĦిన ĵాĺోıేవ్Ħాలు ఉĲాన్ķ.  ķెహెజేక్లు ఏİేను 
వనము ȁకక్ దృȍాఠ్ ంĮాలనున ĺాĬాడు.  ȎాĮాను వలె అǵ Įౖెరుĸాǯను మాతర్Ķే కాదు (చూ. ķెహెజేక్లు 28:12-16), ఐగుపుత్  
ĸాǯను కూĬా మంǩ Ĩెడుల ఙాఞ్ నǽచుచ్ Ĩెటుట్ Įో Ƿో లాచ్డు (ķెహెజేక్లు 31).  ఏİి ఏĶౖెĲా, ķెషయా 14, ముఖయ్ముĦా 12-14        
వ వచĲాలలో గరవ్మువలన దూతల ǳరుగుబాటును ĨేĽినటుల్   కǵĳిసుత్ నన్İి.  ఒకĺేళ్ İేవుడు İీǵ మూలాǵన్, సవ్ĵాĺాǵన్ బయలు 
పరĨాలనుకొǵ ఉంటే, తూĨాయĦా ĮెȃయజేయĬాǵకి మంǩ ȇıానము మĸియు మంǩ ĨోటుĦా ఉంİి.  సవ్లప్Ķౖెన, సప్షట్తలేǵ ȇǻనన్ 
ǵబంధనలు, గర్ంధకరత్లు, పుసణ్కాలు, Ǵసుకొǵ ఏİో ఒక İౖెȇక ǩకుక్ ముడులలో పడకుంĬా మనలను మనము కాǷాడుకోĺాȃ. 
             పరష్యా İివ్İేవతవ్ము మĸియు భూĮాలĳౖె ఉనన్ ఉȏĦానలు రǹబ్ యూİాతĮావ్ǵన్ Ĩెపన్లేనంతĦా పర్ĵాȇతం ĨేĽిందǵ 
ĮెȃయజేĽిన ఆలెƎర్డ్ ఎడĸిష్యమ్ ĺరా్ Ľిన (İి లైఫ్ అండ్ టౖెమ్స్ ఆఫ్ İి Ķెసస్య, ĺా. 2, అĳెంĬిసస్ XIII [ĳేǮలు 748-763] మĸియు 
XVI [ĳేǮలు 770-7] లĮో Ĳేను ఏకీభȇȎాత్ ను. ఇకక్డ సమాĨాĸాǵన్ ĽేకĸించĬాǵకి రǹబ్లు మంǩ ఆıారము కాదు.  ķేసు ఈ 
ȇషయాలĳౖె సమాజమంİిĸాలలో బో ıించుచ్నపప్డు ȇపల్ĺాతమ్కంĦా ȇĵేİింĨాడు.  ఇİి ķెహో ĺా ȇĸోıి అనన్ అంశము బహుĻా ఇĸాǶ 
İివ్İేవతవ్ములో ఉంĬిన ఇదథ్రు ముఖయ్ İేవుĹైన అకిక్మన్ మĸియు ఓరమ్జాల నుంĬి వǩచ్ ఉండచుచ్.  అటు ĳిమమ్ట బౖెǹలులోǵ 
İివ్İేవతలుĦా ķెహో ĺా మĸియు ȎాĮాను అనన్ ఆలోచనను రǹబ్లు అǻవృİిద్  ĨేĽి ఉండచుచ్. 
             రǹబ్లకునన్ంత ȇసత్ ర్త ȇవరణ కాకǷో ķĲా, దుషుట్ ǵ అవĮార కర్మము కొర్ తత్  ǵబంధనలో రూĭిĦా బయలు పరచబĬింİి. ఈ 
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ĮేĬాకు మంǩ ఉİాహరణ ‘‘పరలోక యుదద్ము’’.  ȎాĮాను పడİోర్యబడడం Ĳాయ్యముĦా అవసరĶే, అķĲా İాǵకి సంబంıింǩన 
ȇవĸాలు ఇవవ్బడలేదు. ఏİౖెĮే ఇవవ్బĬింİో అİి కూĬా ǩవĸి పుసత్కాలలో (చూ. పర్కటన 12:4,7,12-13) ముసుకు ĺేయబĬింİి.  
ķేసునందు ȎాĮాను ఓĬింపబĬి, లోకము లోǵకి బహిషక్ĸింపబĬినపన్టికి, ĺాడు ఇంకా ķెహో ĺా ĽేవకుǵĦా పǵ Ĩేసుత్ Ĳాన్డు 
(మతత్ķ 4:1; లూకా 22:31; I కొĸింįీ. 5:5; I ǳȀǳ 1:20). 
              ఈ ȇషయం అవĦాహనలో మన ఆసకిత్ǵ కొంత తĦిగ్ంచుకోĺాȃ. ఇకక్డ వవ్కిత్గత దుషట్తవ్ము మĸియు Ļోధనలు మనలను 

కొంత బలవంతము ĨేĽినపన్టికి,  İేవుడు ఇపప్టికి ఒకక్Ĭే మĸియు మన ఎǵన్కలకు మనĶే ĵాదుయ్లĶౖె ఉĲాన్ము. రకష్ణకు 
మునుపు, ఆ తరుĺాత కూĬా ఆıాయ్ǳమ్క యుŅడ్ం ఉంటుİి. ȇజయం కేవలము ǳర్ķేక İేవుǵలోనూ మĸియు ఆయన దవ్ĸా వǩచ్, 
ǵȃǩ ఉంటుంİి. దుషుట్ డు ఓĬింపబĬి ǴĽిĺేయబడుĮాడు!        


 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   పర్సుత్ త Ǯȇతములో ķెహోĺా Ƿాపులైన తన అనుచరులను ȋǘిȎాత్ Ĭా (2-3 వచĲాలు)? 

     2.   4ఎ. వచనము ĨేĽిన అĲేక ǷాǷాలకు ఒక పĻాచ్Įాత్ పమా లేక మానవులందĸి Ƿాపపు సవ్ĵాĺాǵన్ ఉనన్దునన్టుల్  Ĳొకిక్ 
Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦింǩన ఒక ȇıానమా?  

     3.   పĻాచ్Įాత్ పపĬిǵ Ƿాపముల వలన వĨేచ్ Ļాĸీరక సమసయ్లను జాǹĮా Ĩేయుము. 
     4.   11వ. వచనములోǵ ‘‘Įెగులు’’ అĲే పİాǵన్ ǵరవ్ǩంపుము.  Ƕ ǵరవ్చనము ఆయనకు ఇతరుల ఇǩచ్న సప్ందనను 

ȇవĸిసుత్ నన్İా?  
     5.   Ƿాప ǮȇĮాǵకి ‘‘కాలుజారడము’’ అĲే ఊȏĵావము ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి? 

     6.   18వ. వచనము ఎందుకింత Ƿరా్ ముఖయ్తను కȃĦి ఉంİి? 
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కీరత్నలు 39 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

Ǯȇతము ȁకక్ అహంĵావము  జాఞ్ నము మĸియు కష్మాపణ        అĲాĸోగయ్ములో సవ్సథ్త కొరకు       బాıితుǵ ȁకక్ పĻాచ్Įాత్ పము   İేవుǵ ķెదుట మానవుǵ 
                                         కొరకు Ƿరా్ రథ్న                          Ƿరా్ రథ్న                                                                            ǵరరథ్కము 
                                                                                  (ఒక ȇȍాదĦతీము) 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
      ‘‘పర్ıానĦాయకుĬౖెన  
ķెదూతూనునకు’’, İాȈదు కీరత్న  
39:1-6                               39:1-3                                 39:1-6                                 39:1-4                                39:1-2 
                                                                                                                                                                     39:3-4 
                                        39:4-6 
                                                                                                                            39:5-6                               39:5-6 
39:7-11                              39:7-11                               39:7-10                               39:7-11                                     39:7-9 
                                                                                                                                                                     39:10-11 
                                                                                  39:11 
39:12-13                            39:12-13                             39:12-13                              39:12-13                             39:12-13 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
     ఎ.   ǿదటోల్  ఈ కీరత్న కొంత గǮǹǮĦా ఉంİి.  ఇİి İాİాపు ķెహో ĺాĮో ȇĻావ్స (అķĲా ఇంకా Ƿాపములో ఉనన్) నడతను 

బయటి ĺాĸిĮో పంచుకోకూడదు/ĺారు అరథ్ము ĨేĽికొనకూడడĲే  ఒక İౖెవ మరమ్ముĦా ఉంచబĬిన ముసుకు Ȏాహితయ్ 
రచĲాపదధ్ǳĮో Ƿరా్ రంభĶౖెంİి, 8వ. వచనము. 

 
     ǹ.   İౖెవ మరమ్ము మĸియు మానవ సంİేహము మానవ Ǯȇతము ȁకక్ అĽిథ్రతవ్Ķౖె ఉంİి.  మానĺాȅ బహు దురబ్లము, 

చంచలము, ĮాĮాక్ȃకము, అఙాఞ్ నము, సహజముĦా ఆయన/ఆĶె Ĩెడు ȇషయాల ǾదĲే గుĸి కȃĦి ఉంĬేİిĦా ఉంİి (చూ. 6, 
11 వచĲాలు). 

 
     Ľి.   పలు ȇıాలుĦా ఈ కీరత్న Ĳాకు పర్సంĦిǵ గురుత్ Ĩేసుత్ నన్İి (İేవుడు లేǵ Ǯȇతము బహు ǵరరథ్కము).  కీరత్Ĳాకారుడు తనకు 

Įాను ఆశచ్రయ్కర ȇıాĲాలలో సూǩంచుకొంటుĲాన్డు. 
           1.   ఒక అįిıి వలె, 12వ. వచనము 
           2.   ఒక పరĺాĽి వలె, 12వ. వచనము 
 
     Ĭి.   13వ. వచనము ఇపప్టకీ Ĳాకు అంతుబటట్ǵ ȇషయము.  మన పతన Ľిథ్ǳ ȁకక్ ఆశచ్రయ్కరĶౖెన సతయ్Ķేǽటంటే 

           1.   మనము İేవుǵకి ఆకĸిష్ంపబĬాడ్ ము 
           2.   ఒకక్ȎాĸిĦా ఆయన పĸిȉదధ్త మనలను భయĵరా్ ంతులను ĨేĽింİి, ȇకĸిష్ంǩంİి! 

                       మానవ Ľిథ్ǳ ȁకక్ అĽిథ్రతవ్ము మĸియు సహĺాసము కొరకు మనలను సృļిట్ంǩన İేవుǵ ȁకక్ ǵతయ్తవ్ముల మధయ్ 
ǵజĶౖెన మానĽిక ఒǳత్ Ĭి ఉంİి.  ఆయనను ĮెȃĽికొనకుంĬా, ĳేర్ǽంచకుంĬా మనము సంĮోషముĦా ఉండలేము.  అķĮే 
మనము ȇĸిĦిǷో ķ ĮాĮాక్ȃకముĦా ఉనన్ĺారము.  ఆయన సంపూరుణ్ డు, ǵతుయ్డు. 

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 39:1-6 

      1Ĳా ĲాలుకĮో ǷాపముĨేయకుండునటుల్  Ĳా మారగ్ములను జాగర్తత్ Ħా చూచుకొందును భకిత్హీనులు Ĳా ķెదుట నునన్పుప్డు Ĳా Ĳోటికి 

ǩకక్ము ఉంచుకొందు ననుకొంటిǵ.  
          2Ĳేను ఏǽయు మాటలాడక మౌǵĲైǳǵ ǘేమమును గూĸిచ్ķౖెనను పలుకక Ĳేను మౌనముĦా నుంటిǵ అķనను Ĳా ȇĨారము 

అıికమాķెను.  
          3Ĳా గుంĬె Ĳాలో మండుచుంĬెను Ĳేను ıాయ్ǵంచుచుండĦా మంట పుటెట్ను అపుప్డు Ĳేను ఈ మాట Ĳోĸార పȃకిǳǵ  
          4ķెహో ĺా, Ĳా అంతము ఎటుల్ ండునİి Ĳా İినముల పర్మాణము ఎంĮౖెనİి Ĳాకు Įెలుపుము. Ĳా ఆయువు ఎంత అలప్Ķౖెనİో  Ĳేను 

ĮెȃĽికొన ĦోరుచుĲాన్ను.  
           5Ĳా İినముల పĸిమాణము Ƕవు బెĮెత్డంతĦా ĨేĽి యుĲాన్వు Ƕ సǵన్ıిǵ Ĳా ఆయుȍాక్లము లేనటేట్యునన్İి. ఎంత Ľిథ్రుĬౖెనను 

పర్ǳĺాడును కేవలము వటిట్  ఊĳిĸి వలె ఉĲాన్డు. (Ľెలా. )  
           6మనుషుయ్లు వటిట్  Ƕడవంటిĺాĸౖె ǳరుగులాడుదురు. ĺారు Įొందరపడుట Ħాȃకే గİా ĺారు ధనము కూరుచ్కొందురు Ħాǵ అİి ఎవǵకి 
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Ĩేǭకుక్Ĳో ĺాĸికి Įెȃయదు. 
 

39:1-6 భకిత్హీనుడు కేవలము ఈ İినము కొరకు మాతర్Ķే ǮȇȎాత్ డు కాǶ ȇĻావ్ȎానుచరుǵకైĮే Įాను ķెహో ĺా కొరకు Ǯȇసుత్ Ĳాన్డǵ, 
ఆయన కొరకు మాటల్డుచుĲాన్డǵ Įెలుసు.  ఏİి ఏĶౖెĲా పĸిȉİాధ్ తమ్ సȏయము లేకుంĬా (చూ. Ȃȏను 6:44,65) భకిత్హీనుడు ఈ 
కిర్ంİి ĺాటిǵ గర్హించలేడు 
     1.   ĺాĸి Ȏొ ంత ఆıాయ్తమ్కి మĸియు Ļాĸీĸిక పĸిĽిథ్ǳ 

     2.   İేవుǵ ȁకక్ సతయ్ము 
ĺారు అనుǩతĶౖెన పర్శన్లు అడుగుĮారు, పǵకిĸాǵ ĺాటి Ǿద మనసుస్ను ఉంచుĮారు. 
 
39:1 ‘‘జాగర్తత్Ħా చూచుకొందును’’  కిర్యాĺాచకము (ǹĬిǹ 1036, కెǹ 1581, కావ్ల్ ఉİోభ్ధకము) ĸెండు Ȏారుల్  ĸావĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  
తన ǮȇĮాǵన్ గుĸింǩ కీరత్Ĳాకారుǵకునన్ ఆలోచనలను మĸియు İేవుǵ గుĸింǩ చుటూట్  ఉనన్ అȇĻావ్సుల ķెదుట మాటాల్ డకూడదు 
(అİి., మతత్ķ 7:6).  ఇతరుల ķెదుట ĺాకాయ్ǵన్ ఒక Ȏాకష్ముĦా ఉంచకూడదు అనĬాǵకి İీǵǵ ఒక లేఖĲాధరముĦా ǴĽికొనకూడదు.  
అķĮే ఒకొక్కక్ Ȏాĸి Įొȃ దశలో అȇĻావ్సులĮో కొǵన్లేఖĲాలు మన సంĵాషణలో ĺాడకూడదు ఎందుకంటే ĺారు İాǵǵ అǷారథ్ము లేక 
గǭǹǭ ĨేĽికొĲే అవకాశము ఉంİి.  బౖెǹలపరĶౖెన Ƿరా్ పంǩక దృļిట్కి ఇȇ అవసరము 
     1.   ఆతమ్ (చూ. Ȃȏను 6:44,65) 
     2.   Ľీవ్కĸింĨే హృదయము (మతత్ķ 13) 
     3.   అవĦాహనకు ȈలుĦా బయలుǷాటు 
     4.   సమయము/పర్యతన్ము 
     యు ǹ ఎస్ ȏండబుక్ (374 ĳేǮ) కీరత్Ĳాకారుǵ మౌĲాǵన్ భకిత్హీనుల ķెదుట తన ǮȇĮాǵన్ గుĸింǩ ĳిĸాయ్దు Ĩేయడము తనకు 
ఇషట్ము లేǵ ȇషయముĦా ȇĻేల్ļింǩంİి. 
 
 ‘‘Ĳా ĲాలుకĮో ǷాపముĨేయకుండునటుల్ ’’  ఈ సందరభ్ములో ఇకక్డునన్ Ƿాపమును భకిత్హీనులు అరథ్ము ĨేĽికోలేǵ సĮాయ్ǵన్ 
మాటాల్ డకుంĬా ఉండడమǵ అరథ్ము ĨేĽికోĺాȃ (చూ. మతత్ķ 7:6). 
 
39:2-3 ఈ అంĻాలను గుĸింǩ ఆలోǩంĨే పర్యతన్ము Ĩేయకూడదǵ కీరత్Ĳాకారుడు అనుకొంటుĲాన్డĲేİి సప్షట్ము.  అķĮే 
బయలుǷాటు తన పర్శన్Įో İేవుǵ సంబో ıించĬాǵకి మĸియు మానవ Ǯȇతము ȁకక్ ĮాĮాక్ȃక, అĽిథ్రĮావ్లను గుĸింǩ 
ఆలోǩంచĬాǵకి కారణĶౖెంİి. 
 
39:2 ‘‘ǘేమమును గూĸిచ్ķౖెనను పలుకక’’  ఈ వరుస ȁకక్ ఎమ్ టి ‘‘Ĳా సమాıానమును ǵరుపȂగముĦా ఉంచుకొంటిǵ’’ (అİి., 
సఫలత లేకుంĬా; ఉనన్దునన్టుల్ , ‘‘మంǩ లేదు’’, ǹĬిǹ 373).  ఇİి అసప్షట్ముĦా ఉంĬి, ȇȇధ తరుజ్ మాలు ȇȇధ రకాలుĦా 
ȇవĸింĨాķ.  ఈ సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ కీరత్Ĳాకారుడు మాటాల్ Ĭాలనుకొǵ కూĬా, మాటాల్ డలేǵ పĸిĽిథ్ǳలో ఉనన్టుల్  ఇİి సూǩసుత్ నన్İి.  Įాను 
మాటాల్ డకూడదు అǵ అనుకొనన్ంత మాĮరా్ న పĸిĽిథ్ǳ చకక్బడదు. 
     Ǯȇతము బహు ǩనన్İి అķనపుప్డు మానవులు İేǵ Ǿద మనసుస్ను ఉంĨాȃ?  Ƕǳమంతుల మĸియు అǶǳమంతులు ȇıిలు 
చూడĬాǵకి ఒకలాĦే కǵĳిȎాత్ ķ (చూ. పర్సంĦి 2:14-16, 19:26; 9:2-3). 
 
39:3 ‘‘మంట పుటెట్ ను’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 128, కెǹ 145, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము) ķెహో ĺా ĺాకుక్లను ķĸిమ్యా 
బలవంతముĦా Ĩెపప్వలĽివǩచ్ నపుప్డు ఉపȂĦింǩన కిర్య లాంటిİే (చూ. ķĸిమ్యా 20:9). 
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39:4-6 ఈ కిర్ంİి ȇషయాలను Ĩెపప్Ĭాǵకి కీరత్Ĳాకారుడు ‘‘మౌǵ’’ (ǹĬిǹ 211, చూ. కీరత్. 5:1) Ħా ఉంĬిĲాడు. 
     1.   అĽిథ్రĶౖెన Ǯȇతము 
     2.   ǵలకడలేǵ Ǯȇతము 
     3.   అపర్మాణికĶౖెన Ǯȇతపు గుĸి (అİి., పర్ǳషఠ్ , ధనము) 
     4.   ధరమ్ము లేǵ Ǯȇతము 
 
39:5 ‘‘బెĮెత్డు’’ ఈ పదము (ǹĬిǹ 381) మానవ శĸీరĵాĦాలĮో కొȃĨే అĲేక కొలతలలో ఇİి ఒకటి.  
     1.   బార 
     2.   మూర 
     3.   జాన 
     4.   బెĮెత్డు 
     5.   అంగుళము 
 

పర్Įేయ్క అంశము: మూర (కూయ్ǹట్) 
     బౖెǹలులో ĸెండు రకాల మూరలు (ǹĬిǹ 52, కెǹ 61) Ĩెపప్బĬాడ్ ķ.  ఒక Ȏామానయ్ పురుషుǵ మధయ్ĺేర్లు నుంĬి ȀĨేǳ వరకు 
ఉనన్ దూరము ఒక మామూలు మూర, ఇİి İాİాపు 18 అంగుĹాలు ఉంటుంİి (ఉİా. 6:15; ǵరగ్ . 25:10,17,23; 26:2,8,13,16; 
27:1,9,12,13,14,16,18; సంఖాయ్. 35:4,5; İివ్Ǵ. 3:11).  ఇకక్డ ఒక Ƿొ డĺాటి మూర కూĬా Ĩెపప్బĬింİి (ĸాచĸిక మూర), ఇİి 
సహజముĦా ఐగుపుత్  (అİి., 21 అంగుĹాలు), ǷాలĽీత్Ĳా (అİి., 24 అంగుĹాలు) కొǵన్ Ȏారుల్  బబులోను (అİి., 30 అంగుĹాలు)లలో 
కటట్Ĭాల ǵĸామ్ణాలకు (అİి., Ȏొ లేȀను İేĺాలయము) ఉపȂĦింĨేĺారు.  ఇİి 21 అంగుĹాలు Ƿొ డవు (చూ. ķెహెజేక్లు 40:5; 
43:13) ఉంĬేİి. 
     పూĸివ్కులు మానవ శĸీరĵాĦాలĮో కొలతలు ĺేĽేĺారు.  పుĸాతన తూరుప్ సǾప పర్జలు ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ ఉపȂĦింĨేĺారు: 
     1.   ȀĨేǳ నుంĬి మధయ్ ĺేర్లు వరకు (మూర) 
     2.   ȎాగİీĽిన అరĨేǳలో బో టినĺేర్లు నుంĬి ǩటికిన ĺేర్లు వరకు (జాన, చూ. ǵరగ్ . 28:16; 39:9; 1 సమూ. 17:4) 
     3.   Ĳాలుగు ĺేర్ళుళ్ ఒకక్టిĦా ఉంǩ, ĺాటి మధయ్ సథ్లము (బెĮెత్డు, చూ. ǵరగ్ . 25:25; 37:12; 1 ĸాǯలు 7:26; 2 İిన. 4:5) 
     4.   ĺేర్ȃ మధయ్ ఉనన్ Ħీత వరకు (బెతుత్ డు ĺేర్లు, ķĸిమ్యా 52:21) 
     మూర (ǹĬిǹ 52, కెǹ 61) ఖǩచ్తĶౖెన పర్మాణికము కాదు, అķĮే అపుప్డు ĸెండు పర్ıాన కొలతలు ఉంĬేȇ 
     1.   మామూలు పురుషుǵ ȀĨేǳ నుంĬి మధయ్ĺేర్లు వరకు (İాİాపు 18 అంగుĹాలు, చూ. İివ్Ǵ. 3:11) 
     2.   ĸాచĸిక మూర İాǵకంటె కొంత Ƿొ డవు (İాİాపు 20 అంగుĹాలు, చూ. 2 İిన. 3:3; ķెహెజేక్టు 40:5; 43:13) 

 
 ‘‘Ƕ సǵన్ıిǵ Ĳా ఆయుȍాక్లము లేనటేట్యునన్İి’’  ķెహో ĺా మనల గుĸింǩ జాగర్తత్  ǴĽికొనడము లేదǵ ఇİి Ĩెపప్డము లేదు కాǶ 
ఆయనĮో Ƿో ȃచ్చూǩనపుప్డు మానవుǵ Ǯȇతము ǵలకడలేక, ǵరరథ్కముĦా ఉంİి (చూ. ķెషయా 40:15). 
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 ‘‘వటిట్  ఊĳిĸి వలె’’  ఈ వచనము (ǹĬిǹ 481 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 210 I) పర్సంĦికి మĸొక సంబంıిత పదము (చూ. పర్సంĦి 1:2; 12:8; 
ఉనన్İిఉనన్టుల్ , ‘‘ఆȇĸి,’’ ‘‘ఊĳిĸి’’ ‘‘Ĭాంǹకం’’).  ఈ పదము పర్సంĦిలో ముĳౖెప్ Ȏారుల్ , కీరత్నలలలో Įొǽమ్İి (చూ. కీరత్. 39:5,6,11; 
144:4) ȎాĶెతలలో మూడు Ȏారుల్  మాతర్Ķే ఉపȂĦించబĬింİి. 

 
 ‘‘Ľెలా’’  కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్ మĸియు కీరత్నలు పĸిచయము VII చూడుము. 

 
39:6 ‘‘భూతము’’  İీǵ అసలు అరథ్ము ‘‘Ƕడ’’ (ǹĬిǹ 853).  ఇİి మబుబ్లను కూĬా సూǩసుత్ ంİి అķĮే సహజముĦా మానవుǵ అĽిథ్ర 
ǮȇĮాǵకి ఇİి ఒక Ȏాదృశయ్ముĦా ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. Ȃబు 8:9; 14:2; కీరత్. 102:11; 109:23; 144:4).  ఇİి ఈ కీరత్న ȁకక్ 
అంశము!  కీరత్న 8 ఒక మంǩ ఆıాయ్ǳమ్క సమాంతరతవ్ముĦా ఉంటుంİి. 
 
 ‘‘ĺారు ధనము కూరుచ్కొందురు Ħాǵ అİి ఎవǵకి Ĩేǭకుక్Ĳో ĺాĸికి Įెȃయదు’’  ఇİి పర్సంĦి 2:18-23లోǵ కొహెలెచ్ ఆలోచన లాంటిİే. 
     ఈ వచనము Ǿద ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ సట్Ĭీ బౖెǹలు (778 ĳే)లో ఒక మంǩ ȇవరణ ఉంİి. 
     ‘‘పర్సంĦిలోǵ సంǘిపత్తలాĦే ఇİి ఉంİి’’. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 39:7-11 

     7 పర్భుĺా, Ĳేను İేǵకొరకు కǵĳెటుట్ కొందును? ǵĲేన్ Ĳేను నముమ్కొǵయుĲాన్ను.  
         8Ĳా అǳకర్మములǵన్టినుంĬి ననున్ ȇĬిĳింపుము Ƕచులకు ననున్ ǵంİాసప్దముĦా Ĩేయకుము.  
         9İాǵ ĨేĽినİి Ƕĺే గనుక Ĳోరు Įెరవక Ĳేను మౌǵ Ĳైǳǵ.  
         10Ƕవు పంĳిన Įెగులు Ĳా ǾదనుంĬి ĮొలĦింపుము. Ƕ Ĩేǳ İెబబ్వలన Ĳేను ǘీణించుచుĲాన్ను.  
         11İోషములనుబటిట్  Ƕవు మనుషుయ్లను గİిద్ంపులĮో ȋǘించునపుప్డు ǩమమ్ట కొటిట్న వసత్ ర్మువలె Ƕవు ĺాĸి అందము Ĩెడ Ħొటెట్దవు  

నరులందరు వటిట్  ఊĳిĸివంటిĺారు. (Ľెలా.) 
 

39:7-11 ఈ చరణము పతనĶౖెన ఈ లోక Ǯȇతములో తన ȇĻావ్Ȏానుచరులకునన్ సంİేȏలు మĸియు గందరĦోĹాల మధయ్లో ķెహో ĺా 
ఎలా ĺాĸిĮో వయ్వహĸిȎాత్ Ĭో  సంకష్పత్ముĦా Įెȃయజేసుత్ నన్İి.   
     1.   ĺారు ķెహో ĺా కొరకు కǵĳెటుట్ కొǵ ఉందురు 
     2.   ĺారు ķెహో ĺా యందు నǽమ్కయుంǩ ఉĲాన్రు (#1,2 మన ఆశచ్రయ్కర మĸియు అĽిథ్ర ǮȇĮాలలో ఆıాయ్ǳమ్క సూతర్ము) 

     3.   ĺారు ķెహో ĺాను ȇడుదల కొరకు Ƿరా్ ĸిథ్సుత్ Ĳాన్రు – ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (చూ. కీరత్. 38:10) 

     4.   ĺారు ǵందలǷాలు కాకుండుటకు Ƿరా్ ĸిథ్సుత్ Ĳాన్రు – ǹĬిǹ 962, కెǹ 1321, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో  
ĺాడబĬింİి. 

     5.   ķెహో ĺా మన మాటలను మĸియు ǮȇĮాలను నĬిĳిȎాత్ డు (చూ. కీరత్. 139) 

     6.   ķెహో ĺా Ǵరుప్ నుంĬి ĺారు ǴĽిĺేయబĬాలǵ ఆȋసుత్ Ĳాన్రు – ǹĬిǹ 693, కెǹ 747, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     10-11 వచĲాలు ķెహో ĺా కాĸాయ్లు Ĩెపప్బడĬాǵకి కారణాలు. 
     1.   ķెహో ĺా ĺాĸి ǮȇĮాలలో చురుకుĦా ఉĲాన్డు 
     2.   ķెహో ĺా ȁకక్ Ǵరుప్ కర్మȋకష్ణ కొరకు, కేవలము దంĬించĬాǵకి మాతర్Ķే కాదు. 
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     3.   మనము నముమ్కొనన్ ĺాటిǵ ǴĽిĺేĽి, తనకంటె మనలను ఎకుక్వĦా ĵాȇంచుకొంటాడు!  ķెహో ĺా ఒకడు తపప్ సమసత్ము 
ĮాĮాక్ȃకĶే!  Ƕకు అరథ్Ķౖెంİా?! 

 
39:10 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
     జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                ‘‘Įెగులు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                    ‘‘İెబబ్లు’’ 
టి ఇ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ                ‘‘ఆపదలు’’ 
ఎన్ జె ȇ, ఎల్ ఎక్స్ క్స్         ‘‘దండన’’ 

     ķెహో ĺా İావ్ĸా పంపబĬిన ĺాయ్ధులకు ఈ హీబూర్  Ĳామĺాచకము (ǹĬిǹ 619, కీరత్. 38:11 లోǵ Ĳోట్ చూడుము) తరచూ 
ĺాడబĬింİి.  
     1.   Įెగులు – ఆ.కా. 12:17; ǵరగ్ . 11:1; 1 ĸాǯలు 8:37; కీరత్. 38:11; 39:10 

     2.   కొటుట్ /İెబబ్ – కీరత్. 89:23; ķెషయా 53:8 

     3.   దండన – కీరత్. 89:23 

İీǵǵ ķెహో ĺాķే పంǷాడు గనుక ఆయĲే İీǵǵ ǴĽిĺేయగలడు! ఈ లోక Ǯȇతములో ఏరప్Ĭే అĲాĸోగయ్ము, సంఘటన, ȇపతుత్  ǿ. 
ĺాటికి కారణాలు ĮెȃĽికోవడము Ĩాలా కషట్ము, అȎాధయ్ĶౖెĮే కాదు.  Ƿా.ǵ. Ľిİాధ్ ంతము ķెహోĺాను ఏకİేవతవ్ము వలె ఉనన్ 
కారణĺాİానంĮా ఆǷాİింǩంİి.  అķĮే కొర్ .ǵ. ȁకక్ కర్Ǿణ బయలుǷాటు నుంĬి అĲేక ఇచఛ్లు ఉదభ్ȇంĨాķ. 
     1.   İేవుడు కాĸాయ్లను జĸిĦిȎాత్ డు 
          ఎ.   ȋకష్ కొరకు 
          ǹ.   ఆıాయ్ǳమ్క అǻవృİిధ్  కొరకు (చూ. హీబూర్ . 5:8) 

     2.   İేవుడు కాĸాయ్లు జరగĬాǵకి (జరగకుంĬా ఉండĬాǵకి) సమమ్ǳȎాత్ డు 
     3.   Ĩెడు కాĸాయ్ల ǵలయĶౖెన లోకములో మనము ǵవĽిసుత్ Ĳాన్ము (లోకుల Ĩెడుతనము) 

     ȇĻావ్సము İావ్ĸా Ĳేను (కీరత్Ĳాకారడు ĨేĽినటుల్ ) అరథ్ము కాǵ, Ĳాయ్యములేǵ, Ǯȇతములో తరĨే జĸిĦే Ĩెడు సంఘటనల మధయ్లో 
İేవుǵ నమమ్Ĭాǵకి, ఆశకȃĦి ఉండĬాǵకి, ఎదురుచూడĬాǵకి ǵరణ్ķంచుకొĲాన్ను.  ‘‘ఎందుకు’’ లేక ‘‘ఇపుప్డు ఎందుకు’’ లేక ‘‘ఇİి 
ఎందుకు’’ లేక ‘‘ఎంతకాలము’’ అĲే ȇషయాలు Ĳాకు అరథ్ము కావు, అķĮే ȇĻావ్సము వలన İేవుడు ĲాĮో ఉĲాన్డు, Ĳా కొరకు 
ఉĲాన్డు, ఇవǵన్ జరగĬాǵకి ఒక ఉİేద్శము మĸియు పర్ĵాȇతము ఉండగలదు అǵ Ĳేను గటిట్Ħా నముమ్తుĲాన్ను (చూ. ĸోమా 8:28-
30,31-39)!  ఇİి ఒక Ƿరా్ పంǩక దృļిట్ , ఒక ȇĻావ్స దృకప్దము, ఒక ఆıాయ్ǳమ్క ఉపİేశĶౖె ఉంİి!     
 
 ‘‘Ƕ Ĩేǳ İెబబ్వలన’’  బలముĦా పǵĨేయుట అĲే ĵాĺాǵకి Ĩేķ ఒక ĵాļీయపదము (కీరత్. 7:3-4లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  
İీǵǵ ఒక ఆıాయ్ǳమ్క అంశముĦా కీరత్. 32:4 మĸియు 38:2 చూడుము.  İేవుడు ఒక ȋకష్ణ ఇĨేచ్ĺాడుĦా, ĳేర్ǽంĨే తȃల్దంĬిర్Ħా ఇİి ఒక 
అదుభ్తĶౖెన Ȏాదృశయ్ము (చూ. ȎాĶె. 3:11-12).  మనలను మనము Ħాǵ, ఇతరుల İావ్ĸా Ħాǵ Ĳాశనము కాకుంĬా İేవుడు మన 
ǮȇĮాలలో చురుకుĦా పǵĨేసుత్ Ĳాన్డు.  కర్మȋకష్ణను ఇĨేచ్ ‘‘Ĩేķ’’కి ఒక Ȏానుకూల ఉİేద్శము ఉంİి (చూ. హెǺర్. 12:5-13). 
  
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 39:12-13 

     12ķెహో ĺా, Ĳా Ƿరా్ రథ్న ఆలంకిపుము Ĳా ǿఱఱ్కు Ĩెȇȁగుగ్ ము Ĳా కǶన్ళుల్  చూǩ మౌనముĦానుండకుము Ƕ దృļిట్ కి Ĳేను 
అǳįివంటిĺాడను Ĳా ĳితరులందĸివలె Ĳేను పరĺాĽిĲైయుĲాన్ను  
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          13Ĳేను ĺెȅల్Ƿో ķ లేకǷో కమునుపు Ĳేను Įెపప్ĸిలుల్ నటుల్  ననున్ కోపముĮో చూడకుము.  
 
39:12-13 కీరత్నలలో సహజముĦా ఉనన్టేల్ , ఇİీ Ƿరా్ రథ్నȇనన్పముĮో ముĦించబĬింİి. 
     1.   ȇనుము – ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     2.   Ĩెȇķెగుగ్ ము – ǹĬిǹ 24, కెǹ 27; హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     3.   మౌనముĦా నుండకుము – ǹĬిǹ 361, కెǹ 356, ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 

28:1; 35:22; 83:1; 109:1  
     4.   ననున్ కోపముĮో చూడకుము – ǹĬిǹ 1043, కెǹ 1609, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, Ȃబు 7:17-19; 10:20-21; 14:6 చూడుము 
     5.   Ĳేను Įెపప్ĸిలుల్ నటుల్  – ǹĬిǹ 115, కెǹ 132, హిĴిల్ ఉİాభ్ధకము, Ȃబు 9:27; 10:20 చూడుము. 
 
39:12 ఈ వచనములోǵ ǩవĸి ĸెండు వరుసలు ఈ కిర్ంİినునన్ ĺాటి మధయ్లో ఉనన్ ఒǳత్ Ĭిǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి 
     1.   పర్Įేయ్కించబĬిన ǵబంధన పర్జలు 
    2.   అĽిథ్ర ǮȇĮాలĮో ǵరంతరము Ƿాపము ĨేĽేĺారు (చూ. 1 İిన. 29:15; కీరత్. 119:19,54; హెǺర్. 11:13; 1 ĳేతురు 2:11). 
ఇİి కేవలము Ƿా.ǵ. ȁకక్ ǶȃǶడ అǵ గురుత్ ంచుకోంĬి.  ķేసు కీర్సుత్  ȁకక్ సుĺారత్ అĲేకĶౖెన ఈ అంĻాలను, ǮȇĮాǵ గుĸింǩన 
పర్శన్లను, ఉİేద్Ļాలను, ǵతయ్తవ్మును గుĸింǩ Ĩెపప్బో తునన్İి! 
 
 ‘‘Ĳేను అǳįివంటిĺాడను’’  ఈ పదము/ĵావము ననున్ కలవరĳెటుట్ చునన్İి.  İేవుణిణ్  ķెరుగǵ లేక İేవుǵ Ĩేత ķెరగబĬిǵ ఒకǵǵ 
ఇİి సూǩసుత్ నన్టుల్ ంİి.  అķĮే ఈ సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ ĸెండు మూడు ĸోǯల మాతర్Ķే ఉంĬి ĺెȅళ్Ƿో ķే ఒక సందరశ్కుǵ ఇİి 
సూǩసుత్ నన్İి.  అసథ్రĶౖెన మానవ ǮȇĮాǵన్ ĮెȃయజేయĬాǵకి, ȇĨాĸాǵన్ వయ్కత్ము ĨేయĬాǵకి Ȏాదృశయ్ముĦా ఉపȂĦింపబĬిన 
మĸొక ఉİాహరణ. 
 
39:13 ķెహో ĺా ȁకక్ పĸిȉదధ్  ĺెలుగు కోణములో చూĽేత్ ,  ఈ Ǯȇతము దుఃఖభĸితము (చూ. Ȃబు 14:6).  ఈ ఒǳత్ Ĭిǵ బటట్ చూĽేత్ , 
ķెహో ĺా (చూ. మతత్ķ 5:48; లేȈ. 19:2) అణగĮరొ్ కుక్తునన్టుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి.  İేవుǵ పĸిȉదధ్త ȁకక్ సముఖములో మనము 
సమాıానముĦా ఉండĬాǵకి కేవలము కీర్సుత్ లో మాతర్Ķే ఇİి ȈలుకȃĦిసుత్ ందు! 
     ఈ వచన కోణములో చూĽేత్ , లూకా 5:8లో ĳేతురు ĨేĽిన అభయ్రథ్నకు అరథ్మునన్టుల్  అǵĳిసుత్ నన్İి! 

 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 
     1.   భకిత్హీనుల మధయ్లో కీరత్Ĳాకారుడు ఎందుకు మౌనముĦా ఉంĬాలనుకొĲాన్డు? 

    2.   4వ. వచనము ȁకక్ ఊȏĵాĺాǵన్ Ƕ Ȏొ ంత ĺాకాయ్లలో ȇవĸించుము? 

    3.   ‘‘బెĮెత్డు’’ అంటే ఏǽటి? 

    4.   11ǹ వచĲాǵన్ ȇవĸింపుము.  తనను అనుసĸింĨే ĺాǵǵ నుంĬి పర్ǳİాǵన్ ķెహో ĺా ఎందుకు అమూలయ్ముĦా ఎంచుĮాడు? 
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    5.   11Ľి. వచనము ķెహో ĺా వయ్కిత్గతముĦా మానవుǵ పటల్  శర్దధ్వహించడు అĲే ĵాĺాǵన్ ఇసుత్ నన్İా? 

    6.   12Ľి మĸియు Ĭి వచĲాǵకి అరథ్ము ఏǽటి?  ķెహో ĺాకు మనము కేవలము అįిధులమా? 

     7.   13వ. వచనము ȁకక్ అరథ్ము మĸియు ఊȏĵాĺాǵన్ Ƕ Ȏొ ంత మాటలలో ȇవĸింపుము. 
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కీరత్నలు 40 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో Ļోల్ కాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ķెహో ĺా తన Ľేవకుǵ             కȍాట్ లలో పటుట్ సడలǵ ȇĻావ్సము  శర్మల నుంĬి ȇడుదలĨేĽినందుకు  సుత్ ǳ కీరత్న                           సుత్ ǳకీరత్న మĸియు సȏయత 
ఆధĸిȎాత్ డు                                                                     కృతఙఞ్Įాసుత్ తులĮో Ƿాటు సȏయ                                          కొరకు Ƿరా్ రథ్న 
                                                                                  కొరకు Ƿరా్ రథ్న 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
‘‘పర్ıానĦాయకుǵకి, İాȈదు  
కీరత్న’’ 
40:1-3                              40:1-3                                   40:1-3                                40:1-3                               40:1 

40:2 
40:3 

40:4-5                             40:4-5                                   40:4-5                               40:4-5                              40:4 
40:5 

40:6-8                             40:6-8                                   40:6-8                               40:6-8                              40:6-7ఎ 
40:7ǹ-8 

40:9-10                            40:9-10                                 40:9-10                              40:9-10                             40:9-10 
40:11-12                           40:11-12                                 40:11-12                             40:11                                 40:11 
                                                                                                                            సȏయము కొరకు Ƿరా్ రథ్న 
                                                                                                                            40:12-15                            40:12 
40:13-17                           40:13-15                                40:13-15                                                                    40:13-14ఎ 
                                                                                                                                                                    40:14ǹ-15 
                                        40:16-17                                40:16-17                            40:16-17                            40:16 
                                                                                                                                                                     40:17                               




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 40:1-3 

     1ķెహో ĺాకొరకు Ĳేను సహనముĮో కǵĳెటుట్  కొంటిǵ ఆయన Ĳాకు ĨెȇȁĦిగ్  Ĳా ǿఱఱ్  ఆలకింĨెను.  
         2ĲాశనకరĶౖెన గుంటలోనుంĬియు ǭగటగల İొంగ ఊǹలో నుంĬియు. ఆయన ననున్ ĳౖెకెĮెత్ను Ĳా Ƿాదములు బండǾద ǵȃĳి Ĳా 

అడుగులు Ľిథ్ర పరĨెను.  
         3తనకు Ȏోత్ తర్రూపమగు కరొ్ తత్ Ħీతమును మన İేవుడు Ĳా Ĳోట నుంĨెను. అĲేకులు İాǵ చూǩ భయభకుత్ లు గȃĦి ķెహో ĺా యందు 

నǽమ్కయుంĨెదరు.  
 

40:1-3 గతములో ķెహో ĺా ĨేĽిన ȇȀచన కాĸాయ్లకు కీరత్Ĳాకారుడు సుత్ ǳసుత్ Ĳాన్డు.  ఆయన ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్నలకు ķెహో ĺా 
సమాıానǽసుత్ Ĳాన్డు (అİి., ‘‘ĨెȇȁĦిగ్ ’’, ǹĬిǹ 639, కెǹ 692, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము మĸియు ‘‘ȇĲెను’’, ǹĬిǹ 1033, 
కెǹ 1570, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము). 
     ķెహోĺా Ȉటిǵ కలుగజేĻాడు 
     1.   ĲాశనకరĶౖెన గుంటలోనుంĬి ĳౖెకెĮాత్ డు (ఉనన్İి ఉనన్టుల్ , ‘‘అలల్ĸి గుంట/శబధ్ము’’, ǹĬిǹ 92 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 981, చూ. కీరత్. 

69:2; ఇİి మరణాǵకి ఒక Ƕటి ఊȏĵావము కావచుచ్ (చూ. కీరత్. 18:4) లేక ఒక వరద (చూ. 18:16) 
     2.   ǭగటగల İొంగ ఊǹలో నుంĬి ĳౖెకెĮాత్ డు  
           ఎ.   Ȉధులకు ఉపȂĦింĨే జగటమటిట్ – 2 సమూ. 22:43, Ǿకా 7:10; జకĸాయ్ 9:3; 10:5 
           ǹ.   కుండలను ĨేయĬాǵకి ఉపȂĦింĨే బంకమటిట్ – ķĸిమ్యా 38:6 
           Ľి.   దుĽిథ్ǳǵ ĮెలపĬాǵకి ఉపȂĦింĨే ఒక Ȏాదృశయ్ము – కీరత్. 40:2; 69:14 (‘‘గుంత’’ 69:15లో కూĬా పర్Ȏాత్ ȇంచబĬింİి) 
           Ĭి.   ļిȂల్ ను కూĬా సూǩంĨే అవకాశము లేకǷో లేదు (అİి., మరణము, యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్, ĳే. 381) 
     3.   తన Ƿాదములు బండǾద ǵȃĳి తన అడుగులు Ľిథ్ర పరĨెను – ఎవĸైĮే చకక్టి, సమతల, అడడ్ంకులు లేǵ İారులలో నడుȎాత్ ĸో   

ĺాĸే İౖెȇకĶౖెన, ǵబంధనను అనుసĸింĨే ȇĻావ్సులు (చూ. కీరత్. 17:5; 18:36; 37:31; 44:18; 69:9; 73:2; 94:18; Ȃబు 
23:11; 31:7) 

    4.   తనకు Ȏోత్ తర్రూపమగు కొర్ తత్Ħీతమును తన Ĳోట నుంĨెను – ķెహో ĺా ȇȀచన కాĸాయ్లను గుĸిత్ంǩ, మహిమపరచĬాǵకి కొర్ తత్  
ĦీĮాలు ఒక Ȏాంపర్İాయక ȇıానము (చూ. ǵరగ్మకాండము 15; Ĳాయ్యాıిపతులు 5; İివ్ǴȂపİేశ కాండము 32); కీరత్. 
33:5 Ĳోట్; అలాĦే కీరత్. 96:1; 98:1; 144:9; 149:1; ķెషయా 42:10; పర్కటన 5:9; 14:3 Ĳోట్స్ చూడుము.    

     కేవలము పర్Įేయ్క అǻమానముĮో ఒక కీరత్ĲాకారుĲే మాతర్Ķే ķెహో ĺా ȇȀǩంĨాలǵ ఉİేద్ȋంచలేదు, ǽĦిȃన ĺారు (అİి., 
అĲేకమంİి’’, ǹĬిǹ 912 I) కూĬా ķెహోĺా ǵబంధన అనుచరులు కాĺాలǵ తన ǵబంధన అనుచరులను ఆȌరవ్İింǩ, 
కాǷాడుతుంటాడు.  
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     1.   చూǩ – ǹĬిǹ 906, కెǹ 1157, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
     2.   భయభకుత్ లు – ǹĬిǹ 431, కెǹ 432, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
     3.   నǽమ్క – ǹĬిǹ 105, కెǹ 120, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
 
40:1 ‘‘సహనముĮో కǵĳెటట్ట’’  ఇİి ఇİే Ǵవర్తను ĮెȃయజేయĬాǵకి ఉపȂĦింǩన మూలపదము (ǹĬిǹ 875, కెǹ 1082) ȁకక్ 
ĵావరూపక సంపూరణ్ము మĸియు సంపూరణ్ కిర్యాపదము. 
 
 ‘‘ȁĦిగ్ ’’ ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 639, కెǹ 692, చూ. కీరత్. 17:6; 88:2) కు అరథ్ము ‘‘వంగుటకు’’.  ఈ ఊȏĵావము ķెహో ĺా 
సప్షట్ముĦా ȇనĬాǵకి తన Ĩెȇǵ వంĨాĬో  లేక ȇనĬాǵకి ĮాĲే వంĦాĬో , ఏİౖెĲా కావచుచ్ (చూ. Ȃబు 15:29). 
 
40:2 ‘‘బండ’’ కీరత్నలు 18:2లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 40:4-5 

     4గĸివ్షుఠ్ లĲైనను Įోర్ వ ȇĬిǩ అబదధ్ములతటుట్  ǳరుగు ĺాĸిĲైనను లకష్య్ĳెటట్క ķెహో ĺాను నముమ్కొనుĺాడు ధనుయ్డు.  
          5ķెహో ĺా Ĳా İేĺా, Ƕవు మా ķెడల జĸిĦింǩన ఆశచ్రయ్కిర్యలును మాķెడల Ƕకునన్ తలంపులును బహు ȇȎాత్ రములు. ĺాటిǵ 

ȇవĸింǩ Ĩెĳెప్దననుకొంటిĲా అȇ లెకక్కు ǽంǩయునన్ȇ Ƕకు ȎాటిķౖెనĺాĬొకడును లేడు.  
 
40:4-5 ‘‘ధనుయ్డు’’  ఈ చరణము ȁకక్ కీలకĶౖెన ఆలోచన ఇİి.  ఈ పదము (ǹĬిǹ 80) కీరత్నలలో 26 Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి.  
కీరత్. 1:1లోǵ పూĸిత్ Ĳోట్ చూడుము. కీరత్నలు 41 ఈ వచనముĮో Ƿరా్ రంభĶౖెంİి.  ఇİి ఎకుక్వĦా ȇజయవంతĶౖెన మĸియు సంవృİిధ్గల 
Ǯȇతములĳౖె గĸి ఉంǩన,  కీరత్నలు మĸియు ȎాĶెతల (ఙాఞ్ న Ȏాహితయ్ము)లో ఉపȂĦింపబĬింİి. 
     ఆȌరవ్İించబĬిన Ľిథ్ǳకి ఇవవ్బĬిన కారణాలు ఏǽటంటే 
     1.   ఎవĸైĮే ķెహో ĺా Ǿద తన నమమ్కాǵన్ ఉంచుకొĲాన్ĸో 
     2.   ఎవĸైĮే ĺాĸి అహంకాĸాǵకి (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, ȇగర్ȏలను సూǩంǩన #2,3 చూడుము) ǳĸిĦి  

ĺెళళ్కుంĬా ఉంటాĸో ĺారు (ǹĬిǹ 815, కెǹ 937, అనయ్దతన భూతకాలము)  
     3.  ǳరగǵ ĺారు (ǹĬిǹ 962, కెǹ 1312, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య, Ƿా.ǵ.లో ఈ పదము ఇకక్డ మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ ంİి) 
     5వ. వచనములో ķెహో ĺా ȁకక్ లకష్ణాలు Ĩెపప్బĬాడ్ ķ 
     1.   జĸిĦింǩన ఆశచ్రయ్కాĸాయ్లు ȇȎాత్ రము (కీరత్. 9:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము మĸియు కీరత్. 40:5 Ĳోట్ చూడుము) 
     2.   తన ǵబంధన పర్జల పటల్  తనకునన్ తలంపులు బహుȇȎాత్ రములు 
     3.   Ƕకు Ȏాటిķౖెన ĺాడు లేదు (చూ. కీరత్. 16:2; ķెషయా 6:8-10; అİి., ఏకİేవతవ్ము, కీరత్. 2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము 

చూడుము) 
     4.   ఆయన ఆశచ్రయ్కాĸాయ్లు, తలంపులు లెకక్కు ǽంǩ ఉĲాన్ķ 
           ఎ.   ȇవĸించుట – ǹĬిǹ 616, కెǹ 665, హిĴిల్ ఉİోభ్ధకము 
           ǹ.   Ĩెపుప్ట – ǹĬిǹ 180, కెǹ 210, Ĵియల్ ఉİోభ్ధకము 
 
40:5 ఇİి ఇĻరా్ ķేȄయుల ȇడుదలకు, పర్Įేయ్కింǩ İేశబహిషక్రణ, సంబంıింǩ ķెహో ĺా Ħొపప్ కాĸాయ్లను పర్ǳǹంǹసుత్ నన్టుల్ ంİి.  ‘‘మా 
ķెడల’’ అĲే పదము అబర్ȏము సంĮానములోǵ ȇĻావ్సులను సమాజమును సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ఆ.కా. 12:1-3).  ȇĻావ్స 
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సమాజములోĲే ȇĻావ్సులు మĸియు అȇĻావ్సులు ఉĲాన్రు (చూ. 40:4), అķĲా ķెహో ĺా సమాజానంతటిǵ Ƿో ļిసూత్ , 
కాǷాడుతుĲాన్డు.  ఇĻరా్ ķేȄయులను ఎనున్కోవడములో ఆయనకు ȇశవ్జǶన, ȇȀచన ఉİేద్శము ఉంİి (చూ. కీరత్. 33:10-12). 
     ‘‘ఆశచ్రయ్ము’’ (ǹĬిǹ 810, కీరత్. 9:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) అĲే పదము సహజముĦా ǵరగ్మమునకు సంబంıింǩ 
ఉపȂĦింపబĬింİి. 
     1.   కిర్యాపదము – ǵరగ్ . 3:20; 34:10; İివ్Ǵ. 28:59 
     2.   Ĳామĺాచకము – ǵరత్. 15:11 
ǵరగ్మము ķెహోĺా ĺాĦాధ్ Ĳాల పటల్  ఆయనకునన్ ȇĻావ్సయ్తకు (చూ. ఆ.కా. 15:12-21) మĸియు ఇĻరా్ ķేȄయుల పటల్  తన బలము 
మĸియు ఉİేద్Ļాలను పర్దĸిశ్ంచుచునన్İి (చూ. ఆ.కా. 12:3). 
 
 ‘‘లెకక్కు ǽంǩయునన్ȇ’’  బహుĻా ఇİి అబర్ȏముకు తన సంĮానము లెకక్కుǽంǩ ఉంటుందǵ ఇǩచ్న ĺాĦాధ్ న మాటకు 
సంబంıింǩ ఉనన్టుల్ ంİి (అİి., భూĸేణువుల వలె, చూ. ఆ.కా. 13:16; 28:14; సంఖాయ్. 23:10; ఇసుక ĸేణువల వలె, చూ. ఆ.కా. 22:17; 
32:12; నకష్తర్ముల వలె, చూ. ఆ.కా. 15:5; 22:17; 26:4).  Ȏాఫలయ్ము ఉĬిĦిన, ముసȃ దంపతులకు సంĮానము ఇవవ్డము 
Ȃహోĺా ĨేĽిన మĸొక అదుభ్తలము! ķెహోĺా ȇȀచĲా కిర్యలకు ఒక మంǩ సమాంతర Ƿాఠయ్ĵాగము కీరత్. 139:17-18.  ఇİి 
‘‘ఇసుక కంటెకు లెకక్కు ఎకక్వ’’ అǵ పర్Ȏాత్ ȇంచĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  ఇİి అబర్ȏము సంĮాన ĺాĦాధ్ Ĳాǵకి మĸొక జాడĦా ఉంİి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 40:6-8 
     6అķనను Ĳేను ķెహో ĺాĮో ఈలాగు మనȇĨేయు చుĲాన్ను ķెహో ĺా, Ƕĺే Ĳా İేవుడవు Ĳా ȇజాఞ్ పనలకు Ĩెȇȁగుగ్ ము.  
         7పర్భుĺౖెన ķెహో ĺా Ĳా రకష్ణదురగ్ము యుదధ్İినమున Ƕవు Ĳా తలను కాయుదువు.  
         8ķెహో ĺా, భకిత్హీనుల కోĸికలను Ǵరచ్కుము ĺారు అǳశķంచకుండునటుల్  ĺాĸి ఆలోచనను కొన ȎాĦింపకుము. (Ľెలా. )  

 
40:6-8 ఈ కీరత్న Ȁļే ǵబంధనను ķరమ్యా 31:31-34లోǵ కొర్ తత్  ఒడంబĬిక లాంటి ȇషయాǵన్ ఆıారము ĨేĽికొǵ కీరత్Ĳాకారుǵ 
ȁకక్ కొర్ తత్  వయ్కిత్గత సంబంıాǵకి ఒక Ȏాహితయ్ ఆయుధవలె ఉపȂĦింǩంİి (అİి., ధరమ్Ļాసత్ ర్మును Ĳా హృదయములో ఉంచుకొǵ 
ఉĲాన్ను, చూ. ķెషయా 51:7).  ఆĸాధన, ȇıేయత, Ľేవ, Ľిథ్రతవ్ము అĲేȇ అంతరగ్త ఉĮేప్రకాలు (చూ. İివ్Ǵ. 6:6). 
     తన ఒడంబĬిక సమాజములో మానవ ǷాపములĮో వయ్వహĸించĬాǵకి బȃ అరప్ణలు ķెహోĺా ఎనున్కొనన్ ȇıానము.  Ƿాపులైన 
మానవుల Ȏాథ్ నములో ǵరపĸాధ జంతువులు మరణిȎాత్ ķ (చూ. ķెహెజేక్లు 18:4,20; ĸోమా 6:23).  లోక Ƿాపములను ǴĽిĺేĽే 
ĸాబో ķే İేవుǵ Ħొఱెఱ్ ĳిలల్  ȁకక్ టౖెǷొ లాǭకల్ మాతృక (చూ. Ȃȏను 1:29; మారుక్ 10:45; 2 కొĸింįీ. 5:21; హెǺర్. 10:1-18). 
     Ȁļే ధరమ్Ļాసత్ ర్ముĮో ఉంĬిన సమసయ్ ఏǽటంటే, వయ్కిత్గత ȇĻావ్స సǵన్హిత ఉİేద్శయ్ము కంటే, Ĩాలామంİి యూదులు ఇİి ఒక 
బాహయ్ ǶǳĲాయ్యాల గురుత్ Ħా మాĸింİి (చూ. İివ్Ǵ. 10:16; 30:6; ķĸిమ్యా 4:4; 9:25; ĸోమా 2:28-29). 
     ఈ చరణాǵన్ (6-8 వచĲాలు) ķేసు Ǯȇతమరణముల అతుయ్నన్త Ĳెరĺేరుప్Ħా కొర్ .ǵ. ǴĽికొంİి (చూ. ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ నుంĬి హెǺర్. 
10:5-7).  ఆయన ఈ ĺాకాయ్ల పĸిపూరణ్ Ĳెరĺేరుప్.  ఆయన అందĸికొరకు మరణింǩన ‘‘ఇĻరా్ ķేȄ పర్Ǵక’’ (చూ. ķెషయా 53). 
 
40:6 ఇĻరా్ ķేȄ ȇȇధ బȃయరప్ణలను ĮెȃయజేయĬాǵకి ఇకక్డ Ĳాలుగు ȇǻనన్ పİాలు ĺాడబĬాడ్ ķ (చూ. లేȈకాండము 1-7). 

1. బȃయరప్ణలు – ǹĬిǹ 257, సహĺాసములో ĺాĸి İౖెవముĮో జంతువులో కొంత ĵాĦాǵన్ ǳĲే అరప్ణలకు సహజముĦా ĺాĬే 
పదము 

2. ȇందు Ĳౖెĺేదయ్ము – ǹĬిǹ 585, ఆİిలో జంతువులకు మĸియు ıాĲాయ్ǵకి సూǩంĨారు కాǶ ఆ తరుĺాత ıాĲాయ్ǵకి మాతర్Ķే 
ĺాడుకలోǵకి వǩచ్ంİి 
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3. దహన బȃ – ǹĬిǹ 750 II, పూĸిత్Ħా బȃĳీఠము Ǿద కాలేచ్ అరప్ణను ఇİి సూǩసుత్ నన్İి 

4. Ƿాపబȃ – ǹĬిǹ 308, ĸెండు Ľీత్ ర్ȃంగ Ĳామĺాచకాలలో ఇİి ఒకటి; ఇİి బహు అరుİౖెనİి; ఇİి ఆ.కి. 20:9; ǵరగ్ . 32:21,30,31; 
2 ĸాǯలు 17:21లలో  ‘‘Ħొపప్ Ƿాపము’’Ħా; కీరత్. 32:1; 109:7లో ‘‘Ƿాపము’’Ħా తరుజ్ మాĨేయబĬింİి.  సమాంతరతవ్మును 
బటిట్ ఇకక్డ ఇİి Ƿాపపĸిȏĸారథ్క బȃǵ సూǩసుత్ నన్టుల్ ంİి కాǶ ఇİి ఒక పర్Įేయ్క ఉపȂగము. 

     ఈ వచనము ఇĻరా్ ķేȄయుల బȃ ȇıాĲాలను Įరో్ Ľిపుచచ్డము కాదు కాǶ ఇİి ఒక ǵందĦా ఉంİి (చూ. 1 సమూ. 15:22; కీరత్. 
50:8-14; 51:16-17; 69:30-31; ķెషయా 1:11-15; ķĸిమ్యా 7:11-23; హో ļియా 6:6; ఆȀసు 5:21-22). 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ     ‘‘Įెĸిǩన’’ 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ మాĸిజ్న్            ‘‘Ƿొ దుగు లేక Ƿొ డుచుట’’ 

ఎన్ ఆ ఎస్ ȇ మాĸిజ్న్           ‘‘Ƿొ దుగు’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                     ‘‘Ĳా కొరకు Ƕవు Ľిదధ్పరǩన ఒక శĸీరము’’ 
     ఈ కిర్యాపదము (బĬిǹ 500, కెǹ 496, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము)నకు ఇకక్డ మాతర్Ķే ఈ అరథ్ము ఉంİి.  ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ 
తర్వువ్టకు ఉపȂĦింపబĬింİి 

1. ఒక బాȇ – ఆ.కా. 26:25; సంఖాయ్. 21:18 

2. ఒక సమాıి – ఆ.కా. 50:5 

3. ఒక గుంత – ǵరగ్ . 21:23 

4. ఒక పĲాన్గము ȁకక్ Ȏాదృశయ్ము – కీరత్. 7:16; 57:7; 119:85; ȎాĶె. 16:27; 26:27; ķĸిమ్యా 18:20 (అİి., ķĸమి్యా 
6:10ǵ Ƿో ȃచ్చూడుము)  

     బహుĻా ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ పర్ǳǷాİింǩన ‘‘గుĨెచ్ను’’ అĲే పదము ǵరగ్ . 21:5-6 లేక İివ్Ǵ. 15:12-18 నుంĬి ǴĽికొǵ ఉండచుచ్, ఇకక్డ 
ఇİి ఒక బాǵసను Ļాశవ్తంĦా కుటుంబ సభుయ్ǵĦా ǴĽికొĲే సందరభ్ములో ఉంİి (చూ. 40:17, ȇǻనన్ కిర్యాపదము మĸియు ‘‘Ĩెȇ’’ 
ఏకవచనము). 
     ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ తరుజ్ మా ఖǩచ్తంĦా ȇǻనన్ హీబూర్  Ĩేǳĺరా్ తలను ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉంİి లేక శĸీరమంతటిǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి 
‘‘Ĩెవులు’’ను ఒక ĵావȇవరణĦా ఉపȂĦింǩ ఉండచుచ్.  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ను ఆİి సంఘము ఉపȂĦింǩంİి, ఇİి హెǺర్. 10:5లో 
సూǩంచబĬింİి (చూ. హెǺర్. 10:1-18). 
     ఈ సందరభ్ములో ఈ కిర్యాపదము కొర్ తత్  ఒడంబĬిక మాİిĸి İావ్ĸా ǵĸిమ్ంచబĬిన ȇĻావ్సము మĸియు నమమ్కĶౖెన కొర్ తత్  సంబంıాǵన్ 
సూǩసుత్ నన్İి (అİి., ‘‘Ƕ ధరమ్Ļాసత్ ర్ము Ĳా ఆంతరయ్ములో నునన్İి’’, చూ. ķĸిమ్యా 31:31-34; ķెహెజేక్లు 36:26-27), ఇİి 
Ƿాపులైన మానవులు సప్షట్ముĦా ķెహో ĺా ȁకక్ ǩĮాత్ ǵన్ ĮెȃĽికొǵ, ఆలాగు ĨేయĬాǵకి సమమ్ǳసుత్ నన్İి (అİి., 40:8). 
 
40:7 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ          ‘‘ఇİిĦో, Ĳేను వసుత్ Ĳాన్ను’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, 
                ఆర్ ఇ ǹ                 ‘‘ఇİిĦో ĲేనుĲాన్ను’’ 
ఎన్ జె ǹ                                 ‘‘ఇİిĦో ĲేనుĲాన్ను, Ĳేను వసుత్ Ĳాన్ను’’ 
ఎస్ ఎక్స్ ఎక్స్                           ‘‘చూడు, Ĳేను వĨాచ్ను’’ 
ఎన్ ఇ టి                                  ‘‘చూడు, Ĳేను వĨాచ్ను’’ 
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     ‘‘ఇİిĦో, ఇకక్డ ఉĲాన్ను’’ అĲే తరుజ్ మా ‘‘Ĳేను వȎాత్ ను’’ (ķెషయా 6:8 నుంĬి ȇభనన్ కిర్యాపదము) అĲే కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 
97, కెǹ 112, కావ్ల్ పĸోɍ భూతకాలము)Įో కȃĽి ķెషయా 6:8లో ķెషయా ఉపȂĦింǩన సంĮాǷాదవ్రథ్కము (ఇంటర్ జంకష్న్) 
నుంĬి వǩచ్ంİి. 
     ఇİి ķెహో ĺా ǩĮాత్ ǵకి మĸియు పర్ణాȅకకు ఒకడు తన ǮȇĮాǵన్ అంİింǩĬాǵకి, అĸిప్ంచĬాǵకి ఉనన్ ఒక జాǴయపదము (చూ. 
40:7ǹ-8).  ఈ సందరభ్ములో (అ.İి., బȃయరప్ణ) Ƿా.ǵ. ĮెȃĽి, ఉİేద్శపూరవ్కంĦా ĨేĽిన ǷాǷాǵకి బȃయరప్ణలు లేవు అĲే 
ĺాసత్ĺాǵన్ సూǩసుత్ ండవచుచ్ (చూ. లేȈ. 4:2,22,27; 5:15-18; 22:14; కరీత్. 51:16-17).  Įెȃయక ĨేĽిన Ƿాపములు మాతర్Ķే 
ఇందులో ĨేరుĮాķ (అనుకోకుంĬా).  కీరత్Ĳాకారుడు తనను Įాను సమĸిప్ంచుకోవడĶే సĸైన బȃĦా ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు (చూ. ĸోమా 12:1).  
ఇİి ఖǩచ్ంతంĦా తనను Įాను సమĸిప్ంచĬాǵకి వǩచ్న İేవుǵ Ħొఱెఱ్ ĳిలల్ కు (చూ. Ȃȏను 1:29) జాడĦా కǵĳిసుత్ నన్İి (చూ. మారుక్ 
10:45; ķెషయా 53). 
 
   ‘‘పుసత్క చుటట్లో’’  కొంతమంİి పంĬితులు İీǵǵ Ȁļేకు ķెహో ĺా బయలుǷాటుĦా చూసుత్ Ĳాన్రు.  ĸాǯకు ఒక పర్ǳ ఇవవ్బĬింİి 
(చూ. İివ్Ǵ. 17:18-20; 1 ĸాǯలు 2:3; 2 ĸాǯలు 11:12).  పర్ǳ వయ్కిత్కి ķెహో ĺా పర్ణాȅకలు ĮెȃయజేయĬాǵకి (చూ. కీరత్. 139:1-6, 
16) లేక Ĳాయ్యాıిపǳ ముందుర ఒక İినమున ǵలుచుĲే మానవులందĸి ǮȇĮాలకు గురుత్ Ħా İీǵǵ బౖెǹలు ‘‘పుసత్కము (పుసత్కాలు) 
అĲే పİాǵన్ ఉపȂĦింǩంİి.  ఈ ఊȏĵాĺాǵన్ ĸెండు పుసత్కాలు, Ǯవ గర్ంధము మĸియు కాĸాయ్ల గర్ంıాలలో ȇవĸించబĬింİి.  కీరత్. 
9:5లĮోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ĸంెడు గర్ంıాలు చూడుము. 
 
40:8 ‘‘Ƕ ǩతత్ము Ĳెరĺేరుచ్టకు Ĳాకు సంĮోషము’’  ఆİికాండము 3 Įో Ƿో ȃచ్చూĽేత్  ఎంత ȇపల్ĺాతమ్క మారుప్.  ĲాశనĶౖెన ‘‘İేవుǵ 
సవ్రూపము’’ మȆళ్ సĸిĨేయబĬింİి.  ఆంతరయ్ములలో నుంĬి సహĺాసము ĨేయĬాǵకి మȆళ్ ȈలుకȃĦింİి.  పతనĶౖెన సంతంతర్ƺ ఆతమ్ 
Ȏాథ్ నములో ఆıాĸిత ఆతమ్ వǩచ్ంİి. 
     మనము చూడĬాǵకి ķేసు ఈ Ľేవకుǵ సవ్ĵాĺాǵకి ఉİాహరణĦా ఉంĬిĲాడు (చూ. మతత్ķ 26:39; Ȃȏను 4:34; 5:30; 
6:38). 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 40:9-10 

     9Ĳా ĳెదవులు మూĽికొనక మȏసమాజములో Ƕǳ సుĺారత్ను Ĳేను పర్కటింǩయుĲాన్నǵ Ĳేనంటిǵ ķెహో ĺా, అİి Ƕకు 
ĮెȃĽేయునన్İి.  

        10Ƕ Ƕǳǵ Ĳా హృదయములో నుంచుకొǵ Ĳేను ఊర కుండలేదు. Ƕ సతయ్మును Ƕ రకష్ణను Ĳేను ĺెలల్ ĬిĨేĽి యుĲాన్ను Ƕ కృపను Ƕ 

సతయ్మును మȏసమాజమునకు Įెలుపక Ĳేను ĺాటికి మరుగుĨేయలేదు.  
   

40:9-10 İేĺాలయము/గుĬారము నందు ఆĸాధన పర్కిర్యలో (అİి., మȏసభ) ķెహో ĺా లకష్ణాలకు కీరత్Ĳాకారుడు Ȏాకష్ముĦా ఉĲాన్డు 
(చూ. కీరత్. 22:25). 
 
     1.   Ƕ Ƕǳ – ǹĬిǹ 842, కీరత్. 1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము 
     2.   Ƕ ȇĻావ్సయ్త – ǹĬిǹ 53, కీరత్. 12:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము 
     3.   Ƕ రకష్ణ – ǹĬిǹ 448, కీరత్. 13:5-6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము 
     4.   Ƕ కృǷాకǵకĸాలు – ǹĬిǹ 338, కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము 
     5.   Ƕ సతయ్ము – ǹĬిǹ 54, కీరత్. 12:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము 
11వ. వచనము ఈ జాǹĮాకు కలపబĬింİి (చరణము ȁకక్ ȇభజన Įెȃయదు). 
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     6.   Ƕ ఔİారయ్ము – ǹĬిǹ 933 

     7.   Ƕ కృǷాకǵకĸాలు – ǹĬిǹ 338 

     8.   Ƕ నమమ్కము – ǹĬిǹ 54 

అబర్ȏముకు İేవుడు ఇǩచ్న ĳిలుపును బటిట్ ఆİాము కుమారులు/కుమాĸెత్లĮో ǵబంధన İేవుడు ఎలా వయ్వహĸింĨాడు అǵ ȇవĸిసుత్ నన్ 
Ħొపప్ ఆıామ్ǳమ్క పİాలు ఇȇ (కీరత్నలు 2 పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
 
40:9 ‘‘అİి Ƕకు ĮెȃĽే ఉనన్İి’’  ķెహోĺాకు Įాను సృļిట్ంǩన మానవుల హృదయము Įెలుసు (చూ. ķెహో షుĺా 22:22; 1 సమూ. 
2:3; 16:7; 1 ĸాǯలు 8:39; 1 İిన. 28:9; కీరత్. 139:2-4; ķĸిమ్యా 17:10; 20:12; లూకా 16:15; అ.కా. 1:24; 15:8; ĸోమా 8:27). 
 
40:10 ķెహో ĺాను గుĸింǩ కీరత్Ĳాకారుడు తన సంపూరణ్ మĸియు బాహయ్ Ȏాǘాయ్ǵ ఉİాఘ్ టనను ĮెȃయజేĽే వరుస కిర్యాపİాలను 
గమǵంచంĬి. 
     1.   Ĳేను పర్కటింǩయుĲాన్ను– ǹĬిǹ 142, కెǹ 163, ĳియల్ పĸోకష్భూతకాలము, 9వ. వచనము 
     2.   Ĳేను మరుగుĨేయలేదు – ǹĬిǹ 491, కెǹ 487; కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, 10వ. వచనము 
     3.   Ĳేను ĺెలల్ ĬిĨేĽి ఉĲాన్ను – ǹĬిǹ 55, కెǹ 65, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, 10వ. వచనము 
     4.   Ĳేను İాǩĳెటట్లేదు – ǹĬిǹ 470, కెǹ 469, Ĵియల్ పĸోకష్భూతకాలము 
తన సవ్రూపములో ĨేయబĬిన (చూ. ఆ.కా. 1:26-27) మానవులందరూ తనను ĮెȃĽికొǵ, ఆĸాıించులాగున తన పర్జలందరూ 
సుత్ తులలో మĸియు Ȏాǘాయ్లĮో తన లకష్ణాలను, కిర్యలను బయలుపరĨాలǵ ķెహోĺా కోరుకొంటుĲాన్డు! 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 40:11-12 
     11ķెహో ĺా, Ƕవు Ƕ ĺాతస్లయ్మును Ĳాకు దూరము Ĩేయవు Ƕ కృǷాసతయ్ములు ఎపుప్డును ననున్ కాǷాడునుĦాక  
       12లెకక్లేǵ అǷాయములు ననున్ చుటుట్ కొǵయునన్ȇ Ĳా İోషములు ననున్ తĸిǽ పటుట్ కొనĦా Ĳేను తల ķెǳత్  చూడలేకǷో ǳǵ లెకక్కు 
అȇ Ĳా తలĺెండుర్ కలను ǽంǩయునన్ȇ Ĳా హృదయము అıౖెరయ్పĬి యునన్İి. 
 
 
40:11-12 ఈ చరణము కీరత్Ĳాకారుǵ పర్సుత్ త పĸిĽిథ్ǳǵ గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి.  ķెహో ĺా రూĭిĦా తనĮో ఉĲాన్డు కాǶ అకక్డ సమసయ్లు 
ఉĲాన్ķ (పĸోకష్భూతకాల వరుసలు). 
 
     1.   లెకక్లేǵ అǷాయములు ననున్ చుటుట్ కొǵయునన్ȇ – ǹĬిǹ 67, కెǹ 79, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము; ఈ పటిట్క (ఎ ǹ, 247 ĳే) 

అĬిȇ కుకక్ల మంద ĺాటి ఆȏĸాǵన్ ĺేటాడుతునన్ ఊȏ ǩతర్ము నుంĬి ǴĽికొనబĬింİి; ఈ లెకక్లేనǵన్ సమసయ్లు 40:5లోǵ 
‘‘అదుభ్Įాలు’’కు ǻనన్ముĦా ఉంİి. 

     2.   Ĳా İోషములు ననున్ తĸిǽ పటుట్ కొǵ ఉĲాన్ķ – ǹĬిǹ 673, కెǹ 727, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము; కీరత్నల గర్ంధములోǵ 
ǿదటి పుసత్కములోǵ అĲేక కీరత్నలలో కీరత్Ĳాకారుడు తన Ƿాపములను గుĸిత్ంǩనటుల్  ఉĲాన్ķ, చూ. 25:11; 31:10; 32:5; 
38:4;18; ఇİి బహుĻా మానవులందĸి Ƿాపములను ఉİాఘ్ టించĬాǵకి ఇİి ఒక Ȏాహితయ్ ȇıానము. 

     3.  Ĳేను చూడలేక Ƿో తుĲాన్ను – ǹĬిǹ 407, కెǹ 410, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము; బహుĻా ķెదĮెగక ఉనన్ ఏడుప్కు సంబంıింǩ 
ఉండచు, చూ. కీరత్. 69:3; Ƿాపము ఎపుప్డూ İేవుǵĮో మనకునన్ సంబంıాǵన్ అడుడ్ కొǵ, తన ǩĮాత్ ǵన్ గర్హింపǶయకుంĬా 
Ĩేసుత్ ంİి.  

     4.  తన İోషములు అĲేకములǵ ఆయన గుĸిత్ంĨాడు – ǹĬిǹ 782, కెǹ 868, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము; ‘‘తలĺెంటుర్ కలు’’ అĲే 
ఊȏĵావము కీరత్. 69:4లో ĸంెడుȎారుల్  Ĩెపప్బĬింİి, మతత్ķ 10:30లో మనలను గుĸింǩ ķెహో ĺాకు Įెలుసు అĲే 
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సందరభ్ములో కూĬా ķేసు İీǵ ఉపȂĦింĨాడు; ఇİి Ƿా.ǵ. ĵాļీయము, చూ. 1 సమూ. 14:45; 2 సమూ. 14:11; 1 ĸాǯలు 
1:52; అ.కా. 27:34 

     5.   ఆయన హృదయము అıౖెరయ్పĬి ఉనన్İి (అİి., వİిȃĺెȅళ్ంİి) – ǹĬిǹ 736, కెǹ 806, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     ȇĻావ్Ȏానుచరుǵ Ǯȇతము అంతరగ్తముĦా ఉనన్ Ƿాపము (చూ. ĸోǾయులకు 7) మĸియు İేవుǵ కృǷాకǵకĸాల మధయ్లో 
Ƿో ĸాడుతుంటుంİి (చూ. ĸోǾయులకు 8).  
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 40:13-17 

     13ķెహో ĺా, దయĨేĽి ననున్ రǘించుము ķెహో ĺా, Ĳా సȏయమునకు తవ్రĦా రముమ్.  
          14Ĳా Ƿరా్ ణము Ǵయుటకౖె యǳన్ంచుĺారు Ľిగుగ్ పĬి బొ ǳత్Ħా భర్మĽియుందురు Ħాక Ĳాకు కీడు Ĩేయ Ħోరుĺారు ĺెనుకకు మȅల్ంపబĬి 

Ľిగుగ్ Ĳొందుదురు Ħాక.  
          15ననున్ చూǩఆȏ ఆȏ అǵ పలుకుĺారు తమకు కలుగు అవమానమును చూǩ ȇసమ్య ǿందు దురు Ħాక.  
          16ǵనున్ ĺెదకుĺారందరు ǵనున్గూĸిచ్ ఉతస్హింǩ సంĮోļించుదురు Ħాక Ƕ రకష్ణ ĳేర్ǽంచుĺారు ķెహో ĺా మహిమ పరచబడును Ħాక 

అǵ ǵతయ్ముĨెపుప్కొందురు Ħాక.  
          17Ĳేను శర్మలǷాలై İీనుడĲైǳǵ పర్భువు ననున్ తలంచుకొనుచుĲాన్డు. Ĳాకు సȏయము Ƕĺే Ĳా రకష్ణకరత్వు Ƕĺే. Ĳా İేĺా, 

ఆలసయ్ము Ĩేయకుము.  
 
 
40:13-17  యıాపర్కారĶే చరణము వరుస Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్ǷాలĮో ముĦించబĬింİి (Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు మĸియు జĽీస్వుల్  పĸాయ్యపద 
సమాంతరతవ్ము).  ఇİి ఎకుక్వĦా కీరత్న 70 కి సĸిసమానముĦా ఉంİి. 
     1.   దయĨేĽి (ǹĬిǹ 953, కెǹ 1280, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) ననున్ ȇĬిĳింపుము (ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ ఇǵఫ్Ĳేటివ్ 

ǵĸామ్ణము).  ఎǹ, 247 ĳే., మూలపదము ‘‘పరుగు’’కు ఒక అచుచ్ ĮేĬా ఉంİి, ఇİి #2కు ఎకుక్వ సమానముĦా ఉంİి.  
     2.   Ĳా సȏయమునకు తవ్రĦా రముమ్ – ǹĬిǹ 301, కెǹ 300, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. 22:19; 38:22; 70:1,5; 71:12; 141:1 

     3.   Ĳా Ƿరా్ ణము Ǵయుటకై యǳన్ంచుĺారు Ľిగుగ్ పడుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 101, కెǹ 116, కావ్ల్ అనయ్దతభూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ 
వలె ఉపȂĦించబĬింİి, చూ. కీరత్. 35:4, 26; 70:2; 63:17 

     4.   Ĳా Ƿరా్ ణము Ǵయుటకై యǳన్ంచు ĺారు బొ ǳత్Ħా భర్మĽియుందురు Ħాక – ǹĬిǹ 344, కెǹ 346, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి 

     5.   Ĳాకు కీడు Ĩేయ Ħోరుĺారు ĺెనుకకు మȅల్ంపబడదురు Ħాక – ǹĬిǹ 690, కెǹ 744, ǵǸాల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక 
జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి, చూ. కీరత్. 35:4,26; 70:2 (ఇİి ఒక ǽȃటĸీ ఊȏĵావము) 

     6.   Ĳాకు కీడు Ĩేయ Ħోరుĺారు Ľిగుగ్ Ĳొందుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 483, కెǹ 480, ǵǸాల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ 
ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి  

     7.   ననున్ చూǩ ఆȏ ఆȏ అǵ పలుకుĺారు (చూ. కీరత్. 35:21; 70:21) ȇసమ్య ǿందుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 1030, కెǹ 1563, 
కావ్ల్  అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి 

40:16లో Ƿరా్ రథ్నలు వయ్ǳĸేక ıోరణి నుంĬి Ȏానుకూల ıోరణికి మాĸాķ. 
      8.   ǵనున్ ĺెదకుĺారందరు ǵనున్గూĸిచ్ ఉతస్హించుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 965, కెǹ 1314, కావ్ల్  అనయ్దతన భూతకాలము ఒక 

జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి (భకిత్హీనులు ఆయన Ƿరా్ ణము చూసుత్ ండĦా [ǹĬిǹ 134, కెǹ 152] కీరత్Ĳాకారుడు 
ķెహో ĺాను ĺెతుకుతుĲాన్డు, చూ. 16వ. వచనము) 
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      9.   ǵనున్ ĺెదకుĺారందరు ǵనున్గూĸిచ్ సంĮోļించుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, కావ్ల్  అనయ్దతన భూతకాలము ఒక 
జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి 

     10.   Ƕ రకష్ణ ĳేర్ǽంచుĺారు . . .Ĩెపుప్కొందురు Ħాక – ǹĬిǹ 55, కెǹ 65, కావ్ల్  అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 
ఉపȂĦించబĬింİి (ȇĻావ్Ȏానుచరులు ķెహో ĺా బయలుపరǩన ǩĮాత్ ǵకి, మాĸాగ్ లకు ȇıేķంచుట İావ్ĸా ఆయనను 
ĳేర్ǽȎాత్ రు, చూ. İివ్Ǵ. 6:5; 10:12; 11:1, 13,22; 19:9; 30:15,16,19-20) 

     11.   ‘‘ķెహో ĺా మహిమ పరచబడును’’ – ǹĬిǹ 152, కెǹ 178, కావ్ల్  అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 
ఉపȂĦించబĬింİి (ఇİి 15వ. వచనములో భకిత్హీనులు Ĩెపుప్తునన్İాǵకి ǻనన్ముĦా ఉంİి) 

     12.   పర్భువు ననున్ తలంచుకొనుచుĲాన్డు – ǹĬిǹ 363, కెǹ 359, కావ్ల్ జĽీస్వ్  
     13.   ఆలసయ్ము Ĩేయకుము – ǹĬిǹ 29, కెǹ 34, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి, 

చూ. 70:5; ఇİి 13వ. వచనము లోǵ ‘‘తవ్రపడుము’’ జతకȃĦి ఉంİి 
 
40:17 కీరత్Ĳాకారుడు తనను మĸియు ķెహో ĺాను ఎలా ǩǳర్ంచుకొĲాన్Ĭో గమǵంచంĬి. 
     1.   తనకు Įాను 
          ఎ.   బాıింపబĬిన ĺాడు (ǹĬిǹ 776) 
          ǹ.   అవసరములో ఉనన్ĺాడు (ǹĬిǹ 2) 
          (ఇȇ సహజముĦా ȇĻావ్ȎానుĨారులకు ఉపȂĦించపబĬాడ్ ķ, చూ. కీరత్. 70:5; 86:1; 109:22; ఈ ĵావములో అȇ ఆతమ్ 

అవసĸాలకు ȎాదృĻాయ్లుĦా ఉĲాన్ķ, చూ. మతత్ķ 5:3-6) 
      2.   ķెహో ĺా (ఎమ్ టి లో అĬాన్ అǵ ఉంİి అķĮే కొǵన్ హీబూర్  ఎమ్ ఎస్ ఎస్ లో ķెహో ĺా అǵ ఉంİి) 
            ఎ.   ఆయన సȏయము (ǹĬిǹ 740 I) 

            ǹ.   ఆయన ȇȀచకుడు (ǹĬిǹ 812, కెǹ 930, ĳియల్ అసమాపక కిర్య) 
 
 ‘‘Ĳా İేĺా’’  ఈ కీరత్నలో ఎలోహిమ్ మĸియు ķెహోĺా తరచుĦా ĺాడబĬాడ్ ķ, 40:5లో ĸెండు కȃĳి ఒకక్టిĦా ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ. 
     1.   ķెహొĺా, 1,3,4,9,11,13 వచĲాలు (ĸెండుȎారుల్ ), 16 

    2.   ఎలోహిమ్, 3,5,8,17 వచĲాలు 
    కీరత్నలు 1:1లో ఉనన్ పర్Įేయ్క అంశములో Ƿా.ǵ. గర్ంధకరత్లు ఈ İేవుǵకి ఈ హో İాలు/ǹరుదులు/ĳేరుల్  ȇǻనన్Ķౖెన తన లకష్ణాలు, 
కిర్యలకు ఎలా ఆǷాİింĨాĸో ȇవరంĦా ĮెȃĽికొనుటకు చూడంĬి. 
 
చĸిచ్ంచుకోĬాǵకి Ȉలగు పర్శన్లు 
     ఇİి అధయ్యనము ĨేయĬాǵకి సȏయపడగల ఒక ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు Ĩేసుత్ నన్ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్ǵకి Ƕĺే పూĸిత్ బాధయ్త 
వహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳ ఒకక్రు ĺాĸి ĺాĸికి ఉనన్ ȇఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  Ƕవు, ĵౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్లు ఇంİో 
పర్ıానĶౖెన ĺారు.  Ȉటిǵ Ƕవు ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఈ పుసత్క ĵాగములోǵ పర్ıాన సమసయ్లను ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇİి Ķెదడుకు 
ఇవవ్బĬిన ĶేĮే తపప్, ĺాటిǵ ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్ Ħా ǴĽికొనకూడదు. 
 

     1.   1-10 వచĲాల ĵాĺాలను, ఆ తరుĺాత 11-17 వచĲాల ĵాĺాలను ȇవĸింǩ, ఏǽ మాĸింİో  ĮెలపంĬి? 
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     2.   10-11 వచĲాలలో ķెహోĺా లకష్ణాలను పటిట్క ĨేĽి ȇవĸించంĬి. 
     3.   నడుచుట అĲే ఊȏĵావము ȇĻావ్స ǮȇĮాǵన్ ȇవĸించĬాǵకి ఎలా ఉపȂĦింపబĬింİి? 

     4.   5వ. వచనము ఆİికాంĬాǵకి జాడĦా ఉంİా లేక ǵరగ్మకాంĬాǵకి జాడĦా ఉంİా లేక ĸెంటికి ఉంİా? ఎందుకు? 

     5.   6ǹ వచనము (చూ. హెǺర్. 10:5-7) ఎమ్ టి తరుజ్ మాĮో Ƿో ȃచ్ చూĽేత్ , ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ తరుజ్ మా ఎలా ĮేĬా కȃĦి ఉంİి? 

     6.   ఇİి ఒక Ķెసస్యాను గుĸింǩ కీరత్నĦా ఉంİా? 

     7.   7ǹ వచనములో ఏ ‘‘పుసత్కము’’ లేక ‘‘చుటట్’’ను గుĸింǩ మాటాల్ డబడుతునన్İి? 

     8.   ఎందుకు 13-17 వచĲాలు కీరత్న 70లో మȆళ్ కǵĳిసుత్ Ĳాన్Ȃ ȇవĸించంĬి.   
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కీరత్నలు 41 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

శతుర్ వులు మĸియు అబదధ్          İౖెవజనుల ఆȌĸావ్İాలు మĸియు  ఆĲాĸోగయ్ము నుంĬి సవ్సథ్త         అĲాĸోగయ్ములో ĨేĽిన ఒక Ƿరా్ రథ్న   ȇĬిǩĳెటట్బĬిన బాıితుǵ 
Ľేన్హితుల ĳిĸాయ్దులĮో            శర్మలు                                 Ƿొ ంİినందుకు Ƿరా్ రథ్న                                                           Ƿరా్ రథ్న 
కీĸాత్ Ĳాకారుǵ ȇసుగు                                                         (ఒక ȇȍాద Ħీతము) 
     ఎమ్ టి  పĸిచయము 
‘‘పర్ıానĦాయకుǵకి, ‘‘İాȈదు 
కీరత్న’’  
41:1-3                               41:1-3                                   41:1-3                               41:1-3                                 41:1-3 
41:4-9                               41:4-6                                  41:4-10                             41:4-9                                 41:4-9 
                                        41:7-9 
41:10-12                            41:10-12                                                                        41:10-13                             41:10-12 
                                                                                    41:11-12 
41:13                                 41:13                                     41:13                                                                         41:13                       




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 41:1-3 

     1Ǻదలను కటాǘించుĺాడు ధనుయ్డు ఆపĮాక్లమందు ķెహో ĺా ĺాǵǵ తĳిప్ంచును.  
         2ķెహో ĺా ĺాǵǵ కాǷాĬి బర్İికించును భూǽǾద ĺాడు ధనుయ్డగును ĺాǵశతుర్ వుల ķచఛ్కు Ƕవు ĺాǵǵ అపప్Ħింపవు.  
         3ĸోగశయయ్Ǿద ķెహో ĺా ĺాǵǵ ఆదĸించును ĸోగము కలుగĦా Ƕĺే ĺాǵǵ సవ్సథ్పరచుదువు.   
 

41:1-3  ఈ ǿదటి చరణము Ȁļే ధరమ్ĻాȎాత్ ర్ ǵకి లోబĬే వయ్కిత్ ȁకక్ ఆȌĸావ్İాలను (ǹĬిǹ 80, కీరత్. 1:1లోǵ Ĳోట్ చూడుము) గుĸింǩ 
Įెలుపుతునన్İి.  ఇȇ Ƿొ ందĬాǵకి Ȉరు అవసరతలో ఉనన్ĺాĸి పటల్  దయ, ఆదరణ, శర్దధ్  కȃĦి ఉంĬాȃ (ǹĬిǹ 195, చూ. ǵరగ్ . 23:5; 
లేȈ. 14:21; కీరత్. 72:13; 82:3; 113:7; ȎాĶె. 19:17; 21:13; 28:3,8; 29:7,14).  ఎవĸైĮే సȏయము Ĩేసుత్ Ĳాన్ĸో, ǵజాǵకి ĺారు, 
ĺాĸి İేవుǵకి సȏయము Ĩేసుత్ Ĳాన్రు (మతత్ķ 25:31-46లో ķేసు అంతమ Ǵరుప్ను గుĸింǩ ĨేĽిన తరక్ణను చూడుము).   
     ఈ పదము İావ్ĸా ȇȇధ రకాలైన వయ్కుత్ లు ĮెȃయజేయబĬాడ్ రు 
     1.   ȇధవĸాలు (చూ. ǵరగ్ . 22:22; İివ్Ǵ. 10:18; 24:17-18; 27:19; కరీత్. 68:5) 

     2.   అĲాధ 

     3.   పరİేȋ (చూ. లేȈ. 19:33-34; ǵరగ్ . 22:21-22; İివ్Ǵ. 24:17-18; 27:19) 

     4.   గుĬిడ్/కుంటి 

     5.   ȎాంఘికంĦా బలహీనుడు (భూǽలేǵ ĺాడు) 

     6.   Ƿరా్ పంǩక అవసĸాలు లేǵ ǵĸాıారĶౖెన (ǮȇంచĬాǵకి కǶస అవసĸాలు లేǵ – ఆȏరము, ఆశర్యము, పǵ, ǿ.) 

     ఒక ȇıేయతగత ȇĻావ్Ȏానుచరుǵకి ķెహో ĺా Ĩేయబో వు కిర్యలను గమǵంచంĬి (ĳేదలకు సȏయము ĨేయడమĲేİి కేవలము 
ఒకటే, అķĮే అİి ఇకక్డ ధరమ్ĻాȎాత్ ర్ ǵకి ǿĮాత్ ǵకి ఆǷాİింపబĬింİి. 
     1.   ఆపĮాక్లమందు ķెహో ĺా ĺాǵǵ తĳిప్ంచును  
     2.   ķెహో ĺా ĺాǵǵ కాǷాడును 
     3.   ķెహో ĺా ĺాǵǵ Ǯȇంపజేయును 
     4.   ĺాడు ‘‘ధనుయ్డు’’ అǵ ĳిలువబడును (ఎమ్ టి లో అనయ్దతన భూతకాలము ఉంİి, అķĮే ĶెȎో ĸెటిక్ పంĬితులు ĺావ్ Įో కȃĳి   

పĸోకష్భూతకాలము సĸిĦా సĸిǷో తుందǵ ĵాȇంĨారు; అరథ్ము మారదు) 
     5.   ķెహో ĺా ĺాǵ శతుర్ వుల ķచఛ్కు ఆయనను ĺాǵǵ అపప్Ħింపడు 
     6.   ĸోగశయయ్Ǿద ķెహో ĺా ĺాǵǵ ఆదĸించును  
     7.   ĸోగము కలుగĦా ķెహో ĺా ĺాǵǵ సవ్సథ్పరచును 
అǵన్ అనయ్దతన భూతకాల కిర్యలు ĸావడము గమǵంచంĬి, ఇవǵన్ ǮȇతకాలమంĮా İేవుడు ĨేĽే కాĸాయ్లను Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ. 
     ఇలాంటి సహజ ĺాయ్ఖయ్ ఙాఞ్ న Ȏాహితయ్ములో కేవలము ఒక గమǵక.  ఇİి ఒక సహజ ĺాయ్ఖయ్.  అĲేక సందĸాభ్లలో ఇİి ĺాసత్వĶే, 
కాǶ పర్ǳ సమయములో కాదు.  పతనĶౖెన లోకములో మనము Ǯȇసుత్ Ĳాన్ము! 
      మతత్ķ 7 అıాయ్యాǵకి ఇİి మంǩ ఉİాహరణ.  ఒకడు ఎలా Ǯȇసుత్ Ĳాన్డు, ఎలా మాటాల్ డుతుĲాన్డు, ఎలా తనకునన్ వనరులను, 
కాలాǵన్ ĺెǩచ్సుత్ Ĳాన్డు అĲే İాǵ బటిట్ ĺాǵ హృదయము ȁకక్ Ƿరా్ ıానయ్తలు బయలుపరచబడĮాķ! 
 
41:2 ‘‘భూǽ Ǿద’’  ‘‘İేశము’’ (ǹĬిǹ 75) అĲే ఈ హీబూర్  పİాǵకి 
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     1.   Ƿొ లము 
     2.   ǭలాల్  
     3.   İేశము 
     4.   పర్İేశము 
     5.   పర్పంచము అĲే  
అĸాథ్ లు కȃĦి కȃĦి ఉంİి.  కీరత్. 1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము.  ఆİికాండము 6-9లోǵ జలపర్ళయము కేవలము Ȏాథ్ ǵకĶౖెనİే అǵ 
బెĸాన్ర్డ్, İి కిర్ļిట్యన్ వూయ్ ఆఫ్ Ľౖెన్స్ అండ్ Ľిర్క్పచ్ర్ వలన ǵĸాథ్ ĸించుకొĲాన్ను, ఎందుకంటే ఈ సందరభ్ములో అకక్డ ఈ పదము 
ఉపȂĦించబĬింİి.  ఆİికాండము 1-11 Ǿద Ĳేను ఇǩచ్న ĺాయ్ఖాయ్నము ఉǩత ఆన్ లైన్ www.freebiblecommentary.org లో 
చూడుము. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 41:4-9 

     4ķెహో ĺా Ƕ దృļిట్ķెదుట Ĳేను Ƿాపము ĨేĽి యుĲాన్ను ననున్ కరుణింపుము Ĳా Ƿరా్ ణమును సవ్సథ్పరచుము అǵ మనȇ 

ĨేĽియుĲాన్ను.  
          5అķĮే Ĳా శతుర్ వులు Ĳా ȇషయĶౖె Ĩెడడ్మాట లాడుచుĲాన్రు ĺాడు ఎపుప్డు చచుచ్ను? ĺాǵ ĳేరు ఎపుప్డు మాĽిǷో వును? 

అǵ Ĩెపుప్కొనుచుĲాన్రు.  
           6ఒకడు ననున్ చూడవǩచ్న ķెడల ĺాడు అబదధ్  మాడును ĺాǵ హృదయము Ƿాపమును Ƿో గుĨేĽికొను చునన్İి. ĺాడు 

బయలుĺెȅల్ Ȉıిలో İాǵ పలుకుచుĲాన్డు.  
           7ననున్ İేవ్ļించుĺారందరు కూĬి ĲాǾద గుసగుస లాడుచుĲాన్రు నȋంపజేయవలెనǵ ĺారు Ĳాకు కీడుĨేయ Ĳాలో 

ǩంచుచుĲాన్రు.  
           8కుదురǵ ĸోగము ĺాǵకి సంభȇంǩయునన్İి ĺాడు ఈ పడక ȇĬిǩ ǳĸిĦి లేవడǵ Ĩెపుప్కొను చుĲాన్రు.  
            9Ĳేను నముమ్కొǵన Ĳా ȇహితుడు Ĳా ķంట ĵోజనము ĨేĽినĺాడు. ననున్ తనున్టకౖె తన మĬిĶె ĲెĮెత్ను  

   

41:4-9 ఈ ĸెంటి మధయ్ ఉనన్ Įాĸిక్క సంబంధము ఏǽİో  Ĩెపప్బడలేదు.  బహుĻా ఈ గర్ంధకరత్ 1-3 వచĲాలలో Ĩెపప్బĬిన వయ్కిత్లాంటి 
ĺాడు కావచుచ్, అķĮే ఆయన Ǯȇతము ఎవĸిĨేతĲో İాĬి ĨేయబĬి, ఆంİోళనలో ఉంİి.  Įాను Ƿాపము ĨేĻానǵ గుĸిత్ంǩనటుల్  
సప్షట్ముĦా Įెలుసుత్ నన్İి (4వ. వచనము).  I పుసత్కము (కీరత్నలు 1-41) లోǵ Ĩాలా ǩవĸి కీరత్నలు ఒక ఒపుప్కోలు లేక Ƿాపమును 
గుĸిత్ంచుకొనన్టుల్  Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ. 
     ఇకక్డ Ĩాలా సమసయ్లు Ĩెపప్బĬాడ్ ķ. 
     1.   ĻాĸీరకంĦాను, ఆıాయ్ǳమ్కంĦాను ఆయన జబుబ్పĬి ఉĲాన్డు 
     2.   దూļిసుత్ నన్ ȇĸోధులు ఆయనకు ఉĲాన్రు (5-7 వచĲాలు) 

     3.   ĺారు ఆయనకు ȇĸోధముĦా Ĩెడును ఆలోǩసుత్ Ĳాన్రు (7-8 వచĲాలు) 

     4.   ఈ ȇĸోధులంĮా ఒకపుప్డు ఆయన సǵన్హిత Ľేన్హితులే (9వ. వచనము; చూ. కీరత్. 35:11-16; 55:12-13,20).  ఇİి 
Ȃȏను 13:18లో యూİా ķేసును అపప్Ħింǩన సందరభ్ములో సూǩంచబĬింİి. 

 
41:7 ‘‘కూĬి. . .గుసగుసలాడుచుĲాన్రు’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 538, కెǹ527, హిĮాప్ķెల్ అనయ్దన భూతకాలము) 
ĻాǷాలు/మంĮరా్ లు కొరకు (చూ. కీరత్. 58:5; పర్సంĦి 10:11; ķెషయా 3:2-3) లేక ఇతరులకు ȇǵĳించకుంĬా బలహీన సవ్రముĮో 
మాటాల్ Ĭే ĺాĸి కొరకు (చూ. 2 సమూ. 12:19) లేక తకుక్వ సవ్రముĮో Ƿరా్ ĸిథ్ంĨే ĺాĸి కొరకు ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. ķెషయా 26:16).  
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     ఒకĺేళ ఈ సందరభ్ములో ఇİి ఒక Ļాపము కొరకు ఉపȂĦింǩ ఉంటే, İాǵ ఫȃతము 8వ. వచనము. 
 
41:8 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ    ‘‘ఒక  Ĩెడు ȇషయము Ĳా Ǿద కుమమ్ĸింǩ ఉĲాన్రు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ       ‘‘ఒక Ĩెడు జబుబ్ ననున్ పటుట్ కొǵ ఉందǵ ĺారంటుĲాన్రు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ  ‘‘ఒక మరణకరĶౖెన ȇషయము ననున్ బంıింǩ ఉందǵ ĺారు తలంచుచుĲాన్రు’’ 
టి ఇ ȇ             ‘‘‘ఆయన İౌĸాభ్గయ్ముĦా జబుబ్పĬి ఉĲాన్డు’ అǵ ĺారు అంటుĲాన్రు’’ 
ఎన్ జె ǹ           ‘‘ఒక Ǵవర్Ķౖెన జబుబ్ ననున్ పటుట్ కొǵ ఉంİి’’ 
ఆర్ ఇ ǹ           ‘‘ఒక Ĩెడు మంతర్ము Ĳాĳౖెన ఉందǵ ĺారందురు’’ 
     ‘‘Ĩెడు’’ (ǹĬిǹ 116) అĲే పదము ఆ తరుĺాత Ƿో ను Ƿో ను బెȃķేలు ǹరుదుĦా మాĸింİి (అİి., İివ్Ǵ. 13:13; 2 కొĸింįీ. 6:15).  
ఇİి అĲేక ĵాĺాలĮో ఉపȂĦించబĬింİి, ఒక మంǩ ఉİాహరణ 1 సమూ. 1:16; 2:12; 25:17లో ఉంİి. 
     ఇİి ఇకక్డ కీరత్Ĳాకారుడు ĨేĽిన ǷాǷాǵన్ బటిట్ ķెహో ĺా ఆయనకు పంĳిన జబుబ్Ħా ĺారు İీǵǵ చూĽినటుల్ Ħా ఇİి ఇకక్డ 
ఉపȂĦించబĬింİి (చూ. Ȃబు ȁకక్ ముగగ్రు Ľేన్హితులను చూడుము).  అķĮే 41:10-12లో ķెహో ĺా ĺాĸికి ĨేĽిన కిర్యలును 
బటిట్ చూĽేత్ , ĺాĸి మాటలు అబİాధ్ లు/దూషణలుĦా ఉĲాన్ķ. 
 
41:9 ‘‘ననున్ తనున్టకౖె తన మĬిమ ĲెĮెత్ను’’  ఈ Ȏాంపర్İాయక తృణీకరణ కారయ్ము (ఇలాంటి సమాంతర ĺాకయ్ĵాగము లేకǷో వĬాǵన్ 
గమǵంచంĬి) సహĺాస/ఒడంబĬిక ĵోజనము తరుĺాత వǩచ్ంİి (చూ. ఆ.కా. 26:28-30; 31:51:54; ǵరగ్ . 12:18; 24:5; కీరత్. 69:23). 
     İీǵǵ ఇలా కూĬా చూĽే అవకాశము ఉంİి 

1. కీరత్Ĳాకారుǵకి ȇĸోధముĦా ఉనన్ ఉగర్త/హింȎా కారయ్ము (అİి., ǷాదముĮో అణగĮరొ్ కక్డము) 

2. శĸీర భంĦిమ గురుత్ Įో ĮెȃయజేĽే హేళన.  ఇపప్టకీ మధయ్ తూరుప్ Ƿరా్ ంĮాలలో Ĩెపుప్ అడుగుĵాĦాǵన్ చూపడము Ĩాలా 
అవమానకరంĦా ĵాȇȎాత్ రు. 

ఈ తృణీకరణ Ĩాలా Ǵకష్ణĶౖె ఉంİి ఎందుకంటే ĺాĸిరువĸికి అంతకు మంİి Ĩాలా మంǩ Ľేన్హము ఉంĬినİి సప్షట్ము. 
 
  ‘‘Ĳేను నముమ్కొǵన Ĳా ȇహితుడు’’ İీǵ అసలు అరథ్ము ‘‘బెȃķేలు సంĮానముĦా మాĸిన ఒక సమాıానకరĶౖెన వయ్కిత్’’ (8ఎ. 
వచనము). 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 41:10-12 

     10ķెహో ĺా, ననున్ కరుణింǩ లేవĲెతుత్ ము అపుప్డు Ĳేను ĺాĸికి పర్ǳకారము ĨేĽెదను.  
         11Ĳా శతుర్ వు ĲాǾద ఉలల్ Ľింపక యుండుటచూడĦా Ĳేను Ƕకు ఇషుట్ డనǵ ĮెȃయĲాķెను.  
         12Ĳా యįారథ్తనుబటిట్  Ƕవు ననున్ ఉదధ్ ĸించుచుĲాన్వు Ƕ సǵన్ıిǵ ǵతయ్ము ననున్ ǵలువబెటుట్ దువు.  
   

41:10-12 4వ. వచనములో ĸెండు అభయ్రథ్నలు ఉĲాన్ķ (Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు). 
1. ననున్ కరుణింపుము – ǹĬిǹ 335, కెǹ 334; కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
2. Ĳా Ƿరా్ ణమును కాǷాడుము (ĲెĴెష్, కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్ చూడుము) – ǹĬిǹ 950, కెǹ 1272, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 

ఇపుప్డు ĸాబో వు చరణములో ĸెండు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు, ఒక ఉİోభ్ధకము ఉంİి. 
1. ĳౖెనునన్ #1 లాĦాĲే, 41:4 
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2. లేవĲెతుత్ ము – ǹĬిǹ 877, కెǹ 1086, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (ఇలాంటి అభయ్రథ్Ĳే, మĸొకటి అķĮే ĳౖెనునన్ #2కు సమానĶౖెన 
కిర్య), 41:4 

3. Ĳేను ĺాĸికి పర్Ǵకారము Ĩేయునటుల్  – ǹĬిǹ 1022, కెǹ 1532 ĳియల్ ఉİోభ్ధకము; కీరత్Ĳాకరుడు ķెహో ĺా ȁకక్ 
ǶǳĲాయ్యాల పĸికరముĦా ఉంĬాలǵ ఆȋసుత్ Ĳాన్డు.  

     తన Ƿరా్ రథ్నలకు ķెహో ĺా ĨెȇķెĦిగ్ , సమాıానǽĨాచ్డనుటకు సవ్సథ్త కǵĳింĨే ఒక ఋǯĺౖె ఉంటుంİి.  ఇİి కేవలము కీరత్Ĳాకారుడు 
ఆనంİింĨే ķెహో ĺా ȁకక్ పర్దరశ్Ĳా ఋǯవు మాతర్Ķే కాకుంĬా ఇİి ఇలా కూĬా ఉంİి 

1. ఆయనĮో ķెహో ĺా ఆనంİిసుత్ Ĳాన్డనĬాǵకి ఇİి ఒక గురుత్  (ǹĬిǹ 342, కెǹ 339, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) 

2. ķెహో ĺా తన యాıారథ్త (ǹĬిǹ 1070)ను ĳెకెĮాత్ డు (ǹĬిǹ 1069, కెǹ 1751; కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 63:8), 
అంటే ఆయన ǵĸోధ్ షĮావ్ǵన్ అǵ అరథ్ము (చూ. కీరత్. 25:21; 101:2; ȎాĶె. 10:9; 19:1; 30:7; 28:6) 

3. ఆయనను ķెహోĺా తన సǵన్ıిలో (ǹĬిǹ 662, కెǹ 714, ఒక ĺావ్Įో ఉనన్హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము) ǵతయ్ము (చూ. 
కీరత్. 9:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము) ǵలబెటుట్ ను (అİి., గుĬారము/İేĺాలయము, చూ. కీరత్. 16:11; 23:6; 27:6; 27:4-6). 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 41:13 
     13ఇĻరా్ ķేలు İేవుĬౖెన ķెహో ĺా Ļాశవ్తకాలమునుంĬి Ļాశవ్తకాలమువరకు సుత్ ǳంప బడును Ħాక. ఆĶేన్ . ఆĶేన్ . 
  
41:13 ఇİి İౖెవ మంగళము, జప సంబంıిత ముĦింపు (చూ. కీరత్. 72:18-19; 89:52; 103:19-22; 106:48; 150:6).  ఇİి బహుĻా 
కీరత్నలు 41లోǵ అసలు Ƿాఠయ్ĵాగము కాకǷో వచుచ్ కాǶ కీరత్న గర్ంధకరత్ ȁకక్ ǿదటి పుసత్కము (కీరత్నలు 1-41) ȁకక్ సహజ 
ముĦింపు కావచుచ్. 
     1.   కీరత్నలు 72:18-19 పుసత్కము II ముĦింపు 
     2.   కీరత్నలు 89:52 పుసత్కము III ముĦింపు 
     3.   కీరత్నలు 106:47-48 పుసత్కము IV ముĦింపు 
     4.  కీరత్నలు 150:6 పుసత్కము V ముĦింపు 
 
 ‘‘ఆĶెన్, మĸియు ఆĶెన్’’  కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము.  
 

పర్Įేయ్క ȇషయము: ఆĶెన్ 
I.   Ƿాత ǵబంధన 
     ఎ.   ఈ ‘‘ఆĶేన్’’ అĲే పదము కిర్ంİి అĸాథ్ లǵĨేచ్ Ħీర్కు పదము 
           1.   ‘‘సతయ్ము’’ (ఎĶేత్, ǹĬిǹ 49) 
           2.   ‘‘సతయ్Ķౖెనİి’’ (ఎమున్, ఎమున, ǹĬిǹ 53) 
           3.   ‘‘ȇĻావ్సము’’ లేక ‘‘ȇĻావ్సĶౖెనİి’’ 
           4.   ‘‘నమమ్కము’’ (Ĭెమన్, ǹĬిǹ 52) 
     ǹ.   İీǵ శబధ్లకష్ణం ఒక వవ్కిత్కి అలĺాటుĦా ఉనన్ Ļాĸీర బంĦిమ అĲే మాట నుంĬి వǩచ్ంİి. İీǵకి వయ్ǳĸేక పదం ఒకరు ǵలకడĦా 

ఉండక Ƿో వడం, జాĸి Ƿో వడం(చూ. İివ్Ǵ. 28:64-67; 38:16; కీరత్నలు 40:2; 73:18; ķĸిమ్యా 23:12) లేక Įరొ్టుǷాటు 
(చూ. కీరత్నలు 73:2).  ఈ ĺాడుక ఉపȂగం నుంĨే ȇĻావ్సం, నమమ్కాǵకి Ȃగయ్Ķౖెన, ȇıేయత మĸియు అıారపడతగగ్ 
(చూ. ఆİి. 15:16; హబకకుక్ 2:4) లాంటి ȇసత్ĸింపు ఉపమాĲాĸాధ్ లు వĨాచ్ķ. 
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     Ľి.   పర్Įేయ్క ఉపȂĦాలు 
           1.   సథ్ంభము, 2ĸాǯలు 18:16 (1 ǳȀǳ 3:15) 
          2.   అభయము, ǵరగ్ . 17:12 
          3.   ǵబభ్రము, ǵరగ్ . 17:12 
          4.   Ľిథ్రతవ్ము, ķెషయా 33:6; 34:5-7 
          5.   సతయ్ము, 1 ĸాǯలు 10:6; 17:24; 22:16; ȎాĶెతలు 12:22 
          6.   దంఢము, 2 İిన. 20:20; ķెషయా 7:9 
          7.   ఆıారపడతగగ్ (Įోĸా), కీరత్. 119:43,142,151,168 
    Ĭి.   Ƿా.ǵ. నలో కిర్యగల ȇĻావ్Ȏాǵకి ĸెండు హీబూర్  పİాలు ఇవవ్బĬాడ్ ķ. 
          1.   బెĮెకం (ǹĬిǹ 105), నమమ్కము 
          2.   యĸా (ǹĬిǹ 431), భయము, Ħౌరవము, ఆĸాధన (చూ. ఆ.కా. 22:12) 
    ఇ.   ఈ నమమ్కము లేక నమమ్Ȃగయ్Ķౖెన ıోరణి నుంĨే ఆĸాధన కర్మ పదధ్తులలో ఒక ĺాఖయ్ను మĸొక ĺాఖయ్ సతయ్Ķౖెన లేక    

నమమ్శకయ్ంĦా Ĳొకిక్ పలకడం ĺాడుకలోǵకి వǩచ్నİి. 
   ఎఫ్.   ఈ పİాǵకి ఆıాయ్ǳమ్క కీలకము మానవజాǳ ȇĻావ్సము కాదు కాǵ, ķెహోĺాİే (చూ. ǵరగ్ . 34: 6; İివ్Ǵ. 32:4; కీరత్. 108:4;  

115:1;117:2; 138:2). పతనమķన మానవుǵకి ఉనన్ ఒకే ఒక ǵĸీకష్ణ ķెహో ĺా ȁకక్ కృǷాȇĻావ్స సధబ్కిత్ గల ఒడంబĬిక 
మĸియు ఆయన ĺాĦాధ్ Ĳాలు.  ఎవĸైĮే ķెహో ĺాǵ ఎĸిĦాĸో ĺారు ఆయన లాĦా ఉంటారు (చూ. హబకకూక్ 2:4) İేవుడు తన సవ్  
రూǷాǵన్ మానవుǵలో మȆళ్ ǵĸిమ్ంచుకొĲే చĸితర్ లేక నȀİే బౖెǹలు గర్ంధము. రకష్ణ İేవుǵĮో మానవుడు సహĺాసము 
Ĩేయుటకుగల Ȏామĸాధ్ ƺǵన్ పునĸిన్ంసుత్ ంİి.  ఇందుకొరకే మనము సృǭంప బĬాడ్ ము. 

II.   కొర్ తత్  ǵబంధన 
     ఎ.   కొర్ తత్  ǵబంధనలో ‘‘ఆĶేన్’’ అĲే పదం ఒక ȇషయం Ĩెĳిప్ ముĦింǩన తరుĺాత ముĦింపుĦా ఆ ĺాఙాఞ్ ƹలము ȁకక్ 

నమమ్Ȃగయ్తను Ĳొకిక్ Ĩెపప్Ĭాǵకి గురుత్ Ħా ఇలా Ĩెపప్డం సహజము (చూ.I కొĸింįీ. 14:16; II కొĸింįీ. 1:20; పర్కటన 1:7; 
5:14; 7:12). 

     ǹ.   కొర్ తత్  ǵబంధనలోǵ Ƿరా్ రథ్న ముĦింపులో ఈ పదం ĺాడడం మామూలే (చూ. ĸోమా 1:25; 9:5; 11:36; 16:27; గలǴ. 1:5; 6:18; 
ఎĴెĽీ. 3:21; Ĵిȃĳీప్. 4:20; 2ıెసస్. 3:18; I ǳȀǳ 1:17; 6:16; II ǳȀǳ 4:18). 

     Ľి.   Ĩెపప్బĬిన ȇషయం ȁకక్ Ƿరా్ ముఖయ్తను ĮెȃయĨెపప్Ĭాǵకి ķేసు ఒకక్Ĭే (Ȃȏను లో తరచుĦా ĸెండు ĸెండు Ȏారుల్ ) ఈ 
పదం ĺాĬాడు (చూ. లూకా 4:24; 12:37; 18:17,29; 21:32; 23:43). 

     Ĭి.   పర్కటన 3:14లో ఇİి ķేసు ĳేరుĦా ĺాడబĬినİి (ķెషయా 65:16లో బహుĻా ķెహో ĺా ĳేరు). 
     ఇ.   Ħీర్కులో ĳిȎోత్ స్ లేక ĳిĽిత్స్ ȇĻావ్Ȏాǵకి లేక నమమ్కాǵకి ĺాడబĬినİి ఇంĦీల్షులో ‘‘నమమ్కము’’, ‘‘ȇĻావ్సము’’Ħా తరుజ్ మా 

ĨేయబĬింİి. 



 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
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 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 




     1.   1ఎ వచనము ఎవĸిǵ సూǩసుత్ నన్İి?
     2.   Ƿాపము మĸియు అĲాĸోగయ్ము ఒకİాǵĮో మĸొకటి ఎలా సంబంధము కȃĦి ఉĲాన్ķ?
     3,   7వ. వచనము పుకారు, దూషణను గుĸింǩ మాటాల్ డుతుĲాన్İా లేక Ļాపము, మంĮరా్ లను గుĸింǩ మాటాల్ డుతునన్İా?
     4.   8వ. వచనములోǵ  ‘‘Ĩెడు ȇషయాలు’’ ఏȇ?
     5.   9వ. వచనము కొర్ .ǵ.లో ఎలా ఉపȂĦింపబĬింİి?
           ఇİి İేǵǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి?
     6.   ǵజాǵకి 12వ. వచనములో కీరత్Ĳాకారుడు İేǵǵ Ĳొకక్Ĩెపుప్తుĲాన్డు? ఆయనకు ఏమ కాĺాȃ?
     7.   13వ. వచనము ఎందుకǵ కీరత్నలో ĵాగĶౖె ఉండలేదు?
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కీరత్న 42 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

కȍాట్ లు మĸియు బహిషక్రణలో    ఆĺేదనలలో İేవుǵ కొరకు కాంకష్   Ǵరథ్యాతర్ Ľిదధ్Ƿాటు కొరకు          బహిషక్రణకు గుĸౖెన ĺాǵ Ƿరా్ రథ్న   బహిషక్ĸించబĬిన లేȈయుǵ 
İేవుǵ కొరకు దĳిప్Ħొǵ ఉండుట                                             సవ్సథ్పరచమǵ Ƿరా్ రథ్న                                                         ȇలాపము 

     ఎమ్ టి పĸిచయము 

పర్ıానĦాయకుǵకి. కోరహు  

కుమారులు రǩంǩనİి, İౖెవ 

ıాయ్నము. 

42:1-4                               42:1-3                                 42:1-3                                 42:1-3                               42:1 

42:2 

42:3 

42:4                                    42:4-5ǹ                               42:4-5                             42:4 

42:5-8                              42:5                                    42:5Ľి-6ఎ                                                                    42:5-6ఎ 

                                        42:6-8                                42:6ǹ-8                               42:6-8                              42:6ǹ-Ĭి 

42-7 

42:8 

42:9-11                             42:9-10                                42:9-10                               42:9-10                             42:9 

                                                                                                                                                                    42:10 

                                        42:11                                   42:11                                   42:11                                 42:11 



చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
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     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
     ఎ.   ǿదటి వచనము Ĳాకెపుప్డూ ĲాĮో లోతుĦా మాటాల్ Ĭినటుల్  అǵĳిసుత్ ంటుంİి.  ఒక వయ్కిత్గత సంబంıాǵకి ఇİే ȎాĸాంశముĦా 

ఉంĬాȃ.  అంటే ఈ లోĮౖెన సǵన్హిĮావ్ǵన్ బటిట్ సమసయ్లు, జబుబ్లు, ǦరĶౖెన ȇపతుత్ లు ĸావǵ అరథ్ము కాదు.  ఇవవ్బĬిన 
పర్ıాన ĺాĦాధ్ నము సమసయ్లు ĸావǵ కాదు, ఆయన Įోడు మనకు ఉంటుందǵ (చూ. కీరత్. 23:4; 16:8). 

     ǹ.   కీరత్Ĳాకారడు బహిషక్ĸించబĬాడ్ డǵ Ĳేను తలసుత్ Ĳాన్ను. 
           1.   ఆయన İేĺాలయమునకు ĺెళళ్కూడదు, 4వ. వచనము 
           2.   కĲాను కొరకు ఆయన ఆశపడుచుĲాన్డు, 6వ. వచనము 
           3.   తనను బంıింǩనĺాĸి నుంĬి ఎǳత్Ƿో టల్ కు గుĸి అవుతుĲాన్డు, 3, 10 వచĲాలు (చూ. కీరత్. 137, ఇİి ఒక బహిషక్రణకు 

సంబంıింǩన కీరత్న కూĬా).  
                ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ సట్Ĭీ బౖెǹలు (781 ĳే)లో కీరత్Ĳాకారుడు Ľిĸియా İావ్ĸా కొరహౖెట్ లెĺౖెట్ బంıీ ĨేయĬాడ్ డĲే ఆసకిత్కరĶౖెన 

సూǩంǩంİి.  ఇİి Ľిĸియా İాĬికి ఉİాహరణĦా ఉంİి (ఉİా., 2 ĸాǯలు 12:17-18).  కొరహౖెట్స్ ఇĻరా్ ķేలు ఉతత్ర 
Ƿరా్ ంతములో ǵĺాసముంĬిĲారు (చూ. Ȃహోషుĺా 2:4,9-19).  ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి 

                1.   బహిషక్రణ Ľిİాద్ ంతము 
                2.   6వ. వచనములోǵ ఉతత్ర ĵౌĦోȅక Ƿరా్ ంĮాలు 
 
     Ľి.   ఈ ǩనన్ కీరత్నలో పునĸావృతత్ Ķౖెన ‘‘ĺేదనలో ఉండుట’’ (అసలు అరథ్ము ‘‘కృంĦి ఉండుట’’, ǹĬిǹ 1005, కెǹ 1458, హిĮోప్లెల్ 

(అనయ్దతన భూతకాలము) మూడు Ȏారుల్  వǩచ్ంİి, 5,6,11 వచĲాలలో.  కీరత్Ĳాకారుడు లోపట (5వ. వ) బయట (10వ. వ) 
బాధపడుచుĲాన్డు.   

                అలాĦే 5 మĸియు 11 వచĲాలు కొంత ĮేĬాĮో మాతర్Ķే ǳĸిĦి ĺరా్ యబడĬాǵన్ కూĬా గమǵంచంĬి.  ఇİే వచనము మȆళ్ 
కీరత్. 43:5లో కǵĳింǩంİి, İీǵǵ బటిట్ ఈ కీరత్నలǵన్ ఒకİాǵĮో ఒకటి సంబంధము కȃĦి, బహుĻా ఒకే కీరత్Ĳౖె కూĬా ఉంĬే 
అవకాశము ఉంİి (యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్, 398 ĳే.). 
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పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనము 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 42:1-4 

     1దుĳిప్ Ƕటిĺాగులకొరకు ఆశపడునటుల్  İేĺా, Ƕకొరకు Ĳా Ƿరా్ ణము ఆశపడుచునన్İి.  
          2Ĳా Ƿరా్ ణము İేవుǵకొరకు తృషణ్Ħొనుచునన్İి Ǯవము గల İేవుǵకొరకు తృషణ్Ħొనుచునన్İి İేవుǵ సǵన్ıికి ĲేĲేపుప్డు వĨెచ్దను? 

ఆయన సǵన్ıిǵ ĲేĲెపుప్డు కనబĬెదను?  
          3Ƕ İేవుడు ఏమాķెనǵ ĺారు ǵతయ్ము ĲాĮో అనుచుండĦా ĸాǳర్ంబగళుల్  Ĳా కǶన్ళుల్  Ĳాకు అనన్Ƿానము లాķెను.  
          4జనసమూహముĮో పండుగĨేయుచునన్ సమూహ ముĮో Ĳేను ĺెȅల్న సంగǳǵ సంĮోషముకȃĦి Ȏోత్ తర్ములు Ĩెȃల్ంచుచు Ĳేను İేవుǵ 

మంİిరమునకు ĺాĸిǵ నĬిĳింǩన సంగǳǵ జాఞ్ పకము ĨేĽికొనĦా Ĳా Ƿరా్ ణము Ĳాలో కరĦిǷో వుచునన్İి. 
 
42:1-4  ఈ చరణములో అసలు సమసయ్ ఏǽటి అǵ ఒకడు ఆశచ్రయ్పడచుచ్. 
     1.   కీరత్Ĳాకారుడు ķెహోĺాను నుంĬి దూరపరచబĬిǳనǵ తలంచుచుĲాన్డు 
     2.   కీరత్Ĳాకారుడు İేĺాలయములో ఆĸాıించకూడదు (చూ. 4ǹ,Ľి వచĲాలు) 

     3.   తన పర్సుత్ త పĸిĽిథ్తులు (అİి., బహిషక్రణ) మĸియు ȇĸోధుల ఆటుǷో టు మాటల వలన కీరత్Ĳాకారుǵ ȇĻావ్సము సĺాలుĦా 
మాĸింİి (3,10; 79:10; 115:2 వచĲాలు)   

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ ృļిట్ , ǹ చూడుము. 
 
42:1 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ        ‘‘ఆశ’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, 
     ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, ఆర్ ఇ ǹ     ‘‘ǵĸీకష్ణ’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                         ‘‘ఏడుచ్ట’’ 
     ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 788, కెǹ 881, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము) Ƿా.ǵ. లో కేవలము మూడు Ȏారుల్  మాతర్Ķే, ĸెండుȎారుల్  ఇకక్డ, 
ఒకȎాĸి యాĺేలు 1:20 కనుĦొనబĬింİి, ఇకక్డ ఈ పదము Ƿొ లములోǵ మృĦాలకు ఉపȂĦింపబĬింİి. 
     ȇĻేల్షకుడు İేవుǵ పటల్  కీరత్Ĳాకారుǵకి లోĮౖెన ఆశ ఉందǵ ȇĻేల్ ļింĨాలా (చూ. కీరత్. 63:1) లేక తన ఆశ ĸాబో వు పȎాక్ȇందుకు 
İేĺాలయములో ఉంĬాలǵ ఉందǵ ȇĻేల్ļింĨాలా (42:4)?  ĸెండవİి ఈ సందĸాభ్ǵకి సĸిǷో తుందǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను. 
 
 ‘‘Ƿరా్ ణము’’ ఇİి హీబూర్  పదము ĲెĴేష్ (ǹĬిǹ 659, చూ. 42:2,4,5,6,11).  కీరత్నలు 3:2లో ఉనన్ Ĳోట్ చూడుము.  తనను Įాను 
సూǩంచకొనĬాǵకి ఇİి ఒక ĵాļీయము. 
 
 ‘‘Ǯȇముగల İేవుడు’’ ఇİి పదȇĲాయ్సము 
     1.   Ǯȇంచుట (కిర్య, חיה, ǹĬిǹ 310) 

     2.   Ǯȇసూత్  ఉండుట חי, ȇĻేషణము, ǹĬిǹ 311 I) 

     3.   ķెహో ĺా יהוה, ǹĬిǹ 217, İేవుǵ ఒడంబĬిక ĳేరు, చూ. ఆ.కా. 2:4; కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 
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ķెహో ĺా మాతర్Ķే Ǯవముగల ఏకైక, ǵతయ్ము ǮȇంĨే İేవుడు (కీరత్. 2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİౖెవతవ్ము చూడుము).  ǽĦిȃనȇ 
అǶన్ ఆయన İావ్ĸా, ఆయన Ĩేత, ఆయన కొరకు Ǯȇసుత్ Ĳాన్ķ (చూ. కీరత్. 18:46).  ఇĻరా్ ķేȄయుల İేవుǵకి ఉనన్ ఈ లకష్ణĶౖెన 
‘‘Ǯవముగల’’ గుĬిడ్ , Ĩెవుడు, మూగ, Ǯవము లేǵ అనయ్ İేవతలకు వయ్ǳĸేకĶౖె ఉంİి (చూ. ķెషయా 4:9-20; హబకూక్కు 2:18-19). 
 
42:2 ‘‘İేవుǵ సǵన్ıికి’’  పȎాక్ ȇందు İినమున İేĺాలయములో ఉండĬాǵకి ఉపȂĦింĨే ĵాļీయపదము ఇİి.  ȇందు İిĲాలలో 
ķెరూషలేము పటట్ణములో ఉండĬాǵకి కీరత్Ĳాకారుడు అడడ్ĦించబĬాడ్ డు. 
     అచుచ్లను ఎలా అరథ్ము ĨేĽికోĺాలో అనన్İి పర్Ļాన్రథ్కము. 
     1.   ఎమ్ టి ǵ ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ అనుసĸిసుత్ నన్İి, ‘‘సǵన్ıిలో కǵĳించుట’’ 
     2.   ఆర్ ఎస్ ȇ హలుల్ లను ‘‘మĸియు ఇİిĦో İేవుǵ సǵన్ıిలో’’ వలె మాĸిచ్ంİి 
యు ǹ ఎస్ Ƿరా్ జెక్ట్ (232 ĳే) ĸెండువ İాǵకి ‘‘Ľి’’ ĸేటింగ్ (అİి., పĸిగణించతగగ్ సంİేహము) ఇǩచ్ంİి. 
 
42:3 ‘‘ĺారు’’ ఇİి ఎవĸిǵ సూǩసుత్ నన్İో Ƿాఠయ్ĵాగము Įెȃయజేయుట లేదు. 
     1.   బంıింǩనĺారు 
     2.   శతర్వులు 
     3.   ȇగర్ȏĸాధకులు 
బహుĻా ఈ కీరత్నకు ఒకటి బాĦా సĸిǷో తుందనుకొంటాను.  ఈ కీరత్నకు ఎన్ జె ǹ ‘‘బహిషక్రణలో ఉనన్ లేȈయుǵ ȇĨారము’’ అĲే 
ǹరుదును ఆǷాİింǩంİి.    
     ఈ వయ్కుత్ లు İినమంĮా తనను ĺెంటాడుతునన్టుల్  కీరత్Ĳాకారుడు ĵాȇసుత్ నన్టుల్  గమǵంచంĬి (3ǹ వచనము; 79:10; 115:2). 
 
42:4 ఆĸాధన అĲేİి ఉĮాస్హింĦా, పూĸోవ్హ అనభూǳ కȃĦి ఉంĬాȃ.  Ƕకు కȃĦిన ఆĸాధĲా అనుభవము İీǵǵ బాĦా 
సూǩంచగలుగుతుందǵ Ĳేను ఆȋసుత్ Ĳాన్ను! 
     కీరత్Ĳాకారుడు తన పూరవ్ ఆĸాధĲా అనుభూǳǵ గురుత్ ĨేĽికొంటుĲాన్డు. 
     1.   Ĳేను గురుత్ ĨేĽికొంటుĲాన్ను – ǹĬిǹ 269, కెǹ 269; కావ్ల్ ఉİోభ్ధకము 
     2.   Ĳా Ƿరా్ ణము Ĳాలో కరĦǷోి వుచునన్İి – ǹĬిǹ 1049, కెǹ 1649, కావ్ల్ ȇİోభ్ధకము 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ         ‘‘సమూహ ఒǳత్ Ĭి’’ 
ఎన్ కె ǭ ȇ                                  ‘‘జనసమూహములు’’ 
టి ఇ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                  ‘‘గుంపులు’’ 
ఎన్ జె ǹ                                     ‘‘కపుప్ కిర్ంద’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                               ‘‘గుĬారము’’ 
     ‘‘సమూహముల ఒǳత్ Ĭి’’ అĲే అĲే పదము (ǹĬిǹ 697) Ƿా.ǵ.లో ఇకక్డ మాతర్Ķే వǩచ్ంİి, అķĮే ఇĺే అకష్ĸాలు ‘‘Ƿొ ద’’, ‘‘మూత’’, 
‘‘గుĬారము,’’ ‘‘పంİిȃ’’ అĲే అĸాథ్ లను కూĬా ఇవవ్గలవు.  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ఈ పİాǵకి ȇĻేల్ļించĬాǵకి ĸెండవİి మంǩ సమాంతర 
పదముĦా ĵాȇంǩంİి (అలాĦే, యు ǹ ఎస్ టెక్ట్ Ƿరా్ జెక్ట్ Ĳోట్స్, ĳే. 233 కూĬా).  మంǩ సంǘిపత్  ȇవరణకు ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 3, ĳే. 
247 చూడుము. 
 
 ‘‘Ĳేను İేవుǵ మంİిరమునకు ĺాĸిǵ నĬిĳింǩన’’  ఈ పదము ȁకక్ అరథ్ములో కొంత గǭǹǭ Ĳెలకొǵ ఉంİి. 
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     1.   ‘‘Ĳెమమ్İిĦా నడుచుట’’ – ǹĬిǹ 186, కెǹ 214, హిĮాప్ķెల్ అనయ్దతన భూతకాలము (కీరత్Ĳాకారుడు İేĺాలయ ఆĨాĸాలలో, 
సంĦీĮాలలో, Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳాపర్కరణలలో ఒక కొరహౖెట్ లేȈయ ĦాయకుడుĦా ఉంĬినటుల్ ంİి, చూ. 2 İిన. 20:19) 

     2.   ‘‘మహĮౖెన İాǵĮో’’ – ఇİి ఆĸాధన ĨేĽే గుĬారమును సూǩసుత్ నన్İి (ఎన్ జె ǹ, ఆర్ ఇ ǹ) 

     3.   యు ǹ ఎస్ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జెక్ట్ ‘‘Ĳేను నĬిĳింĨాను’’ (ĳే. 234) అను పİాǵకి ‘‘Ľి’’ ĸేటింగ్ (ఆȀİించతగగ్ సంİేహము) ఇǩచ్ంİి. 
ఈ మూడు ఎǵన్కలలో ఉనన్ ĮేĬా అంĮా కేవలము అచుచ్ల గురుత్ లే. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 42:5-8 
     5Ĳా Ƿరా్ ణమా, Ƕవు ఏల కుర్ ంĦియుĲాన్వు? Ĳాలో Ƕĺేల ĮొందరపడుచుĲాన్వు? İేవుǵయందు ǵĸీకష్ణ యుంచుము. ఆయĲే Ĳా 

రకష్ణకరత్ అǵయు Ĳా İేవుడǵయు Ĩెపుప్కొనుచు ఇంకను Ĳేను ఆయనను సుత్ ǳంĨెదను.  
          6Ĳా İేĺా, Ĳా Ƿరా్ ణము Ĳాలో కుర్ ంĦియునన్İి కావున ȁĸాద్ ను పర్İేశమునుంĬియు హెĸోమ్ను పరవ్తమునుంĬియు ǽȎారు కొండ 

నుంĬియు Ĳేను ǵనున్ జాఞ్ పకము ĨేĽికొనుచుĲాన్ను.  
          7Ƕ జలపర్ĺాహıారల ధవ్ǵ ȇǵ కరడు కరడును ĳిలుచుచునన్İి Ƕ అలలǵన్యు Ƕ తరంగములǵన్యు Ĳా ǾదుĦా Ƿొ ĸిల్  

Ƿాĸియునన్ȇ.  
           8అķనను పగటిĺేళ ķెహో ĺా తన కృప కలుగ Ĳాజాఞ్ ĳించును ĸాǳర్ĺేళ ఆయననుగూĸిచ్న కీరత్నయు Ĳా Ǯవİాతķౖెన 

İేవుǵగూĸిచ్న Ƿరా్ రథ్నయు Ĳాకు ĮోడుĦా ఉండును.  
 
42:5-8 కీరత్Ĳాకారడు తనను Įాను ıౖెరయ్పరచుకోవĬాǵకి పర్యǳన్సుత్ Ĳాన్డు.  5వ. వచనములో ఉనన్ ĸెండు పర్శన్లు İీǵǵ 
Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ.  పర్శన్లకు ఆయన సమాıానǽసుత్ Ĳాన్డు: 
     1.   İేవుǵ యందు ‘‘ǵĸీకష్ణ’’ (‘‘ĺేǩయుండుట’’, ǹĬిǹ 403, కెǹ 407, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) 

     2.   ‘‘ఆయన సǵన్ıి సȏయము కొరకు ఇంకను ĲేĲాయనను సుత్ ǳంĨెదను’’ – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) 

     3.   ‘‘నుంĬియు Ĳేను ǵనున్ జాఞ్ పకము ĨేĽికొనుచుĲాన్ను’’ (ǹĬిǹ 269, కెǹ 269, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము) 

           ఎ.   Ȃĸాధ్ ను పర్İేశము 
           ǹ.   హెĸోమ్ను పరవ్తము (ǹĬిǹ 356; Ƿా.ǵ. ఇకక్డ మాతర్Ķే ĳేరు బహువచనములో ఉంİి, కాబటిట్ ఇİి ‘‘ȋఖరములు’’) 

           Ľి.   ǽȎారు కొండ (‘‘ǩనన్ కొండ’’, ǹĬిǹ 859, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్) Ƿా.ǵ. ఇకక్డ మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ ంİి.  ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ 
సూǩంచవచుచ్ 

                 (1)   హెĸోమ్ను సǾపములో ఉనన్ ǩనన్ కొండ 

                 (2)   Ȁĸియా పరవ్Įాǵకి ĺెĹేళ్ ఒక İాĸి సూచన, ķెరూషలేములోǵ İేĺాలయ పర్İేశము 
హీబూర్  పదయ్కాĺావ్లు కేవలము జారుడు అంĻాలా? తరుచుĦా ఈ ఊȏĵావము ĮేȃకĦా ఉంİి (అనుబంధము: xxi ĳేǮలోǵ హీబూర్  
పదయ్కావయ్ము చూడుము) 

 
42:7 ఈ ఊȏĵావము Ĩాలా బలĶౖెంİి.  ‘‘కరడు కరడును ĳిలుచుచునన్İి’’ అĲే వచనము ఉంİి కాǵ ఇİి సప్షట్ముĦా లేదు.  ఆయన ఏ 
జలపర్ĺాహıారలను గుĸింǩ మాటాల్ డుచుĲాన్డు? 

     1.   కీరత్Ĳాకారుǵ ȁకక్ కǶన్రు, 42:3 

     2.   ķెĸాధ్ ను నİి కనుములు మĸియు పరవ్Įాలలో అİి పుటట్చునన్ సథ్లము, 42:6 

ఆ తరుĺాత ఉనన్ లైను ఇİి కీరత్Ĳాకారుడు ఎదుĸొక్ంటునన్ సమసయ్లకు Ȏాదృశయ్ము అǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 69:1-2; 88:7).  
అȇ ķెహో ĺా ȁకక్ 
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     1.   జలıారలు 
     2.   ఒడుద్ కు Ĩేĸి ȇĸిĦే కెరటాలు 
     3.   అలలు 
కీరత్నకారుǵలో పర్వహిసుత్ Ĳాన్ķ అǵ గమǵంచంĬి (ǹĬిǹ 716, కెǹ 778, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము)!  ȇĻావ్Ȏానుచరులు పతనĶౖెన ఈ 
లోకములో ǵవĽిసుత్ నన్పప్టికి, ‘‘Ĳా Ǯవİాతķౖెన İేవుడు’’ (42:9Ľి) అĲే నమమ్కము/ȇĻావ్సము కȃĦి ఉంటారు.  ‘‘ఎందుకు’’ అĲేİి 
Įెȃయదు కాǶ ‘‘ఎవరు’’ అĲేİి మనĮో ఉంటాడు, అİి ఖǩచ్తము! 
     ఈ కీరత్నలో ఉనన్ ‘‘జలము’’ అĲే ఊȏĵాĺాǵకి అĲేక అĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ. 
     1.   Ƕటి కాలువలు, 1వ. వ. (అİి., కరువు) 

     2.   కǶన్రు, 3వ. వ (అİి., బాధ) 

     3.   ఒక నİి (అİి., Ȃĸాద్ ను), 6వ. వ. 
     4.   లోĮౖెన, 7వ. వ. 
           ఎ.   ĵాĺోİేవ్Ħాలు 
           ǹ.   İేవుడు ఆİికాండము 1లో జలముల అసథ్వయ్సథ్తను ఓĬింǩన ఊȏĵావము 
     5.   జలపర్ĺాహıారలు (అİి., బహుĻా ఉతత్ర İిశన జలపర్ĺాȏల కిర్ంద İాǩĳెటట్బĬిన సథ్లము కావచుచ్) 

     6.   జలǴĸాలు/అలలు (అİి., సమసయ్ల వరదలు) 

 
42:8 కీరత్Ĳాకారుǵకి తన కǶన్రు İిĺాĸాతర్ములు ఆయనకు అనన్Ƿానములైనటుల్  (3వ. వ), ఇపుప్డు ķెహో ĺా (కీరత్నలలో ఇకక్డ 
మాతర్Ķే ఇİి ఉపȂĦింపబడĬాǵన్ గమǵంచంĬి; 1వ. పుసత్కము ķెహో ĺాĮో ఉనన్టుల్ , కీరత్Ĳాకారుǵ ĸెండవ పుసత్కములో İౖెĺాǵకి 
ఎలోహిమ్ అĲే ǹరుదు ఎకుక్వĦా ఇవవ్బĬింİి) ȁకక్ కృǷాకǵకĸాలు మĸియు కీరత్నలు ఆయనకు సహచరులైĲాķ. 
 
 ‘‘ఆయన కీరత్నలు’’  ఇİి ķెహో ĺా ȁకక్ కృǷాకǵకరమా (హెస్డ్ , కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) లేక İాǵలాంటిİా?  
ķెహో ĺా కీరత్న ఎలాంటిİి?  3వ. వరుసలోǵ కీరత్Ĳాకారుǵ Ƿరా్ రథ్న ‘‘కీరత్న’’కు ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి?  ఇİి బహుĻా ķెహో ĺా ȁకక్ 
కǵకరము మĸియు ȇĻావ్సయ్తను గుĸింǩ కీరత్Ĳాకారుǵ సుత్ ǳలోǵ అంĻాǵన్ సూǩంచవచుచ్.  పదయ్కావయ్ ȇవĸాలు సప్షట్ముĦా లేవు.  
చరణము ȁకక్ ĵాĸాǵన్, అనుభూǳǵ మనము Ƿొ ంİాȃ, వరుసల సమాంతరతవ్ము మనలను ǿతత్ము Ǿద ఉనన్ 
Ȏాĸాంశములోǵకి నĬిĳింĨాȃ.  ȇవĸాల కొరకు ఇబబ్ంİిపడకు!  పదయ్కావయ్ములో అకక్డకక్డ ఉనన్ వరుసలలో నుంĬి మతĽిİాధ్ ంĮాలను 
ǵĸిమ్ంచĬాǵకి పర్యǳన్ంచకు! 
 
 ‘‘Ĳా Ǯవİాతķౖెన İేవుడు’’  ȇĻావ్Ȏానుచరులు ఒంటĸిĦా లేరు; ĺాĸి ǮȇĮాలకు ఒక ఉİేద్శము ఉంİి; కృǷాకǵకĸాలు కȃĦిన సృļిట్కరత్     
ĺాĸిĮో ఉĲాన్డు!  ȇĻావ్Ȏానుచరులకు ఏİి కూĬా ‘‘యాదృȋభ్కము’’ కాదు (చూ. కీరత్నలు 139). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 42:9-11 

     9కావునǶĺేల ననున్ మరǩ యుĲాన్వు? శతుర్ బాధĨేత Ĳేను దుఃఖాకరా్ ంతుడĲై సంచĸించ వలĽి వĨెచ్Ĳేǽ అǵ Ĳా ఆశర్యదురగ్ Ķౖెన Ĳా 
İేవుǵĮో Ĳేను మనȇ ĨేయుచుĲాన్ను.  

          10Ƕ İేవుడు ఏమాķెనǵ Ĳా శతుర్ వులు İినĶెలల్  అడుగుచుĲాన్రు. ĺారు తమ దూషణలĨేత Ĳా ķెముకలు ȇరుచు చుĲాన్రు.  
           11Ĳా Ƿరా్ ణమా, Ƕĺేల కుర్ ంĦియుĲాన్వు? Ĳాలో Ƕĺేల ĮొందరపడుచుĲాన్వు? İేవుǵయందు ǵĸీకష్ణ యుంచుము, ఆయĲే Ĳా రకష్ణకరత్ 

Ĳా İేవుడు ఇంకను ĲేĲాయనను సుత్ ǳంĨెదను.  
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42:9-11 3 మĸియు 10; 5 మĸియు 11 వచĲాల మధయ్నునన్ ఉİేద్ĻానుȎారĶౖెన సమాంతĸాలను గమǵంĨాĺా? 

     ఇİి దృఢపరుసుత్ నన్ సంǘిపత్మువలె ఉంİి.  కీరత్Ĳాకారుడు ఒంటĸైǷో ķనటుల్  (9ఎ. వ), İాĬికి గుĸైనటుల్  (9ǹ వ.), 
ǵరుĮాస్హపĬినటుల్  (11ఎ,ǹ) ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు.  ఆయన ఎలా సప్ంİింĨాȃ? 

     1.   ĺేǩఉంĬాȃ – 5వ. లోǵ İాǵ వలె 
     2.   సుత్ ǳంĨాȃ – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389; హిĴిల్ ఉİోభ్ధకము 
     3.   8వ. వచనములోǵ İేవుǵ గురుత్ Įెచుచ్కోĺాȃ, 4వ. వ. లో ఆయన İేవుǵĮో ఆĸాıింǩన సమయాలను గురుత్ Įెచుచ్కొంటూ 

ఉంĬాȃ.  ȇĻావ్సము గతములో నమమ్కమును బటిట్ జĸిĦిన కిర్యల ఆıారముĮో ముందుకు కొనȎాĦాȃ. 
 
42:9 ‘‘Ĳా ఆశర్యదురగ్ము’’ కీరత్నలు 18:2లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
42:10  కీరత్Ĳాకారుడు తన ȇĸోధులను ‘‘Ĳా ķెముకలు ȇరుచుచుĲాన్రు’’ అǵ Ĩెపుప్కొĲేంతĦా ĺారు ఆయనను బాıింĨారు.  మాటలు 
గుచుచ్కొంటాķ.  అȇ Ĳాశనము ĨేȎాత్ ķ.  అȇ హృదయాǵన్ ĮెȃయజేȎాత్ ķ, ఒకĸోǯ పర్ǳ మానవుడు తన Ĳోటి మాటలను బటిట్ 
İేవుǵకి లెకక్ Ĩెపప్వలĽి ఉంİి (చూ. మతత్ķ 12:36-37). 
 
42:11Ĭి ఈ ǩవĸి Ĳామాĺాచక ĺాకయ్ము 8Ľి. వచనము ȁకక్ Ĳామĺాచక ĺాకయ్ము వలె పǵĨేĽింİి.  ఇİి İేవుǵ సముఖము 
మĸియు శర్దధ్కు ఒక ఉİాఘ్ టన!  ఆయన మనĮో, మన కొరకు ఉĲాన్డు! 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 

1. కీరత్నలు గర్ంధములోǵ ĸెండవ పుసత్కము (కీరత్నలు 42-72) İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన ĸెండు ĳేరుల్  తరచూ కǵĳిసుత్ ంటాķ. 
ఎ.   ఎలోహిమ్ 

ǹ.   ķెహో ĺా 
ĺాటి అరథ్ము ఏǽట  ోĺరా్ యంĬి. 

2. ķెహో ĺా అĲే పదము Ǿద ‘‘సǮవుĬౖెన İేవుడు’’ అĲేİి ఎలా పద ȇĲాయ్సము కȃĦి ఉంİి? 

3. గర్ంధకరత్ ఒక  
ఎ.   ఒక లేȈయుĬా? 

ǹ.   బహిషక్ĸించబĬి ఉనన్ĺాĬా?  
4. ǽȎారు పరవ్తము ఎకక్డుంİి?   
5. ‘‘Ƕ İేవుడు ఎకక్డుĲాన్డు?’’ అǵ ఎవరంటారు? 

6. కీరత్నలు 42 మĸియు 43 ఒకపుప్డు ఒకే కీరత్నĦా ఉĲాన్యĲే ఆలోచన ఏǽటి? 
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కీరత్న 43 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ȇడుదల కొరకు Ƿరా్ రథ్న               కషట్కాలములో İేవుǵకి Ƿరా్ రథ్న      Ǵరథ్యాతర్ Ľిదధ్Ƿాటు ǵǽతత్ము    బహిషక్రణకు గుĸెనౖĺాǵ Ƿరా్ రథ్న   బహిషక్రణలోǵ లేȈక ȇȍాదము 
                                                                                  సవ్సథ్త కొరకు Ƿరా్ రథ్న 
  ఎమ్ టి పĸిచయము లేదు 
కీరత్నలు 42 కొనȎాĦింపు 
43:1-2                                 43:1-2                               43:1-2                                 43:1-2                               43:1 
                                                                                                                                                                    43:2 
43:3-5                                 43:3-4                              43:3-4                                 43:3-4                              43:3 
                                                                                                                                                                    43:4 
43:5                                     43:5                                43:5                                     43:5                                 43:5 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
  

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 43:1-2 

     1İేĺా, Ĳాకు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్ము భకిత్లేǵ జనముĮో Ĳా పకష్మున ĺాయ్జెయ్ మాడుము కపటము కȃĦి İౌరజ్నయ్ము Ĩేయుĺాĸి 

ĨేǳలోనుంĬి Ƕవు ననున్ ȇĬిĳించుదువు.  
          2Ƕవు Ĳాకు దురగ్ Ķౖెన İేవుడవు ననున్ Įోర్ ĽిĺేĽిǳ ĺేǽ? Ĳేను శతుర్ బాధĨేత దుఃఖాకరా్ ంతుడĲై సంచĸింప Ĳేల?  

 
43:1 ఈ కిర్ంİి కారణాలను బటిట్  

1. 43:5లో మȆల్ వǩచ్న 42:5 మĸియు 11లోǵ పలల్ȇ 

2. కీరత్న 43లో ఎమ్ టి పĸిచయము లేదు (2 పుసత్కములో పĸిచయము లేǵ ఒకే కీరత్న) 

బహుĻా ఒకపుప్డు ఇİి 42 కీరత్నలోǵ ĵాగĶౖె ఉండచుచ్ కాǶ కొǵన్ Įెȃయǵ కారణాలను బటిట్ ఇİి ȇభǭంపబĬి ఉండచుచ్.  ǰķష్ సట్Ĭీ 
బౖెǹలు లోǵ మాĸిజ్నల్ Ĳోట్ (ĳే. 1330) కీరత్న 42 జĸిĦిǷో ķన ȇషయాలĳౖె గుĸి ఉంǩదĲే సĮాయ్ǵన్ పర్ǳǷాİింǩంİి.  43వ. కీరత్న 
జరగబో ķే ȇషయాలĳౖె దృļిట్ంǩంİి, İీǵǵ బటిట్ ఎందుకు, ఎకక్డ ఇİి ȇĵాĦింపబĬింİో కొంĨెము ĮెȃĽికొనగలము! 
 
 ‘‘Ĳాయ్యము Ǵరుచ్ము’’  ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 1047, కెǹ 1622, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 7:8; 26:1; 35:24) పర్ıానముĦా 
‘‘Ĳాయ్యము Ǵరుచ్టకు’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్ ఇసుత్ నన్İి.  కీరత్Ĳాకారుడు Ĳాయ్యȎాథ్ నము ȁకక్ పĸిĵాషను పర్ȂĦిసుత్ Ĳాన్డు (చూ. కీరత్. 17:1-
3).  మానవుడు ĨేĽే పర్ǳ కాĸాయ్ǵకి ķెహో ĺా Ƕǳగల, పకష్Ƿాతములేǵ Ĳాయ్యాıిపǳ!   
 
 ‘‘Ĳా తరుపున ĺాయ్జెయ్మాడుము’’  ఇİి కూĬా Ĳాయ్యȎాథ్ న Ȏాదృశయ్ము (ǹĬిǹ 936, కెǹ 1224, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము). ķెహో ĺా 
ఒకక్Ĭే Ĳాయ్యĶౖెన, పకష్Ƿాతములేǵ Ĳాయ్యాıిపǳ!  ఇİే శకిత్వంతĶౖెన Ĳాయ్యȎాథ్ న ఊȏĵావము ĸోǾయులకు 8:31-39లో కూĬా 
ఉంİి! 

 
  ‘‘ఒక భకిత్లేǵ జనము’’  ఇİే ǵజĶౖెĮే కీరత్నలు 42 మĸియు 43 Ƿరా్ రంభములో ఒకే కీరత్న మĸియు గర్ంధకరత్ బహిషక్రణకు గుĸైĲాడు 
అǵ 42:6కు అరథ్ము, ఇంకా ‘‘భకిత్లేǵ జనము’’ బహుĻా Ľిĸియాను సూǩసుత్ ండవచుచ్. 
     తరుĺాత వǩచ్న వరుస ‘‘కపటము కȃĦి İౌరజ్నయ్ము Ĩేయుĺాడు’’ అĲే ȇవరణాతమ్క వచĲాǵన్ కȃĦి ఉండడము ఆశచ్రయ్ము 
కȃĦిసుత్ ంİి!  ఒకడు İీǵǵ బహువచనము ఉంĬాలǵ, ȇవరణ ȇగర్ȏĸాధన లేక కోపము Ǿద కేİీర్కĸింǩ ఉండచుచ్ అǵ ఒకడు 
ఆȋంచవచుచ్. 
 
43:2 Ǯȇతము కషట్ము, దుషట్ముĮో కూడుకొǵ ఉంİి. అనుకోǵ ȇధంĦా సమసయ్లు వసుత్ ంటాķ.  ఎందుకు ఇలా జరుగుతుందǵ 
మనమందరము ఆశచ్రయ్పడుతుంటాము. 
     1.   İేవుణిన్ బాధపĸిǩǳĲా 
     2.   İేవుǵ ǵబంధనలను ǽǳǾĸిǳĲా 
     3.   ఇİి ĨేĽిన ǷాǷాలకు ఇవవ్బĬిన Ǵĸాప్ లేక పతనĶౖెన లోకములో అందĸికీ జĸిĦే ఈ Ĩెడు సంఘటనలు జరుగుతుంటాయా? 
     కరీత్Ĳాకారుడు ‘‘ఎందుకు’’ (2వ. వ) అǵ అడుగుతుĲాన్డు, అందĸికీ ఇలాĦే జరుగుతునన్İా! 
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     ఇİి Ƿా.ǵ. ఙాఞ్ న Ȏాహితయ్ము అǵ గుĸిత్ంచుకోంĬి, ఇİి ఎ ఎన్ ఇ లో అందĸికీ ĮెȃĽిన Ȏాహితయ్ము.  మానవులందరూ అĬిĦే పర్శన్లĲే 
ఇİి సంబో ıింǩంİి.  ఇĻరా్ ķేȄయులకైĮే, ఈ పర్శన్లు ķెహో ĺాకు మĸియు Ȁļే İావ్ĸా తన బయలుǷాటుల్ కు సంబంıింǩ ఉĲాన్ķ.  
పర్శన్లǵన్టికి కొర్ .ǵ. ఇǩచ్న సమాıాలు లాĦే Ƿా.ǵ. ఇవవ్లేదు.  ఇకక్డ మారుప్ ఉంİి. 
     1.   కర్మానుȎారంĦా ĳెంǷొ ంİిన బయలుǷాటు 
     2.   కొర్ తత్  ఒడంబĬిక 
     3.   దుషుట్ ǵ రహసయ్ము 
 
  ‘‘Ĳాకు దురగ్Ķౖెన İేవుడు’’  ఇİి పలుమారుల్  వĨేచ్ Ƿాట పలల్ȇ (ǹĬిǹ 731, అİి., సురǘిత లేక భదర్త ఉనన్ సథ్లము, తరచూ ఇİి 
‘‘దురగ్ము’’ Ħా తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి, చూ. కీరత్. 27:1; 28:7-8; 31:2,4; 37:39; 52:7; ķెషయా 17:10; 25:4; 27:5; ķĸిమ్యా 
16:19).  ఈ పతనĶౖెన లోకములో వసుత్ నన్ సమసయ్లు, ȇబేıాల మధయ్ ķెహో ĺాķే ȇĻావ్సుల ǵĸీకష్ణ, కాపుదల, సురǘిత సథ్లము 
అǵ ĺాĸికి Įెలుసు.  ఏİి ఏĶౖెĲా ఈ సమాıానము ఆȃంగనము ĨేĽికొǵ ఉంĬాȃ.  ఇİి ȇĻావ్స కిర్య మĸియు ఈ కాల సతయ్Ķౖెన 
ఊĦిసలాĬే పĸిĽిథ్తులకు సంబంధము లేǵİి! 
 
  ‘‘Ĳేను శతుర్ బాధĨేత దుఃఖాకరా్ ంతుడĲై సంచĸింప Ĳేల?’’  ఇİి సĸిĦాగ్  కీరత్. 42:9 లాంటిİే. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 43:3-4 

     3Ƕ ĺెలుగును Ƕ సతయ్మును బయలు İేరజేయుము; అȇ Ĳాకు Įోర్ వచూపును అȇ Ƕ పĸిȉదధ్  పరవ్తమునకును Ƕ 

ǵĺాససథ్లములకును ననున్ Įోడుకొǵ వచుచ్ను.  
          4అపుప్డు Ĳేను İేవుǵ బȃĳీఠముĲొదద్కు Ĳాకు ఆనందసంĮోషములు కలుగజేయు İేవుǵ ȁదద్కు Ĩేరుదును İేĺా Ĳా İేĺా, 

ĽిĮాĸా ĺాķంచుచు Ƕకు కృత జఞ్Įాసుత్ తులు Ĩెȃల్ంĨెదను  
 
43:3 ‘‘బయులుİేర జేయుము’’ ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 1018, కెǹ 1511, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) ఈ కిర్ంద Ĩెపప్బĬిన ķెహో ĺా 
లకష్ణాలను వయ్కీత్కĸిసుత్ నన్ Ƿరా్ రథ్Ĳాȇనన్పము 
     1.   ĺెలుగు – ǹĬిǹ 21 

          ఎ.   ķెహో ĺా ȁకక్ అనుగర్హము వలె – కీరత్. 4:6; 44:3 

          ǹ.   ఒక నĬిĳింపు వలె – Ǿకా 7:8 

          Ľి.   ఒక అంతయ్కాల కాంǳ వలె – ķెషయా 9:2 (ķేసు ǿదటి ĸాకడ); ķెషయా 60:19-20 (ķేసు ĸెండవ ĸాకడ)  
     2.   సతయ్ము – ǹĬిǹ 54 (కీరత్. 12:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

           ఎ.   తరుచుĦా ‘‘ȇĻావ్సయ్త’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేయబĬిన ķెహోĺా సవ్ĵావము – కీరత్. 40:10; 71:22; 115:1; 138:2 

           ǹ.   తరచూ ķెహో ĺా ȁకక్ ĸాయబారులు లేక ĺాĸాత్ వహులు – కీరత్. 40:11; 43:3; 57:3; 85:10; 89:14 

     ‘‘ĺెలుగు’’ మĸియు ‘‘సతయ్ము’’ ఏǽ Ĩేయాలో గమǵంపుము 
     1.   ననున్ నĬిĳింపజేయను – ǹĬిǹ 634, కెǹ 685, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ĺాడబĬింİి 

     2.   Ƕ పరȉదధ్  పరవ్తమునకు Įోడుకొǵ వచుచ్ను – ǹĬిǹ 97, కెǹ 112, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె    
ĺాడబĬింİి 
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 ‘‘పĸిȉదధ్  పరవ్తము’’ ఇİి ķెరూషలేములోǵ Ȁĸియా పరవ్తము Ǿద ఉనన్ İేĺాలయాǵన్ సూǩంĨే అĲేక ȇıాĲాలలో ఇİి 
ఒకటి.  ఇİి ఇంకా ఈ కిర్ంİి ȇధముĦా ĳిలువబడుతునన్İి (సహజముĦా ‘‘పĸిȉదధ్ ’’ అĲే ȇĻేషణముĮో కȃĳి): 
      1.   ĽిȂను 
     2.   గృహము 
     3.   పుణయ్సథ్లము 
     4.   ǵĺాస సథ్లము 
     5.   İేĺాలయము 
     6.   పరవ్తము 
     7.   İేవుǵ పటట్ణము 
ఇకక్డ ఇİి ‘‘Ƕ ǵĺాస సథ్లాలు’’ అĲే İాǵకి సమానముĦా ఉంİి (చూ. కీరత్. 46:4; 84:1).  బహువచనము İేĺాలయములోǵ అǵన్ 
కటట్Ĭాలు లేక బహువచన ĸాచĸికమును Įెȃయజేయుచునన్İి (చూ. ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి ఇ, ĺా. 2, ĳే. 1132). 
 
43:4 కీరత్Ĳాకారుడు İేĺాలయమునకు ĺెȅళ్ (ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక ఉİోభ్ధకము వలె ĺాడబĬింİి) 
తన ȈణĮో (ǹĬిǹ 490, అİి., తంǳ ĺాķదయ్ము, చూ. కీరత్. 33:2) İేవుǵ సుత్ ǳంĨాలǵ ఆశపడుచుĲాన్డు (ǹĬిǹ 97, కెǹ 112, కావ్ల్ 
ఉİోభ్ధకము)   
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 43:5 

     5Ĳా Ƿరా్ ణమా, Ƕĺేల కుర్ ంĦియుĲాన్వు? Ĳాలో Ƕĺేల ĮొందరపడుచుĲాన్వు? İేవుǵయందు ǵĸీకష్ణ యుంచుము ఆయన Ĳా రకష్ణకరత్ 
Ĳా İేవుడు ఇంకను ĲేĲాయనను సుత్ ǳంĨెదను.  

 
43:5 ఇİి 42:5,11 నుంĬి పలుమారుల్  వǩచ్న పలల్ȇ.  ఈ ĸెండు కీరత్నలను ఒకటి Ĩేసుత్ నన్İి ఇİే. 
 

చĸిచ్ంచుకొనుటకు ఇవవ్బĬిన పర్శన్లు – కీరత్నలు 42లో ఇవవ్బĬిన జాǹĮా చూడుము.  ఈ ĸెండు కీరత్నలు Ȏాహితయ్ ĵాĦాలు. 
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కీరత్నలు 44 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

పూరవ్ ȇడుదల మĸియు           పర్సుత్ త అపకీĸిత్ ȇȀచన            జాǴయ శతర్వుల నుంĬి ȇడుదల    రకష్ణ కొరకు Ƿరా్ రథ్న                  జాǴయ ȇȍాదము   
పర్సుత్ త కȍాట్ లు                        ఙాపకము                             కొరకు Ƿరా్ రథ్న 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıాన Ħాయకుǵకి. కోరహు 
    కుమారులు ĨేĽినİి.  
        İౖెవıాయ్నము 
44:1-3                                44:1-3                               44:1-3                                  44:1-3                               44:1-2ఎ 
                                                                                                                                                                    44:2ǹ-3 
44:4-8                               44:4-8                                44:4-8                                44:4-8                               44:4-5 
                                                                                                                                                                    44:6-8 
44:9-16                              44:9-16                              44:9-12                               44:9-12                              44:9-10 
                                                                                                                                                                     44:11-12 
                                                                                  44:13-16                             44:13-16                             44:13-14 
                                                                                                                                                                    44:15-16 
44:17-19                              44:17-19                            44:17-19                             44:17-19                            44:17-19 
44:20-26                             44:20-22                           44:20-22                            44:20-22                           44:20-22 
                                          44:23-26                           44:23-26                            44:23-24                           44:23-24 
                                                                                                                            44:25-26                           44:25-26 


 చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  
     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 
1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 
4. ǿదలుగునన్ȇ.     
 



20 
 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
 
     ఎ.   Ƿరా్ రంభ Ļోల్ కాలు మానవ పర్ణాȅకలు, పర్యĮాన్ల అపజయాలు మĸియు ķెహోĺా ȁకక్ పర్ĵాȇǳ, ఉİేద్ĻానుȎార పర్ణాȅకల 

మధయ్నునన్ వయ్Įాయ్Ȏాలను ĮెలుపుతుĲాన్ķ.  
     ǹ.   ఒక ȇధముĦా ఈ కీరత్న ఈ కిర్ంİి ĺాటికి సమానముĦా ఉంİి 

           1.   İివ్ǴȂపİేశకాండము 32 

           2.   Ĳెహెమాయ్ 9 

           3.   కీరత్నలు 78 

           ఇȇ పూరవ్పు సంవతస్ĸాలలో ఇĻరా్ ķేలు ȁకక్ ȇĻావ్సయ్త మĸియు ķెహో ĺా ȁకక్ ȇĻావ్సయ్తల చĸితర్లుĦా ఉĲాన్ķ 
(బహిషక్రణ, అరణయ్ము, ȇజయము, Ĳాయ్యాıిపతులు). 

 
     Ľి.   ఈ కీరత్న సప్షట్ముĦా ఇĻరా్ ķేȄయుల బహిషక్రణ అనుభవము తరుĺాత ĺరా్ యబĬినİి అǵ Įెలుసుత్ నన్İి.  İీǵ గుĸి 

ȎామూహికĶే తపప్ వయ్కిత్గతము కాదు. 
 
     Ĭి.   ఇİి మȆళ్ మȆళ్ ķెహో ĺాకు ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక ఉందǵ Ĩెపుప్తునన్İి.  ఆన్ లైన (www.freebiblecommentary.org)  

లో ఇవవ్బĬిన కిర్ంİి పర్Įేయ్క అంĻాలను చూడంĬి. 
           1.   ķెహోĺా ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక 

           2.   కొర్ .ǵ. ఒడంబĬిక ĺాĦాధ్ Ĳాలు ఎందుĨేత Ƿా.ǵ. ఒడంబĬిక ĺాĦాధ్ Ĳాలకు ǻనన్ముĦా ఉĲాన్ķ? 

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 44:1-3 

     1İేĺా, పూరవ్కాలమున మా ĳితరుల İినములలో Ƕవు ĨేĽినపǵǵగూĸిచ్ Ķేము Ĩెవులార ȇǵ యుĲాన్ము మా ĳితరులు İాǵǵ 

మాకు ȇవĸింǩĸి  
         2Ƕవు Ƕ భుజబలము Ĩేత అనయ్జనులను ĺెళల్Ħొటిట్  మా ĳితరులను Ĳాటిǳȇ జనములను ǵరూమ్లము ĨేĽి ĺాĸిǵ ĺాయ్ĳింపజేĽిǳȇ.  
         3ĺారు తమ ఖడగ్ముĨేత İేశమును Ȏావ్ıీనపరచు కొనలేదు ĺాĸి బాహువు ĺాĸికి జయǽయయ్లేదు Ƕవు ĺాĸిǵ కటాǘింǩǳȇ గనుక Ƕ 

దǘిణహసత్Ķే Ƕ బాహుĺే Ƕ ముఖకాంǳķే ĺాĸికి ȇజయము కలుగజేĽెను.  
 

44:1-3 ఈ చరణము ķెహో షుĺా ȇజయాల కాలములో ఇĻరా్ ķేలుకు ķెహో ĺా ĨేĽిన కాĸాయ్లǵన్టిǵ మȆళ్ గురుత్ ĨేĽికొంటునన్İి 
(పĸోకష్భూతకాల కిర్యలు, చూ. İివ్Ǵ. 32:7).  ఈ ȇజయము ఆ.కా. 15:12-21లోǵ ĺాĦాధ్ Ĳాǵన్ Ĳెరĺేరుచ్చునన్İి.  ĺాĦాధ్ నములో  
ķెహో ĺా ȁకక్ Ƿాతర్ (పĸిȉదధ్  యుదధ్ము)ను ఆİికాండ ĺాకయ్ĵాగము గటిట్Ħా Ĩెపప్Ĭాǵన్ గమǵంచంĬి.  ķెహోĺా కారయ్ము ĨేĻాడు, 
అబర్ȏము ǵదర్Ƿో యాడు!  ȇజయము ķెహో ĺాİే, ఇĻరా్ ķేȄ ĽౖెĲాయ్ǵİి కాదు (3వ. వ). 
 
44:1 ‘‘ȇǵ యుĲాన్ము’’  యూİా ĺాĸిష్క ȇందుల సమయాలు İేవుǵ రకష్ణ కాĸాయ్లను కొర్ తత్  తĸాలకు ȇవĸించĬాǵకి అనుకూల 
సందĸాభ్లు (చూ. ǵరగ్ . 12; İివ్Ǵ. 6:20-25; ఇపుప్డు ఇవవ్బĬిన వచనము ‘‘Ǿ ĳిలల్ లు అĬిĦినపుప్డు. . .’’ను గమǵంచంĬి, చూ. ǵరగ్ . 
12:26,27; 13:14-15; İివ్Ǵ. 6:20-35; ķెహోషుĺా 4:6-7,21-24).  కొర్ తత్  తĸాలకు İేవుడు, ఆయన సవ్ĵావము, ఆయన ȇȀచన 
కాĸాయ్లను గుĸింǩ ȇవĸింǩ ĨెǷాప్లǵ పర్ǳ తరములోǵ ȇĻావ్సులు ఉపİేȋంపబĬాడ్ రు. 
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44:2 ‘‘అనయ్జనులు. . .జనములు’’  కĲానులోǵ Ȏాథ్ ǵక జాతులను ఇİి సూǩసుత్ నన్İి.  కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశమును చూడుము. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: ǷాలĽీత్Ĳాను ఇĻరా్ ķేȄయుల కంటె ముందుĦా Ȏావ్ıీనము ĨేĽికొǵ ఉంĬినĺారు 

ఎ.   ఇకక్డ అĲేక మంİి పర్జల జాǹĮా ఉంİి. 

      1.   ఆİికాండము 15:19-21 (10) 

           ఎ.   కేǶయ                           Ĭి.  హిǴత్య                    ǭ.   అȀĸీయ          జె.   ķెబూĽీయ 

           ǹ.   కెǵǮజ్య                        ఇ.   ĳెĸిǮజ్య                హెచ్.   కĲాǶయ   

           Ľి.   కİోమ్Ƕయ                      ఎఫ్.   ĸెǸాķాయ             ఐ.   Ħిĸాగ్ ļీయ 

      2.   ǵరగ్మకాండము 3:17 (6) 

           ఎ.   కĲాǶయ                          Ĭి.   ĳెĸిǮజ్య                                  

           ǹ.   హిǴత్య                           ఇ.   హిȈవ్య 

           Ľి.   అȀĸియ                      ఎఫ్.   ķెబూĽీయ 

     3.   ǵరగ్మకాండము 23:28 (3) 

ఎ.   హిȈవ్య                          Ľి.   హిǴత్య 

ǹ.   కĲాǶయ 

1. İివ్ǴȂపİేశ కాండము 7:1 (7) 

ఎ.   హిǴత్య                           Ĭి.   కĲాǶయ                    ǭ.   ķెబూĽీయ 

ǹ.   Ħిĸాగ్ ļీయ                         ఇ.   ĳెĸిǮజ్య         

Ľి.   అȀĸియా                     ఎఫ్.   హిȈవ్య 

2. ķెహొషుĺా 24:11 (7) 

ఎ.   అȀĸియా                       Ĭి.   హీǴత్య                     ǭ.   ķెబూĽీయ 
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ǹ.   ĳెĸిǮజ్య                          ఇ.   Ħిĸాగ్ ļీయ 

Ľి.   కĲాǶయ                        ఎఫ్.  హిȈవ్య 

ǹ.   Ĩాĸిǳర్క ఆıాĸాలు లేనందున ఈ ĳేరుల్  ఎలా ĺాటికి వచుచ్Ȃ Ĩెపపప్డము కషట్ము.  ĺాĸిలో Ĩాలా మంİి ȏము కుమారుĬౖెన   
కాĲానుĮొ సంబంధమునన్టుల్  ఆİికాండము 10:15-19 కలుపుతునన్İి.   

Ľి.   ఆ.కా. 15:19-21లో ఉనన్ Ƿొ డĺాటి జాǹĮానుంĬి కుల్ పత్  ȇవరణ 

1. కెǶయులు         -   ǹĬిǹ 884 

- ఇశర్ķేȄయులు కాǵĺారు 

- ‘‘Ǹో రజ్ర్’’ లేక ‘‘కంȎాȃ’’ సంబంıింǩన లోహములĮో లేక మూయ్ǭక్ Įో పǵĨేĽేĺాĸిǵ 
సూǩసుత్ నన్İి (చూ. 4:19-22) 

- ĽీĲాķ ఉతత్రము నుంĬి హెబోర్ ను సంబంıింǩన Ƿరా్ ంతము 

- Ȁļే మామ అķన ఎĮరో్  ĳేరుĮో సంబంధము కȃĦిన ĳేరులు (చూ. Ĳాయ్యా. 1:16; 4:11) 

2. కెǶǮజ్య           -   ǹĬిǹ 889 

- యూదుల సంబంధులు 

- ఏİోను Ħోతర్ముĺారు (చూ. ఆ.కా. 15:19) 

- ĲెĦేవులో ǵవĽింǩనĺారు 

- యూİాలోǵకి బహుĻా కలపబĬినĺారు (చూ. సంఖాయ్. 32:12; ķెహో షుĺా 14:6,14) 

3. కాİోమ్Ƕయ        -   ǹĬిǹ 870 II 

- ఇĻరా్ ķేȄయులు కాǵĺారు, బహుĻా ఇȍామ్ķేలు సంతǳĺారు కావచుచ్ (చూ. ఆ.కా.     
25:15). 

- ‘‘తూరుప్ Ƿరా్ ంǴయుల’’ ĳేరుకు సంబంıింǩనȇ 

- Ĳెగవులో ǵవĽింǩన ĺారు 

- బహుĻా ‘‘తూరుప్ Ƿరా్ ంǴయుల’’ సంబంıింǩనĺారు కావచుచ్ (చూ. Ȃబు 1:3) 



23 
 

4.   హిǴత్య          -   ǹĬిǹ 366 

- ఇĻరా్ ķేȄయులు కాǵĺారు 

- హేతు వంȌయుడు 

- అనటోȃయా ĸాజయ్ము నుంĬి (ǩనన్ ఆĽియా, టĸీక్) 

- కాĲానులో Ƿరా్ రంభములో ఉంĬినĺారు (చూ. ఆ.కా. 23; ķెహో షుĺా 11:3) 

5.   ĳెĸిǮజ్య   -     ǹĬిǹ 827 

- ఇĻరా్ ķేȄయులు కాǵĺారు, బహుĻా హĸిǶయులు కావచుచ్ 

- యూİా అరణయ్Ƿరా్ ంతములో ǵవĽింĨేĺారు (చూ. ఆ.కా. 34:30; Ĳాయ్యా 1:4; 16:10)  

6. ĸెǸాķాయ  -    ǹĬిǹ 952 

- ఇĻరా్ ķేȄయులు కాǵĺారు, బహుĻా అǳకాయులు (చూ. ఆ.కా. 14:5; సంఖాయ్. 13:33; İివ్Ǵ. 2:10-
11,20) 

- Ȃĸాథ్ ను నİి తూరుప్ ఒడుడ్ న ǵవĽింǩన ĺారు (చూ. ఆ.కా. 15:20; ķెహో షుĺా 12:4; 13:12; İివ్Ǵ. 
2:8-11,20; 3:13) లేక పȋచ్మ ఒడుడ్ న ఉంĬినĺారు (చూ. ķెహో షఉĺా 15:8; 17:15; 2 సమూ. 
5:18,22; 23:13; 1 İిన. 20:4) 

- Ľౖెǵకులు/హీĸోల వరుసలోǵ ĺారు 

7. అȀĸియ  -     ǹĬిǹ 57 

- ȏము నుంĬి వǩచ్న ఉతత్ర పȋచ్మ యూİా పర్జల గుంపు (చూ. ఆ.కా. 10:16) 

- కాĲాను Ȏావ్ıీనము ĨేĽికొǵĺాĸికి ఇవవ్బĬిన Ȏాıారణ ĳేరు (చూ. ఆ.కా. 15:16; İివ్Ǵ. 1:7; 
ķెహో షుĺా 10:5; 24:15; II సమూ. 21:2) 

- ఈ ĳేరుకు అరథ్ము ‘‘పȋచ్మము’’ కావచుచ్ 

- ఈ పదము ఈ కిర్ంİి అĸాథ్ లను ఇసుత్ నన్దǵ ఐ ఎస్ ǹ ఇ, ĺా. 1, ĳే. 119 Įెలుపుతునన్İి 

ఎ.   సహజముĦా ǷాలĽీత్Ĳా ఆకర్ǽంǩనĺారు 
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ǹ.   కోȎాత్  Ķౖెİానములో నుంĬి వయ్ǳĸేకించబĬి కొండ Ƿరా్ ంతములో ఉంĬిన పర్జలు 

Ľి.   ĺాĸి Ȏొ ంత ĸాǯలను కȃĦి ఉనన్ పర్Įేయ్క పర్జలు 

8. కĲాǶయ          -    ǹĬిǹ 489 

- హము నుంĬి వǩచ్నĺారు (చూ. ఆ.కా. 10:15) 

- Ȃĸాద్ ను పȋచ్మము ȁకక్ కĲాను జాతుల Ȏాıారణ ĳేరుల్  

- కాĲాǶయ ȁకక్ అరథ్ము Įెȃయదు, బహుĻా ‘‘ĺాయ్Ƿాĸి’’ లేక ‘‘ఎరర్ ధూమవరణ్ ĩాయ’’ 

- కోȎాత్  Ķౖెİానము Ǵరములో ǵవĽింĨే పర్జల వలె ఉనన్ ఒక గుంపు (చూ. సంఖయ్. 13:29) 

9. Ħిĸాగ్ ļీయ           -   ǹĬిǹ 173 

-          ȏము నుంĬి (చూ. ఆ.కా. 10:16) లేక కǶసము ‘‘[İేశమ] కాĲాను కుమారుడు నుంĬి’’, ఐ ఎస్ ǹ  
ఇ, ĺా. 2, ĳే. 1232) 

10.  ķెబూĽీయ      -   ǹĬిǹ 101 

- ȏము నుంĬి (చూ. అ.కా. 10:16) 

- ķెబూĽీ/ȍాలేము/ķెరూషలేము పటట్ణము నుంĬి (చూ. ķెహొషుĺా 15:63; Ĳాయ్యా. 19:10) 

- ķెహెజేక్లు 16:3,45 ĺారు అȀĸియ, హిǴత్య జాǳ కలķక అǵ Ĩెపుప్చునన్İి 

11.   హిȈవ్య         -    ǹĬిǹ 295 

- ȏము నుంĬి (చూ. ఆ.కా. 10:17) 

- హో ĸిǴయ అǵ ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ İావ్ĸా తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి (చూ. ఆ.కా. 34:2; 36:20-30;   
ķెహో షుĺా 9:7)  

- İీǵకి హీబూర్  పదము ‘‘గుహ’’ అĲే అవకాశము ఉంİి, కాబటిట్ ĺారు గుహలలో ǵవĽింĨేĺారు. 

- ĺారు లెబెĲాను ǽటట్ Ƿరా్ ంĮాలలో ǵవĽింĨేĺారు (చూ. ķెహో షుĺా 11:3; Ĳాయ్యా3:3).  2 సమూ.  
24:7లొ ĺాĸిǵ జాǹĮాలో Įౖెరు మĸియు Ľీİోను తరుĺాత Ĩెపప్బĬాడ్ రు.  
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 ‘‘Ƕవు మా ĳితరులను Ĳాటిǳȇ’’ సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ ఇİి ఇపప్టికి కĲాǶయుల జాǳǵ సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్).  
ķెహో ĺాķే అǵన్ జాతుల ǵĸామ్ణకుడు అǵ Ƿా.ǵ. దృļిట్ంǩనİి (చూ. İివ్Ǵ. 32:8).  ఆİికాండము 15:12-21 కĲాǶయులు ĺాĸి 
ĨేĽిన Ƿాపములను బటిట్ ĺెȃĺేయబĬాడ్ రు అǵ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తునన్İి; ఇĻరా్ ķేȄయులు Ƿాపము ĨేĽిĲా ĺారు కూĬా ĺెȃĺేయబడుĮారు 
(చూ. కీరత్నలు 78). 
     టి ఇ ȇ, ఆర్ ఇ ȇ, ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు 2 వచనము ఈ కిర్ంİి ĺాటికి సంబంıింǩ ఉందǵ ĵాȇసుత్ Ĳాన్ķ 
     1.   కĲాǶయ పర్జలు, 44:2ఎ,Ľి 
     2.   ķెహో షుĺా కిర్ంద ఉనన్ ఇĻరా్ ķేȄయులు, 44:2ǹ,Ĭి (చూ. ǵరగ్ . 15:17; ķĸిమ్యా 45:4) 
 
44:3 తన ఉİేద్Ļాలను సంపూĸిత్ĨేయĬాǵకి ķెహో ĺా ȁకక్ బలĶే ఇĻరా్ ķేȄయులు ఐగుపుత్ ను ȇĬిǩ, కĲానుకు పర్యాణము ĨేĽి, 
Ƿరా్ ంǴయ జాతులను తĸిǽĺేయ ĨేĽింİే తపప్, ఇĻరా్ ķేȄయుల Ľౖెǵక బలము కాదు! 
     ఈ కిర్ంİి ĺాటికి మధయ్ ఉనన్ సమాంతĸాǵన్ గమǵంచంĬి 
     1.   Ƕ కుĬి Ĩేķ 
     2.   Ƕ Ĩేķ 
     3.   Ƕ సǵన్ıి కాంǳ 
మూడవİి అరణయ్ సంĨార సమయములోǵ ļెకిన మహిమ Ķేఘమును సూǩంచుచునన్İి. 
 
 ‘‘Ƕవు ĺాĸిǵ కటాǘింǩǳȇ’’  ķెహోĺా అబర్ȏముకు ĺాĦాధ్ నము ĨేయĬాǵకి ఇİే ఉİేద్శము. 
     1.   ȇతత్నము (అİి., సంĮానము) 
    2.   ఒక İేశము 
          ఎ.   అబర్ȏము – ఆ.కా. 12:7; 13:15; 15:18 
          ǹ.   ఇĻరా్ ķేలు – ఆ.కా. 26:3 
          Ľి.   యాకోబు – ఆ.కా. 28:13 
     ‘‘కటాకష్ము’’ అĲే కిర్య (ǹĬిǹ 953, కెǹ 1280, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) తన దగగ్రకు పర్జలనందĸికి ǴĽికొǵ వచుచ్టకు 
తనకునన్ ǵబంధన ఉİేద్Ļాǵన్ Įెȃయపరుసుత్ నన్İి (కీరత్న 2 పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ķెహోĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన 
పర్ణాȅకను చూడుము.  ఆİాము ȁకక్ కుమారులు కుమాĸెత్లందĸిǵ ĨేరువకావĬాǵకి ķెహో ĺా అబర్ȏమును, తన సంĮాĲాǵన్ (చూ. 
İివ్Ǵ. 4:37; 7:7-8; 10:15) ఉపȂĦించĬాǵకి ఉİేద్ȋంĨాడు. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 44:4-8 

     4İేĺా, Ƕĺే Ĳా ĸాజవు యాకోబునకు పూరణ్రకష్ణ కలుగ Ĳాజాఞ్ ĳించుము.  
        5Ƕవలన మా ȇĸోధులను అణǩĺేయుదుము Ƕ ĲామమువలనĲే, మాǾİికి లేచుĺాĸిǵ Ķేము Įొర్ కిక్ ĺేయుదుము.  
        6Ĳేను Ĳా ȇంటిǵ నముమ్కొనను Ĳా కǳత్యు ననున్ రǘింపజాలదు  
        7మా శతుర్ వుల ĨేǳలోనుంĬి మముమ్ను రǘించు ĺాడవు Ƕĺే మముమ్ను İేవ్ļించుĺాĸిǵ Ľిగుగ్ పరచుĺాడవు Ƕĺే.  
        8İినĶెలల్  Ķేము İేవుǵయందు అǳశయపడుచుĲాన్ము Ƕ Ĳామమునుబటిట్  Ķేము ǵతయ్ము కృతజఞ్Įాసుత్ తులు 
        Ĩెȃల్ంచుచుĲాన్ము. (Ľెలా. )  
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44:4-8 ఒకĺేళ ǿదటి చరణము పĸోకష్భూతకాలములĮో ఉంĬి, గతకాలాǵన్ Įెలుపుతునన్టౖెల్ Įే, ఇİి అనయ్దతన భూతకాలములĮో 
ఉంĬి, వరత్మానకాలాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  ĸెండు కూĬా ‘‘పĸిȉదధ్  యుదధ్ము’’ లేక ‘‘İేవుడు ఒక యుదధ్Ȉరుడు’’ అĲే అంĻాలĮో 
వయ్వహĸిసుత్ Ĳాన్ķ.  ఇĻరా్ ķేȄ ȇజయాలకు ķెహో ĺా (లేక ఆయన Ĳామము, 5,8 వచĲాలు) ఆıారము, ĺాĸి Ľౖెǵక బలము కాదు. 
 
44:4 ‘‘Ƕĺే Ĳా ĸాǯవు’’  ķెహో ĺా ఒక ĸాǯ అĲే ĵావము బహుĻా 1 సమూ. 8:7 నుంĬి వǩచ్ ఉండచుచ్.  ఇĻరా్ ķేȄయుల ĸాǯ 
కేవలము ķెహో ĺా ȁకక్ పĸిǷాలన మĸియు ǵబంధనలకు భూసంబıిత పర్ǳǵıి మాతర్Ķే (చూ. ķెషయా 24:23; 52:7; 93:1; 
99:1).  యూİాతతవ్ Ȏాహితయ్ము, సంసక్రణలలో ķెహో ĺా ‘‘ȇశవ్ము ȁకక్ ĸాǯ’’ అǵ ĳిలువబĬాడ్ డు. 
 
 ‘‘యాకోబునకు పూరణ్రకష్ణ కలుగ Ĳాజాఞ్ ĳించుము’’  ఇİి ఒక Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్క ȇనన్పము (ǹĬిǹ 845, కెǹ 1010, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) 
     ǵజాǵకి ‘‘ȇజయాలు’’ అంటే ‘‘రకష్ణ’’ (ǹĬిǹ 447) అǵ.  Ƿా.ǵ.లో ఇİి ĵౌǳక సమసయ్లు మĸియు శతుర్ వుల నుంĬి ȇడుదల అǵ 
Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
     ఎలోహిమ్ Įో ముĦించబĬిన పదము ఆ తరుĺాత వǩచ్న పదము ‘‘Ĳా ĽేĲాıిపǳ’’ అĲే అరథ్ముĮో నడుసుత్ ంİి (ఎǹ, ĳే. 265), ఇİి 
‘‘Ĳా ĸాǯ’’ అĲే పİాǵకి సమాంతరము.  తరుĺాత వǩచ్న వచనము ‘‘యాకోబు రకష్కుడు’’ కూĬా సమాంతరపదము అǵ ఎ ǹ 
ĵాȇసుత్ నన్İి. 
 
 ‘‘యాకోబునకు’’  ఇİి ķెహో ĺా ĳితరులకు ఇǩచ్న ĺాĦాధ్ Ĳాలకు Ƕȃ Ƕడ (అİి., అబర్ȏము, ఇȎాస్కు, యాకోబు, చూ. ఆİికాడము 
12:35).  ķెహో ĺాకు లోకమంతటి కొరకు ǵతయ్ బయలుǷాటు, ȇȀచన ఉİేద్శము ఉంİి, İీǵకి ఇĻరా్ ķేȄయులు మĸియు ķేసు పర్ıాన 
అంĻాలు (కీరత్నలు 2 పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము)! 
 
44:8 8వ. వచనము ȁకక్ సమాంతరతవ్ము గమǵంచంĬి 
     1.   అǳశయము – కృతఙఞ్Įాసుత్ తులు 
     2.   İినĶెలల్  – ǵరంతరము 
 
 ‘‘Ľెలా’’  కీరత్నలు పĸిచయము VII, కీరత్. 3:2 Ĳోట్ చూడుము. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 44:9-16 

     9అķĮే ఇపుప్డు Ƕవు మముమ్ను ȇడĲాĬి అవమాన పరǩయుĲాన్వు. మాĽేనలĮోకూడ Ƕవు బయలుİేరకయుĲాన్వు.  
          10శతుర్ వులķెదుట ǵలువకుండ మముమ్ను ĺెనుకకు Ƿాĸి Ƿో జేయుచుĲాన్వు మముమ్ను İేవ్ļించుĺారు ఇషట్మువǩచ్నటుల్  

మముమ్ను İోచుకొనుచుĲాన్రు.  
          11ĵోజనపİారథ్ముĦా ఒకడు Ħొఱఱ్లను అపప్Ħించునటుల్  Ƕవు మముమ్ను అపప్ĦింǩయుĲాన్వు అనయ్జనులలోǵకి మముమ్ను 

ĨెదరĦొటిట్  యుĲాన్వు  
          12అıికĶౖెన ĺెల Ĩెపప్క ధనǷరా్ ĳిత్లేకķే Ƕĺే Ƕ పర్జలను అǽ్మ యుĲాన్వు  
           13మా Ƿొ రుగుĺాĸి దృļిట్ కి Ƕవు మముమ్ను ǵంİాసప్ద ముĦా ĨేĽియుĲాన్వు మా చుటుట్  నునన్ ĺాĸి దృļిట్ కి 

అపȏȎాయ్సప్దముĦాను ఎగĮాȅకి కారణ ముĦాను మముమ్ను ఉంǩ యుĲాన్వు.  
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          14అనయ్జనులలో మముమ్ను ȎాĶెతకు హేతువుĦాను పర్జలు తల ఆĬించుటకు కారణముĦాను మముమ్ను ఉంǩయుĲాన్వు.  
          15ననున్ ǵంİింǩ దూļించుĺాĸి మాటలు ȇనĦా శతుర్ వులనుబటిట్యు పగ Ǵరుచ్కొనుĺాĸిǵబటిట్యు  
          16Ĳేను İినĶెలల్  Ĳా అవమానమును తలǷోయుచుĲాన్ను Ľిగుగ్  Ĳా ముఖమును కǽమ్యునన్İి. 

 
44:9-16 ఈ చరణము కేవలము 44:1-3 మĸియు 4-8 వచĲాలను ǳĸిĦి ĺరా్ యడĶే.  ఇĻరా్ ķేȄయుల తరుపున ķెహోĺా Ƿో ĸాడĬాǵకి 
(అİి., 44:9ǹ; కీరత్. 60:10; 108:11), బదులు ĺాĸికి ȇĸోధముĦా ఆయన Ƿొ ĸాడుచుĲాన్డు.  ǵజాǵకి ఇలా ఎందుకు జరుగుతునన్İో 
Įెȃయదు, అķĮే ǵబంధన ఉలల్ ంఘన, İాǵ పర్ǳఫలĶే ఉనన్ సమసయ్ (చూ. లేȈయులకు 26; İివ్ǴȂపİేశకాండము 27-30). 
     కేవలము Ľౖెǵక పĸాజయము మాతర్Ķే ǦరĶౖెన ĺౖెఫలయ్ము కాదు, బహిషక్రణ, బాǵసతవ్ము, గరవ్భంగము కూĬా! 
 
44:9 ‘‘Ƕవు మముమ్ను ȇడĲాĬి’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 276, కెǹ 276, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) ķెహో ĺా తన ǵబంధన 
పర్జలను ȇడĲాĬిĲాడǵ Ĩెపుప్టకు తరచుĦా ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. కీరత్. 44:9,23; 60:1,10; 74:1; 77:7; 108:11).  ఎందుకు 
ȇడĲాĬిĲాడు అĲేİి ĳెదద్  పర్శన్. 

1. ǵబంధన ఉలల్ ంఘన (అİి., లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశకాండము 27:30) 

2. ķెహో ĺాĮో ĺాĸికునన్ సంబంధము (అİి., Ȃబు, కీరత్న 73, హబకూక్కు) 

3. ఆȌĸావ్İాలĮో సంబంధము లేకుంĬా ĺాĸి భయభకుత్ లను పĸీకష్ంచుట (కీరత్. 11:4ǹ-5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ తన పర్జలను 
పĸీǘిȎాత్ డు చూడుము) 

44:22 కీరత్న ǿĮాత్ ǵకి పర్ıాĲాంశĶౖెĮే తపప్, ఈ కీరత్న İీǵకి సమాıానǽవవ్డము లేదు. 
 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 44:17-19 

    17ఇదంతయు మా Ǿİికి వǩచ్నను Ķేము ǵనున్ మరువ లేదు Ƕ ǵబంధన Ǿĸి İోర్హులము కాలేదు.  
        18మా హృదయము ĺెనుకకు మరȃǷో లేదు మా అడుగులు Ƕ మారగ్మును ȇĬిǩ ĮొలĦిǷో లేదు.  
         19అķĮే నకక్లునన్Ĩోట Ƕవు మముమ్ను బహుĦా నȃĳియుĲాన్వు ĦాĭాంధకారముĨేత మముమ్ను కĳిప్యుĲాన్వు 
   
 

44:17-19 బాధయ్తలను Ľీవ్కĸింపĨేయĬాǵకి ఈ చరణము ఒక యతన్ము.  ఇĻరా్ ķేȄయులు ǵరపĸాధులǵ ఆĸోĳించుకొంటుĲాన్రు 
1. Ķేము ǵనున్ మరǩǷో లేదు 
2. Ƕ ǵబంధనĮో Ķేము తపుప్Ħా పర్వĸిత్ంచలేదు 
3. మా హృదయాలను Ķేము ǳర్పుప్కొనలేదు 
4. Ƕ మారగ్ము నుంĬి మా అడుగులు ĮొలĦిǷో లేదు 

తరుĺాత వǩచ్న చరణములో కూĬా ఈ ǵరపĸాధ ఆĸోపణ కొనȎాĦింİి (చూ. 20-22 వచĲాలు).  ఇİి అందĸి ȇషయులో, అందĸి 
చĸితర్లో, కాకుంĬా కొంతమంİి ȇషయములో యాİారథ్ము కావచుచ్ (చూ. İివ్ǴȂపİేశకాండము 32; కీరత్నలు 78; Ĳెహెమాయ్ 9). 
     19వ. వచనము మత Ľిİాధ్ ంతపరంĦా Ȃబు లాంటిİే, ఇకక్డ Ȃబు తన ȇషయములో İేవుడు తపుప్ĨేĻాడǵ అనుకొĲాన్డు.  
కీరత్Ĳాకారుడు ĺాĸి పటల్  అĲాయ్యముĦా పర్వĸిత్ంĨాడǵ İేవుǵ ǵంİిసుత్ Ĳాన్డు! 
     ȇǻనన్ ȇĻేల్షణకు Ĭెĸెక్ కింĬెన్ర్, టౖెĲేడ్ల్ Ƿా.ǵ. కాంĶెంటĸీస్, ĺా. 15, ĳేǮలు 185-186 చూడుము. 
 
44:17 ‘‘Ƕ ǵబంధన’’ కీరత్. 25:10లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
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44:19 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
     ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ǹ    ‘‘నకక్లు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, ఆర్ ఇ ǹ           ‘‘సముదర్ ĸాకష్సులు’’ 
     ఈ ĸెంటికి మధయ్ ĮేĬా ఒకక్ హలుల్ . 
     1.   నకక్ – ǹĬిǹ 1072, ניםח  

     2.   సముదర్ ĸాకష్Ľి – ǹĬిǹ יןנח  

     యు ǹ ఎస్ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జెక్ట్ (ĳే. 237) ‘‘నకక్’’ అĲే İాǵకి ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ (కొంత సంİేహము) ఇǩచ్ంİి.  జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ķెహె. 29:3; 
32:2 లను టాǵమ్ సమాంతర ĺాకయ్ĵాĦాలుĦా ఇǩచ్ంİి (అİి., ‘‘సముదర్ ĸాకష్Ľి,’’ చూ. ఆ.కా. 1:21; Ȃబు 7:12). 
     కĲాǶ Ȏాహితయ్ములో ఎĬాȃ Ǯవులు తరుచూ అనయ్జన İెయాయ్లకు ఒక Ȏాదృశయ్ ĵాషĦా ఉపȂĦింĨేĺారు (చూ. ķెషయా 13:21-
22; 34:11-15; ķĸిమ్యా 9:11; Ǿకా 1:8; జఫĲాయ్ 2:4). 
 
   ‘‘ĦాĬాంధకారము’’ కీరత్. 23:4లోǵ Ĳోట్ చూడుము.  తన ǵబంధన పర్జలను ķెహో ĺా అనయ్ మత İెయాయ్ల బలాǵకి మĸియు మరణ 
Ľిథ్ǳకి వİిలేĻాడు! 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 44:20-26 

     20మా İేవుǵ Ĳామమును Ķేము మరǩయునన్ķెడల అనయ్İేవతలతటుట్  మా Ĩేతులు Ĩాĳియునన్ķెడల  

         21హృదయ రహసయ్ములు ఎĸిĦిన İేవుడు ఆ సంగǳǵ పĸిĻోıింపక మానుĲా?  

         22ǵనున్బటిట్  İినĶెలల్  Ķేము వıింపబడుచుĲాన్ము వధకు Ľిదధ్ Ķౖెన Ħొఱఱ్లమǵ Ķేము ఎంచబడు చుĲాన్ము  
         23పర్భుĺా, Ķేలొక్నుము Ƕĺేల ǵİిర్ంచుచుĲాన్వు? లెముమ్ ǵతయ్ము మముమ్ను ȇడĲాడకుము.  
         24Ƕ ముఖమును Ƕ ĺేల మరుగుపరǩ యుĲాన్వు? మా బాధను మాకు కలుగు హింసను Ƕĺేల మరǩ యుĲాన్వు?  

         25మా Ƿరా్ ణము Ĳేలకు కుర్ ంĦియునన్İి మా శĸీరము Ĳేలను పటిట్యునన్İి.  

         26మా సȏయమునకు లెముమ్ Ƕ కృపనుబటిట్  మముమ్ను ȇȀǩంపుము.  
 
44:20 ఇİి పర్Įేయ్కముĦా ȇగర్ȏĸాధనను కాదనడము.  ఒకĺేళ ĺారు ȇగర్ȏĸాıిలై ఉంటే, అİి ķెహోĺాకు ఖǩఛ్తంĦా ĮెȃĽి ఉంటుంİి 
(21వ. వ, చూ. కీరత్. 7:9; 17:3; 26:2; 66:10; 139:23; ķĸిమ్యా 11:20; 17:10; 20:12). 
 
   ‘‘మా Ĩేతులు Ĩాĳి యునన్ ķెడల’’  İీǵ అసలు అరథ్ము ‘‘ȇసత్ĸించుట’’ (ǹĬిǹ 831, కెǹ 975, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము).  
ఇİి సహజముĦా Ƿరా్ ĸిథ్ంĨేటపుప్డు ĨేĽే శĸీĸిక భంĦిమ (చూ. ǵరగ్ . 9:29; 2 İిన. 6:12; ఎజరా్  9:5; Ȃబు 11:13; కీరత్. 28:2; 48:31; 
88:9; 134:2; 141:2; 143:6), కాǶ ఇİి ఒక రకĶౖెన అరప్ణలను (ĳౖె కెతుత్ ట) కూĬా సూǩసుత్ ంİి (జంతువులు, Ȏాంమరా్ ణి, 
కాయగూరలు, లేక İరా్ ǘారసము). 
 
44:22 ఇİి ķెహో ĺా ఇĻరా్ ķేȄయులను వİిలేĻాడǵ 19వ. వలె Ȁపుతునన్ ఒక అĸోపణ (చూ. యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్, ĳే. 409).  
ĸోమా. 8:36లో ఈ వచĲాǵన్ ఉపȂĦింĨాడు, İేవుǵ పర్జలు పతనĶౖెన లోకములో సమసయ్లను ఎదుĸొక్ంటారు, అķĮే ఆయన 
ĺాĸిĮో, ĺాĸి కొరకు ఉంటాడǵ ĨెǷాప్డు.  కీర్సుత్ లోǵ İేవుǵ ĳేర్మ నుంĬి ఏİికాǵ మనలను ȇడİీయలేదు (చూ. ĸోమా 8:38-39). 
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  ‘‘ǵనున్బటిట్ ’’  కొంతమంİి İీǵǵ ఈ కీరత్న ȁకక్ పర్ıాన మతĽిİాధ్ ంత Ƿో టుĦా ఎంచుతుĲాన్రు.  İేవుǵ పర్జలు ĺాĸి ĨేĽిన 
Ƿాపములను బటిట్Ħాక, İేవుǵĮో ĺాĸికునన్ సంబంıాలను బటిట్ హింĽింపబడుĮారు.  ఈ Ĳెరĺేరుప్ను సప్షట్ముĦా ķేసు Ǯȇతములో 
మనము చూడచుచ్. 
     ఈ ఆĸోపణకు ఈ కీరత్నలో ĺాకయ్పరĶౖెన ఆıారముందǵ Ĳేను ఖǩచ్తంĦా Ĩెపప్లేను! 
 
44:23-26 İీǵǵ ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ ఒక పర్Įేయ్కĶౖెన చరణముĦా చూĽింİి.  ఇకక్డ వరుస Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳా ȇనన్Ƿాలు ఉĲాన్ķ 
(Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు మĸియు జĽీస్వుల్ ). 
     1.   Ƕవు లేǩ, 23వ. వ – ǹĬిǹ 734, కెǹ 802, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 7:6; 35:23 

     2.   Ķేలొక్నుము – ǹĬిǹ 884, కెǹ 1098, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 35:23 

     3.   ǵతయ్ము మముమ్ను ȇడĲాడకుము – ǹĬిǹ 276, కెǹ 276, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 
ĺాడబĬింİి, చూ. కీరత్. 77:7 

     4.   లెముమ్ – ǹĬిǹ 877, కెǹ 1086, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 3:7; 7:6; 9:19; 10:12; 17:13; 74:22; 82:8; 132:8 

     5.   మముమ్ను ȇȀǩంపుము – ǹĬిǹ 804, కెǹ 911, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. 25:22; 130:8 (కీరత్. 19:14లోǵ పర్Įేయ్క 
అంశము చూడుము)  

 
44:23 ‘‘పర్భుĺా. . .Ƕĺేల ǵİిర్ంచుచుĲాన్వు’’  ఇİి ఒక ĵాļీయపరĶౖెన మానȈయమునకు సంబంıింǩన పదము (చూ. కీరత్. 78:65).  
ķెహో ĺా (ఇకక్డ అİోǵయా అǵ ĳిలువబĬాడ్ డు) ǵదర్Ƿో డు (చూ. కీరత్. 121:4), అķĮే కొǵన్ Ȏారుల్  ఇĻరా్ ķేȄయుల Ƿాపము వలన, 
ĺాĸిĮో తన సహĺాȎాǵన్ ǴĽిĺేĽిĺేĽినటుల్  అǵĳిసుత్ నన్İి (చూ. 24-25 వచĲాలు). 
     మంǩ సమగర్ తరక్ణకొరకు ȏర్డ్ Ľేķంగ్స్ ఆఫ్ İి బౖెǹలు, ‘‘İేవుడు ǵİిర్Ȏాత్ Ĭా?’’ (ĳే. 268-269). 
 
44:24 ‘‘ǵతయ్ము మముమ్ను ȇడĲాడకుము’’  ‘‘ǵతయ్ము’’ అĲేİి సహĺాసమును సూǩంĨే మĸొక జాǴయపదము (చూ. కీరత్. 103:9).  
ఇİి ĺాĸికి ǵతయ్ము ఉనన్టుల్ ంİి!  అķĮే ఇİి కేవలము ĺారు పĻాచ్Įాత్ పపడునటుల్ , İీరఘ్కాȃక సహĺాȎాǵన్ పునరుదధ్ĸించుకొనుటకు ఇİి 
కొంత కాల ఎడబాటు. 
 
44:25 ఇİి పర్జల Ƿరా్ రథ్నకు, ĺాళళ్ Ȁకాళళ్Ǿద కాǶ లేక ĲేలǾద Ȏాȍాట్ ంగపĬాǵకి ఒక ఊȏĵావము.  ఇİి ఒక అసహజ Ƿారథ్న 
భంĦిమ, సహజముĦా ǵలుచుǵ, Ĩేతులు ĳౖెకెǳత్ , కళుళ్ Įెĸిǩ ĳౖెకిచూĽే ȇధంĦా ఉంటుంİి.  Ȏొ లేȀను తన Ȁకాళళ్Ǿద Ƿరా్ ĸిథ్ంĨాడు 
(చూ. 2 İిన. 6:13); İాǵķేలు తన Ȁకాళళ్ Ǿద Ƿరా్ ĸిథ్ంĨాడు (చూ. İాǵ. 6:10); ķేసు గĮెస్మĲేలో తన ముఖము ĳౖె కెǳత్  
Ƿరా్ ĸిథ్ంĨాడు (చూ. మతత్ķ 26:39)!  Ǵవర్తను ĮెȃయజేయĬాǵకి ఇİి ఒక ȇıానము!  
 
44:26 ‘‘Ƕ కృపనుబటిట్ ’’  ķెహో ĺా Ȉటి కొరకు పǵĨేȎాత్ డు 
     1.   ĺాĸి తండుర్ ల పటల్  తనకునన్ ĳేర్మ (అİి., ĳితరులు) 
     2.   ĺాĸి తండుర్ లకు ఇǩచ్న తన ĺాĦాధ్ Ĳాలు 
     3.   అబర్ȏము ǵబంధన ȁకక్ తనకునన్ ȇసత్ ృతĶౖెన ఉİేద్శము (చూ. ఆ.కా. 12:3; కీరత్న 2 పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము     

చూడుము)  
     4.   తన మాట (చూ. కీరత్. 6:4; 109:21,26; 119:149) పటల్  తనకునన్ ǵబంధన ȇĻావ్సయ్త (కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము 

చూడుము) 
ఇİి ఇĻరా్ ķేȄయులు మంǩ తనమును బటిట్ కాదు (చూ. İివ్Ǵ. 9:4-6; ķెహె. 36:22-38). 
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పర్Įేయ్క అంశము: ఇĻరా్ ķేȄయుల పటల్  ķెహో ĺా కృǷా కిర్యలు 
     ǵరగ్మము,అరణయ్ సంĨారము, ȇజయాలు అǵన్ ķెహోĺా ȁకక్ కృǷా కాĸాయ్లే కాǶ ఇĻరా్ ķేȄయుల కిర్యలను ఇǩచ్న 
బహుమాĲాలు కావు అǵ సప్షట్ముĦా Ĩెపప్చుచ్: 
     1.   ‘‘తండుర్ ల’’ పటల్  ķెహోĺా ȁకక్ ĳేర్మ – İివ్Ǵ. 4:37-38; 7:8; 10:15 
     2.   ఇİి ఇĻరా్ ķేȄయులు సంఖాయ్పరĶౖెన బలము Ĩేత కాదు – İివ్Ǵ. 7:7 
     3.   ఇİి ఇĻరా్ ķేȄయులు బలము, అıికారము వలన కాదు – İివ్Ǵ. 8:17 
     4.   ఇİి ఇĻరా్ ķేȄయులు Ƕǳ, యıారథ్తలను బటిట్ కాదు – İివ్Ǵ. 9:5-6 
     5.   Ǵరుప్ మధయ్లో కూĬా ķెహో ĺా ఇĻరా్ ķేȄయులను ĳేర్ǽసూత్ Ĳే ఉĲాన్డు – ķĸిమ్యా 31:3  

 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   ఈ కీరత్నలో ǵబంధనలోǵ ఏ ȇషయము ఒక పర్శన్Ħా ǴĽికొనబĬింİి? 
     2.   ఈ కీరత్న ఇĻరా్ ķేȄయులు ĸాజకీయ ǵĸామ్ణమును గుĸింǩన ఏ ȇషయాǵన్ ఉపİేȋసుత్ నన్İి? 
     3.   ఇĻరా్ ķేȄయులు ఎందుకు ఓĬింపబĬాడ్ రు? 
     4.   సమాıానǽవవ్మǵ İేవుడు ఎందుకు అడగబĬాడ్ డు? 
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కీరత్నలు 45 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ĸాǯ ȇĺాȏǵన్ జĸిĳే Ƿాట       Ķెసస్య మĸియు ఆయన వıేవు  ĸాచĸిక ȇĺాహ ĵావĦీతం           ĸాచĸకి ȇĺాహ Ƿాట                 ĸాǯ ȇĺాహము  
                                        ȁకక్ యశసుస్ 
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి. ȍో షǶ 
యులను ĸాగము Ǿద Ƿాడ 
తĦినİి. కోరహు కుమారులు  
రǩంǩన İౖెవıాయ్నము.   
ĳేర్మను గూĸిచ్న Ħీతము. 
45:1-2                               45:1-5                                  45:1                                    45:1                                  45:1 
                                                                                   45:2-3                                45:2-3                              45:2 
45:3-5                                                                                                                                                           45:3ఎ-4ఎ 
                                                                                   45:4-5                                45:4-5                               45:4ǹ-5 
45:6-9                               45:6-9                                 45:6-9                                45:6-9                               45:6-7ఎ 

45:7ǹ-8ఎ 
45:8ǹ-9 

45:10-12                             45:10-12                             45:10-13ఎ                            45:10-12                             45:10-13ఎ 
45:13-15                             45:13-17                             45:13ǹ-15                            45:13-15                             45:13ǹ-16 
45:16-17                                                                      45:16-17                               46:16-17                                                                  
                                                                                                                                                                      45:17                      


 చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  
     ఇİి అıాయ్యనము ĨేయĬాǵకి ఇవవ్బĬిన ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕĺే ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే 
బాధయ్తవహించవలĽి ఉంటుంİి.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు ఇవవ్బĬిన ఙాఞ్ నకాంǳలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, 
పĸిȉİాధ్ తమ్ అనుĺారు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ĺారు.  ĺాయ్ఖాయ్త కొరకు Ȉటిǵ Ƕవు Įాయ్గము Ĩేయకూడదు. 
     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే చకర్ము #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ĳౖెన 
ఇవవ్బĬిన ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  İౖెĺాĺేశముĮో ĨేĽినȇ కావు,  కాǶ అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ 
అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ కీలకము, ఇĺే ȇĻేల్షణకు Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫులో కేవలము ఒకే ఒక అంశము Ĩెపప్బడుతుంİి. 
 
1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
 
4. ǿదలుగునన్ȇ.     
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
 
     ఎ.   ఇİి ఒక ఇĻరా్ యȄయ ĸాǯను సుత్ ǳసుత్ నన్ కీరత్న. 
           1.   బహుĻా Ȏొ లేȀను తన ȇĺాȏములలో ఒక İాǵలో ఉనన్పుప్డు (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ మాĸిజ్న్) 

           2.   జెజబేలుĮో ఆȏబు ȇĺాహమపుప్డు (ǰķష్ సట్Ĭీ బౖెǹలు, ĳే. 1332) 

           3.   İాȈదు (ఐǹఎన్ ఎజరా్ ) 

           4.   Ķెసస్య (ఐǹఎన్ ఎజరా్  ȁకక్ ĸెండువ ఎǵన్క మĸియు సంఘ Ǹాదరుల్ ) 

     ǹ.   ఈ కీరత్నను కొంతమంİి ఒక Ķెసస్యకు సంబంıింǩన İాǵ వలె పĸిగణింĨారు (సరవ్Ĳామాలు ĳెదధ్  అకష్ĸాలĮో ఉండĬాǵన్ 
గమǵంచంĬి) కాǶ ఇİి ఒక టౖెǷొ లాǭకల్ ĵావముĮో ఉĲాన్ķ.  ĨాĸిĮరా్ తమ్కంĦా ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటికి సĸిǷో తుంİి 

      1.   ఎ ఎస్ ఇ ȁకక్ ĸాచĸిక అǳశȂకిత్ ĵాష 

      2.  Ȏొ లెȀను ȇĺాȏǵకి తన Ȏాంమరా్ జయ్ములోǵ పర్జలు ȁకక్ ȏజĸై ఉండచుచ్ 

 
Ľి.   ఇĻరా్ ķేలు ĸాǯలందరూ ķెహో ĺా కొరకు ఉİేద్ȋంపబĬాడ్ రు (చూ. 1 సమూ. 8:6-7).  ఆయన ȇĻావ్ǵకి ĸాǯ, ĺారు తన 

ధరమ్Ļాసత్ ర్ములో తన పర్జలను నĬిĳింĨాȃ (మాİిĸిĦా ఉంĬి).   
 

Ĭి.   గర్ంధకరత్ ఒక లేȈ Ħాయకుడు మĸియు ఆయన Ƿాట İేĺాలయము నుంĬి ǴĽికొనబĬినİి (అİి., పర్తయ్కష్ంĦా İేవుǵ ȁదద్  
నుంĬే) అǵ ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ సట్Ĭీ బౖెǹలు (ĳే. 784) ĵాȇసుత్ నన్İి.  İేవుǵకి ĸాǯల మధయ్ ఉనన్ ıాĸాహిత పదజాలాǵన్ ఇలాĦే 
ȇవĸించబĬింİి. 

 
ఇ.   ఈ కీరత్నకు 

       1.   Ƿరా్ రంĵాǵకి (1-2 వచĲాలు)కు మĸియు ముĦింపుకు (16-17 వచĲాలు) మధయ్ సంబంధము 
       2.   ĸాǯను సంబో ıింǩంİి, 3-9 వచĲాలు 
       3.   ĳెంĬిల్ కుమాĸెత్ను సంబో ıింǩంİి, 10-15 వచĲాలు 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 45:1-2 

     1ఒక İివయ్Ķౖెన సంగǳĮో Ĳా హృదయము బహుĦా ఉǷొ ప్ంగుచునన్İి Ĳేను ĸాǯనుగూĸిచ్ రǩంǩనİాǵǵ పȃకెదను. Ĳా Ĳాలుక తవ్రĦా 
ĺార్ యుĺాǵ కలమువలె నునన్İి.  

          2నరులకంటె Ƕవు అǳసుందరుడĺౖె యుĲాన్వు Ƕ ĳెదవులǾద దయారసము Ƿో యబĬియునన్İి కావున İేవుడు ǵతయ్ము ǵనున్ 

ఆȌరవ్İించును.  
 

45:1 ఈ వచనములో గర్ంధకరత్ తనను గూĸిచ్ Įాను తన Ƿాఠకులకు (కీరత్న గర్ంధములో ఇకక్డ మాతర్Ķే) ȇవĸింǩ Ĩెపుప్కొంటుĲాన్డు. 
     1.   ఒక İివయ్Ķౖెన సంగǳĮో (అİి., İేవుǵ పర్జల ȁకక్ ĸాǯ సుత్ ǳంపబడును) తన హృదయము (తనకు ĮాĲే) బహుĦా 

ఉǷొ ప్ంగుచునన్İి (ǹĬిǹ 935, కెǹ 1222, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము; ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ లో ‘‘బదద్లగుట’’ అǵ ఉంİి) 
     2.   ĸాǯ ȇĺాహములో తనను సుత్ ǳంచĬాǵకి ఆయన రǩంĨాడు 
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     3.   తన Ĳాలుక తవ్రĦా ĺరా్ యుĺాǵ కలమువలె నునన్İి (అİి., [1] ĸాǯను సుత్ ǳంచĬాǵకి ఆయన ఆతృతపడుతుĲాన్డు లేక [2] 
ఆయన సంȎాథ్ న కȇ లేక లేఖĸి, చూ. ఎజరా్  7:6) 

 
45:2 పదయ్కావయ్ ఊȏĵావముĮో ఆయన ĸాǯను వĸిణ్ంĨాడు. 
     1.   ఆయన నరులకంటె (మనుషయ్ కుమారులు) అǳ సుందరుĬౖె (అİి., మĸింత అందముĦా’’, చూ. ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, ఎన్ జె 

ǹ; ఈ పదము [ǹĬిǹ 421] మానవులకు బహు అరుదుĦా ఉపȂగంపబĬింİి; ఇİి అరుİౖెన ǵĸామ్ణము – ĳెయాలాల్ 
పĸోకష్భూతకాలము) ఉĲాన్డు. 

    2.   ఆయన మాటలు ĺాĦాధ్ టికȃĦి (టి ఇ ȇ) దయారసముĮో ఉĲాన్ķ (చూ. ȎాĶె. 22:11; పర్సంĦి 10:12); 4వ. వచనము İీǵకి 
సమాంతరమǵ Ĳేను తలంచుచుĲాన్ను. 

    3.   కాబటిట్ İేవుడు ఎలల్పప్టికి ఆȌరశ్İింĨాడు – İీǵ గుĸింǩ ĸెండు ఆలోచనలు ఉĲాన్ķ 

          ఎ.   ఎ ఎన్ ఇ ȁకక్ అǳశȂకిత్, ĸాచĸిక ĵాషను గుĸింǩ ĮెȃĽికొǵ ఉండంĬి 

          ǹ.   కారయ్ కారణము Ľిİాధ్ ంత ȇషయులో జాగర్తత్  పడంĬి (అİి., ఆయన సĸిĦా పర్వĸిత్ంĨాడు గనుక Ȃహోĺా ఆయనను    
ఆȌరవ్İింĨాడు).   లేఖĲాలలో İేవుǵ ȎారĵౌమĮావ్ǵకి మĸియు మానవ Ľేవ్చఛ్కు మధయ్ ఘరష్ణ ఉంİి (కీరత్. 25:12లోǵ 
పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  ȇıేయత ముఖయ్ము అķĮే ĳిలుపు కీలకము.  Ƿొ ందĬాǵకి ఆయన ĸాǯ కాడు, అķĮే 
తన సంĮాన కర్మమును బటిట్ ఆయన İాǵǵ Ƿొ ంİాడు.   

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 45:3-5 

     3ȊరుĬా, Ƕ కǳత్  ǿలను కటుట్ కొనుము Ƕ Įేజసుస్ను Ƕ పర్ĵావమును ధĸించుకొనుము.  
          4సతయ్మును ȇనయముĮోకూĬిన Ƕǳǵ Ȏాథ్ ĳించుటకు Ƕ పర్ĵావమును ధĸించుకొǵ ĺాహనĶెకిక్ బయలు İేరుము Ƕ దǘిణహసత్ము 

ǼకరĶౖెనĺాటిǵ జĸిĦించుటకు Ƕకు Ĳేరుప్ను.  
           5Ƕ బాణములు ĺాĬిగలȇ పర్జలు ǶĨేత కూలుదురు. Ƕ బాణములు ĸాǯ శతుర్ వుల గుంĬెలో Ĩొచుచ్ను.  
   
 
45:3-5 ఈ చరణము ĸాǯ ȁకక్ Ľౖెǵక ȇజయాలకు ఒక పదయ్కావయ్ ఉȏĵావము.  ఆయన ఈ కింİి ĺాటి కొరకు Ƿో ĸాడుచుండĦా 
ķెహో ĺాను పర్దĸిశ్ంచĬాǵన్ గమǵంచంĬి (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్)  
     1.   ‘‘సతయ్ము’’ (ǹĬిǹ 54) 

     2.   ‘‘ȇనయము’’ (అసహజ అచుచ్లు ఉండుట, ǹĬిǹ 776, చూ. ȎాĶె. 15:33; 18:12; 22:4; జఫĲాయ్ 2:3) 

     Ľౖెǵక ఊȏĵాĺాǵన్ పర్ǳǹంǹంĨే మూడు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు మĸియు ĸెండు జĽీస్వల్ను గమǵచంĬి. 
     1.   ‘‘Ƕ కǳత్  ǿలను కటుట్ కొనుము’’ – ǹĬిǹ 291, కెǹ 291, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, 3వ. వ, చూ. İివ్Ǵ. 1:41; Ĳాయ్యా. 3:16; 18:11;    

1 సమూ. 17:39; 25:13 
     2-3.   ‘‘ĺాహనĶెకిక్ బయలు İేరుము’’, 4వ. వచనము 
          ఎ.   ‘‘ȇజయము Ƿొ ందుము!‘‘ – ǹĬిǹ 852, కెǹ 1026, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
          ǹ.   ‘‘Ȏావ్ĸి’’ – ǹĬిǹ 938, కెǹ 1230, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     4.   ‘‘Ƕ దకష్ణ హసత్ము Ĳేరుప్ను Ħాక,’’ 4వ. వచనము – ǹĬిǹ 434, కెǹ 436, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె 

ఉపȂĦించబĬింİి 
     5.   ‘‘పర్జలు ǶĨేత కూలుదురు’’, 5వ. వచనము – ǹĬిǹ 656, కెǹ 709, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీప్వ్ వలె 

ఉపȂĦించబĬింİి. 
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45:3 ‘‘Įేజసుస్’’ (ǹĬిǹ 217 I) మĸియు ‘‘మహతయ్ము’’ (ǹĬిǹ 213) తరచూ İేవుǵకి సంబంıింǩ ఉంటాķ (అİి., కీరత్. 104:1).  ఎన్ 
ఎ ఎస్ ǹ 45:2,3,4,5,6,7,8,9లలో సరవ్Ĳామాలను ఎలా ĳెదధ్  అకష్ĸాలĮో ĺరా్ Ľింİో  గమǵంచంĬి.  అķĮే అĺే అĺే అకష్ĸాలు ఇĻరా్ ķేలు 
ĸాǯకు కూĬా ĺరా్ యబĬాడ్ ķ (అİి., కీరత్. 21:5). 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ  ఎన్ ఎ జె ȇ 
                ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ       ‘‘ȊరుĬా’’ 
టి ఇ ȇ                                  ‘‘శకిత్మంతుĬౖెన  ĸాǯ’’ 
ఎన్ జె ǹ                                ‘‘యుదద్  Ȋరుడు’’ 
జె ǹ ఎస్ ఒ ఎ                          ‘‘ఓ ȈరుĬా’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                 ‘‘యుదధ్ȊరుĬౖెన ĸాǯ’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                           ‘‘ఒ బలముగల ĺాĬా’’ 
     ఈ ȇĻేషణము (ǹĬిǹ 150) కు అసలు అరథ్ము ‘‘బలĶౖెన’’ లేక ‘‘శకిత్వంతĶౖెన’’.  ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటికి ఉపȂĦించబĬింİి 
     1.   మానవ యుదధ్Ȉరులు – ఆ.కా. 10:9; కీరత్. 78:65; 120:4; 127:4; పర్సంĦి 9:11; పరమĦీĮాలు 3:7 
     2.  Ķెసస్య – ķెషయా 9:5 (ఒక రకంĦా İాȈదు – కీరత్. 89:20) 
 
45:4-5 Ĳామĺాచకాలను గుĸిత్ంచడము కషట్ము. 
     1.   కొǵన్ İేవుǵ సూǩసుత్ Ĳాన్ķ 
    2.   కొǵన్ ĸాǯను సూǩసుత్ Ĳాన్ķ 
ఇİే Įారుమారు 6-7 వచĲాలలో కూĬా ఉంİి.  సమసయ్ ఏǽటంటే గర్ంధకరత్ Įాను ķెహో ĺాకు ఒక పర్ǳǵıి Ħా ఉనన్ ĸాǯవలె తనను 
Įాను ఆĸోĳించుకొంటుĲాన్డు.  ఆİి కైర్సత్వ గర్ంధకరత్లు (అİి., హెǺర్. 1:8-9) İీǵǵ ఎంతĦా ఒక Ķెసస్యకు సంబంıింǩన కీరత్నĦా 
కనుĦొĲాన్రనన్İి సప్షట్ముĦా Įెలుసుత్ నన్İి.  Ķెసస్య వĨాచ్డǵ, İాǵǵ Ƿా.ǵ. ĮెȃయజేĽింİి అǵ ĺారు ĮెȃĽికొĲాన్రు (అİి., ķేసు). 
 
45:4 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ        ‘‘ఆశచ్రయ్కాĸాయ్లు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                       ‘‘భయానక కాĸాయ్లు’’ 
టి ఇ ȇ                                  ‘‘Ħొపప్ ȇజాయాలు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ, ఆర్ ఇ ǹ              ‘‘ఆశచ్రయ్కరĶౖెన కిర్యలు’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                          ‘‘అదుభ్తముĦా’’ 
     ఈ అసమాపక కిర్య (ǹĬిǹ 431, కెǹ 432, ǵǸాల్ అసమాపక కిర్య)కు అరథ్ము ‘‘భయాǵన్ కȃĦింĨే కాĸాయ్లు’’. 
     1.   సవ్యాన İేవుĬే – İివ్Ǵ. 1:19; 7:21; 10:20-21 
     2.   తన కాĸాయ్లు – 2 సమూ. 7:23; కీరత్. 145:6 (ఎరర్ సముİరా్ ǵన్ Ǫలచ్డము, కీరత్. 106:22) 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 45:6-9 

     6İేĺా, Ƕ Ľింȏసనము ǵరంతరము ǵలుచును Ƕ ĸాజదండము Ĳాయ్యారథ్Ķౖెన దండము.  
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         7Ƕవు Ƕǳǵ ĳేర్ǽంǩ భకిత్హీనతను İేవ్ļించుచుĲాన్వు కావున İేవుడు Ƕ İేవుĬే Ĩెȃకాండర్కంటె హెచచ్ గునటుల్ Ħా ǵనున్ 

ఆనందĮౖెలముĮో అǻļేకింǩ యుĲాన్డు.  
           8Ƕ వసత్ ర్ములెలల్  Ħోపరస ĺాసĲే అగరు ĺాసĲే లవంĦిపటట్  ĺాసĲే దంతముĮో కటిట్న నగరులలో తంǳĺాదయ్ములు ǵనున్ 

సంĮోషĳెటుట్ చునన్ȇ.  
           9Ƕ దయĲొంİిన Ľీత్ ర్లలో ĸాǯల కుమాĸెత్లుĲాన్రు. ĸాణి ఓĴీరు అపరంǭĮో అలంకĸించుకొǵ Ƕ కుĬిǷారశ్Ǆమున ǵలుచుచునన్İి.  

 
 
45:6-9 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
   ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్    ‘‘İేĺా, Ƕ Ľింȏసనము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ మాĸిజ్న్                  ‘‘Ƕ సంȏసనము İేవుǵ సంȏసనĶౖె ఉనన్İి’’ 
టి ఇ ȇ                                        ‘‘İేవుడు Ƕకు అనుగర్హింǩన ĸాజయ్ము’’ 
ఎన్ జె ǹ                                      ‘‘Ƕ Ľింȏసనము İేవుǵ నుంĬి వǩచ్ంİి’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, ఆర్ ఎస్ ȇ               ‘‘Ƕ İౖెవ సంȏసము’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                       ‘‘İేవుడు ǵనున్ ĽింȏĽీనుĬిన్ ĨేĻాడు’’ 
ఎన్ ఇ ǹ                                       ‘‘Ƕ Ľింȏసము İేవుǵ Ľింȏసనము వంటిİి’’ 
     హీబూర్  Ƿాఠయ్ĵాĦాలలో సప్షట్త లేǵ అĲేక తరుజ్ మాలను Ǿరు గమǵంచగలరు (జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ఫూట్ Ĳోట్).  ఒక ఏకాİేవతవ్ Ƿా.ǵ. 
Ƿాఠయ్ĵాĦాలలో ఇİి ఒక ĸాǯకు İౖెవĮావ్ǵన్ఆǷాİింǩనటుల్  Ĩెపుప్టలేదు కాǶ, ĸాǯలందరూ ķెహో ĺాకు సంబంıింǩ ఉనన్టుల్  
ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి.  ĸాǯ, ఒక పర్ıానయాజకుడుĦా, ķెహోĺాకు భూసంబంıిత పర్ǳǵıి (చూ. జకĸాయ్ 4).     
     ķెహోĺా సంȏసము (చూ. 1 İిన. 29:23; ȇలా. 5:19) ǵతయ్ము ఉండును (చూ. కీరత్. 93:2; కీరత్. 9:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము 
చూడుము).  ĸాǯ ȁకక్ Ľింȏసము Ǯȇతకాలము ఉంటుంİి.  Ķెసస్య ĸాబో వు పర్Įేయ్కĶౖెన ĸాǯ (కీరత్. 2:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము 
చూడుము).  ఈ వచĲాǵకి Ƿా.ǵ. లో ఒక సహజారథ్ము, కొర్ .ǵ.లో ఒక పూĸిత్ అరథ్ము ఉంİి! 

 
45:7 ఇİి ǵజంĦాĲే ఒక İౖెȇక ĸాǯను ఉİేద్ȋసుత్ నన్İా లేక ఇİి ఒక ĸాచĸిక ĵావమా అǵ ఒకǵకి ఆశచ్రయ్ము కలగవచుచ్.  ఒకĺేళ ఇİి 
ఆȏబును ఉİేద్ȋంǩనటౖెల్ Įే, ఇİి ĸాచĸిక అǳశȂకిత్; ఒక ఇİి Ȏొ లోȀను గుĸింǩ Ĩెపుప్తునన్టౖెట్ Įే, ǿదటిలో ఇİి ĺాసత్వĶే ĦాǶ 
తరుĺాత కాదు; ఒకĺేళ İాȈదు గుĸింǩ అķĮే ǿదట మĸియు తరుĺాత కూĬా ఇİి ĺాసత్వĶే కాǶ, Įాను Ƿాపము ĨేĽిన 
సమయములో కాదు (అİి., బెĮెష్బా, యుĸియా). 
     మానవ కాĸాయ్లను బటిట్ İేవుǵ లకష్ణాలను Ĩెĳేప్టపుప్డు మనము జాగర్తత్  పĬాȃ.  İేవుడు తన Ȏొ ంత ȇȀచన మĸియు 
బయలుǷాటు ఉİేద్Ļాల కొరకు ĸాǯలను అǻļేకింĨాడు (కీరత్నల 2 పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశమును చూడుము). 
     ఒక ǩవĸి ఆలోచన, 6వ. వచనము ఇĻరా్ ķేȄ ĸాǯనకు İౖెవĮావ్ǵన్ ఆǷాİించడము లేదǵ 7వ. వచనము చూపుతునన్İి.  హెǺర్. 
1:8-9 İీǵǵ ఒక İాȈదు ĸాచĸిక టౖెǷో లǮ వలె చూĽింİి! 

 
 ķెహో ĺా Ƕǳǵ ĳేర్ǽసుత్ నన్టేల్  (చూ. కీరత్. 11:7; 33:5), ఇĻరా్ ķేȄ ĸాǯ, ఒక భూǽǾద తన పర్ǳǵıిĦా Ƕǳǵ ĳేర్ǽంĨాȃ (అİి., తన 
అǻļికుత్ డు, చూ. కీరత్. 2:2). 
 
45:8 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ,  
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                 ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ          ‘‘తంĦేడు’’ 
టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ,  
            ఆర్ ఇ ǹ                       -ǴĽిĺేయబĬింİి- 
     ఈ సుగంధదర్వయ్ము (ǹĬిǹ 893 I) Ƿా.ǵ.లో ఇకక్డ మాతర్Ķే Ĩెపప్బĬింİి.  బహుĻా ఇİి లవంగ ĺాసనను Įెȃయజేయవచుచ్. 
 
45:9 ఈ వచనము పర్సుత్ తము జరగుతునన్ ȇĺాȏǵన్ సూǩసుత్ నన్İా 
     1.   ĸాజ కుమాĸెత్లు 
     2.   ఇతర ĵారయ్లు/ఉంపుడుగĮెత్లు 
     3.   ĸాణి (అరుİౖెన పదము, ǹĬిǹ 993, చూ. Ĳెహెమాయ్ 2:6) 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 45:10-12 

     10కుమాĸీ, ఆలకించుము ఆలోǩంǩ Ĩెȇȁగుగ్ ము Ƕ సవ్జనమును Ƕ తంĬిర్ ķంటిǵ మరువుము  
          11ఈ ĸాǯ Ƕ పర్భువు అతడు Ƕ Ȏౌందరయ్మును కోĸినĺాడు అతǵకి నమసక్ĸించుము.  
          12తూరు కుమాĸెత్ Ĳైĺేదయ్ము ǴĽికొǵవచుచ్ను జనులలో ఐశవ్రయ్వంతులు Ƕ దయను ĺెదకుదురు. 

 

45:10-12 ఈ ȇĺాహము ఒక అనుయ్ĸాȃĮో జరుగుతునన్దǵ ఈ చరణము Įెȃయజేయుతునన్İి, బహుĻా ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటికి 
సĸిǷో తుంİి 

     1.   İాȈదు – ఒకĺేళ బెĮెష్బా యూదుĸాలు కాకǷో Įే 

     2.   Ȏొ లేȀను – తన అĲేక మంİి అనయ్ ĵారయ్లĮో (చూ. 1 ĸాǯలు 11:1-8) 

     3.   ఆȏబు – ఒక Įౖెరు ĸాజకుమాĸెత్ అķన జెజెబేలును ȇĺాహమాడుట (12వ. గమǵంచుము) 

 
45:10 ఈ వచĲాǵకి Ĳాలుగు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు ఉĲాన్ķ 

     1.   ఆలకించుము – ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     2.   ఆలోǩంǩ  (అసలు అరథ్ము ‘‘చూడుము’’) – ǹĬిǹ 906, కెǹ 1157, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     3.   Ƕ Ĩెȇȁగుగ్ ము – ǹĬిǹ 639, కెǹ 692, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. ȎాĶె. 22:17 

     4.   Ƕ సవ్జనమును మరువకుము – ǹĬిǹ 1013, కెǹ 1489, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 45:13-15 

     13అంతఃపురములోనుండు ĸాǯకుమాĸెత్ కేవలము మహిమ గలİి ఆĶె వసత్ ర్ము బంĦారు బుటాట్ పǵ ĨేĽినİి.  
          14ȇǩతర్Ķౖెన పǵగల వసత్ ర్ములను ధĸించుకొǵ ĸాǯ Ĳొదద్కు ఆĶె ǴĽికొǵ ĸాబడుచునన్İి ఆĶెను ĺెంబĬించు ఆĶె ĨెȃకĮెత్లైన 

కనయ్కలు Ƕȁదద్కు ǴĽికొǵ ĸాబడుచుĲాన్రు.  
         15ఉĮాస్హ సంĮోషములĮో ĺారు వచుచ్చుĲాన్రు ĸాజనగరులో పర్ĺేȋంచుచుĲాన్రు.  

 

45:13-15 ఇİి ȏĸేములోǵ (‘‘కనయ్కలు’’) ȇĺాȏǵన్ సూǩసుత్ నన్İి.  ǽĦిȃన ĵారయ్లు (ĸాణి కాకుంĬా) ‘‘కుమాĸెత్లు’’ అǵ ĳిలువబĬాడ్ రు 
(చూ. 9,10,12,13 వచĲాలు).    
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     ఈ చరణము తనను Įాను సూǩంచుకొనుటకు సంఘము Ĩేత ఆıాయ్ǳమ్కము ĨేĽికొనబĬింİి!  ఇİి పరమĦీĮాలĮో ĨేయబĬింİి 
(ĦీĮాలు). 
 
45:14 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ      ‘‘లోలోపల’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                      ‘‘లోపల’’ 
     ఎమ్ టిలో ‘‘లోలోపల’’ ( המפני , ǹĬిǹ 819, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్) అǵ ఉంİి, అķĮే కొంతమంİి పంĬితులు ‘‘ముĮాయ్లు’’ (פנינים, ǹĬిǹ 
819, చూ. Ȃబు 28:18; ȎాĶె. 3:15; 8:11; 31:10; ȇలా. 4:7). 
     యు ǹ ఎస్ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జెకుట్  ఎమ్ టి కి ‘‘ఎ’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 45:16-17 

     16Ƕ ĳితరులకు పర్ǳĦా Ƕకు కుమారులుందురు భూǽయందంతట Ƕవు ĺాĸిǵ అıికారులనుĦా ǵయ ǽంĨెదవు.  
           17తరములǵన్టను Ƕ Ĳామము జాఞ్ పకముండునటుల్  Ĳేను Ĩేయుదును కావున జనములు సరవ్కాలము Ƕకు కృతజఞ్Įాసుత్ తులు 

Ĩెȃల్ంచుదురు.  
   

45:16-17  యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్, ĳే. 429, లో ఒక మంǩ Ȏాĸాంశము ఉంİి. 
          ‘‘ĸాǯను ఉİేద్ȋసూత్ , గర్ంధకరత్ తనకు పూరవ్కుల వలె అĲేక కుమారులు కలుగబో Įారు ĺారు భూǽనంతటికి ĸాǯలుĦా ఉంĬి 
పĸిǷాȃȎాత్ రు’’. 
     17వ. వచనము ఈ కీరత్న Ĩాలా కాలము ఉంĬి, ĸాǯ బర్ǳకిన కాలానంĦా గుĸిత్ంచుకొనన్టుల్  Ĳొకిక్Ĩెపుప్తునన్İి. 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   ఇİి ĸాǯ ȇĺాహ ǷాటĦా ఎందుకు ĵాȇంచబĬింİి 

     2.   6వ. వచనము ఇĻరా్ ķేȄ ĸాǯను సూǩసుత్ నన్İా? 

     3.   ĳెĬిల్  కుమాĸెత్ ఇĻరా్ ķేȄయుĸాలు కాదǵ ఎందుకు ఇİి అనుకొంటునన్İి? 

     4.   16-17 వచĲాలను Ƕ Ȏొ ంత ĺాకాయ్లలో ĺరా్ యుము. 
     5.   ‘‘ ’’ అను ǵరవ్ǩంǩ, హెǺర్ 1:8-9 Ȉటిǵ ఎలా ఉపȂĦింǩంİో Įెలుపుము. 
     6.   ఈ కీరత్న Ķెసస్యాకు సంబంıింǩనİి అǵ ఎందుకు ĵాȇంచబĬింİి? 
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కీరత్నలు 46 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

İేవుడు తన పర్జలకు ఆశర్యము  İేవుడు తన పర్జలకు ఆశర్యము   İేవుడు ĸాజాయ్లను జķంǩ        İేవుడు మనĮో ఉĲాన్డు           İేవుడు మనĮో ఉĲాన్డు 
                                        మĸియు ĸాజాయ్ల ȇజేత              నపుప్డు ఒక ఉతస్వ ĽీȂను 
                                                                                  Ħీతము 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి, కోరహు 
కుమారులİి. అలాȀతు అను  
ĸాగము Ǿద Ƿాడ తĦినİి. 
Ħీతము. 
46:1-3                                46:1-3                                46:1-3                                 46:1-3                               46:1-3ǹ 
                                                                                                                                                                    46:3Ľి 
46:4-7                               46:4-6                                46:4-7                                46:4-6                               46:4-6 
                                         46:7                                                                            46:7                                  46:7 
46:8-11                               46:8-9                               46:8-11                               46:8-10                              46:8-10 
                                         46:10 
                                         46:11                                                                           46:11                                  46:11 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
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3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   ఈ కీరత్న మాĸిట్న్ లూధర్ ĺరా్ Ľిన కీరత్న ‘‘ఎ Ķౖెటీ Ƿో టెర్స్ ఈస్ అవర్ Ħాడ్’’ కు ఆıాయ్ǳమ్క సూప్ĸిత్ǵ ఇǩచ్ంİి. 
     
     ǹ.   Ĩెపప్బĬిన ĨాĸిĮరా్ తమ్క సందరభ్ము ఇకక్డ లేదు 
 
     Ľి.   İేవుడు కింద ఇవవ్బĬిన ĸెండు కూĬా 
           1.   కాపుదలకు ఒక ఆశర్యము (చూ. 7, 11 వచĲాలు) 
           2.   భూİిగంతముల వరకు యుదధ్ములను మానుప్ĺాడు ఆయĲే (చూ. 9వ. వచనము) 
           అķĲా Ħొపప్ ఆȌĸావ్దము ఆయన కేవలము బలవంతుడు కావడĶే కాదు కాǵ 
           1.   ఆయన నమమ్దĦినĺాడు (చూ. 1ǹ వచనము) 
           2.   తన ȇశవ్జǶన ఉİేద్Ļాయ్లు (చూ. 10వ. వచనము, కీరత్నలు 2 పĸిచయములో ఇǩచ్న పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ǵతయ్ 

ȇȀచన పర్ణాȅక చూడుము) 
 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸింǩబĬిన) ĺాకయ్ము: 46:1-3 

     1İేవుడు మనకు ఆశర్యమును దురగ్ముĲై యుĲాన్డు ఆపĮాక్లములో ఆయన నముమ్కొనదĦిన సȏయకుడు  
         2కావున భూǽ మారుప్Ĳొంİినను నĬిసముదర్ములలో పరవ్తములు ముǵĦినను  
         3ĺాటి జలములు Ǧļించుచు నురుగు కటిట్నను ఆ Ƿొ ంగునకు పరవ్తములు కదȃనను మనము భయపడము. (Ľెలా.)  
  
46:1 ‘‘İేవుడు’’ కీరత్నల ĸెండువ గర్ంధ ĵాగము ķెహో ĺా అĲే ĳేరు కంటె ఎకుక్వ Ȏారుల్  ఎలోహిమ్ అĲే ĳేరును ఉపȂĦింǩంİి.  కీరత్. 
1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: İౖెĺాǵకి ఇవవ్బĬిన Ĳామములు చూడంĬి.  
 
 ‘‘మనకు ఆశర్యమును దురగ్ముĲై ఉĲాన్డు’’  ఇȇ పలుమారుల్  Ĩెపప్బĬే İేవుǵ గుĸింǩన ȇవరణలు (చూ. కీరత్. 14:6; 18:1-2; 
40:17; 62:7-8; 142:5). 
 
46:2-3 శర్మకాలాలలో కీరత్Ĳాకారుǵ ȁకక్ ȇĻావ్సము గటిట్Ħా (అİి., భయపడను,’’ చూ. కీరత్. 23:4; 27:1) Ĩెపప్బĬింİి. 
     1.   భూǽ మారుప్Ĳొంİినను 
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     2.   నĬి సముదర్ములో పరవ్తములు ముǵĦినను 
     3.   ĺాటి జలములు Ǧļించుచు (ǹĬిǹ 242, המה  నురుగు కటిట్నను (ǹĬిǹ 330 I, חמר, శబధ్ȇĲాయ్సము) 

     4.   ఆ Ƿొ ంగుకు పరవ్తములు కİిȃనను 
ఈ రకĶౖెన జలపర్ళయ సంఘటనలు ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 

     1.   ķెహో ĺా తన సృļిట్ǵ సǾĳింǩనపుప్డు ఏǽ జరుగుతుంİి (అİి., ‘‘కరుĦిǷో తుంİి,’’ చూ. కీరత్. 46:6ǹ; 98:7-9; Ǿకా 1:4) 

     2.   శర్మలను సూǩంచĬాǵకి ఒక Ȏాదృశయ్ము (అİి., ‘‘బెసగĬాǵకి Ȉలులేǵ Ľిథ్ǳ’’, ǹĬిǹ 865 I, Ľీత్ ర్ȃంగ Ĳామĺాచకము, చూ. 
İివ్Ǵ. 31:17,21; 1 సమూ. 10:19; కీరత్. 71:20; ȎాĶె. 1:27) 

 
46:3 ఈ వచĲాǵకి మూడు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు ఉĲాన్ķ (అİి., ఇపుప్డు కొనȎాగుతునన్ చరయ్లు) 

     1.   జలములు Ǧļించుట – ǹĬిǹ 242, కెǹ 250, కావ్ల్ 

     2.   జలములు నురుగుకటుట్ ట – ǹĬిǹ 330, కెǹ 330, కావ్ల్ 

     3.   పరవ్Įాలు కదులుట – ǹĬిǹ 950, కెǹ 1271, కావ్ల్ 

     ఈ యూదుల సట్Ĭీ బౖెǹలు (ĳే. 1333) ఇİి ఒక ‘‘కĲాǶయుల కాల Ȏాంపర్İాయాలలోǵకి ǴĽికొǵ ĺెళుళ్తునన్ ఇǳȏస ĵాష.  ఈ 
ఇǳȏȎాలు కనుĦొనగ పూరవ్ము, ఈ కీరత్న తరచూ అంతయ్కాల యుİాధ్ లకు సంబంıింǩ Ĩెపప్బĬేİి, (Ȏో  ĸాļీ మĸియు ĸాడక్)’’. 
     ǽĮెస్ల్ Ĭాహూడ్ Ĩేత İి Ȏామ్స్ Ǿద ĺరా్ యబĬిన యాంకర్ బౖెǹలు,  హెǺర్ పదయ్కావయ్ము మĸియు కీరత్న గర్ంధము ȁకక్ 
ǵĸామ్ణమును ȇవĸించుటకు యుĦాĸిట్ నందు కనుĦొనబĬిన ĸాస్ షమరా్  ȁకక్ ȎాహిĮాయ్ǵన్ ఉపȂĦింǩంİి.  ఈ యుĦాĸిటిక్ 
Ƿాīాయ్లు బాల్ మĸియు కĲాǶయుల İేవĮాగణాలను గుĸింǩన పదయ్కాĺాయ్లు.  ఎకుక్వĦా ఇĻరా్ ķేȄయలు ఈ ǹదుదులు, ఊȏĵాĺాలు, 
అనయ్జనుల ఇǳȏȎాలను ǴĽికొǵ, ఒకే సతయ్İేవుడు, ĺాĸి ǵబంధన İౖెవము ķెహోĺాను పర్ȋంĽించĬాǵకి ĺాటిǵ మారుచ్కొĲాన్రు (కీరత్. 
2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİేవతవ్మును చూడుము)! 

 
 ‘‘Ľెలా’’  ఈ పదము కీరత్నలను మూడు చరణాలĦా ȇభǭంǩంİి 

     1.   1-3 వచĲాలు 
     2.   4-7 వచĲాలు 
     3.   8-11 వచĲాలు 
కాదగగ్ అĸాధ్ ల కొరకు కీరత్. 3:2 మĸియు కీరత్నలకు పĸిచయము, VIII చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸింǩబĬిన) ĺాకయ్ము: 46:4-7 
     4ఒక నİి కలదు, İాǵ కాలువలు İేవుǵ పటట్ణమును సĸోవ్నన్తుǵ మంİిరపు పĸిȉదధ్  సథ్లమును సంĮోష పరచుచునన్ȇ.  
        5İేవుడు ఆ పటట్ణములో నుĲాన్డు İాǵకి చలనము లేదు అరుణోదయమున İేవుడు İాǵకి సȏయము Ĩేయు చుĲాన్డు.  
        6జనములు Ǧļించుచునన్ȇ ĸాజయ్ములు కదలు చునన్ȇ ఆయన తన కంఠధవ్ǵ ȇǵĳించĦా భూǽ కరĦి Ƿో వుచునన్İి. 
        7Ľౖెనయ్ముల కıిపǳయగు ķెహో ĺా మనకు ĮోĬౖె యుĲాన్డు. యాకోబుȁకక్ İేవుడు మనకు ఆశర్యĶౖె యుĲాన్డు.   (Ľెలా) 

  
46:4-7 ఈ చరణము భూǽ గందరĦోళముĦా ఉనన్పుప్డు İేవుǵ చూటూట్  ఉనన్ పర్Ļాంతతను గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి (అİి., పర్కటన 4-5). 
     1.   ‘‘İేవుǵ పటట్ణము’’లో (చూ. కీరత్. 48:1,8; 87:3; 101:8; ķెషయా 60:14; పర్కటన 3:12) ǵరంతరము Ƿాĸే నİి (అİి., 

‘‘వయ్వȎాయ కాలువ,’’ ǹĬిǹ 625, చూ. కీరత్. 36:8; 65:9; ķెహె. 47:1; యాĺేలు 3:18; జకĸాయ్ 14:8; పర్కటన 22:1,17) 

     2.   İేవుడు తన మధయ్లో ఉనన్ కారణాన (చూ. హో ļి. 11:9; జకĸాయ్ 2:5; హబ. 11:10; 12:22; 13:14) ఆయన పటట్ణము 
కİిȃంపబడదు (అİి., ఊĦించబడదు) 
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     3.   ఉదయము కృంĦిǷో ķనపుప్డు (సĸైన సమయాǵకి ఊȏĵావము, చూ. కీరత్. 5:3; 17:15; 30:5; 90:14) İేవుడు İాǵకి 
సȏయపడుĮాడు (చూ. కీరత్. 37:40; ķెషయా 41:14).  ఈ ‘‘సȏయము’’ 6ఎ. వచనములోǵ ‘‘జనములు Ǧļించుచునన్ȇ’’ 
అĲే İాǵĮో కలపబĬింİి (ఇİే కిర్య 3ఎ. వచనములో ఉంİి, చూ. కీరత్నలు 2).  10ǹ. వచనములో మȆళ్ ‘‘జనములు’’ 
పర్Ȏాత్ ȇంచబĬింİి.  İేవుǵ ఉİేద్Ļాలు ఎపుప్డూ అనయ్జనులను కలుపుకొĲే ఉంటాķ (కీరత్న 2 పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము 
చూడుము)! 

      4.   İేవుǵ పటట్ణము కదలచ్బడదు (అİి., Ľిథ్రతవ్ము మĸియు ǵరంతĸాǵకి ఊȏĵావము)  

 
46:4ǹ 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ     ‘‘పĸిȉదుధ్ డు ǵవĽింĨే సథ్లాలు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                              ‘‘మందస గుĬారములోǵ పĸిȉదధ్  సథ్లము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                         ‘‘పĸిȉదధ్  వసǳ’’ 
టి ఇ ȇ                                    ‘‘పȇతర్Ķౖెన ఇలుల్ ’’ 
ఎన్ జె ȇ                                  ‘‘ఇİి ǵĺాȎాǵన్ తృĳిత్పరచు తుంİి’’  
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                           ‘‘తన శరణుకోరుĺాǵకి Ƿరా్ యȋచ్తత్ము Ĩేసుత్ ంİి’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                  ‘‘పĸిȉదధ్  ǵĺాసము’’ 
     ఎమ్ టి (ǹĬిǹ 1015) లో ఇలా ఉంİి 

     1.   మంİిరము – ǵరగ్ . 25:9; 26:30; 3క8:21; సంఖాయ్. 9:18,22; 40:34-35 (అİి., ‘‘కȃĽికొĲే సథ్లము); కీరత్. 78:60 

     2.   ǵĺాస సథ్లము 
           ఎ.   కోరహు ȁకక్ (అİి., Ĭేĸాలు) – సంఖాయ్. 16:24,27 

           ǹ.   యాకోబు ȁకక్ – కీరత్. 87:2 

           Ľి.   ķెహో ĺా ȁకక్ (అİి., İేĺాలయము) – కీరత్. 26:8; 74:7 

           Ĭి.   ķెహో ĺా ȁకక్ (అķĮే బహువచనము, అİి., İేĺాలయ పరవ్తము Ǿద ఉనన్ కటట్Ĭాలు అǶన్) – కీరత్. 43:3; 84:1; 
132:5,7; ķెహె. 32:27 

     బహువచనము ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 

     1.   İేĺాలయములోǵ కటట్Ĭాలǵన్టిǵ 

     2.   మహిమాపర్ĵాĺాల బహువచనము (అİి., అǳపĸిȉదధ్త) 

     కొǵన్ తరుజ్ మాలలో ‘‘పĸిȉదధ్త’’ (ȇĻేషణము, ǹĬిబ 872) నుంĬి కేవలము అచుచ్లు మాĸిచ్ కిర్య అķన ‘‘Ƿరా్ యȋచ్తత్ము’’ (ఎల్ 
ఎక్స్ ఎక్స్, వలేల్ ట్, ఎన్ జె ǹ)Ħా మారచ్డము Ǿరు చూడగలరు.  
 
 ‘‘సĸోవ్నన్తుడు’’  İౖెĺాǵకి ఇవవ్బĬిన ఈ ǹరుదు (ఎలోయ్న్, ǹĬిǹ 751 II, కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) ఆ.కా. 14:18-
22; సంఖాయ్. 24:15; మĸియు İివ్Ǵ. 32:8లలో ఉపȂĦించబĬింİి, అķĮే ఎకుక్వ Ȏారుల్  (16 Ȏారుల్ ) కీరత్నలలో మĸియు İాǵķేలు 7 
(4 Ȏారుల్ ) ఉపȂĦింపబĬింİి.  İీǵ పర్ıాన అరథ్ము ‘‘ఎతుత్ ’’.  İీǵǵ ఎకుక్వĦా ఇĻరా్ ķేȄయులు కాǵĺారు ఉపȂĦింĨారు. 
 
46:6 ఈ కిర్ంİి ĺాటి మధయ్లో ఉనన్ ĮేĬాలను గమǵంచంĬి 

     1.   జనములు Ǧļించుట, 6ఎ వచనము (ǵషప్లము) 

     2.   ķెహో ĺా కంఠధవ్ǵ, 6ǹ వచనము (ఫలవంతము) 

     ‘‘కĸిĦిǷో వుచునన్İి’’ అĲే కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 556, కెǹ 555, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) ఇలా ఉపȂĦింపబడ గలదు 
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     1.   శతుర్ వుల బలాǵకి ఒక Ȏాదృశయ్ముĦా – ǵరగ్ . 15:15; ķెహో . 2:9,11,24; ķెషయా 14:31 

     2.   Ǵరుప్కు Ȏాదృశయ్ము – ఆȀసు 9:5 

     3.   ఉనన్ అరథ్ము ఉనన్టుల్ Ħా (అİి., భూǽ అంతయ్కాల ȉభర్త) – 2 ĳేతురు 3:10 

 
46:7 ఇİే ĺాĦాధ్ నము 
     1.   Ľౖెనయ్ముల కıిపǳయగు ķెహోĺా మనకు ĮోĬౖె యుĲాన్డు (చూ. కీరత్. 24:10; కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: İౖెĺాǵకి 

ఇవవ్బĬిన ǹరుదులు చూడము, చూ. సంఖాయ్. 14:9; 2 İిన. 13:12) 
     2.   యాకోబు ȁకక్ İేవుడు మనకు ఆశర్యĶౖె ఉĲాన్డు (చూ. కీరత్. 9:9; 48:3; 59:9,16,17) 
Ĳొకిక్Ĩెపప్Ĭాǵకి 11వ. వచనములో కూĬా మȆళ్ Ĩెపప్బĬింİి!  ఈ ĺాయ్ఖాయ్Ĳాలు కీరత్Ĳాకారుǵ ǵĸీకష్ణ మĸియు ķెహో ĺా తన పర్జలకు 
ĨేĽిన ĺాĦాధ్ Ĳాలు.  
 
 ‘‘మనకు ĮోĬౖె ఉĲాన్డు’’  ఇİి అదుభ్తĶౖెన ĺాĦాధ్ నము (చూ. సంఖాయ్. 14:9; 2 İిన. 13:12; కరీత్. 9:10; 37:28; 94:14; హెǺర్. 13:5 
[İివ్Ǵ. 31:6; ķెహో  1:5 నుంĬి].  మనకు İేవుడు అవసరము! 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸింǩబĬిన) ĺాకయ్ము: 46:8-11 
     8ķెహో ĺా ĨేĽిన కారయ్ములు వǩచ్ చూడుĬి. ఆయĲే భూǽǾద Ĳాశనములు కలుగజేయుĺాడు.  
         9ఆయĲే భూİిగంతములవరకు యుదధ్ములు మానుప్ ĺాడు. ȇలుల్  ȇరుచుĺాడును బలెల్ మును Įెగనరుకుĺాడును ఆయĲే యుదధ్  

రథములను అĦిన్లో కాȃచ్ĺేయుĺాడు ఆయĲే.  
         10ఊరకుండుĬి ĲేĲే İేవుడనǵ ĮెȃĽికొనుĬి అనయ్జనులలో Ĳేను మహో నన్తుడ నగుదును భూǽǾద Ĳేను మహో నన్తుడ 

నగుదును  
          11Ľౖెనయ్ముల కıిపǳయగు ķెహో ĺా మనకు ĮోĬౖె యుĲాన్డు యాకోబుȁకక్ İేవుడు మనకు ఆశర్యĶౖె యుĲాన్డు.  

  
 
46:8-11 ఈ చరణము İేవుǵ ఉİేద్Ļాǵన్ Įెȃయజేయుచునన్İి.  8వ. వచనము మĸియు İాǵకి సమానĶౖెన 10వ. వచనములోǵ ĸెండు 
Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలను గమǵంచంĬి. 
     1.   వǩచ్ – ǹĬిǹ 229, కెǹ 246, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, 8 వచనము 
     2.   చూడుĬి (అసలు అరథ్ము ‘‘చూచుట’’) – ǹĬిǹ 302, కెǹ 301, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, 8వ. వచనము, చూ. Ȃబు 23:9; కీరత్. 

63:2; Ȃషయా 26:11; 33:17,20; 48:6 

     3.   ఊరకుండుĬి (10వ. వచనములో ķెహోĺా మటాల్ Ĭాడు) – ǹĬిǹ 951, కెǹ 1276, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, 10వ. వచనము 
(అİి., సందĸాభ్నుȎారము లోకాǵకి Ƿో టాల్ డుకోకుంĬా ఒక ĳిలుపు) 

     4.   ĮెȃĽికొనుĬి – ǹĬిǹ 393, కెǹ 390, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, 10వ. వచనము (అİి., ķెహోĺా శకిత్ మĸియు ȇȀచనము; ఇİి 
#2 కు ఆıాయ్ǳమ్కంĦా సమాంతరము) 

     భూİిగంతముల వరకు యుదధ్ములను ఆపుĺాడు ķెహో ĺాķే!  కొర్ తత్  İినము వసుత్ నన్İి (అİి., సమాıాన కరత్, చూ. ķెషయా 9:6; 
66:12; Ȃȏను 14:27; 16:33; 20:19).  సృļిట్ ȁకక్ కృǷామముĬౖెన İేవుǵకి ఔనన్తయ్ İినము.  పర్ǳజాǳ ఆయనను 
ĮెȃĽికోబో తుంİి (చూ. ķెషయా 2:2-24; 25:6-9; 56:6-8; ఎĴెĽీ. 2:11-3:13).  కీరత్నలు 2 కు పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము: 
ķెహో ĺా ȁకక్ ȇశవ్జǶన ȇȀచన పర్ణాȅక చూడుము. 
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46:8 ‘‘Ĳాశనములు’’ టి ఇ ȇలో ‘‘ķెహో ĺా ĨేĽిన కారయ్ములను వǩచ్ చూడుĬి. భూǽ Ǿద ఎంత ఆశచ్రయ్ కాĸాయ్లు ఆయన ĨేĻాĬో 
చూడంĬి.’’ అǵ ఉంİి.   ‘‘Ĳాశనములు’’ (ǹĬిǹ 1031 I) అĲే పదము కీరత్నలలో కేవలము ĸెండు Ȏారుల్  మాతర్Ķే ఉపȂĦించబĬింİి 
(ఇకక్డ మĸియు 73:19), ఇకక్డ ఇİి ĲాశĲాలను Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  ǵరగ్మము ȁకక్ సంఘటనలు ‘‘ఆశచ్రయ్కారయ్ములు’’ అǵ 
ĳిలువబĬాడ్ ķ (కీరత్. 9:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశమును చూడుము), కాబటిట్ ǽలటĸీలో జĸిĦే ĲాశĲాǵన్ ఇకక్డ సూǩంచవచుచ్.  ఈ పదము 
ఎకుక్వĦా ķĸిమ్యాలో (24 Ȏారుల్ ) Ĳాశనము, ǷాడుĨేయుట, భయĵరా్ ంతులు, ǵరూమ్ȃంచుట అĲే అĸాథ్ లĮో ఉపȂĦింపబĬింİి.  
అనయ్జాతుల ǽȃటĸీ బలాలను ఓĬించుట İావ్ĸా ķెహో ĺా యుİాధ్ లను ఆపుĮాడు అĲేİి సప్షట్ము (చూ. 9వ. వచనము; కీరత్నలు 2). 
 
46:9 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జెȇ        ‘‘రథములు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, 
      ఎన్ జె ǹ, ఆర్ ఇ ǹ, 
             ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్          ‘‘కవĨాలు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                       ‘‘శకటాలు’’ 
     ఒకĺేళ హీబూర్  పద మూలము ఈ కిందȇĦా ఉĲాన్ȂȀ సప్షట్ముĦా Įెȃయదు 
     1.   ‘‘గుండర్ǵ’’ – ǹĬిǹ 222, ולגע לגע   (Ĭి ఎస్ ఎస్, ‘‘గుండర్ǵ కవచము,’’ 1కూయ్ ఎమ్ 6:15) 

     2.   ‘‘చకరా్ ల బంĬి’’ – ǹĬిǹ 722,  להגע  (ఎమ్ టిలో ఎకక్డĦాǶ యుదధ్  రథము అǵ లేదు)  
ఈ సందరభ్ములో İీǵకి ‘‘గుండర్ǵ కవచము’’ అĲేİి బాĦా సĸిǷో తుంİి. 
 
46:11 ఈ సమాంతరము ఒక ȇశవ్ĵాĺాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి!  అదుభ్తĶౖెన పటట్ణము మనందĸి కొరకు ఉంచబĬింİి (అİి., కొర్ తత్  
ķెరూషలేము, చూ. పర్కటన 21-22!) 

 
‘‘భూǽ’’ కొరకు (46:2,6,8,9,10) కీరత్. 1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
చĸిచ్ంచుకొనుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి అధయ్యనము Ĩేయుటకు ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నముఅంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు  .మనలో పర్ǳ 
ఒకక్రు మనము కȃĦి ఉనన్ కాంǳలోĲే నడĺాȃ  .ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవుబౖెǹలుపĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానĶౖెన ĺారు  .Ƕవు İీǵǵ ĺాఖాయ్నకరత్ 
కొరకు వదులుకో కూడదు.

     పుసత్క ĵాగములోǵ ముఖయ్ సమసయ్లను Ƕవు ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇȇ Ķెదడుకు ĶేĮే 
తపప్ఇĺే సĸైనవǵ కాదు. 
 
     1.   2-3 వచĲాలలోǵ ఊȏĵావము అంతయ్కాల సంఘటనలను గుĸింǩనİా లేక కĲాǶయులు ఇǳȏసమా? 

     2.   İేవుǵ పటట్ణమునుంĬి పర్వహింĨే నİి ȁకక్ Ƿరా్ ముఖయ్తను గుĸింǩ ȇవĸింపుము. 
     3.   కీరత్నలు 2 కు 6వ. వచనము ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి? 

     4.   10వ. వచనములో ķెహోĺా ఎవĸిĮో మాటాల్ డుతుĲాన్డు? 

     5.   10వ. వచనము అనయ్జాతులు పĸాజయమును గుĸింǩనİా లేక İేవుǵ పర్జలలోǵ అనయ్జాతులను గుĸింǩనİా?  
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కీరత్నలు 47 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 
భూǽకి ĸాజౖెన İేవుడు             భూǽ పĸిǷాలకుĬౖెన İేవుǵకి      సరవ్జనులకు ĸాǯĦా İేవుǵ       అతుయ్నన్త ǷాĸిǷాలకుడు           ķెహో ĺా, ఇĻరా్ ķేȄ ĸాǯ, 
                                         Ȏోత్ తర్ము                                పటట్ము బటిట్ ఉĮాస్హ Ħీతము                                                లోకాǵక ిĸాǯ 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
కోరహు కుమారులİి, Ħీతము 
47:1-4                                47:1-4                                 47:1-4                               47:1-4                                 47:1 

47:2-3 
47:4 

47:5-9                                47:5-7                                47:5-7                              47:5-7                                  47:5 
47:6 
47:7-8 

47:8-9                                47:8-9                              47:8-9 
47:9 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
     ఎ.   ఈ కీరత్న సృļిట్కరత్/ȇȀచకుĬౖెన İేవుǵ ȁకక్ ȇశవ్జǶన ఔనన్తయ్ము Ǿద గుĸి ఉంǩంİి.  İేవుడు పĸిǷాȃȎాత్ డు (చూ. కీరత్. 

93:1; 96:10; 97:1; 99:1; ķెషయా 52:7)!  
 
     ǹ.   ఈ ĸాచĸిక ఉİాఘ్ టన ఎపుప్డు ఎటల్  జరుగుతుంİో Įెȃయదు 
           1.   ఇĻరా్ ķేȄయుల İాȈదు వంశ ĺాĸిష్క పటాట్ ǻļేకములోǵ Ƿరా్ ǳǵధయ్ము 
           2.   అంతయ్కాలములో సమసత్  పĸిసమాĳిత్  (చూ. 1 కొĸింįీ. 15:25-27) 
           3.   సృļిట్లో İేవుǵ Ȏాథ్ నము ȁకక్ సĸైన Ľిİాధ్ ంతము (అİి., ఏకİేవతవ్ము [కీరత్. 2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము], 

ఆయనకు ఎలల్పుప్డు ఉంİి, ఎలల్పుప్డు పĸిǷాȃȎాత్ డు)  
 
     Ľి.   İేవుడు ఒక సృļిట్కరత్Ħా మĸియు ȇĻావ్ǵకి ఒక ĸాǯĦా కీరత్న ȁకక్ ȇశవ్జǶన అంĻాలు Ĩాలా శకిత్వంతĶౖెన చూపుడు 

చుకక్లు. 
            1.   పర్జలందరు, 1వ. వచనము 
            2.   భూİిగంĮాలకు ఒక Ħొపప్ ĸాǯ, 2ǹ వచనము 
            3.   జనములను. . .పర్జలను లోబరుచును, 3వ. వచనము 
            4.   İేవుడు అనయ్జనులకు ĸాజౖె ఉĲాన్డు, 8వ. వచనము (చూ. కీరత్. 22:28; 1 İిన. 16:31) 
            5.   జనముల పర్ıానులు (అİి., ఇĻరా్ ķేȄయులు కాదు, అనుయ్లు) İేవుǵకి జనులై కూడుకొǵయుĲాన్రు, 9వ. వచనము 
            6.   భూǵĺాసులు ధĸించుకొను కేĬెములు İేవుǵకి, 9వ. వచనము 
            7.   ఎ ఎన్ ఇ ȁకక్ అతుయ్నన్త İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన సహజ హో İా అķన ఎలోయ్న్ పర్ȂగĶౖె కూĬా ఉంĬే Ȉలుంİి, ఇİి 

ఇతర İేవుళళ్ Ǿద ķెహో ĺా ȁకక్ ఆıిపĮాయ్ǵన్ Įెȃజేసుత్ నన్İి (ȇగర్ȏలు, ఎలోహిమ్స్, దూతలు ǿ.) 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸింǩబĬిన) ĺాకయ్ము: 47:1-4 

     1సరవ్జనులాĸా, చపప్టుల్  కొటుట్ Ĭి జయధవ్నులĮో İేవుǵగూĸిచ్ ఆĸాభ్టము ĨేయుĬి.  
          2ķెహో ĺా మహో నన్తుడు భయంకరుడు ఆయన సరవ్భూǽకి మȏĸాజౖె యుĲాన్డు.  
          3ఆయన జనములను మనకు లోపరచును మన Ƿాదముల కిర్ంద పర్జలను అణగİొర్కుక్ను.  
          4Įాను ĳేర్ǽంǩన యాకోబునకు మȏǳశయాసప్ద ముĦా మన Ȏావ్సథ్ƺమును ఆయన మనకొరకు ఏĸాప్టు ĨేĽియుĲాన్డు. 

  
47:1-2 İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన ĳేరుల్  గమǵంచంĬి. 
     1.   İేవుడు – ఎలోహిమ్, 1, 5, 6, 8 (ĸెండుȎారుల్ ) 10 వచĲాలు  
     2.   పర్భువు – ķెహో ĺా, 2వ. వచనము 
     3.   అతుయ్నన్తుడు – ఎలోయ్న్, 2వ. వచనము (ఎ ఎన్ ఇలో ఉనన్తİేవుǵకి ఇవవ్బĬిన సహజ ĳేరు, చూ. ఆ.కా. 14:18-20,23; 

సంఖాయ్. 24:15; İివ్Ǵ. 32:8-9) 
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     4.   ĸాǯ – 2, 6, 8 వచĲాలు (‘‘పĸిǷాȃȎాత్ డు’’, చూ. జకĸాయ్ 14:9; మలాకీ 1:14) 
     5.   అబర్ȏము İేవుడు – 10వ. వచనము (అİి., ķెలోహిమ్ కు ఏకవచన ǵĸామ్ణము, చూ. İివ్Ǵ. 32:15,17; కీరత్. 18:22) 
     పదయ్కావయ్ము తరచూ ఇĻరా్ ķేలు İేవుǵకి అĲేక ĳేరల్ను ఉపȂĦిసుత్ ంİి.  ఎకుక్వȎారుల్  ఇİి ఇతర సంసక్ృతుల ĳేరుల్  మĸియు 
ȇవరణలను ǴĽికొǵ ఇĻరా్ ķేలు İేవుǵకి ఆǷాİింǩంİి.  కీరత్నలు ĸెండవ ĵాగము ఎకుక్వĦా ఎలోహిమ్ అĲే ĳేరును ఉపȂĦింǩంİి. 
 
47:1 ఈ కీరత్న భూǽǵ జయధయ్నులĮో సుత్ ǳంచమǵ హెచచ్ĸించĬాǵకి ĸెండు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలĮో Ƿరా్ రంభĶౖెంİి. 
     1.    ‘‘చపప్టల్ను కొటుట్ Ĭి’’ – ǹĬిǹ 1075, కెǹ 1785, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     2.   İేవుǵ గూĸిచ్ ఆĸాభ్టము ĨేయుĬి – ǹĬిǹ 929, కెǹ 1206, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
           ఎ.   యుదధ్  ఆĸాభ్టము – సంఖాయ్. 10:9; ķెహో . 6:20; ķెషయా 42:13; 2 İిన. 13:15 
           ǹ.   సభ – సంఖాయ్. 10:7 
           Ľి.   ȇజయము – ķĸిమ్యా 50:15; జఫĲాయ్ 3:14 
           Ĭి.   కేకలు ĺేయడము – 1 సమూ. 10:24; కీరత్. 47:1; 66:1; 81:1; 95:1-2; 98:4; 100:1; జకĸాయ్ 9:9 
           ఇ.   మĮానందము – 1 సమూ. 4:5; ఎజరా్  3:11,13 
           ఎఫ్.   ĺాయ్కులము – ķెషయా 15:4; Ǿకా 4:9 
 
47:2 ‘‘భయంకరుడు’’  ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 431, కెǹ 432, ǵǸాల్ అసమాపక కిర్య) ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి 
     1.   ǵరగ్మమంతటిలో ఇĻరా్ ķేȄయులు İాటిన అరణయ్Ƿరా్ ంతము, చూ. İివ్Ǵ. 1:19:8:15 
     2.   ȇĵరా్ ంǳకి గుĸిĨేĽిన కారణము – కీరత్. 47:2; 68:35; 76:8 
     3.   ĳేర్ĸేĳించబడడ్  పూజాయ్ĵావము – İివ్Ǵ. 7:21; 10:17; Ĳెహెమాయ్ 1:5; 9:32; İాǵ. 9:4 
సంఖాయ్కాండము 2 మĸియు 3 ఒకే అĸాధ్ ǵన్ కȃĦి ఉĲాన్ķ.  ఆయన పĸȉిదుధ్ డు, ఒకే ఒకడు, మనము ǷాపముĮో ǵంĬిన Ƿరా్ ణులము! 
అķనపప్టికి మనĮో సహĺాసము కȃĦి ఉంĬాలǵ ఆయన మనలను ఎనున్కొĲాన్డు! 
 
 ‘‘సరవ్భూǽకి’’  చూడĬాǵకి కీరత్నలు 45-50 లలో ȇశవ్జǶనతను పలుమారుల్  Ĳొకిక్Ĩెపప్బĬినటుల్ ంİి (చూ. 1, 7-9; కీరత్. 45:16; 
46:10; 47:2; 48:2,10; 49:1; 50:1,4,12).  ఈ సూతర్ǵన్ బటిట్ ‘‘ఏȀ’’ ఈ కీరత్నలǵన్ ఒకక్Ĩోట ఉండబĬాడ్ ķ.  కీరత్నలు 96-99లను 
కూĬా చూడుము. 
     భూǽ పర్భువు Ĩెంİినİి (చూ. ǵరత్. 9:29; 19:5).  ఆయĲే సృļిట్కరత్, Ƿో ļించుĺాడు (అİి., ఎలోహిమ్, ఆİికాండము 1), మĸియు 
ǵబంధన İేవుడు (అİి., ķెహో ĺా, ఆ.కా. 2:4).  ఆయన కాక మĸొకరు లేరు (కీరత్. 2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİేవతవ్ము 
చూడుము)! 
 
47:3-4 ఈ వచĲాలు ఇĻరా్ ķేȄయులు ķెహో ĺా ȁకక్ పర్Įేయ్కించబĬిన ǵబంధన పర్జలుĦా ఉİాఘ్ టిసుత్ Ĳాన్ķ (చూ. ఆ.కా. 12:1-3; ǵరగ్ . 
19:5-6).  ఇĻరా్ ķేȄయులు లోకాǵకి ĺెలుగుĦా ఉండĬాǵకి ఉİేద్ȋంపబĬాడ్ రు, కాǶ ĺారు ఓĬిǷో యారు (చూ. ķెహె. 36:22-23; కీరత్నలు 
2 పĸిచయము లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅకను చూడుము).   
     ఇĻరా్ ķేȄయుల Ľౖెǵక ȇజయాలǵన్ ķెహో ĺా ȇజయాలే (అİి., పĸిȉదధ్  యుదధ్ము). 
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47:4 ‘‘Ȏావ్సథ్ƺము’’  ĺాĦాధ్ న భూǽ ȁకక్ ȇభజనలో (అİి., ķెహో షుĺా 12-19) లేȈయులకు భూǽ కేటాķంపబడలేదు (అİి., 
అķĮే 48 పటట్ణాలు, చూ. ķెహోషుĺా 20:21).  ‘‘ķెహోĺా ĺాĸి Ȏావ్సథ్ ƺము’’ అǵ Ĩెపప్బĬింİి.  ఈ అదుభ్తĶౖెన ĺాĦాధ్ నము 
ఇĻరా్ ķేȄయులకందĸికి, 1 ĳేతురు 1:4లో ȇĻావ్సులందĸికి అǷాİింపబĬినటుల్ ంİి!   
     ఇంకా ఇİి కĲానుకు కూĬా సూǩంచబĬినటుల్  కǵĳింĨే Ȉలుంİి (అİి., ĺాĦాధ్ నభూǽ, ఆ.కా. 12:7; 15:12-21; 17:8; ǵరగ్ . 3:8; 
İివ్Ǵ. 1:8).  ‘‘Ȏావ్సథ్ ƺము’’ మĸియు ‘‘యాకోబు ȁకక్ మహిమ’’ (ǹĬిǹ 144) ĸెండూ కూĬా సమాంతĸాలుĦా ఉనన్టుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి.  
కీరత్న ȁకక్ ȇశవ్జǶనత ఉİాఘ్ టనను బటిట్ Ĳేను İీǵǵ గటిట్Ħా Ĩెపప్లేకǷొ తుĲాన్ను.  కాĲాను మాతర్Ķే కాదు, భూǽ అంĮా పర్భువుİే! 
 
 ‘‘Įాను ĳేర్ǽంǩన’’  Ƿా.ǵ.నలో ఇĻరా్ ķేȄయులకు ఒక ముఖయ్ సథ్లము ఉంĬేİి, అķĮే కొర్ .ǵ.లో ķేసు కీర్సుత్  ȁకక్ సుĺారత్కు ఒక 
ముఖయ్ సథ్లము ఉంİి (చూ. ķెహోĺాను 3:16; 4:42; 1 ǳȀǳ 2:4; 4:10; 1 Ȃȏను 2:1-2; 4:14).  కైర్సత్వులు Ƿా.ǵ.నను కొర్ .ǵ. 
కళళ్Įో చూĬాȃ/ȇĻేల్ļింĨాȃ, కొర్ .ǵ. నను Ƿా.ǵ. కళళ్Įో కాదు! 
 
 ‘‘Ľెలా’’  కీరత్. 3:2 ȁకక్ Ĳోట్ ను మĸియు కీరత్నలు, VII పĸియĨాǵన్ చూడంĬి. 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 47:5-9 

    5İేవుడు ఆĸాభ్టముĮో ఆĸోహణమాķెను బూరధవ్ǵĮో ķెహో ĺా ఆĸోహణమాķెను.  
        6İేవుǵ కీĸిత్ంచుĬి కీĸిత్ంచుĬి మన ĸాǯను కీĸిత్ంచుĬి కీĸిత్ంచుĬి.  
        7İేవుడు సరవ్భూǽకి ĸాజౖె యుĲాన్డు రమయ్ముĦా కీరత్నలు ǷాడుĬి.  
        8İేవుడు అనయ్జనులకు ĸాజౖె యుĲాన్డు İేవుడు తన పĸిȉదధ్ĽింȏసనముǾద ఆĽీనుĬౖె యుĲాన్డు.  
        9జనముల పర్ıానులు అబార్ ȏముȁకక్ İేవుǵకి జనులై కూడుకొǵయుĲాన్రు. భూǵĺాసులు ధĸించుకొను కేĬెములు İేవుǵȇ 

ఆయన మహో నన్తుĬాķెను.   
  
 
47:5-9 ఈ చరణము İేవుǵ సుత్ ǳంచుటĳౖెన ǵమగన్ముంǩంİి.  ĲోటిĮో గటిట్Ħా పȃకే పİాలను గమǵంచంĬి. 
     1.   ఆĸాభ్టముĮో, 5వ. వచనము 
     2.   బూరధవ్ǵĮో, 5వ. వచనము 
     3-7 కీĸిత్ంచుĬి, 6-7 వచĲాలు – ǹĬిǹ 274, కెǹ 273, Ĵియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు, 5 Ȏారుల్  

     Ĩాలామంİి పంĬితులు 47:5-8 వచĲాలను ఒక ĺాĸిష్క సంఘటనĦా ǩǴర్కĸిసుత్ Ĳాన్రు. ఈ సందరభ్ములో ఇĻరా్ ķేȄ ĸాǯ ķెహోĺా 
అంతĸాజ్ Ǵయ పĸిǷాలక పర్ǳǵıికి ǩహన్ముĦా Ľింȏసనమును అıిĸోహిȎాత్ డు (అİి., ఊĸేĦింపు తరుĺాత మందȏసము మȆళ్ 
İేĺాలయమును ǴĽికొǵǷో బడుతుంİి, చూ. 2 సమూ. 6:15).  ఈ Ľిİాధ్ ంతము ఎంĮో ఆకరష్ణీయĶౖెĲా, İీǵకి కొంత Ĩాĸిǳర్క ఆıారము 
కూĬా ఉంİి. 
 
47:5 ‘‘బూరధయ్ǵ’’ కింద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: ఇĻరా్ ķేȄయు Ĩేత ఉపȂĦింపబĬిన బూరలు 
     హీబూర్  ĵాషకు సంబంıింǩ బూరలు/బాకాలకు Ĳాలుగు పİాలు ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ: 
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     1.   ‘‘Ƿొ టేట్లు కొముమ్’’ (ǹĬిǹ 901) – శబాధ్ ǵన్ ĨేయĬాǵకి ఒక పĸికరముĦా మారచ్బĬింİి, చూ. ķెహో . 6:5.  ఇİే పదము ఆ.కా.    
22:13లో అబర్ȏముకు ఇȎాస్కు బదులు Ĩెటుట్ కు కొముమ్ తగులుకొǵ ఉంĬిన Ƿొ టేట్లు Ĩెపప్బĬినపుప్డు ఉపȂĦింపబĬింİి. 

     2.   ‘‘బూర’’ (ǹĬిǹ 1051) – అĽీĸీయుల పదములో ఇİి ఒక అడȇ Ħొఱెఱ్  (ఐబెక్స్).  ǵరగ్ . 19:16,19 లో ĽీĲాķ/హో ĸేబు నందు 
ఉపȂĦించబĬిన కొముమ్ ఇİి.  #1 మĸియు #2 కూĬా ķెహో . 6:5కు సమాĲాలు.  ఇȇ ఆĸాధన సమయాలను మĸియు 
యుదధ్  సమయాలను Įెȃయజేయుటకు ఉపȂĦింĨేĺారు (అİి., ķెĸికో ĸెంĬింటికి, చూ. ķెహో . 6:4). 

     3.   ‘‘Ƿొ టేట్లు కొముమ్’’ (ǹĬిǹ 385) – Ƿొ టేట్లుకు Ǹొ Ƕļియా పదము (చూ. ķెహో . 6:4,6,8,13).  ఇంకా ఇİి సంవతస్ర ఉతస్ĺాǵకి 
కూĬా İీǵǵ ఉపȂĦిȎాత్ రు (చూ. లేȈ. 25:13,28,40,50,52,54; 27:17,18,23,24). 

     (ǿదటి మూడు కూĬా ĮేĬాలు లేకుంĬా ఒకİాǵకి మĸొకటి ఉపȂĦించవచుచ్.  ǽȍాన్ (ఆర్ హెచ్ 3.2) ఏ జంతువు కొముమ్ĲౖెĲా 
ఉపȂĦించుకొనుటకు అనుమǳంǩంİి-Ħొఱెఱ్ , Ķేక, ǭంక, అķĮే ఆవు కొముమ్ను మాతర్ము కాదు) 

     4.   ‘‘బూరలు’’ (ǹĬిǹ 348) – బహుĻా ‘‘Ȏాగİీయు’’ అĲే కిర్యనుంĬి కావచుచ్, ఒక ఒక చకక్ǵ ఎముకను Įెȃయజేసుత్ నన్İి 
(జంతువుల కొముమ్లు లాĦా ఒంకర ఎముకను కాదు).  ఇȇ ĺెంĬిĮో ĨేయబĬినȇ (ఐగుపుత్  రూపుĸేఖల తరుĺాత).  ఇȇ ఈ 
కిర్ంİి ĺాటికొరకు ఉపȂĦింపబĬినȇ: 

          ఎ.   ఆĸాıాన సంȎాక్ĸాలĮో (చూ. సంఖాయ్. 10:2,8,10; ఎజరా్  3:10; Ĳెహెమాయ్ 12:35,41) 

          ǹ.   ǽȃటĸీ పనుల కోసము (చూ. సంఖాయ్ 10:9; 31:6; హో ļియా 5:8) 

          Ľి.   ĸాǯల కోసము (చూ. 2 ĸాǯలు 11:14) 

     ఈ లోహ బూరలలో ఒకటి ĸోములోǵ Ǵతు మందసము Ǿద Ĩెకక్బĬింİి; అలాĦే జోĽెఫస్ Ȉటిǵ గుĸింǩ యాంటిక్. 3.12.6లో 
ȇవĸింĨాడు.  
 
 
47:7 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ        ‘‘రమయ్Ķౖెన కీరత్న’’ 
ఎన్ కె జె ȇ           ‘‘అరథ్వంతముĦా’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ      ‘‘కీరత్నĮో’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ       ‘‘ఒక Ƿాట’’ 
     ఈ పదము (ǹĬిǹ 968) ఎమ్ టి ȁకక్ పదమూడు కీరత్నల ĳేరల్కు ఉపȂĦించబĬింİి, అķĮే ఇకక్డ మాతర్Ķే కీరత్న 
Ƿాఠయ్ĵాĦాములో ఇİి ఉంİి.  ǹĬిǹ İీǵ అరథ్ము ‘‘ıాయ్న పదయ్ము’’ అǵ Ĩెĳిప్ంİి; కెǹ İీǵకి ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵǩచ్ంİి 

     1.   ‘‘పూజ Ƿాట’’ (కిటెట్ల్) 

     2.   సంĦీతపరĶౖెన ఙాఞ్ న Ƿాట’’ (Ȁȇంకెల్) 

Ĭెĸెక్ కింĬెర్, టింĬేల్ ఓ టి కాĶెంటĸీస్, ĺా. 15, ĳే. 195, ఈ పİాǵన్ (అİి., మĽిక్ల్) 1 కొĸింįీ. 14:15లోǵ Ƿౌలు ĺాయ్ఖయ్Įో జోĬింǩంİి.  
ఇİి Ĩాలా ఆసకిత్కరంĦా ఉంİి కాǶ అసంపూరణ్ముĦా ఉంİి.  Ƿా.ǵ. రచనలలో కొర్ .ǵ. జాడలు కనుĦొనడము Ĩాలా కషట్ముĦా ఉంటుంİి. 
 
47:9 ఇĻరా్ ķేȄయులĮో ĳెదద్లందరూ (అİి., ĺాĸి ĺాĸి పర్జల గుంపుల పర్ǳǵధులు) సమాĺేశĶౖెనటుల్  ఈ వచనము Įెȃయజేసుత్ నన్ద 
(అİి., అబర్ȏము İేవుǵ పర్జలు, చూ. ఆ.కా. 12:3; 22:18; ĸోǾయులకు 4; గలǴ. 3:6-9).  
     ‘‘కేĬెములు’’ అĲే వచనము ķెహో ĺా ȁకక్ అంతĸాజ్ Ǵయ ȇజయాǵకి ఒక ǽȃటĸీ ఊȏ ĵావము (చూ. కీరత్. 46:8-11). 
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     తన Ȏొ ంత కాĸాయ్ల Ĩేత ķెహోĺా భూİింతముల పĸిǷాలన పూĸిత్Ĩేయబడుతుంİి (‘‘అతుయ్నన్తుడు’’ – ǹĬిǹ 748, కెǹ 828, 
ǵǸాల్ సంపూరణ్ము, చూ. కీరత్. 46:10; ķెషయా 2:11,17; ఇంకా ķెȏను 3:14:15 కూĬా, ఇకక్డ ‘‘ĳెకెతత్బĬెను’’ అĲేİి 
‘‘అతుయ్నన్తుడు’’ అĲే ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬెను).  
     
చĸిచ్ంచుకొనుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి అధయ్యనము Ĩేయుటకు ఒక మారగ్దĸిశ్క ĺాయ్ఖాయ్నముఅంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు  .మనలో పర్ǳ 
ఒకక్రు మనము కȃĦి ఉనన్ కాంǳలోĲే నడĺాȃ  .ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవుబౖెǹలుపĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానĶౖెన ĺారు  .Ƕవు İీǵǵ ĺాఖాయ్నకరత్ 
కొరకు వదులుకో కూడదు.

     పుసత్క ĵాగములోǵ ముఖయ్ సమసయ్లను Ƕవు ఆలోǩంచĬాǵకి ȈలుĦా ఈ చĸిచ్ంచుకొĲే పర్శన్లు ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  ఇȇ Ķెదడుకు ĶేĮే 
తపప్ఇĺే సĸైనవǵ కాదు. 
 
     1.   కీరత్నలు 45-50లలో ఉమమ్ĬిĦా Ĩెపప్బĬింİి ఏİి? 

     2.   İేవుǵకి ఉనన్ ĳేరుల్ , ĺాటి పర్ǳİాǵ అరధ్ముల పటిట్క ĺరా్ యంĬి. 
     3.   9వ. వచనము ఎవĸిǵ గుĸింǩ Ĩెపుప్తునన్İి? 

     4.   కీరత్నలోǵ ȇశవ్జǶనత అంĻాలను పటిట్కĨేయంĬి. ఇȇ ఏǽ Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ?   
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కీరత్నలు 48 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 
ĽీȂను ȁకక్ Ȏౌధరయ్ము,      ĽీȂనులో İేవుǵ మహమి        ĽీȂను ȁకక్ అందము         ĽీȂను, İేవుǵ పటట్ణము         ĽీȂను, İేవుǵ పరవ్తము 
ఔనతయ్ము                                                                      మĸియు సంరకష్తను గుĸింǩన 
                                                                                  ఉĮాస్హ Ħీతము 
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
Ħీతము; కోరహు కుమారులİి 
48:1-3                                48:1-3                                48:1-3                                48:1-3                                48:1-3 
48:4-8                                48:4-7                               48:4-8                                48:4-7                               48:4-5 
                                                                                                                                                                    48:6-7 
                                         48:8                                                                            48:8                                  48:8 
48:9-14                               48:9-11                              48:9-11                               48:9-11                              48:9-10ǹ 
                                                                                                                                                                    48:10Ľి-13ǹ 
                                         48:12-14                             48:12-14                             48:12-14    
                                                                                                                                                                    48:13Ľి-14 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

 

5. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
6. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
7. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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8. ǿదలుగునన్ȇ. 

 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   ఈ కీరత్న İేవుǵ పర్Įేయ్క పటట్ణము మĸియు పర్జలను గుĸింǩనİి.  ఆయన ĺాĸిĮో ĺాĸి కొరకు ఉĲాన్డు.  ‘‘పటట్ణము’’ ȁకక్ 

ఊȏǩతర్ము కొరకు ķెషయా 26, సందĸాభ్నుǩత అంతరద్ృļిట్ , Ĭి. ఆన్ లైన్ యందు www.freebiblecommentary.org 
చూడుము. 

 
    ǹ.   ఇĻరా్ ķేలు İేశముందునన్ ķెరూషలేము, నూతన యుగము ȁకక్ ముఖయ్పటట్ణముĦా ఉండబో తుందǵ ఈ కీరత్న 

Įెȃయజేసుత్ నన్İా? 
               ఈ కీరత్నలో ఉపȂĦించబĬిన పదజాలమును బటిట్ , బంధనము, İోĳిĬి, చĸితర్ యంతటిట  ోķెరూషలేమును ȇȇధ İేĻాల 

ముటట్Ĭిలను గుĸింǩ ఎలా ȇవĸింǩ Ĩెపప్డము? 
 
     Ľి.  యుĦాంత Ľిİాధ్ ంĮాలకు ఇİి ఒక గుంĬెలాంటిİి కనుక ఈ అంశము Ǿద Ĳాకు ఒక Ƿో ĸాటము ఉంİి.  దయయుంǩ కీరత్నలు 37 

పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ĵౌషయ్తుత్  ȁకక్ Ƿా.ǵ. పర్వచĲాలు వĸెస్స్ కొర్ .ǵ. పర్వĨాలు (పర్కటన గర్ంధములోǵ Ĳా 
ĺాయ్ఖయ్నము నుంĬి ǴĽికొనబĬింİి)ను చూడంĬి. 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 48:1-3 

     1మన İేవుǵ పటట్ణమందు ఆయన పĸిȉదధ్  పరవ్తమందు ķెహో ĺా Ħొపప్ĺాడును బహు కీరత్ǶయుడుĲై యుĲాన్డు.  
          2ఉతత్రİికుక్న మȏĸాǯ పటట్ణĶౖెన ĽీȂను పరవ్ తము రమయ్Ķౖెన ķెతుత్ గల Ĩోట నుంచబĬి సరవ్భూǽకి సంĮోషకరముĦా 

నునన్İి  
          3İాǵ నగరులలో İేవుడు ఆశర్యముĦా పర్తయ్కష్ మగుచుĲాన్డు.  

 
48:1-3 ķెరూషలేము, İాǵ కొండలను గుĸింǩ Ĩెపప్బĬిన ȇȇధ ȇıాĲాలను గమǵంచంĬి 

1. మన İేవుǵ పటట్ణము, 1వ. వ. 
2. ఆయన పĸిȉదధ్  పరవ్తము, 1వ. వ. 
3. అందĶౖెన ఆవరణము (ǹĬిǹ 832, Ƿా.ǵ. లో ఇకక్డ మాతర్Ķే, బహుశ అతుయ్నన్త Ȏౌదరయ్ము అǵ కూĬా Ĩెపప్బĬి ఉండచుచ్) 

4. సరవ్భూǽ సంĮోషము, 2వ. వ. 
5. ఉతత్ర İికుక్న ఉనన్ ĽీȂను పరవ్తము (లేక ‘‘ఉతత్రము = జǸో న్, బహుĻా యుĦాĸిట్ ఉతత్రము లోǵ కాĲాǶయుల İేవుǵ 

పరవ్తము, చూ. ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 3, 836 ĳే.), 2వ. వ. 
6. మహĸాǯ పటట్ణము, 1వ. వచనము 
7. İాǵ నగరులĮో İేవుడు ఆశర్యముĦా పర్తయ్కష్మగుచుĲాన్డు, 3వ. వచనము  



52 
 

ఈ ȇవరణలు Ȁĸే పరవ్తము Ǿద ఉనన్ İేĺాలయాǵన్ మĸియు ķెరూషలేము పటట్ణ ǿĮాత్ ǵన్ ĸెంటిǵ కూడ సూǩసుత్ Ĳాన్ķ. ఈ 
ķెరూషలేము తరచూ ĽీȂను అǵ కూĬా ĳిలువబĬింİి.   
 
48:1 ‘‘మన İేవుǵ పటట్ణము’’  ఈ చరణలము అĲేక ĵాĺాలను సూǩసుత్ నన్İి. 

1. పటట్ణము Ķెలెక్Ľెదకుకు సంబంıింǩ ఉంİి – ఆ.కా. 14:18 (అİి., ȍాలేము) 

2. ķెహో ĺా పటట్ణమును తన ǵĺాస సథ్లముĦా ఉంచుకొǵ ఉĲాన్డు – İివ్Ǵ. 12:5,11,21; 14:23,24; 16:2,6,11; 26:2 

3. ఇİి İాȈదు కĲాǶయుల నుంĬి ఆకర్ǽంచుకొనన్ పటట్ణము (అİి., జెబస్), ఆ తరుĺాత ఇİి తన ముఖయ్పటట్ణĶౖెంİి – 1 
సమూ. 5:7,9 

4. Įెగులును ǵȃĳిĺేĽిన İేవదూతకు ఈ పటట్ణము సంబంıింǩ ఉంİి; బౌషయ్తుత్ లో İేĺాలయము కటుట్ టకు ఇİి İాȈదు Ĩేత 
కొనబĬినİి – 2 సమూ. 24:15-17, 18-25; 2 İిన. 3:1 (అİి., Ȁĸే పరవ్తము, బహుĻా ఇȎాస్కును బȃఇవవ్బో ķన 
సథ్లము కావచుచ్, ఆ.కా. 22:2) 

5. ĽీȂను, జెబెసు వంటిİే – 2 సమూ. 5:7; 1 İిన. 11:5 (ķెరూషలేము పటట్ణానంతటిǵ సూǩంచĬాǵకి Ĩెపప్బĬిన ȇıానము 
కావచుచ్, ఇİి ఏడు కొండల Ǿద కటట్బĬినను, ĽీȂను ఒక ĳేరుĦా మాĸింİి 

      48వ. కీరత్నలోǵ 2వ. వచనములో ఉనన్ ‘‘ఉతత్ర İికుక్న ఉనన్ ĽీȂను పటట్ణము’’ Įో సమసయ్ వǩచ్ంİి.  ఇవǶన్ కేవలము 
Ľిİాధ్ ంĮాలు. 

1. ఇİి ķెహోĺా ǵĺాసĶౖెన పరలోకాǵకి Ȏాదృశయ్ము – ķెషయా 14:13ఎ,ǹ; పర్కటన 3:12; 21:2,10 

2. ఇİి, ǽĦిȃన కీరత్నలవలె, కొǵన్ కĲాǶయులు ఇǳȏస పదజాలమును సంతĸించుకొǵ ఉంİి (అİి., జాఫన్ = హెǺర్ ‘‘ఉతత్రము,’’ 
ǹĬిǹ 8) – ķెషయా 14:13Ľి,Ĭి; ķెహె. 28:14 

     పుĸాతన తూరుప్ Ƿరా్ ంĮాలలో İేవుళుళ్ కొండలǾద ǵవĽిȎాత్ రĲే మత అలోచన ఉంĬేİి (చూ. Ħిలగ్ Ķేష్ ఇǳȏసము 
చూడంĬి).  పర్Įేయ్కింǩ ఇİి ĸాస్ ȍాంమరా్  నుంĬి వǩచ్న యుĦాĸిటిక్ బాల్ పుĸాణములో ǵజĶౖె ఉంĬేİి.  İేవుళుళ్ కȃĽి ȎాǸో న్ 
లేక జాǸో న్ అĲే ఉతత్ర పరవ్Įాల Ǿద ǵవĽింĨేĺారు.  బాల్ కు అనత్ Ĩేత కటట్బĬిన Ľింȏసనము ఒకటి అకక్డ ఉంĬేİి.  
Ǹో ķెǵļియన్ భూȎార మగ İేవుĬి ఆĸాధనను బాల్ ȎాǸో న్ అǵ ĳిȃĨేĺారు.  ఈ ĳేరు మధయ్ధĸా చుటుట్  పర్కక్ల ఉనన్ 
కాలǶలలో కǵĳింĨేİి.  ఈ ఉతత్ర పరవ్త ఆĨారము, పూĸిత్Ħా ఇĻరా్ ķేȄ పĸిȉదధ్  పరవ్తĶౖెన Ȁĸీకి ఏ మాతర్ము సంబంధము 
లేదు (చూ. 20:40), ķెషయా 14:13-15 మĸియు ķెహె. 28:14,16 లకు ఇİి ఊȏĵావముĦా ఉనన్టుల్ ంİి.  ĸోలండ్ Ĭి 
ĺాక్స్, ఏǵష్యంట్ ఇĻరా్ ķేల్, ĺా. 2, 279-281 ĳేǮలు చూడంĬి. 

3. కొంతమంİి పంĬితులు హెǺర్ హలుల్ ల ȇభజనను మĸో ȇధముĦా సూǩంĨారు, ‘‘పటట్ణ ఉతత్ర İికుక్న’’. 
ķెహో ĺా పర్Įేయ్క పర్తయ్కష్య్తĦా Ĩెపప్బడుతునన్ ‘‘పటట్ణము’’ అĲే ĵావము కొర్ .ǵ.లో కూĬా కొనȎాĦింİి. 
1. హెǺర్. 11:10 – ‘‘పుĲాదులు గల ఆ పటట్ణము కొరకు ఆయన (అబర్ȏము) ఎదురుచూచుచుంĬెను’’ 
2. హెǺర్. 12:22 – ‘‘ĽీȂనను కొండకును Ǯవముగల İేవుǵ పటట్ణమునకు, అనĦా పరలోకపు ķెరూషలేమునకును’’ 
3. పర్కటన 3:12 – ‘‘Ĳా İేవువుǵ ĳేరును, పరలోకములో Ĳా İేవుǵ ķెదద్నుంĬి İిĦి వచుచ్చునన్ నూతనĶౖెన ķెరూషలేమను’’ 
4. పర్కటన 21:2,10 – ‘‘నూతనĶౖెన ķెరూషలేము, పరలోక మందునన్ İేవుǵ ȁదద్నుంĬి İిĦివచుచ్ట’’ 

 
48:2 ‘‘పరవ్తములు’’  ఎ ఎన్ ఇ కి అķĮే పరవ్Įాలు İేవుǵ ఇళుళ్Ħా ఉంĬేȇ.  బబులోనులో, సహజ పరవ్Įాలు లేǵ Ĩోట, ఆకాశము 
మĸియు భూǽǵ కȃĳేందుకు ఎĮౖెన Ħోపుĸాలు కటాట్ రు (అİి., ǭĦిĸాట్, చూ. ఆ.కా 11:3-4).   
     ఇĻరా్ ķేȄయుల చĸితర్లో అĲేక Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన పరవ్Įాలు ఉĲాన్ķ. 

1.  ĽీĲాķ పరవ్తము, ఇకక్డ ఇĻరా్ ķేȄయులకు ķెహో ĺా ĺాĸి ధరమ్ĻాȎాత్ ర్ ǵన్ ఇĨాచ్డు (చూ. ǵరగ్ . 19-20) 
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2. ĽీȂను పరవ్తము, ఇİి İాȈదు పటట్ణము (షలేము [ఆİికాండము 14], ఆ తరుĺాత ఇİి జెబస్ అķంİి [2 సమూ. 5:6-
10]) 

3. Ȁయాబు పరవ్తము, İేĺాలయము ఉనన్ పర్İేశము (చూ. ఆİికాండము 22) 

4. ఈ కీరత్నలో ĽీȂను పరవ్తము కĲాǶయుల İేవుళళ్ పరవ్తĶౖెన జǸో ను పరవ్తము కంటె Ħొపప్İిĦా Ĩెపప్బĬింİి (Ħీర్కు 
İేవగణాల కొరకు ఉనన్ ఒȃంపస్ పరవ్Įాǵకి సĸిసమానము) ఎందుకంటే ķెహో ĺా İేవుడు అందĸికంటె Ħొపప్ İేవుడు. 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 48:4-8 

     4ĸాǯలు కూĬిĸి ĺారు ఏకముĦా కూĬి వǩచ్ĸి.  
         5ĺారు İాǵ చూǩన ĺెంటĲే ఆశచ్రయ్పĬిĸి భర్మపĬి తవ్రĦా ĺెȅల్Ƿో ķĸి.  
         6ĺారచచ్టనుండĦా వణకును పర్సȇంచు Ľీత్ ర్ ĺేద నయు ĺాĸిǵ పటెట్ను.  
         7తూరుప్Ħాȃǵ లేĳి తĸీష్షు ఓడలను Ƕవు పగులĦొటుట్  చుĲాన్వు.  
         8Ľౖెనయ్ములకıిపǳయగు ķెహో ĺా పటట్ణమునందు మన İేవుǵ పటట్ణమునందు మనము ȇǵనటుట్ ĦాĲే జరుగుట మనము చూǩ 

యుĲాన్ము İేవుడు ǵతయ్ముĦా İాǵǵ Ľిథ్రపరǩయుĲాన్డు. (Ľెలా. )  

 
 
48:4-8 ఈ చరణము పర్పంచము Ǿద İేవుǵ పటట్ణాǵకి ఉనన్ పర్ĵావము Ǿద గుĸి ఉంǩంİి (చూ. 2ఎ; 10ǹ వచĲాలు).  ఈ పర్Įేయ్క 
ǵతయ్ పటట్ణములో İేవుǵ శకిత్ మĸియు పర్తయ్కష్తలను ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉనన్ భయము మĸియు జాగర్తత్లు ఉĲాన్యĲే ఊȏĵాĺాలు 
ఉĲాన్ķ (చూ. 8ǹ.Ľి వచĲాలు). 
     కీరత్నలు 2లోǵ İేĻాల ĸాǯలు శతుర్ వులుĦా ఉనన్టుల్ , ఇకక్డ కూĬా ఉĲాన్రు.  లేఖĲాల Ƿరా్ పంǩక కోణాǵకి మĸియు అనుయ్ల 
అనయ్İేవĮారధన కోణాǵకి మధయ్ ǵజĶౖెన ఘరష్ణ ఉంİి.  ఈ కǵĳించǵ, అķĮే ĺాసత్వĶౖెన ఘరష్ణ పర్ǳ యుగము మĸియు పర్ǳ 
సంసక్ృǳలో ĵాగĶౖె ఉంİి.  ఈ ఘరష్ణ ఏకİేవతĸాధనలోǵ వయ్ǳĸేకĺాదము. 

 
48:6 ‘‘పర్సȇంచు Ľీత్ ర్’’ భయము, బాధ, అకȎాత్ తుత్ Ħా వĨేచ్ కోపమునకు ఇİి బౖెǹలు పరĶౖెన Ȏాదృశయ్ము (చూ. ķెషయా 13:8; 21:3; 
26:17; ķĸిమ్యా 4:31; హో ļియా 13:13; Ǿకా 4:9; Ȃȏను 16:21; మారుక్ 13:8; 1 įెసస్. 5:3). 

 
48:7 ‘‘తూరుప్Ħాȃ’’  ఇİి పంటలను ఎండబెటేట్ , ǽడతలను ǴĽికొĨేచ్, ĲాశĲాǵకి Ȏాదృశయ్ముĦా ఉనన్ ĺేĬి ఎĬాĸి Ħాȃ (అİి., Ľిĸాకో, 
‘‘తూరుప్’’కు అĸాǹకు ĳేరు, చూ. ķĸిమ్యా 18:17; ķెహె 17:10; హో ļియా 13:15; ȂĲా 4:8). 

 
  ‘‘తĸీష్షు ఓడలను’’  ఈ Ƿరా్ ంతము సĸిĦాగ్  ఎకక్డ ఉంİో Įెȃయదు కాǶ ఇİి ĵౌĦోȅకంĦా మధయ్ధర సముదర్ము దూరంĦా పȋచ్మాన 
ఉంİి, ఇİి ķెహో ĺా ȇశవ్జǶన శకిత్ǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  ఈ ఓడలు మధయ్ధర సముదర్ములో ఉనన్ అǳĳెదధ్ , సురǘిత, సముదర్ పర్యాణ 
ఓడలు.  అȇ అıికాĸాǵకి మĸియు ĺాణిజాయ్ǵకి ǩȏన్లు. 
 
  ‘‘Ľెలా’’  కీరత్. 3:2 మĸియు కీరత్. VII కు ఇవవ్బĬిన పĸిచయాǵన్ గమǵంచంĬి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 48:9-14 

     9İేĺా, Ķేము Ƕ ఆలయమునందు Ƕ కృపను ıాయ్ǵంǩǳǽ.  
          10İేĺా, Ƕ Ĳామము ఎంత Ħొపప్İో  Ƕ కీĸిత్యు భూİిగంతములవరకు అంత Ħొపప్İి Ƕ కుĬిĨెķయ్ ǶǳĮో ǵంĬియునన్İి.  
          11Ƕ Ĳాయ్యȇధులనుబటిట్  ĽీȂను పరవ్తము సంĮోļించును Ħాక యూİా కుమాĸెత్లు ఆనంİించుదురుĦాక.  
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          12ముందు ĸాబో వు తరములకు İాǵ ȇవరము Ǿరు Ĩెపుప్నటుల్  ĽీȂనుచుటుట్  ǳరుగుచు İాǵచుటుట్  సంచĸించుĬి  
          13İాǵ బురుǯలను లెకిక్ంచుĬి İాǵ Ƿరా్ కారములను ǵİాǵంǩ చూడుĬి İాǵ నగరులలో సంచĸింǩ ĺాటిǵ చూడుĬి.  
          14ఈ İేవుడు సİాకాలము మనకు İేవుĬౖె యుĲాన్డు మరణము వరకు ఆయన మనలను నĬిĳించును.     
 
 
 

 
48:9-14 ఈ చరణము ķెహో ĺాను హెǩచ్సుత్ నన్İి. 

1.  ĺారు తన కృపను గĸింǩన ఆలోచనను కొనȎాĦిసుత్ Ĳాన్రు (అİి., ǵబంధన ȇıేయత, కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంĻాǵన్ చూడంĬి). 
2.  ķెరూషలేము İేĺాలయములోǵ తన పర్తయ్కష్త 

3.  భూİిగంతముల వరకు తన Ĳామము (సవ్ĵావము/కాĸాయ్లు) సుత్ ǳంపబడుట 

4.  తన కుĬిĨేķ ǶǳĮో ǵంపబĬి ఉండుట (కీరత్. 1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

5.  తన Ǵరుప్లను బటిట్ యూదయ పటట్ణాలు (అİి., కుమాĸెత్లు) ఉతస్హింĨాķ (కీరత్. 9:5-6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

6.  తన అందĶౖెన పటట్ణాǵన్ గమǵంచంĬి 

7.  ఆయన ఎపప్టికి ǵతుయ్డు 
 
48:11-13 ఇకక్డ వరుస ఆİేĻాలు ఇవవ్బĬాడ్ ķ. 

1.   ĽీȂను పరవ్తము సంĮోļించును Ħాక – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వు ĵావముĮో 
ĺాడబĬింİి 

2.   యూİా కుమాĸెత్లు ఆనంİింతురు Ħాక – ǹĬిǹ 162, కెǹ 189, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 
ఉపȂĦించబĬింİి 

3.   ĽీȂను చుటూల్  ǳరుగుచు – ǹĬిǹ 685, కెǹ 738, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
4.   İాǵ చుటుల్  సంచĸించుĬి – ǹĬిǹ 668, కెǹ 722, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
5.   İాǵ బురుǯలను లెకిక్ంచుĬి – ǹĬిǹ 707, కెǹ 765, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
6.   İాǵ Ƿరా్ కారములను ǵİాǵంǩ చూడుĬి – ǹĬిǹ 819, కెǹ 946, Ĵియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
7.   İాǵ నగరులలో సంచĸింǩ ĺాటిǵ చూడుĬి – ǹĬిǹ 819, కెǹ 946, Ĵియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 

ķెహో షుĺా ķెĸికో చుటూట్  ఏడు Ȏారుల్  పర్దǘిణ ĨేĽినటుల్ , చూ. ķెహో . 6:3-15 ఇİి ఒక పర్దǘిణను సూǩసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 
26:6) లేక Ĳెహెమాయ్ గర్ంధములో ķెరూషలేము Ħోడలను పర్ǳషట్ ĨేĽిన İాǵవలె సూǩంచబĬింİి, చూ. Ĳెహెమాయ్ 12. 
 

  ‘‘బురుǯలు’’  ఈ పదము (ǹĬిǹ 153) ‘‘కావȃĦోపురము’’ (చూ. 2 ĸాǯలు 9:17; 17:9; 18:8) మĸియు ఆĸిచ్లను (చూ. 2 İిన. 
26:9,10,15; 32:5; Ĳెహెమాయ్ 3:25-27; ķెషయా 2:15) సూǩసుత్ నన్ȇ. 
 
  ‘‘దుĸాగ్ లు’’  ఈ పదము (ǹĬిǹ 298) ఈ కిర్ంİి ĺాటిలో İేǵĲౖెĲా సూǩంచవచుచ్ 

1.  చూటూట్  ఉనన్ పర్హĸీ Ħోడ – ķెషయా 26:1; ȇలా. 2:8; Ĳెహె. 3:8 

2.  బయట ఉనన్ ĸెండు Ħోడల మధయ్నునన్ ఖాȆ సథ్లము – 2 సమూ. 20:15; ȇలా. 2:8  
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  ‘‘నగĸాలు’’  (లేక ‘‘దుĸాగ్ లు)  ఈ పదము (ǹĬిǹ 74) పటట్ణపు పర్హĸీĦోడ లోపల ఉనన్ ఏ ĳెదద్  భవంǳĲౖెĲా  సూǩంచవచుచ్ (చూ. 2 
ĸాǯలు 15:25, 2 İిన. 36:19; ȎాĶె. 18:10; ķెషయ 32:14; ķĸిమ్యా 17:27; లేȈ. 2:5,7; హో ļియా 8:14; ఆȀసు 2:5; 6:8; 
Ǿకా 5:5). 
     ఈ మూడు పİాలǶన్ సǽļిట్Ħా ఎ ఎన్ ȁకక్ బలĶౖెన మĸియు కంచు Ħోడకంİాలునన్ పటట్ణాలను Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ.  అķĮే 
İాǵ ǵజĶౖెన బలము మĸియు మǵన్క అకక్డ ķెహో ĺా ǵĺాసమును బటిట్ వǩచ్ంİే! 

 
48:14 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ      ‘‘మరణము వరకు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ         ‘‘మరణాǵకౖెĲా సĸే’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ    ‘‘ǵరంతరము’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ     ‘‘ఎపప్టికీ’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్     ‘‘యుĦాల వరకు’’ 
ఆర్ ఇ ǹ            ‘‘ఎపప్టికౖెĲా’’ 
     ‘‘మరణము వరకూ’’ మĸియు ‘‘ǵరంతరము’’ అĲే పİాలకు ఈ కిర్ంİి ĮేĬాలు ఉĲాన్ķ 

1.   హెǺర్ హలుల్ లు ఎకక్డ ȇభǭంపబĬాడ్ Ȃ 

2.   హీబూర్  Ƿాఠయ్ĵాĦాǵకి ఆ తరుĺాత ĶెȎో ĸెటిక్ పంĬితుల Ĩేత కలపబĬిన అచుచ్లు 
     ఈ పదయ్ĵాగములోǵ ఈ వరుసను అరథ్ముĨేĽికోĬాǵకి మూడవ ఎǵన్క కూĬా ఉంİి.  ఇİే హెǺర్ పదము ‘‘అలోమ్త్ పర్కారము’’ (చూ. 
కీరత్నలు 46 పĸిచయము) అĲే సంĦీత సవ్ĸాǵన్ కూĬా సూǩంచవచుచ్.  ఒకĺేళ ఇİే ǵజĶౖెĮే, ఇİి కీరత్నలు 49 లాంటిİే.  బహుĻా 
అందుకేĲేȀ ఎన్ జె ǹ ఈ వరుసను ǴĽిĺేĽింİి. 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   ఈ కీరత్న ĨాĸిĮరా్ తమ్క సందĸాభ్ǵన్ సూǩసుత్ నన్İా లేక అంతయ్కాలను సూǩసుత్ నన్İా? 
     2.   కొర్ తత్  యుగములో Ȃరూషలేము ķెహో ĺా ȁకక్ ముఖయ్పటట్ణముĦా ఉండబో తుంİా? 
     3.   ఎందుĨేత 2వ. వచనము అంత ȇĺాİాసప్దముĦా ఉంİి?  అనయ్మత ఆıాĸాలను బటిట్ బౖెǹలు గర్ంధకరత్లు పదజాలాలను 

మĸియు ఊȏ ĵాĺాలను పర్ȂĦింĨాĸా?    
     4.   కీరత్నలు 2 లోǵ సంఘట వలె 4-8 వచĲాలు కూĬా కȃĦి ఉĲాన్యా? 
     5.   ఈ కీరత్నలోǵ ȇశవ్జǶన అంĻాలను జాǹĮా ĨేయంĬి? 
     6.   12-13 వచĲాలు ఒక Ȏాంపర్İాయక పర్దకష్ణలను Įెȃయజేసుత్ నన్İా?  ఒకĺేళ ĮెȃయజేĽేత్ , Ƿా.ǵ. ఇలాంటిȇ ఏĶౖెĲా ఉĲాన్యా?  
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కీరత్నలు 49 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 
కȃǽǵ నముమ్కోవడములోǵ      మూఢుల నమమ్కము                అĽిథ్రĶైన Ǯȇతము మĸియు      కȃǽǵ నముమ్కోవడములోǵ     సంపద ȁకక్ ǵరరథ్కతవ్ము  
మూఢతవ్ము                                                                  సంపద పటల్  ıాయ్నము                మూఢతవ్ము 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి.  కోరహు 
కుమారులİౖెన కీరత్న 
49:1-4                                49:1-4                                49:1-4                                 49:1-4                              49:1-2 
                                                                                                                                                                    49:3-4 
49:5-9                               49:5-9                                49:5-9                                49:5-9                              49:5-9 

49:7-8 
49:9 

49:10-12                            49:10-12                              49:10-12                             49:10-12                            49:10 
                                                                                                                                                                    49:11 
                                                                                                                                                                    49:12-13 
49:13-15                            49:13-15                              49:13-15                             49:13-15 
                                                                                                                                                                    49:14ఎ-Ľి 
                                                                                                                                                                    49:14Ĭి-15 
49:16-20                           49:16-20                              49:16-20                             49:16-18                            49:16-17 
                                                                                                                                                                     49:18-19 
                                                                                                                            49:19-20 
                                                                                                                                                                     49:20 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

 

9. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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10. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
11. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
12. ǿదలుగునన్ȇ. 

 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 

     ఎ.   కీరత్న 49 ఙాఞ్ Ĳాǵకి సంబంıింǩన కీరత్న (చూ. కీరత్న 37).  ఇİి ķెహో ĺాను కాక, ǵబంధన సమాజాǵన్ ఉİేద్ȋంǩ                   
ĺరా్ యబĬింİి.  కీరత్Ĳాకారుడు ĺరా్ Ľిన తకిక్న కీరత్నలలో Ƿో ȃచ్ చూĽేత్ , ఈ కీరత్న ఎకుక్వగ ȎాĶెతల గర్ంధము లాĦా కǵĳిసుత్ ంİి.  
3-4, 10-12,13లో ఉపȂĦింపబĬిన ఒకే రకĶౖెన సమాంతరతవ్ము, పదజాలాలను గమǵంచంĬి. 

 
     ǹ.   Ĩెపప్బĬిన అంశము 37 మĸియు 73 కీరత్నలు ĸెంటిలోను ఒకటే.  ఈ ĸెంటిలోను Ǯĺాǵకి నĬిĳింĨే మారగ్ము, మరణాǵకి 

నĬిĳింĨే మాĸాగ్ లను గుĸింǩ ȇవĸింĨే ‘‘ĸెండు మాĸాగ్ లు’’ ఉĲాన్ķ (చూ. కీరత్న 1 మĸియు İివ్Ǵ. 30:1,15,19).  6వ. 
వచనముĮో Ƿో ȃచ్ చూĽేత్ , ĸెండు మాĸాగ్ లు పర్Įేయ్కింǩ 3 మĸియు 5 వచĲాలలో కǵĳిȎాత్ ķ. 

 
     Ľి.   భూసంబంధĶౖెన సంపదను నముమ్కొǵ ఉనన్ మానవుǵ మూఢĮావ్ǵన్ గుĸింǩ Ĩెపప్డము İీǵ Ȏాĸాంశము.  ఇలా Ĩెపప్డము 

కొంత ఆశచ్ĸాయ్ǵన్ కȃĦిసుత్ ంİి, ఎందుకంటే సంపద మĸియు సఫలతలు ǵబంధన ȇıేయతకు İేవుĬిĨేచ్ ఆȌĸావ్İాలుĦా 
పĸిగణింబĬింİి (చూ. లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశకాండము 27-30). 

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 49:1-4 

     1సరవ్జనులాĸా ఆలకించుĬి.  
           2Ȏామానుయ్లేǽ Ȏామంతులేǽ ధǵకులేǽ దĸిదుర్ లేǽ లోకǵĺాసులాĸా, Ǿరందరు ఏకముĦా కూĬి Ĩెȇ ȁగుగ్ Ĭి. Ĳా Ĳోరు 

ȇజాఞ్ నȇషయములను పలుకును  
           3Ĳా హృదయıాయ్నము పూరణ్ȇĺేకమును గూĸిచ్నİౖె యుండును.  
          4గూĭారథ్ముగలİాǵకి Ĳేను ĨెȇȁĦెగ్దను ĽిĮాĸా ǴĽికొǵ Ĳా మరుగు మాట బయలుపరĨె దను. 
 
49:1 1వ. వచĲాǵకి ĸెండు సమాంతర Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు ఉĲాన్ķ (‘‘ȇనుము’’ [కావ్ల్ Ƿరా్ రత్Ĳారథ్కము] మĸియు ‘‘Ĩెȇķెగుగ్ ము’’ [హిĴెల్ 
Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము]).  ఈ కీరత్న ȁకక్ గర్ంధకరత్ İీǵǵ ఒక ĺాĦాధ్ న భూǽకి మాతర్Ķే పĸిǽǳ ĨేయకుంĬా, ȇశవ్ĺాయ్పత్  ȇసత్రణకు 
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అǷాİించడము గుĸిత్ంచదĦిన ȇషయము (చూ. కీరత్. 45:16; 46:10; 47:1-2,7-9; 48:2,10; 49:1; 50:1,4,12, అİి., ‘‘పర్జలందĸికి’’, 
‘‘లోకǵĺాసులందరు’’).  ఎ ఎన్ ఇలో ఙాఞ్ న Ȏాహితయ్ము (Ƿరా్ రంభ ĺాయ్సము, xxv ĳేǮలు చూడంĬి) బాĦా పర్Ľిİిధ్కెకిక్న Ȏాహితయ్ 
ȇıానమǵ గుĸిత్ంచుకోĺాȃ. 
 
49:2 ‘‘అıికులేǽ, అధమములేǽ’’ హెǺర్లో ĸెండ అంĮాయ్లను ĮెȃయజేయĬాǵకి ఉపȂĦింĨే మామూలు Ȏాదృశయ్ము ఇİి, ఇందులో 
మధయ్లోǵ అǵన్ కూĬా వĸిత్Ȏాత్ ķ (Ȏామాంతరము ‘‘ధǵక ĳేద’’ గమǵంచుము).  ఈ ĺాకయ్Ķే బహు అరుİౖెన పదము ఎందుకంటే 
Ȏాహితయ్పరంĦా ఇİి ‘‘మనుషయ్కుమారులు’’ మĸియు ‘‘మనుషయ్కుమారులు’’ అǵ.  అķĮే బహుĻా ఇİి ‘‘మనుషయ్’’ అĲే పİాǵకి 
ఉపȂĦింǩన ĸెండు పదȇĲాయ్Ȏాలు కావచుచ్.  ǿదటి పదము అİాము (ǹĬిǹ 9), సహజముĦా İీǵ అరథ్ము ‘‘మానĺాȅ’’.  ĸెండవ 
పదము ఇష్ (ǹĬిǹ 35), పురుష పİాǵకి ఉపȂĦింĨే సహజ పదము.  ఈ ĸెండు వచĲాలు కూĬా సమాంతరలķేయ్ అవకాశము కూĬా 
ఉంİి (ఎన్ ఇ ǹ, చూ. కీరత్. 62:9; ķెషయా 2:9; ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు). 
 
49:3 ‘‘ȇఙాఞ్ నము. . .ȇĺేకము’’  ఈ ĸెండు పİాలు కూĬా బహువచĲాలు (ĸాచĸిక బహువచనము), అతుయ్నన్తను ĮెȃయజేయĬాǵకి 
ఇİి ఒక ȇıానము.  ఇİి అతుయ్నన్త ఙాఞ్ నము, లోĮౖెన ȇĺేకము.  ఈ ఆతమ్ĳేర్ĸిత ఙాఞ్ న ఉపİేశకుడు İేవుǵ సĮాయ్లను గుĸింǩ 
మటాల్ డుచుĲాన్డు. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
          ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ           ‘‘ıాయ్నము’’ 
టి ఇ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ                  ‘‘ఆలోచనలు’’ 
ఎన్ జె ǹ                              ‘‘గుస గుసలు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                       ‘‘మాటాల్ డును’’ 
ఎన్ ఎ ǹ                               ‘‘పలుకుట’’ 
הגה      , (ǹĬిǹ 212) మూలము ȁకక్ రూపము ఇకక్డ మాతర్Ķే ఒకే ఒక Ȏాĸి వǩచ్ంİి.  ఈ మూల పదము ȁకక్ అసలు అరథ్ము 
‘‘మూలుగుటకు’’, ‘‘ǵటూట్ రుప్ ȇడుచుటకు’’, ‘‘ఉచఛ్ĸించుటకు’’. 
     ఈ సందరభ్ములో ఇİి కీరత్Ĳాకారుǵ అంతరంగములోǵ అలోచనలను Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  బహుĻా ఆయన 

1. ఒక సĲాయ్Ľి/Įాǳవ్కుడు 
2. ఒక లేȈయుడు/Ħాయకుడు 
3. ఒక యాజకుడు/ĺేİాంǳ కావచుచ్ 

 
49:4 ‘‘గూĭారథ్ముగలİాǵకి Ĳేను ĨెȇȁĦెగ్దను’’ ఒక ȎాĶెత అĸాథ్ ǵన్ ĮెȃĽికోవడము కొరకు జాగర్తత్Ħా ఆలకించĬాǵకి ఇİి మంǩ 
Ȏాదృశయ్ము.  ‘‘ȎాĶెత’’ (ǹĬిǹ 605) ఒక పూĸాతన ఙాఞ్ నమునకు ఉపȂĦింǩ పదము, అంటే ఇİి ఒక Ƿొ డుపు కథ, Ĩెపప్Ĭాǵకి 
కషట్Ķౖెనİి లేక్ ఒక రహసయ్ సతయ్ము కావచుచ్.  ఏİి ఏĶౖెĲా, 4వ. వచనములోǵ ĸెండవ వరుస ఆయన ఒక Ƿొ డుపు కథ (ǹĬిǹ 295) 
Ĩెĳిప్, İాǵకి అĸాథ్ ǵన్ Ĩెపప్బో తునన్టుల్  Ĩెపప్Ĭాǵకి ఒక ȇıానముĦా కǵĳిసుత్ నన్İి.  4వ. వచనము ȁకక్ ĸెండు అరధ్ĵాĦాలు పర్ıాన 
ఙాఞ్ న ǵĸామ్ణాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్టుల్ ంİి.  తన కాలము/సంసక్ృǳ పర్జలకు అరథ్ము కాగల ȇıానములో గర్ంధకరత్ ఈ సĮాయ్ǵన్ 
పర్కటించబో తునన్టుల్ ంİి. 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 49:5-9 

      5Ĳాకొరకు Ƿొ ంచుĺాĸి İోషకృతయ్ములు ననున్ చుటుట్   కొǵనపుప్డు ఆపĮాక్లములలో ĲేĲేల భయపడవలెను?  
          6తమ ఆĽిత్ķే Ƿరా్ పకమǵ నǽమ్ తమ ధన ȇȎాత్ రతనుబటిట్  Ƿొ గడుకొనుĺాĸికి ĲేĲేల భయపడవలెను?  
          7ఎవడును ఏ ȇధముĨేతĲైనను తన సహో దరుǵ ȇȀ ǩంపలేడు  
         8ĺాడు కుళుల్  చూడక ǵతయ్ము బర్తుకునటుల్  ĺాǵ ǵǽతత్ము İేవుǵ సǵన్ıిǵ Ƿరా్ యȋచ్తత్ము Ĩేయగలĺాడు ఎవడును లేడు  
         9ĺాĸి Ƿరా్ ణȇȀచన ధనము బహు Ħొపప్İి అİి ఎనన్టికిǵ Ǵరక అటుల్ ండవలĽినİే.  

 
49:5-9 ‘‘ఆపĮాక్లములలో ĲేĲేల భయపడవలెను’’  ఈ కీరత్నలో ĳెంǷొ ంİిన Ȏాĸాంశము ఇİి.  
     ‘‘పర్పంచము’’ (ǹĬిǹ 317) అĲేİి Ĩాలా అరుİౖెన పదము, İీǵ అరథ్ము 

1. Ǯȇతము – Ȃబు 11:17; కీరత్. 39:5; 89:47 
2. లోకము – 17:14 

అరథ్ము సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ ǵరణ్ķంచబడుతుంİి Ħాǵ ǵఘంటువులు/పదకోĻాలు అĸాథ్ లను బటిట్ కాదǵ గుĸిత్ంచుకోĺాȃ.   
     İౖెవ పర్జలు ఎపుప్డూ Ǯȇతములోǵ అసమానతలకు ఆశచ్రయ్పడుతుంటారు (చూ. Ȃబు, కీరత్నము 73; హబకక్కూ).  సహజముĦా 
దుషుట్ లు అభవృİిధ్  Ĩెందుతూ Ƕǳమంతులు శర్మపడుతుంటారు.  ఇలా జరగడము లేȈకాండము 26 మĸియు İివ్ǴȂపİేశకాండము 
27-30లకు ȇĸోధముĦా ఉనన్టుల్ ంటుంİి.  అనయ్ పర్జలను తన ĺౖెపునకు ఆకĸిష్ంచుకోవĬాǵకి İేవుడు తన పర్జలకు సరవ్ సంవృİిధ్ǵ 
కలుగజేయాలǵ ఆȋȎాత్ డు.  ఏİిఏĶౖెĲా, ఆİికాండము 3 ȁకక్ పతనమును బటిట్ ǩవరకు ǵబంధన కిర్ంద ఉనన్ మానవులు సహితము 
ధరమ్ĻాȎాత్ ర్ ǵన్ Ƿాటించలేక Ƿో యారు.  హింȎాతమ్క, Ȏావ్రథ్పూĸిత, బలవంతులైన పర్జలకు కేవలము సంపద మాతర్Ķే Ĩేకూరుతుంİి. 
     İేవుడు సృļిట్ంĨాలను కొనన్ పర్పంచము ఇİి కాదు.  తన పర్జలు తన సవ్ĵాĺాǵకి ఉİాహరణĦా లేరు (చూ. ķెహెజేక్లు 36:22-
23).  పతనĶౖెన మానĺాȅ తమకు ĮాముĦా తముమ్ను లేక తమ కుటుంబాలను లేక తమ Ƿొ రుగుĺాĸిǵ రǘించు/ȇȀǩంచుకొన 
లేదు! 
 
49:5 ‘‘Ĳాకొరకు Ƿొ ంచుĺాĸి İోషకృతయ్ములు ననున్ చుటుట్  కొǵనపుప్డు’’  కె జె ȇ ‘‘ȇĸోధులు’’ అĲే పదమునకు బదులు ‘‘మడమలు’’ అĲే 
పİాǵన్ ఉపȂĦింǩంİి.  హీబూర్  అసలు పదము (ǹĬిǹ 784) యాకోబు తన సహో దరుǵ మడమ పటుట్ కొǵ పుటిట్న İాǵǵ బటిట్ 
‘‘ǭతుత్ లమాĸి’’, లేక ‘‘అపహĸింǩన ĺాడు’’ అǵ ĳేరు ĳెటట్బĬిన సంఘటనకు సంబంıింǩనటుల్ ంİి.  ఇకక్డ ఉనన్ ‘‘ȇĸోıి’’ అĲే పదమునకు 
ఇవవ్బĬిన ĵావము ఇİి.    
 
49:6 ‘‘తమ ఆĽిత్ķే Ƿరా్ పకమǵ నǽమ్’’  ‘‘నమమ్కము’’ (ǹĬిǹ 105, కెǹ 120) అĲే పదము ఎకుక్వĦా కీరత్నలు మĸియు ķెషయా 
గర్ంıాలలో ఉపȂĦించబĬింİి (చూ. ķెషయా 26:3-4; 30:15).  İేవుǵ యందు మాతర్Ķే మనము నǽమ్క ఉంİాలǵ కీరత్నలు 
37నుంĬి మనము ĮెȃĽికొĲాన్ము!  మానవులు తమను Įాము లేక తమ ఐహిక Ȏౌలĵాయ్లకు నమమ్కొĲే అంĻాǵకి ఇİి పూĸిత్ ȇĸోధĶౖె 
ఉంİి (చూ. Ȃబు 31:24; కీరత్. 62:10; ȎాĶె. 11:28; 23:4-5; మారుక్ 10:23-31; 1 ǳȀǳ 6:17-19).   
 
49:7 ‘‘ఎవడును ఏ ȇధముĨేతĲైనను తన సహో దరుǵ ȇȀ ǩంపలేడు’’  ‘‘సహో దరుడు’’ (ǹĬిǹ 26) అĲే పదము ǿదటోల్  ఒక 
వకాక్ణింపు కొరకు ఉపȂĦింపబĬింİి.  ఎన్ ఇ ǹ, ఆర్ ఇ ǹ, ఆర్ ఇ ǹ, ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ אח  (సహో దరుడు’) ను   ןא  
(ǵజముĦా, ǹĬిǹ 36) Ħా మాĸిచ్ంİి.  యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జకుట్  (245 ĳే) ‘‘సహోదరుడు’’ కు ‘‘ఎ’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి.  హెబూర్  ఒక వయ్కిత్ 
తనను Įాను/ఆĶెకు ఆĶె ȇĶెǩంచుకొనలేరǵ Ĩెపుప్తునన్İి. 
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49:7,8 ‘‘ȇȀచన. . .Ƿరా్ యȋచ్తత్ము. . .Ƿరా్ ణȇȀచన’’  ఇకక్డ ĸెండు హెబూర్  కిర్యాపİాలు ఉĲాన్ķ: 
1. ‘‘ȇȀచన’’ – ǹĬిǹ 804, కెǹ 911; Ĳొకిక్ పలకĬాǵకి ఇİే మూలపదము ȁకక్ కావ్ల్ ıావ్తరథ్ ǵశచ్యము మĸియు 

అనయ్దతన కిర్య 
2. ‘‘Ƿరా్ యȋచ్తత్ము’’ (ǹĬిǹ 145 I కాదు) – ǹĬిǹ 678, కెǹ 733, ǹĬిǹ 497 I Įో Ĩేĸిన కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము, 

అకష్ĸాకష్ర అరథ్ము (మానవుడు తన Ǯȇతపు ఖĸీదును İేవుǵకి Ĩెȃల్ంపలేడు’’ 
ĸెండు కూĬా ఒకǵǵ తన బాǵసతవ్ములోనుంĬి ǳĸిĦి ȇĬిĳించĬాǵన్ సూǩసుత్ Ĳాన్ķ లేక యుదధ్ ఖౖెıీǵ తన బంıీనుంĬి 
ȇȀǩంచుటను సూǩంచుచునన్İి.  19:14లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: Ƿరా్ యȋచ్తత్ము/ȇȀచనను చూడము. 
 
49:8-9 ‘‘ĺాĸి Ƿరా్ ణȇȀచన ధనము బహు Ħొపప్İి అİి ఎనన్టికిǵ Ǵరక అటుల్ ండవలĽినİే’’  ఒక వయ్కిత్ ఎంత సంపనున్ĬౖెĲా తన 
ǮȇĮాǵన్ Ƿొ ĬిĦించుకొనĬాǵకి లేక ǵతయ్ǮȇĮాǵన్ కాǷాడుకోవĬాǵకి అİి Ĩాలదు అǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి బరా్ కెటల్ లో ఇవవ్బĬిన ĵావము ఇİి.  
İీǵ ȇషయములోĲే కీర్సుత్  సుĺారత్ ȉభĺారత్ అķంİి (చూ. ķెషయా 53, మారుక్ 10:45; 2 కొĸింįీ. 5:21)! 
     సమాంతరతవ్మును గమǵంచంĬి 

1. ĺాడు పర్యǳన్ంచడము పూĸిత్Ħా మాǵĺేయాȃ (ǹĬిǹ 761) – ǹĬిǹ 292, వవ్ Įో Ĩేĸిన కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
2. ĺాడు ǵతయ్ము ǮȇంĨాȃ (ǹĬిǹ 664) – ǹĬిǹ 310, కెǹ 309, కావ్ల్ జĽీస్వ్ 
3. ĺాడు సమాıిǵ చూడకూడదు (ǹĬిǹ 1001) – ǹĬిǹ 906, కెǹ 1157, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 

కైర్సత్వులకు ఈ ȇధĶౖెన ĺాకాయ్ĵాĦాలను ȇĻేల్ļించడము కషట్ము ఎందుకంటే మనము కొర్ .ǵ. అవĦాహనలు, ǵరవ్చĲాలు ఈ Ƿా.ǵ. 
సందరభ్ములో ఉంటాķ.  ǵజాǵకి ఇİి ķెషయా 53 లేక Ȃȏను 3:16 కు సంబంıింǩనİి కాదు.  ఇİి ǩరకాల, ఆĸోగయ్, తృĳిత్కరĶౖెన 
ǮȇతముĮో వయ్వహĸిసుత్ నన్İి.  సంపద İీǵకి భĸోȎా ఇవవ్లేదు!  పతనĶౖెన లోకములో ǵబంధన ȇıేķత సహితము İీǵకి భĸోȎా 
ఇవవ్లేదు (అİి., Ȃబు, ఇȎాస్కు, ఇĻరా్ ķేలు). 
     Ƿా.ǵ.లో మరణానంతర ǮȇĮాǵకి సంబంıింǩన కొǵన్ సూచనలు ఉĲాన్ķ (అİి., Ȃబు 14:14-15; 19:25-27; కీరత్. 16:10; 
İాǵ. 12:2), అķĮే Ƿా.ǵ.లోǵ ఎకుక్వ ĵాగము ఇహలోక సంబంధĶౖెన ǮȇĮాǵన్ గుĸింĨే Ĩెĳిప్ంİి! 
 
49:8 ‘‘ఖĸీİౖెన’’  Ƿా.ǵ. సందĸాభ్లను బటిట్ ȇȀచన/Ƿరా్ యȋచ్తత్  కర్యధనములు ఇȇ 

1. మానవ Ƿాప హృదయాǵకి పర్ǳĦా ǵరపĸాధ జంతువు ȁకక్ మరణము (చూ. లేȈకాండము 4) లేక ఒక సమాజ ȇĻావ్Ȏాǵకి 
లేȈకాండము 16 

2. కీరత్నలు 51లో İాȈదు ఉİేద్శపూరవ్కంĦా ĨేĽిన ǷాǷాǵకి బదులు బȃయరప్ణ Ĩెపప్బడలేదు (చూ. లేȈ. 4:2,22,27; 5:15-18; 
22:14), కాబటిట్ İాȈదు ‘‘ȇĸిĦి నȃĦిన హృదయాǵన్’’ సమĸిప్ంĨాడు (కీరత్. 51:17) 

3. అతుయ్నన్తĶౖెన ఖĸీదు ‘‘లోకǷాపములను ȀసుకొǵǷో వు İేవుǵ Ħొఱెర్ĳిలల్ ’’ İావ్ĸా Ĩెȃల్ంచబĬింİి’’ (చూ. Ȃȏను 1:29).  
ఇİి ķెషయా 52:13-53:12లో పర్వǩంచబĬింİి (అİి., శర్మĲొంİే Ľేవకుడు).  ఈ పర్Įాయ్మాన్య Ƿాపపĸిȏరథ్ము ķేసు (చూ. 
మారుక్ 10:45), Ƿౌలు (చూ. గలǴ. 1:4; 1 కొĸింįీ. 15:3; 2 కొĸింįీ. 5:21), ĳేతురు (చూ. 1 ĳేతురు 2:21:24), హెǺర్ గర్ంధకరత్ 
మునన్గుĺాĸి İావ్ĸా ĺరా్ యబĬింİి. 

 
49:9 ‘‘ĺాడు కుళుల్  చూడక ǵతయ్ము బర్తుకునటుల్ ’’  ఇİి సంపదĮో ఏరప్Ĭే సమసయ్.  సĸైన సమాıానము İీǵకి లేదు.  ఇİి İేవుǵĮో 
సఖయ్పరǩ, ఆయుషును Ƿొ ĬిĦించలేదు.  కాబటిట్ , ఇİి సĸైన ǵĸీకష్ణ కాదు; కష్ణమాతర్ముంĬి తరుĺాత ఆĸిǷో ķİి ఇİి.  ǵజĶౖెన కాంǳ, 
ఉనన్ ఒకేఒక ǵĸీకష్ణ, ఉనన్ ǵజĶౖెన Ǯȇతము İేవుǵలోĲే కనుĦొనగలము.   
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 49:5-9 

      10జాఞ్ నులు చǵǷో దురను సంగǳ అతǵకి కనబడకుండ  Ƿో దురు మూరుఖ్ లును పȉǷరా్ యులును ఏకముĦా నȋంతురు.  
           11ĺారు తమ ఆĽిత్ǵ ఇతరులకు ȇĬిǩĳెటుట్ దురు తమ  ķండుల్  ǵరంతరము ǵలుచునǵయు తమ ǵĺాసములు తరతరములకు 

ఉండునǵయు ĺారను  కొందురు తమ భూములకు తమ ĳేళుల్  ĳెటుట్ దురు.  
           12ఘనతవహింǩనĺాĬౖెనను మనుషుయ్డు ǵలువజాలడు ĺాడు నȋంచుమృగములను Ƿో ȃనĺాడు. 
 
49:10 ‘‘జాఞ్ నులు చǵǷో దురను సంగǳ అతǵకి కనబడకుండ  Ƿో దురు మూరుఖ్ లును పȉǷరా్ యులును ఏకముĦా నȋంతురు’’  ఇİి పర్సంĦి 
2:15,16లో Ĩెపప్బĬిన Ȏాదృశయ్ము లాంటిİి అķĲా, ఇకక్డ కొంత ǻనన్ముĦా ఉపȂĦించబĬింİి.  ఇకక్డ అǵన్టి మరణము అĲే 
İాǵలో పర్జలĮో Ƿాటు జంతువులు కూĬా ఉĲాన్ķ, అంటే సంపదను బటిట్ ఒకడు ǩరకాల ǮȇĮాǵన్ Ƿొ ంద శకయ్ము కాదĲే İాǵకి ఇİి 
సంబంıింǩ ఉంİి.  10వ. వచనములో చూడĬాǵకి మూడు ȇǻనన్ పర్జలు లేక గుంపులు ఉĲాన్రు; ȇĺేకము కలĺారు, బుİిధ్హీనులు, 
అȇĺేకులు.  12 మĸియు 20 వచĲాలలో జంతువులు పర్Ȏాత్ ȇంచబĬాడ్ ķ గనుక కొందరు Ȉĸిǵ ‘‘అȇĺేకులు’’ (ǹĬిǹ 129, జంతువుల 
లాంటి, చూ. కీరత్. 73:22) ĺాĸిĦా సూǩంచబడుతుĲాన్రǵ అǻǷరా్ యపడుతుĲాన్రు. 
 
 ‘‘ĺారు తమ ఆĽిత్ǵ ఇతరులకు ȇĬిǩĳెటుట్ దురు’’  పర్సంĦి 2:18-23 ǳĸిĦి సȏయపడుతుంİి.  ఒకడు ఎంత సంపనన్వంతుĬౖెĲా, 
ĺాడు/ఆĶె మరణింǩనపుప్డు, ĺాడు/ఆĶె ĺాటినǵన్టిǵ ĺేĸొకĸికి ȇĬిǩĳెటట్వలĽి ఉంİి. 
 
49:11 ‘‘తమ  ķండుల్  ǵరంతరము ǵలుచునǵయు’’  ధǵకుడు Įాను, తన ఆĽిత్  ǵరంతరము ǵȃǩǷో తుందǵ తలసుత్ నన్టుల్  ఎమ్ టి 
హెబర్రూ Ƿాఠయ్ĵాగము తలసుత్ నన్İి.  ఏİి ఏĶౖెĲా, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్  ఈ ĵాĺాǵన్ మాĸిచ్, ‘‘ĺాĸి ఇంĬేల్  ĺాĸి ǵరంతరము ఉంĬే సమాధులు’’ 
అǵ Ĩెĳిప్ంİి.  ఏదు ǵజĶౖెĲా, సంపదను నముమ్కోవడము మూఢతవ్ము అǵ ఇİి Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
     యు ǹ ఎస్ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జకుట్  (246 ĳే.)లో ఇలా ఉంİి 

כםקר .1  – ĺాĸి అంతరంĦాలు (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ‘‘అంతరంగ ఆలోచనలు,’’ ǹĬిǹ 899) 

םרכק .2  – ĺాĸి సమాధులు (ǹĬిǹ 868).  ఇİి #2 İాǵకి ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ (కొంత సంİేహము) ఇǩచ్ంİి (చూ. ఎన్ జె ǹ, ఆర్ ఇ ǹ, 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, Ľిĸియన్, వలేగ్ ట్) 

‘‘ఇళుళ్’’ బహుĻా బాĦా అలంకĸించబĬి, ఖĸీİౖెన సమాధులను సూǩంచవుచ్.  ఇȇ, ఫĸోల సమాధుల లాగ, ĵౌǳక అదుభ్త కటట్Ĭాలు 
ĺాĸి ఙాఞ్ పకాలకు భదర్త, ఇంకో ȇధంĦా ĨెǷాప్లంటే ĺాĸి ఆమరణ ĵాĺాలు కావచుచ్. 

 
 ‘‘తమ భూములకు తమ ĳేళుల్  ĳెటుట్ దురు’’  మĸో ȇధంĦా ĨెǷాప్లంటే మానవులు ĵౌǳక Ƿరా్ ంĮాలకు ĺాĸి ĳేరుల్  (లేక ĳేరల్Įో ఉనన్ 
చటట్పరĶౖెన ఒపప్ంİాలు) ĳెటుట్ కొంటే ĺాĸి ఙాఞ్ పకాలు ǵȃǩǷో Įాయǵ తలȎాత్ రు.  ఇİి కూĬా మూఢతనĶే, తరతĸాǵకి ĳేరుల్  
మాĸిǷో తుంటాķ. 
 
49:12 ‘‘ఘనతవహింǩనĺాĬౖెనను మనుషుయ్డు ǵలువజాలడు’’  12 మĸియు 20 వచĲాలకు సమానĮావ్ǵన్ Ĩేకూరుచ్టకు ఎన్ ఇ ǹ 
మĸియు ఆర్ ఇ ǹ ఇలా మాĸిచ్ంİి –  
     ‘‘ĦౌరȇంచĬాǵకి’’ (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ‘‘జంభము’’), קרכי , ǹĬిǹ 430, ǵ 
     ‘‘పȉవులు’’ (ఎన్ ఇ ǹ, ఆర్ ఇ ǹ, ‘‘Ƿొ ķయ్’’), קרכ , ǹĬిǹ 133 నకు 
యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ 12వ. వచనములోǵ ‘‘ĦౌరవంĦా’’ అĲే İాǵకి ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ (కొంత సంİేహము) మĸియు 20వ. వచĲాǵకి ‘‘ఎ’’ (సĸైన) 
ĸటిేంగ్ ఇǩచ్ంİి.  ధǵకుǵ ȁకక్ గరవ్ము మĸియు దురహంకారమును గుĸింǩ ఇకక్డ Ĳొకిక్ Ĩెపప్బĬింİి (చూ. పర్సంĦి 3:19-23). 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 49:13-15 

      13Ȏావ్ǳశయ పూరుణ్ లకును ĺాĸి Ĳోటిమాటనుబటిట్  ĺాĸి ననుసĸించుĺాĸికిǵ ఇİే  గǳ.  
          14ĺారు ǷాĮాళములో మందĦా కూరచ్బడుదురు మరణము ĺాĸికి కాపĸిķౖె యుండును ఉదయమున యįారథ్వంతులు ĺాĸి Ĳేలుదురు 

ĺాĸి సవ్రూపములు ǵĺాసములేǵĺౖె ǷాĮాళములో కష్యĶౖెǷో వును.  
         15İేవుడు ననున్ Ĩేరుచ్కొనును ǷాĮాళ బలములోనుంĬి ఆయన Ĳా Ƿరా్ ణమును ȇȀǩంచును. (Ľెలా.)  

 
49:13 ‘‘ననుసĸించుĺాĸికిǵ ఇİే  గǳ’’ బుİిధ్హీనులు (1) İేవుడు తనకు Įెలసు అǵ Ĩెĳిప్, İేవుడు లేడు అǵ Ĩెĳేప్ĺాǵలా 
పర్వĸిత్ంĨేĺాడు లాĦా కాǵ లేక (2) దుషుట్ డǵ బాȏటంĦా కǵĳింĨేĺాడు లాĦా కాǵ సూǩంచబĬాడ్ రు.  ǵజాǵకి Ƿా.ǵ.లోǵ ĲాĽిత్కుడు 
లాంటİి ఇకక్డ లేదు (చూ. ķెషయా 53:1). 
     ‘‘మారగ్ము’’ ǮవనĻైȃకి Ĩెపప్బĬిన ఒక Ƿా.ǵ. ĵాļీయము ఇİి.  కీరత్. 1:1లోǵ Ĳోట్ చూడుము.   
 
 ‘‘ĺాĸి Ĳోటిమాటనుబటిట్  ĺాĸి ననుసĸించుĺాĸికిǵ’’  ఇİి ఎవĸైĮే ĺాĸి ĭాంǹక సంపద వలన ĺాĸి Ľిİాధ్ ంతపరĶౖెన Ǯȇతము 
పర్ĵాȇతమవుతుంİో ĺాĸిǵ సూǩసుత్ నన్İి.  బహుĻా ఇİి ĺాĸి పలల్లలను, ĺాĸి ȇİాయ్రుథ్ లను, ఎవĸైĲా సంపద కొరకు ĺెతుకుతుĲాన్ĸో 
ĺాĸిǵ, లేక ĺాĸి Ľేన్హితులను కూĬా సూǩంĨే Ȉలుంİి.  అĽిథ్రĶౖెన Ƿరా్ పంǩక దృļిట్ ȁకక్ ǩవĸి గǳ ఇİే (చూ. మతత్ķ 15:14; 
లూకా 6:23). 
 
 ‘‘Ľెలా’’ ఈ పదము Ǿద Ĩాలా అǻǷరా్ యాలు ఉĲాన్ķ Ħాǵ కొంత సమమ్ǳ కూĬా ఉంİి.  కొంత మంİి ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ 
సూǩసుత్ నన్దǵ అంటారు 

1.    ఒక ǩనన్ ȇĸామము 
2.    ఒక ఆĸోహితము (సంĦీతముకు సంబంıింǩ) 
3.    ఒక సంĦీత ȇషక్ంభం 
4.    రǺబ్ల పర్కారము, ǵరంతరము 

ǵజాǵకి ĨెǷాప్లంటే, అందĸికి Įెȃయబడǵ ఎĲోన్ అĸాథ్ లు İీǵకి ఉĲాన్ķ. కీరత్. 3:2 Ĳోట్స్ మĸియు కీరత్నలు VII కు ఇవవ్బĬిన 
పĸిచయము చూడంĬి. 
 
40:14 ‘‘ĺారు ǷాĮాళములో మందĦా కూరచ్బడుదురు’’  ǷాĮాళము అĲే ఈ పదము Ƿా.ǵ.లోǵ ‘‘మరణింǩనĺాĸి పర్İేĻాǵన్’’ 
సూǩసుత్ నన్İి.  ఈ సథ్లములో Ķెళుకవ ఉంటుంİి కాǶ, ఆనందము, సహĺాసము లేకుంĬా, అĲేక అంధకాĸాలు, ǵశబధ్  İిĲాలు 
ఉనన్టుల్ Ħా Ĩెపప్బడుతునన్İి.  కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
 ‘‘మరణము ĺాĸికి కాపĸిķౖె యుండును’’  అకష్ĸాకష్ర అరథ్ము ǴĽికొంటే İీǵ అరథ్ము ‘‘మరణము ĺాĸిǵ Ƿో ļిసుత్ ంİి’’ అǵ.  కీరత్న 23:1వ 
వచĲాǵకి ఎంత భయంకరĶౖెన సమానతవ్ పదము.  మరణము ఈ లోకము సుఖాలĮో ఊĦిసటాడుతుంİి అķĮే ǩవĸికి ఇİి ȇషĶే 
(చూ. ȎాĶెతలు 1-8). 
 
 ‘‘యįారథ్వంతులు ĺాĸి Ĳేలుదురు’’  బౖెǹలంĮా ఈ సతయ్ము బో ıించబడుతునన్İి (చూ. İాǵ. 7:18; మలాకీ 4:3; 1 కొĸింįీ. 6:2; 
పర్కటన 2:26). 

 



63 
 

 ‘‘ఉదయమునĲే’’ ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 
1.    İేవుǵ సతయ్ము ȁకక్ ĺెలుగు 
2.    Ǯȇతము ȁకక్ ĺెలుగు 
3.    మరణాంతర ఉదయము ȁక్ ĵావము లేక నూతన İినము ȁకక్ Ƿరా్ రంభము 
ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1, ĳే. 327లో ‘‘ĺెలుగు’’ను ĮెȃయజేĽే మంǩ ȇషయాల జాǹĮా ఇవవ్బĬింİి. 
1.   రకష్ణ – కీరత్. 27:1; ķెషయా 49:6 
2.    సంమృİిధ్  మĸియు సమాıానము – ķెషయా 45:7 
3.    ķెహోĺా ȁకక్ ǵబంధన – ķెషయా 42:6 
4.    Ƕǳ Ĳాయ్యాలు – ķెషయా 51:4; 59:9 
5.    ఆȌĸావ్İాలు – కీరత్. 89:15 
6.    సవ్యాన İేవుĬే – కీరత్. 27:1; ķెషయా 60:1-3, 19-20 
7.    శర్మĲొంİేĺాĸికి Ľేవకుడు – ķెషయా 42:6; 49:6 
8.    Ķెసయ – ķెషయా 9:2 
హీబూర్  పİాలను ‘‘ĺారందరూ ĲేరుĦా సమాıిలోǵకి ĺెళుళ్దురు’’ అǵ కూĬా ȇభǭంǩ సమకూరచ్వచుచ్.  (ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 
1, ĳే. 713).  చరణము ȁకక్ Ȏాĸాంశ సĮాయ్ǵకి ఇİి సĸిǷో తుంİి (ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ). 

 
 కష్యĶౖెǷో వును అĲే కిర్య (ǹĬిǹ 115, కెǹ 132, ĳియల్ ıారథ్తవ్పద ǵĸామ్ణము)కు Ĳేరు అరథ్ము ‘‘ǷాĬౖెǷో వుట’’.  కాబటిట్ ఈ వరుస 
ȁకక్ అరథ్ము 

1. ǷాĮాళము ĺాĸిǵ ǳǵĺేయును (ఆకȃĦొనన్ జంతువు లేక కాĲాǶయ మరణ İేవుడుకు ǷాĮాళము ఒక Ȏాదృశయ్ము, Ȁత్; 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ సట్Ĭీ బౖెǹలు, ĳే. 785, ఫూట్ Ĳోట్ మĸియు ఎ ǹ, ĳే. 300 చూడుము). 

2. మరణింǩన తరుĺాత అǵన్ శĸీĸాల వలె శĸీరము మంటిలో కȃĽిǷో తుంİి (ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ).  
 
49:15 ‘‘İేవుడు ననున్ Ĩేరుచ్కొనును ǷాĮాళ బలములోనుంĬి ఆయన Ĳా Ƿరా్ ణమును ȇȀǩంచును’’  ఎంత అదుభ్తĶౖెన సతయ్ము! 
వయ్కిత్గతంĦా Ĩెపప్Ĭాǵన్ గమǵంచడంĬి – ‘‘ననున్’’!  ఇకక్డ ǵతయ్Ǯȇతము ȁకక్ ఉİాఘ్ టన Ƿరా్ రంĵాǵన్ గమǵంచంĬి (లేక ఇపుప్డు 
మĸియు ఎలల్పుప్డు İేవుǵĮో ఉనన్ సǵన్హిత సంబంధము, కొనȎాగుతునన్ ఆ నమమ్కము!), ఇİి మనుషయ్ కాĸాయ్లను ఆıారము 
ĨేĽికొనక, İేవుǵ ĳేర్మను ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉంİి.  ఇకక్డ వయ్కిత్గత ȇĻావ్సము అలాĦే నమమ్కము మĸియు ȇıేయత కȃĦిన Ǯȇతము 
ǵతయ్ము İేవుǵĮో ఉంĬే బహుమాĲాǵన్ ఇసుత్ ంİి (కీరత్. 23:6 Ĳోట్స్ చూడుము). 
     ‘‘Ƿొ ందుట’’ (ǹĬిǹ 542, కెǹ 534) అĲే పదము హĲోకును గుĸింǩ ఆ.కా. 5:34లో ఉపȂĦించబĬింİి.  ఇİి ‘‘Ȃȏĺా సǵన్ıి’’Ħా 
తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి! 
     కీరత్. 6:5 మĸియు 9:13లో ǷాĮాళము నకు ఇవవ్బĬిన Ĳోట్స్ చూడము. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 49:16-20 

      16ఒకడు ధనసంపనున్Ĭౖెనపుప్డు ĺాǵ ķంటి ఘనత ȇసత్ ĸించునపుప్డు భయపడకుము.  
          17ĺాడు చǵǷో వునపుప్డు ఏǽయు కొǵǷో డు ĺాǵ ఘనత ĺాǵĺెంట İిగదు.  
          18Ƕకు Ƕĺే Ķేలు ĨేĽికొంటివǵ మనుషుయ్లు ǵనున్  సుత్ ǳంǩనను తన Ǯȇతకాలమున Ĳొకడు తనున్ Ƿొ గడుకొǵనను  
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          19అతడు తన ĳితరుల తరమునకు టొరవలెను ĺారు మĸి ఎనన్డును ĺెలుగు చూడరు.  
          20ఘనత Ĳొంİి యుంĬియు బుİిధ్హీనులైనĺారు నȋంచు జంతువులను Ƿో ȃయుĲాన్రు.  
 
 
49:17 ‘‘ĺాడు చǵǷో వునపుప్డు ఏǽయు కొǵǷో డు’’  ధనమును నముమ్కొǵ ఉనన్ ĺాĸి ȇషయములో ఇİి సతయ్ము, మరణింǩన 
తరుĺాత ĺారు ఏǽ ǴĽికొǵ Ƿో రు (చూ.. 1 ǳȀǳ 6:7).  పర్కటన 13:14 İేవుǵ కొరకు ǵవĽింǩన ĺాĸిǵ ĺాĸి ĺెంబĬి మంǩ కాĸాయ్లు 
వȎాత్ ķ అǵ Įెలుపుతునన్İి.  Ǯవము మĸియు కాĸాయ్ల గర్ంధము ఒకటి ఉంİి (కరీత్. 9:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  ఆయనను 
ĳేర్ǽంǩ, ĽేవĨేĽిన ĺాĸికి ఆయన బహుమానǽȎాత్ డు.  Ǵరుప్ కాలము - మన İేవుǵ ఎĸిĦిన ĺాĸికి బహుమానము, అķĮే ĺాĸిǵ 
ĺారు నమమ్కొనన్ ĺాĸికి ఇİి ఒక ǵతయ్ ఎడబాటు İినము (చూ. మతత్ķ 25:31-46; పర్కటన 20:11-15). 
 
 ‘‘ĺాǵ ఘనత’’  ఈ హెǺర్ పదము (ǹĬిǹ 458 II) ఈ కిర్ంİి అĸాథ్ లను ఇవవ్గలదు 

1.    ȇȎాత్ రత 
2.    Ħౌరవము 
3.    ఘనత 

 
 ‘‘İిĦిǷో వును’’ ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 432, కెǹ 434, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము) భూǽలోǵకి లేక Ĳేలలోǵకి İిĦి Ƿో ķే ȇĻావ్Ȏాǵన్ 
Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: మరణింǩన ĺారు ఎకక్డ ఉĲాన్రు? చూడుము.  మరణింǩన ĺారు ఉండు సథ్లాǵకి 
İిĦిǷో ķే ȇıాĲాǵన్ ఇలా ĮెȃయజేȎాత్ రు.  Ƿా.ǵ. యూదులు మరణింǩన ĺాĸి ĳిర్యులను Ƿాǳĳెటాట్ రు. 
 
49:18  ‘‘తన Ǯȇతకాలమున Ĳొకడు తనున్ Ƿొ గడుకొǵనను’’  ఈ వచనము సప్షట్ముĦా ఒకడు తన Ȏొ ంత ఆıాĸాలను నముమ్కొǵǵ 
బĬాķ ఢంబాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  అķĮే పర్శంశలు కేవలము బూటకాలు.  İేవుǵ ĺాకయ్ము Ƕǳ, İేవుǵకి పర్ǳ ఒకక్రు లెకక్ 
అపప్జెపప్బో Įారు (చూ. İాǵ. 12:2; మతత్ķ 25:31-46; 2 కొĸింįీ. 5:8; పర్కటన 20:11-15). 
     ‘‘తనకు Įాను’’ (ఉనన్ అరథ్ము, ĲెĴేష్) కొరకు కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్స్ చూడంĬి.  
 
49:19 ‘‘అతడు తన ĳితరుల తరమునకు టొరవలెను’’  Ƿా.ǵ.లో కుటుంబ సమాధులలో, గుహలలో Ƿాǳĳెటేట్ĺారĲే ĺాసత్ĺాǵన్ ఇİి 
సూǩసుత్ నన్İి.  ఇİి కుటుంబములో సమాıి ĨేయబడĬాǵకి ఒక Ƿా.ǵ. Ƕȃ Ƕడ.  
 
 ‘‘మĸి ఎనన్డును ĺెలుగు చూడరు’’  బహుĻా ఇİి 14వ. వచనములోǵ అంĻాǵన్ సూǩసుత్ నన్టుల్ ంİి.  İీǵ అరథ్ము Ǯȇత ĺెలుగు, 
సతయ్ ĺెలుగు కావచుచ్, అķĮే ఇİి ǷాĮాళము లోǵ అంధకాĸాǵన్ కూĬా సూǩంĨే అవకాశము లేకǷో లేదు – ఇİి మన İేవుǵ ఎరుగǵ 
ĺాĸి ǵĺాస సథ్లము (చూ. Ȃబు 3:16; 33:28,30; కీరత్. 36:9). 
 
49:20 ఇİి సĸిĦాగ్  12వ. వచనము లాంటిİే, కీరత్న ȁకక్ ȎాĸాంĻాǵకి సĸిǷో తుంİి.  ఇİి ȇĨారకరĶౖెనను, తన సంపదను అంటిĳెటిట్కొǵ 
ఉంĬిన ఒకǵ పతనమును చూĳింĨే ఒక ĺాసత్వము (చూ. మతత్ķ 7:13-14). 
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చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 

1. ఒక యూİా సĲాయ్Ľి పర్పంĨాǵకంతటికి Įెȃయజేయాలǵ ఎందుకు ఆȋంĨాడు? 
2. శర్మలలో భయపడకుండుటకు కీరత్Ĳాకారుడు ఏలాంటి కారణాలు ĨెǷాప్డు? 
3. ‘‘ȇȀచన’’ అĲే పİాǵన్ ȇవĸించంĬి? 
4. ఈ కీరత్న పర్సంĦికి ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి? 
5. ǷాĮాళము (ļిȂలు) ఏİి? 
6. 15వ.వచనము ȁకక్ ఆıాయ్ǳమ్క ĵావము ఏǽటి? 
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కీరత్నలు 50 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 
యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

Ƕǳమంతులకు మĸియు           İేవుడు Ƕǳగల Ĳాయ్యాıిపǳ       İౖెవ Ǵరుప్ȁకక్ Ƿరా్ రథ్నపర్కరణ    ǵజĶైన ఆĸాధన                     ఆతమ్, సతయ్Įో ఆĸాధన 
దుషుట్ లకు İేవుĬే Ĳాయ్యాıిపǳ  
         ఎమ్ టి పĸిచయము 
            అȎాపు కీరత్న 
50:1-6                                50:1-3                               50:1-2                                 50:1-2                               50:1-3ఎ 
                                                                                 50:3-6                                 50:3-6                              50:3ǹ-4 
                                         50:4-6 
                                                                                                                                                                   50:5-6 
50-7-15                              50-7-11                            50-7-11                                50-7-11                             50-7 
                                                                                                                                                                   50:8-9 
                                                                                                                                                                   50:10-11 
                                          50:12-15                          50:12-15                               50:12-15                           50:12-13 
                                                                                                                                                                   50:14-16ఎ 
50:16-21                              50:16-21                          50:16-18                               50:16-18                           50:16ǹ-17 
                                                                                                                                                                   50:18-19 
                                                                                 50:19-21                               50:19-21         
                                                                                                                                                                  50:20-21 
50:22-23                             50:22-23                         50:22-23                              50:22-23                         50:22-23 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 

     ఎ.   ȇశవ్జǶన అంశముĮోకూĬి ఉనన్ మĸోక కీరత్న ఇİి (చూ. 50:1,4,12; కీరత్. 45:16; 46:10; 47:2; 48:2,10; 49:1).  ఒకే ఒక 
İేవుĬౖెన ķెహో ĺాను సృļిట్కరత్Ħా Ĩెపప్Ĭాǵకి ఇİి మĸొక ȇıానము (కీరత్నలు 104, కీరత్. 2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: 
ఏకİేవĮాĸాధన చూడుము). 

     ǹ.   ఆయĲే సృļిట్కరత్ కాబటిట్ ఆయన ఒకక్డు మాతర్Ķే Ĳాయ్యాıిపǳ.  మానవులు ఆయనĮో కȃĦిన సంబంıాలను బటిట్ 
Ǵరుప్Ǵరచ్బడుĮారు, 
1. ȇĻావ్సము 
2. ȇıేయత 
3. ఆĸాధన 
ĺారు Ĩేసుత్ నన్ ఆĨార లేక Ƿరా్ రధ్Ĳా పర్కరణలను బటిట్ ĺారు Ǵరుప్Ǵరచ్బడరు.  ǵజĶౖెన ȇĻావ్సము కారయ్ము కంటె 
హృదయముకు సంబంıింǩ ఉంİి! 

 
      Ľి.   ఈ కీరత్న మానవులందĸి ȁకక్ Ǵరుప్కు సంబంıింǩనİి కాదు కాǶ ఇİి ǵబంధన పర్జలు ఒక పరలోకము, భూǽ, పర్జలందĸి 

గమǵంపు వలె Ǵరుప్ వలె ఉంİి.  ఈ Ǵరుప్ ఈ కిర్ంİి ĺాటి కొరకు ఉİేద్ȋంపబĬింİి 
1. ĦాయపĬిన ȇĻావ్Ȏాǵన్ పునĸిన్ంచĬాǵకి 
2. కొంతమంİి అబదధ్  ȇĻావ్Ȏాǵన్ బయలుపరచĬాǵకి 

 
      Ĭి.   ఈ కీరత్న కిర్ంİిĺాటిǵ ȇవĸిసుత్ నన్İి 

1. ఎవĸైĮే ఆĨార-Ȏాంపర్İాయక అనుచరులుĦా ఉĲాన్ĸో (చూ. 7-15 వచĲాలు) 
2. ఎవĸైĮే అȇĻావ్స అనుచరులుĦా ఉĲాన్ĸో (చూ. 16-21 వచĲాలు) 
3. 22-23 వచĲాల కల్పత్  సంగర్హము 

 
      ఇ.   Įెȃయజేయుటకు అĲే పİాǵకి ఇకక్డ అĲేక పİాలు ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ 
            1.   Ĩెపప్బĬినİి, 1ఎ వచనము 
            2-3   ĳిȃĳించు ĳించు (అİి., Ȏాకష్ము Ĩెపప్Ĭాǵకి లేక పĸీǘంిచĬాǵకి) 1ǹ, 4 వచĲాలు 
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4. మౌనముĦా ఉండక, 3,21ఎ వచĲాలు 
5-6.   ķెహో ĺా పర్తయ్కష్ముĦా మాటాల్ Ĭినİి, 5, 7 వచĲాలు 
1. పర్కటించుట, 6ఎ వచనము 
2. Ĳేను మాటాల్ Ĭెదను, 7ఎ. వచనము 
3. Ĳేను Ȏాకష్య్ǽĨెచ్దను, 7ǹ వచనము 
4. గİిద్ంచు, 8,21 వచĲాలు 
5. కృతఙఞ్Įాసుత్ ǳ అరప్ణలు, 14ఎ, 23ఎ వచĲాలు 
6. ķెహో ĺా Ĩెĳెప్ను, 16ఎ వచనము (కీరత్నలోǵ ఎకుక్వ ĵాగము ķెహో ĺా పȃకెను అǵ ఉంİి, 5, 7-15, 16-21, 22-23 

వచĲాలు)   
7. Ĩెపుప్ట, 16ǹ వచనము 
8. Ĳా మాటలు, 17ǹ వచనము 
9. Ƕ Ĳోరు, 19ఎ వచనము 
10. Ƕ Ĳాలుక, 19ǹ వచనము 
11. మాటాల్ డుట, 20ఎ వచనము 
12. అపĺాదము, 20ǹ వచనము 
ĺాĸి పİాలు ĺాĸి హృదయాలను ĮెȃయజేయుచుండĦా, ĺాĸి మాటలను బటిట్ Ƕవు ĺాĸిǵ ఎరుగుదువు (అİి., ĸెండు 
గుంపులు, చూ. మతత్ķ 12:33-37; లూకా 6:45). 

   
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 50:1-6 

     1İేĺాİి İేవుĬౖెన ķెహో ĺా ఆజఞ్ ఇచుచ్చుĲాన్డు తూరుప్İికుక్ ǿదలుకొǵ పడమటి İికుక్వరకు భూǵĺాసులను రమమ్ǵ ఆయన 
ĳిలుచుచుĲాన్డు.  

          2పĸిపూరణ్ Ȏౌందరయ్ముగల ĽీȂనులోనుంĬి İేవుడు పర్కాȋంచుచుĲాన్డు  
          3మన İేవుడు ĺేంĨేయుచుĲాన్డు ఆయన మౌనముĦా నుండడు. ఆయన ముందర అĦిన్ మండుచునన్İి ఆయనచుటుట్  

పర్చండĺాయువు ȇసరుచునన్İి.  
          4ఆయన తన పర్జలకు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్టకౖె  
          5బలయ్రప్ణ Ĩేత ĲాĮో ǵబంధన ĨేĽికొǵన Ĳా భకుత్ లను Ĳాȁదద్కు సమకూరుచ్డǵ Ǿİి ఆకాశమును భూǽǵ ĳిలుచుచుĲాన్డు.  
          6İేవుడు ĮాĲే Ĳాయ్యకరత్ķౖె యుĲాన్డు. ఆకాశము ఆయన Ƕǳǵ Įెȃయజేయుచునన్İి. (Ľెలా.) 
 
50:1-6 ఈ చరణము ķెహో ĺాను ఒక Ƕǳగల Ĳాయ్యాıిపǳవలె వĸిణ్ంచుచునన్İి (చూ. 6వ. వచనము).  ఈ కీరత్ననలో ఎకుక్వ ĵాగము 
Ĳాయ్యȎాథ్ నము ȁకక్ ఊȏĵావము. 

1. భూǽǵ ఒకక్టికమమ్ǵ ఆİేȋంచడము 
2. ĸెండు ǵతయ్ Ȏాǘాయ్లు – ఆకాశము, భూǽ (చూ. İివ్Ǵ. 4:26; 30:19; 31:28; 32:1), 4వ. వచనము 
3. İేవుĬే సవ్యాన Ĳాయ్యాıిపǳ, 5వ. వచనము 
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4. Ĳేను Ƕకు Ȏాకష్ǽĨెచ్దను, 7వ. వచనము; ķెహోĺా తన ǵబంధన పర్జల పǘాన ĨేĽిన ఆĸోపణలకు భూమాయ్కాశములను 
ĳిలవĬాǵన్ గమǵంచంĬి. 

 
50:1 ఉపȂĦించబĬిǵ İౖెవ Ĳామము/ǹరుదులను గమǵంచంĬి (కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము): 

1. ఎల్, 1వ. వ. – ǹĬిǹ 42, ఎ ఎన్ ఇ మూలపదము ‘‘బలముĦా ఉండుటకు’’ İేవుǵ కొరకు ǴĽికొనబĬిన సహజ ĳేరు 
2. ఎలోహిమ్, 1,2,3,6,7 (ĸెండుȎారుల్ ), 14,16,23 – ǹĬిǹ 43, İేవుడు Ǯȇతమంతటికి ఒక సృļిట్కరత్, అనుగర్హంచుĺాడు, 

Ľిథ్రపరుచుĺాడుĦా 
3. ķెహో ĺా, 1వ. వ. – ǹĬిǹ 217, ఒడంబĬికను ǵĸిమ్ంచు İేవుడు, İేవుడు ఒక రకష్కుడు, ȇȀచకుడుĦా (5వ. వ) 

4. ఎȃȂన్, 14వ. వ. – ǹĬిǹ 751 II, కీరత్. 46:5 లోǵ ‘‘అతుయ్నన్తుడు’’కు ఇవవ్బĬిన పూĸిత్ Ĳోట్స్ చూడుము (చూ. İివ్Ǵ. 
32:8; కీరత్. 9:2; 21:7; ǿ.) 

5. ఎలోయ, 22వ. వ. – ǹĬిǹ 42, ఎలోహియ్ కు ఏకవచనము (ఎకుక్వĦా Ȃబులో) 

ǿదటి మూడు ఒక ĳేరును రూǷొంİించĬాǵకి ఉİేద్ȋంపబĬిన Ȉలుంİి (చూ. ķెహో షుĺా 22:22).  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, ఎన్ జె ǹ మĸియు 
ఎ ǹలు (ĳే. 304) ‘‘ķెహోĺా İేవుళళ్కు (ఎలోహిమ్) İేవుడు (ఎల్)Ħా ఉĲాన్డు’’ అǵ పర్ǳǷాİిసుత్ Ĳాన్ķ.  ఈ మూడు ĳేరుల్  ఇలా 
వరుసĦా ఒకİాǵĮో ఒకటి కలపబడĬాǵకి కొంత Ȏాహితయ్/మతపరĶౖెన కారణాలు ఉĲాన్ķ, అķĮే ఆధుǵకులకు ఇİి 
కనుమరుĦైǷొ ķంİి.   
 
 ‘‘భూǽ’’  ఇİి హీబూర్ లో ఎĸెట్స్ అĲే పదము (ǹĬిǹ 75, కీరత్. 1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  కీరత్నలు, ķెషయా గర్ంıాలలో  
İీǵకి సమానపదĶౖెన ‘‘లోకము’’ ఎకుక్వĦా ఉపȂĦించబĬింİి (ǹĬిǹ 385, చూ. కీరత్. 9:8; 18:15; 19:4; 24:1; 33:8; 50:12). 
 
 ‘‘సూĸోయ్దయము నుంĬి సూĸాయ్సత్మయము వరకు’’ ఈ వచనము ‘‘తూరుప్ నుంĬి పడమటి వరకు’’ లాĦా ఒక ȇశయ్ĺాయ్పత్తకు 
ఉపȂĦింǩబĬిన వచనము (చూ. కీరత్. 113:3).  పర్జలందరూ ķెహో ĺా Ĳాయ్యȎాథ్ నమునకు ĸాĺాలǵ ఆఙాఞ్ ĳించబĬాడ్ రు.  ఈ ĵావము 
కొర్ .ǵ. లో కిర్ంİి ȇధముĦా Ĩెపప్బĬింİి 

1.    మతత్ķ 25:31-46లోǵ Ħొఱెఱ్ లు, Ķేకలకు Ǵరుప్ 

2.    2 కొĸింįీ. 5:8లోǵ కీర్సుత్  ȁకక్ Ĳాయ్యĳీఠము 
3.    పర్కటన 20:11-15లోǵ ధవళĶౖెన మȏ Ľింȏసనము నుంĬి ఇవవ్బĬిన Ǵరుప్ 

ఇİి 1 కొĸింįీ. 15:25-28 ǵ సూǩసుత్ నన్İి.  మానవులు ĺాĸికివవ్బĬిన Ǯȇత బహుమానమునకు లెకక్ Ĩెపప్వలĽి ఉంİి! 
 
50:2 ‘‘ĽీȂను’’  ఇకక్డ İేవుǵ పటట్ణĶౖెన ķెరూషలేము, ‘‘పĸిపూరణ్Ķౖెన Ȏౌందరయ్ము’’ Ħా వĸిణ్ంచబĬింİి.  కీరత్. 48:2లో ఇİి 
‘‘రమయ్Ķౖెన ķెతుత్ గల Ĩోట నుంచబĬి సరవ్భూǽకి సంĮోషకరము’’ అǵ ĳిలువబĬింİి.  ఈ ĸెండు ȇవరణాతమ్క పİాలు ȇలా. 2:15లో 
ఒకక్టిĦా కȃĳి Ĩెపప్బĬాడ్ ķ.  కీరత్. 2:6; 9:11; 20:1 లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము. 
 
 ‘‘İేవుడు పర్కాȋంచుచుĲాన్డు’’ ఇİే కిర్య (ǹĬిǹ 422, కెǹ 424, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) కీరత్. 80:1 (హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) మĸియు 
కీరత్. 94:1 (కూĬా హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము).  కీరత్నలు 49:14లో ȇǻనన్ ȇషయాలకు కాంǳ Ȏాదృశయ్ము ఎలా ఉపȂĦింపబĬింİో  Ĳేను 
పటిట్క ĨేĻాను.  İేవుడు లోకాǵకి ĺెలుగు (చూ. కీరత్. 27:1; ķెషయా 60:1-3, 19-20) మĸియు తన కుమారుడు కూĬా (చూ. Ȃȏను 
8:12; 12:35).  ĺాĸి బటిట్ ĺాĸి ȇĻావ్Ȏానుచరులు కూĬా (చూ. మతత్ķ 5:14; 6:23; Ȃȏను 12:36). 
 
50:3 ఈ వచనము ĸెండు జĽీస్వులĮో Ƿరా్ రంభమవుతునన్İి (‘‘. . .వచుచ్ను’’). 
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1. మన İేవుడు వచుచ్ను – ǹĬిǹ 97, కెǹ 112, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి 

2. ఆయన మౌనముĦా ఉండడు – ǹĬిǹ 361, కెǹ 357, జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన ఒక కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
Ǵరుప్ İినము వǩచ్ంİి, İేవుǵ పర్జలు ǿదట Ǵరుప్Ǵరచ్బడుĮారు (చూ. ķĸిమ్యా 25:29; 1 ĳేతురు 4:17). 
 
 ‘‘ఆయన ముందర అĦిన్ మండుచునన్İి’’  తరచూ అĦిన్ ఈ కిర్ంİి ĺాటిĮో సంబంధము కȃĦి ఉంటుంİి 

1. İేవుǵ పĸిȉదధ్త/పȇతర్త – İాǵ. 7:10 

2. ȉభర్పరచుట – సంఖాయ్. 31:23 

3. Ĳాయ్యǴరుప్ – లేȈ. 10:2; సంఖాయ్. 16:35 

‘‘అĦిన్’’Įో సంబంధము కȃĦిన ఉȏĵాĺాల పూĸిత్ పటట్కలకు కీరత్. 11:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
     ఈ సందరభ్ములో పĸిȉదధ్  İేవుడు తన పతనĶౖెన సృļిట్ǵ (చూ. కీరత్. 18:7-15; 97:1-6)  Ĩేĸేటపుప్డు ‘‘వచుచ్ను,’’ 3వ. వ) 
భూǽĳౖెన జĸిĦే ĵౌǳక ȇవరణలĮో ఇİి Ĩేĸికై ఉంİి.  
 
50:4 ‘‘ఆకాశము. . .భూǽ’’ ķెహో ĺా తన పర్జలను Ĳాయ్యȎాథ్ నమునకు (చూ. 50:4-5,7,16-21,22-23) Ǵసుకొǵ ĺెళళ్Ĭాǵకి ఈ 
ĸెండు అవసరĶౖెన Ȏాǘాలు (చూ. సంఖయ్. 35:30; İివ్Ǵ. 17:6; 19:15).  ఈ ĸెండు ǿదట సృļిట్ంచబĬిన ĺాటిǵ పర్దĸిశ్ంచుచునన్İి 
(అİి., భూĦోళము మĸియు İాǵన్ ĺాĮావరణము). 
 
50:5 ‘‘సమకూరుచ్డǵ’’  ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 62, కెǹ 74, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము) సందĸాభ్నుǩతముĦా ‘‘ĳిȃĨెను’’ అĲే 
పİాǵకి సమానముĦా ఉనన్İి (1,4 వచĲాలు).  ఇİి Ǵరుప్İినమున (అİి., 2 కొĸింįీ. 5:10లోǵ ‘‘కీర్సుత్  Ĳాయ్యĳీఠము’’, మĸియు 
ȇĻావ్సులకు, అȇĻావ్సుల కొరకు కాదు) సమకూరచ్బĬిన ‘‘İౖెవ పర్జలు’’ (అİి., ఒడంబĬిక పర్జలు) కు సంబంıింǩ ఉండడము 
గమǵంచంĬి. 
 
 ఆĨార Ȏాంపర్İాయాలĮో అనుసĸింĨేĺారు ఎలా ȇవĸించబĬాడ్ ĸో గమǵంచంĬి. 

1. Ĳా భకుత్ లు, 5వ. వచనము 
2. బలయ్రప్ణ Ĩేత ĲాĮో ǵబంధన ĨేĽికొǵన ĺారు, 5వ. వచనము 
3. Ĳా పర్జలు, 7వ. వచనము (ǵబంధన పĸిĵాష) 

4. ĺారు ఆİేȋంపబĬాడ్ రు (14-15 వచĲాలు) 

ఎ.   కృతఙఞ్Įారప్ణలు Ĩెȃల్ంపుĬి (కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) 
ǹ.   అతుయ్నన్తుǵకి Ǿ ǿర్ కుక్బడులు Ĩెȃల్ంపుĬి (ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) 
Ľి.   శర్మకాలములో ķెహో ĺాకు ǿరĳెటుట్ Ĭి (కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) 

 
 ‘‘Ĳా భకుత్ లు’’  ఈ పదము/ǹరుదు (ǹĬిǹ 339) ȇĻావ్Ȏానుచరులను సూǩంచుటకు కీరత్న గర్ంధములో తరచూ ఉపȂĦించబĬింİి 
(కీరత్. 4:3; 12:1; 16:10; 18:25; 30:4; 31:23; 32:6; 37:28; 43:1; 52:9 ǿ. లోǵ Ĳోట్స్ చూడుĬి).  కీరత్నలు 16:10 లో ఇİి టౖెǷో లǮ 
İావ్ĸా ఉపȂĦించబĬింİి మĸియు కొర్ .ǵ. İీǵǵ Ķెసస్య కొరకు సూǩంǩంİి. 
      ఇకక్డ ఇİి ఇĻరా్ ķేȄయులు ఎవĸైĮే వయ్కిత్గత మĸియు İౖెవǼǳ Ǯవన ȇıానముల Ǿద కాక Ƿరా్ ముఖయ్ముĦా బȃయరప్ణల 
Ȏాంసృతుల Ǿద దృļిట్నుంĨాĸో ĺాĸిǵ గుĸింǩ Įెȃయజేయుచునన్İి. 
 
 ‘‘ĲాĮో’’  Ĳాయ్యǴరుప్ సమయులో సహితము సǵన్హిత సహĺాససము కొరకు ĳిలువబడుతుĲాన్ము.  దుషుట్ లకైĮే ఇİి Ǵరుప్ 
మĸియు ĺేరుపరచడము!  ఆĨారȎాంపర్İాయ ȇĻావ్సులకు ఇİి మారుప్ĨెందĬాǵకి ఇİి ఒక ĳిలుపు. 
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50:5 ‘‘ఒడంబĬిక’’ ఈ కీలక మతపరĶౖెన పదము (ǹĬిǹ 136) హీబూర్  పదము కాదు.  ఈ ĵావము ఒక Ȏారవ్ĵౌముĬౖెన İేవుణిన్ 
మĸియు మానవుల పటల్  ఒక ఆఙాఞ్ పూరవ్కĶౖెన, కొనȎాగుతునన్, బాధయ్Įా ఎǵన్కలను చకక్Ħా ȇవĸిసుత్ నన్İి (కీరత్. 25:10 లోǵ పర్Įేయ్క 
అంశము చూడుము). 
 
 ‘‘బలయ్రప్ణ Ĩేత’’ కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము 
 

పర్Įేయ్క అంశము: ĶెȎొ పటోǽయా నందȃ బȃయరప్ణలు మĸియు ఇĻరా్ ķేȄయులు, ĺాĸి Ƿరా్ ముఖయ్త 

(ఈ Ĳోట్స్ Ĳా Ƿా.ǵ. సĸేవ్ Ĳోట్స్ లోǵ ĵాĦాలు.  అలాĦే ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1020-1021 ĳేǮల నందȃ Ĩారుట్  గమǵంపుము) 

 
I.        ĶెȎొ Ƿొ టేǽయా నందȃ ఆĨాĸిక ǵయమాలు 
         ఎ.   Ƿరా్ ధǽకంĦా బలులు అĲేȇ İేవుǵకి ĳెటేట్ ĵోజĲాలు.  బȃĳీఠము İేవుǵకి ఆȏరము Ľిదధ్పరĨే ĵోజన బలల్ .  బȃĳీఠము  

పర్కక్న İేవుǵ ఆకĸిష్ంచĬాǵకి Ȏాంమరా్ ణి కుంపటి ఉంచుĮారు.  రకత్ములో ఆĨాĸిక ఊȏĵావము ఏǾ లేదు.  ఖడగ్ము 
ధĸింǩనĺాడు జంతువు ȁకక్ Ħొంతు కోȎాత్ డు.  ఆȏరము İేవుళుళ్, యాజక-ĸాǯ, ȏజĸైనĺాĸికి పంచబడుతుంİి.  
బȃయĸిప్ంǩన ĺాడు ఏǽ ǴĽికొనడు.   

          ǹ.   అపుప్డు Ƿరా్ యȋచ్తత్  Ƿాపపĸిȏరథ్క బలలు లేవు. 
          Ľి.   అĲాĸోగయ్ము లేక బాధ İేవుళుళ్ ఇǩచ్న ȋకష్లుĦా ఉంĬేȇ.  జంతువును ǴĽికొǵ వǩచ్, Ĳాశనము ĨేĽేĺారు; ఇİి బȃ    

ఇǩచ్నĺాǵకి పర్Įాయ్మాన్యముĦా పǵ ĨేĽేİి. 
          Ĭి.  ఇĻరా్ ķేȄయుల ఆĨాĸాలు ǻనన్ముĦాను, పర్Įేయ్కముĦాను ఉంĬేȇ.  ఆȏరము కొరకు Įాను పĬిన శర్మనుంĬి İేవుǵకి కొంత 

ĵాగము ǳĸిĦి ఇవవ్డము నుంĬి ఇİి Ƿరా్ రంభĶౖెనటుల్ ంİి (చూ. ఆ.కా. 4:1-4; 8:20-22). 
II.        కĲాను యందȃ ఆĨార ǵయమాలు (ఇĻరా్ ķేȄయుల లాంటిĺే) 

           ఎ.   ఆıాĸాలు 
                1.   బౖెǹలు పరĶౖెన వృĮాత్ ంĮాలు 
                2.   Ǹొ Ĳేļియా Ȏాహితయ్ము 
                3.   İాİాపు కీర్. పూ. 1400 లోǵ కĲాǶయుల İేవతలు, పుĸాణాలను గుĸింǩన యుĦాĸిట్ లోǵ ĸాస్ షమరా్  పలకలు. 
           ǹ.  ఇĻరా్ ķేȄయుల మĸియు కĲాǶయుల బȃయరప్ణలు Ĩాలావరకు ఒకేలా ఉంĬేȇ.  ఏİి ఏĶౖెĲా, కĲాǶయుల బలులలో 

రకాత్ ǵకి ఎకుక్వ Ƿరా్ ıానయ్త ఉంĬేİి కాదు. 
III.       ఐగుపుత్  నందȃ ఆĨార ǵయమాలు 
          ఎ.   బలులు ఇవవ్బĬాడ్ ķ కాǶ బలపరచబడలేదు. 
          ǹ.   బȃ ముఖయ్ము కాదు కాǶ బȃ ఇచుచ్ĺాǵ ĺౖెఖిĸి ముఖయ్ముĦా ఉంĬేİి. 
          Ľి.   İేవుళళ్ కోǷాǵన్ ఆǷాలǵ బలులు ఇవవ్బĬేȇ. 
          Ĭి.   బȃ ఇĨేచ్ĺాడు ȇడుదల లేక కష్మాపణను ఆȋంĨేĺాడు. 
IV.       ఒకİాǵకి ఒకటి సంబంధము లేకǷో ķĲా, ఇĻరా్ ķేȄయుల బలుల పదధ్ǳ మĸియు ఇĻరా్ ķేȄయుల బలులు కĲాǶయులకు 

Ĩాలా దగగ్ర సంబంధము కȃĦ ిఉంĬేȇ. 
          ఎ.   ȇవరణాతమ్క వచĲాలు 
                1.   İేవుǵ కొరకు మానవ అవసĸాǵన్ ĺెంటĲే ĮెȃయపరచĬాǵకి బలులు ఉంĬేȇ. 
                2.   బలులను కర్మపĸిǩన Ƿా.ǵ. ǵయమాలు బలులను ఉపİేȋంచలేదు (చూ. ఆ.కా. 7:8; 8:20). 
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                3.   బȃ ఒక కానుకĦా ఉంĬేİి (జంతువు లేక కూరĦాయలు). 
                4.   İేవుǵకి శర్İాధ్ ంజȃ ఘటించుటకు బȃĳీఠము Ǿద ఒక బȃ పూĸిత్Ħా లేక కొంతĵాగము నషట్పరచబĬేİి. 
                5.   బȃĳీఠము బలులు అĸిప్ంచĬాǵకి ఉంచబĬిన సథ్లము, İేవుǵ సǵన్ıికి ǩహన్ముĦా ఉంĬేİి.  
                6.   బాహయ్ ఆĸాధనకు బలులు ఒక కిర్యĦా ఉంĬేȇ (ĨేయĬాǵకి ఉంచబĬిన Ƿరా్ రథ్న). 
                7.   బȃకి ǵరవ్చనము ‘‘Ƿరా్ రథ్Ĳాకారయ్ము’’ లేక ‘‘ఆĨాĸిక Ƿరా్ రథ్నలు’’.  ఆĨార సంȎాక్ĸాల Ƿరా్ ముఖయ్త మĸియు İీǵకి 

ȇరుదధ్ముĦా మన ఆĨార పకష్ǷాĮాలు Ħోరడ్న్ జె. ĺెĲాహ్ మ్ (టింĬేల్, సంఖయ్లు, ĳే. 25-39)లో Ĩెపప్బĬాడ్ ķ.  
లేȈకాండము మĸియు సంఖాయ్కాండము ĸెండూ కూĬా  ఈ రకĶౖెన అĲేక ȇషయాలను కȃĦి ఉĲాన్ķ.  Ȁļేకు, 
ఇĻరా్ ķేȄయులకు ఇȇ ఎంత ముఖయ్Ȁ ఇİి Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  

     ǹ.   బలుల అంతĸీల్నత 

           1.   İేవుǵకి బహుమానము 
                ఎ.   భూǽ అంĮా İేవుǵİే అǵ గుĸిత్ంǩనటుల్  

                ǹ.   ఒక వయ్కిత్కి సంబంıింǩనదంĮా, İేవుǵకి Ĩెȃల్ంచవలĽినİే 

                Ľి.   కాబటిట్ , పర్జలు İేవుǵకి కపప్ము Ĩెȃల్ంచడము Ĳాయ్యĶౖెనİే 

                Ĭి.   ఇİి ఒక పర్Įేయ్కĶౖెన కపప్ము లేక బహుమానముĦా ఉంĬేİి. మానవుడు తన Ȏొ ంత ఉǵకిǵ కాǷాడుకొనుటకు ఇİి  
అవసరĶౖె ఉంĬేİి.  ఇİి కేవలము ఎİో ఇవవ్Ĭాǵ కంటె అıికĶౖె ఉంĬేİి.  ఇİి తనకు అవసరĶౖెన ȇషయము.  ఇİి 
తనను Įాను కొంత ĵాగము İేవుǵకి సమĸిప్ంచుకొనుట. 

                ఇ.   బహుమాĲాǵన్ ǷాడుĨేసుకొంటే İాǵǵ మȆళ్ Ƿొ ందలేము 
                ఎఫ్.   దహనబȃ కǵĳించǵ అరప్ణ, అİి İేవుǵ దగగ్రకు ĺెళుళ్తుంİి 

                ǭ.   పూరవ్ము బȃĳీīాలు İేవుడు పర్తయ్కష్య్మķన సథ్లాలలో Ȏాథ్ ĳించబĬాడ్ ķ.  బȃĳీīాలు పĸిȉదధ్  సథ్లాలుĦా 
పĸిగణలోǵకి వĨాచ్ķ, కాబటిట్ అకక్డకు కానుకలు ǴĽికొǵ ĸాబĬాడ్ ķ. 

           2.   ఒకడు తన ǮȇĮానంĮా İేవుǵకి సమĸిప్ంĨానǵ Įెȃయజేయుట  
                 ఎ.   దహనబȃ ఉనన్ మూడు సవ్చఛ్ంద బలులలో ఒకటౖె ఉంĬేİి 

                 ǹ.   జంతువునంĮా కాȃచ్ĺేయడము İేవుǵకి మన లోĮౖెన శర్İాధ్ ంజȃǵ ĮెȃయజేయడĶౖె ఉంĬేİి 

                 Ľి.   ఇİి İేవుǵకి ఒక లోĮౖెన ĵావపర్కాȋక బహుమానము 
           3.   İేవుǵĮో సహĺాసము 
                 ఎ.   బȃ ȁకక్ అĲోయ్నయ్సంబంıిత కోణము 
                 ǹ.   İేవుడు, మానవుడు సహĺాసముĮో ఉĲాన్రు అĲేİాǵకి Ļాంǳ కానుక ఒక ఉİాహరణĦా ఉంİి. 
                 Ľి.   Ƿొ ందĬాǵకి లేక ఈ సహĺాȎాǵన్ ǳĸిĦి ǵĸిమ్ంచుకోవĬాǵకి బలులు ఉİేద్ȋంపబĬేȇ 

           4.   Ƿాప పĸిȏరము 
                 ఎ.   మానవులు Ƿాపము ĨేĽి İేవుǵĮో తనకునన్ సంబంıాǵన్(ǵబంధన) Ƿో Ħొటుట్ కొనన్పుప్డు İాǵǵ ǳĸిĦి 

ǵĸిమ్ంచుకొనుటకు ĺారు İేవుǵ అడĦాȃ  
                 ǹ.   సహĺాసము ĨెĬిǷో ķంİి కనుక ǷాపǷరా్ యȋచ్తత్బȃĮో సహĺాస ĵోజనము Ĩేయకూడదు 
                 Ľి.   రకత్ము ȁకక్ Ƿరా్ ముఖయ్త 

                       (1)   పురుషుǵ కొరకు బȃĳీఠము Ǿద ఉంĨేĺారు 
                       (2)   యాజకుǵ కొరకు ముసుగు Ǿద ఉంĨేĺారు  
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                        (3)   పర్ıాన యాజకుǵ కొరకు, పర్జల కొరకు కృǷాసనము ĳౖెన ఉంĨేĺారు 
                 Ĭి.   అకక్డ ĸెండు Ƿాపపĸిȏరథ్క బలులు ఉంĬేȇ.  ĸెండవİి అపĸాధ అరప్ణ లేక అǳకర్మణ అరప్ణ అǵ ĳిలువబĬేİి.  

ఇందులో అపĸాıి Ȏాటి ఇĻరా్ ķేȄయులĮో జంతుబȃĮో ǴĽిĺేయబĬిన లేక ĨెĬిǷో ķన İాǵǵ పునĸిన్ంచుకోవచుచ్. 
                 ఇ.   ముంİే ఆలోǩంǩ లేక ఉİేద్శయ్పూరవ్కంĦా ĨేĽిన ǷాǷాలకు బȃయరప్ణలు ఉంĬేȇ కావు, లేȈ. 4:2,22,27; 5:15-

18; 22:14 

V.     ȇȇధ రకాల బȃయరప్ణలకు లేȈకాండములోǵ పదధ్తులు 
        ఎ.   లేȈకాండము 1 

              1.   పĸిచయ సూతర్ము, ‘‘ķెహో ĺా ȀļేĮో మాటాల్ Ĭెను,’’ 1:1-2; 4:1; 5:14; 6:1,19; 7:22, 28 

                   ఎ.   మంద లేక Ħొఱెఱ్ ల మందల నుంĬి 

                   ǹ.   ‘‘ఎపుప్డు’’, 2వ. వచనము, ఇİి ఆİేȋతĶౖెనİి కాదు, సవ్చఛ్ందĶౖెనİేనǵ Įెȃయజేయుచునన్İి.  
              2.   దహనబȃ, 3-17 వచĲాలు (6:8-13) 

                   ఎ.   బȃĳీఠము 
                         (1)   ఇతత్ Ĭి బȃĳీఠము, ఇİి దహనబలుల ĳీఠము, పర్తయ్కష్గుĬారము ȁకక్ İావ్రము, లేక ఇతత్ ĬిĮో కపప్బĬిన 

తుమమ్ కొయయ్ ĳీఠము అǵ కూĬా ĳిలువబĬింİి (చూ. ǵరగ్మకాండము 27)  
                         (2)   ఇİి పĸిȉదధ్  సథ్లములోǵ ధూప ĳీఠము (పĽిĬి ĳీఠము)నకు ǻనన్ముĦా ఉంĬేİి (చూ. ǵరగ్మకాండము 

30) 

                         (3)   ఇతత్ Ĭిĳీఠములోǵ బొ గుగ్  ధూప బȃĳీఠమునకు ǴసుకొనబĬేİి 

                         (4)   ఇతత్ Ĭి బȃĳీఠము సĸిĦాగ్  గుĬార İావ్రపు మధయ్లో ఉంచబĬేİి 

                         (5)   బȃĳీīాǵకి కొముమ్లుంĬేȇ, ఇȇ అǳ పȇతర్ ĵాగముĦా ఎంచబĬేȇ.  Ȉటికి రకత్ము పూయబĬేİి (చూ. 
ǵరగ్ముకాండము 30:10). 

                         (6)   ఈ కొముమ్లు బహుĻా ఈ కిర్ంİిĺాటి కొరకు ఉİేద్ȋంపబĬేȇ: 
                                (ఎ)   అరప్ణను ĳౖెకెǳత్న Ĩేతులకు ǩహన్ము  
                                (ǹ)   బలాǵకి లేక పర్బలĶౖెన అıికాĸాǵకి ǩహన్ము (İివ్Ǵ. 33:17; 2 సమూ. 22:3.) 

                                (Ľి)   ఆ తరుĺాత, ఎవĸైĮే బȃĳీఠము నుంĬి ఈ కొముమ్లను హĸించుకొǵ Ƿో ĮాĬో ĺాడు Ĳాయ్యȎాథ్ నములో 
తన కేసు పĸిషక్ĸించబĬే వరకు ǘేమముĦా ఉంటాడు (1 ĸాǯలు 1:50-51; 2:28)   

                   ǹ.   Ĳౖెĺేదయ్ము 
                         (1)   Ƿరా్ ముఖయ్త మĸియు ఖĸీదుǵ బటిట్ మచచ్లేǵ ఎదుద్ లు ముందుĦా పర్Ȏాత్ ȇంచబĬాడ్ ķ, లేȈ. 1:3 

                         (2)   మగ Ķేక లేక మగ Ħొఱెఱ్ , 1:10 

                         (3)   Ƿావుĸాళుళ్ లేక లేత కǷో Įాలు, 1:14 (ĳేదల కొరకు ఏĸాప్టు) 

                   Ľి.   గుĬార సమాĺేశ İావ్రము దగగ్ర దహనబȃĳీఠము ఉంచబĬేİి 

                   Ĭి.   Ĩేతులు ఉంచడము, ఇİి కేవలము ఎదుద్ లుకు మాతర్Ķే ఉంĬేİి, Ķేకలకు, Ħొఱెఱ్ లకు లేక పȜలకు ఉంĬేİి కాదు, 
1:4          

                         (1)   బȃ ఇĨేచ్ĺాడు తనకు ĮాĲే సవ్యంĦా İీǵǵ ĨేĽేĺాడు (యాజకుడు కాదు) 

                         (2)   Ĩాలామంİి İీǵǵ అపĸాıాǵన్ బĬావ్Ĭా ĨేĽేİాǵకి ǩహన్మǵ ĵాȇంĨేĺారు 
                         (3)   మĸికొంత మంİి ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటికి ఉİేద్ȋంపబĬినటుల్  ĵాȇంĨేĺారు 
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                          (ఎ)   ఈ జంతువు పర్Įేయ్కింǩ ఈ వయ్కిత్నుంĬే ǴĽికొǵĸాబĬింİి 

                          (ǹ)   ఈ బȃ సమĸిప్ంĨేĺాǵ ĳేరు Ǿద Ĩేయబడుతునన్İి 

                          (Ľి)   ఎవĸైĮే జంతువు Ǿద ĨేతులుంĨాĬో  ĺాǵకే İాǵ ఫȃతము దకుక్తుంİి 

                     ఇ.   నరకడము 
                           (1)   ఎదుద్  – ‘‘ķెహోĺా ķెదుట’’ బȃ ఇĨేచ్ ĺాǵ İావ్ĸా.  బȃ ఇĨేచ్ĺాడు చంĳి, చరమ్ము ǴĽి, జంతువును 

ముకక్లు Ĩేయాȃ.  పురుషుడు జంతువును బȃĳీఠము దగగ్రకు ǴĽికొǵ ĸాĦాĲే యాజకుǵ Ƿాతర్ 
Ƿరా్ రంభమవుతుంİి (బహిరంగ బȃయరప్ణలలో తపప్). 

                           (2)   Ħొఱెర్ లేక Ķేక, 1:11 – ‘‘ĳీఠమునకు ఉతరĵాĦాన ķెహో ĺా ķెదుట’’ ఇİి కొంత తకుక్వ రకĶౖెన 
జంతువులకు కేటాķంǩన పర్Įేయ్క సథ్లము. 

                           (3)   పǘి – ‘‘యాజకుడు İీǵǵ చంĳి, అĸిప్Ȏాత్ డు.  అరచ్కుడు İాǵ అనన్ĺాహికను ǴĽిĺేయవలĽి ఉంటుంİి. 
                   ఎఫ్.   రకత్మును ఉపȂĦించుట 

                           (1)   జంతువులు 
                                  (ఎ)   యాజకుడు రకాత్ ǵన్ బȃĳీఠము Ǿద, చుటూట్ ర చలుల్ Įాడు. 
                                  (ǹ)   జంతువు ȁకక్ Ƿరా్ ణము İాǵ రకత్ములో ఉంటుంİి (చూ. ఆ.కా. 9:4; లేȈ. 17:11).  Ǯవము   

İేవుǵకి సంబంıింǩ ఉంİి కాబటిట్  రకత్ము అĲేİి మానవుǵకి ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క బహుమాన ĵాగము 
కాదు.  

                                  (Ľి)   పǘి రకత్ము బȃĳీఠము చూటూట్  Ƿో యబడుతుంİి కాǶ అĦిన్లో కాలచ్బడదు. 
                            ǭ.   శĸీĸాǵన్ ఉపȂĦించడము 
                                  (1)   ఎదుద్ , లేȈ. 1:6 

                                         (ఎ)   బȃ ఇĨేచ్ĺాడు అĸిప్ంǩన İాǵ చరమ్ము ǴȎాత్ డు.  యాజకుడు చĸామ్ǵన్ ఉంచుకొంటాడు (చూ. 
లేȈ. 7:8) 

                                         (ǹ)   బȃ ఇǩచ్నĺాడు İాǵǵ ముకక్లు ముకక్లుĦా ĨేȎాత్ డు.   
                                         (Ľి)   యాజకుడు అİి బర్ǳకి ఉనన్టుల్  బȃĳీఠము Ǿద అమరుచ్Įాడు 
                                         (Ĭి)   కాళుళ్, ĳేగులు ĳెదద్Įొటిట్లోǵ Ƕళళ్Įో కడుగుĮారు 
                                         (ఇ)   యాజకుడు జంతువునంĮా బȃĳీఠము Ǿద కాలుచ్Įాడు 
              3.   దహనబలులు అĸిప్ంచĬాǵకి సందĸాభ్లు 
                    ఎ.   గుĬార ȇందులు, Ƿాకలు 
                    ǹ.   Ƿరా్ యȋచ్తత్  İినము 
                    Ľి.   ĺారపు ȇందులు, ǿదటి ఫలాలు, లేక ĳెంతుకోసుత్  

                    Ĭి.   బాకా ȇందులు 
                    ఇ.   పనలు ఊగుట (లేȈకాండము 23) 

                    ఎఫ్.   పుȃయǵ ĸొటెట్ల పండుగ, పȎాక్ 

                    ǭ.   Ĳెల Ƿరా్ రంభము, ĲెలǷొ డుపు 
                    హెచ్.  సబాబ్తు 
              4.   దహనబలుల ȁకక్ Ƿరా్ ముఖయ్త 
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                    ఎ.   İేవుǵకి ఒక బహుమానము 
                    ǹ.   ఎంĮో ȇలుĺౖెన బȃయరప్ణĦా ఎంచబడుతుంİి 

                    Ľి.   సహజముĦా ఇİి ǷాపముĮో లేక కృతఙఞ్Įారప్ణĮో వయ్వహĸిసుత్ నన్టుల్ ంİి 

                    Ĭి.   బȃయరప్ణ ĵావము ȁకక్ సĸైన Ƿరా్ ǳǵధయ్ము 
                    ఇ.   ఒకǵ ǮȇĮాǵకి ǩహన్Ķౖెన Ĳౖెĺేదయ్ము 
                    ఎఫ్.  İేవుǵ Ľేవకు ఒకడు తనను Įాను పూĸిత్Ħా సమĸిప్ంచుకొనుటకు ఇİి ǩహన్ము 
                    ǭ.   అరప్ణ ȁకక్ Ļేర్ణీకృత ȇలువ 

                          (1)   ఎదుద్  

                          (2)   Ķేక – Ħొఱెఱ్  
                          (3)   పȜలు 
                 హెచ్.   ఎవĸైĲా తనకు ఆıామ్ǳమ్క అవసరముందǵ గుĸిత్ంచన, ĺాడు İేవుǵ అనుగర్హము Ƿొ ందచుచ్ అǵ ఇİి 

Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  İేవుడు అందĸికీ లభయ్తను Ĩేకూĸాచ్డు.  
           5.   యాజకుǵకి పర్Įేయ్క సలȏలు, లేȈ. 6:8-12 

                 ఎ.   దహనబȃ ĸోజంĮా బȃĳీఠము ȁకక్ ǵపుప్లలో ఉంచబడుతుంİి. 
                 ǹ.   దహనబȃ కిర్ంద మంట మండుతూĲే ఉంటుంİి 

                 Ľి.   యాజకుǵ వసత్ ర్ıారణ Ǿద ఉనన్ హెచచ్ĸికలు 
                 Ĭి.   బూĬిదను ĮొȃĦింĨే అంశము Ǿద హెచచ్ĸికలు   
         ǹ.     లేȈకాండము 2:1-16 (6:14-23) 

                 1.   పĸిచయము 
                      ఎ.   ఈ అıాయ్యము ıానయ్ అరప్ణను గుĸింǩ Įెలుపుతునన్İి 

                      ǹ.   ıానయ్ అరప్ణ ‘‘బహుమానము’’ అĲే మూలపదము నుంĬి వǩచ్ంİి.  జంతురహిత లేక ıానయ్ బహుమాĲాలకు 
ఇİి ఒక ȎాంకేǳకముĦా మాĸింİి.   

                      Ľి.   పర్ĺాసము తరుĺాత ıానయ్ అరప్ణ ఒక దహనబȃ, Ļాంǳ అరప్ణĦా మాĸింİి.  రǺబ్లు కేవలము ĳేదలు Ĩేత 
మాతర్Ķే ఇİి అĸిప్ంచబĬాలǵ అĲాన్రు. 

                      Ĭి.   ఉపుప్ ǵబంధన కూĬా సంఖాయ్. 18:19 మĸియు 2 İిన. 13:5లో ĺరా్ యబĬింİి.  పుȃĽిన İాǵకి ఉపుప్ 
వయ్ǳĸేకము.  İేవుǵ ǵబంధనకు ఇİి గురుత్ Ħా ఉపȂĦింపబĬింİి ఎందుకంటే ఇİి ĨెĬిĦొటట్బడనİి, ఎపప్టికి 
ǵȃǩ ఉంĬేİి. 

                2.   ıానయ్ అరప్ణ అĲేİి ఒకడు తన శర్మను İేవుǵకి అĸిప్ంచడము 
                      ఎ.   ఇİి పర్జల అనుİిన ఆȏరము నుంĬి İేవుǵకి ఇĨేచ్ బహుమానము 
                      ǹ.   సహజముĦా ఇİి దహన లేక Ļాంǳ బలులకు ఒక అనుబంధము (ముఖయ్ముĦా పర్ĺాసమునకు ముందు 

కాలములో). 
                      Ľి.   అరప్ణ యాజకుǵకి İేవుĬిǩచ్న కేటాķంపు.  ǿĮాత్ ǵకి ఙాఞ్ పకారథ్ముĦా కొంత ĵాగము మాతర్Ķే కాలేచ్ĺారు. 
                      Ĭి.   ‘‘ఙాఞ్ పకారథ్ము’’ అĲే పదము అĸిప్ంǩన ĵాĦాǵన్ Įెȃయజేసుత్ ంİి, లేక İేవుǵ దగగ్రకు ǴĽికొǩచ్న ǿతత్ం ĵాĦాǵన్ 

Įెȃయజేసుత్ ంİి. 
                      ఇ.   ఇపుప్డునన్ కొర్ .ǵ. లో ‘‘ఙాఞ్ పకారథ్ము’’ వలె ఉనన్ పర్భుĸాǳర్ ĵోజనము Ƿాత ǵబంధన ȇıాĲాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
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                     ఎఫ్.   ‘‘పĸిȉదధ్ ’’ మĸియు ‘‘అǳపĸిȉదధ్ ’’ తకు మధయ్ వయ్Įాయ్సము: 
                             (1)   ‘‘పĸిȉదధ్ము’’ – యజకుడు మĸియు తన కుటుంబము İీǵǵ ఏ శభర్Ķౖెన సథ్లములో Ħాǵ ǳనవచుచ్ 

                             (2)   ‘‘అǳ పĸిȉదధ్ము’’ – కేవలము ఇİి యాజకుడు మĸియు గుĬార ఆవరణ సమాĺేĻాలలో మాతర్Ķే ǳĲాȃ 

               3.   రకాలు 
                     ఎ.   పుȃయǵ ĳింĬి (ధǵకులకు), లేȈ. 2:1-3 

                     ǹ.   పుȃĽిన ĸొటెట్లు లేక కేకు, లేȈ. 2:4-11 

                     Ľి.   ǿకక్జొనన్ లేక Ħొధుమ ȁకక్ పచచ్ǵ ĺెనున్ల ǹయయ్ము (ĳేదలకు), లేȈ. 2:12-16 

                           (1)   పుȃయǵ ĳింĬి అతుయ్నన్తĶౖెన అరప్ణ.  Ħోధుమ ĳింĬిలో ఇİి ఉనన్తĶౖెనİి. 
                           (2)   పుȃĽిన కేకులు 
                                   (ఎ)   నూĲె ఇందులోǵ ఒక పİారథ్ం 

                                   (ǹ)   ĳెనములో తయారుĨేయబĬేİి, 2:4 

                                   (Ľి)   ఇనుప ĳెనము Ǿద, 2:5 

                                   (Ĭి)   మటిట్ ĳెనములో, 2:7. 
                            (3)   ǿకక్జోనన్ లేక Ħోధుమ పచచ్ǵ లేత ĺెనున్లు  
                                   (ఎ)   ఎండబెటాట్ ȃ 

                                   (ǹ)   పలుకులు పలుకులుĦా Ĩేయాȃ 

                                   (Ľి)   అįిధులకు ĵోజముĦా Ľిదధ్పరĨాȃ 

                       4.   పİాĸాధ్ లు 
                             ఎ.   మచచ్లేǵ జంతువుకు సంబంıింǩన నునన్టి ĳింĬి 

                             ǹ.   నూĲె ఒక సంతృĳిత్కి సంబంıింǩనİి కాబటిట్ , ఇİి İేవుǵ పర్తయ్కష్తకు ǩహన్ము 
                                   (1)   ఆȏĸాǵకి, బȃకి, మందుకు, అǻļేకించĬాǵకి ఉపȂĦించబĬింİి 

                                   (2)   బహుĻా ఈ నూĲె అరప్ణ నూĲె Ȏాథ్ నములో ఉపȂĦించĬే Ȉలుంİి 

                             Ľి.   Ȏాంమరా్ ణి ĵారత İేశము లేక అĸేǹయా నుంĬి ǴĽికొǵ ĸాబĬింİి 

                                   (1)   అదుభ్తĶౖెన సుĺాసనĮో ఉంĬి ఒక మంǩ పȇతర్ĶౖెనİిĦా ఎంచబĬింİి 

                                   (2)   Ƿరా్ రథ్నకు మĸియు సుత్ ǳకి ǩహన్Ķౖె ఉంĬేİి 

                             Ĭి.   ఉపుప్ 

                                   (1)   Ƿరా్ ణం Ƿో యĬాǵకి అలాĦే Ĳాణయ్తను కాǷాడĬాǵకి 

                                   (2)   బహుĻా ǵలువ ĨేĽే İాǵకంటే సహĺాస ĵోజనము కొరకు అķేయ్ Ȉలు ఎకుక్వĦా ఉంİి 

                             ఇ.   ǽనȏķంప బĬిన పİాĸాధ్ లు  
                                   (1)   పుȃĽిన ĳింĬి ǽనȏķంచబĬింİి, 2:11 

                                          (ఎ)   పుȃయబటేట్ కారణాǵన్ బటిట్ కావచుచ్ 

                                          (ǹ)   పులవడము ȀȎాǵకి సంబంıింǩ ఉంİి 

                                          (Ľి)   ǿదటి ఫలాలĮో యాజకుǵకి అĸిప్ంచవచుచ్ 

                                   (2)   ĮేĲె ǽనȏķంపబĬింİి 

                                           (ఎ)   రసము ĮేĲెతుటెట్ నుంĬి కాక పండల్నుంĬి ǴĽికొనబĬేİి 



77 
 

                                           (ǹ)   బహుĻా ఇలా ĨేయĬాǵకి కారణము కĲాǶయుల ఆĨాĸాలు కావచుచ్ 

           5.   ఆĨారపరĶౖెన అరప్ణ 

                 ఎ.   ఆĨారఖరమ్నంతటిǵ ǵరవ్హిసుత్ నన్యాజకుǵ దగగ్రకు İీǵǵ ǿదట ǴĽికొǵ ĸావలెను (2:2,9, 16) 

                 ǹ.   ఆశర్మములో అరప్ణ ȁకక్ కొంత ĵాĦాǵన్ యాజకుడు ǳĲేĺాడు.  ఇİి Ĩాలా పĸిȉదధ్ముĦా ఉంĬేİి.  
           6.   Ƿరా్ ముఖయ్త 

                 ఎ.   İిగువ Ȏాథ్ ķ ĺాĸ ినుంĬి అıిక Ȏాథ్ ķ ĺారు వరకు అĸిప్ంĨేĺారు     
                 ǹ.   ఇందులో కొంత ĵాగముĲే కాలచ్డము İేవుǵ కొరకు ఒకǵ శర్మ ȁకక్ కొంత ĵాĦాǵకే Ƿరా్ యȋచ్తత్ము జĸిĦినటుల్  

Įెలుపుతునన్İి.     
                 Ľి.   బయటికి కǵĳింĨే అరథ్ము 
                       (1)   దహనబȃ – ఒకǵ ǮȇĮాǵకి Ƿాప Ƿరా్ యȋచ్తత్ము 
                       (2)   Ĳౖెĺేధయ్ అరప్ణ – ఒకǵ అనుİిన శర్మను అĸిప్ంచడము 
           7.   ıానయ్యరప్ణకు పర్Įేయ్క హెచచ్ĸికలు, లేȈ. 6:14-23 

                 ఎ.   బȃĳీఠము ȁదుట అరప్ణము 
                 ǹ.   శర్మను İేవుǵకి కానుకĦా అĸిప్ంచడము, అķĮే ǵజాǵకి ఇİి యాజకుǵకి భృǳĦా ఉంĬేİి 

     Ľి.   లేȈకాండము 3:1-17 (7:13-34), Ļాంǳ అరప్ణము 
           1.   పĸిచయము 
                ఎ.   ఎందుకు 
                     (1)   ĸాǳర్ĵోజన అరప్ణము 
                     (2)   ǵబంధన బȃయరప్ణ 

                     (3)   Ȏామూహిక అరప్ణము 
                     (4)   ముĦింపు అరప్ణము 
                ǹ.   ఇİి İేవుǵĮో, కుటుంబముĮో, Ľేన్హితులĮో ఉనన్సహĺాȎాలను బటిట్ İేవుǵకి కృతఙఞ్Įాసుత్ తులను  
                     Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
                     Ľి.   బȃయరప్ణల వరుసలో సహజముĦా ఇİి ǩవĸి కారయ్ము, ఇందులో సమఖయ్త ǵĸిమ్ంచబడుతుంİి 

                     Ĭి.   దహనబȃ ȇıేయత ȁకక్ ఖĸీదును Įెȃయజేసుత్ ండĦా, Ļాంǳయరప్ణము İేవుǵ సహĺాసములో ఉనన్ 
ఆనందము మĸియు సంĮోȍాలను Įెȃయజేసుత్ నన్İి 

                     ఇ.   ఆడ అķన లేక మగ అķన మచచ్లేǵİిĦా ఉంĬాȃ    
                    ఎఫ్.   రకరకాల అరప్ణలు  
                            (1)   మందనుంĬి; మగ లేక ఆడ 

                            (2)   Ħొఱెఱ్ ల Įోకలకునన్ కొర్ వువ్ను బటిట్ Ħొఱెఱ్ లకు Ķేకలకు మధయ్ ĮేĬా వǩచ్ంİి 

                                   (ఎ)  Ħొఱెఱ్ ల మందలు – మగ లేక ఆడ 

                                   (ǹ)   Ķేకల మందలు – మగ లేక ఆడ 

           2.   ఆĨాĸాలు 
                 ఎ.   అరప్ణలు అĸిప్ంచుట 

                       (1)   అరప్ణల Ǿద Ĩేతులుంచడము 
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                       (2)   İీǵǵ గుĬార కూటǽ İావ్రము ķెదుట చంపుట 

                       (3)   దహనబȃ లాĦాĲే బȃకూĬా గుĸిత్ంచబĬింİి 

                       (4)   ĳీఠము చుటూట్  రకాత్ ǵన్ చలల్డము 
                       (5)   ఎనున్కొనన్ కొǵన్ ĵాĦాలు బȃĳీఠము Ǿద İేవుǵ కొరకు కాలచ్డము 
                              (ఎ)   కొర్ వువ్ (Ħొఱెఱ్  ȁకక్ Įోక దగగ్ĸి కొవువ్) సంపదకు ǩహన్ము 
                              (ǹ)   మూతర్ ĳింĬాలు, కాలెయము అంĦకీాĸాǵకి, ఉİేర్కాలకు ǩహన్ము 
                              (Ľి)   కొర్ వువ్ ĵాĦాలు అĸిప్ంĨే ĺాǵ అరప్ణల Ǿద లేక ఉదయాన అĸిప్ంĨే Ħొఱెఱ్  అరప్ణల Ǿద ఉంచుĮారు 
                     (ǹ)    కృతఙఞ్Įారప్ణలు ȈటిĮో కలĽి ఉంటాķ (లేȈ. 7:11-14) 

                              (1)   నూĲెĮో కȃĽిన పుȃయǵ ĸొటెట్  
                              (2)   నూĲె చȃల్న పుȃయǵ పలచ్టి ĸొటెట్లు 
                              (3)   నూĲెĮో కȃĳిన నునన్ǵ ĳింĬి 

               3.   యాజకుǵ ĵాగము, లేȈ. 7:28-34 

                    ఎ.   ఒక మంగȅȏరǳĦా ĸొముమ్ యాజకుǵ Ĩెందుతుంİి 

                    ǹ.   ȏరతులు అĸిప్ంĨేĺాǵ Ĩేతులలో, యాజకుǵ Ĩేతులలో ఉంచబడుతుంİి.  ఇİి అరప్ణ అరప్కుǵ İావ్ĸా 
అĸిప్ంచబĬిందǵ Įెలుపుతుంİి.  ఆ తరుĺాత ఇİి మȆళ్ అరచ్కుǵ Ĩేǳకి ఇవవ్బడుతుంİి.  

                    Ľి.   కుĬి Įొడ అİికాĸికి యాజకుǵకి Ĩెందుతుంİి. 
                    Ĭి.   అరప్ణము İేవుǵ కొరకు ĳౖెకెǳత్  ǳĸిĦి యాజకుǵకి Ĩేత పుచుచ్కొనబడుతుంİి 

              4.   అరప్ణ ĵాగము, లేȈ. 7:15-18 

                    ఎ.   కృతఙఞ్Įారప్ణ ఇǩచ్న ĸోǯĲే ǳǵĺేయబడుతుంİి, 7:15 

                    ǹ.   Ķెర్కుక్బĬి లేక İౖెవ ǩతత్  అరప్ణ అİే ĸోǯ లేక మరుసటి ĸోǯ ǳనబడుతుంİి, 7:16 

                    Ľి.   ఈ అరప్ణ ĵాగము యాజకుǵĨే İేవుǵకి ĦాǶ లేక İేవుǵĨే యాజకుǵకి ĦాǶ ఇవవ్బడదు 
                    Ĭి.   ఈ అరప్ణలో İేవుడు అĸిప్ంĨేĺాǵĮో, తన కుటుంబము మĸిķే Ľేన్హితులĮో లాంఛనǷరా్ యంĦా ĵోంĨేȎాత్ డు. 
                    ఇ.   ఈ అరప్ణ సహĺాస సంబంıాలు ǳĸిĦి పునరుదధ్ĸించబĬాడ్ యǵ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తుంİి. 
        Ĭి.   లేȈకాండము 4:1-5:13 (6:24-30) Ƿాప బȃయరప్ణ 

              1.   పĸిచయము 
                   ఎ.   Ƿరా్ యȋచ్తత్ము ముఖయ్ĶౖెనİిĦా ఉనన్పుప్డు ఇİి ǿదటి అరప్ణ 

                   ǹ.   ఈ బȃయరప్ణ మానవుǵకి మĸియు İేవుǵకి మధయ్ ǵబంధనను ǳĸిĦి ǵĸిమ్సుత్ ంİి. 
                   Ľి.   ఈ అరప్ణ İీǵకి సంబంıింǩనİి: 
                         (1)   Įెȃయǵ Ƿాపములు 
                         (2)   ఏమరుǷాటు Ƿాపములు 
                         (3)   అలĺాటౖెన Ƿాపములు 
                         (4)   Ĩేయకూడǵ Ƿాపములు 
                         (5)   İేవుǵĳౖె ǳరుగుబాటుĦా కాĺాలĲే ĨేĽిన ǷాǷాలకు Ƿరా్ యȋచ్తత్ము లేదు.  ఉİేద్శముĮో, అహంకారముĮో, 

పĲాన్గముĮో ĨేĽిǵ ǷాǷాǵకి బȃయరప్ణ లేదు (చూ. సంఖాయ్. 15:27-31). 
              2.   Įాతప్రయ్ము 



79 
 

                    ఎ.   ఈ అరప్ణ Ƿాపముల కొరకు వĨేచ్ ȋకష్, అపĸాధ ĵావములకు Ƿరా్ యȋచ్తత్ము Ĩేసుత్ ంİి. 
                    ǹ.   ఇİి İేవుǵ కృపకు, మానవుǵ ȇĻావ్Ȏాǵకి సంబంıింǩనİిĦా ఉంటుంİి. 
                    Ľి.   కేవలము ఆĨాĸిక బȃయరప్ణను బటిట్ ఏǾ జరగదు.  బȃకి ĺెనుక బȃయరప్ణ ఇĨేచ్ ĺాǵకి ȇĻావ్సము ఉంĬాȃ. 
                    Ĭి.   అķĲా, బȃయరప్ణ అĲేİి అరప్ణ ఇĨేచ్ ĺాǵ ĵావము కంటె ǽనన్అķనİి.  ఇİి తనకు ఏİో ఒకటి Ĩేసుత్ ంİి.  

ఇİి İేవుǵĮో ఉనన్ సంబంıాǵన్ పునరుదధ్ĸిసుత్ ంİి. 
                    ఇ.   యıాĽిథ్ǳకి ĮేవĬాǵకి ఆĨారకాండ İేవుǵ Ĩేత ఇవవ్బĬినİే Ħాǵ, ȇĻావ్Ȏాǵకి పర్తయ్మాన్యము కాదు. 
                   ఎఫ్.   ȇĻావ్సరహితĶౖెన ఎలాంటి మతకాĸాయ్Ĳౖెన İేవుడు అసహియ్ంచుకొంటాడు, ķెషయా 1:10-20; ఆȀసు 5:21-24; 

Ǿకా 6:6-8. 
             3.   ఆĨారకాండ 

                   ఎ.   పర్ıానయాజకుǵ కొరకు, లేȈ. 3-12 

                         (1)   పర్ıానయాజకుడు – అǻļేకింపబĬిన యాజకుడు 
                                (1)   పర్జలను తపుప్İాĸిపటిట్ంĨే Ƿాపము 
                                (2)   వయ్కిత్గత సవ్ĵావĶౖెన Ƿాపము 
                                (3)   సమాజాǵకి ఆıాయ్ǳయ్క పర్ǳǵıిĦా పర్ıాన యాజకుడు.  ఆయన Ƿాపము ĨేĽేత్ , అందరూ ఆయనలో    

Ƿాపము ĨేĽిన ĺారవుĮారు.  ఇıి సమాజముĦా యూదుల అవĦాహన (చూ. ķెహో షుĺా 7; 
ĸోǾయులకు 5:12 సగం). 

                         (2)   పదధ్తులు 
                                 (ఎ)   పర్ıానయాజకుడు మచచ్లేǵ ఎదుద్  దూడను బȃĳీఠము వదద్కు ǴĽికొǵ వȎాత్ డు 
                                 (ǹ)   İాǵ తలǾద ఆయన Ĩేతులు ఉంచుĮాడు 
                                 (Ľి)   పర్ıానయాజకుడు జంతువును నరుకుĮాడు 
                                 (Ĭి)   పర్ıానయాజకుడు ఏడు Ȏారుల్  ముసుగు ముందర రకాత్ ǵన్ చలుల్ Įాడు    
                                         i.   గుĬాĸాǵన్ ఇİి ȉభర్పరుసుత్ ంİి 

                                         ii.   ȎాంకేǳకంĦా İేవుǵ దగగ్రకు మాĸాగ్ ǵన్ Įెరుసుత్ ంİి 

                                         iii.   సుగంధదర్ĺాయ్ల పఠము ȁకక్ కొముమ్ల Ǿద రకత్ము ఉంచబడుతుంİి 

                                         iv.   దహనబȃ ĳీఠము ǿదటోల్  రకత్ము Ƿో యబĬి ఉంటుంİి 

                                 (ఇ)   కొర్ వువ్నంĮా కాలచ్Ĭాǵకి బȃĳీఠము దగగ్ర ఆయన ఉంచుĮాడు 
                                (ఎఫ్)   ǽĦిȃన జంతువులǶన్ కాయ్ంప్ బయట ȉభర్Ķౖెన సథ్లాǵకి ǴĽికొǵǷో బడుĮాķ, 4:12, ఇకక్డ 

బȃĳీఠము నుంĬి ǴĽికొǵ ĸాబĬిన బూĬిద Ƿో యబĬి ఉంటుంİి; అకక్డ ǽĦిȃన జంతువులǶన్ 
కాలచ్బడుĮాķ 

                   ǹ.   పర్జల కొరకు, లేȈ. 4:13-21 

                         (1)   ధరమ్ĻాȎాత్ ర్ ǵన్ ĺారు Ǿĸినపుప్డు ĺారు Ƿాపము ĨేȎాత్ రు, 4:13-21 

                         (2)   ȇıాĲాలు 
                                (ఎ)   ĳెదద్లు మచచ్లేǵ ఎదుద్  దూడను బȃĳీఠము దగగ్రకు ǴĽికొǵ వȎాత్ రు 
                                (ǹ)   ĳెదద్లు İాǵ తలǾద ĨేతులుంచుĮారు  
                                (Ľి)   ĳెదద్లు జంతువును నరకĮారు 
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                                (Ĭి)   పర్ıానయాజకుడు ఏడు Ȏారుల్  రకాత్ ǵన్ Įెరముందు చలుల్ Įాడు 
                                        i.   ఇİి పర్తయ్కష్ గుĬాĸాǵన్ ȉభర్పరుసుత్ ంİి 

ii.  ȎాంకేǳకంĦా ఇİి İేవుǵ Ĩెంతకు మాĸాగ్ ǵన్ Įెరుసుత్ ంİి 

iii.  ధూపసథ్ంభ కొముమ్ల Ǿద రకత్ము ఉంచబడుతుంİి 

vi.   దహనబȃĳీఠము ǿదటోల్  రకత్ము Ƿో యబĬి ఉంటుంİి 

 (ఇ)   కాలచ్Ĭాǵకి రకాత్ నంĮో ఆయన బȃĳీఠము Ǿద ఉంచుĮాడు 
 (ఎఫ్) ǽĦిȃన జంతువులǶన్ కాయ్ంప్ బయట ȉభర్Ķౖెన సథ్లాǵకి ǴĽికొǵǷో బడుĮాķ, 4:12, ఇకక్డ 

బȃĳీఠము నుంĬి ǴĽికొǵ ĸాబĬిన బూĬిద Ƿో యబĬి ఉంటుంİి; అకక్డ ǽĦిȃన జంతువులǶన్ 
కాలచ్బడుĮాķ      

                   Ľి.   Ĳాయకుǵ కొరకు, లేȈ. 4:22-26 

                         (1)   Ĳాయకుడు (పĸిǷాలకుడు) 4:22-26 

                                (ఎ) జాǳ ĳెదద్  
                                (ǹ)   సమాజములో బాధయ్తకȃĦిన వయ్కిత్ 
                                (Ľి) ĳెదద్  
                         (2)   పదధ్తులు 
                                 (ఎ)   Ĳాయకుడు ఒక మగ Ķేకను (ముİిĸిన, బొ చుచ్ Ķేక) బȃĳీఠము దగగ్రకు ĮెȎాత్ డు  

(ǹ)   Ĳాయకుడు İాǵ తలǾద ĨేతులుంచుĮాడు 
(Ľి)   Ĳాయకడు జంతువును సంహĸిȎాత్ డు 
(Ĭి)   పర్ıానయాజకుడు దహనబȃ ĳీఠము Ǿద ఉనన్ కొముమ్లǾద రకాత్ ǵన్ ఉంచుĮాడు – ǽĦిȃన రకత్ము 

బȃĳీఠ మటట్ములో Ƿో యబడుతుంİి. 
(ఇ)   కొవువ్ ǿతత్ము బȃĳీఠములో కాలచ్బడుతుంİి 

(ఎఫ్)   ǽĦిన మాంȎాǵన్ యాజకులు ǳంటారు 
Ĭి.   వయ్కుత్ ల కొరకు, లేȈ. 4:27-35 

      (1)   వయ్కుత్ ల కొరకు – Įాను Ƿాపము ĨేĻానǵ ĮెȃĽికొనన్పుప్డు ĺాడు ఈ బȃǵ అĸిప్ంĨాȃ 

      (2)   పదధ్తులు 
(ఎ)   వయ్కిత్ ఒక ఆడ Ķేకను ĦాǶ లేక ఆడ Ħొఱెఱ్ నుĦాǵ ĮెȎాత్ డు 
(ǹ)   వయ్కిత్ İాǵ Ǿద ĨేతులుంచుĮాడు 
(Ľి)   వయ్కిత్ İాǵǵ సంహĸిȎాత్ డు 

                                (Ĭి)   యాజకుడు దహనబȃ ĳీఠము Ǿద ఉనన్ కొముమ్లǾద రకాత్ ǵన్ ఉంచుĮాడు – ǽĦిȃన రకత్ము    
బȃĳీఠ మటట్ములో Ƿో యబడుతుంİి. 

(ఇ)   కొవువ్ ǿతత్ము బȃĳీఠములో కాలచ్బడుతుంİి 

                               (ఎఫ్)   ǽĦిన మాంȎాǵన్ యాజకులు ǳంటారు 
                  ఇ.   Ƿాపపు అరప్ణలో కొǵన్ పర్Įేయ్క అంĻాలు కూĬా కȃĽి ఉంటాķ, లేȈ. 5:1-13 (ǵబంధన ĵాగȎావ్ǽకి ȇĸోధముĦా 

ఉİేద్శపూరవ్కంĦా ĨేĽిన ǷాǷాలు ఇందులో ఉంటాķ) 

                        (1)   ఒకĺేళ Ȏాǘి ముందుకు వǩచ్ Ȏాకష్ము Ĩెపప్కǷో Įే (సమాĨారము ఇవవ్లేకǷో Įే), 5:1 
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                        (2)   అపĸిȉదధ్Ķౖెన జంతువును Įాకడము, 5:2 

                        (3)   అపĸిȉదధ్Ķౖెన మానవుǵ Įాకడము, 5:3 

(4)   పర్మాణములో ఆలోచన లేకుంĬా మాటాల్ డడము, 5:4 

(5)   ĳౖె Ƿాపములకు అరప్ణలు: 
       (ఎ)   ఆడ Ķేక లేక Ħొఱెఱ్  
       (ǹ)   ĸెండు Ƿావుĸాలు లేక ĸెండు కǷో Įాలు 
       (Ľి)   తూములో 1/10 వంతు నునన్ǵ ĳింĬి  

ఎఫ్.   Ƿాప అరప్ణ ఆĨారకాండ, లేȈ. 6:24-30 

        (1)   ǽĦిȃంİి యాజకుడు ǳంటాడు 
        (2)   ఒకĺేళ రకత్ము బటట్ల Ǿద పĬిĮే, బటట్లు ȉభర్పరచుకోĺాȃ 

        (3)   ఒకĺేళ రకత్ము మటిట్ కుండలǾద పĬిĮే, కుండులు పగలĦొటాట్ ȃ 

        (4)   ఒకĺేళ రకత్ము ఇతత్ Ĭి Ƿాతర్లǾద పĬిĮే, Ƿాతర్లు కడĦాȃ 

        (5)   ఒకĺేళ దహన అరప్ణము ȁకక్ రకత్ము పĸిȉదధ్  సథ్లాǵకి ĮెĽేత్ , అపప్డు మాంȎాǵన్ కాȃచ్ĺేయాȃ, 
యాజకుడు ǳనకూడదు 

(ǭ)   Ƿాప అరప్ణము ȁకక్ Ƿరా్ ముఖయ్త 

        (1)   కుటర్పǵన్ ĨేĽిన ǷాǷాǵకి అరప్ణ లేదు – Įెȃయక లేక అĲాలోǩతముĦా ĨేĽిన ǷాǷాలకే, లేȈ. 4:15-18) 

        (2)   కష్మాపణ ఎందులో ఉంటుంİి: 
                (ఎ)   మానవుǵ ȁకక్ ĵాగము ȇĻావ్సముĦా ఉండడము 
                (ǹ)   İేవుǵ ȁకక్ ĵాగము కǵకరము ఉండడము 

        ఇ.   లేȈకాండము 5:14-19 İోషము లేక Ĳేరముల అరప్ణము 
              1.   పĸిచయము 
                    ఎ.   Ƿాప అరప్ణము ǷాపముĮో వయ్వహĸిసుత్ నన్టుల్ , İోష అరప్ణము ǵబంధన ĵాగȎావ్ǽకి తĦిǵన Ħాయాǵకి Ĩేయాȃ, 

ఎలాగు Ħాయాǵన్ బాగుĨేయగలము 
                    ǹ.   Ƿాపము మĸియు İోషము ȁకక్ అరప్ణలు ఒకేలా ఉంటాķ. 
                    Ľి.   పİి ఆఙఞ్లలో ఒకǵ వయ్కిత్గత హకుక్లు Ĩెపప్బĬాడ్ ķ (ǵరగ్మకాండము 20; İివ్ǴȂపİేశకాండము 5). 
                          (1)   ఇలుల్  

                          (2)   మంǩǵ సంǷాİించుకోవడము 
                          (3)   Ǯȇతము 
                    Ĭి.   ఈ అరప్ణము Ƿాపము ĨేĽి మన సహో దరుǵకి ĨేĽిన కీడును మĸియు ĨేĽిన Ĩెడుకు ఖĸీదు మĸియు 1/5 

మĸింత ఎకుక్వను ఎǳత్చూపుతునన్İి    
              2.   ǷాǷాలకు అరప్ణలు అవసరము 
                    ఎ.   İేవుǵకి లేక ఆయనకు సంబంıింǩన ĺాటికి ȇĸోధముĦా ĨేĽిన ĺాటికి 
                          (1)   ǿదటి ఫలాలు 
                          (2)   Įొȃ సంĮానము, లేȈ. 5:14-16 

                          (3)   పదవ ĵాగము 
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                          (4)   సĸిĦా ఇవవ్ǵ అరప్ణలు 
                    ǹ.   ‘‘İేవుడు ఇǩచ్న ఆఙఞ్ల పటల్  İేǵకి ȇĸోధముĦా, Įెȃయక Ƿాపము ĨేĽిĲా, ĺాడు İోļి, ȋకష్కు Ƿాతుర్ డు’’. 
        ఎఫ్.   పుĸాతన అరప్ణలు ఈ కిర్ంİి ĺాటికి అĸిప్ంచబĬేȇ 

                1.   İేవుǵ ఉగర్తను Ļాంత పĸిĨేందుకు 
                2.   İేవుĬికి Ĳౖెĺేదయ్ము (ఆȏరము) 

                3.   İేవుǵĮో మాటాల్ డĬాǵకి 
                4.   İేవుణిన్ సుత్ ǳంచĬాǵకి 
                5.   కష్మాపణ లేక సఖయ్త ĵావమును ĳెంǷొ ంİిచుకొనుటకు                                            
 
50:6 ఇİి Ǵరుప్ను Ĩెపప్Ĭాǵకి తన హకుక్ను జాĸీ Ĩేయుటకు ఒక సృļిట్కరత్Ħా ķెహోĺాకు ఇవవ్బĬిన ĵాļీయ దుర్ Ȉకరణ. 
 
 ‘‘ఆకాశము ఆయన Ƕǳǵ Įెȃయజేయుచునన్İి’’ ఇİి ‘‘పర్కృǳ పర్కటన’’ను ధృȈకĸిసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 8:3; 19:1-6; 97:6; అలాĦే 
ķెȏను 12:7-10 Ĳోట్స్ కూĬా చూడుము). 
 
 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్స్ మĸియు కీరత్నలకు పĸిచయము, VII చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 50:7-15 

     7Ĳా జనులాĸా, Ĳేను మాటలాడబో వుచుĲాన్ను ఆలకించుĬి ఇĻరా్ ķేలూ, ఆలకింపుము Ĳేను İేవుడను Ƕ İేవు డను Ĳేను Ƕ 
Ǿద Ȏాకష్య్ము పȃకెదను  

          8Ƕ బలుల ȇషయĶౖె Ĳేను ǵనున్ గİిద్ంచుటలేదు Ƕ దహనబలులు ǵతయ్ము Ĳాķెదుట కనబడుచునన్ȇ.  
         9Ƕ ķంటనుంĬి కోĬెĲైనను Ƕ మందలోనుంĬి Ƿొ టేట్ ళల్Ĳైనను Ĳేను ǴĽికొనను.  
         10అడȇమృగములǵన్యు ĺేķకొండలǾİి పȉవులǵన్యు Ĳాĺేగİా  
         11కొండలలోǵ పȜలǵన్టిǵ ĲేĲెరుగుదును Ƿొ లములలోǵ పĻావ్దులు Ĳా వశĶౖె యునన్ȇ.  
        12లోకమును İాǵ పĸిపూరణ్తయు Ĳాĺే. Ĳేను ఆకȃĦొǵనను ǶĮో Ĩెపప్ను.  
        13వృషభముల మాంసము Ĳేను ǳందుĲా? Ƿొ టేట్ ళల్  రకత్ము Įార్ గుదుĲా?  
        14İేవుǵకి సుత్ ǳ యాగము Ĩేయుము మహో నన్తుǵకి Ƕ ǿర్ కుక్బడులు Ĩెȃల్ంచుము.  
        15ఆపĮాక్లమున Ƕవు ననున్గూĸిచ్ ǿఱఱ్ĳెటుట్ ము Ĳేను ǵనున్ ȇĬిĳింĨెదను Ƕవు ననున్ మహిమ పరĨెదవు.  

 
50:7-15 చూడĬాǵకి ఈ చరణాǵకి మూడు Ĳాభులు ఉనన్టుల్ ంİి 

1. తన ఆĨార Ȏాంపర్İాయక అనుచరులకు ఒక మాట 

2. ఎందువలĲౖెĮే తనకు మానవుల బȃయరప్ణలు అవసరము లేİో , Ƿరా్ ముఖయ్ముĦా అలా ĨేĽినİాǵన్ బటిట్ మానవులు ķెహో ĺా 
తమకు కటుట్ బĬి ఉĲాన్డǵ తలసుత్ Ĳాన్ĸో, అందుకు తన సృļిట్Ǿద తన అıికాĸాǵకి ఒక దృȈకరణ. 

3. హృదయ ȇĻావ్సము ȁకక్ అవసరత (İివ్Ǵ. 10:16; ķĸిమ్యా 4:4), కేవలము ఆĨాĸిక/జపకర్మాల ȁకక్ బȃయాగ 
పదధ్తులు కావు (చూ. కీరత్. 51:16-17; ķెషయా 1:10-15; హో ļియా 6:6; ఆȀసు 5:21-24; Ǿకా 6:6-8) 

 
50:7 ఒడంబĬిక ఆİేశ అనుచరులు ķెహో ĺా మాటలు ఆలకించకించĬాǵకి ఉపȂĦింǩన పİాలు 

1. ȇనుము – ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, Ĳాయ్యıిపǳ Ĩెపుప్తుĲాన్డు 
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2. Ĳేను మాటాల్ Ĭెదను – ǹĬిǹ 180, కెǹ 210, ĳియల్ ఉİోబ్ధకము 
3. Ƕ కొరకు Ĳేను Ȏాకష్య్ǽĨెచ్దను – ǹĬిǹ 729, కెǹ 795, హిĴిల్ ఉİోబ్ధకము 

 
 ఒడంబĬిక పదజాలము వలె ఉనన్ అĲేక పİాలు ఈ ĺాకయ్ములో ఉĲాన్ķ 

1. Ĳా పర్జలు (చూ. ǵరగ్ . 19:5-6) 

2. ఓ ఇĻరా్ ķేȄయులాĸా (చూ. İివ్Ǵ. 6:4-5) 

3. Ĳేను İేవుడను, Ǿ İేవుడను (చూ. ǵరత్. 20:2; తరచుĦా లేȈకాండములో) 

ఈ అంశము ȁకక్ పర్Ȏాత్ వన కేవలము బȃయరప్ణల కొరకు కాదు, ఇİి ǮȇనĻైȃ ఒడంబĬిక ȇıేయత కొరకు.  Ƿాĳిķౖెన మానĺాȅĮో 
ఒక పĸిȉదధ్  İేవుడు కష్ǽంǩ, సహĺాసములో ǵȃǩ ఉండĬాǵకి బȃయరప్ణ ఒక ఆĨాĸిక ȇıానము.  కారయ్ము తనకు ĮానుĦా ఎంత 
ముఖయ్Ȁ హృదయము కూĬా అంĮే ముఖయ్ము (చూ. İివ్Ǵ. 10:16)! 

 
50:10-12 సృļిట్యంతటి Ǿద ķెహో ĺా తన అıికాĸాǵన్ ధృవపరసుత్ Ĳాన్డు.  మȆళ్ మȆళ్ ఉపȂĦింపబĬిన ‘‘పర్ǳ’’, ‘‘పర్ǳİి’’ అĲే 
పİాǵన్ గమǵంచంĬి (చూ. İివ్Ǵ. 10:14; Ĳెహెమాయ్ 9:6; కీరత్. 103:19-22). 
 
50:13 Ƿా.ǵ. ఎకక్డĦాǵ బȃయరప్ణలు İేవుǵ ఆȏĸాలుĦా చూడబడలేదు. 

1. ĶెసǷో టోǽయుల మత Ľిİాధ్ ంĮాలలో İేవుళుళ్ మానవుల అరప్ణలను భుǭంĨేĺారు. 
2. కĲాǶయులు మతĽిİాధ్ ంĮాలలో అనత్ శĸీĸాǵన్ ǳǵ రకాత్ ǵన్ Įరా్ Ħాడు. 
ǿదటోల్  కǶĲాయుల పుĸాణాలు,  ఆ తరుĺాత జోĸోļిట్ ర్యుల İావ్ĸా యూİాతతవ్ మత Ľిİాధ్ ంĮాలు ఎంతĦా ఇĻరా్ ķేȄయులను 

పర్ĵాȇతము ĨేĻాయǵ ఒకడు ఆశచ్రయ్పడవచుచ్. 
 
50:11 ‘‘Ƿొ లములలో ǳĸిĦే’’ ఈ ǵĸామ్ణము (ǹĬిǹ 260 I మĸియు ǹĬిǹ 961) ఇకక్డ మĸియు 80:14లలో మాతర్Ķే మనము 
కనుĦొనగలము.  ఇİి ‘‘పకష్ల’’కు సమానముĦా ఉంİి గనుక ఇİి అలాంటి రకĶౖెన Ƿరా్ ణుల గుĸింǩ ఉండచుచ్ (చూ. ఆ.కా. 1:24-25). 

1. ǩనన్ జంతువులు (అİి., చుంచులు, ఎలుకలు, నకక్లు ǿ.) 

2. పురుగులు 
అȇ ఏĺౖెĲా, అȇ ఈ గర్హము Ǿద ఉనన్ Ƿరా్ ణులǵన్టి ĳౖెన ķెహో ĺాకు ఉనన్ అıికాĸాǵకి ఒక ఉİాహరణ అķ ఉంİి (చూ. 10వ. వ). 
 
50:14-15 ఈ చరణము ȁకక్ ǩవĸి ĸెండు వచĲాలు ఆĨాĸాలను అనుసĸింĨే ĺారు ఎలాంటి ĺాటిǵ Ĩేయాలǵ సూǩసుత్ Ĳాన్ķ.  ఇȇ 
లేȈకాండము 1-7కు పర్తక్కష్ముĦా సంబంıింǩనȇ కావు. 

1. İేవుǵకి కృతఙఞ్Įాసుత్ తులు అĸిప్ంచుĬి – ǹĬిǹ 256, కెǹ 261, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము; ఇİి ఒక ǿర్ కుక్బĬికి ఎదురుచూడబĬిన 
Ĳెరĺేĸైప్ ఉంİి, చూ. కీరత్. 66:13-15 

2. అతుయ్నన్తుǵకి Ǿ ǿర్ కుక్బడులు Ĩెȃల్ంచుĬి – ǹĬిǹ 1022, కǹె 1532, Ĵియల్  Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (సంఖాయ్కాండము 30; İివ్Ǵ. 
23:21; కీరత్. 22:25; 56:12; 61:8; 65:1; 71:11) 

3. శర్మకాలములో Ĳాకు ǿరĳెటుట్ Ĭి (అİి., Ƿరా్ రథ్న) – ǹĬిǹ 894, కెǹ 1128, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
ఒకĺేళ ĺారు Ȉటిǵ ĨేĽిన ķెడల, అపుప్డు ķెహోĺా పర్ǳİాǵǵ ‘‘కాǷాడుĮాడు’’ (అİి., ‘‘ȇడుదల’’ ǹĬిǹ 322, కెǹ 321, ĳియల్ 
అనయ్దతన భూతకాలము).  İాǵకి బదులుĦా పర్ǳ ఒకక్రు İేవుǵ ‘‘మహిమపరĨాȃ’’ (ǹĬిǹ 457, కెǹ 455, ĳియల్ అనయ్దతన 
భూతకాలము).   
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 50:16-21 

     16భకిత్హీనులĮో İేవుడు ఇటుల్  Ľెలȇచుచ్చుĲాన్డు Ĳా కటట్డలు ȇవĸించుటకు Ƕ కేǽ పǵ? Ĳా ǵబంధన ǶĲోట వǩంĨెదĺేǽ?  
          17İిదుద్ బాటు Ƕకు అసహయ్ముగİా Ƕవు Ĳా మాటలను Ƕ ĺెనుకకు Įోర్ ĽిĺేĽెదవు.  
         18Ƕవు İొంగను చూǩనపుప్డు ĺాǵĮో ఏకీభȇంĨెదవు వయ్ǻĨారులĮో Ƕవు Ȏాంగతయ్ము ĨేĽెదవు.  
         19కీడుĨేయవలెనǵ Ƕవు Ĳోరు ĮెరచుచుĲాన్వు Ƕ Ĳాలుక కపటము కȃప్ంచుచునన్İి.  
         20Ƕవు కూరుచ్ంĬి Ƕ సహో దరుǵǾద కొంĬెములు Ĩెపుప్చుĲాన్వు Ƕ తȃల్ కుమారుǵǾద అపǵందలు ȀపుచుĲాన్వు.  
         21ఇటిట్  పనులు Ƕవు ĨేĽినను Ĳేను మౌǵĲైయుంటిǵ అందుకు Ĳేను కేవలము Ƕవంటిĺాడనǵ Ƕవనుకొంటిȇ అķĮే Ƕ 

కనున్లķెదుట    ఈ సంగతులను Ĳేను  వరుసĦా ఉంǩ ǵనున్ గİిద్ ంĨెదను 
 
 
50:16-21 ఈ చరణము అȇĻావ్Ȏానుచరులను Įెȃయజేసుత్ నన్İి, ఇకక్డ ‘‘భకిత్హీనులు’’ (ǹĬిǹ 967) అǵ ĳిలువుబడుతుĲాన్రు.  Ȉరు 
ǵబంధన పర్జలైన పురుషులు/Ľీత్ ర్లు/యౌవనసుత్ లు.  Ȉరు ĺాĸి మాటలు, కాĸాయ్లు, తపుప్లను బటిట్ ĺాĸి ǳరుగుబాటును, Ȏావ్ĸాథ్ ǵన్ 
చూĳింĨారు (అİి., పİి ఆఙఞ్లలో మూĬింటిǵ Įరో్ ĽిపుĨాచ్రు). 

1. ĺారు İేవుǵ గుĸింǩ, ఆయన ǵబంధనలను గుĸింǩ మాటాల్ డుĮారు కాǶ ĺాటిǵ అనుసĸించరు, 16వ. వచనము (అİి., 
ǵబంధన ĺాకాయ్లను లేక ఆĨాĸాలను మȆళ్ మȆళ్ Ĩెపుప్కొంటారు కాǶ ĺాĸిǵ ȇĻావ్సముండదు, Ǯȇన Ļైȃ ఉండదు) 

2. ĺారు İీǵ అవసరతను అసహియ్ంచుకొǵ ĺాటిǵ ఆలకష్య్ము ĨేĻారు (అİి., Ĳా మాటలను Ǿరు ĺెనుకకు ĺెళళ్Ħొటాట్ రు’’; ĺారు 
కారయ్రూపక ĲాĽిత్కులు), 17వ. వచనము; చూ. Ĳెహెమాయ్ 9:26 

3. ĺారు కేవలము దుషట్కాĸాయ్ను ĨేĽేĺారు కాక, ĺాటిǵ ĨేĽేĺాĸిĮో Ĩేķ కలుపుĮారు, 18వ. వచనము (‘‘ĺాĸి ఫలములను బటిట్ . . 
.,’’ మతత్ķ 7:16-20; 1 కొĸింįీ. 15:33) 

4. ĺాĸి మాటలు ĺాĸి హృదయాలను ĮెȃయజేȎాత్ ķ, 19:20 వచĲాలు (చూ. మతత్ķ 12:33-37) 

5. ĺారుĮో ķెహో ĺాకునన్ సహĲాǵన్ ĺారు అలసుĦా ǴĽికొĲాన్రు (చూ. పర్సంĦి 8:11; ķెషయా 57:11) 

అķĮే ķెహో ĺా పర్ǳఫలǽȎాత్ డు 
1. Ĳేను ǵనున్ȋǘిȎాత్ ను – ǹĬిǹ 406, కెǹ 410, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక ఉİోబ్ధకము వలె ఉపȂĦింపబĬింİి 

2. Ƕ కĹెళ్దుĦాĲే Ĳేను Ĳా ĺాయ్జెయ్మును సĸిĨేĽికొǵయుĲాన్ను – ǹĬిǹ 789, కెǹ 884, కావ్ల్ ఉİోబ్ధకము, అİి., చటట్బదద్Ķౖెన 
ĳిĸాయ్దును Ľిదధ్ముĨేĽి కొనుట, చూ. Ȃబు 13:18; 23:4; 32:14; 33:5 

 
50:18 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                 ‘‘ĺాĸిĮో Ĩేĸి Ƕవు సంĮోļిȎాత్ వు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                    ‘‘ĺాĸిĮో Ƕవు సమమ్ǳȎాత్ వు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ,   
                ఎన్ జె ǹ       ‘‘ĺాĸిĮో Ƕవు Ľేన్హము ĨేȎాత్ వు’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                ‘‘Ƕవు ĺాĸిĮో కȃĽికొంటావు’’                 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                ‘‘ĺాĸిĮో Ƕవు పĬిǷో Įావు’’  
ఆర్ ఇ ǹ                       ‘‘Ƕవు ĺాĸిǵ Ľేన్హితులుĦా ఎనున్కొంటావు’’ 
     ఎమ్ టి లో ‘‘ఆనంİిȎాత్ వు’’ (ǹĬిǹ 953, కెǹ 1280, వవ్ Įో కȃĽి ఉనన్కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము).  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, Ľిĸియను, 
వలేగ్ ట్ లలో ‘‘కȃĽి పĸిĦెతుత్ ’’ లేక ‘‘Ĩేĸి ఉండు’’, అǵ ఉంİి, ఇİి ఈ సమాంతరమునకు సĸిĦా సĸిǷో వచుచ్.  యు ǹ ఎస్ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జెకుట్  
ఎమ్ టి పİాǵకి ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ (కొంత సంİేహము) ఇǩచ్ంİి. 
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50:19 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ     ‘‘Ƿొ లములో కİిĮే పర్ǳİి’’ 

ఎన్ కె జె ȇ                              ‘‘Ƿొ లములోǵ కౄరమృĦాలు’’ 
టి ఇ ȇ                                    ‘‘Ƿొ లములో తĸిĦే ఏİౖెĲా’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                           ‘‘Ƿొ లములోǵ Ƿరా్ ణులు’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                  ‘‘Ķౖెİానములో ǵంĬి ఉనన్ Ƿరా్ ణులు ǮȇĮాలు’’ 
     ఎమ్ టిలో ‘‘Ƿొ లములో కదలాĬేȇ’’ అǵ ఉంİి (ǹĬిǹ 265 I  ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 961).  ǿదటి పదము కేవలము ఇకక్డ మĸియు 
కీరత్. 80:13లో మాతర్Ķే ఉపȂĦింపబĬింİి.  ఇİి బహుĻా ఆ.కా. 1:24-26లోǵ  ‘‘ǵంĬి ఉనన్ȇ’’ అనన్ İాǵǵ సూǩంచవచుచ్. 
 
50:21 ‘‘Ĳేను కేవలము Ƕవంటిĺాడనǵ Ƕవనుకొంటిȇ’’  ఈ వచనము కిర్య ‘‘ఉనన్İి’’ అĲే పİాǵన్ İాతవ్రథ్పదము మĸియు అనయ్దతన 
భూతకాల కిర్యలĮో Ǵవర్తరము ĨేయబĬింİి. 
     పరıీయ ȇĻావ్సులు ఎపుప్డూ ĺాĸి భదర్త మĸియు ĺాĸి ȇĻావ్సము İేవుǵ లాంటిİే అǵ అనుకొంటుంటారు.  బయలుǷాటే ǩవĸి 
Ǵరప్ĸి!  పతనĶౖెన మానవులు, ǩవĸికి ǵబంధన మానవులు కూĬా İేవుǵ మĸియు ఆయన ĺాకాయ్ǵన్ అరథ్ము ĨేĽికొనరు, అķĮే 
అరథ్ము ĨేĽికొĲాన్మǵ ĺారనుకొంటుంటారు!  ఒక బౖెǹలు ఉపİేశకుǵĦా Ĳాకు, అంĦీకĸించుట, పĻాచ్Įాత్ పబడుట, ȇıేķంపుగల ఆతమ్ 
కȃĦి ఉండుట ఎంĮో Ƿరా్ ముఖయ్ĶౖెనȇĦా ఉĲాన్ķ.  Ĳా మత Ľిİాధ్ ంĮాలు İేవుǵ Ľిİాధ్ ంĮాలు కావు.  Ĳా Ȏాంపర్İాయాలలో ఆయన 
ĵాగȎావ్ǽ కాడు.  మానవులందరూ ఈ కిర్ంİి ĺాటికి సంబంıింǩన ĺారǵ Ĳేను గురుత్ ంచుకోĺాȃ 

1. ĨాĸిĮరా్ తమ్క ǵయబదుధ్ లు 
2. ǷాపముĮో ǵంĬిన, ĨెĬిǷో ķన మానవులు 
3. ĳిĬిĺాదము మĸియు దురహంకాĸాలకు లోĲౖెķేయ్ĺారు 

ఎకుక్వ ĮెȃĽికొĲే కొİీద్ , Ƕవు ĮెȃĽికోవలĽింİి మĸెంĮో ఉందǵ Ƕవు ĮెȃĽికొంటావు! 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 50:22-23 

     22İేవుǵ మరచుĺారలాĸా, İీǵ ȂǩంచుకొనుĬి లేǵķెడల Ĳేను ǽముమ్ను Ǫȃచ్ĺేయుదును తĳిప్ంచు  ĺాĬెవడును లేకǷో వును  
          23సుత్ ǳయాగము అĸిప్ంచుĺాడు ననున్ మహిమ పరచు చుĲాన్డు Ĳేను ĺాǵకి İేవుǵ రకష్ణ కనుపరచునటుల్  ĺాడు మారగ్ము 

Ľిదధ్పరచుకొĲెను.  
 
50:22-23  ఆĨాĸిక అనుచరులు (ఊȏĵావము İావ్ĸా) మĸియు అȇĻావ్స అనుచరులకు (పర్తయ్కష్ సంబో ధన)  ఇదద్ĸికి సంİేĻాǵచుచ్ 
ముంĦింపు సంగర్హ ĺాయ్ఖయ్ ఇİి.  ఇదద్ĸిǶ ‘‘పĸిగణలోǵకి’’ ǴĽికోĺాȃ (ǹĬిǹ 106, కెǹ 122, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము). 

1. Ĩెడడ్ĺాĸికి 
ఎ.   İేవుǵ మరǩǷో ķే ĺాĸికి, 22ఎ వచనము 
ǹ.   Ǵరుప్ వసుత్ ంİి ఎవరును కాǷాడబడరు, 22ǹ వచనము 

2. ǻనన్ముĦా ȇĻావ్సులకు 
ఎ.   ఎవĸైĮే కృతఙఞ్Įారప్ణ Ĩెȃల్Ȏాత్ ĸో, 23ఎ వచనము (చూ. 14ఎ వచనము) 
ǹ.   ఎవĸైĮే ననున్ మహిమపరుȎాత్ ĸో, 23ఎ వచనము (చూ. 15ǹ) 
Ľి.   ఎవĸైĮే తన మాĸాగ్ లను చకక్పరచు కొంటాĬో  

ķెహో ĺాక Ĩెడడ్ĺాĸిǵ Ĳాశనము ĨేȎాత్ డు (22ǹ వచనము), అķĮే ȇĻావ్సులను రǘిȎాత్ డు (23Ľి వచనము). 
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50:22ǹ ‘‘లేǵķెడల Ĳేను ǽముమ్ను Ǫȃచ్ĺేయుదును’’  ఇİి ķెహో ĺాను ఒక Ľింహము వలె సూǩంĨే ఒక ఊȏĵావము (చూ. కీరత్. 
7:2; 17:12; హో ļియా 5:14; కీరత్. 7:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: Ƿా.ǵ.లోǵ Ľింȏలు చూడుము).  ǳరుగుబాటుİారులకు మĸియు 
అȇĻావ్సములోĲే కొనȎాĦే ĺాĸికి బాıాకరĶౖెన పĸిణామాలు ఉంటాķ! 
 
50:23ǹ ఇİి గǭǹǭĦా ఉనన్ పదయ్ ĺాకయ్ము.  ǵజాǵకి İీǵ అరథ్ము ‘‘మాĸాగ్ ǵన్ Ľిథ్రపరచు’’ అǵ.  కిర్యకు (ǹĬిǹ 962, కెǹ 1321) 
ȇȎాత్ ర అరథ్కోణము ఉంİి.  Ĩాలా తరుజ్ మాలు İీǵǵ ఒక భకిత్, ǵబంధన గల ȇıేయత కȃĦిన ǮȇĮాలను చూǩంచు ȇధముĦా 
పĸిగణింĨాķ.  ఖǩచ్తంĦా ఇİి ఒక సకర్మ బȃఅరప్ణలను సూǩంĨే అవకాశము ఉంİి!  
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 


1. ఈ కీరత్నను Ƕవు ఎలా ĳిలుȎాత్ వు? 
2. ȇవĸించబడడ్  ĸెండు ǵబంధన పర్జలు ఎవరు? (7-15, 16-21 వచĲాలు) 
3. ĻోıింపబĬిన ĺారు ఎవరు? 
4. బȃయరప్ణ తǷాప్? 
5. ‘‘İేవుడు మౌనముĦా ఉండుట’’ అనĦా Ĳేǽ?  İేవుడు ఎందుకు మౌనముĦా ఉంటాడు? (21వ. వచనము) 
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కీరత్నలు 51 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

కష్మాపణ కొరకు ఒక పĸిĮాప       పĻాచ్Įాత్ ప Ƿరా్ రథ్న                     సవ్సథ్త మĸియు Ƕǳ పునరుదధ్రణ  కష్మాపణ కొరకు Ƿరా్ రథ్న             పĻాచ్Įాత్ ప Ƿరా్ రథ్న 
Ƿాĳి ȁకక్ Ƿరా్ రథ్న                                                           కొరకు Ƿరా్ రథ్న 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıాన Ħాయకుǵకి.  İాȈదు  
బĮెష్బȁదద్కు ĺెȅళ్న తరుĺాత 
ĲాĮానను పర్వకత్ అతǵ ȁదద్కు 
వǩచ్నపుప్డు, İాȈదు రǩంǩన 
కీరత్న. 
51:1-4                               51:1-2                                 51:1-2                                  51:1-2                                51:1-2 
                                        51:3-4                                51:3-5                                  51:3-5                               51:3-4ǹ 
                                                                                                                                                                    51:4Ľి-5 
51:5-9                               51:5-6 
                                                                                 51:6-9                                  51:6-9                               51:6-7 
                                        51:7-9 
                                                                                                                                                                    51:8-9 
51:10-13                            51:10-11                              51:10-12                               51:10-13                             51:10-11 
                                        51:12-13                                                                                                                 51:12-13 
                                                                                 51:13-14 
51:14-17                             51:14-17                                                                       51:14-15                             51:14-15                            
                                                                                 51:15-17 
                                                                                                                           51:16-17                              51:16-17 
51:18-19                             51:18-19                            51:18-19                               51:18-19                              51:18-19 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕ బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు. Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ 
చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
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1.   ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2.   ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3.   మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4.   ǿదలుగునన్ȇ. 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 

     ఎ.   ఇİి పĻాబ్Įాత్ ప కీరత్నలలో ఒకటి, చూ. కీరత్నలు 6:32; 38; 51; 102; 130; 143.  కీరత్న 51 బహుĻా కీరత్న 32కు సంబంıింǩ 
ఉండచుచ్, అİి., İాȈదు Ƿాపమునకు కావచుచ్; కీరత్న 32 İాȈదు Ǯȇతములో ఆ తరుĺాత ĺరా్ యబĬి ఉండచుచ్. 

 
     ǹ.   ఎమ్ టి లో కీరత్న 51కు పĸిచయము ఆతరుĺాత కలపబĬినపప్టికి, ఈ కీరత్న ȁకక్ అంĻాǵన్ ఉనన్İి ఉనన్టుల్  

పర్ǳǹంǹంǩంİి.  పూĸిత్ అĸాథ్ ǵకి 2 సమూķేలు 11 మĸియు 12 చదవంĬి. 
  
     Ľి.   İాȈదు, ఒక ఇĻరా్ ķేలు ĸాǯĦా, తన పర్జల మదయ్ İేవుǵ అıికాĸిక పర్ǳǵıి.  ఆయన ఈ రహసయ్ నమమ్కాǵన్ బటట్బయలు 

ĨేĻాడు.  ఈ కీరత్నలో ఆయన İేవుǵ ‘‘ķెహో ĺా’’ అǵ ĳిలువలేదు (అķĮే ఇİి కీరత్నలు II గర్ంధము ȁకక్ గుణము 
అķంİి).  ఏİిఏĶౖెĲా, İేవుǵ మారǵ ĳేర్మ, కǵకĸాల Ǿద ఆıారపĬాడ్ డు (చూ. మలాకీ 3:6), ఆయన తనను Įాను ఏ 
మాతర్ము Ȏాకులు Ĩెపప్కుంĬా İేవుǵ Ĩేǳకి అపప్జెపుప్కొĲాన్డు. 

                కాĺాలǵ, ముందుĦా ǵశచ్ķంǩ ĨేĽిన Ƿాపమునకు Ƿా.ǵ. బȃయరప్ణ లేదు (చూ. లేȈ. 4:2, 22, 27; 5:15-18; 
22:14). 
1. మĸొకǵ ĵారయ్ను ĺాంǫంచడము 
2. వయ్ǻĨారము ĨేయĬాǵకి ఆĶెను బలవంతము Ĩేయడము 
3. ĸాǯ ĽౖెǵకుĬౖెన ఆĶె ĵారయ్Įో శయǵంచడము 
4. ఇతరులĨే ఆయనను హతయ్ Ĩేķంచడము 
5. పĻాచ్Įాత్ పము పడĬాǵకి బదులు ǿతత్ǵన్ కĳిప్పుచుచ్కొĲే పర్యతన్ము Ĩేయడము 

 
      Ĭి.   ‘‘కష్మాపణ’’ ను ĮెȃయజేయĬాǵకి ఎǵన్ ȇǻనన్ ȇవరణలు ఉపȂĦించబĬాడ్ Ȃ గమǵంచంĬి. 

1. తుĬిǩ ĺేయుట – 1, 9 వచĲాలు 
2. కడుగుట – 2, 9 వచĲాలు 
3. ȉభర్పరుచుట – 2 వచనము 
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4. పȇతర్పరచుట – 7వ. వచనము 
5. Ƕ ముఖము İాచుకొనుట – 9వ. వచనము 
6. ȇడుదల – 14వ. వచనము    

 
పదము మĸియు వచĲాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 51:1-4 

     1İేĺా, Ƕ కృపĨొపుప్న ననున్ కరుణింపుము Ƕ ĺాతస్లయ్ బాహుళయ్ముĨొపుప్న Ĳా అǳకర్మములను తుĬిǩĺేయుము  
          2Ĳా İోషము Ƿో వునటుల్  ననున్ బాగుĦా కడుగుము. Ĳా Ƿాపము Ƿో వునటుల్  ననున్ పȇతర్పరచుము.  
          3Ĳా అǳకర్మములు Ĳాకు ĮెȃĽేయునన్ȇ Ĳా ǷాపĶెలల్పుప్డు Ĳాķెదుట నునన్İి.  
         4Ƕకు కేవలము Ƕకే ȇĸోధముĦా Ĳేను Ƿాపము ĨేĽి యుĲాన్ను Ƕ దృļిట్ķెదుట Ĳేను Ĩెడుతనము ĨేĽియుĲాన్ను కావున ఆజఞ్  

ఇచుచ్నపుప్డు Ƕవు ǶǳమంతుడవుĦా అగపడుదువు Ǵరుప్ Ǵరుచ్నపుప్డు ǵరమ్లుడవుĦా అగపడుదువు. 
 
 
51:1-2 ఈ చరణములో ȎాĦే ȎాహిĮాయ్ǵన్ గమǵంచంĬి, ఇİి ĮెȃĽి ĨేĽిన ǷాǷాǵకి ȇĻావ్Ľి ȁకక్ పĻాచ్Įాత్ Ƿాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  
ఇకక్డ Ĳాలుగు (ఐదు అķĲా, కెĸ)ె Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్క ȇనన్Ƿాలు ఉĲాన్ķ. 
     1.   ననున్ కరుణింపుము – ǹĬిǹ 335, కెǹ 334, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము; ఇİి కృǷాపముĬౖెన İేవుǵకి (ǹĬిǹ 337, చూ. కీరత్. 

86:15; 103:8; 111:4; 116:5; 145:8; కీరత్. 9:10ǹ లోవǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) మȆళ్ మȆళ్ Ĩేసూత్  వసుత్ నన్ Ƿరా్ రథ్న 
ȇనన్పము (చూ. కీరత్. 4:1; 6:2; 9:13; 25:16; 26:11; 27:7; 30:10; 31:9; 41:4,10; 56:1; 57:1 (ĸెండుȎారుల్ ) ǿ.)  

          ఎ.   Ƕ కృపĨొపుప్న (ǹĬిǹ 338, కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

          ǹ.   Ƕ ĺాతస్లయ్ బాహుళయ్ముĨొపుప్న (అİి., ǵĸామ్ణ ǹĬిǹ 913 మĸియు ǹĬిǹ 933, చూ. కీరత్. 25:6; 69:16; 119:156; 
145:9) 

    2.   Ĳా అǳకర్మములను తుĬిǩĺేయుము – ǹĬిǹ 562, కెǹ 567, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. 9వ. వ, సహజముĦా ఈ పదము 
Ƿాపులను Ǯవము మĸియు Ǯవ గర్ంధము (చూ. ǵరగ్ . 32:32-33; కీరత్. 9:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) నుంĬి Ĳాశనము 
ĨేయĬాǵకి ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. కీరత్. 9:5; 69:28; 109:13)   

               ఈ ‘‘అనుభవము’’Įో కూĬిన కష్మాపణ మĸియు İేవుǵ సహĺాసముĮో పునరుదధ్రణ ĵావము కొర్ .ǵ.లో కూĬా 
కనుĦొనగలము, పర్Įేయ్కింǩ, హెǺర్. 9:14; 1 Ȃȏను 1:7,9. 

               ‘‘Ƿాపము’’నకు ఇİే మూడు సరవ్Ĳామాలు ఇంకా ǵరగ్ . 34:7లో కూĬా కనుĦొనగలము.  ‘‘తుĬిǩĺేయుము’’ అĲే కిర్య ǵరగ్ . 
32:32-33లో కనుĦొనబడడము ఆసకిత్İాయకం.  బహుĻా కీరత్Ĳాకారుడు ǵరగ్మకాండమును దృļిట్లో ఉంచుకొǵ ఉండచుచ్. 

               ఈ కిర్యాపదము ఇంకా ķెషయా 43:25; 44:22లో కూĬా ఉంİి.  ఇİి İేవుడు కష్ǽĽేత్ , İేవుడు మĸిǩǷో Įాడు అĲే Ħొపప్ 
సĮాయ్ǵన్ Ĳొకిక్ Ĩెపుప్తునన్İి – ķెషయా 1:18; 38:17; 43:25; 44:22; Ǿకా 7:19ǵ గమǵంచంĬి.  ఎĲోన్ ȎాదృĻాయ్లు 
ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ కాǶ అǵన్కూĬా ‘‘కǵĳించకǷో Įే, మనసులో ఉండవు’’ అĲే Ĩెపుప్తుĲాన్ķ.   

             ఎ ఎన్ ఇ లో జతĨేĽింİి ఆమల్ İాయకము.  పుĸాతన పతర్ములో ĺరా్ Ľి, İాǵǵ ǿకక్ల పİాĸాధ్ లĮో కȃĳిĮే, Ĩెĸిĳిĺేయడము 
Ĩాలా కషట్ము.  ĨెరపగȃĦిĮే అİి İేవుǵ అదుభ్తకారయ్ము.  ఇİి Įెలల్ టి వȎాత్ ర్ ǵకి అİిద్న రంగును (చూ. Ȃషయా 1:18) 
Ƿో Ħొటట్లేĲేంత కషట్ము (అİి., Ƿో Ħొటట్లేము).  కష్మాపణ అĲేİి ఒక İేవుǵ అదుభ్తకారయ్ము! 
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    3.   ననున్ కడుగుము – ǹĬిǹ 460, కెǹ 459, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, కీరత్నలో ఇకక్డ మాతర్Ķే ఉంİి, కీరత్. 51:7లో ఇİి ĳియల్ 
అనయ్దతన భూతకాలము; ఆĨారఖరమ్ ȉİీధ్కరణకు లేȈకాండములో ఇİి Ƿరా్ ముఖయ్ంĦా ĺాడబĬింİి.  

    4.   ‘‘బాగుĦా’’ (ఎమ్ టిలో హిĴిల్ ıారథ్తవ్పద పూరణ్ముĦా ఉంİి, అķĮే Ȁļే సంబంıిత యూİా పండతులు మĸో 
Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కమునకు మారుప్ను పర్ǳǷాİిసుత్ Ĳాన్రు) – ǹĬిǹ 915, కెǹ 1176, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 

    5.   కడుగుము – ǹĬిǹ 372, కెǹ 369, Ĵియల్ ఇంపĸేటివ్, కీరత్నలలో ఇకక్డ మాతర్Ķే, 51:7లో కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము; 
ఏİో ఒక İాǵ ȉభర్తను పర్కటించడము లేȈకాండములో Ƿరా్ ముఖయ్ముĦా ఉపȂĦింపబĬింİి. 

 
51:1 ‘‘అǳకర్మములు’’ İేవుǵ పటల్  మానవుǵ ǳరుగుబాటును ĮెȃయజేయĬాǵకి ఈ చరణములో అĲేక పİాలు ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ. 
     1.   అǳకర్మము, 51:1,3 – ǹĬిǹ 833, చూ. ķెషయా 59:12-13; ఆȀసు 5:12; Ǿకా 1:5 (ĸెండుȎారుల్ ), 13; İేవుǵకి 

ȇĸోధముĦా ǳరుగుబాటు లేక ఎదుĸించడమǵ İీǵ పర్ıాన అరథ్ము  
    2.   İోషము, 2,5,9 వచĲాలు – ǹĬిǹ 730, చూ. కీరత్. 32:5 (మూడుȎారుల్ ), తరచూ ķెషయా, ķĸిమ్యా, ķెహెజేక్లులో 

ఉపȂĦించబĬింİి. 
    3.   Ƿాపము, 2,9,13 వచĲాలు – ǹĬిǹ 308, చూ. కీరత్. 32:5 (ĸెండుȎారుల్ ), İీǵ పర్ıాన అరథ్ము ‘‘తĳిప్Ƿో వు’’ అǵ; İీǵ మూల 

అరథ్ము తరచూ ‘‘Ƿాప పĸిȏరథ్బȃ’’Ħా ఉపȂĦించబĬింİి. 
    4.   Ĩెడుతనము, 4వ. వచనము – ǹĬిǹ 948 II, అǳ సహజĶౖెన పదము, చూ. కీరత్. 5:4; 7:4,9; 10:6,15; 23:4; 34:13,14,16; 

36:4; 37:27; 41:5; 49:5; 52:3; 54:5, ǿ. 
    ఇǵన్ రకాల పİాలుĮో ఉపȂĦించబĬిన ఈ అంశము ఒక సంసక్ృǳ/ĵాషకు ఎంత Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖె ఉంĬినİో ఎవĸైĲా Ĩెపప్గలరు.  
İేవుǵకి ȇĸోధముĦా Ƿాపము/తరుగుబాటును Ĩెపప్Ĭాǵకి హెǺర్లో అĲేక పİాలు ఉĲాన్ķ.  
 
 ‘‘Ƿాపము’’  ఈ Ľీత్ ర్ȃంగ Ĳామĺాచకము (ǹĬిǹ 308) 51:2,3,9,13లో కనుĦొనబడుతుంİి.  పుంȃంగ Ĳామĺాచకము (ǹĬిǹ 307) 
51:5,9లో ఉంİి.  కిర్య (ǹĬిǹ 306, కెǹ 305) 51:4,7లో ఉంİి. 
 
51:3-4  ఈ వచĲాలు Ƿాపము ȁకక్ అతరగ్త పĸిణామాలను, İేవుǵĮో ఉనన్ Ǵవర్Ķౖెన సహĺాస అంతĸాయమును Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
     1.   ‘‘Ĳా అǳకర్మములు Ĳాకు ĮెȃĽేయునన్ȇ’’  - ఇȇ Įెȃయక ĨేĽిన ǷాǷాలు కావు, ఇȇ బహిరంగ ǳరుగుబాటుకు Ĩెంİినȇ. 
     2.   ‘‘Ĳా ǷాపĶెలల్పుప్డు Ĳాķెదుట నునన్İి’’ – అపĸాధ ĵావము ǵవృǳత్  లేక తĦిగ్ంచబడదు.  ĮెĦిǷో ķన సహĺాసమును 

మĸియు İాǵ పర్ĵావమును ఇİి ǵరంతరము గురుత్ Ĩేసుత్ ంİి.  
     3.   ‘‘Ƕకు కేవలము Ƕకే ȇĸోధముĦా Ĳేను Ƿాపము ĨేĽి యుĲాన్ను’’ – ఇİి మతĽిİాధ్ ంతపరĶౖెన ĺాయ్ఖయ్ (చూ. ఆ.కా. 20:6; 2 

సమూ. 12:13; కీరత్. 41:4).  İేవుǵ ఆఙఞ్కు ȇĸోధముĦా మానవ కిర్యలు ఉనన్పుప్డు మాతర్Ķే Ƿాపము Įెȃయబడుతుంİి 
(చూ. ĸోమా 3:20,25; 4:15; 5:13,20; అ.కా. 17:30). 

               ఇİి బాıితుǵ Ĳొĳిప్ǵ తకుక్వ జేయĬాǵకి కాదు, Ƿాపము అĲేİి కేవలము ఉనన్ ఒకే ఒక పĸిȉదధ్  İేవుǵకి ȇĸోధముĦా 
ĨేయబĬేİే అǵ Ĩెపప్Ĭాǵకే ఇİి! 

 
51:4Ľి-Ĭి పదయ్ములోǵ ఈ ĸెండు వరుసల అĸాథ్ ǵన్ టి ఇ ȇ గర్హింǩంİి. 
     ‘‘ఆజఞ్  ఇచుచ్నపుప్డు Ƕవు ǶǳమంతుడవుĦా అగపడుదువు Ǵరుప్ Ǵరుచ్నపుప్డు ǵరమ్లుడవుĦా అగపడుదువు.’’   
    ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ నుంĬి ĸోమా 3:4లో Ƿౌలు İీǵǵ ఉదహĸింĨాడు.  ఇİి ‘‘పర్ǳ మనుషుయ్డు అబİిధ్కుడగును Ħాǵ İేవుడు 
సతయ్వంతుడుకాక Ǵరడు అǵ పĸిచయము ĨేయబĬింİి’’.  
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 51:5-9 

     5Ĳేను Ƿాపములో పుటిట్నĺాడను ǷాపములోĲే Ĳా తȃల్ ననున్ గరభ్మున ధĸింĨెను.  
        6Ƕవు అంతరంగములో సతయ్ము కోరుచుĲాన్వు ఆంతరయ్మున Ĳాకు జాఞ్ నము Įెȃయజేయుదువు.  
        7Ĳేను పȇతుర్ డనగునటుల్  హిȎో స్పుĮో Ĳా Ƿాపము పĸిహĸింపుము. హిమముకంటెను Ĳేను Įెలల్ Ħా నుండునటుల్  Ƕవు ననున్ 

కడుగుము.  
        8ఉĮాస్హ సంĮోషములు Ĳాకు ȇǵĳింపుము అపుప్డు Ƕవు ȇĸిǩన ķెముకలు హĸిష్ంచును.  
        9Ĳా Ƿాపములకు ȇముఖడవు కముమ్ Ĳా İోషములǵన్టిǵ తుĬిǩĺేయుము.  

 
 
51:5 ఈ వచనము 1-4 వచĲాలĮో Ȏాగవచుచ్.  ఒక ఒక Ȏాకు కాదు కాǵ పతనĶౖెన మానĺాȅ Ľిథ్ǳ ȁకక్ భయంకరĶౖెన సతయ్ము 
(చూ. ఆ.కా. 8:21; 1 ĸాǯలు 8:46; Ȃబు 14:1-4; 15:14; 25:4; కీరత్. 58:3; ȎాĶె. 20:9; ķెషయా 48:8; ĸోమా 3:9-18,23; 
ఎĴెĽీ. 2:3; పర్ǳ ఒకక్రు ఇİి ఆİికాండము 3లోǵ మానవ పతనము ȁకక్ ĺాసత్వమǵ ĮెȃయజేయుచుĲాన్రు.  Ĩాలా మంİి రǺబ్లు 
Ƿాపము ȁకక్ ఆరంభము ఆİికాండము 6 అǵ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తుĲాన్రు.  Ƿాపము మĸియు İాǵన్ పర్ĵాĺాǵన్ ఆİికాండము 3 ĺౖెపు 
గుĸిĳెటిట్న కొర్ .ǵ. గర్ంధకరత్ అǷో సుత్ లుĬౖెన Ƿౌలు). 
    Ĳా వరకైĮే Ƕǳǵయమాలు ఎరుగǵ వయసుస్లో ఉనన్ ĳిలల్ ల Ƿాపమును గుĸింǩన అంశము ఏǽటనన్İి Ĳా ఆıాయ్ǳమ్క అంశము.       
కాలవ్ǵజము పుటిట్నపప్టి నుంĬి మరణింĨే వరకు అǵన్ పĸిĽిథ్తులలో మానĺాȅ ȁకక్ పూĸిత్ దĸీన్ǳǵ ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి.  Ĳేను 
ఎకుక్వుĦా మానవుǵ Įెȃయపరచ్బĬి, Įెలుసుకొనన్ అంశము ĺౖెపు లాగబĬాడ్ ను.  İీǵ అరథ్ము İేవుǵ ఆఙఞ్లను ఒక ĳిలల్ ĺాడు 
ఆయన/ఆĶె ǾరుతుĲాన్మǵ ĮెȃĽికొĲే వరకు ĺారు Ƿాపులు కారు!  కళుళ్ Įెĸిǩ ĨేĽే ǳరుగుబాటు Ƿాపము!  మనము 
ఆİాము/హవవ్లో Ƿాపులము (చూ. ĸోమా 5:12-21), ఇంకా మనము Ƿాపమును ఎనున్కొĲాన్ము.  ĸెండుకూĬా ĺాసత్ĺాలే! 
 
51:6-9 కీరత్Ĳాకారుడు తనను పూరవ్ సహĺాస Ľిథ్ǳ/సథ్లమునకు పునĸిన్ĸామ్ణము Ĩేయమǵ İేవుǵ అడుగుచుĲాన్డు.  ఆయన తన 
Ƿాపమును గుĸిత్ంǩ (51:3-4), కష్మాపణ కొరకు అడుగుచుĲాన్డు (51:1-2).  ఈ చరణము ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ మĸొకȎాĸి Ĩెపుప్తునన్İి. 
     1.   తన Ƿాపములను గుĸిత్ంచుట 
          ఎ.   5వ. వచనము 
          ǹ.   ĸెండు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు 
                (1)   ‘‘Ĳా Ƿాపములకు ȇముఖడవు కముమ్’’ – ǹĬిǹ 711, కెǹ 771, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
                   (2)    ‘‘Ĳా İోషములǵన్టిǵ తుĬిǩĺేయుము’’ 1వ. లాĦాĲే (కీరత్. 139:16లో ‘‘İేవుǵ ȁకక్ గర్ంధము’’ కూĬా 

పర్Ȏాత్ ȇంచబĬింİి, ‘‘రహసయ్ము’’ కు కిర్ంద ఇవవ్బĬిన Ĳోట్ చూడుము)     
       2.   కష్మాపణను ఆȋసుత్ నన్İి 
             ఎ.   İేవుడు ‘‘అంతరంగములో సతయ్మును’’ కోరుకొంటుĲాన్డు (ǹĬిǹ 711, కీరత్. 139:15లో  ‘‘రహసయ్ము’’ ను 

ఉపȂĦించĬాǵన్ గమǵంచంĬి [ǹĬిǹ 712]) 
            ǹ.   ఆ సతయ్ము ĮెȃయజేయĬాǵకి İేవుడు ఇషట్పడుతుĲాన్డు 
            Ľి.   Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్Ƿాలు (6 Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు) 
                   (1)   పȇతర్పరచుము – ǹĬిǹ 306, కెǹ 305, Ĵియల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
                (2)   ననున్ పĸిహĸింపుము – ǹĬిǹ 372, కెǹ 369, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము (అİి., పĸిȉదధ్  పరచబĬిన 

తరుĺాత వచుచ్ ఫȃతము) 
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                (3)   ననున్ కడుగుము – ǹĬిǹ 460, కెǹ 459, Ĵిలయ్ అనయ్దతన భూతకాలము 
                (4)   హిమము కంటె Ĳేను Įెలల్ Ħా ఉండునటుల్  – ǹĬిǹ 526, కెǹ 517, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము (అİి., కĬిĦిన 

తరుĺాత వĨేచ్ ఫȃతము, చూ. ķెషయా 1:18) 
                (5)   ఉĮాస్హ (ǹĬిǹ 970) సంĮోషములు (ǹĬిǹ 965) Ĳాకు ȇǵĳించుము – ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, హిĴిల్ 

అనయ్దతన భూతకాలము 
                (6)   ķెముకలు హĸిష్ంచును – ǹĬిǹ 162, కెǹ 189, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము (‘‘ȇĸిĦిన ఎముకలు’’ İేవుǵ 

Ǵరుప్కు Ƿా.ǵ. ĵాļీయము, చూ. ķెషయా 38:13; ȇలాప. 3:4) 
Įాను ĨేĽిన Ƿాపమును బటిట్ ǷాĬౖెన İేవుǵĮో తనకుంĬిన లోĮౖెన సహĺాసమును ǳĸిĦి İేవుǵ కృǷాకǵకĸాల İావ్ĸా 
పునĸిన్ంచుకోĺాలǵ కీరత్Ĳాకారుడు ఎంతĦాĲో ఆȋసుత్ Ĳాన్డు.   
 
51:6 ‘‘కోĸిక’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 342, కెǹ 339, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము) İేవుడు ‘‘కొరుకొంటుĲాన్డు’’ అǵ 6వ. 
వచనములో ఉపȂĦించబĬింİి (అİి., అంతరంĦాలలోǵ సతయ్ము) అలాĦే ఆయన కోరుకోలేదు అǵ కూĬా 51:16లో ఉంİి (కావ్ల్  
అనయ్దతన భూతకాలము, అİి.,యంǳర్కĶౖెన బలులు లేక కాĺాలĲే ĨేĽిన ǷాǷాలకు బలులు). 
 
51:7 ‘‘హిȎో స్పు’’ ఆĨారకాండ సంసక్రణలకు ఒక ǩనన్ ఎĬాĸి ǿకక్ల (ǹĬిǹ 23) కటట్Įో దర్ĺాలను చలల్డము. 
     1.   పȎాక్ Ħొఱెఱ్ ĳిలల్  ȁకక్ రకాత్ ǵన్ ఇంటి గడపలǾద ఉంచడము – ǵరగ్ . 12:21-22 
     2.   ఒక కుషుఠ్ ĸోĦి ȁకక్ ȉİీధ్కరణ సంసక్రణ – లేȈ. 14:4,6 (కుషుఠ్ ĸోగుల కటట్Ĭాల కొరకు, లేȈ. 14:19,51,52) 
     3.   ఎరర్ ఆవుపడడ్ను దహనబȃ ఇĨేచ్ సంసక్రణకు సంబంıింǩనİి (అİి., ǩĮాబసమ్ము ȁకక్ ȉİీధ్కరణ) – సంఖయ్. 19:6,18 
     4.   ధరమ్Ļాసత్ ర్ గర్ంధము Ǿద ǩలకిĸించుటకు Ȁļేకు సంబంıింǩనİి – హెǺర్. 9:19, చూ. ǵరగ్ . 24:6-8 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 51:10-13 

     10İేĺా, Ĳాయందు ȉదధ్హృదయము కలుగజేయుము Ĳా అంతరంగములో Ľిథ్రĶౖెన మనసుస్ను నూతనముĦా పుటిట్ ంచుము.  
        11Ƕ సǵన్ıిలోనుంĬి ననున్ Įోర్ Ľిĺేయకుము Ƕ పĸిȉİాధ్ తమ్ను Ĳాȁదద్నుంĬి ǴĽిĺేయకుము.  
         12Ƕ రకష్ణానందము Ĳాకు మరల పుటిట్ ంచుము సమమ్ǳగల మనసుస్ కలుగజేĽి ననున్ దృఢపరచుము.  
         13అపుప్డు అǳకర్మము Ĩేయుĺాĸికి Ƕ Įోర్ వలను బో ıింĨెదను Ƿాపులును Ƕ తటుట్  ǳరుగుదురు.   

 
 
51:10-13  ఈ చరణాǵకి అĲేక Ƿరా్ రథ్న ȇనన్Ƿాలు ఉĲాన్ķ (Ƿరా్ రథ్నĲారథ్కాలు, జĽీస్వ్స్) ఇవǶన్ వయ్కిత్గత ఒక వయ్కిత్గత ȇĻావ్స 
పునరుదధ్రణకు ĳిలువబĬాడ్ ķ.  ఇİి Ȏారవ్ĵౌముĬౖెన İేవుǵ కిర్యలను బటిట్ Ƿొ ందవలĽి ఉంİి కాǶ కీరత్Ĳాకారుడు ఇİి జరగĬాǵకి తనను 
Įాను పర్తయ్కష్పరచుకొంటుĲాన్డు. 
     1.   Ĳాయందు ȉదధ్  హృదయము కలుగజేయుము – ǹĬిǹ 135, కెǹ 153, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. ķెహె. 36:26-27; ఆయన 

ఒక మహĮాక్రయ్ము లేక Ľేదను కొరుకొంటుĲాన్డు (బెĸా İేవుǵ కొరకు మాతర్Ķే ఉపȂĦింపబĬింİి, ఆ.కా. 1:1) 
    2.   Ľిథ్రĶౖెన మనసుస్ను నూతనముĦా పుటిట్ంపుము – ǹĬిǹ 293, కెǹ 293, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 78:37 
    3.   Ƕ సǵన్ıినుంĬి ననున్ Įరో్ Ľిĺేయకుము – ǹĬిǹ 1020, కెǹ 1527, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 

ఉపȂĦించబĬింİి, చూ. 2 ĸాǯలు 13:23 మĸియు 2 ĸాǯ. 24:20; ķĸిమ్యా 7:15లో వయ్ǳĸేకĵావముĮో ఉంİి 
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    4.   Ƕ పĸిȉİాధ్ తమ్ను Ĳాķెదద్నుంĬి ǴĽిĺేయకుము – ǹĬిǹ 542, కెǹ 534, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ 
ĵావముĮో ĺాడబĬినİి 

    5.   Ƕ రకష్ణానందము Ĳాకు మరల పుటిట్ంపుము – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
    6.   సమమ్ǳగల మనసుస్ కలుగజేĽి ననున్ దృఢపరచుము – ǹĬిǹ 701, కెǹ 759, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ 

ĵావముĮో #3,4కు సĸిǷో వుటకు ఉపȂĦింపబĬింİి 
    అంతరగ్త, వయ్కిత్గత ȇĻావ్సము ĳౖెన ఒǳత్పలకĬాǵన్ గమǵంచంĬి (అİి., ķెషయా 26:9).  ఈ ఆıాయ్ǳమ్క పునరుదధ్రణ ȁకక్ 
ఫȃతము ఈ కిర్ంİి ȇధంĦా ఉంటుంİి    
     1.   అǳకర్మము Ĩేయుĺాĸికి Ƕ Įరో్వలను బో ıింĨెదను – ǹĬిǹ 540, కెǹ 531, ĳియల్ ఉİోభ్ధకము; సహĺాసము మĸియు 

İేవుǵ ఙాఞ్ నము ముందు Ƿొ ందవలĽి ఉండĬాǵన్ గమǵంచంĬి, చూ. ఎజరా్  7:10 
     2.   Ƿాపులు Ƕ తటుట్  ǳరుగుదురు (అకష్ĸాకష్ర అరథ్ము ‘‘ĺెనుకకు ǳరుగుట’’) – 51:12ఎ లోǵ ‘‘పునరుదధ్ĸించుటకు’’ అĲే కిర్య 

లాంటిİే, అķĮే ఇİి కావ్ల్ అనయ్దతనభూతకాలము. 
 
51:10 ‘‘హృదయము’’కీరత్. 4:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము.  İేవుǵ Ƿో ȃక మĸియు సవ్రూపములో పర్తయ్కముĦా సృļిట్ంచబĬిన 
మానĺాȅ (చూ. ఆ.కా. 1:26-27) మĸియు İేవుǵ İావ్ĸా (ఆ.కా. 2:7) వయ్కిత్గతముĦా ‘‘రూĳించబడడ్/ǵĸిమ్ంచబడడ్ĺాడు ఇలా 
ĨేయబĬాడ్ డు 
     1.   భూǽǾద ఉనన్ ఇతర జంతువుల వలె ఒక ĵౌǳక Ƿరా్ ణి (చూ. Ĳెĳెట్ష్) 
     2.   İేవుǵĮో సహĺాసము ĨేయĬాǵకి పర్Įేయ్కముĦా సĸిǷో గల ఆతమ్ Ƿరా్ ణి; ఈ ఆతమ్ ȇషయము అĲేక 

ȎాదృĻాయ్లు/ఉపమాĲాలు/షరతులĮో Ȏాగుతుంİి. 
          ఎ.   హృదయము, అİి., ȎాĶె. 36:1; 39:3; 55:4; 109:22 
          ǹ.   మూతర్ĳింĬాలు/ĳేగులు, అİి., కీరత్. 22:14; ķĸిమ్యా 4:19; 31:20; ȇలా. 1:20; 2:11 
          Ľి.   ఆతమ్, అİి., ķెషయా 57:16; జకĸాయ్ 12:1 
          Ĭి.   ఆలోచనలు, కీరత్. 94:19 
 
 ‘‘మనసుస్’’  ఈ పదము (ǹĬిǹ 924) ఈ కీరత్నలో అĲేక Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి. 
     1.   ‘‘Ľిథ్రĶౖెన మనసుస్’’, 51:10 
    2.   ‘‘Ƕ పĸిȉİాధ్ తమ్’’, 51:11 
    3.   ‘‘సమమ్ǳగల మనసుస్,’’ 51:12 
    4.   ‘‘ȇĸిĦినȃĦిన మనసుస్,’’ 51:17 
 

పర్Įేయ్క అంశము: బౖెǹలు యందȃ ఆతమ్ 
I.        Ħీర్కు పİాలు 
        ఎ.   ǵȂ, ఊదుటకు 
        ǹ.   Ĳొķ, Ħాȃ, ఊĳిĸి 
        Ľి.   Ĳెమా, ఆతమ్, Ħాȃ 

        Ĭి.   Ĳెమాటికోస్, ఆతమ్కు సంబంıింǩ ఉండడము 
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        ఇ.   Ĳెమాటికోస్, ఆıాయ్ǳమ్కంĦా 
II.      Ħీర్కు తతవ్ఙాఞ్ నపరĶౖెన పూరవ్పరము (ǵȂమా) 

        ఎ.   పుటుట్ క నుంĬి సవ్యంȋకష్ణ వరకు అǻవృİిధ్  Ĩెంİిన ఒక Ǯవన శకిత్ వలె ఈ పİాǵన్ అĸిȎాట్ టిల్ ఉపȂĦింĨాడు 
        ǹ.   Ȏోట్ ķక్స్ ఈ పİాǵన్ ఐదు ĵౌǳక పంĨేİిర్యములు మĸియు మానవ ȇĺేకము ĵావముĮో ఉనన్ సుఖే, (ఆతమ్) ఇంకా 

ĨెǷాప్టంటే Ĳోయస్ (మనసుస్)లకు పĸాయ్యపదములుĦా ఉపȂĦింĨాడు 
        Ľి.   Ħీర్కు ĵావము -  ఈ పదము İేవుǵ కాĸాయ్ǵకి సమముĦా మాĸింİి (అİి., భȇషయ్ĺాణి, మాయాజాలము, Ȝదర్ȇధయ్లు, 

పర్వచĲాలు, ǿ.) 

III.     Ƿాతǵబంధన (రుయా) 

        ఎ.   ఏకİేవుǵ ȁకక్ కాĸాయ్లు (అİి., ఆతమ్, Ƿా.ǵ. İాİాపు 90 Ȏారుల్  ఉపȂĦింపబĬింİి) 

              1.   Ȏానుకూలము, ఆİికాండము 1:2 

              2.   వయ్ǳĸేకము, 1 సమూ. 16:14-16,23; 1 ĸాǯ. 22:21-22; ķెషయా 29:10 

        ǹ.   మానĺాȅలో İేవుĬిǩచ్న Ǯవన శకిత్ (అİి., İేవుǵ ఊĳిĸి, చూ. ఆ.కా. 2:7) 

        Ľి.   సఫూయ్జంట్ ǵȂమా İావ్ĸా రుయా Ħా  తరుజ్ మా ĨేĽింİి (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ లో İాİాపు 100 Ȏారుల్  ఉపȂĦింపబĬింİి) 

        Ĭి.   ఆ తరుĺాǳ రǺబ్ల రచనలలో, అǷొ కȃĳిట్క్ రచనలు, మృతసముదర్ రచనలు, జĸోĽిట్ ర్యǵజమ్ వలన పర్ĵాȇతము 
ĨేయబĬింİి, దూతలు మĸియు దయాయ్లకు ǵయȀ అĲే పదము ఉపȂĦించబĬింİి 

IV.    కొర్ తత్  ǵబంధన (ǵȂమ) 

       ఎ.   İేవుǵ పర్Įేయ్క పర్తయ్కష్త, శకిత్, సమకూరుచ్కొంటూ ఉండడము 
       ǹ.   ఆతమ్ సంఘములోǵ İేవుǵ ȁకక్ కిర్యలĮో సంబంıింపబĬింİి 

             1.   పర్వచనము 
             2.   సూǩక కిర్యలు 
             3.   సుĺారత్ను పర్కటించĬాǵకి ıౖెరయ్ము 
             4.   ఙాఞ్ నము (అİి., సుĺారత్) 

             5.   ఆనందము 
             6.   నూతన యుగములోǵకి నĬిĳిసుత్ ంİి 

             7.   మారుప్ (అİి., ఉపసరప్ణ మĸియు అతĸివ్ĸిత్తవ్ము) 

             8.   కీర్సుత్ Ȏారూపయ్ము 
             9.   సుĺారత్ పĸిచరయ్కు పర్Įేయ్క తలాంతులు 
            10.   ȇĻావ్సుల కొరకు Ƿరా్ ĸిథ్ంచుట 

            మానĺాȅలో İేవుǵĮో సహĺాసము ĨేయాలĲే కోĸికను ఆతమ్ తటిట్లేపుతుంİి.  ĺారు అందుకోసĶే సృļిట్ంచబĬాడ్ రు.  ఈ 
సహĺాసము İేవుǵ Ķెసస్య అķన ķేసు అĲే వయ్కిత్ మĸియు ఆయన కారయ్మును బటిట్ Ȉలవుతుంİి.  నూతన ఆıాయ్ǳమ్క 
Ķేలుకొలుపు కీర్సుత్ లాంటి Ǯȇతము, Ľేవ, ȇĻావ్సములోǵకి İాĸిǴసుత్ ంİి. 

       Ľి.   ఒక ĺౖెపు పĸిȉİాధ్ తమ్ను ఒక ఆıాయ్ǳమ్క అȇǫనన్తĦా, మĸోĺౖెపు మానĺాȅǵ భూǽǾదునన్ ĵౌǳక Ƿరా్ ణి మĸియు ఒక 
İేవుǵ సవ్రూపములోǵ ఒక ఆıాయ్ǳమ్క Ƿరా్ ణిĦా అరథ్ము ĨేĽికోవడĶే ఉనన్తĶౖె ఉంİి. 

       Ĭి.   ఆతమ్ Ľిİాధ్ ంĮాǵన్ ĳెంǷొ ంİింǩన కొర్ .ǵ. గర్ంధకరత్ Ƿౌలు. 
             1.   Ƿౌలు ఆతమ్ను శĸీĸాǵకి ǻనన్ముĦా ఉపȂĦింĨాడు (అİి., Ƿాప సవ్ĵావము) 
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             2.   ఆతమ్ను ĵౌǳకశĸీĸాǵకి ǻనన్ĶౖెనİిĦా Ƿౌలు ఉపȂĦింĨాడు 
             3.   మానవ ఆలోచన, పర్Ȉణత, ఉǵకికి ఆతమ్ ǻనన్ĶౖెనİిĦా Ƿౌలు ఉపȂĦింĨాడు 
       ఇ.   1 కొĸింįీయుల నుంĬి కొǵన్ ఉİాహరణలు 
              1.   పĸిȉİాధ్ తమ్, 12:3 

              2.   İేవుǵన శకిత్, ఙాఞ్ నము పĸిȉİాధ్ తమ్ İావ్ĸా ĮెȃయపరచబĬింİి, 2:4-5 

              3.   ȇĻావ్Ľి యందు İేవుǵ కారయ్ము 
                    ఎ.   కొర్ తత్  మనసుస్, 2:12; 14:14,32 

                    ǹ.   కొర్ తత్  İేĺాలయము, 3:16; 6:19-20 

                    Ľి.   కొర్ తత్  Ǯȇతము (అİి., Ƕǳ), 6:9-11 

                    Ĭి.   బాĳిత్సమ్ము నందు కొర్ తత్  ǮȇĮాǵకి ǩహన్ము, 12:13 

                    ఇ.   İేవుǵĮో ఐకయ్త (అİి., మారుప్), 6:17 

                   ఎఫ్.   İేవుǵ ఙాఞ్ నము, Ƿరా్ పంǩక Įెȃȇ కాదు, 2:12-15; 14:14,32,37 

                    ǭ.   సుĺారత్ పĸిచరయ్ కొరకు పర్ǳ ȇĻావ్Ľికి ఆǴమ్య తలాంతులు, 12 మĸియు 14 అıాయ్యాలు 
             4.   ĵౌǳకĶౖెనİాǵకి ఆıాయ్ǳమ్కము ȇǻనన్ము, 9:11; 10:3; 15:44 

             5.   ఆıాయ్ǳమ్క పర్పంచము ĵౌǳక పర్పంĨాǵకి వయ్ǳĸేకము, 2:11; 5:5; 7:34; 15:45; 16:18 

             6.   ఒకǵ ĵౌǳక శĸీరమునకు ǻనన్Ķౖెన İాǵవలె మానవ ఆıాయ్ǳమ్క/అంతరగ్తమును సూǩంచుటకు ఒక ȇıానము, 7:34  
      ఎఫ్.  సృļిట్ İావ్ĸా మానవులు ĸెండు మండలాలలో ǵవĽిȎాత్ రు (అİి., ĵౌǳకము మĸియు ఆతమ్సంబంధము).  మానవుడు İేవుǵĮో 

ఉనన్ సǵన్హతతవ్ము నుంĬి పĬిǷో యాడు (ఆİికాండము 3).  కీర్సుత్  Ǯȇతము, బో ధలు, మరణము, పునరుĮాథ్ నము, ǳĸిĦి 
ĸానునన్ ĺాĦాధ్ నము İావ్ĸా ఆతమ్ పతనĶౖెన మానవుǵ సుĺారత్ నందు ȇశవ్Ľించునటుల్  ఉపసరప్ణ ĨేĽి, ĺాĸిǵ İేవుǵĮో ǳĸిĦి 
సహĺాసమునకు పునĸిన్ĸిమ్సుత్ నన్İి.  కొర్ తత్యుగ Ƕǳǵ ǩǳర్ంĨే ǳర్ķేకతవ్ములోǵ వయ్కిత్గత ĵాగము ఆతమ్.  ఈ ‘‘యుగము’’లో 
తంĬిర్ķౖెన İేవుǵ పర్ǳǵıి మĸియు కుమారుǵ ȁకక్ Ĳాయ్యĺాİి ఈ ఆతమ్.  అķĮే Ƿాతయుగము ȁకక్ ǷాపహితĶౖెన 
ǳరుగుబాటు ఇంకా ఉండĦాĲే కొర్ త్ యుగము వĨేచ్Ľిన కారణాన సమసయ్ బయలుİేĸింİి.  ఆķĲా ĸెండూ ఉనన్పప్టికి, ఆతమ్ 
Ƿాతను కొర్ తత్Ħా మారుచ్తుంİి.               

 
51:11ǹ Ĩాలా మంİి ȇĻేల్షకులు ఈ పదయ్ వరుసను 1 సమూ. 11:6; 16:14; 18:12లకు సంబంధమునన్టుల్  ȇశవ్Ľిసుత్ Ĳాన్రు, ఇకక్డ ఆతమ్ 
ǿదటిలో Ȏౌలుకు ఉంĬి, ఆయన మȆళ్ మȆళ్ Ƿాపము ĨేయĬాǵన్ బటిట్ , ఆ తరుĺాత ఇİి ఆయనను ȇĬిǩ İాȈదు దగగ్రకు ĺెȅళ్ంİి. 
     ఈ కీరత్నను పర్Įేయ్కింǩ 12వ. వచĲాǵన్ ఉపȂĦించడములో Ĳా Ȏొ ంత వĸీగ్కరణ ఏǽటంటే,  ఎవరుĦాǶ ĺాĸి Ȏొ ంత రకష్ణను 
Ƿో Ħొటుట్ కొనలేరు అǵ గటిట్Ħా Ĩెపప్గలను, ఎందుకంటే ఇİి ‘‘Ƕ రకష్ణానందము Ĳాకు మరల పుటిట్ంచుము’’ అǵ Įెȃయజేయుచునన్İి.  
అķĲా Ȏౌలు ȁకక్ ఆǴమ్య పĸిĽిథ్ǳ మనకు Įెȃయదు.  Ĳేను ఎనున్కోవĬాǵకి ఈ కిర్ంİి అవĦాహన అంĻాలు సȏయము ĨేĻాķ  
     1.   కీరత్. 26:8-12 లో Ǿకు ఉదహĸింǩన పర్Įేయ్క అంశము: సవ్మతపĸిĮాయ్గము 
     2.   కీరత్. 7:12లో Ǿకు ఉదహĸించబĬిన పర్Įేయ్క అంశము: ǵలకడĦా కొనȎాగడము 
     3.   కిర్ంద Ĩేరచ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము: అభయము (కింద చూడుము) 
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పర్Įేయ్క అంశము:  అభయము 
     ఎ.   ĺారు రǘింపబĬి ఉĲాన్రǵ కైర్సత్వులకు ĮెలుȎా (చూ. 1 Ȃȏను 5:13)?  1 Ȃȏను మూడు పĸీకష్లు లేక ఋǯవులు కȃĦి 

ఉంİి. 
           1.   మత Ľిİాధ్ ంǳత (ȇĻావ్సము) 1,5,10 వచĲాలు; 2:18-25; 4:1-6, 14-16; 5:11-12) 
           2.   Ǯవన Ļైȃ (ȇıేయత) (2-3 వచĲాలు; 2:3-6; 3:1-10; 5:18) 
           3.   Ȏాంఘిక (ĳేర్మ) (2-3 వచĲాలు; 2:7-11; 3:11-18; 4:7-12, 16-21) 
     ǹ.   అభయము ఒక మత Ľిİాధ్ ంత ȇషయముĦా మాĸింİి 
           1.   İేవుǵ ȁకక్ ఎǵన్క ఆıారముĦా అభయ ముంటుందǵ జాన్ కాȃవ్న్ ȇıానము.   ఈ Ǯȇతములో మనము ఎపప్టికి 

Ľిథ్రముĦా ఉండలేము అǵ ఆయన అంటాడు. 
            2.   మత అనుభము Ǿద ఆıారపĬిన అభయము జాన్ ĺెĽేల్  ȇıానము.  ĮెȃĽి ఉనన్ ǷాǷాలను ĨేయకుంĬా మనకు 

Ȏామరథ్ƺముందǵ ఆయన ȇశవ్ĽింĨాడు. 
           3.   అభయము అĲేİి అıికాĸిక సంఘము Ǿద ఆıాĸిపĬి ఉంటుందǵ ĸోమన్ కాįిȃక్స్ మĸియు కీర్సుత్  సంఘాలు 

నముమ్Įాķ.  ఈ గూర్ పులలో İేǵకి Ƕవు Ĩెంİి ఉంటావనన్ İాǵన్ బటిట్ అభయ Ƿరా్ ముఖయ్త ఉంటుంİి. 
           4.   అĲేక మంİి సుĺారత్ పĸిĨారకులు బౖెǹలులో ఉనన్ ĺాĦాధ్ నముల వలన కȃĦే అభయము అıారము కȃĦి ఉంటారు. ȇĻావ్Ľి 

ȁకక్ Ǯȇతములో ఫȃంĨే ఫȃĮాలు İీǵ Ĩేĸిక కȃĦి ఉంటుంİి (చూ. గలǴ. 5:22-23). 
     Ľి.   ǳర్ķేక İేవుǵ లకష్ణాలను అıారము ĨేĽికొǵ పతనĶౖెన మానĺాȅ అభయము ఉంటుందǵ Ĳేను అనుకొంటాను. 
           1.   తంĬిర్ అķన İేవుǵ ĳేర్మ 
                ఎ.   Ȃȏను 3:16; 10:28-29 
                ǹ.   ĸోǾయులకు 8:31-39 
                Ľి.   ఎĴెĽీయులకు 2:5,8-9 
                Ĭి.   ĴిȃĴీప్యులకు 1:6 
                ఇ.   1 ĳేతరు 1:3-5 
                ఎఫ్.   1 Ȃȏను 4:7-21 
          2.   కుమారుĬౖెన İేవుǵ కాĸాయ్లు 
                ఎ.   మన తరుపున మరణము 
                     1)   అǷో సుత్ ల కాĸాయ్లు 2:23 
                     2)   ĸోǾయులకు 5:6-11 
                     3)   2 కొĸింįీయులకు 5:21 
                     4)   1 Ȃȏను 2:2; 4:9-10 
               ǹ.   పర్ıాన యాజక Ƿరా్ రథ్న (Ȃȏను 17:12) 
               Ľి.   ǵరంతర మధయ్వరత్తవ్ము 
                     1)   ĸోǾయులకు 8:34 
                     2)   హెǺర్యులకు 7:25 
                     3)   1 Ȃȏను 2:1 
          3.   పĸిȉİాధ్ తమ్ İేవుǵ ȁకక్ పĸిచరయ్ 
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                ఎ.   ĳిలుపు (Ȃȏను 6:44,65) 
                ǹ.   ముదర్ĺేయుట 
                      1)   2 కొĸింįీయులకు 1:22; 5:5 
                      2)   ఎĴెĽీయులకు 1:13-14; 4:3 
                Ľి.   ǵశఛ్యత 
                      1)   ĸోǾయులకు 8:16-17 
                      2)   1 Ȃȏను 5:7-13 
     Ĭి.   అķĮే İేవుǵ ఒడంబĬిక ĳిలుపునకు మానవులు సప్ంıించవలĽి ఉంİి (Ƿరా్ ధǽకముĦాను, ǵరంతరముĦాను) 
           1.   ȇĻావ్సులు ķేసు (ȇĻావ్సులు) İావ్ĸా తంĬిర్ ĺౖెపునకు తమ ǷాపములనుంĬి ǳరగ వలĽి ఉంİి 
                ఎ. మారుక్ 1:15 
                ǹ.   అ.కా. 3:16,19; 20:21 
          2.   ȇĻావ్సులు కీర్సుత్ లో İేవుǵ ĳిలుపును అందుకోĺాȃ 
               ఎ.   Ȃȏను 1:12; 3:16 
               ǹ.   ĸోǾయులకు 5:1 (మĸియు Ȏాదృశయ్ము İావ్ĸా 10:9-13) 
               Ľి.   ఎĴెĽీయులకు 2:5,8-9 
         3.   ȇĻావ్సలు ĺాĸి ȇĻావ్సములో ǵరంతరము ఉంĬాȃ 
               ఎ.   మారుక్ 13:13 
               ǹ.   1 కొĸింįీయులకు 15:2 
               Ľి.   గలǴలయులకు 6:9 
               Ĭి.   హెǺర్యులకు 3:14 
               ఇ.   2 ĳేతురు 1:10 
               ఎఫ్.   యూİా 20-21 
               ǭ.   పర్కటన 2:2-3,7,10,17,19,25-26; 3:5,10,11,21 
         4.   ȇĻావ్సులు మూడు పĸీకష్లు ఎదుĸొక్నవలĽి ఉంİి 
               ఎ.   మత Ľిİాధ్ ంతములు (1,5,10 వచĲాలు; 2:18-25; 4:1-6,14-16) 
               ǹ.   Ǯȇన ȇıానము (2-3 వచĲాలు; 2:3-6; 3:1-10) 
               Ľి.   Ȏాంఘికము (2-3 వచĲాలు; 2:7-11; 3:11-18; 4:7-12, 16-21) 
     ఇ.   అభయము కషట్ము ఎందుకంటే 
           1.   తరచుĦా ȇĻావ్సులు బౖెǹలులో Ĩెపప్బడǵ కొǵన్ అనుభĺాలను ఎదుĸొక్న వలĽి ఉంటుంİి 
           2.   తరచుĦా ȇĻావ్సులు బౖెǹలును పూĸిత్Ħా అరథ్ము ĨేĽికొǵ ఉండరు 
           3.   తరచుĦా ȇĻావ్సులు సవ్తȏĲే Ƿాపములో కొనȎాగుతుంటారు (చూ. 1 కొĸింįీ. 3:10-15; 9:27; 1 ǳȀǳ 1:19-20; 2 

ǳȀǳ 4:10; 2 ĳేతురు 1:8-11)  
           4.   కొంత మంİి సవ్ĵావ ĸీĮాయ్ İేవుǵ ఎదురుచూడǵ అంĦీకాĸాǵన్, ĳేర్మను ఎపప్టికి అంĦీకĸించలేరు 
           5.   బౖెǹలులో అబదధ్  మత వృతుత్ లను గుĸింǩన ఉİాహరణలు ఉĲాన్ķ (చూ. మతత్ķ 13:3-23; 7:21-23; మారుక్ 4:14-

20; 2 ĳేతురు 2:19-20; 1 Ȃȏను 2:18-19)     



98 
 

 
 ‘‘Ƕ పĸిȉİాధ్ తమ్’’ Ƿాత ǵబంధనలో Ĩాలా వరకు ‘‘పĸిశİాధ్ తమ్’’ İేవుǵ శకిత్Ħా Ĩెపప్బĬింİి (అİి., ఆ.కా. 1:2), ఒక పర్Įేయ్క వయ్కిత్Ħా కాదు 
(అķĮే ķెషయా 63:10-11ను గమǵంచంĬి).  అķĮే ఆతమ్ ఒక వయ్కిత్Ħా Ĩెపప్బĬిన ĵావము కొర్ .ǵ. లో ĳెంǷొ ంİింİి.  ఈ అంĻాǵన్ 
ĸెండు పర్Įేయ్క అంĻాలు సప్షట్ము ĨేȎాత్ ķ. 
 



  

పర్Įేయ్క ȇషయము:  వయ్కిత్Ħా పĸిȉİాధ్ తమ్  
     Ƿా.ǵ.లో ‘‘İేవుǵ ȁకక్ ఆతమ్’’ (అంటే., రుయాచ్) ķెహో ĺా ఉİేద్Ļాయ్ǵన్ Ĳెరĺేĸేచ్ ఒక శకిత్ķౖె యుంİి.  అİి ఒక వయ్కిత్ అǵ 
Ĩెపప్Ĭాǵకి ఆıారము లేదు (అİి., Ƿా.ǵ. ఏక İేవతవ్ము).  అķĮే, కొర్ .ǵ.లో ఆతమ్ ȁకక్ పూĸిత్ వయ్కిత్తవ్ము మĸియు లకష్ణాలు 
ĺరా్ యబĬి ఉĲాన్ķ: 
     1.   ఆయన దూషణకు గుĸి కాగలడు (చూ. మతత్ķ 12:31; మారుక్ 3:29) 
     2.   ఆయన బో ıిȎాత్ డు (చూ. లూకా 12:12; Ȃȏను 14:26) 
     3.   ఆయన Ȏాకష్య్Ķౖె ఉంటాడు (చూ. Ȃȏను 15:26) 
     4.   ఆయన ఒపుప్కొĲేటటుల్  ĨేȎాత్ డు, నĬిĳిȎాత్ డు (చూ. 16:7-15) 
     5.   ఆయన ‘‘ఎవరు’’ అǵ ĳిలువ బĬాడ్ డు (హో స్) (చూ. ఎĴెĽీ. 1:14) 
     6.   ఆయన దుఃఖపరచ బడుĮాడు (చూ. ఎĴెĽీ. 4:30) 
     7.   ఆయన ఆరప్బడుĮాడు (చూ. I ıెసస్. 5:19) 
ǳర్ķేకతవ్ ĺాకాయ్లు కూĬా ముగుగ్ రు వయ్కుత్ లను గుĸింǩ మాటాట్ డుతుĲాన్ķ. 
     1.   మతత్ķ 28:19 
     2.   కొĸింįీ. 13:14 
     3.   ĳేతురు 1:2 
మానవ చరయ్లకు ఆతమ్ జత ĨేయబĬింİి. 
     1.   అ.కా. 15:28 
     2.   ĸోమా 8:26 
     3.  కొĸింįీ. 12:11 
     4.  ఎĴెĽీ. 4:30 
     అ.కా. ఆరంభములో ఆతమ్ȁకక్ Ƿాతర్ ĮెȃయపరచబĬింİి.  ĳెంతుకోసుత్  పండుగ İిĲాĲేన్ ఆతమ్ పǵ Ƿరా్ రంభము కాలేదు కాǵ ఇİి 
ఒక కొర్ తత్  అıాయ్యాǵకి Ƿరా్ రంభము.  ķేసుకు పĸిȉİాధ్ తమ్ ఎపుప్డూ ఉంĬేİి.  ఆయన బాĳిత్సమ్ము పĸిȉİాధ్ తమ్ పǵకి Ƿరా్ ంరంభము కాదు 
కాǵ, ఇİి ఒక కొర్ తత్  అıాయ్యము.  పర్ĵావము గȃĦిన సుĺారత్ పĸిచరయ్ĨేయĬాǵకి లూకా సంఘాలను Ľిదధ్పĸిĨాడు. ఇపప్టికి ķేĽే గుĸి.  
ఆతమ్ పర్ĵావంతంĦా ఉనన్దంటే, అİి తర్ంĬి ĳేర్మ, కష్మాపణ మĸియు మనుషుయ్లను తన సవ్రూǷాǵకి సమనవ్య పరచుకొనడĶె గుĸి! 
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పర్Įేయ్క అంశము: ǳర్ķకేతవ్ము 
     ఒకక్ సందరభ్ములోĲే ǳర్తవ్ములోǵ ముగుగ్ రు వవ్కుత్ లు ǵరవ్హిసుత్ నన్ పనులను గమǵంపుము.  ‘‘ǳర్తవ్ము’’ అĲే పదము పర్ధమంĦా 
టెరూట్ ƺȃయన్ İావ్ĸా కȃప్ంచబĬింİి.  ఇİి ĵౖెǹలు పదము కాదు కాǵ ఈ ĵావము మాతర్ము అంతటా ĺావ్ĳిత్ Ĩెంİింİి. 
     ఎ.   సుĺారత్లు 
           మతత్ķ 3: 16-17; 28:19 (మĸియు సమాంతĸాలు) 
     ǹ.   అǷో సుత్ ల కాĸాయ్లు – అ.కా. 2:32-33, 38-39 
     Ľి.   Ƿౌలు 
           1.   ĸోమా 1:4-5; 5:1,5; 8:1-4,8-10 
           2.  I కొĸింįీ. 2:8-10; 12:4-6 
          3.   II కొĸింįీ. 1:21; 13:14 
          4.   గలǴ. 4:4-6 
          5.   ఎĴెĽీ. 1:3-14,17;2:18; 3:14-17; 4:4-6 
          6.   I įెసస్. 1:2-5 
     Ĭి.   ĳేతురు – I ĳేతురు 1:2 
     ఇ.   యూİా – 20-21 వచĲాలు 
Ƿా.ǵలో İేవుǵలో బహువచనము సూĨాయĦా ఉంİి. 
     ఎ.   İేవుǵ కొరకు బహువచĲాల ĺాడకం 
           1.   ఎలోķమ్ ĳేరు బహువచనము İేవుǵ కొరకు ĺాĬినపప్డు ఏకవచన కిర్యĦా ĺాడబĬినİి 
           2.   ఆ.కా. 1:26-27; 3:22; 11:7 లో ‘‘మనము’’  
     ǹ.   పర్భువు ȁకక్ దూత  İౖెĺాǵకి పర్ǴకĦా ఉంĬినİి 
           1.   ఆ.కా. 16:7-13; 22:11-15; 31:11, 13; 48:15-16 
           2.   ǵరగ్ . 3:2,4; 13:21; 14:19 
           3.   Ĳాయ్యాıిపతులు 2:1; 6:22-23; 13:3-22 
           4.   జకĸాయ్ 3:1-2 
     Ľి.   Ĭేవుడు మĸియు ఆయన ఆతమ్ ĺేరు, ఆ.కా. 1:1-2; కీరత్. 104:30; ķెషయా 63:9-11; ķెహె. 37:13-14 
     Ĭి.   İేవుడు (ķెహో ĺా) మĸియు Ķెసస్య (యాĬోస్) ĺేరు, కీరత్. 45:6-7; 110:1; జకĸాయ్ 2:8-11; 10:9-12 
     ఇ.   Ķెసస్య మĸియు ఆతమ్ ĺేరు, జకĸాయ్ 12:10 
     ఎఫ్. ķెషయా 48:16; 61:1లో ముగుగ్ ĸిǵ పర్Ƿాత్ ȇంĨారు 
ķేసుǵ İౖెవతవ్ము మĸియు ఆతమ్ ȁకక్ వవ్కిత్తవ్ము ǵబదధ్త కȃĦిన, ఏకేశవ్రĺాడులైన ఆİి ȇĻావ్సులను సమసయ్లకు గుĸిĨేĽింİి. 
      1.   టెరూట్ ƺȃయన్ – తంరĬి కంటె కుమారుǵ తకుక్వ ĨేĻాడు 
      2.   ఒĸిజన్ – కుమారుǵ మĸియు ఆతమ్ȁకక్ İౖెవతవ్ లకష్ణాలను కిర్ంİి ĺాĸిĦా ĨేĻాడు  
      3.   ఏĸియన్ – కుమారుǵకి మĸియు ఆతమ్కు İౖెవĮావ్ǵన్ ఆǷాİించలేదు 
      4.   ĸాజĸికము – ఏక İేవుǵĦా తంĬిర్, కుమారుడు తరుĺాత పĸిȉİాద్ తమ్ ĺారతవ్ం నందు నమమ్క ఉంĨాడు. 
బౖెǹలు అంĻాలు ఇǩచ్న సమాĨాĸాǵన్ బటిట్  ఈ ǳర్తవ్ము ĨాĸిĮరా్ తమ్కంĦా ĳెంǷొ ంİించబĬింİి 
     1.   ķేసు ȁకక్ సంపూరణ్ İౖెవతవ్ము తంĬిర్కి ఉనన్İాǵĮో సమానĶౖెనదǵ కీర్.శ. 325లో కౌǵస్ల్ ఆఫ్ ĲౖెĽియాĨే ǵĸాధ్ ĸించబĬింİి. 
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     2.  ఆతమ్ ȁకక్ İౖెవతవ్ము మĸియు వవ్కిత్తవ్ము తంĬిర్ మĸియు కుమారుǵకునన్ İాǵĮో సమానమǵ కౌǵస్ల్ ఆప్    
కాంసట్ంటిĲోబుల్ İావ్ĸా ǵĸాధ్ ĸించబĬింİి (కీర్.శ. 381) 

     3.  అగసట్స్ ĺరా్ Ľిన İి టిర్ǵటేట్  నందు ǳర్తవ్మును గూĸిచ్న పూĸిత్ Ľిİాధ్ ంతము ఇవవ్బĬినİి. 
     ఇకక్డ ǵజముĦా మరమ్ముంİి.  అķĮే కొర్ .ǵ. లో చూడĬాǵకి ఒకక్ İౖెవ లకష్ణములో ముగగ్ĸి వవ్కిత్తవ్ పర్తయ్కష్తలు ఉనన్టుల్ ంİి.        

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ :ĺాకయ్ము )సవĸించబĬిన ( 51:14-17 

     14İేĺా, Ĳా రకష్ణకరత్యగు İేĺా రకాత్ పĸాధమునుంĬి ననున్ ȇĬిĳింపుము అపుప్డు Ĳా Ĳాలుక Ƕ Ƕǳǵగూĸిచ్ 

ఉĮాస్హĦానము Ĩేయును.  
        15పర్భుĺా, Ĳా Ĳోరు Ƕ సుత్ ǳǵ పర్చురపరచునటుల్  Ĳా ĳెదవులను Įెరువుము.  
        16Ƕవు బȃǵ కోరుĺాడవుకావు కోĸినķెడల Ĳేను అĸిప్ంచుదును దహనబȃ Ƕకిషట్Ķౖెనİి కాదు.  
         17ȇĸిĦిన మనĽేస్ İేవుǵకిషట్ Ķౖెన బలులు İేĺా, ȇĸిĦి నȃĦిన హృదయమును Ƕవు అలకష్య్ము Ĩేయవు.  

 

51:14-17 ఈ చరణము ఈ కిర్ంİి ఆలోచనలను కొనȎాĦిసుత్ నన్İి 

     1.   ȇĬిĳింపుము – ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, కీరత్Ĳాకారుడు Ƿాపము ĨేĻాడు, మǵన్ంపు అవసరము.  14వ. 
వచనము ఉĸియాను İాȈదు చంĳిన ȇషయాǵకి సంబంıింǩ ఉంİి (అసలు అరథ్ము, ‘‘రకత్Ƿాతం’’, ǹĬిǹ 196, ‘‘రకాత్ పĸాధము,’’ 
అంటే ‘‘ǵరపĸాıిǵ హతయ్Ĩేయడము’’ను సూǩసుత్ నన్İి. 

    2.   13వ. వచనములోǵ ‘‘అǳకర్మము Ĩేయుĺాĸికి Ƕ Įరో్ వలను బో ıింĨెదను’’ (ǹĬిǹ 540, కెǹ 531, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) ఈ 
కిర్ంİి ĺాటిǵ గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి/ǵరవ్ǩసుత్ నన్İి 

          ఎ.   Ĳా (Ħాయకుడు İాȈదు) Ĳాలుక Ƕ Ƕǳǵగూĸిచ్ ఉĮాస్హĦానము Ĩేయును (ఈ కీలక పదము [ǹĬిǹ 842] ȁకక్ పర్ıాన 
అరథ్ము ఒక ǵĸీణ్త పర్మాణము, రుǯıార (చకక్టి అంచు).  ‘‘Ƿాపము’’కు ఉపȂĦింపబĬిన పİాలǵన్ పర్మాణిక పదము 
నుంĬి ĺౖెİొȃĦాķ; ఈ సందరభ్ములో İీǵకి ‘‘ȇముకిత్’’ లేక ‘‘కిర్యలను బటిట్ ’’, అĲే సహజాĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ, చూ. కీరత్. 
71:2,15; కీరత్. 1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 

                (1)   Ĳా ĳెదవులను Įెరువుము 
                (2)   Ĳా Ĳోరు Ƕ సుత్ ǳǵ పర్చురపరచునటుల్  

     51:16-17లో ఒక కొర్ తత్  ఆలోచన పుటిట్ంİి.  లేȈకాండము 1-7లో ఉİేద్శయ్పూరవ్క, కుటర్పǵన్ ĨేĽిన హతయ్కు బȃయరప్ణ ఉనన్టుల్  
Ĩెపప్బడలేదు (చూ. లేȈ. 4:2,22,27; 5:15-18; 22:14; సంఖాయ్. 15:27-28).  అలాంటి బȃయరప్ణ ఉంĬి ఉంటే Ĩెపప్బĬేİి (ǹĬిǹ 
678, కెǹ 733, కావ్ల్ ఉİోబ్ధకము), అలాంటిİి లేదు గనుకĲే తనను Įాను İేవుǵ కǵకĸాǵకి అపప్Ĩెపుప్కొĲాన్డు.  İేవుడు తనను 
తృణీకĸించడǵ ఆయĲే నమామ్డు/ȇశవ్ĽింĨాడు (ĸెండూ ǵఫల్ అసమాపక కిర్యలు) 

     1.   Ƿాపము పటల్  ȇĸిĦిన మనసుస్ (ǹĬిǹ 990, చూ. కీరత్. 34:19; ķెషయా 61:1; ķĸిమ్యా 23:9) 

     2.   పశచ్Įాత్ పము గల మనసుస్ (అసలు అరథ్ము, ‘‘నȃĦిన, ǹĬిǹ 194, చూ. ķెషయా 57:15) 

ఇİి ĸోమా 12:1-2లో Ĩెపప్బĬిన లాంటి ఆĸాధకుǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  పశచ్Įాత్ పము İేవుǵ Ǿద పర్ĵావము చూపుతుంİి (చూ. కరీత్. 
34:18)! 
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51:15 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (1970)      ‘‘పర్భువు’’ (ĳెదద్  అకష్ĸాలు) 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (1995)      ‘‘పర్భువు’’ (ǩనన్ అకష్ĸాలు) 
     ఎమ్ టి లో ఆİోన్ అǵ ఉంİి, ķెహో ĺా అǵ కాదు.  కీరత్న గర్ంధములో ఇĻరా్ ķేȄయుల İేవుǵ ǵబంధన ĳేరు గర్ంధము I లో 
కǵĳింǩనంత ȇĸిȇĦా గర్ంధము II లో కǵĳించదు.  Ĩాలా మంİి పంĬితులు గర్ంధము II లో ķెహోĺా అǵ Ĩెపప్బĬిన సథ్లాలలో Ĩాలా 
వరకు ఎలోహిమ్ Ħా మారచ్బĬింİి అǵ ఊహిసుత్ Ĳాన్రు.   
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ )సవĸించబĬిన (  :ĺాకయ్ము 5 1:1 8-19 
     18Ƕ కటాకష్ముĨొపుప్న ĽీȂనుకు ĶేలుĨేయుము ķెరూషలేముȁకక్ Ħోడలను కటిట్ ంచుము.  
          19అపుప్డు Ƕǳయుకత్ములైన బలులును దహనబలులును సĸావ్ంగ హోమములును Ƕకు అంĦీకృతములగును అపుప్డు జనులు 

Ƕ బȃĳీఠముǾద కోĬెల నĸిప్ంĨెదరు.  
 

51:18-19 చూడĬాǵకి కీరత్న ఒక పర్Įేయ్క ఆలోచనĮో ముĦించబĬినటుల్ ంİి.  ķెరూషలేము Ǿదకు İేవుǵ ఆȌĸావ్İాల కొరకు 
అకȎామ్తుత్ Ħా వయ్కిత్గత Ƿరా్ రథ్న నుంĬి ఒక జనుల Ƿరా్ రథ్నలోǵకి మాĸినటుల్ ంİి (‘‘మంǩ Ĩేయుము,’’ ǹĬిǹ 405, కెǹ 408చ హిĴిల్ 
Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము).  ķెరూషలేముకు సమసయ్లు ఉనన్టుల్  Ƿరా్ రథ్న Įెలుపుతునన్İి. 
     1.   İాǵ Ħోడలను కటిట్ంచుము 
     2.   దహనబలుల ȇıానములను పునరుదధ్ĸించుము 
Ĩాలామంİి ȇĻేల్షకులు బȃఅరప్ణలను ȇలువలను తĦిగ్ంచĬాǵకి 16వ. వచĲాǵన్ ఉపȂĦింĨారు, అķĮే 51:23ను బటిట్ , 
‘‘ఉİేద్శయ్పూరవ్కĶౖెన’’ మĸియు ‘‘ఉİేద్శయ్పూరవ్కము Ħాǵ’’ Ƿాపముల మధయ్ ఉనన్ ĮేĬాలను చూడడము మంǩİి. 
     అలాĦే, అనుమానము లేకుంĬా ĸెండు వరసులు కూĬా İాȈదు ǮȇĮాǵకి సĸిǷో వĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  ఆ తరుĺాత కీరత్నకు ఇȇ 
Ĩేరచ్బĬాడ్ ķ అనుటకు ఎమ్ ఎస్ ఎస్  ఆıాĸాలు లేవు. 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   తన పటల్  İేవుడు కǵకరము చూǷాలǵ కీరత్Ĳాకారుడు ĸెండు కారణాలను ĮెȃయజేయుచుĲాన్డు. అȇ ఏȇ, ఎందుకȇ అంత 

Ƿరా్ ıానయ్Ķౖె ఉĲాన్ķ? 

     2.   ఈ కీరత్నలో కష్మాపణను ĮెȃయజేయĬాǵకి ఉపȂĦింǩన ȇǻనన్ పİాలను పటిట్క ĨేయంĬి. 
     3.   3వ. వచĲాǵన్ Ǿ Ȏొ ంత పİాలలో ȇవĸించంĬి. 
     4.   Ƿా.ǵ. పĸిĽిథ్తులలో 5వ. వచĲాǵకి ఉనన్ అరథ్Ķేǽటి? 

     5.   Ƿాపుల దగగ్రనుంĬి İేవుడు పĸిȉİాధ్ తమ్ను ǴĽిĺేȎాత్ Ĭా? 
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     6.   19వ. వచĲాǵకి సంబంıింǩ 16-17 వĨాలను ȇవĸించంĬి.  బȃయరప్ణ ȇıాĲాలకు సంబంıింǩ ‘‘ఉİేద్శయ్పూరవ్క’’ మĸియు 
‘‘ఉİేద్శయ్పూరవ్కము కాǵ’’ Ƿాపముల మధయ్నునన్ ĮేĬాను ȇవĸించంĬి. 

     7.   కీరత్న ǽగĮా ĵాగముĮో 18-19 వచĲాలు ఎలా సంబంధము కȃĦి ఉĲాన్ķ? 
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కీరత్నలు 52 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

దుషుట్ ǵ ȁకక్ గరవ్ము             దుషుట్ ǵ అంతము మĸియు        ǵరధ్యకుǵకి ȇĸోధముĦా ĸాబో వు  İేవుǵ Ǵరుప్ మĸియు కృప        ȀసĦాǵ తలĸాత  
ǵరరథ్కము                              İౖెవజనుǵ సమాıానము          İేవుǵ Ǵరుప్ 
    ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి.  ఎİోǾయు      
Ĭౖెన İోķేగు ȎౌలుĲొదద్కు వǩచ్- 
İాȈదు అహĶీెలకు ఇంటికి వǩచ్ 
యుĲాన్డǵ అతǵĮో Ĩెĳిప్నపుప్డు 
İాȈదు రǩంǩన İౖెవıాయ్నము 
52:1-4                                  52:1-4                                52:1-4                                 52:1-4                                52:1-2 
                                                                                                                                                                       52:3-4 
52:5-7                                 52:5-7                                52:5-7                                 52:5-7                               52:5 
                                                                                                                                                                       52:6-7 
52:8-9                                 52:8-9                                52:8-9                                 52:8-9                               52:8 
                                                                                                                                                                       52-9 




చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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4. ǿదలుగునన్ȇ. 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   ఈ కీరత్న దుషుట్ లను ఉİేద్ȋంǩ ĺరా్ యబĬినİి, గమǵంచంĬి (సముİాయక ఏవవచన పర్Ȃగము).  Ĩాలా కీరత్నలు İేవుǵ 

ఉİేద్ȋంǩ ĺరా్ యబĬాడ్ ķ. 
     ǹ.   ఈ కీరత్న దుషుట్ ల దుĽిథ్ǳ మĸియు Ƕǳ మంతుల భదర్తల మధయ్ ఉనన్ ĵేİాǵన్ Įెలపుతునన్ పదయ్వరుసలĮో ǵంĬి ఉంİి. 
     Ľి.   ĸెండు గుంపుల వయ్కుత్ లు ĺాĸి హృదయాలను బయలుపరĨే సంĵాషణ ఇİి, గమǵంచంĬి (ఉİేద్Ļాయ్లు, చూ. మతత్ķ 12:34-

37). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 52:1-4 

     1ȊరుĬా, ĨేĽిన కీడునుబటిట్  Ƕ ĺెందుకు అǳశయ పడుచుĲాన్వు? İేవుǵ కృప ǵతయ్ముండును.  
         2Ȁసము ĨేయుĺాĬా, ĺాĬిగల మంగల కǳత్వలె Ƕ Ĳాలుక Ĳాశనము Ĩేయ నుİేద్ȋంచుచునన్İి  
         3Ķేలుకంటె కీడుĨేయుటయు Ƕǳ పలుకుటకంటె అబదధ్ము Ĩెపుప్టయు Ƕకిషట్ము. (Ľెలా. )  
         4కపటĶౖెన Ĳాలుక గలĺాĬా, అıిక Ĳాశనకరములైన మాటలే Ƕకిషట్ము.   
 
 
52:1 ఇİి ఒక ȇరుదధ్ Ķౖెన సమాంతరతవ్ము.  కీరత్నంĮా దుషుట్ లు మĸియు Ƕǳమంతులు ఒకĸిĲొకరు ȇĵేİించుకొంటుంటారు (జె ĳి ఎస్ 
ఒ ఎ).  ĳెļిటాకు ఎమ్ టి వయ్ǳĸేకంĦా ‘‘పర్ǳĸోǯ ǵరపĸాధకులకు ȇĸోధంĦా’’ అǵ అంటునన్İి. 
     ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ అķĮే వచనము ǿĮాత్ ǵన్ ‘‘దుషుట్ లకు’’ సూǩంǩంİి.  ĸెండవ వరస ‘‘İినమంĮా దుĸామ్రగ్ము’’ అǵ ఉంİి.  ఎ ǹ (11 
ĳే.) ĸెండవ వరుసను ‘‘ఆĸాıించబĬె ఓ ఏల్’’ అĲే వయ్ంగయ్ంను కȃĦి ఉంİి. 
 
 ‘‘అǳశయము’’ ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 237, కెǹ 248, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము) తరచూ హిĴిల్ నందు సవ్యం సుత్ ǳకి 
ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. 1 ĸాǯలు 20:11; కీరత్. 49:6; ȎాĶె. 20:14; 27:1; ķĸిమ్యా 49:4).  ķĸిమ్యా 9:23-24నందు ఈ 
పİాǵకి వయ్ǳĸేక (అబదధ్  అǳశయము) మĸియు Ȏానుకూలతల (అǳశķంచĬాǵకి ǵజĶౖెన కారణాలు) ĸెండు అĸాథ్ ల కోణాలు ఉĲాన్ķ. 
 
 ‘‘ȊరుĬా’’  దుషట్ జనులను ȇవĸించĬాǵకి ఉపȂĦింǩన మూడు సంబో ధన ȇభకుత్ లలో ఇİి ఒకటి. 
     1.   ȊరుĬా – ǹĬిǹ 150, ĺాĸి Ƿాపకాĸాయ్లను Ĩెపుప్కొనుటకు ĺారు Ȋరులమǵ Ĩెపుప్కొంటారు 
     2.   ȀసĦాĬా – ǹĬిǹ 793 I ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 941 I 
     3.   Ȁసపు ĳెదవులు గలĺాĬా – ǹĬిǹ 546 ǵĸామ్ణము 941; #2 మూలపదము లాంటిİి కాదు కాǶ దగగ్ర సంబంధముంİి 

(అİి., Ĩెడు మాటల వయ్కిత్తవ్ము) 

 
 ‘‘కృప’’  కీరత్. 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
 ‘‘İినĶెలాల్ ’’  ఇİి Ĩాలా కాలమును సూǩంచుచునన్İి (అİి., ǵరంతరము).  ఈ కీరత్నలో ‘‘ǵరంతరము’’ అĲే ĵావము అĲేక 
పĸాయ్యములు ఉపȂĦించబĬింİి. 
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     1.   İేవుǵ Ǵరుప్ – 5వ. వచనము 
     2.   İేవుǵ కృపయందు Ƕǳమంతుల నమమ్కము – 52:8ǹ 

     3.   İేవుǵకి Ƕǳమంతు కృతఙఞ్Įాసుత్ తులు – 52:9ఎ 

 
52:2 పలుకులు Ĩాలా ముఖయ్Ķౖెనȇ అǵ మనము గుĸిత్ంచుకోĺాȃ, అȇ İీȇంచగలవు, శĳించగలవు (చూ. యాకోబు 3:1-12).  
పలుకులలో శకిత్ ఉంİి (చూ. 4పలుకులు Ĩాలా ముఖయ్Ķౖెనȇ అǵ మనము గుĸిత్ంచుకోĺాȃ, అȇ İీȇంచగలవు, శĳించగలవు (చూ. 
యాకోబు 3:1-12).  పలుకులలో శకిత్ ఉంİి (చూ. 4వ. వచనము).  మన మాటలను బటిట్ మనము İేవుǵకి లెకక్ Ĩెపప్వలĽి ఉంİి (చూ. 
12:34-37).  మాటలు హృదయాǵన్ Įెȃయజేసుత్ ంİి. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: మానవుǵ మాటలు 
I.     ȎాĶెతలనుంĬ ివǩచ్న పర్ĺȋేత ఆలోచనలు 
      ఎ.   ĵాష మానĺాȅకి İేవుǵ సవ్రూపము నుంĬి వǩచ్ంİి (అİి., సృļిట్ మాటĨేత కȃĦింİి, İేవుడు తన మానవ సృļిట్Įో 

మాటాల్ Ĭాడు).  ఇİి మన వయ్కిత్తవ్ములో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెనİి. 
      ǹ.   మానవ సంĵాషణ మనము ǮȇĮాǵన్ గుĸింǩ ఎలా అనుభూǳ ĨెందుతుĲాన్Ȁ ఇతరుĮో పంచుకోవĬాǵకి 

ఉపȂగపడుతుంİి.  కాబటేట్ ǵజంĦా మన Ķేǽటో ఇİి బయలుపరుచ్తుంİి (ȎాĶె. 18:2; 4:23 [20-21]).  ఒక వయ్కిత్కి 
మాటలు అĲేȇ ఒక రȎాķǵక పĸీకష్ (ȎాĶె. 23:7). 

      Ľి.   మనము సంఘǮవులము.  Ľీవ్కĸించబడడము మĸియు అంĦీకĸించబడము మనకు అవసరము.  ఇȇ మనకు İేవుǵ 
దగగ్రనుంĬి మĸియు Ȏాటి మానవుల నుంĬి అవసరము.  ఈ అవసĸాలను Ȏానుకూల ıోరణి (ȎాĶె. 17:10)లో Ħాǵ, వయ్ǳĸేక 
ıోరణి (ȎాĶె. 12:18)లోĦాǵ మనము Ƿొ ందĬాǵకి మాటలుకు శకిత్ ఉంİి.    

      Ĭి.   మానవ సంĵాషణలో అతయ్ıిక బలము ఉంİి (ȎాĶె. 18:20-21) – İీȇంచĬాǵకి, సవ్సథ్పరĬాǵకి (ȎాĶె. 10:11,21) మĸియు 
శĳింĨాĬాǵకి మĸియు Ĳాశనము ĨేయĬాǵకి (ȎాĶె. 11:9) Ħాǵ İీǵకి శకిత్ ఉంİి. 

      ఇ.   మనĶేǽ ȇతుత్ ĮాȀ İాǵĲే కోȎాత్ ము (ȎాĶె. 12:14). 
II.   ȎాĶెతల నుంĬి సూĮరా్ లు 
      ఎ.   వయ్ǳĸేక మĸియు Ĳాశనము Ĩేయగల శకిత్Ȏామరథ్ము గల మానవ మాటలు 
            1.   దుషుట్ ల పలుకులు (ȎాĶె. 1:11-19; 10:6; 11:9,11; 12:2-6) 

            2.   జార Ľీత్ ర్ పలుకులు (5:2-5; 6:24-35; 7:5 సగం; 9:13-18; 22:14) 

            3.   అబదధ్కుǵ మాటలు (6:12-15,19; 10:18; 12:17-19,22; 14:5,25; 17:4; 19:5,9,28; 21:28; 24:28; 25:18; 26:23-
28)     

           4.   బుİిధ్హీనుǵ మాటలు (10:10,14; 14:3; 15:14; 18:6-8) 

            5.   అబదధ్Ȏాǘి ȁకక్ మాటలు (6:19; 12:5,9,28; 21:28; 24:28; 25:18) 

            6.   పుకారుల్  పుటిట్ంĨేĺాǵ మాటలు (6:14,19; 11:13; 16:27-28; 20:19; 25:23; 26:20) 

            7.   ĮొందరపĬి మాటలాĬే ĺాǵ మాటలు (6:1-5; 12:18; 20:25; 29:20) 

            8.   వదరుబో తు మాటలు (29:5) 

            9.   అĲేక మాటలు (10:14,19,23; 11:13; 13,3,16; 14:23; 15:2; 17:27-28; 18:2; 21:23; 29:20) 

           10.   ȇకటింǩ మాటాల్ Ĭే మాటలు (17:20; 19:1) 

      ǹ.   Ȏానుకూల, సవ్సథ్త మĸియు Ȏామĸాథ్ ǵన్ ĳెంǷొ ంİింĨే మానవ పలుకులు 
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            1.   Ƕǳమంతుల పలుకులు (ȎాĶె. 10:11,20-21,31-32; 12:14; 13:2; 15:23; 16:13; 18:20) 

            2.   ȇĺేకమంతుǵ పలుకులు (10:13; 11:12) 

            3.   ఙాఞ్ నమును కȃĦింĨే మాటలు (15:1,4,7,8; 20:15) 

            4.   సవ్సథ్తకȃĦింĨే మాటలు (15:4) 

            5.   Ȏామయ్Ķౖెన సమాıానముǵĨేచ్ మాటలు (15:1,4,18,23; 16:1; 25:15) 

            6.   ఆనంİాǵన్ కȃĦింĨే సమాıానǽచుచ్ పలుకులు (12:25; 15:26,30; 16:24) 

            7.   Ĳాయ్యĶౖెన మాటలు (22:17-21) 

 
III.  Ƿా.ǵ. ȇıానĶే కొర్ .ǵ.లో కూĬా కొనȎాĦింİ ి

      ఎ.   మానవ సంĵాషణ మనము ǮȇĮాǵన్ గుĸింǩ ఎలా అనుభూǳ ĨెందుతుĲాన్Ȁ ఇతరుĮో పంచుకోవĬాǵకి 
ఉపȂగపడుతుంİి.  కాబటేట్ ǵజంĦా మన Ķేǽటో ఇİి బయలుపరుచ్తుంİి (మతత్ķ 12:33-37; 15:1-20; మారుక్ 7:2-
23).   

      ǹ.   మనము సంఘǮవులము.  Ľీవ్కĸించబడడము మĸియు అంĦీకĸించబడము మనకు అవసరము.  ఇȇ మనకు İేవుǵ 
దగగ్రనుంĬి మĸియు Ȏాటి మానవుల నుంĬి అవసరము.  ఈ అవసĸాలను Ȏానుకూల ıోరణి (2 ǳȀǳ 3:15-17)లో Ħాǵ, 
వయ్ǳĸేక ıోరణి (యాకోబు 3:2-12)లోĦాǵ మనము Ƿొ ందĬాǵకి మాటలుకు శకిత్ ఉంİి.    

      Ľి.   మానవ సంĵాషణలో అతయ్ıిక బలము ఉంİి – İీȇంచĬాǵకి (ఎĴెĽీ. 4:29) మĸియు శĳింĨాĬాǵకి (యాకోబు 3:9) Ħాǵ 
İీǵకి శకిత్ ఉంİి. మన మాటలకు మనĶే బాధుయ్లము (మతత్ķ 12:36-37; యాకోబు 3:2-12) 

      Ĭి.   మన మాటలను బటిట్ మనము Ǵరుప్ Ǵరచ్బడుĮాము (మతత్ķ 12:33-37; లూకా 6:39-45) అలాĦే మన కిర్యలును బటిట్ 
కూĬా (మతత్ķ 25:31-46).  మనము ఏǽ ȇతుత్ ĮాȀ ĺాటిĲే కోȎాత్ ము (గలǴ. 6:7).     

 
52:3 ఇȇ ȇĵరా్ ంǳకి గుĸిĨేĽే పదయ్కావయ్ సమాంతర వరుసలు.  మానవుడు İేవుǵ Ƿో ȃకĮో, సవ్రూపములో సృļిట్ంపబĬి, ఎంతĦా 
పĬిǷో యాĬో ఆలోǩంచు!  ĺారు ఉİేద్ంȋంపబĬిన Ľిథ్ǳ నుంĬి వయ్ǳĸేకంĦా ఉతత్ర దకష్ణ దృĺాలైĲారు! 
     ‘‘ĳేర్మ’’ అĲే పదము (ǹĬిǹ 12) ఆశచ్రయ్పరĨే ĸెండు ȇıాలుĦా ఉపȂĦింపబĬింİి. 
     1.   మంǩ కంటె Ĩెడును ĺారు ĳేర్ǽంĨారు, 3వ. వచనము 
     2.   ĲాశĲాǵన్ కȃĦింĨే మాటలĲే ĺారు ĳేర్ǽంĨారు, 4వ. వచనము 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ       ‘‘మంǩǵ మాటాల్ డుట కంటె’’ 
ఎన్ కె జె ȇ          ‘‘Ƕǳǵ గుĸింǩ మాటాల్ డుట కంటె’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ     ‘‘సతయ్మును మాటాల్ డుట కంటె’’ 
టి ఇ ȇ                ‘‘సతయ్ము కంటె’’ 
ఎన్ జె ǹ              ‘‘యıారథ్త కంటె’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ        ‘‘సతయ్ముĦా మాటాల్ డటము’’ 
ఆర్ ఇ ǹ               ‘‘సతయ్Ķౖెన పలుకుల కంటె’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్        ‘‘Ĳాయ్యము మాటాల్ డుట కంటె’’ 
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     ఇలా తరుజ్ మాలలో అĲేక ȇıాలైన పİాలను ఉపȂĦించĬాǵకి కారణము ఇకక్డ ‘‘Ƕǳ’’ అĲే మాట అసహజముĦా 
ఉపȂĦింపబడడĶే (ǹĬిǹ 841).  సహజముĦా ఇİి ‘‘మంǩ’’ అĲే ĵావముĮో ĺాడబĬింİి (చూ. కీరత్. 23:3) కాǶ ఇకక్డ ఇİి 
‘‘సతయ్ము’’ అĲే ĵావముĮో పర్ȂĦింపబĬింİి (చూ. కీరత్. 58:1). 
 
52:4 ‘‘Ĳాశనము’’  ఈ Ĳామĺాచకము (ǹĬిǹ 118I) పర్ıానముĦా ǽంĦిĺేయుట అĲే అĸాథ్ ǵన్ కȃĦి ఉంİి మĸియు ĲాశĲాǵకి 
ఊȏĵావముĦా ఉపȂĦింపబĬింİి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 52:5-7 

     5కావున İేవుడు సİాకాలము ǵనున్ అణగĦొటుట్ ను ǵనున్ పటుట్ కొǵ ఆయన Ƕ గుĬారములోనుంĬి ǵనున్ ĳెలల్ Ħించును సǮవుల 

İేశములోనుంĬి ǵనున్ ǵరూమ్లము Ĩేయును. (Ľెలా. )  
         6Ƕǳమంతులు చూǩ భయభకుత్ లు కȃĦి  
         7ఇİిĦో İేవుǵ తనకు దురగ్ముĦా నుంచుకొనక తన ధనసమృİిధ్యందు నǽమ్క యుంǩ తన Ĩేటును బలపరచుకొǵనĺాడు ȈĬేయǵ 

Ĩెపుప్ కొనుచు ĺాǵǵ చూǩ నవువ్దురు.      
 
 
52:5-7  ఈ చరణము İేవుడు దుషుట్ లకు ఏǽ ĨేȎాత్ డు మĸియు Ƕǳమంతులకు ఎలా సప్ంİింȎాత్ డు అĲే వయ్Įాయ్Ȏాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
     1.   దుషుట్ ల పటల్  İేవుǵ కాĸాయ్లు ĺారు మరణింĨేటటుల్  ĨేȎాత్ ķ 

          ఎ.   ఆయన ĺాĸిǵ సİాకాలము పగుల (అసలు అరథ్ము ‘‘అణగİొర్కక్డము’’)Ħొటుట్ Įాడు – ǹĬిబా 683, కెǹ 736, కావ్ల్ 
అనయ్దతన భూతకాలము 

         ǹ.   ఆయన పటుట్ కొǵ – ǹĬిǹ 367, కెǹ 363, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము; కీరత్నలలో ఈ పదము ఇకక్డ మాతర్Ķే 
అరుదుĦా ఉపȂĦించబĬింİి అķĮే ǽĦిȃన మూడ Ĩోటల్  ఇİి ‘‘ఒకడు తన ఒĬిలో అĦిన్ǵ ĺేĽికోనుట’’Ħా సూǩంచబĬింİి, 
చూ. ȎాĶె. 6:27; 25:22; ķెషయా 30:14) 

          Ľి.   ఆయన Ƕ గుĬారములో నుంǩ ǵనున్ ĳెలల్ Ħించును – ǹĬిǹ 650, కెǹ 702, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
          Ĭి.   ఆయన ĺాĸిǵ సǮవుల İేశములోనుంĬి ǵరూమ్లము Ĩేయును – ǹĬిǹ 1057, కెǹ 1658, వవ్ Įో ĳియల్ సంపూరణ్ము 
    2.   İేవుǵ Ǵరుప్ కాĸాయ్లకు Ƕǳమంతు సప్ందన: 
          ఎ.   చూĨెదరు – ǹĬిǹ 906, కెǹ 1157, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
          ǹ.   భయభకుత్ లు కȃĦి ఉంĬెదరు (భయముĮో మారుమనసుస్Ĳొంİెదరు) – ǹĬిǹ 431, కెǹ 432, కావ్ల్ అనయ్దతన 

భూతకాలము 
          Ľి.   Ǵరుప్ సమయమున ĺాĸిǵ చూǩ నవువ్దురు – ǹĬిǹ 965, కెǹ 1315, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము; కీరత్. 2:40లో 

İేవుడు నవువ్Įాడు; 37:13; ȎాĶె. 1:26లో మానȈకరణ ఙాఞ్ నము నవువ్తుంİి; ఇకక్డ  İేవుǵ తృణీకĸింǩన మĸియు 
హింĽిన ĺాĸి Ǿదకి ఆయన Ǵరుప్ వǩచ్నపుప్డు Ƕǳమంతులు ĺాĸిǵ చూǩ నవువ్Įారు అǵ Ĩెపప్బĬింİి.  ĺారు 
‘‘నవువ్Įారు’’ అంటే ‘‘ĺారు ȇǳత్నİి ĺారు కోసుకొంటారు’’ అǵ.  Ĳాయ్యము అĲాయ్యాǵన్ జķసుత్ ంİి! 

 
52:5 ఈ ఊȏǩతర్Ķౖెన ‘‘Ƕ గుĬారములో నుంǩ ǵనున్ ĳెలల్ Ħించును’’ అĲేİి ఇĻరా్ ķేȄయులు İేశİిమమ్రులుĦా ఉనన్పుప్డు ǵĺాసము 
ĨేĽిన గుĬాĸాలకు సంబంıింǩన ĵాȍాంతరము (ǿదట İేశİిమమ్రులు ఆ తరుĺాత ǵరగ్మము).  ఇİే ఊȏĵావము కింద కూĬా 
కనుĦొనగలము    
     1.   Ȏౌలు – 1 సమూ. 13:2 (అİి., Ǿ ఇళళ్కు) 
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     2.   ļెబయ – 2 సమూ. 20:1 (అİి., Ǿ ఇళళ్కు) 

     3.   ĸెహబాము I – 1 ĸాǯలు 12:16; 2 İిన. 10:16 (అİి., Ƕ İేశమునకు ǳĸిĦి ĺెళుళ్Ĭి) 

     4.   Ƿౌలు – 2 కొĸింįీ. 5:1-10 (మానవ శĸీరమునకు గుĬారము ఒక Ȏాదృశయ్ముĦా) 

 
 ‘‘సİాకాలము’’  ‘‘ǵరంతరము’’ అĲే ĵావము కీరత్నల ȁకక్ మూడు వరుసలలో పర్Ȏాత్ ȇంచబĬింİి. 
     1.   İేవుǵ ȁకక్ Ǵరుప్ ‘‘ǵతయ్ము’’, 5వ. వచనము (ǹĬిǹ 664, చూ. Ȃబు 4:20; 14:20; 20:7; 23:7; కీరత్. 9:7) 

    2.   İేవుǵ ఆȌĸావ్İాలు ‘‘ఎపుప్డు ఎలల్పుప్డు’’ ఉంటాķ, 52:8 

          ఎ.   ǵరంతరము – ǹĬిǹ 761 (కీరత్. 9:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

          ǹ.  ఎపప్టికి – ǹĬిǹ 723 I (ĸెంĬింటిǵ కȃĳి కీరత్. 9:5; 10:16; 21:4; 45:6,17; 48:14; 104:5; 119:44; 145:1,2,21) 

    3.   ȇĻావ్Ȏానుచరుల ȁకక్ కృతఙఞ్Įాసుత్ తులు ‘‘ǵరంతరము’’ ఉండును, 9వ. వచనము – ǹĬిǹ 761 

 
 ‘‘సǮవులు İేశము’’  ఈ ǵĸామ్ణము (ǹĬిǹ 75, ǹĬిǹ 313) ǮȇĮాǵకి Ĩెపప్బĬిన ఒక ĵాļీయము (చూ.Ȃబు 28:13; కీరత్. 
27:13; 116:9; 142:5; ķెషయా 38:11; ķĸిమ్యా 11:19).  ఇİి షȂలు లేక సమాıి అķన ‘‘మృతుల İేశము’’నకు వయ్ǳĸేకముĦా 
ఉనన్İి (కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
 
 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్నలు 3:2లోǵ Ĳోట్ మĸియు కీరత్నలు, VII నకు ఇవవ్బĬిన పĸిచయమును చూడుము 
 
52:7 7వ. వచనము 1-4లో Ĩెపప్బĬిన వయ్కిత్ ȁకక్ ȇవరణను సూǩసుత్ నన్İి. 
     1.   ఆయన İేవుǵ తన ఆశర్యముĦా ఉంచుకొనడు 
     2.   ĺాడు తన ఐశవ్రయ్ము ȁకక్ ȇȎాత్ రĮో నǽమ్క ఉంచుకొంటాడు, చూ. Ȃబు 31:24-28; కీరత్. 49:6-9; ȎాĶె. 11:28 

     3.   తన Ĩెడు కోĸెక్లలో ĺాడు Ľిథ్రముĦా ఉంటాడు 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 52:8-9 

     8ĲేĲైĮే İేవుǵ మంİిరములో పచచ్ǵ ఒȄవ Ĩెటుట్ వలె నుĲాన్ను ǵతయ్ము İేవుǵ కృపయందు నమమ్క యుంచుచుĲాన్ను  
        9Ƕవు İాǵ Ĳెరĺేĸిచ్ǳȇ గనుక Ĳేను ǵతయ్ము ǵనున్ సుత్ ǳంĨెదను. Ƕ Ĳామము Ƕ భకుత్ ల దృļిట్ కి ఉతత్మĶౖెనİి Ĳేను İాǵ సమ్ĸింǩ 

కǵĳెటుట్ చుĲాన్ను.  
 
 
52:8-9 7వ. వచనము దుషుట్ ǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి (అİి., ĳెలల్ Ħించబడడము), 8వ. వచనము Ƕǳమంతుǵ సూǩసుత్ నన్İి (అİి., 
Ĳాటబడడము). 
     1.   İేవుǵ మంİిరములో ĺాడు పచచ్ǵ ఒȄవ Ĩెటుట్  వలె ఉండును, చూ. కీరత్. 1:3; 92:12-14; 128:3; ķĸిమ్యా 11:16; 17:5-8. 
     2.   ĺాడు ǵతయ్ము İేవుǵ ȁకక్ కృపయందు నǽమ్క ఉంచును, చూ. కీరత్. 13:5; ఈ కృప ǵరంతరము ǵలుచును, చూ. 52:16; 

దుషుట్ డు ĺాǵ సంపద యందు ‘‘నǽమ్క’’ ఉంచుĮాడు. 
     3.   ĺాడు İేవుǵకి ǵరంతరము కృతఙఙ్Įారప్ణ Ĩెȃల్Ȏాత్ డు – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389; హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక 

ఉİోభ్ధకముĦా ఉపȂĦించబĬింİి. 
     4.   ĺాడు ఆయన Ĳామము మందు ఆıారపడును – ǹĬిǹ 875, కెǹ 1082, Ĵియల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక ఉıోబ్ధక 

ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి. 
 
52:9 ‘‘Ƕ Ĳామము’’ ఇİి ‘‘ఇİి మంǩİి’’ అనన్టుల్  ఉదహĸించబĬింİి.  కీరత్. 5:11-12లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
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 ‘‘Ƕ భకుత్ ల దృļిట్ కి’’  ఇİి బహుĻా ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 

     1.   దూతలు 
     2.   İేĺాలయములోǵ ȇĻావ్Ȏానుచరులు (చూ. 8వ. వచనము, ‘‘İేవుǵ మంİిరము’’) 

 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   ఈ కీరత్న గుĸింǩన అసహజతవ్ము ఏİి? 
     2.   దుషుట్ ǵ ȇవĸించĬాǵకి లేక మానȈకĸించĬాǵకి ఉపȂĦింǩ ȇȇధ సంĵోదనలు ఏȇ? 
     3.   5-6 వచĲాలలో İేవుడు దుషుట్ లకు వĸెస్స్ Ƕǳమంతులకు Ĩేయాలనుకొనన్İాǵǵ Ƿో ȃచ్చూడంĬి 
     4.   İేవుǵ నుంĬి దూరముĦా ఉండĬాǵకి దుషుల్ లు ఏǽ ĨేȎాత్ రు? 
     5.   9వ. వచనములో ‘‘İేవుǵ ĺారు’’ ఎవరు?   
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కీరత్నలు 53* 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

బుİిధ్హీనులు, దుషుట్ లు            భకిత్హీనులైన బుİిధ్హీనులు,        ǿంĬి మĸియు అǶǳ యుĦాǵకి   మానవ దుషట్తవ్ము                 భకిత్హీనుల తలĸాత 
                                       ఇĻరా్ ķేȄయుల పునరుదధ్రణ       ȋǘాȇıింపు  
     ఎమ్ టి పĸిచయము   
పర్ıానĦాయకుǵకి, మాహలతు 
అను ĸాగము Ǿద ǷాడదĦినİి, 
İాȈదు రǩంǩన İౖెవıాయ్నము 
53:1-3                              53:1                                   53:1                                      53:1                                  53:1 
                                       53:2-3                               53:2                                      53:2-3                              53:2 
                                                                                53:3                                                                             53:3 
53:4-6                             53:4-5                                53:4                                      53:4                                 53:4 
                                                                                53:5                                      53:5                                 53:5 
                                       53:6                                  53:6                                      53:6                                 53:6                                  


*ఈ కీరత్న ķెహొĺా ĳేరును ఎలోహిమ్ Ħా మాĸిచ్నİి తపప్, İాİాపు సĸిĦాగ్  14వ. కీరత్నను ఎǳత్  ĺరా్ Ľినటుల్  ఉంİి.  అకక్డ ఇవవ్బĬిన Ĳోట్స్ 
చూడంĬి. 
 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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4. ǿదలుగునన్ȇ. 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 53:1-3 

     1İేవుడు లేడǵ బుİిధ్హీనులు తమ హృదయములో అనుకొందురు. ĺారు ĨెĬిǷో ķనĺారు, అసహయ్కారయ్ములు ĨేయుదురుĶేలు 
ĨేయుĺాĬొకడును లేడు.  

        2ȇĺేకము కȃĦి İేవుǵ ĺెదకుĺారు కలĸేȀ అǵİేవుడు ఆకాశమునుంĬి చూǩ నరులను పĸిȌȃంĨెను.  
        3ĺారందరును İాĸి ĮొలĦి బొ ǳత్Ħా ĨెĬియుĲాన్రు ఒకడును తపప్కుండ అందరును ĨెĬియుĲాన్రు Ķేలు Ĩేయుĺాĸెవరును లేరు 

ఒకక్Ĭౖెనను లేడు.  
 
 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 53:4-6 

     4İేవుǵకి Ƿరా్ రథ్నĨేయక ఆȏరము ǽంగునటుల్ Ħా Ĳా పర్జలను ǽంగు ǷాǷాతుమ్లకు Įెȃȇలేİా?  
           5భయకారణము లేǵĨోట ĺారు భయాకరా్ ంతులైĸి. ననున్ ముటట్ Ĭిĺేయుĺాĸి ķెముకలను İేవుడు Ĩెదర Ħొటిట్యుĲాన్డు İేవుడు 

ĺాĸిǵ ఉĳేǘింĨెను గనుక Ƕవు ĺాĸిǵ Ľిగుగ్ పరǩǳȇ.  
          6ĽీȂనులోనుంĬి ఇĻరా్ ķేలునకురకష్ణకలుగును Ħాక. İేవుడు Ĩెరలోనునన్ తన పర్జలను రĳిప్ంచునపుప్డు యాకోబు 

హĸిష్ంచును ఇĻరా్ ķేలు సంĮోļించును.   
 
ఈ కీరత్న ķెహొĺా ĳేరును ఎలోహిమ్ Ħా మాĸిచ్నİి తపప్, İాİాపు సĸిĦాగ్  14వ. కీరత్నను ఎǳత్  ĺరా్ Ľినటుల్  ఉంİి.  అకక్డ ఇవవ్బĬిన Ĳోట్స్ 
చూడంĬి. 
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కీరత్నలు 54 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

శతర్వులను ఎదుĸొక్నĬాǵకి       శతర్వుల నుంĬి ȇడుదలకు           సవ్కీయ శతుర్ వుల నుంĬి ȇడుదల  శతుర్ వుల నుంĬి కాపుదలకు       Ĳాయ్యాıిపǳķౖెన İేవుǵక ి
ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న                         కొరకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్నకు సమాıానం  కొరకు Ƿరా్ రథ్న                            Ƿరా్ రథ్న                                 ȇనన్పము 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి, తంǳ 
ĺాķధయ్ముల Ǿద Ƿాడ 
తĦినİి, జĴీయులు వǩచ్- İాȈదు 
మాలో İాĦి ఉĲాన్డు కాĬా అǵ  
ȎౌలుĮో Ĩెĳిప్నపుప్డు İాȈదు  
రǩంǩన İౖెవıాయ్నము. 
54:1-3                              54:1-3                                  54:1-2                                  54:1-3                               54:1-2 
                                                                                  54:3                                                                             54:3 
54:4-5                              54:4-5                                 54:4-5                                 54:4-5                               54:4-5 
54:6-7                              54:6-7                                 54:6-7                                 54:6-7                               54:6-7 


 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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4. ǿదలుగునన్ȇ. 

పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 54 :1 -3  

     1İేĺా, Ƕ Ĳామమునుబటిట్  ననున్ రǘింపుము Ƕ పĸాకర్మమునుబటిట్  Ĳాకు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్ము.  
          2İేĺా, Ĳా Ƿరా్ రథ్న ఆలకింపుము Ĳా Ĳోటి మాటలు Ĩెȇǵబెటుట్ ము.  
          3అనుయ్లు Ĳా Ǿİికి లేǩయుĲాన్రు బలాఢుయ్లు Ĳా Ƿరా్ ణము ǴయǰచుచుĲాన్రు ĺారు తమķెదుట İేవుǵ 

ఉంచుకొనన్ĺారు కారు. (Ľెలా. )  
 

54:1-3  ఈ చరణము తన సవ్కీయులో ఒకǵ İాĬి ȁకక్ Ĩాĸిǳర్క సందĸాభ్ǵన్ పర్దĸిశ్ంచుచునన్İి, అంటే  ఈ İాĬి ǽĦిత ǵబంధన 
పర్జల İావ్ĸా జĸిĦింİి.  Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్Ƿాలను గమǵంచంĬి. 
     1.   రǘింపుము – ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     2.   Ĳాకు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్ము (అİి., సĸైన Ĳాయ్యము) – ǹĬిǹ 192, కెǹ 220, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము మూడు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాల మధయ్ 

ఉపȂĦింపబĬి, ǿదటి İాǵకి సమాంతరముĦా ఉంİి.  యుĦాĸిటిక్ పదయ్కావయ్ము (ఎǹ, ĳే. 24) లోǵ ఉİాహరణల Ǿదట 
ఇİి ఒక ȇనన్పము ȁకక్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము వలె పǵĨేసుత్ నన్İి.  ‘‘ఇİి ఒక చటట్పరĶౖెన Ĳాయ్యాǵన్’’ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  
కీరత్Ĳాకారుడు İేవుణిన్ ǵĸోధ్ ļి అǵ Ǵరుప్Ĩెపప్మǵ అడుగుచుĲాన్డు.  ఆయన అĲాయ్యముĦా Ĳేĸాĸోపణ ĨేయబĬాడ్ డు. 

     3.   Ĳా Ƿరా్ రథ్న ఆలకింపుము – ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 17:6 

     4.   Ĩెȇనబెటుట్ ము – ǹĬిǹ 24, కెǹ 27, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము #3కు ఒక పĸాయ్యపద సమాంతరముĦా ఉంİి, చూ. కీరత్. 5:1; 55:1; 
86:7 

 
 ‘‘İేĺా’’  ఇİి İేవుǵకి ĳెటట్బĬిన ĳేరు (ఎలోహిమ్).  ఇİి ఆయనను ఒక సృļిట్కరత్Ħా, సంరకష్కుǵĦా, భూǽǾద ఉనన్ అǵన్ Ƿరా్ ణులను 
Ƿో ļింĨేĺాĬిĦా సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ఆ.కా. 1:6, కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  ఇİి ĸెండు Ȏారుల్ , 54:1ఎ మĸియు 54:2ఎ 
లలో కǵĳిసుత్ నన్İి.  ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటికి సమాంతరముĦా ఉంİి 

     1.   Ƕ Ĳామము (చూ. కీరత్. 5:11-12లోǵ పర్Įేయ్క అంశము) 

    2.   Ƕ బలము, చూ. 2 İిన. 20:6 

 
54:2 ఈ వచనములో కీరత్Ĳాకారుǵ శతర్వులు/ȇĸోధులు ȇవĸించబĬాడ్ రు. 
     1.   అనుయ్లు (ǹĬిǹ 266 I, చూ. కీరత్. 44:20; 109:11) Ĳా Ǿదకు లేǩ ఉĲాన్రు, 54:3ఎ.  ఇతర ǵబంధన పర్జలకు 

ఉపȂĦింపబĬిన అరుİౖెన పదము ఇİి.  
     2.   బలాఢుయ్లు (ǹĬిǹ 792).  ఈ పదము మామూలుĦా ఇతర İేĻాలలోǵ శతర్వులకు ఉపȂĦింపబĬింİి (అİి., ఆకర్మణİారులు, 

చూ. ķెషయా 13:11; ķెహెజేక్లు 28:7; 30:11; 31:12; 32:12) 

     3.   ĺారు ĺాĸి ķెదుట İేవుǵ ఉంచుకొనన్ĺారు కారు; ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 

           ఎ.   భయభకుత్ లు లేǵ ఇĻరా్ ķేȄయులు, చూ. కీరత్. 14:1; 36:1-4; 53:1 

           ǹ.   అనుయ్లు (అİి., సహజ శతర్వులు) 

     4.   5వ. వచనములో ఆయన ĺాĸిǵ ‘‘Ĳా కొరకు ĺేǩ ఉనన్ĺారు’’ అǵ ĳిలుసుత్ Ĳాన్డు (అİి., చంపĬాǵకి) 
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 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్నలు 3:2లోǵ Ĳోట్ మĸియు కీరత్నలు, VII లోǵ పĸిచయమును చూడుము. 
 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము:  54:4-5 
     4ఇİిĦో İేవుĬే Ĳాకు సȏయకుడు పర్భుĺే Ĳా Ƿరా్ ణమును ఆదĸించుĺాడు  
        5Ĳా శతుర్ వులు Ĩేయు కీడు ఆయన ĺాĸిǾİికి రĳిప్ంచును Ƕ సతయ్మునుబటిట్  ĺాĸిǵ నȋంపజేయుము ĽేĨాచ్రప్ణలైన బలులను Ĳేను 

Ƕకĸిప్ంĨెదను.  
 

54:4-5 3వ. వచనములో కీరత్Ĳాకారుడు తన శతుర్ వులను ȇవĸించĦా, 4-5 వచĲాలలో ఆయన İేవుǵ ȇవĸింǩ, తన శతర్వులకు 
ȇĸోధముĦా పǵĨేయమǵ అడుగుచుĲాన్డు. 
     1.   İేవుĬే Ĳాకు సȏయకుడు – ǹĬిǹ 740, కెǹ 810, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య, చూ. కీరత్. 27:9; 30:10; 37:40; 118:7 

     2.   పర్భుĺే (ఆİోను, ǹĬిǹ 10) Ĳా Ƿరా్ ణమును ఆదĸించుĺాడు (ǹĬిǹ 701, కెǹ 759, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య, చూ. కీరత్. 37:17, 
24; 41:12; 51:12; 71:6; 145:14) 

     3.   ఆయన పర్ǳఫలǽచుచ్ను (అసలు అరథ్ము, ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427).  ఎమ్ టి లో కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వు 
ĵావముĮో ĺాడబĬింİి, అķĮే ĶెȎో స్ĸెటిక్ పంĬితులు İీǵǵ (కెవ్ĸ)ే హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీప్వ్ ĵావముĮో 
ఉపȂĦింపబĬిన İాǵవలె చదĺాȃ అǵ పర్ǳǷాİిసుత్ Ĳాన్రు. 

     4.   కీరత్Ĳాకారుడు İేవుణిన్ తన శతుర్ వులు తనను అణగİొర్కక్ పర్యǳన్సుత్ ండĦా, ĺాĸిǵ Ĳాశనము (అసలు అరథ్ము 
‘‘ǵశబధ్పరుచుము’’, ǹĬిǹ 856, కెǹ 1035, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 143:12) Ĩేయమǵ అడుగుచుĲాన్డు, చూ. కీరత్. 
18:4; 69:4; 73:27; 94:23; 101:5,8 

 
54:5 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ     ‘‘Ƕ ȇĻావ్సయ్తలో’’ 
ఎన్ కె జె ȇ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్         ‘‘Ƕ సతయ్ములో’’ 
టి ఇ ȇ                                   ‘‘ఆయన ȇశవ్సǶయుడు గనుక’’ 
ఎన్ జె ǹ                                 ‘‘Ƕ ǵలకడలో’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                          ‘‘Ƕ ȇశవ్సǶయత Ĩేత’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                 ‘‘Ƕ ȇĻావ్సమును చూĳించుము’’ 
     ఎమ్ టి లో ‘‘ȇశవ్సǶయత’’ (ǹĬిǹ 54, కీరత్. 12:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) అǵ ఉంİి.  చూడĬాǵకి ఇİి ǳĸిĦి 4వ. 
వచĲానములో İేవుణిన్ గుĸింǩ కీĸాత్ Ĳాకారుǵ వకాక్ణింపులకు సంబంıింǩ నటుల్ ంİి.  
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము:  54:6-7 

     6ķెహో ĺా, Ƕ Ĳామము ఉతత్మము Ĳేను İాǵకి కృతజఞ్Įాసుత్ తులు Ĩెȃల్ంచుచుĲాన్ను.  
        7ఆపదలǵన్టిలోనుంĬి ఆయన ననున్ ȇĬిĳింǩ యుĲాన్డు Ĳా శతుర్ వుల గǳǵ చూǩ Ĳా కనున్ సంĮోļించు చునన్İి.  

 
54:6 ఈ ముĦింపు చరణము (54:6-7) తన తరుపున ఆయన పǵĨేȎాత్ డు అǵ İేవుǵ పటల్  కీరత్Ĳాకారునుకి ఉనన్ నమమ్కాǵన్ 
Įెȃయజేసుత్ నన్İి (ķెహో ĺా, 6వ. వచనము).  ఆయన ఆ పǵ ĨేĽినపుప్డు కీరత్Ĳాకారుడు ఇȇ ĨేȎాత్ డు 
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     1.   Ƕకు బలులు అĸిప్Ȏాత్ ను – ǹĬిǹ 256, కెǹ 261, కావ్ల్ ఉİోబ్ధకము 
     2.   Ƕ Ĳామమునకు కృతఙఞ్తసుత్ తులు Ĩెȃల్Ȏాత్ ను – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389; హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక ఉİోభ్ధకముĦా 

ఉపȂĦించబĬింİి; ‘‘Ĳామము‘‘ మంǩİో లేక కృతఙఞ్Įాసుత్ తులు మంǩĺో, చూ. 92:1 

     కీరత్న గర్ంధములోǵ 2వ. పుసత్కములో కీరత్న 54:6లో ఉపȂĦింǩన ఇĻరా్ ķేȄ İేవుĬౖెన, ķెహో ĺాకు అరుదుĦా ఉపȂĦింపబĬిన 
ఒడంబĬిక ĳేరు ఇİి. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                ‘‘ఇషట్ముĦా’’ 
ఎన్ కె జె ȇ, ఆర్ ఇ ǹ     ‘‘Ľేవ్చఛ్Ħా’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ              ‘‘పూరవ్ǵĸాధ్ ĸిత అరప్ణĮో’’ 
టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ          ‘‘ఆనందముĦా’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                ‘‘ఒక పూరవ్ǵĸాధ్ ĸిత అరప్ణ’’ 
     ఎమ్ టి లో ఒక ఉపసరగ్ము మĸియు ఒక Ĳామĺాచకము (ǹĬిǹ 621) ఉంİి.  ఇİి ఈ కింİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 

     1.   సవ్చఛ్ందముĦా 
     2.   పూరవ్ము ǵరణ్యంచుకొనన్ కానుక 

ఇకక్డ #1 İీǵకి సĸిĦా సĸిǷో తుంİి. 
 
54:7 ‘‘ఆయన’’  ఎమ్ టి లో ‘‘ఇİి’’ అǵ ఉంİి.  ఇİి 6వ. వచనములోǵ ‘‘Ƕ Ĳామము’’నకు సంబంıింǩ ఉంİి (చూ. జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ). 
     కేవలము కీరత్Ĳాకారుడు ‘‘ȇడుదల’’ (ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ పూరణ్ము) కావడĶే కాదు కాǶ ఆయన తన శతుర్ వులు 
ఓĬింపబడడము (చూ. కీరత్. 59:10; 92:11; 112:8; 118:7; ఇİి Ȏాంపర్İాయపరంĦా కీరత్. 52:6లోǵ  ‘‘ĺాĸిపటల్  నĺావ్డు’’ అĲే İాǵకి 
సమానము) ‘‘చూĻాడు’’ (ǹĬిǹ 906, కెǹ 1157, కావ్ల్ పĸిపూరణ్ము). 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   ‘‘ǵĸోధ్ ļిĦా పర్కటించడము’’ అనĦా Ĳేǽ? 
     2.   3 మĸియు 5 వచĲాలలో పర్Ȏాత్ ȇంచబడడ్  శతుర్ వులు ఎవరు? 
     3.   ‘‘Ĳామము’’ (1, 6 వచĲాలు) ȁకక్ Ƿరా్ ముఖయ్తను ȇవĸించంĬి? 
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కీరత్నలు 55 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ȇĻావ్సఘాతుకుల ĲాశĲాǵకి      İోర్హులైన Ľేన్హితును గుĸింǩ     సవ్కీయ శతుర్ వులనుంĬి            Ľేన్హితుǵ Ĩేత అపప్ĦింపబĬిన    దూļింపబĬినపప్డు Ƿరా్ రథ్న  
ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న                          İేవుǵలో నమమ్కము ఉంచుట      కాǷాడమǵ Ƿరా్ రథ్న                   ĺాǵ Ƿరా్ రథ్న 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి, తంǳ  
ĺాయుదయ్ముల Ǿద Ƿాడ 
తĦినİి, İాȈదు రǩంǩన İౖెవ 
ıాయ్నము. 
55:1-3                               55:1-3                                 55:1-3                                 55:1-3                               55:1-2ǹ 
                                                                                                                                                                    55:2Ľి-3 
55:4-8                               55:4-8                                55:4-8                                55:4-9ఎ                             55:4-5 
                                                                                                                                                                    55:6-7 
                                                                                                                                                                    55:8-9ǹ 
55:9-11                              55:9-11                               55:9-11                                55:9ǹ-11                           55:9Ľి-10ఎ 
                                                                                                                                                                    55:10ǹ-11 
55:12-15                            55:12-14                              55:12-15                              55:12-15                           55:12 
                                                                                                                                                                    55:13-14ǹ 
                                                                                                                                                                    55:14Ľి-15 
                                         55:15 
55:16-21                             55:16-19                              55:16-19                             55:16-19                            55:16-17ǹ 
                                                                                                                                                                     55:17Ľి-18 
                                                                                                                                                                     55:19 
                                         55:20-21                              55:20-21                            55:20-21                            55:20-21 
55:22-23                            55:22                                   55:22                                55:22                                55:22 
                                         55:23                                   55:23                                 55:23                               55:23ఎ-ǹ 
                                                                                                                                                                     55:23Ľి          


 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 
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     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸింపబĬిన) Ƿాఠయ్ము: 55:1-3 

     1İేĺా, ĨెȇȁĦిగ్  Ĳా Ƿరా్ రథ్న ఆలకింపుము Ĳా ȇనన్పమునకు ȇముఖుడĺౖె యుండకుము.  
          2Ĳా మనȇ ఆలకింǩ Ĳాకుతత్రǽముమ్.  
         3శతుర్ వుల శబద్మునుబటిట్యు దుషుట్ లబలాĮాక్రమునుబటిట్యు Ĳేను ǩంĮాకరా్ ంతుడĲై ȇĻరా్ ంǳ లేక మూలుగు చుĲాన్ను. ĺారు 

ĲాǾద İోషము ȀపుచుĲాన్రుఆగర్హముగలĺాĸౖె ననున్ హింĽించుచుĲాన్రు. 
 
55:1-3 ఇİి, ఈ ĵాగములోǵ Ĩాలా కీరత్నలవలె, సవ్కీయ İాడులĮో వయ్వహĸిసుత్ నన్İి.  బాıించు ĺారు తన Ȏొ ంత Ľేన్హితులే గనుక ఈ 
కీరత్న పర్Įేయ్కింǩ Ĩాలా ĵాıాకరముĦా ఉంİి (చూ. 12-14 వచĲాలు). 
     ఇకక్డ అĲేక Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాల ȇĲాన్Ƿాలు, ఒక జĽీస్వ్, ĸెండు ఉİోభ్ధకాలు ఉĲాన్ķ,  

1. Ĩెȇ ķెగుగ్ ము – ǹĬిǹ 24, కెǹ 27; హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 5:1; 17:1; 39:12; 49:1; 54:2, ǿ. 
2. ȇముఖడĺౖె యుండకుము – ǹĬిǹ 761, కెǹ 834, హిĮాప్ķెల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ĺాడబĬింİి, 

చూ. కీరత్. 10:1; ȇలా. 3:56 

3. ఆలకింపుము – ǹĬిǹ 904, కెǹ 1151; హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 5:2; 10:17; 17:1; 61:1; 86:6; 142:6 

4. ఉతత్రǽముమ్ – ǹĬిǹ 772, కెǹ 851; కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 4:1; 13:3; 17:6; 38:15; 60:5; 69:13,16,17; 86:1, 
ǿ. 

5. Ĳేను ȇĻరా్ ంǳ లేక ఉĲాన్ను – ǹĬిǹ 923, కెǹ 1194, హిĴిల్ Ƿరా్ రత్Ĳారథ్కము ఒక ఉİోభ్ధకముĦా ఉపȂĦించబĬింİి 

ఎ.   అరుİౖెన పదము కేవలము Ĳాలుగు Ȏారుల్  మాతర్Ķే ఉపȂĦింపబĬింİి, ఙాఞ్ న Ȏాహితయ్ములో కేవలము ఇకక్డ మాతర్Ķే; 
İీǵ అరథ్ము ఏǽట  ోసĸిĦా Įెȃయదు 

ǹ.   ఈ పİాǵన్ ‘‘మూలుగు’’ Ħా కూĬా ǴĽికొĲే అవకాశముంİి, ǹĬిǹ 242, చూ. 18వ. వచనము; 42:12; 43:5; 77:4, జె ĳి 
ఎస్ ఒ ఎ) 
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Ľి.   ఎన్ కె జె ȇ ĸెంĬింటిǵ ‘‘మూలుగు’’ (ǹĬిǹ 242) శబధ్ముĮో’’ (ǹĬిǹ 223)Įో కలపĬాǵకి పర్యǳన్ంǩంİి 

6. Ĳేను ǩంĮాకరా్ ంతుడĲౖె (అసలు అరథ్ము, ‘‘శబధ్ము కȃĦి’’ – ǹĬిǹ 223, కెǹ 242, హిĴిల్ ఉİోభ్ధకము, చూ. ఎల్ ఎక్స్ ఎకస్ 

కీరత్Ĳాకారుడు సȏయము కొరకు ǿరĳెటట్Ĭాǵకి గల కారణాలు 55:4లో ఇవవ్బĬాడ్ ķ 

1. Ĳా శతుర్ వులు ĨేĽే శబధ్మును బటిట్  
2. దుషుట్ ల ఒǳత్ Ĭిǵ బటిట్  
3. ĺారు Ĳా Ǿద İోషము ȀపుచుĲాన్రు (ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు ‘‘కుĸిĳిసుత్ Ĳాన్రు’’ అǵ Įెలుపుతునన్İి, చూ. కీరత్. 140:10) 

4. అగర్హము గలĺాĸై ననున్ హింĽిసుత్ Ĳాన్రు 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸింపబĬిన) Ƿాఠయ్ము: 55:4-8 

      4Ĳా గుంĬె Ĳాలో ĺేదనపడుచునన్İి మరణభయము Ĳాలో పుటుట్ చునన్İి  
            5İిగులును వణకును Ĳాకు కలుగుచునన్ȇ మȏ భయము ననున్ ముంǩĺేĽెను.  
            6ఆȏ గువవ్వలె Ĳాకు ĸెకక్లునన్ķెడల Ĳేను ఎĦిĸిǷో ķ Ĳెమమ్İిĦా నుందుĲే  
            7తవ్రపĬి దూరముĦా ǷాĸిǷో ķ ĳెనుĦాȃǵ సుĬిĦాȃǵ తĳిప్ంచుకొǵ  
            8అరణయ్ములో ǵవĽింǩయుందుĲే అను కొంటిǵ.  

 
55:4-8  తన పర్తయ్రుథ్ ల İాడులను గుĸింǩ కీరత్Ĳాకారుడ ఏలా అనుభూǳĨెందుతుĲాన్Ĭో (అǳశȂకిత్) ఈ చరణము ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
     1.   Ĳా గుంĬె Ĳాలో ĺేదన Ĩెందుతునన్İి – ǹĬిǹ 296, కెǹ 297, కానుప్ Ĳొపుప్ల మూలపదము నుంĬి వǩచ్న కావ్ల్ అనయ్దతన 

భూతకాలము. 
     2.   మరణభయము Ĳాలో పుటుట్ చునన్İి – ǹĬిǹ956, కెǹ 709, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 18:4-5; 116:3 

     3.   İిగులును వణకును Ĳాకు కలుగుచునన్ȇ – ǹĬిǹ 97,కెǹ 112, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
     4.   మȏ భయము ననున్ ముంǩĺేĽెను – ǹĬిǹ 491, కెǹ 487, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక వవ్ Įో, చూ. ķెషయా 

21:4; ķెహె. 7:18 

ఈ భయాల మధయ్ ĺాĸినుంĬి ఎలా తĳిప్ంచుకొనుటకు ఏǽ Ĩేయాలో ఆయన Ĩెపుప్చుĲాన్డు (ఉపమాన పదజాలము). 
     1.   ఆȏ గువవ్వలె Ĳాకు ĸెకక్లునన్ (అసలు అరథ్ము. ‘‘ఇĽేత్ ’’) ķెడల – ǹĬిǹ 678, కెǹ 733, కావ్ల్ అనయ్దతన పĸోకష్భూతకాలము 

ఒక ఉİోభ్ధక ĵావముĮో పర్ȂĦింపబĬింİి  
     2.   Ĳేను ఎĦిĸిǷో ķ – ǹĬిǹ 733, కెǹ 800, కావ్ల్ ఉİోబ్ధకము 
     3.   Ĳెమమ్İిĦా నుందుĲే – ǹĬిǹ 1014, కెǹ 1496, కావ్ల్ ఉİోభ్ధకము 
     4.   తవ్రపĬి దూరముĦా ǷాĸిǷో ķ – ǹĬిǹ 934, కెǹ 1221, హిĳిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక ఉİోబ్ధక ĵావముĮో 

ఉపȂĦింపబĬింİి 

     5.   అరణయ్ములో ǵవĽింǩ ఉందుĲే – ǹĬిǹ 533, కెǹ 529, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక ఉİోబ్ధక ĵావముĮో 
ఉపȂĦింపబĬింİి 

     6.   Ĳా ఆశర్య సథ్లమునకు తవ్రĦా ĺెȅల్ ఉందును – ǹĬిǹ 301, కెǹ 300, హిĴిల్ ఉİోభ్దకము 
          ఎ.   ĳెనుĦాȃ – ǹĬిǹ 703 (ఇకక్డ మాతర్Ķే ఉంİి) 

          ǹ.   సుĬిĦాȃ – ǹĬిǹ 704 

 
55:4 ‘‘హృదయము’’ కీరత్నలు 4:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము 
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 ‘‘మరణభయాలు’’ పతనĶౖెన మానవుǵకి మరణము భయాǵన్ కȃĦిసుత్ ంİి (చూ. కీరత్. 18:4-5; 116:3), అķİే మరణము ĳౖెన 
İేవుǵకి అıికారముంİి, ఆయన İాǵ అంతము చూడగలడు (చూ. ķెషయా 25:8; హో ļియా 13:14; 1 కొĸింįీ. 15:50-57; 2 కొĸింįీ. 
15:50-57; 2 ǳȀǳ 1:10). 
55:7‘‘Ľెలా’’ కీరత్నలు 3:2 Ĳోట్ మĸియు కీరత్నలు పĸిచయము, VII చూడుము. 
 
55:8 ‘‘ఆశర్య సథ్లము’’  ఇకక్డ మĸియు కీరత్నలు 18:2లో మాతర్Ķే ఈ ĲామవĨాకము (ǹĬిǹ 812) వǩచ్ంİి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸింపబĬిన) Ƿాఠయ్ము: 55:9-11 

      9పటట్ణములో బలాĮాక్ర కలహములు జరుగుట Ĳేను చూచుచుĲాన్ను. పర్భుĺా, అటిట్పనులు Ĩేయుĺాĸిǵ ǵరూమ్లము  
Ĩేయుము   ĺాĸి Ĳాలుకలు ĩేİించుము.  

           10ĸాǳర్ంబగళుల్  ĺారు పటట్ణపు Ƿరా్ కారముల Ǿద ǳరుగుచుĲాన్రు Ƿాపమును Ĩెడుతనమును İాǵలో జరుగుచునన్ȇ.  
           11İాǵ మధయ్ను Ĳాశనకిర్యలు జరుగుచునన్ȇ వంచనయు కపటమును İాǵ అంగĬి Ȉధులలో మానక జరుగుచునన్ȇ. 

 
55:9-11 ఈ చరణము 1-2 వచĲాలలోǵ Ƿరా్ రథ్న కొనȎాĦింపు. 
    1.   Įారుమారు (అసలు అరథ్ము. ‘‘ǽంగుట’’, అİి., ‘‘Ĳాశనము’’) ^ ǹĬిǹ 18, కెǹ 134, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము; ఈ మూలపదము       

‘‘Įారుమారు‘‘ అĲే ĵావముĮో కూĬా ఉపȂĦింపబడవచుచ్, చూ. కీరత్. 107:27; ķెషయా 3:12; 9:16; 19:3; 28:7 

    2.   ĺాĸి Ĳాలుకలు ĩేİించుము – ǹĬిǹ 811, కెǹ 928, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము; బహుĻా ఇİి ఆİికాండము 11:1-9కు 
సూచనకావచుచ్. 

#1 మĸియు #2 కూĬా కీరత్Ĳాకారుǵ శతుర్ వులు ȁకక్ పర్ణాȅకలు మĸియు పĲాన్Ħాలను ఆపమǵ/అడుడ్ పరచమǵ ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న.  
కీరత్Ĳాకారుǵ Ȏొ ంత పటట్ణములో ĺారు సమసయ్లను కలుగుజేసుత్ నన్టుల్  Įెలుసుత్ ంİి (ఒకĺేళ గర్ంధకరత్ İాȈదు అķĮే, ఇİి 
ķెరూషలేము).  ĺారు ĸాజకీయ పర్తయ్రుథ్ లు! 
     1.   పటట్ణములో బలాĮాక్ర జరుగుట Ĳేను చూచుచుĲాన్ను 
     2.   పటట్ణములో కలహములు జరుగుట Ĳేను చూచుచుĲాన్ను 
     3.   ĸాǳర్ంబగళుల్  ĺారు పటట్ణపు Ƿరా్ కారముల Ǿద ǳరుగుచుĲాన్రు 
     4.   Ƿాపము İాǵలో జరుగుచునన్ȇ 
     5.   Ĩెడుతనము İాǵలో జరుగుచునన్ȇ 
     6.   వంచన İాǵ అంగĬి Ȉధులలో మానక జరుగుచునన్ȇ 
     7.   కపటము İాǵ అంగĬి Ȉధులలో మానక జరుగుచునన్ȇ 
3; 4; 5 వరుస సంఖయ్లు పర్హĸీĦోడల Ǿద ఉనన్ కాపలాĺాĸిǵ సూǩంచవచుచ్.  ఈ సందరభ్ములో కాపలాĺారు Ƿాపము మĸియు 
Ĩెడుతనము ĨేĽేĺారుĦా ఉĲాన్రు! 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸింపబĬిన) Ƿాఠయ్ము: 55:12-15 

       12ననున్ దూļించుĺాడు శతుర్ వు కాడు శతుర్ ĺౖెనķెడల Ĳేను İాǵ సహింపవచుచ్ను ĲాǾద ǽటిట్పడుĺాడు Ĳాయందు పగపటిట్న 
ĺాడు కాడు అటిట్ĺాĬౖెĮే Ĳేను İాĦియుండవచుచ్ను.  

          13ఈ పǵĨేĽిన Ƕవు Ĳా సహకాĸిȇ Ĳా Ĩెȃకాడవు Ĳా పĸిచయుడవు.  
          14మనము కూĬి మధురĶౖెన Ħోļిఠ్ ĨేĽి యునన్ĺారము ఉతస్వమునకు ĺెళుల్  సమూహముĮో İేవుǵ మంİిరమునకు Ƿోķ  
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యునన్ĺారము.  
           15ĺాĸికి మరణము అకȎామ్తుత్ Ħా వచుచ్ను Ħాక సǮవులుĦాĲే ĺారు ǷాĮాళమునకు İిĦిǷో వుదురు Ħాక Ĩెడుతనము ĺాĸి 

ǵĺాసములలోను ĺాĸి అంతరంగము నందును ఉనన్İి.  
 
55:12-15 ఈ చరణము కీరత్Ĳాకారుǵ సǵన్హితులు సమసయ్కు కారణĶౖెనటుల్  గుĸిత్సుత్ నన్İి. 
     1.   ననున్ దూļించుĺాడు శతుర్ వు కాడు. . . İాǵ సహింపవచుచ్ను      
     2.   Ĳాయందు పగపటిట్న ĺాడు కాడు. . . Ĳేను İాĦియుండవచుచ్ను 
     3.   ĲాǾద ǽటిట్పడుĺాడుకాడు (చూ. కీరత్. 35:26; 38:16; Ȃబు 19:5) - Ĳేను İాĦియుండవచుచ్ను 
     4.   ఈ పǵĨేĽిన Ƕవు 
           ఎ.   Ĳా సహకాĸిȇ 
           ǹ.   Ĳా పĸిచయుడవు 
           Ľి.   Ĳా Ĩెȃకాడవు 
     5.   మనము కూĬి మధురĶౖెన Ħోļిఠ్ ĨేĽి యునన్ĺారము. 
     6.   İేవుǵ మంİిరమునకు Ƿో ķ యునన్ĺారము 
ĺాĸి ĨేĽిన నమమ్కİోర్ȏǵకి కీరత్Ĳాకారుడు పర్ǳసప్ంİిసుత్ Ĳాన్డు. 
     1.   ĺాĸికి మరణము అకȎామ్తుత్ Ħా వచుచ్ను Ħాక – కావ్ĸ,ె ǹĬిǹ 674, కెǹ 728, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో    

పర్ȂĦింపబĬింİి 
     2.   ĺారు ǷాĮాళములోǵకి İిĦి Ƿో వుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 432, కెǹ 434, ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన కావ్ల్ 

Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము; ļిȂల్ కొరకు కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
     3.   ĺారు అలా Ǵరుప్Ǵరచ్బĬాȃ అనుకోవĬాǵకి కీరత్Ĳాకారుǵకి ఉనన్ కారణాలు 
           ఎ.   ĺాĸి ǵĺాససథ్లములో ĺారు ĨేĽే Ĩెడుకాĸాయ్లు (ǹĬిǹ 158) 
          ǹ.   ĺాĸి మధయ్లో జĸిĦే దుĸామ్రగ్ము 
    #3 సĸిĦాగ్  #2కు సమాంతరము కాకǷో ķĲా, ‘‘ǵĺాసము’’Ħా సĸిĨేయĬాǵకి ఒక పర్ǳǷాదన ఉంİి. 
         ఎ.   ‘‘భయముĮో ĺాĸి సమాధులలోǵకి Ƿో దురు’’ 
         ǹ.   ‘‘భయముĮో ĺాĸి అĦాధముల లోǵకి Ƿో దురు’’ (అİి., ‘‘భూǽలో ‘‘ǵలువ ఉంĨే సథ్లము’’) 
 
55:14 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ,  
     ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ     ‘‘ఒǳత్ Ĭి’’ 
ఎన్ జె ǹ                                 ‘‘Ĩెలాల్ Ĩెదుĸౖె ĺారు ĺెనుకకు మరలదురు’’ 
     Ƿా.ǵ.లో మూడు Ȏారుల్  మాతర్Ķే ఉపȂĦింపబĬిన ఈ హీబూర్  పదము (ǹĬిǹ 921) అరుİౖెన పదము. 
     1.   పర్జలు ఉగుర్ లై ఉĲాన్రు, చూ. కీరత్. 2:1 
     2.   İేĺాలములో ఉĮాప్హ శబధ్ము Ĩేసుత్ నన్ గుంపు, చూ. కీరత్. 55:14 
     3.   అకర్మాలు ĨేĽే అలల్ĸిమూక, చూ. కీరత్. 64:2    
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸింపబĬిన) Ƿాఠయ్ము: 55:16-21 
      16అķĮే Ĳేను İేవుǵకి ǿఱఱ్ĳెటుట్ కొందును ķెహో ĺా ననున్ రǘించును.  
          17Ȏాయంకాలమున ఉదయమున మıాయ్హన్మున Ĳేను ıాయ్ǵంచుచు ǿఱఱ్ĳెటుట్ కొందును ఆయన Ĳా Ƿరా్ రథ్న Ĳాలకించును  
          18Ĳా శతుర్ వులు అĲేకులై యుĲాన్రు అķనను ĺారు ĲాǾİికి ĸాకుండునటుల్  సమాıానము కలుగజేĽి ఆయన Ĳా Ƿరా్ ణమును 

ȇȀǩంǩ యుĲాన్డు.  
           19పుĸాతనకాలము ǿదలుకొǵ ఆĽీనుడగు İేవుడు, మారుమనసుస్ లేǵĺాĸౖె తనకు భయపడǵĺాĸికి ఉతత్ర ǽచుచ్ను.  
           20తమĮో సమాıానముĦా నునన్ĺాĸికి ĺారు బలాĮాక్రము Ĩేయుదురు Įాము ĨేĽిన ǵబంధన నǳకర్ǽంతురు.  
           21ĺాĸి Ĳోటి మాటలు ĺెనన్వలె మృదువుĦా నునన్ȇ అķĮే ĺాĸి హృదయములో కలహమునన్İి. ĺాĸి మాటలు చమురుకంటె 

నునుĳౖెనȇ అķĮే అȇ వరİీĽిన కతుత్ లే. 
 
55:16-21 ఈ చరణము İేవుడు Ȉĸి కొరకు/ȇĸోధముĦా ఏǽ Ĩేయబో తుĲాన్Ĭో Įెలపుతునన్İి 
     1.   కీరత్Ĳాకారుǵకి 
     2.   తన నమమ్కİోర్హులకు 
19వ. వచనము İేవుǵ గుĸింǩ (అİి., పూరవ్ము నుంĬి ĽింȏĽీనుĬౖెన ĺాడు, చూ. కీరత్. 45:6; 93:2; ȇలా. 5:19) మĸియు 
ȇĸోధులను గుĸింǩన (అİి., మారుప్Ĩెందǵ ĺారు) ȇవరణ.  ఈ ĸెండవ వచనము İేవుǵకి కూĬా ఆǷాİించబడడము వలన Įారుమారు 
తలెǳత్ంİి (చూ. మతత్ķ 3:6), అķĮే  ఇİి ఇకక్డ కీరత్Ĳాకారుǵ ȇĸోధుల మారǵ హృదయాలను గుĸింǩ సూǩసుత్ నన్İి. 
     16-19 వచĲాలు కీరత్Ĳాకారుǵ Ƿరా్ రథ్నలు మĸియు İేవుǵ సమాıాĲాǵన్ ĮెలుపుతుĲాన్ķ. 
     1.   Ĳేను İేవుǵకి ǿఱఱ్ĳెటుట్ కొందును – ǹĬిǹ 894, కెǹ 1128, ఉİోబ్ధక ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన కావ్ల్  అనయ్దతన 

భూతకాలము. 
     2.   ఆయన Ĳా Ƿరా్ రథ్న ఆలకించును – ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిఫవల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
     3.   Ĳేను ıాయ్ǵంచుచు – ǹĬిǹ 967, కెǹ 1319, కావ్ల్ ఉİోభ్ధకము, చూ. కీరత్. 64:1; 142:2;  ఈ మూలపదము ‘‘ıాయ్ǵంచుచు’’ 

అĲే అĸాథ్ ǵన్ ఇవవ్గలదు, చూ. కీరత్. 119:15,23,27,148 
 
     4.   Ĳేను ǿఱఱ్ĳెటుట్ కొందును – ǹĬిǹ 242, కెǹ 250, ఒక ఉİోభ్ధక ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬిన కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
     5.   ఆయన Ĳా Ƿరా్ రథ్న ఆలకించును – ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, ĺావ్ Įో ఉనన్ కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
     6.   యుదధ్మునుంĬి ఆయన Ĳా Ƿరా్ ణమును ȇȀǩంచును – ǹĬిǹ 804, కెǹ 911, కావ్ల్ భూతకాలము, కీరత్. 19:14లోǵ పర్Įేయ్క 

అంశము చూడుము 
     7.   İేవుడు ఆలకించును, 19ఎ వచనము – ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
     19ǹ వచనములో İేవుడు ȇĸోధులకు సమాıానǽసుత్ Ĳాన్డు (‘‘ĺాĸికి సĸైన సమాıానము Ĩెపుప్ము’’ అĲే ĵావముĮో – ǹĬిǹ 
772, కెǹ 851, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము; ఈ మూలపదము ‘‘సమాıానము’’ లేక ‘‘ఆపద’’ అĲే అరధ్ǽవవ్గలదు.  మనం ఏǽ 
ȇతుత్ ĮాȀ İాǵĲే కోసుకొంటాము!  19-21 వచĲాలు ĺాĸి హృదయాలను, కాĸాయ్లను గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి (‘‘అతడు’’ Ȏామూహికము, 
చూ. 55:18Ľి).  
     1.   ĺాĸిలో మారుప్ లేదు (కిర్యలేదు) 
     2.   ĺారు İేవుǵకి భయపడరు 
     3.   పర్ĻాంతముĦా ఉండుĺాĸికి ȇĸోధముĦా ĺారు జోకయ్ము కలుగజేĽికొంటారు 
     4.   ĺారు ǵబంధనను అǳకర్ǽంతురు 
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     5.    ĺాĸి Ĳోటి మాటలు ĺెనన్వలె మృదువుĦా నునన్ȇ అķĮే ĺాĸి హృదయములో కలహమునన్İి 
     6.    ĺాĸి మాటలు . . . వరİీĽిన కతుత్ లే 
#2-6 లోఉనన్ కిర్యాపİాలǵన్ భూతకాలాలే, ఇȇ తరుగుబాటు మĸియు అసహయ్ పర్వరత్నలో Ľిథ్రపĬిǷో ķనటుల్  Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
 
55:17 ‘‘Ȏాయంకాలమున ఉదయమున మıాయ్హన్మును’’ ఆ.కా. 1:5,8,13,19,23,31ǵ బటిట్ , పుĸాతన ఇĻరా్ ķేȄయులకు İినము 
ȎాķంకాలముĮో Ƿరా్ రంభమవుతుంİి.  ‘‘మıాయ్హన్ము’’ యూİాతతవ్ము మూడు సమయాల Ƿరా్ రథ్న ĺాడుకలోǵకి వǩచ్నపుప్డు ఆ 
తరుĺాత సమయాǵన్ సూǩంǩంİి (చూ. İాǵ. 6:10): 
     1.   ఉదయకాలములో అĸిప్ంĨే బȃయరప్ణ (İాİాపు ఉదయము 9 గంటలు) 

     2.   మıాయ్హన్ము 
     3.   Ȏాయంకాలములో అరప్ంĨే బȃయరప్ణ (İాİాపు Ȏాķంకాలము 3 గంటలకు) 

ఇİి ఖǩఛ్ంతంĦా ‘‘ǵరంతరము’’ అĲే ĵాļీయము కాగల అవకాశముంİి. 
 
55:19 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్నలు 3:2 లోǵ Ĳోట్ మĸియు కీరత్నల పĸిచయము, VII చూడుము. 
    
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸింపబĬిన) Ƿాఠయ్ము: 55:22-23 

     22Ƕ ĵారము ķెహో ĺాǾద Ȁపుము ఆయĲే ǵనున్ ఆదుకొనును Ƕǳమంతులను ఆయన ఎనన్డును కదలǶయడు.  
          23İేĺా, Ĳాశనకూపములో Ƕవు ĺాĸిǵ పడĺేయుదువు రకాత్ పĸాధులును వంచకులును సగముకాలĶౖెన బర్దుకరు. ĲేĲైĮే 

Ƕయందు నǽమ్కయుంǩ యుĲాన్ను.  
 
55:22-23 ఈ ǩవĸి చరణము ȇĻావ్Ȏానుచరుకు İేవుడు Ĩేయబో తునన్İాǵకి, ȇĻావ్సములేǵ Ľేన్హితుడు(ల) కు Ĩేయబో వు İాǵకి 
ǻనన్ముĦా ఉంİి. 
     1.   ȇĻావ్Ȏానుచరులు 
           ఎ.   ĺాĸి ĵారమును పడĺేయమǵ (ǹĬిǹ 1020, కెǹ 1527, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము)కీĸాత్ Ĳాకారుడు ĺాĸిǵ 

హెచచ్ĸిసుత్ Ĳాన్డు (అİి., ķెహో ĺా Ǿద ‘‘Ȁపుము,‘‘ ఇకక్డ మĸియు కీరత్. 37:5 మాతర్Ķే ఉంİి, చూ. 1 ĳేతురు 5:7) 
           ǹ.   ‘‘ĲేĲౖెĮే ǵĲేన్ నముమ్కొǵ ఉĲాన్ను’’, కీరత్Ĳాకారుǵ ఉİాహరణĦా ǴĽికొǵ అనుసĸించుము 
     2.   ȇĻావ్సహీనులైన Ľేన్హితడు (లు) 
           ఎ.   Ĳాశనకూపములో Ƕవు ĺాĸǵి పడĺేతువు 
           ǹ.   రకాత్ పĸాధులును వంచకులును సగముకాలĶౖెన బర్దుకరు  
      ȇĻావ్సుల నముమ్కొనుట వలన ķెహోĺా ĺాĸికి 
      1.   ĺాĸిǵ ఆదుకొనును – ǹĬిǹ 465, కెǹ 463, ĳిĳెఫ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము, చూ. రూతు 4:15; Ĳెహెమాయ్ 9:21 
      2.   ఎనన్టికి ĺాĸిǵ కదలǶయుడు – ǹĬిǹ 557, చూ. కీరత్. 125:1; ȎాĶె. 10:30 
      ఈ కీరత్న నమమ్క İోర్హము వలన వǩచ్న బాధ మĸియు అȇĻావ్స Ľేన్హితడు (లు) కిర్యలను బటిట్ ĨేĽిన అĲేక ĸాతుర్ ల Ƿరా్ రథ్ 
మĸియు ǵరుĮాస్హయును ȇవĸిసుత్ నన్దǵ గురుత్ ంచుకోంĬి.  ǩవĸి వచĲాలు మనకు కȍాట్ లు ĸావǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఇǩచ్న ĺాĦాధ్ Ĳాలు కావు 
కాǶ అȇ İేవుకి మనపటల్  ఉనన్ జాగర్తత్ , Įోడులను గుĸింǩ Ĩెపుప్తుĲాన్ķ.  ముంĦింపులో అందరూ చకక్ĨేయబడుĮారు.  మనము 
Ĳాయ్యములేǵ, భయభకుత్ లు లేǵ పతనĶౖెన లోకములో బర్తుకుతుĲాన్ము.  ȇĻావ్సులు శర్మపడĮారు, అĲాయ్యాǵకి గుĸి అవుĮారు, 
అķĮే ఇపప్టికి ఉనన్పĸిĽిథ్తుల కంటె మనము బర్తకవలĽిన కాలము ఎంĮో ఉంİి! 
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     ఒక ǩవĸి ȇĻేల్షణ, ఈ చరణములో ఎవరు మాటాల్ డుతునన్İి, అలాĦే ఎవĸిĮో మాటాల్ డుతునన్İి అĲేİి సప్షట్ముĦా లేదు. 
     1.   కీరత్Ĳాకారుǵ మాటలను ఒక యాజకుడు లేక పర్వకత్ ȇǵ ఆయనకు సమాıానǽసుత్ Ĳాన్డు 
     2.   కీరత్Ĳాకారుడు ȈĸిĮో మాటాల్ డుచుĲాన్డు 
           ఎ.   తనకు Įాను 
           ǹ.   తన ǷాఠకులĮో 
           Ľి.   Ľేన్హితుల İావ్ĸా బాధపĬిన ĺాĸిĮో 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   శతుర్ వులు ఎవరు? ĺాĸి కాĸాయ్లు కీరత్Ĳాకారుǵ ఎందుకింతĦా బాıిసుత్ Ĳాన్ķ? 
     2.   కీరత్Ĳాకారుǵ ఆలోచనలను గుĸింǩ ȇవĸింపుము. (చూ. 4-8 వచĲాలు) 
     3.   9-11 వచĲాలు ఈ కీరత్నకు ఎలా సĸిǷో Įాķ?  ఏ పటట్ణాǵన్ ఇİి ఉదహĸిసుత్ నన్İి? 
     4.   19వ. వచĲాǵన్ ȇĻేల్ļించుటలో ఉనన్ సమసయ్ ఏǽటి? 
     5.   21వ. వచనము ఎలాంటి రకĶౖెన వయ్కిత్ǵ గుĸింǩ మాటాల్ డుతునన్İో Ƕ Ȏొ ంత మాటలలో ĺరా్ యుము. 
     6.   22-23 వచĲాలలో ఎవరు మాటాల్ డుచుĲాన్రు, ఎవĸిĮో మాటాల్ డుచుĲాన్రు? 
     7.   22-23 వచĲాలలో İేవుǵ కిర్యలను పటిట్క ĨేయంĬి. 
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కీరత్నలు 56 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ȇడుదలకు ȇనన్పము, İేవుǵ    బాıింĨేĺాĸి నుంĬి ȇడుదలకు     సవ్కీయ శతుర్ వుల ĨేǳనుంĬి        İేవుǵయందు నǽమ్క Ƿరా్ రథ్న       İేవుǵయందు నమమ్కము  
యందు కృతఙఞ్తĮో నǽమ్క         Ƿరా్ రథ్న                                 ȇడుదలకు Ƿరా్ రథ్న 
      ఎమ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి, ȂనĮేలెమ్ 
ĸెహూకీమ్ అను ĸాగము Ǿద 
ǷాడదĦినİి.  Ĵిȃļీత్యులు  
İాȈదును Ħాతులో పటుట్ కొǵ 
నపుప్డు అతడు రǩంǩనİి.  
56:1-7                               56:1-2                                 56:1-4                                  56:1-4                                56:1-2 
                                        56:3-4                                                                                                                   56:3-4 
                                        56:5-7                                 56:5-7                                 56:5-7                               56:5-6 
                                                                                                                                                                     56:7-9ఎ 
56:8-13                             56:8-11                                56:8-11                                56:8-11           
                                                                                                                                                                     56:9ǹ-11 
                                        56:12-13                              56:12-13                              56:12-13                             56:12-13 


 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
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3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸింపబĬిన) Ƿాఠయ్ము: 56:1-7 

     1İేĺా, ననున్ కరుణింపుము మనుషుయ్లు ననున్ ǽంగ వలెనǵ యుĲాన్రు İినĶెలల్  ĺారు Ƿో ĸాడుచు ననున్ బాıించు చుĲాన్రు.  
         2అĲేకులు గĸివ్ంǩ ĲాĮో Ƿో ĸాడుచుĲాన్రు İినĶెలల్  Ĳాకొరకు Ƿొ ంǩయునన్ĺారు ననున్ ǽంగ వలెనǵ యుĲాన్రు  
        3Ĳాకు భయము సంభȇంచు İినమున ǵనున్ ఆశర్ ķంచుచుĲాన్ను.  
        4İేవుǵబటిట్  Ĳేను ఆయన ĺాకయ్మును కీĸిత్ంĨెదను İేవుǵయందు నǽమ్కయుంǩ యుĲాన్ను Ĳేను భయ పడను శĸీరİారులు 

నĲేన్ǽ Ĩేయగలరు?  
        5İినĶెలల్  ĺారు Ĳా మాటలు అǷారథ్ము Ĩేయుదురు Ĳాకు ȏǵ Ĩేయవలెననన్ తలంపులే ĺాĸికి ǵతయ్ము పుటుట్ చునన్ȇ.  
        6ĺారు గుంపుకూĬి Ƿొ ంǩయుందురు Ĳా Ƿరా్ ణము ǴయĦోరుచు ĺారు Ĳా అడుగు జాడలు కǵĳెటుట్ దురు.  
        7Įాము Ĩేయు İోషకిర్యలĨేత ĺారు తĳిప్ంచు కొందుĸా? İేĺా, కోపముĨేత జనములను అణగĦొటుట్ ము.  

 
56:1-7 ‘‘కరుణింపుము’’  ఈ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (ǹĬిǹ 335, కెǹ 334) అĲేక కీరత్నల Ƿరా్ రంభĶౖె ఉంİి (చూ. 4:1; 6:2; 51:1; 57:1 
[ĸెండుȎారల్]; 86:3; 123:3 [ĸెండుȎారుల్ ] ఇంకా అĲేక ఇతర సందĸాభ్లలో కూĬా వǩచ్ంİి (చూ. కీరత్. 9:13; 25:16; 26:11; 27:7; 
30:10; 31:9; 41:4,10; 86:16; 119:29,58,132).  ఇİి తరచూ ఈ కింİి ĺాటిĮో కȃĽి ఉంటుంİి 

     1.   శతుర్ వులనుంĬి ȇĬిĳించుటĮో 
     2.   Ƿాప కష్మాపణĮో 
     ఈ కీరత్నలో Ƿరా్ రథ్న #1 కారణము కొరకు ĨేయబĬింİి.  కీరత్Ĳాకారుడు తన ȇĸోధులను గుĸింǩ ఎలా ȇవĸింĨాĬో గమǵంచంĬి (1-2 
వచĲాలు). 
     1.  ఆయనను బాıిసుత్ Ĳాన్రు (లేక ‘‘ఆȋసూత్ ’’ ఒకే హలుల్ లు), 2వ. వచనము – ǹĬిǹ 983 II, కెǹ 1375, కావ్ల్ సంపూరణ్ 

భూతకాలము, చూ. 3వ. వచనము; కీరత్. 57:3; ķెహె. 36:3; ఆȀసు 8:4 

     2.   గĸివ్ంǩ ఆయనĮో Ƿో ĸాచుĲాన్రు, 2వ. వచనము – ǹĬిǹ 635, కెǹ 526, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య 

     3.   ఆయన మాటలను అǷారథ్ము (అసలు అరథ్ము ఆయనను ‘‘ȇĽిĦిసుత్ Ĳాన్రు’’) ĨేĽికొంటుĲాన్రు, 5వ. వచనము –ǹĬిǹ 780, కెǹ 
864, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 

     4.   ఆయనకు ȏǵĨేయాలǵ ĺారు తలసుత్ Ĳాన్రు, 5వ. వచనము – కిర్య లేదు 
     5.   Ƿరా్ ణము ǴయĦోరుచుĲాన్రు (అసలు అరథ్ము. ȇĺాదముĮో సమమ్ǳసుత్ Ĳాన్రు), 6వ. వచనము – ǹǹǹ 158, కెǹ 184, కావ్ల్ 

Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 59:3; 140:3 

      6.   Ƿొ ంǩయుĲాన్రు (అసలు అరథ్ం. ‘‘İాగుకొను’’), 6వ. వచనము – ఎమ్ టి లో హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము ఉంİి, ǹǹǹ 860, కెǹ 
1049 ȁకక్ కేవ్ర్ కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 

      7.   అడుగు జాడలు కǵĳెటుట్ చుĲాన్రు (అసలు అరథ్ం. ‘‘మడములు’’), 6వ. వచనము – ǹĬిǹ 1036, కెǹ 1581, కావ్ల్ 
Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (అİి., İాĬిĨేయĬాǵకి సĸైన సమయము, సథ్లము కొరకు ఇలా Ĩేసుత్ Ĳాన్రు), చూ. కీరత్. 71:10 
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      8.   ఆయన Ƿరా్ ణము ǴయĦోరుచుĲాన్రు, 6వ. వచనము – ǹĬిǹ 875, కెǹ 1082, ĳియల్ సంపూరణ్ భూతకాలము, చూ. కీరత్. 
119:95 

 
56:1 ‘‘İినĶెలల్ ’’ ఈ ǵరంతరము Ȏాగుతునన్ İాడులును సూǩంĨే ĵాļీయాలు 1, 2, మĸియు 5వ. వచĲాలలో ఉపȂĦింపబడడము 
గమǵంచంĬి.  
     తన శతుర్ వులు ĺెనుǳĸిĦి Ƿో ķే İినము (చూ. 3వ. వచనము) కోసము కీరత్Ĳాకారుడు ఎదురుచూసుత్ Ĳాన్డు, 9ఎ వచనము.  
బౖెǹలులోǵ ‘‘İినము’’ అĲే పదము ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 

     1.   ఐహికĶౖెన Ǵరుప్ 

     2.   అంతయ్కాల Ǵరుప్ 

11:4ǹ లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఆ İినము చూడుము. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ మాĸిజ్న్          ‘‘Ƿో ĸాĬే వయ్కిత్’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                   ‘‘శతుర్ వులు’’ 
టి ఇ ȇ                              ‘‘ȇĸోధులు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                     ‘‘పర్తయ్రుథ్ లు’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                            ‘‘İౌరజ్నయ్కారులు’’ 
     ఎమ్ టిలో ‘‘యుదధ్ము Ĩేయుటకు’’ (ǹĬిǹ 535, కెǹ 526) అĲే కావ్ల్ సకరమ్ అసమాపక కిర్య ఉంİి.  ఈ గుంపుĲే ‘‘మనుషుయ్లు’’ 
(అİి., బలహీనులు, ǹĬిǹ 60) అǵ ĳిȃĨారు. 
 
56:2 ‘‘గరవ్ముĦా’’ ఎమ్ టిలో ‘‘ఎతుత్ ’’ (ǹĬిǹ 928) అĲే Ĳామĺాచకము ఉంİి.  ఇİి ĸెండు ȇıాలుĦా తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి. 
     1.   పర్తయ్రుథ్ ల దురహంకారముక, ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఐ ȇ 

     2.   İేవుǵకునన్ ǹరుదులో ĵాగము 
           ఎ.   ‘‘అతుయ్నన్తుడు’’, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ 

           ǹ.   ‘‘సరవ్శకిత్మంతుĬౖెన పర్భువు’’, టి ఇ ȇ 

           Ľి.   ‘‘ఉనన్తĶౖెన ĺాĬా,’’  జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ 

 
56:3  3వ. వచనము మȆళ్ Ĩెపప్బĬిన సూతర్ము; 4 మĸియు 11 వచĲాలలో ǳĸిĦి Ĩెపప్బĬింİి. 
     1.   Ĳేను భయపడుచుĲాన్ను – ǹĬిǹ 431, కెǹ 432, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
     2.   Ĳా İేవుǵ యందు నǽమ్కయుంǩయుĲాన్ను – ǹĬిǹ 105, కెǹ 120, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము, కీరత్. 4:5 Ĳోట్   

చూడుము. 
     3.  అపుప్డు Ĳేను భయపడను, 4,11 వచĲాలు, చూ. కీరత్. 112:7:8; 118:6 

 
56:4 ‘‘İేవుǵబటిట్  Ĳేను ఆయన ĺాకయ్మును కీĸిత్ంĨెదను’’  10వ. వచనములో ఇİి ǳĸిĦి ĸావĬాǵన్ గమǵంచంĬి, ఇİి ఇకక్డ ఎలోహిమ్ 
మĸియు ķెహో ĺా కలుపుతూ సమాంతరముĦా ఉపȂĦింపĬింİి. 
     ‘‘ĺాకయ్ము’’ (ǹĬిǹ 182) ‘‘Ƕ పర్మాణాలు’’ (ǹĬిǹ 623) కు సమాంతర పదము, 12వ. వచనము.  ķెహో ĺా బయలుǷాటును 
సూǩంచĬాǵకి ఇకక్డ అĲేక పİాలు ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ.  కీరత్. 1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
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 ‘‘శĸీరİారులు నĲేన్ǽ Ĩేయగలరు?’’  ఇİే పర్వృǳత్  కీరత్. 118:6 మĸియు హెǺర్. 13:6లో కూĬా Ĩెపప్బĬింİి.  ఈ ĵావము ĸోమా 8:31, 
35-39లలో ఆతమ్ ȁకక్ బలవంĮాǵకి సంబంıింǩ కూĬా ఉపȂĦించబĬింİి. 
56:7 భయంకర మĸియు ǵరంతరము ȎాĦే İాడుల కారణాన కీరత్Ĳాకారుడు తన పర్తుయ్రుథ్ కు ȇĸోధముĦా Ĳాయ్యము Ĩేయుమǵ İేవుǵ 
అడుగుచుĲాన్డు. 
     1.   ĺారు ముందుకు Ƿో రు (అసలు అరథ్ము, ĺారు తĳిప్ంచుకొందుĸా,‘‘ఎన్ కె జె ȇ) – ǹĬిǹ 812, కెǹ 930, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
           ఎ.   కిర్యకు అరథ్ము ‘‘ȇడుదల’’, చూ. కీరత్. 17:13; 18:3, కాబటిట్ ఇకక్డ ఒక సంİేహముంİి లేక İీǵకి ఒక సవĸింపుĦా ‘‘Ĳేĸాలు’’ 

అĲే ఒక వయ్ǳĸేక తరుజ్ మా జతĨేయాȃ (ఆర్ ఇ ǹ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్) 

           ǹ.   జనములను అణగĦొటుట్ ము – ǹĬిǹ 432, కెǹ 434, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 55:23.  మామూలుĦా İేశపర్జలకు 
ఉపȂĦింĨే ‘‘జనములు’’ అĲే పదము ఇకక్డ ఉపȂĦింపబడడము ఆశచ్ĸాయ్ǵన్ కȃĦిసుత్ నన్İి (ఎన్ ఇ ǹ, ఆర్ ఇ ǹ).  
Ĩాలా Ľిİాధ్ ంĮాలు ఇకక్డ ఉĲాన్ķ. 

                 ఎ.   ఒక ఒక ĸాచĸిక కీరత్న మĸియు ఇİి ఇతర İేĻాలను సూǩసుత్ నన్İి 

                 ǹ.   అనయ్İేĻాల మధయ్లో ǵవĽింĨే ఇĻరా్ ķేలు/యూİా ĺారు Ȉరు 
                 Ľి.   ఒడంబĬిక లేǵ పర్జల వలె పర్వĸిత్సుత్ నన్ ȇĸోధులను గుĸింǩ ĮెȃయజేĽే ఒక ȇıానము ఇİి 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸింపబĬిన) Ƿాఠయ్ము: 56:8-13 

     8Ĳా సంĨారములను Ƕవు లెకిక్ంǩ యుĲాన్వు Ĳా కǶన్ళుల్  Ƕ బుĬిడ్లో నుంచబĬి యునన్ȇ అȇ Ƕ కȇలెల కనబడును గİా.  
           9Ĳేను ǿఱఱ్ĳెటుట్  İినమున Ĳా శతుర్ వులు ĺెనుకకు ǳరుగుదురు. İేవుడు Ĳా పకష్మున నుĲాన్డǵ Ĳాకు Įెȃ యును.  
           10İేవుǵబటిట్  Ĳేను ఆయన ĺాకయ్మును కీĸిత్ంĨెదను ķెహో ĺానుబటిట్  ఆయన ĺాకయ్మును కీĸిత్ంĨెదను  
           11Ĳేను İేవుǵయందు నǽమ్కయుంǩ యుĲాన్ను Ĳేను భయపడను నరులు నĲేన్ǽ Ĩేయగలరు?  
           12İేĺా, Ƕవు మరణములోనుంĬి Ĳా Ƿరా్ ణమును తĳిప్ంǩయుĲాన్వు Ĳేను Ǯవపు ĺెలుగులో İేవుǵ సǵన్ıిǵ సంచĸించు నటుల్  

జాĸిపడకుండ Ƕవు Ĳా Ƿాదములను తĳిప్ంǩ యుĲాన్వు.  
           13Ĳేను Ƕకు ǿర్ కుక్కొǵ యుĲాన్ను Ĳేను Ƕకు సుత్ ǳయాగముల నĸిప్ంĨెదను. 

 
56:8-13  ఈ చరణము İేవుడు తనĮో  మĸియు తన కొరకు ఉĲాన్డĲే కీరత్Ĳాకారుǵ ȇĻావ్స ǵశచ్యమును గుĸింǩ Ĩెపుప్తునన్İి.  
ఒకĲాటికి తన పర్తయ్రుథ్ లు ĺాĸి Ĩేసుత్ నన్ కాĸాయ్లకు పర్ǳఫలము అనుభȇంచకǷో రు (9వ. వ). 
 
56:8 కీరత్Ĳాకారుడు ఎలాంటి పĸిĽిథ్తులను ఎదుĸొక్ంటుĲాన్Ĭో İేవుǵకి Įెలుసు (చూ. ǵరగ్ . 3:7).  ఈ ȇĻావ్Ȏాǵన్ ఆయన ఈ కింİి 
ĺాటిలో ఉనన్ Ƿరా్ పంǩక దృļిట్Ħా (అİి., లేఖన ĺాĦాధ్ Ĳాల ఆıారంĦా) ȇవĸింĨాడు 
     1.   ‘‘లెకిక్ంǩ ఉĲాన్వు’’  కిర్య (అİి., İేవుǵకి Įెలుసు) – ǹĬిǹ 707, కెǹ 765, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     2.   ‘‘Ĳా కǶన్ళుళ్ Ƕ బుĬీడ్లో ఉంచబĬి ఉĲాన్ķ’’ కిర్య – ǹĬిǹ 962, కెǹ 1321, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (అİి., Ƿరా్ రథ్Ĳాȇనన్పము); 

తన ȇĸోధుల Ĩేǳలో/మాటలలో కీరత్Ĳాకారుడు అనుభȇంǩన శర్మ, దుషట్Įావ్ǵన్ ఙాఞ్ పకము ĨేĽికొంటుĲాన్డనుటకు ఒక 
Ȏాదృశయ్ము 

     3.   Ƕ గర్ంధము – ‘‘గర్ంధము’’ (ǹĬిǹ 707) అĲే పదము ‘‘లెకిక్ంǩ ఉĲాన్వు’’ (ǹĬిǹ 707) అĲే కిర్యాపİాǵకి సĸిĦాగ్  సమానము.  
‘‘గర్ంధము’’ అĲేİి İేవుǵ ఙాఞ్ పకాǵకి ఒక బౖెǹలుపరĶౖెన ĵాļీయము.  కీరత్. 9:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ ĸెండు గర్ంıాలు 
చూడుము. 
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 ‘‘బుĬిడ్ ’’  ఈ పదము (ǹĬిǹ 609) దర్ĺాǵన్ ఉంచుకోవĬాǵకి జంతువు చరమ్ముĮో (Ħొఱెఱ్ ) కుటట్బĬిన ఒక సంǩ అĲే అĸాధ్ ǵన్ ఇసుత్ నన్İి 
(చూ. ķెహో . 9:4,13; Ĳాయ్య. 4:19; 1 సమూ. 16:20; కీరత్. 119:83).   
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ,  
     జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                   ‘‘సంĨారములు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                       ‘‘రువవ్Ĭాలు’’ 
టి ఇ ȇ                                  ‘‘ఎǵన్ బాధలు’’ 
ఎన్ జె ǹ                                ‘‘వయ్సĲాలు’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                ‘‘దుఖఃములు’’ 
     ఇకక్డ మాతర్Ķే హీబూర్  Ĳామĺాచకము (ǹĬిǹ 627 I) చూడగలము.  ‘‘ముందుకు ĺెనుకకు కదలడము’’ ‘సంచĸించడము’’, 
‘‘తతత్రǷాటు,’’ ‘‘ȇĨారము చూĳించడము’’ (ǹĬిǹ 626) లకు కూĬా ఇĺే హలుల్ లు ఉĲాన్ķ.  ‘‘సంచĸించుట’’ అĲే ఉపȂగము కరీత్. 
36:11; 59:11; 2 ĸాǯలు 21:8లలో చూడగలము.  ఇİి ‘‘సంచĸించుట’’కు ‘‘యుదధ్ము’’ లకు మధయ్ ఉనన్ ఒక శబధ్ȇĲాయ్సము. 
 
56:9 ‘‘Ĳేను ǿఱఱ్ĳెటుట్ నపుప్డు’’  ‘‘ǿఱ’’ అĲేİి ఒక ȇĻావ్స ĺాఖయ్ĦాకూĬా ఉండచుచ్. 
     1.   9ǹ. వ. 
     2.   3ఎ. వ. 
     3.   4ఎ-ǹ. వ. 
ఇİి İేǵǵ సూǩంǩĲా, ఇİి ఒక ఇషట్పూరవ్కĶౖెన ȇĻావ్స కాĸాయ్ǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  İేవుǵ Ȏారĵౌమతవ్ముకు మానవ Ľేవ్చఛ్కు 
మధయ్ ఒక Ľిİాధ్ ంతపరĶౖెన సంİేహము Ĳెలకొǵ ఉంİి.  ఒడంబĬికకు ĸెండుకూĬా అవసరĶే.  కీరత్. 25:12 మĸియు కీరత్. 25:10 లలో 
ఉనన్ పర్Įేయ్క అంĻాలను చూడుము. 
 
 ‘‘İేవుడు Ĳా పకష్మున ఉĲాన్డǵ Ĳాకు Įెలుసు’’  ఇİి ‘‘Įెలుసు’’ (ǹĬిǹ 393) అĲే హీబూర్  పదము అరథ్ము Ǿద ఉనన్ ఒక 
ȇĲాయ్సము.  కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఎరుగుట చూడుము. 
 
56:12 ‘‘ǿర్ కుక్బడులు’’  బహుĻా ఇİి İేవుǵ ĺాĦాధ్ Ĳాలను సూǩంĨే మĸొక ȇధనము కావచుచ్ (చూ. 10ǹ వ.) లేక İేవుǵకి 
కీరత్Ĳాకారుడు ĨేĽిన పర్మాణాలు కావచుచ్.  ఒకȎాĸి అȇ ĲెరĺేĸĮేి తరుĺాత 

     1.   ఒక బȃఅరప్ణ అవసరము (చూ. 12ǹ వ.) 

     2.   ĲోటిĮో సుత్ ǳంచడము అవసరము 
ఈ సందరభ్ములో కీరత్Ĳాకారుడు తన శతుర్ వులĨేత Įాను చంపబడుĮానĲే భయాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి, అందుకే ఆయన İేవుణిన్ 
కాǷాడమǵ Ƿరా్ ĸిథ్సుత్ Ĳాన్డు.  ఈ ȇనన్పములో ఆయన İేవుǵకి ఒక రకĶౖెన ǿర్ కుక్బĬి కూĬా ఇసుత్ Ĳాన్డు.  İేవుడు ఆయనను 
కాǷాĬాడు, ఇపుప్డు ఆయన తన ǿర్ కుక్బĬిǵ Ǵరుచ్కోĺాȃ. 
 
56:13 İేవుǵ తనకు ĨేĽిన అĲేక కాĸాయ్లను కీరత్Ĳాకారుడు పర్Ȏాత్ ȇసుత్ Ĳాన్డు 
     1.   మరణమునుంĬి తన Ƿరా్ ణమును కాǷాĬాడు – ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము; ఇİి 6వ. వచĲాǵకి 

సంబంధము కȃĦి ఉంİి. 
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     2.   జాĸిపడకుంĬా తన Ƿాదములను ǵȃǷాడు, İాǵ బటిట్ ఆయన İేవుǵ సǵన్ıిలో నడవగȃĦాడు; İౖెవభకిత్గల Ǯȇతము ఒక 
సప్షట్Ķౖెన, సమభూǽగల, ఆటంకాలు లేǵ İాĸి/ĸోడుడ్ Ħా ȇవĸించబĬింİి (కీరత్. 1:1లోǵ Ĳోట్ చూడుము).  6. వ. వచనములో 
ĺారు ‘‘తన అడుగులను గమǵంĨారు’’, అķĮే İేవుడు ఆయన నడవĬాǵకి సȏయము ĨేĻాడు. 

 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   ఈ కీరత్న ȁకక్ ముఖాయ్ంశము మȆళ్ మȆళ్ Ĩెపప్బĬిన పలల్ȇ, అİి ఏంటి? 

     2.   ‘‘గర్ంధము’’ ȁకక్ ĵాļీయమును ȇవĸించుము.  İేవుడు ఎǵన్ ‘‘పుసత్కమలు’’ కȃĦి ఉĲాన్డǵ బౖెǹలు Ĩెపుప్చునన్İి? 

     3.   ‘‘ఆ İినమున’’ అĲే పదము İేǵǵ సూǩసుత్ నన్İి. 
     4.   10వ. వచĲాǵన్ Ƕ Ȏొ ంత మాటలలో ȇవĸించుము. 
     5.   ‘‘İేవుǵ సǵన్ıిలో సంచĸించుట’’ అనĦా Ĳేǽ? 
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కీరత్నలు 57 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

బాıింĨేĺాĸినుంĬి రǘింపమǵ     శతర్వుల నుంĬి సంరకష్ణ కొరకు    సవ్కĶీైన శతర్వుల నుంĬి ȇడుదల  సȏయము కొరకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న    కౄరĶైన శతుర్ వుల మధయ్  
ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న                          ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న                          కొరకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న    
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి, అల్ తļేహ్దు 
అను ĸాగము Ǿద Ƿాడ తĦినİి. 
గుహలో İాȈదు ȎౌలుĲొదద్నుంĬి 
ǷాĸిǷో ķనపుప్డు అతడు  
రǩంǩనİి.    
57:1-3                               57:1                                   57:1-3                                  57:1                                   57:1  
                                        57:2-3                                                                          57:2-3                                57:2-3 
57:4-6                               57:4-5                               57:4                                    57:4                                   57:4 
                                                                                 57:5                                    57:5                                   57:5-6 
                                         57:6                                 57:6-10                                57:6 
57:7-11                              57:7-8                                                                          57:7-11                               57:7 
                                                                                                                                                                     57:8 
                                        57:9-10                                                                                                                  57:9-11 
                                        57:11                                  57:11                    


 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 
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3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
 
     ఎ.   ఈ కీరత్న దవ్ందపİాలకు (Įౖెర్క పİాలు) ĳేĸెǵన్కగలİి. 
           1.   ననున్ కరుణింపుము, 1వ. వచనము 
           2.   శరణుజొǩచ్యుĲాన్ను, 1వ. వచనము 
           3.   Ĳా హృదయము ǵబబ్రముĦానునన్İి, 7వ. వచనము 
           4.   Ķేలుకొనుము, 8వ వచనము 
 
     ǹ.   6 మĸియు 7 వచĲాలలో హీబూర్  అకష్రము కాఫ్ Įో Ƿరా్ రంభĶౖెķేయ్ అĲేక కిర్యలు ఉĲాన్ķ. 
           1.   ķెĬిడ్ĸి – ǹĬిǹ 465, కెǹ 464 

           2.   కృంĦి ఉనన్İి – ǹĬిǹ 496, కెǹ 493 

           3.   తర్ȇవ్ – ǹĬిǹ 500, కెǹ 496 

           4.   పĬిĸి – ǹĬిǹ 656, కెǹ 709 

           5.   ǵబబ్రముĦా నునన్İి – ǹĬిǹ 465, కెǹ 464 (ĸెండుȎారుల్ ) 

           అలాĦే Ĳామĺాచకాలు 
           1.   పర్ĵావము, 5వ. వచనము – ǹĬిǹ 458 

           2.   Ĳా Ƿరా్ ణము/కాలేయము, 8వ. వచనము – ǹĬిǹ 458 (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ లో ‘‘మహిమ’’ ǹĬిǹ 458 అǵ ఉంİి) 

           3.   సవ్రమండలము, 8వ. వచనము – ǹĬిǹ 490 

 
     Ľి.   6వ. వచనము ఒక పర్Įేయ్క ‘‘ĺెనుకకు ǳర్ĳేప్’’ Ȏాహితయ్ము, ఇİి Ƿా.ǵ. లో సరవ్Ȏాıారణము.  శతుర్ వులు ĨెడుĨేయాలǵ 

పĲాన్గము ĺేĻారు అķĮే ĺాĸి ఉచుచ్లలో ĺాĸే పĬాడ్ రు. 
 
     Ĭి.   ĸెండు ముఖయ్Ķౖెన ఆıాయ్ǳమ్క పİాలు ǳĸిĦి Ĩెపప్బĬాడ్ ķ. 
           1.   కృǷాకǵకĸాలు (హెĽెస్డ్) – ǹĬిǹ 338, చూ. 3 (మూĸిత్మంతము), 10 వచĲాలు (కీరత్. 5:7 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము     

చూడుము) 

           2.   ȇĻావ్సయ్త/సతయ్ము (ఎĶెట్) -  ǹĬిǹ 54, 3 (మూĸిత్మంతము), 10 వచĲాలు (కీరత్. 12:1 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము 
చూడుము) 

 
     ఇ.   ఈ కీరత్న ‘‘అనయ్జనుల’’ను పర్Ȏాత్ ȇసుత్ నన్İి.  కీరత్నలు 2 పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ȇశయ్జǶన ȇȀచన 

పర్ణాȅక చూడుము.  
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పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) Ƿాఠయ్ము: 57:1-3 

     1ననున్ కరుణింపుము İేĺా ననున్ కరుణింపుము Ĳేను Ƕ శరణుజొǩచ్ యుĲాన్ను ఈ ఆపదలు ĮొలĦిǷో వువరకు Ƕ ĸెకక్ల Ƕడను 
శరణుజొǩచ్ యుĲాన్ను.  

           2మహో నన్తుĬౖెన İేవుǵకి Ĳా కారయ్ము సఫలముĨేయు İేవుǵకి Ĳేను ǿఱఱ్  ĳెటుట్ చుĲాన్ను.  
           3ఆయన ఆకాశమునుంĬి ఆజఞ్ ఇǩచ్ ననున్ రǘించును ననున్ ǽంగĦోరుĺారు దూషణలు పలుకునపుప్డు İేవుడు తన 

కృǷాసతయ్ములను పంపును. (Ľెలా. )  
  

57:1 ఈ కీరత్న దవ్ంద పİాల ఉపȂĦాలకు సూǩంచబĬింİి (అİి., హీబూర్  సమాంతరతవ్ము, హీబూర్  పదయ్కావయ్ము Ǿద ఉనన్ పĸిచయ 
ĺాయ్సము చూడుము).  సందĸాభ్నుǩత అంతరద్ృļిట్ , ఎ చూడుము.  
 
 ‘‘ననున్ కరుణింపుము’’ 1వ. వచనము (ĸెండుȎారుల్ ).  కీరత్. 56:1 లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
 ‘‘శరణుజొǩచ్ ఉĲాన్ను’’  కీరత్నలలో ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 340, కెǹ 334) పలుమారుల్  వసుత్ నన్ Ȏాĸాంశము.  కీరత్. 5:11లోǵ Ĳోట్ 
చూడుము.  ఇకక్డ ఈ కిర్ంİి ĸెంĬింటిǾద పద ȇĲాయ్సము ఉంİి 

     1.   పĸోకష్భూతకాలము ఒక పూĸిత్ అķన మĸియు ఒక ఫȃతము వĨేచ్ సమయము 
     2.   అనయ్దతన భూతకాలము ǵరంతరము కొనȎాĦే కిర్యను Įెలుపుతునన్İి 

 
 ‘‘Ƕ ĸెకక్ల Ƕడన’’  İేవుణిన్గుĸింǩ ȇవĸించĬాǵకి ఉపȂĦింĨే అĲేక ȎాదృĻాయ్లలో ఇİి ఒకటి. 
     1.   తȃల్ పǘి వలె – ఆ.కా. 1:2; ǵరగ్ . 19:4; İివ్Ǵ. 32:11; 33:12; ķెషయా 31:5 

     2.   సంరǘింǩ Ƿో ļింĨే తȃల్ – ķెషయా 49:15; 66:13; హో ļియా 11:4 (సవĸింపు) 

కీరత్. 5:11-12లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: రకష్ణ మĸియు సంరకష్ణకు Ȏాదృశయ్ముĦా ఉపȂĦింǩన Ƕడ చూడుము. 
 
 ‘‘ఈ ఆపదలు ĮొలĦిǷో వువరకు’’  İేవుడు ఒక తȃల్ పǘి వలె Ĩెపప్బడుతునన్ కొనȎాĦింపు ఇİి.  ‘‘Ĳాశనము’’ (అİి., ĳెనుĦాలులను 
మĸియు తుǸానులను ‘‘Ĳాశనము’’, ǹĬిǹ 217, చూ. ఇİే పİాలు కీరత్. 55:8లో ఉĲాన్ķ) మానȈకĸించĬాǵన్ గమǵంచంĬి (చూ. 
ķెషయా 26:20). 
 
57:2 ‘‘మహో నన్తుĬౖెన İేవుడు’’  ఇİి ఎలోహిమ్ (బĬిǹ 43, కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) మĸియు ఎలోయ్న్ (ǹĬిǹ 751 I) 
ĸెండూ కȃĳి ĺాడబĬిన పదము.  7:17లోǵ Ĳోట్ చూడుము.  
 
 ‘‘İేవుడు’’  ఈ ఎల్ (ǹĬిǹ 42), ఎ ఎన్ ఇ లో İేవుǵకి ఉపȂĦింపబĬే సహజ Ĳామము. 
 
 ‘‘Ĳా కారయ్ము సఫలముĨేయుĺాడు’’   ఎంత Ħొపప్ ȇĻావ్స ఒపుప్కోలు (చూ. కీరత్. 138:8).  ‘‘అంĮా’’ అĲేİి కొǵన్టికి మĸియు 
కొంతĶేరకే అĲేİి మనకు అనుభĺాǵన్ బటిట్ Įెలుసు.  అķĮే ఈ ȇĻావ్Ľి ȇశవ్Ľిసుత్ Ĳాన్డు (చూ. Ĵిȃĳీప్. 1:6). 
     ఈ సందరభ్ములో İేవుǵ కాĸాయ్లు 3వ. వచనములో Ĩెపప్బĬాడ్ ķ 

     1.   ఆకాశము నుంĬి పంపుట – ఎవరు లేక ఏǽటి అĲేİి Ĩెపప్బడలేదు 
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     2.   రǘించును – కౄరĶౖెన శతుర్ వుల నుంĬి (చూ. 57:4,6) 

     3.   అణగİొర్కుక్ĺాĸిǵ దూļింపుము (చూ. కీరత్. 56:2) – ǹĬిǹ 357 I; İీǵ అరథ్ము సూటిǷో టు మాటల్ను మాటల్డుĺాĸిǵ 
‘‘గİిధ్ంపుము’’ లేక ‘‘అవమానమునకు గుĸి Ĩేయుము’’ (శతుర్ వులు ĺాĬౖెన కోరలునన్ కౄరĽింȏలుĦా Ĩెపప్బడĬాǵన్ చూడంĬి, 
4వ.వ.) 

     4.   İేవుడు తన కృǷాసతయ్ములను పంపును, చూ. కీరత్. 89:14 ఇంకా కీరత్. 43:3, ఇకక్డ ‘‘ĺెలుగు’’ మĸియు ‘‘సతయ్ము’’ ķెహోĺా 
Ľేవకుల వలె మానȈకĸించబĬాడ్ ķ 

 
57:3 ‘‘ఆకాశము నుంĬి పంĳెను’’  ‘‘ఆకాశము’’ నకు ĸెండు ȇǻనన్ ఉపȂĦాలుĲాన్ķ. 
     1.   భూǽకి ĳౖెనునన్ ĺాĮావరణము (చూ. 57:5) 

    2.   ķెహో ĺా ǵవĽింĨే సథ్లము (చూ. 57:5) 

కీరత్. 8:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఆకాశము చూడుము.  Ƿా.ǵ. దృకప్ధంలో ķెహో ĺా అǴంİిర్యుడు.  ఆİికాండము 3 తరుĺాత 
ఇĻరా్ ķేȄయల పĸిȉదుధ్ డు Ƿాప సృļిట్నుంĬి ĺేĸైǷో యాడు.  ఆయన కెరూబుల ĸెకక్ల మధయ్నునన్ అǳ పĸిȉదధ్  సథ్లములో 
ఇĻరా్ ķేȄయులĮో వయ్వȏరము నĬిǷాడు, ఇİి మందసము ȁకక్ కృǷాĳీఠము ĳౖెన ఉంĬినİి (ఈ సథ్లము పĸిȏĸారథ్బȃకి ఒక 
ǩహన్ముĦా ఉంĬినİి, చూ. లేȈకాండము 16).  ఈ ķెహో ĺా ȁకక్ మహǶయత పĸిȉదధ్తకు మĸియు ఇĻరా్ ķేȄ అంతĸావ్ĳిత్ కి మధయ్ 
ఉİేద్శయ్పూరవ్కంĦాĲే ǹగువు ఉంచబĬింİి. 
 
 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్. 3:2 లోǵ Ĳోట్ మĸియు కీరత్నల పĸిచయము VII చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) Ƿాఠయ్ము: 57:4-6 

     4Ĳా Ƿరా్ ణము Ľింహములమధయ్ నునన్İి కోǷో İేర్కుల మధయ్ను Ĳనేు పండుకొనుచుĲాన్ను ĺాĸి దంతములు Ȋలములు అȇ అంబులు 
         ĺాĸి Ĳాలుక ĺాĬిగల కǳత్ .  
         5İేĺా, ఆకాశముకంటె అతుయ్నన్తుడవుĦా ǵనున్ కనుపరచుకొనుము Ƕ పర్ĵావము సరవ్భూǽǾద కనబడǵముమ్.  
         6Ĳా అడుగులను ǩకిక్ంచుకొనుటకై ĺారు వలȁĬిడ్ ĸి Ĳా Ƿరా్ ణము కుర్ ంĦియునన్İి. Ĳా ķెదుట గుంట తర్ȇవ్ İాǵలో ĮాĶేపĬిĸి. (Ľెలా)   
  

57:4-6 ఈ వచĲాలు కీరత్Ĳాకారుǵ శతుర్ వుల మĸియు ఆయనకు బలపĸిĨే İేవుǵ గుణగణాలను Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ (చూ. 2వ. వ). 
     1.   శతుర్ వులు 
          ఎ.   Ľింȏలవలె 
          ǹ.   ǵపుప్లు కకేక్ (లేక, కెǹ 521 II, కబȅంచుటకు, ఇకక్డ మాతర్Ķే కనుĦొనగలము) 

          Ľి.   కోరలు/మాటలు ఈటెలు లేక బాణాల వలె 
          Ĭి.   ఆయనను పటిట్ చంపĬాǵకి ఉచుచ్లు Ľిదధ్ము ĨేĻారు కాǶ İాǵలో ĺాĸే పĬాడ్ రు (చూ. ȎాĶె. 26:27) 

     2.   İేవుడు (చూ. 5,11 వచĲాలు) 

          ఎ.   అతుయ్నన్తుడవుĦా – ǹĬిǹ 926, కెǹ 1202, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, ఇకక్డ భూǽ ĳౖెన ĺాĮావరణాǵన్ సూǩసుత్ నన్ 
‘‘ఆకాశములు’’ (సమాంతరĮావ్ǵన్ గమǵంచంĬి)  

          ǹ.   Ƕ పర్ĵావము సరవ్భూǽ Ǿద 

     3.   కీరత్Ĳాకారుడు 
          ఎ.   . . .మధయ్ను Ĳేను పడుకొǵ ఉĲాన్ను – ǹĬిǹ 1011, కెǹ 1486, కావ్ల్ ఉİోభ్దకము 
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          ǹ.   Ĳా Ƿరా్ ణము కుర్ ంĦి ఉనన్İి – ǹĬిǹ 496, కెǹ 493, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) Ƿాఠయ్ము: 57:7-11 

     7Ĳా హృదయము ǵబబ్రముĦా నునన్İి İేĺా, Ĳా హృదయము ǵబబ్రముĦా నునన్İి Ĳేను Ƿాడుచు సుత్ ǳĦానము ĨేĽెదను.  
        8Ĳా Ƿరా్ ణమా, Ķేలుకొనుము సవ్రమండలమా ĽిĮాĸా, ĶేలుకొనుĬి Ĳేను ĺేకువĲే లేĨెదను.  
        9Ƕ కృప ఆకాశముకంటె ఎతత్ķనİి Ƕ సతయ్ము Ķేఘమండలమువరకు ĺాయ్ĳింǩయునన్İి.  
        10పర్భుĺా, జనములలో Ƕకు కృతజఞ్Įాసుత్ తులు Ĳేను Ĩెȃల్ంĨెదను పర్జలలో ǵనున్ కీĸిత్ంĨెదను.  
        11İేĺా, ఆకాశముకంటె అతుయ్నన్తుడవుĦా ǵనున్ కనుపరచుకొనుము. Ƕ పర్ĵావము సరవ్భూǽǾద కనబడǵముమ్. 
  

57:7-11 ఈ చరణము సĸిĦాగ్  కీరత్. 108:2-6 లాĦే ఉంİి.  బహుĻా ఇİి జపసంబంıిత పలల్ȇ కావచుచ్. 

57:7-9 ఈ చరణము తన తరుపున ķెహో ĺా ĨేĽే కాĸాయ్ల పటల్  కీరత్Ĳాకారుǵ ȁకక్ ȇĻావ్సము మĸియు నమమ్కమును 
Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  
     1.   Ĳా హృదయము ǵబబ్రముĦా ఉంİి, 7వ. వ (ĸెండుȎారుల్ ) – ǹĬిǹ 465, కǹె 464, ǵǸాల్ అసమాపక కిర్య 

     2.   Ĳేను Ƿాడుదును, 7వ. వ – ǹĬిǹ 1010, కెǹ 1479, కావ్ల్ ఉİోభ్ధకము 
     3.   Ĳేను సుత్ ǳĦానము ĨేĽెదను, 7వ. వ – ǹĬిǹ 274, కెǹ 273, ĳియల్ ఉİోభ్ధకము 
     4.   Ĳా మహిమా, Ķేలుకొనుము (లేక ‘‘Ĳా Ƿరా్ ణమా,’’ అసలు అరథ్ము ‘‘కాలేయము,’’ ĸెండూ ǹĬిǹ 458), 8వ. వ – ǹĬిǹ 734, 

కెǹ 802, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     5.   సవ్రమండలమా ĽిĮాĸా, ĶేలుకొనుĬి (అİి., İేవుǵ సుత్ ǳంచĬాǵకి కీరత్Ĳాకారుడు ఉపȂĦింĨే పĸికĸాలు), 8వ. వ – ǹĬిǹ 

#4 లాĦా ఇİే కిర్యాపదము 
     6.   Ĳేను ĺేకువĲే లేĨెదను, 8వ. – ǹĬిǹ 734, కెǹ 802, హిĴిల్ ఉİోభ్ధకము 
     7.   కృతఙఞ్Įాసుత్ తులు Ĳేను Ĩెȃల్ంĨెదను, 9వ. – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక ఉİోభ్ధకము వలె 

ఉపȂĦించబĬింİి. 
     8.   ǵనున్ కీĸిత్ంĨెదను, 9వ. – ǹĬిǹ 274, కెǹ 273, Ĵియల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక ఉİోభ్ధకము వలె ఉపȂĦింపబĬింİి 
 
57:9 ‘‘పర్జలు’’ (ǹĬిǹ 766I) మĸియు ‘‘అనయ్జనులు’’ (ǹĬిǹ 115 మĸియు ǹĬిǹ 52, అİి., ఒడంబĬికలో ఉనన్ పర్జలు కాదు) కు 
మధయ్ ఉనన్ సమాంతరĮావ్ǵన్ గమǵంచంĬి.  కీరత్నలలో ఇĻరా్ ķేȄ İేవుǵ ȁకక్ ȇశవ్జǶనతను గుĸింǩన ఉİాఘ్ టన ĨాలాȎారుల్  వǩచ్ంİి 
(చూ. కీరత్. 9:11ǹ; 18:47,49; 105:1; 145:12-13).  ఏకİేవతవ్ సూచన మానవులందĸిǵ తనĮో సహĺాసము ĨేయĬాǵకి తన Ƿో ȃకలో 
సృļిట్ంǩన ఒకే ఒక İేవుడు ఉĲాన్డǵ Įెలుపుతునన్İి (కీరత్నలు 2 పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ సరవ్లోక 
ȇȀచన పర్ణాȅకను చూడుము). 
 
57:10 ఈ వచనము మȆళ్ 3వ. వచనము నుంĬి İేవుǵ Ľేవకుల మానȈకరణను Įెȃయజేసుత్ నన్İి (అİి., హెసస్డ్ మĸియు ఎĶెట్).  
ఇȇ ĸెండూ కూĬా ఆకాĻాలు మĸియు Ķేఘముల ‘‘ĳౖెన’’ ఉనన్టుల్  Ĩెపప్బడుతునన్İి (అİి., ఈ గర్హము ȁకక్ ĺాĮావరణము), ఇİి ఈ 
కిర్ంİి ĺాటిǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి 

     1.   ĺాటి Ħొపప్తనము 
     2.  అȇ İేవుǵలో పుటాట్ ķ 
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57:11 ఇİి 5వ. వచĲాǵన్ మȆళ్ Ĩెపుప్తునన్İి.  İేవుǵ Ħొపప్తĲాǵన్ Įెȃĳేటటుల్  ఇİి ఉంİి (అİి., తన సృļిట్Ǿద తన Ļేర్షట్త). 
 
 
 
 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   ‘‘Ƕ ĸెకక్ల Ƕడన’’ 1వ. వచనము ȁకక్ Ȏాదృశయ్మును ȇవĸించుము. 
     2.   2వ. వచనములో İేవుǵ ȁకక్ మూడు ĳేరల్ను ĺరా్ Ľి, ĺాటి అంతĸాభ్ĺాǵన్ ȇవĸించుము. 
     3.   ‘‘ఆకాశము’’ ను ǵరవ్ǩంపుము. 
     4.   İేవుǵ లకష్ణాల అంĻాలు ఎందుకు మానȈకరణ ĨేయబĬాడ్ ķ? 

     5.   ఏకİేవతవ్పు ĺెలుగులో 9వ. వచనమును ȇవĸింపుము. 
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కీరత్నలు 58 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

దుషుట్ లను ȋǘించుటకు Ƿరా్ రథ్న     దుషుట్ ల ȁకక్ సĸైన Ǵరుప్        శతుర్ వుల Ǿİికి Ļాపము           దుషుట్ లను ȋǘించమǵ İేవుǵకి    భూసంబంıిత Ĳాయ్యాıిపతులు 
                                                                                                                           Ƿరా్ రథ్న                                  Ĳాయ్యము 
     ఎమ్ టి పĸిచయము       
పర్ıానĦాయకుǵకి, ఆల్ తļేహ్తు  
అను ĸాగము Ǿద ǷాడతĦినİి 
İాȈదు రǩంǩన కరీత్న 
58:1-5                                58:1-2                                58:1-2                                58:1-2                                58:1-2 
                                         58:3-5                                58:3-5                               58:3-5                                58:3-5 
58:6-9                               58:6-8                                58:6-9                               58:6-9                                58:6-8 
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చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
 
     ఎ.   ఈ కీరత్న అǶǳమంతులైన Ĳాయ్యాıిపతులు మĸియు ĺాĸి పకష్Ƿాత, Ȏావ్రథ్పూĸిత ఉİేద్Ļాలను సంబో ıిసుత్ నన్İి. 
      
     ǹ.   ఈ అıిపతులు (అİి., Ƿొ టేట్ళుళ్) పుటుట్ కĮోĲే ǷాపముĮో ఉనన్టుల్  ȇవĸించబĬాడ్ రు (చూ. కీరత్. 51:5, అİి., తూరుప్Ƿరా్ ంǴయ   

అǳȂశకిత్). 
 
     Ľి.   İేవుǵ Ǵరుప్ ఈ మత ĺేషİారుల Ǿద సప్షట్Ķౖెన హింస సĸిĦాగ్  ఉంటుంİి. 
 
     Ĭి.   İేవుడు దుషుట్ లు మĸియు Ȁసములకు ȇĸోధము పǵĨేĽినపుప్డు Ƕǳమంతులు ఆనంİిȎాత్ రు.  ఆయన ఒక İిĲాన 

కొర్ తత్లోకాǵన్ ǶǳĮో పĸిǷాȃȎాత్ డు! 
 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 58 :1 - 5 

     1అıిపతులాĸా, Ǿరు Ƕǳ ననుసĸింǩ మాటలాడుదు రనన్İి ǵజమా? నరులాĸా, Ǿరు Ĳాయ్యమునుబటిట్  Ǵరుప్ Ǵరుచ్ దుĸా?  
          2లేİే, Ǿరు హృదయపూరవ్కముĦా Ĩెడుతనము జĸిĦించుచుĲాన్రు İేశమందు Ǿ Ĩేǳ బలాĮాక్రము తూǩ Ĩెȃల్ంచు చుĲాన్రు.  
           3తȃల్కడుపున పుటిట్నİి ǿదలుకొǵ భకిత్హీనులు ȇపĸీత బుİిధ్  కȃĦియుందురు పుటిట్నĮోడĲే అబదధ్ములాడుచు తĳిప్Ƿో వుదురు.  
           4ĺాĸి ȇషము ĲాగుǷాము ȇషమువంటిİి మాంǳర్కులు ఎంత Ĳేరుప్Ħా మంǳర్ంǩనను  
            5ĺాĸి సవ్రము తనకు ȇనబడకుండునటుల్  Ĩెȇ మూĽికొనునటిట్  Ĩెȇటి Ƿామువలె ĺారుĲాన్రు. 

  

58:1 ǿదటి వరుసను ఎలా తరుజ్ మా Ĩేయాȃ అĲే İాǵన్ గుĸింǩ కొǵన్ సంİేȏలు ఉĲాన్ķ.  ఇİి ĸెండువ వరుస పĸాయ్యపద 
సమాంతరĮావ్ǵకి సంబంıింǩనİి. 
     ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ             ‘‘İేవుĹాళ్ĸా’’ 
     ఎన్ కె జె ȇ               ‘‘మౌనముĦా ఉనన్ ĺారులాĸా’’ 
     ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ           ‘‘İేవుĹైళ్న Ǿరు’’ 
     ఎన్ జె ǹ                  ‘‘İౖెవభకిత్ ఉనన్టుల్  కǵĳింĨే Ǿరు’’ 
     జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ            ‘‘బలȊరులాĸా’’ 
     ఆర్ ఇ ǹ                  ‘‘అıిపతులైన Ǿరు’’ 
     యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జకుట్  (268 ĳే) ఈ ‘‘ǵశబధ్ముĦా’’ అĲే పİాǵకి ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ (కొంత సంİేహము) ఇǩచ్. ‘‘Ǿరు మాటాల్ Ĭే Ƕǳ 
ǵజంĦా మౌనవము వహింసుత్ నన్İా?’’ అǵ పర్ǳǷాİింǩంİి, అİి., Ƕǳǵ İాǩ ఉంచుటకు Ǿరు మాటాల్ డుచుĲాన్ĸా? 

     ఎమ్ టి లో אלם ఉంİి, ఇİి ǹĬిǹ 48 (ǵశబధ్ము) లేక ǹĬిǹ 18 III (బలȊరులైన పర్భువులు) సంబంıింǩ ఉంİి.  ఇİి ఏİౖెĲా, 
ఇİి ĸెండవ వరుసలోǵ ‘‘మానవ కుమారులు (నరులాĸా) కు సమాంతర ĺాకయ్ము.  కాబటిట్ ఇİి ‘‘İేవుళళ్’’ను సూǩంచుట లేదు ĦాǶ Ƿౌర 
సంబంıిత Ĳాయకులను (అİి., Ĳాయ్యాıిపతులు, చూ కీరత్నలు 82, ǵరగ్ . 22:8-9; İివ్Ǵ. 1:17; 2 İిన. 19:6) సూǩసుత్ నన్İి.  ఇİి 
‘‘Ƿొ టేల్ లు’’ (ǹĬిǹ 17, చూ. ǵరగ్ . 15:15; 2 ĸాǯలు 24:15; ķెహె. 17:13; 31:11; 32:21; 34:17) అĲే మూలపదము నుంĬి వǩచ్ంİి.  
     ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, ĳెļిట, వలేగ్ ట్ హలుల్ లను మాĸిచ్ ‘‘Ǿరు ǵజంĦా Ƕǳǵ గుĸింǩ మాటాల్ డుచుĲాన్ĸా?’’ అĲే ఒక ȇĻేషణంĦా ĨేĻాķ. 
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58:2-5 ఈ వచĲాలు ఈ Ĳాయకులు ǵజ సవ్ĵాĺాలను బయటĳెటుట్ తుĲాన్ķ. 
     1.   హృదయపూరవ్కముĦా Ĩెడుతనము జĸిĦించుచుĲాన్రు, 2వ. వచనము 
     2.   Ǿ Ĩేǳ బలĮాక్రము తూǩ Ĩెȃల్ంచుచుĲాన్రు 
     3.   తȃల్కడుపున పుటిట్నİి ǿదలుకొǵ (పూĸిత్ Ĳోట్ కీరత్. 51:5లోచూడుము; ఇİి తూరుప్ Ƿరా్ ంత అǳశȂకిత్, Ľిİాధ్ ంతము కాదు) 

     4.   పుటిల్ నĮోడĲే అబదధ్ములాడుచు 
     5.   ĲాగుǷాము ȇషము వంటి ȇషము కȃĦి 
     6.   ĺాĸి సవ్రము తనకు ȇనబడకుండునటుల్  (అసలు అరథ్ము, ‘‘గుసగుసలు’’) – ǹĬిǹ 538, కెǹ 527, ఇకక్డ Ƿాము Ĩెవులకు 

ఉపȂĦించబĬింİి.  ఎ ఎన్ ఇ  పర్జలు Ĳాదసవ్రము Ƿామును ఆĬిసుత్ ందǵ తలంĨారు కాǶ, ఇపుప్డు మనకు İాǵ శబధ్ము 
కాదు İాǵ కదȃక Ƿామును ఆĬిసుత్ ందǵ ĮెȃĽింİి).   

               ĺారు కాĺాలĲే İేవుǵ మాటలు లేక ĺాĸికి Ĳాయ్యము Ĩేయమǵ అĬిĦేĺాĸి మాటలు ȇనుట లేదǵ మతĽిİాధ్ ంĮాలు 
ĮెలుపుతుĲాన్ķ.   

               ఇకక్డ శకుĲాలĮో సమానముĦా ‘‘మంĮరా్ లు’’ లేవǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను అķĮే Ƿాములు సమాజ సంĮోషము కొరకు 
Ƿాములు ఆĬించబడుĮాķ. 

 
58:2 ‘‘భూǽ Ǿద’’ ఈ సందరభ్ములో ఇİి ఇĻరా్ ķేȄయుల Ƿరా్ ంతమును సూǩసుత్ నన్İి, భూǽǵ కాదు.  కీరత్. 1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: 
భూǽ, İేశము, Ƿరా్ ంతము చూడుము.  సందరభ్ము అĸాథ్ ǵన్ ǵరణ్ķసుత్ ందǵ మరǩǷో కంĬి! 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 58:6 -9 

     6İేĺా, ĺాĸి Ĳోటి పండల్ ను ȇరుగĦొటుట్ ము ķెహో ĺా, కొదమ Ľింహముల కోరలను ఊడ Ħొటుట్ ము.  
         7Ƿారు Ƕళల్వలె ĺారు గǳంǩǷో వుదురు అతడు తన బాణములను సంıింపĦా అȇ తుĲాతునకలై Ƿో వును.  
         8ĺారు కరĦిǷో ķన నతత్వలె నుందురు సూరుయ్ǵ చూడǵ గరభ్Ȏరా్ వమువలె నుందురు.  
         9Ǿ కుండలకు ముళల్కంపల Ľెగ తగలకమునుĳే అİి పǩచ్İౖెనను ఉĬికినİౖెనను ఆయన İాǵ Ĳెగర Ħొటుట్ చుĲాన్డు 

  

58:6-9 ఈ చరణము ఈ Ĳాయ్యాıిపతులకు పర్తయ్కష్, ȇవరణాతమ్క వచĲాలలో Ǵరుప్ Ĩెపప్మǵ İేవుǵకి (ఎలోహిమ మĸియు ķెహో ĺా 
ĸెండూ ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ) ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న. 
     1.   ĺాĸి Ĳోటి పండల్ను ȇరగĦొటుట్ ము – ǹĬిǹ 248, కెǹ 256, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (‘‘పండుల్ ’’ మĸియు ‘‘కోరలు’’; యాĺేలు 1:6లో 

సమాంతĸాలు) 

     2.  లేక Ľింȏల దంĮాలను పగుల Ħొటుట్ ట (అసలు అరథ్ము, ‘‘ȇరగĦొటుట్ ట’’) – ǹĬిǹ 683, కెǹ 736, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (#1 
మĸియు #2 సమాంతĸాలు; ĺారు Ƿాపము ĨేĽిన సథ్లములోǵ Ǵరుప్ జరుగును Ħాక [అİి., ĺాĸి పలుకులు/ఉతత్రువులు]) 

     3.   Ƿారు Ƕళళ్వలె ĺారు గǳంǩǷో వుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 549, కెǹ 541, ǵǸాల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము ఒక జĽీస్వ్ వలె 
ఉపȂĦింపబĬింİి. 

     4.   ĺాĸి బాణములు తĲాతునకలై Ƿో వును Ħాక (హీబూర్  ĵాȍాంతరము Įెȃయదు, అķĮే బహుĻా ఇİి ĺాĸి అĲాయ్యĶౖెన 
ఉతత్రువులు మĸియు Ĳేĸాĸోపణలను సూǩంచవచుచ్) 
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     5.   ĺారు కĸిĦిǷో ķన (ǹĬిǹ 588, ఈ ǵĸామ్ణము Ƿా.ǵ.లో ఇకక్డ మాతర్Ķే ఉంİి, ‘‘కĸిĦిǷో వుట’’ ǹĬిǹ 587) నతత్  (ǹĬిǹ 117, 
Ƿా.ǵ.లో ఇకక్డ మాతర్Ķే ఉంİి) వలె ఉందురుĦాక – ǹĬిǹ 229, కెǹ 246, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము; ఊȏĵాȇత 
‘‘ఉĲాన్రు’’ అĲే కిర్య జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి. 

     6.   సూరుయ్ǵ చూడǵ గరభ్Ȏరా్ వమువలె నుందురు – ǹĬిǹ 302, కెǹ 301, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము (అనయ్దతన భూతకాలము 
కాకǷో ķĲా తరుĺాత వǩచ్న వచనము ఇİి ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి అǵ Įెలుపుతునన్İి) 

               8వ. వచనములో సĸిĦాగ్  ఏǽ Ĩెపప్బĬింİో అరథ్ము ĨేĽికోĬాǵకి ఉనన్ సమసయ్ ‘‘నతత్ ’’ మĸియు ‘‘ఒక రకత్Ȏరా్ వము’’ మధయ్ 
ఉనన్ సమాంతరతవ్ము ఎలాĦో Įెȃయదు.  ĸెండవ వరుసలోǵ ‘‘నతత్ ’’’ మĸియు ‘‘కĸిĦిǷో వడము’’ ఎలాĦో Įెȃయడం లేదు.  ఎన్ ఐ 
Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 4, ĳే. 30, ‘‘నతత్ ’’ అĲే İాǵన్ ‘‘రకత్Ȏరా్ వము’’ Ħా అరథ్ము ĨేĽికోĺాలǵ పర్ǳǷాİిసుత్ నన్İి. 

     7.   హీబూర్ లో ఇİి Ĩాలా కషట్Ķౖెన వచనము (ఎ ǹ İీǵǵ తరుజ్ మా ĨేయĬాǵకి కూĬా ȎాహĽించలేదు).  İీǵకి అĲేక పర్ǳǷాదనలు 
ఉĲాన్ķ.  ఆȏĸాǵన్ ఉడకĳెటట్Ĭాǵకి ముంİే కుండకు ఉనన్ ĺేĬిǵ ఎగరĦొటుట్  చుĲాన్Ĭా అĲేİి İీǵ పర్ıాన అరథ్ము (అİి., 
తవ్రĦా ĺేĬి అķేయ్İి అķĲా). 

               ఇంతకు మునుపు వరుసలో Ĩెపప్బĬిన పదయ్కావయ్ము వలె, ఈ అనయ్దతన భూతకాలాలు కూĬా 6వ. వచనములోǵ Ƿరా్ రథ్Ĳా 
ȇనన్Ƿాల Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాల వలె ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ.  

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 58:10-11 
     10పర్ǳదండన కలుగĦా Ƕǳమంతులు చూǩ సంĮో ļించుదురు భకిత్హీనుల రకత్ములో ĺారు తమ Ƿాదములను కడుగు కొందురు.  
         11కావునǵశచ్యముĦా Ƕǳమంతులకు ఫలము కలుగు నǵయు ǵశచ్యముĦా Ĳాయ్యము Ǵరుచ్ İేవుడు లోకములో నుĲాన్డǵయు 

మనుషుయ్లు ఒపుప్కొందురు. 
 

58:10-11 గర్ంధకరత్ ȇĸోధులకు ȇĸోధముĦా ఇంత హింȎాతమ్క Ǵరుప్ కొరకు కీరత్నలు అడుగుటను బటిట్ ఆధుǵక ȇĻేల్షకులు ఇబబ్ంİి 
పడుచుĲాన్రు.   İీǵǵ మĸొక రకంĦా ఎలా చూడచుచ్ అంటే, తన పర్జలను అĲాయ్యముĦా చూడడమంటే, İేవుణిన్ అĲాయ్యముĦా 
చూడడĶే అǵ.  కాబటిట్ Ĩెపప్బĬిన Ǵరుప్ (అİి., లేȈకాండము 26; İివ్Ǵ. 27-30) Ĳాయ్యముĦా ĺాĸిǾదకి ĸాĺాȃ.  కాబటిట్ , ఇİి పగ 
Ȏాıింపు లేక కకష్పూĸిత చరయ్ కాదు కాǵ ఇİి ఒక Ĳాయ్యము మĸియు İేవుǵ ĺాకాయ్ల Ĳెరĺేరుప్, కాబటిట్ ఇĻరా్ ķేȄయులు ǶǳమంతుĬౖెన 
İేవుడు ఎలాంటి ĺాĬో పర్ǳ ఒకక్రు చూȎాత్ రు (అİి., İివ్Ǵ. 32:34-43; కీరత్. 79:10; 94:1-11; 149:7-9). 
     10ǹ వచనము Ľౖెǵక ȇజయాǵకి Ĩెపప్బĬిన ఒక ఎ ఎన్ ఇ అǳశȂకిత్ (చూ. కీరత్. 68:23). 
 
58:11 కావ్ల్ అసమాపక సకరమ్క కిర్య, పుంȃంగము, బహువచనము ĸాచĸిక బహువచనముĦా ఉందǵ Ĩెĳిప్న ఎన్ ఇ టి బౖెǹలుĮో 
Ĳేను ఏకీభȇసుత్ Ĳాన్ను, ఇİి ķెహోĺా ȁకక్ Ƕǳ Ĳాయ్యాల Ǵరుప్ను సూǩసుత్ నన్İి. 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
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     1.   ఈ కీరత్న ఎవĸిǵ ఉİేద్ȋసుత్ నన్İి? 

     2.   3వ. వచనము ఆİి Ƿాపము ȁకక్ Ľిİాధ్ ంĮాǵన్ బో ıిసుత్ నన్İా? 

     3.   4ǹ వచనము ఏ ఆతమ్ సĮాయ్ǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి? 

     4.   8వ. వచనములో లేǵ పĸాయ్యపద సమాంతరతవ్మును గుĸింǩ ȇవĸింపుము. 
     5.   10-11 వచĲాలు ఆıాయ్ǳమ్క పగను గుĸింǩ బో ıిసుత్ Ĳాన్యా? ఎందుకు లేక ఎందుకు కాదు?  
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కీరత్నలు 59 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

శతుర్ వుల నుంĬి రకష్ణకు Ƿరా్ రథ్న   దుషుట్ లకు తపప్ǵసĸ ిǴరుప్        శతుర్ వుల నుంĬి రకష్ణకు Ƿరా్ రథ్న      భదర్త కొరకు Ƿరా్ రథ్న                  దుషుట్ లకు ȇĸోధముĦా 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి; అల్ తļేహ్తు 
అను ĸాగము Ǿద ǷాడతĦినİి.   
İాȈదును చంపుటకు Ȏౌలు  
పంĳినĺారు ఇంటిȁదద్  Ƿొ ంǩ 
యునన్పుప్డు అతడు రǩంǩనİి. 
59:1-8                                 59:1-2                              59:1-2                                  59:1-2                                59:1-2 
                                          59:3-4                              59:3-4                                 59:3-4                                59:3-4ǹ 
                                                                                                                                                                     59:4Ľి-5 
                                          59:5                                 59:5                                     59:5 
                                          59:6-7                              59:6-7                                  59:6-7                               59:6 
                                                                                                                                                                      59:7 
                                          59:8-9                              59:8-10                                59:8-10                              59:8-9ఎ 
59:9-15                                                                                                                                                           59:9ǹ-10 
                                          59:10                                      
                                          59:11-13                            59:11-13                               59:11-15                              59:11 

 59:12 
59:13 

                                          59:14-15                           59:14-15                               59:14-15                             59:14 
                                                                                                                                                                      59:15 
59:16-17                              59:16-17                           59:16-17                              59:16-17                              59:16 
                                                                                                                                                                      59:17                              


 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 
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1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
 
     ఎ.   ǳĸిĦి ǳĸిĦి వసుత్ నన్ ‘‘శతుర్ వులు’’ ఎవరు అĲేİి మȆళ్ తలెతుత్ తునన్ సంİేహము.  ఈ కీరత్నలో Ȉరు బహుĻా ఆకర్ǽసుత్ నన్ 

అనయ్జనులు కావచుచ్(5,6,7,8,11,13,14,15).  8వ. వచనములో కీరత్నలు 2:4లోǵ ఒకǵ గురుత్ Ĩేసుత్ నన్İి. 
     
     ǹ.   Įాను İాĬిĨేయబĬాడ్ నǵ కీరత్Ĳాకారుడు సప్షట్ముĦా Ĩెపుప్చుĲాన్డు, అķĮే ఇİి ఆయన ĨేĽిన తపుప్ను బటిట్ జరగలేదు (చూ. 

3Ľి, 4ǹ వచĲాలు).  ఈ İాĬి ఆయన/ĺారు ķెహో ĺా పర్జలు కావĬాǵన్ బటిట్ జĸిĦినటుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి. 
 
     Ľి.   ǵబంధన İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన ǹరుదులు గమǵంచంĬి. 
           1.   Ĳా İేĺా, 1వ.వ – బహుĻా ఎలోహిమ్, 8వ. వచనము వలె తరుĺాత వĨేచ్ పదము ȁకక్ ǩవĸి పదము 
           2.   ķెహోĺా, 3,5,8 వచĲాలు – ǹĬిǹ 217 

           3.   Ľౖెనయ్ములకıిపǳయగు ķెహో ĺా (ఎలోహిమ్ సబȂత్), 5వ. వ. – ǹĬిǹ 43 మĸియు 838; Ľౖెǵక అరథ్సంబంధము 
           4.   ఇĻరా్ ķేȄయుల İేĺా, 5వ. వ. – ǹĬిǹ 43 ǵĸిమ్ǳ ǹĬిǹ 975 

           5.   Ĳా బలమా – ǹĬిǹ 738 

           6.   ఉనన్తĶౖెన Ĳా దురగ్ము İేవుĬే, 9వ. వ. – ǹĬిǹ 43 మĸియు ǹĬిǹ 960 I 
           7.   కృపగల Ĳా İేవుడు, 10,17 వచĲాలు – ǹĬిǹ 43 మĸియు ǹĬిǹ 338 

           8.   మా కేĬెĶౖెన పర్భుĺా లేక అİోను మా కేĬెము, 11వ. వ – ǹĬిǹ 10 మĸియు ǹĬిǹ 171 

           9.   İేవుడు (ఎలోహిమ్), 13 వ. – ǹĬిǹ 43 (ఎలోహిమ్) 

          10.   Ĳా బలమా, 16వ. వచనము – ǹĬిǹ 738 

           11.   Ĳా దురగ్Ķౖెన İేవుĬా, 17వ. వచనము - #5 లాĦాĲే 

 
పదము మĸియు పదబంధముల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము:  58:6-9 

     1Ĳా İేĺా, Ĳా శతుర్ వులĨేǳలోనుంĬి ననున్ తĳిప్ం పుము. ĲాǾద పడుĺాĸికి ǩకక్కుండ ననున్ ఉదధ్ ĸించుము.  
         2Ƿాపము Ĩేయుĺాĸి ĨేǳలోనుంĬి ననున్ తĳిప్ంపుము. రకాత్ పĸాధుల ĨేǳలోనుంĬి ననున్ రǘింపుము.  
         3Ĳా Ƿరా్ ణము Ǵయవలెనǵ ĺారు Ƿొ ంǩయుĲాన్రు ķెహో ĺా, Ĳా İోషమునుబటిట్  కాదు Ĳా Ƿాపమునుబటిట్  కాదు ఊరకķే 
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బలవంతులు Ĳాĳౖెǵ Ƿో గుబĬి యుĲాన్రు.  
          4Ĳాయందు ఏ అకర్మమును లేకునన్ను ĺారు పరుగు లెǳత్  Ľిదధ్పడుచుĲాన్రు ననున్ కȃĽికొనుటకౖె Ķేలొక్నుము.  
          5Ľౖెనయ్ములకıిపǳయగు ķెహో ĺాĺౖెన İేĺా, ఇĻరా్ ķేలు İేĺా, అనయ్జనులందĸిǵ ȋǘించుటకౖె Ķేలొక్నుము అıికİోర్హులలో 

ఎవĸిǵ కǵకĸింపకుము. (Ľెలా. )  
          6Ȏాయంకాలమున ĺారు మరల వĨెచ్దరు కుకక్వలె ǿరుగుచు పటట్ణముచుటుట్  ǳరుగుదురు.  
          7ȇనుĺాĸెవరును లేరనుకొǵ ĺారు తమ ĲోటనుంĬి మాటలు ĺెళల్గర్కుక్దురు. ĺాĸి ĳెదవులలో కతుత్ లునన్ȇ.  
          8ķెహో ĺా, Ƕవు ĺాĸిǵ చూǩ నవువ్దువు అనయ్జనులందĸిǵ Ƕవు అపహĽించుదువు.  

 

59:1-2 కీరత్న మూడు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలĮో Ƿరా్ రంభము కావĬాǵన్ గమǵంచంĬి (శతుర్ వుల నుంĬి ȇడుదలకు కొరకు Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్పము). 
     1.   తĳిప్ంపుము, 1వ. వచనము – ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     2.   తĳిప్ంపుము, 2వ. వచనము - #1 లాĦే 
     3.   రǘింపుము – ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĳిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 28:9; 31:16; 71:2; 86:2,16 

ĸెండూ కీరత్. 7:1; 22:20-21, 31:2-3,15-16; 33:16-17; 34:17-18, ǿ. ĺాటిలో ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ.  సȏయము కొరకు ఇİి పİే 
పİే ĨేĽే Ƿరా్ రథ్న!   

     శతర్వులు ఎలా వĸిణ్ంపబĬాడ్ ĸో గమǵంచంĬి. 
     1.   Ĳా Ǿద పడుĺారు 
     2.   Ƿాపము Ĩేయుĺారు 
     3.   రకాత్ పĸాధులు 
 ఈ కీరత్నలోǵ శతుర్ వులు అనయ్İేశపు ఆకర్మణİారులుĦా కǵĳిసుత్ Ĳాన్రు. 
     1.   అనయ్జనులందĸిǵ ȋǘింపుము, 5వ. వచనము 
     2.   పటట్ణము చుటుట్  ǳరుగుదురు (అİి., జపుత్ Ĩేయు), 6వ. వచనము 
     3.   ĺెళళ్గర్కుక్దురు. . .కతుత్ లు, 7వ. వచనము 
     4.   ķెహో ĺా అనయ్జనులందĸిǵ చూǩ అపహĽించును, 8వ. వచనము 
     5.   ĺాĸిǵ చంపకుము ఏలయనĦా Ĳా పర్జలు İాǵǵ మరǩǷో దుĸేȀ, 11వ. వచనము 
     6.   İేవుడు యాకోబు వంశమును ఏలుచుĲాన్డǵ భూİిగంతములవరకు మనుషుయ్లు ఎరుగునటుల్  Ĩేయుము, 13వ. వచనము 
     7.   పటట్ణము చుటుట్  ǳరుగుదురు, 14వ. వచనము (#2 చూడుము) 
     8.   15వ. వచనము జపుత్ ĨేయĬాǵకి ఊȏĵావము 
 
59:3-4ఎ ఈ వచనములలో ఏకవచనము ‘‘Ĳా’’ ఒక ఇĻరా్ ķేలు Ĳాయకుǵ సూǩసుత్ నన్İి.  ఆయన Ǿద İాĬి ఒడంబĬికలో ఉనన్ పర్జల 
Ǿద İాĬి.  ఒకĺేళ అనయ్జన ఆకర్మణİారులకు లోపల నుంĬి సȏయము ĨేĽే ĺాĸెవĸైĲా ఉండచచ్ǵ అనుమానము ĸావచుచ్. 
     గర్ంధకరత్ తనĳౖె కారణము లేకుంĬా İాĬి Ĩేసుత్ Ĳాన్రǵ ఉİాఘ్ టించుటలో తన Ƕǳǵ బలపరచుకొంటుĲాన్డు (చూ. 3Ľి, 4ǹ వచĲాలు).   
ఇĻరా్ ķేȄయుల İేవుǵĮో ఆయనకు ఉనన్ సంబంıాǵన్ బటిట్ శతుర్ వులు ఆయన ĳౖె İాĬి ĨేĻారు (చూ. కీరత్నలు 2). 
 
59:4ǹ-5 ఈ ĸెండు వచĲాలు తĳిప్ంĨే İేవుǵ కారయ్ముకై ĳిలవĬాǵకి మూడు Ƿరా్ రథ్Ĳాĸాథ్ కాల İావ్ĸా జతĨేయబĬి ఉĲాన్ķ. 
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     1.   ననున్ కȃĽికొనుటకై, 3ǹ వచనము – ǹĬిǹ 734, కెǹ 802, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 7:6; 35:23; 44:23; 57:8 
(మూడుȎారుల్ ); 73:20; 80:2; 108:2  

     2.   చూడుము, 4ǹ వచనము – ǹĬిబ06, కెǹ 1157, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 9:13; 25:18,19; 80:14; 84:9; 
119:153,159; 139:24 

     3.   Ķేలొక్నుము, 5వ. వచనము – ǹĬిǹ 884, కెǹ 1098, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 35:23; 44:23 
 
 ‘‘Ĳాకు సȏయము Ĩేయుము’’ İీǵ అసలు అరథ్ము ‘‘కȃĽికొనుము’’.  ఈ వయ్కిత్గత అంశము 10ఎ వచనములో ĸెండు Ȏారుల్  
Ĩెపప్బĬింİి. 
 
 ‘‘Ľౖెనయ్ములకıిపǳయగు İేĺా’’  కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన ĳేరుల్  చూడుము. 

 
 ‘‘కǵకĸింపకుము’’  ఈ వయ్ǳĸేక కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 335, కెǹ 334, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 
ఉపȂĦింపబĬింİి) కీరత్నలలో ఎకుక్వĦా ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. కీరత్. 4:1; 6:2; 9:13; 25:16; 26:11; 27:7; 30:10; 41:4,10; 
51:1; 56:1; 57:1, ǿ.).  ఇకక్డ కీరత్Ĳాకారుడు İేవుణిన్ ĺాĸిǵ కǵకĸింపకుము అǵ అడుగుచుĲాన్డు, ఎందుకంటే ĺారు Ĳేĸాలు 
İోర్హపూĸితĶౖె ఉĲాన్ķ (చూ. కీరత్. 109:14; ķెషయా 2:9; ķĸిమ్యా 18:23). 

 
59:6-7 అĲేక ఆధుǵక ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలలో 6-7 వచĲాలు ఒక చరణముĦా ఉంĬి, 8-10 వచĲాలు మĸొక కొర్ తత్  చరణముĦా 
Ƿరా్ రంభĶౖెంİి.  ఈ కీరత్నను ఎలా ȇభǭంĨాలో ĮెȃĽికోవడము Ĩాలా కషట్ముĦా ఉంİి. 
     శతుర్ వులను 6-7 వĨాĲాలు ఇలా వĸిణ్ంĨాķ 

     1.   ǿĸిĦే కుకక్లు 
     2.   ǳరĦే కుకక్లు 
           ఎ.   ఒక ముటట్Ĭికి Ȏాదృశయ్ము (చూ. 59:14-15) 

           ǹ.   ఆȏరము కొరకు ǵరంతరము అȇ పĬే పర్యాసకు ఒక Ȏాదృశయ్ము (59:15) 

      3.  కకుక్ట. . .కతుత్ లు, 7 వచనము     
      4.  İేవుǵ భయము లేదు (అİి., ‘‘ఎవడు ȇంటాడు’’? అǵ ĺారందురు చూ. Ȃబు 22:13; కీరత్. 10:4,11,13; 64:5; 73:11; 94:7; 

ķెషయా 29:15; ķెహె. 8:12).  ĺారు బహుĻా ఈ కిర్ంİిĺారు కావచుచ్ 

           ఎ.   ఇĻరా్ ķేȄయులలో ఉనన్ కారయ్Ȏాధక హేతుĺాదులు 
           ǹ.   అనుయ్లు/ȇగర్ȏĸాధకులు 
 
59:8 8వ. వచనము Ĳాకు ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ గురుత్ Ĩేసుత్ నన్İి 

     1.   కీరత్నలు 2:4 

     2.   కీరత్నలు 37:13 

ఈ వచనము శతుర్ వులు అనుయ్లు లేక అనయ్ ఆకర్మణİారులĦా ఉనన్టుల్  Įెలుపుతునన్İి (చూ. 5,6,7,8,11,13,14,15 వచĲాలు). 
     8వ. వచనములోǵ ఈ కిర్యాపİాలు ĸెండూ ఒక కొనȎాగుతునన్ పǵǵ Įెలుపుతునన్ కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలాలు (అİి., 
అనయ్జనుల అȇĻావ్సము మĸియు తన పర్జల పటల్  ĺారు ĨేĽే అహంకారపూĸిత İౌరజ్Ĳాయ్లు చూǩ ķెహో ĺా నవువ్Įాడు. . . అపȏసము 
ĨేȎాత్ డు). 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 59:9-15 

      9Ĳా బలమా, Ƕకొరకు Ĳేను కǵĳెటుట్ కొనుచుĲాన్ను Ĳా ఉనన్తĶౖెన దురగ్ము İేవుĬే.  
         10Ĳా İేవుడు తన కృపలో ననున్ కȃĽికొĲెను Ĳాకొరకు Ƿొ ంǩయునన్ĺాĸికి సంభȇంǩనİాǵǵ İేవుడు Ĳాకు చూĳించును.  
          11ĺాĸిǵ చంపకుము ఏలయనĦా Ĳా పర్జలు İాǵǵ మరǩǷో దుĸేȀ. మాకేĬెĶౖెన పర్భుĺా, Ƕ బలముĨేత ĺాĸిǵ Ĩెలాల్  Ĩెదరు  

ĨేĽి అణగĦొటుట్ ము.  
          12ĺాĸి ĳెదవుల మాటలనుబటిట్యు ĺాĸి Ĳోట ిǷాప మునుబటిట్యు ĺారు పలుకు Ļాపములనుబటిట్యు అబదధ్ములనుబటిట్యు 

ĺారు తమ గరవ్ములో ǩకుక్బడుదురుĦాక.  
          13కోపముĨేత ĺాĸిǵ ǵరూమ్లము Ĩేయుము ĺారు లేకǷో వునటుల్  ĺాĸిǵ ǵరూమ్లము Ĩేయుము İేవుడు యాకోబు 

వంశమును ఏలుచుĲాన్డǵ భూİిగంతములవరకు మనుషుయ్లు ఎరుగునటుల్  Ĩేయుము. (Ľెలా. )  
          14Ȏాయంకాలమున ĺారు మరల వĨెచ్దరు కుకక్వలె ǿరుగుచు పటట్ణముచుటుట్  ǳరుగుదురు  
         15ǳంĬికొరకు ĺారు ఇటు అటు ǳరుగులాĬెదరు తృĳిత్  కలుగǵķెడల ĸాǳర్ అంతయు ఆగుదురు. 

 

59:9-13 İేవుǵకి అĲేక ĳేరుల్  ఉĲాన్ķ.  సందĸాభ్నుǩత అంతద్ ృļిట్ , Ľి చూడుము. 
 
59:9 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                    ‘‘తన బలము‘‘ 
ఎన్ కె జె ȇ                       ‘‘తన బలము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ǹ, 
    జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                ‘‘Ĳా బలము’’ 
టి ఇ ȇ                              ‘‘Ƕ బలము’’ 
     యు ǹ ఎస్ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జెక్ట్ (271 ĳే) ‘‘Ĳా బలము’’ కు ‘‘Ĭి’’ ĸేటింగ్ (Ĩాలా సంİేహము) ఇǩచ్ంİి.  ఇİి బహుĻా 18వ. వచనమును 
ఆıారము ĨేĽికొǵ ఇǩచ్ ఉండచుచ్.  ఇİి İేవుǵకి ĳెటట్బĬిన ĳేరు.      
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                           ‘‘తన బలమును బటిట్ ’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                              ‘‘తన బలĶౖెన Ƕవు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ    ‘‘Ĳా బలమా’’  
ఎన్ జె ǹ, ఆర్ ఇ ǹ                   ‘‘Ĳా బలము’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                           ‘‘Ĳా శకిత్మంతుĬా’’ 
     బహుĻా ఇİి İేవుǵకి ఉనన్ మĸొక ĳేరు అనుకొంటుĲాన్ను (చూ. కీరత్. 21:1; 28:7,8; 59:17; 81:1; 118:14).  ఇİి ‘‘İేవుడు Ĳా 
బలĶౖెన దురగ్ము’’ నకు సమానము. 
 
 ‘‘Ƕకొరకు Ĳేను కǵĳెటుట్ కొనుచుĲాన్ను’’  ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 1036, కెǹ 1581) ఒక కావ్ల్ ఉİోభ్ధకముĦా ఉంİి, చూ. కీరత్. 130:6.  
కీరత్Ĳాకారుడు İేవుǵ చూĬాలǵ, ఆయనĮో ఉంĬాలǵ ఆతృతపడుచుĲాన్డు! 
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59:10  ఇİి İేవుǵకి ĳెటట్బĬిన మĸొక ĳేరు (అİి., ‘‘కǵకరముగల Ĳా İేవుడు’’), ఎన్ కె జె ȇ లో ‘‘Ƕ కǵకర İేవుడు’’ అǵ, జె ĳి ఎస్ ఒ 
ఎ లో ‘‘Ĳా నమమ్కĶౖెన İేవుడు’’ అǵ ఉంİి. 
 ‘‘Ĳాకొరకు Ƿొ ంǩయునన్ĺాĸికి సంభȇంǩనİాǵǵ İేవుడు Ĳాకు చూĳించును’’  ఇİి ȇజయాǵకి ఉపȂĦింĨే మĸొక ĵాļీయము 
(చూ. కీరత్. 23:5; 54:7; 91:8; 92:11; 112:8; 118:7). 
 
59:11 ఈ వచనము Ĳాకు ఆశచ్రయ్ముĦా ఉంİి.  ķెహో షుĺా Ħొడల పటట్ణాǵన్ జķంǩన తరుĺాత ķెహో ĺా హీబూర్  జాతులĮో 
వయ్వహĸింǩన ȇıానము గురుత్  Įెసుత్ నన్İి.  కĲాǶయులను నుంĬి తన పర్İేĻాǵన్ జķంచĬాǵకి పర్ǳ జాǳకి ĺాĸి ĺాĸి Ȏొ ంత Ľౖెనయ్ము 
అవసరĶౖె ఉంĬినİి.  ĺాĸి కొరకు İేవుడు ĺాటిǵ ఇవవ్లేదు.  ĺాĸే నమమ్కముĦా ఈ పǵǵ ĨేĽికోĺాȃ.  ĺారు కొంత ఆయనలో,  
ȇĻావ్సములో, తమలో Įాము ఎదగĬాǵకి İేవుడు ĺాĸికి కొంతమంİి శతుర్ వులను ǽĦిలాచ్డు. 
     కిర్యా ǵĸామ్ణాలు 
     1.   చంపకూడదు, 11వ. వచనము – ǹĬిǹ 246, కెǹ 255, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 

ఉపȂĦింపబĬింİి  
     2.   ĺాĸిǵ Ĩెలాల్ Ĩెదరు Ĩేయుము – 11వ. వచనము – ǹĬిǹ 631, కెǹ 681, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     3.   ĺాĸిǵ అణగĦొటుట్ ము,11వ. వచనము – ǹĬిǹ 432, కెǹ 434, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     4-5.  ĺాĸిǵ Ĳాశనము Ĩేయుము, 13వ. వచనము – ǹĬిǹ 477, కెǹ 476, Ĵియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (ĸెండు Ȏారుల్ ) 

     6.   ĺారు లేకǷో వునటుల్  – ǹĬిǹ 34 II (కిర్య లేదు) 

     ఈ ఆఙఞ్లు 11ఎ వచĲాǵన్ బటిట్ సవĸించబĬాȃ.  ‘‘వదుద్ ’’ అǵ Ĩెĳేప్ȇషయములో కొంత గǭǹǮ Ĳెలకొǵ ఉంİి (� א– ǹĬిǹ 39) 
మĸియు ‘‘ఎల్’’ (� א, ఎ ఎన్ ఇ లో İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన సహజ ĳేరు – ǹĬిǹ 42II).  ఇİి ఎ ǹ ȁకక్ సలȏ (71 ĳే). 
 
 ‘‘Ĳా పర్జలు İాǵǵ మĸిǩǷో వుదుĸేȀ’’  కిర్య (ǹĬిǹ 1013, కెǹ 1489, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము) İివ్Ǵ. 8:11-20లో కూĬా 
ఉపȂĦింపĬింİి, ఇకక్డ ķెహో ĺా తన పర్జలకు ĺాĸి సంపద మĸియు ȇజయాలు ĺాĸి వలన కȃĦినȇ కావు అǵ హెచచ్ĸిసుత్ Ĳాన్డు! 
 
 ‘‘మా కేĬెము’’  ఈ ఊȏĵావము Ƿరా్ రంభములో అబర్ȏముĮో İేవుడు కȃĽికొǵ, తన ĺాĦాధ్ Ĳాǵన్ ఆయనకు మĸియు ఆయన 
సంĮాĲాǵకి ఇǩచ్న సంఘటనకు ǳĸిĦి ǴĽికొǵ ĺెళుళ్తునన్İి (చూ. ఆ.కా. 15:1; İివ్Ǵ. 33:29).  కీరత్నలలో ఇİి అĲేక Ȏారుల్  వసుత్ నన్İి 
(చూ. కీరత్. 3:3; 5:12; 28:7; 115:9-11).  ఇİి İేవుడు ఒక సంరȜǵĦా Įెȃయజేసుత్ నన్İి! 

 
59:12 ‘‘ĺారు తమ గరవ్ములో ǩకుక్బడుదురుĦాక’’  - ǹĬిǹ 539, కెǹ 530, ǵǸాల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 
ఉపȂĦింపబĬింİి.  మానవ గరవ్ము మĸియు అహంకాĸాలు 
     1.   పĬిǷో వĬాǵకి మూలము 
     2.   ķెహో ĺాను ǳరసక్ĸించుటకు కారణాలు 
ఆయన İీǵǵ సహించబో డు (చూ. ķెషయా 2:11-12; 5:15; 10:33; జఫĲాయ్ 3:11).  మానవ గĸావ్ǵకి బౖెǹలు ఉİాహరణలు కీరత్. 
20:7లో ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము: అహంకారములో చూడుము. 
 
59:13 ‘‘İేవుడు యాకోబు వంశమును ఏలుచుĲాన్డǵ భూİిగంతములవరకు మనుషుయ్లు ఎరుగునటుల్  Ĩేయుము’’  ఇపప్టి పర్పంĨాǵకి 
İేవుడు ఏǽ Ĩేసుత్ Ĳాన్Ĭో అనన్ ȇషయమును ĮెȃĽికొనుటకు ఈ ȇశయ్జǶన అంశమును అరథ్ము ĨేĽికొనుట ఎంĮో Ƿరా్ ముఖయ్ము (చూ. 
కీరత్. 2:8; 58:11; 67:7; 72:8,17; 96:13; 98:9; ķెషయా 45:22; 49:6; 52:10; ķĸిమ్యా 16:19; Ǿకా 5:4; మతత్ķ 25:32).  
కీరత్నలు 2  పĸిచయము లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక చూడుము. 
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 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్ మĸియు కీరత్నలు, పĸిచయము VII చూడుము. 
59:14-15 ఇİి 6-7 వచĲాలను కలుపుతునన్İి.  6 మĸియు 14 వచĲాలు జత పలల్వులు.  7 మĸియు 15 వచĲాలు ĸెండు 
శతుర్ వులను గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్ ȇవరణాతమ్క వచĲాలు.  ĺారు భయంకరĶౖెన మాంȎాȏరులు! 
 
59:14 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, 
     జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                      ‘‘సణుగు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                               ‘‘కూత’’ 
     ఈ మూలపİాǵకి (ǹĬిǹ 534 II) అరథ్ము 
     1.   ĸాǳర్ గడుపుట – ǹĬిǹ 533 I (ఇİి ఎమ్ టి Ĩెĳేప్İి, చూ. కీరత్. 55:7) 

     2.   కూత – ǹĬిǹ 534 II 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 59:16-17 
     16Ƕవు Ĳాకు ఎతత్ķన కోటĦా ఉĲాన్వు ఆపİిద్నమున Ĳాకు ఆశర్యముĦా ఉĲాన్వు. Ƕ బలమునుగూĸిచ్ Ĳేను కీĸిత్ంĨెదను ఉదయమున 

Ƕకృపనుగూĸిచ్ఉĮాస్హĦానము ĨేĽెదను  
          17İేవుడు Ĳాకు ఎతత్ķన కోటĦాను కృపగల İేవుడుĦాను ఉĲాన్డు Ĳా బలమా, ǵĲేన్ కీĸిత్ంĨెదను.  
 

59:16-17 కీరత్Ĳాకారుడు తన Ǯȇత ȇıానము మĸియు ఆలోచనలు ĺాĸికి ǻనన్Ķౖె (అİి., ĲేĲౖెĮే) ఉనన్టుల్  Ĩెపుప్తుĲాన్డు. 
     1.   Ƕ బలమును గూĸిచ్ Ĳేను కీĸిత్ంతును, 16వ. వచనము 
     2.   Ƕ కృపను గూĸిచ్ ఉĮాస్హĦానము ĨేĽెదను, 16వ. వచనము 
     3.   ǵనున్ కీĸిత్ంĨెదను, 17వ. వచనము 
ఈ సుత్ ǳĦాĲాలకు కారణము, ķెహోĺా 
     1.   ఆయనకు బలĶౖెన దురగ్ముĦా ఉĲాన్డు (ǹĬిǹ 960 I) 

     2.   ఆపĮాక్లమందు ఆయన తనకు ఆశర్యముĦా (ǹĬిǹ 631) ఉĲాన్డు, చూ. ķĸిమ్యా 16:19 

     3.   తన కృపను ఆయనకు చూĳింĨెను (ǹĬిǹ 338) 

అĲేక మతĽిİాధ్ ంత కీలక పİాలు ķెహో ĺా ఇంత దగగ్రĦా ఉనన్టుల్  Ĩాలా Ȏారుల్  Ĩెపుప్తుĲాన్ķ. 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   శతుర్ వులు ఎవరు?  ఇకక్డ ĸెండు గుంపులు ఉనన్టుల్  ఎందుకు అǵĳిసుత్ నన్İి? 
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     2.   3Ľి, 4ఎ వచĲాలలలో కీరత్Ĳాకారుడు ǷాపరహితుడుĦా తనను Įాను ఆĸోĳించుకొంటుĲాన్Ĭా? 

     3.   ‘‘లేǩ’’ మĸియు ‘‘ǵదర్నుంĬి లేǩ’’ అĲే పİాలకు ĺెనుక ఉనన్ ఊȏĵాĺాలు ఏǽటి? 

     4.   ఈ కీరత్నలో ఇవవ్బĬిన ȇశయ్ĺాయ్పత్కతను గుĸింǩన అంĻాలు పటిట్క Ĩేయుము.  అȇ ఏǽ Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ? 

     5.   11వ. వచనము గǭǹǮĦా అǵĳిసుత్ నన్İి. ఎందుకు? 
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కీరత్నలు 60 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

యుదధ్ములో ఒĬినందుకు          İేవుǵ ఇȍాట్ ǵన్ ǳĸిĦి Ƿొ ందĬాǵకి  సవ్జాǳ శతర్వుల నుంĬి ȇడుదల   ȇĬిĳించమǵ Ƿరా్ రథ్న                 ఓĬింపబĬిన తరుĺాత జాǴయ 
ȇĨారము, సȏయాǵకి Ƿరా్ రథ్న     అతయ్వసర Ƿరా్ రథ్న                     కొరకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న                                                             Ƿరా్ రథ్న 
     ఎమ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి; İాȈదు  
అరనున్హĸాķాǾయులĮోను 
అరȀǯబాķాయులĮోను 
యుదధ్ము ĨేయĦా Ȃĺాలు  
ఉపుప్పలల్ములో పంİెర్ండు ĺేల  
మంİి ఎİోǾయులను చంĳి 
ǳĸిĦివǩచ్నపుప్డు అతడు ఉనన్ 
ఉపİేశమునకు రǩంǩనİి 
60:1-5                                60:1-3                                60:1-3                                60:1-5                                 60:1-2 
                                                                                                                                                                      60:3-4 
                                         60:4-5                                60:4-5 
                                                                                                                                                                      60:5 
60:6-8                                60:6-8                               60:6-8                                 60:6-8                                60:6 
                                                                                                                                                                      60:7 
                                                                                                                                                                      60:8 
60:9-12                               60:9-12                              60:9-12                               60:9-12                               60:9-10 
                                                                                                                                                                      60:11-12 


 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 60:1-5 

     1İేĺా, మముమ్ ȇడĲాĬియుĲాన్వు మముమ్ ĨెదరĦొటిట్  యుĲాన్వు Ƕవు కోపపĬిǳȇ మముమ్ మరల బాగుĨేయుము.  
          2Ƕవు İేశమును కంĳింపజేĽియుĲాన్వు İాǵǵ బదద్లు ĨేĽియుĲాన్వు అİి వణకుచునన్İి అİి పĬిǷో ķన Ĩోటులు బాగు 

Ĩేయుము.  
           3Ƕ పర్జలకు Ƕవు కīినకారయ్ములు ĨేĽిǳȇ తూలునటుల్  Ĩేయు మదయ్మును మాకు Įార్ Ħింǩǳȇ  
           4సతయ్ము ǵǽతత్ము ఎǳత్  పటుట్ టకౖె Ƕయందు భయభకుత్ లుగలĺాĸికి Ƕĺొక ధవ్జము ǵǩచ్ యుĲాన్వు. (Ľెలా. )  
           5Ƕ ĳిర్యులు ȇȀǩంపబడునటుల్  Ƕ కుĬిĨేత ననున్ రǘింǩ Ĳాకుతత్రǽముమ్  

 

60:1-3 ఈ చరణము ķెహో ĺాĮో తనకు/ఇĻరా్ ķేȄయులకు ఉనన్ సంబంıాǵన్ ఎలా గర్హింĨాĬో ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
     1.   ఆయన మముమ్ను ȇడĲాĬాడు – ǹĬిǹ 276, కెǹ 276, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 44:9,23; 74:1; 77:7; 108:11 

     2.   ఆయన మముమ్ను ĨెదరĦొటాట్ డు – ǹĬిǹ 829, కెǹ 971, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, బహుĻా రకష్ణ Ħోడకు సంబంıింǩ  
ఉండచుచ్ 

     3.   ఆయన కోపముĮో ఉĲాన్డు – ǹĬిǹ 60, కెǹ 72, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     4.   ĺాĸి భూǽǵ కంĳింపĨేĻాడు – ǹĬిǹ 950, కెǹ 1271, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     5.   ఆయన భూǽǵ బదధ్లుĨేĽి ఉĲాన్డు – ǹĬిǹ 822, కెǹ 954, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, అరుİౖెన పదము, ఇకక్డ మĸియు 

ķĸిమ్యా 22:14లో İీǵకి సంబంıింǩన పదము ఉపȂĦింపబĬింİి, ఇకక్డ ఇİి ‘‘కǳత్ĸింǩ ǴĽిĺేయు’’ అǵ తరుజ్ మా 
ĨేయబĬింİి. 

     6.   ఆయన తన పర్జలకు కīినకాĸాయ్లు ĨేĻాడు – ǹĬిǹ 906, కెǹ 1157, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     7.   Įరా్ గĬాǵకి ĺాĸికి మదయ్మును ఇĨాచ్డు (అİి., Įరా్ Ħి తూలేటటుల్  ĨేĻాడు) – ǹĬిǹ 1052, కెǹ 1639, హిĴిల్ 

పĸోకష్భూతకాలము, ĦిĲెన్ బహుĻా అనయ్జనులకు (చూ. ķĸిమ్యా 25:16-26), ఇపుప్డు ఇİి ఒడంబĬిక పర్జలకు ఇİే Ǵవర్తĮో 
ఇవవ్బĬింİి (చూ. ķెషయా 51:17,22).   

     ఒక ǵȋచ్త పĸిĽిథ్ǳǵ Įెȃయజేసుత్ నన్ కిర్యలǵన్ పĸోకష్భూతకాలలో ఉండడము గమĲారహ్ము.  ఈ కోణములో కీరత్Ĳాకారుడు İేవుడు 
Ȉటిǵ Ĩేయాలǵ Ƿరా్ ĸిథ్సుత్ Ĳాన్డు. 
     1.   మముమ్ను ǳĸిĦి బాగుĨేయుము – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, Ƿొ లెల్ అనయ్దతన భూతకాలము, చూ. కీరత్. 80:3,7,19; 85:4; 

126:1; ȇలా. 5:21 
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     2.  పĬిǷో ķన Ĩోటులు బాగు (అİి., ‘‘పునరుదధ్రణ’’, ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 3, ĳే. 1163) Ĩేయుము – ǹĬిǹ 950, కెǹ 1272, 
కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. 2 İిన. 7:14; ఇİి 1ǹ వచనములోǵ Ħోడలోǵ సందును సూǩంచవచుచ్ 

సȏయము, కాపుదల, ȇడుదల కొరకు İేవుǵకి ĨేĽిన ఈ Ƿరా్ రథ్నలǵన్ తన పర్జల ȇĻావ్సము మĸియు ǮవనĻైలుల Ǿద ఆıారపĬి 
ఉĲాన్యĲే ĨెǷాప్ȃ (చూ. 2 İిన. 6:37:39-39).  İేవుǵ ĺాĦాధ్ Ĳాలǵన్(Ķెసస్య మĸియు ఆయన పĸిచరయ్ను గుĸింǩనİి తపప్) 
షరతులు కȃĦి ఉనన్ĺే (కీరత్. 25:10లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).   
 

పర్Įేయ్క అంశము: ఇĻరా్ ķేȄయులకు ķెహో ĺా ఉంǩన ǵబంధన అవశయ్కాలు 
ķెహో ĺా ȁకక్ అవసĸాలు (ǹĬిǹ 981, కెǹ 1371, కావ్ల్  సకరమ్క అసమాపక కిర్య) కావ్ల్ ĵావరూపక ǵĸామ్ణాల వరుస కర్మంలో 
సప్షట్ముĦా Ĩెపప్బĬాడ్ ķ: 
     1.   ‘‘İేవుǵకి భయపడడము’’ – ǹĬిǹ 431, కెǹ 432, చూ. İివ్Ǵ. 4:29; 10:20 
     2.   ‘‘తన మారగ్ములో నడుచుకొనుటకు’’ – ǹĬిǹ 229, కెǹ 246, చూ. İివ్Ǵ. 4:29 
     3.   ‘‘ఆయనను ĳేర్ǽంచుటకు’’ – ǹĬిǹ 12, కెǹ 17, చూ. İివ్Ǵ. 6:5; 10:15; 5:10లోǵ పూĸిత్ Ĳోట్స్ చూడుము 
     4.   ‘‘Ƕ పూరణ్హృదయముĮోను Ƕ పూĸాణ్ తమ్ Įోను Ƕ పూరణ్ మనసుస్Įోను Ƕ İేవుĬౖెన ķెహోĺాను Ľేȇంచవలెను’’ – ǹĬిǹ 712, 

కెǹ 773, చూ. İివ్Ǵ. 4:29; 6:5; 10:12; 11:13; 13:3; 26:16; 30:2,6,10 
     5.   ‘‘ķెహో ĺా ĻాసĲాలను మĸియు ఆఙఞ్లను Ħైకొనవలెను – ǹĬిǹ 1036, కెǹ 1581 
ఈ ĺాకయ్ĵాగము మలాకీ 6:6-8 ĺాయ్కయ్ĵాĦాǵకి సమానము.  ĸెండూ కూĬా అనుİిన ǮȇĮాĺాǵన్ పర్ĵాȇతము ĨేĽే ȇĻావ్సమును 
గుĸింǩ మాటాల్ డుచుĲాన్ķ! 

 
60:1 తన పర్జలు İేవుǵ (చూ. 1, 10 వచĲాలు) İావ్ĸా ȇĬిǩĳెటట్బడడము ఆశచ్రయ్కరĶౖెన ȇషయము!  ఇĻరా్ ķేȄయుల పటల్  İేవుǵకి 
ఒక ఉİేద్శయ్ము ఉంĬినదǵ మనము గురుత్ ంచుకోĺాȃ.  İేవుǵ లకష్ణాలు మĸియు ఉİేద్Ļాలు సరవ్లోకాǵకి ĺెలల్ ĬిĨేయĬాǵకి ĺారు ఒక 
ȇıానముĦా ఉంచబĬాడ్ రు (కీరత్నలు 2 పĸిచయము లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము, చూ. ķెహె. 36:22-38).  İీǵకి ఒక 
ȇĻావ్సపూĸిత ȇıేయత అవసరĶౖె ఉంİి (చూ. 1 İిన. 28:9).  అķĮే ఆİికాండము 3 పతనమును బటిట్ ĺారు అలా ఉండలేకǷో యారు; 
Ǵరుప్ను మనము Ĩెపప్లేము (చూ. లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశకాండము 27-30). 
     6వ. వచనములోǵ ‘‘తన పĸిȉదధ్తలో’’ అĲే పదము తన పర్జలు అనయ్జనులకు ఒక అనుకరణ మĸియు ఉİాహరణలĦా ఉంĬాలĲే 
İేవుǵ సవ్ĵావ లకష్ణాలకు ఒక బలĶౖెన ఙాఞ్ ĳిక (కీరత్. 9:10ǹలోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఇĻరా్ ķేȄయుల İేవుǵ సవ్ĵావలకష్ణాలు చూడుము) 
     ఒక కొర్ తత్  ȎాǾపయ్త అవసరĶౖె ఉంİి.  ఈ కొర్ తత్  ȎాǾపయ్త ‘‘కొర్ తత్  ఒడంబĬిక’’ అǵ ĳిలువబĬింİి (చూ. ķĸిమ్యా 31:31-34), ఇİే 
కొర్ .ǵ. సప్షట్ము ĨేĽిన ķేసుకీర్సుత్  ȁకక్ సుĺారత్. 
 
60:4-5 ĲేĲౖెĮే ఇİి ఒక పర్Įేయ్క చరణమǵ ĵాȇసుత్ Ĳాన్ను (చూ. ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ).  1-3 వచĲాల నుంĬి అంశము మాĸింİి.  
ఇĻరా్ ķేȄయుల తరుపున ķెహో ĺా కాĸాయ్లను ఇİి ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
     1.   ఆయన యందు భయభకుత్ లుగలĺాĸికి ఆయన ఒక ధవ్జము ǵǩచ్ యుĲాన్డు (ǹĬిǹ 651, అİి., ఒక కǵĳింĨే గురుత్  లేక 

ĮెȃయజేయĬాǵకి ఒక ȇıానము, చూ. ǵరగ్ . 17:15; ķెషయా 5:26; 11:12; 13:2; కీరత్. 20:5); ఇİి ఒక వయ్ǳĸేకము లేక 
Ȏానుకూలము కూĬా కాగలదు (అİి., ĸాȄకి). 

     2.   Įాను మాటాల్ డĬాǵకి ȈలుĦా ఇİి ఉంĨాలǵ ఆయన ఆȋంĨాడు (అİి., సతయ్ము; హీబూర్  హలుల్ లు xxx ‘‘బాణము ȁకక్,’’ లేక 
‘‘సతయ్ము’’ ǹĬిǹ 905; అĲే అĸాథ్ లను కూĬా ఇసుత్ Ĳాన్ķ; యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెక్ట్ ‘‘బాణము ȁకక్’’ అĲే İాǵన్ బలపరǩ, 
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‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ (కొంత సంİేహము) ఇǩచ్ంİి; ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ǹ, ఎన్ ఇ టి బౖెǹల్; ఆర్ ఇ ǹ ఈ ఎǵన్కలను బలపరǩంİి 
కాǶ ఎన్ కె జె ȇ మĸియు జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ లలో ‘‘సతయ్ము’’ అǵ ఉంİి.  ‘‘బాణము’’ అĲే పİాǵకి ఇకక్డ మాతర్Ķే జతĨేĽిన హలుల్  
ఉంİి. 

 
60:4 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్. 3:2 లోǵ Ĳోట్ మĸియు కీరత్నల పĸిచయము, VII చూడుము. 
 
60:5 ‘‘Ƕ ĳిర్యులు’’  ఈ ȇĻేషణము (ǹĬిǹ 391) పరమĦీతములో ఒక ĳిర్యుǵకి ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. పరమĦీĮాలు 1:2,4;4:10; 
5:1; 7:13).  ఇకక్డ ఇİి ķెహో ĺా ఒడంబĬికలో ఉనన్ పర్జలు కొరకు ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. ķĸిమ్యా 12:7).  ఇİి ఒక బలĶౖెన, 
ఆతృతగల ȇవరణ. 
 
 60:4 ను ఆıారము ĨేĽికొǵ ఈ వచĲాǵకి ĸెండు Ƿరా్ రథ్న ȇనన్Ƿాలు ఉĲాన్ķ. 
     1.   మముమ్ను రǘింపుము (ఎమ్ టి; కేవ్ర్ ‘‘Ĳాకు’’) – ǹĬిǹ 446, కెǹ 448; హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, అİి., Ƕ కారయ్ములను బటిట్ , 

చూ. కీరత్. 3:7; 20:9 

     2.   మాకు సమాıానǽముమ్ (ఎమ్ టి, కేవ్ర్ ‘‘Ĳాకు’’) – ǹĬిǹ 772, కెǹ 851, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
యు ǹ ఎస్ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జక్ట్ (277 ĳే) ఈ ‘‘మాకు’’ అĲే పİాǵకి ‘‘Ľి’’ ĸేటింగ్ (Ľీవ్కĸించతగగ్ సంİేహము) ఇǩచ్ంİి.  10 మĸియు 11 
వచĲాలలో బహువచనము ఉంİి. 
 
 ‘‘Ƕ కుĬిĨేķ’’  బలము మĸియు పర్ĵాȇత చరయ్లను గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦింĨే హీబూర్  ĵాļీయపదము ఇİి (చూ. ǵరగ్ . 15:6; 
కీరత్. 17:7; 44:3; 98:1; 108:6; 138:7; 139:10, కీరత్. 7:3-4లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 60:6-8 
     5Ƕ ĳిర్యులు ȇȀǩంపబడునటుల్  Ƕ కుĬిĨేత ననున్ రǘింǩ Ĳాకుతత్రǽముమ్  
        6తన పĸిȉదధ్తĮోడǵ İేవుడు మాట ķǩచ్ యుĲాన్డు Ĳేను పర్హĸిష్ంĨెదను ļెకెమును పంǩĳెటెట్దను సుకోక్తు లోయను 

కొȃĳింĨెదను.  
        7Ħిలాదు Ĳాİి మనļేష్  Ĳాİి ఎǸరా్ ķము Ĳాకు ȋరȎాత్ ర్ ణము యూİా Ĳా ĸాజదండము.  
        8Ȁయాబు Ĳేను కాళుల్  కడుగుకొను పĹెల్ము ఎİోముǾద Ĳా Ĩెపుప్ ȇసĸిĺేయుదును Ĵిȃļిత్యా, ననున్గూĸిచ్ 

ఉĮాస్హధవ్ǵĨేయుము.  
 

60:6-8 ఈ చరణము అనయ్జనుల Ǿద (చూ. İివ్Ǵ. 32:8) ķెహో ĺా ȁకక్ Ȏారĵౌమతవ్మును (లేక ‘‘పĸిȉదధ్త,’’ ǹĬిǹ 871) 
కొǵయాడుచునన్İి.  ఈ వచĲాలే కీరత్. 108:7-14లో కూĬా మĸొకȎాĸి వĨాచ్ķ, అంటే Ƿరా్ రథ్Ĳాకర్మంలో ఇȇ ఒక ĵాగమనన్మాట.  
బహుĻా İీǵకి ǵరత్. 15:14-17Įో సంబంధము ఉండచుచ్.  సవ్యాన ķెహో ĺాķే మాటాల్ డుచుĲాన్డు (అİి., ‘‘İేవుడు మాటాల్ Ĭాడు’’ – 
ǹĬిǹ 180, కెǹ 210, ĳియల్ పĸోకష్ భూతకాలము). 
     1.   Ĳేను పర్హĸిష్ంĨెదను – ǹĬిǹ 759, కెǹ 831, కావ్ల్ ఉİోబ్ధకము 
     2.   Ĳేను పంǩĳెటెట్దను – ǹĬిǹ 323, కెǹ 322, ĳియల్ ఉİోబ్ధకము 
     3.   Ĳేను కొȃĳింĨెదను – ǹĬిǹ 551, కెǹ 547, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము ఒక ఉİోబ్ధకము వలె ఉపȂĦింపబĬింİి 

     4-5.   ‘‘_________Ĳాİి’’ 
     6.   ‘‘____________Ĳాకు ȋరȎాత్ ర్ ణము’’ 
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     7.   ‘‘____________Ĳా ĸాజదండము’’ 
     8.   ‘‘____________Ǿద Ĳా Ĩెపుప్ ȇసĸిĺేతును’’ (అİి., ఉలల్ ంఘనకు ఒక ĵాļీయపదము) 

     9.   ‘‘___________ననున్ గూĸిచ్ ఉĮాస్హధవ్ǵ Ĩేయును’’ (కీరత్. 108:9Ľి లాĦా ‘‘ĳిȃļిత్యా Ǿద Ĳేను గటిట్Ħా కేకలు ĺేతును’’ అǵ 
కూĬా కావచుచ్)  

ఇవǵన్ కూĬా ķెహో షుĺా ఇవవ్బĬిన జాǳ సథ్లాల ĳేరుల్ Ħా ఉండĬాǵన్ గమǵంచంĬి. 
     1.   ఒక పటట్ణము – ļెకెము 
     2.   ఒక లోయ – సుకోక్తు 

     3.   ఒక Ƿరా్ ంతము – Ħిలాదు 
     4.   మూడు జాతులు – మనļేష్ , ఎǸరా్ ķము, యూİా (యూİా ఒక ĸాజదండము వలె ఆ.కా. 49:10 చూడంĬి) 

     5.   ఓĬిǷో ķన మూడు కĲాǶ జాతులు – Ȁయాబు, ఎİోము, Ĵిȃļిత్యా 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 60:9-12 

     9కోటగల పటట్ణములోǵకి నĲెన్వడు Įోడుకొǵ Ƿో వును? ఎİోములోǵకి నĲెన్వడు నĬిĳించును?  
        10İేĺా, Ƕవు మముమ్ ȇడĲాĬియుĲాన్వు గİా? İేĺా, మా ĽేనలĮోకూడ Ƕవు బయలుİేరుట మాǵ యుĲాన్వు గİా?  
        11మనుషుయ్ల సȏయము వయ్రథ్ము శతుర్ వులను జķంచుటకు మాకు సȏయము దయĨేయుము.  
        12İేవుǵ వలన Ķేము Ȋరకారయ్ములు జĸిĦింĨెదము మా శతుర్ వులను అణగİొర్ కుక్ĺాడు ఆయĲే.  
 

60:9-12 ఈ చరణాలు ķెహో ĺా Įోడు, సȏయము లేǵİే Ľౖెǵక ȇజయాలు అసంభవమǵ ĮెలుపుతుĲాన్ķ (అİి.,Ĳాయ్యǷో ĸాటము) 

     1.   9వ. వచనము Ľౖెǵక పర్శన్ను అడుగుచునన్İి 

     2.   10వ. వచనము ķెహో ĺా ఇĻరా్ ķేȄ ĽౖెĲాయ్ǵకి ముందు నడవకǷో Įే, ఏ Ħెలుపు Ȉలుకాదు అĲే ఆıాయ్ǳమ్క ĺాసత్ĺాǵన్ 
ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి, చూ. కీరత్. 44:9; 108:11 

     3.   11వ. వచనము మానవుల Ľౖెǵక ȇజయము వయ్రథ్ము మĸియు అĽిథ్రము అĲే ĵౌǳక సĮాయ్ǵన్ ఇİి Ĳొకిక్Ĩెపుప్తునన్İి 

     4.   12వ. వచనము కేవలము ķెహో ĺా Įోడు వలనĲే ȇజయము Ȏాధయ్మǵ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తునన్İి, చూ. İివ్Ǵ. 20:1; 1 సమూ. 
17:45,47; కీరత్. 20:7; 22:16-17; 44:1-3,5-7; 146:3; జకĸాయ్ 4:6).  ఇİి ఇĻరా్ ķేȄయులలో İేవుǵ ఉİేద్శ జయమును 
అనయ్జనులకు ĮెȃయజేయĬాǵకి సూǩసుత్ నన్İే తపప్ కేవలము ȇజయము కొరకు కాదు. 

ఈ ఉİాఘ్ టనల ǿతత్ము ఉİేద్శము 10వ. వచనములోǵ పర్శన్ ‘‘İేĺా, మముమ్ Ƕవు ȇడĲాĬి ఉĲాన్వు కİా’’? అĲే పర్శన్లో ఉంİి.  
ఆయన సȏయపడకǷో Įే ఆశ లేదు (11ǹ వచనము).  ఆయన సȏయపĬిĮే İేవుǵ ఉİేద్Ļాయ్ǵకి (కీరత్నలు 2 పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క 
అంశము) మĸియు ఇĻరా్ ķేȄయుల భదర్త మĸియు సమాıాǵకి (12వ. వచనము) Ħెలుపు ఉంటుంİి. 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
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     1.   కీరత్నను చİిȇ అంĻాలుĦా, ȇషయాలుĦా ȇభǭంచĬాǵకి పర్యǳన్ంచంĬి.  1-3 మĸియు 4-5 వచĲాలు ĺేĸేవ్రు అంĻాలు అǵ 
ǶవనుకొంటుĲాన్ĺా? 

     2.   6-8 వచĲాలు ఆıాయ్ǳమ్క ఉİేద్శము ఏǽటి?  ఇİి కీరత్నలు 108లో మȆళ్ ఎందుకు Ĩెపప్బĬింİి? 

     3.   8వ. వచĲాǵకి అĲేక వయ్ǳĸేక ĵాĺాలు ఉĲాన్ķ. ȇవĸింపుము. 
     4.   9-12 వచĲాల ȁకక్ పర్ıాన ఆıాయ్ǳమ్క సతయ్ము ఏǽటి? 
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కీరత్నలు 61 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

İేవుǵ కాపుదలలోǵ నమమ్కము  İేవుǵ ǵతయ్ కాపుదల అభయము  కాపుదలకు Ƿరా్ రథ్న                   కాపుదలకు ఒక Ƿరా్ రథ్న               ఒక పరİేȋ ȁకక్ Ƿరా్ రథ్న 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి; తంǳ 
ĺాధయ్ములĮో ǷాడతĦినİి 
İాȈదు కరీత్న. 
61:1-4                                61:1-2                                 61:1-2                                 61:1-2                                 61:1-2 
                                         61:3-7                                61:3-5                                 61:3                                    61:3-5 
                                                                                                                            61:4-5 
61:5-8 
                                                                                  61:6-7                                  61:6-7                                61:6-7 
                                         61:8                                   61:8                                     61:8                                    61:8 


 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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సందĸాబ్నుǩత అంతద్ృļిట్  
 
     ఎ.   ఇİి ఒక ĸాǯకు సంబంıింǩన కీరత్న అĲేİి సప్షట్ము (చూ, 6వ. వచనము).  ĸాǯĮో İేవుడు ఎలా వయ్వహĸిసుత్ Ĳాన్డĲేİి 

İేవుడు పర్జలĮో వయ్వహĸింĨేİాǵన్ Įెȃయజేసుత్ ంİి (చూ. 5వ. వచనము). 
 
     ǹ.   2వ. వచనము ǿదటోల్  ఇİి ఒక పరİేȋǵ గుĸింǩ Įెలుపుతునన్టుల్ Ĳాన్, ǽగĮా కీరత్న İీǵǵ బలపరుచుటలేదు.  కాబటిట్ 2ఎ 

వచనము ĸాǯ ȁకక్ ఆıాయ్ǳమ్క ఒంటĸితĲాǵకి Ȏాదృశయ్ముĦా ఉంİి. 
 
     Ľి.   ఈ కీరత్నకు İేవుǵ అĲేక ǩరసమ్రణీయĶౖెన ఊȏĵాĺాలు ఉĲాన్ķ. 
           1.   ĲేĲెకక్లేనంత ఎĮౖెన కొండ 

           2.   Ƕవు Ĳాకు ఆశర్యముĦా నుంటిȇ 

           3.   బలĶౖెన కోటĦా నుంటిȇ 

           4.   యుగయుగములకు Ƕ గుĬారములో ǵĺాసముంĬెదను 
           5.   Ƕ ĸెకక్ల Ĩాటున İాగుకొందును    
   
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 61:1-4 

     1İేĺా, Ĳా ǿఱఱ్  ఆలకింపుము Ĳా Ƿరా్ రథ్నకు Ĩెȇȁగుగ్ ము  
          2Ĳా Ƿరా్ ణము తలల్ Ĭిలల్ Ħా భూİిగంతములనుంĬి Ƕకు ǿఱఱ్  ĳెటుట్ చుĲాన్ను Ĳేను ఎకక్లేనంతķెతత్ķన కొండĳౖెకిననున్ ఎకిక్ం 

చుము.  
          3Ƕవు Ĳాకు ఆశర్యముĦా నుంటిǵ. శతుర్ వులķెదుట బలĶౖెన కోటĦానుంటిȇ  
          4యుగయుగములు Ĳేను Ƕ గుĬారములో ǵవĽింĨెదను Ƕ ĸెకక్ల Ĩాటున İాగుకొందును (Ľెలా. )      

 
61:1 ĸెండు సమాంతర Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్క ȇనన్ǷాలĮో ఈ కీరత్న Ƿరా్ రంభమవుతునన్İి (చూ. కీరత్. 86:6; ķెషయా 28:23; 49:1; 51:4; 
ķĸిమ్యా 18:19; İాǵ. 9:19; హో ļియా 5:1). 
     1.   Ĳా ǿఱఱ్  ఆలకింపుము – ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     2.   Ĳా Ƿరా్ రథ్నకు Ĩెȇȁగుగ్ ము – ǹĬిǹ 904, కెǹ 1151, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
2వ. వచనములో కీరత్Ĳాకారుడు ‘‘భూİిగంతములనుంĬి Ƕకు ǿఱఱ్  ĳెటుట్ చుĲాన్ను’’ అǵ Ĩెపుప్చుĲాన్డు.  ఇİి ఒక బహిషక్ĸించబĬిన 
వయ్కిత్ Ƿరా్ ĸిథ్సుత్ నన్టుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి Ħాǵ ǽగĮా కీరత్న İీǵǵ బలపరచుట లేదు.  కాబటిట్ , తనకు ఉనన్ ఒంటĸితĲాǵకి ఇİి ఒక 
ఊȏĵావముĦా ఉంİి. 
     ఈ సందరభ్ములో ‘‘భూǽ’’ అĲే పదము ఒక ‘‘పర్İేశము’’Ħా అరథ్ము ĨేĽికోĺాȃ (అİి., ĺాĦాధ్ న భూǽ), కీరత్నలు 1:2లోǵ పర్Įేయ్క 
అంశము చూడుము.  సందĸాభ్ǵన్ పటిట్ అĸాధ్ లు ఉంటాķ! 
     ఎǹ İీǵǵ ļిȂల్ (ĳే. 84)ను సూǩసుత్ నన్టుల్  అరథ్ము ĨేĽికొంİి.  ఇİి యుĦాĸిటిక్ సమాంతĸాలను ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉంİి.  అİే 
అķĮే కీరత్Ĳాకారుడు మరణాǵన్ ఎదుĸొక్ంటుĲాన్డు, కేవలము ǵĸాశను కాదు. 
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 ‘‘ǿఱఱ్ ’’ ‘‘ǿర’’ (ǹĬిǹ 943) ఒక ఆనందము లేక ఇకక్డునన్టుల్  సȏయము మĸియు కాపుదల కొరకు ĨేĽే ఒక కేకను 
సూǩంచగలదు (చూ. కీరత్. 17:1; 88:2; 106:44; 119:169; 142:6). 
 
61:2 ‘‘Ĳేను ఎకక్లేనంతķెతత్ķన కొండ’’ ‘‘కొండ’’ అĲే ǹరుదు ĸెండు హీబూర్  మూలపİాలను (ǹĬిǹ 849 మĸియు 700 I) 
పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి.  ఈ ǹరుదు ǿదట (ǹĬిǹ 849) İివ్Ǵ. 32:4,15,18,30,31లో వǩచ్ంİి.  ఇİి ఎలా ĮెȃయజేయబĬింİో 
గమǵంచంĬి. 
     1.   కొండ – İివ్Ǵ. 32:4,15,18:30,31 
     2.   ఆయన రకష్ణĻైలము – İివ్Ǵ. 32:15; 2 సమూ. 22:47; కీరత్. 89:26; 95:1 
     3.   ǵనున్ పుటిట్ంǩన ఆశర్యదురగ్ము – İివ్Ǵ. 32:18 
     4.   ĺాĸి ఆశర్యదురగ్ము ĺాĸికి అమమ్ĺేĽెను – İివ్Ǵ. 32:30 
     5.   ĺాĸి ఆశర్యము మన ఆశర్యదురగ్ము లాంటిİి కాదు – İివ్Ǵ. 32:31   
     6.   మన İేవుǵవంటి ఆశర్యదురగ్Ķేİియు లేదు – 1 సమూ. 2:2 

     7.   ķెహో ĺా Ĳా Ļైలము, Ĳా కోట, ననున్ రǘించు ĺాడు – కీరత్. 18:2; 28:1; ķెషయా 17:10 
     8.   Ĳా కేĬెము, Ĳా రకష్ణ శృంగము, Ĳేను ఆశర్ķంǩయునన్ Ĳా దురగ్ము – కీరత్. 18:2; 28:1; ķెషయా 17:10  

     9.   మన İేవుడు తపప్ ఆశర్యదురగ్Ķేİి? కీరత్. 18:31 

     10.   ķెహో ĺా Ǯవముగలĺాడు Ĳా ఆశర్యదురగ్ Ķౖెనĺాడు – కీరత్. 46 
     11.   ķెహో ĺా, Ĳా ఆశర్యదురగ్మా, Ĳా ȇȀచకుĬా – కీరత్. 19:14 
     12.   Ĳా ఆశర్యము (ǹĬిǹ 700 I) – కీరత్. 42:9 

     13.   Ĳాకు ఆశర్య దురగ్Ķౖెన ķెహో ĺా యįారథ్వంతుడు – కీరత్. 92:15 
     14.   Ĳా ఆశర్యదురగ్Ķౖెన ķెహో ĺా ననున్ ఆȌరవ్İించును – కీరత్. 144:1 
     15.   ķెహో ĺాķే ǵĮాయ్శర్యదురగ్ము – ķెషయా 26:4 
     16.   ఇĻరా్ ķేలునకు ఆశర్యదురగ్Ķౖెన ķెహో ĺాȁకక్ పరవ్తము – ķెషయా 30:29 
     17.   Ĳేను తపప్ ఆశర్య దురగ్Ķేİియు మĸొకటి ఉనన్İా? – ķెషయా 44:8 

ǹĬిǹ 700 I కీరత్. 18:2; 42:9లో మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ ంİి.  İీǵ అసలు అరథ్ము ‘‘ఒడుదుడుకుĦా ఉనన్ ĸాǳİాĸి,’’ అķĮే ఇİి ǹĬిǹ 849కి 
పర్Įాయ్యపదము (ĸెండూ కీరత్. 18:2లో ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ).  
     ఈ ఊȏĵాĺాǵకి అĲేక Ȉలగు Ƿరా్ రంĵాలు ఉĲాన్ķ. 
     1.   సృļిట్కి సంబంıింపబĬి ఉనన్ పరవ్త మూలాలు లేక సథ్ంĵాలు 
     2.   ఇĻరా్ ķేȄయులకు ķెహోĺా ధరమ్Ļాసత్ ర్ము ఇǩచ్న సథ్లము 
     3.   Ȁయాబు పరవ్తము Ǿద ఉనన్ İేĺాలయము 
     4.   ĵౌǳక కొండల ȁకక్ బలము మĸియు Ľిథ్రతవ్ము 
     5.   పరవ్Įాలు İేవుడు ǵĺాసముంటుంనన్ ఆకాĻాǵకి దగగ్రĦా ఉనన్ ఎĮౖెన పర్İేĻాలు 
 
 ‘‘ĲేĲెకక్లేనంత ఎతుత్ ’’  İీǵకి Ĩాలా అĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ. 
     1.   కీరత్Ĳాకారుడు తనకు Įాను ఇచుచ్కోలేǵ రకష్ణ మĸియు ఆశర్యమును ఇĨేచ్ కొండ 

     2.   Įాను ఎకక్లేǵ లేక అరథ్ము ĨేĽికోలేǵ కొండ (అİి., İేవుǵ Ľిథ్రతవ్ము) 

     3.   İేవుǵ మహĮౖెన సథ్లము మĸియు కీరత్Ĳాకారుǵ సథ్లĶౖెన ǵĸాశలకు మధయ్ వయ్Įాయ్సము (అİి., Ĳా Ƿరా్ ణము తలల్ Ĭిలల్ Ħా) 
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ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ మĸియు ĳెļిటలో ‘‘Ƕవు ననున్ కొండǾద వİిȃ ĺేĻావు’’ అǵ ఉంİి. 
 
61:3 ఊȏĵాĺాలలో ఎకుక్వ ĵాగం İేవుǵకి ĽౖెĲాయ్ıిపǳ సహజాĸాథ్ లను ȇవĸించĬాǵకి ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ. 
     1.   ఒక ఆశర్యదురగ్ము 2 సమూ. 22:31; కీరత్. 18:31; ȎాĶె. 30:5 ఒక కేĬెముĮో కలపబĬి ఉంİి. 
     2.   కీరత్. 59:16లో ఒక బలĶౖెన దురగ్ముĮో కలపబĬిన ఒక ఆశర్యము 
     3.   ఇకక్డ ఆశర్యము కీరత్. 62:7లోǵ ఒక ‘‘బలĶౖెన Ħోపురము’’ (చూ.ȎాĶె. 18:10)నకు కలపబĬి ఉంİి, ‘‘Ƕ బలĶౖెన దురగ్ము’’.  
 
61:4 4వ. వచĲాǵకి ĸెండు ఉİోబ్ధక కిర్యలు ఉĲాన్ķ. 
     1.   Ƕ గుĬారములో ǵవĽింĨెదను – ǹĬిǹ 157, కెǹ 184, కావ్ల్ ఉİోబ్ధకము, చూ. 27:5; 31:20; 32:7 

     2.   Ƕ ĸెకక్ల Ĩాటున İాగుకొందును – ǹĬిǹ 340, కెǹ 337, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక ఉİోబ్ధకము వలె 
ఉపȂĦింపబĬింİి (కీరత్. 5:11-12లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము)  

     3వ. వచĲాǵకి Ľౖెǵక ఊȏĵావము ఉండĦా, 4వ. వచĲాǵకి İేĺాలయము లేక 2వ. వచనములోǵ ‘‘కొండ’’కు సంబంıింǩన 
ఊȏĵావముంİి. 4ఎ వచనములోǵ ఊȏĵావము కీరత్. 23:6; 27:4లో కూĬా కనుĦొనబడుĮాķ. 
     ‘‘ǵతయ్ము’’ అĲే పదము బహవచనము, ఇİి ȇషయాǵన్ ǴȈర్కĸసిుత్ నన్İి (కీరత్. 9:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము).  ఈ Ƿా.ǵ, ఙాఞ్ న 
Ȏాహితయ్ సందరభ్ములో ఇİి ķెహోĺాĮో ఒక సంĮోష, ǮȇĮాంత İేĺాలయ (అİి., గుĬారము) సహĺాసమును Įెȃయజేసుత్ నన్İి (చూ. 
కీరత్. 23:6). 
 
 ‘‘Ƕ ĸెకక్ల Ƕడలో’’  ఇİి İేవుǵకి ఉపȂĦింǩన కాǷాĬే తȃల్ పǘి వలె ఒక Ľీత్ ర్ȃంగ ఊȏĵావము (చూ. మతత్ķ 23:37; లూకా 
13:34).  కీరత్. 17:8లోǵ Ĳోట్స్ మĸియు కీరత్. 5:11:12లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్. 3:2 మĸియు కీరత్నలకు పĸిచయము, VII చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 61:5-8 

    5İేĺా, Ƕవు Ĳా ǿర్ కుక్బడుల నంĦీకĸింǩ యుĲాన్వు Ƕ Ĳామమునందు భయభకుత్ లుగలĺాĸి Ȏావ్సథ్ƺము Ƕవు Ĳాకనుగర్హింǩ 

యుĲాన్వు.  
         6ĸాǯనకు İీĸాఘ్ యువు కలుగజేయుదువు Ħాక అతǵ సంవతస్రములు తరతరములుగడచును Ħాక.  
         7İేవుǵ సǵన్ıిǵ అతడు ǵరంతరము ǵవĽించును Ħాక అతǵ కాǷాడుటకౖె కృǷాసతయ్ములను ǵయǽం చుము.  
         8İినİినము Ĳా ǿర్ కుక్బడులను Ĳేను Ĩెȃల్ంచు నటుల్  Ƕ Ĳామమును ǵతయ్ము కీĸిత్ంĨెదను. 

 
61:5-8 ఈ చరణము ķెహో ĺా ఒడంబĬిక పర్జలకు పర్ǳǵıి అķన ĸాǯకు సంబంıింǩ ఉంİి. 
     1.   ĸాǯ ķెహో ĺాకు ǿర్ కుక్బడులు (అİి., ȇĻావ్స పర్మాణాలు) Ĩెȃల్ంĨాడు  
     2.   ķెహో ĺా ఆయనకు/ఇĻరా్ ķేȄయులకు కాĲాను İేĻాǵన్ (అİి., Ȏావ్సథ్ ƺము, చూ. ఆ.కా. 15:12-21) తనకు భయభకుత్ ల కȃĦి  

ఉనన్ ĺాĸిక ిఇĨాచ్డు. 
     3.   ķెహో ĺా ĸాǯȁకక్ ఆయషుష్ ను Ƿొ ĬిĦింĨాడు (ĸాచĸిక అǳశȂకిత్ గమǵంపుము). 
     4.   ĸాǯ ķెహో ĺా ķెదుట ǵరంతరము ĽింȏĽీనుĬౖె ఉండును (‘‘ǵరంతరము’’ ǵతయ్ము కొరకు కాక ఎకక్వ కాలమునకు 

ఉపȂĦించబĬింİి).  కొర్ .ǵ. లోǵ అభవృİిధ్  Ĩెంİిన Ľిİాధ్ ంĮాలను హీబూర్  పİాలలో చİిĺేటపుప్డు జాగర్తత్పడంĬి (ĸాచĸిక 
అǳశȂకిత్). 
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     5.   ķెహో ĺా కృǷాకǵకĸాలు (మానȈకĸింǩన పర్ǳǵధులు, చూ. కీరత్. 40:11; 57:3; 89:14, ‘‘కీరత్. 23:6 లోǵ ‘కృǷాǘేమాలు’’, కీరత్. 
43:3లోǵ  ‘‘ĺెలుగు’’ మĸియు ‘‘సతయ్ము’’) ǵయǽంĨాడు (ǹĬిǹ 584, కెǹ 599, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳాȇనన్పము).  
ఇİే ĵావము ȎాĶె. 20:28లో కూĬా Ĩెపప్బĬింİి.  ĸాǯను హెǩచ్ంచడమంటే, ఇĻరా్ ķేȄయులను హెǩచ్ండము. 

 
61:5 ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 2, ĳే. 531లో ‘‘Ƕ Ĳామమందు భయభకుత్ లు గలĺారు’’ను గుĸింǩ మంǩ ĺాయ్ఖాయ్నము ఉంİి.  
ȇĻాȎానుచరులను ĺారు సూǩంచుచుĲాన్రు (చూ. కీరత్. 15:4; 25:12,14; 103:11,13; 118:4).  ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ కొంత ĮేĬాĮో ఉనన్ 
ǵĸామ్ణాల పటిట్కను కȃĳింİి. 
     1.   Ƕ ķెడల భయభకుత్ లు గలĺారు – కీరత్. 31:19 

     2.   ఆయన ķెడల భయభకుత్ లుగలĺారు – కీరత్. 34:7 

     3.   Ƕ Ĳామమను బటిట్ భయభకుత్ లు గలĺారు – కీరత్. 61:5 

     4.   İేవుǵ పటల్  భయభకుత్ లు గలĺారు – కీరత్. 66:16 

 
61:8 ĸాǯ మĸియు ఇĻరా్ ķేȄయుల పటల్  İేవుǵకి ఉనన్ కృపకǵకĸాలను బటిట్ , ĸాǯ ఆయనకు సుత్ ǳĦాĲాలు (ǹĬిǹ 274, కెǹ 273,  
ĳియల్ ఉİోభ్ధకము) ĨేయుచుĲాన్డు. 
     మȆళ్ ‘‘ǵరంతరము’’ అĲే పదము ఎకుక్వకాలము, ȇజయవంతĶౖెన పĸిǷాలనకు ఒక Ȏాదృశయ్మువలె ఉపȂĦించబడడము 
చూడగలము.  ĸాǯ ȁకక్ ȇĻావ్స పర్మాణాలు (ǿర్ కుక్బడులు) ĦౌరȇంచబĬి, ఆచĸించబĬి, İేĺాలయములో Ĳెరĺేరచ్బĬాడ్ ķ.  ఈ 
ముĦింపు కీరత్. 30:13లో ఉనన్ ముĦింపు లాగ ఉంİి, కాబటిట్ ఇİి ఒక ఆĨాĸికి (అİి., కృతఙఞ్Įారప్ణ) లేక Ƿరా్ రథ్Ĳాకర్మము (బȃయరప్ణకు 
సంబంıింǩ, చూ. కీరత్. 7:17) లా ఉంİి. 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   ఈ కీరత్న ఒక వయ్కిత్ȁకక్ ȇȍాదమా లేక ఒక ĸాǯȁకక్ ȇȍాదమా? 

     2.   ‘‘భూİిగంతముల వరకు’’ అĲే వచĲాǵన్ ȇవĸింపుము.  గర్ంధకరత్ బహిషక్రణ ĨేయబĬి ఉĲాన్Ĭా? 

     3.   4వ. వచనము ǵతయ్ǮȇĮాǵన్ సూǩసుత్ నన్İా? (చూ. 7వ. వచనము) ఇİి ఒక Ķెసస్యకు సంబంıింǩన కీరత్Ĳా? 

     4.   కీరత్నలో ఉపȂĦింపబĬిన İాǵవలె ‘‘ǿర్ కుక్బĬి’’ǵ ǵరవ్ǩంపుము (చూ. 5,8 వచĲాలు) 
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కీరత్నలు 62 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

İేవుడు ఒకక్Ĭే İోర్హము నుంĬి    İేవుǵ రకష్ణకు ఒక మౌన ǵరణ్య  İేవుǵ కాపుదల పటల్  నమమ్కము  İేవుǵ కాపుదల పటల్  నమమ్కము  İేవుǵయంİే ǵĸీకష్ణ 
ఆశర్యము                            ఎదురుచూపు 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి; ķెదూతును 
ĸాగముǾద ǷాడతĦినİి. 
İాȈదు కరీత్న 
62:1-2                                62:1-2                               62:1-2                                  62:1-2                                62:1-2 
62:3-4                               62:3-4                               62:3-4                                  62:3-4                               62:3-4 
62:5-8                               62:5-7                               62:5-7                                  62:5-7                               62:5-7ǹ 
                                                                                                                                                                     62:7Ľి-8 
                                         62-8                                 62-8                                     62-8 
62:9-10                              62:9-10                             62:9-10                                 62:9-10                             62:9 
                                                                                                                                                                     62:10 
62:11-12                             62:11-12                            62:11-12                                 62:11-12                            62:11-12 


 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  



161 
 

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 62:1-2 

    1Ĳా Ƿరా్ ణము İేవుǵ నముమ్కొǵ మౌనముĦా ఉనన్İి. ఆయనవలన Ĳాకు రకష్ణ కలుగును. ఆయĲే Ĳా ఆశర్యదురగ్ము ఆయĲే Ĳా 
రకష్ణకరత్.  

       2ఎతత్ķన Ĳాకోట ఆయĲే, Ĳేను అంతĦా కదȃంప బడను. ఎĲాన్ళుల్  Ǿరు ఒకǵĳౖెబడుదురు? 

 
62:1-2 కీరత్Ĳాకారుడు మౌనంĦా ఎవĸి కొరకు ĺేǩ ఉĲాన్Ĭో ఆ İేవుǵ గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి (సĸిĦాగ్  5-6 వచĲాల ఎలా 1-2 వచĲాలలాĦా 
ఉĲాన్Ȃ గమǵంచంĬి).  తన తరుపున İేవుడు పǵĨేȎాత్ డǵ ఆయన ఓĳిĦాగ్  ఎదురుచూసుత్ Ĳాన్డు (చూ. కీరత్. 131:2). 
    1.   İేవుడు తన రకష్ణĦా ఉĲాన్డǵ (ǹĬిǹ 447), 1వ. వచనము 
    2.   ఆయĲే తన ఆశర్యదురగ్ము (ǹĬిǹ 849), 2,6 వచĲాలు, కీరత్. 61:2 Ĳోట్ చూడుము 
    3.   ఆయĲే మాతర్Ķే తన రకష్ణకరత్, 2,6 వచĲాలు 
    4.   ఆయĲే తన కోట, 2వ. వచనము 
ఈ İేవుǵ బటిట్ ఆయన కదలచ్బడడు (ǹĬిǹ 556, కెǹ 555, ǵĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము, చూ. 6వ. వ).  1వ. వచనము 6వ. 
వచనములోకూĬా Ĩెపప్బĬింİి కాǶ 1వ. వచనములో ‘‘Ħొపప్Ħా’’ అĲే పదము Ĩేరచ్బĬింİి.  టి ఇ ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, మĸియు జె ĳి ఎస్ 
ఒ ఎలు İీǵǵ ‘‘ఎనన్టికి’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేĻాķ. 
 
62:1 ‘‘ఆయĲే’’  ఈ ȇĻేషణము (ǹĬిǹ 36) ǿదట ఎమ్ టి లో 1,2,4,6,10 వచĲాలలో కీరత్నను Ȏాహితయ్పరంĦా ఒకటిĦా కూరచ్Ĭాǵకి, 
Ĳొకిక్ Ĩెపప్Ĭాǵకి Ĩెపప్బĬింİి.  ȇĻావ్స Ǯȇన Ļైȃ మĸియు Ƿాప ǮవనĻైȃ మధయ్ పర్Įేయ్కĺాదము ఉంİి (చూ. 62:4,9).  
     జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ İీǵǵ ‘‘ǵజంĦా’’ అĲేలా తరుజ్ మా ĨేĽింİి.  ఎన్ కె జె ȇ ǿదట వǩచ్నİాǵǵ మాతర్Ķే ‘‘ǵజంĦా’’ అǵ తరుజ్ మా 
ĨేĽింİి. 
 
 ‘‘Ƿరా్ ణము’’  ఇİి ĲెŎిల్ ష్ (ǹĬిǹ 659).  ఇİి సంపూరణ్ వయ్కిత్ǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  కీరత్. 13:2 మĸియు 16:9 లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 62:3-4 
      3ఒరుగుచునన్ Ħోడను పడబో వు కంĨెను ఒకడు పడİోర్యునటుల్  Ǿరందరు ఎĲాన్ళుల్  ఒకǵ పడ İోర్య చూచుదురు?  
          4అతǵ ఔనన్తయ్మునుంĬి అతǵ పడİోర్యుటకే ĺారు ఆలోǩంచుదురు అబదధ్మాడుట ĺాĸికి సంĮోషము ĺారు తమ ĲోటిĮో 

ȉభవచనములు పలుకుచు అంత రంగములో దూļించుదురు. (Ľెలా. )  

 
62:3-4 ఈ చరణము అȇĻావ్సులైన శతుర్ వులను ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
     1.   ĺారు İౌరజ్నయ్ము Ĩేయుదురు (అసలు అరథ్ము, ĺాĸిǵ అĸిĨెదరు) – ǹĬిǹ 223, కెǹ 243, Ƿొ లేల్ అనయ్దతన భూతకాలము, 

బహువచనము; ఈ కిర్య Ƿా.ǵ.లో ఇకక్డ మాతర్Ķే ఉంİి.  ఆరథ్ము ఒక అĸాǹక్ మూలపదము నుంĬి వǩచ్ంİి. 
     2.   ĺారు చంపĬాǵకి పర్యǳన్Ȏాత్ రు (అసలు అరథ్ము, ĨెదరĦొటట్డము) – ǹĬిǹ 953, కెǹ 1283, పుయ్యల్  అనయ్దతన 

భూతకాలము; ఎన్ ఇ టి కిర్య ĳియల్ ‘‘Ǿరందరూ హంతకులే’’ (927 ĳే) అǵ ఉంĬాలǵ ĵాȇసుత్ నన్İి. 
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    3.   ĺారు ఈ కిర్ంİి ȇధంĦా ఉĲాన్రు (Ĩాలా ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలలో 3Ľి వచనము కీరత్Ĳాకారుǵ సూǩసుత్ నన్టుల్  ఉంİి; ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, 
టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, ఆర్ ఇ ǹ) 

          ఎ.   ఒరుగుచునన్ Ħోడ – ǹĬిǹ 639, కెǹ 692, కావ్ల్ ǷాĽివ్ అసమాపక కిర్య 

          ǹ.   పడబో వు కంĨె – ǹĬిǹ 190, కెǹ 218, కావ్ల్ ǷాĽివ్ అసమాపక కిర్య 

     4.  ఒకǵ ఔనన్తయ్మునుంĬి అతǵ పడİోర్యుటకే ĺారు ఆలోǩంచుదురు (ǹĬిǹ 419, కెǹ 421, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) – ǹĬిǹ 
632, కెǹ 673, హిĴిల్ ıావ్రథ్తవ్పద ǵĸామ్ణము 

     5.   అబదధ్మాడుల ĺాĸికి సంĮోషము – ǹĬిǹ 953, కెǹ 1280, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
     6.   తమ ĲోటిĮో ȉభవచనములు (ǹĬిǹ 138, కెǹ 159, ĳిలయల్ అనయ్దతన భూతకాలము) పలుకుచు అంత రంగములో 

దూļించుదురు – ǹĬిǹ 886, కెǹ 1103, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము; ఈ కీరత్ననుంĬే యాకోబు 3:10 వǩచ్ ఉండచుచ్ అǵ 
ఒకడు ఆశచ్రయ్పĬే అవకాశముంİి. 

ĺాĸి ఫలములు (మతత్ķ 7:16-20) మĸియు మాటలు (మతత్ķ 12:34-37) İావ్ĸా ĺారǵ Ƕవు ĮెȃĽికోగలవు. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 62:5-8 

      5Ĳా Ƿరా్ ణమా, İేవుǵ నముమ్కొǵ మౌనముĦా నుండుము ఆయన వలనĲే Ĳాకు ǵĸీకష్ణ కలుగుచునన్İి.  
          6ఆయĲే Ĳా ఆశర్యదురగ్ము Ĳా రకష్ణాıారము Ĳా ఎతత్ķన కోట ఆయĲే, Ĳేను కదȃంపబడను.  
          7Ĳా రకష్ణకు Ĳా మహిమకు İేవుĬే ఆıారము. Ĳా బలĶౖెన ఆశర్యదురగ్ము Ĳా యాశర్యము İేవుǵయంİే యునన్İి.  
          8జనులాĸా, ķెలల్పుప్డు ఆయనయందు నǽమ్క యుంచుĬి ఆయన సǵన్ıిǵ Ǿ హృదయములు కుమమ్ĸించుĬి İేవుడు మనకు 

ఆశర్యము. (Ľెలా.) 

 
62:5-8 ǿదటి ĸెండు వచĲాలు కూĬా సĸిĦాగ్  62:1-2 వచĲాలు లాĦాĲే ఉĲాన్ķ.  కీరత్Ĳాకారుడు ఒక ȇĻావ్ȎానుచరుడుĦా 
ȇĻావ్సములేǵ ĺాĸి కిర్యలĮో తన కిర్యలను Ƿో ȃచ్Ĩెపుప్తుĲాన్డు. 
     1.   ఆయన İేవుǵ రకష్ణ మĸియు మహిమను ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉĲాన్డు (‘‘మహిమ,’’ ǹĬిǹ 458) 
     2.   ఆయన İేవుǵ ఒక బలĶౖెన దురగ్ముĦా ĨేĽికొǵ ఉĲాన్డు (ఊహించుకొనుచుĲాన్డు) 
     3.   İేవుǵ ఆయన ఆశర్యుĦా ఉంచుకొǵ ఉĲాన్డు 
8వ. వచనము వయ్కిత్గత గుĸి నుంĬి ȇశవ్ĺాయ్పత్  గుĸిĳౖెకు ĺెȅళ్ంİి (Ĩాలా ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలు İీǵǵ ఒక పర్Įేయ్క చరణముĦా తరుజ్ మా 
ĨేĻాķ).  ఇİి ĸెండు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలĮో ȇĻావ్Ȏానుచరుల సమూȏలను సంĵోİిసూత్  Ƿరా్ రంభĶౖెంİి. 
     1.   అǵన్ĺేళలా ఆయన యందు నǽమ్క ఉంచడము – ǹĬిǹ 105, కెǹ 120, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 37:3,5; 52:8; 

ķెషయా 26:4.  కషట్Ķౖెన వచనము ‘‘అǵన్ĺేళల’’, అķĮే ǵజĶౖెన సమాıానము మĸియు నమమ్కాǵకి ఇİి కీలకము (చూ. 
కీరత్. 34:1).   

     2.   ఆయన సǵన్ధǵ Ǿ హృదయములను కుమమ్ĸించుĬి – ǹĬిǹ 1049, కెǹ 1629, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. 1 సమూ. 1:15; 
ȇలా. 2:19 (అİి., Ƕవు İేవుǵ Ƿరా్ ĸిథ్ంĨేటపుప్డు Ƕ ĵాĺాలు మĸియు సమసయ్ల ȇషయములో యıారథ్ముĦా ఉండుము; ఇİి 1 
మĸియు 5 వ. వచĲాలలో Ĩెపప్బĬిన ‘‘మౌనముĦా’’ అĲేİాǵకి ǻనన్Ķౖె ఉంİి.  1 మĸియు 5 వచĲాలు Ƿరా్ రథ్Ĳాంతరము İేవుǵ 
కాĸాయ్ǵకి ĺేǩ ఉండడము మĸియు 8వ. వచనము Ƿరా్ రథ్న ĨేయĬాǵకి ఒక ĳిలుపు.) 

     3.   İేవుడు మన ఆశర్యము – İేవుడు కేవలము ఒక వయ్కిత్కి మాతర్Ķే భదర్తకు ఆıారము/సథ్లము కాదు, ఆయర ఒక సమాజము 
ȁకక్ ȇĻావ్స భదర్తకు ఆıారము/సథ్లĶౖె ఉĲాన్డు! 
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 ‘‘Ľెలా’’  కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్ మĸియు కీరత్నల పĸిచయము VII చూడుము. 
 
62:5 ‘‘İేవుǵ’’ 1వ. వచనములో ఈ తరుజ్ మా సĸిĦాగ్  ఉంİి అయĮే ఇకక్డ Ƿరా్ రంభ లేమ్డ్  (ȇభకిత్ కాదు) జతĨేయబĬింİి, ఇİి ‘‘İేవుడు 
మాతర్Ķే’’ అĲే ఉİాఘ్ టన ఉంİి. 
 
 ‘‘మౌనముĦా ఉండుము’’ (ǹĬిǹ 198, కెǹ 226, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) అĲే Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము ఇకక్డ ఉపȂĦించబĬింİి అķĮే 
Ĳామĺాచకము (ǹĬిబా 189) 1 వ. వచనమలో ఉపȂĦింపబĬింİి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 62:9-10 

     9అలుప్లైనĺారు వటిట్  ఊĳిĸిķౖె యుĲాన్రు. ఘనులైనĺారు మాయసవ్రూపులు Įార్ సులో ĺారందరు ĮేȃǷో వుదురు వటిట్  
ఊĳిĸికనన్ అలకనĦా ఉĲాన్రు  

          10బలాĮాక్రమందు నǽమ్కయుంచకుĬి İోచుకొనుటĨేత గరవ్పడకుĬి ధనము హెǩచ్నను İాǵǵ లకష్య్ĳెటట్కుĬి. 

 
62:9-10 ఈ చరణము సమాజములో ȇǻనన్ Ȏాథ్ ķలలో ఉనన్ మానవులందĸిǵ సంĵోİిసుత్ నన్İి (అİి., తకుక్ నుంĬి ఎకుక్వ).  
İేవుǵలో ȇĻావ్సము/నమమ్కము లేకǷో Įే ĺారు వృıా (ǹĬిǹ 210 I) మĸియు ĺారు పĬిǷో Įారు (ǹĬిǹ 469).  ఎమ్ టి లో 
‘‘మనుషయ్కుమారులు’’ అǵ ĸెండుȎారుల్  ఉంİి.  తరుజ్ మాలు కీరత్. 49:2 వచనములోǵ ఇİే వచĲాǵకి ‘‘తకుక్వ Ȏాథ్ ķ’’ మĸియు ‘‘Ȏాథ్ ķ’’ 
అǵ తరుజ్ మా ĨేయబĬాడ్ ķ.  జె ĳి ఎస్ ఒ ఎఓ లో ‘‘మానవులు కేవలము ఊĳిĸివంటిĺారు, మరుత్ ƺలు (బĬిǹ 35), మాయ,’’ అǵ ఉంİి.  
ఇİి కీరత్. 49:2 ను ఒక సమాంతరము మĸియు ‘‘ఆİాము కుమారులు’’ (ǹĬిǹ 9) ȇĻేల్షణ మĸియు ‘‘ఇష్ కుమారులు’’ Ȏామాంతము 
మĸియు మానవులందĸిǵ సూǩంచĬాǵకి అంĦీకĸించలేదు.  ĲాకైĮే 10వ. వచనము ఇĻరా్ ķేȄయులలో ఉనన్ ĳేద మĸియు 
శకిత్హీనులను Ĩెపప్Ĭాǵకి సూǩంచబĬింİి, కీరత్న 49 ఒక మంǩ సమాంతర పదము. 
     ĸెండువ ĺాయ్ఖయ్ ĺాణిజయ్ కొలతలకు ఒక ఊȏĵావంĦా ఉపȂĦింపబĬింİి.  హీబూర్ లో ఏİి బరువుĦా ఉంటుంİో  అİి 
ĦౌరȇంచతĦినİి/ȇలుĺౖెనİి; ఏİి ĮేȃకĦా ఉంటుంİో  (అİి., ఊĳిĸి, ǹĬిǹ 210 I ĸెండుȎారుల్  ఉపȂĦింపబĬింİి) అİి అĦౌరȇంచబĬింİి. 
     10వ. వచĲాǵకి అȇĻావ్స అనుచరులను హెచచ్ĸిసూత్  మూడు జĽీస్వుల్  ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ. 
     1.   అĲాయ్యాǵన్ నముమ్కొనవదుద్  – ǹĬిǹ 105, కెǹ 120, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాల ǳరȎాక్రము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 

ఉపȂĦింపబĬింİి.   
     2.   İోచుకొనుట Ĩేత గరవ్పడకుĬి – ǹĬిǹ 211, కెǹ 236, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాల ǳరȎాక్రము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 

ఉపȂĦింపబĬింİి. 
     3.   ధనము హెǩచ్నను İాǵ లకష్య్ĳెటట్కుĬి – ǹĬిǹ 1011, కెǹ 1483, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాల ǳరȎాక్రము ఒక జĽీస్వ్ 

ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి 

ఈ చరణము మĸియు 62:4ను ఆıారము ĨేĽికొǵ, ఉİేద్ȋంపబĬిన పర్జలు ఇĻరా్ ķేȄయ పర్జలలోǵ ఉనన్త వరగ్ములోǵ ĺారు (అİి., 
Ƿౌర, ǽలటĸీ, ĺాయ్Ƿారము లోǵ ĺారు) 

 
62:9 ‘‘అలుప్లైనĺారు వటిట్  ఊĳిĸిķౖె యుĲాన్రు’’  ఇİి హీబూర్  పİాǵకి ĸెండు తరుజ్ మాలు (ǹĬిǹ 210 I).  ఇİి పర్సంĦిలో ఉనన్ ĸెండు 
కీలకపİాలలో ఒకటి.  పర్సంĦి 1:2కు Ĳా Ĳోట్స్ ఆన్ లైన్ www.freebiblecommentary.org లో చూడుము. 
 
  
 



164 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 62:11-12 
     11బలము తనదǵ ఒక మారు İేవుడు ĽెలȇĨెచ్ను ĸెండు మారులు ఆ మాట Ĳాకు ȇనబĬెను.  
         12పర్భుĺా, మనుషుయ్లకందĸికి ĺాĸి ĺాĸి కిర్యల Ĩొపుప్న Ƕĺే పర్ǳఫలǽచుచ్చుĲాన్వు. కాĦా కృపచూపుటయు Ƕİి. 

 
62:11-12 ǩవĸి చరణము అǶǳమంతులు ఎలా అభవృİిధ్  ĨెందుĮాĸో అĲే మతĽిİాధ్ ంత అంĻాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి (చూ. Ȃబు, 
కీరత్నలు 37 మĸియు 73).  Ȁļే ధరమ్Ļాసత్ ర్ము ǵబంధన ȇıేయతను బటిట్ సంపద, ఆĸోగయ్ము, ȇజయము వసుత్ ందǵ ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి 
(చూ. లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశకాండము 27-30).  ‘‘ĸెండు మాĸాగ్ లు’’ (చూ. కరీత్న 1; İివ్Ǵ. 30:15,19) కూĬా İీǵĲే 
ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి.  ఏİి ఏĶౖెĲా ĺాసత్ĺాǵకి, తరచూ సంపద సవ్లాĵారజ్న, Ȏావ్రథ్ము, కౄరతవ్ము, ȀసపూĸితĶౖెనİిĦా Ĩెపప్బĬింİి, ఇİి 
పతనĶౖెన లోకము ȁకక్ సవ్ĵావలకష్ణము: ఏİి ఏĶౖెĲా అంĮా Ĳాకే కాĺాȃ! 
     Ĳాయ్యము లేǵ పర్పంĨాములో మనము Ǯȇసుత్ Ĳాన్ము.  İీǵǵ సĸిĨేȎాత్ నǵ İేవుడు Ĩెపుప్తుĲాన్డు.  Ǵరుప్ İినము ఉంİి.  
ఒకĸోǯ మనము ఏǽ ȇతుత్ తుĲాన్Ȁ İాǵǵ కోసుకొంటాము (చూ. Ȃబు 34:11; కీరత్. 28:4; ȎాĶె. 24:12; పర్సంĦి 12:14; ķĸిమ్యా 
17:10; 32:19; మతత్ķ 16:27; 25:31-46; ĸోమా 2:6; 14:12; 1 కొĸింįీ. 3:8; 2 కొĸింįీ. 5:10; గలǴ. 6:7-10; 2 ǳȀǳ 4:14; 1 
ĳేతురు 1:17; పర్కటన 2:23; 20:12; 22:12)!  ఈ అంశమును గుĸింǩ Ĳాకు సȏయపĬిన పుసత్కము హĲా ȇĮాల్ Ľిమ్త్ ĺరా్ Ľిన İి 
కిర్ļిట్యలన్స్ Ľీకెర్ట్ ఆఫ్ ల ȏĳీ లైఫ్.’’ 
 
62:11 ఇİి సĮాయ్ǵన్ మూడు ĵాĦాలుĦా Ĩెĳేప్, తరచూ Ĩెపప్బడుతునన్ ĵాļీయపదము (అİి., బలము, ǵబంధన ȇıేయత, 
పర్Įాయ్మాన్యము).  పతనము వలన కొంతమంİి మానవులు ķెహో ĺా బలాǵన్ ఎదుĸొక్నబో తుĲాన్రు; కొంతమంİి ఆయన కృపను 
అనుభȇంచబో తుĲాన్రు!  మన కిర్యలను బటిట్ మన తంĬిర్ ఎలాంటి ĺాĬో మనకు Įెలుసుత్ ంİి! 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   1 మĸియు 5 వచĲాలు 8వ. వచĲాǵకి ఎలా ǻనన్ముĦా ఉĲాన్ķ? 
     2.   3Ľి వచనము ఎవĸిǵ సూǩసుత్ నన్İి? 
     3.   8వ. వచనము ఎందుకǵ ఒక పర్Įేయ్క చరణముĦా ఉంİి? 
     4.   9వ. వచనము ఎవĸిǵ సంబో ıిసుత్ నన్İి? ఇİి కీరత్. 49:2కు ఎలా సంబంధము కȃĦి ఉంİి? 
     5.   అĲేకȎారుల్  İేవుడు మాటాల్ Ĭింİి మĸియు కీరత్Ĳాకారుడు అĲేక Ȏారుల్  ȇనన్İాǵǵ పటిట్క ĨేయంĬి.  
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కీరత్నలు 63 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

తృషట్Ħొǵ ఉనన్ Ƿరా్ ణాǵన్ İేవుడు   İేవుǵĮో సహĺాసములో ఉనన్    సవ్కీయĶై శతుర్ వులనుంĬి         İేవుǵకొరకు ǵĸీకష్ణ                  İేవుǵ కొరకు ఎదురుచూపు 
తృĳిత్పరుȎాత్ డు                        ఆనందము                            కాǷాడుటకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
İాȈదు యూİా అరణయ్ములో 
నుండĦా రǩంǩన కీరత్న 
63:1-5                                63:1-2                                63:1-4                                63:1-5                                 63:1-2 
                                         63:3-5                                                                                                                   63:3-5 
                                                                                  63:5-8 
63:6-8                                63:6-8                                                                        63:6-8                                 63:6-8 
63:9-11                               63:9-11                              63:9-11                               63:9-11                                63:9-11 
 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 

     ఎ.   ఆశచ్రయ్ĸీǳĦా ఈ కీరత్నలో Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు, జĽీస్వుల్ , లే ఉİోబ్ధయాలు ఏȈ లేవు. 

     ǹ.   ఈ కీరత్ను ఎవĸిǵ హెచచ్ĸించడము లేదు కాǵ İేవుǵĮో ఒక లోĮౖెన వయ్కిత్గత సంబంధము కొరకు ఎదురుచూపును గుĸింǩ 
ȇవĸిసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 42:1-4).  

     Ľి..   ǽĦిలన కీరత్నలలో లాĦే శతుర్ వులĮో ఉనన్ ఉతక్ంటత ఇకక్డకూĬా ఉంİి (చూ. 9-11).  11వ. వచĲాǵన్ బటిట్ ఇİి ĸాǯ ȁకక్ 
ఆలోచనలను పర్ǳǹంǹసుత్ నన్ȇ, అȇ బహుĻా ఈ కిర్ంİిȇ కావచుచ్ 

            1.   పరİేȉలు 
            2.   అȇĻావ్సులైన ఇĻరా్ ķేȄయులు 
 
      Ĭి.   11ఎ వచనము ఈ కీరత్నను ఉనన్Ƿాటున ఒక ĸాచĸిక కీరత్నĦా మారచ్లేదు; ఐǩఛ్కాల కొరకు 63:9-11 చూడుము. 
 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 63:1-5 

    1İేĺా, Ĳా İేవుడవు Ƕĺే, ĺేకువĲే ǵనున్ ĺెదకుదును  
        2Ƕ బలమును Ƕ పర్ĵావమును చూడవలెనǵ పĸిȉİాధ్ లయమందు Ĳే ĲెంĮో ఆశĮో Ƕతటుట్  కǵ ĳెటిట్యుĲాన్ను. Ƕళుల్     

లేకķెంĬియునన్ İేశమందు Ĳా Ƿరా్ ణము Ƕకొరకు తృషణ్Ħొǵయునన్İి ǶǾİి ఆశĨేత ǵనున్ చూడవలెనǵ Ĳా శĸీరము 
కృȋంచుచునన్İి.  

        3Ƕ కృప Ǯవముకంటె ఉతత్మము Ĳా ĳెదవులు ǵనున్ సుత్ ǳంచును.  
        4Ĳా మంచముǾద ǵనున్ జాఞ్ పకము ĨేĽికొǵ ĸాǳర్ జాములయందు ǵనున్ ıాయ్ǵంచునపుప్డు  
        5కరొ్ వువ్ Ķెదడు Ĳాకు İొరకినటుల్ Ħా Ĳా Ƿరా్ ణము తృĳిత్ Ƿొ ందుచునన్İి ఉతస్హించు ĳెదవులĮో Ĳా Ĳోరు ǵనున్గూĸిచ్ Ħానము  

Ĩేయుచునన్İి.    
 
63:1-5 ఈ చరణములో కీరత్Ĳాకారుడు İేవుǵ గుĸింǩ ఏǽ అనుకొంటుĲాన్Ĭో  ȇవĸించపబĬింİి (1వ. వ, ఎలోహిమ్ మĸియు ఏల్, 
1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
     1.   ఆయన İేవుǵ కొరకు ఆశĦా ఎదురుచూసుత్ Ĳాన్డు (అసలు అరథ్ము ‘‘ĺేకువజాముĲే చూడడము) – ǹĬిǹ 1007, కెǹ 1465, 

ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము (చూ. కీరత్. 78:34; ȎాĶె. 7:15; 8:17; 13:24; ķెషయా 26:9; హో ļియా 5:15); ఇİే 
మూలపదము ‘‘అరుణోదయము’’ నకు కూĬా Ĳామĺాచక ǵĸామ్ణము (కీరత్. 57:8) 

     2.   ఆయన Ƿరా్ ణము (అసలు అరథ్ము ĲెĴేష్, ǹĬిǹ 659) İేవుǵ కొరకు తృషణ్Ħొǵ ఉంİి – ǹĬిǹ 854, కెǹ 1032, కావ్ల్ 
పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 42:2; 84:2; మతత్ķ 5:6 

     3.   ఆయన శĸీరము (ǹĬిǹ 142) İేవుǵ కొరకు కృȋంచుచునన్İి (అసలు అరథ్ము, ‘‘అలĽిǷో తునన్İి’’) – ǹĬిǹ 484, కెǹ 480, 
కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము; Ƿా.ǵ. ఇకక్డ మాతర్Ķే; ‘‘Įెలల్ బĬిǷో ķన ముఖము’’ అĲే అĸాǹక్ మూలపదము నుంĬి. 
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     4.   Ƕళుల్  లేకķెంĬియునన్ İేశమందు Ĳా Ƿరా్ ణము Ƕకొరకు తృషణ్Ħొǵయునన్İి ǶǾİి ఆశĨేత ǵనున్ చూడవలెనǵ Ĳా శĸీరము 
కృȋంచుచునన్İి (చూ. కీరత్. 143:6); తరచూ İేవుడు ‘‘Ǯవజలము’’ వలె Ĩెపప్బడుĮాడు (చూ. ķెషయా 12:3; 44:3; 55:1; 
ķĸిమ్యా 2:13; 17:13; Ȃȏను 4:10; 7:37-38; పర్కటన 21:6; 22:17) 

ఇంతకు మునుపు İేĺాలయములో ఆĸాıింĨేటపుప్డు అనుభȇంǩన ఆనందమును బటిట్ ఇపుప్డు ఎĬాĸిǷరా్ ంతములో İేవుǵ కొరకు 
Ǵకష్ణముĦా ĺెదకుతుĲాన్డు (2వ. వ) 

     1.   పĸిȉİాధ్ లయమందు (అసలు అరథ్ము ‘‘పĸిȉదధ్త యందు’’, చూ. కీరత్. 60:6; 89:35; 102:19) – ǹĬిǹ 302, కెǹ 301, కావ్ల్ 
పĸోకష్భూతకాలము; ఈ పదము రకష్ణ సథ్లĶే అరథ్ము ఇసుత్ నన్İి కాǶ ఇİేĦా ఉండకǷో వచుచ్; ఈ పదĺాకయ్మును బటిట్ ఒక వయ్కిత్ 
బహిషక్రణలో ఉండవలĽిన అవసరము లేదు; ఎ ǹ (97 ĳే) 5వ. వచనములో ‘‘పరలోక సథ్లము’’ అǵ, 4వ. వచనములో 
‘‘ǵతయ్Ǯవము’’ అǵ ఉంİి.  

     2.   ఆయన బలమును చూడ – ǹĬిǹ 906, కెǹ 1157; కావ్ల్ ıాతవ్రథ్పద ǵĸామ్ణము, చూ. కీరత్. 59:17; 62:11 
    3.   ఆయన మహిమను చూడ – ǹĬిǹ ĳౖెన ఊహించబĬిన కిర్య (దవ్ంİారథ్ము) 
సĸిĦాగ్  బలము మĸియు మహిమ ఎలా పర్దĸిశ్ంచబĬింİో  Ĩెపప్బడలేదు కాǶ ‘‘మహిమ’’ అĲే పదము అరణయ్సంĨారములో ļెకిĲా మహిమ 
(Ķేఘము) అĲే పదము ఉపȂĦింపబĬింİి గనుక (చూ. ǵరగ్ . 16:7,10; 24:16,17; 40:34;35; లేȈ. 9:6,23; సంఖాయ్ 14:10; 16:19; 
17:7,10; 20:6), 1 ĸాǯలు 8:11లో జĸిĦినటేల్  మȆళ్ జĸిĦినటుల్ ంİి (మĸొక Ȉలు ఏǽటంటే ķెషయా 6 లేక ķెహెజేక్లు 1; 10 లవలె 
İేవుĬే పర్తయ్కష్ దరశ్నము కావచుచ్). 
 
63:3-5 İేవుǵ కృపను బటిట్ కీరత్Ĳాకారుడు Ǯȇతము కంటె ǽనన్Ħా ఆయనను ఎలా సుత్ ǳసుత్ Ĳాన్Ĭో  ఈ వచనము ȇవĸిసుత్ నన్İి (కీరత్. 
5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము)  
     1.   ఆయన ĳెదవులు İేవుǵ సుత్ ǳȎాత్ ķ – ǹĬిǹ 986 II, కెǹ 1387, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
     2.   ఆయన ǮȇతకాలమంĮా İేవుǵ సుత్ ǳȎాత్ డు – ǹĬిǹ 138, కెǹ 159, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
     3.   ఆయĲే Ĩేతులు ĳౖెకి ఎతుత్ ను – ǹĬిǹ 669, కెǹ 724, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     4.   ఆయన Ƿరా్ ణము తృĳిత్పడుచునన్İి – ǹĬిǹ 959, కెǹ 1302, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము, చూ. కీరత్. 36:8 

     5.   ఉతస్హించు ĳెదవులĮో ఆయన Ĳోరు Ħానము Ĩేయుచునన్İి – ǹĬిǹ 237 II, కెǹ 248, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
 
63:4 ‘‘Ĩేతులు ĳౖెకెǳత్ ’’ కీరత్. 28:2లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
 ‘‘Ƕ Ĳామమందు’’ కీరత్. 5:11-12లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా Ĳామము చూడుము. 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 63:6-8 

     6కాĦా Ĳా Ǯȇతకాలమంతయు ĲేǶలాగున ǵనున్ సుత్ ǳంĨెదను Ƕ Ĳామమునుబటిట్  Ĳా ĨేతులెĮెత్దను.  
         7Ƕవు Ĳాకు సȏయకుడĺౖె యుంటిȇ Ƕ ĸెకక్ల Ĩాటున శరణుజొǩచ్ ఉĮాస్హధవ్ǵ ĨేĽెదను.  
         8Ĳా Ƿరా్ ణము ǵనున్ అంటి ĺెంబĬించుచునన్İి Ƕ కుĬిĨేķ ననున్ ఆదుకొనుచునన్İి.  

 
63:6-8 ఈ చరణము İేవుǵ ȁకక్ కృపకǵకాĸాలకు కీరత్Ĳాకారుǵ పర్ǳǹంబమును కొనȎాĦిసుత్ నన్İి. 
     1.   ǵదర్Ƿో తునన్పుప్డు కూĬా ఆయన İేవుǵǵ గురుత్ ĨేĽికొంటుĲాన్డు – ǹĬిǹ 269, కెǹ 269, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. 

İివ్Ǵ. 6:6-9; కీరత్. 119:15,48,97,99   
    2.   ĸాతుర్ లందు ఆయన İేవుǵǵ ıాయ్ǵసుత్ Ĳాన్డు – ǹĬిǹ 211 I, కెǹ 237, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము, చూ. కీరత్. 4:4 
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    3.   İేవుడు ఆయనకు సȏయకుĬౖె ఉĲాన్డు (ǹĬిǹ 740 I) – ǹĬిǹ 224, కెǹ 243, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 27:9 

    4.   ఆయన శరణుజొǩచ్ (İేవుǵ ĸెకక్ల Ƕడన) ఉĮాస్హధవ్ǵ Ĩేసుత్ Ĳాన్డు – ǹĬిǹ 943, కెǹ 1247; ĳియల్ అనయ్దతన 
భూతకాలము 

     5.   ఆయన (అసలు అరథ్ము ĲెĴేష్) İేవుǵ అంటిబెటుట్ కొǵ ఉĲాన్డు – ǹĬిǹ 179, కెǹ 209, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. ఆ.కా. 
2:24; రూతు 1:14; 2 ĸాǯలు 18:6 

     6.   İేవుǵ కుĬిĨేķ ఆయనను ఆదుకొనుచునన్İి – ǹĬిǹ 1069, కెǹ 1751, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 18:35; 41:12 

ఒడంబĬికకు ĸెండు ĺౖెపులను #5 మĸియు #6 ఎలా పర్ǳǹంǹసుత్ Ĳాన్Ȃ గమǵంపుము.  ఇİి İేవుడు మĸియు మానవుǵ 
ఇȍాట్ ķȍాట్ లను మĸియు కాĸాయ్లను అĸిథ్సుత్ Ĳాన్ķ. 
 

63:7 ‘‘Ƕ ĸెకక్ల Ƕడన’’ కీరత్న 17:8లోǵ Ĳోట్ మĸియు కీరత్. 5:11-12 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
63:8 ‘‘కుĬిĨేķ’’ కీరత్. 18:35లోǵ Ĳోట్ మĸియు కీరత్. 7:3-4 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: హసత్ము చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 63:9-11 
     9Ĳా Ƿరా్ ణమును నȋంపజేయవలెనǵ ĺారు İాǵ ĺెదకుచుĲాన్రు ĺారు భూǽ కిర్ంİి Ĩోటల్ కు İిĦిǷో వుదురు  
         10బలĶౖెన ఖడగ్మునకు అపప్Ħింపబడుదురు నకక్లǷాలగుదురు.  
         11ĸాǯ İేవుǵబటిట్  సంĮోļించును. ఆయనĮోడǵ పర్మాణము Ĩేయు పర్ǳĺాడును అǳశķలుల్ ను అబదధ్ములాడుĺాĸి Ĳోరు 

మూయబడును.    
 
63:9-11 కీరత్నలలో తరచూ జరుగుతునన్టుల్ , ఈ చరణము కీరత్Ĳాకారుǵ శతుర్ వులను గుĸింǩ సంబో ıిసుత్ నన్İి.  ఇందులో ‘‘ĸాǯ’’ అĲే 
ఒకǵǵ పర్Įేయ్కింǩ పర్Ȏాత్ ȇంǩనİి.  İీǵ అరథ్ము  
     1.   కీరత్Ĳాకారుడు ఒక ĸాǯ 

     2.   కీరత్Ĳాకారుడు ఒక ĸాǯ ఎదుĸొక్Ĳే సమసయ్లను Ĩెĳిప్, ఒక ĸాǯ ఎలా బాధపడĮాĬో తనకు Įెలసు అǵ Ĩెపుప్తుĲాన్డు (చూ. 
11ఎ వ. వచనము) 

     3.   వయ్కిత్గత కీరత్నలను ఒక సమూహిక కీరత్నకు కȃĳే Ȏాహితయ్ ȇıానము ఇİి (చూ. 11ǹ. వచనము) 

     ఇİి శతుర్ వులను గుĸింǩన ĺాయ్ఖయ్లు (అİి., తన Ƿరా్ ణమును హĸింĨాలǵ ఎదురుచూĽేĺారు, అందువలల్  ఇĻరా్ ķేȄయులు). 
     1.   ĺారు భూǽ కిర్ంİి Ĩోటల్ కు İిĦిǷో వుదురు (అİి., సమాıి, ļిȂలు, గుంత, కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
               కొర్ .ǵ. మానవులందరూ Ǵరుప్ İినము కొరకు చూసూత్  హేద్స్ లో ఉనన్టుల్ , Ƿా.ǵ. పర్కారము మానవులందరూ ļిȂలుకు 

ĺెళళ్Įారు.  అȇĻావ్సులు మĸియు అనుయ్లు ǵవĽింĨే ‘‘అǳ తకుక్వ ĵాగము’’ ఇİే కాగల అవకాశముంİి. 
     2.   బలĶౖెన ఖడగ్మునకు ĺారు అపప్Ħింపబడుదురు – ǹĬిǹ 620, కెǹ 667, హిĴిల్ అనయ్దతనభూతకాలము 
     3.   ĺారు నకక్లకు ఆȏరమగుదురు (అİి., సĸిĦా సమాıిĨేయబడరు) 

     4.   అబదధ్ములాడు ĺాĸి Ĳోరు మూయబడును – ǹĬిǹ 698, కెǹ 55, ǵǸాల్ అనయ్దతన భూతకాలము  
İీǵ వలన ఈ కిర్ంİిȇ జరుగును 
     1.   ĸాǯ İేవుǵబటిట్ సంĮోļించును – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
     2.  ఆయనĮోడǵ పర్మాణము (ǹĬిǹ 989, కెǹ 1396, ǵĴిల్ అసమాపక కిర్య) Ĩేయు పర్ǳĺాడును అǳశķలుల్ ను – ǹĬిǹ 237, 

కెǹ 248, హిĮాప్ķెల్ అనయ్దతన భూతకాలము, చూ. ķెషయా 48:1; 65:16 
మన İేవుǵ సవ్ĵావము మĸియు ఉİేద్Ļాలను బటిట్ ǩవĸికి Ĳాయ్యము, సతయ్ము, ȇĻావ్సము ǵȃǩǷో తుంİి!  
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చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
      1.    ఈ కీరత్న ఎలా కీరత్న 42కు సమానĶౖె ఉంİి? 

     2.   కీరత్Ĳాకారుడు బహిļిక్రంపబĬి ఉĲాన్Ĭా? ఎందుకు, ఎందుకు కాదు? 

     3.   2ǹ వచనము İేǵǵ సూǩంచుచునన్İి? 

     4.   3-5 వచĲాలు ఎకక్డ జĸిĦి ఉంటాయǵ Ƕవు తలంచుచుĲాన్వు? 

     5.   9-10 వచĲాలలోǵ శతుర్ వులు ఎవరు? 

     6.   ఇİి ఒక ĸాǯకు సంబంıింǩన కీరత్Ĳా? ఎందుకు, ఎందుకు కాదు?          
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కీరత్నలు 64 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

రహసయ్ శతుర్ వల నుంĬి ȇȀచన  దుషుట్ ల Ĩేత అణగİొర్కక్బĬిĲా     సవ్కీయ శతుర్ వులనుంĬి ȇȀచన  కాపుదలకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న            ǵందకుల కొరకు ȋకష్ 
కొరకు Ƿరా్ రథ్న                          İేవుǵయందు ఆనంİించుట       కొరకు Ƿరా్ రథ్న 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి.  İాȈదు  
కీరత్న. 
64:1-6                                 64:1-4                              64:1-6                                  64:1-6                               64:1-2 
                                                                                                                                                                    64:3-4 
                                          64:5-6                                                                                                                 64:5-6 
64:7-10                               64:7-9                              64:7-9                                 64:7-10                              64:7-8 
                                                                                                                                                                     64:9 
                                          64:10                                64:10                                                                            64:10 
 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   రహసయ్ పర్తయ్రుథ్ లును బటిట్ కీరత్Ĳాకారుడు వయ్సనపడుచుĲాన్డు.  ఇİి Ȏాటి ఇĻరా్ ķేȄయులను సూǩసుత్ నన్İి. 
           ĺారు ఇలా ĳిలువబడుచుĲాన్రు 
           1.   శతుర్ వు, 1వ. వచనము (ǹĬిǹ 33, కెǹ 38, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య) 
           2.   కీడుĨేయుĺారు, 2వ. వచనము (ǹĬిǹ 949, కెǹ 1269, హిĴిల్ అసమాపక కిర్య) 
           3.   దుషట్కిర్యలు Ĩేయుĺారు, 2వ. వచనము (ǹĬిǹ 821, కెǹ 950, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య) 
           పర్తయ్రుథ్ ల ĳేరల్ ĳౖెనునన్ Ĳోట్స్ కొరకు 1:5; 5:10; 15:2-5 చూడుము. 
 
     ǹ.   ĺాĸి కాĸాయ్లు (2-6 వచĲాలు) పటిట్క ĨేయబĬాడ్ ķ. 
           1.   ĺారు భయĳెటట్Įారు (ǹĬిǹ 808), చూ. కీరత్. 91:5 
           2.   ĺారు రహసయ్మంతĲాలు నడుపుĮారు 
           3.   ĺారు కీడు ĨేȎాత్ రు 
           4.   ĺాĸికి కǳత్వంటి పదుĲౖెన Ĳాలుక ఉంటుంİి 
           5.   Ĩేదుమాటలను ĺారు బాణములుĦా సంıిȎాత్ రు 
           6.   ĺారు İొంగİెబబ్కొటట్Įారు 
           7.   ĺాĸికి భయĶేǽ ఉండదు (అİి., İేవుǵ) 
           8.   ĺారు దుĸాలోచన దృఢపరచుకొందురు 
           9.   ĨాటుĦా ఉరుల Ĳొడుడ్ టకు Ȃǩంచుకొందురు  
          10.   ఎవరూ చూడలేదనుకొందురు (అİి., İేవుడు) 
          11.   అĲాయ్యాలను పనున్Įారు 
          12.  ĺాĸికి బాĦా Ľిదధ్పరǩన ఉǷాయాలు ఉంటాķ 
          13.   ĺాĸి హృదయాంతరంగము అĦాధము 
 
     Ľి.   ĺాĸికి ȇĸోధముĦా İేవుǵ కిర్యలు ǩǳర్ంచపĬాడ్ ķ (7-10 వచĲాలు) 
          1.   İేవుడు బాణముĮో ĺాĸిǵ కొటుట్ ను 
          2.   ఆయన ĺాĸిǵ కూలుచ్ను 
          3.   ĺాĸి Ǵరుప్కు ĺాĸి ĲాలుకĲే కారణముĦా ĨేȎాత్ డు 
          4.   ĺారు Ľిగుగ్ పడునటుల్  ĨేȎాత్ డు 
          5.   ఆయన ĺాĸి పటల్  ĨేĽే కిర్యలను బటిట్ ĺారందరూ 
                ఎ.   అయనకు భయపడĮారు/భయభకుత్ లు కȃĦి ఉంటారు 
                ǹ.   ఆయన కారయ్ములను Įెȃయజేయుదురు 
                Ľి.   ఆయన కారయ్ములను చకక్Ħా Ȃǩంచుదురు 
          6.   ఆయన కిర్యలను బటిట్ Ƕǳమంతురు 
                ఎ.   ఆయన కారయ్ములను బటిట్ సంĮోļింతురు 
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                ǹ.   శరణుజొĨెచ్దరు (అİి., నమమ్కము) 
                Ľి.   ĺాĸి హృదయములో అǳశķలుల్ దురు 
 
          Ĭి.   మానవ పలుకులు ఆȌĸావ్దము కావచుచ్ లేక ĻాǷాలు కావచుచ్ (కీరత్. 52:2 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
 
          ఇ.   Ĩాĸిǳర్క పĸిĽిథ్ǳǵ అంĨాĲా ĺేయడము లేక కీరత్Ĳాకారుǵ గుĸిత్ంచడము Ȉలుకానపప్టికి, ఎǵన్ ǽలటĸీ ఉȏĵాĺాలు 

ఉపȂĦింపబĬాడ్ Ȃ ĮెȃĽికోవడము Ĩాలా ఆసకిత్İాయకము.    
                1.   కǳత్  
                2.   బాణము 
                3.   İొంగİెబబ్ 
 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 64:1-6 

     1İేĺా, Ĳేను ǿఱఱ్ĳెటట్Ħా Ĳా మనȇ ఆలకింపుము శతుర్ భయమునుంĬి Ĳా Ƿరా్ ణమును కాǷాడుము.  
          2కీడుĨేయుĺాĸి కుటర్నుంĬి దుషట్కిర్యలు Ĩేయుĺాĸి అలల్ ĸినుంĬి ననున్ İాచుము  
          3ఒకడు కǳత్ కి పదును ĳెటుట్ నటుల్  ĺారు తమ Ĳాలుక లకు పదును ĳెటుట్ దురు.  
          4యįారథ్వంతులను కొటట్వలెనǵ Ĩాటైన సథ్లములలో Ĩేదుమాటలను బాణములుĦా సంıించుదురు. ĺారు భయĶేǽయు 

లేక అకȎామ్తుత్ Ħా ĺాĸిǵకొటెట్దరు  
          5ĺారు దుĸాలోచన దృఢపరచుకొందురు ĨాటుĦా ఉరుల Ĳొడుడ్ టకు Ȃǩంచుకొనుచు మనలను ఎవరు చూĨెదరǵ 

Ĩెపుప్కొందురు.  
          6ĺారు దుషట్కిర్యలను ĮెȃĽికొనుటకు పర్యǳన్ం తురు ĺెదకి ĺెదకి ఉǷాయము Ľిదధ్పరచుకొందురు పర్ǳĺాǵ 

హృదయాంతరంగము అĦాధము.    
 
 
64:1 ‘‘ఆలకింపుము’’  కీరత్నలలోǵ అĲేక చరణాలు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలĮో Ƿరా్ రంభĶౖెĲాķ (చూ. కీరత్. 17:1; 27:7; 28:2; 30:10; 39:12; 
54:2; 61:1; 64:1; 84:8; 102:1; 119:149; 130:2; 143:1).  తరచూ కీరత్నలు తన పర్జల లేక ȇĻావ్సుల తరుపున కారయ్ము Ĩేయమǵ 
İేవుǵకి మనȇ ĨేĽికొĲే Ƿరా్ రథ్నలే. 
     İేవుǵ పర్జలకు Ƿరా్ రథ్న ఒక అదుభ్తĶౖెన ఆıికయ్ము.  ఇంతకు మునుపు లేǵ శకిత్ǵ లోకములోǵకి ఇİి ȇడుదల Ĩేసుత్ ంİి.  కిర్ంద Ĳేను 
బౖెǹలు పరĶౖెన Ƿరా్ రథ్నకు సంబంıింǩన మూడు పర్Įేయ్క అంĻాలు ఉంĨాను. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: పర్ĵావంతĶౖెన Ƿరా్ రథ్న 

     ఎ.   ǳర్ķేకİేవుǵĮో ఒకǵకి ఉనన్ వయ్కిత్గత సంబంıాǵకి సంబంıింǩనİి 

           1.   İేవుǵ ǩĮాత్ ǵకి సంబంıింǩనİి 

                ఎ.   మతత్ķ 6:10 
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                ǹ.   1 Ȃȏను 3:22 

                Ľి.   1 Ȃȏను 5:14-15 

          2.   ķేసుĮో కటట్బĬి ఉండుట 

                      Ȃȏను 15:7 

          3.   ķేసు Ĳామములో Ƿరా్ ĸిథ్ంచుట 

                ఎ.   Ȃȏను 14:13,14 

                ǹ.   Ȃȏను 15:16 

                Ľి.   Ȃȏను 16:23ర24 

          4.   ఆతమ్లో Ƿరా్ ĸిథ్ంచుట 

               ఎ.   ఎĴెĽీ. 6:18 

               ǹ.   యూİా 20 

     ǹ.   ఒకǵ వయ్కిత్గత ఉİేద్Ļాలకు సంబంıింǩనİి 

1. సంĦిద్కత్తలో లేకుంĬా 
ఎ.   మతత్ķ 21:22 

ǹ.   యాకోబు 1:6-7 

2. దురుİేద్శముĮో అడుగుట – యాకోబు 4:3 

3. Ȏావ్రథ్ముĮో అడుగుట – యాకోబు 4:2-3 

     Ľి.   ఒక వయ్కిత్గత ఇȍాట్ లకు అడుగుట 

1. ǵలకడ 

ఎ.   లూకా 18:1-8 

ǹ.   కొలĽీస్. 4:2 

Ľి.   యాకోబు 5:16 

2. కుటుంబములో అభయ్ంతĸాలు కలుగుక 

1 ĳేతురు 3:7 

3. Ƿాపము 
ఎ.   కీరత్నలు 66:18 

ǹ.   ķెషయా 59:1-2 

Ľి.   ķెషయా 64:7 

     అǵన్ Ƿరా్ రథ్నలకు సమాıానǽవవ్బడĮాķ, అķĮే అǵన్ Ƿరా్ రథ్నలు పర్ĵాȇతĶౖెనȇ కావు.  Ƿరా్ రథ్న అĲేİి ĸెండు ĺౖెపుల 
సంబంధము.  İేవుడు ĨేĽే సĸికాǵ పǵ ఏǽటంటే, ȇĻావ్సులు ĨేĽే అకర్మĶౖెన Ƿరా్ రథ్నకు సమాıాĲాȃవవ్డĶే. 

 
 

పర్Įేయ్క అంశము: మధయ్వĸిత్తవ్ Ƿరా్ రథ్న 
I.   ఉǷో İాఘ్ తము 
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     ఎ.   ķేసు ఉİాహరణ కారణాన Ƿరా్ రథ్న ముఖయ్Ķౖెనİి 
           1.   వయ్కిత్గత Ƿరా్ రథ్న, మారుక్ 1:35; లూకా 3:21; 6:12; 9:29; 22:29-46 
           2.   İేĺాలయ పĸిȉభర్త, మతత్ķ 21:13; మారుక్ 11:17; లూకా 19:46 
           3.   మాİిĸి Ƿరా్ రథ్న, మతత్ķ 6:5-13; లూకా 11:2-4 
     ǹ.   మన వయ్కిత్గత, మన సమకష్ములో జగర్తత్  గȃĦిన İేవుడు, ఇషట్పĬే İేవుడు, మన మరయు ఇతరుల తరుపున పǵĨేయగల    

İేవుǵకి ĺాసత్ȇక నమమ్కాǵన్ Ƿరా్ రథ్నల İావ్ĸా చూĳించడము.  
     Ľి.   అĲేక రంĦాలలో తన ĳిలల్ల Ƿరా్ రథ్నలĳౖె పǵĨేయĬాǵకి İేవుడు తనకు Įాను వయ్కిత్గతముĦా పĸిǽǳ Ĩేసుకొంటాడు (చూ. 

యాకోబు 4:2). 
     Ĭి.   Ƿరా్ రథ్న ȁకక్ పర్ıాన ఉİేద్శయ్ము Įౖెర్క İేవుǵĮో మన సమయము మĸియు సహĺాసము. 
     ఇ.   Ƿరా్ రథ్న ȁకక్ పĸిǽǳ ȇĻావ్సులకు సంబంıింǩ ఏİౖెన, ఎవĸైన కావచుచ్.  ఒకక్ Ȏాĸి Ħాǵ లేక మȆళ్ మȆళ్ Ħాǵ ఆలోచన లేక 

అవసరత Ƿొ ంİేవరకు Ƿరా్ ĸిథ్ంచవచుచ్. 
     ఎఫ్.  Ƿరా్ రథ్న అĲేక మూలకాలలో Ĩేĸిక కాగలదు. 
            1.   Įౖెర్క İేవుǵకి సుత్ ǳ మĸియు ఆĸాధన 
            2.   తన మన దగగ్ర ఉనన్ందుకు, సహĺాసము కొరకు ఇసుత్ నన్ందులకు İేవుǵకి ధనయ్ĺాİాలు 
            3.   గతము, పర్సుత్ తము ĨేĽిన మన ĸెంటి ǷాǷాల ȇషయములో పĻాచ్Įాత్ పము 
            4.   ఙాఞ్ న అవసరతలు లేక ఆశల కొరకు మన ȇఙాఞ్ పన 
            5.   తంĬిర్ ముందు ఇతరుల అవసరతలకు మదయ్వĸిత్తవ్ము 
      ǭ.   మదయ్వĸిత్తవ్ Ƿరా్ రథ్న ఒక అదుభ్తము.  İేవుడు మనము ఎవĸిǵ గుĸింǩ Ƿరా్ ĸిథ్Ȏాత్ Ȁ, ĺాĸిǵ మనకంటే ఎకుక్వుĦా ĳేర్ǽȎాత్ డు,     

అķĮే మనము ĨేĽే Ƿరా్ రథ్నలు మనలోĲే కాదు ĺాĸిలో కూĬా మారుప్, పర్ǳసప్ందన లేక అవసĸాల ఫȃĮాలను ǴĽికొȎాత్ ķ. 
II.   బౖెǹలులోǵ Ȏాధనలు 
     ఎ.   Ƿాత ǵబంధన 
           1.   మదయ్వĸిత్తవ్ Ƿరా్ రథ్నకు కొǵన్ ఉİాహరణలు: 
                ఎ.   Ȏొ İెమ నగరము కొరకు అబర్ȏము Ƿరా్ ĸిథ్ంచడము, ఆ.కా. 18:22 
                ǹ.   ఇĻరా్ ķేȄయుల కొరకు Ȁļే Ƿరా్ రథ్న 
                      (1)   ǵరగ్మ కాండము 5:22-23 
                      (2)   ǵరగ్ము కాండము 32:31 
                      (3)   İివ్ǴȂపİేశ కాండము 5:5 
                      (4)   İివ్ǴȂపİేశ కాండము 9:18,25 
                Ľి.   ఇĻరా్ ķేȄయుల కొరకు సమూķేలు Ƿరా్ ĸిథ్న 
                      (1)   I సమూķేలు 7:5-6,8-9 
                      (2)   I సమూķేలు 12:16-23 
                      (3)   I సమూķేలు 15:11 
               Ĭి.   కుమారుǵ కొరకు İాȈదు Ƿరా్ రథ్న, II సమూķేలు 12:16-18 
         2.   İేవుడు మదయ్వరుత్ ల కొరకు చూసుత్ Ĳాన్డు, ķెషయా 59:16 
         3.   ĮెȃĽి, ఒపుప్కోలు లేǵ Ƿాపము లేక పĻాచ్Įాత్ పము లేǵ పర్వరత్న మన Ƿరా్ రథ్నలĳౖె పర్ĵావము చూపుĮాķ 
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               ఎ.   కీరత్నలు 66:18 
               ǹ.   ȎాĶెతలు 28:9 
               Ľి.   ķెషయా 59:1-2; 64:7 
     ǹ.   కొర్ తత్  ǵబంధన 
            1.   కుమారుడు మĸియు ఆతమ్ ȁకక్ మదయ్వĸిత్తవ్ పĸిచరయ్    
                  ఎ.   ķేసు 
                        (1)   ĸోǾయులకు 8:34 
                        (2)   హీబూర్ . 7:25 
                        (3)   I Ȃȏను 2:1 
                  ǹ.   పĸిȉİాధ్ తమ్, ĸోమా 8:26-27 
             2.   Ƿౌలు మదయ్ĸిత్తవ్ పĸిచరయ్ 
                  ఎ.   యూదుల కొరకు Ƿరా్ రథ్న 
                        (1)   ĸోǾయులకు 9:1 
                        (2)   ĸోǾయులకు 10:1 
                  ǹ.   సంఘాల కొరకు Ƿరా్ రథ్న 
                        (1)   ĸోǾయులకు 1:9 
                        (2)   ఎĴెĽీయులకు 1:16 
                        (3)   ĳిȃĴీప్యులకు 1:3-4,9 
                        (4)   కొలĽీస్యులకు 1:3,9 
                        (5)   I įెసస్లోǶయులకు 1:2-3 
                        (6)   II įెసస్లోǶయులకు 1:11 
                        (7)   II ǳȀǳ 1:3 
                        (8)   ĴిలోȀను 4 వ. వచనము 
                 Ľి.   సంఘాలను తన కొరకు Ƿరా్ ĸిథ్ంచమǵ Ƿౌలు అడుగుట 
                        (1)   ĸోǾయులకు 15:30 
                       (2)   II కొĸింįీయులకు 1:11 
                       (3)   ఎĴెĽీయులకు 6:19 
                       (4)   కొలĽీస్యులకు 4:3 
                       (5)   I įెసస్లోǶయులకు 5:25 
                       (6)   II įెసస్లోǶయులకు 3:1 
         3.   సంఘాల మదయ్ĸిత్తవ్ పĸిచరయ్ 
               ఎ.   ఒకĸికొరకు మĸొకరు ĨేĽే Ƿరా్ రథ్న 
                    (1)   ఎĴెĽీయులకు 6:18 
                    (2)   I ǳȀǳ 2:1 
                    (3)   యాకోబు 5:16 
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               ǹ.   పర్Įేయ్క గుంపుల కొరకు అĬిĦిన Ƿరా్ రథ్న    
                    (1)   మన శతుర్ వులు, మతత్ķ 5:44 
                    (2)   కైర్సత్వ పǵĺారు, హెǺర్యులకు 13:18 
                    (3)   పĸిǷాలకులు, I ǳȀǳ 2:2 
                    (4)   ĸోగులు, యాకోబు 5:13-16 
                    (5)   భకిత్హీనులు, I Ȃȏను 5:16 
III.   సమాıానము Ƿొ ంİే Ƿరా్ రథ్నకు ǵబంధనలు 
       ఎ.   ķేసుĮోను, ఆతమ్Įోను మనకునన్ సంబంధము 
             1.   ఆయనకు కటుట్ బĬి ఉండుట, Ȃȏను 15:7 
             2.   ఆయన Ĳామమందు, Ȃȏను 14:13,14; 15:16; 16:23-24 
             3.   పĸిశİాధ్ తమ్ యందు, ఎĴెĽీ. 6:18; యూİా 20 
             4.   İేవుǵ ǩతత్  పర్కారము, మతత్ķ 6:10; I Ȃȏను 3:22; 5:14-15 
       ǹ.   ఆశయాలు                    
             1.   ఊĦిసలాడకుండ, మతత్ķ 21:22; యాకోబు 1:6-7 
             2.   అణుకువ మĸియు పĻాచ్Įాత్ పము, లూకా 18:9-14 
             3.   İోȍాలకొరకు అడగడము, యాకోబు 4:3 
       Ľి.   ఇతర దృకప్ıాలు 
             1.   పటుట్ దల 
                  ఎ.   లూకా 18:1-8 
                  ǹ.   కొలĽీస్యులకు 4:2 
            2.   అడుగుతూĲే ఉండడము 
                  ఎ.   మతత్ķ 7:7-8 
                  ǹ.   లూకా 11:5-13 
                  Ľి.   యాకోబు 1:5 
            3.   ఇంటి నుంĬి పంĳిĺేయబడడం, I ĳేతురు 3:7 
            4.   ĮెȃĽి ĨేĽిన Ƿాపము నుంĬి Ľేవ్చఛ్ 
                  ఎ.   కీరత్నలు 66:16:18 
                  ǹ.   ȎాĶెతలు 28:9 
                  Ľి.   ķెషయా 59:1-2 
                  Ĭి.   ķెషయా 64:7 
IV.   ఆıాయ్తమ్క పరĶౖెన ముĦింపు 
       ఎ.   ఎంత ఆıికయ్త.  ఏǽ అవకాశము.  ఏǽ ȇıి, బాధయ్త 
       ǹ.   ķేసు మన ఉİాహరణ.  ఆతమ్ మన మారగ్దĸిశ్.  తంĬిర్ ఆతృతĦా ఎదురుచూసుత్ Ĳాన్డు. 
       Ľి.   ఇİి ǵనున్, Ƕ కుటుంబాǵన్, Ƕ Ľేన్హితులను, Ƕ పర్పంĨాǵన్ మారచ్ గలదు.             
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పర్Įేయ్క అంశము: Ƿరా్ రథ్న, అపĸిǽతĶైనİి అķĲా పĸǽితĶ ే

     ఎ.   ఒకక్టిĦా కూరచ్బĬిన సుĺారత్లు 
           1.   İేవుడు ‘‘మంǩȇ’’ (మతత్ķ) లేక ‘‘తన ఆతమ్’’ (లూకా) మతత్ķ 7:7-11; లూకా 11:5-13) ఇచుచ్లాగున 

ȇĻావ్సులు Ƿరా్ రథ్నలో ǵలకడĦా ఉంĬాలǵ Ƿోర్ తస్హింపబĬాడ్ రు. 
           2.   సంఘములో అķĮే ȇĻావ్సులందరూ (ఇదద్రు) ఒకక్టిĦా ఉంĬి Ƿరా్ ĸిథ్ంĨాలǵ Ĩెపప్బĬాడ్ రు (మతత్ķ 18:19) 

           3.   యూİా ȇĻావ్సుల ȇషయములో అķĮే సంİేహము లేకుంĬా ȇĻావ్సములో ఉంĬాలǵ Ĩెపప్బĬాడ్ రు (మతత్ķ 
21:22; మారుక్ 11:23-34) 

           4.   ĸెండు ఉపమాĲాలలో అķĮే (1-8 వచĲాలు, అǶǳమంతుĬౖెన Ĳాయ్యాıిపǳ మĸియు 9-14 వచĲాలు, 
పĸిసయుయ్డు మĸియు Ƿాĳి) ȇĻావ్సులు İౖెవభయము లేǵ Ĳాయ్యాıిపǳ మĸియు సవ్Ƕǳ పĸిసయుయ్ǵకి 
ǻనన్ముĦా పర్వĸిత్ంĨాలǵ Ƿరా్ తస్హించబĬింİి.  İేవుడు Ȏాǳవ్కుడు మĸియు పĻాచ్Įాత్ పము Ƿొ ంİిన ĺాǵ 
మనȇǵ ȇంటాడు (లూకా 18:1-14) 

     ǹ.   Ȃȏను రచనలు 
1. ķేసు పుటుట్  గుĬిడ్ĺాǵǵ నయముĨేĽిన ȇషయములో, పĸిసయుయ్లకు ఉనన్ ǵజĶౖెన గుĬిడ్తనము 

ĮెలయజేయబĬింİి.  ķేసు Ƿరా్ రథ్నలు (అందĸి Ƿరా్ రథ్నల వలె) అంĦీకĸింపబĬాడ్ ķ ఎందుకంటే ఆయనకు İేవుడు 
ఎలాంటిĺాĬో Įెలుసు, İాǵ పర్కారĶే ఆయన ǮȇంĨాడు (Ȃȏను 9:31). 

2. Ȃȏనులోǵ Ķేడగİి నుంĬి ĺెలువĬిన ȇషయాలు (Ȃȏను 13-17)  
ఎ.   14:12-14 – ఈ కిర్ంİి ĺాటి İావ్ĸా సూǩంచబడుతునన్దǵ ȇశవ్Ľింǩనİి 

      1.   ȇĻావ్సుల దగగ్ర నుంĬి Ĩేయబడుతుంİి 

      2.   ķేసు Ĳామములో అడగబడుతుంİి 

      3.   తంĬిర్ సుత్ ǳంపబĬాలǵ కోరుకొంటుంİి 

      5.   ఆఙఞ్లను Ƿాటిసుత్ ంİి (15వ. వచనము) 

ǹ.   15:7-10 – ȇĻావ్సుల Ƿరా్ రథ్న ఈ ȇధంĦా సూǩంచబĬింİి 

1) ķేసుĮో ఉంĬాȃ 

2) ఆయన ĺాకయ్ము ĺాĸిలో ఉంĬాȃ 

3) తంĬిర్ మహిమపరచబĬాలǵ కోరబĬింİి 

4) మంǩ ఫȃĮాǵన్ ఇసుత్ ంİి 

5) ఆఙఞ్లను అనుసĸిసుత్ ంİి 

                  Ľి.   15:15-17 – ȇĻావ్సుల Ƿరా్ రథ్న ఈ ȇధంĦా Įెȃయబడుతుంİి 

1) ĺాĸిǵ ĳిలుచుట 

2) ĺాĸి ఫలాల ఫȃంపు 
3) ķేసు Ĳామమందు అడుగుట 

4) ఒకĸిĲొకరు ĳేర్ǽంచుకొనుĬి అĲే ఆఙఞ్ను Ƿాటించుట 

                  Ĭి.   16:23-24 – ȇĻావ్సుల Ƿరా్ రథ్న ఇలా Įెȃయబడుతుంİి 

1) ķేసు Ĳామములో Ƿరా్ ĸిథ్ంచుట 

2) సంĮోషము పĸిపూరణ్ము కాĺాలǵ కోరుకొనుట 
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3. Ȃȏను ĺరా్ Ľిన ǿదటి పǳర్క (1 Ȃȏను) 

ఎ.   3:22-24 – ȇĻావ్సుల ȁకక్ Ƿరా్ రథ్న Ȉటి İావ్ĸా Įెȃయబడుతుంİి 

      1)   ఆయన ఆఙఞ్లను అనుచĸించుట (22,24 వచĲాలు) 

      2)   సĸిĦాగ్  Ǯȇంచుట 

      3)   ķేసును ȇశవ్Ľించుట 

      4)   ఒకĸిĲొకరు ĳేర్ǽంచుకొనుట 

      5)   అయనలో మనము, మనలో ఆయన ఉండుట 

      6)   పĸిȉİాధ్ తమ్ వరము Ƿొ ందుట 

ǹ.   5:14-16 – ȇĻావ్సుల Ƿరా్ రథ్న Ȉటిİావ్ĸా Įెలుపబడుతుంİి 

1) İేవుǵ యందు నమమ్కము 
2) ఆయన ǩతత్ము పర్కారము 
3) ȇĻావ్సులు ఒకĸికొరకు మĸొకరు Ƿరా్ ĸిథ్ంచుట 

     Ľి.   యాకోబు 
1. 1:5-7 – ȇȇధ శర్మలను ఎదుĸొక్నుట İావ్ĸా సంİేహపడకుంĬా ȇĻావ్సులు ఙాఞ్ నము కొరకు అడుగుట 

2. 4:2-3 – ȇĻావ్సులు తĦిన ĺాటిĲే అడĦాȃ 

3. 5:13-18 – అĲాĸోగయ్ముĮో ఉనన్ ȇĻావ్సులు ıౖెరయ్ముĦా ఉంĬాȃ 

ఎ.   ĳెదద్లను Ƿరా్ ĸిథ్ంచమǵ అడుగుట İావ్ĸా 
ǹ.   ȇĻావ్సముĮో Ƿరా్ ĸిథ్ంచన రǘింపబడుట 

Ľి.   ĺాĸి Ƿాపములను కష్ǽంచబడుటకు Ƿరా్ రథ్న Ĩేయుట 

పర్ĵాȇతĶౖెన Ƿరా్ రథ్న ĨేయĬాǵకి Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెనİి కీర్సుత్ వలె ఉండటĶే.  ķేసు Ĳామములో Ƿరా్ ĸిథ్ంచడమంటే ఇİే.  కైర్సత్వుల 
Ȏావ్రథ్పూĸిత Ƿరా్ రథ్నలకు İేవుడు సమాధǽĨాచ్డు అంటే కీడు జĸిĦినటేల్ !  ఇంకో ȇధంĦా చూĽేత్  అǵన్ Ƿరా్ రథ్నలు 
అనుగర్హింపబడుĮాķ.  Ƿరా్ రథ్నలో ఉనన్ ȇలుĺౖెన కోణము ఏİి అంటే ȇĻావ్Ľి İేవుǵ నǽమ్, ఆయనĮో ఎకుక్వ సమయము 
గడపడĶే.   

 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ      ‘‘ĳిĸాయ్దు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                                ‘‘ıాయ్నము’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్                            ‘‘ȇనన్పము’’ 
     పదయ్కావయ్ములో సహజముĦా ‘‘ĳిĸాయ్దు’’కు Ĳామĺాచకము (ǹĬిǹ 967) ఉపȂĦిȎాత్ రు. 
    1.   Ȃబు 7:11; 9:27; 10:1; 21:4; 23:2 
    2.   కీరత్నలు 55:2; 142:2 
    3.   ȎాĶెతలు 23:29 
Įోటి ఒడంబĬికకు సంబంıింǩన పర్జలు İాడులకు సంబంıింǩన అĲాయ్యమును గుĸింǩ İేవుǵకి కీరత్Ĳాకారుడు Ĩెపుప్కొంటుĲాన్డు. 
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 ‘‘శతుర్ భయమునుంĬి Ĳా Ƿరా్ ణమును కాǷాడుము’’  కిర్య (ǹĬిǹ 665 I, కెǹ 718, కావ్ల్ అనయ్దతనభూతకాలము) ‘‘నుంĬి’’ అĲే ȇభకిత్ 
కీరత్. 12:7; 32:7; 140:1,4 లో నుంĬి ఉపȂĦింపబĬింİి.  İివ్Ǵ. 32:10; కీరత్. 25:20; 31:23; 40:11; ķెషయా 26:3; 42:6; 49:8 
లలో İేవుǵ కాపుదల, సంరకష్ణ లేక భదర్తకు ఉపȂĦింపబĬింİి.  ఆయన సంరǘిȎాత్ డǵ İేవుǵ పర్జలు ȇశవ్Ľించగలరు.  అంటే 
సమసయ్లు ĸావǵ ఇİి Įెȃయజేయుటలేదు, కాǶ తనను ĺెదకుĺాĸికి ఖǩచ్ంతంĦా İేవుǵ సǵన్ıి మĸియు ఆయన కృప ఉంటుంİి. 
 
 ‘‘శతుర్ వు’’  పదము ఏకవచనĶే ĦాǶ, సమూహిక ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. 2-6 వచĲాలు). 

 
64:2 కిర్య ‘‘İాచుము’’ అĲే కిర్య (ǹĬిǹ 711, కెǹ 771, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము) 1వ. వచనములోǵ ‘‘కాపుదల’’ కు 
సమానము.  తన  పతĲాǵకి రహసయ్ంĦా పĲాన్Ħాలు ĺేసుత్ నన్ ఇతర ǵబంధన సహĺాసులకు కీరత్Ĳాకారుడు భయపడుచుĲాన్డు. 
     దుషుట్ లు ఆయనను Ĳాశనము కొరకు Ĩేసుత్ నన్ పĲాన్Ħాలను İాǩĳెటిట్ ఉండĦా, కీరత్Ĳాకారుడు తనను İాǩĳెటట్మǵ ķెహోĺాను 
అడుగుతుĲాన్డు, గమǵంచంĬి (64:5). 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                 ‘‘అలల్ ĸి’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                    ‘‘ǳరుగుబాటు’’ 
టి ఇ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ            ‘‘అలల్ ĸి మూకలు’’ 
ఎన్ జె ǹ                        ‘‘మూīాలు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                  ‘‘సమూȏలు’’ 
     ఈ మూలపదము Ƿా.ǵ.లో కేవలము మూడుȎారుల్  మాతర్Ķే వǩచ్ంİి.  ఇİి కొర్ .ǵ. ఇలా తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి 
     1.   కీరత్. 2:2 – గూడుపుīాణీ 
     2.   కీరత్. 55:15 – ‘‘గుంపుకూడు’’ 
     3.   కీరత్. 64:2 – అలల్ĸి సమూహము’’ 
 
64:4 ‘‘ǵంİారహితము’’ ఈ పడము (ǹĬిǹ 1070) ఒక Ƕǳ ǵంİారహిĮాǵన్ Įెలపుతునన్İి ĦాǶ, ఒక Ƿాపము Ĩేయǵ వయ్కిత్ǵ కాదు 
(అİి., ĮెȃĽి, కాĺాలĲే ĨేĽిన Ƿాపము).  ఇİి Ȃబులో ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. 1:1,8; 2:3; 8:20; 9:20-22; కీరత్. 37:37).  
కీరత్నలు 18:20-24లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
64:5 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ        ‘‘Ĩెడు ఉİేద్Ļాలకు ĺారు తవ్రĦా ĺాĸిǵ ĺారు అపప్జెపుప్కొందురు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ           ‘‘Ĩెడు ȇషయాలలో ĺాĸిǵ ĺారు Ƿోర్ తస్హించుకొందురు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ      ‘‘ĺాĸి Ĩెడు ȇషయాలకు ĺాĸిǵ ĺారు గటిట్ Ħా పటట్కొందురు’’ 
టి ఇ ȇ                 ‘‘ĺాĸి Ĩెడు దుĸాలోచనలలో ఒకĸిĲొకరు Ƿోర్ తస్హించుకొందురు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ        ‘‘ĺాĸికి ĺాĸే Ĩెడు పİాలు ఉనన్ĺారు’’ 
ఆర్ ఇ ȇ               ‘‘ĺాĸి దుĸామ్ĸాగ్ ǵన్ ĺాĸే ǵĸాధ్ ĸించుకొంటారు’’ 
     ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 2, ĳే. 72, కిర్య Ĵియల్ రూపకాǵకి అĲేక Ȉలుకాగల అĸాథ్ లు/సహజాĸాథ్ లను పటిట్క ĨేĽింİి (ǹĬిǹ 304, 
కెǹ 302). 
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     1.   గటిట్Ħా పటుట్ కొనుట 
     2.   ĺాĸిǵ ĺారు బలపరుచుకొందురు (అİి., పరసప్ర బలము) 
     3.   ĺాĸిǵ ĺారు Ľిథ్రపరచుకొంటారు (అİి., ĺాĸి Ĩెడు అలోచనలను ధృఢపరచుకొంటారు) 
 
 ‘‘ĺాĸిǵ ఎవరు చూȎాత్ రు’’ ఈ వచనము ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩసుత్ నన్İి 
     1.   కీరత్Ĳాకారుǵ వలలో ǩకిక్ంచుకొనుటకు ĺారు రహసయ్ మంతĲాలు పనున్Įారు 
    2.   అȇĻావ్సయ్త İేవుǵ Įెలుసు, కీరత్Ĳాకారుǵ తరుపున కిర్యĨేȎాత్ డు (చూ. Ȃబు 22:13; కరీత్. 10:11; 59:7; 94:7; ķెషయా   

29:15; ķెహె. 8:12). 
 
64:6 6వ. వచనములో హీబూర్  అకష్ĸాలు פשח  ఉనన్ మూడు పİాలు ఉĲాన్ķ (ǹĬిǹ 344). 
     1.   ĮెȃĽికొనుటకు పర్యǳన్ంతురు (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ‘‘ఉǷాయము’’) 
    2.   Ľిదధ్పరచుకొందురు 
    3.   ఉǷాయము 
 
 ‘‘పర్ǳĺాǵ హృదయాంతరంగము అĦాధము’’  ఈ సందరభ్ము కీరత్Ĳాకారుǵ శతుర్ వుల ȁకక్ ఆలోచనలను సూǩసుత్ నన్İి.  ǹĬిǹ 
‘‘కనుĦొనలేǵ’’ (చూ. Ȃబు 12:22; పర్సంĦి 7:24 [ĸెండుȎారుల్ ]) లేక రహసయ్Ķౖెన వలె ‘‘లోĮౖెన’’ అǵ ǵరవ్ǩంǩంİి.  ఎన్ జె ǹ మĸియు 
యాంకర్ బౖెǹల్ İీǵǵ ĺాĸి కాĸాయ్లు ķెహో ĺాకు Įెలుసు అనన్టుల్  తరుజ్ మా ĨేĻాķ.  ఏİి ఏĶౖెĲా చూడĬాǵకి 1-6 వచĲాలు శతుర్ వుల 
కాĸాయ్లను గుĸింǩ, 7-9 వచĲాలు ķెహో ĺా ȁకక్ పర్ǳసప్ందన గుĸింǩ Ĩెపుప్తుĲాన్ķ. 
     యుǹఎస్ టెక్స్ Ƿరా్ జెక్ట్ (282-284 ĳేǮలు) ఈ ĸెండు వచĲాలలో అĲే Ƿాఠయ్ అంĻాలు మĸియు అవకాĻాలను చూĳింǩంİి.  ĺాటిలో 
Ĩాలాĺాటికి ‘‘Ľి’’ ĸేటింగ్ (ఆȀİించతగగ్ సంİేహము) ఉంİి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 64:7-10 

     7İేవుడు బాణముĮో ĺాĸిǵ కొటుట్ ను ĺారు ఆకĽిమ్కముĦా ĦాయపరచబĬెదరు.  
         8ĺారు కూలెదరు ĺారు కూలుటకు ĺాĸి Ĳాలుకే కారణము. ĺాĸిǵ చూచుĺారందరు తల ఊచుదురు  
         9మనుషుయ్లందరు భయముకȃĦి İేవుǵ కారయ్ ములు Įెȃయజేయుదురు ఆయన కారయ్ములు చకక్Ħా Ȃǩంచు కొందురు  
         10Ƕǳమంతులు ķెహో ĺానుబటిట్  సంĮోļించుచు ఆయన శరణుజొĨెచ్దరు యįారథ్హృదయులందరు అǳశķలుల్ దురు.   

 
 
64:7 ఇİి ఒక పర్Įేయ్కముĦా ఉనన్ ǳĳిప్కొటేట్ ఊȏĵావము.  Ƕǳమంతులకు దుషుట్ లు ఏǽĨేĻాĸో (చూ. 3-4 వచĲాలు) ఇపుప్డు ĺాĸికి 
అȇ జరుగుతుĲాన్ķ. 
     ఇİే రకĶౖెన ఊȏĵావము 8వ. వచనము ȇవĸిసుత్ ంİి.  Ĩెడు ఆలోచన ĨేĽినĺారు కీరత్Ĳాకారుǵకి ȇĸోధముĦా ఉపȂĦింǩన 
అసహయ్Ķౖెన పİాలు ఇపుప్డు ĺాĸిలో ĺాĸికి ȇĸోధముĦా Ĩెపుప్కొనుచుĲాన్రు. 
 
64:8 ‘‘తల ఊచుదురు’’  ఇİి ఆశచ్ĸాయ్ǵకి మĸియు తృణీకరణకు ఉపȂĦింĨే ĵాļీయపదము (చూ. కీరత్. 22:7; 44:14; ķĸిమ్యా 
18:16; 48:27; ȇలా. 2:15). 
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64:9 లోకములో ķెహో ĺా ĨేĽే ఎదురులేǵ కాĸాయ్లను గమǵంచంĬి (అİి., ఆȌĸావ్దము లేక Ǵరుప్, చూ. కీరత్. 58:11; 65:8) ఇȇ 
మానవులందరూ ఆయనను ĮెȃĽికొనుటకు ĨేయబĬాడ్ ķ (కీరత్నలు 2 పĸిచయము లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
     9వ. వచనము ఖǩచ్తముĦా అǳశȂకిత్ మĸియు ఆ ఇĻరా్ ķేȄయులకు ఏǽజరగబో తుంİో అǵ Ĩాలా వచĲాలలాĦే ఇİి ఒక Ħొపప్ 
సĮాయ్ǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 46:10). 
 
64:10 ఈ వచనము ఒక పర్Įేయ్కĶౖెన ముĦింపు ĺాయ్ఖయ్.  సహజముĦా కీరత్నలలో ముĦింపు పİాలు ఇలా ఉంటాķ 

     1.   İేవుǵకి ఒక Ȏోత్ తర్ము 
     2.   కృతఙఙ్Įారప్ణ బȃ 

 
 ‘‘Ƕǳమంతులు’’ కీరత్నలు 1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము 
 
 ‘‘సంĮోļించుచు’’  ఇకక్డ ఈ ĸెండు పİాల మధయ్ పద ȇĲాయ్సము ఉండచుచ్ 

     1.   ȇనుట, 1వ. వచనము – שמע (ǹĬిǹ 1033) 

     2.   అǳశķలుల్ చు, 10వ. వచనము – שמח (ǹĬిǹ 970) 

ఇİి ఒకరకĶౖెన ముĦింపు ǵĸామ్ణము 
 
 ‘‘ఆశర్యము’’ కీరత్నలు 5:11లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
 ‘‘అǳశķలుల్ దురు’’  ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ ఈ కిర్యాపİాలను ‘‘సంĮోļింĨెదరు’’ (ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333) మĸియు ‘‘మహిమĦా’’ (ǹĬిǹ 
237, కెǹ 248) Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు ఒక జĽీస్వ్ ĵావము వలె ఉపȂĦింǩంİి.  Ĩాలా ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలు జరుగునన్ ĺాయ్ఖయ్లను 
ఉపȂĦింĨాķ. 

 

చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   కీరత్న గర్ంధములో ఎందుĨేత అĲేక వయ్కిత్గత ȇĨాĸాలు ఉĲాన్ķ? 

     2.   6వ. వచనములోǵ ǩవĸి వరుసను Ƕ Ȏొ ంత మాటలలో ȇవĸింపుము. 
     3.   Ƿా.ǵ.లోǵ సహజముĦా ఉనన్ ‘‘ǳరగబĬిన’’ అĲే Ȏాహితయ్ ఆలోచనను ȇవĸింపుము. 
     4.   9వ. వచనము ఇĻరా్ ķేȄయులను సూǩసుత్ నన్İా లేక పర్పంĨానంతటిǵ సూǩసుత్ నన్İా?  
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కీరత్నలు 65 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

భూǽ మĸియు మానవుǵ Ǿద  తన రకష్ణ మĸియు సంరకష్ణకు    మంǩ పంటకోత కొరకు కృతఙఞ్త     సుత్ తులు మĸియు కృతఙఞ్తలు      కృతఙఞ్త Ħీతము 
İేవుǵ ȇȎాత్ రĶైన ఇషట్ము          İేవుǵకి Ȏోత్ తర్ము 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıాన Ħాయకుǵకి.  İాȈదు 
కీరత్న. Ħీతము 
65:1-4                                65:1-3                               65:1-4                                  65:1-4                               65:1-2ఎ 
                                                                                                                                                                    65:2ǹ-3 
                                         65:4                                                                                                                     65:4 
65:5-8                                65:5-8                               65:5-8                                 65:5-8                              65:5 
                                                                                                                                                                    65:6-7ǹ 
                                                                                                                                                                    65:7Ľి-8 
65:9-13                               65:9-10                              65:9-13                                65:9-13                            65:9ఎ-Ĭి 
                                                                                                                                                                     65:9ఇ-13 
                                          65:11-13 
 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  
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4. ǿదలుగునన్ȇ. 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   ఈ కీరత్నకు ȇశవ్జǶన ఒǳత్ Ĭి ఉంİి (చూ. 2,5,8 వచĲాలు) ఎందుకంటే ఇİి İేవుǵ సృļిట్Įో వయ్వహĸిసుత్ నన్İి. 
 
     ǹ.   ఈ భూĦోళము ȇȎాత్ రముĦా మĸియు ఆĸోగయ్ముĦా ఉంĬాలĲేİి İేవుǵ ఉİేద్శము (చూ. ఆİికాండము 1-2; లేȈకాండము 26; 

İివ్ǴȂపİేశకాండము 28-30), అķĮే మానవుడు తరగబĬాడ్ డు (చూ. ఆİికాండము 3) ǳరగబడుతూĲే ఉĲాన్డు (చూ. 
లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశకాండము 27). ఈ ǳరుగుబాటు ఆǴమ్య మĸియు ĵౌǳక ǮȇĮాల ĸెంటిǵ పర్ĵాȇతము 
ĨేĽింİి (చూ. ĸోమా. 8:18-25). 

 
     Ľి.   అసలు ఉİేద్శĶౖెన ȇȎాత్ రతను ఈ కీరత్న మనకు గురుత్ Ĩేసుత్ నన్İి (చూ. 9-13 వచĲాలు), ఇపుప్డు ఇİి ఒక కొర్ తత్  యుగ 

పునĸిన్ణామునకు Ƕĸీకష్ణĦా ఉంİి (చూ. యాĺేలు 4:18; ఆȀసు 9:13).  సరవ్లోకమును కొర్ తత్యుగము ఆȌరవ్İిసుత్ ంİి! 
 
     Ĭి.   ఇకక్డ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు లేకǷో వĬాǵన్ గమǵంచంĬి (ఒకే ఒక ఉİోభ్ధకము ఉంİి, 4వ. వ).  ఈ కీరత్న ఒక Ƿరా్ రథ్న ȇనన్పము కాదు 

కాǶ İేవుడు కృǷాకǵకారలĮో ĨేĽే కాĸాయ్లకు ఒక ఉİాఘ్ టన.  సరవ్లోకమునుంĬి ఆయన ఆĸాıికుల కొరకు 
ఎదురుచూసుత్ Ĳాన్డు! 

 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 65:1-4 

     1İేĺా, ĽీȂనులో మౌనముĦానుండుట Ƕకు సుత్ ǳ Ĩెȃల్ంచుటే Ƕకు ǿర్ కుక్బĬి Ĩెȃల్ంపవలĽియునన్İి.  
         2Ƿరా్ రథ్న ఆలకించుĺాĬా, సరవ్శĸీరులు Ƕȁదద్కు వĨెచ్దరు  
         3ĲాǾద ȀపబĬిన İోషములు భĸింపజాలǵȇ మా అǳకర్మముల ǵǽతత్ము Ƕĺే Ƿరా్ యȋచ్తత్ము Ĩేయుదువు.  
         4Ƕ ఆవరణములలో ǵవĽించునటుల్  Ƕవు ఏరప్రచుకొǵ Ĩేరుచ్కొనుĺాడు ధనుయ్డు Ƕ పĸిȉİాధ్ లయముĨేత Ƕ మంİిరములోǵ 

ĶేలుĨేత Ķేము తృĳిత్ Ƿొ ంİెదము. 
 
 
65:1 1వ. వచనములో ఒకే ఒక కిర్యాపదము ఉంİి (ǹĬిǹ 1022, కెǹ 1532, పూయ్యల్ అనయ్దతన భూతకాలము).  ఇİి అĲేక  
ȇషయాలకు సంబంధము కȃĦి ఉనన్టుల్ ంİి. 
     1.   Ƕముందట మౌనముĦా ఉండుట (చూ. కీరత్. 62:1,5) 
     2.   ĽీȂనులో సుత్ ǳĨెȃల్ంచుట 
     3.   ǿర్ కుక్బడులు Ĩెȃల్ంచుట (కృతఙాఞ్ రప్ణ) 
ఇİి İేĺాలయములో ఒక ఆĸాధన ĺాĮావరణమǵ Įెలుసుత్ నన్İి (చూ. 4వ. వచనము). 
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     కిర్ంİి #1 మĸియు #2 Ĳోట్ బహుĻా ఒకే ȇషయము.  అİే అķĮే, İేవుǵ సుత్ ǳంచుట మĸియు ǿర్ కుక్బడులు తనకు Ĩెȃంచుట 
మానవ ȇıి. 
 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ       ‘‘Ƕ ముందర మౌనముĦా ఉండుట’’ 
ఎన్ కె జె ȇ          ‘‘సుత్ ǳ Ƕకొరకు ఎదురుచూసుత్ నన్İి’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ     ‘‘సుత్ ǳ Ƕకు Ĩెȃల్ంచవలĽి ఉంటుంİి’’ 
ఎన్ జె ȇ              ‘‘సుత్ ǳ Ĳాయ్యముĦా Ƕకే’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ       ‘‘సుత్ ǳ Ƕకు లాభİాయకము’’ 
ఆర్ ఇ ǹ               ‘‘ǵనున్ సుత్ ǳంచుట సĸౖెనİి’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్        ‘‘Ƕకు కీరత్న ǷాడవలĽి ఉంİి’’ 
     ఎమ్ టి లో ‘‘మౌనము’’ (ǹĬిǹ 189, רמיה) అǵ ఉంİి అķĮే యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ ȇǻనన్ హలుల్ లకు ఇĺే అచుచ్లకు (అİి., 
Ȃగయ్Ķౖెన) ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ (కొంత సంİేహము) ఇǩచ్ంİి.  İీǵĮో అĲేక ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలు అంĦీకĸిసుత్ Ĳాన్ķ.  ఇİే ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, 
ĳెļిĮా, వలేగ్ ట్ తరుజ్ మాలు అనుసĸింĨాķ.  ఏİి ఏĶౖెĲా, ‘‘మౌనము’’ İేవుǵ ఎదుట కొంత అపĸాధĵాĺాǵన్ (చూ. కీరత్. 39:2) మĸియు 
తన ఎదుట జరుగుతుందĲే ఆశĮో ఎదురుచూడĬాǵన్ సూǩంచగలదు (చూ. కీరత్. 62:1). 
 
 ‘‘ĽీȂను’’ కీరత్. 2:6; 9:11; 20:2లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము. 
 
65:2 సృļిట్కరత్ అķన İేవుడు ఈ కిర్ంİి ȇధంĦా Ĩెపప్బĬాడ్ డు 
     1.   ȇĲేĺాడు  – ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, కావ్ల్ కిర్యాȌలక అసమాపక కిర్య.  ȇగర్ȏలు చూడలేవు, ȇనలేవు, సప్ంıింపలేవు. 
     2.   శĸీరıారులǶన్ (ǹĬిǹ 142) ĸావĬాǵకి (ǹĬిǹ 97, కెǹ 112, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము) కారకుడు.  ఇకక్డ ĸెంĬిటి మధయ్ 

ఒక ఉİిర్కత్త/వయ్ǳĸేకత ఉంİి 
            ఎ.   శĸీరము ఉనన్ȇ అǶన్ – 2,5,8; కరీత్. 64:9; 66:1,4,8; 67:3-5; 86:9; 145:21; ķెషయా 66:23; యాĺేలు 2:28; 

జకĸాయ్ 14:17 
            ǹ.   ఒడంబĬికలో ఉనన్ పర్జలు – 3-4 వచĲాలు (కీరత్నలు 2 పĸిచయములో ఉనన్ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము); Ƿా.ǵ.లో 

ఉనన్ İేవుǵ పర్జలందరూ ఎవĸైĮే ఆయన యందు ȇĻావ్సముంĨాĸో (చూ. ĸోమా 2:28-29; ఎĴెĽీ. 2:11-3:13) 
            ‘‘శĸీరıారులు అందరూ’’ ఈ కిర్ంద Ĩెపప్బĬిన ĺాటి కిర్ందకు వȎాత్ ĸోȀనǵ ఒకడు ఆశచ్రయ్పడచుచ్ 
            1.   İేవుǵ పర్జలలో Ĩేĸి ఉĲాన్రు (అİి., కష్మాపణ వలన రకష్ణ) 
            2.   Ǵరుప్ నందు İేవుǵĨే Ǵరుప్Ǵరచ్బడుĮారు, లెకక్అపప్Ĩెపప్ వలĽి ఉంటుంİి 
 
65:3 సృļిట్కరత్ అķన İేవుడు కష్ǽȎాత్ డు (అİి., Ƿో Ħొటట్బడుట, ǹĬిǹ 497, కెǹ 493, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము, చూ. కీరత్. 
78:38; 79:9; ఎǹ İీǵǵ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కములో ఉపȂĦింǩన అనయ్దతన భూతకాలముĦా పĸిగణింǩంİి [110 ĳే.]).  
     1.   అపĸాıాలు (ǹĬిǹ 730) 
     2.   అǳకర్మణలు (ǹĬిǹ 833) 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ లోǵ ‘‘మన’’ అĲే ȇభకిత్ ఇĻరా్ ķేȄయులను సూǩసుత్ నన్İి (చూ. 4వ. వచనము).  ఒడంబĬిక ĺాĦాధ్ Ĳాలను Ĳెరĺేరచ్Ĭాǵకి 
కష్మాపణ ఎలా సంబంıింǩ ఉంİో  గమǵంచంĬి.  ȇıేయత కీలకము (చూ. లేȈకాండము 26; İివ్Ǵ. 11:13-17; 28-30 అıాయ్యాలు).  
ȇıేయత పĬిǷో ķనపుప్డు, ఇక ǽĦిȃంİి ఒకేఒక ఆశ İేవుǵ కృప మాతర్Ķే!  
 

పర్Įేయ్క అంశము:  కష్మాపణకు ఉపȂĦింపబĬిన పİాలు 
     మానవ Ƿాపము మĸియు ǳరుగుబాటు ȁకక్ İేవుǵ కష్మాపణకు ఎకుక్వĦా ఉపȂĦింపబĬిన పİాలు లేక ĵాļీయాలు 
ఇవవ్బĬాడ్ ķ.  

1. ‘‘కష్మాపణ’’, ‘‘మǵన్ంపు’’ לםח  – ǹĬిǹ 699, కెǹ 757, అİి., ǵరగ్. 34:9; లేȈ. 4:20,26,31,35; 5:10,13,16,18; 
6:7; 19:22; సంఖాయ్. 14:20; 15:25-28; 30:5,8,12; 1 ĸాǯలు 8:30,34,36,39,50; కీరత్. 25:11; 103:3; 
ķెషయా 55:7; İాǵ. 9:19; ఆȀసు 7:2 (ఈ పదము ఎపుప్డూ İేవుǵకే ఉపȂĦింపబĬింİి, ఎపుప్డూ 
మానవుǵ ఉపȂĦింపబడలేదు) 

2. ‘‘తుĬిǩĺేయట,’’ ‘‘ǴĽిĺేయుట,’’ שאנ (అĲేక అĸాధ్ లĮో ఉనన్ Ĩాలా సహజĶౖెన కిర్య) – ǹĬిǹ 669, కెǹ 724, అİి., 
ǵరగ్ . 23:21; 32:32; 34:7; సంఖాయ్. 14:18; ķెహో . 24:19; కీరత్. 25:18; 32:1,5; 85:2; 99:8; Ǿకా 7:18 

3. ‘‘కĳిప్పుచుచ్ట,’’ ‘‘Ƿరా్ యȋచ్తత్ము,’’ כפר – ǹĬిǹ 497, కెǹ 493, అİి., లేȈయులలో Ĩాలా సహజము; కీరత్. 65:3; 
78:38; 79:9; ķెషయా 6:7; 22:14; ķĸిమ్యా 18:23; ķెహె. 16:63; İాǵ. 9:24 

4. ‘‘ǴĽిĺేయడము,’’ ‘‘తుĬిǩĺేయడం,’’ החמ – ǹĬిǹ 562, కెǹ 567, అİి., Ĳెహెమాయ్ 4:5; కీరత్. 51:1,9; ķెషయా 
43:25; 44:22; ķĸిమ్యా 18:23 

5. ‘‘నయము’’ רפא– ǹĬిǹ 950, కెǹ 1272, అİి., 2 İిన. 7:14; కరీత్. 41:4; 103:3; ķెషయా 6:10; 57:18; 
ķĸిమ్యా 3:22; 17:14; 30:17; హో ļియా 5:13; 14:4 

6. ‘‘పంĳిĺేయడము’’ עכר – ǹĬిǹ 716, కెǹ 778, అİి., ȎాĶె. 19:11; ఆȀసు 7:8; 8:2; Ǿకా 7:18 

7. ‘‘కడుగుట,’’ כנר – ǹĬిǹ 460, కెǹ 459, అİి., కీరత్. 51:2,7; ķĸిమ్యా 2:22; 4:14 

8. ‘‘శభర్ము Ĩేయుట’’, טהר– ǹĬిǹ 372, కెǹ 369, అİి., లేȈ. 16:30; కీరత్. 51:7; ȎాĶె. 20:9; ķెహె. 34:13; 
36:25 

9. ‘‘ĺెనుకకు Ĳెటిట్ ĺేయడము,’’ שלן – ǹĬిǹ 1020, కెǹ 1527, అİి., ķెషయా 38:17; Ǿకా 7:19 

10. ‘‘పర్కష్ళము Ĩేయుట,’’טאה– ǹĬిǹ 306, కెǹ 305, అİి., కీరత్. 51:7 (ఈ కిర్యĮో సహజముĦా వĨేచ్ İౖెవ పర్ǘాళన  
సహజారథ్ము ఇకక్డ మాతర్Ķే వǩచ్ంİి) 

11. ‘‘నుంĬి ముఖము İాచుకొనుట,’’ סחר – ǹĬిǹ 711, కెǹ 771, అİి., కీరత్. 51:9 

12. ‘‘గురుత్ ంచుకోవడము’’ (వయ్ǳĸేకముĦా), זכר – ǹĬిǹ 269, కెǹ 269, అİి., ķెషయా 43:25 

13. ‘‘Įరొ్ కిక్ĳెటుట్ ట’’ (అసలు అరథ్ము ‘‘అణగİొర్కుక్ట’’, כבש – ǹĬిǹ 461, కెǹ 460, అİి., Ǿకా 7:19 

 
65:4 ‘‘ఎంత ధనుయ్డు’’ కీరత్నలు 1:1లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
 ‘‘Ƕవు ఏరప్రచుకొǵ Ĩేరుచ్కొనుĺాడు’’  ĳితరులకు మĸియు ĺాĸి సంĮానమునకు İేవుడు ఇǩచ్న ĳిలుపును సూǩంచుచునన్İి 
(అİి., ఇĻరా్ ķేȄయులు, చూ. İివ్Ǵ. 4:37; కీరత్. 33:12).  ఆశచ్రయ్కరĶౖెన ȇషయĶేǽటంటే ఇĻరా్ ķేȄయులకే పĸిǽతĶౖె ఉంĬిన 
İేవుǵ ఎǵన్క మానవులందĸికీ లǻంచడము (చూ. 2,5,8 వచనములు).  ఇİి ఆ.కా. 3:15ను పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి.  ఇకక్డ 
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మానవులందరూ ఎవĸైĮే ȇశవ్Ľింǩ, అంĦీకĸిȎాత్ ĸో ĺాĸికివవ్బĬిన ȇజయము ఉంİి (కీరత్నలు 2 పĸిచయము లోǵ పర్Įేయ్క అంశము 
చూడుము).  
 
 ‘‘Ƕ మంİిరములోǵ ĶేలుĨేత Ķేము తృĳిత్ Ƿొ ంİెదము’’  కిర్య (ǹĬిǹ 959, కెǹ 1302, కావ్ల్ ఉİోభ్ధకము) ఎవĬౖెĮే పూĸిత్Ħా మంǩĮో 
ǵంపబĬి ఉĲాన్Ĭో ĺాǵǵ సూǩసుత్ నన్İి (ǹĬిǹ 375).  ఈ వచనము కేవలము ఐహిక ȇȎాత్ ర సంపదను సూǩంచుటలేదు కాǵ (చూ. 
65:9-13) İేవుǵĮో సǵన్హితĮావ్ǵన్ సూǩసుత్ నన్İి!  ఆయన మనలను తనĮో ǵంపుĮాడు!   
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 65:5-8 

      5మాకు రకష్ణకరత్ĺౖెన İేĺా, భూİిగంతముల ǵĺాసులకందĸికిǵ దూర సముదర్ము Ǿదనునన్ ĺాĸికిǵ ఆశర్యĶౖెన ĺాĬా, Ƕవు 
Ƕǳǵబటిట్  Ǽకరకిర్యలĨేత మాకు ఉతత్రǽచుచ్ చుĲాన్వు  

          6బలముĲే నĬికటుట్ Ħా కటుట్ కొǵనĺాĬౖె తన శకిత్Ĩేత పరవ్తములను Ľిథ్రపరచుĺాడు ఆయĲె  
          7ఆయĲే సముదర్ముల Ǧషను ĺాటి తరంగముల Ǧషను అణచుĺాడు జనముల అలల్ ĸిǵ చలాల్ రుచ్ĺాడు.  
          8Ƕ సూచక కిర్యలను చూǩ İిగంత ǵĺాసులును భయపడుదురు ఉదయ Ȏాయంతర్ముల ఉతప్తుత్ లను Ƕవు సంĮోష 

భĸితములుĦా ĨేయుచుĲాన్వు. 
 

65:5-8 ఈ చరణము ĸెండ  ĺేĸేవ్రు పĸిĽిథ్తులను ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
     1.   సృļిట్ , 6,7,8ǹ వచĲాలు 
     2.   రకష్ణ, 5,7Ľి, 8ఎ వచĲాలు 
İేవుǵ సవ్రూపములో (చూ. ఆ.కా. 1:26-27) ĨేయబĬిన మానవుడు İేవుǵĮో సహĺాసము ĨేయĬాǵకి ఒక సథ్లముగ ఉండడĶే ఈ 
సృļిట్ǵ సృļిట్ంచĬాǵకి పర్ıాన ఉİేద్శము.  ఆİికాండము 3 జĸిĦిన తరుĺాత ఉİేద్శము ఆİాము హవవ్ల ĳిలల్లందĸి రకష్ణ, పునరుదధ్రణĦా 
మాĸింİి (చూ. ఆ.కా. 3:15). 
     6వ. వచనములోǵ ‘‘పరవ్తము’’, 7వ. వచనములోǵ ‘‘అలల్ĸి’’ ĸెండూకూĬా పర్జలను సూǩసుత్ నన్ȇ. సృļిట్ǵ కాదు (చూ. ķĸిమ్యా 
51:25).  అİే అķĮే ఇİి İివ్Ǵ. 32:8 వచĲాǵకి సమానము. 
     5వ. İేవుǵ సమాıానǽĨాచ్డǵ Ĩెపుప్తునన్İి అķĮే ఏ Ƿరా్ రథ్న కూĬా పర్Įేయ్కింǩ పర్Ȏాత్ ȇంచబడలేదు.  ĮెȃĽినంతవరకు ఇİి ఈ 
కిర్ంİి ĺాĸి నుంĬి ȇడుదలకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 
     1.  వయ్కిత్గత మĸియు జాǳ Ƿాపము 
     2.  సవ్జాǳ ȇĸోధులు (అİి., ఐగుపుత్ , అషూష్ రు, బబులోను, చూ. కీరత్. 2:1-3) 
     3.   బహుĻా సృļిట్ȁకక్ ǦషకూĬా కావచుచ్ (7వ. వచనము) 
 
 
65:5 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
                ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ    ‘‘ఆశచ్రయ్కారయ్ములు’’ 
టి ఇ ȇ                               ‘‘ఆశచ్రయ్కరĶౖెన ȇషయాలు’’ 
ఎన్ జె ǹ                             ‘‘అదుభ్Įాలు’’ 
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     ఈ పదము (ǵĴిల్ లోǵ ǹĬిǹ 431) İేవుǵ కాĸాయ్లను గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦింపబĬింİి. 
     1.   ఇĻరా్ ķేȄయులను ఐగుపుత్  నుంĬి ȇడుదల ĨేయĬాǵకి ĨేĽిన కాĸాయ్లు – ǵరగ్ . 34:10; İివ్Ǵ. 10:21; కీరత్. 66:3,5; 106:22 
     2.   ķెహో ĺాķే – కీరత్. 47:2; 68:35; 76:7; 145:4-7 
     3.   ķెహో ĺా Ĳామము – İివ్Ǵ. 28:58; కీరత్. 99:3; 111:9; మలాకీ 1:14 
     4.   ఎకుక్వ సరవ్ȎాıారణముĦా (అİి., కిర్యాȇĻేషణసంబంధĶౖెన) – కీరత్. 66:5; 139:14 
 
 ‘‘భూİిగంతముల ǵĺాసులకందĸికిǵ దూర సముదర్ము Ǿదనునన్ ĺాĸికిǵ ఆశర్యĶౖెన ĺాĬా’’  ఎంత బలĶౖెన, సĶేతĶౖెన ĺాయ్ఖయ్.  
‘‘ఏకİేవతవ్ము’’ ȁకక్ తరక్బదధ్  ȇసత్రణము (కీరత్. 2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
 
    
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, టి ఇ ȇ, 
      జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ            ‘‘నమమ్కము’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                      ‘‘ఆతమ్ȇĻావ్సము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ȇ   ‘‘ǵĸీకష్ణ’’ 
     ఈ Ĳామĺాచకము (ǹĬిǹ 105) ǹĬిǹ Ĩేత ‘‘నమమ్Ĭాǵకి మూలము’’ అĲేలా ǵరవ్ǩంǩంİి (చూ. Ȃబు 8:14; కీరత్. 40:4; 71:5; 
ķĸిమ్యా 3:37 ఈ వచనము ķెహో ĺాను గుĸింǩ, జాతుల ȁకక్ అబదధ్ İేవుళళ్ను గుĸింǩ కాదు (చూ. ‘‘పర్జల అలల్ĸ,ి’’ 7Ľి. 
వచనము, చూ. కీరత్న 2). 
 
 ‘‘భూİిగంతములు’’  ముఖయ్ముĦా కీరత్నలు మĸియు ķెషయాలో మȆళ్ మȆళ్ వసుత్ నన్ ఎంత అదుభ్తĶౖెన వచనము.  ఈ వచనము 
ĸెండు ȇభకుత్ ల, ‘‘కు’’. . .‘‘నుంĬి’’ İావ్ĸా నȀదుĨేయబĬింİి. 
     1.   ‘‘కు’’ – ķెహో ĺా ȁకక్ మూĸిత్మంతము మĸియు చరయ్లు 
            ఎ.   ĺెనుకకు ǴĽికొǵ వచుచ్ట – İివ్Ǵ. 30:4 
          ǹ.   Ĳాయ్యాıిపǳ – 1 సమూ. 2:10 (చూ. కీరత్. 82:8; 96:13; 98:9)     
          Ľి.   Ĳామము మĸియము సుత్ ǳ – కీరత్. 48:10 (చూ. ķెషయా 42:10; మలాకీ 1:11) 
          Ĭి.   ǵయమాలు – కీరత్. 59:13 
          ఇ.   ఆశ – కీరత్. 65:6 
        ఎఫ్.   భయము/ఆశచ్రయ్ము – కీరత్. 67:7 (చూ. కీరత్. 33:8) 
          ǭ.   అతుయ్నన్తుడు – కీరత్. 83:18; 97:9 
       హెచ్.   రకష్ణ – కీరత్. 98:3 (పర్భువు ĺౖెపుకు ǳరుగు, చూ. కీరత్. 22:27); ķెషయా 49:6; 52:10; 62:11 
          ఐ.   సృļిట్కరత్ – ķెషయా 40:28 
          జె.   ȇȀచకుడు – ķెషయా 48:20 
           కె.   ķెసస్యా ȁకక్ Ƿాలన – కీరత్. 2:7; Ǿకా 5:4 
     2.   ‘‘నుంĬి’’ – లోకము ఆయన దగగ్రకు వసుత్ నన్İి 
           ఎ.   భూİిగంతములు గురుత్ ంచుకొǵ, ఆయన ĺౖెపుకు ǳరుగుతునన్İి – కీరత్. 22:27 
           ǹ.   భూİిగంతములు Ķేము ‘‘Ƕǳమంతుǵకి మహిమ’’ అĲే Ƿాటలు ȇంటాము – ķెషయా 24:16 
           Ľి.   భూİిగంతములǶన్ రǘింపబĬాȃ – ķెషయా 45:22-23 
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           Ĭి.   ĽిȂనులో భూǽయంĮా ఆయన దగగ్రకు వసుత్ ంİి – ķెషయా 2:2-5; 60:3; 66:18,23; ķĸిమ్యా 16:19   
 
65:7 ఈ వచనము ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 
     1.   సృļిట్ (అİి., ǵĸాకారమును సĸిĨేయుట) 
     2.   ȇగర్ȏĸాధనĮో ఘరష్ణ (చూ. కీరత్నలు 2; ķెషయా 17:12) 
 
65:8 ‘‘భయపడుదురు’’  5వ. వచనములో ‘‘ఆశచ్రయ్కారయ్ములు’’ అĲే మూలపదము లాంటిİే. 
 
 ‘‘Ƕ సూచక కిర్యలు’’  ఇİి İేవుడు తన పర్జల ȇȀచనకై ĨేĽే కిర్యలను గుĸింǩ సూǩసుత్ నన్İి (అİి., ĳితరుల ĳిలుపు, కాపుదల, 
ǵరగ్మము మĸియు అరణయ్సంĨారము, ȇజయాలు, ǿ.). 
 
 8వ. వచనములోǵ ǩవĸి లైను ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩసుత్ నన్İి 
     1.   సృļిట్ (అİి., Ȏాķంతరము మĸియు ఉదయము) 
     2.   నకష్Įరా్ ల తళుకు (ఎ ǹ) 
     3.   ĵౌĦోȅక పదజాలము వలె తూరుప్పడమరలు (ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు) 
     4.   పగలు మĸియు ĸాతుర్ ల మహిమ (టింĬేల్ ĺాయ్ఖాయ్నలు) 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 65:9-13 

     9Ƕవు భూǽǵ దĸిశ్ంǩ İాǵ తడుపుచుĲాన్వు İాǵకి మహİౖెశవ్రయ్ము కలుగజేయుచుĲాన్వు İేవుǵ నİి Ƕళల్Įో 
ǵంĬియునన్İి Ƕవు భూǽǵ అటుల్  Ľిదధ్పరǩన తరుĺాత ĺాĸికి ıానయ్ము దయĨేయుచుĲాన్వు.  

          10İాǵ దుకుక్లను ȇȎాత్ రĶౖెన Ƕళల్Įో తĬిĳి İాǵ గǵమలను చదును ĨేయుచుĲాన్వు. ĺాన జలుల్ లĨేత İాǵǵ 

పదునుĨేయుచుĲాన్వు అİి ǿలకెతత్Ħా Ƕవు İాǵ ĲాȌరవ్İించుచుĲాన్వు.  
          11సంవతస్రమును Ƕ దయాకిĸీటము ధĸింపజేĽియుĲాన్వు Ƕ జాడలు Ȏారము ĺెదజలుల్ చునన్ȇ.  
          12అడȇ Ǻడులు Ȏారము ǩలకĸించుచునన్ȇ కొండలు ఆనందమును నĬికటుట్ Ħా ధĸించుకొǵ యునన్ȇ.  
          13పǩచ్కపటుల్  మందలను వసత్ ర్మువలె ధĸింǩయునన్ȇ. లోయలు ససయ్ములĮో కపప్బĬియునన్ȇ అǵన్యు సంĮోషధవ్ǵ 

Ĩేయుచునన్ȇ అǵన్యు Ħానము Ĩేయుచునన్ȇ.    
 
 
65:9-13 ఒడంబĬికకు ȇıేయతĦా ఉనన్ందుకు  వĨేచ్ ĵౌǳక కȃǽ ȇȎాత్ రత ఇİి (చూ. లేȈకాండము 26; İివ్Ǵ. 11:13-17; 28వ. 
అıాయ్యము). లోకాǵన్ తన దగగ్రకు ǴĽికొǵ వచుచ్టకు ȇȎాత్ రĶౖెన కȃǽ ఇవవ్డము ķెహోĺా ȇıానము ఎందకంటే ఆయనకు 
ఇĻరా్ ķేȄయుల పటల్  ఈ కిర్ంİి లకష్ణాలు ఉĲాన్ķ గనుక 

     1.   ĳేర్మ 

     2.  శర్దధ్  
     3.   ఏĸాప్టు 
ఆయన అందĸిǵ ĳిలవĬాǵకి ఇĻరా్ ķేȄయులను ĳిȃĨాడు!  అķĮే ఇĻరా్ ķేȄయుల ȇıేయత చూపలేదు (చూ. ķెహె. 36:22-23). 
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     9-11 వచĲాలలో ఇంĦీల్షు ĵాȍాంతĸాలలో ఎǵన్Ȏారుల్  ‘‘Ƕవు ȁకక్’’ అĲేȇ ఉపȂĦింĨాĸో గమǵంచంĬి (అİి., Įొǽమ్İి).  సృļిట్ 
సృļిట్కరత్కు ఉİారంĦా పర్ǳసప్ంİిసుత్ ంİి! 

 
65:9 ‘‘Ƕవు భూǽǵ దĸిశ్ంǩ’’ ķెహో ĺా ȁకక్ వయ్కిత్గత పర్తయ్కష్తకు ఇİి ఒక ĵాȍాంతరము.  ఒక ȇధంĦా ఆయన ఎపుప్డూ ఈ లోకం 
లోĲే ఉĲాన్డు.  అķĮే ఇకక్డునన్ ఊȏĵావము బహుĻా ఆయన Ǵరుప్ లేక ఆȌరవ్İించĬాǵకి వĨేచ్ పర్Įేయ్క ఆగనము కావచుచ్.  
ȇȎాత్ రĶౖెన Ƕటి Ȏౌఖరయ్మును బటిట్ ఇĨేచ్ వయ్వȎాయ ȇȎాత్ ర ఆȌĸావ్దము ఇకక్డ Ĩెపప్బĬింİి.     

 ‘‘ǵంĬి ఉనన్İి’’  ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 1003, కెǹ 1448, Ƿొ లేల్ అనయ్దతన భూతకాలము) మూడు Ȏారుల్  వǩచ్ంİి, ఇకక్డ ఇİి 
సహజంĦాĲే ‘‘ȇȎాత్ రత’’ అǵ, యాĺేలు 2:24; 3:13లో ‘‘ǵంĬికొǵ’’ అǵ తరుజ్ మాలు ĨేయబĬింİి. 
 
 ‘‘İేవుǵ నİి’’  ఈ వచనము ఈ కిర్ంİి అĸాథ్ లను ఇవవ్గలదు 
     1.   పూĸిత్Ħా ǵంĬి ఉనన్ కాలువకు ఒక ఊȏĵావము 
     2.   ఆకాశము నుంĬి కురĽే వరష్ము (చూ. కీరత్. 78:23; మలాకీ 3:10) 
     3.   İేవుǵ Ľింȏసము నుంĬి పర్వహింĨే నİి వలె ఒక మరణాంతర ĵావము (చూ.కీరత్. 46:4; ķెహె. 47:1; పర్కటన 22:1) 
 
65:11 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ       ‘‘Ƕ జాడలు Ȏారమును ĺెదజలుల్ తుĲాన్ķ’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                      ‘‘Ƕ బండులు సంపదతలో ǵంĬిǷొ రుల్ చునన్ȇ’’ 
టి ఇ ȇ                                 ‘‘Ƕవు ఎకక్Ĭికి ĺెȅళ్Ĳా అకక్డ ȇȎాత్ రత ఉంİి’’ 
ఎన్ జె ǹ                               ‘‘Ƕ బండుల నుంĬి సంపద జాలుĺారుతునన్İి’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                         ‘‘Ƕ İాĸిలో కరొ్ వువ్ బటీట్ ĳెటట్బĬి ఉంİి’’ 
     ఎమ్ టి లో ‘‘Ƕ రధముȁకక్ İారులు సంపదతĮో కారుతుĲాన్ķ’’ అǵ ఉంİి.  ఇİి ķెహో ĺా Ķేఘముల Ǿద Ȏావ్ĸి 
Ĩేసుత్ నన్పుప్డు వరష్ము వసుత్ ంİి’’ అĲే İాǵకి ఊȏĵావము (చూ. కీరత్. 18:7-15).  ఇİి ఎ ఎన్ ఇ, లేక పర్Įేయ్కింǩ కĲాǶయ తుǸాను 
İేవుడు బాల్ కు ఊȏĵావము (అİి., ఫలము). 
 
65:12-13 ఆȌĸావ్దము Ƿొ ంİిన ĵౌǳక Ƿరా్ ంĮాలు (అİి., పǩచ్కĶౖెİాĲాలు, కొండలు, లోయలు) మానȈకĸింపబĬి, ఆనంİోĮాస్ȏలĮో 
(ǹĬిǹ 929, కెǹ 1206, హిĮాఫ్ķెల్ అనయ్దతన భూతకాలము) Ħానము Ĩేసుత్ Ĳాన్ķ (ǹĬిǹ 1010, కెǹ 1479, కావ్ల్ అనయ్దతన 
భూతకాలము).  ఈ ǵĸీజ్వĶౖెన సృļిట్ ȁకక్ సుత్ ǳ Ĳాకు లూకా 19:40లో ķేసు Ĩెĳిప్న ĸాళళ్ను గురుత్ కు Įెసుత్ Ĳాన్ķ.  ఒక İిĲాన సృļిట్ 
ǿతత్ము (Ǯవ ǵĸీజ్వ) İాǵ సృļిట్కరత్కు ఉĮాస్హధవ్ǵ ĨేȎాత్ ķ (చూ. కీరత్. 103:20-22; 145:10; ĸోమా 8:18-25)! 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
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     1.   1వ. వచనములోǵ కీరత్Ĳాకారుǵ ǿర్ కుక్బĬికి కారణము ఏİిǵ అనుకొంటుĲాన్వు? 
     2.   సృļిట్ మĸియు ‘‘భూİిగంతము’’లు ఎలా ఒకİాǵకొకటి సంబంధము కȃĦి ఉĲాన్ķ? 
     3.   3వ. వచనము ȁకక్ మతĽిİాధ్ ంత Ƿరా్ ముఖాయ్ǵన్ ȇవĸించంĬి. 
     4.   ‘‘పరవ్Įాలు’’ మĸియు ‘‘పర్జల అలల్ĸి’’ ఎలా సమాంతĸాలుĦా ఉĲాన్ķ? 
     5.   9-13 వచĲాలు ĺాĸిష్క సంఘటనను ȇవĸిసుత్ నన్İా లేక అంతయ్కాల సంఘటనను ȇవĸిసుత్ Ĳాన్İా? 
     6.   4వ. వచనముĮో 2,5,8 వచĲాలను ఎలా సĸితూచవచుచ్?  
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కీరత్నలు 66 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

İేవుǵ ఉనన్తĶైన కాĸాయ్లకు     İేవుǵకి ఆయన అధుబ్తĶైన       సుత్ ǳఆĸాధన మĸియు కృతఙతలు  సుత్ ǳ మĸియు కృతఙఞ్ĮాĦీతము   కృతఙఞ్Įారప్ణ ȁకక్   
ఇǩచ్న Ƿరా్ రథ్న సమాıాĲాలకు     కాĸాయ్లను బటిట్ సుత్ ǳ                                                                                                     Ȏామూహిక Ƿరా్ రథ్న 
ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıాన Ħాయకుǵకి. ఒక Ħీతము. 
ఒక కీరత్న 
66:1-4                                 66:1-4                               66:1-4                                 66:1-4                                66:1-3ఎ 
                                                                                                                                                                     66:3ǹ-4 
66:5-7                                 66:5-7                              66:5-7                                 66:5-9                               66:5-6ǹ 
                                                                                                                                                                     66:6Ľి-7 
66:8-15                                66:8-12                            66:8-12                                                                         66:8-9 
                                                                                                                            66:10-12                              66:10-12 
                                           66:13-15                           66:13-15                              66:13-15                              66:13-14 
                                                                                                                                                                      66:15 
66:16-20                              66:16-19                           66:16-19                              66:16-19                              66:16-19 
                                           66:20                               66:20                                  66:20                                  66:20 
 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  



192 
 

3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   Ĭెĸిక్ కిడన్ర్, తన టింĬేల్ ఓల్డ్  టెసట్Ķెంట్ కాĶెంటĸీ Ȍĸిష్కలలో (251 ĳే) ఈ కీరత్నకు ‘‘అందĸి. . .అĲేకమంİి. . .ఒకĸి İేవుడు’’ 

అǵ ĳేరుĳెటాట్ డు.  ఈ కీరత్న ȎాĸాంĻాǵన్ అరథ్ంĨేĽికోĬాǵకి ఇİి ఒక అదుభ్తĶౖెన ĳేరు.  ఇİి ఒక ȇశవ్ĺాయ్పత్ముĮో Ƿరా్ రంభĶౖె, 
ఇĻరా్ ķేȄయుల İిĻాĦా కİిȃ, ǩవĸికి ఒక ఆĸాıికుǵ ȁకక్ ఔనతయ్Ķౖెంİి. 

 
     ǹ.   ఈ కీరత్న సĸిĦాగ్  ముందు ĺెనుక ఉనన్ 65 మĸియు 67 కీరత్నలలాĦే ఉంİి.  అవǶన్ మానవులందĸిపటట్ İేవుǵకునన్ ȇశవ్జǶన 

ĳేర్మను గుĸింǩ మాటాల్ డుచుĲాన్ķ.  ఈ ȇధంĦా అȇ ķెషయా మĸియు ȂĲా పర్వకత్లకు సమానముĦా ఉĲాన్ķ.   
 
     Ľి.   ఈ కీరత్న ȁకక్ Ĩాĸిǳర్క పĸిĽిథ్ǳ Įెȃయదు.  అĸాǹయ తరుజ్ మాలు ‘‘İాȈదు కీరత్న’’ అǵ Ĩెపప్డము సĸైంİే కాǶ ఈ కీరత్న 

మĸింత సĸిĦాగ్  హెǭక్యా ǮȇĮాǵకి బాĦా సĸిǷో తునన్İి.  అకక్డ జాǳ మĸియు వయ్కిత్గత ȇపతుత్ లు ఉĲాన్ķ.  ĽెనĽెĸిబుబ్ 
కిర్ంద అషూష్ రు ȁకక్ İాĬిĨేĽి ķెరూషలేమును ఆıీనము ĨేĽికోవడము మĸియు హెǭక్యా İేవుǵĮో Ƿరా్ రథ్Ĳా 
మధయ్వĸిత్తవ్ము లేకుంĬా చǵǷో వడము ఈ కీరత్నకు బాĦా సĸిǷో తునన్İి. 

 
     Ĭి.   ఈ కీరత్నలోǵ ఎǵǽİి Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు İేవుǵకి ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్నలు కావు, ఇȇ ఈ కిర్ంİి ĺాĸి ఔనĮాయ్లు  
            1.   సరవ్లోక ǵĺాసులాĸా (చూ. 1,4,8 వచĲాలు) 
            2.   İేవుǵయందు భయభకుత్ లు గలĺారలాĸా (చూ. 16వ. వచనము) 
 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 66:1-4 

     1సరవ్లోకǵĺాసులాĸా, İేవుǵగూĸిచ్ సంĮోష Ħీతము ǷాడుĬి. ఆయన Ĳామపర్ĵావము కీĸిత్ంచుĬి  
        2ఆయనకు పర్ĵావముఆĸోĳింǩ ఆయనను Ȏోత్ ǳర్ంచుĬి  
        3ఈలాగు İేవుǵకి Ȏోత్ తర్ము Ĩెȃల్ంచుĬి. Ƕ కారయ్ములు ఎంĮో ǼకరĶౖెనȇ Ƕ బలాǳశయమునుబటిట్  Ƕ శతుర్ వులు లొంĦి Ƕ 

ȁదద్కు వĨెచ్దరు  
        4సరవ్లోకము Ƕకు నమసక్ĸింǩ ǵనున్ కీĸిత్ంచును Ƕ Ĳామమునుబటిట్  ǵనున్ కీĸిత్ంచును. (Ľెలా. )     

 
 
66:1 ‘‘ǷాడుĬి’’  ఈ హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము బహువచనము మĸియు 1వ. వచనము కీరత్న 100 కు సమానముĦా ఉంĬి, పర్కటన 7:9లో 
ఉనన్ అందĶౖెన సంĦీతబృందĦాĲాǵన్ Ĳాకు గురుత్ Ĩేసుత్ నన్İి.  భూǽయంĮా İేవుǵకి సంĮోషĦీĮాలు ǷాĬాలనన్టుల్  ఉపȂĦింǩన 
బహువచĲాǵన్ గమǵంచంĬి (చూ. 1,4,8 వచĲాలు; కీరత్. 65:2,5,8; 76:17). 
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     ఈ కీరత్న İేవుǵకునన్ సహజ ĲామĶౖెన ఎలోహిమ్ ను కȃĦి ఉండĬాǵన్ గమǵంచంĬి (కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడంĬి), 
ఇందులో İేవుǵ ఒడంబĬిక ĳేరు అķన ķెహోĺా అǵ లేదు.  ఇĻరా్ ķేȄయులు మాతర్Ķే సుత్ ǳంచుట కాదు (చూ. కీరత్. 103: 19-22; 
145:21; 150:6); లోకమంĮా సుత్ ǳంĨాȃ (చూ. కీరత్నలు 67).  ఇİే ǵజĶౖెĮే, ఒకేఒక İేవుడు, ఆయĲే పర్పంĨానంతటిǵ సృļిట్ంĨాడు, 
మానవుǵ తన సవ్రూపములో ĨేĻాడు (కీరత్. 2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİేవతవ్ము చూడుము), అ తరుĺాత మానవులందరూ తనను 
ĮెȃĽికోĺాలǵ ఆయన ఆȋంచడము ĮెȃĽిన సతయ్Ķే.  ఇĻరా్ ķేȄయులు కేవలము యాజకĸాజయ్ముĦా ఉంĬి లోకాǵన్ İేవుǵ దగగ్రకు 
Ǵసుకొǵ ĸావĬాǵకి ఉİేద్ȋంపబĬాడ్ రు (కీరత్న 2 పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక చూడంĬి). 
 
62:2 ‘‘ఆయన Ĳామపర్ĵావము కీĸిత్ంచుĬి’’  ఆĸాధనలో Ƿాడడము అĲే ఆలోచన లేక ĵావము కీరత్నగర్ంధములో ఇలాంటి Ĩోట 
ĺరా్ యబడడమును బటేట్ వǩచ్ంİి.  ఎĴెĽీ. 5:19, కిర్ంద ఉనన్ ఐదులో మూడు సంĦీĮాǵన్ గుĸింǩ Ĩెపుప్ అసమాపక కిర్యలు ఆతమ్Įో 
ǵంపబĬాలǵ Ĩెపప్డము ఆసకిత్కరంĦా ఉంİి.  మన İేవుǵ ఆĸాధనలో సుత్ ǳంచడము Ĳాయ్యĶౖెన కారయ్ము. 
     ‘‘Ĳామము’’ అĲే పదము హీబూర్ లో ఒకǵ సవ్ĵావమును ĮెȃయజేయĬాǵకి ఉపȂĦిȎాత్ రు.  బహుĻా İేవుǵ ĳేరును పర్తయ్కష్ముĦా 
Ĩెపప్డము ఒక ఒకరో్ ǳత్  అǵ హెǺర్యులు భయపĬాడ్ ĸేȀ, అందుకǵ ĳేరుకు బదులు ĺారు ఎకుక్వĦా తన Ĳామము అǵ ఉపȂĦింĨారు 
(కీరత్. 5:11-12లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 
    ȇĻావ్సులు ķెహో ĺా లకష్ణాలను, తన కాĸాయ్లను మహిమపరĨాȃ (చూ. కీరత్. 29:2; 79:9, 96:8).  ‘‘Ĳామము’’ అĲేİి ķెహో ĺాĲే 
పర్దరశ్సుత్ ంİి (కీరత్. 5:11-12లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
     ‘‘మహిమ’’ అĲే పİాǵకి కీరత్. 19:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
66:3 ‘‘ఈలాగు İేవుǵకి Ȏోత్ తర్ము Ĩెȃల్ంచుĬి’’ ఇİి మానవులందĸిǵ ఉİేద్ȋంǩన Ĳాలగ్ వ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము. 
     1.   సంĮోష Ħీతము ǷాడుĬి – ǹĬిǹ 929, కెǹ 1206, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 47:2; 81:2; 98:4,6 (కీరత్. 95:1,2లోǵ 

ఉİోభ్ధకము)   
     2.   ఆయన Ĳామపర్ĵావము కీĸిత్ంచుĬి – ǹĬిǹ 274, కెǹ 273, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 9:11; 30:4; 47:6-7 [ఐదు]; 

105:2; 135:3 (కీరత్. 18:49; 27:6; 59:16; 71:22; 75:9; 101:1; 104:33; 146:1 లోǵ ఉİోభ్ధకాలు) 
     3.   ఆయనకు పర్ĵావముఆĸోĳింǩ ఆయనను Ȏోత్ ǳర్ంచుĬి – ǹĬిǹ 962, కెǹ 1321, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (అసలు అరథ్ం ‘‘ఉంచు,’’ 

‘‘అమరుచ్’’, లేక ‘‘ĳెటుట్ ’’), చూ. ķెషయా 42:12 
     4.   ఈలాĦే Ĩెȃల్ంచుĬి – ǹĬిǹ 55, కెǹ 65, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 
 ‘‘Ƕ కారయ్ములు ఎంĮో ǼకరĶౖెనȇ’’  ఇİి ‘‘భయంకరము’’ లేక ‘‘భయానకము’’ అĲే పదము (ǹĬిǹ 431, ǵĴిల్ అసమాపక కిర్య, చూ. 
కీరత్. 45:4; 65:5).  జెరూసలేము బౖెǹలు లాంటి తరుజ్ మాలు İీǵǵ ‘‘Ƕవు ఎంత భయĳెటుట్ Įావు’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేĻాķ, అķĮే 5 
వచĲాǵన్ బటిట్ మనము İేవుǵ లకష్ణాలను గుĸింǩ కాదు İేవుǵ కాĸాయ్లను గుĸింǩ మాటాల్ డుతుĲాన్ము (చూ. ǵరగ్ . 34:10; İివ్Ǵ. 
10:21; కీరత్. 65:5; 139:14; 145:6).  చĸితర్లో İేవుడు కారయ్ము ĨేĽిఉĲాన్డు (చూ. 5-7 వచĲాలలోǵ ǵరగ్మము).  ఆయన కాĸాయ్లు 
ȇȀచన కాĸాయ్లు మĸియు తన ఉİేద్Ļాల బయలుǷాటులు (కీరత్న 2 పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
 
 ‘‘Ƕ బలాǳశయమునుబటిట్  Ƕ శతుర్ వులు లొంĦి Ƕ ȁదద్కు వĨెచ్దరు’’  ఇİి తరుజ్ మాĨేయĬాǵకి హీబూర్ లోǵ అǳ కషట్Ķౖెన వచనము.  
İేవుǵ శకిత్ǵ బటిట్ తన శతుర్ వులు సķతము అఇషట్Ķౖెన సుత్ ǳǵ ĨేȎాత్ రు (చూ. కీరత్. 18:44).  హీబూర్  పదము ‘‘ȇıేయతను నటించడము’’ 
(ǹĬిǹ 471, కెǹ 469, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము) అǵ Įెలుపుతునన్టుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి.  సఫూయ్ǭంట్ కూİా İీǵǵ ‘‘ఒక 
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అబదధ్ము’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేĽింİి.  హీబూర్  పİాǵకి, ǩనన్İిĦా తĦిగ్ Ƿో ķన, పĬిǷో ķన గరవ్ము, లేక Ȁసపుబుİిధ్  (చూ. కీరత్. 81:15) 
అĲే సహజాĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ.  ఏ సహజారథ్ము కోరదĦినİో ఇకక్డ సĸిĦాగ్  Įెȃయదు. 

 
66:4 ‘‘సరవ్లోకము Ƕకు నమసక్ĸింǩ’’  ఇİి బహుĻా Ĵిȃĳీప్. 2:9-11లో Ĩెపప్బĬినటేల్  ఒక ĸోǯ Ľేన్హితుడు మĸియు శతుర్ వు, ǹడడ్  
మĸియు శతుర్ వు అందరూ ķెహో ĺాను Įెలుసుకొందురు అǵ Ĩెపుప్తునన్టుల్ ంİి.  ఆ İినము అందరూ İేవుǵకి సుత్ ǳĦీĮాలు ǷాడుĮారు 
(చూ. కీరత్. 22:27; 46:10; 65:2,5,8; 67:1-7; 86:9; జకĸాయ్ 14:16).  İీǵకి అంతయ్కాల ĵాĺాలు ఉĲాన్ķ (చూ. Ǿకా 5:2-5ఎ). 
 
 ‘‘Ľెలా’’ ఈ పదము (ǹĬిǹ 699) 7 మĸియు 15వ. వచĲాల ǩవరకూĬా వǩచ్ంİి.  కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్ మĸియు కీరత్నలు 
పĸిచయము, VII చూడుము. 
       
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 66:5-7 

     5İేవుǵ ఆశచ్రయ్కారయ్ములను చూడ రంĬి నరులķెడల ఆయన జĸిĦించు కారయ్ములను చూడĦా ఆయన ǼకరుĬౖె 

యుĲాన్డు.  
          6ఆయన సముదర్మును ఎంĬిన భూǽĦా జేĽెను జనులు కాȃనడకĨే İాటిĸి. అకక్డ ఆయనయందు Ķేము సంĮోļింǩǳǽ.  
          7ఆయన తన పĸాకర్మమువలన ǵతయ్ము ఏలుచుĲాన్డు? అనయ్జనులǾద ఆయన తన దృļిట్యుంǩయుĲాన్డు. İోర్హులు   

తముమ్ Įాము హెǩచ్ంచుకొన తగదు. (Ľెలా. )  
 
 
66:5 ‘‘చూడ రంĬి’’  ఈ ĸెండు కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు 16వ. వచనములోǵ ‘‘వǩచ్ ȇనుĬి’’ అĲే ĸెండు కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలకు 
సĸిǷో తుĲాన్ķ.  İేవుడు చĸితర్లో కారయ్ము ĨేĽిన İేవుడు, ఆయĲే తన కారయ్ములన నȀదుĨేయĬాǵకి మానవులను 
ఎనున్కొĲాన్డు.  İేవుడు ఏǽ ĨేĻాĬో , ఏǽ ĨెǷాప్Ĭో అనన్ İాǵన్ బటిట్ İేవుణిన్ మనము Įెలుసుకోగము.  కీరత్. 19:7-9లోǵ పర్Įేయ్క 
అంశము: ĳేర్రణ చూడుము. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: ĺెȃĦింపబడుట 

     ‘‘మానవుǵకి తనను Įాను సప్షట్ముĦా బలుపరచుకోవĬాǵకి గతములో İేవుడు పǵĨేĻాడు.  Ľిİాధ్ ంతపరంĦా İీǵǵ బయలుǷాటు 
అǵ ĳిలుȎాత్ రు.  ఈ Ľీవ్య బయలుǷాటును నȀదుĨేĽి, ȇవĸించĬాǵకి కొందరు మనుషుయ్లను ఎనున్కొĲాన్డు.  Ľిİాధ్ ంతపరంĦా İీǵǵ 
İౖెవĳేర్ĸేపణ అంటారు.  తన ĺాకయ్మును Ƿాఠకులు అరథ్ము ĨేĽికొనుటలో సȏయపడుటకు ఆయన తన పĸిȉİాధ్ తమ్ను పంǷాడు.  
Ľిİాధ్ ంతపరంĦా İీǵǵ ĺెȃĦింపబడుట అంటారు.  పర్శన్ ఏǽటంటే, İేవుǵ ĺాకయ్మును అరథ్ము ĨేĽికొనĬాǵకి తన పĸిȉİాధ్ తమ్ను 
పంĳినపుప్డు – లేఖĲాల ĳౖెన ఇǵన్ ĺాయ్ఖాయ్Ĳాలు ఎందుకు ఉĲాన్ķ? 

     Ƿాఠకుǵ పూరవ్ అవĦాహన లేక వయ్కిత్గత అనుభĺాలు ఈ సమసయ్లో ఒక ĵాగము.  తరచుĦా వయ్కిత్గత అజెంĬా బౖెǹలు పూర్ ఫ్ టెక్ట్Ǉ లో 
ĺరా్ Ȏాత్ రు.  తరుచుĦా బౖెǹలును కొİిద్ĦాĲే మాటాల్ Ĭింǩ, Ľిİాధ్ ంతపరĶౖెన పĸిధులు బౖెǹలును İాటి బలవంతĳెడుతుĲాన్ķ.  పĸిȉİాధ్ తమ్ 
ĸెంĬింటిలో ఉనన్పప్టికి İౖెవĳేర్రణĮో ĺెȃĦింపబడుటను  ఈ ĸెంĬింటికి సమానము Ĩేయకూడదు.  
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     Ƿాఠయ్ము ȁకక్ పర్ǳ ȇవĸాǵన్ ĺాఖాయ్ǵంచకుంĬా,  దశల ĳేĸాĦార్ ņల్  కేందర్ ĵాĺాǵన్ ĮెȃĽికొనుటకు పర్యǳన్ంచడĶే సĸిĦా Įెలుసు 
కొనĬాǵకి ఉపకĸిసుత్ ంİి.  అసలు గర్ంధకరత్ ȁకక్ కేంİీర్య సĮాయ్ǵన్ అంİింĨే Ȏాథ్ ǵక అలోచన ఇİి. İౖెĺాĺేȋతుĬౖెన అసలు గర్ంధకరత్ 
ȁకక్ ఉİేద్Ļాǵన్ అనుసĸించుటకు పుసత్కము ȁకక్ బయటి సంగర్ȏలు లేక Ȏాహితయ్ ĵాĦాలు సȏయపడుĮాķ.  ఏ ĺాయ్ఖాయ్త Ħాǵ 
İౖెĺాĺేȋతుడు కాడు.  బౖెǹలు గర్ంధకరత్ ĺాయ్ఖాయ్న పదధ్ǳǵ మనము పర్తుయ్తప్ǳత్  Ĩేయలేము.  ĺాĸి కాలమునకు ĺారు ఏǽ ĨెǷాప్ĸో 
మనము అరథ్ము ĨేĽికొనుటకు పర్యతన్ము ĨేĽి, ఆ సĮాయ్ǵన్ మనĸోǯలకు అంİించగలము.  సప్షట్తలేǵ లేక İాǩĳెటట్బĬిన (కొంత 
కాలము లేక సమయము వరకు) కొǵన్ బౖెǹలు ĵాĦాలు ఉĲాన్ķ.  కొǵన్ Ƿాīాయ్లు, అంĻాలĳౖెన ȇǻనన్ అǻǷరా్ యాలు ఎపుప్డూ 
ఉంటాķ అķĮే కేందర్ సĮాయ్లను మనము సప్షట్ముĦా ĮెȃయజేĽి, అసలు గర్ంధకరత్ ȁకక్ ఉİేద్శ సĸిహదుద్ ల లోపల వవ్కిత్గత 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాలకు Ľేవ్చఛ్ను కలుగజేయాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్తలు ĺాĸికునన్ కాంǳలోĲే నడĺాȃ, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ ȁకక్ మĸింత కాంǳǵ 
Ƿొ ందĬాǵకి ఎపుప్డూ ĮెరవబĬి ఉంĬాȃ.  İేవుడు మన అవĦాహన Ȏాథ్ ķ, ఆ అవĦాహనĮో మనము ఎలా ǮȇంĨామĲే İాǵǵ బటిట్ 
Ǵరుప్ ఇȎాత్ డు.     

 
 ‘‘ఆయన జĸిĦించు కారయ్ములను చూడĦా ఆయన ǼకరుĬౖె యుĲాన్డు’’  İివ్Ǵ. 4:34లో ఉపȂĦింǩన పదము (ǹĬిǹ 432) 
ఐగుపుత్ లోǵ Įెగులును గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵన్ బటిట్ , కీరత్నలలో అరణయ్ములోǵ సంĨారమును గుĸింǩన సూచక పİాలను బటిట్ , ఇలాంటి 
పİాలǵన్ ǵరగ్మము సమయములో ఉపȂĦించĬాǵన్ బటిట్ ‘‘Ǽకరము’’ అĲే పదము ఉపȂĦించబĬింİి. 
 
 ‘‘నరుల ķెడల’’  ఈ ఉనన్İి ఉనన్టుల్  ĺాĬిన పదము ‘‘ఆİాము కుమారులు’’ మానవులందĸి ķెడల İేవుǵ మనసుస్ను 
పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి.  ఆİికాండము 3:15 ఇĻరా్ ķేȄయులకు ఇǩచ్న ĺాĦాధ్ నము కాదు (ఆİికాండము 12లో అబరా్ మును ĳిȃǩన తరుĺాత 
కాǶ ఆచరణలోǵకి ĸాలేదు) కాǶ ఇİి మానవులందĸికి ఇǩచ్Ĳే ĺాĦాధ్ నము.  కీరత్నలు 65-67 ఈ Ħొపప్ సĮాయ్ǵన్ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి, అలాĦే 
ķెషయా మĸియు ȂĲా కూĬా. 

 
66:6 ‘‘ఆయన సముదర్మును ఎంĬిన భూǽĦా ĨేĽెను’’   ఇİి బహుĻా ǵరగ్ . 14లోǵ ǵరగ్మాǵన్ సూǩంచవచుచ్ (చూ. కీరత్. 106:9), లేక 
ķెహో షుĺా 3లోǵ Ȃĸాథ్ ను నİిǵ Ǫలచ్డము కావచుచ్ (చూ. Ȃహో . 4:23). 
 
66:7 ‘‘ఆయన తన పĸాకర్మమువలన ǵతయ్ము ఏలుచుĲాన్డు’’  ఇİి İేవుడు కేవలము ఇĻరా్ ķేȄయులను మాతర్Ķే కాక తన లోకానంĮా 
ఏలుతుĲాన్డు మĸియు పĸిǷాȃసుత్ Ĳాన్డనన్ ĵావము కȃĦి ఉంİి (అİి., İివ్Ǵ. 32:8; కీరత్. 47:7-8; అ.కా. 17:26; మĸియు జాతుల 
పటల్  İేవుǵ Ǵరుప్ ȁకక్ పర్ıాన పర్వకత్ల ĵాĦాలు). 
 
 ‘‘ǵతయ్ము’’ కీరత్. 9:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
 ‘‘అనయ్జనులǾద ఆయన తన దృļిట్యుంǩయుĲాన్డు’’  ఇİి అనుయ్లను మానȈకరణ ĨేĽినందున Ĩాలామంİి ఇİి అనయ్దూతలను 
సూǩసుత్ నన్İి తలంĨారు (చూ. İివ్Ǵ. 32:8 ȁకక్ సఫూయ్ǭంట్ తరుజ్ మ).  7Ľి వచనములో వలె İి ĺాĸి ǳరుగుబాటు అĲే 
ĵాĺాǵన్కూĬా దృఢపరసుత్ నన్İి, అలాĦే 9వ. వచనములో ‘‘ǮవǷరా్ పుత్ లనుĦా’’ అĲే సమూహిక పదము ఇĻరా్ ķేȄయులను సూǩంచవచుచ్.  
బౖెǹళళ్ మధయ్కాలములో పరలోక సభ జాతుల దూతలĮో ĨేయబĬింİి.  యూİా Ȏాహితయ్ములో ĺారు ఇĻరా్ ķేȄయులకు పర్ǳకూలముĦా 
ఉంĬారు, İేవుǵకి ĺాĸిǾద ఉనన్ ĳేర్మ ĺాĸిǵ ĺాటిదగగ్ర నుంĬి రǘింǩంİి.   ఆలరె్ƶడ్ ఎండĸేష్మ్  ȁకక్ İి లైఫ్ అండ్ టౖెమ్స్ ఆఫ్ Ǯజస్ 
İి Ķెసస్య లోǵ అనుబంధము XIII మĸియు XIV చూడుము. 
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 ‘‘İోర్హులు తముమ్ Įాము హెǩచ్ంచుకొన తగదు’’  ఎమ్ టి లో జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬిన హిఫల్ అనయ్దత భూతకాలము 
ఉంİి అķĮే ĶెȎో ĸిటక్ పంĬితులు మాĸిజ్న్ లో ఇİి (కవ్ĸ)ే జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬిన కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలములో 
చదĺాలǵ పర్ǳǷాİిసుత్ నన్İి.  యాంకర్ ĵౖెǹలు ఈ వచĲాǵన్ ‘‘İోర్హులు ఆయన Ǿదకు లేకుండునటుల్ ’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేĽింİి.  İి ĸిĺౖెజ్డ్  
Ȏాట్ ండర్డ్ ĺెరష్న్ ఈ వచĲాǵన్ ‘‘İోర్హులు ఆయన Ǿదకు లేవలేరు’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేĽింİి.  ఇİి కీరత్నలు 2 కు సమానముĦా ఉంİి. 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 66:8-15 
    8జనములాĸా, పూ İేవుǵ సనున్ǳంచుĬి Ħొపప్ సవ్రముĮో ఆయన కీĸిత్ ȇǵĳించుĬి.  
       9ǮవǷరా్ పుత్ లనుĦా మముమ్ను కలుగజేయుĺాడు ఆయĲే ఆయన మా Ƿాదములు కదలǵయయ్డు.  
       10İేĺా, Ƕవు మముమ్ను పĸిȌȃంǩయుĲాన్వు. ĺెంĬిǵ ǵరమ్లము ĨేయుĸీǳĦా మముమ్ను ǵరమ్లులను ĨేĽియుĲాన్వు.  
       11Ƕవు బంİీగృహములో మముమ్ ఉంǩǳȇ మా నడుములǾద Ħొపప్ĵారము ĳెటిట్ǳȇ.  
       12నరులు మా Ĳెǳత్Ǿద ఎకుక్నటుల్  ĨేĽిǳȇ Ķేము ǵపుప్లలోను Ƕళల్లోను పĬిǳǽ అķనను Ƕవు సమృōిధ్గలĨోటికి మముమ్ 

రĳిప్ంǩ యుĲాన్వు.  
       13దహనబలులను ǴĽికొǵ Ĳేను Ƕ మంİిరములోǵకి వĨెచ్దను.  
       14Ĳాకు శర్మ కȃĦినపుప్డు Ĳా ĳెదవులు పȃకిన ǿర్ కుక్బడులను Ĳా Ĳోరు వǩంǩన ǿర్ కుక్బడులను Ĳేను Ƕకు Ĩెȃల్ంĨెదను  
       15Ƿొ టేట్ ళల్ను ధూపమును కరొ్ ȇవ్న Ħొఱఱ్లను ǴĽికొǵ Ƕకు దహనబలులు అĸిప్ంĨెదను. ఎదుద్ లను Ƿో తుĶేకలను అĸిప్ంĨెదను. 

(Ľెలా).  
 
 
66:8-15 ఈ చరణము ఇĻరా్ ķేȄ İోర్హులకు ķెహో ĺా ఇĨేచ్ ȋకష్ను గుĸింǩ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  ఆయన ĺాĸికి Ǵరుప్ ఇĨాచ్డు, ǳĸిĦి 
ǵĸిమ్ంǩĲాడు.  ఇĻరా్ ķేȄయుల İావ్ĸా ఇపప్టకీ అǵన్ జాతులకు అభయ్మవుతునన్ ķెహో ĺా ȇȀచĲా పథకాǵన్ బటిట్ జనులందరూ 
సంĮోļింĨాȃ (కీరత్నలు 2 పĸిచయము లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
 
66:9 ‘‘ǮవǷరా్ పుత్ లనుĦా మముమ్ను కలుగజేయుĺాడు’’  ఇİి బహుĻా (1) ĨాĸిĮరా్ తమ్కĶౖెన ķెహెజేక్లును సూǩంచవచుచ్, ఆయన ఒక 
గడడ్Įో చǵǷో వĬాǵకి ముందు తనను బర్ǳకించమǵ İేవుǵకి Ƿరా్ రథ్న ĨేĻాడు.  ķెషయా İావ్ĸా ఆయనకు 10 సంవతస్ĸాల ఆయుషుష్  
కాలము Ƿొ ĬిĦించబĬింİి (చూ. 2 ĸాǯలు 20) లేక (2) బలవంతులైన శతుర్ వులు మȆళ్ మȆళ్ ఇĻరా్ ķేȄయుల Ǿద దంĬెతుత్  తుండĦా 
ఇİి ఇĻరా్ ķేȄయుల Ȏాıారణ ǮȇĮాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి.  ఇİి సĸిĦాగ్  İేǵǵ సూǩంǩĲా, మానవుల పటల్  İేవుǵకునన్ పర్ǳకష్ణ శర్దధ్  మన 
ǮȇĮాలకు బహుమానĶౖె ఉంİి.  Ǯవము İేవుǵ దగగ్ర మాతర్Ķే ఉంİి, ఆయన యందు నǽమ్క ఉంǩనĺాĸికి İాǵǵ ఆయన 
అనుగర్హిȎాత్ డు (అİి., కీరత్. 65:5). 
 
 ‘‘ఆయన మా Ƿాదములు కదలǵయయ్డు’’  ‘‘జారడము’’ అĲే హీబూర్  పదము (అసలు అరథ్ము ‘‘Įొటుర్ బాటు’’, ‘‘ఊగడము,’’ లేక 
‘‘జారడము,’’ ǹĬిǹ 557) ఈ కిర్ంİి ĺాటికి ఉపȂĦింపబడగలదు 
     1.   సథ్ంభము Ǿద İేǵĲౖెĲా Ȁయడము (చూ. సంఖాయ్. 4:10,12; 13:23) 
    2.   ఒక ఖౖెıీకి ĶెడǾద ĳెటిట్న కాĬి (చూ. నహూము 1:13) 
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    3.   ఇకక్డ ఇİి భదర్తకు ఒక ఊȏĵావము.  ȇĻావ్స మారగ్ములో ఒకǵ అడుగు జారదు (చూ. కీరత్. 55:22; 121:3; కీరత్. 15:5 లోǵ 
కిర్య; 112:6).    

    ఈ వచనము సĸిĦాగ్  హీబూర్  సహజారథ్ పదము ‘‘ȇĻావ్సము’’ కు వయ్ǳĸేకము (కీరత్. 12:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము), İీǵ 
మూలారథ్ము ‘‘ఒక ǵలకĬౖెన Ľిథ్ǳ’’ (చూ. కరీత్. 17:5; 38:16; 121:3). 
 
66:10 ‘‘İేĺా, Ƕవు మముమ్ను పĸిȌȃంǩయుĲాన్వు’’  ఇİి లోహ పĸిశర్మలో నుంĬి వǩచ్న పĸీǘించుట అĲే ĵావము (చూ. 10ǹ 
వచనము).  İేవుడు తన ĳిలల్ లను పĸీǘిȎాత్ డు (చూ. ఆ.కా. 22:1; మతత్ķ 4:1).  మనలను ‘‘ǵరమ్Ȅకĸించుటకు, ȉİీధ్కĸించుటకు, 
బలవంతులుĦా Ĩేయుటకు ఆయన İీǵǵ ĨేȎాత్ డు (చూ, జకĸాయ్ 13:9; 1 ĳేతురు 1:7).  కీరత్. 11:4ǹ-5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
66:11 ‘‘Ƕవు బంİీగృహములో మముమ్ ఉంǩǳȇ’’  10-12 వచĲాలలో ‘‘Ƕవు’’ అĲే పదము ఎనన్Ȏారుల్  వǩచ్ంİో గమǵంచంĬి (చూ. కీరత్. 
65:9-11).  ĺాĸిǵ ఆȌరవ్İించుటకు తన పర్జలను మారుమనసుస్ Ƿొ ందĬాǵకి ఒక Ĩోటికి Ĩేరుచ్టకు ķెహో ĺా Ǵరుప్ కాĸాయ్లను 
కీరత్Ĳాకారుడు కర్Ǿకĸిసుత్ Ĳాన్డు (చూ. 12Ľి వచనము). 
     ‘‘వల’’ (ǹĬిǹ 845) అĲే పదము ‘‘ĺేటాడుటకు’’ (ǹĬిǹ 844, II, చూ. ķెహె. 13:21) అĲే మూలపదము నుంĬి వǩచ్ంİి.  తరచూ 
ఇİి ఒక జంతువు ఉచుచ్Ħా ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. ķెహె. 12:13; 17:20).  ఈ పదము హబకుక్కూ 1:15-17లో బబులోనుĺాĸి 
ȁకక్ ǽలటĸీ యంతర్మును ȇవĸింǩంİి.  కాబటిట్ , ఇİి బహుĻా ఇĻరా్ ķేȄయుల Ƿరా్ ంత Ȏావ్ıీనమును సూǩంచుచునన్İి.   
     ఈ పİాǵకి ఉనన్ మĸొక ఉపȂగ ĵావము ‘‘కోట’’ (ǹĬిǹ 845 II, చూ. కీరత్. 31:3; 71:3; 91:2; 144:2).  11వ. వచనములోǵకి 
ఇİి తరుజ్ మా ĨేయబĬినపుప్డు ఇİి పూĸిత్Ħా ȇǻనన్ అĸాథ్ ǵన్ ఇసుత్ నన్İి. 
 
 ‘‘మా నడుములǾద Ħొపప్ĵారము ĳెటిట్ǳȇ’’  ‘‘ĵారము’’ అĲే పదము (ǹĬిǹ 734, కెǹ 558, Ƿా.ǵ. లో ఇకక్డ మాతర్Ķే 
కǵĳిసుత్ నన్İి).  బరువు అĲే ĵావము కంటె ǵరభ్ంధము అĲే ĵావముĦా ఉంİి.  ǹĬిǹ İీǵǵ ‘‘ఒǳత్ Ĭి’’ లేక ‘‘వయ్సనము’’ Ħా ǵరవ్ǩంǩంİి.  
మానవ శĸీరమందు నడుములో గటిట్ కండĸాలు ఉంటాķ అİి మానవ బలాǵకి Ȏాదృశయ్ముĦా Ĩెపప్బĬింİి (చూ. İివ్Ǵ. 33:11). 
 
66:12 ‘‘నరులు మా Ĳెǳత్Ǿద ఎకుక్నటుల్  ĨేĽిǳȇ’’  İేవుǵ పర్జలు దుషట్జనులను (అİి., అనయ్İేĻాలు) అదుపులో ఉంచుకొĲాన్రǵ 
Ĩెపప్Ĭాǵకి ఇİి ఒక Ȏాదృశయ్ము (చూ. ķెషయా 51:23). 
 
 ‘‘Ķేము ǵపుప్లలోను Ƕళల్లోను పĬిǳǽ’’  Ħొపప్ శర్మలను గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఈ ĸెండు ȎాదృĻాయ్లు.  ķెషయా 43:2 లో İేవుడు 
మనలను శర్మలకు వİిలేయడు అǵ Ĩెపప్బĬిన రమయ్Ķౖెన మాటను చూడంĬి.  
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ           ‘‘సమృİిధ్గల Ĩోటు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ              ‘‘ధǵక Ĳెరĺేరుప్కు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ         ‘‘ఒక ȇĻాలĶౖెన సథ్లముకు’’ 
టి ఇ ȇ                    ‘‘సురǘితĶౖెన Ĩోటుకు’’ 
ఎన్ జె ǹ                  ‘‘మȆళ్ ఊĳిĸి ĳీలుచ్కొనుటకు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ            ‘‘సంపదకు’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                   ‘‘ȇȎాత్ రముĦా ఉనన్ Ĩోటుకు’’ 
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ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్             ‘‘గురుత్  ĨేĽికొనుటకు’’ లేక ‘‘Ľేదİీరుచ్కొనుటకు’’ 
     ఈ పదము (ǹĬిǹ 924, కెǹ 1201) తరుజ్ మా Ĩేయడం Ĩాలా కషట్ము.  పర్ıాన అరథ్ము ǵంĬిǷో ķందǵ.  కీరత్. 23:5లో ‘‘ĦిĲెన్ 
ǵంĬిǷొ ĸిల్నİి’’ అǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి కూĬా ఇİే పİాǵన్ ఉపȂĦింĨారు.  కొǵన్ Ȏారుల్  ఇİి ‘‘ఒక ĺెడలైప్న సథ్లము’’ అǵ కూĬా తరుజ్ మా 
ĨేయబĬింİి (చూ. కీరత్. 18:19; 31:8; 118:5), İీǵ అరథ్ము ఒక ȇĻరా్ ంǳ సథ్లము లేక ‘‘ఒక ఫలభĸితĶౖెన Ĩోటు’’, ఇİి ĺాĦాధ్ న İేశమును 
సూǩసుత్ నన్İి.  ‘‘ȇĻరా్ ంǳ’’ అĲే పİాǵన్ జతĨేĽిన తరుజ్ మాలు ఈ పİాǵకి ఒక హీబూర్  అకష్రము మారచ్డము వలన ఆıారము 
ĨేĽికొĲాన్ķ (ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు, ĳే. 931, #7 చూడుము). 
     యు ǹ ఎస్ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జక్ట్ (ĳే. 287)  ‘‘ǵంĬిǷో ķనİి’’ అĲే పİాǵకి ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ (కొంత సంİేహము) ఇǩచ్, İీǵకి ĸెండు సహజాĸాథ్ లు 
ఉĲాన్యǵ Ĩెĳిప్ంİి. 
     1.   ȇȎాత్ రత 
     2.   ȇĻరా్ ంǳ లేక Ľేవ్చఛ్Ħా Ħాȃĳీలుచ్కొనుట 
 
66:13-15 ఇకక్Ĭే గర్ంధకరత్ (చూ. 16ǹ, లేక సమూహిక ĵావముĮో ఇĻరా్ ķేȄయులందరు) ఒక కృతఙఞ్Įారప్ణ మĸియు ǿర్ కుక్బĬిǵ 
Ĩెȃల్ంచĬాǵకి వĨాచ్డు (చూ. సంఖాయ్. 30:2; İివ్Ǵ. 23:21-23). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 66:16-20 

     16İేవుǵయందు భయభకుత్ లుగలĺారలాĸా, Ǿరందరు వǩచ్ ఆలకించుĬి ఆయన Ĳాకొరకు ĨేĽిన కారయ్ములను Ĳేను ȇǵ 

ĳింĨెదను.  
          17ఆయనకు Ĳేను ǿఱఱ్ĳెటిట్ǳǵ అపుప్Ĭే Ĳా Ĳోట Ļేర్షఠ్ Ķౖెన కీరత్న యుంĬెను.  
          18Ĳా హృదయములో Ĳేను Ƿాపమును లకష్య్ము ĨేĽిన ķెడల పర్భువు Ĳా మనȇ ȇనకǷో వును.  
          19ǵశచ్యముĦా İేవుడు Ĳా మనȇ అంĦీకĸింǩ యుĲాన్డు ఆయన Ĳా ȇజాఞ్ పన ఆలకింǩయుĲాన్డు  
          20İేవుడు Ĳా Ƿరా్ రథ్నను Įోర్ Ľిĺేయలేదు Ĳాȁదద్నుంĬి తన కృపను ĮొలĦింపలేదు; ఆయన సనున్ǳంపబడును Ħాక.  

 
 
66:16 ‘‘İేవుǵయందు భయభకుత్ లు గలĺారలాĸా, Ǿరందరు వǩచ్ ఆలకించుĬి’’  ఈ వచనము ĸెండు కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలĮో Ƿరా్ రంభĶౖెంİి 
(5వ. వచనములోǵ Ĳోట్ చూడుము).  బౖెǹలు Ȏారవ్ǳర్కĺాİాǵన్ బో ıించదు కాǶ తనకు సప్ంİించĺారకి కృపను తనుగర్హింĨే 
Ȏారవ్ǳర్కతను బో ıిసుత్ ంİి (చూ. Ȃȏను 1:12; 3:16; 6:40; 11:25-26; ĸోమా 10:9-13).  తనకు సప్ంİింĨే ĺాĸికి İేవుడు 
సప్ంİిȎాత్ డు.  అķĮే ‘‘భయభకుత్ లుగలĺారందరు’’ అĲే షరతును గమǵంచంĬి. 
 
 ‘‘ఆయన Ĳాకొరకు ĨేĽిన కారయ్ములను Ĳేను ȇǵĳింĨెదను’’  9వ. వచనము ఇĻరా్ ķేȄయుల Ȏామూహిక ǮȇĮాǵన్ Ĩెపుతునన్İి 
కాబటిట్ 13-15 మĸియు 16-20 వచĲాలు ఈ ఒకక్ ఆĸాధకుǵ (అİి., కీరత్Ĳాకారుడు) వయ్కిత్గత ǮȇĮాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  తన 
Ƿరా్ ĸాథ్ ĲాǮȇĮాǵన్ గుĸింǩ ఆయన ȇవĸిసుత్ Ĳాన్డు.  సహజముĦా కీరత్నలు ఒక వయ్కిత్గతముĮో Ƿరా్ రంǻంచబĬి, ఒక సమూహిక సుత్ ǳĮో 
ముĦింపబడుĮాķ కాǶ ఈ కీరత్న İీǵకి వయ్ǳĸేకము. 
 
66:17 ఎ ఎన్ ఇలో ǵశబధ్ముĦా చİిĺే పదధ్ǳ లేదు కనుక, ǵశబధ్ముĦా ĨేĽే Ƿరా్ రథ్నలు కూĬా లేవు (1 సమూ. 1:13 Ĳోట్ చూడుము). 
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66:18 పర్వరత్న కీలకము.  కీరత్. 64లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: Ƿరా్ రథ్న అǷారĶౖెనİి, అķĲా పĸిǽతĶౖెనİి చూడుము.  ఒపుప్కోǵ మానవ 
ǷాǷాలు ఒకǵకి İేవుǵ పర్తయ్కష్త మĸియు ĳేర్మ నుంĬి గుర్ Ĭిడ్తనము కలుగజేȎాత్ ķ.  ఇపుప్డు మĸియు ǵతయ్తవ్ములో కూĬా Ƿాపము 
వలన ȇĻావ్Ľికి మĸియు అȇĻావ్Ľికి ఇదద్ĸికి పరయ్వȎాĲాలు ఉంటాķ. 
 
66:19 ȇĻావ్సులు İేవుడు ȇంటాడǵ (చూ. కీరత్. 18:6), తĦిన సమాıానǽȎాత్ డǵ నముమ్Įారు!  ఇİి ȇĻావ్స భĸోȎా, ఖǩచ్తముĦా అǵ 
కాదు (కీరత్. 51:11ǹలోǵ పర్Įేయ్క అంశము: అభయము చూడుము). 
 
66:20 ‘‘ఆయన సనున్ǳంపబడును Ħాక’’  సనున్ǳ  (ǹĬిǹ 138, కెǹ 159, కావ్ల్ ǷాĽివ్ అసమాపక కిర్య, చూ. కీరత్. 68:35) İేవుǵ 
దగగ్ర నుంĬి వసుత్ ంİి, İేవుǵకి ĺెళుళ్తుంİి.  ఆయన లేకుంĬా సనున్ǳ లేదు.  ఆయన ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ బటిట్ సనున్ǳంప/సుత్ ǳంపబĬాȃ 
     1.   ఆయనను బటిట్ (చూ. 10-12 వచĲాలు; 2 కొĸింįీ. 1:3) 
     2.   ఆయన ĨేĽినİాǵన్ బటిట్ (చూ. 1-3 వచĲాలు) 
     3.   ఆయన Ĩేసుత్ నన్İాǵన్ బటిట్  
     4.   ఆయన ఇవవ్Ĭాǵకి ఇǩచ్న İాǵన్ బటిట్ (చూ. 4,8 వచĲాలు)! 
 
 ‘‘కృǷాకǵకĸాలు’’  కీరత్న 5:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 

చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   65 మĸియు 67 కు 66వ. కీరత్న ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి? 

     2.   తరుజ్ మా ĨేయĬాǵకి 3వ. వచనము ఎందుకు కషట్ముĦా ఉంİి? 

     3.   అనయ్ దూతలు ఉĲాన్రనుటకు బౖెǹలు పరĶౖెన ఆıాĸాలు ఉĲాన్యా (చూ. İాǵķేలు 10)? 

     4.   వయ్కుత్ లను, అనయ్జాతులను İేవుడు ఎందుకు పĸీకష్ ĨేȎాత్ డు? 

     5.   17-20 వచĲాలలో Ƿరా్ రథ్నకు సంబంıింǩన అంĻాలను పటిట్క ĨేయంĬి. 
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కీరత్నలు 67 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

İేవుǵ పనులను సుత్ ǳంచుటకు     Ƿరా్ రథ్న మĸియు ıాయ్నము           మంǩ పంటకోతకు కృతఙఞ్Įారప్ణ   కృతఙఞ్Įా Ħీతము                      పంటకోత Ħీతము 
జాతులు Ƿోర్ తస్హింపడుట  
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıాన Ħాయకుǵకి, తంǳ  
ĺాķధయ్ములĮో ǷాడతĦినİి 
ఒక కీరత్న, ఒక Ħీతము 
67:1-7                                67:1-2                                67:1-3                                 67:1-2                              67:1-2 
                                         67-3-4                                                                         67:3                                 67:3 
                                                                                  67:4-5                                 67:4                                67:4 
                                         67:5-7                                                                          67:5                                67:5 
                                                                                  67:6-7                                 67:6-7                             67:6-7                               
 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   ఈ కీరత్న, 65 మĸియు 66 కీరత్నలవలె, Ȏారవ్ǳర్క అంశము కȃĦి ఉంİి (చూ. 2,3,4,5,7 వచĲాలు, పర్Įేయ్కింǩ 2. వచనము).  

ķెహో ĺా గుĸి 
            1.   లోకము ఆయనను ĮెȃĽికోĺాలǵ (2ఎ వచనము) 
            2.   లోకము రǘింపబĬాలǵ (2ǹ వచనము) 
            ఆయన తనను Įాను ఈ కిర్ంİి ȇధముĦా ĮెȃయజేసుకొĲాన్డు 
            1.   సృļిట్ కాĸాయ్లను బటిట్  
            2.   ఎనున్కొǵ ĳిలవĬాǵన్ బటిట్ (అİి., అబర్ȏము మĸియు ఆయన సంĮానము) 
            3.   ȇȀచన కిర్యలను బటిట్ (అİి., ముఖయ్ముĦా ǵరగ్మము, అరణయ్ సంĨారము, బహిషక్రణ నుంĬి ǳĸిĦి ĸావడము) 
            4.   లేఖĲాలలో అందరూ చదవĬాǵకి ఈ కాĸాయ్లు ĺరా్ యబĬాడ్ ķ 
            5.   Ķెసస్య İావ్ĸా ĵౌషయ్తుత్  కాĸాయ్ల Ĩేత ĺాĦాధ్ Ĳాలు మĸియు పర్వచĲాలు 
 
      ǹ.   ఈ కీరత్న జĽీస్వల్  ఉపȂĦాǵకి ĳేరు Ƿొ ంİింİి 
            1.   İేవుǵ కాĸాయ్లు 
                 ఎ.   కృపగల İేవుడు, 1 వ. వచనము – ǹĬిǹ 138, కెǹ 159, ĳియల్  అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 

ఉపȂĦింపబĬింİి.  
                 ǹ.   İేవుడు ఆȌరవ్İిȎాత్ డు 1వ. వచనము – ǹĬిǹ 138, కెǹ 159, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ 

ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి 
                 Ľి.   ఆయన తన ముఖకాంǳ పర్కాȋంపజేయును, 1 వ. వచనము – ǹĬిǹ 21, కెǹ 24, హిĴిల్  జĽీస్వ్ 
                 Ĭి.   İేవుడు İీȇంచును, 7వ. వచనము – ǹ లాĦాĲే ǹĬిǹ  
           2.   పర్జల సప్ంధన 
                 ఎ-ǹ.   పర్జలు సుత్ ǳంచుచుĲాన్రు (ĸెండు Ȏారుల్ ), 3. వ వచనము – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, హిĴిల్  అనయ్దతన 

భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి 
                 Ľి.   జనములు సంĮోļించును, 4వ. వచనము – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ 

ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి.  
                 Ĭి.   జనములు ఉĮాస్హధవ్ǵ Ĩేయుదురు, 4వ. వచనము – ǹĬిǹ 943, కెǹ 1247, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము 

ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి 
                 ఇ-ఎఫ్.   3వ. వచనము మȆల్ వǩచ్ంİి (అİి., ఎ-ǹ) 
 
      Ľి.   Ĭెĸిక్ కిĬెన్ర్ ȁకక్ అంతద్ ృļిట్లో Ĳేను Ĩాలా ఆనంİింĨాను.  టింĬేల్ Ƿా.ǵ. Ȍĸిష్కలలోǵ ఆİికాండము మĸియు కీరత్నలĳౖె 

ఆయన ఇǩచ్న ĺాయ్ఖాయ్Ĳాలు Ĳాకొక వరము.  ఈ కీరత్న Ƿరా్ రంభములో ఆయన ఇǩచ్న ĺాయ్ఖాయ్నములో ఆయన ఇలా అĲాన్డు:   
                  ‘‘ఒకĺేళ ఈ కీరత్న అబర్ȏము ĺాĦాధ్ Ĳాలను గుĸింǩ ĺరా్ యబĬినటౖెల్ Įే, ఆయన ఆȌĸావ్İింపబĬి, ఆȌĸావ్దమయాయ్డు, ఇİి 

ఇలాĦే బాగుంటుంİి’’ (254 ĳే). 
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పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 67:1-7 

     1భూǽǾద Ƕ మారగ్ము Įెȃయబడునటుల్ ను అనయ్జనులందĸిలో Ƕ రకష్ణ Įెȃయబడునటుల్ ను  
         2İేవుడు మముమ్ను కరుణింǩ మముమ్ను ఆȌరవ్İించును Ħాక ఆయన తన ముఖకాంǳ మాǾద పర్కాȋంపజేయును Ħాక. 

(Ľెలా. )  
          3İేĺా, పర్జలు ǵనున్ సుత్ ǳంచుదురు Ħాక. పర్జలందరు ǵనున్ సుత్ ǳంచుదురు Ħాక. Ĳాయ్యమునుబటిట్  Ƕవు జనములకు Ǵరుప్ 

Ǵరుచ్దువు భూǽǾదనునన్ జనములను ఏలెదవు. (Ľెలా. )  
         4జనములు సంĮోļించుచు ఉĮాస్హధవ్ǵ Ĩేయును Ħాక  
         5İేĺా, పర్జలు ǵనున్ సుత్ ǳంచుదురు Ħాక. పర్జలందరు ǵనున్ సుత్ ǳంచుదురు Ħాక.  
         6అపుప్డు భూǽ İాǵ ఫలముȃచుచ్ను İేవుడు మా İేవుడు మముమ్ను ఆȌరవ్İించును.  
         7İేవుడు మముమ్ను İీȇంచును భూİిగంత ǵĺాసులందరు ఆయనయందు భయభకుత్ లు ǵలుపుదురు.  

 
 
67:1 1వ. వచనము Ȏారవ్ǳర్క ȇȀచన సుĺాసన కȃĦి ఉంİి.  తన సవ్రూపము మĸియు Ƿో ȃకలో ǵĸిమ్ంచబĬిన మానవులందరూ 
(చూ. ఆ.కా. 1:26-27) ఆİికాండము 3లో ఆİాము హవవ్ల ǳరుగుబాటు, Ƿాపము తరుĺాత తనĮో సహĺాȎాǵకి 
పునరుదధ్ĸించుకోĺాలǵ İేవుడు ఆȋంĨాడు.   ఆ.కా. 3:15లోǵ అదుభ్తĶౖెన ĺాĦాధ్ నము మానవులందĸికి ఉİేద్ȋంపబĬింİి (ఆİికాండము 
12 అıాయ్యములో అబరా్ మును ĳిȃĨేంతవరకు ఇĻరా్ ķేలు అĲేİి లేదు). 
      Ĳాశనము Ĩేయబడడ్  ‘‘సవ్రూపము’’ ȁకక్ రకష్ణ/పునరుదధ్రణ అĲేİి పతనĶౖెనపప్టి నుంĬి İేవుǵ సవĸింపులేǵ గుĸి (అİి., 
ķెషయా 2:2-4; 45:22; 52:10; 56:7; మలాకీ 4:1-2).  కీరత్నలు 2 పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ķెహోĺా ȁకక్ ǵతయ్ 
ȇȀచన పర్ణాȅక చూడుము.  ఇİి సప్షట్ముĦా Ĳా పర్ıాన మతĽిİాధ్ ంత పూĸోవ్ȏǵన్ మĸియు Ľిİాధ్ ంతపరĶౖెన కటుట్ బాటల్ను 
Įెȃయజేసుత్ నన్İి! 

 
 ‘‘మముమ్’’  ఈ ‘‘మనము’’ (1వ వచనములో ĸెండుȎారుల్ , 6ǹ, 7ఎ వచĲాలు)?  సంఖాయ్కాండము 6వ. అıాయ్య సూచనను బటిట్ (అİి., 
అĸోǵక్ ఆȌĸావ్దము)  Ȉరు ఇĻరా్ ķేȄయులు అǵ ĵాȇంచవచుచ్ (చూ. కీరత్.  4:6), కాǶ ఇతర ఉİాహరణలను కూĬా గమǵంచంĬి. 

1. పర్జలు, 3,4ǹ, 5 వచĲాలు 
2. జనులందరు, 3,5ǹ వచĲాలు 
3. అనయ్జనులు, 4ఎ వచనము 
4. భూజనులు, 4Ľి వచనము 
5. భూİిగంతములు, 7ǹ వచనము 

 
 ‘‘Ľెలా’’  కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్ మĸియు కీరత్నల పĸిచయము VII చూడుము. 
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 ‘‘ఆయన ముఖకాంǳ మాǾద పర్కాȋంచును కాబటిట్ ’’  ķెహో ĺా ȁకక్ వయ్కిత్గత సǵన్ıి మĸియు సహĺాసము ȁకక్ ఆȌĸావ్దము 
సంఖాయ్. 6:22-27లోǵ ఆĸోǵక్ ఆȌĸావ్దము నుంĬి వǩచ్ంİి.  ఈ ఊȏĵావము తరచూ పలుమారుల్  వǩచ్ంİి (చూ. కీరత్. 4:6; 31:16; 

80:3,7,19; 119:135). 
 

 ‘‘Ƕ మారగ్ము’’’  İేవుǵ మారగ్ము ఆయన బయలుǷాటును సూǩసుత్ నన్İి.  కీరత్. 1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశమ: İేవుǵ బయలుǷాటులకు 
ఉపȂĦింపబĬిన పİాలు చూడుము.  కీరత్. 16:11లోǵ మతĽిİాధ్ ంత సమాంతĸాలను గమǵంపుము. 
     మారగ్ము/İాĸి వలె Ĩెపప్బĬిన మతĽిİాధ్ ంతపరĶౖెన బౖెǹలు ȇĻావ్సము Ĩాలా ముఖయ్Ķౖె ఉంİి (కీరత్నలు 1 చూడుము).  ķేసు 
İీǵǵ ఒక ముఖİావ్రము మĸియు ఒక మారగ్ముĦా (చూ. మతత్ķ 7:13-27).  కీసుత్  కేంİీర్య Ǯȇతము İావ్ĸా ఒǵ వయ్కిత్గత 
సహĺాసముĦా ĨెǷాప్డు (చూ. యాకోబు 2:14-26).  కిర్ంద అǷో సుత్ లుల కారయ్ములు 9:2 నుంĬి Ĳా ȇĻేల్షణ ĺాఖయ్లను జతĨేసుత్ Ĳాన్ను. 
     అ.కా. 9:2 ‘‘మారగ్ మందునన్’’ ఇİి ఆİిమ కైర్సత్వులకు Ƿరా్ రంభములో ఇవవ్బĬిǵ హో İా (చూ. 19:9,23; 22:4; 24:14,22 మĸియు 18:25,26 కూĬా కాగలదు).  
İీǵకి ȇĻావ్స ǮవనĻైȃǵ గుĸింǩ మాటాట్ Ĭే Ƿా.ǵ. Ĳేపధయ్ము కూĬా కలదు (చూ. కీరత్. 1:1; 16:11; 119:105; 139:24; ȎాĶె. 4:10-19).  ķేసు ఈ ĵాĺాǵన్ మతత్ķ 
7:14లో ఉపȂĦింǩ, Ȃȏను 14:6లో తన ĳేరుĦా ఉపȂĦింĨాడు.  కైర్సత్వతవ్ము అనుİిన సంబంıాǵన్ అనుసĸింĨే వయ్కిత్గత Ƿో ĸాటము. 
 
 ‘‘భూǽ’’  కీరత్నలు 1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము.  సందరభ్ము అĸాథ్ ǵన్ ǵరణ్ķసుత్ ంİి! 

 
67:4 ఇİి వయ్ǳĸేక పదము కాదు (అİి., Ǵరుప్ మాతర్Ķే) ఎందుకంటే యాıారథ్ Ǿద İేవుǵ Ǵరుప్ పర్జలను ఈ కిర్ంİి ĺాటికి గుĸి ĨేȎాత్ ķ 

1. సంĮోషములో ఉంచుట 

2. ఆనందĦీĮాలు Ƿాడుట 

3. İేవుǵ İావ్ĸా నĬిĳింపబడుట 

ఈ పదము (ǹĬిǹ 634) ఇĻరా్ ķేȄయులకు ఎǵన్Ȏారుల్  (గతము, వరత్మానము, ĵౌషయ్తుత్ ) ఉపȂĦింపబĬింİో గమǵĽేత్ , İేవుǵ Ĩేత 
పర్జలు నĬిĳింపబడుట అĲే ĵావము మĸింత Ƿరా్ ముఖయ్తను సంతĸించుకొంటుంİి (చూ. İివ్Ǵ. 32:12; Ĳెహెమాయ్ 9:12; కీరత్. 5:8; 23:3; 

31:3; 43:3; 73:24; 78:14,53,72; 107:30; 139:10; 143:10). ఇపుప్డు ఇİే İౖెవ నĬిĳింపు ఒక మారుమనసుస్ Ƿొ ంİిన, ȇశవ్Ľింǩన, 

అనయ్ లోకాǵకి కూĬా లభయ్Ķౖె ఉంİి (చూ. ķĸిమ్యా 16:19). 
 
67:6 Ƿా.ǵ. ఒడంబĬికలు ఎవĸైĮే ఒడంబĬికకు ȇıేయత చూపుĮాĸో ĺాĸికి వయ్వȎాయ ఆȌĸావ్İాలుĦా ĺాĦాధ్ నము ĨేయబĬింİి (అİి., 
లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశకాండము 27-28).  ఇİి İేవుǵకి మానవుǵకి మధయ్ సహĺాసము పునరుదధ్రణ సథ్లĶౖెన ఏİోను 
Įోటను Įెȃయజేయుచునన్İి (అİి., ȉభర్ము Ĩేయబడడ్  మĸియు పునరుదధ్ĸింపబĬిన భూǽ).  ఇİి ఊȏĵావȀ లేక పర్వచనȀ అǵ 
ĮెలుసుకొĲే మారగ్ము లేదు. 
     Ĩాలామంİి పంĬితులు ఈ కీరత్నను ఈ వచĲాǵన్ బటిట్ ఫȃĮాల కోత కీరత్నĦా ĵాȇంచుచుĲాన్రు.  ఏİిఏĶౖెĲా, ȇసృతĶౖెన ȇశవ్జǶన 
ȇషయాలు İీǵǵ సంİేȏసప్దము Ĩేసుత్ నన్İి.  ఈ కీరత్న İేవుǵ ఆశ అķన పర్జలందరూ ఆయనను ĮెȃĽికోĺాలǵ (చూ. 2వ. వ) 
సహĺాసము (4వ. వచనము)  İాǵǵ బటిట్ వĨేచ్ ఆȌĸావ్İాలను (6వ. వచనము) గుĸింǩ Įెȃయజేసుత్ నన్İి! 

 
67:7 ‘‘భూİిగంతములు ఆయనకు భయపడును’’  ఈ ‘‘భయము’’ అĲే పదము ఆశచ్రయ్ము, Ħౌరవము, మĸాయ్ద అĲే ĵాĺాలĮో 
ఉపȂĦింపబĬింİి.  ఈ ȇశవ్జǶన సూతర్ము కీరత్. 22:27 మĸియు 33:8 లలో కూĬా Ĩెపప్బĬింİి. 
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చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
 
 

1. ఈ కీరత్న ఎవĸిǵ ఉİేద్ȋంǩ ĺరా్ యబĬింİి? 

2. 2వ. వచనము ఎందుకు Ľిİాధ్ ంతపరంĦా Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెనİి?  ఈ సూతర్ము ఈ కీరత్నకు పర్Įేయ్కింపబĬింİా? 

3. 4వ. వచĲాǵన్ Ƕ Ȏొ ంత మాటటలో ȇవĸింరపుము.  ఇİి వయ్ǳĸేముĦా ఉంİా లేక ȎానుకూలముĦా ఉంİా? 

4. భూǽ పునĸిదధ్ĸింపబĬిన పరలోకమా? 

5. ఈ కీరత్న ȁకక్ ȁకక్ Ľిİాధ్ ంత Ƿో టు కీరత్న గర్ంధములో పర్Įేయ్కముĦా ఉంİా? 
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కీరత్నలు 68 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ĽీĲాķ మĸియు ఆశర్యĶైన     ఇĻరా్ ķేȄయులకు తన మంǩĨేత  İేĺాలయములో ఉతస్ĺాǵకి        బూరధయ్ǵĮో జాǴకĦీతము         ఇĻరా్ ķేȄయుల Įేజసుస్ ȁకక్  
 İేవుడు                               మహమిగల İేవుడు                  Ƿరా్ రథ్Ĳాకర్మము                                                               కావయ్ము 
     ఎమ్ టి  పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి; తంǳ ĺాķ 
ధయ్ములĮో ǷాడతĦినİి.  İాȈదు 
కీరత్న. ఒక Ħీతము 
68:1-4                                68:1-3                                68:1-3                                 68:1-3                               68:1-2 
                                                                                                                                                                    68:3-4 
                                         68:4                                   68:4                                   68:4 
68:5-6                               68:5-6                                68:5-6                                68:5-6                               68:5-6 
68:7-10                              68:7-10                              68:7-10                               68:7-10                             68:7-8 
                                                                                                                                                                    68:9-10 
68:11-14                             68:11-14                             68:11-14                               68:11-14                            68:11-12 
                                                                                                                                                                    68:13-14 
68:15-18                             68:15-16                            68:15-16                              68:15-16                           68:15-16 
                                         68:17-18                            68:17-20                              68:17-18                           68:17-18 
68:19-23                             68:19-20                                                                      68:19-20                          68-19 
                                                                                                                                                                   68:20-21 
                                         68:21-23                            68:21-23                              68:21-23 
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చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 



206 
 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   ఈ కీరత్నలలో ఉనన్ Ľిİాధ్ ంĮాలను ఒకటిĦా Ĩేయడము కషట్ము.  ఇĻరా్ ķేȄయుల తరుపున ķెహో ĺా కాĸాయ్లను ఒక మానవ 

ȇఙాఞ్ న Ļాసత్ ర్Ķౖెķేయ్ Ȉలుంİి (అİి., ǵరగ్మము, యుదధ్ȇజయము, ķెరూషలేములోǵ İేĺాలయ ǵĸామ్ణము).  İి ఎన్ ఎ ఎస్ 
ǹ సట్Ĭీ బౖెǹలు (ĳే. 805) İీǵǵ ‘‘ఇĻరా్ ķేȄ İేవుǵ పĸిǷాలన ȁకక్ ఊĸేĦింపు పర్కరణ ఉతస్వము’’ అǵ ĳిȃǩంİి.  ఒకĺేళ 
ఇİే సĸైనİౖెĮే, ఈ కీరత్న Ĳెహెమాయ్ 9వ. అıాయ్యాǵకి సమానము.   

 
     ǹ.   కొంతమంİి పంĬితులు ఈ కీరత్నను ఒక Ľిİాధ్ ంతములేǵ అȇభకత్Ķౖెన కీరత్నĦా చూĻారు. 
           1.   ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, İి నూయ్ ఆకస్Ǹో ర్డ్ అĲోటెడ్ బౖెǹలు (ĳే. 728) ‘‘ȇĻేల్ļించĬాǵకి ఈ కీరత్న Ĩాలా కషట్Ķౖెనİి, İీǵ అరద్మును 

బటిట్ ĦాǶ లేక İాǵ అĲేక ȇవరణలను బటిట్Ħాǵ ఒక ముĦింపుకు ĸావడము కషట్ము’’ అǵ అంటుĲాన్ķ. 
          2.   İి యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్ ఆన్ Ȏామ్స్ (ĳే. 577) ‘‘Ƿాఠయ్ĵాగ పరంĦా ĦాǶ, అరథ్ము పరంĦా ĦాǶ తకిక్న కీరత్నలకంటె İీǵǵ 

అరథ్ము ĨేĽికొǵ, ȇĻేల్ļించడము Ĩాలా కషట్ము’’ అǵ Ĩెĳిప్ంİి. 
          3.   İి ǰķష్ సట్Ĭీ బౖెǹలు (ĳే. 1353) ‘‘İీǵ ĵాļీయములో ఇǽడునన్ పİిహేను పİాలు బౖెǹలులో మĸెకక్Ĭా లేవు, ȈటిĮో 

Ƿాటు ఉపȂĦింǩన మĸికొǵన్ పİాలు İీǵǵ ȇĻేల్ļించĬాǵకి కషట్తరము ĨేĻాķ.  ǵజాǵకి, ఇİి గూఢముĦా 
ఉంĬిǷో ķంİి.  అĲేక మంİి కీరత్న గర్ంధములో ఈ కీరత్న Ĩాలా కషట్ముĦా ఉందǵ ĵాȇంĨారు’’ అǵ Ĩెĳిప్ంİి. 

          4.   కషట్ముĦా ఉండĬాǵకి ఒక కారణము İేవుǵకి ఉపȂĦింǩన అĲేక కిల్షట్ Ķౖెన ĳేరుల్  (కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము 
చూడుము) 

                ఎ.   ఎలోహిమ్  (ǹĬిǹ 43), 1,2,3,4,5,6,7,8 (ĸెండుȎారుల్ ), 9,10,15,16,17,18.21.24 
(ĸెండుȎారుల్ ),26,28,31,32,34,35 (ĸెండుȎారుల్ ) వచĲాలు. 

                ǹ.   ķెహ్ (ǹĬిǹ 43), 4,18 వచĲాలు 
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                Ľి.   ఎలోహ్ (ǹĬిǹ 43), 8,28 వచĲాలు (ఎలోహిమ్ ȁకక్ ఏకవచనము) 
                Ĭి.   అİోనķ (ǹĬిǹ 10), 11,17,19,20,22,32 వచĲాలు 
                ఇ.   ȍాదķ (ǹĬిǹ 994), 14వ. వచనము (ĳితురులకు ķెహోĺా ĳేరు, చూ. ǵరత్. 6:3) 
               ఎఫ్.   ఏల్ (ǹĬిǹ 42) 19,20 (ĸెండుȎారుల్ ), 35 వచĲాలు 
               ǭ.   ķెహోĺా (ǹĬిǹ 217), 20,26 వచĲాలు 
             హెచ్.  ĸాǯ (ǹĬిǹ 572 II) 24వ. వచనము 
 
      Ľి.   Ľిİాధ్ ంĮాǵకి ఇవవ్బĬిన Ȉలగు సంగర్ȏలు 
            1.   యుదధ్  ȇజయాలు 
                 ఎ.   1-4 వచĲాలు (Įెȃయబడǵ శతుర్ వులు బహుĻా అరణయ్ సంĨారము, 4ǹ వచనము) 

                 ǹ.   11-14 వచĲాలు (ఆకర్ǽంచుకొǵ, ఓĬింపబĬిన Įెȃయబడǵ ĸాǯలు) 

                 Ľి.   19-23 వచĲాలు (Įెȃయబడǵ శతుర్ వులు) 

                 Ĭి.   28-31 వచĲాలు (ఐగుపుత్ ) 

           2.   ఒడంబĬిక గుĸి 
                 ఎ.   తకుక్వ Ľిథ్లోǵ ĺాĸికి సȏయము, 5-6 వచĲాలు 
                       (1)   అĲాధలు 
                       (2)   ȇధవలు 
                       (3)   ĳేదలు 
                       (4)   ఒంటĸిĺారు 
                 ǹ.   ȇȎాత్ రత, 7-10 వచĲాలు 
                 Ľి.   ĽీĲాķ, 15-18 వĨానలు 
           3.   İేĺాలయము 
                 ఎ.   İేĺాలయము లోǵకి ĸాǯ మĸియు పర్జల ఊĸేĦింపు, 24-27 వచĲాలు 
                 ǹ.   İేĺాలయములో నుంĬి పĸిǷాȃసుత్ నన్ (అİి., ķెరూషలేము, ĽీȂను, Ȁయాబు పరవ్తము, İేĺాలయము), 

İేవుǵకి పర్జలందĸి సుత్ ǳ (అİి., 65-68 కీరత్నల ȁకక్ Ȏాĸాంశము) 32-35 వĨానలు 
           కాబటిట్ , ఈ కీరత్న ఒక యుదధ్  ȇజయాǵన్, İేĺాలయములోǵకి ఒక ఊĸేĦింపుĦా ĺెళళ్Ĭాǵన్ సూǩసుత్ నన్దǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను; 

కాలము Įెȃయదు!      
 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 68:1-4 

     1İేవుడు లేచును Ħాక ఆయన శతుర్ వులు ĨెదĸిǷో వుదురు Ħాక ఆయనను İేవ్ļించుĺారు ఆయన సǵన్ıినుంĬి Ƿాĸి 

Ƿో వుదురు Ħాక.  
        2Ƿొ గ ĨెదరĦొటట్బడునటుల్  Ƕవు ĺాĸిǵ ĨెదరĦొటుట్ ము అĦిన్కి Ķౖెనము కరుగునటుల్  భకిత్హీనులు İేవుǵ సǵన్ıికి కరĦి 

నȋంచుదురు Ħాక.  
        3Ƕǳమంతులు సంĮోļించుదురు Ħాక ĺారు İేవుǵ సǵన్ıిǵ ఉలల్ Ľించుదురు Ħాక ĺారు మహİానందము Ƿొ ందుదురు Ħాక  
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        4İేవుǵగూĸిచ్ǷాడుĬి ఆయన Ĳామమునుబటిట్  Ȏోత్ తర్ Ħానము ĨేయుĬి ĺాహనĶెకిక్ అరణయ్ములలో పర్యాణముĨేయు 
İేవుǵకొరకు ఒక ĸాజమారగ్ము ĨేయుĬి ķెహో ĺా అను ఆయన Ĳామమునుబటిట్  ఆయన సǵన్ıిǵ పర్హĸిష్ంచుĬి.  

 
 68:1-4 ǿదటి చరణములో బహుĻా జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన అĲేక కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలాలు ఉĲాన్ķ.  కిర్యలు 
‘‘బహుĻా. . . ’’ మĸియు ‘‘Ħాక. . . ’’ ఈ ĺాయ్కరణ ǵĸామ్ణాలకు గురుత్ లు. 
     1.   İేవుడు లేచును Ħాక – ǹĬిǹ 877, కెǹ 1086, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     2.   ఆయన శతుర్ వులు ĨెదĸిǷో వుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 806, కెǹ 918, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     3.   ఆయనను İేవ్ļించుĺారు ఆయన సǵన్ıినుంĬి ǷాĸిǷో వుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 630, కెǹ 681, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     4.   భకిత్హీనులు నȋంచుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 1, కెǹ 2, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     5.   Ƕǳమంతులు సంĮోļించుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     6.   ĺారు İేవుǵ సǵన్ıిǵ ఉలల్ Ľించుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 763, కెǹ 836, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
     7.   ĺారు మహİానందము Ƿొ ందుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 965, కెǹ 1314, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
 
 İేవుǵ శతుర్ వులను ȇȇధ ȇıాĲాలలో Ĩెపప్Ĭాǵన్ గమǵంచంĬి. 
      1.   శతుర్ వులు, 1ఎ వచనము – ǹĬిǹ 33, కెǹ 38, కావ్ల్ యాకిట్వ్ అసమాపక కిర్య (అసలు అరథ్ము ‘‘పర్ǳకూలĶౖెన ĺారు’’) 

      2.   ‘‘ఆయనను İేవ్ļించుĺారు,’’ 1ǹ వచనము – ǹĬిǹ 971, కెǹ 1338, ĳియల్ అసమాపక కిర్య 
      3.   భకిత్హీనులు, 2Ľి వచనము – ǹĬిǹ 957 
ĺారు ‘‘ĨెİిĸిǷో ĺాȃ’’, ‘‘ǷాĸిǷో ĺాȃ,’’ ‘‘తĸిǽĺేయబĬాȃ’’, ‘‘కĸిĦిǷో ĺాȃ’’, ‘‘ĲాశనĶౖెǷో ĺాȃ’’, అķĮే Ƕǳమంతులు 
     1.   సంĮోļింĨాȃ, 3ఎ. వచనము 
     2.   ఉలల్ ĽింĨాȃ, 3ఎ. వచనము 
     3.   మȏİానందము Ƿొ ంİాȃ, 3ǹ. వచనము 
     4.   İేవుǵ గూĸిచ్ ǷాడుĬి, 4ఎ. వచనము – ǹĬిǹ 1010, కెǹ 1479, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     5.   ఆయన Ĳామమును బటిట్ Ȏోత్ తర్Ħీతము ǷాడుĬి, 4ఎ. వచనము – ǹĬిǹ 274, కెǹ 273, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     6.   ఆయన కొరకు ఒక ĸాజమారగ్ము ĨేయుĬి, 4ǹ. వచనము – ǹĬిǹ 699, కెǹ 757, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     7.   ఆయన సǵన్ıిǵ పర్హĸిష్ంచుĬి, 4Ľి. వచనము – ǹĬిǹ 759, కెǹ 831, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 
68:1 ‘‘İేవుడు (ఎలోహిమ్) లేచును Ħాక’’ İీǵǵ ĸెండు ĵాĺాలĮో అరథ్ము ĨేĽికొనవచుచ్ను. 
     1.   చరయ్ ǴĽికోవĬాǵకి తన Ľింȏసనము నుంĬి లేచుట 
     2.   యుİాధ్ ǵకి ĺెళుళ్నపుప్డు ఇĻరా్ ķేȄ Ľౖెనయ్ము İేవుǵ మందȎాǵన్ ǴĽికొǵ ĺెళళ్డము (చూ. సంఖాయ్. 10:35) 
 
68:2 ఓĬిǷో వుట అĲే ĵాĺాǵకి అĲేక ȎాదృĻాయ్లు 
     1.   Ƿొ గ ĨెదరĦొటట్బĬినటుల్  
     2.   ĳెదద్Ħాȃకి Ƿొ గ ĨెదరĦొటట్బĬినటుల్  
     3.   ķెహో ĺా సǵన్ıిǵ అĦిన్కి Ķౖెనము కĸిĦినటుల్  (చూ. కీరత్. 97:5; మలాకీ 1:4) 
     4.   Ĳాశనము Ƿొ ందుట (అİి., లేకుంĬా Ĩేయుట, ǹĬిǹ 1) 
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68:4 ఈ వచĲాǵకి Ĳాలుగు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు ఉĲాన్ķ, అȇ Ƕǳమంతుల కాĸాయ్లను Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ. 
     1.   İేవుǵ గూĸిచ్ ǷాడుĬి – İేĺాలయములో జĸిĦేİి 
     2.   ఆయన Ĳామమును బటిట్ Ȏోత్ తర్Ħానము ĨేయుĬి – İేĺాలయములో జĸిĦేİి 
     3.   ఆయన కొరకు ఒక ĸాజమారగ్ము ĨేయుĬి – ĸాచĸిక Ľిదధ్Ƿాలు Ȏాదృశయ్ము, చూ. ķెషయా 35:6-10; 40:3-4; 57:14; 62:10 
     4.   ఆయన సǵన్ıిǵ పర్హĸిష్ంచుĬి – İేĺాలయములో జĸిĦేİి 
İేĺాలయములో ఆĸాధన అĲేİి İీǵ కేంİీర్య Ȏాĸాంశ Ľిİాధ్ ంతము (చూ. 68:5, 24-27,29,35). 
 
 ‘‘అరణయ్ములలో పర్యాణించుĺాడు’’  ఈ ఊȏĵావము కĲాǶయుల İేవĮాగణĶౖెన బాల్  İేవత నుంĬి ķెహో ĺా Ķేఘములĳౖె 
పర్యాణిసుత్ Ĳాన్డు అǵ వǩచ్ంİి. ఈ బాల్ వĸాష్ ǵన్ కుĸిĳింĨే తుǸాన్ İేవత.  తరచూ అనయ్İేవతలను ķెహో ĺాకు ఆǷాİించడము 
జĸిĦింİి.  అķĮే ķెహో ĺా ఉనన్ ఒకే ఒక İేవుడు (చూ. İివ్Ǵ. 33:26; ķెషయా 19:1).  
     ఎమ్ టి లో ‘‘అరణయ్ము’’ (ǹĬిǹ 787) అǵ ఉంİి కాǶ కెǹ 879 యుĦాĸిట్ మూలపదము నుంĬి İీǵǵ ‘‘Ķేఘాలు అǵ సూǩసుత్ నన్İి 
(చూ. కీరత్. 104:3).  ఇİే సందĸాభ్ǵకి సĸిĦాగ్  సĸిǷో తునన్İి (చూ. ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, ఆర్ 
ఇ ǹ, చూ. కీరత్. 18:9-15). 
 ఎ ఎస్ ǹ ‘‘అĸాǹయ’’ సూǩంచునటుల్   .అĲే మూలపİాǵన్ Ǵసుకొంİి (చూ. 2 İిన. 17:11; 21:16; 22:1; 26:7) (ǹĬిǹ 787) ערב 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ ృļిట్ , Ľి 1 చూడుము. 
 ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ‘‘పȋచ్మము’’ అĲే అĸాథ్ ǵĨేచ్ మూలపదము במער  ను ǴĽికొంİి. 
 ĳెļిట మĸియు కింగ్ జేమ్స్ లు అనుసĸిసుత్ నన్ టరగ్మస్ లో ‘‘పరలోకము’’ అǵ ఉంİి, చూ. 33వ. వచనము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 68:5-6 
5తన పĸిȉİాధ్ లయమందుండు İేవుడు, తంĬిర్ లేǵ ĺాĸికి తంĬిర్యు ȇధవĸాండర్కు Ĳాయ్యకరత్యుĲై యుĲాన్డు  
6İేవుడు ఏకాంగులను సంȎారులుĦా Ĩేయుĺాడు. ఆయన బంıింపబĬినĺాĸిǵ ȇĬిĳింǩ ĺాĸిǵ వĸిధ్లల్  జేయుĺాడు 
ȇĻావ్సఘాతకులు ǵరజ్లİేశమందు ǵవĽించుదురు.       

 
 
68:5-6 İేవుడు ఎలాంటి రకĶౖెన మనుషుయ్ల తరుపున ఒక Ĳాయ్యĺాİిĦా ఉంటాĬో గమǵంచంĬి (అİి., ǵరగ్ . 22:23). 
 1.   అĲాధలు – ǵరగ్ . 22:22; İివ్Ǵ. 14:29; 24:17; కీరత్. 146:9; ķెషయా 1:17; ķĸిమ్యా 7:6; యాకోబు 1:27 

 2.   ȇధవĸాండుర్  – ǵరగ్ . 22:22; İివ్Ǵ. 14:29; 24:17; కీరత్. 146:9; ķెషయా 1:17; ķĸిమ్యా 7:6; యాకోబు 1:27 

 3.   ఏకాంగులు – ǹĬిǹ 402, కెǹ 405, ‘‘ఒంటĸిĦా ఉండుట’’ అĲే అĸాǹక్ నుంĬి. 
 4.   ĳేదలు – Ȃబు 31:16-20; కీరత్. 69:33 (అసలు అరథ్ము ‘‘బాǵస’’, ǹĬిǹ 64); 10వ. వచనములో ‘‘అవసరము’’లో ఉనన్ĺాĸికి      

ķెహో ĺా అనుగర్హిȎాత్ డు (ǹĬిǹ 776) 

    6వ. వచనములో లకష్ణాలకు, İేవుడు Ĩేసుత్ నన్ కాĸాయ్లకు ĺౖెȇధయ్ము గమǵంచంĬి 

 1.   సంȎారులుĦా Ĩేయుĺాడు (అసలు అరథ్ము ‘‘ǵవĽింపజేయును’’) – ǹĬిǹ 442, కెǹ 444, హిĴిల్ అసమాపక కిర్య 

    2.   వĸిధ్లల్ జేయుĺాడు – ǹĬిǹ 422, కెǹ 425, హిĴిల్ అసమాపక కిర్య 

ĳేదలు, అవసరతలో ఉనన్ĺారు మూరుఖ్ లు/ǳరుగుబాటుİారులు ǻనన్ముĦా ǵతయ్ ǵĺాసము Ĩేయుదురు (ǹĬిǹ 1014, కెǹ 1496, 
కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) ఈ ǳరుగుబాటుİారులు ‘‘ఎంĬిǷో ķన İేశములో’’ (ǹĬిǹ 850, Ƿా.ǵ. ఇకక్డ మాతర్Ķే, అķĮే ķెహో ĺా 
లేǵ Ĩోటు, మĸియు ఇİి İేవుǵ Ǵరుప్కు గురుత్ , చూ. కీరత్. 78:17; 107:34,40) ǵవĽిȎాత్ రు, ĺారు మారరు (ǹĬిǹ 710, కెǹ 770, 
కావ్ల్ అసమాపక కిర్య). 
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 ‘‘ȇĻావ్సఘాతకులు ǵరజ్లİేశమందు ǵవĽించుదురు’’  ఈ ȇĻావ్సఘాతకులు 1-2 వచĲాలలో Ĩెపప్బĬిన ǳరుగుబాటుİారులేĲా అǵ 
కొంతమంİికి ఆశచ్రయ్ము కలుగవచుచ్.  అķĮే సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ 5-6 వచĲాలు ǵబంధన ఇĻరా్ ķేȄయులలోǵ ȇĻావ్సఘాతకులు అǵ 
Įెలుసుత్ ంİి. 
     సుǻǘిత ȇĻావ్సులకు, వరష్ము లేకుంĬా ఉండుట ȇĻావ్సఘాతకులకు ǩహన్ముĦా ఉండĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  ఈ రకĶౖెన 
మతĽిİాధ్ ంతము ఒడంబĬిక ȇıేయతĦా ఉంĬి (చూ. లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశకాండము 27-30) ‘‘ĸెండు మాĸాగ్ లు’’Ħా 
ĮెȃయబĬింİి (చూ. 68:7-10; İివ్Ǵ. 30:15-20; కీరత్న 1). 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 68:7-10 
7İేĺా, Ƕవు Ƕ పర్జలముందర బయలుİేĸినపుప్డు అరణయ్ములో Ƕవు పర్యాణము ĨేĽినపుప్డు (Ľెలా. )  

8భూǽ వణకెను İేవుǵ సǵన్ıిǵ అంతĸికష్ము İిగ జాĸెను ఇĻరా్ ķేలు İేవుడగు İేవుǵ సǵన్ıిǵ ఆవȃ ĽీĲాķ 

కంĳింĨెను.  
9İేĺా, Ƕ Ȏావ్సథ్ƺముǾద Ƕవు వరష్ము సమృİిధ్Ħా కుĸిĳింǩǳȇ అİి అలĽియుండĦా Ƕవు İాǵǵ బలపరǩǳȇ.  

10Ƕ సమూహము İాǵలో ǵవĽించును İేĺా, Ƕ అనుగర్హముĨేత İీనులకు సదుǷాయము కలుగజేĽిǳȇ.   
 
 
68:7-10 ‘‘ĸెండుమాĸాగ్ లు’’ ఉİాఘ్ టన కొనȎాగుతునన్İి.  ఈ చరణము కిర్ంİిĺాటిǵ కలుపుకొǵ Ĩెపప్బĬినటుల్ ంİి 

 1.   అరణయ్ సంĨార కాలము (అİి., ఇĻరా్ ķేȄయులు ķెహో ĺా Ķేఘము İావ్ĸా నĬిĳింపబĬాడ్ రు, చూ. ǵరగ్ . 13:21; 14:19,24; కరీత్. 
78:14; 105:39) మĸియు అదుభ్తĸీǳĦా అనుగర్హింపబĬాడ్ రు (అİి., Ƕరు, మĲాన్, పూĸేడుల్ ) 

    2.   ĺాĦాధ్ నİేశములో వయ్వȎాయ ȇȎాత్ రత (అİి., ఆవȃ-Ȃĸాద్ ను మĸియు కĲాను) 

 
67:7 ‘‘Ƕవు Ƕ పర్జలముందర బయలుİేĸినపుప్డు’’  ఇİి ‘‘మత యుİాధ్ లు’’ కు ఉపȂĦింĨే ĵాļీయపదము.  యుİాధ్ లు ķెహోĺా 
ȇజయాలు.  యుİాధ్ ǵకి తన పర్జల కంటె ముందు ఆయన నడుȎాత్ డు (చూ. Ĳాయ్య. 4:14; 2 సమూ. 5:24).  ఇİి తరచూ లేȈయులు 
ķెహో ĺా మందȎాǵన్ ĽౖెĲాయ్ǵకి ముందుĦా Ǵసుకొǵ ĺెళళ్Ĭాǵకి గురుత్ Ħా ఉంİి. 
 
 ‘‘అరణయ్ములో Ƕవు పర్యాణము ĨేĽినపుప్డు’’  ఇİి అరణయ్సంĨార సమయాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి (చూ. Ĳాయ్య. 5:4-5).  ĺాĸి 
అȇĻావ్Ȏాǵన్ బటిట్ (చూ. సంఖాయ్కాండము 13-14) నలుబİి సంవతస్ĸాలు అరణయ్ములో సంచĸింǩనపుప్డు ķెహో ĺా ఇĻరా్ ķేȄయులకు 
ĺాĸికి అవసరĶౖెన రకష్ణ, నĬిĳింపును అనుగర్హింĨాడు.  ఈ కాలములో ķెహో ĺా ఇĻరా్ ķేȄయులను Ĩాలా జాగర్తత్Ħా చూచుకొĲాన్డు, ఈ 
కాలాǵన్ ఆతరుĺాత వǩచ్న రǺబ్లు ‘‘ķెహో ĺాకు మĸియు ఇĻరా్ ķేȄయులకు హǶమూను కాలము’’ అǵ ĳిȃĨారు. 
 
 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్నలు 3:2లోǵ Ĳోట్ మĸియు కీరత్నలు పĸిచయము, VII చూడుము. 

 
68:8 ‘‘భూǽ వణకెను’’ ఇİి ķెహోĺా పర్తయ్కష్తకు (చూ. యాĺేలు 2:10; మతత్ķ 27:51), తన ĵౌǳక సǵన్ıి ĸెంటికి ఉపȂĦింǩన 
ఒక Ȏాదృశయ్ము (చూ. ǵరగ్ . 19:16-18; Ĳాయ్య. 5:4-5). 
 
 ‘‘ĽీĲాķ İేవుడు’’ (అİి., ధరమ్Ļాసత్ ర్ము ఇచుచ్ట), చూ. ǵరగ్ . 19-20) ‘‘ఇĻరా్ ķేȄయుల İేవుడు’’ అను İాǵకి సమాంతరముĦా 
ఉండĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  ‘‘İేవుడు’’ కొరకు గర్ంధకరత్ ȇȇధ రకాల ĳేరల్ను ఉపȂĦింĨాడు (సందĸాభ్నుǩత అంతధ్ ృļిట్ , ǹ, 4 చూడుము).  
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ķెహో ĺా సǵన్ıి (ఏకİేవతవ్ము) మĸియు ఆయన తనను Įాను కాĸాయ్లు, ĺాĦాధ్ Ĳాలు, ĺరా్ తపూరవ్క బయలుǷాటు (Ƿా.ǵ) İావ్ĸా 
ఇĻరా్ ķేȄయులు పర్Įేయ్కించబĬిĲారు. 
 
68:9 ‘‘Ƕ Ȏావ్సథ్ƺము’’ ఈ పదము (ǹĬిǹ 635) ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 

     1.   ఒడంబĬిక కిర్ంద ఉనన్ పర్జలు (చూ. İివ్Ǵ. 32:9; 1 ĸాǯలు 8:51; యాĺేలు 3:2; ķĸిమ్యా 10:16) 

 2.   కĲాను İేశము (చూ. కీరత్. 79:1; ķĸిమ్యా 2:7) 

 ‘‘İేశము’’ (ǹĬిǹ 75, కెǹ 90) భూǽనంతటిǵ ఉİేద్ȋంǩ Ĩెపప్బĬింİి (చూ. ǵరగ్ . 19:5) అķĮే కĲాను పర్Įేయ్కముĦా Ĩెపప్బĬింİి 
(చూ. లేȈ. 25:23; İివ్Ǵ. 32:43; 2 İిన. 7:20; ķెషయా 14:2,25; ķెహె. 36:5).  కీరత్నలు 1:2లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
 
68:10 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ               ‘‘Ǯȇĸాȉలు అందులో Ľిథ్రపĬాడ్ ķ’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                  ‘‘Ƕ సమూహము అందులో ǵవĽింĨాķ’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ             ‘‘Ƕ మంద అందులో ǵĺాసము కనుĦొĲాన్ķ’’ 
టి ఇ ȇ                        ‘‘Ƕ పర్జలు అందులో ǵĺాȎాలు ఏరప్రచుకొĲాన్రు‘‘ 
ఎన్ జె ǹ                      ‘‘Ƕ కుటుంబాǵకి ǵĺాసము İొĸికింİి’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ               ‘‘Ƕ జాǳ అందులో ǵĺాసముంటునన్İి’’ 
 ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ İీǵǵ ‘‘జంతువులు’’ అనన్టుల్  తరుజ్ మా ĨేĽింİి అķĮే Ľీత్ ర్ȃంగము (ǹĬిǹ 312) ‘‘İాǵకి సంబంıింǩన సమాజము’’ 
అĲే అరథ్ǽసుత్ నన్İి (చూ. 2 సమూ. 23:13; 1 İిన. 11:15). 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 68:11-14 
11పర్భువు మాట Ľెలȇచుచ్చుĲాన్డు İాǵǵ పర్కటించు Ľీత్ ర్లు Ħొపప్ Ľౖెనయ్ముĦా ఉĲాన్రు.  
12Ľేనల ĸాǯలు ǷాĸిǷో ķెదరు ఇంట ǵȃǩనİి İోపుడుȎొ ముమ్ పంచుకొనును.  
13Ħొఱఱ్ల İొడల్మధయ్ను Ǿరు పండుకొనĦా గువవ్ల ĸెకక్లు ĺెంĬిĮో కపప్బĬినటుల్ నన్İి ĺాటి ķాకెల ĸెకక్లు పచచ్ǵ 

బంĦారుĮో కపప్ బĬినటుట్ నన్İి.  

14సరవ్శకుత్ డు అకక్డ ĸాǯలను ĨెదరĦొటిట్నపుప్డు సలోమ్నుǾద హిమము కుĸిĽినటాల్ ķెను.  
 
 
68:11-14 ఈ చరణము, 1-4 మĸియు 19-23 వచĲాల లాĦా, Ľౖెనయ్ Ľిİాధ్ ంĮాǵన్ కȃĦి ఉంİి.  ఎందుకంటే 11ǹ మĸియు 12ǹ వచĲాల 
వలన ఇİి (1) కĲాను ķెహో షుĺా ఆకర్ǽంచడము లేక (2) ఒĬింపబĬిǵ కĲాను/ఇĻరా్ ķేలు ȁకక్ Ȏావ్ıీనమును సూǩంచవచుచ్. 
 
68:11-12 İేవుడు ఇǩచ్న ȇజయము ȁకక్ ĺారత్లను ఇİి సూǩంచుచునన్İి.  ȉభĺారత్లను పర్కటించు Ľీత్ ర్లను సూǩసూత్  12వ. 
వచనములో ĮెȃయపరచబĬింİి.  Ľీత్ ర్లు Ľౖెǵక ȇజయాǵకి ఆనంİిసూత్ , İేవుǵ కాĸాయ్లనుబటిట్ హరష్ధవ్నులు Ĩేసుత్ నన్టుల్  ǵరగ్ . 15:20-21 
లోǵ ‘‘ǽĸాయ్ము కీరత్న’’లో Ĩెపప్బĬింİి. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ         ‘‘ఇంటిలోĲ ేఉంĬిǷో ķన Ľీత్ ర్’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ 
                ఆర్ ఇ ǹ                ‘‘ఇంటనునన్ Ľీత్ ర్లు’’ 
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ఎన్ జె ǹ                                ‘‘ఇంటనునన్ అందగĮెత్లు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                         ‘‘ĵారయ్లు’’ 
ఎమ్ టి లో ‘‘పȋచ్కĶౖెİానము’’ (ǹĬిǹ 627 II) అǵ ఉంİి కాǶ ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలǵన్ İీǵǵ మూలపదము అķన ‘‘Ľీత్ ర్లు’’Ħా 
మాĸాచ్ķ. 
      1.   పȋచ్కĶౖెİాము – נוה 

      2.   Ľీత్ ర్లు – נצוה 

 
68:13 ఈ వచనము అĲేక ȇıాలుĦా అరథ్ం Ĩేసుకోవచుచ్. 
     1.   షİాద్ ķ వలె ķెహో ĺాకు Ƿావురము (చూ. 13ǹ-Ľి వచనము) అĲే Ĳామము (అİి., సరవ్శకిత్మంతుడు) – ఎన్ జె ǹ 

     2.   యుదధ్మునకు Ƿో ǵ కొంతమంİికి ఉపȂĦింǩన ఒక ఎǳత్ Ƿొ డుపు సూǩత ȇషయం (అİి., 13ఎ, టి ఇ ȇ; చూ. Ĳాయ్య. 5:15-   
16)      

     3.   ȇజేతులైన ఇĻరా్ ķేȄయులను ఉదహĸించుటకు ఇİి ఒక ȇıానము 
     4.   ఇİి యుదధ్ములో ǷాĬౖెన ĵాగము (అİి., వశపరచుకొనన్ Įొȃǩన/బూǯ ǵıి, ఇȍాĮార్, అȎాత్ ĸెట్ ȁకక్ ఆĸాధనకు 

సంబంıింǩనİి కావచుచ్) 
     5.   11వ. వచనములోǵ Ľీత్ ర్ల ĺాĸాత్ వహుల బటట్లకు సూచన కావచుచ్ (కిడన్ర్, టింĬేల్ కాĶెంటĸీ, ĳే. 259) 
     6.   ǷాĸిǷో ķే శతుర్ వుల ȁకక్ యుదధ్  పĮాకము (ఐ ȇ ĳి  బౖెǹల్ బాయ్క్ Ħౌర్ ండ్ కాĶెంటĸ,ీ 538 ĳే) 
     7.   ȇజȂతస్వములో ĵాగĶౖెన Ƿావుĸాలను ఎగురĺేయుట (ఎఫ్ ఎఫ్ బూర్ స్, ఆంనస్ర్స్ టు కవ్సచ్న్స్, 23-24 ĳేǮలు) 
 
 ‘‘Ħొఱెఱ్ ల İొడుల్ ’’ ఈ పదము (ǹĬిǹ 1046, కెǹ 1637) Ĩాలా అరుİౖెనİి.  ఈ తరుజ్ మా Ĳాయ్య. 5:16ను అıారము ĨేĽికొǵ 
ĨేయబĬింİి.  ఇİే పదము ķెహె. 40:43లో ‘‘కొకీక్లు’’Ħా తరుజ్ మా Ĩేయబడంİి.  İీǵ అరథ్ము ‘‘వంట మంట’’ లేక ‘‘వంట కుండ’’ (ǹĬిǹ 
1046) కావచుచ్. 
 
68:14 ‘‘సరవ్శకుత్ డు’’  సందĸాభ్నుǩత అంతద్ ృļిట్ , ǹ, 4 చూడుము. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ        ‘‘అకక్డ’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                                 ‘‘ఇందులో’’ 
     ఎమ్ టి లో Ľీత్ ర్ȃంగ ĳిర్Ƿో ǭషన్ (ǹĬిǹ 88) ఉంİి, ఇİి 10వ. వచĲాǵకి సంబంıింǩనటుల్ Ħా ఉంİి (అİి., ķెహో ĺా సమాజము 
ǵవĽింĨే సథ్లము). 
 
 ‘‘సలోమ్ను’’  ఇİి ļెకెము దగగ్రలో ఉనన్ ఒక పరవ్తము (చూ. Ĳాయ్య. 9:48).  ǹĬిǹ ఇİి Ȃĸాధ్ నుకు తూరుప్న ఉనన్ ఒక 
పరవ్తము అǵ సూǩసుత్ నన్İి.  15వ. వచనములో ‘‘ĵాȍాను’’ అను పరవ్త ĳేరు ఉండడము వలన ఇలా Ĩెపప్బĬింİి. 
     ఎన్ జె ǹ İీǵǵ ‘‘Ǫకటి పరవ్తము’’ అǵ ĵాȍాంతరము ĨేĽింİి, ఎందుకంటే అకాĬియను మూలపదము బెంజమాను జాǳ నుంĬి 
వǩచ్న İాȈదు మనుషుయ్లలో ఒకǵకి ఇİి సంబంıింǩ ఉంİి (చూ. 2 సమూ. 23:28). 
     ఎ ǹ Ĭి (ĳే. 1039) ఇİి అĸాǹకు మూలపదము ‘‘కాంǳ’’ లేక ‘‘పర్కాశము’’ అǵ అరథ్ǽĨేచ్ పదము నుంĬి వǩచ్ందǵ మూడవ సలȏ 
ఇǩచ్ంİి. 
     ‘‘హిమము కుĸియుట’’ అĲే సూచన కూĬా సమȎాయ్తమ్కము.  ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 
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 1.   Ĳాయ్య. 4-5లోǵ వరష్ము లాĦా యుదధ్ములో İౖెవ కారయ్ము 
 2.   ఓĬిǷో ķన సథ్లములో ఉపుప్Įో ȇతుత్ ట అĲే అలంకారము (చూ. Ĳాయ్య. 9:45) 

 3.   చǵǷో ķన Ľౖెǵకుల ఎముకలు కĸిĦిǷో ķనటుల్  Ĩెపుప్టకు అలంకారము (ఐ Ĭి ǹ, ĺా. 4, ĳే. 933) 

     4.   ఆకర్మİారులను ఓĬింǩన Ĩాĸిǳర్క కాలాǵన్ గుĸిత్ంచĬాǵకి ఒక ȇıానము 
  5.   ‘‘హిమము’’ అĲే కిర్య ఒక హిĴిల్ జĽీస్వ్ ǵĸామ్ణము, కాబటిట్ ‘‘సలోమ్ను Ǿద హిమము కుĸియును Ħాక’’ (అİి., İౖెవ ȇజయాǵకి  

ముందు గురుత్ ) 

 6.   శతుర్ వులు ǷాĸిǷో ķనటుల్  ĲేలǾద ĺాĸి ఆయుıాలను ȇĬిǩĳెటిట్ ĺెళళ్డము (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ సట్Ĭీ బౖెǹలు, ĳే. 806) 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 68:15-18 

                           15బాȍాను పరవ్తము İేవపరవ్తము బాȍాను పరవ్తము ȋఖరములుగల పరవ్తము.  
16ȋఖరములుగల పరవ్తములాĸా, İేవుడు ǵĺాసముĦా కోరుకొనన్ కొండను Ǿĸేల ఓరచూపులు చూచుచుĲాన్రు? 

ķెహో ĺా ǵతయ్ము అందులోĲే ǵవĽించును.  
17İేవుǵ రథములు సహసర్ములు సహసర్సహసర్ములు పర్భువు ĺాటిలో నుĲాన్డు ĽీĲాķ పĸిȉదధ్Ķౖెనటుట్  ఆ కొండ 

పĸిȉదధ్మాķెను.  
18Ƕవు ఆĸోహణĶౖెǳȇ పటట్బĬినĺాĸిǵ Ĩెరపటుట్ కొǵ Ƿో ǳȇ మనుషుయ్లĨేత Ƕవు కానుకలు ǴĽికొǵయుĲాన్వు. 
ķెహో ĺా అను İేవుడు అకక్డ ǵవĽించునటుల్  ȇĻావ్సఘాతకులĨేత సహితము Ƕవు కానుకలు ǴĽి కొǵ యుĲాన్వు.  

 
 
68:15-18 ఈ చరణము İేవుǵ పర్Įేయ్క ǵĺాస సథ్లము లాĦా ĽీĲాķ పరవ్తము (అİి., Ȁయాబు పరవ్తము)ను గుĸింǩనİి.  ǽĦిȃన 
అనయ్జాతుల పరవ్Įాలు అసూయబĬాడ్ ķ (చూ. 16వ. వచనము) 

 
68:15 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
     ఎన్ జె ǹ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్        ‘‘İేవుǵ పరవ్తము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ              ‘‘ఎĮౖెత్న పరవ్Įాములాĸా’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                            ‘‘గంǼరĶౖెన పరవ్తములాĸా’’ 
ఆర్ ఇ ǹ                                   ‘‘ఉనన్తĶౖెన కొండ’’ 
 హీబూర్  పదĶౖెన ఎలోహిమ్ (ǹĬిǹ 43) ఒక ఉİిర్కత్త ĵావముĮో ఉపȂĦింపబడగలదు (#2Ľి, చూ. Ȃబు 1:16). 
 ఇİే పరవ్తము పదయ్కావయ్ము తరుĺాత వరుసలో ‘‘అĲేక ȋఖరములుగల పరవ్తము’’ అǵ ĳిలువబĬింİి.  ఈ పదము (ǹĬిǹ 148, 
కెǹ 174) Ƿా.ǵ.లో ఇకక్డ మాతర్Ķే కనుĦొనబĬింİి.  İీǵ అరథ్ము 
 1.   అĲేక ȋఖరములు (అİి., పరవ్త Ļేర్ణులు) 

  2.   గుండర్టి ȋఖరము 
 
68:16ǹ,Ľి సహజాముĦా ķెహో ĺా ȁకక్ Ľిథ్రǵĺాసము మందసము, ఇİి ķెరూషలేములోǵ Ȁĸేబు పరవ్తము Ǿద ǵĺాసముĦా 
మాĸింİి (చూ. İివ్Ǵ. 12:5; కీరత్. 87:1-2; 132:13-14), అķĮే మనము ఇకక్డ ǵరగ్మమును గుĸింǩ మాటాల్ డుతుĲాన్ము.  ķెహోĺా 
తనను Įాను ĽీĲాķ/హో ĸేబు పరవ్తము (చూ. ǵరగ్ . 19:20) Ǿద పర్తయ్కష్పరచుకొĲాన్డు, ǵబంధన మందసమునకు ముందు ఇకక్Ĭే 
ఆయన Ȁļేకు ధరమ్Ļాసత్ ర్మును ఇĨాచ్డు. 
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 ‘‘ఓరచూపులు చూచుచు’’  ĵాȍాను పరవ్Įాల అసూక ȁకక్ మానȈకరణ ఇİి.  కిర్య (ǹĬిǹ 952, కెǹ 1280, ĳియల్ అనయ్దతన 
భూతకాలము) Ƿా.ǵ.లో ఇకక్డ మాతర్Ķే కనుĦొనబĬింİి.  ఇİే ȇధంĦా ఇİి పర్సంĦి 14:22లో ఉపȂĦింపబĬింİి (‘‘రహసయ్ముĦా 
గమǵంచుట’’). 
 
68:17 ఈ వచనము ȁకక్ ఊȏĵావము İివ్Ǵ. 33:2-5ను ఉదహĸిసుత్ నన్İి, ఇకక్డ ఇİి తన పĸిȉదధ్  దూతలలో ķెహోĺా ĽీĲాķ 
పరవ్Įాǵకి ĸావĬాǵన్ Įెలుపుతునన్İి (చూ. İాǵ. 7:10; పర్కటన 5:11). 
     ķెహోĺా ఈ పరవ్Įాǵన్ ఒక ఒడంబĬిక-ǵĸామ్ణ బయలుǷాటుకు ఇĻరా్ ķేȄయులను కȃĽికొĲే సథ్లముĦా ఉపȂĦించుకొĲాన్డు 
అķĮే Įాను ఉంĬి (అİి., ఒడంబĬిక మందసము) Ľిథ్రముĦా ǵĺాసము ĨేయĬాǵకి ķెరూషలేములోǵ Ȁĸియా పరవ్Įాǵన్ 
ఎనున్కొĲాన్డు (చూ. 16వ. వచనము). 
 
 ‘‘సహసర్ములు సహసర్సహసర్ములు’’  ఇİి ǹĬిǹ 48 మĸియు 1041 ȁకక్ ఒక హీబూర్  రూపకము.  ĸెండవ పదము Ƿా.ǵ.లో ఇకక్డ 
మాతర్Ķే కనుĦొనగలము.  ǹĬిǹ İీǵǵ ‘‘పునĸావృǳత్ ’’ లేక ‘‘ǽకిక్ȃ అıికĶౖెన’’ వలె ǵరవ్ǩంǩంİి.  సందరభ్ము మĸియు 
సమాంతరతవ్ము ఈ పİాǵన్ ǵరవ్ǩంచుటకు సȏయపడుĮాķ. 
 
68:18 ఈ సందరభ్ములో ఇİి İేవుǵ సూǩసుత్ నన్İి 

 1.   ĽీĲాķ పరవ్తము Ǿİికి ĺెళుళ్ట 

    2.   ȇజేతకు Ĩెȃల్ంĨే Ħౌరĺాǵకి ఒక Ľౖెǵక అలంకార పదము 
 ఎĴెĽీ. 4:8లో ఈ వచĲాǵన్ Ƿౌలు ఉదహĸింĨాడు, అķĮే ఆయన టరగ్మ్ తరుజ్ మాలో ‘‘ఇచుచ్ట’’కు బదులు ‘‘Ľీవ్కĸింపబĬిన’’ అǵ 
మాĸిచ్Ĩెపప్బĬిన İాǵన్ ఉదహǩంĨాడు.  ఇİి ఎమ్ టి ȁకక్ అĸాథ్ ǵన్ గమǵంచతĦినంత సవరణ ĨేĽింİి.  ĳెļిĮాలో ఇలా ఉంİి: 
 ‘‘Ƕవు మానవుǵ తలాంతులĮో ఆȌరవ్İింĨావు; అķĮే ǳరుగబĬే మానవుడు İేవుǵ సǵన్ıిలో ǵĺాసము Ĩేయలేడు’’ 
İేవుడు అనయ్జనుల తలాంతులను ǴĽికొǵ ĺాటిǵ తన పర్జలకు పంచుĮాడు అǵ సూǩంǩన ఎమ్ టి కి ఖǩచ్తంĦా Ȉలుంİి (Ħీల్సన్ 
ఆĸెచ్ర్, ఎĲౖెస్కోట్ ĴీĬియా ఆఫ్ బౖెǹల్ ĬిĴికȄట్స్, 404-405 ĳేǮలు గమǵంచంĬి).   
     కీరత్న 68ǵ ĽీĲాķ పరవ్తము Ǿద ķెహో ĺా ధరమ్ĻాȎాత్ ర్ ǵన్ Ȁļేకు ఇǩచ్న İాǵకి సంబంıింǩనİిĦా పĸిగణింĨారు.  ĺారు İీǵǵ 
‘‘ǴĽికొనన్/ఇǩచ్న’’  కిర్యాȌలతను Ȁļే ధరమ్ĻాȎాత్ ర్ ǵన్ సూǩంచునటుల్  ȇĻేల్ļింǩ ఉండచుచ్, అķĮే Ƿౌలు İీǵǵ కీర్సుత్ లోǵ కొర్ తత్  
యుగముĦా చూĻాడు.  ఆయన İేవుǵ సంఘాǵన్ ఒక కొర్ తత్  బయలుǷాటుĦా బలపరĨాడు (చూ. ǭ ǹ. కķర్డ్, İి లాంĦేవ్జ్ అండ్ 
ఇమాజĸీ ఆఫ్ İి బౖెǹల్, ĳే. 170). 
     15-18 వచĲాల సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ , 18వ. వచనము ఖǩచ్తంĦా ķెహో ĺా ȁకక్ ‘‘మతపరĶౖెన యుİాధ్ ǵన్’’ సూǩసుత్ నన్İి.  ఇకక్డ 
ఇĻరా్ ķేȄ శతుర్ వులు, పర్యాణికులు (అİి., అరణయ్ సంĨాĸికులు) మĸియు కĲానును జķంǩనĺారు ఇదద్రు కూĬా ఓĬింపబĬాడ్ రు.  ఇİి 
బహుĻా İివ్ǴȂపİేశకాండము 33 లోǵ ‘‘Ȁļే ȁకక్ ఆȌĸావ్దములు’’ ఆ తరుĺాత ȇజయాలు మĸియు కĲాను Ȏావ్ıీనము వరకు 
ȇసత్ĸించబĬాడ్ ķ. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 68:19-23 

19పర్భువు సుత్ ǳĲొందును Ħాక అనుİినము ఆయన మా ĵారము భĸించుచుĲాన్డు İేవుĬే మాకు రకష్ణకరత్ķౖె యుĲాన్డు.  
20İేవుడు మా పకష్మున పూరణ్రకష్ణ కలుగజేయు İేవుĬౖె యుĲాన్డు మరణము తĳిప్ంచుట పర్భుĺౖెన ķెహో ĺా వశము.  
21İేవుడు ǵశచ్యముĦా తన శతుర్ వుల తలలు పగుల Ħొటుట్ ను. మానక İోషములు Ĩేయుĺాĸి ĺెండుర్ కలుగల నĬి Ĳెǳత్ǵ ఆయన 

పగులĦొటుట్ ను.  
22పర్భువు Ľెలȇǩచ్నİేమనĦాĲేను బాȍానులోనుంĬి ĺాĸిǵ రĳిప్ంĨెదను అĦాధ సముదర్ములలోనుంĬి ĺాĸిǵ రĳిప్ంĨెదను.  
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23ĺాĸి రకత్ములో Ƕవు Ƕ Ƿాదము ముంచుదువు Ƕ శతుర్ వులు Ƕ కుకక్ల Ĳాలుకలకు ĵాగమగుదురు.  
 
 
68:19-23 15 మĸియు 22 వచĲాలలో ‘‘ĵాȍాను’’ అǵ పర్Ȏాత్ ȇంచĬాǵన్ బటిట్ , 11-14 మĸియు 19-23 వచĲాల చరణాలకు Ľౖెǵక-ఆıాĸిత 
సంబంధము ఉంటుంİి.   ఇకక్డ ĮెȃయబĬిన అĲేక సĮాయ్లు ఉĲాన్ķ. 
 1.   İేవుడు ఇĻరా్ ķేȄయులĮో ఉĲాన్డు 
    2.   İేవుడు ĺాĸిǵ ĺాĸి శతుర్ వుల నుంĬి ȇĬిĳిȎాత్ డు (కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
     1.   అİోనķ, 19,20,21 వచĲాలు 
 2.   ఏల్, 19ǹ వచనము (ĸెండుȎారుల్ ) 

 3.   ķెహో ĺా, 20వ. వచనము 
 
68:19 ‘‘అనుİినము ఆయన మా ĵారము భĸించుచుĲాన్డు’’  ఇİి ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ Įెȃయపరచగలదు 
 1.   ఇĻరా్ ķేȄయులĮో ķెహో ĺా ȁకక్ Ľిథ్ర ǵĺాసము 
 2.   ఇĻరా్ ķేȄయులకు అవసరĶౖెన Ľిథ్ర రకష్కుడు/రకష్ణ/ȇడుదల (ఆతమ్సంబంధముĦా మĸియు/లేక ĵౌǳకంĦా, చూ. కీరత్. 65:5) 
ķెహో ĺా తన Ȏొ ంతĺాĸిǵ ȀȎాత్ డు అĲే సĮాయ్ǵన్ కీరత్. 55:22; ķెషయా 46:4లో కనుĦొనగలము. 
 
68:20-23 ఈ వచĲాలు ఇĻరా్ ķేȄయుల ĽౖెĲాయ్ǵన్ ķెహోĺా ȇĬిĳిȎాత్ డు అǵ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తుĲాన్ķ (కొంతమంİి మరణింĨారు కాǶ 
అĲేకులు కాǷాడబĬాడ్ రు).  ĺాĸి శతుర్ వులు పరుĦెతత్  వచుచ్ కాǶ ĺారు తĳిప్ంచుకొనలేరు (చూ. 22వ. వచనము; ఆȀసు 9:1-4). 
 23వ. వచనములో ఓటǽ మĸియు అవమాĲాǵకి సంబంıింǩన ĵాļీయపİాలు ఉĲాన్ķ. 
 1.   రకత్ములో Ƕవు Ƕ Ƿాదములను ముంచుదువు (చూ. కీరత్. 58:10; బాల్ మĸియు అనత్ ȁకక్ కĲాǶ Ȏాహితయ్ములో 

సహజముĦా ĺాడబĬిన ĵాļీయపదము) 
   2.   Ƕ శతుర్ వులు Ƕ కుకక్ల Ĳాలుకలకు ĵాగమగుదురు (చూ. 1 ĸాǯలు 21:19; ķĸిమ్యా 15:3) 
 
68:21 ‘‘ĺెండుర్ కలుగల నĬి Ĳెǳత్ǵ’’ ఇİి ఒక మǵļి పుĸెర్కు Ȏాదృశయ్ము (చూ. İివ్Ǵ. 32:42).  Ƿొ డĺాటి ĺెంటుర్ కలు İేవుǵకి 
సమĸిప్ంచుకొనుటకు గురుత్  (చూ. సంఖాయ్. 6), కాǶ ఇకక్డ ఇİి ఓĬిǷో ķన శతుర్ వులు, బహుĻా ĺాĸి అనయ్İేవుǵకి సమరప్ణ మĸియు 
ķెహో ĺాను Įరో్ Ľిపుచచ్Ĭాǵకి సూǩంపబĬి ఉండచుచ్. 
 
68:22 ‘‘ĵాȍాను నుంĬి’’  ‘‘ĵాȍాను’’ (ǹĬిǹ 143, בשן) అంటే ఇİి అǵ Ĩెపప్డము కషట్ముĦా ఉంİి 
 1.   ఒక ĵౌĦోȅక Ƿరా్ ంతముĦా 15వ వచĲాǵకి సంబంıింǩనİి 
ןחב   .2      కు సవĸించబĬింİి, ‘‘సరప్ము’’కు ఒక యుĦాĸిటక్ మూలపదము, ఇİి వĨేచ్ వరుసలోǵ (ఎన్ ఇ ǹ, చూ. ఆȀసు 9:3, 
ఇకక్డ ‘‘సరప్ము’’ అĲే పİాǵకి హీబూర్  పదము సమాంతరముĦా ఉపȂĦింపబĬింİి) ‘‘సముదర్ అĦాధము’’నకు సమాంతరము కావచుచ్.  
‘‘అĦాధము’’ ķెహో ĺా ఎరర్ సముİరా్ ǵన్ Ǫȃచ్, ఫĸో Ľేనలు ముǵĦిǷో వటను గుĸింǩ Ĩెĳిప్న (చూ. ǵరగ్ . 15:5; Ĳెహెమాయ్ 9:11) ǵరగ్మాǵకి 
కూĬా సంబంıింǩ ఉంİి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 68:24-27 

24İేĺా, Ƕ గమనమును పĸిȉదధ్  సథ్లమునకు Ƿో వు Ĳా ĸాజగు İేవుǵ గమనమును ĺారు చూǩ యుĲాన్రు. చుటుట్ ను కనయ్కలు 
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తంబురలు ĺాķంచుచుండĦా  
25కీరత్నలు Ƿాడుĺారు ముందర నడǩĸి. తంǳĺాదయ్ములు ĺాķంచుĺారు ĺెనుక వĨెచ్దరు.  
26సమాజములలో İేవుǵ సుత్ ǳంచుĬి ఇĻరా్ ķేలులోనుంĬి ఉదభ్ȇంǩనĺారలాĸా, పర్భు వును సుత్ ǳంచుĬి.  

27కǵషుఠ్ డగు బెĲాయ్Ǿను అను, ĺాĸి ķేȃక అచచ్ట నుĲాన్డు. యూİా అıిపతుల పĸిĺారమచచ్ట నునన్İి జెబూలూను 
అıిపతులును నȘాత్ ȃ అıిపతులును ఉĲాన్రు.   

 
 
68:24-27 ఈ చరణము İేĺాలయమునకు ĨేయబĬిన ఊĸేĦింపును ȇవĸిసుత్ నన్İి.  బహుĻా యుదధ్ములోǵకి ǴĽికొǵ ĺెȅళ్న 
మందసము ǳĸిĦి ǴĽికొǵ వǩచ్ ఉండచుచ్. 
 ఇకక్డ అĲేక గుంపులు లేక జనసమూȏలు పర్Ȏాత్ ȇంచబĬాడ్ ķ. 
     1.   ķెహో ĺాకు పర్ǳǵıిĦా ఇĻరా్ ķేలు ĸాǯ, ǵజĶౖెన ĸాǯ 

 2.   లేȈ Ħాయకులు, ĺాķదబృంİాలు 
 3.   Ľీత్ ర్లందరూ తంబురను Ĩేతపటుట్ కొǵ (చూ. ǵరగ్ . 15:20; Ĳాయ్య. 11:34; ķĸిమ్యా 31:4) 

 4.   పదమూడు జాతులు ఇలా Ĩెపప్బĬాడ్ ķ 

          ఎ.   బెĲాయ్Ǿను 
       ǹ.   యూİా 
       Ľి.   జబూలూను 
  Ĭి.   ĲెȘాత్ Ȅ 

 
68:24 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ         ‘‘ĺారు చూǩ యుĲాన్రు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                        ‘‘చూĻారు’’ 
టి ఇ ȇ            ‘‘అందĸిĨేత చూడబĬింİి’’ 
ఎన్ జె ǹ ‘‘అందరూ చూచుటకు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ‘‘మనుషుయ్లు చూచుటకు’’ 
 పర్శన్ ఏǽటంటే, ఎవరు చూĻారు?  ఇĻరా్ ķేలు ఆĸాధకుĬా లేక ȇĸోధులైన అనయ్జాతులా?  చరణము ఇĻరా్ ķేలు అǵ Ĩెపుతుంİి కాǶ 
ǿతత్ము Ǿద కీరత్నను చూĽేత్  ‘‘అనయ్జాతులు’’ అǵ Įెలుసుత్ ంİి (చూ. 28-31, 32-35).      
 
 ‘‘ఊĸేĦింపు’’  ఈ పదము (ǹĬిǹ 237) ఇకక్డ మాతర్Ķే ఈ కిర్ంİి ĺాటికి ఉపȂĦింపబĬింİి 

 1.   İేĺాలయాǵకి వసుత్ నన్ పర్జలు 
 2.   İేĺాలయాǵకి వసుత్ నన్ İేవుడు 
 
 ‘‘Ĳా ĸాǯ’’ 1 సమూ. 8:4-9లో ǿదటి ȎాĸిĦా ķెహో ĺా ఒక ĸాǯĦా సప్షట్ముĦా Ĩెపప్బĬింİి. 
 
 ‘‘పĸిȉదధ్  సథ్లము’’ ఈ పదము (ǹĬిǹ 871) ఈ కిర్ంİి ĺాటికి ఉపȂĦింపబĬింİి 

 1.   İేవుǵ పర్తయ్కష్తను బటిట్ పర్Įేయ్కింపబĬిన సథ్లాలు 
 2.   అరచ్న గుĬారము మĸియు İాǵ ఆవరణము 
 3.   İేĺాలయము మĸియు İాǵ పĸిసర Ƿరా్ ంĮాలు 
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 4.   ķెరూషలేము మĸియు İాǵ పరవ్Įాలు 
 
68:26 ‘‘İేవుǵ సుత్ ǳంచుĬి’’  ఇİి ఒక Ĵియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము.  ķెహోĺా సవ్ĵావలకష్ణాలు మĸియు ఆయన కాĸాయ్లను బటిట్ 
ఇĻరా్ ķేȄయులు ఆయనను సుత్ ǳంĨాȃ! 

 
 ‘‘ఇĻరా్ ķేలులోనుంĬి ఉదభ్ȇంǩనĺారలాĸా’’  ఇİి ఒక పర్Įేయ్కింపబĬిన వచనము.  ఇİి బహుĻా ķెహో ĺా ĳితరులను ĳిలవడము 
మĸియు ĦొĬరా్ ండులైన ĺాĸి ĵారయ్లకు కుమారులను పర్Ȏాİించడమును సూǩసుత్ నన్టుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి.  ఉనన్ ఒకే ఒక రూĭిĦా Ĩెపప్లేǵ 
సూచక ķెషయా 48:1లో కనుĦొనగలము. 
 
68:27 కొǵన్ జాతులే ఎందుకు Ĩెపప్బĬాడ్ యĲే İాǵǾద ఊȏĦాĲాలు Ĩాలా ఉĲాన్ķ.  మూడు Ȏాధయ్తలు ఉĲాన్యǵ 
ĲేననుకొంటుĲాన్ను. 
 1.   అȇ ĺాĦాధ్ న İేĻానంతటిǵ Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ 

       ఎ.   దకష్ణాన ఉనన్ యూİా మĸియు బెĲాయ్Ǿను (అİి., యూİా) 

  ǹ. ఉతత్ĸాన ఉనన్ జెబులును మĸియు ĲెȘాత్ Ȅ (అİి., ఇĻరా్ ķేలు) 

 2. అȇ యాకోబు ĵారయ్లను Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ 

          ఎ. ĸాహేలు 
         (1)   యూİా 
   (2)   బెĲాయ్Ǿను 
  ǹ. ȃయా – జెబులును 
  Ľి. ǹలాహ్  – ĲెȘాత్ Ȅ 

  Ĭి. జలాఫ్ – సంĮానము Ĩెపప్బడలేదు 
 3. అȇ ǩనన్ జాǳ నుంĬి ĳెదద్  జాǳǵ ĮెలుపుతుĲాన్ķ 

 
 ‘‘కǵషుఠ్ డు’’ ఎమ్ టి లో ‘‘ĺాĸిలో ǩనన్ ĺాడు’’  (ǹĬిǹ 859 I) అǵ ఉంİి.  İీǵ అరథ్ము బహుĻా 
 1.   ĸాహేలు ǩనన్ కుమారుడు బెĲాయ్Ǿను  
 2. ǩనన్ జాǳ, కాǶ ఇĻరా్ ķేȄ ǿదటి ĸాǯ ఇందులో నుంĬి వĨాచ్డు 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ       ‘‘ĺాĸి గుంపులో నుంĬి’’ 
ఎన్ కె జె ȇ          ‘‘మĸియు ĺాĸి సమాజము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ     ‘‘సమూహములో’’ 
టి ఇ ȇ ‘‘ĺాĸి గుంపుĮో’’ 
ఎన్ జె ǹ ‘‘పర్కాశమానĶౖెన రంగు కండుĺాలో’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ‘‘ఎవĸౖెĮే ĺాĸిǵ ఆİేȋంĨాĸో’’ 
     ఎమ్ టి లో םחרגמ  (ǹĬిǹ 920) ఉంİి, ఇİి Ȉటిǵ సూǩంచవచుచ్ 
 (ǹĬిǹ 920 ,מרגמה ’’,ఒĬిĽెల‘‘) ĸాళళ్Įో చంపడము – רגם   .1     
 ĸాళళ్ గుటట్ లేక పర్జాసమూహము (ǹĬిǹ 920) – רגמה .2 
גשהר .3   – జన సమూహము (ǹĬిǹ 921) 
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ఎన్ జె ǹ పİాǵన్ (1) םחברקמ  ‘‘బుటాట్ పǵ’’ (ǹĬిǹ 140)Ħా ĦాǶ లేక (2) ‘‘ǩతర్ȇǩతర్ పİారథ్ము,’’ רהקמ  Ħా కాǶ సవĸింǩంİి (చూ. కీరత్. 
45:13ǹ-14ఎ).  యు ఎస్ ǹ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జెకుట్  (ĳే. 293) ‘‘గుంపు’’కు ఒక ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ (కొంత సంİేȏసప్దము) ఇǩచ్ంİి, అķĮే 
మూలపİాǵన్ గుĸింǩన సప్షట్త లేదు (అİి., #2 లేక #3). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 68:28-31 

     28Ƕ İేవుడు Ƕకు బలము కలుగ ǵయǽంǩయుĲాన్డు. İేĺా, Ƕవు మాకొరకు ĨేĽినİాǵǵ బలపరచుము  
         29ķెరూషలేములోǵ Ƕ ఆలయమునుబటిట్  ĸాǯలు Ƕ ȁదద్కు కానుకలు ĮెĨెచ్దరు.  
         30ĸెలుల్ లోǵ మృగమును ఆబో తుల గుంపును దూడలవంటి జనములును లొంĦి, ĺెంĬి కĬీడ్లను Įెచుచ్నటుల్ Ħా ĺాటిǵ 

గİిద్ంపుము కలహĳిర్యులను ఆయన ĨెదరĦొటిట్యుĲాన్డు.  
          31ఐగుపుత్ లోనుంĬి పర్ıానులు వĨెచ్దరు కూļీయులు İేవుǵతటుట్  తమ Ĩేతులు Ĩాచుకొǵ పరుĦెǳత్వĨెచ్దరు.  

 
 
68:28-31 ఈ చరణము కొంత ఐగుపుత్ ను ķెహో ĺా ఓĬింǩనİాǵకి సంబంıింǩ ఉంİి.  ఇİి ǵరగ్మమా లేక ఆ తరుĺాǳ Ľౖెǵక ఆకర్మణా 
అĲేİి సప్షట్ముĦా లేదు. 
     ఏİి ఏĶౖెĲా, అపజయముĮో ķెరూషలేములో ķెహో ĺాను అĸాıించĬాǵకి అదుభ్తĶౖెన అవకాĻాǵన్ Įెǩచ్ĳెటిట్ంİి (చూ. 31వ. 
వచనము; ķెషయా 19:19-22; 45:14).  ఇİి ఈ ȇశవ్జǶనత (చూ. 32-35 వచĲాలు) కీరత్న 65-68Įో జతకȃĳింİి. 
 
68:28 బలము/శకిత్ (ǹĬిǹ 738) İేవుǵİి, అనయ్జనులందĸిǵ తన ĺౖెపుకు ఆకĸిష్ంచĬాǵకి ఆయన తన పర్జల తరుపున İీǵǵ 
పర్దĸిశ్ంĨాడు. 
 
68:29 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఎ జె ȇ, 
      ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ                  ‘‘ఎందుకంటే’’ 
టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ, 
      జె ĳి ఎస్  ఒ ఎ                   ‘‘నుంĬి’’ 
ఎన్ ఎక్స్ ఎక్స్                          ‘‘ఫȃతంĦా’’ 
ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు                       ‘‘Ƕవు బయటికి వసుత్ ండĦా’’  
     ఎమ్ టి లో ఉనన్ ఒక ȇభకిత్ǵ అĲేక ȇıాలుĦా అరథ్ము ĨేĽికొనవచుచ్.  చూడĬాǵకి ఇİి 1వ. వచĲాǵన్ సూǩసుత్ నన్టుల్ ంİి, ఇకక్డ 
యుదధ్ములో ఇĻరా్ ķేȄ తరుపున ķెహో ĺా పǵĨేయĬాǵకి ĳౖెకిలేసుత్ Ĳాన్డు. 
 
68:30 ‘‘గİిద్ంపుము’’  ఇİి ఒక కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (ǹĬిǹ 172, కెǹ 199).  ఈ పదము కీరత్. 9:5; ķెషయా 17:13లోǵ İేవుǵ Ǵరుప్ 
కొరకు ఉపȂĦింపబĬింİి.  ఇకక్డ ఐగుపుత్  కొరకు ఉపȂĦించĬినటుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి (చూ. ķెహె. 29:3; 32:2; Ȉలునుబటిట్ ķెషయా 
27:1 కూĬా).  ఇİి మĸియు దǘిణ జాతులు (అİి., ఇǳȂĳియా/కుష్ ) 31వ. వచనములో ĸెండూ ĳేరుల్  పర్Įేయ్కింǩ Ĩెపప్బĬాడ్ ķ. 
     ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు (934 ĳే) İీǵǵ ‘‘యుదధ్  ĺేదన’’Ħా తరుజ్ మా ĨేĽింİి. 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ           ‘‘కాళళ్కిర్ంద Įొర్ కుక్ వరకు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                                    ‘‘పర్ǳ ఒకక్రు లొంĦిǷో వు వరకు’’ 
టి ఇ ȇ                                         ‘‘ĺారందరూ కిర్ందకు ఒంగు వరకు’’ 
ఎన్ జె ǹ                                       ‘‘ఎవĸౖెĮే లొంĦిǷో Įాĸో’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ                                ‘‘ĺారు నకక్ȇనయము చూపు వరకు’’ 
     ఎమ్ టి లో ‘‘అణగİొర్కుక్ట’’ లేక ‘‘Įరొ్ కుక్ట’’, అడుగుబెటుట్ ట/Įరొ్ కెక్ట వలన మȃనమగుట’’ అǵ ఉంİి (ǹĬిǹ 952, కెǹ 1279, చూ. 
25:26).  ఇİే మూలపİాǵకి (ఒక Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము ǵĸామ్ణములో) ‘‘Ǿకు Ǿĸే ȇıేķంచుట’’ అǵ అరథ్ము.  బహుĻా ĸెండు అĸాథ్ లు 
ķెహె. 32:2 లేక 34:18 సూǩంచుచునన్ȇ, ఇకక్డ ఇİే కిర్య ఐగుపుత్  ȇıేķంచడము కొరకు ఉపȂĦింపబĬింİి. 
 
 ‘‘ĺెంĬి కĬీడ్లు’’ మȆళ్ అరుİౖెన పİాలు లేక Ƿాఠయ్ĵాగ అపభర్ంĻాలు ఇĦీల్షు తరుజ్ మాలను సంశయములో ఉంĨాķ. 
     ‘‘ముకక్లు’’ רץ అĲే పİాǵకి ǹĬిǹ ‘‘ముకక్’’ లేక ‘‘కĬీడ్ ’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్ పర్ǳǷాİింǩంİి. 
 İీǵǵ צרב  (ǹĬిǹ 131 I)Ħా సవĸింĨే అవకాశము కలదు, İీǵ అరథ్ము ‘‘ȇలుĺౖెన లోహము’’ (చూ. Ȃబు 22:24, చూ. ఎన్ ఐ Ĭి ఒ 
టి టి ఇ, ĺా. 1, 699-700 ĳేǮలు), బహుĻా ‘‘బంĦారు’’ కావచుచ్.  ఒకĺేళ అİే అķĮే, ఈ పదయ్కావవ్ వరుస ȁకక్ తరుజ్ మా (30Ľి. 
వచనము) ‘‘బంĦారు మĸియు ĺెంĬిĮో ȎాĦిలపĬి’’ (అİి., ķెహో ĺాకు పర్శంశ) అǵ కావచుచ్.  
 
68:31 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
    ఆర్ ఇ ǹ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్         ‘‘ĸాయĵారులు ఐగుపుత్ నుంĬి వĨెచ్దరు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ ‘‘కంచు ఐగుపుత్  నుంĬి కొǵĮేబడును Ħాక’’ 
టి ఇ ȇ ‘‘ĸాయĵారులు ఐగుపుత్  నుంĬి వĨెచ్దరు’’ 
ఎన్ జె ǹ ‘‘ఐగుపుత్  నుంĬి పర్ıానులు వĨెచ్దరు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ‘‘ఐగుపుత్  నుంĬి ǵĺాళులు అĸిప్ంĨేĺారు వĨెచ్దరు’’ 
 యు ǹ ఎస్ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జెక్ట్ (ĳే. 297) ‘‘కంచు వసుత్ వులు’’ (ǹĬిǹ 365) అĲే పద ĺాడకాǵకి ‘‘ǹ’’ ĸేటింగ్ (కొంత సంİేȏసప్దము) 
ఇǩచ్ంİి.  Ƿా.ǵ. లో ఇİి ఇకక్డ మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ ంİి.  తకిక్న తరుజ్ మాలు పుĸాతన ĵాȍాంతĸాలను మĸియు రǺబ్ల ఊȏకలప్నలను 
అనుసĸింĨాķ. 
 30Ľి మĸియు 31ఎ,ǹ వచĲాలను,  ఉతత్ర ఆĴిర్కా జాతులు İేవుǵకి ǵĺాళుతు అĸిప్ంచĬాǵకి వǩచ్నటుల్  కూĬా అనుకొĲేȈలుంİి (జె 
ĳి ఎస్ ఒ ఎ). 
 1.   బంĦారు 
 2.   ĺెంĬి 
 3.   కంచు 
 
 ‘‘İేవుǵ తటుట్  తమ Ĩేతులు Ĩాచుకొǵ’’ ఇİి మునుపటి Ĳోట్ ను అరథ్ము ĨేĽికొనĬాǵకి సĸిǷో తుంİి.  ఎమ్ టి ఇİే ĺాసత్ĺాǵకి ఒక 
ĵాļీయĶౖెనపుప్డు ‘‘పĸిĦెతుత్ ’’ (ǹĬిǹ 930, కెǹ 1207, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము) ను ‘‘Ĩాచుటకు’’ సవĸించవలĽిన అవసరము 
లేదు. 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 68:32-35 
     32భూĸాజయ్ములాĸా, İేవుǵగూĸిచ్ ǷాడుĬి పర్భువును కీĸిత్ంచుĬి. (Ľెలా. )  
        33అĲాİిĦానునన్ ఆకాĻాకాశĺాహన Ķెకుక్ĺాǵǵ కీĸిత్ంచుĬి ఆయన తన సవ్రము ȇనబడజేయును అİి బలĶౖెన సవ్రము.  
         34İేవుǵకి బలాǳశయము ĲాĸోĳించుĬి మహిȀనన్తుĬౖె ఆయన ఇĻరా్ ķేలుǾద ఏలు చుĲాన్డు అంతĸికష్మున ఆయన 

బలాǳశయమునన్İి  
        35తన పĸిȉదధ్  సథ్లములలో İేవుడు Ǽకరుడు ఇĻరా్ ķేలు İేవుĬే తన పర్జలకు బలపĸాకర్మ ముల ననుగర్హించుచుĲాన్డు 

İేవుడు సుత్ ǳĲొందును Ħాక.  
 
 
68:32-35 ఈ చరణము 31వ. వచĲాǵన్ ఉదహĸిసూత్ , ķెరూషలేములో ķెహో ĺా ఆĸాధనను ȇశవ్ĺాయ్పకాǵన్ బలపరసుత్ నన్İి. 
 Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలను గమǵంచంĬి 
 1.   İేవుǵ గూĸిచ్ ǷాడుĬి – ǹĬిǹ 1010, కెǹ 1479, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
    2.   పర్భును కీĸిత్ంచుĬి – ǹĬిǹ 274, కెǹ 273, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 3.   İేవుǵకి బలాǳశయము ఆĸోĳించుĬి – ǹĬిǹ 678, కెǹ 733, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 29:1-2; 1 İిన. 16:28-29 
 ķెహో ĺా ఈ కిర్ంİిĺాటి వలె ȇవĸింపబĬాడ్ డు 
 1.   ఆకాశĺాహన Ķెకుక్ĺాడు (అİి., తుǸాను Ķేఘాలు Ǿద) 
 2.   బలĶౖెన సవ్రముĮో మాటాల్ డుĺాడు (అİి., ఉరుము, చూ. 30:30; పర్కటన 11:19; 14:2; 16:17-18) 
  3.   ఇĻరా్ ķేȄయుల Ǿద మహిȀనన్తుడు 
 4.   అంతĸికష్మున బలాǳశయమునన్ĺాడు 
 5.   పĸిȉదధ్  సథ్లములో Ǽకరుడు 
 6.   తన పర్జలకు బలపĸాకర్మముల ననుగర్హించుĺాడు 
 7.   ĺాĸి İావ్ĸా సుత్ ǳĲొందుĺాడు 
 
68:33ఎ  ఈ ఊȏĵావము ǳరĦి İివ్Ǵ. 33:26 ĺెళుళ్తునన్İి, ఇంకా ఇİి కీరత్. 1810, 4ǹ వచĲాǵన్ కూĬా సూǩసుత్ నన్İి. 
 ‘‘అంతĸికష్ము’’ భూǽ ĳౖెనునన్ Ķేఘాలను Įెలుపుతునన్İి (చూ.34Ľి వచనము), İేవుǵ ǵĺాస సథ్లమును కాదు. 
 ‘‘బలĶౖెన సవ్రము’’  ఆİికాండము 1 లో సృǭంచĬాǵకి పȃకిన సవ్ĸాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి. 
 
 ‘‘తన పర్జలకు బలపĸాకర్మ ముల ననుగర్హించుచుĲాన్డు’’  ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటికి మĸొక ఉİాహరణ 
 1.   ǵషక్ర్మణ 
 2.   అరణయ్సంĨారము 
 3.   కాĲాను Ȏావ్ıీనము 
 4.   ఇĻరా్ ķేȄయులĮో తన ǵరంతర పర్యాణము 
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కీరత్నలు 69 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ఒక దురగ్ǳ నుంĬి కేక మĸియు    కషట్ములో సȏయము కొరకు       సవ్కయీ ȇĸోధులనుంĬి ȇడుదలకు  సȏయము కొరకు ǿర          ȇĨారము 
ȇĸోధుల Ǿద ఒక Ļాపవచనము  ĨేĽిన ఒక అతయ్వసర ȇనన్పము    ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి; తంǳ ĺాķ 
ıాయ్లĮో, ȍో షǶన్యులను  
ĸాగము Ǿద ǷాడదĦినİి. 
İాȈదు కరీత్న. 
69:1-4                               69:1-3                                 69:1-3                                   69:1-3                             69:1 
                                                                                                                                                                    69:2 
                                                                                                                                                                    69:4 
                                        69:4                                    69:4                                     69:4                                69:4 
69:5-12                             69:5-12                                69:5                                     69:5-8                             69:5 
                                                                                   69:6-8                                                                        69:6ఎ,ǹ 
                                                                                                                                                                     69:6Ľి,Ĭి 
                                                                                                                                                                     69:7-9 
                                                                                  69:9-12                                 69:9-12 
                                                                                                                                                                     69:10-12 
69:13-15                             69:13-15                            69:13-15                                69:13-15                           69:13 
                                                                                                                                                                     69:14-15 
69:16-19                             69:16-18                            69:16-18                                69:16-18                           69:16-18 
                                         69:19-21                            69:19-21                                69:19-21                           69:19-20 
69:20-21 
                                                                                                                                                                     69:21-23 
69:22-28                            69:22-28                           69:22-29                               69:22-28                           
                                                                                                                                                                     69:24-26 
69:29-33                            69:29-33                                                                        69:29-33 
                                                                                                                                                                     69:27-28 
                                                                                                                                                                     69:29-31 
                                                                                  69:30-33 
                                                                                                                                                                     69:32-34 
69:34-36                            69:34-36                            69:34-36                               69:34-36 
                                                                                                                                                                     69:35-36                          
 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  
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     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   ఈ కీరత్న İేవుǵకి సహజముĦా ఉపȂĦింĨే ĸెండు Ĳామాలను ఉపȂĦింǩంİి. 

1.   ఎలోహిమ్ (అİి., ఈ భూǽ Ǿద ఉనన్ సమసత్  Ƿరా్ ణులకు ఒక సృļిట్కరత్, సంరకష్కుడు, అనుగర్హించు ĺాǵĦా      İౖెĺాǵకి 
ఇవవ్బĬిన Ĳామము) – 1,6,13,29,30 వచĲాలు (ఇంకా 3వ. వచనములోǵ ȇǻనన్ రూపకము, ‘‘İేవుడు’’ [ఏలో] 
మĸియు 6వ. వచనములో ǵ ఇĻరా్ ķేȄయుల ‘‘İేవుడు’’ [ఎలోహ్]) 

2.   ķెహో ĺా (అİి., రకష్కుడు, ȇȀచకుడు, ఒడంబĬిక ĨేĽిన İేవుడు అǵ అĸాధ్ లǵĨేచ్ İేవుǵ ĳేరు) 

 ఎ.   Ľౖెనయ్ములకు అıిపǳ యగు İేవుడు (కీరత్. 1:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము), 6వ వచనము 
 ǹ.   ķెహో ĺా, 13,16,31,33 వచĲాలు 
 

     ǹ.   కీరత్Ĳాకారుడు Įాను İేవుǵ నǽమ్నందులకు  Ǯȇతము, కుటుంబము, Ľేన్హితులను (చూ. 8వ. వచనము) నుంĬి ǽతర్బేధము 
ĨేయబĬినటుల్  ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు (చూ. 9వ. వచనము) 

                 ķేసు కూĬా ఇİే ĵాĺాǵన్ తన Įోటి యూదుల İావ్ĸా తృణీకĸింపబĬినపుప్డు వయ్కత్ము ĨేĻాడు.  ĮేĬా ఏǽటంటే, 

కీరత్Ĳాకారుడు పగǴరుచ్కోĺాలǵ, Ǵరుప్ జరĦాలǵ (చూ. కీరత్. 69:22-28) కోరుకొంటే, ķేసు ĺారు ĨేĽేİి ఏǽట  ోĺాĸికి 
Įెȃయదు కనుక కష్ǽంచపమǵ కోరుకొĲాన్డు (చూ. లూకా 23:34). 
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     Ľి.   ఈ కీరత్నలో అĲేక Ƿరా్ రథ్నలు ఉĲాన్ķ, కొǵన్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాల İావ్ĸా మĸి కొǵన్ జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన అనయ్దతన 
భూతకాలాల İావ్ĸా ĮెȃయపరచబĬాడ్ ķ (6వ. వచనములో ఉనన్ Ĳోట్ చూడుము). 

 
 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 69:1-4 

     1İేĺా, జలములు Ĳా Ƿరా్ ణముǾద Ƿొ రుల్ చునన్ȇ ననున్ రǘింపుము.  
         2ǵలుక ķయయ్ǵ అĦాధĶౖెన İొంగ ఊǹలో Ĳేను İిĦిǷో వుచుĲాన్ను అĦాధ జలములలో Ĳేను İిగబĬియుĲాన్ను వరదలు 

ననున్ ముంǩĺేయుచునన్ȇ.  
        3Ĳేను ǿఱఱ్ĳెటుట్ టĨేత అలĽియుĲాన్ను Ĳా Ħొంతుక ķెంĬిǷో ķెను Ĳా İేవుǵకొరకు కǵĳెటుట్ టĨేత Ĳా కనున్లు 

ǘీణింǩǷో ķెను.  
       4ǵĸిన్ǽతత్ముĦా ĲాǾద పగపటుట్ ĺారు Ĳా తలĺెండుర్ కలకంటె ȇȎాత్ రముĦా ఉĲాన్రు అబదధ్మునుబటిట్  Ĳాకుశతుర్ వులై ననున్ 

సంహĸింప Ħోరుĺారు అĲేకులు Ĳనేు İోచుకొనǵİాǵǵ Ĳేను ఇచుచ్కొనవలĽి వĨెచ్ను. 
 
 
69:1-4 ఈ చరణము ఆĺేదనకు అĲేక ȎాదృĻాయ్ల ఉపȂĦింǩ ĨేĽిన ȇȀచన కొరకు Ƿరా్ రథ్న (ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĴిల్ 
Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము). 

1. జలములు Ĳా హృదయము Ǿద Ƿొ రుల్ చునన్ȇ (చూ. 2ǹ వచనము; కీరత్. 32:6) 

2. అĦాధĶౖెన İొంగ ఊǹలో İిĦిǷో వుట (చూ. కీరత్. 40:2) 

3. ǵలుక ķయయ్ǵ (ǹĬిǹ 765, Ƿా.ǵ. ఇకక్డ మాతర్Ķే, కీరత్. 40:2లో ఉనన్ ఊȏĵావము లాంటిİే) 

ఆయన ఈ Ƿరా్ రథ్నను 14-15లో మȆళ్ ĨేĻాడు.  సగం ఎంĬిన Ƿరా్ ంతములో ǵవĽింĨే యూదులు Ƕళళ్ంటే భయపడుĮారు.  Ȏొ లోȀను 
సహితము తన ఓడల సమూȏలను Ĵెǵļియా ĺాĸిĮో నĬిĳింĨారు ĦాǶ, యూదులĮో కాదు.  వĸాష్ కాలములో ǷాలĽీత్Ĳా అǷాయకరĶౖెన 
వరదలకు పర్Ľిİిధ్ . 
 
69:1 ‘‘Ƿరా్ ణము’’ İీǵ అసలు అరథ్ము ĲెŎిల్ ష్ (ǹĬిǹ 659).  కీరత్. 3:2 Ĳోట్ చూడుము.  ఇకక్డ ఇİి ‘‘Ķెడ’’ను Įెȃయజేసుత్ నన్İి, ఇİే 
అķĮే, ఇİి Ĩాలా అరుİౖెన పదము (ȈలైĮే ȂĲా 2:5 చూడుము). 
 
69:2-3 ఈ ఊȏĵావ పర్ĺాహితములో 2వ. వచనములోǵ ȇȎాత్ రĶౖెన Ƕరు మĸియు 3వ. వచనములోǵ ఎంĬిǷో ķన Ħొంతుల 
మధయ్నునన్ వయ్Įాయ్Ȏాǵన్ చూడగలము (ǹĬిǹ 359, Ƿా.ǵ. ఈ పదము ఇకక్డ మాతర్Ķే ఉంİి, చూ. ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 2, ĳే. 
295).  Ƕరు ఒక బలĶౖెన ఊȏĵావము. 

1. సృļిట్లోǵ Ƕరు                                            4.   కǶన్రు 
2. జల పర్ళయము                                           5.   Ƿరా్ ణాǵకి మĸియు 

ఆĸోĦాయ్ǵకి అవసరత                                               
3. సంవతస్ĸాǵకి అవసరĶౖెన వరష్ము  

 
69:3-4 3వ. వచనము కీరత్Ĳాకారుడు ఉనన్ పĸిĽిథ్ǳǵ బటిట్ ఆయన ȁకక్ దుఃఖము మĸియు ఆĺేదనను ȇవĸింĨే ఒక అలంకాĸిక ĵాష 
(చూ. 10-11 వచĲాలు).  ఆ పĸిĽిథ్ǳ 4వ. వచనములో ȇవĸించపĬింİి. 



224 
 

1.  అĲేకమంİి (అİి., తన పర్జలు) ఆయనను కారణము లేకుంĬా అసహియ్ంచుకొంటుĲాన్రు (చూ. Ȃȏను 15:25) 

2. ఆయనను Ĳాశనము/చంǷాȃ ĺారు కోరుకొంటుĲాన్రు 
3. ĺారు బలĶౖెన ĺారు (చూ. 12వ. వచనము) 

     ĺాĸి İేవ్షము మĸియు İాĬికి ఎలాంటి కారణము లేదǵ కీరత్Ĳాకారుడు Ĳొకిక్వకాక్ణిసుత్ Ĳాన్డు (చూ. 4Ľి వచనము).  ఆయన ఈ 
ȇıాĲాǵన్ ఉపȂĦింǩ తన Ȁļే ఒడంబĬికకు సంబంıింǩన తన ǵĸోధ్ షĮావ్ǵన్ ĮెలుపుతుĲాన్డు.  Ƿాపము Ĩేయలేదǵ ఆయన 
తనను Įాను బలపరచుకోవడము లేదు (చూ. 5వ. వచనము).  కీరత్. 18:20-24. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 69:5-12 
5İేĺా, Ĳా బుİిధ్హీనత Ƕకు ĮెȃĽేయునన్İి Ĳా అపĸాధములు Ƕకు మరుĦౖెనȇ కావు.  
6పర్భుĺా, Ľౖెనయ్ములకıిపǳవగు ķెహో ĺా, Ƕకొరకు కǵĳెటుట్ కొనుĺాĸికి Ĳావలన Ľిగుగ్  కలుగ ǵయయ్కుము ఇĻరా్ ķేలు İేĺా, 
ǵనున్ ĺెదకుĺాĸిǵ Ĳావలన అవమానము Ĳొంద ǵయయ్కుము.  
7Ƕ ǵǽతత్ము Ĳేను ǵందĲొంİినĺాడĲైǳǵ Ƕ ǵǽతత్ము Ľిగుగ్  Ĳా ముఖమును కĳెప్ను.  
8Ĳా సహో దరులకు Ĳేను అనుయ్డĲైǳǵ Ĳా తȃల్ కుమారులకు పరుడĲైǳǵ.  

9Ƕ ķంటిǵగూĸిచ్న ఆసకిత్ ననున్ భǘింǩయునన్İి ǵనున్ ǵంİింǩనĺాĸి ǵందలు ĲాǾద పĬియునన్ȇ.  

10ఉపĺాసముంĬి Ĳేను కǶన్రు ȇడువĦా అİి Ĳాకు ǵంİాసప్దమాķెను.  
11Ĳేను ĦోĲెపటట్  వసత్ ర్ముĦా కటుట్ కొǵనపుప్డు ĺాĸికి ȏȎాయ్సప్దుడĲైǳǵ.  

12గుమమ్ములలో కూరుచ్ండుĺారు ననున్గూĸిచ్ మాట లాడుకొందురు Įార్ గుబో తులు ననున్గూĸిచ్ Ƿాటలు Ƿాడుదురు.  
 
 
69:5-12 ఈ చరణము ȇĻావ్సుల ȁకక్ పĸిĽిథ్ǳǵ ȇవĸిసుత్ నన్İి.  మనము Ƿాపులమǵ మనకు Įెలుసు (5.వ. వచనము) అķĮే 
మనము ıౖెవ Ǯȇతము గడǷాలǵ ఎదురుచూసుత్ Ĳాన్ము (చూ. 9ఎ వచనము).  ఈ ఉİిర్కత్త కోణములో కీరత్Ĳాకారుǵకి అĲేక ȇĲాన్Ƿాలు 
ఉĲాన్ķ. 

1. Ƕ కొరకు కǵĳెటుట్ కొనుĺాĸికి (అİి., నమమ్కము) Ĳా వలన Ľిగుగ్  కలుగǶయకుము  
2. ǵనున్ ĺెదకుĺాĸికి Ĳా వలన అవమానము Ĳొందǵయయ్కుము 
కీరత్Ĳాకారుడు ıౖెరయ్ముĦా తన సమసయ్లకు కారణము యహోĺాలో తన ȇĻావ్సĶేనǵ గటిట్Ħా Ĩెపుప్తుĲాన్డు (చూ. 7,9 వచĲాలు).  
కీరత్నలలో ఈ ĵాగము ķేసుకు సĸైన సూచనĦా ఉంİి (చూ. Ȃȏను 2:17).  అలాĦే 9ǹ నుంĬి ĸోమా 15:3లో ķేసుకు 
పర్Įాయ్మాన్య కర్యధనమును కȃĽి Ĩెపప్Ĭాǵన్ గమǵంచంĬి (చూ. ķెషయా 53; మారుక్ 10:45). 
 

69:5 ‘‘Ĳా అపĸాధములు Ƕకు మరుĦౖెనȇ కావు’’  కీరత్. 44:21లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
69:6 ‘‘. . . కలుగును’’ ఇİి జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬిన అనయ్దతన భూతకాల Ȍĸిష్కలలో ǿదటిİి.  ఈ కీరత్నలో ఇȇ Ĩాలా 
ఉĲాన్ķ. 

1. . . .Ľిగుగ్  కలుగ Ƕయకుము, 6వ వచనము – ǹĬిǹ 101, కెǹ 116, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
2. . . .అవమానము Ĳొంద Ƕయకుము, 6వ. వచనము, 6వ. వచనము – ǹĬిǹ 483, కెǹ 480, ǵǸాల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
3. . . .ననున్ ముంచ Ƕయకుము, 15వ. వచనము – ǹĬిǹ 1009, కెǹ 1474, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
4. . . .ǽంగ Ƕయకుము, 15వ. వచనము – ǹĬిǹ 118, కెǹ 134, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
5. గుంట ననున్ ǽంగ Ƕయకుము – 15. వచనము – ǹĬిǹ 32, కెǹ 37, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
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6. ĺాĸి ĵోజనము ĺాĸికి ఉĸిĦా నుండును Ħాక, 22ఎ వచనము – ǹĬిǹ 224, కెǹ 243, కావ్ల్ జĽీస్వ్ 

7. అİి ĺాĸికి ఉĸిĦా ఉండును Ħాక, 22ǹ వచనము - #6 నుంĬి ఊȏĵావము 
8. ĺారు చూడకǷో వునటుల్  ĺాĸి కనున్లు Ǫకటి కముమ్ను Ħాక, 23 వచనము – ǹĬిǹ 364, కెǹ 361, కావ్ల్ అనయ్దతన 

భూతకాలము 
9. Ƕ కోǷాĦిన్ ĺాĸిǵ పటుట్ కొనును Ħాక, 23వ. వచనము – ǹĬిǹ 673, కెǹ 727, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
10. ĺాĸి ǷాĹెము Ƿాడవును Ħాక, 25వ. వచనము – ǹĬిǹ 224, కెǹ 243, కావ్ల్ జĽీస్వ్ 

11. ĺాĸి గĬారములలో ఎవడును ఉండకǷో వును Ħాక  - 25వ. వచనము - #10వ. వచనము లాĦాĲే 

12. Ƕ Ƕǳ ĺాĸికి అందǶయకుము, 27వ. వచనము – ǹĬిǹ 97, కెǹ 112, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
13. Ǯవ గర్ంధమునుంĬి ĺాĸి ĳేరును తుĬిǩĳెటుట్ ము, 28వ. వచనము – ǹĬిǹ 562, కెǹ 567, ǵǸాల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
14. Ƕǳమంతుల పటీట్లో ĺాĸి ĳేరులు ĺరా్ యకుము, 28వ. వచనము – ǹĬిǹ 507, కెǹ 503, ǵĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
15. Ƕ రకష్ణ ననున్ ఉదధ్ĸించును Ħాక, 29వ. వచనము – ǹĬిǹ 960, కెǹ 1305, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము (ఒక Ȏానుకూల 

ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి) 

16. భూమాయ్కాశములు ఆయనను సుత్ ǳంచును Ħాక, 34వ. వచనము – ǹĬిǹ 237, కెǹ 248, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
(Ȏానుకూల ĵావముĮో ĺాడబĬినİి) 

ఇవǵన్ (#15 మĸియు 16 తపప్) తన శతుర్ వులకు ȇĸోధముĦా చరయ్ Ǵసుకోమǵ కీరత్Ĳాకారుడు İేవుǵకి Ƿరా్ రథ్నĨేయĬాǵన్ 
ĮెలుపుతుĲాన్ķ.  ఇİి ఈ కీరత్న ȁకక్ పర్ıాĲాంశము, అķĮే ķేసు Ľిలువ Ǿద ĳిȃకిన మాటల పర్Ȃగములో ఇİి 
ఉపȂĦింపబడలేదు. 
 
69:10-11 కీరత్Ĳాకారుǵ Ƿరా్ రథ్న మĸియు ȇనయాలు తన బలĶౖెన Ľేన్హితులకు (అİి., ఎవĸైĮే Ħేటు దగగ్ర కూరుచ్ǵ ఉĲాన్ĸో,’’ 12ఎ 
వచనము) అలాĦే Įాగుబో తులకు (12ǹ వచనము) ‘‘ఒక దూషణ’’ (ǹĬిǹ 357), ‘‘ఒక లోకోకిత్’’ Ħా మాĸింİి.   
 
  ‘‘ఉపĺాసము. . .ĦోĲెపటట్ ’’  కీరత్. 30:11లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: దుఃఖాǵన్ పర్దĸిశ్ంచĬాǵకి ఉనన్ ఆĨాĸాలు చూడము. 
    5-12 వచĲాలకు మĸియు పర్జలకు మధయ్ ఉనన్ వయ్Įాయ్Ȏాǵన్ గమǵంచంĬి. 

1. İేవుǵకి Ƿరా్ రథ్నలĮో, ఉపĺాసములĮో, పĸిచరయ్Įో ĽేవĨేĽే İౖెవభకిత్గల గర్ంధకరత్ 
2. గుమమ్ముల దగగ్ర (Ĳాయకతవ్పు సథ్లము) తన ఆĸాధనను అవమానపరǩ, Įాగుబో తు Ƿాటలను ǷాĬే İౖెవǼǳలేǵ ĺారు. 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 69:13-15 
13ķెహో ĺా, అనుకూల సమయమున Ĳేను ǵనున్ Ƿరా్ ĸిథ్ంచుచుĲాన్ను. İేĺా, Ƕ కృǷాబాహుళయ్మునుబటిట్  Ƕ రకష్ణ సతయ్మునుబటిట్  
Ĳాకుతత్రǽముమ్.  
14Ĳేను İిĦిǷో కుండ ఊǹలోనుంĬి ననున్ తĳిప్ంచుము Ĳా పగĺాĸిĨేǳలోనుంĬి అĦాధజలములలోనుంĬి ననున్ తĳిప్ంచుము.  
15Ƕటివరదలు ననున్ ముంచǵయయ్కుము అĦాధసముదర్ము ననున్ ǽంగǵయయ్కుము గుంట ననున్ ǽంగǵయయ్కుము.  

 
 
69:13-15 కీరత్Ĳాకారుడు తన Ƿరా్ రథ్నలను కొనȎాĦిసుత్ Ĳాన్డు.  అȇ ĮెȃయజేయబĬింİి 

1. ķెహో ĺాకు 
2. Ľీవ్కĸింపతĦిన సమయములో 
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కషట్కాల సమయాలలో సహితము ķెహో ĺా తĦిన ȇధంĦా, తĦిన సమయములో సప్ంİింǩ, రǘించĮాడĲే నమమ్కము కీరత్Ĳాకారుǵకి 
ఉండĬాǵన్ గమǵంచంĬి (చూ. కీరత్. 32:6; ķెషయా 49:8; 2 కొĸింįీ. 6:2).  పర్ǳİాǵకి తĦిన సమయము ఉంİి (చూ. పర్సంĦి 3:1-
8). 

     ķెహోĺాకు కȃĦిన ఈ కిర్ంİి ĺాటియందు కీరత్Ĳాకారుడు నǽమ్క ఉంĨాడు 
1. కǵకరము (కీరత్. 5:7లో ఉనన్ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము), 13ǹ వచనము 
2. ȇĻావ్సయ్త (కీరత్. 12:1లోǵ పర్Įేయ్య అంశము చూడుము), 13Ľి వచనము 

ĸెండు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలను గమǵంచంĬి. 
1. Ĳాకుతత్రǽముమ్ – ǹĬిǹ 722, కెǹ 851, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, 13Ľి వచనము 
2. తనున్ తĳిప్ంచుము – ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, 14ఎ వచనము 

14-15 వచĲాలు కీరత్Ĳాకారుడు ఎలాంటి ĺాటి నుంĬి తĳిప్ంచమǵ కోరుకొంటుĲాన్Ĭో ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
1. ననున్ İిĦిǷో Ƕయకుము (చూ. 1-2 వచĲాలు).  కిర్ంİి ĺాటిలో ȇȇధ ĵాȍాపర్ȂĦాలు ఉĲాన్ķ 

ఎ.   జాన్ ఓవన్స్ İావ్ĸా ĺరా్ యబĬిన అనȃటికల్ కీ టు İి ఓ టి, ఇకక్డ ఇİి ఒక కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కముĦా గుĸిత్ంపబĬింİి (ĳే. 
374) 

ǹ.   Ǻల్, బాయ్ంక్స్ మĸియు Ľిమ్త్ ల İావ్ĸా ĺరా్ యబĬిన ఓ టి Ƿాĸిస్ంగ్ Ħైడ్, ఇİి İీǵǵ ఒక కావ్ల్ కొహĸేట్టివ్ Ħా గుĸిత్ంǩంİి (ĳే. 
439) 

2. ననున్ రǘింపుము. . .కిర్ంİి ĺాటిలో ȇȇధ ĵాȍాపర్ȂĦాలు ఉĲాన్ķ 

ఎ.   అనȃటికల్ కీ – ǵఫల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (374 ĳే) 

ǹ.   Ƿాĸిస్ంగ్ Ħైడ్ – ǵఫల్ కొహĸేట్టివ్ (439 ĳే) 

 కీరత్Ĳాకారుడు తన శతుర్ వులను ‘‘తన ȇĸోధులు’’ మĸియు ‘‘అĦాధజలములు’’ (14ǹ వచనము) అǵ వĸిణ్సుత్ Ĳాన్డు.  14 మĸియు 
15 వచĲాలు ĸెండు 1-2 వచĲాల ఉȏĵాĺాలĲే ఉపȂĦింĨాķ (చూ. కీరత్. 124:4-5; ķెషయా 43:2). 
 
69:15Ľి ‘‘గుంట’’ కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: మరణింǩనĺారు ఎకక్డ ఉంటారు? చూడుము, పర్Įేయ్కింǩ మరణింǩనĺాĸిǵ ఉంĨే 
సథ్లము, ļిȂల్ తరచూ ‘‘గుంట’’కు సమానముĦా ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. సంఖాయ్. 16:33; కీరత్. 28:1; 88:3-4; ȎాĶె. 1:12).  ఇİి 
సమాıిǵ కూĬా సూǩసుత్ ంİి (చూ. కీరత్. 141:7). 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 69:16-19 
     16ķెహో ĺా, Ƕ కృప ఉతత్మతవ్మునుబటిట్  Ĳాకు ఉతత్ర ǽముమ్ Ƕ ĺాతస్లయ్బాహుళయ్తనుబటిట్  Ĳాతటుట్  ǳరుగుము.  
          17Ƕ Ľేవకుǵకి ȇముఖుడĺౖె యుండకుము Ĳేను ఇబబ్ంİిలోనుĲాన్ను తవ్రĦా Ĳాకు ఉతత్రǽముమ్.  
          18Ĳాȁదద్కు సǾĳింǩ ననున్ ȇȀǩంపుము. Ĳా శతుర్ వులను చూǩ ననున్ ȇĬిĳింపుము.  
           19ǵందయు Ľిగుగ్ ను అవమానమును Ĳాకు కȃĦెనǵǶకు ĮెȃĽియునన్İి. Ĳా ȇĸోధులందరు Ƕకు కనబడుచుĲాన్రు.   

 
69:16-19 ఈ చరణము Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాల İావ్ĸా ĨేĽిన ĺేడుకోలుకు ĳేĸెనన్తĦినİి. 

1. Ĳాకు ఉతత్రǽముమ్, 16వ. వచనము – ǹĬిǹ 772 I, కెǹ 851, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
2. Ĳా తటుట్  ǳరుగుము, 16 వచనము – ǹĬిǹ 815, కెǹ 937, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (చూ. కీరత్. 27:9; 102:2; 143:7) 

3. తవ్ĸాĦా (అసలు అరథ్ము, ĺేగĶే), 17వ. వచనము – ǹĬిǹ 554, కెǹ 553, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
4. Ĳాకు ఉతత్రǽముమ్, 17వ. వచనము - #1 లాĦాĲే 

5. Ĳా ȁదద్కు సǾĳింǩ, 18వ. వచనము – ǹĬిǹ 897, కెǹ 1132, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
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6. ననున్ ȇĬిĳింపుము, 18వ. వచనము – ǹĬిǹ 145 I, కెǹ 165, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
7. ననున్ ȇȀǩంపుము, 18వ. వచనము – ǹĬిǹ 804, కెǹ 911, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (కీరత్. 19:14లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: 

ȇȀచన/ȇడుదల చూడుము) 

ఈ Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳా ȇనన్Ƿాలకు ఉనన్ ఆıాĸాలను గమǵంపుము 
1. ķెహో ĺా ȁకక్ కృǷాకǵకĸాలు (ǹĬిǹ 338) ఉనన్తĶౖెనȇ, 16వ. వచనము 
2. ķెహో ĺా ȁకక్ Ħొపప్ దయాళుతవ్ము (అసలు అరథ్ము ‘‘కǵకĸాలు’’ ǹĬిǹ 933), 16వ. వచనము 
3. కరీత్Ĳాకారుǵ పĸిĽిథ్ǳ ķెహో ĺాకు Įెȃయును, 19వ. వచనము 

ఎ.   కీరత్Ĳాకారుǵ హృదయము 
ǹ.   శతుర్ వుల హృదయాలు 

 
69:17 ‘‘Ƕ Ľేవకుడు’’ İీǵ అరథ్ము బహుĻా ఈ కిర్ంద ఇవవ్బĬినȇ కావచుచ్ 

1. Ȁļే, ķెహో షుĺా లాంటి పర్Įేయ్క Ĳాయకుడు 
2. İాȈదు లేక తన ĸాచĸిక సంĮానమునకు ఒక సూచన (అİి., తుదకు Ķెసస్య) 

3. ķెషయా 40:55 ȁకక్ Ķెసస్యకు సంబంıింǩన పదయ్కావయ్ములోǵ పర్Įేయ్క Ľేవకుడు 
4. ఒక ఒడంబĬిక ȇĻావ్Ľికి ఇవవ్బĬిన ǹరుదు (చూ. 36 వచనము) 

 
69:19 Ĩాలా ఇంĦీల్షు తరుజ్ మాలు 19వ. వచనము 20-21 వచĲాలĮో కొనȎాగుతునన్దǵ ĵాȇంĨాķ. 
     తూరుప్Ƿరా్ ంత ధృకప్ıాలు ఒకǵ Ǯȇత పర్ఖాయ్తను ఎలా Ǵవర్తరం ĨేȎాత్ Ȃ గమǵంచంĬి. 

1. ǵంద – ǹĬిǹ 357, చూ. 20వ. వచనము 
2. అవమానము – ǹĬిǹ 102 

3. అమĸాయ్ద – ǹĬిǹ 484 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 69:20-21 
20ǵందకు Ĳా హృదయము బదద్లాķెను Ĳేను బహుĦా కృȋంǩయుĲాన్ను కరుణించుĺాĸికొరకు కǵĳెటుట్ కొంటిǵĦాǵ ķెవ 

రును లేకǷో ķĸి. ఓİారుచ్ĺాĸికొరకు కǵĳెటుట్ కొంటిǵĦాǵ ķెవరును కానĸాĸౖెĸి.  

21ĺారు Ĩేదును Ĳాకు ఆȏరముĦా ĳెటిట్ ĸి Ĳాకు దĳిప్ķౖెనపుప్డు ǩరకను Įార్ గǵǩచ్ĸి.   
 
 
69:20-21 ‘‘ĳౖెతయ్ము’’ (21వ. వచనము)కు హీబూర్  పదము ‘‘ȇషము’’ (ǹĬిǹ 912 II), అķĮే ఇİి Ĩేదు İరా్ ǘారȎాǵన్ సూǩంచుచునన్İి 
(చూ. İివ్Ǵ. 32:32).  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ İీǵǵ ‘‘ĳౖెతయ్ము’’ లేక ‘‘ĳితత్ము’’ (పచచ్ – Ĩోలే).  ఈ సందరభ్ములో ఈ ‘‘ȇషము’’ మĸియు 
‘‘Ĩేదు ǩరక’’  కీరత్Ĳాకారుǵ ȁకక్ పర్తయ్రుథ్ లు తనను ĨేĽిన అవమాĲాలను సూǩంచుచునన్İి (అİి., ఒడంబĬిక Ƿాȃĵాగసుత్ లు, 
సǵన్హిత Ľేన్హితులు, కుటుంబము, చూ. 8వ. వచనము). 
     ఈ చరణము ķేసు Ľిలువ మరణములో Ĳెరĺేరుప్Ħా ఉనన్ మతత్ķ 27:34 సూǩంచుచునన్İి.  21ǹ వచనము మారుక్ 15:23; 

లూకా 23:36; ķెȏను 19:28-30 సూǩంచుచునన్İి.  ఈ కీరత్న మĸియు కీరత్న 22, ķేసు ȁకక్ Ľిలువ అనుభĺాǵన్ ఉపȂĦింǩన 
ĸెండు ఉİాహరణలు. 
     ఈ కీరత్నలు పర్వచĲాలు కావు కాǶ ఇȇ ĸెండు టౖెǷో లాǭకల్.  కీరత్న 22 Ĳోట్స్ చూడుము.  22-28 వచĲాలు ķేసు Ľిలువ మాటలు 
మĸియు పర్వరత్నకు సĸిǷో వు. 
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69:20 ‘‘Ĳేను బహుĦా కృȋంǩయుĲాన్ను’’ ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 633, కెǹ 683) Ƿా.ǵ. లో ఇకక్డ మాతర్Ķే కనుĦొనగలము.  ǹĬిǹ İీǵǵ 
‘‘ĸోగము’’Ħా Ĩెపుప్తునన్İి అķĮే కెǹ İీǵǵ ‘‘నయముకాǵİి’’ Ħాను; ఎన్ జె ǹలో ‘‘జĸిĦిన సవ్సథ్త’’ అǵ ఉంİి.  బహుĻా İీǵ 
అరథ్ము ‘‘ఆĺేదనలో’’ కావచుచ్ (చూ. ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ).  ఒకĺేళ ‘‘అĲాĸోగయ్ము’’ అķĮే ఇİి 29 వచĲాǵకి 
సమాంతరము. 
 
69:21 ‘‘Ĩేదు ǩరక’’ ఈ పదము (ǹĬిǹ 330) ఒక Ĩౌక İరా్ ǘారȎాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి (చూ. సంఖాయ్. 6:3).  కీరత్. 4:7లోǵ పర్Įేయ్క 
అంశము: మదయ్ము మĸియు మదయ్Ƿానము చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 69:22-28 
22ĺాĸి ĵోజనము ĺాĸికి ఉĸిĦా నుండును Ħాక ĺారు ǵరభ్యులై యునన్పుప్డు అİి ĺాĸికి ఉĸిĦా నుండును Ħాక.  

23ĺారు చూడకǷో వునటుల్  ĺాĸి కనున్లు Ǫకటి కముమ్ను Ħాక ĺాĸి నడుములకు ఎడĮెగǵ వణకు పుటిట్ ంచుము.  
24ĺాĸిǾద Ƕ ఉగర్తను కుమమ్ĸించుము Ƕ కోǷాĦిన్ ĺాĸిǵ పటుట్ కొనును Ħాక  

25ĺాĸి ǷాĹెము Ƿాడవును Ħాక ĺాĸి గుĬారములలో ఎవడును ఉండకǷో వును Ħాక  

26Ƕవు ǿǳత్నĺాǵǵ ĺారు తరుముచుĲాన్రు Ƕవు Ħాయపరǩనĺాĸి ĺేదనను ȇవĸించుచుĲాన్రు.  
27İోషముǾద İోషము ĺాĸికి తగులǵముమ్ Ƕ Ƕǳ ĺాĸికి అందǶయకుము.  
28Ǯవగర్ంథములోనుంĬి ĺాĸి ĳేరును తుడుపు ĳెటుట్ ము Ƕǳమంతుల పటీట్లో ĺాĸి ĳేరులు ĺార్ యకుము.  

 
 
69:22-28 ఈ చరణము కీరత్Ĳాకారుడు ķెహో ĺాను తన శతుర్ వులనకు ఏǽ ĨేయమĲాన్Ĭో  İాǵǵ ȇవĸిసుత్ నన్İి.  6వ. వచనములోǵ 
Ĳోట్స్ (Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు జĽీస్వుల్ Ħా ఉపȂĦింపబడడము) గమǵంచంĬి.  అȇ 

1. మూడు జĽీస్వుల్  

2. జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬిన ఐదు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు 
3. ĸెండు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు 

ఎ.   ĺాĸి నడుములకు ఎడĮెగǵ వణుకు పుటిట్ంపుము – ǹĬిǹ 588, కెǹ 609, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (ఇİి 29ǹ వచĲాǵకి 
పదయ్ వయ్ǳĸేకము) 

ǹ.   İోషమ Ǿద İోషము ĺాĸికి తగులǵముమ్ – ǹĬిǹ 1049, కెǹ 1629, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము. 
 
69:22 ఈ వచనము ĸోమా 11:9-10లో అȇĻావ్స ఇĻరా్ ķేȄయులను గుĸింǩ Ĩెĳిప్నపుప్డు ఉదహĸించబĬింİి. 
     25వ వచనము అ.కా. 1:20 యూİా ķేసును అపప్Ħింǩన డబుబ్Įో కొǵన ‘‘రకత్పు Ƿొ లము’’ ను గĸింǩ Ĩెపప్నపుప్డు ఇİి 
ఉదహĸించబĬింİి. 
     27వ. వచనము బహుĻా ĸోమా 1:28 వచĲాǵకి మానవులందĸి Ƿాపమును గుĸంిǩ Ĩెĳిప్నపుప్డు సూǩంచవచుచ్ (చూ. ĸోమా 
3:9-18,23). 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ        ‘‘ĺారు సమాıానముĦా ఉనన్పుప్డు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ ‘‘ĺాĸి ǘేమము’’ 
టి ఇ ȇ ‘‘పȇతర్ ȇందులు’’ 
ఎన్ జె ǹ ‘‘ĺాĸి సంవృİిధ్’’ 
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ఆర్ ఇ ǹ ‘‘ĺారు సురǘితంĦా ఉనన్పుప్డు’’ 
 ఎమ్ టిలో ‘‘భదర్త’’ (ǹĬిǹ 1022) అǵ ఉంİి కాǶ అĸాǽకు తరగ్మస్లో ‘‘బȃయరప్ణ ȇందు’’ అǵ ఉంİి (చూ. ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి 
ఇ ȇ).  ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ కీరత్. 55:20 (అİి., సǵన్హిత Ľేన్హితులు) నుంĬి İీǵǵ ఒక ĵాļీయంĦా ఉపȂĦింǩ ‘‘ĺాĸి సహచరులకు ఒక 
ఉచుచ్’’Ħా మాĸిచ్ంİి. 
 
69:25 ఇİి అరణయ్ సంĨార కాలము నుంĬి ǴĽికోబĬిన ఒక ఊȏĵావము. 
 
69:26 ఈ వచనము బహుĻా ķెషయా 53:4 మĸియు 10 లను పర్ǳǹంǹసుత్ నన్టుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి (చూ. 2 కొĸింįీ. 5:21). 
 Ĳామĺాచకము ȁకక్ కిర్యారూపకము (ǹĬిǹ 319) ķెషయా 53:5లో ఉనన్ ‘‘ĦాయపĬిన’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి (ǹĬిǹ 
319, కెǹ 320, Ƿో ల్ అసమాపక కిర్య).  కిర్య ‘‘కొటట్బడడ్ ’’ (ǹĬిǹ 645, కెǹ 697, హిǸాల్ అసమాపక కిర్య) కూĬా ķెషయా 53:4లో 
వǩచ్ంİి. 
 21 మĸియు 26 వచĲాలు ఖǩచ్తంĦా సుĺారత్ గర్ంధకరత్లు ఒక సంబంధమునన్టుల్  అలోǩంపజేĽి ఉంటాķ! 

 
69:28 ఎ ఎన్ ఇ లో పటట్ణ Ƿౌరుల ĳేరుల్  వరుసĦా నȀదు ĨేయబĬాడ్ ķ.  బౖెǹలు ఈ ఊȏĵాĺాǵన్ İేవుǵ ఙాఞ్ Ĳాǵన్ పర్ǳǹంǹంచుటకు 
ఉపȂĦింǩంİి.  కీరత్. 9:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ĸెండు గర్ంıాలు చూడంĬి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 69:29-33 
29Ĳేను బాధపĬినĺాడĲై ĺాయ్కులపడుచుĲాన్ను İేĺా, Ƕ రకష్ణ ననున్ ఉదధ్ ĸించును Ħాక.  

30కీరత్నలĮో Ĳేను İేవుǵ Ĳామమును సుత్ ǳంĨెదను కృతజఞ్Įాసుత్ తులĮో ĲేĲాయనను ఘనపరĨెదను  
31ఎదుద్ కంటెను, కొముమ్లును Ĭెకక్లునుగల కోĬె కంటెను అİి ķెహో ĺాకు ĳీర్ǳకరము  
32బాధపడుĺారు İాǵ చూǩ సంĮోļించుదురు İేవుǵ ĺెదకుĺారలాĸా, Ǿ Ƿరా్ ణము Įెపప్ĸిలుల్ ను Ħాక.  

33ķెహో ĺా దĸిదుర్ ల ǿఱఱ్  ఆలకించుĺాడు ఖౖెదులో నుంచబĬిన తన ĺాĸిǵ ఆయన తృణీకĸించు ĺాడు కాడు.  
 
 
69:29-33 ఈ చరణము ķెహో ĺా కాపుదల కీరత్Ĳాకారుǵ ఉనన్త Ľిథ్ǳలో భదర్పరǩనందులకు ȇడుదలైన ఆయన ķెహో ĺాకు ఏǽ 
Ĩేయబో తుĲాన్Ĭో  ȇవĸిసుత్ నన్İి. 

1. కీరత్నలలో Ĳేను ķెహో ĺా Ĳామమును సుత్ ǳంĨెదను 
2. కృతఙఞ్Įాసుత్ తులĮో ĲేĲాయనను ఘనపరĨెదను 

31వ. వచనము ĨేĽినటుల్ , ఇİి ఒక İేĺాలయ ĺాĮావరణాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి (ఒక బȃయాగము).  9వ వచనము కూĬా İేĺాయాǵన్ 
సూǩసుత్ నన్İి (అİి., Ƕ ķంటిǵ’’ మĸియు ‘‘ననున్ భǘిసుత్ నన్İి’’). 

 అబదధ్  ǵంİాĸోపణలకు మĸియు దుĸాభ్షలకు గుĸి అķన కీరత్Ĳాకారుǵ ķెహో ĺా వలన ȇడుదల తకిక్న ĺాĸిǵ సంĮోషపరǩ, 

ķెహో ĺాను ȇశవ్Ľించునటుల్  ĨేĽింİి. (చూ. 32-33 వచĲాలు). 
 
69:29 ‘‘బాధపĬినĺాడĲై’’ ఈ పదము (ǹĬిǹ 776) మĸియు అరుİౖెన 20వ. వచనము ‘‘అĲాĸోగయ్ము’’ లేక ‘‘ĺేదనలో నునన్’’ 

పదముల నుంĬి,  కీరత్Ĳాకారుడు అĲాĸోగయ్ǷాలైĲాడǵ Ĩాలా మంİి ȇĻేల్షకులు Ĳొకిక్ Ĩెపుప్తుĲాన్డు, అķĮే ఈ సందరభ్ములో ఉనన్ 
హింస మĸియు మానĽిక ఆĺేదన అȇ తరచూ సంబంıింǩనటుల్  కǵĳింǩĲా (కారణము మĸియు ఫలము), శĸీĸాǵకి సంబంıింǩనİి 
కాదు అǵ Ĳేను తలంచుచుĲాన్ను. 
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 ఈ అĲాĸోగయ్ ȎాదృĻాయ్ǵన్ కీరత్Ĳాకారుǵ Ƿాప ĵాĺాǵన్ Ĳొకిక్Ĩెపప్Ĭాǵకి మĸొక ȇıానముĦా కూĬా ǴĽికొĲే అవకాశముంİి (చూ. 
69:5).  సవ్సథ్త అĲేİి తరచుĦా కష్మాపణ Ƿొ ంİినందులకు ఒక ĵాļీయతĦా ఉంİి (చూ. కీరత్. 103:3; ķెషయా 1:5-6). 
 
69:31 ఈ వచనము మతĽిİాధ్ ంతపరంĦా కీర్.శ. 70 తరుĺాǳ యూİాతతవ్ము ‘‘బȃయారప్ణ’’కు ‘‘సుత్ ǳ’’అǵ పర్తయ్మాన్యము ĨేĽింİి 
(చూ. కీరత్. 40:7; 50:13-14; 51:16-17).  సుత్ ǳ İేవుǵ ఆనంİింపజేసుత్ ంİి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 69:34-36 
34భూమాయ్కాశములు ఆయనను సుత్ ǳంచును Ħాక సముదర్ములును ĺాటియందు సంచĸించు సమసత్  మును ఆయనను 
సుత్ ǳంచును Ħాక.  

35İేవుడు ĽీȂనును రǘించును ఆయన యూİా పటట్ణములను కటిట్ ంచును జనులు అకక్డ ǵవĽింĨెదరు అİి 

ĺాĸివశమగును.  
36ఆయన Ľేవకుల సంĮానము İాǵǵ సవ్తంǳర్ంచు కొనును ఆయన Ĳామమును ĳేర్ǽంచుĺారు అందులో ǵవ ĽింĨెదరు.   

 
 
69:34-35 కీరత్నలలో తరచుĦా ఉనన్టుల్  ǩవĸిలో Ȏామూహిక ఆĸాధనను గుĸింǩన ǩనన్ చరణము ఉంİి (అİి., కీరత్. 103:19-22).  
సృļిట్కరత్ అķన İేవుడు ఇĻరా్ ķేȄయుల İేవుడు కూĬా, ఆయన తన పర్జలĮో ĽీȂను/యుİాలో ǵవĽించుచుĲాన్డు.  ĺారు ఇలా 
సూǩంచబĬాడ్ రు 

1. ఆయన Ľేవకుల సంĮానము 
2. ఆయన ĳేరును ĳేర్ǽంĨేĺారు 
ఇİి İాȈదు ȁకక్ కాలమునకు సంబంıింǩన కీరత్న అķĮే, ఇకక్డ ‘‘ఇĻరా్ ķేలు’’ అǵ ఉంĬాȃ Ħాǵ ‘‘యూİా’’ అǵ కాదు.  
కాబటిట్ ఇİి ఈ ĸెంĬింటిలో ఏİౖెన అķ ఉంĬాȃ 

1. İాȈదు ĺరా్ యలేదు (అİి., కీరత్నల ĳేరల్ను నమమ్లేము; అȇ మృతసముదర్ చుటట్లలో లేవు మĸియు కీరత్నలోǵ 
Ƿాఠయ్ĵాĦాల సమాĨారముĮో సĸిǷో లేదు) 

2. ఎవĸో ఒకరు ఈ ǩవĸి చరణాǵన్ కȃĳి ఉండచుచ్, బహుĻా ఇİి ǵషక్ర్ముణ తరుĺాత జĸిĦి ఉండచుచ్. 
 
69:34 ‘‘భూమాయ్కాశములు, సముదర్ములు’’  ఈ మూడు Ĳామĺాచకాలు ఉపȂగము సృļిట్నంతటిǵ Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ (చూ. ǵరగ్ . 
20:4,11; İివ్Ǵ. 5:8; కీరత్. 96:11; 135:6; 146:6; హగగ్ķ 2:6). 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 

1.  ఈ కీరత్న ఉదహĸింǩన కొర్ .ǵ. సథ్లాలను పటిట్క Ĩేయుము. 
2. ఇİి తరచూ ఎందుకు ఉదహĸించబĬింİి? 

3. ķేసుకు ǻనన్ముĦా ఈ కీరత్న వయ్కత్ము ĨేĽిన ĵాĺాలను ĮెȃయజేయంĬి? 
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4. ķెషయా 53 ĺౖెపుĦా ఉనన్టుల్  కనబĬే వచĲాలను పటిట్క ĨేయంĬి. 
5. ఈ కీరత్నలో ఉపȂĦించబĬిన Ƕరు ȁకక్ ȎాదృĻాయ్లను ȇవĸించంĬి. 
6. Ȏామూహిక ముĦింపు ఆ తరుĺాత కȃĳిన చరణమా? ఒకĺేళ అķĮే ఇİి İౖెĺాĺేȋతĶౖెనİా?  
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కీరత్నలు 70 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

యన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

హింĽించుĺాĸికి ȇĸోధముĦా       శతుర్ వునుంĬి ఉపశమనం కొరకు   సవ్కీయĶైన శతుర్ వులనుంĬి        సȏయము కొరకు Ƿరా్ రథ్న           దురవసథ్లో ఒక ǿర 
సȏయము Ĩేయమǵ Ƿరా్ రథ్న      Ƿరా్ రథ్న                                  ȇడుదల కొరకు Ƿరా్ రథ్న 
     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıాన Ħాయకుǵకి, İాȈదు 
రǩంǩనİి.  ఙాఞ్ పకారత్ కీరత్న. 
70:1-3                                70:1-3                                70:1-3                                 70:1-3                               70:1-2ǹ 
                                                                                                                                                                    70:2Ľి-3 
70:4-5                               70:4                                   70:4-5                                 70:4                                 70:4 
                                         70:5                                                                             70:5                                 70:5 
 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము ‘‘తవ్రగ’’ (ǹĬిǹ 301, కెǹ 300) కీరత్నను Ƿరా్ రంǻంǩ (చూ. 1ǹ) ముĦించĬానన్ (చూ. 5ǹ వచనము) 

గమǵంచంĬి (అİి., ఇంకూల్ ĽిȂ). ఈ కిర్యాపదము కీరత్నలు 22:19; 38:22; 40:13,17; 71:12 వచĲాలలో ǳĸిĦి వǩచ్ంİి. 
 
     ǹ.   జĽీస్వ్ లాĦా ఎనన్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు ఉపȂĦింపబĬాడ్ Ȃ గమǵంచంĬి (సమాతరĮావ్ǵన్ గమǵంచంĬి). 
  1.   వయ్ǳĸేకాĸాథ్ లు 

ఎ.   ĺాĸిǵ అవమానǿందుదురు Ħాక, 2ఎ వచనము – ǹĬిǹ 101, కెǹ 116, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము, చూ. కీరత్. 
35:4; 83:17 

ǹ.   ĺారు Ľిగుగ్ Ĳొందుదురు Ħాక, 2ఎ. వచనము – ǹĬిǹ 344, కǹె 340, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము, చూ. కీరత్. 
40:14 

Ľి.   ĺారు ĺెనుకకు మȅళ్ంపబడుదురు Ħాక, 2Ľి. వచనము – ǹĬిǹ 690, కెǹ 744, ǵǸాల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
Ĭి.   ĺారు Ľిగుగ్ Ĳొందుదురు Ħాక, 2Ľి వచనము, - ǹĬిǹ 483, కǹె 480, ǵǸాల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
ఇ.   ĺారు ĺెనుకకు మȅళ్ంపబడుదురు Ħాక, 3ఎ వచనము – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
 

  2.   అనుకూల అĸాథ్ లు  
                 ఎ.   ǵనున్ ĺెదకుĺారందురూ ఉతస్హించుదురు Ħాక, 4 వచనము – ǹĬిǹ 965, కెǹ 1314, కావ్ల్ అనయ్దతన  

భూతకాలము 
                 ǹ.   ǵను ĺెదకుĺారందరూ సంĮోļించుదురు Ħాక, 4వ. వచనము – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, కావ్ల్ అనయ్దతన 

భూతకాలము 
                 Ľి.   Ƕ రకష్ణను ĳేర్ǽంచుĺారందరు. . .అǵ Ĩెపుప్కొందురు Ħాక, 4ǹ. వచనము – ǹĬిǹ 55, కెǹ 65, కావ్ల్ అనయ్దతన 

భూతకాలము 
  Ĭి.   İేవుడు మహిమపరచబడును Ħాక, 4Ľి. వచనము – ǹĬిǹ 152, కెǹ 178, కావ్ల్ అనయ్దతనభూతకాలము 
  ఇ. ఆలసయ్ము ĨేయకుǾ, 5Ĭి. వచనము – ǹĬిǹ 28, కెǹ 34, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము   
       
     Ľి.   కీరత్నలోǵ ఆదుభ్తĶౖెన పĸాయ్యపద సమాంతరĮావ్లను గమǵంచంĬి. 
 
     Ĭి.   ఈ కీరత్న కొంత ĮేĬాలĮో,  3ఎ వచనము తపప్,  కీరత్న 40:13-17 ǳĸిĦి Ĩెపప్బĬింİి.   
           1.   కీరత్న 70:3, ‘‘ĺెనుకకు మȅళ్ంపబĬి’’ (ǹĬిǹ 690 I) 

           2.   కీరత్న 40:15, ‘‘İీనుడు’’ (ǹĬిǹ 1030) 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 70:1-3 

     1İేĺా, ననున్ ȇĬిĳించుటకు తవ్రĦా రముమ్ ķెహో ĺా, Ĳా సȏయమునకు తవ్రĦా రముమ్.  
       2Ĳా Ƿరా్ ణము ǴయĦోరుĺారు Ľిగుగ్ పĬి అవమానǿందుదురుĦాక. Ĳాకు కీడుĨేయĦోరుĺారు ĺెనుకకు మȅల్ంపబĬి   

Ľిగుగ్ Ĳొందుదురు Ħాక.  
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           3ఆȏ ఆȏ అǵ పలుకుĺారు తమకు కȃĦిన అవమానమును చూǩ ȇసమ్య ǿందుదురుĦాక  
 
 
70:1 ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు ĸెండుȎారుల్  ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ (చూ. కీరత్. 22:19; 38:22; 40:13; 71:12; 141:1) మĸియు 
İీǵకి సమాంతర కరమ్లు (చూ. 5వ. వచనము) ఉĲాన్యǵ ĵాȇంǩంİి.  
     1.   ననున్ ȇĬిĳించుము 
     2.   Ĳాకు సȏయము Ĩేయుము 
     అలాĦే İేవుడు (ఎలోహిమ్), పర్భువు (ķెహోĺా)కు 5వ. వచనములో ఉనన్టుల్ , సమానముĦా ఉండĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  కీరత్న 1:1 
లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
70:2 ‘‘. . .Ħాక’’ ఇİి జĽీస్వ్ ȇĲాన్Ƿాǵన్ వయ్కత్పరĨే ఇంĦీల్షు ȇıానము.  సందĸాభ్నుǩత అంతద్ ృļిట్ , ǹ చూడుము. 
 
 ‘‘ĺెదకుట’’ ఈ మౌఖికము (ǹĬిǹ 134, కెǹ 152, ĳియల్ అసమాపక కిర్య) 2 మĸియు 4 వచĲాలలో వǩచ్ంİి.  ఇİి ĸెండు రకాల 
పర్జలను ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
 1.   ĺాĸి İాĸికి అడుడ్ వĨేచ్ĺారందĸిǵ చంǷాలǵ చూĽేĺారు 
      2.   İేవుǵ ĺెదకేĺారు 
 
70:2-3 ‘‘ఎవĸైĮే. . .’’  కీరత్Ĳాకారుǵ వయ్ǳĸేకించుĺారు మూడు సమాంతర వచĲాలలో సూǩంచబĬాడ్ రు. 
     1.   Ĳా Ƿరా్ ణము ǴయĦోరు ĺారు (అసలు అరథ్ము Ĳెĳిల్ ష్) 

     2.   ఎవĸైĮే, ‘‘అȏ, అȏ’’ అǵ అంటుĲాన్ĸో 
ǩవర Ĩెపప్బĬింİి Ƿా.ǵ. Ȏాహితయ్ములో తరుచూ వĨేచ్ ఒక ‘‘వయ్ǳĸేకం’’.  İౖెవభకుత్ Ĭౖెన కీరత్Ĳాకారుǵకి ĺాĸేǽ జరĦాలǵ ఆȋంĨాĸో, అİి 
ĺాĸికి జĸిĦింİి! 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 70:4-5 
4ǵనున్ ĺెదకుĺారందరు ǵనున్గూĸిచ్ ఉతస్హింǩ సంĮోļించుదురు Ħాక. Ƕ రకష్ణను ĳేర్ǽంచుĺారందరు İేవుడు 
మహిమపరచబడును Ħాక అǵ ǵతయ్ము Ĩెపుప్కొందురు Ħాక.  

5Ĳేను శర్మల Ƿాలై İీనుడĲైǳǵ İేĺా, ననున్ రǘించుటకు తవ్రపĬి రముమ్ Ĳాకు సȏయము Ƕĺే Ĳారకష్ణకరత్వు Ƕĺే 

ķెహో ĺా, ఆలసయ్ము ĨేయకుǾ.   
 
 
70:4 ‘‘ǵనున్ ĺెదకుĺారు’’  ఇİి İేవుǵĮో వయ్కిత్గత ȇĻావ్స సంబంıాలను ĮెȃయజేĽే ఒక ĵాļీయపదము, ఇİి ఇలా సూǩంచబĬింİి. 
     1.   İేĺాలయములో జĸిĦే ఆĸాధన 

     2.   ఒడంబĬికకు ȇధķంచడము 
4వ. వచనములోǵ ǩవĸి వరుస బహుĻా İేĺాలయ Ƿరా్ ĸాథ్ Ĳా పర్కరణ కావచుచ్. 
 
70:5 1వ. వచనములోǵ ‘‘ȇĬిĳించుము’’ మĸియు ‘‘సȏయము Ĩేయుము’’ అĲే అంĻాలు ĸెండుȎారుల్   Ĩెపప్బడĬాǵన్ గమǵంచంĬి 
(‘‘ȇĬిĳించుము’’ అĲే కిర్యకు ȇǻనన్ము అķĲా పĸాయ్యపİాలు). 
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 ‘‘Ĳేను శర్మలǷాలై, İీనుడĲైǳǵ’’ కీరత్Ĳాకారుడు తన Ȏావ్నుభవమును గూĸిచ్ Ĩెపుప్తుĲాన్డు.  İేవుడు ఉనన్తుడు (4వ. 
వచనము) అķĲా ఆయన బాధపడుచుĲాన్డు.  తవ్రĦా వǩచ్ తనకు సȏయము Ĩేయమǵ ఆయన İేవుǵ కోరుకొనుచుĲాన్డు. 
 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే .మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ .Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకోనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు .ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
     చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానయ్Ķౖెన ȇషయాల గురుంǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ .ఇȇ ఆలోచన 
ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ ,ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
 
     1.   కీరత్న 70 ఎందుకǵ కీరత్న 40:13-17లో కూĬా కనుĦొనగలము? 

     2.   ‘‘వయ్ǳĸేకము’’ అĲే Ȏాహితయ్మ అంĻాǵన్ Ƕ Ȏొ ంత ĺాకాయ్లలో ȇవĸింపుము. 
     3.   ఎలోహిమ్ మĸియు ķెహోĺా అĲే İేవుǵ ĳేరుల్  İేǵǵ Įెȃయపరుసుత్ Ĳాన్ķ? 
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కీరత్నలు 71 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ȇడుదల కొరకు ఒక వృదుధ్ ǵ 

Ƿరా్ రథ్న 

İేవుడు రకష్ణ దురగ్ము సవ్కీతయĶైన శతుర్ వుల 
నుంĬి ȇడుదలకు Ƿరా్ రథ్న 

వȂవృదుధ్ ǵ Ƿరా్ రథ్న ముసȃĺాǵ Ƿరా్ రథ్న 

 

    ఎమ్ టి పĸిచయము లేదు 
ȎాలొȀను కరీత్న 

71:1-6 71:1-3 71:1-3 71:1-3 71:1-2 

 

   71:3-4 

71:4-6 71:4-6 71:4-6  

    71:5-6 

71:7-11 71:7-8 71:7-11 71:7-11 71:7-8 

    71:9-10 

    71:11-12 

71:12-16 71:12-13 71:12-16 71:12-16  

    71:13 

 71:14-16   71:14-15 

    71:16-17 

71:17-21 71:17-18 71:17-18ఇ 71:17-21  

    71:18Ĭి 

  71:18ఎఫ్-21  71:18ఇ-21 

 71:19-21    
71:22-24 71:22-24 71:22-24 71:22-24 71:22-24 
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2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
     4.   ǿదలుగునన్ȇ. 

పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 71:1-6 

1ķెహో ĺా, Ĳేను Ƕ శరణుజొǩచ్ యుĲాన్ను. నĲెన్నన్డును Ľిగుగ్ పడǵయయ్కుము.  
2Ƕ Ƕǳǵబటిట్  ననున్ తĳిప్ంపుము ననున్ ȇĬిĳింపుము Ƕ Ĩెȇ ȁĦిగ్  ననున్ రǘింపుము.  
3Ĳేను ǵతయ్ము Ĩొచుచ్నటుల్  Ĳాకు ఆశర్యదురగ్ముĦా ఉండుము Ĳా Ļైలము Ĳా దురగ్ము Ƕĺే Ƕవు ననున్ రǘింప 

ǵశచ్ķంǩయుĲాన్వు.  
4Ĳా İేĺా, భకిత్హీనుల ĨేǳలోనుంĬి ననున్ రǘిం పుము. కీడు Ĩేయుĺాĸి పటుట్ లోనుంĬి బలాĮాక్రుǵ పటుట్ లోనుంĬి ననున్ 

ȇĬిĳింపుము.  
5Ĳా పర్భుĺా ķెహో ĺా, Ĳా ǵĸీకష్ణాసప్దము Ƕĺే బాలయ్మునుంĬి Ĳా ఆశర్యము Ƕĺే.   

 
 
71:1-6 ఈ Ƿరా్ రంభ చరణము సప్షట్ముĦా గర్ంధకరత్ ȁకక్ ఉİేద్Ļాǵన్ బయలుపరసుత్ నన్İి.  ఎమ్ టి పĸిచయము İీǵకి లేదు, 
గమǵంచంĬి.  ఇİి ఒకక ముసȃ వయ్కిత్ ȁకక్ Ƿరా్ రథ్న అǵ Ĩాలామంİి ȇĻేల్షకులు ĵాȇసుత్ Ĳాన్రు (చూ. 9,18 వచĲాలు) ఆయన 
హింసలను అనుభȇసుత్ Ĳాన్డు (చూ. 4,10,13,24 వచĲాలు). 
 
7:1 ‘‘Ĳేను Ƕ శరణుజొǩచ్యుĲాన్ను’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 340, కెǹ 337, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) కొరకు కీరత్న 5:11లోǵ Ĳోట్ 
చూడుము. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: ఆశర్యము 
     ‘‘ఆశర్యము’’ (ǹĬిǹ 340, కెǹ 337) తుǸాను వǩచ్నపుప్డు తలİాచుకోవĬాǵకి ఉపȂగపĬేİి అķĮే ఇİి 
Ȏాదృశయ్ముĦా దుషుట్ ల నుంĬి తలİాచుకొĲేటటుల్  ఉపȂĦించబĬింİి. 

1.  కీరత్. 2:12; 5:11; 7:1; 11:1; 16:1; 18:2; 25:20; 31:1,19; 34:8,22; 37:40; 57:1; 61:4; 64:10; 71:1; 118:8,9; 

141:8; 144:2 లలో İేవుǵకి ఒక కిర్యలా ఊపȂĦింపబĬింİి. 
2. కీరత్. 14:6; 46:1; 61:3; 62:7,8; 71:7; 73:28; 91:2,9; 94:22; 142:5లలో İేవుǵకి ఒక ĲామĺాచకంĦా 

ఉపȂĦింపబĬింİి. 
İాǵ అంతటి ȇıాĲాలలో, రకష్ణ ȁకక్ ఊȏĵావము, కీరత్న 18:1-21లో కǵĳిసుత్ ంİి!  
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 ‘‘నĲెన్డను Ľిగుగ్ పడǵయయ్కుము’’ ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 101, కెǹ 116) ఒక కావ్ల్ ఉİోభ్ధకము.  కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క 
అంశము చూడుము. 
 

పర్Įేయ్క అంశము: మతĽిİాధ్ ంత ĵావములో అవమానము (ǹĬిǹ 101, కెǹ 116) 
     ‘‘అవమానము’’ Ƿాపము ĳౖెన İేవుǵ Ǵరుప్ను Įెȃయజేయుచునన్İి (అİి., ఆ.కా. 3:10Įో ఆ.కా. 2:25 
Ƿో ȃచ్చూĽినపుప్డు).  కీరత్. 31:17ǹĮో 31:17ను Ƿో ȃచ్చూడĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  కీరత్. 53:5; 119:1-8,80; İాǵ. 12:2లో 
అవమానము Ǵరుప్Įో కలపబĬి Ĩెపప్బĬింİి.   
     ķెహోĺాయందు నǽమ్క ఉంǩనĺాడు అవమనముĲొందడు అǵ Ĩెపప్బĬిన Ħొపప్ ĺాĦాధ్ నము (చూ. ķెషయా 49:23; 

కీరత్. 25:3; యాĺేలు 2:27) మȆల్ Ƿౌలు İావ్ర ĸోమా 9:33లో, Ȃȏను İావ్ĸా 1 Ȃȏను 2:28లో ǳĸిĦి Ĩెపప్బĬింİి. 

 
71:2 ǿదటి ĸెండు కిర్యాపİాలైన ‘‘ȇĬిĳింపు’’ (ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, చూ. కీరత్. 70:1) మĸియు ‘‘తĳిప్ంపుము’’ (ǹĬిǹ 812, కెǹ 93) 
ĸెండూ కొనȎాగుతునన్ పǵǵ Įెȃĳే Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు.  మూడవ పĸాయ్యపదము 2ǹలో ఉనన్ ‘‘రǘింపుము’’ (ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĴిల్ 
Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము). 
     Ƿరా్ రథ్నకు ఆıారము (అİి., ĸెండు హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు, 2ǹ వచనము) కీరత్Ĳాకారుǵ Ħొపప్తనము కాదు కాǶ ķెహోĺా ȁకక్ 
Ƕǳమంతము (చూ. 16వ. వచనము; కీరత్. 1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము). 
 
 ‘‘Ĩెȇ ȁగుగ్ ము’’ ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 639, కెǹ 692, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) ఒక మానȈకరణ ȇıానములో ఉంĬి, (కీరత్. 2:4-6లోǵ 
పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) కీరత్Ĳాకారుǵ Ƿరా్ రథ్నను ȇనమǵ İేవుǵ బǳమాలుకొంటునన్İి (చూ. కీరత్. 17:6; 31:2; 86:1; 88:2; 102:2).  
ఈ కీరత్నలోǵ ǿదటి మూడు వచĲాలు కీరత్న. 31:1-3కు సమానముĦా ఉĲాన్ķ. 
 
71:3 ‘‘Ĳాకు ఆశర్యదురగ్ముĦా ఉండుము’’ İేవుడు ఒక ‘‘బహు అĵేధయ్Ķౖెన పరవ్తȋఖరము’’ (ǹĬిǹ 700, అİి., దురగ్ము, చూ. 3Ľి 
వచనము) అĲే ఆలోచన కీరత్. 18:2; 31:2-3లో ఉంİి, ఇİి బహుĻా İివ్Ǵ. 32:31,37ను సూǩసుత్ నన్İి. 
 ‘‘ఆశర్యదురగ్ము’’ (ǹĬిǹ 732) అĲే ఆలోచన İేవుǵĮో ǵĺాసము Ĩేయుటను Įెȃయజేసుత్ నన్İి (అİి., İేĺాలయము, చూ. కీరత్. 
76:2), ఇİి కీరత్. 23:6; 27:4-6; 90:1; 91:9 వలె ఉంİి.  ȇĬిĳింపుము అǵ ĨేĽే Ƿరా్ రథ్న కేవలము సమసయ్లను ĮొȃĦింపుము లేక 
శతుర్ వుల నుంĬి కాǷాడుము అĲే İాǵ కనన్ ǽనన్ అķనİి, İేవుǵ సǵన్ıిǵ ఇİి కోరుకొంటునన్İి (చూ. İివ్Ǵ. 33:27). 
 ‘‘ఆశర్యదురగ్ము/ǵĺాసము’’ וןמע  అĲే పదము బహుĻా ‘‘రకష్ణదురగ్ము,’’ מעוז (ǹĬిǹ 731, చూ. కీరత్. 31:2) కావచుచ్.  
‘‘ǵĺాసము’’ అĲే పİాǵకి యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెక్ట్ (305 ĳే) İీǵకి ‘‘Ľి’’ ĸేటింట్ (పĸిగణింపతగగ్ సంİేహము) ఇǩచ్ంİి. 
 
 ‘‘Ƕĺే ననున్ రǘింప ǵశచ్ķంǩయుĲాన్వు’’ కిర్య (ǹĬిǹ 845, కǹె 1010, ĳియల్ పĸోకష్భూతకాలము) ఈ ȇధముĦా తరుజ్ మా 
ĨేయబĬింİి 

1. ఒక గతములో ఇǩచ్న ఆఙఞ్ – ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ జె ǹ, ఆర్ ఇ ǹ 

2. ĵౌషయ్తుత్  లేక వరత్మాన ȇనన్పము – జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ 

యు ǹ ఎస్ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జెక్ట్ ‘‘Ƕవు ఆఙఞ్ ఇǩచ్నİి ఎపప్డూ జరుగుతుంİి’’ అĲే పİాǵన్కి ‘‘Ľి’’ ĸేటింగు (అİి., పĸిగణింపతగగ్ సంİేహము) 
ఇǩచ్ంİి.  ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు యుǹఎస్ పర్Įాయ్మాన్య ఎǵన్క ‘‘దురగ్ము వంటి గృహము’’ (ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ) కీరత్న. 31:2ను 
అనుసĸింǩ ఇǩచ్ంİి. 

 
71:4 ‘‘ననున్ రǘింపుము’’ ఈ ǿదటి Ĳాలుగు వచĲాలలో అĲేక పĸాయ్యపİాలు ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ. 
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1. ȇĬిĳించుము – ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము, చూ. కీరత్. 7:1; 39:9; 51:14; 71:11 

2. తĳిప్ంపుము – ǹĬిǹ 812, కెǹ 930, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము, 2వ. వచĲేము; ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, 4వ. వచనము, 
చూ. కీరత్. 18:48; 22:4,8; 31:1; 37:40; 43:1; 82:4; 91:14 

3. రǘింపుము – ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, 2వ. వచనము; హిĴిల్ ıాతవ్రథ్ǵĸామ్ణము, 3వ. వచనము; కీరత్నలలో 
ఇİి 57 Ȏారుల్  ఉపȂĦింపబĬింİి. 
 

 ‘‘హసత్ము’’ కీరత్నలు 7:3-4లోǵ పర్Įేయ్క అంవము చూడుము 
 
 ‘‘భకిత్హీనులు’’ కీరత్. 1:5; 5:10; 15:2-5లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము.  ఇకక్డ ఉపȂĦింపబĬిన మూడు పİాలను గమǵంచంĬి. 

1. భకిత్హీనులు – ǹĬిǹ 957 

2. తపుప్ĨేĽేĺాడు – ǹĬిǹ 732 

3. ǵరద్యుడు – ǹĬిǹ 330 III, కెǹ 329 

 
71:5-6 ‘‘అİోనķ ķెహోĺా’’ ను గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦింǩన ȇవరణాతమ్క పİాలను గమǵంచంĬి (‘‘పర్భుĺా, ķెహో ĺా,’’ చూ. 
16వ. వచనము).  

1. Ĳా ǵĸీకష్ణ – ǹĬిǹ 876, చూ. 39:7; 62:5; ķĸిమ్యా 14:8; 17:13 

2. Ĳా ıౖెరయ్ము – ǹĬిǹ 105 (కీరత్. 4:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

3. Ĳా ǵĸావ్హకుడు అసలు అరథ్ము ననున్ బలపరచుĺాడు) –  ǹĬిǹ 701, కెǹ 759, ǵǸాల్  పĸోకష్భూతకాలము, చూ. ķెషయా 
48:2 

 
 ‘‘Ĳా బాలయ్ము నుంĬి. . .Ĳేను గరభ్ĺాĽిĲైనİి ǿదలుకొǵ. . .Ƕ తȃల్గరభ్ము నుంĬి’’  ఈ సమాంతర వచĲాలు ఒక ĵాļీయ 
ȇıానములో İేవుడు ఎలల్పుప్డు కీరత్ĲాకారుǵĮోడుĦా, కీరత్Ĳాకారుǵ కొరకు ఉĲాన్డǵ గటిట్Ħా Ĩెపుప్తుĲాన్ķ (చూ. కీరత్. 22:9-10)!  
ķెషయా 46:3లో ఇİి ఇĻరా్ ķేలు కొరకు ఉపȂĦించపబĬాడ్ ķ. 
 
71:6 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ        ‘‘నుంĬి ననున్ ǴȎావు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ          ‘‘బయటకు ǴȎావు’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ‘‘బలపరుచుట’’ 

ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ‘‘ఆశర్యము’’ 
 ఎమ్ టి లో ‘‘కǳత్ĸించు’’ (ǹĬిǹ 159, కెǹ 186, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య), İేవుడు పĽికందు బొ డుడ్  కǳత్ĸిȎాత్ డు అనĬాǵకి ఒక 
Ȏాదృశయ్ముĦా ఉంİి (అİి., కీరత్. 22:9-10; 139:13-16; ķĸిమ్యా 1:5 లవలె ఒక గరభ్ములోǵ ĳిండముĮో ఉనన్ దగగ్ĸి సంబంధము). 
 మĸో ఎǵన్కైన ‘‘నుంĬి’’ ‘‘లాగు’’ లేక బలము/బలపరచు (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్) సవĸించబĬింİి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 71:7-11 
7Ĳేను అĲేకులకు ఒక ȇంతĦా ఉĲాన్ను అķనను Ĳాకు బలĶౖెన ఆశర్యము Ƕĺే.  

8Ƕ కీĸిత్Įోను Ƕ పర్ĵావవరణ్నĮోను İినమంతయు Ĳా Ĳోరు ǵంĬియునన్İి.  

9వృİాధ్ పయ్మందు ననున్ ȇడĲాడకుము Ĳా బలము ǘీణింǩనపుప్డు ననున్ ȇడువకుము.  
10Ĳా శతుర్ వులు ననున్గూĸిచ్ మాటలాడుకొను చుĲాన్రు Ĳా Ƿరా్ ణముకొరకు Ƿొ ంǩయునన్ĺారు కూĬి ఆలోచన 
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ĨేయుచుĲాన్రు.  
11İేవుడు ĺాǵǵ ȇĬిĨెను తĳిప్ంచుĺాĸెవరును లేరు ĺాǵǵ తĸిǽ పటుట్ కొనుĬి అǵ ĺారనుకొనుచుĲాన్రు.   

 
  
71:7 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ              ‘‘ȇంత’’ 

ఎన్ కె జె ȇ  ‘‘ఆశచ్రయ్ము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ 

          ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్  ‘‘Ȏామరథ్ƺము’’ 
టి ఇ ȇ, జె ĳి ఎస్  ఎ  ‘‘ఉİాహరణ’’ 

ఎన్ జె ǹ  ‘‘İిĦాƐర్ంǳ’’  

 హెǺర్ పదము (ǹĬిǹ 68)కు అరథ్ము ‘‘ఒక ఆశచ్రయ్ము,’’ ‘‘ఒక గురుత్ ,’’ లేక ‘‘ఒక ఉĮాప్దకము’’.  ǹĬిǹ İీǵ ఉపȂĦాǵన్ ఇకక్డ ఒక 
పర్Įేయ్కముĦా, ‘‘ķెహో ĺా Ĩేత కాǷాడబĬిన’’ అనన్టుల్  పĸిగణింǩంİి, ఇİి 6వ. వచĲాǵకి సూǩంచబĬింİి. 
 
78:8 ఈ వచనము 6వ. వచĲాǵకి సమాంతరముĦా ఉంİి.  ఈ వయ్కిత్ ȁకక్ Ǯȇతము ‘‘సుత్ ǳ’’ İావ్ĸా పర్Ľిİిధ్Ħాంǩ ఉంİి (ǹĬిǹ 239, 

చూ. 14వ. వచనము, కీరత్. 34:1). 
 
71:9 ఈ వయ్కిత్ ȇĻావ్ĽిĦాను మĸియు సుత్ ǳంĨేĺాడుĦాను ఉనన్పప్టికి, ముసȃతనము మĸియు శతర్వుల మాటలు ఆయనను 
భయాంİోళలకు గుĸి Ĩేసుత్ Ĳాన్ķ (చూ. 18వ. వచనము). 
 ఈ భయము ĸెండు జĽీస్వుల్ Ħా ఉపȂĦింపబĬిన Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలలో Ĩెపప్బĬింİి. 

1. ననున్ ȇడĲాడకుము – ǹĬిǹ 1020, కెǹ 1527, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము, చూ. కీరత్. 51:11 

2. ననున్ ȇĬిǩĳెటట్కుము – ǹĬిǹ 736, కెǹ 806, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
 
71:10-11 ఈ వచĲాలు కీరత్Ĳాకారǵ శతుర్ వుల ఏమంటుĲాన్ĸో Įెȃయజేసుత్ నన్İి (లేక కǶసము ĺాĸి ఆలోచనల ȁకక్ తన ఊహ). 

1. İేవుడు ఆయనను ȇĬిǩĳెటాట్ డు – ǹĬిǹ 736, కెǹ 806, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము (తృణీకరణ ȁకక్ Ľిథ్ర పĸిĽిథ్ǳ) 

2. ఆయనను తĸిĶెను – ǹĬిǹ 922, కెǹ 1191, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
3. ĺాǵǵ పటుట్ కొĲెను – ǹĬిǹ 1074, కెǹ 1779, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
4. ఆయనను ȇĬిĳించుĺాĸెవరును లేరు – ǹĬిǹ 664, కెǹ 7178, హిĴిల్ అసమాపక కిర్య 

కీరత్న 3:2 కూĬా İేవుǵ ȇĻావ్సులĳౖెకి అనుమానముĮో İాĬిĨేĽి ĺాĸి Ǿద Ĩెడుమాటలు పȃĦినĺాĸిǵ గుĸింǩ Ĩెపుప్తునన్İి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 71:12-16 
12İేĺా, Ĳాకు దూరముĦా ఉండకుము. Ĳా İేĺా, Ĳా సȏయమునకు తవ్రపĬి రముమ్  
13Ĳా Ƿరా్ ణȇĸోధులు Ľిగుగ్ పĬి నȋంచుదురు Ħాక. Ĳాకు కీడుĨేయ ǰచుĺారు ǵందǷాలై మాన భంగము ĲొందుదురుĦాక.  

14Ĳేను ఎలల్పుప్డు ǵĸీǘింతును Ĳేను మĸి ķెకుక్వĦా ǵనున్ కీĸిత్ంతును  
15Ƕ Ƕǳǵ Ƕ రకష్ణను Ĳా Ĳోరు İినĶెలల్  ȇవĸించును అȇ Ĳాకు ఎనన్శకయ్ము కావు.  
16పర్భుĺౖెన ķెహో ĺాȁకక్ బలవĮాక్రయ్ములను బటిట్  Ĳేను వĸిణ్ంప ǿదలుĳెటెట్ దను Ƕ Ƕǳǵమాతర్Ķే Ĳేను వĸిణ్ంĨెదను.   
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71:12-16 ఈ చరణాǵకి మూడు అంĻాలు ఉనన్ķ. 
1. ఎ.   İేవుǵ పర్తయ్కష్త (అసలు అరథ్ము ‘‘Ĳాకు దూరముĦా ఉండకుము’’) – ǹĬిǹ 934, కెǹ 1221, కావ్ల్ అనయ్దతన 

భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి, చూ. కీరత్. 22:11,19 

  ǹ. ĺెంటĲే İేవుǵ సȏయము – ǹĬిǹ 301, కెǹ 300, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
2. కీరత్Ĳాకారుడు తన శతుర్ వుల కొరకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న కొటట్ĺేయబĬింİి, 13వ. వచనము 
      ఎ.   Ľిగుగ్ పడుదురు – ǹĬిǹ 101, కెǹ 116, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ĺాడబĬింİి 

 ǹ.   నȋంచుదురు – ǹĬిǹ 477, కెǹ 476, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ ĵావముĮో ĺాడబĬింİి 

 Ľి.   ǵందలǷాలవుదురు – ǹĬిǹ 714, కెǹ 813, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ĺాడబĬింİి 

 Ĭి.   మానభంగము – Ľి లో ఉనన్ కిర్య ఊహింపబĬినİి 

3. Ľిథ్రĶౖెన కీరత్Ĳాకారుǵ ȇĻావ్సము – 14-16 వచĲాలు 
      ఎ.   Ĳేను ǵరంతరము ǵĸీǘింĨెదను 

             ǹ. మĸి ఎకుక్వుĦా ǵనున్ కీĸిత్ంతును 
  Ľి. Ĳేను ĮెȃయజేĽెదను (అİి., İేĺాలయములో) 

(1) Ƕ Ƕǳǵ గుĸింǩ 

(2) Ƕ రకష్ణను గుĸింǩ 

(3) Ƕ అదుభ్తకిర్యలను గుĸింǩ 

(4) Ƕ Ƕǳǵ గుĸింǩ మాతర్Ķే (కీరత్. 2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİేవĮాĸాధన చూడుము) 

 
71:13 ‘‘ȇĸోధులు’’ ఇİి తరచూ పర్ıాన ǵంİాĸోపకుĬౖెన ȎాĮానుకు ఉపȂĦించబĬిన అసమాపక కిర్య  (‘‘ఆĸోĳింĨేĺాడు’’, బĬిǹ 
966, కెǹ 1316.  కీరత్. 38:20లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
71:15 ‘‘Ĳా Ĳోరు ȇవĸించును’’  ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 707, కెǹ 765, ĳియల్ అనయ్దతన పĸోకష్భూతకాలము) కీరత్నలలో ķెహోĺా 
సవ్ĵాĺాǵన్ మĸియు కిర్యలను ఒక ఆĸాధన పĸిĽిథ్తులలో (అİి., İేĺాలయము) తరచూ Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 

1. ఆయన ఆశచ్రయ్కారయ్ములు – కీĸతీ. 9:1; 26:7; 40:5; 75:1; 78:4 

2. ఆయన సుత్ ǳ – కీరత్. 9:14; 79:13; 107:21 

3. ఆయన కాĸాయ్లు – కీరత్. 66:16; 118:17; 145:6,12 

4. తన ǶǳĲాయ్యాలు – కీరత్. 71:5 (చూ. 35:28; 20:10) 

5. తన ఒడంబĬిక ĳేర్మ మĸియు ȇĻావ్సయ్తలు – కీరత్. 88:11 (చూ. 40:10) 

6. తన మహిమ – కీరత్. 19:1; 96:3 (చూ. 145:12) 

7. తన Ħొపప్తనము – కీరత్. 145:6 

8. తన Ķెసస్య – కీరత్. 2:7 

9. తన Ĳామము – కీరత్. 22:22; 102:21 

ఈ వచనములో ఇకక్డ – తన ǶǳĲాయ్యాలు మĸియు తన రకష్ణ 

 
 ‘‘అȇ Ĳాకు ఎనన్శకయ్ము కావు’’  ఈ వచనము ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ పర్ǳǹంǹంచవచుచ్ 

1. లెకిక్ంచుటకు నశకయ్ము కాǵ İేవుǵ ఆశచ్రయ్కాĸాయ్ల వలె కీరత్. 40:5; 139:18 ఉనన్ సతయ్ము 
2. Ȃబు 42:3; కీరత్. 139:6లోǵ మానవ గర్హింపుకు ǽంǩనȇ అĲే సతయ్ము లాంటిİి 



242 
 

3. ‘‘Ĩెపుప్ట’’కు ȇĸోధముĦా ఉనన్ ‘‘ĺరా్ యుట’’ అĲే అరథ్ము (ఎన్ ఐ ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 4, ĳే. 1288) 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 71:17-21 
17İేĺా, బాలయ్మునుంĬి Ƕవు Ĳాకు బో ıించుచు వǩచ్ǳȇ ఇంతవరకు Ƕ ఆశచ్రయ్కారయ్ములు Ĳేను ĮెలుపుచుĲే 
వǩచ్ǳǵ.  

18İేĺా, వచుచ్తరమునకు Ƕ బాహుబలమును గూĸిచ్యు పుటట్బో వుĺాĸికందĸికి Ƕ Ļౌరయ్మును గూĸిచ్యు Ĳేను 
Įెȃయజెపుప్నటుల్  తల ĲెరĽి వృదుధ్ Ĳైయుండు వరకు ననున్ ȇడువకుము.  
19İేĺా, Ƕ Ƕǳ మȏకాశమంత ఉనన్తĶౖెనİి Ħొపప్ కారయ్ములు ĨేĽిన İేĺా, ǶĮో Ȏాటిķౖెన ĺాĬెవడు?  

20అĲేకĶౖెన కīినబాధలను మాకు కలుగజేĽిన ĺాĬా, Ƕవు మరల మముమ్ బర్İికింĨెదవు భూǽȁకక్ అĦాధ 

సథ్లములలోనుంĬి Ƕవు మరల మముమ్ లేవĲెĮెత్దవు.  
21Ĳా Ħొపప్తనమును వృİిధ్ Ĩేయుము Ĳా తటుట్  మరȃ Ĳాకు Ĳెమమ్İి కలుగజేయుము   

 
 
71:17-21 ఈ చరణము కొనȎాగుతునన్ కీరత్న ȁకక్ పర్ıాĲాంĻాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  ఇİి İేవుǵ సవ్ĵావము మĸియు ఆయన 
ఖǩచ్తĶౖెన కృǷాకǵకĸాల కీరత్Ĳాకారుǵ ȁకక్ ȇవరణను Įెȃయజేసతునన్İి.  İీǵǵ బటిట్ ఆయన İేవుǵ Ħొపప్తĲాǵన్ ǵరంతరము 
Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్డు (అİి., ఒక İేĺాలయ పĸిĽిథ్తులలో). 
 
71:17ఎ ఇĻరా్ ķేȄయులు తన సంĮాĲాǵǵ İేవుǵ గుĸింǩ Ĩెపప్మǵ Ȁļే హెచచ్ĸింĨాడు (చూ. ǵరగ్ . 10:12; 12:26; 13:8,14; İివ్Ǵ. 
4:9; 6:7,20-25; 11:19; 31:13; 32:46).  పర్ĵాȇతĶౖెన ȇĻావ్సము ĸాబో వు తĸాల ȇĻావ్Ȏాǵన్ ఆశకయ్ĶౖెనİిĦా ఉంచుతుంİి! 

 
71:17ǹ ‘‘ఆశచ్రయ్కాĸాయ్లు’’ కీరత్. 9:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
71:18 1వ. వరుస 9వ. వరుస ȁకక్ పునĸావృతత్ము.  İేవుǵ గుĸింǩ సంİేశము తరతĸాలకు సȏయపడుతుందǵ కీరత్Ĳాకారుడు 
ĵాȇంĨాడు.  లేఖĲాలు ఈ పǵ ĨేయĬాǵకే ఉİేద్ȋంపబĬాడ్ ķ!   
 
71:19 ‘‘మȏకాశమంత ఉనన్తĶౖెనİి’’  İేవుǵ సృజĲాతమ్కత మĸియు ȇȀచĲాతమ్క కిర్యలను ఈ ĵాļీయము Įెȃయజేసుత్ నన్İి, 

అȇ Ķేఘముకు Ĩేĸేంత Ħొపప్ȇ మĸియు Ƿరా్ ముఖయ్ముĦా ఉĲాన్ķ (చూ. కీరత్. 57:10). 
 
 ‘‘Ƕకు Ȏాటిķౖెన ĺాĬెవడు’’  బహుİేవĮాĺాదము, ఏకİేవĮాĺాదము, Ǯవĺాదము ఉనన్ పర్పంచములో యహో ĺా పర్Įేయ్కతను ఇİి 
సూǩంచుచునన్İి (కీరత్. 2:7లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİేĺాĮావదము చూడుము). ఇĻరా్ ķేȄయుల ఏĸాప్టుĺాదముకు ఇİే కీలము! 
 
71:20 ఈ పతనĶౖెన లోకంలో మానవులందరూ ఎదుĸొక్ంటునన్ సమసయ్లకు ఇİి ఒపుప్కోలు (Ƿా.ǵ. పİాలలో).  ‘‘ĸెండు మాĸాగ్ ల’’ 

Ľిİాధ్ ంతము (చూ. కీరత్న 1; İివ్Ǵ. 30:15:15,19) ǮȇĮాǵన్ ȇవĸింǩĨెపప్డము లేదు (చూ. కీరత్న 37;73; మĸియు Ȃబు). 
 
 ‘‘బర్ǳకింĨెదవు. . .లేవĲెĮెత్దవు’’ ఒక పర్బలĶౖెన Ǯȇత పునరుదధ్రణకు ఇȇ ĵాļీయపİాలుĦా ఉĲాన్ķ, పునరుĮాధ్ Ĳాǵకి కాదు.  
Ƿా.ǵ. మరణాంతర ǮȇĮాǵన్ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తునన్İి (చూ. Ȃబు 14:14-15; 19:25-27; İాǵ. 12:2), అķĮే ఇకక్డునన్ ఈ సందరభ్ము 
ఈ అంĻాǵన్ సూǩంచడము లేదు. 
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 ‘‘ననున్’’ ఈ Ƿాఠయ్ములో బహువచనము ‘‘మముమ్’’ అǵ ఉండవలĽిన అవసరము ఉంİి.  ఉంటే, పర్ǳ కీరత్న Ȏారవ్ǳర్కĮో 
ముĦించబడుతునన్దĲే İాǵకి ఇİి ఒక ఉİాహరణ.  అపుప్డు ఇİి ķెహెజేక్లు 37కు సమానముĦా ఉంİి (అİి., İేȌయ 
సతయ్İోహదము). 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 71:22-24 
22Ĳా İేĺా, Ĳేనుకూడ Ƕ సతయ్మునుబటిట్  సవ్రమండల ĺాదయ్ముĮో ǵనున్ సుత్ ǳంĨెదను ఇĻరా్ ķేలు పĸిȉదధ్  İేĺా, 
ĽిĮాĸాĮో ǵనున్ కీĸిత్ంĨె దను.  
23Ĳేను ǵనున్ కీĸిత్ంచునపుప్డు Ĳా ĳెదవులును Ƕవు ȇȀǩంǩన Ĳా Ƿరా్ ణమును ǵనున్గూĸిచ్ ఉĮాస్హధవ్ǵ 

Ĩేయును. Ĳాకు కీడు Ĩేయǰచుĺారు Ľిగుగ్ పĬియుĲాన్రు  
24ĺారు అవమానము Ƿొ ంİియుĲాన్రు కాĦా Ĳా Ĳాలుక İినĶెలల్  Ƕ Ƕǳǵ వĸిణ్ంచును  

 
 
71:22-24 కీరత్Ĳాకారుడు ఒక లేȈయ Ħాయకుడు కావచుచ్ (చూ. 22వ.).  ఆయన İేవుǵǵ ఆయన ȇĻావ్సయ్త/సĮాయ్లను బటిట్ 
కీĸిత్ంచుచుĲాన్డు (ǹĬిǹ 54, కీరత్. 12:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము), అలాĦే తన శతుర్ వులను అవమాǵంǩనందుకు, 
Ľిగుగ్ పరǩనందుకు కూĬా İేవుǵǵ సుత్ ǳసుత్ Ĳాన్డు (24 వ. వ). 
 
 ‘‘ఇĻరా్ ķేలు పĸిȉదధ్  İేĺా’’ ఇİి ķెహో ĺాకు ఉనన్ ǵబంధన ĳేరు (చూ. కీరత్. 78:41; 89:18; తరచుĦా ķెషయాలో కూĬా అİి., 1:4; 

5:24).  కీరత్. 16:3లోǵ పర్Įేయ్క అంశము: పĸిȉదధ్త చూడుము. 
 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  

ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే .మనకు 
అనుగర్హింపబĬిన ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ .Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం 
Ĩేసుకోనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన Ƿాతర్లు .ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానయ్Ķౖెన ȇషయాల గురుంǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ .ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ ,ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
 

1. ఈ కీరత్న ఒక వృదుధ్ ǵ Ĩేత ĺరా్ యబĬింİిన ఎందుకు అనుకొనబĬింİి? 

2. 3వ. వచనము కీరత్. 23:6కు ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి? 

3. 5-6 వచĲాలు ķĸిమ్యా 1:5కు ఎలా సంబంıింǩ ఉĲాన్ķ? 

4. 7వ. వచనములోǵ ‘‘ȇంత’’ను ǵరవ్ǩంచుము. 
5. 13వ. వచనములోǵ ‘‘Ľిగుగ్ పడుట’’ను గుĸింǩ ǵరవ్ǩంపుము. 
6. 19Ľి వచనము ఏకİేవĮాĸాధనను బో ıిసుత్ నన్İా? 

7. 20వ. వచనము సవ్సథ్తను, సǮవతత్ము ȁకక్ పునరుదధ్రణలను సూǩసుత్ నన్İా లేక పునరుĮాథ్ నమును సూǩసుత్ నన్İా? 
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కీరత్నలు 72 
 ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు  

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

ǶǳమంతుĬౖెన ĸాǯ Ƿాలన Ķెసస్య ȁకక్ మహమి 
ȇశవ్ĺాయ్పత్  Ƿాలన 

ĸాǯ Ǿద İేవుǵ 
ఆȌĸావ్దము కొరకు Ƿరా్ రథ్న 

ĸాǯ కొరకు ఒక Ƿరా్ రథ్న ĺాĦాధ్ నము Ĩేయబడడ్ ĸాǯ 

 

     ఎమ్ టి పĸిచయము 
ȎాలొȀను కరీత్న 

72:1-4 72:1-4 72:1-4 72:1-5 72:1-2 

 

   72:5-6 

  72:6-7  

    72:7-8 

72:8-11 72:8-11 72:8-11 72:8-11  

    72:9-10ǹ 

    72:10Ľి-11 

72:12-15 72:12-15 72:12-14 72:12-14 72:12-13 

    72:14-15 

  72:15-17 72:15-17  
72:18-19 72:16   72:16 

 72:17   72:17 

72:18-19 72:18-19 72:18-19 72:18-19ǹ 72:18-19 

   72:19Ľి  
72:20 72:20 72:20 72:20 72:20 
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3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
     4.   ǿదలుగునన్ȇ. 

సందĸాభ్నుǩత అంతదృļిట్ 
 
 ఎ. ఇİి ఒక ǶǳమంతుĬౖెన ĸాǯ మĸియు తన కుమారుǵకి ఒక ȇసత్ĸించబĬిన Ƿరా్ రథ్న (అİి., ‘‘ఇవువ్ము’’ – ǹĬిǹ 678, కెǹ 

733, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, బహుĻా 2 సమూķేలు 7కు ఒక ఉİాహరణ, ఇİి Ķెసస్యను సూǩసుత్ నన్İి). 
  1.   Ƕ Ǵరుప్లు – ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ 
   - Ƕ Ĳాయ్యము – ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ, 
   - Ƕ Ȏొ ంత Ĳాయ్య ȇధులు – ఎన్ జె ǹ 
  2. Ƕ Ƕǳ – ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, ఆర్ ఇ ǹ 
   - కాǷాĬే Ƕ Ȏొ ంత Ĳాయ్యము, ఎన్ జె ǹ 
 
 ǹ. ఈ కీరత్న ‘‘కొర్ తత్  యుగము’’ ȁకక్ అĸాథ్ ǵన్ పటుట్ కొంİి.  ఒడంబĬికకు కావలĽిన అవసĸాలు మĸియు ĺాĦాధ్ Ĳాలు సఫలతకు 

వĨాచ్ķ.  ఒకĺేళ ఇİి పటాట్ ǻļేకĶౖెĮే, ఇİి ĸాజ సంబంధĶౖెన అǳశȂకిత్, ఒకĺేళ ఇİి ఒక కొర్ తత్  యుĦాǵకి ఊȏĵావĶౖెĮే, 
కీర్సుత్ లో ఇİి Ĳెరĺేరుప్ను ఆıారĶౖె ఉంİి.  ఈ కీరత్న కొర్ .ǵ. లో ఉదహĸింపబడలేదు కాǶ యూİాతతవ్ము మĸియు కైర్సత్వ 
ఆıాĸాలు İీǵǵ ఒక Ķెసస్యకు సంబంıింǩన İాǵవలె చూĻాķ.  అĳెర్ƶడ్ ఎడĸీష్మ్, İి లైఫ్ అండ్ టౖెమ్స్ ఆఫ్ Ǯజస్ İి 
Ķెసస్య, అనుబంధము IX, 719 ĳే. చూడుము. 

 
 Ľి. ఈ కీరత్న Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్క కిర్యాపİాలĮో పర్బలĶౖె ఉంİి.  ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ తరుజ్ మాలు 

2-4, 5-7; 8-11, 15-17 వచĲాలను జĽీస్వ్ ĵాĺాలĮో ఉనన్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలుĦా చూĻాķ (అİి., ‘‘బహుĻా. . .’’  ‘‘. . .Ħాక’’), 
అķĮే ఎన్ కె జె ȇ మĸియు ఎన్ జె ǹ Ȉటినǵన్టిǵ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలుĦా చూĻాķ (అİి., Ķెసస్య ĨేĽే పనుల ȁకక్ 
ĺాయ్ఖయ్లు).  ఈ సందరభ్ములో ఇకక్డ Ĳాలుగు జĽీస్వుల్  ఉĲాన్ķ (అİి., 8,15,16,17). 

 
 Ĭి. 20వ. వచనము కీరత్Ĳాకారుǵ ĸెండవ పుసత్కము (అİి., కీరత్నలు 42-72) ȁకక్ ఆ తరుĺాత వǩచ్న సంǷాదకుడు/కూĸిచ్న 

ĺాǵ Ĩేత ఇవవ్బĬిన ముĦింపు ȇĻేషం.  
   18-19 వచĲాలు ĸెండవ కీరత్న గర్ంధముకు ఒక ముĦింపు మంగళ Ȏోత్ తర్మును కుİింǩన అవకాశము కూĬా ఉంİి. 
 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 72:1-4 

1İేĺా, ĸాǯనకు Ƕ Ĳాయ్యȇధులను ĸాజకుమారుǵకి Ƕ Ƕǳǵ Įెȃయజేయుము.  
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2Ƕǳǵబటిట్  Ƕ పర్జలకును Ĳాయ్యȇధులనుబటిట్  శర్మ Ĳొంİిన Ƕ ĺాĸికిǵ అతడు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్ను.  
3Ƕǳǵబటిట్  పరవ్తములును ǩనన్కొండలును పర్జలకు Ĳెమమ్İి పుటిట్ ంచును.  
4పర్జలలో శర్మĲొందుĺాĸికి అతడు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్ను Ǻదల ĳిలల్ లను రǘింǩ బాధĳెటుట్ ĺాĸిǵ నలగĦొటుట్ ను.   

 
 
72:1-4 ఈ చరణము కొర్ తత్  ĸాǯ (అİి., Ķెసస్య) İౖెవ ȇıానములో పĸిǷాȃంచĬాǵకి ĨేĽిన ఒక Ƿరా్ రథ్న. 
      1. ǶǳమంతుĬౖెన Ĳాయ్యాıిపǳ (ఎమ్ టి లో బహువచనము ఒక Ĳాణయ్తను ĮెȃయజేయĬాǵకి కాబో లు), చూ. ķెషయా 9:7;  

11:2-5; 32:1; ‘‘Ƕǳ’’ కొరకు కీరత్. 1:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 2.   Ĳాయ్యవంతుĬౖెన Ĳాయ్యıిపǳ (కీరత్. 9:5-6 లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము), చూ. కీరత్. 82:3 

 3. సమాıానǽముమ్ (ǶǳమంతుĬౖెన ĸాǯ ȁకక్ Ƿాలన İేĻాǵకి సంమృİిధ్ǵసుత్ ంİి, అİి., లేȈయులకు 26; İివ్ǴȂపİేశ 
కాండము 27-30) 

 4.  ǵĸోధ్ షతవ్ము, చూ. ķెషయా 11:4 

 5.  కాǷాడుము 
 6.  అణగİొర్కుక్ĺాǵǵ అణగİొర్కుక్ము 
 İేవుǵ పర్జలను ȇవĸించĬాǵకి ఉపȂĦింǩన ȇȇధ పİాలను గమǵంచంĬి. 
 1.   Ƕ పర్జలు, 2వ. వచనము 
 2. Ƕ బాıింపబĬిన ĺారు, 2,4 వచĲాలు (జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ, ‘‘ȇıేయతగల ĺారు’’) 

 3. లేǽలో ఉనన్ ĳిలల్ లు, 4వ. వచనము 
İేవుǵ కుటుంబము అంĮా కాǷాడబడుతుంİి మĸియు Ƿోర్ తస్హించబడుతుంİి. 
 ఇకక్డ ఒడంబĬిక కిర్ంద ఉనన్ పర్జలకు మĸియు ధǵక ĳేద పర్జల మధయ్ ఉİిర్కత్త Ĳెలకొǵ ఉంİి.  ఈ ఒǳత్ Ĭి ǵషర్క్మణ తరుĺాత 
నమమ్కముంǩన, ȇĻావ్సులు మĸియు అనయ్ ఆకర్మణ/Ȏావ్ıీన İారులకు మారచ్బĬింİి.  పునరుదధ్ĸించబĬేĺారు 
బాıితులు/ĳేదలు/అĵాగుయ్లు.  ķెహో ĺా ĺాĸిǵ గుĸింǩ జాగర్తత్  ǴĽికొǵ, ĺాĸిǵ కాǷాడుĮాడు (İివ్ǴȂపİే సూĮరా్ ల అǻవృదధ్ఇ).  
ఆయĲే ĺాĸికునన్ ఒకే ఒక ఆశ మĸియు రకష్కుడు (చూ. కీరత్. 103:6; 146:7). 
 
72:3 ఈ ఊȏĵాĺాǵకి అĲేక అĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ. 
     1.   పరవ్Įాలు. . .కొండలు భయభకుత్ లు గల Ĳాయకులను సూǩసుత్ Ĳాన్ķ 

     2. పరవ్Įాలు. . .కొండలు సంపదకు ĺాĸాత్ వహులుĦా పĲేĨేయునటుల్  మానȈకĸింపబĬాడ్ ķ (అİి., ఒడంబĬిక ఆȌĸావ్İాలు) 

     3. పరవ్Įాలు. . .కొండలు ĺాĦాధ్ న İేశము ȁకక్ Ļాశవ్త Ľిథ్రĮావ్ǵ సూǩసుత్ Ĳాన్ķ 

 
 ‘‘Ƕరు’’ ఈ పదము (ǹĬిǹ 284, కెǹ 283) Ƿా.ǵ.లో ఇకక్డ మాతర్Ķే కనుĦొనబడుతుంİి.  ఇİి హిĴిల్ కిర్య ‘‘కారుట’’ నుంĬి 
వǩచ్నటుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి; అĸాǹకు మూలపదములో İీǵ అరథ్ము ‘‘కǶన్రు కారుట’’. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 72:5-7 

5సూరుయ్డు ǵలుచునంత కాలము చందుర్ డు ǵలుచునంతకాలము తరములǵన్టను జనులు Ƕయందు భయభకుత్ లు 
కȃĦియుందురు.  
6గĬిడ్కోĽిన ǺటిǾద కుĸియు ĺానవలెను భూǽǵ తడుపు మంǩ వరష్మువలెను అతడు ȇజయము Ĩేయును.  
7అతǵ İినములలో Ƕǳమంతులు వĸిధ్లుల్ దురు చందుర్ డు లేకǷో వువరకు ǘేమాǻవృİిధ్  కలుగును.   
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72:5-7 ఈ చరణము ĸెండు ȇనన్Ƿాలను Ĳొకిక్Ĩెపుప్తుĲాన్İి. 
     1.   İేవుǵ పర్జలు ఆయనకు భయపడుతు/భయభకుత్ లు కȃĦి ఉంటారు 
    2. ఈ ఆĸాధన ఎపప్టికి కొనȎాగుతుంİి (అİి., సూరయ్చందుర్ లునన్ంత వరకు, చూ. 8:22; కీరత్. 89:36-37) 

ఒకĺేళ ĺారు అలా ఉంటే, అపప్డు Ȁļే ఒడంబĬిక ȁకక్ సమృİిధ్కి సంబంıింǩన ĺాĦాధ్ Ĳాలు కొనȎాగుĮాķ (చూ. లేȈకాండము 26; 
İివ్ǴȂపİేశకాండము 27-30).  ĸాǯ మĸియు పర్జలు (చూ. కీరత్. 1:9; 2:12) ఒడంబĬిక ǵబంధనలను ǷాటింĨాȃ. 
 
72:5 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ      ‘‘ĺాĸిȁకక్’’ 
ఎన్ కె జె ȇ                     ‘‘ĺారు’’  
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ǹ, 
     ఆర్ ఇ ȇ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్  ‘‘అతను’’    

 ఎమ్ టి లో బహువచనము ఉంİి, కాబటిట్ ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩసుత్ నన్İి 

 1.   ఒడంబĬిక కిర్ందనునన్ పర్జల భకిత్శదధ్లు 
     2.   Ķెసస్య ĸాǯ ȁకక్ (అİి., మహిమǵవ్తకు బహువచనము) భకిత్శర్దధ్లు 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
     ఆర్ ఇ ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ       ‘‘భయము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ ఇ ǹ           ‘‘ǵĺాసము’’ 
టి ఇ ȇ         ‘‘ఆĸాధన’’ 
ఎన్ జె ǹ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్             ‘‘సహనము’’ 
 యు ఎస్ ǹ టక్Ɵƫ Ƿరా్ జెక్ట్ (309 ĳే) ‘‘ǩవర’’ అĲే పİాǵకి ‘‘Ľి’’ ĸేటింగ్ (ఆȀİించదగగ్ సంİేహము) ఇǩచ్ంİి.  ఇİి ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ను 
అనుసĸిసుత్ నన్İి.  ఇİి సమాతరĮావ్ǵకి కొంత ĶెరుగుĦా సĸిǷో తుంİి.   
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 72:8-11 

8సముదర్మునుంĬి సముదర్మువరకు యూఫర్టీసునİి ǿదలుకొǵ భూİిగంతములవరకు అతడు ĸాజయ్ము Ĩేయును.  
9అరణయ్ĺాసులు అతǵకి లోబడుదురు. అతǵ శతుర్ వులు మనున్ Ĳాకెదరు.  
10తĸీష్షు ĸాǯలు İీవ్పముల ĸాǯలు కపప్ము Ĩెȃల్ంĨె దరు ļేబĸాǯలును Ľెబాĸాǯలును కానుకలు ǴĽికొǵ వĨెచ్దరు.  
11ĸాǯలందరు అతǵకి నమȎాక్రము ĨేĽెదరు. అనయ్జనులందరు అతǵ ĽేȇంĨెదరు.   

 
72:8-11 ķెసస్య ȁకక్ పĸిǷాలన ఇలా ఉంటుంİి 
 1. ȇశవ్ȇఖాయ్తము (అİి., ఎ ఎన్ ఇ నుంĬి ఉపȂĦింపబĬిన పదము) 
  ఎ.   సముదర్ము నుంĬి సముదర్ము వరకు (చూ. జకĸాయ్ 9:10) 
  ǹ. నİి నుంĬి (అİి., యుǸరా్ టిస్) భూİిగంతముల వరకు (అİి., ȎాలొȀను ఈ Ƿరా్ ంĮాǵన్ పĸిǷాȃంĨాడు) 
 2. జనులందరూ ఆయనను ఘనపĸిǩ, ǵĺాళులĸిప్Ȏాత్ రు, చూ. ķెషయా 49:23 
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ఈ ȇశవ్ĺాయ్పత్  పĸిǷాలన (చూ. కీరత్. 2:8; 59:13; 65:2; 67:7; ķెషయా 45:22; 52:10; Ǿకా 5:4) ఆ.కా. 1:26-27 మĸియు 12:3 
నుంĬి ఉనన్ సప్షట్Ķౖెన ముĦింపు.  ఒకĺేళ ఏకİేవతవ్Ķే ǵజĶౖెĮే, ఆİాము ĳిలల్ లందĸి ȇȀచĲే పర్ıానĶౖెన గుĸై ఉంİి (కీరత్న 2 
పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము; కీరత్న 2 Ķెసస్యకు సంబంıింǩన మĸొక కీరత్న). 
 
72:9 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ               ‘‘İేశ İిమమ్రులు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ (ఎమ్ టి)    ‘‘అరణయ్ĺాసులు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ ‘‘శతుర్ వులు’’ 
టి ఇ ȇ   ‘‘ఎĬాĸి పర్జలు’’ 
ఎన్ జె ǹ   ‘‘మృĦాలు’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్    ‘‘ఇǳȂĳియ పర్జలు’’    
ఆర్ ఇ ǹ   ‘‘ఎĬాĸి జాతులు’’ 
 ఈ పదము ( יצ , ǹĬిǹ 850 II, కǹె 1020) ఈ అĸాథ్ లను ఇవవ్గలదు 
నుంĬి వǩచ్న శతుర్ צר .1  వులు, ǹĬిǹ 865 III (సవరణ, కాǶ 9ǹ వచనములోǵ ‘‘ȇĸోధులు’’కు సĸిĦా సĸిǷో తుంİి) 

 2. ఎĬాĸి జంతువులు – కీరత్. 74:14; ķెషయా 13:21; 13:13; 34:14; ķĸిమ్యా 50:39 ( יהץ  నుంĬి, ‘‘ķెంĬిǷో వడము’’, చూ. 
ķĸిమ్యా 50:12; 51:43) 

 3. #2 ఎĬాĸి İెయాయ్లను సూǩంĨే అవకాశముంİి (చూ. ఎన్ ఇ ǹ, కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

 4. పర్ǳǵıి లేక ĸాయబాĸి – ריצ  (ǹĬిǹ 851 II), చూ. ķెషయా 18:2 

 

 పర్Įేయ్క అంశము: Ƿాత ǵబంధనలో దయయ్ము పటట్డము 
     ఎ.   భూǽ Ǿదకు పĬిన దూతలకు మĸియు దయాయ్లు పటట్Ĭాǵకి ఉనన్ ఖǩచ్ంతĶౖెన సంబంధము సప్షట్ముĦా Įెȃయదు.  1    

ఈĲోకు ఆ.కా. 6:1-8 ȁకక్ ĳిĴిȃన్ Ĩెడుకు ఒక ఆıారమǵ Ĳొకిక్ Ĩెపుప్తునన్İి (రǺబ్లు కూĬా Ƿాఠయ్ము Ǿద గుĸి ఉంĨాĸే 
తపప్ ఆİికాండము 3 Ǿద కాదు).  I ఈĲోకు ఈ అర దూత/అర మానవులు జలపర్ళయములో మరణింĨారǵ Ĩెపుప్తునన్İి 
(ఇంకా ఇİి ĺాĸిǵ అంతǿంİిచĬాǵకే జలపర్ళయము వǩచ్ందǵ అంటుంİి), అķĮే ఇపుప్డు ఆ చంపబĬిన శĸీĸాలలోǵ 
ఆతమ్లు శĸీĸాలకొరకు ĺెతుకుతుĲాన్ķ.  

     ǹ.   Ƿా.ǵ.లో అĲేక పర్ǳకూలĶౖెన ఆతమ్ల లేక దయాయ్ల ĳేరుల్  Ĩెపప్బĬాడ్ ķ. 
           1.   Ȏాటౖెర్స్ లేక ‘‘బొ చుచ్ ఉనన్ȇ,’’ బహుĻా Ķేక దయాయ్లు (ǹĬిǹ 972 III) – లేȈ. 17:7; 2 İిన. 11:15; ķెషయా 13:21; 

34:14  
          2.   ļెİిమ్ (ǹĬిǹ 993) – İివ్Ǵ. 32:17; కీరత్. 106:37, Ȉటికి బȃయరప్ణలు ఇవవ్బడుĮాķ (Ȁలెకు లాĦాĲే) 

          3.   ȃȃత్, ĸాǳర్ ఆడ దయయ్ము (ǹĬిǹ 539) – ķెషయా 34:14 (బబులోను మĸియు యుĦాĸిట్ ఇǳȏȎాలలోǵ ĵాగము) 

          4.   అజాజేలు, ఎĬాĸి దయయ్ము (I ఈĲోకు లోǵ పర్ıాన దయయ్ము ȁకక్ ĳేరు, చూ. 8:1; 9:6; 10:4-8; 13:1-2; 54:5; 
55:4; 69:2) – లేȈ 16:8,10,26 

          5.   కీరత్న 91:5-6 వచĲాలు మహమామ్ĸికి మానȈకరణలు (చూ. 10వ. వచనము), ఆతమ్కు సంబంıింǩనȇ కావు(చూ. 
పరమĦీĮాలు 3:8) 

          6.   ķెషయా 13:21 మĸియు 34:14లో ǵĸామ్నుషయ్ Ƿరా్ ంĮాలను Ĳాశనము ĨేĽే లాĦా అĲేక ఎĬాĸి జంతువుల పటిట్క 
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ఇవవ్బĬింİి.  ఈ Ĳాశనము Ĩేయబడడ్  Ƿరా్ ంĮాలలో దయాయ్లు ఉనన్టుల్  ఈ జాǹĮాలో కొǵన్ దయాయ్లను కూĬా Ĩేĸాచ్రు 
(చూ. మతత్ķ 12:43; లూకా 11:24; పర్కటన 18:2) 

     Ľి.   Ƿా.ǵ. ఏకİేవతవ్ము అనయ్ జాతుల పుĸాణాలను మాటాల్ డǶకుంĬా ĨేĽి, సవĸింǩంİి కాǶ కొǵన్ Ȏారుల్  ĺాĸి మూఢనమమ్కాల 
ĳేరుల్ , ǹరుదులు సూǩంచబĬాడ్ ķ (పర్Įేయ్కింǩ పదయ్కాĺాయ్లలో).  Ĩెడు ఆతమ్ల ȁకక్ ĺాసత్ĺాలు బయలుǷాటు అǻవృİిధ్లో 
ĵాగĶౖె ఉంĬి, కొర్ .ǵ.లో ȎాĮాను వయ్కిత్/దూత వలె ĳెంǷొ ంİింİి.     

 
 ‘‘అతǵ శతుర్ వులు మనున్Ĳాకెదరు’’  ఇİి ఎన్ ఇ ȁకక్ ఒకడు Ĳేలకు వంĦి దండము (చూ. 9ఎ వచనము) ĳెటుట్ తునన్ ǩతర్ము 
(అİి., Ħోడకు Ĩెకక్డము లేక ǩతర్లేఖనము).  İీǵకి ‘‘మనున్Ĳాకుట’’ అĲే Ȏాహితయ్ జాǴయపదము కలపబĬింİి (ǹĬిǹ 535, కెǹ 525, 
ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము, చూ. ķెషయా 49:23; Ǿకా 7:17), Ĳేలక ఒంĦిన వయ్కిత్ ȁకక్ ఓటǽ లేక İాȎో ȏǵన్ ఇİి 
Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
 
72:10 ‘‘తĸీష్షు’’  ఈ సథ్లము ȁకక్ ĳేరు (ǹĬిǹ 1077) ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 
 1.   అటాల్ ంటిక్ İిశĦా దకష్ణ Ľెప్ķన్ యందు ఉనన్ ఒక పటట్ణము, ఇİి Ǹో ķǶషయా కాలǶĦా ఉంĬినİి (అİి., తĸేత్సస్, 7వ.   

వచనము)  
 2. సĸీత్ǵయా İీవ్పము (చూ. ఆ.కా. 10:4) 
 3. పȋచ్మ ఆĴిర్కా కోȎాత్ లోǵ ఒక పటట్ణము (Ƿో Ĳేļియాలోǵ ఒక కాĸాత్ జ్) 
 4. సుదూరములోǵ ఒక ఓడĸేవును Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦింǩన ఒక Ȏాదృశయ్ము 
 5. సముదర్ములో పర్యాణింĨే ఒక రకĶౖెన ĳెదద్  ĺాణిజయ్ ఓడ 
 6. Ƿో టాǷో టీĦా ఉనన్ సముదర్Ǵరములోǵ ఒక İేశము (చూ. 1 ĸాǯలు 10:22) 
 
 ‘‘İీవులు’’  ఈ పదము (ǹĬిǹ 15 I) ȎాıారణంĦా ‘‘కోȎాత్ ’’ లేక ‘‘İీవ్పము’’ అĲే అĸాథ్ ǵసుత్ ంİి.  ఇİి సూదూర Ƿరా్ ంĮాలను Įెలుపుతుంİి 
(చూ. ķెషయా 40:15; 66:19; ķĸిమ్యా 25:22; 31:10).  ఇİి ఈ చరణము ȁకక్ ఊȏĵాĺాǵకి సĸిǷో ķంİి (అİి., Ķెసస్య 
ȁకక్ Ȏారవ్ǳర్క పĸిǷాలన). 
 
 ‘‘ļేబ’’  దకష్ణ అĸేǹయా లోǵ ȏము నుంĬి వచచ్న ఇİి ఒక జాǳ లేక İేĻాǵన్ Įెలయజేసుత్ నన్İి.  

 
 ‘‘Ľెబా’’  ఇİి ఈĻానయ్ ఆĴిర్కా Ƿరా్ ంĮాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి, తరచూ ఐగుపుత్  మĸియు కూషు Ƿరా్ ంĮాలుĦా గుĸిత్ంచబĬింİి (చూ. ķెషయా 
43:3; 45:14). 
 8 మĸియు 11 వచĲాలను ఉİాఘ్ టించĬాǵకి ఈ సథ్లాలను పర్Ȏాత్ ȇంచడము జĸిĦింİి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 72:12-15 
12దĸిదుర్ లు ǿఱఱ్ĳెటట్ Ħా అతడు ĺాĸిǵ ȇĬిĳించును. İీనులను ǵĸాıారులను అతడు ȇĬిĳించును.  
13ǵరుĳేదలయందును Ǻదలయందును అతడు కǵక ĸించును Ǻదల Ƿరా్ ణములను అతడు రǘించును  
14కపట బలాĮాక్రములనుంĬి అతడు ĺాĸి Ƿరా్ ణ మును ȇȀǩంచును. ĺాĸి Ƿరా్ ణము అతǵ దృļిట్ కి ĳిర్యముĦా ఉండును.  
15అతడు ǩరంǮȇయగును, ļేబ బంĦారము అతǵకి ఇయయ్బడును. అతǵ ǘేమమునకౖె జనులు ǵతయ్ము Ƿరా్ రథ్న Ĩేయు దురు 
İినమంతయు అతǵ Ƿొ గడుదురు.  
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72:12-15  12-14 వచĲాలలో అనయ్దతన భూతకాలాలు Ķెసస్య పĸిǷాలనను సూǩంĨాķ (ఇİి జĽీస్వ్ ĵావముĮో 
ఉపȂĦింపబడలేదు.  ఏİి ఏĶౖెĲా 15వ. వచనములో ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬిన అనయ్దతన భూతకాలాǵకి 
ǳĸిĦి వǩచ్ంİి. 
 İేవుǵ పర్జల ĳేరుల్  మĸియు లకష్ణాలు ȇǻనన్ముĦా Ĩెపప్బడĬాǵన్ గమǵంచంĬి (చూ. 2-4 వచĲాలు). 
 1.   İీనులు, 12వ. వచనము 
 2. దĸిదుర్ లు, 12వ. వచనము 
 3. ĳేదలు, 13వ. వచనము 
 4. İీనులు, 13వ. వచనము 
 4వ. వచనము ĺాĸి శతుర్ వులను ‘‘బాıించుĺాడు’’ అǵ Ĩెపప్Ħా, ఇకక్డ ĺాĸిǵ ‘‘బాıించుĺారు’’ మĸియు ‘‘హించĳెటేట్ĺారు’’ అǵ 
Ĩెపప్బĬింİి.  కీరత్నలలో Ȉరు ఎవరనన్İి గుĸిత్ంచడము కషట్ము. 
 1. అȇĻావ్స ఇĻరా్ ķేȄయులు 
 2. చుటుట్ పర్కక్లునన్ అనయ్పర్జలు 
 3. ȇİేȌ ఆకర్మİారులు 
 Ķెసస్య ĸాǯ ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ ĨేȎాత్ డు 
 1. İీనులను, దĸిదుర్ లను ȇడుదల ĨేȎాత్ డు 
 2.   ĳేదలు మĸియు İీనుల Ǿద కǵకరము చూపుĮాడు 
 3. İీనుల ǮȇĮాలను కాǷాడుĮాడు (చూ. కీరత్. 69:18) 

 4. బాıించుĺాĸినుంĬి మĸియు హింస నుంĬి ఒడంబĬిక కిర్ందనునన్ ĺాĸిǵ రǘిȎాత్ డు 
 5. తన దృļిట్యందు ĺాĸి రకత్ము/ǮȇĮాలు ȇలుĺౖెనȇ (చూ. కీరత్. 116:15) 

 
72:15 ఈ వచĲాǵకి ĸెండు ĳీడĲాలు ఉĲాన్ķ. 
 1. ǿదటి ĸెండు కిర్యాపİాలు ķెసస్యకు సంబంıింǩనȇ 

  ఎ.   అతడు ǩరంǮȇ అవును Ħాక – ǹĬిǹ 310, కెǹ 309, కావ్ల్ జĽీప్వ్ 

  ǹ. ఆయన Ƿొ గడబడును Ħాక – ǹĬిǹ 678, కెǹ 733, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 
ఉపȂĦింపబĬింİి.  

 2. ఆ తరుĺాత వǩచ్న ĸెండు కిర్యాపİాలు తన పర్జలకు సంబంıింǩ ఉĲాన్ķ 

  ఎ. ĺారు ǵతయ్ము Ƿరా్ రథ్న Ĩేయుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 813, కెǹ 933, హిĮాస్ķెల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జసప్వ్ 
ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి 

  ǹ. İినమంతయు అతǵǵ Ƿొ గుడుదురు – ǹĬిǹ 138, కెǹ 159, ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬిǵ ĳియల్ 
అనయ్దతన భూతకాలము. 

 15ఎ వచనము ఒక సరవ్Ȏాıారణ ĸాǯకు సంబంıింǩన ĵావము (అİి., ‘‘ĸాǯ ǩరకాలము Ǯȇంచును’’), అķĮే ఇİి Ķెసస్య 
ȁకక్ మానĺావĮారము మĸియు ķెరూషలేము పర్ĺేశ జȂతస్వములోǵ  కొర్ .ǵ. బయలుǷాటు ĺెలుగులో ఒక కొర్ తత్  అĸాథ్ ǵన్ 
పుంǯకొంİి!  
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 72:16-17 
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16İేశములోను పరవ్త ȋఖరములǾదను ససయ్ సమృİిధ్  కలుగును İాǵ పంట లెబాĲోను వృకష్ములవలె Įాండవమాడు చుండును 
ĲేలǾİి పǩచ్కవలె పటట్ణసుథ్ లు Įేజĸిలుల్ దురు.  
17అతǵ ĳేరు ǵతయ్ము ǵలుచును అతǵ Ĳామము సూరుయ్డునన్ంతకాలము ǩగురుచ్ చుండును అతǵǵబటిట్  మనుషుయ్లు 
İీȇంపబడుదురు అనయ్జనులందరును అతడు ధనుయ్డǵ Ĩెపుప్కొందురు.   

 
 
72:16-17 16 మĸియు 17 ĸెండు వచĲాలు కూĬా జĽీస్వ్ కిర్యĮో Ƿరా్ రంభĶౖెĲాķ, ఇİి ఈ ĸెండు వచĲాలలోǵ జĽీస్వ్ అĸాథ్ లలో 
అనయ్దతన కిర్యలǵన్టిǵ చూడĬాǵకి సందĸాభ్ǵన్ కలుగజేĽింİి. 
 ఈ చరణము 3,5-6 వచĲాలలో Ƿరా్ రంభĶౖెన సంవృİిధ్  Ľిİాధ్ ంĮాǵన్ కొనȎాĦిసుత్ నన్İి.  ఈ సంవృİిధ్  లేȈకాండము 26 మĸియు 
İివ్ǴȂపİేశ కాండము 27:30లలో ĨేĽిన ఒడంబĬిక ĺాĦాధ్ Ĳాలు. 
 17వ. వచనము Ķెసస్య ȁకక్ పĸిǷాలన Ǿద గుĸి ఉంǩంİి. 
 1. అతǵ ĳేరు ǵతయ్ము ǵలుచును – కీరత్. 135:13లో ķెహోĺాకు ఉపȂĦింపబĬింİి 

 2. అతǵ Ĳామము సూరుయ్డునన్ంతకాలము ǩగురుచ్ చుండును (చూ. 72:5-7); ‘‘ǩగురుచ్ చుండును’’ అĲే కిర్య Ƿా.ǵ. లో ఇకక్డ 
మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ ంİి (ǹĬిǹ 630, కెǹ 696, చూ. ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 3, ĳే. 1161); ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ లో 17ఎ వచనములో 
ఉనన్ సమాంతర పదము ‘‘ǵతయ్ము ǵలుచును’’ అǵ ఉంİి. 

 3. అతǵǵ బటిట్ మనుషుయ్లు İీȇంపబడుదురు (అİి., ఆ.కా. 12:3; 22:18; అబర్ȏము ఒడంబĬికకూ ఒక ఉİాహరణĦా ఉంİి, కీరత్న 
2 పĸిచయములోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము) 

 4. అనయ్జనులందరును అతడు ధనుయ్డǵ Ĩెపుప్కొందురు (#3కు సమానము) 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 72:18-19 

18İేవుĬౖెన ķెహో ĺా ఇĻరా్ ķేలుȁకక్ İేవుడు సుత్ ǳంపబడును Ħాక ఆయన మాతర్Ķే ఆశచ్రయ్కారయ్ములు Ĩేయుĺాడు.  
19ఆయన మహిమగల Ĳామము ǵతయ్ము సుత్ ǳంపబడును Ħాక సరవ్భూǽయు ఆయన మహిమĮో ǵంĬియుండును Ħాక. 

ఆĶేన్ . ఆĶేన్ .   
 
 
72:18-19 17వ. వచనము (Ķెసస్యను గుĸింǩ) 18వ. వచĲాǵకి (ఇĻరా్ ķేȄయుల ఒడంబĬిక İేవుణిన్ గుĸింǩ) ఎలా సమాంతరĶౖె 
ఉంİో గమǵంచంĬి.  ĸాǯ, అలాĦే Ķెసస్య, ķెహో ĺా సవ్రూǷాǵన్ పర్ǳǹంǹసుత్ Ĳాన్రు. 
 మȆళ్ 19ǹలో సముİాయĶౖెన అంశము ǳĸిĦి Ĩెపప్Ĭాǵన్ గమǵంచంĬి (చూ. సంఖాయ్. 14:21; ķెషయా 6:3). 
 
72:18 ‘‘ఆశచ్రయ్కారయ్ములు’’ కీరత్న 9:1లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
72:19 ‘‘ఆĶెన్’’ కీరత్, 41:13లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 72:20 

     20ķెషష్ķ కుమారుడగు İాȈదు Ƿరా్ రథ్నలు ముĦిĽెను.  
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72:20 ఈ వచనము కీరత్నలు ĸెండవ పుసత్కము ముĦించబĬింİి అǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి ĺరా్ Ľిన సంǷాదకుǵ Ĳోటు.  18-19 వచĲాలు కూĬా 
ĸెండవ పుసత్కాǵకంĮా మంగళ ముĦింపు (చూ. 41:13; 89:52) కాగల అవకాశము కూĬా ఉంİి.  
 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
 1.   ఈ కీరత్న ȎాలొȀనును గుĸింǩనİా లేక ĸాబో వు Ķెసస్యను గుĸింǩనİా? 
  2.   8వ. వచĲాǵకి ȎాలోȀను పĸిǷాలన సĸిǷో తునన్İా? 
 3. అనయ్పర్జల ĳౖెన ఇĻరా్ ķేȄ అజమాķļీǵ గుĸింǩనİి ఈ Ƿా.ǵ. లేఖĲాలు కొర్ .ǵ.కు సĸిǷో తునన్İా? 
 4. ‘‘దĸిదుర్ లు’’ అĲే పదము ఎవĸిǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి? 
 5. 16వ. వచనము ఎలా ఆİికాండము 12కు సంబంıింǩ ఉంİి? 
 6. 18-19,20 వచĲాలు ఈ కీరత్నలో ĵాగమా లేక పుసత్కము II కు ముĦింపుĦా ఉĲాన్యా?      
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కీరత్నలు 73 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

Ƕǳమంతులకు వయ్Įాయ్సము 
Ħా ఉనన్ దుషుట్ ల అంతము 

దుషుట్ ల అǦరము, İేవుǵ 

యందు నǽమ్క ఉంǩన ĺాĸా 
ఆȌĸావ్దము 

İేవుǵ ǶǳĲాయ్యాల Ǿద 
ıాయ్నము 

İేవుǵ ǶǳĲాయ్యాలు Ĳాయ్యము ȁకక్ Ħెలుపు 

    ఎమ్ టి పĸిచయము 
ఆȎాఫు ȁకక్ కీరత్న     
73:1-9 73:1-3 73:1-3 73:1-3 73:1 

   73:2-3 

     

 73:4-9 73:4-9 73:4-14 73:4-5 

    73:6-7 

    73:8-9 

73:10-14 73:10-14 73:10-14  73:10-12 

    73:13 

    73:14-15 

73:15-20 73:15-27 73:15-20 73:15-17  

 73:18-20  73:18-20  

    73:19-20 

73:21-24 73:21-24 73:21-26 73:21-26 73:21-22 

    73:23-24 

73:25-28 73:25-26   73:25-26 
 73:27-28 73:27-28 73:27-28 73:27-28 
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2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
     4.   ǿదలుగునన్ȇ. 

సందĸాభ్నుǩత అంతదృļిట్ 

   ఎ.   ఆȎాపు İాȈదు కిర్ంద ఉనన్ లేȈ పర్ıాన Ħాయకులలో ఒకరు (చూ. 1 İిన. 25:1-9).   
 
      ǹ. ఈ కీరత్న పర్తయ్కష్ంĦా దుషుట్ లుకు అĲాయ్యముĦా సంపద కలగĬాǵన్ గుĸింǩ, Ƕǳమంతులకు కȃĦే శర్మలను గుĸింǩ 

మాటాల్ డుతునన్İి.  ఆ సమసయ్కు పĸిȍాక్రముĦా ĵౌషయ్తుత్ లో మరణానంతరము కలగబో ķే İేవుǵ Ĳాయ్యము ĺౖెపుకు ఇİి 
దృļిట్ంǩంİి. 

Ľి.   ఈ కీరత్న Ǯȇతము ȁకక్ Ȏాంపర్İాయక కోణాలను (‘‘ĸెండు మాĸాగ్ లు’’) ĳెంǷొ ంİింǩ, ȇసత్ĸింపజేĽింİి; İివ్ǴȂపİేశ  
కాండము 27-28; 30:15-20; కీరత్న 1; ȎాĶె. 4:10-18; మతత్ķ 7:13-14 ĵాĦాలను Ƿో ȃచ్ చూడంĬి.  Ǯȇతము 
అనుǩతము అķĮే İేవుడు İీǵǵ సĸిĨేȎాత్ డు!  

Ĭి. Ȃబు గర్ంధము మĸియు కీరత్నలు 37 ఇİే సమసయ్Įో వయ్వహĸిసుత్ Ĳాన్ķ, ఇİి పర్సుత్ త Ǯȇతములో; కీరత్న 73 İీǵǵ మతత్ķ 
25 ĺెలుగులో దృļిట్ంచుచునన్İి. 

పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 73:1-9 
1ఇĻరా్ ķేలుķెడల ȉదధ్హృదయులķెడల ǵశచ్యముĦా İేవుడు దయాళుĬౖె యుĲాన్డు.  
2Ĳా Ƿాదములు జారుటకు కొంĨెĶే తĳెప్ను Ĳా అడుగులు జార Ľిదధ్మాķెను.  
3భకిత్హీనుల ǘేమము Ĳా కంటబĬినపుప్డు గĸివ్ంచుĺాĸిǵబటిట్  Ĳేను మతస్రపĬిǳǵ.  

4మరణమందు ĺాĸికి యాతనలు లేవు ĺారు పుļిట్Ħా నుĲాన్రు.  
5ఇతరులకు కలుగు ఇబబ్ందులు ĺాĸికి కలుగవు ఇతరులకు పుటుట్ నటుల్  ĺాĸికి Įెగులు పుటట్దు.  
6కావున గరవ్ము కంఠȏరమువలె ĺాĸిǵ చుటుట్ కొను చునన్İి వసత్ ర్మువలె ĺారు బలాĮాక్రము ధĸించుకొందురు.  
7కరొ్ వువ్Ĩేత ĺాĸి కనున్లు Ķెరకలై యునన్ȇ ĺాĸి హృదయాలోచనలు బయటికి కానవచుచ్ చునన్ȇ  

8ఎగĮాȅ Ĩేయుచు బలాĮాక్రముĨేత జరుగు కీడును గూĸిచ్ ĺారు మాటలాడుదురు. గరవ్ముĦా మాటలాడుదురు.  
9ఆకాశముతటుట్  ĺారు ముఖము ఎతుత్ దురు ĺాĸి Ĳాలుక భూసంĨారము Ĩేయును.   
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73:1 ‘‘ఇĻరా్ ķేలు ķెడల ǵశచ్యముĦా İేవుడు దయాళుĬౖె యుĲాన్డు’’  ‘‘మంǩ’’ (ǹĬిǹ 373 II) అంటే ‘‘దయాళుడు’’ అǵ (చూ. కీరత్. 
86:5; 145:9; ȇలా. 3:25).  ఇİి కీరత్న ȁకక్ ముĦింపు మĸియు Ƿా.ǵ. ȁకక్ పర్ıాన ĵావము అķĮే ఇĻరా్ యాȄయులలో పర్ǳ 
ఒకక్రూ ȇĻావ్సముĮో లేరు (చూ. ĸోమా. 9-11).  ఇİే సంగǳ సంఘాǵకి కూĬా Ĩెపప్బĬింİి (చూ. మతత్ķ 7, 13). కీరత్. 73:15లో 
ఉపȂĦింǩన అరుİౖెన పదము ఒక యİారథ్, ȇĻావ్Ľిķౖెన ఇĻరా్ ķేలును పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి. 
 İేవుǵ దయళĮావ్ǵన్ ĮెȃయజేయĬాǵకి కలపబĬిన ĵాȍాĸాథ్ లను గమǵంచంĬి. 
 1.   ఆయన అందĸికి ఉపకాĸి (చూ. కీరత్. 145:9) 

 2.   ఆయనకు ǿఱఱ్ĳెటుట్ ĺారందĸిķెడల కృǷాǳశయము గల ĺాడు (చూ. కీరత్. 86:5) 
 3. ķెహో ĺా సవ్తȏĲే దయాళుడు (చూ. ఎజరా్  3:11; కీరత్. 100:5; 106:1; 107:1; 118:1,29; 136:1; ķĸిమ్యా 33:11; Ĳెహెమాయ్ 

1:7) 
ఇĻరా్ ķేలు ȁకక్ ఆȌĸావ్İాలు ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉĲాన్ķ 
 1. అబరా్ ȏము సంĮానములో İేవుǵ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక (పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక 

చూడుము) 
 2. తన అనుచరుల ȇĻావ్స సంబంధము మĸియు ఒడంబĬిక ȇıేయత 
 3. సవ్లప్కాȃక ĵౌǳక ఆȌĸావ్İాలు (చూ. ĸోమా 8:18-25) İీరఘ్కాȃక వయ్కిత్గత సంబంıాలĮో Ƿో లుచ్కోకూడదు (చూ.ĸోమా. 8:26-

30, 31-39)!  దూరపు చూపు ముఖయ్ము!  సవ్లప్కాȃక పర్ȂజĲాలు మనలను Ȁసము ĨేȎాత్ ķ! 
 
 ‘‘ఇĻరా్ ķేలు ķెడల’’  ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ మĸియు ఆర్ ఇ ǹ, అలాĦే కాథȃక్ ĵాȍాంĮారు, ‘‘ఇĻరా్ ķేలు ķెడల’’, ישראלל  (ǹĬిǹ 975) 
ను ‘‘İేవుǵ ķెడల యİారథ్వంతులు’’ אללישר (ǹĬిǹ 449 మĸియు ǹĬిǹ 42 II, #9) Ħా మĸాచ్ķ. 
 
 ‘‘ȉదధ్హృదయులు’’ ఇİి ఒకǵ పర్వరత్న, ఆలోచనలను పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 24:4-5; 51:10; మతత్ķ 5:8). 

 
73:2 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                         ‘‘దగగ్రĦా’’ 
ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ 
                   జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ‘‘İాİాపుĦా’’ 
టి ఇ ȇ    ‘‘సǾపంĦా’’ 
ఎన్ జె ǹ   ‘‘ఆ సథ్లాǵకి దగగ్రĦా’’ 
 ఇİి హీబూర్  ȇĻేషనము ǹĬిǹ 589ను పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి.  కీరత్Ĳాకారుǵ ȇĻావ్సమునకు ఏరప్Ĭిన ȇపతుత్ ను ఇİి సప్షట్ముĦా 
Ĩెపుప్తునన్İి!  తనకు İేవుǵ ķెడల ఉనన్ నమమ్కము, ȇĻావ్సయ్త, అభయము, సమాıానమును కోలోప్తునన్ అǳ సǾప 
సమయము.  ȇĻావ్స ȇపతుత్  ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ Ƿో Ħొటుట్ తుంİి 
 1. ǵĸీకష్ణను Ĳాశనము Ĩేసుత్ ంİి 
 2. బలము మĸియు ĳెరుగుదలకు ఆıారము   
Ȉటిలో ఒకİాĲోన్ లేక మĸోİాĲోన్ అనుభȇంǩన ĺారు మనకందĸికి ĮెȃĽే ఉంటారు! 
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 ‘‘జారుటకు. . .జార Ľిదధ్ము’’  Ǯవన Ļైȃకి ఇİి ఒక బౖెǹలు Ȏాదృశయ్ము.  Ƕǳ ఒక తనన్Ħా, ǵలకĬాĦా ఉనన్ İాĸి (చూ. కీరత్. 40:2), 
అķĮే దుĸీన్ǳ వంకర, జాĸిǷో Ķే İాĸి (చూ. కీరత్. 73:18; ȎాĶె. 3:23).  ‘‘ĸెండు మాĸాగ్ లు’’ అǵ Ĩెపప్బడుతునన్ మాĸాగ్ లలో ఏİో ఒక 
İాǵన్ ఎనున్కోవడĶే మనకు ఉనన్ అవకాశము (అİి., కీరత్న 1 మĸియు İివ్Ǵ. 30:15-20). 
 ‘‘జాĸెను’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేయబĬిన పİాǵకి అసలు అరథ్ము ‘‘Ƿో యబĬెను’’ (ǹĬిǹ 1049, కెǹ 1629, కావ్ల్ అనుకూల 
పĸోకష్భూతకాలము).  కేవలము ఇకక్డ మాతర్Ķే తĬి Ĳేలĳౖెన జాĸిపడడము అĲే సహజారథ్ము ఉంİి (సమాంతర పదయ్కావయ్ వరుస 
‘‘తడబాటు’’ను బటిట్). 
  కీరత్న 73:3 సమసయ్ ఏǽట  ో(అİి., పగ, అసూయ) ĮేటĮెలల్ము Ĩేసుత్ నన్İి. 
 
73:3 ‘‘భకిత్హీనుల ǘేమము Ĳా కంటబĬినపుప్డు గĸివ్ంచుĺాĸిǵబటిట్  Ĳేను మతస్రపĬిǳǵ’’  ఈ లోకము అనుǩతĶౖెనİి.  ఈ పర్పంచము 
ఇలాĦే ఉంటే, İేవుǵ అĲాయ్యవంతుడు అవుĮాడు! 
 కీరత్. 73:1 లోǵ ‘‘హృదయ ȉదుధ్ లు’’ Ǯȇతము ȁకక్ అనుǩతమును బటిట్ పĸీǘించబడుĮారు.  Ǵరుప్ కొరకు İేవుడు Ȉటిǵ 
అనుమǳȎాత్ డĲేİి గుĸిత్ంకోవలĽిన ఊȏĵావము!  పర్Įేయ్క అంశము: İేవుడు తన పర్జలను పĸీǘిȎాత్ డు చూడుము. 
 
73:4-9 ఈ వచĲాలు కీరత్. 73:3లో Ĩెపప్బĬిన పర్జల Ǯవన ȇıానమును ఇȇ ȇవĸిసుత్ Ĳాన్ķ (అİి., గĸివ్షుట్ లు మĸియు సంపనున్లు, 
ఒడంబĬిక సమాజములో ȀసకరĶౖెన మనుషుయ్లు). 
 1. మరణమందు ĺాĸికి యాతన లేదు 
 2. ĺారు పుļిట్Ħా ఉĲాన్రు, కీరత్. 73:4ǹ, 7ఎ 
 3. బయటనుంĬి వĨేచ్ ఇబబ్ందులు ĺాĸికుండవు 
 4. గరవ్ము ĺాĸికి కంటȏరము, కీరత్. 73:6ఎ, 8ǹ 
 5. బలĮాక్రమును ధĸించుకొందురు 
 6. Ĩెడు ఆలోచనలు మĸియు Ĳాయ్యȇరుదధ్ము 
 7. ĺారు దుȍాక్రయ్ములను İేవుǵ ఎదుట కూĬా సుĲాయాసముĦా Ĩేయుదురు, కీరత్. 73:11 
 Ƿా.ǵ. Ľిİాధ్ ంతము పర్కారము (అİి., లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశకాండము 27-30) ధనసంవృİిధ్  ȇĻావ్సులకు మĸియు 
ȇıేయులకు İేవుǵ నుంĬి వĨేచ్ ఆȌĸావ్దము (చూ. కీరత్. 73:10), అķĮే ఈ పర్జలు ఆ ĺాకయ్ĵాĦాలను చూĽి అసȏసము ĨేȎాత్ రు! 
 
73:4 ‘‘మరణమందు ĺాĸికి యాతన లేదు’’ İీǵకి అరథ్ము (1) ĺాĸికి Ħౌరవపర్దĶౖెన అంతయ్కిర్యలు ఉంటాķ లేక (2) ĺాĸి మరణము 
Ĳొĳిప్లేకుంĬా, ఆకĽిమ్కంĦా జరుగుతుంİి. 
 
 ‘‘యాతనలు’’ ఈ హీబూర్  పదము (ǹĬిǹ 359) ȇȇధ ȇıాలుĦా Ƿా.ǵ. కేవలము ĸెండు Ȏారుల్  మాతర్Ķే ఉపȂĦింపబĬింİి. 
 1. ‘‘సంకెళుళ్’’ లేక ‘‘కటుల్ ’’ – ķెషయా 58:6 (ఏకవచనము) 
 2. ‘‘యాతనలు’’ – కీరత్. 73:4 (బహువచనము) 
 ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు ఈ ȇధంĦా సూǩసుత్ నన్İి: 
   ‘‘ఒకǵ ǮȇĮానంİాǵన్ యాతనలు మĸియు శర్మలు బంıిసుత్ నన్ȇ అǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦింǩన Ȏాదృశయ్ము’’ (ĳే. 941). 
 Ĭెĸిక్ కిĬెన్ర్ Ĩేత ĺరా్ యబĬిన İి టింĬేల్ కాĶెంటĸీ (ĳే. 289, ఫూట్ Ĳోట్ #2) ఆర్ ఎస్ ȇ Įో ఏకీభȇంǩంİి, ఇİి ‘‘ĺాĸి 
మరణములో,’’ םחלמו , అĲే పİాǵన్ ĸెండు పİాలుĦా, םח  మాĸిచ్ంİి.  İీǵవలన ‘‘ĺాĸికి బాధలు లేవు, ĺాĸి శĸీరము ఆĸోగయ్ముĦా ,למו 
పుļిట్Ħా ఉంİి,’’ అǵ ĮెȃయబĬింİి.  İీǵన్ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ మĸియు ఆర్ ఇ ǹ అనుసĸింǩంİి. 
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 ‘‘ĺారు పుļిట్Ħా నుĲాన్రు’’ ĺాĸికి జబుబ్లు వǩచ్నటుల్ Ħాǵ లేక బర్తుకులో వĨేచ్ సహజĶౖెన సమసయ్లు ĺాĸికి వǩచ్నటుల్  లేదు (అİి., 
ఒక ఆĸోగయ్కరĶౖెన శĸీరము; హీబూర్  పదము [ǹĬిǹ 17I] ఇకక్డ మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ ంİి. 
 
73:5 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ       ‘‘కరొ్ వువ్Ĩేత ĺాĸి కనున్లు Ķెరకలై యునన్ȇ’’ 
టి ఇ ȇ                                 ‘‘ĺాĸి హృదయాలు Ĩెడును Ƿో సుత్ Ĳాన్ķ’’ 
ఎన్ జె ǹ   ‘‘ĺాĸి పుļిట్నుంĬి దురుబ్İిధ్  కారుతునన్İి’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్   ‘‘ĺాĸి పుļిట్నుంĬి అĲాయ్యము ముంĦా నడుసుత్ నన్İి’’ 
ĳెļిట    ‘‘ĺాĸి దుĸామ్రగ్ము కొవువ్వలె ముందుకు వసుత్ నన్İి’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ  ‘‘కొవువ్ ĺాĸి కనున్లను కపప్ĺేĽి ఉంİి’’ 
 ‘‘దుĸామ్రగ్ము’’ అĲే ఆలోచన ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, Ľిĸియా, ĳెļిట, వలేగ్ ట్ లనుంĬి తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి.  యు ǹ ఎస్ టెస్ట్ Ƿరా్ జెక్ట్ (ĳే. 
314) ‘‘ĺాĸి కనున్లు’’ అĲే పİాǵకి ‘‘Ľి’’ ĸేటింగ్ (అİి., ఆలోǩంపతగగ్ సంİేహము) ఇǩచ్ంİి. 
 ‘‘దుĸామ్రగ్ము’’ עובמו Ħా ఉంİి 
 ‘‘ĺాĸి కనున్లు’’ ומיבע  Ħా ఉంİి 
‘‘కనున్లు’’ కీరత్. 73:7 ȁకక్ సందరభ్ము మĸియు సమాతరĮావ్ǵన్ సĸిĦాగ్  ఉంİి. 
 
73:8 ‘‘ఎగĮాȅ’’ ఇİి సప్షట్ముĦా అĸాǽక పదము (ǹĬిǹ 558, కెǹ 559) Ƿా.ǵ.లో ఇకక్డ మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ ంİి.  
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 73:10-14 

10ĺాĸి జనము ĺాĸిపకష్ము Ĩేరును ĺారు జలǷానము సమృİిధ్Ħా Ĩేయుదురు.  
11İేవుడు ఎటుల్  ĮెȃĽికొనును మహో నన్తుǵకి Įెȃȇయునన్İా? అǵ ĺారను కొందురు.  
12ఇİిĦో ఇటిట్ĺారు భకిత్హీనులు. Ȉరు ఎలల్పుప్డు ǵȋచ్ంతగలĺాĸై ధనవృİిధ్  ĨేĽికొందురు.  
13Ĳా హృదయమును Ĳేను ȉİిధ్ĨేĽికొǵ యుండుట వయ్రథ్Ķే Ĳా Ĩేతులు కడుగుకొǵ ǵరమ్లుడĲై యుండుట వయ్రథ్Ķే  

14İినమంతయు Ĳాకు బాధ కలుగుచునన్İి పర్ǳ ఉదయమున Ĳాకు ȋకష్ వచుచ్చునన్İి.   
 
 
73:10 ఎమ్ టి లో ఈ పదము సంశయాతమ్కము.  సందరభ్İాĸాĺాహికము Ȉటిǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి 
 1. భకిత్హీనులు వయ్ǳĸేకముĦా ఒడంబĬిక పర్జలను పర్ĵాȇతము ĨేĻారు (İి కాథȃక్ టర్Ĭిషన్ Ľి Ľి Ĭి కీర్. 73:10 వచĲాǵన్ 

ఇĻరా్ ķేȄయులో లోǵ భకిత్హీనులను సూǩసుత్ నన్İిǵ ĵాȇసుత్ నన్İి) 
 2. భకిత్హీనులు పర్ǳ Ļేర్షట్ Ķౖెన İాǵన్ శకిత్Ķేరకు సంǷాİించుకొంటారు 
 3. దుషుట్ లైన భకిత్హీనుల పర్ǳ మాటను ĺాĸిǵ అనుసĸింĨే ĺారు ȇంటారు (ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 2, 1065) 
ఇİి కీరత్Ĳాకారుǵ పర్ıాన ĺాదన.  గĸివ్ļిట్ , ȇİోర్హుడు ఒడంబĬిక వయ్కిత్ ఒడంబĬిక పర్జలకు ĸావĽిన పర్ȂజĲాలు, సంపద అǵన్టిǵ 
Ƿొ ందుతునన్టుల్  ఆయన గమǵసుత్ Ĳాన్డు! అందుకే ఆయన కీరత్. 73:13లోǵ పర్శన్ను అడుగుచుĲాన్డు! ‘‘ఒకĺేళ. . .అపుప్డు’’ అĲే 
పİాలు Ȁļే ఒడంబĬిక (అİి., లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశకాండము 27:30) అంత ఫలవంతము అķనటుల్  కǵĳించడము లేదు.  
పర్పంచము ‘‘తలల్కిర్ందలు’’ అķనటుల్ ంİి. 
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 ఎన్ ఇ టి అనుసĸింǩన ఎ ǹ, ǿదటి వరుస సవĸింపును పర్ǳǷాİిసుత్ నన్İి.  ĺారు ‘‘తన పర్జలను ĺెనుకకు ǴĽికొǵ వȎాత్ డు’’ (ఎమ్ 
టి) ‘‘ĺారు ĵోజనముĮో ǵంపబడుĮారు’’ అǵ మాĸిచ్ంİి.  ఇİి ĺెంటĲే వసుత్ నన్ వరుసకు సమాంతరముĦా ఉంİి. 
 
73:11 ‘‘İేవుǵకి ఎలా Įెలుసుత్ ంİి’’  భకిత్హీనులు పర్తయ్కష్ంĦా ķెహో ĺా పటల్  గరవ్ము మĸియు İేవదూషణ పర్దĸిశ్Ȏాత్ రు (చూ. కీరత్. 73:9). 
 ǰķష్ సట్Ĭీ బౖెǹలులో ఒక ఆసకిత్ కరĶౖెన దృȍాట్ ంతము ఉంİి (ĳే. 1362). 

 ‘‘పూరవ్కాలములో హేతుĺాదము ఉంĬేİి కాదు కాǶ కేవలము İేవుǵకి ఙాఞ్ నము మĸియు శకిత్ లేదĲే అǻǷరా్ యముంĬేİి’’ (చూ.   
కీరత్. 10:4,11,13; 94:7). 

 ఈ ĵౌషయ్తుత్  ఙాఞ్ నము లేǵతనĶే ఆధుǵకి Ľిōాద్ ంతĶౖెన ‘‘ఓĳెన్ įాయజమ్’’లో మȆళ్ కǵĳింǩంİి.  ఈ Ľిİాధ్ ంతĶే ఒక Ƿా.ǵ. Ȏాహితయ్ 
ĶెళుకువĦా (అİి., İేవుడు అĬిĦే పర్శన్లు, చూ. ఆ.కా. 3:9) ǴĽికొǵ బౖెǹలు Ƿాīాయ్ంĻాలǵన్టిǵ వడగటట్Ĭాǵకి ఒక జలెల్ డలాĦా 
ǴĽికొĲాన్రు అǵ Ĳేను ĵాȇసుత్ Ĳాన్ను.  ఇİి ఆలెƎర్డ్ Ĳార్త్ ĺౖెటె హెడ్ నుంĬి ǵĸామ్ణĶౖెన ఒక అధుǵక ‘‘Ƿోర్ Ħెర్Ľివ్ įిķజమ్’’. 
 
 ‘‘మహో నన్తుడు’’  ఇİి ఇలోయ్న్ అĲే హీబూర్  ǹరుదు (పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ ĳేరుల్  చూడుము).  ఇİి ఆİికాండము 14 (అİి., İేవుǵ 
Ķెȃక్జెదకు ȁకక్ ĳేరు)లో Ĳాలుగు Ȏారుల్ , కీరత్న గర్ంధములో ఇరĺౖె ఒకక్ Ȏాĸి ఉపȂĦించబĬింİి, అķĮే ǽĦిȃన Ƿా.ǵ. గర్ంధము 
ǿతత్ములో కేవలము ఆరు Ȏారుత్  మాతర్Ķే ఉపȂĦింపబĬింİి. 
 
73:13 ‘‘Ĳా హృదయమును Ĳేను ȉİిధ్ĨేĽికొǵ యుండుట వయ్రథ్Ķే’’  ఇİి İేవుǵ మంǩతనము మĸియు పకష్ǷాĮాల ĮేĬాలేǵ సంİేȏǵన్ 
‘‘Ĳేను ĳేద’’ అĲే కీరత్Ĳాకారుǵ ȁకక్ ĺౖెఖిĸిǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  ఇİి İాİాపు Ȃబు 1:6-12 ĺౖెఖిĸి అķన ‘‘ఇందులో Ĳాకేముంİి’’ 
అĲేİాǵన్ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి. 
 ఆయన ఒకక్Ĭే İేవుǵ ఆȌĸావ్İాలు మĸియు కాపుదలను బటిట్ ĽేవĨేసుత్ Ĳాన్డు  అǵ Ȃబును ȎాĮాను ǵంİింǩన İాǵ వలె ఇİి 
ఉంİి (అİి., ఇషట్Ķౖెన ĺాĸికే ȇĻావ్సము). 
 Ƿా.ǵ.లో ‘‘ĸెండు మాĸాగ్ లు’’ చూడĬాǵకి తలల్కిర్ందులైనటుల్ ంİి!  ఇకక్Ĭే ‘‘ȇĻావ్సులు’’లĶౖెన మనం పతనĶౖెన లోకములో 
ǵవĽిసుత్ Ĳాన్మǵ గురుత్ ంచుకోĺాȃ.  İేవుǵ ఆȋంǩన లోకము ఇİి కాదు.  మానĺాȅకి ĺాĸి ǳరుగుబాటు మĸియు ĺాĸి Ƿాపమును 
చూపĬాǵకి Ƿా.ǵ. ĺరా్ యబĬింİి (చూ. గలǴయులకు 3)! 
 İౖెవభకిత్ మĸియు ȇĻావ్సవ్త ఈ పతనĶౖెన లోకంలో అపĺాదము మĸియు ǳరȎాక్ĸాలను Įెǩచ్ĳెటట్Įాķ (చూ. మతత్ķ 5:10-16), 
కాǶ కొతత్  ĸోǯ అĲేİి ఒకటి ĸాబో తునన్İి (చూ. ķĸిమ్యా 31:31-34; ķెహె. 36:22-38). 
 
 ‘‘ఖǩచ్తంĦా’’ కీరత్. 73:13లో ‘‘సంİేహము’’Ħా ఉపȂĦింపబĬిన ఈ కర్యాȇļేశణం (ǹĬిǹ 36), కీరత్. 73:18లో ఒక ఉİాఘ్ టనĦా 
మాĸింİి!  వయ్రథ్ము అĲే ĵావనĮో కీరత్Ĳాకారుడు ǶǳగȃĦిన Ǯȇతము Ǯȇంచలేదు మĸియు దుషుట్ లు ĺారు ఏǽ ȇతుత్ తుĲాన్ĸో İాǵĲే 
కోసుకొంటారు (చూ. Ȃబు 34:11; కీరత్. 28:4; 62:12; ȎాĶె. 24:12; పర్సంĦి 12:14; ķĸిమ్యా 17:10; 32:19, కొ.ǵ.లోǵ పూĸిత్ 
ĺాకాయ్ĵాĦాల కొరకు ఆన్ లైన్ లోǵ గలǴ. 6:7 చూడుము). 
 
 ‘‘Ĳా Ĩేతులు కడుగుకొǵ ǵరమ్లుడĲై యుండుట’’  ఈ తరుజ్ మా ఖǩచ్తంĦా ఈ కిర్ంİి ĺాటి Ǿద ఆıారపĬి ఉంİి 
 1.  కీరత్న 73కు ఎమ్ టి పĸిచయము 
 2.  ఈ లేȈ ఊȏĵావము 
 3.  కీరత్. 73:26లోǵ బȃయరప్ణ పదము ‘‘ĵాగము’’ 
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గర్ంధకరత్ బహుĻా ఒక లేȈయుడు లేక ఒక యాజకుĬౖె ఉండచుచ్.  Ĩేతులు కడుగుకోవడము İేĺాలయము ȁకక్ ఆĨారములో ఒక 
ĵాగĶౖె ఉండచుచ్. 
 ఏİి ఏĶౖెĲా, ఈ ĵాļీయము ‘‘İౖెవభకిత్గల Ǯȇతము’’ అĲే ȇసత్ ృత సహజారథ్ముĦా ǴĽికోవచుచ్ (చూ. İివ్Ǵ. 21:6; కీరత్. 26:6); అలాĦే 
ఆ.కా. 20:5లోǵ జాǴయపదమును గమǵంపుము. 
 
73:14 ఇకక్డ ‘‘İినమంĮా’’ మĸియు ‘‘పర్ǳ ఉదయము’’ అĲే ĺాటికి సమాతరతవ్ము ఉంİి, ĸెండు కూĬా Ĩాలా కాలాǵన్ (అİి., 
ǮȇĮాంతము) ĮెȃయజేయĬాǵకి ఉపȂĦింǩన ĵాļీయపİాలు.  కీరత్Ĳాకారుడు ǮȇĮాంత ȇĻావ్సయ్తను కోరుకొంటుĲాన్డు. 
 ‘‘Ĳేను కొటట్బడుచుĲాన్ను’’ అĲే సకరమ్క పర్Ȃగము (ǹĬిǹ 224, కెǹ 243, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ǹĬిǹ 619, కెǹ 668, 
కావ్ల్  సకరమ్క అసమాపక కిర్యĮో కȃĽి ఉంİి) కీరత్Ĳాకారుǵకి కేవలము İేవుడు మాతర్Ķే దుషుట్ ల కిర్యలకు మĸియు ఆలోచనలకు 
వİిȃ లేక పటిట్ంǩకొనకుంĬా ఉండడĶే కాకుంĬా, గĸివ్షుట్ ల, ǵంİాతమ్క, అȇĻావ్స ఒడంబĬిక Ƿాȃĵాగసుత్ లకు ȋǘింǩనటుల్  కీరత్Ĳాకారుǵకి 
కూĬా ఇĨాచ్డు!  పతనĶౖెన లోకంలో ఇİి ఒక అంతుǩకక్ǵ మరమ్ము.  İేవుడు ఉİేద్ȋంǩన పర్పంచము ఇİి కాదు.  İేవుǵ నుంĬి కాక 
మĸొక ȇధంĦా ȇశయాలు జరుగుతుĲాన్ķ.  Ƿా.ǵ.లో ఏకİేవĮావ్ǵన్ బలపరుచుటకు, ఒకే ఒక పర్మాదముంİి (చూ. పర్సంĦి 7:14; 
ķెషయా 45:7; ఆȀసు 3:6) అķĮే Ƿో ను Ƿో ను వǩచ్న బయలుǷాటులను బటిట్  ఇİి కాదు మనకు ĮెȃĽింİి.  İేవుడు Įాను 
సృļిట్ంǩన ĳిర్యులను ఆİికాండము 3లోǵ ǦరĶౖెన పరయ్వȎాĲాలను అనుభȇంచĬాǵకి సమమ్ǳంĨాడు.  ȉభĺారత్ ఏǽటంటే    
 1.  Ƿో ను Ƿో ను ఆయన İీǵǵ సĸిĨేయబో Įాడు (అİి., కొర్ తత్  యుగము) 
 2.  ఈ సమసయ్ల మధయ్ ఆయన మనĮో ఉĲాన్డు (చూ. కీరత్నలు 23) 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 73:15-20 

15ఈలాగు ముచచ్టింతునǵ Ĳేననుకొǵనķెడల Ĳేను Ƕ కుమారుల వంశమును Ȁసపుǩచ్నĺాడ నగుదును.  
16అķనను İీǵǵ ĮెȃĽికొనవలెనǵ ఆలోǩంǩనపుప్డు  
17Ĳేను İేవుǵ పĸిȉదధ్  సథ్లములోǵకి Ƿో ķ ĺాĸి అంతమునుగూĸిచ్ ıాయ్ǵంచువరకు ఆ సంగǳ Ĳాకు ఆయాసకరముĦా ఉంĬెను.  
18ǵశచ్యముĦా Ƕవు ĺాĸిǵ కాలుజారు ĨోటĲే ఉంǩయుĲాన్వు ĺారు నȋంచునటుల్  ĺాĸిǵ పడĺేయుచుĲాన్వు  
19కష్ణమాతర్ములోĲే ĺారు ǷాĬౖె Ƿో వుదురు మȏభయముĨేత ĺారు కడముటట్  నȋంచుదురు.  
20Ķేలుకొǵనĺాడు Įాను కనన్ కల మరǩǷో వునటుల్  పర్భుĺా, Ƕవు Ķేలుకొǵ ĺాĸి బర్దుకును తృణీక ĸింతువు.   

 
 
73:15-20 ఈ చరణము ఈ కీరత్న ȁకక్ Ľిİాధ్ ంతపరĶౖెన Ȏాĸాంశము.  ముఖయ్Ķౖెన అంĻాలను గమǵంచంĬి. 
 1.  ȇĻావ్సులు బాȏటంĦా ĺాĸి సంİేȏలను మĸియు సంకĸాలను ĮెȃయజేĽేత్ , అȇ ఇతర ȇĻావ్సులను Ƿరా్ ĵాȇతము ĨేȎాత్ ķ. 
 2.  İేవుǵĮో మన సహĺాసము మĸియు Ƿరా్ రథ్Ĳాసమయాలు మన సంకటాలను Ǵĸిచ్, సమాıానǽȎాత్ ķ. 
 3.  దుషుట్ ల సంపద ఆȇĸైǷో ķ, İేవుǵĮో ĺారు ముఖామఖిĦా ఎదుĸొక్Ĳే సమయము వǩచ్ Ǵరుతుంİి (చూ. కీరత్. 73:27). 
 ‘‘ĸెండు మాĸాగ్ లు’’ ఇంకా Ĩెలుల్ బాటులో ఉందǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి గటిట్ ఉİాఘ్ టన!  మనĶేǽ ȇతుత్ ĮాȀ ĺాటిĲే కోȎాత్ ము! 
 
73:16 ‘‘İీǵǵ ĮెȃĽికొనవలెనǵ ఆలోǩంǩనపుప్డు’’  పతనĶౖెన లోకము, Ƿరా్ పంచకము, కాల ǵబదధ్Ķౖెన మానవ ఙాఞ్ నముĮో  İేవుǵ 
అరథ్ము ĨేĽికొĲే ȇıాలు వృıాఅవుĮాķ (చూ. ȎాĶె. 3:5ǹ; ķెషయా 55:8-13; కొలĽీస్. 2:8).  ఙాఞ్ నము మంǩİే కాǶ, నమమ్కము 
మĸీ మంǩİి! 
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73:17 ‘‘Ĳేను İేవుǵ పĸిȉదధ్  సథ్లములోǵకి Ƿో వునంతవరకు’’  ‘‘పĸిȉదధ్  సథ్లము’’ (ǹĬిǹ 874) అĲే పదము బహువచనములో 
ఉనన్İాǵ బటిట్ , ఇİి İేĺాలయ Ƿరా్ ంగణానంĮా లేక ĸాǯకు సంబంıింǩన బహువచĲాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  కీరత్Ĳాకారుడు సప్షట్ముĦా 
చూడĬాǵకి ఆĸాధన సȏయపĬింİి.  బహుĻా తన కషట్కాలములో ఆయన İీǵǵ ǵరల్కష్య్ము ĨేĽి ఉండచుచ్. 
 
 ‘‘ĺాĸి అంతమునుగూĸిచ్ ıాయ్ǵంచువరకు’’  బయలుǷాటు వǩచ్ ȇĻాలĶౖెన దృĻాయ్ǵన్ చూడĬాǵకి తన కళుళ్ ȇపప్బĬాడ్ ķ-ఇపప్టి 
కాలాǵన్, ĸాబో వు కాలాǵన్ చూడĬాǵకి İీరఘ్దృļిట్ కావలĽి వǩచ్ంİి. 
 
73:18-20 ǳరుగుబాటు వలన వĨేచ్ ఫȃతము కేవలము భయంకరĶౖెన మరణĶే కాదు, ǦరĶౖెన ǵతయ్తవ్ము కూĬా (చూ. మతత్ķ 
25:31-46; లూకా 16:19-31; పర్కటన 20:11-15). 
 
73:19 ‘‘మȏభయము’’ (ǹĬిǹ 117) మరణాǵన్ కూĬా సూǩసుత్ ంİి (చూ. Ȃబు 18:11,14).  ǽĨెచ్ల్ İాహూద్ Ĩేత కీరత్నలలోǵ ఎǹ, 
అĲేక హీబూర్  పİాలు మĸియు ĵాļీయపİాలను కనుĦొంİి, ఇందుకు బహుĻా అıోలోక ఊȏĵాĺాǵకి యుĦాĸిటిక్ ఉపȂగము 
కారణము కావచుచ్. 
 
73:20 ‘‘Ķేలుకొనన్పుప్డు’’ ఉపసరగ్ము మĸియు కిర్య ( ירעב , ǹĬిǹ 734, కెǹ 802, హిĴిల్ ıాతవ్రథ్పద ǵĸామ్ణము) ‘‘పటట్ణము’’ ( ריע , 
ǹĬిǹ 746 II)కు సవĸించబĬింİి.  ఇİి ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 

 1.  ‘‘దయాయ్ల పటట్ణము’’ (ఎǹ, అİి., ļిȂలు) 

 2.  ķెరూషలేముకు ఒక ఉİాహరణ (అİి., ĺారు İేవుǵ సనన్ıినుంĬి Ƿాపము మĸియు/లేక ǵషక్ర్మణ Ĩేత ĺెȃĺేయబĬాడ్ రు) 

 కాĸాయ్ము ĨేయĬాǵకి İేవుడు ǵదర్ నుంĬి Ķేలుకోవడము లేక Ľింȏసమును నుంĬి లేవడము Ƿా.ǵ. లో ఒక అలంకాĸిక ĵాషĦా 
ఉపȂĦింపబĬింİి. ఇİి İేవుడు రహసయ్ సత్బధ్త లేక Ƿరా్ పంǩక పకష్Ƿాత సంఘటనలనుంĬి Ķేలొక్నĬాǵన్ Įెలుపుతునన్İి.  İేవుడు 
తనను Įాను బయలుపరచుకొĲాన్డు అķĮే ఎందుక తన ĺాĦాధ్ Ĳాలు మĸియు మానవ Ľిథ్ǳగతులు Ĩాలా ĮేĬాĦా ఉĲాన్ķ? 

 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                      ‘‘ఆకృǳ’’ 
ఎన్ కె జె Ľి, ఎన్ జె ǹ, 
            జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ         ‘‘సవ్రూపము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్  ‘‘దయాయ్లు’’ 
ĳెļిట       ‘‘ȇగర్ȏĸాధన’’ 
 ఈ పదము (ǹĬిǹ 853) Ƿా.ǵ.లో కేవలము ĸెండుȎారుల్  మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ నన్İి (చూ. ఇకక్డ మĸియు కీరత్. 39:6).  ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి 
టి ఇ, ĺా. 3, ĳే. 810, ఇİి ఒక ఊహ లేక ĩాయను Įెȃయజేసుత్ నన్İి పర్ǳǷాİిసుత్ నన్İి.  ఇİి బహుĻా ఎ ఎన్ ఇ మూలపదĶౖెన ‘‘Ǫకటి,’’ 
లేక ‘‘నలుపు’’ ల నుంĬి వǩచ్ ఉండచుచ్ (మĸో ǵĸామ్ణము ‘‘Ħాĭాంధకారపు లోయలు,’’ చూ. కీరత్. 23:4). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 73:21-24 

21Ĳా హృదయము మతస్రపĬెను. Ĳా అంతĸింİిర్యములలో Ĳేను ĺాయ్కులపĬిǳǵ.  

22Ĳేను Įెȃȇలేǵ పȉǷరా్ యుడĲైǳǵ Ƕ సǵన్ıిǵ మృగమువంటి ĺాడĲైǳǵ.  

23అķనను Ĳేను ఎలల్పుప్డు Ƕȁదద్నుĲాన్ను Ĳా కుĬిĨెķయ్ Ƕవు పటుట్ కొǵ యుĲాన్వు.  
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24Ƕ ఆలోచనĨేత ననున్ నĬిĳింĨెదవు. తరుĺాత మహిమలో Ƕవు ననున్ Ĩేరుచ్కొందువు   
 
 
73:21 ‘‘లోపల’’ İీǵ అసలు అరథ్ము ‘‘మూతర్ĳింĬాలు’’ (ǹĬిǹ 480).  హెǺర్యలు కిర్ంİి శĸీరĵాĦాǵన్ ఉİేర్కాలకు మĸియు మానĽిక 
చరయ్లకు (చూ. కీరత్. 16:7) Ȏాథ్ నముĦా ఎంచుĮారు (చూ. Ȃబు 19:27; ȎాĶె. 23:16). 
 
73:22 జంతువులకు ȇచకష్ణ ఙాఞ్ Ĳాలు లేవు.  మానవులు మాతర్Ķే İేవుǵ Ƿో ȃక మĸియు సవ్రూపములో ĨేయబĬాడ్ రు (అİి., ఆ.కా. 
1:26:27).  ĺాĸికి మాతర్Ķే ȇచకష్ణ ఙాఞ్ Ĳాలు కȃĦి ఉంటారు.  ఏİేను Įోటలొǵ మంǩ Ĩెడుల వృకష్ము ఈ ȇచకష్ణ సంİిĦాధ్ వసథ్ను Ǵవర్తరం 
ĨేĽింİి (చూ. ఆ.కా. 3:8-13).  ఎవĸిĲౖెĲా ‘‘పȉǷరా్ యుడు’’ అǵ ĳిȃĽేత్  అరథ్ము ĺాĸికి ȇచకష్ణ ఙాఞ్ Ĳాలు లేవǵ లేక İికుక్ İిశ Įెలయǵ 
పȉవులాంటి ĺాడǵ అరథ్ము (అİి., పర్సుత్ త అవసĸాల కొరకు మాతర్Ķే సప్ంİిĨేĺాడు).  కీరత్Ĳాకారుడు తన సంİేȏలు మĸియు ఈరష్లు 
İేవుǵǵ ఎరుగǵ ĺాǵలాĦే ఉంǩనİి ĵాȇంĨాడు (అİి., కీరత్. 73:21-22).  పర్ǳ మానవుడు ఈ ‘‘తగǵ’’ అనుభĺాలను అనుభȇంǩ 
ఉంటారు.  ǵజĶౖెన ȇĻావ్Ľి మాతర్Ķే ఈ సమయాల నుంĬి İేవుǵ అతుక్నన్త కృǷాకǵకాĸాలు మĸియు సǵన్İి ȇషయĶౖె బలము 
మĸియు ǵశచ్తలĮో బయటకు వȎాత్ రు! సĸిĦాǵ పర్వరత్లĲే Ħొపప్ ȇĻావ్Ȏాǵకి Ķౖెలుĸాళుళ్ కాగలవు! 
 
73:23-24 İేవుǵ ఆȌĸావ్İాలు: 
 1.  మన ǮȇĮాలలో ఆయన పర్తయ్కష్త (చూ. కీరత్. 73:28ఎ) 
 2.  ఆయన అనుİిన నĬిĳింపు (అİి., కీరత్Ĳాకారుǵ ‘‘కుĬిĨేķ’’ ǵ పటుట్ కొǵ ఉంİి) 
 3.  ఆయన పర్సుత్ త అంĦీకారము 
 4.  ఆయన ǵతయ్తవ్ అంĦీకారము (కీరత్. 73:24లోǵ Ĳోట్ చూడుము) 
 ȇĻావ్సము ĺెనుǳĸిĦిĮే, అİి ఖǩచ్తంĦా İేవుǵ హȎాత్ ǵన్ చూసుత్ ంİి.  గత ȇĻావ్సయ్త మĸియు కృప ȇĻావ్Ľికి ĵౌషయ్తుత్ లో İేవుǵ 
సǵన్ıి మĸియు ĺాĦాధ్ Ĳాల ǵĸీకష్ణ మĸియు ıౖెĸాయ్ǵన్ ఇȎాత్ ķ! 
 
73:24 Ƿా.ǵ. Ƿాఠయ్ĵాĦాల నుంĬి కొర్ .ǵ. భయలుǷాటులను ఊహింĨేటపుప్డు ȇĻేల్షకులు జాగర్తత్వహింĨాȃ.  కొǵన్ Ƿా.ǵ. ĺాకాయ్లు 
İేవుǵĮో ĵౌషయ్తుత్  Ļాĸీరక ఆశలĺౖెపు గుĸి ఉంǩ ఉĲాన్ķ.  ఈ ĺాకయ్ము, అķĲా ĺాటిలో ఒకటి కాదు.   
 1.  ‘‘మహిమ’’ అĲే పదము (ǹĬిǹ 458) Ƿా.ǵ. ఇంకెకక్Ĭా పరలోకాǵన్ సూǩంచడము లేదు (యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్, ĳే. 642; ఐ 

ȇ ĳి Ĳేపధయ్ ĺాయ్ఖాయ్నము, ĳే. 540 చూడుము)  
 2.  కీరత్. 73:24లో వǩచ్న ‘‘తరుĺాత’’ అĲే కిర్యాȇĻేషణం (ǹĬిǹ 29) ఒక ముĦింపు సంఘటనను Įెȃయజేసుత్ నన్టుల్ ంİి 
 3.  కీరత్. 73:25లో ‘‘పరలోకము’’ (ǹĬిǹ 1029, ĸెండు పర్Įేయ్క అంĻాలు: పరలోకము మĸియు పర్Įేయ్క అంశము: పరలోకము మĸియు 

మూడవ ఆకాశము చూడుము) పర్Ȏాత్ ȇంచబĬింİి  
 4.  కీరత్. 73:26లో ఉపȂĦింపబĬిన ‘‘ǵతయ్ము’’ అĲే పదము ‘‘Ƕకు దూరముĦా ఉనన్ ĺారు నȋంĨెదరు’’ అĲే İాǵకి ǻనన్ముĦా 

ఉంİి 
İేవుǵĮో ǵతయ్ము కȃĽి ఉంటామĲేİే ȇĻావ్సుల ǵĸీకష్ణ (చూ. కీరత్. 23:6; 27:4-6).  ‘‘ఎకక్డ’’ అĲేİి కాదు, ‘‘ఎవĸిĮో’’ అĲేİే పర్శన్! 
మానవులు İేవుǵĮో సహĺాసము ĨేయĬాǵకి సృļిట్ంచబĬాడ్ రు; మĸేİాǵకి కాదు!  
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 73:25-28 

 25ఆకాశమందు Ƕవు తపప్ ĲాకెవరుĲాన్రు? Ƕవు ĲాకుండĦా లోకములోǵİి ఏİియు Ĳా కకక్ర లేదు.  
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26Ĳా శĸీరము Ĳా హృదయము ǘీణింǩǷోķనను İేవుడు ǵతయ్ము Ĳా హృదయమునకు ఆశర్య దురగ్మును Ȏావ్సథ్ƺముĲై 
యుĲాన్డు.  
27ǵనున్ ȇసĸిజ్ంచుĺారు నȋంĨెదరు ǵనున్ ȇĬిǩ వయ్ǻచĸించుĺాĸినందĸిǵ Ƕవు సంహ ĸింĨెదవు.  
28ĲాకౖెĮే İేవుǵ Ƿొ ందు ధనయ్కరము Ƕ సరవ్కారయ్ములను Ĳేను Įెȃయజేయునటుల్  Ĳేను పర్భుĺౖెన ķెహో ĺా 
శరణుజొǩచ్యుĲాన్ను.  

 
 
73:25 ‘‘Ƕవు ĲాకుండĦా లోకములోǵİి ఏİియు Ĳా కకక్ర లేదు’’  İేవుǵకి ǽంǩన అవసరము మనకు ఇంకేǽ ఉండదు!  మనము 
సృļిట్ంచబĬింİే ఆయనĮో సహĺాసము ĨేయĬాǵకి (చూ. ఆ.కా. 1:26-27; 3:8). 
  ఏకైక సతయ్ İేవుǵకి ȇıేķంచĬాǵన్ ఈ వచనము Ĳొకిక్Ĩెపప్Ĭాǵకి కూĬా అవకాశముంİి.  కీరత్Ĳాకారుడు ȇగర్ȏĸాధనలో ఎనన్డూ 
Ƿాȃపంచుకోలేదǵ గటిట్Ħా Ĳొకకి్Ĩెపుప్తుĲాన్డు (‘‘ĺేశవ్ వలె వయ్వహĸించడము,’’ అİి., ȇగర్ȏĸాధన, కీరత్. 73:27). 
 
73:26 ‘‘İేవుడు Ĳా ఆశర్య దురగ్ము’’  ఆయన మారǵ సవ్ĵావĶే మనకునన్ ǵĸీకష్ణ (చూ. కీరత్. 18:1-3; మలాకీ 3:6). 
 
 ‘‘ǵతయ్ము Ĳా Ȏావ్సథ్ƺము’’  İేవుĬే లేȈయుల Ȏావ్సథ్ ƺము (చూ. İివ్Ǵ. 10:9; 12:12; 14:27,29; 18:1; కీరత్. 16:5; ȇలా. 3:24) 
ఇపుప్డు ఆయĲే ȇĻావ్సులకందĸికి ఉనన్ Ȏావ్సథ్ ƺము (చూ. అ.కా. 15; ĸోమా 2:28-29; గలǴయులకు 3)! 
 
73:27 ‘‘అȇĻావ్సులు’’ İీǵ అసలు అరథ్ము ‘‘ȇసĸిజ్ంǩ ĺెళుళ్ట’’ (ǹĬిǹ 275, కెǹ 275, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య).  ఇందులో İేవుడు ఒక 
భరత్ అĲే ĵావము ఉంİి (చూ. హో ļియా 1-3).  తనను ȇĬిǩĳెటట్డము ఆıాయ్ǳమ్క వయ్ǻĨారము (చూ. ǵరగ్ . 34:15; సంఖాయ్. 15:39; 
హో ļియా 4:12; 9:1). 
 
73:28 ‘‘Ƿొ ందు’’  ‘‘Ƕకు దూరముĦా ఉనన్ ĺారు’’ (కీరత్. 73:27) అĲే పదముకు ‘‘İేవుǵĮో Ƿొ ందు’’ (కీరత్. 73:28)కు మధయ్ ఉనన్ 
ǻనన్తవ్మును గమǵంచంĬి.   
 
 ‘‘Ĳేను పర్భుĺౖెన ķెహో ĺా శరణుజొǩచ్యుĲాన్ను’’  ఇకక్డ İౖెĺాǵకి ఇవవ్బĬిన ĳేరు అİోĲౖె ķెహోĺా.  పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵకి 
ఇవవ్బడǵ ĳేరుల్  చూడంĬి. 
  ‘‘శరణు’’ (ǹĬిǹ 340) కొరకు కీరత్. 5:11 చూడుము. 
 
 ‘‘Ƕ సరవ్కారయ్ములను Ĳేను Įెȃయజేయునటుల్ ’’  ȇĻావ్సులు İేవుడు ĺాĸికి ĨేĽిన కాĸాయ్లను గుĸింǩ Įెȃయజెపప్డము Ĩాలా 
Ƿరా్ ముఖయ్ము.  ఇİి కీరత్. 73:15కు ǻనన్ముĦా ఉంİి. 
  కొంతమంİి పంĬితులు ఈ కీరత్నను ఒక ‘‘ఙాఞ్ న కీరత్న’’Ħా ĵాȇసుత్ Ĳాన్రు అķĮే ఈ వచనము ఇİి ఒక ‘‘కృతఙఞ్Įా కీరత్న’’Ħా 
Įెȃయజెపుప్కొంటునన్İి.  ఈ రకĶౖెన కీరత్నలకు İేĺాలయములో కృతఙఞ్తసుత్ ǳ మĸియు బȃయరప్ణల Ȏాǘాలు సహజĶౖెన అంĻాలుĦా 
ఉĲాన్ķ. 
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చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 

  1.  కీరత్. 73:1లోǵ ‘‘దయాళుడు’’ అĲే పİాǵన్ ǵరవ్ǩంపుము. 
  2.  ȉదధ్హృదయము కȃĦి ఉండడము అంటే ఏǽటి? (కీరత్. 73:1) 
    3.  ఎందుకǵ కరీత్Ĳాకారుడు ķెహోĺా ķెడల తన ȇĻావ్సము/నమమ్కము/ıౖెĸాయ్ǵన్ İాİాపు Ƿో Ħొటుట్ కొĲాన్డు? 
  4.  కీరత్. 73:3-9లో ȇవĸింపబడడ్  ‘‘భకిత్హీనులు’’ ఎవరు? 
  5.  Ȃబు 1-2లోǵ ȎాĮాను ఆĸోపణలకు కీరత్. 73:13 ఎలా సమాంతరముĦా ఉంİి? 
  6.  కీరత్Ĳాకారుడు తన సంశమునుంĬి ఎలా బయటపĬాడ్ డు? 
  7.  కీరత్. 73:23-24లో ఉనన్ ఉపకాĸాలను పటిట్క ĨేయంĬి. 
  8.  కీరత్. 73:25-26 ఈ లోక ȇముకిత్ǵ గుĸింǩ మాటాల్ డుతుĲాన్İా లేక మరణాంతర Ǯȇతమును గుĸింǩ మాటాల్ డుతునన్İా? 

ఎందుకు, ఎందుకు కాదు?  
  9.  కీరత్. 73:28ఎ ȁకక్ అరథ్ము ఏǽటి? 
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కీరత్నలు 74 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

శతుర్ వులĨేత Ĳాశనము Ĩేయ 

బĬిన సథ్లము కొరకు 
ȇనన్పము 

శతుర్ వుల నుంĬి 
ఉపశమనము కొరకు ఒక 
ȇనన్పము 

సవ్జాǳ శతుర్ వుల నుంĬి 
ȇడుదల కొరకు Ƿరా్ రథ్న 

సవ్జాǳ నుంĬి ȇడుదలకు 
ఒక Ƿరా్ రథ్న 

İేĺాలయము కొలల్ Ħొటట్ 
బĬినందులకు ȇĨారము 

     ఎమ్ టి పĸిచయము 
అȎాపు కీరత్న 

74:1-11 74:1-8 74:1-3 74:1-3 74:1-2 

 
   74:3-5ఎ 

    
 74:4-8 74:4-8  

    74:5ǹ-7 

    74:8-9 
 74:9-17 74:9-11 74:9-11  
    74:10-11 
74:12-17  74:12-17 74:12-17 74:12-13 
    74:14-15 
    74:16-17 
74:18-21 74:18-21 74:18-19 74:18-19 74:18-19 
  74:20-23 74:20-21 74:20-21 
74:22-23 74:22-23  74:22-23 74:22-23 
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3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
     4.   ǿదలుగునన్ȇ. 

సందĸాభ్నుǩత అంతదృļిట్ 
    
     ఎ.   అనుయ్లు (చూ. కీరత్. 74:4-8) ĺాĦాధ్ న İేశముĳౖె (చూ. ఆ.కా. 12:1-3) దంĬెǳత్  İాǵǵ Ȏావ్ıీనపరచుకొĲేటపుప్డు తన పర్జలను 

గురుత్ ĳెటుట్ కోమǵ (చూ. కీరత్. 74:1,18,22) ఒడంబĬిక İేవుǵకి ȇనన్ȇంచుకొనన్ కీరత్న ఇİి.    
  Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాల సందĸాభ్నుǩత ıాĸాĺాహికను గమǵంచంĬి (అİి., Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్Ƿాలు). 
  1. Ƕ సమాజమును ఙాఞ్ పకము ĨేĽికొనుము, కీరత్. 74:2 
  2. ǳరుగుము (అİి., Ƕ Ķెడమ ఎతుత్ ము), కీరత్. 74:3 
  3. ĺాĸిǵ Ĳాశనము Ĩేయుము, కీరత్. 74:11 
  4. İీǵǵ గురుత్ ంచుకొనుము, కీరత్. 74:18 
  5.    ǵబంధనను జాఞ్ పకము ĨేĽికొనుము, కీరత్. 74:20 
  6. లెముమ్, కీరత్. 74:22 
  7. Ƕ ĺాయ్జెయ్ము నడుపుము, కీరత్. 74:22 
  8. అȇĺేకులు İినĶెలల్  ǵనున్ ǵంİించు సంగǳ జాఞ్ ప కము ĨేĽికొనుము, కీరత్. 74:22 
 
 ǹ. ఒడంబĬిక కిర్ంద ఉనన్ పర్జలను Įెȃĳే ȇȇద వచĲాలను గమǵంపుము. 
  1. Ƕవు Ķేపు Ħొఱెఱ్ లు, కీరత్. 74:1 
  2. Ƕ Ȏావ్రథ్ƺ Ħోతర్ము, కీరత్. 74:2 
  3. Ƕ గువవ్, కీరత్. 74:19 
  4. శర్మĲొందుĺాĸిǵ, దĸిదుర్ లను, కీరత్. 74:19,21 
 
 Ľి. İేĺాలయాǵన్ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦింǩన ȇȇధ పİాలను గమǵంపుము. 
  1. ĽీȂను పరవ్తము, కీరత్. 74:2 
  2. ǵతయ్ము Ĳాశనము Ĩేయబడడ్ , కీరత్. 74:3 
  3. Ƕ పĸిȉదధ్  సథ్లము, కీరత్. 74:3,7 
  4. Ƕ పర్తయ్కష్ గుĬారము, కీరత్. 74:4 
  5. Ƕ Ĳామము ǵĺాసము Ĩేయు సథ్లము, కీరత్. 74:7 
 
     Ĭి.   ఆİికాండము 1 ఊȏĵాĺాలను (చూ. కీరత్న 104) మĸియు యుĦాĸిటిక్ పదయ్కాĺాయ్ǵన్ ఉపȂĦింǩ, İేవుĬిన్ ఒక సృļిట్                   

ĸాǯĦా ȇవĸిసుత్ నన్ చరణాǵన్ (కీరత్. 74:12-17) గమǵంపుము.   
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 ఇ.   ǵబంధన కిర్ంద ఉనన్ పర్జలకు ĺాĸి Ĳెందుకు İేవుడు Įరో్ ĽిĺేĽిĲాĬో Įెȃయక Ƿో వడము ఆశచ్రయ్ము కȃĦిసుత్ నన్İి (అİి., ĺాĸి 
ఒడంబĬిక అȇĻావ్సయ్తను బటిట్).  ĺాĸికి కొంĮౖెన పĻాచ్Įాత్ పము లేకǷో ķంİి కాǶ తన ĺాĦాధ్ Ĳాల పటల్  İేవుǵ ȇĻావ్సయ్తను 
Ĳొకిక్Ĩెపుప్తుĲాన్రు (కీరత్న 79లో ఎంత ĮేĬాĦో ఉంİో గమǵంచంĬి). 

 
పదము మĸియు పదబంıాల అదయ్యనము 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 74:1-11 

    1İేĺా, Ƕవు ǵతయ్ము మముమ్ను ȇడĲాĬిǳĺేǽ? Ƕవు Ķేపు Ħొఱఱ్లǾద Ƕ కోపము Ƿొ గĸాǯ చునన్İేǽ?  
         2Ƕ Ȏావ్సథ్ƺ Ħోతర్మును Ƕవు పూరవ్ము సంǷాİించుకొǵ ȇȀǩంǩన Ƕ సమాజమును జాఞ్ పక మునకు Įెచుచ్కొనుము. Ƕవు 

ǵవĽించు ఈ ĽీȂను పరవ్తమును జాఞ్ పక మునకు Įెచుచ్కొనుము.  
         3శతుర్ వులు పĸిȉదధ్  సథ్లములోనునన్ సమసత్మును ǷాడుĨేĽియుĲాన్రు ǵతయ్ము ǷాĬౖెయుండు Ĩోటల్ కు ȇజయము  

Ĩేయుము.  
         4Ƕ పర్తయ్కష్పు గుĬారములో Ƕ ȇĸోధులు ఆరభ్టించు చుĲాన్రు ȇజయధవ్జములǵ తమ ధవ్జములను ĺాĸెǳత్యుĲాన్రు  
         5దటట్ Ķౖెన Ĩెటల్  గుబురుǾద జనులు Ħొడడ్ ండల్  Ĳెǳత్  నటుల్ Ħా ĺారు కనబడుదురు  
         6ఇపుప్Ĭే ĺారు Ħొడడ్ళల్ను సĶెమ్టలను Ĩేతపటుట్ కొǵ İాǵ ȇǩతర్Ķౖెన పǵǵ బొ ǳత్Ħా ȇరుగĦొటుట్ దురు.  
         7Ƕ పĸిȉదధ్  సథ్లమునకు అĦిన్ ముటిట్ ంచుదురు Ƕ Ĳామమంİిరమును Ĳేల పడĦొటిట్  అపȇతర్పరచు దురు.  
         8İేవుǵ మంİిరములను బొ ǳత్Ħా అణగİొర్కుక్ద మనుకొǵ İేశములోǵ ĺాటినǵన్టిǵ ĺారు కాȃచ్యుĲాన్రు.  
         9సూచకకిర్యలు మాకు కనబడుటలేదు, ఇకను పర్వకత్యు లేకǷో ķెను. ఇİి ఎంతకాలము జరుగుĲో İాǵ ĲెĸిĦినĺాడు మాలో 

ఎవడును లేడు.  
                               10İేĺా, ȇĸోధులు ఎంİాక ǵంİింతురు? శతుర్ వులు Ƕ Ĳామమును ǵతయ్ము దూļింతుĸా?  
                               11Ƕ హసత్మును Ƕ దǘిణహసత్మును Ƕĺెందుకు ముడుచు కొǵ యుĲాన్వు? Ƕ ĸొముమ్లోనుంĬి İాǵ ǴĽి ĺాĸిǵ ǵరూమ్లము    

Ĩేయుము.   
 
 
74:1 ĺాĦాధ్ న İేశము ȁకక్ ఓటǽ, ఆకర్మణ (చూ. ఆ.కా. 1:1-3) ȇషయము కీరత్Ĳాకారుǵ ఆశచ్రయ్ǩకుతుǵ ĨేĽి, ఒడంబĬిక కిర్ంద 
ఉనన్ పర్జలందరు అడĦాలనుకొంటునన్ పర్శన్ను ఆయన అడుగుచుĲాన్డు.  ĺాĸిǵ ĺారు ‘‘పర్Įేయ్Ķౖెనĺారు’’ (చూ. ǵరగ్ . 19:5-6)  Ħా 
పĸిగణించుకొంటుĲాన్రు అķĮే ĺాĸికిǩచ్న İేవుǵ ĺాĦాధ్ Ĳాలు ĺాĸి ȇĻావ్స ȇıేయత షరతు కȃĦి ఉందǵ ĺారు మరǩǷో యారు (చూ. 
ǵరగ్ . 19:5; లేȈకాండము 26; İివ్Ǵయİేశకాండము 27:30).  İేవుǵ ȇȎాత్ రĶౖెన ఆȌĸావ్దము మĸియు రకష్ణ İేవుǵ వంతు కాĦా, తన 
పర్జలకు కూĬా బాధయ్త వహించవలĽి ఉంİి (అİి., ȇıేయత, చూ. İివ్Ǵ. 10:12-13). 
 కీరత్Ĳాకారుడు తన Ƿరా్ రథ్నను పర్శన్ల İావ్ĸా అడుగుచుĲాన్డు (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ). 
 1. కీరత్న 74:1 – ĸెండు పర్శన్లు 
 2. కీరత్న 74:10 – ఒక పర్శన్ 
 3. కీరత్న 74:11 – ఒక పర్శన్ 
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 ‘‘Ƕ కోప Ƿొ గ’’ İీǵ అసలు అరథ్ము ‘‘ముకుక్ రంıరా్ ల జావ్ల’’.  ఇİి İేవుǵ Ǵరుప్కు ఒక మానȈకరణ ĨేయబĬిన ĵాļీయము (పర్Įేయ్క 
అంశము: İేవుǵǵ మానవుడుĦా ǩǴర్కĸించుట, పర్Įేయ్క అంశము: అĦిన్ చూడుము). 
 
72:2 ‘‘జాఞ్ పక మునకు Įెచుచ్కొనుము’’ మూడు Ȏారుల్  ĺాడబĬిన ఈ పదములో ఇİి ǿదటిİి (ǹĬిǹ 269, కెǹ 269, కావ్ల్ 
Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 74:1, 18,22).  తన ǵబంధనను గురుత్ ĨేĽికోమǵ కీరత్Ĳాకారుడు İేవుణిన్ అడుగుచుĲాన్డు (చూ. కీరత్. 74:20, 
‘‘జాఞ్ పక మునకు Įెచుచ్కొనుము’’, ǹĬిǹ 613, కెǹ 661, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 106:45; లేȈ. 26:42).  
     Ƿా.ǵ. లోǵ Ĳాయకులు ఈ Ƿరా్ రథ్నను తరచూ Ƿరా్ ĸిధ్ంĨేĺారు.  İేవుడు తన ĺాĦాధ్ Ĳాలను గురుత్ ĨేĽికొǵ, ĺాĸి Ƿాపములను 
మĸిǩǷో ĺాలǵ ĺాĸి ఆశ!  ఒకక్మాటలో ĨెǷాప్లంటే, İేవుǵ కృǷాకǵకĸాలను బటిట్ ĺాĸి ఒడంబĬిక ıికాక్ĸాలను పటిట్ంచుకోకుంĬా 
ఉంĬాలǵ ĺారు Ƿరా్ ĸిథ్ంĨేĺారు.  ఇİి మానవుడు İేవుǵ సǵన్ıికి వచుచ్నపుప్డు మానవ బలహీనతలను ఇİి ఉదహĸిసుత్ నన్İి!  అలాĦే 
ఇİి ķెహోĺా కǵకĸాǵన్ ఆıారము ĨేĽికొǵ ‘‘కొర్ తత్  ఒడంబĬిక’’ ȁకక్ అవసĸాǵన్ కూĬా చూపుతునన్İి.  ఇİి İౖెవభకిత్ గల ǮȇĮాǵకి 
ఒక ĳిలుపు వలె అంĦీకాĸాǵకి మĸియు కృతఙఞ్తకు ఒక ఆıారము వలె ఉంİి. 
 
 ‘‘Ƕవు సంǷాİించుకొǵన’’  ఇİి ķెహో ĺా ఒడంబĬికను (చూ. ǵరగ్ . 15:13,16; İివ్Ǵ. 32:6) Įెȃయజేయుటకు ĺాణిజయ్ పİాǵన్ 
ఉపȂĦించుకొǵన ఒక Ƿా.ǵ. ఊȏĵావము (‘‘కొనడము’’, ǹĬిǹ 888, కెǹ 1111, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము).  ĺారు తన ఎǵన్క 
మĸియు తన కాĸాయ్లను బటిట్ తనĺాĸైĲారు తపప్, ĺాĸి Ȏొ ంత ఘనతను బటిట్ కాదు (చూ. İివ్Ǵ. 9:4-6).  
 
 ‘‘పూరవ్పు’’  ఈ పదము İేవుǵ పూరవ్ము ĨేĽిన కాĸాయ్ǵన్ చూపుతునన్İి.  కీరత్. 74:12-17లో ఇİి సృļిట్ǵ, ఇకక్డ ఇİి ǵషక్ర్మణను 
సూǩసుత్ నన్İి. 
 ఈ కీరత్నలో సృļిట్ మĸియు ǵరగ్మములో İేవుడు ĨేĽిన కిర్యలు ĸెండూ ఉĲాన్ķ.  ఏ ĵాļీయము, కిర్య, లేక వచĲాǵన్ పర్Įేయ్కింǩ 
ఇİి సూǩసుత్ నన్İో Ĩెపప్డము కషట్ము. 
 ఒడంబĬిక కిర్ంద ఉనన్ పర్జల పĸిĽిథ్ǳ ఇపుప్డు ǦరముĦా ఉంİి (చూ. కీరత్. 74:3).  కీరత్Ĳాకారుడు İేవుడు గతములో ĨేĽిన 
రకష్ణ/ȇȀచన కాĸాయ్లను సంకేǳసుత్ నన్İి (అİి., ఆİిలోǵ సృļిట్ గǭǹǮ లేక ఐగుపుత్  బాǵసతవ్ము).  
 
 ‘‘ȇȀǩంǩన’’  కిర్య (ǹĬిǹ 145, కెǹ 169, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) (1) ǵరగ్మము (చూ. ǵరగ్ . 6:6; 15:13) మĸియు (2) 
ఇĻరా్ ķేȄయులు బȃయరప్ణ పదధ్తుల ȁకక్ మతĽిİాధ్ ంత ఉİేద్Ļాలలో ఒక కేంİీర్య ఆంశముĦా ఉంİి.  పర్Įేయ్క అంశము: 
కర్యధనము/ȇȀచన చూడుము. 
 
 ‘‘Ƕ Ȏావ్సథ్ƺ Ħోతర్మును’’  ఈ వచనము యాకోబు నుంĬి వǩచ్న పదమూడు ĦోĮరా్ లలో ఒక İాǵǵ సూǩంచుట లేదు కాǶ ĺాటǵన్టిǶ 
సూǩంచుచునన్İి (చూ. ķĸిమ్యా 10:16; 51:19).  ķెషయా 63:17లో ‘‘Ħోతర్ము’’ బహువచనములో ఉంİి అķĮే ఇİి 
యాకోబు/ఇĻరా్ ķేలు సంĮాĲాǵన్ మĸియు అబర్ȏముకు ఇǩచ్న Įొȃ ĺాĦాధ్ Ĳాలను సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ఆİికాండము 12; 15; 17). 

 
 ‘‘ĽీȂను పరవ్తము’’ కీరత్. 2:6; 9:11; మĸియు 20:2లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము.  పర్Įేయ్క అంశము: ĽీȂను చూడుము. 

 
74:3 హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (‘‘ĳౖెకిలేపుము’’) İేవుడు ǵవĽింĨే సథ్లĶౖెన İేĺాలయాǵకి ǳĸిĦి రమమ్ǵ ఆయనకు ȇనన్ȇంĨే మĸొక Ƿరా్ రథ్న 
(చూ. కీరత్. 74:2Ľి, ‘‘ǵవĽింǩǵ’’, ǹĬిǹ 1014, కెǹ 1496, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము).  
 ఆయన పĸిȉదధ్  సథ్లము ధవ్ంసము ĨేయబĬింİి, ǷాడుĨేయబĬింİి, అనుయ్లĨేత ఆకర్ǽంచబĬింİి (చూ. కీరత్. 74:3-4). 
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 ‘‘శతుర్ వులు’’ అనయ్ ఆకర్మİారులను సంబో ıింǩĬాǵకి ఉపȂĦింǩన ȇȇధ ȇıాĲాలను గమǵంచంĬి. 
 1.   శతుర్ వులు – కీరత్. 74:3,10,18 
 2. ȇĸోధులు – కీరత్. 74:4, 10:23 
 3. బుİిధ్లేǵ పర్జలు, కీరత్. 74:18,22 
 4. కౄరమృĦాలు, కీరత్. 74:19 
 మునుĳే ఈ జాǴయ ȇĨాĸాǵన్ ĳిȃǩన Ĩాĸిǳర్క ĺాĮావరణాǵన్ గుĸింǩ ఇకక్డ ĸెండు పర్ǳǷాదనలు ఉĲాన్ķ. 
 1. కీర్.పూ. 586లో కొర్ తత్  బబులోను దండయాతర్., అకక్డ İేĺాలయము కాలచ్బĬింİి (చూ. కీరత్న 137) 
 2. కీర్.పూ. 485లో ఏİోము దండయాతర్, అకక్డ İేĺాలయము ĨెĸిĳిĺేయబĬింİి, Ĳాశనము ĨేయబĬింİి 
 
74:4-8 సప్షట్ముĦా ఉపȂĦించబĬిన సమాంతరతవ్ము ‘‘ĺారు. . .’’ (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ) గమǵంచంĬి.  ķెహోĺా ఇĻరా్ ķేȄయుల తరుపున 
చరయ్ǴĽికోవĬాǵకి అనయ్ ఆకర్మİారులు ఏǽ ĨేĻాĸో ఈ వచĲాలు ĮెȃయజేయుచుĲాన్ķ. 
 1. ĺారు İేĺాలయాǵన్ Ĳాశనము ĨేĻారు, కీరత్. 74:3ఎ (చూ. ȇలా. 2:6) 
 2. ĺారు İేĺాలయములో గĸిజ్ంĨారు (అİి., ȇజయాǵకి ǩహన్ము, చూ. ȇలా. 2:7), కీరత్. 74:4ఎ 
 3. ĺారు ĺాĸి ȇగర్హ గురుత్ లను అకక్డ ఉంĨారు (అİి., పĮాకాలు, బొ మమ్లు, బȃĳీఠము), కీరత్. 74:4ǹ 
 4. ĺారు ķెహోĺా ǵĺాస సథ్లము ȁకక్ కĹావృǳత్ǵ ǷాడుĨేĻారు, కీరత్. 74:5-6 
 5. ĺారు İేĺాలయాǵన్ అĦిన్Įో Ĳాశనము ĨేĻారు, కీరత్. 74:7ఎ (అİి., 2 ĸాǯలు 25:9; 2 İిన. 36:19) 
 6. ĺారు İేĻాలయాǵన్ ధవ్ంశము ĨేĻారు, కీరత్. 74:7ǹ 
 7. İేవుǵ Ȏావ్Ȏాథ్ ƺǵన్ ĺారు పూĸిత్Ħా Ĳాశనము Ĩేయాలǵ ఆȋంĨారు, కీరత్. 74:8ఎ 
 8. ķెహో ĺాకు సంబంıింǩన Ƿరా్ ంǴయ గరభ్గుĬిలǵన్టిǵ ĺారు కాȃచ్ĺేĻారు, కీరత్. 74:8ǹ 
 
74:4 ‘‘Ƕ ȇĸోధులు’’  ఒకĺేళ 2 ĸాǯలు 25:9లో లాĦాĲే కీరత్. 74:7లో İేĺాలయము కాలచ్బడĬాǵన్ పర్Ȏాత్ ȇంǩనటౖెల్ Įే, ఈ ȇĸోధులు 
బబులోనుĺాĸై ఉంటారు (చూ. ȇలాపĺాకయ్ములు 2). 
 
 ‘‘Ƕ పర్తయ్కష్పు గుĬారములో Ƕ ȇĸోధులు ఆరభ్టించు చుĲాన్రు’’  ఈ ఊȏĵావము İేĺాలయ Ƿరా్ ంĮాǵన్ అనుయ్లు ఆకర్మణను గుĸింǩ 
Įెȃయజేయుచునన్İి.  కిర్య ‘‘ఆĸాభ్టము’’ (ǹĬిǹ 980, కెǹ 1367, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) İేవుǵ పర్Įేయ్క ǵĺాస సథ్లము ȁకక్ 
İౌరజ్నయ్ మĸియు ȇజయవంతĶౖెన Ĳాశనమును Įెȃయజేయుచునన్İి.  ఈ కిర్య Ľింȏలకు ఉపȂĦింపబడుతుంİి,  ఇİి అనయ్ 
ఆకర్మణİారుల ȁకక్ ఆతురత మĸియు బలాǵన్ Įెȃయజేయుచునన్İి (చూ. ķెషయా 5:29; ķĸిమ్యా 2:15).   
 
74:5-6 İి యాంకర్ బౖెǹల్ లో İాహూదు (ĺా. 17ǹ, ĳే. 202), ‘‘5 మĸియు 6 వచĲాలు కీరత్నగర్ంధములో అǳ కషట్Ķౖెన, అసప్షట్Ķౖెన 
ĺాటిలో ఇȇ ఒకటి.’’ అǵ అĲాన్డు.  సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ ఈ అనయ్ ఆకర్మణİారలు İేĺాలయాǵన్ కూలచ్Ĭాǵకి మునపు ఇంకేİో ĨేĻారు అǵ 
Įెలుసుత్ నన్İి.  ķెహో ĺా ఆĸాధన సథ్లముకు ȇĸోధముĦా ముటట్Ĭిİారుల ȁకక్ కోǷాǵన్ ఇİి వయ్కత్ము Ĩేసుత్ నన్İి.  ఇĻరా్ ķేȄ İేవుǵ 
ĺారు సంపూరణ్ముĦా గరవ్భంగము ĨేయాలనుకొĲాన్రు. 
 
74:5 ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ లో ‘‘ముఖİావ్రము ĳౖెన ఉనన్టుల్ ’’ (İేĺాలయ Ǿİి ముఖİావ్రము) అĲే Ƿరా్ రంభ ĺాకయ్ము ఉంİి.  హీబూర్  
మూలపదము, להע  (ǹĬిǹ 750-751) కి అరథ్ము 
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 1.   ఆకు, పతర్సముİాయము 
 2. సంపూరణ్ బȃయరప్ణము 
 3. ఆĸోహణ, Ķెటల్İాĸి 
ఈ వచనము ఒక İేĺాలయ పర్ĺేశİావ్రము లేక İేĺాలయ Ƿరా్ ంగణాǵన్ సూǩసుత్ నన్దǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను. 
 
74:6 ‘‘Ħొడడ్ళల్ను సĶెమ్టలను’’ ఈ ĸెండు పİాలు (ǹĬిǹ 506 మĸియు ǹĬిǹ 476) Ƿా.ǵ. లో ఇకక్డ మాతర్Ķే వĨాచ్ķ.  ఈ కీరత్నలో 
అĲేక అరుİౖెన మĸియు పర్Įేయ్క పİాలు ఉĲాన్ķ. 
 ‘‘Ħొడడ్ళుళ్’’ మĸియు ‘‘సĶెమ్టలు’’ ȁకక్ ఊȏĵావము బాబులోను ĽౖెĲాయ్ǵన్ ķరమ్యా వĸిణ్ంǩన İాǵవలె పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి (చూ. 
ķĸిమ్యా 46:22-23). 
 
74:8 ‘‘İేవుǵ మంİిరములను బొ ǳత్Ħా అణగİొర్ కుక్ద మనుకొǵ’’ ఎమ్ టిలో İీǵకి సప్షట్త లేదు.  ఈ వరుస ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ 
సూǩంచవచుచ్. 
 1. ఒడంబĬిక కిర్ంద ఉనన్ పర్జల పూĸిత్ ǵరూమ్లము 
 2. İేĺాలయము మĸియు Ƿరా్ ంǴయ ఆĸాధన సథ్లాల ȇధవ్ంశం. 
 
74:9-11 ķెహో ĺా ȁకక్ సప్షట్Ķౖెన Ħైరుȏజరు మĸియు మౌĲాǵన్ ఒడంబĬిక కిర్ంద ఉనన్ పర్జలు Ǯĸిణ్ంచుకోలేక Ƿో యారు.  ఆయన 
చరయ్ǴĽికోకూడదǵ, కǶసము తన పర్వకత్లను దూరంĦా ǴĽికెĹాళ్లǵ కూĬా అనుకోలేదు.  ఆయన చరయ్ǴĽికోĺాలǵ, తన ĳేరును, 
İేĺాలయాǵన్, తన పర్జలను రǘించుకోమǵ ĺారు ĺేడుకొĲాన్రు! 
 ఈ సమసయ్కు అĲేక కోణాలు ఉĲాన్ķ. 
 1. İాĬిĨేĽినĺారు బబులోనుĺాĸైĮే, అపుప్డు ĺాĸి తరుపున ķెహో ĺా యుదధ్ము ĨేȎాత్ డు. 
 2. ఆయన కోǷాǵకి కారణము ఇĻరా్ ķేȄయుల ȇగర్ȏĸాధన మĸియు అȇĻావ్సము. 
 3. ఏİిఏĶౖెĲా, అబర్ȏము సంĮానము ఇǽĬి ఉనన్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక ķెహో ĺా కȃĦి ఉĲాన్డు (పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా     

ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక చూడుము). 
 4. ఆయన ఇĻరా్ ķేలుకు Ǵరుప్ మĸియు ȇȀచన కలుగజేȎాత్ డు! 
 
74:9 ‘‘పర్వకత్’’ ȇలా. 2:9లోǵ సమాంతĸాǵన్ చూడుము. 
 
పర్Įేయ్క అంశము: Ƿా.ǵ. పర్వచనము 
 
74:10 తన పర్జలకు Ǵరుప్ Ĩెపప్Ĩెపప్Ĭాǵకి ķెహో ĺా అనుయ్లను ఉపȂĦించుకొĲాన్డు అķĮే ĺారు కూĬా అİేȇధంĦా Ǵరుప్కు గుĸి 
అయాయ్రు ఎందుకంటే 
 1. ĺారు దూļింĨారు – ǹĬిǹ 357, కెǹ 355, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 74:18 (మĸో ఉİాహరణ: జఫĲాయ్ 2:8,10) 
 2. ĺారు తన ĳేరును ǵĸాకĸింĨారు – ǹĬిǹ 610, కెǹ 658, ĳియల్ పĸోకష్భూతకాలము 
పĸోకష్భూతకాలము ఒక కొనȎాగుతునన్ కాĸాయ్ǵన్ మĸియు పర్వరత్నను Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
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 ‘‘ఎంతకాలము’’  కీరత్నలలో తరచుĦా వĨేచ్ పర్శన్ ఇİి (చూ. కీరత్. 6:3; 13:1; 44:23-24; 79:5; 80:4; 85:5; 89:46; 90:13; 
94:3).  ఈ సమాĨారము ఒక యాజకుడు లేక పర్వకత్ నుంĬి వǩచ్ ఉంĬాȃ. 
 1.   İేĺాలయము Ĳాశనము ĨేయబĬింİి (యాజకుడు లేడు) 
 2.   అకక్డ పర్వకత్లు లేరు (కీరత్. 74:9) 
పతనĶౖెన, అకర్మ పర్పంచములో శర్మపĬే ȇĻావ్సులందరూ అĬిĦే పర్శన్ ఇİి.  లోకము పతనĶౖె ఉండచుచ్, అķĮే అİి ఇపప్టికీ İేవుǵ 
ఆıీనములో ఉంİి (చూ. కీరత్. 74:12-17). 
 
 ‘‘Ƕ Ĳామము’’ పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ‘‘Ĳామము’’ చూడుము. 
 
74:11 ఇĻరా్ ķేȄయులకు ķెహో ĺా అండĦా ఉండకǷో వడము లోకాǵకి మĸో ȇధంĦా అరథ్Ķౖెంİి (చూ. ķెహె. 36:22-38).  ఆయన 
ఎవĸో, ఆయన Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన ఉİేద్Ļాలేǽట  ోలోకాǵకి Įెȃయజేయునటుల్  ఆయన పర్వĸిత్ంĨాȃ (చూ. కీరత్. 59:13-15). 
 
 ‘‘Ƕ కుĬిĨేķ’’ పర్Įేయ్క అంశము: మానవుడుĦా సూǩంచబడడ్  İేవుడు (మానȈకరణము) చూడుము. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 74:12-17 

12పుĸాతనకాలము ǿదలుకొǵ İేవుడు Ĳా ĸాజౖె యుĲాన్డు İేశములో మȏరకష్ణ కలుగజేయుĺాడు ఆయĲే.  
13Ƕ బలముĨేత సముదర్మును ǷాయలుĦా ĨేĽిǳȇ జలములలో భుజంగముల ȋరసుస్లను Ƕవు పగుల Ħొటిట్ǳȇ.  

14మకరముȁకక్ ȋరసుస్ను Ƕవు ముకక్లుĦా Ħొటిట్ǳȇ అరణయ్ĺాసులకు İాǵǵ ఆȏరముĦా ఇǩచ్ǳȇ.  

15బుగగ్లను నదులను పుటిట్ ంǩǳȇ ǵతయ్ము పర్వహించు నదులను Ƕవు ఇంక జేĽిǳȇ  

16పగలు Ƕİే ĸాǳర్Ƕİే సూరయ్చందుర్ లను Ƕĺే ǵĸిమ్ంǩǳȇ.  

17భూǽకి సĸిహదుద్ లను ǵయǽంǩనĺాడవు Ƕĺే ĺేసȇకాలము చȃకాలము Ƕĺే కలుగజేĽిǳȇ.  
 
74:12-17 ఈ చరణము İేవుǵ అదుభ్తĶౖెన సృļిట్కారయ్ము పటల్  కీరత్Ĳాకారుడు ఉంǩన గుĸికి ఒక ȇıానĶౖె ఉంİి (అİి., ఆİికాండము 1 
లేక ǵరగ్మము).  ఆయన సృļిట్కరత్ అķన İేవుడు!  ఒక ఉİేద్శము కొరకు ఆయన ఈ లోకాǵన్ ǵĸిమ్ంĨాడు.  ఆ ఉİేద్శములో 
ఇĻరా్ ķేȄయులు అǳ Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖె ఉంĬిĲారు (అİి., కీరత్. 74:12, పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ǵతయ్ పర్ణాȅక చూడుము). 
 బహుĻా ఆİికాండము 1లోǵ ఆİి సృļిట్ లేక ఐగుపుత్  ఓటǽ మĸియు ǵరగ్మమును సూǩసుత్ నన్టుల్  కǵĳిసుత్ నన్ సమాంతరĮావ్ǵన్ 
గమǵంచంĬి (అİి., ‘‘Ƕవు. . .,’’ ǹĬిǹ 61 ఏడుȎారుల్  పĸోకష్భూతకాలములĮో ఉపȂĦింపబĬింİి). 
 1. ǷాయలుĦా ĨేయబĬిన (ఈ హీబూర్  పదము ఖǩచ్తము కాదు, ఇİి ǹĬిǹ 830 IIǵ అనుసĸింǩంİి కాǶ కెǹ 978 ఈ ĺాడకాǵన్ 

దృఢపరచలేదు) సముదర్ము    
 2. జలములలో భుజంగముల ȋరసుస్లను Ƕవు పగుల Ħొటిట్ǳȇ (బహుĻా ఏకవచనము మĸియు కాబటిట్ మకరమునకు 

సమాంతరము) 
 3. మకరముȁకక్ ȋరసుస్ను Ƕవు ముకక్లుĦా Ħొటిట్ǳȇ 
 4. అరణయ్ĺాసులకు/Ǯవచĸాలకు İాǵǵ ఆȏరముĦా ఇǩచ్ǳȇ (ఈ సందరభ్ములో ‘‘Ǯవచĸాలు’’ అనడĶే సĸైనİి, చూ. ķెషయా 

13:21-22; 23:13; 34:14; ķĸిమ్యా 50:39, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ) 
 5. బుగగ్లను నదులను పుటిట్ంǩǳȇ 
 6. ǵతయ్ము పర్వహించు నదులను Ƕవు ఇంక జేĽిǳȇ 
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 7. పగులు, ĸాతుర్ లను Ľిదధ్పరǩǳȇ 
 8. భూǽకి సĸిహదుద్ లను ǵయǽంǩనĺాడవు Ƕĺే (అİి., సముİరా్ లు, ఋతువులు, ĸాǳర్ంబవళుల్ ) 
 9. ĺేసȇకాలము చȃకాలము Ƕĺే కలుగజేĽిǳȇ (అİి., వయ్వȎాయము) 
 
74:12 ‘‘Ĳా ĸాǯ’’ ķెహొĺాను ‘‘ĸాǯ‘‘ వలె Ĩెపప్Ĭాǵకి ĸెండు అవకాశ సూచనలు ఉĲాన్ķ. 
 1. ఆయన ఒడంబĬిక కిర్ంద ఉనన్ పర్జల ȁకక్ ǵజĶౖెన Ĳాయకుడు/Ļేర్షుట్ డు (చూ. కీరత్. 89:1-4, కీరత్. 44:4లోǵ Ĳోట్ చూడుము) 
 2. జలముల గǭǹǭǵ ఓĬింǩన ఒక సృļిట్కరత్Ħా ఈ కిర్యను బటిట్ ఆయనకు ఈ ĳేరు ఇవవ్బĬింİి (అİి., ĸాȏబు/మకరము 

[కĲాǶయులు గǭǹǭ ĸాకష్సులు], చూ. Ȃబు 26:12; కీరత్. 89:5-10; 93:1-5; ķెషయా 51:9) 
 Ƿా.ǵ. ĸెండు తరȏల సృļిట్ǵ పర్దĸిశ్ంǩంİి. 
   ఎ.   ఆİికాండము 1-2 (కలుగును Ħాక అǵ Ĩెపప్డము) 
   ǹ. కీరత్నలు 89; 96 (అలజĬిǵ ఓĬించుట, ఇİి సమర్, బబులోను, కĲాను ఇǳȏస ఊȏĵాĺాలను ఉపȂĦించుకొǵ.  ఇİి 

ఈ అనయ్ ఎ ఎన్ ఇ Ƿరా్ పంǩక దృļిట్  యాıారథ్తను ఇవవ్Ĭాǵకి ఉİేద్ȋంపబడలేదు కాǶ, ఆ కాలములోǵ Ȏాంసక్ృǳక పర్జలకు 
ķెహో ĺా సంİేĻాǵన్కి సంబంıింǩ సȏయము ĨేయĬాǵకి ఉİేద్ȋంపబĬింİి, ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 4, ĳే. 548, #7 
చూడుము). 

 
74:14 ‘‘మకరము’’ యుĦాĸిటిక్ ఇǳȏȎాలలో ఇİి సహజముĦా కǵĳింĨే పదము (చూ. ķెషయా 27:1).  కిర్ంద Ĳేను ķెషయా 17:1 
నుంĬి ఇǩచ్న Ĳోట్ చూడుము  
ķెషయా 27:1: 

 ‘‘Ǵవర్సరప్Ķౖెన మకరము’’ మకరము (ǹĬిǹ 531) Ȃబు 3:8; కీరత్. 104:26; ఆȀసు 9:3లో పర్Ȏాత్ ȇంచబĬిన యుĦాĸిటిక్ 
ఇǳȏసĶౖెన సముదర్ జంతువుĦా కǵĳిసుత్ నన్İి.  ఏİిఏĶౖెĲా కొǵన్Ȏారుల్  ఇİి ఒక దుషట్జాǳకి గురుత్ Ħా కూĬా ఉపȂĦింపబĬింİి 
(చూ. కీరత్. 74:13-14, బహుĻా ఐగుపుత్  కావచుచ్).  ఇİి ĺాĸి İేశములో Ƿాĸే ఒక నİికి ǩహన్ముĦా ఉనన్İి.  కొǵన్Ȏారుల్  ఈ 
పదము పర్Įేయ్కింǩ ‘‘ĸాȏబు’’కు జతĨేయబĬింİి, ఇİి ఐగుపుత్ ను సూǩంచĬాǵకి ఒక ȇıానము (చూ. కీరత్. 87:4; 89:9-10; 
మĸియు ķెషయా 30:7).   ఈ సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ ĲాకైĮే మనము ఒక జాǴయ శతుర్ ĺౖెన ఐగుపుత్  లేక అషూష్ రుకు గురుత్ Ħా ఒక 
నİిǵ గుĸింǩ మాటాల్ డుకొనన్టుల్ ంİి (చూ. కీరత్. 74:12).  గురుత్ Ħా ఈ పİాǵన్ మనము ఇంత సులభముĦా ఉపȂĦించĬాǵకి 
కారణము ఇİి ఇంతకు మునుపు కĲాను ఇǳȏస Ȏాహితయ్ములో కొంత ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. కీరత్. 74:12-17; ǭ. ఆĸెచ్ర్, 
ఎĲౖెస్కోల్ ĳీĬియా ఆఫ్ బౖెǹల్ ĬిĴికȄట్స్, 239-240 ĳేǮలు). 
 ఇకక్డ Ȉటి మధయ్ సమాంతరతవ్ము ఉంİి 

 1.   Ǵవర్సరప్ము (ǹĬిǹ 638 I) లేక సముదర్ ĸాకష్Ľి (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఫూట్ Ĳోట్) 

 2.   వంకǳĸిĦిన సముదర్ ĸాకష్Ľి 

 3.   సముదర్ములో ǵవĽింĨే ĸెకక్లునన్ మȏ సముదర్ సరప్ము 
ఇİే ఉİాహరణ (1)యుĦాĸిటిక్ పదయ్ములలో మĸియు (2) ķెషయా 51:9, ‘‘ĸెకక్లునన్ మȏసముదర్ సరప్ముĦా (ǹĬిǹ 
1072) Ĩెపప్బĬిన ĸాȏబుకు ఉపȂĦించబĬింİి. 
ఈ వచĲాǵకి మĸియు ఈ సందĸాభ్ǵకి సప్షట్ముĦా సంబంధము కȃĦిన ఒకే ఒకటి ķెషయా 27:11-12. 
1.   సృļిట్కరత్Ħా ķెహో ĺా, కీరత్. 74:11 

2.  కీరత్. 74:12లోǵ Ƿాĸేనదులైన యుǸరా్ టీస్ మĸియు ఐగుపుత్  నİి 

3.  అంతయ్కాలము ఒక ఆİికాలము వలె ఉంటుంİి (అİి., ఆİికాండము 1-2; పర్కటన 21:22) 
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ķెషయా Ĩాలా సంవతస్ĸాలు తన రచనలను కూĸిచ్ĺరా్ యబĬిందǵ Įెలుసుత్ నన్İి. ఈ సంకరము కూĬా పదȇĲాయ్Ȏాలు లేక 
సూĮరా్ లను ఆıారము ĨేĽికొĲాన్ķ కాǶ చĸితర్ను కాదు. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 74:18-21 
18ķెహో ĺా, శతుర్ వులు ǵనున్ దూషణĨేయుటను అȇĺేక పర్జలు Ƕ Ĳామమును దూļించుటను మనసుస్నకు Įెచుచ్కొనుము.  
19దుషట్మృగమునకు Ƕ గువవ్ȁకక్ Ƿరా్ ణము నపప్ Ħింపకుము శర్మĲొందు Ƕĺాĸిǵ ǵతయ్ము మరువకుము.  
20లోకములోనునన్ Ǫకటిగల Ĩోటులు బలాĮాక్రుల ǵĺాసములĮో ǵంĬియునన్ȇ. కాĦా ǵబంధనను జాఞ్ పకము ĨేĽికొనుము  
21నȃĦినĺాǵǵ అవమానముĮో ĺెనుకకు మరల ǵయయ్ కుము. శర్మ Ĳొందుĺారును దĸిదుర్ లును Ƕ Ĳామము సనున్ǳంచుదురు 
Ħాక.   

 
74:18-21 ఈ చరణము కీరత్. 74:1-11లోǵ Ƿరా్ రథ్నను సూǩసుత్ నన్İి.  ķెహో ĺా ȇȀǩంĨే కిర్యను ĨేయవలĽి ఉంİి 

     1.   ఎందుకంటే శతుర్ వు తన Ĳామాǵన్ ǳటిట్ , ıికక్ĸింĨాడు (చూ. కీరత్. 74:10) 

     2. ఎందుకంటే ఇĻరా్ ķేȄయులు ఆయన పర్Įేయ్క జనులు (చూ. ǵరగ్ . 19:5-6) 

     3. ఆబర్ȏముకు Įాను ఇǩచ్న ĺాĦాధ్ Ĳాలను బటిట్ (చూ. ఆ.కా. 12:1-3) 

     4. తనను ĮెȃĽికోĺాలǵ, గుĸిత్ంĨాలǵ కోరుకొనన్ జాతులకు తన కిర్యలు ఒక మంǩ సంİేĻాǵన్ పంǷాలĲే కారణమును బటిట్  
     ఇకక్డ Ĳాలుగు జĽీస్వుల్  మĸియు ĸెండు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు ఉĲాన్ķ. 
     1. Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు 
          ఎ.    ఙాఞ్ పకము – ǹĬిǹ 269, కెǹ 269, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 74:1,18,22 

       ǹ. గుĸిత్ంచుకొనుము – ǹĬిǹ 613, కెǹ 661, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
    2. జĽీస్వుల్  

  ఎ. ȇడుదల Ĩేయకుము – ǹĬిǹ 678, కెǹ 733, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి, కీరత్. 
74:19 

  ǹ. మరువకుము – ǹĬిǹ 1013, కెǹ 1489, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె ఉపȂĦింపబĬింİి, కీరత్. 
74:19ǹ 

  Ľి. నȃĦినĺాǵǵ అవమానముĮో ĺెనుకకు మరల ǵయయ్ కుము – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, కావ్ల్ జĽీస్వ్, కీరత్. 74:21ఎ 
  Ĭి. శర్మ Ĳొందుĺారును దĸిదుర్ లును Ƕ Ĳామము సనున్ǳంచుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 237, కెǹ 248, ĳియల్ అనయ్దతన 

భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ వలె ఉపȂĦింపబĬింİి, కీరత్. 74:21ǹ 
 
74:19 ‘‘గువవ్’’  ఈ పదము (ǹĬిǹ 1076 II) ఈ కిర్ంİి ĺాటికి ఉపȂĦింపబĬింİి 

 1.   ఒక బȃయరప్ణ జంతువుకు, చూ. ఆ.కా. 15:9; లేȈ. 1:14; 5:7,11; 12:6,8; 14:23,30; 15:14,29; సంఖాయ్. 6:10 
 2. ఒక వలస వǩచ్న పǘికి, చూ. పరమĦీĮాలు 2:12; ķĸిమ్యా 8:7 
 3. ఒడంబĬిక కిర్ంద ఉనన్ పర్జలకు గురుత్ Ħా, చూ. కీరత్. 74:19 
 ఇకక్డ మĸింత తరచుĦా ఉపȂĦింపబĬే పదము ‘‘Ƿావురము’’ (ǹĬిǹ 401) కూĬా ĳౖెȇధంĦా ఉపȂĦింపబĬింİి (అİి., పరమ. 
2:14; 5:2; 6:9).  కీరత్. 74లో ఉనన్ పదము ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి 
 1. ǵసస్ȏయత 
 2. Ǵరుప్కాలములో ķెహోĺా తన పర్జలను తయ్ǭȎాత్ డు 
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 3. ఒక ĳేర్మ పలుకు ఇĻరా్ ķేȄయుల పటల్  తన ĳేర్మను Įెȃయజేసుత్ నన్İి (హో ļియా 7:11; 11:11) 
కీరత్. 74:19లోǵ ĸెండు వరుసలు కూĬా ఒకేİాǵǵ సూǩసుత్ Ĳాన్ķ, కాబటిట్ #1 బహుĻా సĸైనİి కావచుచ్. 
 ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ను అనుసĸింǩన ఎన్ ఇ ǹ, ‘‘Ƕ గువవ్,’’ ךרות , అĲే పİాǵన్ ‘‘ǵనున్ సుత్ ǳసుత్ నన్’’, ורךת  Ħా సవĸించుటకు 
పర్ǳǷాİిసుత్ నన్İి.  యు ǹ ఎస్ టెక్ట్ Ƿరా్ జెక్ట్ (ĳే. 325) #1 కి ‘‘Ľి’’ ĸేటింగ్ (ఆȀİించతగగ్ సంİేహము) ఇǩచ్ంİి. 
 
74:20 ఇİి ĺాయ్ఖాయ్ǵంచĬాǵకి కషట్Ķౖెన వచనము.  ఇİి ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ సూǩంచుచునన్İా 
 1. İౌరజ్నయ్İారుల హింస 
 2. బహిషక్ĸింపబĬిన İేవుǵ పర్జల సథ్లము 
 3. ļిȂల్ ఒక జాడ సూచన, అıోలోక మండలము (అİి., ļిȂల్ లాĦా, భూǽǾద కూĬా, ĺాĦాధ్ న İేశము కూĬా) 
 ĲాకైĮే కీరత్. 74:20 మĸియు 21 ĸెంటిǵ కȃĳి ఒడంబĬిక కిర్ందనునన్ పర్జలు శర్మలుĦా చూడడĶే మంǩİి.  ఒకĺేళ Ĩాĸిǳర్క పĸిĽిథ్ǳ 
బబులోను అķĮే, అపుప్డు ఇİి బహిషక్రణ, అపుప్డు కĲాను İేశములో. 
 
74:21 ‘‘శర్మ Ĳొందుĺారును దĸిదుర్ లును’’ ఇİి పర్Įేయ్కింǩ దĸిదుర్ లను సూǩంచలేదు కాǶ, ఇİి ఒడంబĬిక కిర్ందనునన్ పర్జల శర్మలను 
సూǩసుత్ నన్İి (అİి., ȇĻావ్సుల అవĻేషము, చూ. ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 3, ĳే. 459).  
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 74:22-23 
22İేĺా, లెముమ్ Ƕ ĺాయ్జెయ్ము నడుపుము అȇĺేకులు İినĶెలల్  ǵనున్ ǵంİించు సంగǳ జాఞ్ ప కము ĨేĽికొనుము.  
23ǶǾİికి లేచుĺాĸి అలల్ ĸి ǵతయ్ము బయలుİేరు చునన్İి. Ƕ ȇĸోధులు Ĩేయు గలల్తుత్ ను మరువకుము.  

 
 
74:22-23 ķెహో ĺా చరయ్ǴĽికోĺాలǵ Ƿరా్ ĸిథ్ంǩన ǩవĸి Ƿరా్ రథ్న ఇİి. 
 1.   లెముమ్ – ǹĬిǹ 877, కెǹ 1086, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 2.  Ƕ ĺాయ్జెయ్ము నడుపుము – ǹĬిǹ 936, కెǹ 1224, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (తన Ĳామమును మĸియు తన పర్జలను

 దూļించుĺాĸిĮో ముఖాముఖి ĵేటీ, చూ. కీరత్. 74:3-11)  
 3. బుİిధ్హీనుల ǵందలను గురుత్ ంచుకొనుము – ǹĬిǹ 269, కెǹ 269, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
ķెహో ĺా, దయయుంǩ చరయ్ ǴĽికో!  İాǵǵ లోకము ĮెȃĽికొĲేటటుల్  Ĩేķ (చూ. కీరత్. 55:13; 83:18; ķెహె. 36:22-38). 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1. ఈ కీరత్న ĺాĦాధ్ న İేĻాǵన్ Ȏావ్ıీనము, మĸియు ఆకర్మణను గుĸింǩనİి.  తన ఒడంబĬిక కిర్ందనునన్ పర్జలకు ఇǩచ్న 

ĺాĦాధ్ Ĳాǵన్ గురుత్ ĨేĽికోమǵ (చూ. కీరత్. 74:2,18,22) ఇİి İేవుǵǵ అడుగుతునన్İి. అķĮే İేవుడు ఎందుకు 
ఇĻరా్ ķేȄయులను/యూİాను ఓĬింపĨేĻాĬో  ఇİి Ĩెపప్లేదు, ఎందుకు Ĩెపప్లేదు? 
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 2. ఆకర్మణİారులు ఎవరు? 

 3. హీబూర్  బౖెǹలు ఎ ఎన్ ఇ నుంĬి ఇǳȏస ఊȏĵాĺాలను ఉపȂĦింǩంİా? ఏȇ? ఎందుకు? 

 4. ఎందుĨేత కీరత్. 74:5-6 మĸియు 74:20 అరథ్ము ĨేĽికోవĬాǵకి కషట్Ķౖె ఉĲాన్ķ? 

 5. కీరత్. 74:21 ȁకక్ ‘‘శర్మలు పĬేĺారు’’ అĲే పదము ఎవĸిǵ సూǩసుత్ నన్İి?  
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కీరత్నలు 75 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
İేవుడు గĸివ్షుట్ లను 
అవమాǵంǩ Ƕǳమంతులను 
హెǩచ్ంచుట 

İేవుǵ Ƕǳ Ǵరుప్కు 
కృతఙఞ్Įాసుత్ తులు 

İేవుǵ అదుభ్త కిర్యలకు జాǳ 
కృతఙఞ్Įారప్ణ 

Ĳాయ్యాıిపǳķౖెన İేవుడు Ȏారవ్ǳర్క Ĳాయ్యాıిపǳ 

     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి; ఆల్ 
తļేష్తు అను ĸాగముǾద 
ǷాడతĦినİి. ఆȎాపు కీరత్న. 
Ħీతము 

    

    

    
75:1-5 75:1 75:1 75:1 75:1 

 75:2-3 75:2-5 75:2-5 75:2-3 
 75:4-5   75:4-5 
75:6-8 75:6-8 75:6-9 75:6-8 75:6-8 
75:9-10 75:9  75:9-10 75:9-10 
 75:10 75:10   
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    4.   ǿదలుగునన్ȇ. 

సందĸాభ్నుǩత అంతదృļిట్ 
     ఎ.   కీరత్Ĳాకారుడు మాటాల్ డుతుĲాన్Ĭో లేక ఆయన İేవుǵ తరుపున మాటాల్ డుతుĲాన్Ĭో Ĩెపప్డము ఇందులో కషట్ము. 
  1.   కీరత్న 75:1 – కీరత్Ĳాకారుడు మాటాల్ డుతుĲాన్డĲేİి సప్షట్ము 
  2. కీరత్న 75:2-3 – İేవుడు మాటాల్ డుతుĲాన్డĲేİి సప్షట్ము 
  3. కీరత్న 74:4-5 – ఎవĸైĲా కావచుచ్ 
  4. కీరత్న 75:6-8 – కీరత్Ĳాకారుడు 
  5. కరీత్న 75:9 – İేవుడు (ఎమ్ టి, ‘‘Ĳేను’’) 
 
 ǹ. İేవుడు కారయ్ము ĨేȎాత్ డు అటుĳిమమ్ట మానవ రచķతలకు ఆ కాĸాయ్ǵన్ నȀదుĨేĽి మĸియు ȇవĸించుĮాడు (అİి., 

ఆĮామ్ĺేȋతము).  ĺారు ఈ బయలుǷాటును ĸాబో వు తĸాలకు Ĩేరునటుల్  ఒక ǵĸామ్ణముĦా ĨేȎాత్ రు (అİి., మాట, ĺరా్ త, 
కథలు). 

 
 Ľి. పర్ǳమానవ Ƿరా్ ణి ȁకక్ Ǯȇత Ĳాయకతవ్ బహుమాĲాǵకి మĸియు Ƿొ ంİిన బయులుǷాటుకు సృļిట్కరత్ లెకక్ అడుగుĮాడు 

(చూ. కీరత్. 19:1-6,7-11)!  Ĳాయ్యము ĨేĽే ĸోǯ ఒకటి వసుత్ ంİి! 
 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 75:1-5 

1İేĺా, Ķేము Ƕకు కృతజఞ్Įాసుత్ తులు Ĩెȃల్ంచు చుĲాన్ము Ƕవు సǾపముĦా నుĲాన్వǵ కృతజఞ్Įాసుత్ తులు Ĩెȃల్ంచుచుĲాన్ము 
నరులు Ƕ ఆశచ్రయ్కారయ్ములను ȇవĸించుదురు.  
2Ĳేను యుకత్కాలమును కǵĳెటుట్ చుĲాన్ను ĲేĲ ేĲాయ్యమునుబటిట్  Ǵరుప్ Ǵరుచ్చుĲాన్ను.  
3భూǽయు İాǵ ǵĺాసులందరును లయమగునపుప్డు ĲేĲే İాǵ సత్ంభములను ǵలుపుదును. (Ľెలా. )  

4అహంకారులై యుండకుడǵ అహంకారులకు Ĳేను ఆజఞ్ ఇచుచ్చుĲాన్ను.  
5కొముమ్ ఎతత్కుĬి, ఎతుత్ Ħా కొముమ్ ఎతత్కుĬి Ƿొ గరుపటిట్ న మాటలాడకుĬి అǵ భకిత్హీనులకు Ĳేను ఆజఞ్ ఇచుచ్చుĲాన్ను.   

 
75:1 ‘‘Ķేము Ƕకు కృతజఞ్Įాసుత్ తులు Ĩెȃల్ంచు చుĲాన్ము’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము) కీరత్న 
గర్ంధములో ఉİాఘ్ టన కొరకు ǳĸిĦి ǳĸిĦి Ĩెపప్బĬింİి (కీరత్. 107:1,8,15,21,31 గమǵంచుము).  కీరత్న గర్ంధములో ఈ పదము హిĴిల్ లో 
తరచూ (65 Ȏారుల్ ) ఉపȂĦింపబĬింİి.  ఇİి ఎకుక్వȎారుల్  ‘‘సుత్ ǳ’’Ħా తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి కాǶ కీరత్. 32:5లో ఇİి ‘‘ఒపుప్కోలు’’Ħా 
తరుజ్ మా ĨేయబĬింİి. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
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  ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ           ‘‘Ƕ Ĳామము దగగ్రĦా ఉందǵ’’ 
ఎన్ జె ǹ, ఆర్ ఎస్ ȇ, 
ĳెļిట, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ‘‘Ķేము Ƕ Ĳామమును ĳిలుసుత్ Ĳాన్ము’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ‘‘Ƕ పర్తయ్కష్త సǾపముĦా ఉంİి’’ 
 ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎమ్ టి ǵ అనుసĸింǩంİి.  ĸెండవ İాǵకి యు ǹ ఎస్ టెక్ట్ Ƿరా్ జెక్ట్ (ĳే. 326) ‘‘Ľి’’ ĸేటింగ్ (పĸిగణింపతగగ్ సంİేహము) 
ఇǩచ్ంİి, అķĮే İీǵǵ ఒక అసలు Ƿాఠయ్మువలె అంĦీకĸింǩంİి. 
 సమసయ్ ఏǽటంటే, ‘‘Ƕ Ĳామము సǾపముĦా ఉంİి’’ అంటే అరథ్ము ఏǽటి? 

 1.  ȇȀచన కిర్యలలో Ƕవు Ƕ పర్జలĮో ఉంటావǵ Ķేము ĨెపుĮాము 
 2.  Ƕవు (అİి., ‘‘Ƕ Ĳామము,’’ ķెహోĺా వయ్కిత్గత పర్తయ్కష్తకు సమానము) ఇపుప్డు సǾముముĦా ఉĲాన్వు మĸియు Ƕవు 

కారయ్ము ĨేȎాత్ వǵ ఎదురుచూసుత్ Ĳాన్ము (ఎందుకంటే ఇĻరా్ ķేȄయుల Ƿాపమను బటిట్ ĺాĸిǵ పర్ǳȎాĸి ķెహోĺా ȇడుదల 
Ĩేయలేదు) 

 3.  Ķేము Ƕ Ĳామమును ĳిȃǩ, Ƕవు ఒడంబĬిక కిర్ంద ఉనన్ పర్జలకు ఏǽ ĨేĻాĺో ĨెపుĮాము (ĸెండు ĺేĸేవ్రు కిర్యలు) 

 4.  ఎǹ İీǵకి ‘‘ఓ సǾపసుత్ Ĭా’’ అǵ ĳేరుĳెటిట్ంİి, ఇİి Ȉటిǵ సూǩంǩంİి 

   ఎ.    కీరత్. 75:5ఎ లో ‘‘మహో నన్తుడు’’ 
   ǹ.  కీరత్. 75:6 (ĸెండుȎారుల్ )లో ‘‘ȇజయుడు’’ 
   Ľి.  కీరత్. 74:9లో ‘‘ǵతుయ్డు’’ 
   Ĭి.  కరీత్. 74:10లో ‘‘Ĳాయ్యవంతుడు’’ 
   ఈ కీరత్నలో İేవుǵకి పంĬెర్డు ĳేరుల్  ఉĲాన్యǵ ఎǹ Ĩెపుతునన్İి. 
 
 ‘‘నరులు Ƕ ఆశచ్రయ్కారయ్ములను ȇవĸించుదురు’’ ఇĻరా్ ķేȄయులు తన ĳిలల్ లకు ĺాĸి ĳితరులను మĸియు İేవుǵ ĺాĦాధ్ Ĳాలను 
గుĸింǩ Ĳేĸిప్ంǩనటుల్  (చూ. İివ్Ǵ. 4:9,10; 6:7,20-25; 11:19; 32:46), ĺారు ĺాĦాధ్ Ĳాలు మĸయిు ĺాటి Ĳెరĺేరుప్లను గుĸింǩ 
తదుపĸి సంĮాĲాǵకి అంİింĨారు.  ఈ ‘‘ఆశచ్రయ్కాĸాయ్లు’’ (ǹĬిǹ 810, కెǹ 927, పర్Įేయ్క అంశము: ఆశచ్రయ్కాĸాయ్లు చూడుము) ఇĻరా్ ķేȄ 
చĸితర్యంతటలో ĺారు అనుభȇంǩన ȇȀచన, రకష్ణ, అనుగర్ȏలు. 
 ķెహో ĺా ȁకక్ ఈ లకష్ణము, ĺాĦాధ్ Ĳాలు, ȇశవ్సǶయĶౖెన జోకాయ్లు ఈ కిర్ంİిĺాటికి ఒక ȇıానము 
 1. ఇĻరా్ ķేȄయులను ȇĻావ్సములో ఉంచĬాǵకి 
 2.  అనయ్జాతులను ȇĻావ్సములోǵకి ǴĽికొǵĸావĬాǵకి 
 ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి īి ఇ, ĺా. 3, ĳే. 284, తన సవ్ĵాĺాǵన్ ĮెȃయజేĽే İేవుǵ కిర్యలను ȇవĸించĬాǵకి ఉపȂĦింǩన ȇȇధ పİాలను 
పటిట్క ĨేĻాķ. 
 1. ఆశచ్ĸాయ్లు, చూ. కీరత్. 9:1; 26:7; 40:5; 75:1 

  2. పǵ/కాĸాయ్లు, చూ. కీరత్. 44:1; 73:28; 107:22; 118:17 

 3. మహిమ, చూ. కీరత్. 96:3 

 4. Ƕǳమంతము, చూ.కీరత్. 71:15 

 5. సదభ్కిత్గల ĳేర్మ, చూ. కీరత్. 88:11 

 6. Ħొపప్తనము, చూ. కీరత్. 145:6 

 
75:2-5 ‘‘Ĳేను యుకత్కాలమును కǵĳెటుట్ చుĲాన్ను’’  ఈ వచĲాలను İేవుడు మాటాల్ డుచుĲాన్డు.  ఇİి కీరత్. 74:22-23కు సంబంıింǩ 
ఉంĬే అవకాశముంİి (అİి., İేవుడు తన ĺాయ్జయ్మును నడుపును). 
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75:2 ‘‘Ĳేను యుకత్కాలమును కǵĳెటుట్ చుĲాన్ను’’  İేవుǵ Ȏౌరవ్ĵౌమĮావ్ǵన్ గటిట్Ħా Ĳొకక్ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఇİి ఒక Ȏాహితయ్ ȇıానము.  
లోకంలో జĸిĦే పర్ǳ సంఘటనకు ఆయన కాలము మĸియు సథ్లము ǵరణ్ķంǩ ఉĲాన్డు (అİి., 74:12-17; İివ్Ǵ. 32:8; ĸోǾయులకు 
9:11). 
 1.   ఋతువులు – ఆ.కా. 1:14-18; కీరత్. 72:17; 74:16-17; 104:19; 136:7-8 
 2. ఆĸాధన İిĲాలు – ఆ.కా. 2:3; ǵరగ్ . 20:8-11; లేȈకాండము 23: సంఖాయ్కాండము 28:29 
 3. అǵన్కూĬా İేవుĨేతĲే ǵయǽంపబĬాడ్ ķ – పర్సంĦి 3:1-11 (చూ. Ȃబు 14:5; కీరత్. 31:15; అ.కా. 17:31) 
 İేవుǵ పర్జలు ఆయన కాలǵరణ్య పటిట్కను అరథ్ము ĨేĽికోలేరు.  ఆయన తన కాల ǵరణ్యము Ĩొపుప్న అనుగర్హిȎాత్ Ĭే తపప్, తన 
పర్జల ȁకక్ కాలǵరణ్యము పర్కారము కాదు.  తరచూ Ǵరుప్, ఇంకా ĨెǷాప్లంటే Ȏావ్ıీనము కూĬా ఆయన ǩతత్Ķే! అķĮే ఒక İినము 
ఆయన అǶన్ సĸిĨేȎాత్ డు! 
 
 ‘‘ĲేĲ ేĲాయ్యమునుబటిట్  Ǵరుప్ Ǵరుచ్చుĲాన్ను’’  ĸెండు మతĽిİాధ్ ంత ȇషయాలు Ĳొకిక్ Ĩెపప్బĬాడ్ ķ. 
 1. İేవుడు భూǽకి Ǵరుప్Ǵరుచ్Įాడు 
 2. తన బయలుǷాటు పర్కారము ఆయన İాǵǵ Ĳాయ్యముĦా ĨేȎాత్ డు (చూ. కీరత్. 9:8; 58:11; 67:4; 96:10,13; 98:9) 

 
75:3 ‘‘భూǽయు İాǵ ǵĺాసులందరును లయమగునపుప్డు’’ ఈ మాట (ǹĬిǹ 556, కెǹ 555, ǵǸాల్ అసమాపక కిర్య, చూ. ǵరగ్ . 
15:15; ķెహో . 2:9,24; 1 సమూ. 14:16; ķెషయా 14:31; ķĸిమ్యా 49:23) పర్జల భయాǵన్ Įెలుపుతునన్İి. 
 కేవలము పర్జల హృదయాలు మాతర్Ķే కరగడము కాదు, భూǽ తన సృļిట్కరత్/Ĳాయ్యాıిపǳ పర్తయ్కష్తĮో లయĶౖెǷో తుంİి (చూ. కీరత్. 
46:6; ķెషయా 24:19-20; ఆȀసు 9:5; Ǿకా 1:4; నహుము 1:5). 
 కొర్ .ǵ.లో 2 ĳేతురు 3:10 ఈ భూǽ కĸిĦిǷో వĬాǵన్ పర్వǩసుత్ నన్İి (చూ. మతత్ķ 5:18; 24:35; పర్కటన 21:1). 
 అకక్డ కొర్ తత్  భూǽ కొర్ తత్  ఆకాశము ఉంటుంİి.  ķĸిమ్యా 31:31:34 లోǵ కొర్ తత్  ఒడంబĬిక పూĸిత్Ħా అమలుĨేయబడుతుంİి.  బౖెǹలు 
ఈ కొర్ తత్  యుĦాǵన్ ఏİేను Įోట ఉȏĵావముĮో ȇవĸింǩంİి (పర్కటన 21:22ను ఆİికాండము 1-2Įో Ƿో ȃచ్చూడంĬి). 
 
 ‘‘ĲేĲ ేİాǵ సత్ంభములను ǵలుపుదును’’  ఇİి Ȏాహితయ్పరంĦా భూǽపుĲాదులను సూǩంĨే ȇıానము (అİి., Ƿరా్ రంభ సృļిట్ , చూ. 1 
సమూ. 2:8; Ȃబు 38:4-6). 
 ȂĲా 2:6లోǵ ‘‘పరవ్తముల పుĲాదులు’’ కూĬా సృļిట్కి ఒక ఊȏĵావĶే.  ȂĲా 2:6కు Ĳేను ఇǩచ్న Ĳోట్స్ చూడుము. 
  ȂĲా 2:6 ‘‘పరవ్తముల పుĲాదులలోǵకి Ĳేను İిĦియుĲాన్ను’’  Ƿా.ǵ. ĵౌǳక ĺౖెపు అķన ‘‘కిర్ంద’’ అĲే పİాǵన్ ļిȂల్ ను 
ĮెలపĬాǵకి ఉపȂĦింǩంİి (ǹĬిǹ 432, కెǹ 434, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. సంఖాయ్. 16:30,33; కీరత్. 55:15; ķెషయా 5:14; 
14:19).  షȂలు మĸియు ‘‘గుంత’’ (ǹĬిǹ 1001) ĸెండూ సమాంతĸాలు (చూ. కీరత్. 30:3).  తన ఉపȂĦింǩన ఈ ȂĲా  
అనుభĺాǵకి Ȏాదృశయ్ముĦా ఉపȂĦింǩన ǷాĮాళĶే ķేసు ȁకక్ ȇĻేల్షణాంశĶౖెంİి (చూ. మతత్ķ 12:40-41; లూకా 11:30).  
ȂĲా Įాను మణించబో తుĲాన్ననుకొĲాన్డు, అķĮే İేవుడు ఆయన Ǿద కǵకరపĬాడ్ డు!  İేవుǵ Ǵĸేప్ అతǵ ǩవĸి మాట కాదు.  
ȋǘించĬాǵకి ఒక ఉİేద్శముంİి. 
 కీరత్Ĳాకారుడు మĸియు ఒడంబĬికలోǵ పర్జలు İేవుǵ ఆıీనములో అǵన్ ఉనన్పుప్డు, ĺాĸెందుకు శర్మలను అనుభȇసుత్ Ĳాన్ĸో ĺారు 
అరధ్ము ĨేĽికోలేదు!  అలల్కలోల్ లు, దండయాతర్లు, అĲాయ్యాల మధయ్ İేవుǵ Ȏౌరĵౌమతవ్ము ǵలకడĦా, ǵశచ్యముĦా ఉంİి (చూ. 
పర్కటన 4-5)!  ఆయన కాలǵరణ్య పటిట్క తన ȇȀĨాల ఉİేద్Ļాల ĺౖెపుకు నĬిĳిసుత్ నన్İి, మన అతయ్వసర 
అవసĸాలు/కోĸికలు/ఆవశయ్కాల ĺౖెపుకు కాదు!  
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 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్నలు 3:2లోǵ Ĳోట్ మĸియు పĸిచయము VII చూడుము. 
 
75:4-5  సృļిట్కరత్ ఒక Ƕǳ మారగ్దరశ్కుడుĦా మాటాల్ డుచుĲాన్డు.  ķెహో ĺా ǵబంధనలు ఆయన లకష్ణాలను పర్ǳǹంǹసుత్ Ĳాన్ķ.  
ఆయన Ǵరుప్ను ఎదుĸొక్నబో ķే ĺాĸెవరనĦా 
 1 అహంకారులు – ‘‘అహంకారులై యుండకుడǵ’’, ǹĬిǹ 237, కెǹ 248; కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 

ĺాడబĬింİి.  
 2. భకిత్హీనులు – ‘‘ఎతుత్ Ħా కొముమ్ ఎతత్కుĬి’’, ǹĬిǹ 926, కెǹ 1202 (ĸెండుȎారుల్ ), హిĴిల్ అనయ్దత భూతకాలాలు ఒక జĽీస్వ్ 

ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ 
 3. Ƿొ గరుబటిట్న ĺారు – ‘‘. . .మాటలాడకుĬి’’,  ǹĬిǹ 180, కెǹ 210, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో 

ఉపȂĦింపబĬింİి 
 ఈ కీరత్నలో ఉనన్ ‘‘భకిత్హీనులు’’ (కీరత్. 7:4) ఈ కిర్ంద Ĩెపప్బĬిన ĺారుĦా ఉనన్టుల్ ంİి 
 1. దంĬెǳత్న అనయ్ İేĻాలు 
 2. అహంకారులైన ఇĻరా్ ķేȄయులు (చూ. కీరత్. 78:3,8-9, 18-19) 
 
75:4 ‘‘కొముమ్’’ బలాǵకి మĸియు ఆıిపĮాయ్ǵకి ఒక జంతువు గురుత్  (పర్Įేయ్క అంశము: ఇĻరా్ ķేȄయుల Ĩేత ఉపȂĦింపబĬిన కొముమ్లు 
చూడుము, చూ. కీరత్. 75:10; 1 సమూ. 2:1,10; İాǵķేలు 7-8). 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                          ‘‘అహంకారము’’ 
ఎన్ కె ǭ ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, 
    ĳెļిట ‘‘Ķెడ’’ 
ఎన్ ఇ ǹ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ‘‘బండ’’ 
 ఎమ్ టిలో ‘‘Ķెడ’’ (ǹĬిǹ 848) అǵ ఉంİి.  ఆర్ ఇ ǹ లో ‘‘బండ’’ అǵ ఉంİి.  ఈ ĸెండు పİాలు కూĬా ఒకటే (అİి., ‘‘బండ’’లో ఇంకొక 
హలుల్  ఉంİి).  బహుĻా ఆర్ ఇ ǹ Ȃబు 15:26 ȁకక్ ఉపȂĦాǵన్ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి.  ‘‘Ķెడ’’ అĲే ఉపȂĦాǵకి యు ǹ ఎస్ టెక్ట్Ǉ 
‘‘Ľి’’ ĸేటింగు (పĸిగణించతగగ్ సంİేహము) ఇǩచ్ంİి.  జె ĳి ఎస్ ఒ ఎలో ‘‘అతయ్హంకాĸిķౖెన ఢంబము పȃకేĺాడు’’ అǵ ఉంİి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 75:6-8 
6తూరుప్నుంĬిķౖెనను పడమటినుంĬిķౖెనను అరణయ్మునుంĬిķౖెనను హెచుచ్కలుగదు.  
7İేవుĬే Ǵరుప్ Ǵరుచ్ĺాడు ఆయన ఒకǵ తĦిగ్ంచును ఒకǵ హెǩచ్ంచును  
8ķెహో ĺా Ĩేǳలో ఒక Ƿాతర్యునన్İి అందులోǵ İార్ ǘారసము Ƿొ ంగుచునన్İి, అİి సంబారముĮో ǵంĬియునన్İి ఆయన 

İాǵలోǵİి Ƿో యుచుĲాన్డు భూǽǾదనునన్ భకిత్హీనులందరు మĬిడ్Įోకూడ İాǵǵ ĳీȃచ్ ǽంĦిĺేయవలెను.   
 
75:6-8 ఈ వచనము İాİాపు కీరత్న 139వలె, ķెహో ĺా ȁకక్ ȇశవ్జǶన పర్తయ్కష్తను పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి, అķĮే ఈ సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ 
ఇİి భకిత్హీనులకు ఆయన ఇĨేచ్ Ǵరుప్Ǿద దృļిట్ ఉంǩంİి (చూ. కీరత్. 75:4-5). 
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 తరచూ భకిత్హీనులు ఆıిపతయ్ములో ఉనన్టుల్ ంటుంİి కాǶ İేవుడు అǵన్టిǶ సĸిĨేȎాత్ డు (చూ. కీరత్. 146:7; 1 సమూ. 2:7; 
ĸోǾయులకు 9; యాకోబు 4:10).  ఈ İేవుǵ కారయ్ము అనుకొనన్İాǵకి తలల్కిర్ందులుĦా ఉంటుంİి. 
 
75:6 ఈ వచనము ǷాలĽీత్Ƕయుల/కĲాǶయుల Ȏారవ్జǶనత ఊȏĵాĺాǵన్ Ĳొకిక్Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦించబĬింİి. 
 1. తూరుప్ – పడమర 

 2. సూĸోయ్దయము – సూĸాయ్సత్మయము 
 3. అరణయ్ము (దకష్ణము) – పరవ్Įాలు (లేక ‘‘ĳౖెకెతుత్ ట’’) ఇȇ ఉతత్ĸాǵన్ ĮెలుపుతుĲాన్ķ. 
 
75:8 ‘‘ఒక Ƿాతర్’’ ఇİి సహజముĦా ఒక మానవ గమాయ్ǵ Įెȃĳే ఒక జాǴయపదము, తరచూ ఇİి వయ్ǳĸేక ıోరణిలో 
ఉపȂĦింపబడుతుంİి (చూ. ķెషయా 51:17,22; ķĸిమ్యా 25:15-16,27-28).  కీరత్. 11:6లో పూĸిత్ Ĳోట్స్ చూడుము. 
 
 ‘‘ఇİి బాĦా కలపబĬి ఉంİి’’ ఇİి మĸింత మతుత్ ను కలుగజేయĬాǵకి ȇȇధ రకాల పుȃĽిన పండుల్  మĸియు ıాĲాయ్లĮో పూĸివ్కల 
పదధ్ǳలో ǵĸిమ్ంĨే ǷాǶయమును సూǩంచుచునన్İి.  పర్Įేయ్క అంశము: మతుత్ ǷాǶయము మĸియు మతుత్ లై ఉండడము చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 75:9-10 
9ĲేĲైĮే ǵతయ్ము ఆయన సుత్ ǳǵ పర్చురము Ĩేయు దును యాకోబు İేవుǵ Ĳేను ǵతయ్ము కీĸిత్ంĨెదను.  
10భకిత్హీనుల కొముమ్లనǵన్టిǵ Ĳేను ȇరుగĦొటెట్దను Ƕǳమంతుల కొముమ్లు హెǩచ్ంపబడును.   

 
75:9-10 ఈ చరణము కీరత్Ĳాకారుǵ ముĦింపు పలుకులు. 
 1. ఆయన ķెహో ĺా ȁకక్ ఆశచ్రయ్కాĸాయ్లను పర్చురపరుȎాత్ డు (చూ. కీరత్. 75:1) 

 2. యాకోబు İేవుǵకి ఆయన సుత్ ǳĦీĮాలు ǷాడుĮాడు 
 3. తలల్కిర్ందులుĦా ఉండబో ķే ķెహోĺా ȁకక్ Ǵరుప్ను ఆయన ఉİాఘ్ టిసుత్ Ĳాన్డు 
ఇİి ఒక İేĺాలయ ఆĸాధన ĺాĮావరణాǵన్ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి! 

 
75:9 ఎమ్ టి లో ‘‘Ĳేను పర్చురము Ĩేయుదును’’ అǵ ఉంİి కాǶ ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ మĸియు ĳెļిటలో ‘‘Ĳేను హĸిష్ంĨెదను’’ (చూ. ఎన్ ఆర్ 
ఎస్ ȇ) అǵ ఉంİి.  ĮేĬా ఒక అకష్రము మాతర్Ķే.  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ కీరత్. 75:9ఎ మĸియు 9ǹల మధయ్ ఒక పĸాయ్య సమాంతరĮావ్ǵన్ 
ǵĸిమ్ంచĬాǵకి పర్యǳన్సుత్ నన్İి. 
 
75:10 ‘‘ఆయన ȇరగ Ħొటుట్ ను’’ ఎమ్ టి లో ‘‘Ĳేను ĨేĽెదను’’ అǵ ఉంİి.  İీǵకి యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెక్ట్ (ĳే. 328) ‘‘ఎ’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి. 
 ఈ కీరత్నలో అĲేక మంİి వకత్లు ఉĲాన్రు.  బహుĻా కీరత్. 75:9 కరీత్Ĳాకారుǵİి, 75:10 ķెహో ĺాİి కావచుచ్. 
 
 ‘‘కొముమ్లు’’ ఈ ĵాļీయము ȎానుకూలముĦాను, వయ్ǳĸేకముĦాను ఉపȂĦింపబడĬాǵన్ గమǵంచంĬి (పర్Įేయ్క అంశము: 
ఇĻరా్ ķేȄయుల Ĩేత ఉపȂĦింపబĬిన కొముమ్లు చూడుము). 
 1. వయ్ǳĸేıోరణిలో – చూ. కీరత్. 75:4-5,10ఎ; ķĸిమ్యా 48:25; ȇలా. 2:17 

 2. Ȏానుకూల ıోరణిలో – చూ. కీరత్. 75:10ǹ; 1 సమూ. 2:1,10; కీరత్. 89:17,24; 92:10; 112:9 
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చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 


    1.   ఈ కీరత్నలలోǵ ȇȇధ వకత్లను పటిట్క Ĩేయుము 
    2.   ఈ కీరత్న İేవుǵǵ ఒక సృļిట్కరత్Ħా Ĩెపుతునన్İా లేక Ĳాయ్యాıిపǳĦా Ĩెపుతునన్İా? 

    3. ఈ కిర్ంİి ఊȏĵాĺాలను ȇవĸింపుము 
        ఎ.   ‘‘సథ్ంĵాలు’’ 
        ǹ.   ‘‘కొముమ్’’ 
        Ľి.   ‘‘Ƿాతర్’’ 
    4.   ఈ కీరత్న ఇహసంబంధ Ǵరుప్పటల్  లేక అంతయ్కాల Ǵరుప్పటల్  గుĸి ఉంǩనİా?  
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కీరత్నలు 76 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
యాకోబు İేవుǵ 
జయపర్దĶైన బలము 

Ǵరుప్లో İేవుǵ ȁకక్ 
మహతయ్ము 

అనయ్İేĻాల Ǿద İేవుǵ 
అతయ్ంతĶైన ȇజయము Ǿద 
ఒక ĽీȂను Ħీతము 

ȇజయȌలుĬౖెన İేవుడు İేవుǵకి ఆశచ్రయ్ కీరత్న 

     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి; తంǳ 
ĺాయుదయ్ములĮో 
ǷాడతĦినİి. అȎాపు కీరత్న. 
Ħీతము. 

    

    

    
76:1-3 76:1-3 76:1-3 76:1-3 76:1-3 

76:4-7 76:4-6 76:4-6 76:4-6 76:4-6 
 76:7-9 76:7-9 76:7-9 76:7-9 
76:8-10     
 76:10-12 76:10-12 76:10 76:10-12 
76:11-12   76:11-12  



283 
 

 
     4.   ǿదలుగునన్ȇ. 

సందĸాభ్నుǩత అంతదృļిట్ 
 
     ఎ.   Ƿా.ǵ. పరసప్ర ȇరుదధ్ముĦా కǵĳింĨే బయలుǷాటును పర్Ȏాత్ ȇంǩంİి. 
  1.   అబర్ȏము సంĮానము Ǿద İేవుǵ పర్Įేయ్క జాగురత మĸియు ǵమగన్త (కీరత్. 76:1-7) 
  2. పర్ǳజాǳ తనను Įెలుసుకోĺాలǵ İేవుǵకునన్ ఆశ (కీరత్. 76:8-12) 
  
 ǹ. కొర్ .ǵ. లో బయలుపరచబĬిన కొర్ తత్  ఒడంబĬిక ȁకక్ ముఖయ్ ఉİేద్శము ఇİేనǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ను (అİి., ķేసుకీర్సుత్  

సుĺారత్).  ఈ మతĽిİాధ్ ంత పరసప్ర ఉİిర్కత్తను Ĳేను ĸెండు పర్Įేయ్క అంĻాలలో ĮెȃయజేయĬాǵకి పర్యǳన్ంĨాను. 
  1. పర్Įేయ్క అంశము: ķెహోĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక 
  2. పర్Įేయ్క అంశము: Ƿా.ǵ. ȁకక్ ĵౌషయ్తుత్  పర్వచĲాలు వĸెస్స్ కొర్ .ǵ. పర్వచĲాలు 
 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 76:1-3 

1యూİాలో İేవుడు పర్Ľిదుధ్ డు ఇĻరా్ ķేలులో ఆయన Ĳామము Ħొపప్İి.  

2ȍాలేములో ఆయన గుĬారమునన్İి ĽీȂనులో ఆయన ఆలయమునన్İి.  

3అకక్డ ȇంటి అĦిన్ బాణములను కేĬెములను కతుత్ లను యుİాధ్ యుధములను ఆయన ȇరుగĦొటెట్ ను. (Ľెలా. )  
 
 
76:1-3 ఈ చరణము ‘‘పర్జల పకష్మున ĨేĽిన యుదధ్ము’’ ȁకక్ ఊȏĵాĺాǵన్ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి (కీరత్. 76:3).  ĨాĸిĮరా్ తమ్క కాలాలను 
బటిట్ చూĽేత్  ఇİి ȇభǭంపబĬిన ఏకĸాజాయ్పĮాయ్ǵన్ పర్ǳǹంǹంపĨేసుత్ నన్İి (అİి., కీర్.పూ. 922 – కీర్.పూ. 586) ఎందుకంటే ఇİి ఇటు 
యూİా అటు ఇĻరా్ ķేలు ĸెంటిǶ పర్Ȏాత్ ȇంǩంİి (కీర్.పూ. 922-722).  సĸిĦాగ్  ఏ Ľౖెǵక సమూహము లేక ఏ అనయ్ Ƿొ రుగు ĸాజాయ్ల ıాĬి లేక 
ఏ ఎ ఎన్ ఇ బలȀ అĲేİి సప్షట్ముĦా లేదు. 
 
76:1 ‘‘పర్Ľిదుధ్ డు’’ హెǺర్ సహజాĸాథ్ ǵకి ĸెండు కోణాలు ఉĲాన్ķ. 
 1.   İేǵగుĸింǩ లేక ఎవĸి గుĸింǩ అķĲా సమాĨారము (చూ. ఆ.కా. 4:1; ķరమ్యా 1:5) 
 2. వయ్కిత్గత సంబంıాలు 
పర్Įేయ్క అంశము: ఎరుగుట చూడుము. 
 
 ‘‘ఆయన Ĳామము’’ ‘‘తన Ĳామము’’ ఎలోహిమ్కు సమాంతరముĦా ఉండĬాǵన్ గమǵంచంĬి. 
     ‘‘Ĳామము’’ కొరకు కీరత్. 1:6లోǵ పర్Įేయ్క అంశము చూడుము.  ఎలోహిమ్ కొరకు పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ Ĳామాలు చూడుము. 
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76:2 ‘‘ȍాలేము. . .ĽీȂను’’ పర్తయ్క అంశము చూడుము: 
 
పర్Įేయ్క అంĻాలు: Ȁĸేబు, ȍాలేము, జేబస్, ķెరూషలేము, ĽీȂను 
 
76:3 ķెహో ĺా ȇజయాలను గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి అĲేక Ľౖెǵకసంబంధ పİాలు పటిట్క ĨేయబĬాడ్ ķ. 
 1. బాణములు (ǹĬిǹ 905) 
 2. కేĬెము (ǹĬిǹ 171) 
 3. కǳత్  (ǹĬిǹ 532) 
 4. యుİాధ్ యుధములు (ǹĬిǹ 536) 
 శతుర్ వుల యుİాధ్ యుıాలను Ĳాశనము (చూ. కీరత్. 46:9; ķెషయా 9:5; ķెహె. 39:9-10) ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ ĮెȃయజేయĬాǵకి ఒక 
ȇıానము 
 1. శతర్వు పూĸిత్Ħా ఓĬింపబĬాడ్ డు 
 2. ఇĻరా్ ķేȄయులు ķెహో ĺాయందు నǽమ్క ఉంĨారు, ĺాĸికి ఇంక ఆయుıాలĮో పǵ లేదు. 
 
 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్స్ మĸియు పĸిచయము, VII చూడుము. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 76:4-7 

4దుషట్మృగములుండు పరవ్తముల Ȏౌందరయ్ముకంటె Ƕవు అıిక Įేజసుస్గలĺాడవు.  
5కīినహృదయులు İోచుకొనబĬి యుĲాన్రు ĺారు ǵదర్Ĳొంİి యుĲాన్రు పĸాకర్మĻాలులందĸి బాహుబలము హĸింĨెను.  
6యాకోబు İేĺా, Ƕ గİిద్ంపునకు రథȎారథులకును గుఱఱ్ములకును Ħాఢǵదర్ కȃĦెను.  
7Ƕవు, Ƕĺే భయంకరుడవు Ƕవు కోపపడు ĺేళ Ƕ సǵన్ıిǵ ǵలువగలĺాĬెవడు?   

 
 
76:4-7 ఈ చరణము Ľౖెǵక ఊȏĵాĺాǵన్ కొనȎాĦిసుత్ నన్İి 
 
76:4 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ   ‘‘Ȏౌందరయ్ము. . .Įేజసుస్’’ 
ఎన్ కె జె ȇ   ‘‘సుపర్Ľిదధ్ . . .ఔనన్తయ్ము’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ ‘‘సుపర్Ľిదధ్ . . .Įేజసుస్’’ 
ఎన్ జె ǹ    ‘‘పర్కాశము. . .ȇఖాయ్త’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ   ‘‘Ȏౌందరయ్ము. . .సుపర్Ľిదధ్త’’ 
 ఈ ĸెండు పİాలు ķెహో ĺాను గుĸింǩ ĮెలుపుతుĲాన్ķ.   
 1. ǿదటిİి (ǹĬిǹ 21) బహుĻా కీరత్. 76:3లోǵ ‘‘ĳిడుగు’’కు సంబంıింǩన మĸొక పదము కావచుచ్ (చూ.కీరత్. 78:48), ఇİి 

ķెహో ĺా సǵన్ıికి పర్కాȋంచు కోణాǵకి సంబంıింǩ ǵరగ్మములోǵ ļెకిన Ķేఘమువలె ఒక ఉİాఘ్ టనĦా ఉంİి (అİి.,ĺెలుగు). 
 2. ĸెండవİి (ǹĬిǹ 15) బహుĻా İేవుళళ్ందĸిలో (ȇగర్ȏలు) ķెహో ĺా ȁకక్ అతుయ్నన్తను సూǩసుత్ నన్İి, ఇİి కీరత్. 76:7 

(చూ. 1 İిన. 16:25; కీరత్. 89:7; 96:4) లోǵ వచĲాలకు ĩాయలాĦా ఉంİి. 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ, 
       జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ  ‘‘దుషట్మృగములుండు పరవ్తములు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఆర్ ఇ ǹ  
 
            ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ‘‘Ļాశవ్తముĦా ఉంĬే పరవ్Įాలు’’   
ఎన్ జె ǹ    ‘‘కొలల్ Ħొటట్బĬే పరవ్Įాలు’’ 
ఎన్ ఇ టి     ‘‘Ƕ దుషట్మృĦాలను Ƕవు సంహĸింǩన కొండల నుంĬి Ƕవు İిĦివȎాత్ వు’’ 
సప్షట్ముĦా ఈ వచĲాǵకి ĺాయ్ఖాయ్ǵంచడము కషట్ము.  యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెకుట్  (ĳే. 330) ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ ఎǵన్కకు ‘‘Ľి’’ ĸేటింట్ 
(పĸిగణింపతగగ్ సంİేహము) ఇǩచ్ంİి.  ఈ ఊȏĵావము బహుĻా హబకక్కూ 3:6 Ǿİి దృļిట్ంǩ ఉండచుచ్.  ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ లేక ఎన్ జె 
ǹ ఎǵన్కలను యు ǹ ఎస్ పర్ǳǷాİింǩంİి.  ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు İీǵǵ ‘‘Ľింȏǵకి’’ ఒక Ȏాదృశయ్ము వలె చూĽింİి. 
 
75:5 ‘‘కīినహృదయులు’’  ఈ పదము (ǹĬిǹ 7 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 524) ఒక కాīిĲాయ్ǵన్, İేవుǵకి ȇĸోధĶౖెన పర్వరత్నను 
Įెȃయజేసుత్ నన్İి (చూ. ķెషయా 46:12).  ఇİి ఎవĸైĮే ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ ĨేȎాత్ ĸో ఆ దంĬెతుత్ ĺాĸిǵ సూǩంచుచునన్İి 
 1. సంహĸింǩన (అİి., ǵదర్, మరణాǵకి ఒక Ȏాదృశయ్ము) 
 2. İోచుకొనన్ (ǹĬిǹ 1021, కెǹ 1531, హిĮాప్ķెల్ పĸోకష్భూతకాలము) 
ఎందుకంటే ĺారు Ĩాలా భయపĬాడ్ రు కనుక ĺారు యుదధ్ము Ĩేయలేరు (అİి., ĺాĸి హȎాత్ లను ఉపȂĦింǩ). 
 
  
ఎన్ ఎ ఎన్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ ‘‘İోచుకోబడడ్ ’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ  ‘‘కొలల్ ĳెటట్బడడ్  ĺాĸి వసుత్ వులు’’ 
టి ఇ ȇ    ‘‘ĺాĸికునన్దంĦా İోచుకోబడడము’’ 
ఎన్ జె ǹ    ‘‘ĺాĸిȁదద్నుంĬి ǴĽిĺేయబడడము’’ (కీరత్. 76:4ǹకి ఒక కిర్యĦా ఉపȂĦింపబĬింİి) 
ఆర్ ఇ ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ‘‘İోచుకోబడడ్ ’’ 
ĳిļిట    ‘‘భయపĬిన’’ 
 ఈ అరుİౖెన పదము (హిĮోప్లెలల్) కెǹ (1531) Ĩేత ‘‘İొంĦిȃంపబడడ్ ’’ Ħా ǵరవ్ǩంచబĬింİి.  ǹĬిǹ (1021) İీǵǵ ‘‘İోచుకోబడడ్ ’’Ħా 
ǵరవ్ǩంǩంİి.  İాĬిĨేయుĺారు İేవుǵ పటట్ణము/İేĺాలయాǵన్ కొలల్ Ħొటాట్ లను కొంటుĲాన్రు, అķĮే ĺాĸిǵ ĺారు İోచుకొĲాన్రు. 
 
76:6 ‘‘Ƕ గİిద్ంపునకు’’ ķెహో ĺా పలుకు సృļిట్ǵ ĨేĽినటుల్  (చూ. ఆİికాండము 1; Ȃబు 26:5-11; కీరత్. 18:7-15; 104:5-9), అİి 
ȇజయాలను కలుగజేసుత్ ంİి (చూ. కీరత్. 80:16).  లోకాములో తన ǩĮాత్ ǵన్ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఆయన Ĳోటిమాట ఒక ĵాļీయము.  ఆయన 
మాటాల్ ĬిĮే అİి జరుగుతుంİి!   
 గİిద్ంపు (ǹĬిǹ 172) అĲే పదము (1) కీరత్. 76:4ǹ నుంĬి ఒక Ľింహపు గరజ్న లేక (2) ఒక యుదద్  కేకను సూǩంĨే అవకాశముంİి.  
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ కీరత్. 76:2ను ఒక Ľింహపు బో ను (Ȃబు 38:39-40ǵ ఒక ఉİాహరణĦా ఉపȂĦింǩ) వలె సూǩసుత్ నన్İి. 
 
 ‘‘యాకోబు İేĺా’’ ఈ ĳేరు ķెహో ĺా ĳితరులకు ĨేĽిన ĺాĦాధ్ Ĳాలు, ఒడంబĬికలĳౖె దృļిట్ Ȏాĸింǩంİి. 
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 ‘‘రథȎారథులకును గుఱఱ్ములకును Ħాఢǵదర్ కȃĦెను’’  ఇĻరా్ ķేȄయుల తĳిప్ంచుకొనుటకు ఎఱఱ్  సముదర్మును Ǫలుచ్టకు ఈ పİాǵన్ 
ఉపȂĦింĨారు అķĮే ఇİి ఐగుపుత్  Ľౖెనయ్సమూహములోǵ ఉనన్తవĸాగ్ ǵకి మĸింత దగగ్రĦా ఉంİి (చూ. ǵరగ్ . 14:28,30; 15:1,21).  
ఇİే ఊȏĵావము ķĸిమ్యాలో బబులోǵ ఒటǽǵ ȇవĸించĬాǵకి ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. ķĸిమ్యా 51:21). 

 
 కీరత్. 76:5 వచĲాǵన్ మȆళ్ 76:6లో Ĩెĳిప్న అవకాశము కూĬా లేకǷో లేదు.  అİే అķĮే, ‘‘ǵదర్’’ అĲేİి Ȃధుల తన Ĳౖెపుణాయ్లను 
ǵరవ్హించలేకǷో వడముĦా ఉంİి (అİి., కుంటి Ĩేతులు), తరచుĦా మరణాǵకి Ȏాదృశయ్ముĦా ఉపȂĦింĨే ‘‘ǵదర్’’ను ఇİి సూǩంచడము 
లేదు (చూ. İివ్Ǵ. 31:16; 2 సమూ. 7:12; 1 ĸాǯలు 1:21; Ȃబు 7:21). 
 Ƿా.ǵ. తరచూ ‘‘గర్హించు హృదయమును’’, ‘‘చూచు కనున్లను’’, ‘‘ȇను Ĩెవులను’’ ķెహో ĺా పర్జలకు కిǩచ్ యుండలేదు అǵ 
Ĩెపుప్తునన్İి (İివ్Ǵ. 29:4; కీరత్. 69:23; ķెషయా 6:9-10; 29:10; మలాకీ 3:6). 
 
76:7 ‘‘Ƕĺే భయంకరుడవు’’  ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 
 1. ఒడంబĬిక İేవుడు మĸియు తన పర్జల శతుర్ వులు 
 2. అనయ్İేĻాల ȇగర్ȏలు (చూ. కీరత్. 89:7; 96:4; 1 İిన. 16:25) 
 
 ‘‘Ƕ సǵన్ıిǵ ǵలువగలĺాĬెవడు’’  ఇİి సహజముĦా అంతయ్కాలమునకు సంబంıింǩ, ఒక Ĳాయ్యȎాథ్ న ǩǴర్కరణ (చూ. ఎజరా్  9:15; 
కీరత్. 130:3; Ĳెహెమాయ్ 1:6; మలాకీ 3:2; పర్కటన 6:17).  ఆ İిĲాన İేవుǵ పర్జలు ఆయనను ఎదుట ǵలువగలుĮారు (అİి., లూకా 
21:36, యూİా 24-25 వచĲాలు). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 76:8-10 

8Ƕవు Ǵĸిచ్న Ǵరుప్ ఆకాశములోనుంĬి ȇనబడజేĽిǳȇ  

9İేశములో శర్మĲొంİిన ĺాĸినందĸిǵ రǘించుటకౖె Ĳాయ్యపుǴరుప్నకు İేవుడు లేǩనపుప్డు భూǽ భయపĬి ఊరకుంĬెను. 
(Ľెలా. )  

10నరుల ఆగర్హము ǵనున్ సుత్ ǳంచును ఆగర్హĻేషమును Ƕవు ధĸించుకొందువు.   
 
76:8-10 కీరత్. 76:7 ఈ చరణముĮో కొనȎాĦే అవకాశము ఉంİి (చూ. ఎన్ కె జె ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ). 
 ఈ సందరభ్ములో ‘‘İేశములో శర్మĲొంİిన ĺాĸినందĸిǵ’’ అĲేİి ķెహో ĺా పటల్  భయము/భకిత్ ఉనన్ ĺాĸిǵ సూǩసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 
40:13-17). 
Ȏారవ్ǳర్క అంశము మĸియు ఈ కిర్ంİి ĺాటి మధయ్ ఉనన్ ǻనన్Įావ్ǵన్ గమǵంచంĬి 
 1. శర్మలో ఉనన్ĺాĸిǵ İేవుడు రǘిȎాత్ డు 
 2 అķĮే ఆయనను ĮెȃĽికొనన్ ĺాĸిǵ (చూ. కీరత్. 72:11; 76:12; Ĵిȃĳీప్. 2:6-11) 
 
76:10 ‘‘ఆగర్హĻేషము’’  ఈ పదము అĲేక ȇıాలుĦా ఉపȂĦింపబĬింİి. 
 
పర్Įేయ్క అంశము: అవĻేషము (ǹĬిǹ 984), మూడు ĵాĺాలు 
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 ఈ ȇంĮౖెన ఊȏĵావము ķెహో ĺాను ఒక ȂధుడుĦా వĸిణ్సుత్ నన్İి (చూ. ķెషయా 59:17).  ఇİే ఊȏĵాĺాǵన్ ఎĴెĽీ. 6:10-17లో 
Ƿౌలు ఉపȂĦింĨాడు, ఇİి ఒక ‘‘ఆతమ్సంబంధĶౖెన Ƿో ĸాటము’’ను ĮెȃయజేĽింİి.  ķెహోĺా ȇజయȌలుడు!  ఆయనయందు నǽమ్క 
ఉంǩన ĺాĸికి ఆయన ఒక అసȏయ Ȋరుడు! 
 యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్ (669 ĳే) ఎన్ ఎ ǹ మĸియు ఎన్ ఇ ǹ (ఆర్ ఇ ǹ కూĬా) కీరత్న 76:11ǹ సమాంతరముĦా ĨేయĬాǵకి 
ǷాలĽీత్Ĳా ȁకక్ ఉతత్రము (పటట్ణము) మĸియు దకష్ణము (అనయ్İేశము)ల ĵౌĦోȅక Ƿరా్ ంĮాలకు ఈ వచనములో అచుచ్లను మాĸాచ్ķ 
అǵ పర్Ȏాత్ ȇంǩంİి. 
 1.   మానవుడు ( םרא ) ఏİోము ( םרא )Ħా మాĸాడు 
 2.   ఆగర్హము ( חהמ ) ȏమతు ( חהמ ) Ħా మాĸింİి 
సమసయ్ ఏǽటంటే ‘‘ఆగర్హము’’ అĲే పదము కీరత్. 76:10లో ĸెండుȎారుల్  ఉపȂĦింపబĬింİి.  ఇİి ఒక ఉİేద్శపూరవ్కĶౖెన పదȇĲాయ్సĶౖెĮే 
తపప్, ఈ హలుల్ ల మారుప్ కేలము ఊȏకలప్న, ఏ పుĸాతన తరుజ్ మాలĨేత బలపరచబడవు. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 76:11-12 

11Ǿ İేవుĬౖెన ķెహో ĺాకు ǿర్ కుక్కొǵ Ǿ ǿర్ కుక్బడులను Ĩెȃల్ంచుĬి ఆయన చుటుట్ నునన్ĺారందరు భయంకరుడగు ఆయనకు 
కానుకలు Įెǩచ్ అĸిప్ంపవలెను.  
12అıికారుల Ƿొ గరును ఆయన అణǩĺేయుĺాడు భూĸాǯలకు ఆయన Ǽకరుడు.  

 
 
76:11-12 కీరత్. 76:7 వచĲాలు 76:8 మĸియు 9 లాంటిȇ అķనటేల్ , కీరత్. 76:10 వచĲాలు 76:11-12 లాంటిĺే (చూ. ఎన్ కె ǭ ȇ, ఎన్ 
ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, ఎన్ జె ǹ).  ĳేĸాĦార్ పుల్ కు Ƿాఠయ్ గురుత్ లు లేవు.  ఇİి హెǺర్ Ƿాఠయ్ము ȁకక్ ఆతమ్ĳేర్ĸిత అంశము కాదు.  ĳేĸాగర్ņుల్  
సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ ఇవవ్బĬాȃ (అİి., పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు ఒక ముఖయ్ సతయ్ము లేక అంశము ఉంటుంİి). 
 
76:11ఎ ఇİి కీరత్. 76:9లోǵ ‘‘శర్మĲొంİిన’’నను గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి.  ĺాĸి కిర్యలను గుĸింǩ ȇవĸించĬాǵకి ĸెండు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు 
ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ. 
 1. ǿర్ కుక్బడులు – ǹĬిǹ 623, కǹె 674, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 2. Ĩెȃల్ంచుĬి – ǹĬిబా 1022, కెǹ 1532, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (చూ. లేȈకాండము 27; సంఖాయ్కాండము 30; İివ్Ǵ. 23:21-

23) 

 
76:11ǹ కీరత్న 76:11 ȁకక్ ĸెండవ వరుస జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన ఒక హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము (‘‘ఆయన 

చుటుట్ నునన్ĺారందరు ఆయనకు కానుకలు Įెǩచ్ అĸిప్ంపవలెను’’).  ఇİి బహుĻా ఈ కిర్ంİి ĺాటలో İేǵĲౖెĲా ȇవĸింĨే మూడవ 
ȇవరణాతమ్క వచనము 
 1.  ǿర్ కుక్బĬి Ĩెȃంచనందకు అĸిప్ంĨే కానుక 
 2.   సĸైన బȃయరప్ణ (చూ. లేȈకాండము 1-7) 
 ఒకĺేళ కీరత్. 76:11ఎ ఒడంబĬిక కిర్ంద ఉనన్ పర్జలలోǵ ȇĻావ్సులను సూǩసుత్ నన్టౖెల్ Įే, అపుప్డు 76:11ǹ ķెహోĺాను ఆĸాıింĨే 
ȇశవ్ĺాయ్పత్  ఆĸాధకులను సూǩసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 45:12; 68:29,31; 72:10; ķెషయా 18:7; జఫĲాయ్ 3:10). 
 
76:11 ‘‘కానుకలను Įెǩచ్ అĸిప్ంపవలెను’’  ఆ.కా. 49:10లోǵ యాకోబు/ఇĻరా్ ķేలు ȁకక్ Ƿరా్ ముఖయ్ పర్వచనము యూİాను. Ķెసస్య 
ĸాబో తునన్ జాǳవలె Įెలుపుతునన్İి. అకక్డ ‘‘పĸిǷాలకుడు’’కు సమాంతరĶౖెన ĳేరు ļిలో, שילה (ǹĬిǹ 1010) ఉంİి, ఏİి ఏĶౖెĲా, 
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అచుచ్లను ȇభǭంǩ שילה, కొర్ తత్  హలుల్ లను కȃĳి ‘‘ఆయనకు పర్శంశలు’’ Ħా ȇభǭంĨే అవకాశము ఉంİి (చూ. ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 
4, ĳే. 1223).  ఒకĺేళ ఇİి సĸైంİి అķĮే అపుప్డు ķెహో ĺా అనయ్İేĻాల ‘‘పర్శంశలు’’ అంĦీకĸింĨే ȇıానము ǵశచ్యము (చూ. కీరత్. 
68:29; 76:11; ķెషయా 18:7).  ఈ పర్శంశ Ȏారవ్ĵౌమĮాయ్ǵన్ ĮెలయజేĬాǵకి ఎ ఎస్ ఇ ȇıానము.  ఒక İిĲాǵకి అనయ్పర్జలు ķెహోĺా 
Ĩెంతకు ĸావĽి ఉంİి (పర్Įేయ్క అంశము: ķెహోĺా ȁకక్ ǵతయ్ పర్ణాȅక చూడుము). 
 
76:12 ķెహో ĺా ȇȀచన/రకష్ణ ȇశవ్జǶనĶౖెనటేల్  (చూ. కీరత్. 76:9), ఆయన Ǵరుప్కూĬా ȇశవ్జǶనము (కీరత్. 76:12). 
 ‘‘ఆతమ్’’ (రుయచ్ , ǹĬిǹ 924) అంటే మానవుడు అǵ అరథ్ము. 
 ‘‘కǳత్ĸింǩ ĺేయుట’’ (ǹĬిǹ 130, కెǹ 148, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) అĲే హెǺర్ మూలపİాǵకి అĲేక అĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ. 
 1.   ‘‘కǳత్ĸింǩ ĺేయుట’’ – ǴĽిĺేయుట అǵ అరథ్ము 
 2.  కǳత్ĸింǩ ĺేయుట – İరా్ ǘాలను కోయుట లాĦా Ĩేకూరుచ్ట అǵ అరథ్ము 
 3.  కǳత్ĸింǩ ĺేయుట – ఒక ఆవృత సథ్లాǵన్ దృఢపరుచుట (అİి., దురగ్ము) 
కీరత్. 76:11 ను బటిట్ ఒకడు #2 ఎǵన్క అంతయ్కాలములో అనయ్ȇĻావ్సులందĸిǵ Ĩేకూరుచ్తునన్దǵ ఒకడు అనుకోవచుచ్ (అİి., 
‘‘ĸాకుమారులు,’’ ǹĬిǹ 617, చూ. ķెహెజేక్లు 28:2).  Ȉరు İేవుడు కాǷాడుటలో ఆయన ķెరూషలేమును మĸియు ఒడంబĬిక 
పర్జలను కాǷాడుటలో ఆయన చూĳిన  అదుభ్త శకిత్ǵ Įెలుసుకొంటారు. 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 

 1.   కీరత్. 76:1 ȇభǭంపబĬిన ఏకఛĮరా్ ǳపĮాయ్ǵన్ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İా? 
 2.  కీరత్. 76: తరుజ్ మా ĨేయĬాǵకి ఎంతకింత కషట్ముĦా ఉంİి? 
 3.  కీరత్. 76:9 మĸొక Ȏారవ్ǳర్కకు సూచĲా లేక యూİా ǵరగ్మాǵకి ఒక సూచĲా? 
 4.  కీరత్. 76:11-12 తరుĺాత ĸాబో వు వచĲాలకు ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి?  
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కీరత్నలు 77 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
İేవుǵ అదుభ్తకాĸాయ్లను 
గురుత్  Ĩేసుకొనుటను బటిట్ 
కȃĦే వూరట 

İేవుǵ ȇȀచన కాĸాయ్ల 
ఓİారుప్ ఙాఞ్ పకాలు 

సవ్కీయ శర్మల నుంĬి 
ȇడుదలకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 

ȇపతుత్ లలో ఓİారుప్ ఇĻరా్ ķేȄయుల గతము Ǿద 
ıాయ్నము 

    ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıానĦాయకుǵకి, 
ķెదూతూను అను ĸాగము 
Ǿద ǷాడదĦినİి. ఆȎాపు 
కీరత్న. 

    

    

    
77:1-6 77:1-3 77:1-3 77:1-3 77:1 

    77:2-3 
 77:4-6 77:4-10 77:4-10 77:4-6 
77:7-10 77:7:9   77:7-9 
 77:10-15   77:10-12 
77:11-15  77:11-15 77:11-15  
    77:13-17 
77:16-20 77:16-20 77:16-20 77:16-20 77:16-17 
    77:18-19 
    77:20 
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3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
     4.   ǿదలుగునన్ȇ. 

సందĸాభ్నుǩత అంతదృļిట్ 
 
     ఎ.   ఈ కీరత్న ఉİోభ్దకాలకు (8) ĳేĸెǵన్క గలİి.  కీరత్Ĳాకారుడు Įాను ఏǽĨేĻాడు మĸియు ķెహో ĺా గతములో ఏǽ ĨేĻాడు అĲే    

అంĻాలను గురుత్ ĨేĽికొంటుĲాన్డు. 
 
 ǹ.   కీరత్న 77:11-15, 16-20 వచĲాలు ķెహో ĺా ĨేĽిన ఈ కిర్ంİి కాĸాయ్లĳౖెన దృļిట్ ఉంǩంİి 
  1. ȇȀచన 
  2. సృļిట్  
 
 Ľి. ķెహో ĺా ఈ కిర్ంİి ȇధముĦా Ĩెపప్బĬాడ్ డు 
  1. సృļిట్కరత్ 
  2. Ȃధుడు 
  3. ǵĸావ్హకుడు 
  4. కాపĸి 
 
 Ĭి. ఈ కీరత్న ఈ కిర్ంİి ĺాĸిǵ పర్Įేయ్కింǩ పర్Ȏాత్ ȇంచుచునన్İి 
  1. యాకోబు, కీరత్. 77:15 
  2. ȂĽేపు, కీరత్. 77:15 
  3. Ȁļే, కీరత్. 77:20 
  4. అహĸోను, కీరత్. 77:20 
       ķెహో ĺా ĨేĽిన గతములో ĨేĽిన ȇȀచన మĸియు అనుగర్హణ కాĸాయ్లు Ĩాలా కాలము కిర్తము మĸియు Ĩాలా దూరమĦా  
 ఉనన్టుల్ ంİి.  కీరత్. 77:7-9లో వరుసĦా అĬిĦిన పర్శన్లను గమǵంచంĬి.  
 
 ఇ.   కీరత్న 77:16-20 వచĲాలు కీరత్న 74:13-17లోǵ వచĲాలలోǵ Ľిİాధ్ ంĮాలకు మĸియు ķెహో ĺా ఒక సృļిట్కరత్Ħా Ĩెపప్Ĭాǵకి   

సమానముĦా ఉంİి.  జల ఊȏĵావము ఆİికాండము 1 (అİి., సృļిట్) లేక ǵరగ్ . 14:15 (అİి., ǵరగ్మము)లను 
సూǩసుత్ నన్టుల్ ంİి. 
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పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 77:1-6 

1Ĳేను ఎలుĦెǳత్  İేవుǵకి ǿఱఱ్ĳెటుట్ దును ఆయనకు మనȇ Ĩేయుదును İేవుడు Ĳాకు Ĩెȇȁగుగ్ వరకు Ĳేను ఎలుĦెǳత్  ఆయనకు 
మనȇ Ĩేయుదును.  
2Ĳా ఆపĮాక్లమందు Ĳేను పర్భువును ĺెదకిǳǵ ĸాǳర్ĺేళ Ĳా Ĩెķయ్ ĺెనుకకు Ǵయకుండ Ĩాప బĬియునన్İి. Ĳా Ƿరా్ ణము 
ఓİారుప్ Ƿొ ందĲొలల్ క యునన్İి.  

3İేవుǵ జాఞ్ పకము ĨేĽికొనునపుప్డు Ĳేను ǵటూట్ రుప్ ȇడుచుచుĲాన్ను Ĳేను ıాయ్ǵంచునపుప్డు Ĳా ఆతమ్ కుర్ ంĦిǷో వుచునన్İి 

(Ľెలా. )  

4Ƕవు Ĳా కనున్లు మూతపడǶయవు. Ĳేను కలవరపడుచు మాటలాడలేక యుĲాన్ను.  
5Įొȃల్టి İినములను, పూరవ్కాల సంవతస్రములను Ĳేను మనసుస్నకు Įెచుచ్కొందును.  
6Ĳేను ǷాĬిన Ƿాట ĸాǳర్యందు జాఞ్ పకము ĨేĽి కొందును హృదయమున ıాయ్ǵంచుకొందును. İేĺా, Ĳా ఆతమ్ Ƕ Ǵరుప్మారగ్ము 
శర్దధ్Ħా ĺెదకెను. 

 
 
77:1 ‘‘Ĳేను ఎలుĦెǳత్  İేవుǵకి ǿఱఱ్ĳెటుట్ దును’’  కిర్యాపదము లేǵ ఈ వచనము ఉİాఘ్ టన కొరకు ĸెండుȎారుల్  Ĩెపప్బĬింİి.  కీరత్Ĳాకారుడు 

తరచూ లోతుĦా Ƿరా్ రథ్న ĨేయుచుĲాన్డు ĦాǶ సమాıానము/ఫȃతము లేకునన్İి!  ఆయన ķెహో ĺాను నముమ్కొĲాన్డు, 
పూరవ్ము తన ఒడంబĬిక పర్జలకు ĨేĽినటుల్  ఇపుప్డు కూĬా తనకు Ĩేయుమǵ ఎదురుచూసుత్ Ĳాన్డు. 

 
 

 ‘‘Ĳేను ఎలుĦెǳత్  ఆయనకు మనȇ Ĩేయుదును’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 858, కెǹ 1042, కావ్ల్ ఉİోభ్ధకము తరచూ ǵరగ్మము 
మĸియు అరణయ్ సంĨారములో ఉపȂĦించబĬింİి (చూ. ǵరత్. 14:10,15; 17:4; సంఖాయ్. 12:13; 20:16; İివ్Ǵ. 26:7).  కీరత్. 77:16-19 
వచĲాలు కూĬా ఇİే కాలాǵన్ సూǩంĨే అవకాశము కూĬా ఉంİి.  పుĸాతన కాలములో ǵశశ్బధ్ముĦా ĨేĽే Ƿరా్ రథ్నలు లేవు.  
చదవడముĦాǶ, Ƿరా్ ĸిథ్ంచడము ĦాǶ ĳెదద్ĦాĲే ĨేĽేĺారు! 
 
 ‘‘İేవుడు Ĳాకు Ĩెȇȁగుగ్ ను’’ ఇİి ఉİాఘ్ టన మĸియు ȇనన్పము ĸెంటిǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి!  ఈ చరణములోǵ (కీరత్. 77:1-6) 
ǽĦిȃన ĵాగము కీరత్Ĳాకారుǵ ĺాయ్కులము మĸియు సప్షట్ముĦా కǵĳిసుత్ నన్ ķెహో ĺా మౌనమును వయ్కత్ము Ĩేసుత్ నన్İి. 

 
77:2 ‘‘Ĳా ఆపĮాక్లమందు’’  కీరత్నలలో ఈ వచనము తరచుĦా కǵĳిసుత్ ంİి (చూ. కీరత్. 50:15; 86:7; ఇİే ĵావము ఉంĬి కొంత ĮేĬాĦా 
ఉనన్ȇ కీరత్. 91:15; 107:6,15). 
 ఉపȂĦింపబĬిన ‘‘İినము’’ ǵĸిద్షట్Ķౖెన 24 గంటలను కాక ఒక సమయ ǵĬిȇǵ Įెలుపుతునన్İి.  పర్Įేయ్క అంశము: İినము 
(Ȃమ్) చూడుము. 
 
 ‘‘ĸాǳర్ĺేళ Ĳా Ĩెķయ్ ĺెనుకకు Ǵయకుండ Ĩాప బĬియునన్İి’’  1వ. వరుసలోǵ ‘‘İినములో’’ అĲే పదము మĸియు 2వ. వరుసలోǵ 
‘‘ĸాతుర్ లలో’’ అĲే పదముĮో సమానముĦా ఉండĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  ఇİి ǵĸివ్ĸామముĦా (అİి., ‘‘అలసట లేకుంĬా’’), ĸోజంĮా ĨేĽే 
Ƿరా్ రథ్న (‘‘Ĳా Ĩేķ Ĩాĳి ఉĲాన్ను’’)నను గుĸింǩ Ĩెĳేప్ ఒక ȇıానĶౖె ఉంİి. 
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 యూİా Ƿరా్ రథ్న భంĦిమ సహజముĦా ఇలా ఉంĬేİి 
 1.   ǵలుచుకొǵ 
 2. Ĩేతులు ĳౖెకెǳత్  
 3. కళుళ్ Įెĸిǩ, ఆకాశము ĺౖెపుకు చూసూత్  
 ఈ కిర్యా పదము (ǹĬిǹ 620, కెǹ 669, ǵĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము)కు అసలు అరథ్ము ‘‘బయటకు Ƿో యబĬిన’’.  ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి 
ఇ, ĺా. 3, ĳే. 27 ఈ వచనములో ĸెండు Ƿరా్ రథ్న ĵాĺాలు కȃĽి ఉĲాన్యǵ తలంచుచునన్İి (చూ. ȇలా. 2:19). 
 1.   Ƿరా్ రథ్నలో İేవుǵకి ఒకǵ హృదయాǵన్ Ƿో యడము 
 2. Ƿరా్ రథ్నలో İేవుǵ ĺౖెపుకు ఒకǵ Ĩేతులను ĳౖెకెతత్డము/Ĩాపడము  
 
 ‘‘Ĳా Ƿరా్ ణము ఓİారుప్ Ƿొ ందĲొలల్ క యునన్İి’’  కీరత్Ĳాకారుడు తన Ƿరా్ రథ్నను కొనȎాĦించునటుల్  ķెహోĺా ఆయన Ƿరా్ రథ్నను ȇǵ, కిర్య 
జĸిĦింǩనటుల్  లేదు!  Ľిİాధ్ ంతపరంĦా ఇİి హబకూక్కుకు సమాంతరముĦా ఉంİి (అİి., హబ. 2:1). 
 
77:3 ఇİి మూడు కావ్ల్ ȇİోభ్ıాకాల వరుస.  కీరత్Ĳాకారుǵకి తన Ƿరా్ రథ్నలో ఓİారుప్ను కనుĦొనలేదు.  గతములో ķెహో ĺా తన 
ఒడంబĬిక పర్జల తరుపున ķెహోĺా కిర్యలు (చూ. కీరత్. 77:5) ĨేĽినటుల్  ఇపుప్డు ఇపుప్డు Ĩేసుత్ నన్టుల్  కǵĳించలేదు (కీరత్. 77:10ǹ). 
 
 ‘‘Ľెలా’’  కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్ చూడుము.  ఇİి కీరత్. 77:3, 9, 15ల ముĦింపులలో కǵĳించĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  ఎన్ జె ǹ మĸియు ఎన్ 
కె జె ǹ İీǵǵ ĺేĸేవ్రు చరణాల ముĦింపు ఉపȂĦాలకు ĺాĬినటుల్  ĵాȇసుత్ Ĳాన్ķ. 
 
77:4ఎ ఈ పదయ్ĵాగ వరుస కొంత గǭǹǭĦా ఉంİి.  కీరత్Ĳాకారుడు Ƿరా్ రథ్నను అĳేయాలనుకొంటుĲాన్డు అķĮే ķెహో ĺా İీǵǵ (ǹĬిǹ 
28, కǹె 31, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) కొనȎాĦిసుత్ Ĳాన్డు.  İేవుడు ఆయన తన Ƿరా్ రథ్న కొనȎాĦింపుకు ȈలుĦా Ķేలొక్నున జేసుత్ నన్టుల్  
İీǵǵ ĺాయ్ఖాయ్ǵంచĬాǵకి Ȉలుంİి.  కీరత్. 77:7-9 ȁకక్ ఆరు పర్శన్లకు, కీరత్. 77:10 Ȉటికి ఇవవ్బడన భయంకర ముĦింపుకు కీరత్. 
77:4-6 ఒక Ƿరా్ రంĵాǵన్ ఇసుత్ నన్టుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి! 
 ఈ ǿదటి చరణము కరీత్Ĳాకారుǵ ȁకక్ కాĸాయ్లను ȇవరంĦా Ĩెపుప్తునన్İి (కీరత్. 77-11-12లో లాగ).  ఒడంబĬిక పర్జల కొరకు 
İేవుǵ మĸియు ఆయన ǩĮాత్ ǵన్ గుĸింǩన ȇవĸాల కొరకు కీరత్Ĳాకారుడు పĬిన ఆıాయ్ǳమ్క Ƿో ĸాటాǵకి ఇİి ఒక ȃఖిత ఙాఞ్ పకము.  
గతము మĸియు ĵౌషయ్తుత్ లకు మధయ్ సంబంధము ĮెĦిǷో ķనటుల్  కీరత్Ĳాకారుడు సప్షట్ముĦా చూసుత్ Ĳాన్డు.  ఎందుకు ఇలా జరుగుతుంİో 
ఆయనకు అరథ్ము కాలేదు! 
 
77:6 ‘‘Ĳేను జాఞ్ పకము ĨేĽికొనునపుప్డు. . . Ĳేను ǵటూట్ రుప్ ȇడుచుచుĲాన్ను. . . Ĳేను ıాయ్ǵంచునపుప్డు’’ ఈ మూడు కిర్యాపİాలు 
ĺాయ్కులము (కీరత్. 77:1-5), సంİేహము(కీరత్. 77:7-10)లలో  కీరత్Ĳాకారుǵ మానĽిక Ľిథ్ǳǵ Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ.  ఈ Ľిథ్ǳ కీరత్. 77:11-
15,16-20 లో ఇĻరా్ ķేȄయుల తరుపున ķెహో ĺా ȁకక్ లకష్ణాలు, కాĸాయ్ల పటల్  కీరత్Ĳాకారుడు నమమ్కాǵన్ ĳెంǷొ ంİించుకొĲే వరకు 
ఉంĬినİి. 
 కీరత్. 77:11-12లో ǳĸిĦి కǵĳిసుత్ నన్ మూడు కిర్యాపİాలు (ĺాటిలో ĸెండు ఒకటే) గమǵంచంĬి.  ȇĻావ్సము కలగĬాǵకి కొంతకాలము 
మĸియు కొంత ıాయ్నము అవసరము!  బయలుǷాటు ȁకక్ నమమ్కతవ్ము మĸియు వయ్కిత్గత అనుభవము కȃĳి ఒక 
దృఢȇĻావ్సమును కȃĦిȎాత్ ķ. 
 



293 
 

 ‘‘Ĳేను ǷాĬిన Ƿాట ĸాǳర్యందు’’  కీరత్. 42:8ను బటిట్ ఈ వచనము బహుĻా ķెహో ĺా ȁకక్ కృǷాకాĸాయ్లకు ĸాǳర్ĺేళ ǷాĬే 
సుత్ ǳĦీĮాలుĦా మారĬాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి (సృహలోనూ మĸియు ǵసృహలోనూ).  కీరత్Ĳాకారుǵకి సుత్ ǳ మĸియు సమాıానముĮో ఉంĬిన 
ĸాǳర్బగళుళ్ Įెలుసు, అķĮే తన పర్సుత్ త పĸిĽిథ్ǳ Ĩాలా ǻనన్ముĦా ఉంİి. 
 యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెకుట్  ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ తరుజ్ మా ĨేĽిన ‘‘కీరత్న’’ (ǹĬిǹ 618)కు మూడు Ȉలులను ఇǩచ్ంİి. 
 1. సంĦీతము – יחנגינ  (ఎమ్ టి, ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ) 
 2. సణుగు/ıాయ్నము – יחוהגי  (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, ĳెļిట, ఎన్ జె ǹ) 
 3. దుఃఖము – יחנוגנ  (ఎన్ ఇ ǹ) 
 
 ‘‘Ĳా ఆతమ్ కుర్ ంĦిǷో వుచునన్İి’’  కిర్యకు అసలు అరథ్ము ‘‘ĺెదకుట’’ (ǹĬిǹ 344, కెǹ 341,  వవ్ Įో కలĳి ఉనన్ ĳియల్ అనయ్దతన 
భూతకాలము).  ఇİి పుంȃంగము మĸియు ‘‘ఆతమ్’’ (ǹĬిǹ 924) Ľీత్ ర్ȃంగములో ఉంİి.  కాబటిట్ ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 
 1. కీరత్Ĳాకారుణిన్ 
 2. İేవుడు ఆయనను ĺెదకుతుĲాన్డు (చూ. కీరత్. 139:1,23) 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 77:7-10 

7పర్భువు ǵతయ్ము ȇడĲాడుĲా? ఆయన ఇకెనన్డును కటాǘింపĬా?  

8ఆయన కృప ఎనన్టికిలేకుండ మాǵǷో ķెĲా? ఆయన Ľెలȇǩచ్న మాట తరతరములకు తĳిప్ Ƿో ķెĲా?  

9İేవుడు కటాǘింప మాĲెĲా? ఆయన కోĳింǩ ĺాతస్లయ్త చూపకుండుĲా?(Ľెలా. )  

10అందుకుĲేǶలాగు అనుకొనుచుĲాన్ను మహో నన్తుǵ దǘిణహసత్ము మారుప్Ĳొంİెననుకొను టకు Ĳాకు కȃĦిన శర్మķే 

కారణము.  
 
 
77:7-10 ఈ చరణము కీరత్. 77:1-6లోǵ కీరత్Ĳాకారుǵ Ƿరా్ రథ్Ĳా ǿఱఱ్కు సంబంıింǩ ఉంİి.  ఆయనకు అరథ్ము కాలేదు.  ఆయన İేవుǵ 
ఒడంబĬిక ĺాĦాధ్ Ĳాలు మĸియు మారǵ తన సవ్ĵావమును గుĸింǩ అĬిĦినటుల్ , ఆయన కīినĶౖెన, భయాǵకి గుĸిĨేĽే వరుస పర్శన్లను 
అĬిĦాడు.  Ƿా.ǵ.లోǵ అతయ్ıికంĦా భయపటేట్ పర్శన్లు ఇȇ!  ఆయన ఈ సమసయ్ను ఒడంబĬిక కిర్ంద ఉనన్ ĺాĸి Ƿాపము, ȇగర్ȏĸాధన, 
ఒడంబĬికకు అȇĻావ్సయ్త వలన వǩచ్నİిĦా పĸిగణించుట లేదు.   
 అķĮే ఈ పర్శన్ల ȇషయĶౖె ȇĨారకరĶౖెనİేǽటంటే Įాను ĨేĽిన ȀసకరĶౖెన ముĦింపు (అİి., కీరత్. 77:10! ķెహో ĺా మారడు 
కాǶ (ǹĬిǹ 1039, కెǹ 1597) అķĮే తన పర్జలు మారుతూ ఉంటారు! 
 Ĭెĸిక్ కిĬెన్ర్, టింĬేల్ ఓటి కాĶెంటĸీస్ (308-309 ĳేǮలు) కీరత్. 77:10 వచనము 77:11-20 వచĲాలను పĸిచయము ĨేĽే İిశĦా 
ఉనన్టుల్  దృļీట్కĸింǩంİి.  కీరత్. 77:9 ముĦింపులో ‘‘Ľెలా’’ కǵĳిసుత్ ంİి, ఇİి కీరత్. 77:10-15 వచĲాలు ఒక కుİింǩన చరణముĦా ఉందǵ 
Įెలుపుతునన్İి (చూ. ఎన్ కె జె ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ).  కీరత్న ȁకక్ సవ్రము ఖǩచ్తంĦా 77:11-20 నుంĬి మారుతునన్İి. 
 
77:7-8 కీరత్న 77:7 మĸియు 8 వచĲాలలో కీరత్Ĳాకారుǵ ĵావĶౖెన ķెహో ĺా Ļాశవ్తంĦా ఇĻరా్ ķేȄయులను ȇĬిǩĳెటాట్ డు అǵ 
Įెȃయజేసుత్ నన్ Ĳాలుగు పİాలను లేక వచĲాలను కȃĦి ఉంİి. 
 1. ǵతయ్ము, కీరత్. 77:7 – ǹĬిǹ 761 
 2. ఇంకెనన్డు, కీరత్. 77:8 – ǹĬిǹ 664 
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 3. ǵరంతరము ǵȃĳిĺేయబĬెĲా (అసలు అరథ్ము ‘‘ముĦింపబĬింİా’’), కీరత్. 77:8 – ǹĬిǹ 170, కెǹ 197, కావ్ల్ 
పĸోకష్భూతకాలము    

 4, తరతరములకు తĳిప్Ƿో ķెĲా, కీరత్. 77:8 – ǹĬిǹ 189 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 189 
#1 కొరకు పర్Įేయ్క అంశము: ǵతయ్ము (ఓలమ్) చూడుము.  İీǵǵ మȆళ్ మȆళ్ Ĩెపప్డము కీరత్Ĳాకారుǵ భయాǵన్, సంİేȏǵన్ వయ్కత్ము 
Ĩేసుత్ నన్İి. 
 
77:8 ‘‘కృప’’ పర్Įేయ్క అంశము: కృǷాకǵకĸాలు (హెĽెస్డ్). 
 
77:10 ‘‘మహో నన్తుడు’’ ఈ హీబూర్  ǹరుదు, ‘‘ఎలోయ్న్’’ (ǹĬిǹ 71, పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵకి ĳెటట్బĬిన ĳేరుల్  చూడుము) ‘‘ఉనన్త’’ లేక 
‘‘ĳౖెన’’ అĲే పİాలనుంĬి వǩచ్ంİి.  ఇİి ఆ.కా. 14:18-22; సంఖాయ్. 24:16; İివ్Ǵ. 32:8 లలో ఇĻరా్ ķేȄయుల కాǵ ĺాĸి Ĩేత İేవుǵ 
ĳిలవĬాǵకి ఉపȂĦింపబĬింİి.   
 ఈ కీరత్న İేవుǵకి అĲేక ĳేరల్ను ఉపȂĦంిǩంİి. 
 1. ఎలోహిమ్, కీరత్. 77:1 (ĸెండుȎారుల్ ), 3, 13,16) 
 2. అİోĲౖె, కీరత్. 77:2, 7 (అసలు అరథ్ము, ‘‘Ĳా İేĺా’’) 
 3. మహో నన్తుడు, కీరత్. 77:10 
 4. ķెహ్, కీరత్. 77:11 (ķెహో ĺాకు ĳెటట్బĬిన Ƿొ టిట్ ĳేరు) 
 5. ఎల్, కీరత్. 77:9, 13, 14 (ఎ ఎన్ ఇ లో İేవుǵకి ĳెటట్బĬిన సహజ ĳేరు) 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ  ‘‘ఇİి Ĳా ĺాయ్కులము’’ 
ఎన్ కె జె ȇ    ‘‘ఇİి Ĳా ĺేదన’’ 
ఎన్ జె ǹ     ‘‘ననున్ Ħాయపరǩనİి ఇİి’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ     ‘‘ఇİి Ĳా తపుప్’’  
ĳెļిట      ‘‘ఇİి Ĳా అపĸాధము’’ 
 హెǺర్ మూలపİాǵన్ బటిట్ ఆధుǵక పంĬితుల మధయ్ ǻĲాన్ǻǷరా్ యాలు ఉĲాన్ķ. 
להח .1  , ǹĬిǹ 317 I – ‘‘అసహయ్ము పుటిట్ంచుటకు’’ (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ, ఎన్ ఇ టి, ఆర్ ఇ ǹ, ĳెļిట) 

להח .2  , ǹĬిǹ 318 II – ‘‘ఇషట్Ķౖెన İాǵ కొరకు అడుగుకొనుట’’ (ఎన్ ఐ ȇ) 

ללח .3  , ǹĬిǹ 319 – ‘‘Ƿొ డుచుటకు’’ (ఎన్ జె ǹ, యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెకుట్  ‘‘Ĳా అంతరంగము ĦాయపĬింİి,’’ ĳే. 333 అǵ 
పర్ǳǷాİింǩంİి)  

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 77:11-15 

11ķెహో ĺా ĨేĽిన కారయ్ములను, పూరవ్ము జĸిĦిన Ƕ ఆశచ్రయ్కారయ్ములను Ĳేను మనసుస్నకు Įెచుచ్కొందును  
12Ƕ కారయ్మంతయు Ĳేను ıాయ్ǵంచుకొందును Ƕ కిర్యలను Ĳేను ıాయ్ǵంచుకొందును.  
13İేĺా, Ƕ మారగ్ము పĸిȉదధ్Ķౖెనİి. İేవుǵవంటి మȏ İేవుడు ఎకక్డనుĲాన్డు?  

14ఆశచ్రయ్కిర్యలు జĸిĦించు İేవుడవు Ƕĺే జనములలో Ƕ శకిత్ǵ Ƕవు పర్తయ్కష్పరచుకొǵ యుĲాన్వు.  
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15Ƕ బాహుబలమువలన యాకోబు ȂĽేపుల సంతǳ ĺారగు Ƕ పర్జలను Ƕవు ȇȀǩంǩయుĲాన్వు.   
 
77:11-15 కీరత్Ĳాకారుడు మȆళ్ ķెహో ĺా గతములో ĨేĽిన కాĸాయ్లĶౖె దృļిట్ȎాĸింĨాడు (చూ. కీరత్. 77:12, 14-15).  మȆళ్ ఆయన İేవుǵ 
మారǵ, పర్Įేయ్క సవ్ĵావĶౖె కేంİీర్కĸింĨాడు ( చూ. కీరత్. 77:13, పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİేవతవ్ము చూడుము). 
 కీరత్. 77:11-12లోǵ వచĲాలు ఉİేద్శయ్పూరవ్కంĦా కీరత్. 77:6 కిర్యలకు సమాంతరముĦా Ĩేయబడడము గమǵంచంĬి. 
 
77:11 ‘‘ఆశచ్రయ్కారయ్ములు’’  ఇİి ķెహో ĺా ȁకక్ సృļిట్ మĸియు ȇȀచĲా కాĸాయ్లను Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  పర్Įేయ్క అంశము: 
ఆశచ్రయ్కారయ్ములు చూడుము.  ఇİే పదము (ǹĬిǹ 810) కీరత్. 77:14లో కూĬా ఉపȂĦింపబĬింİి మĸియు ఇİే మూలపదము కీరత్. 
78:4,11,32; 107:8,15,21,24,31; 119:18,27లలో ఉపȂĦింపబĬింİి. 
 
77:13 ‘‘Ƕ మారగ్ము’’  ‘‘మారగ్ము’’ అĲే పదము ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ గుĸింǩ మాటాల్ డుతునన్İి 
 1.   ఆయన బయలుǷాటు, చూ. కీరత్. 119:14; ķĸిమ్యా 18:15, పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ బయలుǷాటుకు ĺాĬిన పİాలు  
  చూడుము 
 2. ఆయన సవ్ĵావమునకు సంబంıింǩన కాĸాయ్లు (అİి., కీరత్. 119:3) 
 
 ‘‘పĸిȉదధ్ము’’ ఇİి Ȉటిǵ సూǩంచవచుచ్ 
 1. İేవుǵ లకష్ణాలు 
 2. İేవుǵ İేĺాలయము 
 
పర్Įేయ్క అంశము: పĸిȉదధ్ము 
 
77:14-15 కీరత్. 77-14ǹ మĸియు 15ఎ మధయ్ ఉనన్ సమాంతరĮావ్ǵన్ గమǵంచంĬి.  ఏİి ఏĶౖెన ఈ కిర్ంİి ĺాటి మధయ్ ĮేĬా ఉంİి 
 1.   జనములలో Ƕ శకిత్ǵ (అİి., ఇĻరా్ ķేȄయులు కాǵĺారు, పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక చూడుము) 
 2. Ƕ పర్జలను Ƕ Ĩేķ ȇడుదల Ĩేసుత్ ంİి (అİి., ఇĻరా్ ķేȄయులు) 
 
77:15 ‘‘ȇȀǩంపబడడ్ ’’ పర్Įేయ్క అంశము: కర్యధనము/ȇȀచన చూడుము. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 77:16-20 

16İేĺా, జలములు ǵనున్ చూĨెను జలములు ǵనున్ చూǩ İిగులుపĬెను అĦాధజలములు గజగజలాĬెను.  
17Ķేఘĸాసులు Ƕళుల్  İిమమ్ĸింĨెను. అంతĸికష్ము ǦļింĨెను. Ƕ బాణములు నలుİికుక్ల Ƿాĸెను.  
18Ƕ ఉరుముల ధవ్ǵ సుĬిĦాȃలో Ȁర్ Ħెను Ķెరుపులు లోకమును పర్కాȋంపజేĽెను భూǽ వణకి కంĳింĨెను.  
19Ƕ మారగ్ము సముదర్ములో నుంĬెను. Ƕ Įోర్ వలు మȏ జలములలో ఉంĬెను. Ƕ యడుగుజాడలు గుĸిత్ంపబడక యుంĬెను.  
20మాļే అహĸోనులĨేత Ƕ పర్జలను మందవలె నĬి ĳింǩǳȇ.   
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77:16-20  కీరత్Ĳాకారుడు ǳĸిĦి ఆİికాండము (చూ. 77:15) మĸియు ǵరగ్మకాండము (చూ. కీరత్. 77-20)లను ĺెనుకǳĸిĦి 
చూసుత్ Ĳాన్డు.  సృļిట్కరత్ అķన İేవుడు ఇĻరా్ ķేȄయుల ȂధుడుĦా మాĸాడు! 
 కీరత్న కీరత్Ĳాకారుǵ ǩవĸి ముĦింపును Ĩెపప్లేదు.  బహుĻా ķెహోĺా వయ్కిత్తవ్ము మĸియు కాĸాయ్ల Ǿద తన ఙాఞ్ పకాలు మĸియు 
ıాయ్నము కీరత్. 77:10 ȁకక్ ముĦింపు/పర్శన్లను Įరో్ ĳిపుచచ్Ĭాǵకి కారణĶౖె ఉండచుచ్. 
 
77:16 ‘‘జలములు’’ 
 
పర్Įేయ్క అంశము: జలములు  
 
77:20ఎ ఈ కీరత్న ఆȎాపు ȁకక్ కీరత్నల సవ్ĵాĺాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 74:1; 78:52,70-76; 79:13; 80:2).  
సృļిట్కరత్/ȇȀచకుǵకి ఎంత అదుభ్తĶౖెన ǹరుదు (అİి., కాపĸి)!  ఆయన మనĮో ఉĲాన్డు, మన కొరకు ఉĲాన్డు (చూ. కీరత్న 23)! 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  

ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే .మనకు 
అనుగర్హింపబĬిన ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ .Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం 
Ĩేసుకోనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన Ƿాతర్లు .ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానయ్Ķౖెన ȇషయాల గురుంǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ .ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ ,ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 

 1. ఈ కీరత్న వయ్కిత్గత ȇĨారమా లేక అనయ్జన ȇĨారమా?  
 2. ఎందుĨేత కీరత్. 77:7-10 Ľిİాధ్ ంతపరంĦా అంత Ƿరా్ ముఖయ్తను సంతĸించుకొంİి? 
 3. కీరత్. 77:10 ఒక Ȏానుకూల సంİేశమా లేక వయ్ǳĸేక సంİేశమా? 
 4. ఈ కీరత్న సృļిట్ ఊȏĵావము ఉపȂĦించుకొనన్İా లేక ǵరగ్మమును ఉపȂĦించుకొనన్İా? 
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కీరత్నలు 78  
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
అȇĻావ్సులైనను తన 
పర్జలకు İేవుǵ నĬిĳింపు 

ǳరుగుబాటు ĨేĽే 
ఇĻరా్ ķేȄయుల పటల్  İేవుǵ 
ఉİారత 

İేవుǵ Ħొపప్ కాĸాయ్లు 
మĸియు తన పర్జల 
అȇĻావ్తను గుĸింǩన Ħొపప్ 
కథ 

İేవుడు మĸియు తన పర్జలు ఇĻరా్ ķేȄయుల Ĩాĸిǳర్క 
Ƿాīాలు 

     ఎమ్ టి పĸిచయము 
ఆȎాపు కీరత్న, İౖెవıాయ్నము 
78:1-4 

    

    

78:1-4 78:1-4 78:1-4 78:1-2 

    78:3-4ǹ 

    78:4Ľి-5ǹ 
78:5-8 78:5-8 78:5-8 78:5-8 78:5Ľి-6ǹ 
    78:6Ľి-7 
    78:8 
78:9-16 78:9-11 78:9-16 78:9-16 78:9-10 
    78:11-12 
 78:12-16    
    78:13-14 
    78:15-16 
78:17-20 78:17-20 78:17-20 78:17-20 78:17-18 
    78:19-20 
78:21-33 78:21-25 78:21-31 78:21-31 78:21-22 
    78:23-25 
 78:26-31   78:26-28 
    78:29-31 
 78:32-33 78:32-55 78:32-37 78:32-33 
78:34-39 78:34-39   78:34-35 
    78:36-37 
   78:38-39 78:38-39 
78:40-53 78:40-55  78:40-51 78:40-42 
    78:43-44 
    78:45-46 
    78:47-48 
    78:49-50ఎ 
    78:50ǹ-51 
   78:52-55 78:52-53 
78:54-64    78:54-55 
 78:56-64 78:56-66 78:56-64 78:56-60 
    78:61-62 
    78:63-64 
78:65-72 78:65-66  78:65-69 78:65-66 
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చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
     4.   ǿదలుగునన్ȇ. 

సందĸాభ్నుǩత అంతదృļిట్ 
 
     ఎ.   ఈ కీరత్న తదుపĸి సంĮాĲాǵకి ȇĻావ్సమును అంİించవలĽిన ఆవశయ్కతను ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి (కీరత్. 78:1-4, 5-8). 
  1.   İేవుǵ కాĸాయ్లు 
  2. İేవుǵ బయలుǷాటుల్  
 
 ǹ. ఈ కీరత్న İేవుǵ ȇĻావ్సయ్Įా కాĸాయ్లను మĸియు ఇĻరా్ ķేȄయులు ȇĻావ్సరహిత కారయ్లను నȀదుĨేĽింİి. 
  1. ǵరగ్మము 
  2. అరణయ్ సంĨారము 
  3. యుదధ్  ȇజయాలు 

 78:67-72 78:67-72  78:67-69 
   78:70-72 78:70-72 
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 Ľి. సమాంతĸాలు మĸియు ఉİాహరణలు ఇతర Ƿా.ǵ. Ƿాఠయ్ĵాĦాలకు సంబంıింǩ పటిట్కĨేయĬాǵన్ బటిట్ İీǵǵ సĸిĦా చూడగలము. 
 కీరత్. 78:12ǹ – సంఖాయ్. 13:22 కీరత్. 78:42 – Ĳాయ్యా. 8:24 

 కీరత్. 78:13 – ǵరగ్. 14:16,21 కీరత్. 78:43 – ǵరగ్. 4:21; 7:3 
 కీరత్. 78:14 – ǵరగ్. 13:21 కీరత్. 78:45 – ǵరగ్. 8:6,24 
 కీరత్. 78:15 – ǵరగ్. 17:6; İివ్Ǵ. 8:15 కీరత్. 78:46 – ǵరగ్. 10:14 
 కీరత్. 78:16 – సంఖాయ్. 20:8,10,11 కీరత్. 78:47 – ǵరగ్. 9:23 
 కీరత్. 78:18 – సంఖాయ్. 11:4 కీరత్. 48 – ǵరగ్. 9:19 
 కీరత్. 78:19 – ǵరగ్. 16:3; సంఖాయ్. 11:4; 20:3; 21:5 కీరత్. 78:49 – ǵరగ్. 15:7 
 కీరత్. 78:20 – సంఖాయ్. 11:18 కీరత్. 78:52 – ǵరగ్. 15:22 
 కీరత్. 78:21 – సంఖాయ్. 11:1 కీరత్. 78:52 – ǵరగ్. 15:22 
 కీరత్. 78:22 – İివ్Ǵ. 1:32; 9:23 కీరత్. 78:53 – ǵరగ్. 14:19,20,27,28 
 కీరత్. 78:24 – ǵరగ్. 16:4 కీరత్. 78:54 – ǵరగ్. 15:17 
 కీరత్. 78:25 – ǵరగ్. 16:3 కీరత్. 78:58 – ǵరగ్. 20:4; లేȈ. 26:1,30; İివ్Ǵ. 4:25,      

32:16,21 
 కీరత్. 78:26 – సంఖాయ్. 11:31 కీరత్. 78:59 – లేȈ. 26:30; İివ్Ǵ. 1:34; 9:19; 32:19 
 కీరత్. 78:27 – ǵరగ్. 16:13 కీరత్. 78:60 – 1 సమూ. 4:11 
 కీరత్. 78:29 – సంఖాయ్. 11:19,20 కీరత్. 78:61 – 1 సమూ. 4:17 
 కీరత్. 78:31 – సంఖాయ్. 11:33,34 కీరత్. 78:62 – 1 సమూ. 4:10 
 కీత. 78:32 – సంఖాయ్. 14:11,16-17 కీరత్. 78:63 – సంఖాయ్. 11:1; 21:28 
 కీరత్.  78:34 – సంఖాయ్. 21:7 కీరత్. 78:66 – 1 సమూ. 5:6 
 కీరత్. 78:35 – ǵరగ్. 15:13; İివ్Ǵ. 9:26; 32:4 కీరత్. 78:69 – 1 ĸాǯలు 6 
 కీరత్. 78:36 – ǵరగ్. 24:7,8; 32:7,8 కీరత్. 78:70 – 1 సమూ. 16:12 
 కీరత్. 78:38 – ǵరగ్. 34:6; సంఖాయ్. 14:20 కీరత్. 78:71 – 1 సమూ. 10:1; 2 సమూ. 5:2; 7:8 
 కీరత్. 78:41 – ǵరగ్. 14:22 కీరత్. 78:72 – 1 ĸాǯలు 9:4 
 

      Ĭి. ఈ ఇĻరా్ ķేȄయుల అȇĻావ్సయ్త మĸియు ķెహో ĺా ȁకక్ ȇĻావ్సయ్తను పĸిȌȃంచĬాǵకి మంǩ సమాంతరము Ĳెహెమాయ్ 9 
(అ.కా. 7 ను కూĬా గమǵంచంĬి).    

  1.   అబర్ȏముకు ĳిలుపు – కీరత్. 78:6-8 
  2. ǵరగ్మము – కీరత్. 78:9-14 
  3. అరణయ్ సంĨారము – కీరత్. 78:15-21 
  4. యుదధ్ȇజయాలు – కీరత్. 78:22-25 
  5. Ĳాయ్యıిపతులు – కీరత్. 78:26-31 
  ఇంకా కరీత్నలు 105-106 కూĬా İేవుǵ ȇĻావ్సయ్తను మĸియు ఇĻరా్ ķేȄయుల అȇĻావ్సయ్తను గుĸింǩ Ĩెపప్డము 

గమǵంచంĬి. 
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పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 78:1-4 

1Ĳా జనులాĸా, Ĳా బో ధకు Ĩెȇȁగుగ్ Ĭి Ĳా Ĳోటిమాటలకు Ĩెȇȁగుగ్ Ĭి  

2Ĳేను Ĳోరు Įెరǩ ఉపమానము Ĩెĳెప్దను పూరవ్కాలపు గూఢĺాకయ్ములను Ĳేను Įెȃయ జెĳెప్దను.  
3మాకు ĮెȃĽిన సంగతులను మా ĳితరులు మాకు ȇవĸింǩన సంగతులను Ĩెĳెప్దను.  
4ķెహో ĺా Ȏోత్ Įార్ రహ్కిర్యలను ఆయన బలమును ఆయన ĨేĽిన ఆశచ్రయ్కారయ్ములను İాచకుండ ĺాటిǵ ĺాĸి ĳిలల్ లకు Ķేము 
Ĩెĳెప్దము.   

 
 
78:1-4 İేవుǵ బయలుǷాటును ȇǵ సĸిĦాగ్  సప్ంıిచమǵ ఒడంబĬిక కిర్ంద ఉనన్ పర్జలను కీరత్Ĳాకారుడు ĺేడుకొంటుĲాన్డు (చూ. కీరత్. 
78:4Ľి).  అలాĦే ఆయన ĺాĸిǵ సĮాయ్లను ĺాĸి ĳిలల్లకు మĸియు మనవళుళ్ మనĺాĸాళుళ్కు అంİింǩ, అȇ తరుĺాత వĨేచ్ కొతత్  
తĸాలకు Ĩేĸేటటుల్  చూĬాȃ ȇనన్ȇంచుకొంటుĲాన్డు (చూ. İివ్Ǵ. 4:9-10; 6:7,20-25; 11:19; 32:46). 
 
78:1 ఇకక్డ ĸెండు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు ఉĲాన్ķ. 
 1.   ఆలకింపుము (అసలు అరథ్ము ‘‘ȇనుము’’) – ǹĬిǹ 24, కెǹ 27, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 2. Ĩెȇȁగుగ్ Ĭి (అసలు అరథ్ము ‘‘ǳరుగుము’’) – ǹĬిǹ 639, కెǹ 692, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 
 ‘‘బో ధ’’ İీǵ అసలు అరథ్ము ‘‘బో ıించుట’’ (ǹĬిǹ 435).  ఇİి ‘‘Ĳా Ĳోటిమాటలు’’ కు సమానము.  ķెహో ĺా బయలుǷాటుకు ఈ 
కీరత్నలో అĲేక రకాల పİాలు ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ. 
 1. హెచచ్ĸిక/బో ధ, కీరత్. 78:1 – ǹĬిǹ 435 
 2. Ȏాకష్ము, కీరత్. 78:5 – ǹĬిǹ 730 
 3. ǵబంధన, కరీత్. 78:5-10 – ǹĬిǹ 435 
 4. ఆఙఞ్, కీరత్. 78:51 – ǹĬిǹ 846 
 5. Ȏాǘాలు, కీరత్. 78:56 – ǹĬిǹ 729 I 
పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ బయలుǷాటుకు ఉనన్ పİాలు చూడంĬి (సహజముĦా కీరత్నలు İేవుǵ ఉİేద్ȋంǩ ĺరా్ యబĬాడ్ ķ).  ఈ 
ĨాĸిĮరా్ తమ్క సĸేవ్ İేవుǵ పర్జలు గతము నుంĬి Ĳేరుచ్కొనĬాǵకి మĸియు İేవుǵ పర్జలకు తగగ్ ǮȇĮాǵన్ ǮȇంచĬాǵకి ĺాĸిష్క ȇందు లేక 
İేĺాలయములో జĸిĦే ఉతస్ĺాలలలో ĺాĸిǵ ఉĮేత్జపరుచుటకు ఉపȂĦింĨే (చదువుట) ĺారు.  
 
78:2 ‘‘ఉపమానము. . .గూఢĺాకయ్ములు’’  
 1. ఉపమానములు – ǹĬిǹ 605 
 2. గూఢĺాకయ్ములు – ǹĬిǹ 295 
 ఈ ĸెండు కిర్యాపİాలు మĸియు Ĳామĺాచకాలు ķెహె. 17-2లో మనము చూడగలము. ĺాటి Ǿద Ĳేǵǩచ్న Ĳోట్స్ కిర్ంద 
ĮెȃయపĸిĨాను. 
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  ķెహెజేక్లు 17:2 ఈ వచĲాǵకి ĸెండు సమాంతర Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు ఉĲాన్ķ 
   1. ‘‘గూĭారథ్ముగల Ƿొ డుపు కథ,’’ ǹĬిǹ 295, కెǹ 295, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. Ĳాయ్యా. 14:12-19 
   2. ‘‘ఉపమానము Ĩెపుప్ట’’ ǹĬిǹ 605 II, కెǹ 647, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. 12:23; 16:44; 17:2; 18:2; 20:49; 

24:3   
      ‘‘Ƿొ డుపుకథ’’ అĲే పదము (ǹĬిǹ 295, కిర్య, ǹĬిǹ 295, మĸియు Ĳామĺాచకము, ǹĬిǹ 295 ల మధయ్ సంబంıాǵన్   

గమǵంచంĬి) నకు అరథ్ము ఒక ĺాయ్ఖయ్ను పూĸిత్Ħా అరథ్ము ĨేĽికొనుటకు ఇంకా కొంత సమాĨారము Ĩెపప్వలĽి ఉనన్పుప్డు 
İాǵకి Ƿొ డుపు కథ అంటాము (చూ. ȎాĶె. 1:6). 

      ‘‘ఉపమానము’’ (ǹĬిǹ 605 II, కిర్యాపదము, ǹĬిǹ 605 II, మĸియు Ĳామĺాచకము, బాĬిǹ 605 II) ఒక కుల్ పత్  
పదయ్కావయ్ ǵĸామ్ణము, ఒక ఉİాహరణĮో సĮాయ్ǵన్ Ĩెపప్Ĭాǵకి, Ƿో ȃకలను ఉపȂĦింǩ ఒక ȎాĶెతను Ĩెపప్డము.  

      ķెహెజేక్లు ఉనన్తĶౖెన అలంకాĸిక ĵాషను ఉపȂĦింǩ ķెరూషలేము ȁకక్ ఖǩచ్తĶౖెన మĸియు Ĳాయ్యĶౖెన 
Ǵరుప్ ȇషయĶౖె ǵరగ్మ పర్జలను ఒĳిప్ంĨాడు. 

   ķెహో ĺా సĮాయ్ǵన్ İాǩĳెటట్Ĭాǵకి పర్యǳన్ంచలేదు కాǶ తన వకత్లు/పర్వకత్లు నుంĬి వĨేచ్ȇ అరథ్ము ĨేĽికొనుటకు ఇȇ 
Ƿరా్ ıానĶౖెనȇ ఉİాఘ్ టింĨాడు.  İేవుǵ గత కాĸాయ్లు పర్ǳ Įాĸాǵకి కొర్ తత్Ħా ĺాయ్ఖాయ్ǵంపబడవలĽిన అవసరము ఉంİి.  

 ķేసు ఈ వచĲాǵన్ మతత్ķ 13:35లో ఉదహĸింĨాడు.  తన సంİేĻాǵన్ జనసమూȏలు ఎందుకు అరథ్ము ĨేĽికోలేİో 
ȇవĸించĬాǵకి ఆయన İీǵǵ ఉపȂగంĨాడు.  ఆయన కూĬా ఇĻరా్ ķేలు గĮాǵన్ ǳĸిĦి ĺాయ్ఖాయ్ǵంĨాడు.  ఇĻరా్ ķేȄయుల ȁకక్ 
చĸితర్ ȁకక్ ముĦింపు ĲేĲేనǵ ఆయన ఉİాఘ్ టింǩ ĨెǷాప్డు!  ఎİి ఏĶౖెĲా, ఈ అదుభ్తĶౖెన సతయ్ము తవ్రలో సవ్యం పర్తయ్కష్త కాదు, 
బయలుపరచబĬాȃ!  ఆయన సతయ్మును, బయలుపరచుĺాడుĲౖె ఉĲాన్డు (చూ. మతత్ķ 5:17-19,21-48)!  ఇĻరా్ ķేȄయులు ĺాĸి 
చĸితర్ంతటిలో ķెహో ĺా ǩĮాత్ ǵన్, ఉİేద్Ļాǵన్ గర్హించనటేల్ , ķేసు తరముకూĬా ķెషయా 6:9-10; 29:13 పర్వచĲాలను İాటిǷో యారు.  
ĺారు కీరత్. 78:8లోǵ ఇĻరా్ ķేȄయుల లాంటి ĺాĸే! 
 
78:4 పర్ǳ తరము ĺాĸి ĳిలల్ లకు İేవుǵ గుĸింǩ బో ıింĨాȃ.  İివ్ǴȂపİేశ కాండములో మȆళ్ మȆళ్ Ĩెపప్బĬే ఉİాఘ్ టన ఇİి.  İీవ్Ǵ. 4:9 
మĸియు 6:7 లోǵ Ĳా Ĳోట్స్ ఇసుత్ Ĳాన్ను. 
   4:9 ‘‘ĺాĸి ĳిలల్ లకు బో ıించు’’  İివ్ǴȂపİేశ కాండములో ఇİి మళళ్ మȆళ్ వసుత్ నన్ Ȏాĸాంశము (చూ. 4:10; 6:7,20-25; 

11:19; 31:13; 32:46; మĸియు ǵరగ్ . 10:2; 12:26; 13:8,14 Ĳోట్స్).  ఒకĺేళ ȇĻావ్సులు తమ ĳిలల్లకు İేవుǵ గుĸింǩ 
బో ıించకǷొ Įే, ĺారు తȃల్దండుర్ లుĦా అనరుహ్ లు (బౖెǹలుపరంĦా మాటాల్ ĬిĮే)!  కుటుంబముల İావ్ĸా ȇĻావ్సము నడుసుత్ ంİి 
(చూ. İివ్Ǵ. 5:10; 7:9)! 

 
   6:7 ‘‘Ƕవు Ƕ కుమారులకు ĺాటిǵ అభయ్ĽింపజేĽి’’ కిర్య (ǹĬిǹ 1041, కెǹ 1606, ĳియల్ పĸోకష్భూతకాలము (ǹĬిǹ 1041, 

కెǹ 1606, ĳియల్ పĸోకష్భూతకాలము)కు అరథ్ము ‘‘పదును Ĩేయుటకు’’, ĳియల్ యందు ఇİి మాతర్Ķే 
ఉపȂĦించబĬింİి.  యుĦాĸిటిక్ లో İీǵ అరథ్ము ‘‘మȆళ్ Ĩెపప్డము’’.  ఈ వచనము ȁకక్ పర్ıాన ఉİాఘ్ టన ఇİిĦా 
కǵĳిసుత్ నన్İి.  రǺబ్లు ఈ వచĲాǵన్ Ǵవర్తరం ĨేయĬాǵకి, ļెమా ఉదయము మĸియ Ȏాķంకాలము ‘‘మȆళ్ మȆళ్ 
ĨెǷాప్ȃ’’ అǵ Ĳొకిక్ĨెǷాప్రు. మన ǮȇĮాల కొరకు ఉనన్ İేవుǵ ǩĮాత్ ǵన్ İినĺాĸి పనులలో సమయము İొĸికనపుప్Ĭెలాల్  
మాటాల్ Ĭాȃ.  ǮవనĻైȃ అķన ȇĻావ్Ȏాǵన్ తȃల్దండుర్ లుĦా ఇవవ్డము మన బాధయ్త (చూ. İివ్Ǵ. 4:9; 6:20-25; 11:19; 
32:46, పూĸిత్ Ĳోట్స్ 4:9లో చూడంĬి).  బో ıింĨే ఈ ȇȇధ కాలాలు కీరత్. 139:2-6 మĸియు ȎాĶె. 6:20-22 వలె ఒకే 
Ȏాహితయ్ పర్కిర్యలో పర్వహించడము ఆశచ్రయ్కరముĦా ఉంİి.  తȃల్దండుర్ ల Ǿద ఉనన్ ఈ బాధయ్త ȎాĶె. 22:6లో కూĬా మȆళ్ 
Ĳొకిక్Ĩెపప్బĬింİి.  మన ఆధుǵకి సంఘ ǷాఠĻాలు తȃల్దండుర్ ల ȋకష్ణ బాధయ్తను ǴĽికొనలేవు Ħాǵ, కొంత వరకు 
అంİించగలవు! 
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 ‘‘ఆయన బలమును ఆయన ĨేĽిన ఆశచ్రయ్కారయ్ములను’’  ķెహో ĺా ȁకక్ బయలుǷాటు మĸియు ȇȀచన కాĸాయ్లను ȇవĸింǩ 
Ĩెపప్Ĭాǵకి ఈ కీరత్న అĲేక రకాల పİాలను ఉపȂĦింǩంİి. 
 1. కీరత్. 78:4 

  ఎ.   Ȏోత్ Įరా్ రహ్కిర్యలు (అసలు అరథ్ము ‘‘సుత్ ǳ’’) – ǹĬిǹ 239, #4, చూ. కీరత్. 9:14; 35:28; 79:13; 102:21; 106:2,47; 
ķెషయా 43:21; 60:6; 63:7 

  ǹ. తన బలము – ǹĬిǹ 739, చూ. కీరత్. 145:6 

  Ľి.  తన ఆశచ్రయ్కాĸాయ్లు – ǹĬిǹ 810, కెǹ 927, ǵǸాల్ అసమాపక కిర్య, చూ. మలాకీ 7:15; పర్Įేయ్క అంశము: 
ఆశచ్రయ్కాĸాయ్లు చూడుము. 

 2. కీరత్. 78:7 – İేవుǵ కిర్యలు – ǹĬిǹ 760, చూ. కీరత్. 77:11,12; Ǿకా 2:7 

 3. కీరత్. 78:11 

  ఎ. ఆయన కాĸాయ్లు – ǹĬిǹ 760, #2 లాĦా, మĸియు 32వ. వచనము 
  ǹ. తన సూǩక కిర్యలు – ǹĬిǹ 810, #1 Ľి లాĦే,  
 4. కీరత్. 78:12 – ఆయన ఆశచ్రయ్కాĸాయ్లు – ǹĬిǹ 810, #1 Ľి లాĦే,  
 5. కీరత్. 78:32 – ఆయర ĨేĽిన అదుభ్తకాĸాయ్లు – ǹĬిǹ 810, #1 Ľి వలె మĸియు కీరత్. 78:11 

 6. కీరత్. 78:42 – తన బలము (అసలు అరథ్ము ‘‘హసత్ము’’) – ǹĬిǹ 388, చూ. పర్Įేయ్క అంశము: హసత్ము 
 7. కీరత్. 78:43 

  ఎ. ఆయన సూǩక కిర్యలు – ǹĬిǹ 16, #4, చూ. ǵరగ్ . 10:2; కీరత్. 65:8  
  ǹ. ఆయన అదుభ్త కిర్యలు – ǹĬిǹ 68, #1, చూ. İివ్Ǵ. 4:34; 6:22; 7:19; 26:8; 29:2; 34:11; Ĳెహెమాయ్ 9:10; కీరత్. 

105:27; 135:9; ķĸిమ్యా 32:20-21 
 8. కీరత్. 78:54 – దకష్ణహసత్ము సంǷాİింǩన – ǹĬిǹ 411, పర్Įేయ్క అంశము: హసత్ము చూడుము. 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 78:5-8 

5ĸాగల తరములలో పుటట్ బో వు ĳిలల్లు İాǵ Ĳెరుగు నటుల్ ను ĺారు లేǩ తమ ĳిలల్లకు İాǵǵ ȇవĸించునటుల్ ను Ȉరును 
İేవుǵయందు ǵĸీకష్ణగలĺాĸౖె İేవుǵ కిర్యలను మరువకయుంĬి  

6యįారథ్హృదయులు కాక İేవుǵ ȇషయĶౖె Ľిథ్ర మనసుస్లేǵĺాĸౖె తమ ĳితరులవలె ǳరుగబడకయు  
7మూరఖ్తయు ǳరుగుబాటునుగల ఆ తరమును Ƿో ȃ యుండకయు ĺారు ఆయన ఆజఞ్లను Ħౖెకొనునటుల్ ను  
8ఆయన యాకోబు సంతǳకి Ļాసనములను ǵయ ǽంĨెను ఇĻరా్ ķేలు సంతǳకి ధరమ్Ļాసత్ ర్ము ననుగర్హింĨెను మన ĳితరులు తమ 

పుతుర్ లకు İాǵǵ Įెలుపవలెనǵ ĺాĸికాజాఞ్ ĳింĨెను  
 
 
78:5-8 ఈ చరణము ȇĻావ్సుల పర్ǳ వంశము ĺాĸి ȇĻావ్Ȏాǵన్ మĸియు İేవుǵ ǩĮాత్ ǵన్ గుĸింǩన ĺాĸి అవĦాహన ĺాĸి కుటుంబాలకు 
ఇĺావ్ȃస్న అవసĸాǵన్ Ĳొకిక్ Ĩెపుప్తునన్İి (కీరత్. 78:4లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము). 
 ȇĻావ్సులు ఇలా ĮెలుపబĬాడ్ రు 
 1.   ĺాĸి నమమ్కాǵన్ İేవుǵ యందు ఉంచడము (అసలు అరథ్ము, ‘‘ǵĸీకష్ణ’’, ǹĬిǹ 492) 

 2.  ఆయన కాĸాయ్లను మరǩǷో కుంĬా ఉండడము, చూ. İివ్Ǵ. 4:9,23; 31:6:12; 8:11,14,19 (ĸెండుȎారుట్ ); 9:7; 25:19 

 3.  ఆయన ఆఙఞ్లను Ƿాటించడము, చూ.  İివ్Ǵ. 4:2,6,10; 5:1,10,29,32; 6:2,3,17,25; 7:9,11,12; 27:1; ķెహో . 22:5 
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 కీరత్నలంతటిలో కీరత్. 78:7 ఒక Ȏానుకూల ఇǳవృతత్ము మĸియు 78:8 ఏǽ Ĩేయకూడİో అనన్ శకిత్వంతĶౖెన హెచచ్ĸిక 
అķవుంİి! 

 
78:8 అబర్ȏము సంĮాĲాǵకి ķెహోĺా ĨేయదĦినంĮా ĨేĽిĲా, ఇంకా ĺారు అȇĻావ్సులుĦాĲే ఉĲాన్రు (అİి., 2 İిన. 30:7; ķెహె. 
20:13,18).  కరీత్, 78:8 అȇĻావ్సులు మĸియు ȇĻావ్సుల మధయ్ ఉనన్ వయ్Įాయ్సమును చూపుతునన్İి. 
 1.  మూరుఖ్ లు – ǹĬిǹ 710, కెǹ 770, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య, చూ. İివ్Ǵ. 9:6,13; 10:16; 31:27 

 2.  ǳరుగుబాటుİారులు – ǹĬిǹ 598, కెǹ 632, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య, చూ. İివ్Ǵ. 9:34; 31:27 

 3.  ĺాĸి హృదయాలను Ľిదధ్పరచుకోలేదు – ǹĬిǹ 465, కెǹ 464, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 78:37 

 4.  İేవుǵ ȇషయĶౖె Ľిథ్ర మనసుస్లేǵĺాĸై – ǹĬిǹ 52, కెǹ 63, ǵǸాల్ పĸోకష్భూతకాలము 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 78:9-16 

9ȇండల్ ను పటుట్ కొǵ యుదద్సనన్దుధ్ లైన ఎǸరా్ ķము సంతǳĺారు యుదధ్కాలమున ĺెనుకకు ǳĸిĦిĸి  

10ĺారు İేవుǵ ǵబంధనను ĦౖెకొనకǷోķĸి ఆయన ధరమ్Ļాసత్ ర్ము ననుసĸింపĲొలల్ కǷో ķĸి  

11ఆయన కిర్యలను, ఆయన ĺాĸికి చూĳిన తన ఆశచ్రయ్ కిర్యలను ĺారు మరǩǷోķĸి.  

12ఐగుపుత్ İేశములోǵ Ȏో యను ǘేతర్మందు ĺాĸి ĳితరులు చూచుచుండĦా ఆయన ఆశచ్రయ్కారయ్ములను ĨేĽెను.  
13ఆయన సముదర్మును ǷాయలుĦా ĨేĽి ĺాĸిǵ అదద్ ĸికి నĬిĳింĨెను ఆయన Ƕటిǵ ĸాȋĦా ǵȃĳెను  
14పగటిĺేళ ĶేఘములోనుంĬియు ĸాǳర్ అంతయు అĦిన్పర్కాశములోనుంĬియు ఆయన ĺాĸికి Įోర్ వ చూĳెను  
15అరణయ్ములో ఆయన బండలు Ǫȃచ్ సముదర్మంత సమృİిధ్Ħా ĺాĸికి Ƕరు Įార్ గǵĨెచ్ను.  
16బండలోనుంĬి ఆయన Ƕటికాలువలు రĳిప్ంĨెను నదులవలె Ƕళుల్  పర్వహింపజేĽెను.   

 
 
78:9-16 ఈ చరణము ǵరగ్మాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి.  కొǵన్ సూచనలు సప్షట్ముĦా లేవు (అİి., కీరత్. 78:9), అķĮే ǽĦిȃనవǶన్ Ĩాలా 
సప్షట్ముĦా ఉĲాన్ķ (సందĸాబ్నుǩత అంతద్ ృļిట్ , Ľి). 
 ఉతత్ర జాతులను సూǩంచĬాǵకి ఎǸరా్ ķము ఒక ȇıానము కావచుచ్.  ķేĽేపు మĸియు ķెహో షుĺా ఇదద్రూ ఎǸరా్ ķము 
జాǳĺారు, ఇİి సంఖాయ్లో అǳĳెదధ్  జాǳ.  ఎǸరా్ ķము మĸియు మనļేష్ ఇదద్రూ ఒక ఐగుĳీత్ĸాలు İావ్ర ȂĽేపుకు కȃĦిన కుమారులు.  
యాకోబు ǿదటి కుమారుĬౖెన మనļేష్ను కాక, ఎǸరా్ ķమును ఆȌరవ్İింĨాడు (చూ. ఆ.కా. 48:14-20). 
 
78:10 కిర్యాపİాలు ‘‘Ħైకొను’’ (ǹĬిǹ 1036, కెǹ 1581, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, ǳరసక్ĸింǩన) మĸియు ‘‘అనుసĸించు’’ (ǹĬిǹ 229, 
కెǹ 246) ĸెండూ సమాతĸాలుĦా ఉంĬి, ఒడంబĬిక ǮȇĮాǵన్ ȇవĸిసుత్ Ĳాన్ķ.  Ȁļే ǵబంధనలో ȇıేయత Ĩాలా Ƿరా్ ముఖయ్ము (చూ. 
లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశ కాండము 27-30). 
 
78:11 పర్సుత్ త ఇĻరా్ ķేȄ జాǳ ǵరగ్మకాలములో ķెహో ĺా ĺాĸికి ĨేĽిందంĮా మĸిǩǷో యారు (చూ. İివ్Ǵ. 8:11-20).  కాబటేట్ , ĸాబో వు 
వచĲాలు ķెహో ĺా ȇȀచన కొరకు ĨేĽిన అĲేక Ħొపప్ కాĸాయ్లను లెకిక్ంĨాķ. 
 
78:12 ‘‘ĽీȂను’’  ఈ పదము (ǹĬిǹ 858) ఐగుĳీత్య మూలపదము ‘‘శకిత్వంతĶౖెన’’ నుంĬి వǩచ్ంİి.  ఈ బలĶౖెన/దురగ్ము ఐగుపుత్  
Ƿరా్ ంతములోǵ Ĭెలాట్ లో ఉంĬినİి, ఇİి Ħోļెను అǵ ĳిలువబĬింİి (తూరుప్ Ĳౖెలు Ĭెలాట్ ), ȂĽేపు కాలములో ఇĻరా్ ķేȄయులు ఇకక్డ 
Ľిథ్రపĬాడ్ రు.  ఈ పటట్ణము ఒకోక్ సమయములో ఒకోక్ ȇధంĦా ĳిలువబĬింİి.   
 1.  Ȏో యను (చూ. సంఖాయ్. 13:22) 
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 2.  తǶన్సు 
 3.  అĺాĸీసు 
 4.  రమĽేసు (ĸామĽేను II ĳేరుĳెటట్బĬింİి, చూ. ǵరగ్ . 1:11; 12:37; సంఖాయ్. 33:3) 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 78:17-20 
17అķనను ĺారు ఆయనకు ȇĸోధముĦా ఇంకను ǷాపముĨేయుచుĲే వǩచ్ĸి అడȇలో మహో నన్తుǵ Ǿద ǳరుగబĬిĸి.  

18ĺారు తమ ఆశ కొలİి ఆȏరము నడుగుచు తమ హృదయములలో İేవుǵ Ļోıింǩĸి.  

19ఈ అరణయ్ములో İేవుడు ĵోజనము Ľిదధ్పరచ గలĬా యనుచు ĺారు İేవుǵకి ȇĸోధముĦా మాటలాĬిĸి.  

20ఆయన బండను కొటట్Ħా Ƕరు ఉǹకెను Ƕళుల్  కాలువలై Ƿాĸెను. ఆయన ఆȏరము ఇయయ్గలĬా? ఆయన తన పర్జలకు 
మాంసము Ľిదధ్పరచగలĬా? అǵ ĺారు Ĩెపుప్కొǵĸి.   

 
 
78:17-18 ఈ చరణము ǵరగ్మము మĸియు అరణయ్సంĨారములోǵ ఇĻరా్ ķేȄయుల కృతఙఞ్తలేǵ, అȇıేయత కిర్యల ȇవĸింపును 
కొనȎాĦిసుత్ నన్İి. 
 
78:18 ‘‘ĺారు İేవుǵ Ļోıింǩĸి’’  కిర్య (ǹĬిǹ 650, కెǹ 702, వవ్ Įో కȃĽి ఉనన్ ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము) ఇĻరా్ ķేȄయులు 
İేవుǵ పĸిĻోıింĨే ȇషయములో అĲేక Ȏారుల్  ఉపȂగపంĬింİి (చూ. ǵరగ్ . 17:2; సంఖాయ్. 14:22; İివ్Ǵ. 6:16; కీరత్. 78:18,41,56; 
95:9; 106:14). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 78:21-33 

21ķెహో ĺా ఈ మాట ȇǵ కోపĦింĨెను యాకోబు సంతǳǵ దహింǩĺేయుటకు అĦిన్ĸాజెను ఇĻరా్ ķేలు సంతǳǵ హĸింǩĺేయుటకు 
కోపము పుటెట్ను.  
22ĺారు İేవుǵయందు ȇĻావ్సముంచకǷో ķĸి. ఆయన దయĨేĽిన రకష్ణయందు నǽమ్క యుంచలేదు.  
23అķనను ఆయన ĳౖెనునన్ ఆకాశములకు ఆజాఞ్  ĳింĨెను. అంతĸికష్İావ్రములను ĮెరĨెను  
24ఆȏరమునకౖె ఆయన ĺాĸిǾద మĲాన్ను కుĸిĳింĨెను ఆకాశıానయ్ము ĺాĸి కనుగర్హింĨెను.  
25İేవదూతల ఆȏరము నరులు భుǭంǩĸి ĵోజనపİారథ్ములను ఆయన ĺాĸికి సమృİిధ్Ħా పంĳెను.  
26ఆకాశమందు తూరుప్ Ħాȃ ఆయన ȇసరజేĽెను తన బలముĨేత దǘిణపు Ħాȃ రĳిప్ంĨెను.  
27ధూȅ అంత ȇȎాత్ రముĦా మాంసమును సముదర్పు ఇసుక ĸేణువులంత ȇȎాత్ రముĦా ĸెకక్లు గల ĳిటట్లను ఆయన ĺాĸిǾద 

కుĸిĳింĨెను.  
28ĺాĸి దండు మధయ్ను ĺాĸి ǵĺాససథ్లములచుటుట్ ను ఆయన ĺాటిǵ ĺార్ లజేĽెను.  
29ĺారు కడుǷార ǳǵ తǵĽిĸి ĺారు ఆȋంǩన İాǵǵ ఆయన అనుగర్హింĨెను.  
30ĺాĸి ఆశ Ǵరకమునుĳే ఆȏరము ఇంక ĺాĸి Ĳోళల్లో నుండĦాĲే  
31İేవుǵ కోపము ĺాĸిǾİికి İిĦెను ĺాĸిలో బȃĽినĺాĸిǵ ఆయన సంహĸింĨెను ఇĻరా్ ķేలులో యౌవనులను కూలెచ్ను.  
32ఇంత జĸిĦినను ĺారు ఇంకను ǷాపముĨేయుచు ఆయన ఆశచ్రయ్కారయ్ములనుబటిట్  ఆయనను నముమ్ కొనక Ƿో ķĸి.  

33కాబటిట్  ఆయన, ĺాĸి İినములు ఊĳిĸివలె గడǩ Ƿో జేĽెను ĺాĸి సంవతస్రములు అకȎామ్తుత్ Ħా గడǩǷో జేĽెను.  
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78:21-33 ఇĻరా్ ķేȄయుల అȇıేయత ȁకక్ కొనȎాĦింపు ĺాĸిపటల్  ķెహోĺా Ǵరుప్కు కారణĶౖెంİి.  İీǵకి ఒక ఉİాహరణ ķెహోĺా 
ĺాĸికి అనుగర్హింǩన అదుభ్తĶౖెన మాంసము (పూĸేడు).  ఆȌĸావ్İాలు ఎలా Ƿొ ంİాలో ఆయన ĺాĸికి ĨెǷాప్డు కాǶ ĺారు ǳĸిĦి 
ǳరుగుబాటు ĨేĻారు (చూ. సంఖాయ్కాండము 11).  ķెహో ĺా పటల్  ĺారు అనుసĸింǩన Ǵĸే ĺాĸి పర్వరత్నను ĮెȃయజేĽింİి. 
 1.   ĺారు ȇశవ్Ľించలేదు, కీరత్. 78:22 
 2.  ĺారు నమమ్లేదు, కీరత్. 78:22 
 3.  Ȉటǵన్టికి ǻనన్ంĦా ĺాĸింకా Ƿాపము Ĩేసుత్ Ĳాన్రు, కీరత్. 78:32  
 
78:22 ‘‘ȇĻావ్సము. . .నమమ్కము’’ పర్Įేయ్క అంశము: Ƿా.ǵ.లోǵ ȇĻావ్సము, నమమ్కము, ȇĻావ్సయ్త చూడుము) 
 
78:23 ‘‘అంతĸికష్İావ్రములు ĮెĸిĨెను’’ ‘‘ఆకాశములు’’ (పర్Įేయ్క అంశము: ఆకాశములు మĸియు పర్Įేయ్క అంశము: ఆకాశము మĸియు 
మూడవ ఆకాశము చూడుము) అĲేİి ఒక మİెద్ల వలె చరమ్ము కĳిప్ ఉనన్ కలశము ȁకక్ ĵావన.  ఈ కలశము జలములను 
భూǽǾద పడకుండ ĺేరుĨేĽి ఉంǩంİి.  అకక్డ కిటికీలు ఉంĬి, İేవుǵ ǩతత్ము మĸియు మానవ కిర్యలను బటిట్ అȇ Įెరవడము లేక 
మూయడము అనన్టుల్  ఊȏĵావము ఉంİి (చూ. ఆ.కా. 7:11; మలాకీ 3:10).  İేవుడు ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ కలుగజేȎాత్ డు 
 1.  వరష్ము (ఆİికాండము) 
 2.  ఆȏరము (కీరత్నలు) 
 3.  ఆȌĸావ్దములు (మలాకీ) 
 
78:24:25 ‘‘ఆకాశıానయ్ము . . . İేవదూతల ఆȏరము’’  ఇİి మĲాన్ను సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ǵరగ్మకాండము 16).  ķెహో ĺా 
కృపకలĺాడు (చూ. కీరత్. 78:38), అķĮే ĺారు ǳరుగుబాటుİారులు. 
 మĲాన్ (ǹĬిǹ 577 I) మంచు వలె కǵĳింĨే ఒక Įెలల్ టి పİారథ్ము.  ఈ ĳేరు బహుĻా ǵరగ్ . 16:4, ‘‘ఇİి ఏǽటి’’ నుంĬి వǩచ్ 
ఉండచుచ్.  అరణయ్ సంĨారములో అనుగర్హింపబĬిన అదుభ్తĶౖెన ఆȏరము ఇİి.   İీǵǵ ĸోǯకు ఒకȎాĸే ĽేకĸింĨాȃ (İేవుǵ అనుİిన 
ఆȏరము) లేకǷో Įే ఇİి ĨెĬిǷో తుంİి (చూ. ǵరగ్ . 16:16-21), అķĮే సబాబ్తు ముందు ĸోǯ మాతర్ము ĸెండు ĸోǯలకు సĸిǷో ķే 
ఆహరము Ľేకĸించుకోవచుచ్, అపుప్డు అİి ĨెĬిǷో దు (ǵరగ్ . 16:22-29).  ఇİి ఒక ĳింĬి వంటకము వలె ఉంĬేİి.  ఇĻరా్ ķేȄయులు 
Ȃĸాద్ ను İాటిన ĺెంటĲే ఇİి ఆĳిĺేయబĬింİి (చూ. ķెహో షుĺా 5:12). 
 
78:27 ‘‘ధూȅ. . .ఇసుక’’ ఇİి లెకిక్ంచĬాǵకి ఉపȂĦింǩన మూడు పİాలలో (ధూȅ, ఇసుక, నకష్Įరా్ లు) ఒకటి.  అȇ లెకక్కు ǽంǩన 
ĳితరుల సంĮాĲాǵకి తరచూ సంబంధము కȃĦి ఉంĬేȇ (అİి., అబర్ȏముకు İేవుĬిǩచ్న ĺాĦాధ్ నము, చూ. ఆ.కా. 12:2). 
 
 1.  ధూȅ – ఆ.కా. 13:16; 28:14; సంఖాయ్. 23:10 

 2.  ఇసుక – ఆ.కా. 22:17; 32:12; 2 సమూ. 17:11; 1 ĸాǯలు 4:20 

 3.  నకష్తర్ములు – ఆ.కా. 15:5; 22:17; 26:4; ǵరగ్ . 32:13; İివ్Ǵ. 1:10; 10:22; 28:62 

 
78:31 İేవుడు పూĸేళళ్ను అనుగర్హింĨాడు, అķĮే పర్జలు İేవుǵ అనుగర్ȏǵన్ నమమ్క, ĺారు ముందు ముందు ȇǵȂĦాǵకి మరǵన్ 
పȜలను Ľేకĸింǩ ఉంచుకొĲాన్రు.  ఇİి İేవుǵకి ఇషట్ము లేకǷో ķంİి, ఆయన Ǵరుప్కు బలైయాయ్రు (చూ. సంఖాయ్. 11:31-35). 
 Ƿా.ǵ.లో మȆళ్ మȆళ్ İేవుడు తన పర్జలకు ఏǽ Ĩేయాలో ĨెǷాప్డు కాǶ ĺారు ȇనĲొలల్ క, ĺాĸి కిషట్ǿǩచ్నటుల్  ĨేĻారు.  పర్ǳȎాĸి 
ఈ ǳరȎాక్రము Ǵరుప్కు గుĸి అķంİి!  అపుప్డు కీలకము ‘‘నమమ్కము’’!  ఇపుప్డు కూĬా ఇİే!    
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78:33 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ ‘‘ǵరరథ్కముĦా గĬిǩంİి’’ 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ మాĸిజ్న్  ‘‘అహంకారము, కేవలము ఒక ఊĳిĸి’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ   ‘‘ఊĳిĸిలా మాయĶౖెంİి’’ 
ఎన్ జె ǹ     ‘‘మధయ్లో మాయĶౖెంİి’’ 
     ఈ పదము (ǹĬిǹ 210 I) పర్సంĦిలో అǳ ముఖయ్Ķౖెన పదము.  కంిద పర్సంĦి 1 నుంĬి Ĳేǵǩచ్న Ĳోట్ చూడుము. 

       పర్సంĦి 1:2 ‘‘వయ్రథ్ము వయ్రథ్ము’’  ఇİి హీబూర్  తమబరథ్క Ľిథ్ǳ (సూపĸేల్టివ్ ĬిĦీర్) (చూ. 1:2 మĸియు 12:8). ఈ పİాǵకి ‘‘ఆȇĸి’’, 
‘‘ఊĳిĸి’’, లేక ‘‘మంచు’’ (ǹĬిǹ 210 I, చూ. యాకోబు 4:14) అǵ అరథ్ము.  ఇİి (1) ఏǾలేదు అǵĦాǵ లేక (2) అĽిథ్రĶౖెన మానవ 
Ǯȇతమును Ħాǵ Ĳొకిక్ Ĩెపుప్తునన్İి.  సందరభ్ము ĸెండవİాǵన్ బలపరుసుత్ నన్İి (చూ. హెచ్. Ľి. లాǷో ల్డ్ , ఎకోస్Ƶǭషన్ ఆప్ 
ఎకేల్ĽియాĽెట్స్, ĳే. 41). 

    ఇİి ఈ పుసత్కములో ముఖయ్Ķౖెన మĸియు మȆళ్మȆళ్ వసుత్ నన్ పదము (చూ. పర్సంĦి 1:2,14; 2:1,11,15,17,19,21,23,26; 
3:19; 4:4,7,8,16; 5:7,10; 6:2,4,9,11,12; 7:6,15; 8:10,14; 9:9; 11:8,10; 12:8).  ఈ పదము అరుదుĦా ఇతర ఙాఞ్ నసంబంధ 
గర్ంıాలలో ఉపȂĦింపబĬింİి: Ȃబు, 5 Ȏారుల్ ; కీరత్నలు, 9 Ȏారుల్ ; ȎాĶెతలు, 3 Ȏారుల్ . 

    ఈ పుసత్కములోǵ బలĶౖెన ĺాయ్ఖయ్లును దృļిట్ంĨే Ľిİాధ్ ంĮాల కొరకు పĸిచయము, గర్ంధకతృతవ్ం, హెచ్ చూడుము.  Ĳేను #1 
సĸైనİిǵ అనుకొంటుĲాన్ను.  ఈ Ľిİాధ్ ంతపరĶౖెన పూĸోవ్హ పదధ్ǳ İావ్ĸా Ĳేను ఈ పుసత్కాǵన్ ĺాయ్ఖాయ్ǵంĨాను. 

   
  ‘‘సమసత్ము వయ్రథ్ము’’  మూలపదము ‘‘వయ్రథ్ము’’ (ǹĬిǹ 210 I) ఈ ఒకక్ వచనములోĲే ఐదు Ȏారుల్  ఉపȂĦింపబĬింİి!  

యు ǹ ఎస్ ȁకక్ İి ȏండ్ బుక్ ఆన్ ఎకేల్ ĽియాĽెట్స్ ఈ కిర్యను ఈ కిర్ంİి ȇధముĦా అరథ్ము ĨేĽికొనవచుచ్నǵ Ĩెపుప్తునన్İి. 
   1.   అĦోచరĶౖెన 
   2. గూĭారథ్Ķౖెన 
   3. మరమ్Ķౖెన 
   4. అరథ్ముĨేĽికోవĬాǵకి అȎాధయ్Ķౖెంİి 
కాబటిట్ , ఇİి సమాıానములేǵ పర్శన్లు Ĩాలా ఈ Ǯȇతములో ఉĲాన్యనన్ సĮాయ్ǵన్ ఇİి Įెȃయజేసుత్ నన్İి (4 ĳే).  ఙాఞ్ నము 
కȃĦి İీǵǵ గుĸిత్ంచగȃĦిన వయ్కిత్కి ఇİి Įెలుసుత్ ంİి కాబటిట్ İేవుǵయందు నǽమ్క ఉంǩ ఆయన ఆఙఞ్లను అనుసĸింĨాȃ.  
  ఇİి Ǯȇతము ȁకక్ Ĩెపప్లేǵ మĸియు అǵȋచ్త కాĸాయ్లను గుĸింǩ సూǩసుత్ నన్İి.  İేవుǵ Ǿద ఆıారపడకుంĬా తన 
Ȏొ ంత బలముĮో బర్తకాలనుకొĲే పతనĶౖెన మానవుǵకి వĨేచ్ ఫȃĮాలు ఇȇ.  పతనĶౖెన తరుĺాత ǽĦిȃన ఫȃతĶే ఇİి (చూ. 
ఆİికాండము 3)! 
  హీబూర్  పదము ‘‘అంĮా’’ (ǹĬిǹ 481), తరచుĦా ‘‘పర్ǳİి’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేయబĬిన సహజ పదము, అķĮే ఇİి పర్సంĦిలో 
ఎకుక్వుĦా ఉపȂĦింపబĬింİి (అİి., 1వ. అıాయ్యములో 9 Ȏారుల్ ; 2వ. అıాయ్యములో 17 Ȏారుల్ ; 3వ. అıాయ్యములో 13 
Ȏారుల్ , ǿ.).  ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ Ĳొకిక్Ĩెపప్Ĭాǵకి ఈ Ĩేĸిక ఉనన్ ĵాషను కొహెలెగత్ ఉపȂĦించబĬింİి. 
  1.   İేవుǵ ఆıీనత మĸియు Ȏారĵౌమతవ్ము 
  2. మానవ దురభ్లత మĸియు అĽిథ్రత 
 

  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 78:34-39 

34ĺాĸిǵ ఆయన సంహĸింǩనపుప్డు ĺారు ఆయనను ĺెదకిĸి ĺారు ǳĸిĦి హృదయపూరవ్కముĦా İేవుǵ బǳమాలు కొǵĸి.  
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35İేవుడు తమకు ఆశర్యదురగ్మǵయు మహో నన్తుĬౖెన İేవుడు తమకు ȇȀచకుడǵయు ĺారు జాఞ్ పకము ĨేĽికొǵĸి.  

36అķనను ĺాĸి హృదయము ఆయనķెడల Ľిథ్రముĦా నుండలేదు ఆయన ǵబంధనను ĺారు నమమ్కముĦా Ħౖెకొనలేదు  
37Ĳోటి మాటĮో ĺారు ఆయనను ముఖసుత్ ǳĨేĽిĸి తమ ĲాలుకలĮో ఆయనȁదద్  బొ ంకిĸి.  

38అķĮే ఆయన ĺాతస్లయ్సంపూరుణ్ Ĭౖె ĺాĸిǵ నȋంపజేయక ĺాĸి İోషము పĸిహĸించు ĺాడు. తన ఉగర్తను ఏమాతర్మును 
ĸేపుకొనక పలుమారు కోపము అణచుకొనుĺాడు.  
39కాĦాĺారు కేవలము శĸీరులై యుĲాన్రǵయు ȇసĸి, ĺెȅల్ మరȃ ĸాǵ Ħాȃవలె నుĲాన్రǵయు ఆయన జాఞ్ పకము ĨేĽికొĲెను.  

 
 
78:34-39 ఈ చరణము Ǯȇసుత్ నన్ ఇĻరా్ ķేȄయుల కపట పĻాచ్Įాత్ Ƿాǵన్, İాǵకి İేవుǵ పర్ǳసప్ంధనను ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
     1.   ĺారు పĻాచ్Įాత్ పము పĬినటుల్  కǵĳించుట, కీరత్. 78:34-35 

   ఎ.   ĺారు ఆయనను ĺెǳకారు 
   ǹ. ĺారు ఆయన ĺౖెపుకు ǳĸిĦారు 
   Ľి.  ĺారు ǳĸిĦి హృదయపూరవ్కముĦా İేవుǵ బǳమాలు కొǵĸి 
   Ĭి. İేవుడు ĺాĸి దురగ్ము/ȇȀచకుడు అǵ ĺారు ఙాఞ్ పకము ĨేĽికొĲాన్రు 
     2. ĺాĸి యıారథ్Ķౖెన ఆలోచనలు/కిర్యలు (కీరత్. 78:36-37) 
   ఎ. తమ ĲాలుకలĮో ఆయనȁదద్  బొ ంకిĸి (కీరత్. 78:36ఎ మĸియు ǹ, చూ. ķెషయా 29:13) 
   ǹ. ĺాĸి హృదయము ఆయనķెడల Ľిథ్రముĦా నుండలేదు 
   Ľి. ఆయన ǵబంధనను ĺారు నమమ్కముĦా Ħైకొనలేదు 
     3.  ķెహో ĺా సప్ంధన (కీరత్. 78:38-39) 
     ఎ. ఆయన ĺాతస్లయ్సంపూరుణ్ డు (చూ. ǵరగ్ . 34:6; Ĳెహెమాయ్ 9:17; కీరత్. 103:8, పర్Įేయ్క అంశము: ఇĻరా్ ķేȄయుల İేవుǵ 

లకష్ణాలు చూడుము 
    ǹ. ఆయన కష్ǽంĨాడు (అసలు అరథ్ము ‘‘కĳిప్పుĨాచ్డు,’’ ǹĬిǹ 497, కెǹ 493; ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము) 
        Ľి. ఆయన ĺాĸిǵ Ĳాశనము Ĩేయలేదు 
    Ĭి. ఆయన తన కోǷాǵన్ అణచుకొĲాన్డు (అసలు అరథ్ము ‘‘ǳర్ĳిప్ĺేĽికొĲాన్డు’’) 
    ఇ. ఆయన తన ఉగర్తను ĸేపుకోలేదు 
        ఎఫ్. ĺారు కేవలము ఈ ĸోǯ ఉంĬి ĸేపు Ƿో ķే శĸీరులై (చూ. కీరత్. 103:14) యుĲాన్రǵ ఆయన ఙాఞ్ పకము ĨేĽికొĲాన్డు 
    కీరత్న 78:38-39ను బటిట్ ĺాĸికి Ǵరుప్ ఉండదǵ కాదు (చూ. కీరత్. 78:34ఎ), అķĮే ķెహో ĺా ĺాĸిǵ పూĸిత్Ħా Ĳాశనము Ĩేయడు. 
         అĲేక రǺబ్పరĶౖెన ĺరా్ తలలో కీరత్న 78:38-39 ఉపȂĦించబĬింİి.  ఇద İేవుǵ సవ్ĵాĺాǵకి సంగర్హము (చూ. ǵరగ్ . 34:6; 

Ĳెహెమాయ్ 9:17; కీరత్. 103:8-14). 
 
78:35 İేవుǵకి ఉనన్ ȇȇధ రకాల ĳేరుల్  మĸియు ǹరుదులు గమǵంచంĬి 
     1.   ఎలోహిమ్ (ǹĬిǹ 43, కెǹ 52) 
  2.   ĺాĸి దురగ్ము (చూ. కీరత్. 18:2; 19:14) 
  3.   ఎల్ (ǹĬిǹ 42, కెǹ 48) 
  4.   ఎలోయ్న్ (ǹĬిǹ 751, కెǹ 832) 
  5.   ĺాĸి ȇȀచకుడు (చూ. కీరత్. 19:14) 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 78:40-53 
40అరణయ్మున ĺారు ఆయనǾద ఎǵన్మారులో ǳరుగ బĬిĸి ఎĬాĸియందు ఆయనను ఎǵన్మారులో దుఃఖĳెటిట్ ĸి.  

41మాటిమాటికి ĺారు İేవుǵ Ļోıింǩĸి మాటిమాటికి ఇĻరా్ ķేలు పĸిȉదధ్İేవుǵకి సంĮాపము కȃĦింǩĸి.  

42ఆయన బాహుబలముĲైనను ȇĸోధులĨేǳలోనుంĬి ఆయన తముమ్ను ȇȀǩంǩన İినముĲైనను ĺారు సమ్రణకు 
Įెచుచ్కొనలేదు.  
43ఐగుపుత్ లో తన సూచక కిర్యలను Ȏో యను ǘేతర్మందు తన అదుభ్తములను ఆయన చూĳిన İినమును ĺారు జఞ్ĳిత్ కి 

Įెచుచ్కొనలేదు.  
44ఐగుĳీత్యులు Įార్ గలేకుండ Ĳైలునİి కాలువలను ĺాĸి పర్ĺాహజలములను ఆయన రకత్ముĦా మాĸెచ్ను  
45ఆయన ĺాĸిǾİికి జోĸీగలను గుంపుĦా ȇĬిĨెను అȇ ĺాĸిǵ ǳǵĺేĽెను కపప్లను ȇĬిĨెను అȇ ĺాĸిǵ Ĳాశనము ĨేĽెను.  
46ఆయన ĺాĸి పంటను ǪడపురుగులకిĨెచ్ను ĺాĸి కషట్ఫలములను ǽడతలకపప్ĦింĨెను.  
47వడగండల్ Ĩేత ĺాĸి İార్ కష్ǴĦెలను హిమముĨేత ĺాĸి ĶేĬిĨెటల్ ను ఆయన Ƿాడు ĨేĽెను.  
48ĺాĸి పȉవులను వడగండల్  ǷాలుĨేĽెను. ĺాĸి మందలను ĳిడుగుల ǷాలుĨేĽెను.  
49ఆయన ఉపదర్వము కలుగజేయు దూతల ĽేనĦా తన కోǷాĦిన్ǵ ఉగర్తను మహో గర్తను శర్మను ĺాĸిǾద ȇĬిĨెను.  
50తన కోపమునకు ఆయన Įోర్ వ చదునుĨేĽెను మరణమునుంĬి ĺాĸి Ƿరా్ ణమును తĳిప్ంపక ĺాĸి Ǯవమును Įెగులునకు 
అపప్ĦింĨెను.  
51ఐగుపుత్ లోǵ జేయ్షుఠ్ లనందĸిǵ ȏము గుĬారములలోనునన్ బలǷరా్ రంభĶౖెన పర్థమసంĮానమును ఆయన సంహĸింĨెను.  
52అķĮే Ħొఱఱ్లవలె ఆయన తన పర్జలను Įోడు కొǵǷో ķెను ఒకడు మందను నĬిĳించునటుల్  అరణయ్ములో ఆయన ĺాĸిǵ 

నĬిĳింĨెను  
53ĺారు భయపడకుండ ఆయన ĺాĸిǵ సురǘితముĦా నĬిĳింĨెను. ĺాĸి శతుర్ వులను సముదర్ములో ముంǩĺేĽెను.   

 
 
78:40-53 ఈ చరణములో ǵరగ్మ సమయములో ķెహో ĺా ఇĻరా్ ķేȄయులకు ఇĨేచ్ Ǵరుప్ (చూ. కీరత్. 78:40-42)కు మĸియు ఆయన 
ఐగుపుత్ కు ఇĨేచ్ Ǵరుప్కు మధయ్ కొంత గǭǹǮ Ĳెలకొǵ ఉంİి.  కీరత్. 78:43-51లో జాడĦా ఉనన్ Įెగులు అȇıేయత చూĳింǩన ఐగుపుత్  
Ĳాయకతవ్ము ĺౖెపుకు ǳర్పప్బĬింİి. 
     ķెహోĺా Ǵరుప్ అȇĻావ్సులలైన ఇĻరా్ ķేȄయుల Ǿİికి రĳిప్ంచĬాǵకి బదులు (అİి., అరణయ్సంĨార కాలము, చూ. కీరత్. 78:40-
43),  ఆయన ĺాĸికి కాపĸిĦా ఉĲాన్డు (చూ. 78:52-53). 
 ఇĻరా్ ķేȄయుల అȇĻావ్సయ్త ఎలా Ĩెపప్బĬింİో  గమǵంచంĬి. 
 1.   ĺారు ఆయన Ǿద తరుగుబాటు ĨేĻారు.  కీరత్. 78:40 
 2. ĺారు ఆయనను దుఃఖĳెటాట్ రు, కీరత్. 78:40 
 3. ĺారు ఆయనను ĻోıింĨారు, కీరత్. 78:41 
 4. ĺారు ఆయనకు సంĮాపము కȃĦింĨారు, కీరత్. 78:41 
 5. ĺారు ఆయన బలాǵన్/సూǩక కిర్యలను/అదుభ్తకాĸాయ్లను గుĸిత్ంచుకోలేదు, కీరత్. 78:42 
 
78:44-51 ఈ వచĲాలు ఐగుపుత్  Ǿİికి వǩచ్న Įెగులును గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి. 
 1. Ƕళుళ్/నİి రకత్ముĦా మారడము – ǵరగ్ . 7:17-19 
 2. జోĸీగలు – ǵరగ్ . 8:16-18 
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 3. కపప్లు – ǵరగ్ . 8:2-6 
 4. ǽడతలు/Ħొలల్ǽడతలు – ǵరగ్ . 8:21; 10:4-6 
 5. వడగండుల్  – ǵరగ్ . 9:18 
 6. Įెగులు/జబుబ్లు – ǵరగ్ . 9:8-10 
 7. ǿదటి సంĮాన మరణము – ǵరగ్మకాండము 11 
ఇవవ్బĬిన కర్మము మĸియు సంఖయ్ సĸిĦా లేదు కాǶ ǵరగ్మకాండము 7-11 సూǩంచబĬిన పİి Įెగులు ķెహో ĺా Ǵరుప్కు 
ĵాļీయాలుĦా మాĸిĮే తపప్ అȇ ఉĲాన్ķ. 
 
79:49 İేవుǵ ఉగర్తను Ĩెపప్Ĭాǵకి ఈ వచĲాలు Ƿరా్ రథ్Ĳా పర్కరణ పİాలుĦా ఉపĦించబడుతుĲాన్ķ (కీరత్. 78:38) 
 1. కోǷాĦిన్ – బĬిǹ 354 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 60 I 
 2. మహో గర్త – ǹĬిǹ 720 

 3. ఆగర్హము – ǹĬిǹ 276 

 4. శర్మ – ǹĬిǹ 865 

 5. ఉపదర్వము కలుగజేయు దూతలు 
 5వ. సంఖయ్ İేవుǵ ఉగర్తకు మానȈకరణ ĵాļీయము.  ǵరగ్మకాండ వృĮాత్ ంతĶౖెన గురుత్  ĳెటట్ǵ గుమమ్ములలోǵ ǿదటి సంĮాన 
మరణము, İేవుĬే సవ్యాన కలుగుజేĽిన సంఘటన (చూ. ǵరగ్ . 11:4; 12:12).  ఆ తరుĺాత ఇİి యూİాతతవ్ అవĦాహన అķన 
‘‘దూత మĸిణము’’ (అİి., సమూķేలు లేక అజరా్ ķేలు)Ħా మĸింİి కాǶ 2 సమూ. 24:16; 2 ĸాǯలు 19:35; 1 İిన. 21:15; ķెషయా 
37:36, ఎకక్Ĭో ఒకȎాĸి Ĩెĳిప్Ĳా, బౖెǹలు ĺాǵ గుĸింǩ పర్Įేయ్కింǩ పర్Ȏాత్ ȇంచలేదు.  రǺబ్లు కూĬా కీరత్. 89:48 ఆయనను సూǩసుత్ నన్దǵ 
ఉİాఘ్ టింĨారు (అİి., తరగ్మ్, ‘‘దూత మరణము చూచుట).  Ľిİాధ్ ంతపరĶౖెన అంశము ఏǽటంటే İేవుĬే Ħాǵ, ȎాĮాను లేక దూత 
మరణాĲాǵన్ ǵయంǳర్ంచ లేరు! 
 
78:50 ఒక కాĸాయ్ǵన్ Ƿరా్ రంǻంచĬాǵకి ముందు Ľిదధ్పడడము గుĸింǩ ĮెȃజయĬాǵకి ఇİి ఒక ĵాļీయము.  తరుĺాత ఉనన్ ĸెండు 
వరుసలు ఈ ȇషయములో ఇİి ķెహో ĺా Ǵరుప్ అǵ ĮెలుపుతుĲాన్ķ. 
 
78:52 ఆȎాపు కీరత్నలలో İేవుǵ కాపĸి అĲేİి మȆళ్ మȆళ్ కǵĳిసుత్ నన్ Ȏాĸాంశము.  కీరత్. 77:20లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
78:53 ఈ వచĲాǵకి ĸెండు ĨాĸిĮరా్ తమ్క జాడలు ఉĲాన్ķ. 
 1. ‘‘ĺాĸిǵ నĬిĳింĨెను’’  ఇĻరా్ ķేȄయులను నĬిĳింǩన ļెకిĲా  మహిమ Ķేఘమును సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ǵరగ్ . 13:21; 

14:19,24; 33:9,10)    
 2. ‘‘శతుర్ వులను సముదర్ములో ముంǩĺేĽెను’’ అĲేİి ఎరర్ సముదర్ము Ǫలచ్బడడము, పర్వహింĨే Ƕరు ఐగుపుత్  పర్ıాన Ľౖెǵకులను, 

రıాలను ముంǩĺేయĬాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ǵరగ్మకాండము 14-15) 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 78:54-64 

54Įాను పర్ǳļిఠ్ ంǩన సĸిహదుద్ Ĳొదద్కు తన దǘిణహసత్ము సంǷాİింǩన ķా పరవ్తము Ĳొదద్కు ఆయన ĺాĸిǵ రĳిప్ంĨెను.  
55ĺాĸిķెదుటనుంĬి అనయ్జనులను ĺెళల్Ħొటెట్ను. కొలనూలుĨేత ĺాĸి Ȏావ్సథ్ƺమును ĺాĸికి పంǩ ķĨెచ్ను. ఇĻరా్ ķేలు 
Ħోతర్ములను ĺాĸి గుĬారములలో ǵవ ĽింపజేĽెను.  
56అķనను ĺారు మహో నన్తుĬౖెన İేవుǵ Ļోıింǩ ǳరుగుబాటు ĨేĽిĸి ఆయన Ļాసనముల ననుసĸింపకǷోķĸి.  
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57తమ ĳితరులవలె ĺారు ĺెనుకకు ǳĸిĦి İోర్హులైĸి జౌకిచుచ్ ȇలుల్  పǵకిĸాకǷో ķనటుల్  ĺారు ĮొలĦి Ƿో ķĸి.  

58ĺారు ఉనన్తసథ్లములను కటిట్  ఆయనకు కోపము పుటిట్ ంǩĸి ȇగర్హములను ĳెటుట్ కొǵ ఆయనకు ĸోషము కలుగ జేĽిĸి.  

59İేవుడు İీǵ చూǩ ఆగర్హింǩ ఇĻరా్ ķేలు నందు బహుĦా అసహియ్ంచుకొĲెను.  
60ļిలోహు మంİిరమును Įాను మనుషుయ్లలో సంȎాథ్  పన ĨేĽిన గుĬారమును ఆయన ȇĬిǩĳెటెట్ను.  
61ఆయన తన బలమును Ĩెరకును, తన భూషణĶౖెనİాǵǵ ȇĸోధులĨేǳకిǵ అపప్ĦింĨెను.  
62తన పర్జలను ఖడగ్మునకు అపప్ĦింĨెను. ఆయన తన Ȏావ్సథ్ƺముǾద ఆగర్హింĨెను  
63అĦిన్ ĺాĸి యౌవనసుథ్ లను భǘింĨెను ĺాĸి కనయ్కలకు ĳెంĬిల్ Ƿాటలు లేకǷో ķెను.  
64ĺాĸి యాజకులు కǳత్ǷాలుకాĦా ĺాĸి ȇధవĸాండుర్  ĸోదనము ĨేయకుంĬిĸి.   

 
 
78:54-64 ఈ చరణము ĺాĦాధ్ న İేĻాǵన్ జķంǩ, ఆకర్ǽంచుకొĲే ȇషయాǵన్ మȆళ్ గురుత్ ĨేĽికొంటునన్İి (చూ. ఆ.కా. 15:12-21).  
కĲాǶ జాǳĺారు (పర్Įేయ్క అంశము: ǷాలĽీత్Ĳాను ఇĻరా్ ķేȄయులకంటె ముందుĦా ǵవĽింǩన ĺారు) ĺారు ĨేĽిన Ƿాపములను బటిట్ 
İేవుడు ఓĬింǩ అకక్డ నుంĬి తĸిǽĺేయబĬాడ్ రు. 
 
78:55ǹ ķెహో షుĺా గర్ంధములోǵ అıాయ్యాలు 12-19 యాకోబు సంĮాĲాǵకి İేవుǵ İావ్ĸా కేటాķంపబĬిన భూǽǵ 
Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
 
78:56-58 ఈ పదయ్ĵాగ వరుసలు ఇĻరా్ ķేȄయులు ĨేĽిన Ƿాపము మĸియు ǳరుగుబాటు Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ.  ĺాĸికి İేవుడు ĨేĽిన 
Ķేలులǵన్టిǵ బటిట్ ĺాĸి Ƿాపము మĸింత ǦరముĦా పĸిగణింపబĬింİి (చూ. లూకా 12:48). 
 1.   ĺారు İేవుǵ పĸిĻోıింǩĸి, కీరత్. 78:56ఎ 
 2. ĺారు İేవుǵకి ȇĸోధముĦా ǳరుగుబాటు ĨేĽిĸి, కీరత్. 78:56ఎ 
 3. ĺారు ఆయన ఆఙఞ్లను Ħైకొనలేదు, కీరత్. 78:57ఎ 
 4. ĺారు అతǵనుంĬి ĺెనుకకు ǳĸిĦిĸి, కీరత్. 78:57ఎ 
 5. ĺాĸి ĳితరుల పర్వĸిత్ంǩనటుల్  ĺారు İోర్హముĦా పర్వĸిత్ంǩĸి, కీరత్. 78:57ఎ 
 6. ȇలుల్ పǵకిĸాక Ƿో ķనటుల్  ĺారు ĮొȃĦిǷో ķĸి, కీరత్. 78:57ǹ 
 7. కĲాǶయుల ȇగర్ȏĸాధనĮో ఆయనకు కోపము ĸేĳిĸి, కీరత్. 78:58ఎ 
 8. ĺారు ఉనన్తసథ్లములను కటిట్  ఆయనకు కోపము పుటిట్ంǩĸి, కీరత్. 78:58ǹ 
 
78:59-64 ఈ వచĲాలు ఇĻరా్ ķేȄయుల కాĸాయ్లను దృļిట్లో ఉంచుకొǵ İేవుǵ ĺాĸికి ఏǽ ĨేĻాĬో Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ (కీరత్. 78:56-58). 
 1. ఆయన ఆగర్హముĮో ǵంĬిǷో యాడు 
 2. ఆయన ఇĻరా్ ķేȄయులను బాĦా Įరో్ ĽిపుĨాచ్డు 
 3. ļిలోహు మంİిĸాǵన్ ఆయన ȇĬిǩĳెటాట్ డు (చూ. 1 సమూ. 4:11) 
 4. ఆయన ఇĻరా్ ķేȄయుల ఓటǽకి సమమ్ǳంĨాడు 
 5. ఆయన తన Ȏావ్సథ్ ƺముǾద ఆగర్హింĨాడు 
  ఎ.   అĦిన్ ĺాĸి యౌవనసుథ్ లను భǘింĨెను 
  ǹ. ĺాĸి కనయ్కలకు ĳెంĬిల్ Ƿాటలు లేకǷో ķెను 
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  Ľి. యాజకులు చంపబĬాడ్ రు 
  Ĭి. ȇధవĸాండుర్  ȇలĳింǩĸి 
 మానవ ఇȍాట్ ķȍాట్ లు ఇహలోకములో పరలోకములోĸెంĬిటిలో పĸిĽిథ్తులను ఎదుĸొక్నవలĽి ఉంటుంİి! 
 
78:62 ‘‘తన Ȏావ్సథ్ƺము’’  ఇİి ‘‘తన పర్జలు’’కు సమాంతర పదము (చూ. కీరత్. 106:40).  ఈ ఊȏĵావము İివ్Ǵ. 9:29 నుంĬి వǩచ్ంİి.  
ఇİి, ǽĦిȃన అĲేక ఊȏĵాĺాలవలె కుటుంబ ıోరణి. 
 
78:63 ‘‘అĦిన్’’ పర్Įేయ్క అంశము: అĦిన్ చూడుము 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 78:65-72 

65అపుప్డు ǵదర్నుంĬి Ķేలొక్ను ఒకǵవలెను మదయ్వȉĬౖె ఆరభ్టించు పĸాకర్మĻాȃవలెను పర్భువు Ķేలొక్Ĳెను.  
66ఆయన తన ȇĸోధులను ĺెనుకకు తĸిǽకొటెట్ ను ǵతయ్Ķౖెన ǵంద ĺాĸికి కలుగజేĽెను.  
67ĳిమమ్ట ఆయన ȂĽేపు గుĬారమును అసహియ్ంచు కొĲెను ఎǸరా్ ķము Ħోతర్మును కోరుకొనలేదు.  
68యూİా Ħోతర్మును Įాను ĳేర్ǽంǩన ĽీȂను పరవ్తమును ఆయన కోరుకొĲెను.  
69Įాను అంతĸికష్మును కటిట్నటుల్  Įాను భూǽǵ ǵతయ్ముĦా Ȏాథ్ ĳింǩనటుల్  ఆయన తన పĸిȉదధ్మంİిరమును కటిట్ ంĨెను  
70తన İాసుĬౖెన İాȈదును కోరుకొǵ Ħొఱఱ్ల İొడల్ లోనుంĬి అతǵ ĳిȃĳింĨెను.  
71ǷాĬిĦొఱఱ్లను ĺెంబĬించుట మాǵప్ంǩ తన పర్జలైన యాకోబును, తన Ȏావ్సథ్ƺĶౖెన ఇĻరా్ ķేలును Ķేపుటకౖె ఆయన అతǵǵ 

రĳిప్ంĨెను.  
72అతడు యįారథ్హృదయుĬౖె ĺాĸిǵ ǷాȃంĨెను కారయ్ములయందు Ĳేరప్ĸిķౖె ĺాĸిǵ నĬిĳింĨెను.   

 
 
78:65-72 ఈ ముĦింపు చరణాలు İేవుడు ఎలా తన ఉగర్తనుంĬి ǳĸిĦి, తన ȇȀచన పర్ణాȅకలను ఎలా ǳĸిĦి కొనȎాĦింĨాĬో 
ĮెలుపుతుĲాన్ķ (పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక చూడుము). 
 1. తన సృహలోǵకి వచచ్ǵ İేవుడు ఒక మానవుǵ వలె Ĩెపప్బĬాడ్ డు (పర్Įేయ్క అంశము: İేవుడు మానవుǵĦా Ĩెపప్బడుట) 
 2. ఆయన తన పర్జల ȇĸోధులను ఓĬింĨెను 
 3. ఆయన ĺాĸికి ǵతయ్Ķౖెన ǵంద కలుగజేĽెను 
 4. ఆయన ǳĸిĦి జాతుల కర్మాǵకి Ĳాయకతవ్ Ȏాథ్ Ĳాల వలె కొర్ తత్  రూǷాǵĨాచ్డు 
  ఎ.   ķేĽేపు మĸియు ఎǸరా్ ķములను Įరో్ ĽిపుĨాచ్డు 
  ǹ. యూİా ĦోĮరా్ ǵన్ ఎనున్కొĲాన్డు (చూ. ఆ.కా. 49:8-12; İివ్Ǵ. 33:7) 
 5. Ȁయాబు పరవ్తము ĳౖెన యూİాలో తన İేĺాలయాǵన్ Ȏాథ్ ĳింĨాలǵ ఎనున్కొĲాన్డు (ĽీȂను అǵ ĳిలువబĬింİి) 
 6. తన పర్Įేయ్క ĲాయకుǵĦా ఆయన İాȈదును ఎనున్కొĲాన్డు (మĸియు ఆయన సంĮాĲాǵన్, చూ. 2 సమూ. 7) 
  ఎ. ఒక కాపĸిĦా Ĩెపప్బĬాడ్ డు 
  ǹ. యıారథ్హృదయము కȃĦి ఉĲాన్డు 
  Ľి. Ĳేరప్ĸిķౖె ఉĲాన్డు 
 ఉతత్ర జాతులను İేవుడు తృణీకĸింǩ యూİాను ఎనున్కొనన్ సూచనను బటిట్ , ఈ కీరత్న ȁకక్ ముĦింపు కీర్. పూ. 722లో 
ఇĻరా్ ķేలు/ఎǸరా్ ķము/సమĸియాలు అషూష్ రుకు పతనĶౖెన తరుĺాత ĺరా్ యబĬినటుల్ ంİి. 
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 İేవుడు ఎలా తన ȎారĵౌమĮావ్ǵన్ Ȏాథ్ ĳించుకొంటాĬో Ĩెపప్Ĭాǵకి ఇİి ఒక మంǩ ఉİాహరణ.  İేవుǵ ఆıీనతను చూĳించĬాǵకి 
Ȏాంసక్ృǳక ఆకాంకష్లను సవĸింĨాȃ. 
 1. యూİాను ఎǸరా్ ķమును కాదు 
 2. ĽీȂనును ļిలోను కాదు 
 3. İాȈదును జĽీస్ ఇతర ĳిలల్లను కాదు 
ĳితరులందరూ ĦొĬరా్ ండ ĵారయ్లను ĳెĬాల్ డుట అĲే ȇషయము Ľిİాధ్ ంతపరంĦా İీǵǵ సమానము.  ĺాĸి ĳిలల్ లు İేవుǵ నుంĬి కȃĦిన 
అదుభ్తĶౖెన బహుమాĲాలు.  ఆయన కాలాǵన్, అవకాĻాలను, చĸితర్ను, ఎǵన్కలను, రకష్ణను తన ఆıీనములో ఉంచుకొǵ ఉĲాన్డు! 
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కీరత్నలు 79 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
ķెరూషలేము Ĳాశనము పటల్  
ȇĨారము మĸియు 
సహోయమునకు Ƿరా్ రథ్న 

శతుర్ వులĨేత ĲాశనĶైన 
ఇĻరా్ ķేȄయుల కొరకు ఒక 
ȇĻాదĦీతము మĸియు  
Ƿరా్ రథ్న  

సవ్కీయ శతుర్ వుల నుంĬి 
ȇడుదలకు ĨేĽిన ఒక Ƿరా్ రథ్న 

జాǳ ȇȀచన కొరకు ĨేĽిన 
Ƿరా్ రథ్న 

జాǴయ ȇĨారము 

     ఎమ్ టి పĸిచయము 
ఆȎాపు కీరత్న 

79:1 -7  

    

    

79:1 -7  79:1 -4  79:1 -7  79:1 -2  

    79:3 -5  

  79:5 -7    
    79:6 -7  

79:8 -13  79:8 -10  79:8 -10  79:8 -10  79:8 -9  
    79:10-11  
 79:11-12  79:11-13  79:11-13   
    79:12-13  
 79:13    
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     4.   ǿదలుగునన్ȇ. 

పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 79:1-7 

1İేĺా, అనయ్జనులు Ƕ Ȏావ్సథ్ƺములోǵకి ĨొరబĬి యుĲాన్రు ĺారు Ƕ పĸిȉİాధ్ లయమును అపȇతర్పరǩ యుĲాన్రు 
ķెరూషలేమును Ƿాడుİిబబ్లుĦా ĨేĽియుĲాన్రు.  
2ĺారు Ƕ Ľేవకుల కĹేబరములను ఆకాశపȜలకు ఎర Ħాను Ƕ భకుత్ ల శవములను భూజంతువులకు ఆȏరముĦాను ǷారĺేĽి 

యుĲాన్రు.  
3ఒకడు Ƕళుల్ Ƿో Ľినటుల్  ķెరూషలేముచుటుట్  ĺాĸి రకత్ము Ƿారబో ĽియుĲాన్రు ĺాĸిǵ Ƿాǳĳెటుట్ ĺాĸెవరును లేరు.  
4మా Ƿొ రుగుĺాĸికి Ķేము అసహుయ్లĶౖెǳǽ మా చుటుట్ నునన్ĺారు మముమ్ నపహĽింǩ ķెగĮాȅ ĨేĽెదరు.  
5ķెహో ĺా, ఎంతవరకు కోపపడుదువు? ఎలల్పుప్డును కోపపడుదుĺా? Ƕ ĸోషము అĦిన్వలె ఎలల్పుప్డును మండుĲా?  

6ǵĲెన్రుగǵ అనయ్జనులǾదను Ƕ Ĳామమునుబటిట్  Ƿరా్ రథ్నĨేయǵ ĸాజయ్ములǾదను Ƕ ఉగర్తను కుమమ్ĸించుము.  
7ĺారు యాకోబు సంతǳǵ ǽంĦిĺేĽియుĲాన్రు ĺాĸి ǵĺాసమును ǷాడుĨేĽియుĲాన్రు   

 
 
79:1-3 ఈ వచĲాలు అనుయ్లైన ఆకర్మİారులు ఒడంబĬిక కిర్ందనునన్ పర్జలకు ఏǽ ĨేĻారనన్İాǵǵ పర్దĸిశ్ంచుచునన్İి 
(పĸోకష్భూతకాలము). 
     1.   Ƕ Ȏావ్సథ్ ƺములోǵకి ĨొరబĬి ఉĲాన్రు (అసలు అరథ్ము ‘‘లోపȃకి వచుచ్ట’’) – ǹĬిǹ 97, కెǹ 112, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
 2. Ƕ పĸిȉİాధ్ లయమును అపȇతర్పరǩ ఉĲాన్రు – ǹĬిǹ 379, కెǹ 375, ĳియల్ పĸోకష్భూతకాలము 
 3. ķెరూషలేమును Ƿాడుİిబబ్లుĦా ĨేĽియుĲాన్రు (అసలు అరథ్ము, ‘‘ĳెటుట్ ట’’, ‘‘ఉంచుట’’, ‘‘అమరుచ్ట’’) – ǹĬిǹ 962, కెǹ 

1321, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
 4. . . . కĹేబరములను ఆకాశపȜలకు ఎర ĦాĺేĻారు – ǹĬిǹ 678, కెǹ 733, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. ķĸిమ్యా 7:33; 

16:4; 19:7; 34:20 
 5. ĺాĸి రకత్మును Ƿారబో Ľి ఉĲాన్రు – ǹĬిǹ 1049, కెǹ 1629, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 79:6, 10 
 6. ĺాĸిǵ Ƿాǳĳెటుట్ ĺాĸెవరును లేరు – ǹĬిǹ 868, కెǹ 1064, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య 
 İేవుడు ఎలా İేĻాǵన్ ఆకర్ǽంచĬాǵకి మĸియు İేĺాలయాǵన్ అపȇతర్పరచĬాǵకి అనుమǳంĨాĬో  యూదులుకు అరథ్ము కాలేదు 
(అİి., హబకక్కూ).  ఆయనను Ȉటి గుĸింǩ పర్ȋన్ంǩన నటుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి: 
 1.   బలము 
 2. ĺాĦాధ్ నము 
 3. ఇĻరా్ ķేȄయుల పటల్  ఉİేద్శము 
కీరత్న 73:8-13 Ȉటికి సమాıానǽసుత్ నన్İి (చూ. İాǵ. 9:1-14). 
 
79:1 ‘‘İేĺా’’ ఉనన్ అĲేక సంబో ధన పర్ధమాȇభకుత్ లలో ఇİి ǿదటిİి. 
     1.   İేĺా (ఎలోహిమ్), కీరత్. 79:1 
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 2. పర్భుĺా (ķెహో ĺా), కీరత్. 79:5 
 3. İేĺా (ఇలోయ్న్), కీరత్. 79:9 
 4. పర్భుĺా (అİోనķ) కీరత్. 79:12 
ఎ ǹ మĸో ĸెంటిǵ జతĨేĽింİి (249 ĳే). 
 5. İేĺా, కీరత్. 79:6 
 6. లేఖĸీ, కీరత్. 79:8 
 
 ‘‘Ƕ Ȏావ్సథ్ƺము’’ కీరత్Ĳాకారుడు ఎǵన్Ȏారుల్  İాĬి ķెహో ĺా Ǿద అǵ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తుĲాన్Ĭో  గమǵంచంĬి. 
 1. Ƕ Ȏావ్సథ్ ƺము, కీరత్. 79:1 

 2. Ƕ İేĺాలయము, కీరత్. 79:1 

 3. Ƕ Ľేవకులు, కీరత్. 79:2,10 

 4. Ƕ Ĳామ మహిమారథ్Ķౖె, కీరత్. 79:9 

 5. Ƕ Ĳామమును బటిట్ , కీరత్. 79:9 

 6. Ƕ పర్జలు, కీరత్. 79:13 

 7. Ƕ మందĦొఱెఱ్ లము, కీరత్. 79:13 

 
 ‘‘Ƿాడు İిబబ్లలో’’ ఇİి మలాకీలో ĸెండు Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬిన అరుİౖెన పదము (ǹĬిǹ 730). 
 1. సమĸియ Ĳాశనము కొరకు, Ǿకా 1:6 

 2. ķెరూషలేము Ĳాశనము కొరకు, Ǿకా 3:12 (ķĸిమ్యా 26:18 సూǩంచబĬింİి) 

 ఈ కీరత్న కీర్. పూ. 586లో ĸాజౖెన Ľిİిక్యాకు ķెరూషలేము పతĲాǵన్ పర్ǳǹంǹంచునన్టుల్  అǵĳిసుత్ నన్İి (2 ĸాǯలు 25; 2 
İినవృĮాత్ ంĮాలు 36 మĸియు ȇలాపĺాకాయ్లు). 
 
79:2 సĸిĦా Ƿాǳĳెటట్ Ƿో వడము అĲేİి ఎ ఎన్ ఇ పర్జలకు Ĩాలా అǦరము.  కĹేబరము జంతువుల Ĩేత ǳనబడడము అĲేİి ఒక 
భయానకము (చూ. ķĸిమ్యా 7:33; 8:2; 34:20; ķెహె. 29:5; 32:4-6; 33:27; 39:4-5, 17:20).  İివ్Ǵ. 28:16లో అȇıేయతకు 
ĳెటట్బĬిన ĻాǷాǵకి కీరత్. 79:2 ఒక Ĳెరĺేరుప్! 

 
పర్Įేయ్క అంశము: Ƿాǳĳెట్ సంȎాక్రములు 
 
79:3 ఈ వచనములోǵ ǿదటి వరుస బȃĳీఠ తలవరుసలో బȃయĸిప్ంǩన ĺాటి రకత్ము Ƿో యబĬిన తరుĺాత కొంత రకాత్ ǵన్ బȃĳీట 
కొముమ్ల ĳౖెన చలేల్  Ȏాంసక్ృǳక పదధ్ǳǵ సూǩసుత్ నన్İి (అİి., లేȈ. 4:7).  ķెరూషలేము ఒక సంȎాక్ర బȃయరప్ణ వలె Ĳాశనము 
ĨేయబĬి, చǵǷో ķన కĹేబĸాలు కౄరమృĦాలకు ఆȏరముĦా ĺేయబĬాడ్ ķ. 
 
79:4 ఒడంబĬిక లోǵ పర్జలు ఈ కిర్ంİిĺాటి లోĲౖెయాయ్రు 
 1.  ĺాĸి అనయ్ Ƿొ రుగుĺాĸి ǵందలకు (అసలు అరథ్ము ‘‘ఎగĮాȅ’’, ǹĬిǹ 357), చూ. కీరత్. 44:13; 69:9,19; 80:6; 89:41 

 2.  పĸిȏసము (అసలు అరథ్ము ‘‘దూషణ,’’ ǹĬిǹ 541), చూ. కీరత్. 44:13; ķెహె. 23:32; 36:4 

 3.  ĺెకిక్ĸింపు, చూ. కీరత్. 44:13; ķĸిమ్యా 20:8 (Ĳామĺాచకము, ǹĬిǹ 887, Ƿా.ǵ.లో మూడు Ȏారుల్  మĸియు 
           కిర్యారూపకము Ĳాలుగు Ȏారుల్  మాతర్Ķే ఉపȂĦింపబĬింİి) 
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సĸిĦాగ్  ఇİే ఇĻరా్ ķేȄయుల పటల్  ķెహో ĺా ȁకక్ ఉİేద్శĶౖె ఉంİి, ఇİి తనను ĮెలుసుకోవĬాǵకి మĸియు తనను సǾĳించుట కొరకు 
ఉనన్ ఉİేద్శము (చూ. ķెహె. 36:22-23). 
 
79:5 ఈ మూడు పర్శన్లు, 
 1. ఎంతకాలము? (చూ. కీరత్. 13:1; 74:10; 80:4; 89:46; 90:13; 94:3) 

 2. ఎలల్పుప్డునూ కోపపడుదుĺా? (చూ. కీరత్. 44:23; 74:1; 77:7; 85:5; 89:46) 

 3. Ƕ ĸోషము ఎలల్పుప్డు అĦిన్వలె మండుĲా? (చూ. కీరత్. 89:46) 

ఇĻరా్ ķేȄయుల అరథ్ముకాǵ Ľిథ్ǳǵ మĸియు Ƿరా్ రథ్నను ĮెలుపుతుĲాన్ķ.  ķెహో ĺా ȁకక్ అబర్ȏము వంశముĮో ఉనన్పర్Įేయ్క 
సంబంధములో మారుప్ వǩచ్ంİా (చూ. కీరత్. 89:1-4)? 

 ఇĻరా్ ķేȄయుల పటల్  ķెహో ĺా ఉİేద్శము మారదు (చూ. లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశ కాండము 27:30; పర్Įేయ్క అంశము: 
ķెహో ĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక చూడుము), అķĮే అనుగర్హింపబĬిన రకష్ణ, అనుగర్ము, సǵన్ıిǵ గుĸింǩ ĺాĦాధ్ Ĳాలు 
షరతులు కȃĦి ఉĲాన్యĲే ȇషయాǵన్ ĺారు గుĸిత్ంచుకోĺాȃ (పర్Įేయ్క అంశము: ǵబంధన చూడుము).  పర్ǳ తరము ǵబంధనలను 
ఆకȅంపుĨేĽికొǵ, ĺాటి పర్కారము ǮȇంĨాȃ.  కీరత్నలు Ƿా.ǵ. ȁకక్ ‘‘ĸెండు మాĸాగ్ ల’’లో ఒకĵాగĶౖె ఉĲాన్యǵ గుĸిత్ంచుకోంĬి (చూ. 
İివ్Ǵ. 30:15-20; కీరత్న 1). 
 
79:6-7 ఇİి తన ఒడంబĬికలోǵ పర్జలకు (చూ. ķĸిమ్యా 10:25) Ǵరుప్ (చూ. కీరత్. 79:9) మĸియు ȇడుదల (చూ. కీరత్. 79:9) 
Ĩేయమǵ ķెహోĺాకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న (‘‘Ƿో యుము’’, ǹĬిǹ 1049, కెǹ 1629, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము).  అనయ్జనులు ఎలా Ĩెపప్బĬాడ్ ĸో 
గమǵంచంĬి. 
 1. ǵనున్ ఎరగǵ ĺారు (పర్Įేయ్క అంశము: ఎరుగుట చూడుము) 

 2. Ƕ Ĳామము ĳేĸిట ĳిలువబడǵĺారు (పర్Įేయ్క అంశము: రకష్ణ మĸియు జాగురతల కొరకు Ȏాదృశయ్ముĦా ఉపȂĦింపబĬిన Ƕడ 
చూడుము)    

అనయ్పర్జలు Ȉరు అǵ మనకు గుĸిత్ంచుకోĺాȃ 

 1. ǵజĶౖెన బయలుǷాటు ĺారు Ƿొ ందలేదు 
 2. ĺారు İెయాయ్లపరంĦా ĳేర్రణǷొ ంİిన ȇగర్ȏల ఆıీనములో ఉనన్ĺారు 
తనను Įాను బయలుపరచుకొనుటకు ఇĻరా్ ķేȄయులు ķెహో ĺాకు ఉనన్ ఒకేఒక ȇıానము.  అనుయ్లు అకర్మ పర్వరత్నను బటిట్ 
ఆశచ్రపడవలĽిన అవసరము లేదు (చూ. కీరత్. 79:7).  ఆశచ్రయ్పడవలĽింİి İేǵకంటే ఆıాయ్ǳమ్క అవసĸాలǵన్ Ǵరచ్బĬిన (చూ. ĸోమా 
9:4-5) ఇĻరా్ ķేȄయులు ĺాĸిలాĦా పర్వĸిత్ంచుట (చూ. లూకా 12:48)! 

 
79:7 ‘‘ĺారు ĨేĻారు గనుక ’’ ఎమ్ టిలో ‘‘ఆయన ĨేĻాడు గనుక’’ అǵ ఉంİి అķĮే పుĸాతన ĵాȍాంతĸాలలో ‘‘ĺారు’’ (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, 
Ľిĸియాక్, వలేగ్ ట్).  మరుప్ కేవలము ǳĸిĦి పలకడములో మాతర్Ķే ఉంİి.  
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ  ‘‘ǵĺాసము’’ 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ మాĸిజ్న్   ‘‘ఆశర్యము’’ 
ఎన్ కె జె ȇ   ‘‘ǵĺాససథ్లము’’ 
టి ఇ ȇ     ‘‘İేశము’’ 
ఎన్ జె ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ  ‘‘ఇలుల్ ’’ 
 ఈ మూల పİాǵకి (ǹĬిǹ 627) అĲేక అĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ. 
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 1. ఒక కాపĸి (అİి., ķĸిమ్యా 33:12) లేక ఒక వయ్కిత్ (అİి., Ȃబు 18:15) ȁకక్ ǵĺాస సథ్లము 
 2. İేశమును Ȏావ్ıీనము ĨేĽికొనుట (అİి., ķĸిమ్యా 31:23 – యూİా; 49:20 – ఏİోము; 50:45 – బబులోను) 
 3. ఒక పటట్ణము (చూ. ķెషయా 33:20) 
 4. సూదూర Ľౖెǵక సథ్లము (ǹĬిǹ 628, చూ. ķెషయా 32:18 సమాంతĸాలు) 
కీరత్న 79:7, #2 ȁకక్ ఉపȂĦాǵన్ అనుసĸింǩంİి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 79:8-13 

8Ķేము బహుĦా కుర్ ంĦియుĲాన్ము. మా పూరువ్ల İోషములు జాఞ్ పకము ĨేĽికొǵ Ƕవు మాǾద కోపముĦా నుండకుము Ƕ 

ĺాతస్లయ్ము తవ్రĦా మముమ్ Ĳెదుĸొక్నǵముమ్  
9మా రకష్ణకరత్వగు İేĺా, Ƕ Ĳామపర్ĵావమునుబటిట్  మాకు సȏయముĨేయుము Ƕ Ĳామమునుబటిట్  మా Ƿాపములను 
పĸిహĸింǩ మముమ్ను రǘింపుము.  
10ĺాĸి İేవుĬెకక్డ నుĲాన్డǵ అనయ్జనులు పలుక Ĳేల? Ķేము చూచుచుండĦా ఓరచ్బĬిన Ƕ Ľేవకుల రకత్ మునుగూĸిచ్న పర్ǳ 

దండన జĸిĦినటుల్  అనయ్జనులకు Įెȃయబడǵముమ్.  
11Ĩెరలోనునన్ĺాǵ ǵటూట్ రుప్ Ƕ సǵన్ıికి ĸాǵముమ్ Ƕ బాహుబలాǳశయమును చూపుము Ĩావునకు ȇıింపబĬినĺాĸిǵ 

కాǷాడుము.  
12పర్భుĺా, మా Ƿొ రుగుĺారు ǵనున్ ǵంİింǩన ǵందకు పర్ǳĦా ĺాĸి ķెదలోǵకి ఏడంతలు ǵందను కలుగజేయుము.  
13అపుప్డు Ƕ పర్జలమును Ƕ మంద Ħొఱఱ్లముĲైన Ķేము సİాకాలము Ƕకు కృతజఞ్Įాసుత్ తులు Ĩెȃల్ంĨెదము తరతరముల వరకు 
Ƕ కీĸిత్ǵ పర్చురపరĨెదము.   

 
 
79:8-9 ఈ వచĲాలలో ĸెండు Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన అంĻాలు కȃĽి ఉĲాన్ķ.     
  1. తన ఒడంబĬికను గురుత్ ĨేĽికోమǵ İేవుǵకి ఇĻరా్ ķేȄయుల Ƿరా్ రథ్న 
 2. ĺాĸి ǵరంతన ఒడంబĬిక ǳరుగుబాలును, అȇıేయతను గురుత్ ĨేĽికొనకు అǵ İేవుǵకి ఇĻరా్ ķేȄయులు Ƿరా్ రథ్న 
అనుయ్లు ķెహోĺాను అǷారథ్ము ĨేĽికొంటారĲే సతయ్ము Ǿద ĺాĸి Ƿరా్ రథ్న ఆıారము ĨేĽికొǵ ఉంİి (చూ. కీరత్. 79:10). 
 ఈ ĸెండు వచĲాలలో Ĳాలుగు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్క ĺేడుకోలు మĸియు జĽీస్వుల్ Ħా ఉపȂĦింపబĬిన ĸెండు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు ఉĲాన్ķ. 
 1.   ఙాఞ్ పకము ĨేĽికొనకుము – ǹĬిǹ 269, కెǹ 269, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి. 
 2. తవ్రĦా రముమ్ – ǹĬిǹ 554, కెǹ 553, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 3. మముమ్ ఎదుĸొక్నుము – ǹĬిǹ 869, కెǹ 1068, జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన ఒక ĳియల్  అనయ్దతన భూతకాలము. 
 4. మాకు సȏయము Ĩేయుము – ǹĬిǹ 740, కెǹ 810, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 5. మముమ్ రǘింపుము – ǹĬిǹ 664, కెǹ 717, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 6. మా Ƿాపములను కష్ǽంపుము – ǹĬిǹ 497, కెǹ 493, Ĵియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 
79:8 ǿదటి వరుస ĸాబో వు తĸాలకు Ľిİాధ్ ంతపరంĦా Ƿాపము ȁకక్ మాĸిప్Ĭి (మĸియు/ఆȌĸావ్దము/కష్మాపణ) ȁకక్ అంĻాǵన్ 
జాడĦా Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  పİి ఆఙఞ్లలో 
 1.   Ƿాపపు ఫȃĮాలు మూడు, Ĳాలుగు తĸాలకు కొనȎాగుĮాķ (చూ. ǵరగ్ . 20:5; İివ్Ǵ. 5:9) 
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 2. ķెహో ĺాను ĳేర్ǽంǩ, ఆయన ǵబంధనలను అనుసĸించుĺాĸికి తరతరములకు ఆయన కృప ఉంటుంİి (చూ. ǵరగ్ . 34:7; İివ్Ǵ. 
5:10; 7:9) 

Ƿాపము మĸియు కృప ĸెంĬింటి ȁకక్ పర్ĵాĺాలు ముందుకు Ȏాగుతుంటాķ కాǶ మానవడు İేǵǵ ఎనున్కొంటాడు అĲే İాǵ Ǿద 
ఆıారపĬి ఉంటుంİి! 
 
79:9 ‘‘మా రకష్ణకరత్వగు İేĺా’’  ఈ వచనము అĲేక Ȏారుల్  ఇĻరా్ ķేలు İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన ఈ ǹరుదు (చూ. కీరత్. 18:46; 24:5; 25:5; 
27:9; 65:5; 85:4). 
 Ƿా.ǵ.లో ఉపȂĦింపబĬిన ‘‘రకష్ణ’’ (ǹĬిǹ 447) అĲే పదమును ǹĬిǹ అĲేక ȇıాలుĦా పటిట్క ĨేĽింİి. 
 1.   Ľీత్ ర్ȃంగము 
   ఎ.   సంరకష్ణ, సంపద 
  ǹ. ȇడుదల 
  Ľి. బాహయ్ ĨెడునుంĬి రకష్ణ (అİి., 78:22; 80:2) 
  Ĭి. ȇజయము (అİి., కరీత్. 20:5; 21:1,5; 44:4) 
 2. పుంȃంగము 
  ఎ. భదర్త, సంరకష్ణ, సంపద (అİి., కీరత్. 12:5) 
  ǹ. రకష్ణ (ఇకక్డ ఉపȂĦింపబĬినటుల్ ) 
  Ľి. ȇజయము (అİి., కీరత్. 20:6) 
 
79:10-13 ĸెండు రకాల పర్జలను గమǵంచంĬి (అİి., ఇĻరా్ ķేȄయులు – అనుయ్లు).  అనుయ్లకు ķెహో ĺా Įెȃయదు, ĺారు 
అకర్మముĦా పర్వĸిత్ంచుచుĲాన్రు.  ఇĻరా్ ķేȄయులు తన పర్జలు ఈ కిర్ంద Ĩెĳిప్న ĺాటిǵ Ĩేయాలǵ Ĳాయ్యాǵన్ కొరకు ĺేడుకొంటుĲాన్రు 
 1. ‘‘కృతజఞ్Įాసుత్ తులు Ĩెȃల్ంĨెదము’’ – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
 2. ‘‘Ƕ కీĸిత్ǵ పర్చురపరĨెదము’’ – ǹĬిǹ 707, కెǹ 765, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
 ķెరూషలేము పతనమును, İేĺాలయమును అపȇతర్పరచడము, İాȈదు సంĮానము బహిషక్ĸించబడడమును బటిట్ కీరత్Ĳాకారుడు 
బాధపడĬాǵన్ చూĽేత్  అȂయ్ అǵĳిసుత్ ంİి.  అķĲా ȇĻావ్సము Ĩేత ఆయన ĵౌషయ్తుత్  సుత్ ǳǵ ఇపుప్Ĭే దృļిట్ంచగలడు! 
 
79:10 ‘‘ĺాĸి İేవుడు ఎకక్డుĲాన్డు?’’  అనుయ్లు బలĶౖెన పర్శన్ను అడుగుĮారు (చూ. కీరత్. 42:3,10; 115:2).  కీరత్న 42 İీǵǵ ఇతర 
ఇĻరా్ ķేȄయులు అడుగĦా, ఇకక్డ మĸియు కీరత్న న115లో అనుయ్లు İీǵǵ అĬిĦారు.  ĺారు సమాĨారము ĮెȃĽికొనుటకు అĬిĦాĸా లేక 
ఇĻరా్ ķేలు İేవుǵ అపȏసయ్ము Ĩేసుత్ Ĳాన్ĸా?  సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ చూĽేత్ , ĸెండవİే సĸిǷో తుంİి అķĮే ǿదటిİి İేవుǵ ఉనన్తĶౖెన 
ఉİేద్శĶౖె ఉంİి (పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక చూడుము). 
 
79:11 ‘‘Ĩావుకు ȇıింపబĬిన ĺారు’’  ఇİి అరుİౖెన పదము (చూ. కీరత్. 102:20).  ఇİి ఈ కిర్ంİిĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 
 1. İాĬిలో బర్ǳకిబౖెట పĬిన బహిషక్ĸించబĬిన ĺారు 
 2. Ǵరుప్ కొరకు ఎదురుచూసుత్ నన్ ĺారు  
 3. İేĺాలయమునకు పర్ĺేశము లేǵ ĺారు (జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ఫూట్ Ĳోట్, చూ. కీరత్. 79:13) 
 



319 
 

79:12 ‘‘ఏడంతలు’’  సహజముĦా ఏడు సంఖయ్ ఒక పĸిపూరణ్తను Įెలుపుతుంİి (పర్Įేయ్క అంశము: లేఖĲాలలోǵ సంఖాయ్ ǩȏన్లు 
చూడుము) అķĮే ఇకక్డ ఇİి పూĸిత్ (చూ. İివ్Ǵ. 28:25; కీరత్. 12:6; ȎాĶె. 6:31) Ǵరుప్ (చూ. ఆ.కా. 4:15,24)ను Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
 
 ‘‘ĺాĸి ķెదలోǵకి’’  ‘‘ķెద’’ అĲే పదము (ǹĬిǹ 300) బౖెǹలులో అĲేక ĵాĺాలĮో ఉపȂĦంిచబĬింİి.  ఇకక్డ ఇİి ఒక వయ్కిత్ ȁకక్ 
అంతరంĦాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 35:13; ķĸిమ్యా 32:18).  కీĸాత్ Ĳాకారుడు దంĬెǳత్న అనుయ్ల Ǿద పూĸిత్ Ǵరుప్ Ĩేయమǵ 
Ƿరా్ ĸిథ్సుత్ Ĳాన్డు (అİి., ķెషయా 65:6,7). 
 
 ‘‘ǵనున్ ǵంİింǩన ǵందకు పర్ǳĦా ĺాĸి. . . ǵందను కలుగజేయుము’’  తరచూ లేఖĲాలలో Ĳామĺాచకము మĸియు కిర్యాĺాచయము 
‘‘ǵంద’’ లేక ‘‘దూషణ’’ (ǹĬిǹ 357, చూ. కీరత్. 74:10,18 మĸియు ఇİే మూలపదము కీరత్. 74:22; ȇలా. 3:30,61; 5:1).  
ఉపȂĦించబĬింİి.  ķెరూషలేము Ǿద ĨేĽిన İాĬిǵ కీరత్Ĳాకారుడు ķెహో ĺా Ǿద ĨేĽిన İాĬిĦా ఎంచుతుĲాన్డు. 

 
79:13 ‘‘Ƕ మంద Ħొఱఱ్లము’’  ఆȎాపు కీరత్నలలో ఈ ఇǳవృతత్ముĮో కీరత్నలు 77,78, 79 ముĦించబడడము ఆసకిత్కరంĦా ఉంİి (అలాĦే 
కీరత్న 80 ఎలా Ƿరా్ రంభĶౖెంİో గమǵంచంĬి).  ఇİి కీరత్న 23 ȁకక్ శకిత్వంతĶౖెన, వయ్కిత్గత సతయ్ము/ఊȏĵావమును పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి! 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
 1. ఈ కీరత్న ȁకక్ ĨాĸిĮరా్ తమ్క ĺాĮావరణము కీర్.పూ. 586 అǵ ఎందుకు ఊహించవచుచ్? 
 2. İేవుడు తన పర్జల పటల్  ఎందుకు కోపĦించుకొĲాన్డు?  ఈ కీరత్నలో ఆయన పర్జలు ఎవరు? 
 3. Ƿాపము తరతĸాలకు సంకర్ǽసుత్ ంİా? 
 4. కీరత్. 79:10 ఎలా İేవుǵ ǵతయ్ ȇȀచన ఉİేద్Ļాǵకి సంబంıింǩ ఉంİి? (పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన 

పర్ణాȅక చూడుము)  
 5. కీరత్. 79:12ǹ కష్మాపణ మĸియు ȇడుదల కొరకు ĨేĽే Ƿరా్ రథ్నకు ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి? 
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కీరత్నలు 80 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
తన పర్జలను ĺాĸి ȇపతుత్ ల 
నుంĬి తĳిప్ంచమǵ İేవుడు 
ĺేడుకొనబడుట 

ఇĻరా్ ķేȄయుల 
పునరుదధ్రణకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 

సవ్కీయ శతుర్ వుల నుంĬి 
ȇడుదలకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 

జాǳ పునరుదధ్రణ కొరకు 
ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 

ఇĻరా్ ķేȄయుల పునరుదధ్రణ 
కొరకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 

     ఎమ్ టి పĸిచయము     
పర్ıాన Ħాయకుǵకి; 
ȍో షǶన్మ్; ఏదూత్ అను 
ĸాగము Ǿద ǷాడదĦినİి. 
ఆȎాపు కీరత్న      
80:1-3 80:1-2 80:1-2 80:1-2 80:1-2 
 80:3 80:3 80:3 80:3 
80:4-7 80:4-6 80:4-6 80:4-6 80:4-6 
 80:7 80:7 80:7 80:7 
80:8-13 80:8-11 80:8-13 80:8-15 80:8-9 
    80:10-11 
 80:12-13   80:12-13 
80:14-19 80:14-18 80:14-18  80:14-16 
   80:16-18  
    80:17-18 
 80:19 80:19 80:19 80:19 
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2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 

     ఎ.   ఇĻరా్ ķేలు İేవుǵకి ఉనన్ ȇǻనన్ ĳేరుల్ /ǹరుదులను గమǵంచంĬి. 

  1.   ఇĻరా్ ķేȄయుల కాపĸి, కీరత్. 80:1 (కీరత్. 23:1లోǵ Ĳోట్ చూడుము) 
  2. İేĺా (ఎలోహిమ్), కీరత్. 80:3 
 
 ǹ. Ĩాలా చరణాలను ముĦింĨేటపుప్డు ఒక పలల్ȇ వచనము ఉంİి: కీరత్. 80:1-3, 4-7, 14-19.  İీǵకి ఒక Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, ఒక 

ఉİోభ్ధకము ఉంİి.  ఇİి కǵకరము, కష్మాపణ, పునరుదధ్రణకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న. 
 
 Ľి. ఇకక్డ ఈ కిర్ంİి ĺాటికి సంబంıింǩన ‘‘Ķెసస్య ȁకక్’’ సూచన ఉండచుచ్ 
  1. ‘‘ǩగురు’’ (ǹĬిǹ 488), İీǵకి ‘‘కొమమ్’’ (ǹĬిǹ 666, చూ. ķెషయా 4:2; 11:1; 53:2; ķĸిమ్యా 23:5) మĸియు 

‘‘ǿలక’’ (ǹĬిǹ 855, చూ. ķĸిమ్యా 33:15; జకĸాయ్ 3:8; 6:12) అĲేİాǵకి Ľిİాధ్ ంతపరĶౖెన సంబంధము ఉండచుచ్. 
  2. ‘‘Ƕ కుĬిĨేǳ మనుషుయ్డు’’ 
  3. ‘‘Ƕకొరకై Ƕవు ఏరప్రచుకొǵన నరుడు’’ 
  4. ‘‘ఇĻరా్ ķేȄయుల కాపĸి’’ అǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి కూĬా అవకాశముంİి, ఇİి İాȈదు వంశము ȁకక్ సంĮానముĮో Ĩేరచ్Ĭాǵకి 

సహజారథ్ము. 
  మĸో ఎǵన్క ఏమటంటే ఊȏĵాĺాలǵన్ అనయ్ ఇĻరా్ ķేలు లేక యూİాకు సంబంıింǩ ఉĲాన్ķ. 
 
 Ĭి. ఈ కీరత్న (అİి., ఆȎాపు కీరత్నలలో) ఉంచబĬిన సథ్లాǵన్ బటిట్ మĸియు కీరత్. 80:12-13 యూİా ȁకక్ İాĬిǵ Ĩెపప్Ĭాǵన్ బటిట్ 
ఇİి ĺరా్ యబĬిన కాలము కీర్. పూ. 586 కావచుచ్. 
  
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం   
    
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 80:1-3 

1ఇĻరా్ ķేలునకు కాపĸీ, Ĩెȇȁగుగ్ ము. మందవలె ȂĽేపును నĬిĳించుĺాĬా, కెరూబులǾద ఆĽీనుడĺౖెనĺాĬా, 
పర్కాȋంపుము.  
2ఎǸరా్ ķము బెĲాయ్Ǿను మనļేష్  అనుĺాĸి ķెదుట Ƕ పĸాకర్మమును Ķేలొక్ȃĳి మముమ్ను రǘింప రముమ్.  
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3İేĺా, ĨెరలోనుంĬి మముమ్ను రĳిప్ంచుము Ķేము రకష్ణ Ĳొందునటుల్  Ƕ ముఖకాంǳ పర్కాȋంప జేయుము.   
 
 
80:1-3 ఈ చరణము ఒక వరుస Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్క ĺేడుకోలులĮో ĨేయబĬింİి. 
     1.   Ĩెȇķెగుగ్ ము, కీరత్. 80:1 – ǹĬిǹ 24, కెǹ 27, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     2. పర్కాȋంపుము, కీరత్. 80:1 – ǹĬిǹ 422, కెǹ 424, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     3.  Ķేలొక్లుపుము, కీరత్. 80:2 – ǹĬిǹ 734, కెǹ 802, Ƿొ లెల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     4. రǘింప రముమ్, కీరత్. 80:2 – బĬిǹ 229, కెǹ 246, కావ్లల్  Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     5. మముమ్ పునరుదధ్ĸింపుము, కీరత్. 80:3 – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము   
     6. Ƕ ముఖకాంǳ పర్కాȋంప జేయుము, 80:3 – ǹĬిǹ 21, కెǹ 24, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (ఇİి సంఖాయ్కాండము 6:25లోǵ 

అహĸోను ఆȌĸావ్İాǵన్ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి, అలాĦే కీరత్. 31:16 కూĬా గమǵంపుము) 
     7. Ķేము రకష్ణĲొందునటుల్ , కీరత్. 80:3 – ǹĬిǹ 446, 448, ǵǸాల్ ఉİోభ్ధకము 
 
80:1 ‘‘ఇĻరా్ ķేలునకు కాపĸి’’ ఈ వచనము İేవుǵ ȁకక్ సǵన్ıిǵ మĸియు ఆయన ĺాతస్లయ్తను Įెȃయజేసుత్ నన్İి (చూ. ఆ.కా. 
49:24; కీరత్. 23:1-3) అలాĦే Ħొఱెఱ్ లను కాచుకొĲే İాȈదును İేవుడు ĳిȃǩన İాǵకి కూĬా సంబంıింǩ ఉంİి.  ఇİి కీరత్. 80:15-17 లోǵ 
Ķెసస్యాకు సంబంıింǩన సూచన కూĬా కాగల అవకాశము ఉంİి (సందĸాభ్నుǩత అంతద్ ృļిట్ , Ľి చూడుము). 
   İేవుడు ఎలా ǩǴర్కĸించబĬాడ్ Ĭో చూడుము. 
 1.   మందవలె ȂĽేపును నĬిపంǩన ĺాడు (కీరత్. 77:15; 78:67లో కూĬా ȂĽేపు పర్Ȏాత్ ȇంచబĬాడ్ డు) 
 2.  కెరూబులǾద ఆĽీనుడĺౖెనĺాడు.  ఇİి ǵరగ్ . 25:22కు  ఒక జాడĦా ఉంİి.  ǵబంధన మందసము ȁకక్ ĸెండు కెరూబులు 

మధయ్ కృǷాసనము Ǿద ķెహో ĺా ǵĺాసము Ĩేసుత్ నన్ İాǵకి ఇİి ǩహన్ముĦా ఉంİి (చూ. 1 సమూ. 4:4; 2 సమూ. 6:2; కీరత్. 
99:1).  కృప మĸియు బయలుǷాటు లో ఆకాశము మĸియు భూǽ కȃĽికొĲే సథ్లము ఇİి! 

కెరూబులు కొరకు పర్Įేయ్క అంశము: కెరూబులు చూడుము. 
 
 ‘‘పర్కాȋంపుము’’  ఇĻరా్ ķేȄ ఐహిక అనుİిన Ǯȇత కారయ్కలాపములలో İేవుǵ జోకాయ్ǵన్ ఈ ఉİాఘ్ టన మందసము ĳౖెనుంĬి వసుత్ నన్ 
ఒక ĺెలుగు వలె ȇవĸింపబĬింİి.  ఈ కీరత్నలోǵ పలల్ȇకి  (చూ. కీరత్. 80:3,7,19) ĺెలుగును Įెȃయజేసుత్ నన్ మĸొక Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్క 
కిర్యాĺాచకము (ǹĬిǹ21, కెǹ 24) ఉండడము గమǵంచంĬి.  ఎ ఎన్ ఇ లో కాంǳ బయలుǷాటు, ఆĸోగయ్ము, మంǩతĲాǵకి 
ǩహన్ముĦా ఉంİి.  Ƿా.ǵ. ఇİి తరచుĦా İేవుǵ ఆȇĸాభ్వమునకు సంబంıింపబĬింİి (İేవుǵ ĵౌǳక పర్తయ్కష్త). కీరత్. 50:2; 94:1; 
అలాĦే ǵరగ్మము మĸియు అరణయ్ సంĨార కాలములోǵ ļెకిĲా Ķేఘమహిమలను గమǵంచంĬి (అİి., ǵరగ్ . 13:21-22; 33:9).  
 İేవుడు ĺెలుĦై ఉĲాన్డు – కీరత్. 27:1; ķెషయా 60:20; Ǿకా 7:8; యాకోబు 1:17; 1 Ȃహోను 1:5 
 ķేసు ĺెలుĦై ఉĲాన్డు – ķెషయా 9:2; Ȃȏను 1:4; 8:12; 12:35, 46 
 ȇĻావ్సులు ĺెలుĦై ఉĲాన్రు – మతత్ķ 5:14-16; Ȃȏను 8:12ǹ 
 
80:2 ఎందుకు ఈ జాతులు మాతర్Ķే పర్Ȏాత్ ȇంచబĬాడ్ రు అĲే పర్శన్ ఉంİి.  సంఖాయ్. 2:18-24లో ĺారు అరణయ్ములో పర్యాణింǩనపుప్డు 
ĺారు పర్తయ్కష్ గుĬారమునకు పడమర İిశలో ĺాĸిĮో కూĬా బసĨేĽి ఉంĬిరǵ మనము చూĻాము. 
 ఎǸరా్ ķము మĸియు మనļేష్ యాకోబు ĳిలల్ లు (అİి., పదమూడు జాతులు), కీర్. పూ. 922లో కȃĽి ఉనన్ ఏకచĮరా్ ıిపతయ్ము 
Ǫȃనపుప్డు (అİి., Ȏౌలు, İాȈదు, Ȏొ లెȀను) ĺారు అǳĳెదద్  జాǳĦా మాĸారు.  ĺారు పȋచ్మ İిశలో ĲాయకులుĦా మాĸి, 



323 
 

ఇĻరా్ యȄయులు, సమĸియా, లేక ఎǸరా్ ķముĦా ĳిలువబĬాడ్ రు.  ǿదటి Ĳాయకుడు/ĸాǯ ఎǸరా్ ķǾయుల కూȃ Ĳాయకుడు 
జĸోబము I. 
 బెంజమాను యూİా ȁకక్ దకష్ణ ఐకయ్ములో అĲేక లేȈయులĮో కȃĽి,  ఒక ĵాగĶౖెĲాడు.  సుǽȂను ఇంతకు మునుĳే 
యూİాĮో కȃȎాడు, కాబటిట్ ఒడంబĬిక పర్జలందĸికి కȃĳిĨెపప్Ĭాǵకి బహుĻా ఇİి ఒక ȇధనĶౖె ఉండచుచ్. 
 
80:3 ఈ పలల్ȇ (చూ. కీరత్. 80:7, 19) ఈ కీరత్న జాǳ ȇపతుత్  కాలములో ĺరా్ యబĬిందǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  కీరత్నలు 77-80 ఆȎాపు 
İావ్ĸా ఇİే ĨాĸిĮరా్ తమ్క కాలములో ĺరా్ యబĬి ఉంటే, ఇİి Ĳెబుకİేన్జరు Ĳాయకతవ్ములో యూİాĳౖె బబులోను దండయాతర్కు 
సంబంıింǩ ఉండచుచ్.  ఆయన అĲేక Ȏారుల్  దంĬెĮాత్ డు (అİి., కీర్. పూ. 605, 597, 586, 582), అķĮే ఈ కీరత్నను కీర్. పూ. 722లో 
ఇĻరా్ ķేȄ పతĲాǵకి సంబంıింǩనİిĦా పĸిగణింĨే అవకాశమూ లేకǷో లేదు.  ఇİి అషూష్ రు İావ్ĸా İాĬి జరĦిన మూడు సంవతస్ĸాల 
తరుĺాత సమĸియా పతనĶౖెనపుప్డు జĸిĦింİి.  ఇİి Ƿరా్ ముఖయ్ముĦా సమĸియా పతనము కొరకు ĺరా్ యబĬిందǵ, అķĮే 
ķెరూషలేము పతĲాǵన్ సూǩంచĬాǵకి ǳĸిĦి సవĸింపబĬిందǵ İి ǰķష్ సట్Ĭీ బౖెǹలు (1372 ĳే) పర్ǳǷాİిసుత్ నన్İి, ఎందుకంటే కీర్.పూ. 
586లోǵ  కీరత్. 79 కి సǾపయ్త మĸియు వచన ǵĸామ్ణమును బటిట్ ఇలా అనుకొనబĬింİి.  
 కీరత్. 80:14 ఇİే Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాǵన్ (ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427) ఉపȂĦించĬానన్ బటిట్ కొంతమంİి పంĬితులు ఈ పలల్ȇ అదనముĦా 
జతĨేయబĬిందǵ, అందుకĲే పర్ǳ చరణము ఒకే ȇధముĦా ముĦించబĬిందǵ ĵాȇసుత్ Ĳాన్రు.  ఏİి ఏĶౖెĲా, అİే కిర్యాపదము హిĴిల్ 
కాకుంĬా కావ్ల్ అķనపప్టికి కీరత్. 80:14 అలాంటిİి కాదు. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 80:4-7 
4ķెహో ĺా, Ľౖెనయ్ములకıిపǳవగు İేĺా, Ƕ పర్జల మనȇ Ĳాలకింపక ǶĺెĲాన్ళుల్  Ƕ కోపము Ƿొ గĸాజǵĨెచ్దవు?  

5కǶన్ళుల్  ĺాĸికి ఆȏరముĦా ఇచుచ్చుĲాన్వు. ȇȎాత్ రĶౖెన కǶన్ళుల్  Ƕవు ĺాĸికి ǷానముĦా ఇచుచ్ చుĲాన్వు.  
6మా Ƿొ రుగుĺాĸికి మముమ్ కలహకారణముĦా జేయు చుĲాన్వు. ఇషట్ము వǩచ్నటుల్  మా శతుర్ వులు మముమ్ను అపȏసయ్ము 
ĨేయుచుĲాన్రు.  
7Ľౖెనయ్ములకıిపǳవగు İేĺా, ĨెరలోనుంĬి మముమ్ రĳిప్ంచుము. Ķేము రకష్ణĲొందునటుల్  Ƕ ముఖకాంǳ పర్కాȋంప జేయుము.   

 
 
80:4-7  ఇİి తన పర్జల తరుపున కలుగజేĽికొనమǵ İేవుǵ ĺేడుకోలు చరణము. 
 1.   ఎĲాన్ళుళ్ Ƕవు కోపĦింతువు – İేవుǵ కిర్య లేక కిర్యĨేయకǷో వĬాǵకి ఈ పర్శన్ ĺేయబĬింİి (చూ. కీరత్. 74:10; 90:13; 

94:3; ȎాĶె. 1:22) 

 2. కǶన్ళుళ్ ĺాĸికి ఆȏరముĦా ఇచుచ్చుĲాన్ȇ (బలĶౖెన ఊȏĵావము, చూ. కీరత్. 42:3; 102:9) 

 3. ȇȎాత్ రĶౖెన కǶన్ళుళ్ Ƕవు ĺాĸికి ǷానముĦా ఇచుచ్చుĲాన్వు (అసలు అరథ్ము ‘‘మూడవ ĵాగము,’’ ǹĬిǹ 1026 I, ఇకక్డ 
మĸియు ķెషయా 40:12లో మాతర్Ķే ఉంİి) 

 4. మా Ƿొ రుగుĺాĸికి మముమ్ కలహకారణముĦా జేయు చుĲాన్వు (చూ. కీరత్. 44:13; 79:4; ķెహె. 5:14; 22:4; İాǵ. 9:16) 
 5. మా శతుర్ వులు మముమ్ను అపȏసయ్ము ĨేయుచుĲాన్రు.  టి ఇ ȇ మĸియు ఎన్ జె ǹలు ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ లో ఉనన్ ‘‘మా 

శతుర్ వులు మముమ్ను అపȏసము Ĩేసుత్ Ĳాన్రు’’ అĲే పİాǵన్ అనుసĸింĨాķ. 
 ఇĻరా్ ķేలు/యూİా ȁకక్ ఒడంబĬిక అȇıేయత మĸియు ȇగర్ȏĸాధన ȁకక్ ఈ ఫȃĮాలు సĸిĦాగ్  İేవుడు ĺాĸిǵ ఏǽ 
Ĩేయాలǵ కోరుకొĲాన్Ĭో అĲే İాǵకి వయ్ǳĸేకంĦా ఉĲాన్ķ.  అȇ కాంǳ కొరకు ఉİేద్ȋంపబĬాడ్ ķ (చూ. ķెహె. 36:22-23) అķĮే ఒక 
ȏȎాయ్సప్దముĦా మాĸింİి (చూ. కీరత్. 79:10; 115:2). 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 80:8-13 
8Ƕవు ఐగుపుత్ లోనుంĬి ȁక İార్ ǘావȃల్ǵ Įెǩచ్ǳȇ అనయ్జనులను ĺెళల్Ħొటిట్  İాǵ Ĳాటిǳȇ  

9İాǵకి తĦిన సథ్లము Ľిదధ్పరǩǳȇ İాǵ ĺేరు లోతుĦా Ƿాĸి అİి İేశమంతట ĺాయ్ĳింĨెను  
10İాǵ Ƕడ కొండలను కĳెప్ను İాǵ ǴĦెలు İేవుǵ İేవİారు వృకష్ములను ఆవĸింĨెను.  
11İాǵ ǴĦెలు సముదర్మువరకు ĺాయ్ĳింĨెను యూఫర్టీసు నİివరకు İాǵ ĸెమమ్లు ĺాయ్ĳింĨెను.  
12Įోర్ వను నడుచుĺారందరు İాǵ Įెంǩĺేయునటుల్  İాǵచుటుట్ నునన్ కంĨెలను Ƕĺేల ǷాడుĨేĽిǳȇ?  

13అడȇపంİి İాǵ ĳెకȃంచుచునన్İి Ƿొ లములోǵ పȉవులు İాǵ ǳǵĺేయుచునన్ȇ.   
 
 
80:8-13 ఈ చరణము ఒడంబĬిక పర్జలకు Ȏాదృశయ్ముĦా ఒక İరా్ ǘాĮోటను ఉపȂĦింǩంİి. 
 1, ķెహో ĺా ĺాĸిǵ ఐగుపుత్ నుంĬి బయటకు ǴసుకొǵవĨాచ్డు (ఆయన ఆ.కా. 15:12-21లో ĺాĦాధ్ నము ĨేĽిన İాǵ లాĦా) 

 2. ķెహో ĺా కĲాǶ జాతులను ఓĬింĨాడు (అİి., ķెహో షుĺా ȁకక్ ȇజయము) 

 3. ķెహో ĺా ĺాĸిǵ ĺాĦాద్ నభూǽ ȁకక్ ȎారవంతĶౖెన భూǽలో Ĳాటాడు 
ఈ ȇధĶౖెన İేవుǵ ఆȌĸావ్İాలు ఉనన్పప్టికి ĺారు అȇĻావ్సులు (చూ. Ĳెహెమాయ్ 9; కీరత్న 78).  కాబటిట్ ĺాĸి Ǿదకు లేȈకాండము 26 
మĸియు İివ్ǴȂపİేశ కాండము 27-30 యందȃ ĻాǷాలు వĨాచ్ķ. 
 1. తన కాపుదల (అİి., İరా్ ǘాĮోట ȁకక్ Ħోడ) ǴĽిĺేయబĬింİి 

 2. దంĬెǳత్న ĺాĸి Ĩేǳక ికాĲానును అపప్ĦింĨాడు (కీరత్. 80:12-13).  Ƿాపులైన కĲాǶయులను ఇĻరా్ ķేȄయులు తĸిǽĺేĽినటుల్ , 
(అİి., ఆ.కా. 15:12-21) ఇపుప్డు Ƿాపులైన ఒడంబĬిక పర్జలు తĸిǽĺేయబĬాడ్ రు.  

 
80:8 ‘‘İార్ ǘారసము’’ ఇİి ఒడంబĬిక కిర్ందనునన్ ĺారందĸిǵ సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ķెషయా 5; హో ļియా 10:1) లేక ఉతత్ర ĸాజాయ్ǵకి ఒక 
పర్Įేయ్క సూచన కావచుచ్ (చూ. ఆ.కా. 49:22). 
 
80:11 ‘‘సముదర్ము. . .నİి’’ ఇİి మధయ్ధĸా పȋచ్మాǵన్ మĸియు ఈĻాĲాయ్ǵకి పర్వహింĨే యూĴిర్టిస్ నİిǵ సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ǵరగ్ . 
23:31).  
 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 80:14-19 
14Ľౖెనయ్ములకıిపǳవగు İేĺా, ఆకాశములోనుంĬి మరల చూడుము ఈ İార్ ǘావȃల్ǵ దృļిట్ంచుము.  
15Ƕ కుĬిĨేķ Ĳాటిన ǿకక్ను కాయుము Ƕకొరకు Ƕవు ఏరప్రచుకొǵన కొమమ్ను కాయుము.  
16అİి అĦిన్Ĩేత కాలచ్బĬియునన్İి నరకబĬియునన్İి Ƕ కోపదృļిట్వలన జనులు నȋంచుచుĲాన్రు.  
17Ƕ కుĬిĨేǳ మనుషుయ్ǵకి ĮోడుĦాను Ƕకొరకై Ƕవు ఏరప్రచుకొǵన నరుǵకి ĮోడుĦాను Ƕ బాహుబలముండును Ħాక.  

18అపుప్డు Ķేము Ƕ ȁదద్నుంĬి ĮొలĦిǷో ము Ƕవు మముమ్ను బర్İికింపుము అపుప్డు Ƕ Ĳామమును బటిట్ ķే Ķేము ǿఱఱ్ĳెటుట్ దుము  
19ķెహో ĺా, Ľౖెనయ్ములకıిపǳవగు İేĺా, Ĩెరలో నుంĬి మముమ్ రĳిప్ంచుము Ķేము రకష్ణ Ĳొందునటుల్  Ƕ ముఖకాంǳ పర్కాȋంప జేయుము.   
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80:14-19 ఈ చరణము అబర్ȏము సంĮానమును కǵకĸింపమǵ ķెహో ĺాకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న (కీరత్. 80:14 లో 3 కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాల 
ȇĲాన్Ƿాలు). 
 అసలైన ĺాయ్ఖాయ్రథ్క పర్శన్ ఏǽటంటే ĺారు ఈ İౖెవ కిర్య జరĦాలǵ ఎలా దృļిట్ంĨారు. 
 1. ఒక బలĶౖెన ĸాజయ్ముĦా పునరుదధ్ĸించుము (అİి., కొమమ్ [ǹĬిǹ 488, Ƿా.ǵ.లో ఇకక్డమాతర్Ķే] లేక కీరత్. 80:8,14లోǵ 

İరా్ ǘావȃల్)  
 2. ఒక పర్Įేయ్కĶౖెన İాȈదు సంĮానమును పంపుము (కీరత్. 80:15,17) 
  ఎ.   Ƕవు బలపరǩ, కాǩన కుమారుడు (ǹĬిǹ 54) 
  ǹ. Ƕ కుĬిĨేǳ మనుషుయ్ǵకి ĮోడుĦాను Ƕకొరకై (చూ. కీరత్. 110:1) Ƕవు ఏరప్రచుకొǵన నరుǵకి ĮోడుĦాను Ƕ 

బాహుబలముండును  (ǹĬిǹ 54, కీరత్. 80:15కు సమాంతరము) 
ఈ ఊȏĵావము సప్షట్ముĦా ఈ కిర్ంİి ĺాĸిǵ సూǩసుత్ నన్İి 
 1. ఇĻరా్ ķేȄ/యూİా జాǳ 
 2. İాȈదు వంశ ĸాǯ/Ķెసస్య (చూ. 2 సమూķేలు 7 మĸియు అĸాǽకు టరగ్మ్స్)  
 
80:16 ఇĻరా్ ķేలు/యూİా ĺాĸికి వǩచ్న సమసయ్లు ĲేరుĦా İేవుǵ నుంĬి వǩచ్నĺే కాǶ దంĬెǳత్న ĺాĸి బలమును బటిట్ కాదు అǵ 
గమǵంచంĬి.  తన పర్జలకు గుణǷాఠం Ĩెపప్Ĭాǵకి İేవుడు అనయ్İేĻాలను ఉపȂĦించుకొĲాన్డు (చూ. హబకక్కూ).  యూİా పర్జలకు 
ఇİి ఆశచ్రయ్ము కȃĦింĨే ȇషయము.  ఆయన ఇంతకుమునుము ĺాĸి తరుపున యుదధ్మాĬాడు (చూ. కీరత్. 76:6) ఇపుప్డు ఆయన 
İాĬిĨేసుత్ నన్ ĺాĸి పǘాన ఉĲాన్డు (అİి., ‘‘తన పర్జల తరుపున యుదధ్ము’’నకు వయ్ǳĸేక ఊȏĵావము). 
 
80:17 ‘‘Ƕ హసత్ము’’  పర్Įేయ్క అంశము: హసత్ము చూడుము. 
 
 ‘‘మనుషయ్కుమారుడు’’ ఈ వచనము ķెహెజేక్లు గర్ంధములో అĲేక Ȏారుల్  వǩచ్ంİి.  ķెహెజేక్లు 2:1 నుంĬి Ĳేను ఇǩచ్న Ĳా 
ĺాయ్ఖాయ్నము చూడుము. 
   
  ķెహె. 2:1 ‘‘మనుషయ్కుమారుడు’’  İీǵǵ ఉనన్İి ఉనన్టుల్  ĨెǷాప్లంటే ఇİి ‘‘బెన్-ఆİాము’’ (ǹĬిǹ 119 ǵĸామ్ణము, ǹĬిǹ 9).  

ఇİి తరచుĦా ķెహెజేక్లును ఒక మానవుǵĦా సూǩంచĬాǵకి ఉపȂĦింపబĬింİి (93 Ȏారుల్ , చూ. కీరత్. 8:4).  ķెహెజేక్లు 
గర్ంధములో ķెహెజేక్లును ĳిలవĬాǵకి İేవుడు ఇİి ఒక ȇıానముĦా ఉంĬినİి.  ఇİే పదబంధము Ȃబు మĸియు కీరత్నలలో 
కూĬా కనుĦొనగలము.  İాǵ. 7:13లో ఈ పదము పుĸాతన ĸోǯలకు ముందు (İౖెవము) ఆకాశ Ķేఘాల Ǿద Ȏావ్ĸి Ĩేసూత్  
వǩచ్న ఒక Ƿో ȃకĦా ఉనన్ ‘‘ఒక మనుషయ్కుమారుడు’’ వలె İౖెవ లకష్ణాలకు ఉపȂĦింపబĬింİి.  İాǵķేలు 7:13, మానĺాȅ 
మĸియు İేవుణిన్ కలĳి ķేసు తనను Įాను సూǩంǩĬాǵకి పూĸావ్పరముగ ఉంİి (అİి., 1 Ȃȏను 4:1-3).  ఈ వచĲాǵకి 
జాǳపరĶౖెన లేక Ľౖెǵక పరĶౖెన రǺబ్యుల ȇĻేȍారధ్ సూచనలు లేవు. 

 
80:18 ఈ వచనము కీరత్Ĳాకారుడు పȃకిన అĲేక ĺాĦాధ్ Ĳాలను పటిట్క ĨేĽింİి, అķĮే ఇవǵన్ కూĬా ĨేĽినవǵన్ ఒడంబĬిక కిర్ందనునన్ 
పర్జల తరుపున ĨేĽినĺే. 
 1.   అపుప్డు (అİి., İేవుడు మȆళ్ ĺాĸిĺౖెపుకు ǳĸిĦాడు, చూ. కీరత్. 80:14) మనము Ƕ నుంĬి ĺెనుకకు ǳరగకూడదు (అİి., 

పĬిǷో వడము, ǹĬిǹ 690, కెǹ 744, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము) 
 2. మనకు Ǯȇతము ఇȎాత్ డు/మనలను పునరుదధ్ĸిȎాత్ డు (ǹĬిǹ 310, కెǹ 309, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము) 
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 3. İేవుడు ĺాĸి పǘాన పǵ ĨేĽేత్  ĺారు İేĺాలయములో ఆయన Ĳామాǵన్బటిట్ ĳిలుȎాత్ రు (ǹĬిǹ 894, కెǹ 11289) 
కొనȎాగుతునన్ పǵǵ Įెȃయజేసుత్ నన్ ఈ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాల ఉపȂĦాలను గమǵంచంĬి. 
80:19 కీరత్. 80:3లోǵ Ĳోట్ ను గమǵంచంĬి. 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   ఈ కీరత్న ఒక İాĬిǵ సూǩసుత్ నన్İా? ఒకĺేళ సూǩĽేత్ , ఏ ĨాĸిĮరా్ తమ్క కాలము İీǵకి సĸిĦాగ్  సĸిǷో తుంİి? 

     2. ఈ కీరత్న ఇĻరా్ ķేలు గుĸింǩ ĺరా్ యబĬింİా లేక యూİాను గుĸింǩ ĺరా్ యబĬింİా? 

     3. ‘‘ĺెలుగు’’ ఇవవ్బĬిǵ ȇȇధ పİాలు మĸియు సూచనలను పటిట్క ĨేĽి ȇవĸించంĬి? 

     4. కీరత్. 80:3,7,19 ȁకక్ పలల్ȇ పర్ǳȎాĸి İేవుǵ ĳేరును ఎందుకు కȃĦి ఉంİి?   
     5. తరచూ జాతులు ఎందుకు ǿకక్ల ȎాదృĻాయ్లĮో సూǩంచబĬాడ్ ķ? 

     6. కీరత్నలో ‘‘Ķెసస్య’’కు సంబంıింǩన జాడలు ఏĶౖెĲా ఉĲాన్యా లేక అవǵన్ జాǳ ǿĮాత్ ǵన్ సూǩసుత్ Ĳాన్యా?  
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కీరత్నలు 81 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
İేవుǵ అనుగర్హము, 
ఇĻరా్ ķేȄ అȇıేయత 

ఇĻరా్ ķేȄ పĻాచ్Įాత్ Ƿాǵకి 
ĳిĸాయ్దు 

ఉతస్ĺాǵకి ఆĸాధన కర్మము పండుగకు ఒక కీరత్న ఆశర్య ȇందుల కొరకు 

     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıాన Ħాయకుǵకి; ĦిǴత్త్ 
అను ĸాగము Ǿద 
ǷాడదĦినİి.  ఆȎాపు కీరత్న 

81:1-5 81:1-2 81:1-5ǹ 81:1-5ǹ 81:1 

 
   81:2-3 

 81:3-5    
    81:4-5ǹ 
  81:5Ľి-10 81:5Ľి-10 81:5Ľి-7ఎ 
81:6-10 81:6-7    
    81:7ǹ-8 
 81:8-10    
    81:9-10 
81:11-16 81:11-12 81:11-16 81:11-16 81:11-12 
 81:13-16   81:13-14 
    81:15-16 
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3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 

     ఎ.   ఇİి ǳరుణాలల్  ȇందులను సూǩసుత్ నన్İా లేక పȎాక్ ȇందును సూǩసుత్ నన్İా అనన్İాǵ Ǿద అĲే ĺాİాలు ఉĲాన్ķ. 

     ǹ. తరగ్మ్ కీరత్. 82:3కు ǳļీర్ ǵ జతĨేĽింİి, ఇİి ǳరుణాలల్  ȇందుల జĸిĦే మాసము. 

 Ľి. ఈ కీరత్న సప్షట్ముĦా ǵరగ్మము మĸియు అరణయ్సంĨాĸాలను సూǩసుత్ నన్İి, కాబటిట్ పȎాక్ ȇందు మĸియు ǳరుణాలల్  ȇందు 
ĸెండూ కూĬా İీǵకి సĸిĦాగ్  సĸిǷో Įాķ.  ĲేĲౖెĮే ఇİి అరణయ్సంĨాĸాǵకి Ȏామ్రకİినము అķన ǳరుణాలల్  లేక గుĬాĸాల ȇందు 
అķ ఉంటుందǵ అనుకొంటుĲాన్ను.  జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ అķĮే ఇİి ‘‘నూతన సంవతస్రము’’ అరచ్Ĳాకర్మమును సూǩసుత్ నన్దǵ 
ĵాȇసుత్ నన్İి.  అķĮే సమసయ్ ఏǽటంటే కీరత్. 81:4 ĸెండు ȇǻనన్ కాలాలను సూǩసుత్ నన్టుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి (అİి., Ĳెల 
Ƿరా్ రంభము మĸియు Ĳెల మధయ్) 

 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 81:1-5 

1మనకు బలĶౖెయునన్ İేవుǵకి ఆనందĦానము ĨేయుĬి యాకోబు İేవుǵబటిట్  ఉĮాస్హధవ్ǵ ĨేయుĬి.  

2కీరత్న ķెతుత్ Ĭి Ħిలకతĳెప్ట పటుట్ కొనుĬి సవ్రమండలమును మĲోహరĶౖెన ĽిĮాĸాను ĺాķంచుĬి.  

3అమాĺాసయ్Ĳాడు కొముమ్ ఊదుĬి మనము పండుగ ఆచĸించు İినమగు పునన్మĲాడు కొముమ్ ఊదుĬి.  

4అİి ఇĻరా్ ķేȄయులకు కటట్డ యాకోబు İేవుడు ǵరణ్ķంǩన చటట్ము.  
5ఆయన ఐగుపుత్  İేశసంĨారము ĨేĽినపుప్డు ȂĽేపు సంతǳకి Ȏాకష్య్ముĦా İాǵǵ ǵయǽంĨెను. అకక్డ ĲేĲెరుగǵ ĵాష 

ȇంటిǵ.   
 
 
81:1-5 ఈ చరణము కీరత్Ĳాకారుడు ఒడంబĬిక పర్జలకు ķెహో ĺా ఇĻరా్ ķేȄయులను ఐగుపుత్  బాǵసతవ్పు బలĶౖెన ȇడుదల యందు 
ఆనంİించమǵ ĨేĽిన హెచచ్ĸిక.  
 1. ఉĮాస్హధవ్ǵ ĨేయుĬి – ǹĬిǹ 943, కెǹ 1247, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 32:11 
 2. ఆనందĦానము ĨేయుĬి – ǹĬిǹ 929, కెǹ 1206, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 3. కీరత్న ķెతుత్ Ĭి – ǹĬిǹ 669, కెǹ 724, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 4. Ħిలకతĳెప్ట పటుట్ కొనుĬి – ǹĬిǹ 678, కెǹ 733, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 5. కొముమ్ ఊదుĬి – ǹĬిǹ 1075, కెǹ 1785, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
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#1 మĸియు #2; #3 మĸియు #4ల మధయ్ ఉనన్ పదȇĲాయ్సమును గమǵంచంĬి. 
 
81:1 ‘‘మనకు బలĶౖెయునన్ İేవుǵకి’’  ‘‘బలము’’ (ǹĬిǹ 738) అĲే పదము తరచూ İేవుణిన్ గుĸింǩ ĮెȃయజేĽే  ‘‘ఆశర్యము’’ (పర్Įేయ్క 
అంశము: ఆశర్యము చూడుము) నకు కలపబĬి ఉంటుంİి (చూ. కీరత్. 14:6; 46:1; 62:6-7).  ȇĻావ్సుల ǵĸీకష్ణ, సమాıానము, 
ఆనందము ఆయన యందు ఉంటుంİి, ఈ కిర్ంİి ĺాటిలో కాదు  
 1. వయ్కిత్గత హో İా 
 2. Ľిథ్ǳగతులు 
 3. ĵౌǳక సదుǷాయాలు 
 
81:3 ‘‘Ħిలక తపప్ట’’  ఇİి Ĩేǳకి సĸిపడడ్  ఒక చటరా్ ǵకి జంతు చరమ్ము ȎాగİీĽి ǹĦింǩన, ఒక ǩనన్ గుండర్టి ĺాķదయ్ము (ǹĬిǹ 
1074).  ఇİి ǵరగ్ . 15:20లో ǵరగ్మ ȇజȂతస్వములో Ľీత్ ర్లĮోకలĽి నృతయ్ము ĨేĽినపుప్డు ఉపȂĦించబĬింİి (ఇంకా Ĳాయ్య. 11:34, 
1 సమూ. 18:6లను కూĬా చూడుము). 
 
81:3 ఇİి సĸైన సమయము, సĸైన సథ్లములో İేవుǵ ఆĸాıించమǵ హెచచ్ĸింǩన ఒక వచనము.  
 1. అమాĺాసయ్Ĳాడు – ఇĻరా్ ķేȄయులకు ఒక కొర్ తత్  మాసము Ƿరా్ రంĵాǵకి ఇİి గురుత్  (ǹĬిǹ 294, అİి., పూĸిత్Ħా Ǫకటి, చూ. 

సంఖాయ్. 10:10; 28:11-15) 
 2. పునన్ǽĲాడు (ǹĬిǹ 409, అİి., పూĸిత్ కాంǳ, İీǵ ఉపȂగము ఇకక్డ మĸియు ȎాĶె. 7:20లో మాతర్Ķే ఉంİి; ఇİి సగ 

Ĳెలను Įెȃయజేసుత్ ంİి) 
 3. ȇందు İినము (ĺాĸిష్క ȇందు İిĲాలు Ĩాలా పటిట్క ĨేయబĬాడ్ ķ, చూ. ǵరగ్మకాండము 23 మĸియు లేȈయులకు 23) 
సబాబ్తులు పర్Ȏాత్ ȇంచకǷో వడము ఆశచ్రయ్ముĦా ఉంİి (చూ. 1 İిన. 23:31, 2 İిన. 2:4; హో ļియా 2:11). 
 
పర్Įేయ్క అంశము: పూĸివ్క తూరుప్ సǾప Ƿరా్ ంĮాల కాలెండరుల్  
 
 ‘‘ĽిĮాĸాను ĺాķంచుĬి’’  ఈ ĺాķదయ్ము (ǹĬిǹ 1051) ǵరగ్ . 19:16,19లో Ȃహోĺా ధరమ్ĻాȎాత్ ర్ ǵన్ ǴĽికొనుటకు 
Ľిదధ్పడుతునన్పుప్డు పర్Ȏాత్ ȇంచబĬింİి.  మȆళ్ ǵరగ్మ అనుభĺాǵకి ఇİి ఒక ఉİాహరణĦా ఉంİి.  పర్Įేయ్క అంశము: ఇĻరా్ ķేȄయుల 
İావ్ĸా ఉపȂĦించబĬిన బూరలు చూడుము. 
 
పర్Įేయ్క అంశము: ఇĻరా్ ķేȄయుల ȇందులు 
 
81:4-5 ‘‘కటట్డ. . .ǵయమము. . .Ȏాకష్య్ము’’  ఈ పİాలు ఇĻరా్ ķేȄయుకు İేవుǵ బయలుǷాటును Įెȃయజెపప్Ĭాǵకి ఒక ȇıానము. 
 1. కటట్డలు – ǹĬిǹ 349 
 2. ǵయమాలు – ǹĬిǹ 1048 
 3. Ȏాǘాయ్లు – ǹĬిǹ 730 
సందĸాభ్ǵన్ బటిట్ ఇȇ ȇందు İిĲాలను గుĸింǩన బయలుǷాటుల్ ను సూǩసుత్ నన్టుల్ Ĳాన్ķ (చూ. ǵరగ్ . 23; లేȈయులకు 23)  పర్Įేయ్క 
అంశము: İేవుǵ బయలుǷాటల్ కు ఉపȂĦింǩన పİాలు చూడుము. 
 కీరత్. 81:5Ľి అĸాథ్ ǵన్ బటిట్ ķెహో ĺా Ĳాయ్యȇధులు కిల్షట్ Ķౖెనటుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి. 
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 1. ķేĽేపు ఐగుపుత్  పర్యాణములో ķెహో ĺా యందు తన ȇĻావ్Ȏాǵకి Ȏాకష్య్ము 
 2. ķెహో ĺా ȁకక్ Įెగులును గుĸింǩన పర్వచĲాలను Ĩెపుతునన్పుప్డు ఆయన Ȏాకష్య్ము 
 3. హెǺర్యులు ǵజాǵకి అరథ్ము ĨేĽికోలేǵ ఐగుĳీత్యుల ĵాష 
 4. ఇĻరా్ ķేȄయుల తృణీకĸింǩన ķెహో ĺా Ĳాయ్యȇధులు (చూ. కీరత్. 81:8,11,13) 
 5. హీబూర్  ĵాషలో ĽీĲాķ పరవ్తము నుంĬి భయంĦొȃĳేటుల్  మాటాల్ Ĭిన ķెహో ĺా సవ్రము (అİి., కీరత్. 81:5Ľి నుంĬి కీరత్. 81:6), 

మాటాల్ Ĭిన ఈ సమయాǵకి ఇĻరా్ ķేȄయులు Ĩాలా మంİి హీబూర్ ను అరథ్ంĨేĽికోలేదు, ఎందుకంటే అపప్టికి ĺారు ఐగుపుత్  ĵాషను 
మాటాల్ Ĭేĺారు.  ఇİే అķĮే, కీరత్. 81:5Ľి ఎకక్వĦా ఉతత్మపురుషము పుంȃంగ కిర్యాపİాలను కȃĦి ఉంĬి, ķెహో ĺాను 
Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ. 

 
81:5 ‘‘అకక్డ ĲేĲెరుగǵ ĵాష ȇంటిǵ’’  ఐగుపుత్ లో ఇĻరా్ ķేȄయులు ఉనన్పుప్డు ĺాĸి కొరకు ఉపȂĦింపబĬిన Ȏాహితయ్ ĵాļీయపదము 
(చూ. కీరత్. 114:1).  ఇİి కాĲానుĳౖె İాĬిĨేĽిన, ఆకర్ǽంǩన ఈ కిర్ంİి ĺాĸి Ĩేత కూĬా ఉపȂĦింపబĬింİి 
 1. అషూష్ రు – İివ్Ǵ. 28:49 
 2. బబులోను – ķĸిమ్యా 5:15 
 Ĩాలా ఆధుǵక తరుజ్ మాలు కీరత్. 81:6Įో Ƿాటు 81:5Ľి ȎాĦింİే తపప్, 81:5ǹĮో కాదు అǵ అǻǷరా్ యపĬాడ్ డు.  అİే అķĮే, ķెహో ĺా 
ĽీĲాķ పరవ్తము Ǿద మాటాల్ Ĭిన İాǵకి ఇİి వĸిత్సుత్ ంİి (అİి., హీబూర్ లో లేక ఉరుములో).  ĽీĲాķ పరవ్తము Ǿద ķెహో ĺా 
ȁకక్ భయంకరĶౖెన పర్తయ్కష్తకు ఇĻరా్ ķేȄయులు భయపĬాడ్ రు (చూ. ǵరగ్మకాండము 19-20). 
 ǽĦిȃన వచĲాలు ķెహో ĺా ȁకక్ మాటలను నȀదు ĨేĻాķ (అİి., 81:6-16). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 81:6-10 

6ĺాĸి భుజమునుంĬి Ĳేను బరువును İింపĦా ĺాĸి Ĩేతులు Ȁతగంపల Ĳెతత్కుండ ȇడుదలǷొంİెను.  
7ఆపĮాక్లమునందు Ƕవు ǿఱఱ్ĳెటట్Ħా Ĳేను ǵనున్ ȇĬిĳింǩǳǵ ఉరుము İాగు ĨోటులోనుంĬి Ƕకు ఉతత్రǽǩచ్ǳǵ Ķెĸీబా 
జలములȁదద్  ǵనున్ Ļోıింǩǳǵ. (Ľెలా. )  

8Ĳా పర్జలాĸా, ఆలంకిపుĬి Ĳేను Ǿకు సంగǳ Įెȃయజేతును అȂయ్ ఇĻరా్ ķేలూ, Ƕవు మా మాట ȇǵనķెడల ఎంత Ķేలు!  
9అనుయ్ల İేవతలలో ఒకటియును Ƕలో ఉండకూడదు అనుయ్ల İేవతలలో ఒకİాǵకిǵ Ƕవు పూజĨేయ కూడదు.  
10ఐగుĳీత్యుల İేశములోనుంĬి ǵనున్ రĳిప్ంǩన Ƕ İేవుడనగు ķెహో ĺాను ĲేĲ ేǶ Ĳోరు బాగుĦా Įెరువుము Ĳేను İాǵ 

ǵంĳెదను.  
 
 
81:6-10 ఈ చరణము ķెహో ĺా ǵరగ్మములో మĸియు అరణయ్సంĨార సమయములో ĨేĽిన కృǷాకాĸాయ్లకు ఒక సంǘిపత్త.  ఉనన్ 
ఉతత్మపురుష పుంȃంగ ఏకవచన కిర్యాపİాలను గమǵంచంĬి!  ķెహో ĺా ĲేరుĦా తన పర్జలను ఉİేద్ȋసుత్ Ĳాన్డు. 
 1.    Ĳేను ȇడుదల ĨేĻాను (అసలు అరథ్ము, ‘‘ǴĽిĺేĻాను’’), కీరత్. 81:6 – ǹĬిǹ 693, కెǹ 747, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము 
 2. Ĳేను కాǷాĬాను (అసలు అరథ్ము, ‘‘ȇడుదల ĨేĻాను’’), కీరత్. 81:7 – ǹĬిǹ 322, కెǹ 321, ఒక వవ్ Įో కȃĽి ఉనన్ ĳియల్ 

అనయ్దతన భూతకాలము 
 3. Ĳేను ఉతత్రǽĨాచ్ను, కీరత్. 81:7 – ǹĬిǹ 103, కెǹ 119, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
 4. Ĳేను Ļోıింǩǳǵ, కీరత్. 81:7 – ǹĬిǹ 103, కెǹ 119, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
 5. Ĳేను హెచచ్ĸింĨెదను, కీరత్. 81:8 – ǹĬిǹ 729, కెǹ 795, హిĴిల్ ఉİోభ్ధకము 
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 6. Ƕ İేవుడునగు ķెహో ĺాను ĲేĲే, కీరత్. 81:10 – ǵబంధన ĵాష 
 7. Ĳేను İాǵ ǵంĳెదను, కీరత్. 81:10 – ǹĬిǹ 569, కెǹ 583, ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక ఉİోభ్ధకముĦా 

ఉపȂĦింపబĬింİి. 
ఇంకా ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ కూĬా గమǵంచంĬి 
 8. Ĳేను ĺాĸినపప్Ħింǩǳǵ, కీరత్. 81:12 – ǹĬిǹ 1018, కెǹ 1511, వవ్ Įో ఉనన్ ఒక ĳియల్  అనయ్దతనభూతకాలము (చూ. ĸోమా 

1:24,26,28) 
 9. Ĳేను ĺేĦిరĶే అణగİొర్కుక్దును, కీరత్. 81:14 
 10.  Ĳేను ǵనున్ Ƿో ļింĨెదను, కీరత్. 81:16 – ǹĬిǹ 959, కెǹ 1302, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
 11. ǵనున్ తృĳిత్పరĨెదను, కీరత్. 81:16 – ǹĬిǹ 959, కెǹ 1302, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
ķెహో ĺా కీరత్. 81:6 నుంĬి 16 వరకు ఒక యాజకుడు లేక పర్వకత్ వలె మాటాల్ డుచుĲాన్డు. 
 
81:6 ఈ వచనము బలవంతముĦా పǵĨేķంచబడుతునన్ హీబూర్  బాǵసలను సూǩసుత్ నన్İి (అİి., ǵరగ్ . 1:8-14). 
 
81:7 ‘‘ఆపĮాక్లమునందు Ƕవు ǿఱఱ్ĳెటట్Ħా Ĳేను ǵనున్ ȇĬిĳింǩǳǵ’’  ఇİి ǵరగ్ . 3:7-10లో ȀļేĮో ķెహో ĺా పȃకని మాటను 
సూǩసుత్ నన్İి. 
 
 ‘‘ఉరుము İాగు ĨోటులోనుంĬి Ƕకు ఉతత్రǽǩచ్ǳǵ’’  ఇİి ĽీĲాķ పరవ్తము Ǿద ఇĻరా్ ķేȄయుల అనుభĺాǵన్ సూǩసుత్ నన్టుల్ ంİి 
(చూ. ǵరగ్ . 19:19; 20:18). 
 
 ‘‘Ķెĸీబా జలములȁదద్  ǵనున్ Ļోıింǩǳǵ’’  ఇİి ǵరగ్ . 17:6-7 మĸియు సంఖాయ్. 21:13లో Ĩెపప్బĬిన ఇĻరా్ ķేȄయుల అనుభĺాǵన్ 
సూǩసుత్ నన్İి.  ఎ ǹ (265-266 ĳేǮలు) ఈ వరుసను ఒక ‘‘Ƕ İావ్ĸా Ĳేను ĸెచచ్Ħొటట్బĬినను’’ అనన్టుల్  ĵాȇంǩంİి (చూ. ǵరగ్ . 17:7; 
సంఖాయ్. 14:22; 20:24; 27:14; İివ్Ǵ. 33:8; కీరత్. 93:8-9).  ఈ పర్ǳ Ƿాఠయ్ĵాగము ఇĻరా్ ķేȄయులు İేవుణిన్ ĻోıింĨాడǵ ఉంİి ĦాǶ 
İేవుడు ఇĻరా్ ķేȄయులను Ļోıింǩనటుల్  లేదు. 
 ఇĻరా్ ķేȄయులను İేవుడు Ļోıింǩనటుల్  కీరత్. 81:7Ľి ȁకక్ ఎమ్ టిǵ  İివ్ǳȂపİేశ కాండము 33:8 బలపĸిǩనటుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి. 
 
 ‘‘Ľెలా’’  కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము. 
 
81:8 ‘‘ఆలకింపుము’’  ఇİి ఒక కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము!  ఇİి ఇĻరా్ ķేȄయులు ķెహో ĺా బయలుǷాటుకు సĸిĦా సప్ంİించǷో వడము 
ȁకక్ వరుస Ȍĸిష్కలను సూǩసుత్ నన్İి (చూ. Ĳెహెమాయ్ 9:34). 
 1. Ƕవు Ĳా మాట ȇǵనķెడల – కీరత్. 81:8 
 2. Ĳా పర్జలు Ĳా మాటలను ఆలకింపకǷో ķĸి – కీరత్. 81:11 
 3. ఇĻరా్ ķేȄయులు Ĳాకు ȇıేķంచలేదు – 81:11 
 4. అȂయ్ Ĳా పర్జలు Ĳా మాట ȇǵన ķెడల – కీరత్. 81:13 
 టింĬేల్ ĺాయ్ఖాయ్న Ȍĸిష్కలలో (326 ĳే) Ĭెĸిక్ కిĬెన్ర్, ‘‘Ĳా పర్జలాĸా, ȇనుĬి’’ అĲేİి İివ్Ǵ. 6:4-6లోǵ ļేమా Ƿరా్ రథ్నకు ఒక జాడవంటిİి 
అǵ ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు.  ఒకĺేళ అİే కావచుచ్! 
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81:9 ఇĻరా్ ķేȄయులు అనయ్ İేవతలను ĨేĽికోకూడదు, ĺాటిǵ అనుసĸించకూడదు అǵ ఆఙాఞ్ ĳించబĬాడ్ రు (చూ. ǵరగ్ . 20:3,23).  
ఇĻరా్ ķేȄయులు కĲాను ȁకక్ ఫలİీకరణ İేవుళళ్కు ఆకĸిష్ంపబĬాడ్ రు.  ఎ ఎన్ ఇ లో ఇĻరా్ ķేȄయుల పర్Įేయ్కత మĸేİి Ȏాటిĸాǵ 
ఏకİేవĮాĸాధన! 
  కీరత్. 81:9-10 వచĲాలు ǵరగ్ . 20:1-2; İివ్Ǵ. 5:6కు ఉİాహరణĦా ఉĲాన్ķ, అķĮే ఇȇ తలల్కిర్ందులĦా ఉĲాన్ķ అǵ ǰķష్ సట్Ĭీ 
బౖెǹలు (1374 ĳే) ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి. 
 
81:10 ఇİి అరణయ్ సంĨార కాలములో İేవుడు అనుగర్హింǩన ఆȏరము మĸియు ǷాǶయాలను సూǩసుత్ నన్İి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 81:11-16 

11అķనను Ĳా పర్జలు Ĳా మాట ఆలకింపకǷోķĸి ఇĻరా్ ķేȄయులు Ĳా మాట ȇనకǷోķĸి.  

12కాబటిట్  ĺారు తమ సవ్కీయాలోచనలనుబటిట్  నడుచు కొనునటుల్  ĺాĸి హృదయకాīినయ్మునకు Ĳేను ĺాĸినపప్Ħింǩǳǵ.  

13అȂయ్ Ĳా పర్జలు Ĳా మాట ȇǵనķెడల ఇĻరా్ ķేలు Ĳా మారగ్ముల ననుసĸింǩనķెడల ఎంత Ķేలు!  
14అపుప్డు Ĳేను ĺేĦిరĶే ĺాĸి శతుర్ వులను అణగ İొర్ కుక్దును ĺాĸి ȇĸోధులను కొటుట్ దును.  
15ķెహో ĺాను İేవ్ļించుĺారు ĺాĸికి లొంగుదురు ĺాĸి కాలము Ļాశవ్తముĦా నుండును.  
16అǳĻేర్షఠ్ Ķౖెన Ħోధుమల ననుగర్హింǩ Ĳేను ĺాĸిǵ Ƿో ļించుదును కొండ ĮేĲెĮో ǵనున్ తృĳిత్పరచుదును.   

 
 
81:11-16 ఈ చరణము ķెహో ĺా ఇĻరా్ ķేȄయులు Ĩేయాలǵ కోరుకొనన్İాǵకి ǻనన్ముĦా ఉంİి. 
 1. ǳరుగుబాటు ĨేĽిన ఇĻరా్ ķేȄయుల గతము (చూ. కీరత్. 78:17,40) 
  ఎ.   ఆలకింపలేదు 
  ǹ. ȇıేķంచలేదు 
  Ľి. కాīినయ్Ķౖెన హృదయాలు కȃĦి ఉంĬిĸి 
  Ĭి. ĺాĸి Ȏొ ంత మాĸాగ్ లలో ǮȇంĨారు 
 2. ķెహో ĺా పర్ǳసప్ందన 
  ఎ. Ĳాయ్యǴరుప్ 
   (1)   ĺాĸి హృదయకాఠనయ్మునకు ĺాĸిǵ అపప్ĦింĨాడు, కీరత్. 81:12 (చూ. కీరత్. 78:29; ķెషయా 6:9-10; ĸోమా 

1:24,26,28) 
   (2) ĺారు తమ సవ్కీయ ఆలోచనలĨొపుప్న నడవĬాǵకి ĺాĸిǵ అపప్ĦింĨాడు, కీరత్. 81:12 
   (3) ȇıేķంǩనటుల్  నటింĨేĺారు Ļాశవ్త కాలాǵన్ Ƿో Ħొటుట్ కొంటారు, కీరత్. 81:15 
  ǹ. ఆయన కోరుకొనన్İి 
   (1) ĺారు ఆయన మాట ȇĲాȃ, కీరత్. 81:13 
   (2) ĺారు తన మాĸాగ్ లను అనుసĸింĨాȃ, కీరత్. 81:13 
  Ľి.  ఆయన ఆȌĸావ్İాలు 
   (1) ĺాĸి శతుర్ వులను అణగİొర్కుక్Įాడు, కీరత్. 81:14 
   (2) ఆయన ĺాĸి ȇĸోధులను కొటుట్ Įాడు, కీరత్. 81:14 
   (3) ĺాĸిǵ Ƿో ļిȎాత్ డు 
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    (ఎ)   ĶేలురకĶౖెన ĦోధుములĮో (చూ. İివ్Ǵ. 32:14) 
    (ǹ)   బంĬినుంĬి ǴĽిన ĮేĲెĮో (అİి., పర్జలకు ఉనన్తĶౖెన ఆȏరము, చూ. İివ్Ǵ. 32:13) 
   (4) ĺాĸిǵ తృĳిత్పరుȎాత్ డు 
 

 



334 
 

కీరత్నలు 82 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
ıికక్ĸింపబĬిన అĲాయ్Ķైన 
Ǵరుప్ 

Ĳాయ్యము కొరకు ȇనన్పము అనయ్İేవతల Ǿద పర్భువు 
ȁకక్ Ǵరుప్ కొరకు అరచ్న 

అతుయ్నన్త పĸǷిాలకుĬౖెన 
İేవుడు 

అనయ్ పర్జల Ĳాయ్యాıిపǳక ి
ȇĸోధముĦా 

     ఎమ్ టి పĸిచయము 
       ఆȎాపు కరీత్న 

82:1-4 82:1-4 82:1-4 82:1-4 82:1 

 
   82:2-3 

    82:4 
82:5-8 82:5 82:5 82:5-7 82:5-7 
 82:6-7 82:6-7   
 82:8 82:8 82:8 82:8 
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 

     ఎ.    ఈ కీరత్నకు సంబంıింǩన అసలైన పర్శన్ ఏǽటంటే ‘‘ఇİి ఎవĸికి ĺరా్ యబĬింİి’’? 
  1.   ఇĻరా్ ķేȄ Ĳాయ్యాıిపతులు (ఇĻరా్ ķేȄ Ĳాయ్యాıిపతులకు ఎలోహిమ్ ఉపȂĦింపబĬింİి, ǵరగ్ . 21:6; 22:8-9; అలాĦే 

తరగ్మ్ మĸియు కీరత్. 58:1 గమǵంచంĬి) 
       2. అనయ్జనుల Ĳాయ్యాıిపతులు (ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ మĸియు ఎన్ జె ǹ Ƿాఠకాలు బహుĻా కీరత్. 81:8లోǵ ĺాటిǵ సూǩంǩ 

ఉండచుచ్) లేక అనయ్ ĸాǯలు (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ సట్Ĭీ బౖెǹలు, ĳే. 825) 
  3. అనయ్ İేవతలు (ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు, ĳే. 953; ఎ ǹ, ĳే. 268, ķెహె. 28:1-10ǵ ఒక సమాతరముĦా ఉపȂĦించుకొǵ; 

మĸియు ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 4, ĳే. 216) 
  4. సరవ్ దూతలు (చూ. İివ్Ǵ. 4:19; 32:8, సమసత్  జనుల దూతలు, చూ. İాǵ. 10:13) 
  5. పరలోక దూతగణము (అİి., ‘‘ఎలోహిమ్  ȁకక్ కుమారులు, చూ. కీరత్. 8:5; 95:3; 96:4; 97:7; 138:1; Ȃబు 1:6; 

38:7  
 
 ǹ. ఎలోహిమ్ (అİి., ఒకĬే అķన) ȁకక్ Ĳాయ్యǴరుప్లు ఎలోహిమ్ Ĳాయ్యıిపతులు లేక దూతలు) ȁకక్ Ĳాయ్యǴరుప్లను 

ȇĵేİిసుత్ Ĳాన్ķ.  కీరత్. 82:7 దూతలను గుĸింǩ ĮెలుపుతుĲాన్İి! 
 
 Ľి. ķేసు ఈ కీరత్నను ķెȏను 10:31-38లో ఉపȂĦింĨాడు, అకక్డ ఆయన İీǵǵ మానవ Ĳాయ్యాıిపతులను సూǩంచునటుల్  

ĵాȇంĨాడు.  ķేసు కీరత్న 82ను ఉదహĸింǩనటుల్ , అķĮే ǵరగ్ . 21:6; 22:8-9.  ఆయన ఉİేద్శము ‘‘ఎలోహిమ్’’ అĲే పదము 
అĲేక ĵాĺాలĮో ఉపȂగపడుతుందǵ! 

   ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ సట్Ĭీ బౖెǹలు తనĳౖెన ĨేĽిన Ĳేĸాĸోపణల ȇǩఛ్ంనన్ం Ĩేయునటుల్  ķేసు అందĸికి ĮెȃĽిన రǺబ్యుల 
ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵన్ ఉపȂĦింĨాడు అǵ ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి (ĳే. 825). 

 
 Ĭి. దూతల కూటǽǵ కలుపుకొǵ ఉనన్ కĲాǶ İేవĮాగĹాల ఊȏĵావము ķెహోĺా ȁకక్ ఈ కిర్ంİిĺాటిక పర్ȂĦించబĬిందĲే 

గటిట్ ఉİాఘ్ టన ఉంİి 
  1.   Ƕǳ సవ్ĵావము 
  2. ȇశవ్పĸిǷాలన  
  అనయ్ పుĸాణాల యıారథ్తను Ĳొకిక్ Ĩెపప్Ĩెపప్కుంĬాĲే సĮాయ్ǵన్ Ĩెపప్Ĭాǵకి Ƿా.ǵ. ఎ ఎన్ ఇ ఊȏĵాĺాలను తరచూ 

ఉపȂĦింǩంİి. (అİి., [1] Ȋనయ్మును ఓĬించడము, Ƕటి ǵĸాకారత, [2] Ǯవ వృకష్ము; [3] బాల్ İేవుత ȁకక్ 
కిర్యలు, ǹరుదుల ǿ.).  ఊȏĵాĺాలు పతనĶౖెన మానĺాȅ కీలక సĮాయ్లను గర్హింĨే ȇధంĦా సĮాయ్లను ĮెȃయజేĻాķ!  
మానవ ఊȏĵాĺాలకంటె ķెహో ĺా ఉనన్తĶౖెన ĺాడు, ఆయనను నుంĬి ĺేరుĦా ఉండడము ǽĸింత ıారుణం! 

   ఎ ఎన్ ఇ ఊȏĵాĺాలు ఏĺో మĸియు బౖెǹలు పరĶౖెన, లేఖĲాల సĮాయ్లు ఏĺో అǵ సప్షట్ముĦా ĮెȃĽికొనడము కషట్ము.  
Ƿరా్ Ļాచ్తుత్ ల ఉనన్İి ఉనన్టుల్  ĮెȃĽికోĺాలǵ ఆȋȎాత్ రు అķĮే బౖెǹలు ఒక Ȏాహితయ్ రకంలో ఉంİి.  Ȏాహితయ్ము అసలు గర్ంధకరత్ 
ȁకక్ ఉİేద్Ļాలను సంపూరణ్ముĦా, సప్షట్ముĦా పర్ǳ Ȏాĸి Įెȃయజేయలేదు. 
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పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 82:1-4 

1İేవుǵ సమాజములో İేవుడు ǵȃǩయుĲాన్డు İౖెవముల మధయ్ను ఆయన Ǵరుప్ Ǵరుచ్చుĲాన్డు.  
2ఎంతకాలము Ǿరు అĲాయ్యముĦా Ǵరుప్Ǵరుచ్దురు? ఎంతకాలము భకిత్హీనులķెడల పకష్Ƿాతము చూపు దురు?(Ľెలా. )  

3ĳేదలకును తȃదండుర్ లులేǵĺాĸికిǵ Ĳాయ్యము Ǵరుచ్Ĭి శర్మగలĺాĸికిǵ İీనులకును Ĳాయ్యము Ǵరుచ్Ĭి.  

4దĸిదుర్ లను ǵరుĳేదలను ȇĬిĳించుĬి భకిత్హీనుల ĨేǳలోనుంĬి ĺాĸిǵ తĳిప్ంచుĬి.  
 
82:1 ‘‘İేవుడు’’  ఇİి ఎలోహిమ్ అĲే Ĳామము (ǹĬిǹ 43, పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ ĳేరుల్  చూడుము).  ఈ పదములో ఇİి ĸెండు Ȏారుల్ , 
మȆళ్ కీరత్. 82:6 మĸియు 8లలో ఉపȂĦించబĬింİి. 
 ఎ ఎన్ ఇలో ఎల్ (ǹĬిǹ 42) అĲేİి İేవుǵకి ĳెటట్బĬిన సహజ ĳేరు. 
 
 ‘‘ǵȃǩయుĲాన్డు’’  ఇకక్డ ఈ పదము (ǹĬిǹ 662, కెǹ 714, ǵĴిల్ అసమాపక కిర్య) ‘‘ఎల్ సమాజము’’లో ఒక అıాకాĸిక 
Ȏాథ్ నములో ఉనన్ ఎలోహిమ్ (ఉనన్ ఒకే ఒకడు, ఏకవచన అసమాపక కిర్య ఉపȂగముĮో) కు ఉపȂĦించబĬింİి (ఇİే పదము 1 
సమూ. 19:20లో ‘‘నĬిĳిసుత్ నన్’’ అĲే ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి.  ఇİి పరలోక సమూȏలను సూǩసుత్ నన్İి (చూ. 1 ĸాǯలు 
22:19; 2 İిన. 18:18; Ȃబు 1:6; 2:1), బహుĻా ఈ సమూహము ఈ కిర్ంİిȇ కావచుచ్ 
 1.    సుత్ ǳంĨే దూతలు 
 2.   Ȏారవ్ǳర్క Ȏాıారణ దూతలు, దవ్Ǵ. 32:8; కీరత్. 89:5:8; ķెషయా 6:1; 24:19 
 3.   Ľేవక దూతలు, Ȃబు 38:7; İాǵ. 7:9-10 
 
82:2-4 ఈ వచĲాలు ĳితరులకు ķెహో ĺా బయలుపరǩన తన ǩĮాత్ ǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి (అİి., ఆİికాండము – 
İివ్ǴȂపİేశకాండము).  కీరత్. 82:2-4లో ķెహో ĺా మాటాల్ తుĲాన్డు. 
 1. భకిత్హీనులķెడల పకష్Ƿాతము చూపును (చూ. లేȈ. 19:15; İివ్Ǵ. 1:17; 16:19; ఇలా ఎందుకంటే ķెహో ĺా ǵషప్కష్ǷాతముĦా 

Ǵరుప్ Ĩేయును, İివ్Ǵ. 10:17) 
 2. బలహీనులకు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్ను – ǹĬిǹ 1047, కెǹ 1633, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 3. అĲాధులకు Ĳాయ్యము Ǵరుచ్ను - #2 నుంĬి Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్క ఊȏĵావము, చూ. İివ్Ǵ. 24:17) 
 4. ĳేదలను Ĳాయ్యము Ĩేయును – ǹĬిǹ 842, కెǹ 1003, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 5. İీనులకు Ĳాయ్యము Ĩేయును - #4 నుంĬి ǴĽికొనబĬిన Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్క ఊȏĵావము 
 6. బలహీనులను తĳిప్ంచును – ǹĬిǹ 812, కెǹ 930, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 7. దĸిదుర్ లను తĳిప్ంచును - #6 నుంĬి ǴĽికొనబĬిన Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్క ఊȏĵావము 
 8. భకిత్హీనుల Ĩేǳలో నుంĬి ĺాĸిǵ ȇĬిĳించును (కీరత్. 82:2ǹ ǳĸిĦి కలపబĬింİి) – ǹĬిǹ 66, కెǹ 717, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
మానవ Ĳాయ్యాıిపతులు, ǩవĸికి ఇĻరా్ ķేȄ Ĳాయ్యాıిపతులైన, ĺాĸి Ǵరప్లలలో పకష్Ƿాత ĺౖెఖిĸిĮో వయ్వహĸింĨారు.  ĺారు దూతగĹాల 
ǳరుగుబాటు మĸియు పతĲాǵకి ĺారు పర్ĵాȇతులౌĮారు అĲేİి ĮెȃĽింİే.   కీరత్. 82:5-7 వచĲాలు దూతల అకర్మ కాĸాయ్లు మĸియు 
ĺాటికి İేవుǵ Ĳాయ్యǴరుప్లను సూǩసుత్ Ĳాన్ķ (చూ. కరీత్. 82:7ఎ). 
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82:2 ఇకక్డ ఎలోహిమ్ (అİి., ఏకైక సతయ్İేవుడు)కు మĸియు బహువచన ఎలోహిమ్ లకు (అİి., దూతల సమూȏలు) మధయ్ 
సప్షట్Ķౖెన ĺౖెȇధయ్ము ఉంİి.  Ȏారవ్ǳర్క దూతల కూĬా ఇĻరా్ ķేలుకు, పర్Įేయ్కింǩ అıికారములేǵ, దĸిదర్ సమాజాǵకి,  ķెహో ĺా ఒడంబĬిక 
బయలుǷాటులను ȇసమ్ĸింǩనటుల్  ఇİి Įెలపుతునన్İి.  తన సవ్రూపములో ĨేయబĬిన మానవులనందĸిǵ İేవుడు ĳేర్ǽసుత్ Ĳాన్డు! 
 
 ‘‘పకష్Ƿాతము చూపుట’’  ఈ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 669, కెǹ 724, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము) నకు అసలు అరథ్ము ‘‘ముఖము 
ĳౖెకెతుత్ టకు).  ఒక వయ్కిత్ǵ గుĸిత్ంǩ, ĺాǵǵ Ľీవ్కĸింĨాను అǵ ĮెȃయజేయాĬాǵకి ఇİి ఒక ȇıానము (చూ. ఆ.కా. 32:20; Ȃబు 42:8-
9).   ఏİిఏĶౖెĲా, ఒక Ĳాయ్యాıిపǳ పకష్ǷాǳĦా మాĸిǷో యాడు, అİి ఖంĬించబĬింİి (చూ. İివ్Ǵ. 1:17; 16:19; లేȈ. 19:15; Ȃబు 
13:8; 32:21; 34:19; ȎాĶె. 17:15; 18:15; 18:5; 24:23; 28:21). 
 
 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్న 3:2 లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 82:5-8 

5జనులకు Įెȃȇ లేదు ĺారు గర్హింపరు ĺారు అంధకారములో ఇటు అటు ǳరుగులాడుదురు İేశమునకునన్ ఆıారములǵన్యు 
కదలుచునన్ȇ.  

6Ǿరు İౖెవములǵయు Ǿరందరు సĸోవ్నన్తుǵ కుమారులǵయు ĲేĲే Ľెల ȇǩచ్యుĲాన్ను.  
7అķనను ఇతర మనుషుయ్లు చǵǷో వునటుల్  Ǿరును చǵǷో వుదురు అıికారులలో ఒకడు కూలునటుల్  Ǿరును కూలుదురు.  
8İేĺా లెముక్, భూǽకి Ǵరుప్ Ǵరుచ్ము అనయ్జనులందరు Ƕకే Ȏావ్సథ్ƺముĦా ఉందురు.   

 
 
82:5-8 ఈ చరణము మానవులను కాక, ఖǩచ్తంĦా İేవదూతలను సూǩసుత్ నన్İి. 
      1.  ‘‘İేశమునకునన్ ఆıారములǵన్యు కదలుచునన్ȇ’’ 
 2.   Ǿరు İౖెవములు (అİి., ఎలోహిమ్ [‘‘ఎ’’ ǩనన్ అకష్రము]) 

 3.   సĸోవ్నన్తుǵ కుమారులు (పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ కుమారులు [ఆİికాండము 6]) 

 4.   మనుషుయ్లు చǵǷో వునటుల్  Ǿరును చǵǷో వుదురు 
 5.  ఆıికారులలో ఒకడు కూలునటుల్  Ǿరును కూలుదురు (‘‘ĸాకుమారులు’’ అǵ İాǵ. 10:5,20లో లోక İౖెĺాలకు 

ఉపȂĦించబĬింİి; అķĮే ķెషయా 3:13-14లో మానవులకు ఉపȂĦింపబĬింİి. 
 6.  భూǽకి Ǵరుప్ Ǵరుచ్ము అనయ్జనులందరు Ƕకే Ȏావ్సథ్ ƺముĦా ఉందురు 
 
82:5 కీరత్న పర్Ȏాత్ ȇంǩన ĺారందరూ ఈ కిర్ంİి ĺాĸివలె సూǩంచబĬాడ్ రు 
 1.  ĺాĸికి Įెȃȇలేదు 
 2.  ĺారు గర్హింపరు 
 3.  ĺారు అంధకారములో ǳరుగులాడుదురు 
     కీరత్. 82:2-4 ఇȇ, ఇĻరా్ ķేȄయులను సూǩసుత్ Ĳాన్ķ.  ఇందుĨేతĲే కొంతమంİి ȇĻేల్షకులు కీరత్. 82:1ǹ మĸియు 6ఎ లోǵ 
‘‘ఎలోహిమ్ ను మానవ Ĳాయ్యాıిపతులను సూǩసుత్ నన్టుల్  ĵాȇంĨారు (చూ. ǵరగ్ . 21:6; 22:8-9).  ǿతత్ము కీరత్న ఆıాĸాలను బటిట్ 
చూĽేత్  ఇİి లోక İేవతలను సూǩసుత్ నన్టుల్  ĲేననుకొంటుĲాన్ను. 
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 ఒకĺేళ కీరత్. 82:2-4 ķెహో ĺా మాటల్డుతుĲాన్డు చూĳిĮే, మĸి కీరత్. 82:5-7లో ఎవరు మాటాల్ డుతుĲాన్రు?  కీరత్. 82:6, 7,8 
ȁకక్ ǿదటి పİాలు వలె ఇİి కీరత్ĲాకారుĬే అķ ఉంĬాȃ.  అķĲా సవ్యాన ķెహో ĺా ȁకక్ మాటలను అȇ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్టుల్  
ఒపుప్కోక తపప్దు (యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్, ĳే. 730). 
 
 ‘‘ĺారు అంధకారములో అటు ఇటు ǳĸిగులాడుదురు’’  ‘‘అటు ఇటు ǳరుగుట’’ అĲే కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 229, కెǹ 246, హిĮాప్యల్ 
అనయ్దతన భూతకాలము) ǮవనĻైȃǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
 ‘‘అంధకారము’’ Ĩెడుకు లేక İేవుǵ బయలుǷాటు ȁకక్ ǳరసక్రణకు సూచనĦా ఉంİి.  ఈ ĵావము అĲేక ĵాļీయములలో 
ĮెȃయజేయబĬింİి. 
 1.   అంధకార మాĸాగ్ లు – ȎాĶె. 2:13; 4:19; ķెషయా 9:2; 50:10; Ȃȏను 3:19-20 

 2. అంధకార కిర్యలు – Ȃబు 24:13-17; ķĸిమ్యా 23:12 

 3. Ǫకటిలో తడుములాడుట – İివ్Ǵ. 28:29; Ȃబు 5:14; 12:25; ķెషయా 59:9-10 

 4. Ǫకటిǵ ĺెలుగǵ ĳిలుచుట – Ȃబు 17:12; ķెషయా 5:20 

కాĺాలĲే ఆıాయ్ǳమ్క గుĬిడ్తనము కȃĦి ఉండుట ఒక భయంకరĶౖెన ȇషయము.  మానవులు మĸియు దూతలు, ఇదద్రూ కూĬా కాĺాలĲే 
చూడకుంĬా ఉంĬాలను కొంటారు (చూ. ķెషయా 24:21)!  ĺాĸి Ȏొ ంత ఆǴర్య ĲేĮరా్ లను ĺారు ǴĽిĺేĽికొంటారు! 
 
 ‘‘భూǽకి ఉనన్ ఆıారములǵన్యు కదులుచునన్ȇ’’  İీǵǵ ĸెండు ȇıాలుĦా ǴĽికోవచుచ్. 
 1.  ǶǳĲాయ్యాల పుĲాదులు, చూ. కీరత్. 11:3; ķెషయా 24:7-13, పర్Įేయ్కింǩ కీరత్. 82:18 

 2.  ĵౌǳక పుĲాదులు, చూ. కీరత్. 93:1; 96:10; 104:5 

 
82:6 ‘‘సĸోవ్నన్తుǵ కుమారులు’’  Ĳేను ఆİికాండము 6లోǵ వచĲాǵన్ గుĸింǩ ȇవĸింǩన పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ కుమారులు 
చూడుము.  అకక్డ కూĬా ఇİి İేవతలను సూǩంǩనటుల్  Ĳేను ĵాȇసుత్ Ĳాన్ను. 
 ‘‘సĸోవ్నన్తుడు’’ కొరకు పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ ĳేరుల్  చూడుము. 
 
82:7 ‘‘కూలుట’’  ఇİి ļిȂలు లోǵకి పడİోర్యబడుటను సూǩసుత్ నన్దǵ ఎ ǹ ఉİాఘ్ టింǩ, ఉİాహరణలుకు ķెషయా 14:12-15 
మĸియు ķెహె. 28:1-10లను ǴĽికొంİి (ĳే. 270).  మȆళ్ ఒక దూత (అİి., ȎాĮాను) మĸియు మానవుల (అİి., బబులోను మĸియు 
Įౖెరు ĸాǯలు)కు మధయ్ Ĳెలకొǵన గǭǹǮǵ గమǵంచంĬి.  ఇకక్డ ఒక మరమ్ము ఉంİి!  Ƿా.ǵ. ఆధుǵకులు సĸిĦాగ్  అరథ్ము ĨేĽికొనలేǵ 
ȇధంĦా ఊȏĵాĺాలను, ȇĻేల్షణలను, ĵాļీయాలను ఉపȂĦింǩంİి.  ఎ ఎన్ ఇ లో ఆıాయ్ǳమ్క మĸియు ĵౌǳక రంĦాలకు మధయ్ 
ȇభజనలు లేవు. 
 
82:8 ఈ ǩవĸి ĸెండు కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు (‘‘లెముమ్. . .Ǵరుప్Ǵరుచ్ము’’) కు Ȏారవ్ǳర్క గుĸి కȃĦి ఉĲాన్ķ.  İేవుడు కేవలము సృļిట్కరత్ 
మాతర్Ķే కాక Ĳాయ్యాıిపǳĦా కూĬా ఉĲాన్డు.  సృļిట్నంత ఆయన పĸిǷాȃసుత్ Ĳాన్డు (చూ. కీరత్. 2:8; పర్కటన 11:15). 
 సృļిట్కారయ్ములో ķెహో ĺాకు ķేసు ĸాయĵాĸిĦా ఉనన్టేల్  (చూ. Ȃȏను 1:3,10; ĸోమా 11:36; 1 కొĸింįీ. 8:6; కొలĽీస్. 1:16; 
హెǺర్. 1:2), ఆయన Ǵరుప్లో కూĬా ķెహోĺాకు ĸాయబాĸిĦా ఉĲాన్డు (చూ. Ȃȏను 5:22-23,27; 9:39; అ.కా. 10:42; 17:31; 2 
ǳȀǳ 4:1; 1 ĳేతురు 4:5). 
 ǩవĸి కిర్యాపదము ఒక కావ్ల్ అనయ్దతన పĸోకష్భూతకాలము, ఒక కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము కాదు.  ఇİి ķెహో ĺా ఉĲాన్డు అĲే తపప్, 
ఉంĬాȃ అǵ ఉİాఘ్ టించుట లేదు.  ఇİి సతయ్ము ȁకక్ ĺాఙూఞ్ ƹలము! 
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 ఒకĺేళ İేవతగĹాల ȇĻేల్షణ ǵజĶౖెĮే (ķేసు ķెȏను 10లో ఉపȂĦించĬాǵన్ బటిట్ కొంత సంİేహము Ĳెలకొǵ ఉంİి), అపుప్డు 
కీరత్Ĳాకారుడు అనయ్İేవతలను లేక లోక İేవతలను ఓĬింǩ, ఏİేను వనములో కȃĦి ఉనన్ అసలు ఉİేద్శĶౖెన (పతĲాǵకి, జలపర్ళయము 
మĸియు/లేక బాబేలు Ħోపురమునకు ముందు), తన Ƕǳǵ Ȏాథ్ ĳించమǵ ķెహో ĺాను Ƿరా్ ĸిథ్సుత్ Ĳాన్డు.  ఒకĸోǯ ఇİి జరుగుతుంİి (చూ. 1 
కొĸింįీ. 15:24-28)! 

 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  

ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే .మనకు 
అనుగర్హింపబĬిన ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ .Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం 
Ĩేసుకోనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన Ƿాతర్లు .ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానయ్Ķౖెన ȇషయాల గురుంǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ .ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ ,ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
 1. పరలోక సమూȏలు ȁకక్ ĵాĺాǵన్ ȇవĸించంĬి.  ఇİి Ƕǳదూతల సమూహమా లేక Ĩెడు దూతల సమూహమా? 

 2. ‘‘ఎలోహిమ్’’ కు ఉపȂĦింపబĬిన ĸెండు ȇǻనన్ ఉపȂĦాలను ȇవĸింపుము. 
 3. ఈ కీరత్న ‘‘మానవుల’’ను ĮెȃయజేĽే అంĻాలను, ‘‘İేవతలను’’ ĮెȃయజేĽే అంĻాలను పటిట్క ĨేయంĬి. 
 4. İేవుడు ǶǳĲాయ్యాల ȇĻావ్ǵన్ కలుగజేȎాత్ డు అǵ మనము అనుటలో ఉİేద్శĶేǽటి? 

 5. కీరత్. 82:6ను కీరత్Ĳాకారుడు మĸియు ķేసు ఒకే ȇధంĦా ఉపȂĦింĨాĸా? 

 6. కీరత్. 82:7లోǵ ‘‘అıికారులు’’ ఎవరు? 

 7. కీరత్. 82:8 తకిక్న కీరత్నలోǵ Ȏారవ్ǳర్క అంĻాǵకి ఎలా సĸిǷో తుంİి? 

 8. లేఖనము ఎ ఎన్ ఇ ఊȏĵాĺాǵన్ మĸియు ఇǳȏȎాǵన్ ఉపȂĦింǩంİా?   
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కీరత్నలు 83 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
 తన శతుర్ వులను 
కలవరĳెటుట్ టకు İేవుǵ 
ĺేడుకొనుట  

ఇĻరా్ ķేȄయులకు ȇĸోధము 
ĨేĽిన కుటర్ను 
భంగపరచĬాǵక ిǷరా్ రథ్న 

సవ్కీయĶైన ȇĸోధుల నుంĬి 
ȇడుదలకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 

ఇĻరా్ ķేȄయుల శతుర్ వులను 
ఓĬించĬాǵకి Ƿరా్ రథ్న 

ఇĻరా్ ķేȄయుల శతుర్ వులకు 
ȇĸోధముĦా 

     ఎమ్ టి పĸిచయము 
ఆȎాపు కీరత్న, Ħీతము 
83:1-8 83:1-4 83:1-8 83:1-4 83:1-2 

 
   83:3-4 

 83:5-8  83:5-8 83:5-8 

83:9-12 83:9-12 83:9-12 83:9-12 
83:9-12 

83:9-12 
83:13-18 83:13-18 83:13-18 83:13-18 83:13-18 
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 

     ఎ. ķెహో ĺా తన ఒడంబĬిక పర్జలకు సǵన్హితముĦా సంబంధము కȃĦి ఉనĲాడు.  ఇĻరా్ ķేȄయులను ముటట్Ĭి ĨేయĬాǵకి 
చుటుట్ పర్కక్ల ఉనన్ ఎ ఎన్ ఇ ĸాజాయ్లు Ĩేసుత్ నన్ పర్యĮాన్లు, ķెహోĺాను ముటట్Ĭి ĨేĽే పర్యĮాన్లే (చూ. కీరత్. 83:5 మĸియు 
కీరత్. 83:12ను గమǵంపుము).  

 
 ǹ. అĲేక అనయ్ĸాజాయ్లు మĸియు పర్జలు సమూȏలు పర్Ȏాత్ ȇంచబĬాడ్ ķ 

  1.   ఎİోǾయులు 
           2.   ఇȍామ్ķేȄయులు  

3.   ȀయాǺయులు  
4.   హĦీర్ķాలును  

  5.   Ħెబలుĺారు  
  6. అȀమ్Ƕయులు  
  7.  అమాలేకీయులు  
  8. Ĵిȃļీత్యులు  
  9. తూరు ǵĺాసులు (అİి., Ǹో Ĳేļియా) 

10.  అషూష్ రు İేశసుథ్ లు  
11.   ǽİాయ్Ƕయులు 

   12.   ĽీĽెర మĸియు యాǺǶయులు  
  13.   ఓĸేబు మĸియు జెķేబు అనుĺారు  
  14.   జెబహు మĸియు సలుమ్Ĳాన్ అనుĺారు  
 
 Ľి. ఇĻరా్ ķేȄయుల శతర్వులను Ĳాశనము కొరకు ఈ కీరత్న Ƿరా్ రథ్న (5 Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు) జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬిన అĲేక 

అనయ్దతన భూతకాలములకు ĳేĸెǵన్క గలİి.   
  1. కీరత్. 83:1 – ĸెండు Ĩెపప్బĬాడ్ ķ అķĮే మూడు అంతరగ్తĶౖె ఉĲాన్ķ. 
  2. కీరత్. 83:15-18 – ఆరు (కీరత్. 83:15Įో కȃĳి బహుశఆ ఎǵǽİి) 

 
 Ĭి. ఈ కీరత్న İేవుǵకి అĲేక ĳేరల్ను ఉపȂĦింǩంİి 

  1.   İేవుడు, కీరత్. 83:1ఎ, 12ǹ – ఎలోహిమ్ (ǹĬిǹ 43) 

  2. İేవుడు, కీరత్. 83:16 – ఎల్ (ǹĬిǹ 42) 

  3. İేవుడు, కీరత్. 83:13ఎ – ఎలోహ్ (ǹĬిǹ 43) 

  4. పర్భువు, కీరత్. 83:16ǹ, 18ఎ – ķెహో ĺా (ǹĬిǹ 217) 

  5. మహో నన్తుడు, కీరత్. 83:18ǹ – ఎలోయ్న్ (ǹĬిǹ 751) 

  పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ ĳేరుల్  చూడుము 
 
 ఇ. ఈ కీరత్నకు ఒక బలĶౖెన 

  1. సుĺారత్ పĸిచరయ్ ĮాకిĬి (అİి., కీరత్. 83:16ǹ, 18) 
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  2. Ȏారవ్ǳర్క గుĸి (కీరత్. 83:18ǹ) ఉĲాన్ķ 

 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
  

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 83:1-8 
1İేĺా, ఊరకుండకుము İేĺా, మౌనముĦా ఉండకుము ఊరకుండకుము.  
2Ƕ శతుర్ వులు అలల్ ĸిĨేయుచుĲాన్రు ǵనున్ İేవ్ļించుĺారు తల ķెǳత్  యుĲాన్రు.  
3Ƕ పర్జలǾద ĺారు కపటోǷాయములు పనున్ చుĲాన్రు Ƕ మరుగుజొǩచ్న ĺాĸిǾద ఆలోచన Ĩేయు చుĲాన్రు  
4ĺారుఇĻరా్ ķేలను ĳేరు ఇకను జాఞ్ పకము ĸాక Ƿో వునటుల్  జనముĦా నుండకుండ ĺాĸిǵ సంహĸించుదము రండǵ 

Ĩెపుప్కొనుచుĲాన్రు.  
5ఏకమనసుస్Įో ĺారు ఆలోచన ĨేĽికొǵయుĲాన్రు Ƕకు ȇĸోధముĦా ǵబంధన ĨేయుచుĲాన్రు.  
6గుĬారపుĺాసులైన ఎİోǾయులును ఇȍామ్ķేȄయులును ȀయాǺయులును హĦీర్ķాలును  
7Ħెబలుĺారును అȀమ్Ƕయులును అమాలేకీయులును Ĵిȃļీత్యులును తూరు ǵĺాసులును Ƕకు ȇĸోధముĦా ǵబంధన 

ĨేĽికొǵయుĲాన్రు.  
8అషూష్ రు İేశసుథ్ లు ĺాĸిĮో కȃĽియుĲాన్రు లోతు వంశసుథ్ లకు ĺారు సȏయము ĨేయుచుĲాన్రు. (Ľెలా. )   

 
 
83:1-8 ఈ చరణము చుటుట్ పర్కక్ల ఉనన్ అనయ్ İేĻాల అకర్మ కిర్యలను గుĸింǩ ȇవĸిసుత్ నన్İి.  ఇĻరా్ ķేȄయుల తరుపున కారయ్ము 
Ĩేయమǵ కీరత్Ĳాకారుడు ķెహో ĺాకు ȇనన్ȇంచుకొంటుĲాన్డు. 
 1. ఊరకుండుకుము – ǹĬిǹ 198, కిర్యలేదు కాǶ #2,#3లకు సమాంతరముĦా ఉంİి 

 2. మౌనముĦా ఉండకుము – ǹĬిǹ 361, కెǹ 357, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬింİి, 
చూ. కీరత్. 28:1; 35:22; 50:3; 109:1 

 3. ఊరకుండకుము (అİి., అĨేతనము) – ǹĬిǹ 1052, కెǹ 1641, జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన ఉనన్ ఒక కావ్ల్  
అనయ్దతన భూతకాలము 

సప్షట్ముĦా కǵĳిసుత్ నన్ ķెహో ĺా అĨేతన కారణముĦా, చుటుట్ పర్కక్ల ఉనన్ అనయ్ İేĻాలు ఆగర్హముĮో (కీరత్. 83:2-8) Ĩేసుత్ నన్ కుటర్లు 
మĸియు కిర్యలకు ఇĻరా్ ķేȄయులను ఆశచ్రయ్ǩకుతులను ĨేĻాķ.  
 చుటట్పర్కక్ల ఉనన్ అనయ్జనులు Ĩేసుత్ నన్ చరయ్లను గమǵంచంĬి. 
 1.  అలల్ĸిĨేసుత్ Ĳాన్రు – ǹĬిǹ 242, కెǹ 250, కావ్ల్ అనయ్దతన పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 46:6 మĸియు ఇİి కీరత్. 2:1-2కు 

Ĩాలా దగగ్రĦా ఉంİి.  
 2.  హెǩచ్ంచుకొǵ ఉĲాన్రు (అసలు అరథ్ము, తల ķెతుత్ కొǵ ఉĲాన్రు) – ǹĬిǹ 669, కెǹ 724, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. 

Ĳాయ్యా. 8:28; జకĸాయ్ 1:21 

 3.  కపటోǷాయములు పనున్చుĲాన్రు – ǹĬిǹ 791, కెǹ 886, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము, హిĴిల్ యందు Ƿా.ǵ.లో 
ఇకక్డ మాతర్Ķే ఉపȂĦించబĬింİి 

 4.  గూడపుīాǵ ĨేయుచుĲాన్రు – ǹĬిǹ 419, కెǹ 421, హిĴిల్ అనయ్దతన పĸోకష్భూతకాలము, 2 İిన. 30:23లోǵ 
‘‘ǵరణ్ķంపు’’ అĲే ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి. 

   ఎ.   రంĬి – ǹĬిǹ 229, కెǹ 246, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
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   ǹ.   ĺారు లేకǷో వునటుల్  – ǹĬిǹ 470, కెǹ 469, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక ఉİోభ్ధక ĵావముĮో 
ఉపȂĦింపబĬింİి, చూ. కీరత్. 74:8    

   Ľి.  ఇĻరా్ ķేȄయుల ĳేరు ఇక ఙాఞ్ పకము ĸాకుంĬా – ǹĬిǹ 269, కెǹ 269, ǵǸాల్ అనయ్దతన భూతకాలము, ఇİి పూĸిత్ 
Ĳాశనము మĸియు మరణాǵకి ĵాȍాయముĦా ఉపȂĦింపబĬింİి. 

ఈ పటిట్క ȁకక్ ముĦింపు కీరత్. 83:5లో ఇవవ్బĬింİి.  ఇĻరా్ ķేȄయుల ĳౖెన İాĬి Ĩేయడమంటె, ķెహో ĺా Ǿద İాĬి ĨేĽినటేల్ , చూ. కీరత్. 
83:2; కీరత్. 2:2; 74:18:23.  

 
83:3 ‘‘Ƕ పర్జలు. . .Ƕ మరుగుజొǩచ్న ĺారు’’  ǹĬిǹలో ఈ ĸెండవ ĵాĺాǵకి (ǹĬిǹ 860, కెǹ 1049, కావ్ల్ Ȏానుకూల అసమాపక 
కిర్య)కు ĸెండు Ȉలుకాగల సహజాĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ. 
 1. పİిలపరచుకొనన్ (జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ), చూ. ǵరగ్ . 19:5; İివ్Ǵ. 7:6; 14:2; 26:18 

 2. İేవుǵĮో İాచబĬిన, చూ. కీరత్. 27:5; 31:21 

ఎన్ కె జె ȇలో ‘‘కĳిప్ ఉంచబĬిన’’ (#2) అǵ ఉండĦా, ఎన్ జె ǹలో ‘‘Ƕవు మనసక్ĸించుకొనన్’’ (#1) అǵ ఉంİి. 
 
83:4ǹ ‘‘ఇĻరా్ ķేȄయులను ĳేరు’’  జాǳǵ ఉİేద్ȋంచĬాǵకి ఇİి ఒక ȇıానము (చూ. కీరత్. 83:4ǹ). 
 ‘‘ఇĻరా్ ķేȄయులు’’ అĲే ĳేరుకు అĸాథ్ ǵన్ పర్Įేయ్క అంశము: ఇĻరా్ ķేలు (ĳేరు) చూడుము. 
 
83:5 ‘‘ǵబంధన’’ పర్Įేయ్క అంశము: ǵబంధన చూడుము 
 
83:6 ‘‘గుĬారపు ĺాసులైన. . .’’  ఇİి ఇĻరా్ ķేȄయులు ‘‘గుĬారముల’’లో ǵవĽింǩనపుప్డు ĺాĸికి ఉపȂĦింǩన కాలİోష 
ĵాļీయపదము.  అķĮే ఈ సమయములో ĺాĸిలో Ĩాలామంİి పటట్ణాలలో మĸియు Ħార్ మాలలో ఒక Ľిథ్రǵĺాసము ఏరప్రుచుకొǵ 
ఉĲాన్రు. 
 ఒక జాǳǵ సూǩంచĬాǵకి ఇİి ఒక ĵాļీయపదముĦా ఉపȂĦింǩన ȈలుకూĬా ఉంİి (చూ. కీరత్. 74:51; 120:5). 
 ఎ ǹ (ĳే. 274) మసదలో İొĸికిన చుటట్ల ముకక్లలో ‘‘ఎİోను İేవుళుళ్’’ అǵ ĺరా్ యబĬి ఉందǵ Ƿరా్ Ȏాత్ ȇంǩంİి.  ఇİి కీర్. 83:8లోǵ 
ఊȏĵావము ‘‘Ĩేķ’’కి సĸిĦాగ్  సĸిǷో తునన్İి.  అలాĦే ఇİి కీరత్న 82లోǵ లోక İేవతలకు కూĬా సĸిĦాగ్  కలపబĬి ఉంİి.  ఎ ǹ ఇĦాķేలు 
యాĸిడ్న్, ఇĻరా్ ķేల్ ఎకోƍǂĸేషన్ జరన్ల్, 15 (1965), 104, వచĲాǵకి చూడĬాǵకి ఒక సథ్లముĦా పటిట్క ĨేĽింİి. 
 
 ‘‘ఎİోము’’ 
పర్Įేయ్క అంశము: ఏİోము మĸియు ఇĻరా్ ķేలు 
 
 ‘‘ఇȍామ్ķేȄయులు’’  ఇİి ȏగరు వలన అబర్ȏము ȁకక్ ǿదటి సంĮానము, ఇȍామ్ķేలు వంĻాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి (చూ. ఆ.కా. 
25:12-16).  ĺారు అరǺబ్ జాǳĦా మాĸారు. 
 
 ‘‘ȀయాǺయులు’’  లోతు మĸియు ఆయన కుమాĸెత్ల వంశములోǵ ĸంెడు జాతులలో ఇİి ఒకటి (చూ. ఆ.కా. 19:30-38, పర్Įేయ్కింǩ 
కీరత్. 83:37). 

 
 ‘‘హĦీర్ķాలు’’ ఇİి 1 İిన. 5:10,18-22లో Ĩెపప్బĬిన ఇȍామ్ķేలు నుంĬి వǩచ్న జాǳ.  ఐగుపుత్ ĸాలైన ఇȍామ్ķేలు అమమ్, ȏగరు 
ĳేరు నుంĬి ఇİి వǩచ్ ఉండచుచ్.  ĺారు కĲాను తూరుప్ Ƿరా్ ంతములో ǵవĽింĨారు, జాǳలో కొంత ĵాగము ఆĦేన్య మూలలో ఉంĬిĸి. 
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83:7 ‘‘Ħెబలు ĺారు’’ ఈ ĳేరు (ǹĬిǹ 148, కెǹ 174) కు ĸెండు Ȉలగు సూచనలు ఉĲాన్ķ. 
     1.   ‘‘పరవ్తము’’ ఉపȂĦింపబĬిన పదము నుంĬి Ȃĸాధ్ ను గుంĬా ĳెటరా్ కు దగగ్రలోǵ Ƿరా్ ంĮాǵన్ సూǩంచవచుచ్, కాబటిట్ అరబుబ్ 

జాǳకి సంబంధము కావచుచ్. 
     2.   Ƿాత Ǹో Ĳేషయా కొȎాత్  పటట్ణము ȁకక్ ĳేరు నుంĬి, ఇİి తూరుకు సమాంతరముĦా ఉంİి (కీరత్. 83:7ǹ), ఆ తరుĺాత ఇİి 

ǹబోల్ స్ Ħా ĮెȃయబĬింİి. 
 
 ‘‘అȀమ్Ƕయులు’’  కీరత్. 83:6లో ȀయǺయుల Ǿద ఉనన్ Ĳోట్ చూడుము. 
 
 ‘‘అమాలేకీయులు’’  ఏĻావు నుంĬి వǩచ్న జాǳ, ఎİోనులో ĺారు పర్ıానజాǳ అķంİి (చూ. ఆ.కా. 30:15-16).  పర్Įేయ్కింǩ ĺారు 
ఇĻరా్ ķేȄయులకు ĺాĸి అరణయ్సంĨారములో సమȎాయ్తమ్కంĦా ఉంĬిĸి (చూ. ǵరగ్ . 17:8-16; సంఖాయ్. 24:20; İివ్Ǵ. 25:12-19.  ĺాĸిǵ 
Ĳాశనము Ĩేయుమǵ Ȏౌలుకు ఆఙఞ్ ఇవవ్బĬెను (చూ. 1 సమూ. 15). 

 
 ‘‘Ĵిȃļీత్యులు’’  Ȉరు సప్షట్ముĦా అǮన్ İీవులనుంĬి వǩచ్న Ħీర్కులు.  ఈ సమయములో కేవలము ఈ జాǳ మాతర్Ķే సునన్ǳ 
లేకుంĬా ఉంĬిĸి.  ĺారు ఐగుపుత్ ను కీర్. పూ. పంĬెర్వ శĮాబధ్ములో దంĬెǳత్న న కూȃ ĽిǸాķలు, అķĮే ĺారు ఓĬిǷో యారు.  ఆతరుĺాత 
ĺారు ǷాలĽీత్Ĳా దకష్ణ సముదర్Ǵరములో Ľిథ్రపĬాడ్ రు.  ĺాĸికి ఐగు పర్ıాన పటట్ణాలు ఉంĬాķ, ĺారు ķెహో షుĺా 13:3లో వĸిణ్ంచబĬిన 
ĦాǮయులు, అȍోడ్ İీయులు, అషక్లోǶయులు, ĦాǴయులు, ఎకోర్ Ƕయులు.  ĺారు Ĳాయ్యాıిపతులు కాలములో, Ȏౌలు మĸియు İాȈదు 
పĸిǷాలన కాలమంĮా పర్ıాన Ľౖెǵక సమసయ్Ħా ఉంĬిĲారు.  ‘‘ǷాలĽీత్Ƕయులు’’ అĲే ĳేరు ‘‘ĳిȃļీత్యుల’’ నుంĬి వǩచ్ంİి.     

 
 ‘‘తూరు ǵĺాసులు’’  ఇİి ఇĻరా్ ķేలు ఉతత్రములోǵ Ǹో Ĳేļియా ĸాజయ్ములోǵ పర్Ľిİిధ్Ħాంǩన ఓడĸేవు.  Ƿాత ముఖయ్పటట్ణము ‘‘Ľీİోను’’ 
(İాǵకంటె ముందు బహుĻా Ħాబేలు కావచుచ్). 

 
 ‘‘అషూష్ రు İేశసుథ్ లు’’  ఇİి టిĦీర్స్/యుǸరా్ టీస్ ȁకక్ పర్ıాన Ȏాంమరా్ జయ్ము. ముఖయ్పటట్ణĶౖెన ĲెĲెĺే (నహూము) పతనĶౖెనపుప్డు, 
కీర్. పూ. 900 మĸియు 609కి మధయ్ కాలములో ఇİి Ĩాలా శకిత్వంతĶౖెన ĸాజయ్ముĦా మాĸింİి.  పర్Įేయ్క అంశము: Ķెసపటోǽయా 
ȁకక్ అıికారముల సĸేవ్ (అషూష్ రు, బబులోను, ĳెĸిష్యా) చూడుము. 
 బబులోనును కాకుంĬా అషూష్ రును పర్Ȏాత్ ȇంచĬాǵన్ బటిట్ ఈ కీరత్న ĺరా్ యబĬిన కాలాǵకి ఒక గురుత్ . 
 
83:8 లోతు మĸియు అతǵ ఇదద్ĸి కుమాĸెత్ల వంశము నుంĬి వǩచ్న Ȃĸాధ్ ను Ƿరా్ ంత జాతులకు అషూష్ ĸీయులు సȏయముĦా మాĸారు 
(చూ. ఆ.కా. 19:30-38). 
     1. ȀయాǺయులు 
  2. అȀమ్Ƕయులు 
 
 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము. 
 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 83:9-12 
9ǽİాయ్నునకు Ƕవు ĨేĽినటుల్  కీȍో ను ఏటిȁదద్ను Ƕవు ĽీĽెĸాకును యాǺనునకును ĨేĽినటుల్  ĺాĸికిǵ Ĩేయుము.  
10ĺారు ఏĲోద్ రులో నȋంǩĸి భూǽకి ĳెంట అķĸి.  
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11ఓĸేబు జెķేబు అనుĺాĸికి Ƕవు ĨేĽినటుల్  ĺాĸి పర్ıానులకును Ĩేయుము జెబహు సలుమ్Ĳాన్ అనుĺాĸికి ĨేĽినటుల్  ĺాĸి సకల 

ĸాǯలకును Ĩేయుము.  
12İేవుǵ ǵĺాససథ్లములను మనము ఆకర్ǽంచు కొందమǵ ĺారు Ĩెపుప్కొనుచుĲాన్రు.   

 
 
83:9-12 ఈ చరణము పర్సుత్ త ఇĻరా్ ķేȄయులకు గతములో ఇĻరా్ ķేȄయుల İేĻాǵన్ ఆకర్ǽంచĬాǵకి  
ఆకర్మİారులు పǵన్న కుటర్ సమయములో ĺాĸికి ఉంĬిన ķెహో ĺా సǵన్ıిǵ, సȏయాǵన్ గురుత్ Ĩేసుత్ నన్İి. 
     1.   ǽİాయ్Ƕయులకు ĨేĽినటుల్  – Ĳాయ్యా. 7:22 
 2. ĽీĽెĸాకును యాǺనునకు – Ĳాయ్యా. 4:22-23 
 3. ఓĸేబు జెķేబు అనుĺారు – Ĳాయ్యా. 7:25 
 4. జెబహు సలుమ్Ĳాన్ అనుĺారు – Ĳాయ్యా. 8:21 
 
83:10 ‘‘భూǽకి ĳెంట అķĸి’’  ఇİి యుదధ్ము తరుĺాత చǵǷో ķ ĳెదద్సంఖయ్లో పĬి ఉనన్ Ļాĺాలను సూǩసుత్ నన్İి.  సĸిĦా 
Ƿాǳĳెటట్కǷో వడము లేక శĺాలను జంతువులు ǳǵĺేయడము అĲేİి ఎ ఎన్ ఇ పర్జలను భయĵరా్ ంతులను Ĩేసుత్ ంİి (చూ. 2 ĸాǯలు 
9:37; కీరత్. 79:2-3; ķĸిమ్యా 82; 22:19; 36:30).  ఇİి ĻాǷాǵకి సంకేతము! 
 
 ‘‘ఏĲోద్ రు’’  ఈ Ƿరా్ ంతము Ȏౌలు కాలములో Ĩెపప్బĬింİి కాǵ, Ĳాయ్యాıిపతుల గర్ంధములో లేదు.  ఎన్ ఇ ǹ İీǵǵ ķెరుబబ్యలు Ħా 
మాĸిచ్ంİి, ఇİి Ĳాయ్యా. 7:1లో ఉంİి, కీరత్. 83:9-11లోǵ Ĩాĸిǳర్క పĸిĽిథ్తులకు కూĬా సĸిĦాగ్  సĸిǷో ķంİి (అİి., Ĳాయ్య. 4-8).  యు ǹ 
ఎస్ టెకƟƫ Ƿరా్ జెకుట్  (ĳే. 341) ķెరుబబ్యలుకు ‘‘ఎ’’ ĸేటింటింగ్ ఇǩచ్, సవరణను Įరో్ Ľిపుǩచ్ంİి.  ĳేరుĮో పర్Ȏాత్ ȇంచనపప్టికి,  ఇİి ఇపప్టికీ 
Ȏాıారణ Ƿరా్ ంతములో ఉంİి (చూ. ķెహో . 17:11). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 83:13-18 

13Ĳా İేĺా, సుĬి ǳరుగు ధూȅవలెను Ħాȃ ķెదుటి వగుĬాకులవలెను ĺాĸిǵ Ĩేయుము  
14అĦిన్ అడȇǵ కాలుచ్నటుల్  కారుǩచుచ్ కొండలను తగుల ĳెటుట్ నటుల్   

15Ƕ తుǷానుĨేత ĺాĸిǵ తరుముము Ƕ సుĬిĦాȃĨేత ĺాĸికి Ǽǳ పుటిట్ ంచుము.  
16ķెహో ĺా, ĺారు Ƕ Ĳామమును ĺెదకునటుల్  ĺాĸికి పూĸాణ్ వమానము కలుగజేయుము.  
17ĺారు ǵతయ్ము Ľిగుగ్ పĬి Ǽǳ Ĳొందుదురు Ħాక ĺారు భర్మĽి నȋంచుదురు Ħాక.  

18ķెహో ĺా అను Ĳామము ధĸింǩన Ƕవు మాతర్Ķే సరవ్లోకములో మహో నన్తుడవǵ ĺాĸెరుగుదురు Ħాక.   
 
 
83:13-18 ఈ చరణము ఇĻరా్ ķేȄయుల తరుపున Ĳాయ్యము Ǵరచ్మǵ ķెహోĺాకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న. 
     1. ĺాĸిǵ Ĩేయుము – ǹĬిǹ 1011, కెǹ 1483, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
  ఎ.  సుĬి ǳరుగు ధూȅవలె, చూ. ķెషయా 17:13, 29:5; 41:15-16 
  ǹ. Ħాȃ ķెదుటి వగుĬాకులవలెను, చూ. ķెషయా 17:13 
  Ľి. అĦిన్ అడȇǵ కాలుచ్నటుల్  
  Ĭి. కారుǩచుచ్ కొండలను తగుల ĳెటుట్ నటుల్  
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 2.   ĺాĸిǵ తరుముము – బĬిǹ 922, కెǹ 1191, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము ఒక జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి 
 3. ĺాĸికి Ǽǳపుటిట్ంచుము – ǹĬిǹ 96, కెǹ 111, జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన ఒక ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
 4. ĺాĸికి పూĸాణ్ వమానము కలుగజేయుము – ǹĬిǹ 569, కెǹ 583, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 5. ĺారు Ľిగుగ్ Ĳొందుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 101, కెǹ 116, జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన ఒక ĳియల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
 6. ĺారు నȋంచుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 96, కెǹ 111, జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన ఒక ǵǸాల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
 7. ĺారు  అవమాǵంపబడుదురు Ħాక - జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన ఒక కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
 8. ĺారు నȋంచుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 1, కెǹ 2, జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన ఒక కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము  
ఇకక్డ మĸో ĸెండు ఉİేద్శపూరవ్కంĦా ĨేĽే Ĳాయ్యాǵన్ చూĳేȇ ఉĲాన్ķ,  ఇİి అనయ్İేĻాలు ķెహో ĺాను కొలవĬాǵకి సȏయపడĮాķ. 
(పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక చూడుము). 
 1. ķెహో ĺా, ĺారు Ƕ Ĳామాǵన్ ĺెదకునటుల్  – ǹĬిǹ 134, కెǹ 152, జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన ఒక ĳియల్ 

అనయ్దతన భూతకాలము (కీరత్. 83:16) 
 2. Ƕవు మాతర్Ķే సరవ్లోకములో మహోనన్తుడవǵ ĺాĸెరుగుదురు Ħాక – ǹĬిǹ 393, కెǹ 390, జĽీస్వ్ ĵావముĮో 

ఉపȂĦించబĬిన ఒక కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము (కీరత్. 82:17) 
 
83:17 ‘‘ǵతయ్ము’’ మĸియు ‘‘ǵలకడĦా కొనȎాĦాడము’’ కు మధయ్ సమాంతరĮావ్ǵన్ గమǵంచంĬి.  ఇȇ అనయ్İేĻాలు ఇĻరా్ ķేȄయుల 
ఉǵకిǵ అĳేయాలǵ కోరుకోవĬాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్ కీరత్. 83:4 ను పర్ǳǹంǹసుత్ Ĳాన్ķ!    
 
83:18 ‘‘సరవ్లోకములో’’  ఆȎాపు కీరత్నలలొ ఈ Ȏారవ్ǳర్కĮాంశము సహజముĦా ఉంటుంİి!  ఏకİేవĮాĸాధనకు ఇİి సప్షట్ముĦా ఉనన్ 
ఆవశయ్కĶౖెన ముĦింపు (పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİేĺాĮాĸాధన). 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
     1.   ఈ కీరత్న ĨాĸిĮరా్ తమ్కంĦా ఒక అనయ్İేĻాలǵన్ కలĽి İాĬిĨేయĬాǵన్ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İా లేక ఒక ĨాĸిĮరా్ తమ్క ఊȏĵాĺాǵన్ 

సూǩసుత్ నన్İా? 

     2. కీరత్. 83:1 ఇĻరా్ ķేȄయుల భయాంİోళనలను ఎలా పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి? 
     3. కీరత్న 83:4-5 ķెహో ĺా ȇసుత్ ర్ త ȇȀచన పర్ణాȅకకు ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి?  ఇకక్డ İేవుǵ ȇȀచĲా పర్ణాȅకను 

అడుడ్ కోవĬాǵకి ȎాĮాను పర్యతన్ము ఉంİా?  
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కీరత్నలు 84 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
İేĺాలయములో 
ఆĸాıింĨేందుకు ఎదురు 
చూపు 

İేవుǵ ǵĺాస సథ్లములో 
ǵవǩంచుటను బటిట్ కȃĦే 
ధనయ్త 

ĺారు Ħోķేలు Ǵరథ్యాతర్కు 
ఎదుచూసూత్  కుమారులు 
ĽీȂనును సుత్ ǳంచుట 

İేవుǵ ǵĺాస సథ్లాǵకి 
ఎదురుచూపు 

కుమారుల Ǵరథ్యాతర్ 

 
ఎమ్ టి పĸిచయము 

పర్ıాన Ħాయకుǵకి, ĦిǴత్త్ 
అను ĸాగము Ǿద 
ǷాడతĦినİి; కోరహు 
కుమారుల కీరత్న. 

 
 

 
    

84:1-4 84:1-2 84:1-2 84:1-4 84:1-2 

 84:3-4 84:3-4  84:3 

 
   84:4-5 

84:5-7 84:5-7 84:5-7 84:5-7  
    84:6-8 
84:8-12 84:8-9 84:8-9 84:8-9 84:8-9 
 84:10-11 84:10-12 84:10-12 84:10 
    84:12 
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3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   Ĩాలామంİి కీరత్న ఒక లేȈయుడు İావ్ĸా ĺరా్ యబĬింİిǵ ĵాȇసుత్ Ĳాన్రు, ఆయన ఎందుకో İేĺాలయము నుంĬి 

ఎడబాయపĬాడ్ డు. 
  1.   అĲాĸోగయ్కారణము కావచుచ్ 
  2. బహిషక్రణ కావచుచ్ 
  3. ĸాǯ ǷాĸిǷో వĬాǵన్ బటిట్ (చూ.కీరత్. 84:9) ఆయనĮో Ƿాటు ఈయన కూĬా ĺెȅళ్ ఉండచుచ్ 
 
 ǹ. ఈ కీరత్నలో, ఇĻరా్ ķేలు İేవుǵĮో సహĺాసము İేĺాలయముĮో కలపబĬింİి. 
  1. Ƕ ǵĺాస సథ్లములు, కీరత్. 84:1ఎ – ǹĬిǹ 1015, చూ. కీరత్. 43:3; 132:5 
  2. ķెహో ĺా మంİిĸావరణములు, కీరత్. 84:2ఎ – ǹĬిǹ 346, చూ. 65:4; 84:10; 96:8; 100:4; 116:19; 135:2 
  3. Ƕ బȃĳీఠములు, కీరత్. 84:3Ľి – ǹĬిǹ 258 
  4. Ƕ మంİిరము, కీరత్. 84:4ఎఓ 
  5. ĽీȂనుకు యాతర్Ĩేయు మారగ్ములు, కీరత్. 84:5ǹ, చూ. కీరత్. 86:11; 122:1 
  6.   ĽీȂనులో İేవుǵ సǵన్ıిǵ కనబడును, కీరత్. 84:7ǹ, చూ. కీరత్. 42:2; ǵరగ్ . 34:23; İివ్Ǵ. 16:16 

       7. Ƕ ఆవరణములు, కీరత్. 84:10ఎ, చూ. #2  
      8.   Ĳా İేవుǵ (ఎలోహ్) మంİిర İావ్రముĲొదద్  నుండుట, కీరత్. 84:10ǹ – ǹĬిǹ 704, కెǹ 765, హిĮోప్ķెల్ ఇǵఫ్Ĳేటివ్         

ǵĸామ్ణము (1 İిన. 23:5లో ‘‘İావ్రǷాలకుడు’’కు ఉపȂĦించబĬింİి)  

 
     Ľి.   İేవుǵకి ఉపȂĦింపబĬిన ȇȇధ ĳేరుల్ /ǹరుదులను గమǵంచంĬి. 
          1. Ľౖెనయ్ములకıిపǳవగు İేĺా (ķెహోĺా సబో బ్తు), కీరత్. 84:1,3,12ఎ 

 2. İేవుడు (ķెహో ĺా), కీరత్. 84:2ఎ, 8ఎ, 11ǹ 

 3. Ǯవముగల İేవుడు (ఎల్), కీరత్. 84:2ǹ, చూ. İివ్Ǵ. 5:26; కీరత్. 42:2 

 4. Ĳా ĸాజా, కీరత్. 84:3Ĭి 

 5. Ĳా İేĺా (ఎలోహిమ్), కీరత్. 84:3Ĭి 

 6. İేĺా (ఎల్ – ఎలోహిమ్, అసలు అరథ్ము. ‘‘İేవİేవుడు’’ లేక అచుచ్ల మారుప్లĮో, ‘‘İేవుǵ ఎదుట’’), కీరత్. 84:7ǹ 

 7. Ľౖెనయ్ములకıిపǳవగు İేĺా (ఎలోహిమ్), కీరత్. 84:8ఎ 

 8. యాకోబు İేĺా (ఏలో), కీరత్. 84:8ǹ, చూ. కీరత్. 46:7 

 9. İేĺా (ఎలోహిమ్), కీరత్. 84:9ఎ 

 10. Ĳా İేĺా (ఎలోహ్), కీరత్. 84:10ǹ 
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 11. ķెహో ĺా İేĺా (ķెహో ĺా ఎలోహిమ్), కీరత్. 84:11ఎ 

  అȎాపు కీరత్ననలో Ĩాలా ĺాటిలో İేవుǵకి అĲేక ĳేరుల్ /ǹరుదులు ఇవవ్బĬి ఉĲాన్ķ.  పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ ĳేరుల్  
చూడుము.  Ȉటలో పర్ǳİాǵకి మాĸియు ĺాటి కలķకలో ఉనన్ĺాటికి, ఇĻరా్ ķేȄయు కొరకు సహజాĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ. 

 
      Ĭి.  ఈ కీరత్న Ĩాలా ȇıాల కీరత్న 42లో సమానముĦా ఉĲాన్ķ.  కోరహు కుమారులు, యాజక సంĦీత Ħాయకులు, అలాĦే İీǵǵ 

రǩంĨారు కూĬా.  ĺాĸి తంĬిర్ İాȈదు కిర్ంద పǵĨేĽిన పర్ıానĦాయకుడు కొరహు.  ĺారు కీరత్నలు 42-49; 84:85; 87:88 ను 
రǩంĨారు. 

 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 84:1-4 

1Ľౖెనయ్ములకıిపǳవగు ķెహో ĺా, Ƕ ǵĺాసములు ఎంత రమయ్ములు  
2ķెహో ĺా మంİిĸావరణములను చూడవలెనǵ Ĳా Ƿరా్ ణము ఎంĮో ఆశపడుచునన్İి అİి Ȏొ మమ్ Ľిలుల్ చునన్İి Ǯవముగల İేవుǵ 

దĸిశ్ంచుటకు Ĳా హృదయమును Ĳా శĸీరమును ఆనందముĮో కేకలు ĺేయు చునన్ȇ.  

3Ľౖెనయ్ములకıిపǳవగు ķెహో ĺా, Ĳా ĸాజా, Ĳా İేĺా, Ƕ బȃĳీఠముĲొదద్Ĳే ĳిచుచ్కలకు ǵĺాసము İొ ĸికెను ĳిలల్లు ĳెటుట్ టకు 
ĺానకోĺెలకు గూటి సథ్లము İొĸికెను.  
4Ƕ మంİిరమునందు ǵవĽించుĺారు ధనుయ్లు ĺారు ǵతయ్ము ǵనున్ సుత్ ǳంచుదురు. (Ľెలా. ) 

 
 
84:1 ‘‘ఎంత రమయ్ములు’’  ఈ ȇĻేషణము ȁకక్ అసలు అరథ్ము ‘‘ĳిర్యĶౖెన’’ (ǹĬిǹ 391).  ķెరూషలేము, İేవుǵ Ħొపప్ పటట్ణము, 
అందĶౖెంİి, అķĮే İాǵ కంటె ఇİి ఇĻరా్ ķేȄయులకు ‘‘ĳిర్యĶౖెంİి’’ (చూ. కీరత్. 127:2). 
 
 ‘‘Ƕ ǵĺాసములు’’  İీǵకి కీరత్. 84:2Įో సమాంతర పదయ్కావయ్ సంబంధము ఉంİి.  కాబటిట్ , ఇİి ķెరూషలేములోǵ İేĺాలయ 
Ƿరా్ ంగణాలను సూǩసుత్ నన్İి (చూ.కీరత్. 43:3; 46:4), İేవుĬే ఇకక్డ ǵవĽించĬాǵకి ǵరణ్ķంచుకొĲాన్డు (చూ. İివ్Ǵ. 12:5, 
11,14,18,21,26; 14:23-25; 15:20; 16:2,6,11,15; 17:8,10; 18:6; 26:2; 31:11). 
 
84:2 ఈ వచĲాǵకి ķెహో ĺాను గుĸింǩ కీరత్Ĳాకారుడు ఎలా అనుకొంటుĲాన్Ĭో  ĮెలుపĬాǵకి మూడు కిర్యలు ఉĲాన్ķ.  ఇİి మĸొక 
కొరహు కీరత్నకు Ĩాలా దగగ్రĦా ఉంİి – కీరత్న 42 (అలాĦే కీరత్న 63 కూĬా గమǵంపుము). 
 1.   Ĳా Ƿరా్ ణము ఎంĮో ఆశపడుచునన్İి – ǹĬిǹ 493, కెǹ 490, ǵǸాల్ పĸోకష్భూతకాలము 
 2. అİి Ȏొ మమ్Ľిలుల్ చునన్İి – ǹĬిǹ 477, కెǹ 476, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 119:81 

 3. Ĳా హృదయమును Ĳా శĸీరమును ఆనందముĮో కేకలు ĺేయు చునన్ȇ – ǹĬిǹ 943, కెǹ 1247, ĳియల్ అనయ్దతన 
భూతకాలము,చూ. కీరత్. 51:14 

 ఈ ఉİేర్కభĸితĶౖెన ĵాȍా Ĩాలా శకిత్వంతĶౖె ఉంİి.  ఇİి ȇĻావ్సుల ȁకక్ İేవుǵĮో ĺాĸికునన్ ఆశచ్రయ్ వయ్కిత్గĮాǵన్ గురుత్ Ĩేసుత్ ంİి.  
ఆయనĮో ఉండుటే గుĸి!  ఇĻరా్ ķేȄయులకు ఇİి İేĺాలయముĮో కలపబĬి ఉంİి.  కొర్ .ǵ. ȇĻావ్సులకు ఇİి కొర్ తత్  İేĺాలయĶౖెన ķేసుĮో 
కలపబĬి ఉంİి (చూ. Ȃȏను 2:18-22)! 

 
 ‘‘Ǯవముగల İేవుడు’’  ఇİి ķెహోĺా ĳేరుǾద ఉనన్ పదȇĲాయ్సము (‘‘Ĳేను ఉనన్ĺాడను,’’ చూ. ǵరగ్ . 3:14).  ఇĻరా్ ķేȄయుల 
İేవుడు ǵతయ్ǵĺాĽి, ఏకైక Ǯవముగల İేవుడు! (చూ. కీరత్. 42:2). 
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 పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ ĳేరుల్  చూడుము. 
 
84:3 ‘‘పǘి’’  ఇİి ĸెంĬింటిǵ సూǩసుత్ నన్İి, ఒక యıాȇıిĦా మĸొకటి ఒక ǩహన్ముĦా.  ǩహన్ముĦా Ĩెపప్బĬినİాǵకి İేవుǵĮో 
ǵĺాసము ĨేయĬాǵకి కీరత్Ĳాకారుడు İేĺాలయములో İేవుǵĮో దగగ్రĦా ఉంĬాలĲే అĸాథ్ ǵన్సుత్ నన్İి.  ǩనన్ ǵసస్ȏķ అķన పǘి ఒక 
వయ్కిత్కి ǩహన్ము.  ఉనన్İి ఉనన్టుల్  Ĩెĳిప్న İాǵకి పȜలకు İేĺాలములోǵ పĸిȉదధ్  సథ్లాలలోǵకి ĺెళళ్Ĭాǵకి Ľేవ్చఛ్ ఉనన్దĲే 
అĸాథ్ ǵసుత్ నన్İి.   
 
 ‘‘Ĳా ĸాజా’’  ǵబంధన పర్జలకు ķెహో ĺా ǵజĶౖెన ‘‘ĸాǯ’’ (చూ. 1 సమూ. 8:7).  బౖెǹలు పరĶౖెన ȇĻావ్సము పర్జాȎావ్ǽకము కాదు 
కాǵ ఇİి ఒక İేĺాıిపతయ్ ĸాజయ్ము!  ķేసు ఈ ȇషయాǵన్ లూకా 6:46 బాĦా ĨెǷాప్డు, ‘‘Ĳేను Ĩెĳిప్ంİి Ĩేయక, ననున్ పర్భుĺా పర్భుĺా 
అǵ ĳిలుచుట ఎందుకు?’’.  పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ ĸాజయ్ము చూడుము. 
 
84:4 ‘‘Ƕ మంİిరమునందు ǵవĽించుĺారు ధనుయ్లు’’  ఈ కీరత్న ‘‘ధనుయ్లు’’ అĲే మూడు ఉపȂĦాలĮో ǵĸిమ్ంచబĬింİి (ǹĬిǹ 80:కీరత్. 
84:4,5,12).  İీǵ పర్ıాన అరథ్ము ‘‘సంĮోషము’’ (చూ. కీరత్. 9:1).  ఇİి, ఈ సందరభ్ములో, యాజకులకు లేక అįిıిలకు 
సూǩంచబడవచుచ్ (చూ. కీరత్. 23:6; 27:4-6; 65:4). 
 
 ‘‘ĺారు ǵతయ్ము ǵనున్ సుత్ ǳంచుదురు’’  సుత్ ǳంచుట ķెహో ĺా ȁకక్ అనుచరులను సూǩసుత్ ంİి (చూ. కీరత్. 42:5,11).   
 ‘‘ǵతయ్ము’’ (ǹĬిǹ 728) కీరత్నలోǵ ఈ ĵాగములో తరచుĦా ఉపȂĦించబĬింİి (చూ. కరీత్. 77:7; 78:17,30,32; 83:4).  ఇకక్డ 
ķెహో ĺాĮో ĨేĽే ǵతయ్ సహĺాస కోణము ఉంİి! 

 
 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 84:5-7 
5Ƕవలన బలము Ĳొందు మనుషుయ్లు ధనుయ్లు యాతర్Ĩేయు మారగ్ములు ĺాĸికి అǳ ĳిర్యములు.  
6ĺారు బాకా లోయలోబĬి ĺెళుల్ చు İాǵǵ జలమయముĦా Ĩేయుదురు Įొలకĸి ĺాన İాǵǵ İీĺెనలĮో కపుప్ను.  
7ĺారు ĲాĲాటికి బలాǻవృİిధ్Ĳొందుచు పర్యాణము Ĩేయుదురు ĺాĸిలో పర్ǳĺాడును ĽీȂనులో İేవుǵ సǵన్ıిǵ కనబడును.  

 
 
 ‘‘. . . ǵవĽించుĺారు ధనుయ్లు’’  ఇİి ఙాఞ్ న సంబంıిత Ȏాహితయ్ము పదజాలము.  ‘‘ధనుయ్లు’’ (ǹĬిǹ 80) కీరత్నలలో 26 Ȏారుల్ , 
ȎాĶెతలలో 8 Ȏారుల్  ఉపȂĦించబĬింİి. కీరత్. 1:1 లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
 ‘‘యాతర్Ĩేయు మారగ్ములు ĺాĸికి అǳ ĳిర్యములు’’  Ĩాలామంİి ȇĻేల్షకులు (మĸియు ǹĬిǹ) İీǵǵ İేĺాలయమునకు ĺెĹేళ్ 
Ǵరథ్యాǳర్కులను సూǩసుత్ నన్దǵ ĵాȇంĨారు.  21సం. వయసు ĳౖెబĬిన పురుషు యూదులు, దగగ్ర ǵవĽింǩ, Ƿో గȃĦిన ĺారు, 
İేĺాలయములో జĸిĦే మూడు ĺాĸిష్క ȇందులకు ĺెĹాళ్లĲే ఆఙఞ్ ఉంİి (అİి., లేȈయులు 23 మĸియు ǵరగ్మకాండము 23). 

 
 ‘‘మాĸాగ్ లు’’  ఈ పదము (ǹĬిǹ 700)  ĵౌǳక (ǵరగ్మము నుంĬి) మĸియు ఆǴమ్య (అ.İి.,ķెహోĺా ȁకక్ పĮేయ్క ȇȀచకుడు, 
Ķెసస్య దగగ్రకు ĸావడము) పునరుదధ్రణల సహజాĸాథ్ లు కȃĦి ఉంİి.   
 కిర్ర్ంద ķెషయా 19:23 నుంĬి Ĳా Ĳోట్ ఇĨాచ్ను. 
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         ķెషయా 19:23 ķెహోĺాను ఆĸాıింĨే ఉİేద్Ļాల కొరకు ఇకక్డ అనయ్జాతుల మధయ్ Ľేవ్చఛ్Ħా ȎాĦే ఒక ఉదయ్మము ఉంİి.    
జాతులు వĨాచ్ķ!   

     ķెషయా అǵన్Ȏారుల్  మాĸాగ్ ల ఊȏĵాĺాǵన్ ఉపȂĦించండము ఆశచ్రయ్ము కȃĦిసుత్ ంİి. 
     1.   బహిషక్ĸించబĬిన యూదులు ǳĸిĦి ĸావĬాǵకి ĸాజమారగ్ము, ķెషయా 11:16; 57:14 

     2. అనయ్పర్జల ఆĸాıికులు ĸావĬాǵకి ĸాజమారగ్ము, ķెషయా 19:23 

     3. పĸిȉదధ్  సథ్లాǵకి ఒక ĸాజమారగ్ము, ķెషయా 26:7; 35:8; 43:19; 49:11; 51:10 

     4. Ķెసస్యాకు సంబంıింǩన ĸాజమారగ్ము, ķెషయా 40:3; 42:16 

 
84:6 ‘‘బాకా’’  ఈ పİాǵకి (ǹĬిǹ 113) ‘‘ఏడుచ్ట’’ అǵ అరథ్ము.  కొంతమంİి ఉనన్İి ఉనన్టుల్  ǴĽికొǵ ķెరూషలేము పటట్ణాǵకి దగగ్రలో 
ఉనన్ లోయకు అనవ్ĸిత్ంచుకొĲాన్రు (అİి., 2 సమూ. 5:22-24).  మĸికొంతమంİి İీǵǵ ķెరూషలేమునకు Ǵరథ్యాతర్లకు 
ĺెĹేళ్సమయములో లేక ǵరగ్మము నుంĬి ǳĸిĦి వĨేచ్టపుప్డు ఎదుĸొక్Ĳే సమసయ్లకు ఒక ǩహన్ముĦా ఎంĨారు.  
 
 ‘‘జలమయము’’ ఈ పదము (ǹĬిǹ 745), ‘‘బాకా’’ Ƕళళ్జలము వలె ǴĽికొĲాన్రు, మĸికొందరు పర్యాణములో İేవుǵ కాపుదలకు 
ఒక గురుత్ Ħా ǴĽికొĲాన్రు. 
 
 ‘‘Įొలకĸి ĺాన’’ ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ మĸియు వలేగ్ ట్ İీǵǵ (ǹĬిǹ 435) ‘‘ǵబంధన ఒసంగుĺాడు’’ (చూ. ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ యాĺేలు 2:23లో 
ఇǩచ్న మాĸిజ్న్), ఇİి ķెహో ĺా ĽిĲాķటిక్ ǵబంధనకు ఒక జాడĦా ఉండచుచ్ (చూ. ǵరగ్ . 19:20).  ఈ సందరభ్ములో ఇİి 
ķెరూషలేములోǵ İేĺాయమును సూǩసుత్ నన్İి. 

 
 ‘‘İీĺెనలు’’ ఎమ్ టిలో ‘‘İీĺెనలు’’ (ǹĬిǹ 139) అǵ ఉంİి కాǶ, కె జె ȇ లో ‘‘సరసుస్లు’’ (ǹĬిǹ 140) అǵ ఉంİి, ఇİి ‘‘ఊటలు’’కు 
సమానము.  ఇİి ఒక అచుచ్ మారుప్వలన జĸిĦింİి. 

 
84:7 ‘‘బలాǻవృİిధ్ ’’  ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఈ పİాలను పర్యాణములో అనుగర్ȏల వలె ȇĻేల్ļింǩంİి.  ఈ అకష్ĸాలను ‘‘ఎతుత్ కు ఎతుత్ ’’ అǵ కూĬా 
తరుజ్ మా Ĩేయుటకు Ȉలుంİి, ఇİి ఒకడు ķెరూషలేముకు ĺెళుళ్తునన్పుప్డు ȋఖరము తరుĺాత ȋఖరము అĲే అĸాథ్ ǵన్సుత్ ంİి.  Ĳాకు 
ఇషట్Ķౖెన ȇĻేల్షకుడు, Ĭెĸిక్ కిĬెన్ర్, టింĬేల్ ఓటి కాĶెంటĸీస్, ĺా. 116, ĳే. 336లో ఇİి యాǳర్కులు ķెరూషలేముకు ĺెĹేల్  ముĦింపు 
దశలో Ƿొ ంİే ఆనంİాǵన్ సూǩసుత్ నన్İిǵ ĲేననుకొంటుĲాన్ǵన్ ĨెǷాప్డు. 
 
 ‘‘ĺాĸిలో పర్ǳĺాడును ĽీȂనులో İేవుǵ సǵన్ıిǵ కనబడును’’  మȆళ్, ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ మĸియు ఎన్ కె జె ȇ İీǵǵ ఒక Ǵరథ్యాతర్Ħా 
ȇĻేల్ļింǩంİి.  ఈ అకష్ĸాలను ‘‘İేవİేవుడు (అసలు అరథ్ము ఎల్ ఎలోహిమ్, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ) ĽీȂనులో కలబడుĮాడు’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేĽే 
Ȉలుంİి (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, ĳెļిట). 
 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 84:8-12 
8ķెహో ĺా, Ľౖెనయ్ములకıిపǳవగు İేĺా, Ĳా Ƿరా్ రథ్న ఆలకింపుము యాకోబు İేĺా, Ĩెȇȁగుగ్ ము. (Ľెలా. )  

9İేĺా, మా కేĬెమా, దృļిట్ంచుము Ƕవు అǻļేకింǩనĺాǵ ముఖమును లǘింపుము.  
10Ƕ ఆవరణములో ఒక İినము గడుపుట ĺెķయ్ İిన ములకంటె Ļేర్షఠ్ము. భకిత్హీనుల గుĬారములలో ǵవĽించుటకంటె Ĳా İేవుǵ 

మంİిర İావ్రముĲొదద్  నుండుట Ĳాకిషట్ము.  
11İేవుĬౖెన ķెహో ĺా సూరుయ్డును కేĬెముĲై యుĲాన్డు ķెహో ĺా కృపయు ఘనతయు అనుగర్హించును యįారథ్ముĦా 
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పర్వĸిత్ంచుĺాĸికి ఆయన ķే Ķేలును Ĩేయక మానడు.  
12Ľౖెనయ్ములకıిపǳవగు ķెహో ĺా, Ƕయందు నǽమ్కయుంచుĺారు ధనుయ్లు.  

 
 
84:8-9 ఇకక్డ Ĳాలుగు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు సమాంతర వరుసలో ఉపȂĦించబĬాడ్ ķ. 
 1. ఆలకింపుము – ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570 

 2. Ĩెȇķెగుగ్ ము – ǹĬిǹ 24, కెǹ 27, హిĴిల్ 

 3. ఇİిĦో – ǹĬిǹ 906, కెǹ 1157, కావ్ల్ 

 4. చూడుము – ǹĬిǹ 613, కెǹ 661, హిĴిల్ 

İేĺాలయ ఆĸాధనకు మȆళ్ పర్ĺేశĳెటుట్ టకు ķెహోĺాకు ȇనన్ȇంచుకొనన్ Ƿరా్ రథ్న ఇİి.  కీరత్. 84:2-3లోǵ బహువచĲాలు కీరత్. 84:4-7లో 
ఏకవచĲాలుĦా ఎలా మాĸాȂ గమǵంచంĬి! 

 కీరత్న 84:8-9 İేĺాలయ ఆĸాధనకు ఒకǵǵ పునరుదధ్ĸించమǵ ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న, İీǵకి ఇĻరా్ ķేలు ĸాǯ İేవుǵ İావ్ĸా ıౖెరయ్ము, శకిత్ 
Ƿొ ంİాలǵ ఉంİి (కీరత్. 84:9ǹ)! 

 
84:8 ‘‘Ľౖెనయ్ములకıిపǳయగు ķెహో ĺా’’  ‘‘సబో తు’’ (ǹĬిǹ 838) అĲేİి సహజముĦా ఒక ĽౖెĲాయ్ǵకి సంబంıింǩన పదము (అİి., 
ķెహో షుĺా), పరలోక Ľౖెనయ్సమూȏǵకి అıిపǳķౖెన ķెహో ĺా.’’  బబులోను నకష్తర్ ȇగర్ȏĸాధనకు సంబంıింǩన సందరభ్ములో ఇİి 
‘‘నకష్Įరా్ లు’’ను సూǩసుత్ నన్İి.  పరలోక జోయ్తులకǵన్టికి ķెహోĺా సృļిట్కరత్ మĸియు ǵĸావ్హకుడు. 
 
84:9 ‘‘మా కేĬెము’’  ఇİి İేవుǵకి (చూ. ఆ.కా. 15:1; İివ్Ǵ. 33:29; కీరత్. 18:2; 115:9-11) లేక ఒక ఇĻరా్ ķేలు ĸాǯకు ఉనన్ ǹరుదు. 
 
 ‘‘Ƕవు అǻļేకించబĬిన ĺాడు’’  ఇİి ఒక పర్ıాన యాజకుǵ (చూ. లేȈ. 4:3; జకĸాయ్ 3-4) సూǩంచవచుచ్, అķĮే ఇİి బహుĻా ఒక 
ĸాǯ కావచుచ్ (చూ. కీరత్. 2:2; 132:17; 1 సమూ. 2:35; 16:6; 2 సమూ. 19:21).  కీరత్. 89:18లో ‘‘కేĬెము’’ మĸియు ‘‘ĸాǯ’’ ĸెండు 
కూĬా ఇĻరా్ ķేలు ĸాǯకు ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ. 
 ‘‘అǻļికుత్ ǵ’’ కొరకు పర్Įేయ్క అంశము: ĸాబో వుతునన్ పర్Įేయ్కĶౖెన ĺాǵకి Ƿా.ǵ. ǹరుదులు చూడుము. 
 
84:10 ‘‘Ƕ ఆవరణములో ఒక İినము గడుపుట ĺెķయ్ İిన ములకంటె Ļేర్షఠ్ము’’  ఇకక్డ ĺాడబĬిన ‘‘ĺెķయ్’’ ఒక Ȏాంకేǳకము (పర్Įేయ్క 
అంశము: ĺెķయ్ [ఎలెఫ్] చూడుము).  Ƿో ȃక పూĸిత్Ħా Ĩెపప్బడలేదు ‘‘Ƕ ఆవరణములో ఒక İినము గడుపుట ఎకక్ĬౖెĲా గĬిĳే ĺెķయ్ 
İినముల కంటె Ļేర్షఠ్ము’’! (అİి., కీరత్. 27:4). 
 
 ‘‘ఇంటి గడప’’  పుĸాతన పర్పంచములో ముఖయ్ముĦా ĸోమా సంసక్ృǳలో, ఇంటిగడప (ǹĬిǹ 706) ఒక İెయాయ్ల ǵంపబĬిన İాǵ వలె 
పĸిగణించబడడము ĺాసత్వĶే.  ఏİి ఏĶౖెĲా ఇకక్డ, ఈ సందరభ్ములో ఇİి ఒక Ƿో లచ్Ĭాǵకి Ĩెపప్బĬినటుల్ ంİి.  దుషుట్ లĮో Ȏౌఖరయ్ముĦా 
ఉండుట కంటె, İేవుǵ ఆలయ బయట Ƿరా్ ంగణములో ఉండుటే Ķేలǵ కీరత్Ĳాకారుǵకి అǵĳిసుత్ నన్İి. 
 కొంతమంİి ȇĻేల్షకులు ‘‘ఇంటిగడప’’ (ǹĬిǹ 706) లేȈయుల İావ్రǷాలకులకు ఒక ǹరుదుĦా ఉంĨాలǵ పర్యǳన్ంĨారు.  ĲేĲౖెĮే ఈ 
సందĸాభ్ǵకి ‘‘ఇంటిగడప’’ (చూ. Ĳాయ్యా. 19:27; 1 ĸాǯలు 14:127; 2 İిన. 3:7) సĸిǷో తుందǵ ĵాȇసుత్ Ĳాన్ను.   
 
 ‘‘భకిత్హీనుల గుĬారములు’’  ఇİి ఇĻరా్ ķేలు İేశİిమమ్రుల కాలములోǵ ఒక కాలగణన İోషము.  కీరత్. 27:5-6లో ఇİి వయ్ǳĸేకముĦా 
Ĩెపప్బĬింİి. 
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84:11 ‘‘ఒక సూరుయ్డు’’  అĸాǽయ తరగ్ముల్  ‘‘సూరుయ్డు’’ (ǹĬిǹ 1039)ǵ ‘‘బురుǯ’’ (‘‘సూరుయ్డు,’’ ׁשׁמש, ǹĬిǹ 1039; ‘‘కోటǷరా్ కారము’’ 
יךחשׁמשׁ , ǹĬిǹ 1039, చూ. ķెషయా 54:12) Ħా ȇĻేల్ļింĨాķ.  కోటǷరా్ కారము సమాంతరతవ్Ķౖెన కేĬెముకు సĸిĦాగ్  సĸిǷో తుంİి.  

ķెహో ĺాకు ‘‘సూరుయ్డు’’ అǵ ĳేరు ĳెటట్Ĭాǵకి Ƿా.ǵ. సమమ్ǳంచలేదు, ఎందుకంటె ఎ ఎన్ ఇ లో సూరుయ్ǵ పూǭంచడము ȇĸిȇĦా ఉంĬేİి.  
ఒకĺేళ ‘‘సూరుయ్డు’’ అķĮే, అపుప్డు ఇİి కాంǳ, సతయ్ము, ఆĸోగయ్ము, బయలుǷాటు, ఆȌĸావ్దము ǿ. ĺాటిǾద గుĸి ఉంĨే 
Ȏాదృశయ్ము కావచుచ్.  ķెషయా 60:19-20; మలాకీ 4:2; పర్కటన 21:23 లలో İౖెĺాǵన్ వĸిణ్ంచĬాǵకి ఇİి ఒక ȇıానము.  ఆయĲే 
సతయ్ము, ǵతయ్ కాంǳ. 
 
84:11-12 ఇİి ȇĻావ్సుల Ƿరా్ పంǩక దృļిట్ ȁకక్ సంǘిపత్త.  ఒకĺేళ ǵయǽంచబĬిన ఆĸాధన సథ్లాǵకి మనము దూరముĦా ఉĲాన్, 
İేవుడు మనĮో ఉĲాన్డు, మన కొరకు ఉĲాన్డు.  ȇĻావ్సులకు ķెహో ĺా 
 1. సూరుయ్డు మĸియు కేĬెము 
 2. కృప మĸియు మహిమ ఇȎాత్ డు 
 3. మంǩĺాటిǵ İాచుకొనడు (చూ. కీరత్. 34:10ǹ) 
 4. Ȉĸిǵ İీȇȎాత్ డు (ǵబంధన అంశము) 
   1.   యాıారథ్ముĦా నడుచుకొనుĺారు 
   2. ఆయనను నǽమ్నĺారు 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
 1. కీరత్Ĳాకారుడు İేĺాలయమునకు ఎందుకు దూరముĦా ఉĲాన్డు? 
 2. ఈ కీరత్న ఎలా కీరత్న 42కు సంబంıింǩ ఉంİి? 
 3. సూǩంచబĬిన ‘‘ĸాజమారగ్ములు’’ (కీరత్. 84:5) ఉనన్ȇ ఉనన్టుల్  ǴĽికోĺాలా లేక సూǩక ǩȏన్లా? 
 4. తరుజ్ మా ĨేయĬాǵకి కీరత్. 84:6 ఎందకంత కషట్ముĦా ఉంİి? 
 5. ‘‘అǻļికుత్ డు’’ (కీరత్. 84:9ǹ) అĲే పదము ఎవĸిǵ సూǩసుత్ నన్İి? 
 6. ఏ ȇధంĦా లేక ȇıాĲాలలో ķెహోĺా ‘‘సూరుయ్ǵ’’ వలె ఉĲాన్డు?  ఎందుకǵ ఈ Ȏాదృశయ్ము Ƿా.ǵ.లో బహు అరుదుĦా ఉంİి? 
 7. కీరత్. 84:11-12లో Ĩెపప్బĬిన ĸెండు షరతులను పటిట్క Ĩేయుము.  ఒపప్ందము షరతుĮో కూĬినİా లేక షరతుĮో లేǵİా?    
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కీరత్నలు 85 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
İేశము Ǿద İేవుǵ కృప 
కొరకు Ƿరా్ రథ్న 

İేĻాǵకి İేవుǵ అǼషట్ము 
తĸిĦి పునరుదధ్ĸింపబĬాలǵ 
ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 

సవ్కీయĶైన శతృవులనుంĬి 
కాǷాĬాలǵ ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 

జాǳ సంǘేమము కొరకు 
Ƿరా్ రథ్న 

Ļాంǳ మĸియు Ĳాయ్యాల 
కొరకు Ƿరా్ రథ్న 

     ఎమ్ టి పĸిచయము 
పర్ıాన Ħాయకుǵకి,  కొరహు 
కుమారుల కీరత్న     
85:1-3 85:1-3 85:1-3 85:1-3 85:1-2 

    85:3 

85:4-7 85:4-7 85:4-7 85:4-7 85:4-5 

    85:6-7 
85:8-13 85:8-9 85:8-9 85:8-9 85:8-9 
 85:10-13 85:10-13 85:10-13 85:10-11 
    85:12-13 



355 
 

4. ǿదలుగునన్ȇ. 
 

సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
  
 ఎ. కిర్ంİిĺాటిǵ గమǵంచంĬి 
  1.   కీరత్. 85:1-3లో అǶన్ పĸోకష్భూతకాలాలే ఉĲాన్ķ (అİి., పూĸిత్ĨేయబĬిన కాĸాయ్లు, సహజంĦా జĸిĦిǷో ķనȇ) 
  2. అķĮే కీరత్. 85:4-7కు అǵన్ అనయ్దతన పĸోకష్భూతకాలాలు ఉĲాన్ķ (అİి., జరుగుతునన్ కిర్యలు, ఇĻరా్ ķేȄయుల 

ĳౖెన ķెహోĺాకు పర్సుత్ తమునన్ కోపము) 
  3. కీరత్. 85:5-6లో వరుసĦా మూడు పర్శన్లు ఉĲాన్ķ. 
 
 ǹ. కీరత్న 85:10-13లో అĲేక పర్ıానĶౖెన మతĽిİాధ్ ంత పİాలు మానȈకరణ ĨేయబĬాడ్ ķ (చూ. ķెషయా 58:8లో 

Ȏానుకూలము; ķెషయా 59:14-15లో వయ్ǳĸేకము). 
  1.  కృǷాకǵకĸాలు, కీరత్. 85:10 – పర్Įేయ్క అంశము: కృǷాకǵకĸాలు (హెĽెడ్) 
  2.  సతయ్ము/ȇĻావ్సయ్త, కీరత్. 85:10,11 – పర్Įేయ్క అంశము: Ƿా.ǵ.లోǵ ȇĻావ్సము, నమమ్కము, ȇĻావ్సయ్త 
  3. Ƕǳ, కీరత్. 85:10,11,13 – పర్Įేయ్క అంశము: Ƕǳ 
  4. సమాıానము, కీరత్. 85:10 (చూ. కీరత్. 85:8) – పర్Įేయ్క అంశము: సమాıానము (Ƿా.ǵ) 
 
 Ľి. İేవుǵ పర్జల ǮవĲాȇıాĲానǵ బటిట్ İేశము అటు అనుకూలముĦాను, పర్ǳకూలముĦాను పర్ĵాȇతము కాబĬింİి (చూ. 

లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశము 27-30).  మానవుǵ ఎǵన్కను బటిట్ పర్ĵాȇĮాలు ఉంటాķ, İాǵన్ బటేట్ ķెహో ĺా 
ȁకక్ కృǷా కǵకాĸాలు కూĬా ఉంటాķ! 

 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 85:1-3 

1ķెహో ĺా, Ƕవు Ƕ İేశము ఎడల కటాకష్ము చూĳి యుĲాన్వు ĨెరకుǷో ķన యాకోబు సంతǳǵ Ƕవు ĺెనుకకు 
రĳిప్ంǩయుĲాన్వు.  
2Ƕ పర్జల İోషమును పĸిహĸింǩయుĲాన్వు ĺాĸి Ƿాపమంతయు కĳిప్ĺేĽి యుĲాన్వు (Ľెలా. )  

3Ƕ ఉగర్త అంతయు మాǵĺేĽియుĲాన్వు Ƕ కోǷాĦిన్ǵ చలాల్ రుచ్కొǵ యుĲాన్వు   
 
 
85:1-3 ķెహో ĺా ȁకక్ సవ్ĵాĺాǵన్ మĸియు ȇȀచన పర్ణాȅకలను Įెȃయజేసుత్ నన్ బలĶౖెన సమాంతరĮావ్లను గమǵంచంĬి. 
 1. కటాకష్ము చూĳి ఉĲాన్వు – ǹĬిǹ 953, కెǹ 1280, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
 2. సంĮాĲాǵన్ ĺెనుకకు రĳిప్ంǩయుĲాన్వు – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 14:7 
  ఎ. కష్మాపణ 
  ǹ. కĲానుకు ǳĸిĦి రĳిప్ంచుట 
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 3. İోషములను పĸిహĸింǩ ఉĲాన్వు – ǹĬిǹ 669, కెǹ 724, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
 4. Ƕవు ĺాĸి Ƿాపములను కĳిప్యుĲాన్వు – ǹĬిǹ 491, కెǹ 487, ĳియల్ పĸోకష్భూతకాలము 
 5. Ƕ ఉగర్త అంతయు మాǵĺేĽి ఉĲాన్వు – ǹĬిǹ 62, కెǹ 74, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
 6. Ƕ కోǷాĦిన్ǵ చలాల్ రుచ్కొǵ యుĲాన్వు – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము; గమǵంపుము 
  ఎ. ఇİే కిర్యాపదము #2లో 
  ǹ. కీరత్. 85:4లోǵ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్క ǵĸామ్ణము 
  Ľి. కీరత్. 85:8లో జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన ఒక కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
 తన ǵబంధన పర్జలు అరుహ్ లు కానపప్టికి, ķెహోĺా తన ǵబంధన ĺాĦాధ్ Ĳాలను Ĳెరĺేĸాచ్డు.  Ƿాపము ఫȃĮాలను అనుభȇసుత్ ంİి 
(చూ. లేȈకాండము 26; İివ్ĮాȂపİేశకాండము 27-30), అķĮే İేవుǵ సవ్ĵావమును బటిట్  కృపకు కూĬా ǵరంతర Ȏాఫలయ్త 
ఉంటుంİి (చూ. ǵరగ్ . 34:6; సంఖాయ్. 14:18; İివ్Ǵ. 4:31; Ĳెహెమాయ్ 9:27; కీరత్. 86:15; 103:8; 145:8)! 
 
85:1 ‘‘Ƕ İేశము’’ İేవుǵ పర్జలను ȇȇధ రకాలుĦా Ĩెపప్Ĭాǵన్ గమǵంచంĬి. 
 1. Ƕ İేశము, కీరత్. 85:1ఎ 
 2. యాకోబు, కీరత్. 85:1ǹ 
 3. Ƕ పర్జలు, కీరత్. 85:2ఎ 
 
85:2 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్న 3:2లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
85:3-4 ‘‘అందరూ’’  ‘‘అందరూ’’ (ǹĬిǹ 481) అĲే పదము Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖె ఉంİి.  అందĸి Ƿాపము కపప్బĬి ఉంİి, అందĸి పటల్  İేవుǵ 
కోǷాĦిన్ చలాల్ రచ్బĬి ఉంİి.  ఎంత మంǩ సంఘటితĶౖెన ȉభĺారత్! 
 
85:3 ‘‘Ƕ ఉగర్త’’  మానవ అȇıేయత పటల్  ķెహో ĺా ȁకక్ సప్ంధనను సూǩంచĬాǵకి పర్ȂĦింǩన ȇȇధ పİాలను గమǵంచంĬి 
(చూ. కీరత్. 78:49). 
 1. ఉగర్త, కీరత్. 85:3ఎ – ǹĬిǹ 720 
 2. కోǷాĦిన్, కీరత్. 85:3ǹ – ǹĬిǹ 354 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 60 I 
 3. ఆగర్హం, కీరత్. 85:4ǹ – ǹĬిǹ 495 

 4. కోపము, కీరత్. 85:5ఎ – ǹĬిǹ 60, కిర్య 

 5. కోపము, కీరత్. 85:5ǹ – ǹĬిǹ 60, Ĳామĺాచకము 
కింİి ĺాటిలో ఉనన్ İేవుǵ సవ్ĵాĺాǵకి ఇȇ ఎంత ǻనన్ముĦా ఉĲాన్ķ 

 1. కీరత్. 85:1-2 

 2. కీరత్. 85:10-12 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 85:4-7 
4మా రకష్ణకరత్వగు İేĺా, మాĺౖెపునకు ǳరుగుము. మా Ǿదనునన్ Ƕ కోపము Ĩాȃంచుము.  
5ఎలల్ కాలము మాǾద కోపĦింĨెదĺా? తరతరములు Ƕ కోపము ȎాĦింĨెదĺా?  

6Ƕ పర్జలు Ƕయందు సంĮోļించునటుల్  Ƕవు మరల మముమ్ను బర్İికింపĺా?  
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7ķెహో ĺా, Ƕ కృప మాకు కనుపరచుము Ƕ రకష్ణ మాకు దయĨేయుము.   
 
85:4-7 ఈ చరణము ĸెండు Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలĮో Ƿరా్ రంభĶౖెంİి (‘‘ǳరుగుము’’ – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము; ‘‘Ĩాȃంచుము’’ 
– ǹĬిǹ 830, కెǹ 974, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము), ఒక Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్పముĮో ముĦింపబĬింİి (‘‘కనుపరచుము’’ – ǹĬిǹ 906, కెǹ 1157, 
హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము). 
 ఆ తరుĺాత ఇİి ǳĸిĦి ĸాĺాలǵ ĳిలుపుకు సంబంıింǩన వరుస పర్శన్లĮో కొనȎాĦింİి. 
 1. ఎలల్ కాలము మా Ǿద కోపĦింĨెదĺా? చూ. కీరత్. 74:1; 79:5; 80:4 

 2. తరతరములు Ƕ కోపము ȎాĦింĨెదĺా? 

 3. Ƕవు మరలా మముమ్ను బర్ǳకింపĺా? చూ. కీరత్. 71:20; 80:18 

 ఇĻరా్ ķేȄయులకు ĺాĸిǵ ఎలా İాĬికి గుĸిĨేĻాĬో , ఎలా బహిరక్ణకు గుĸైķేయ్టటుల్  ĨేĻాĬో అరథ్ము కాలేదు (చూ. హబకూక్కు 1)!  

ĺారు ఆయన పర్జలు, ఈ లోకాǵకి ĺారు ȎాȜలు.  ǵబంధన అȇıేయత సమసయ్ అķంİి.  అనయ్İేĻాలకు సĸికాǵ సంİేశము 
ఇవవ్బĬింİి (చూ. ķెహె. 36:22-36). 
 
85:7 ‘‘కృప’’ సందĸాభ్నుǩత అంతద్ ృļిట్ , ǹ లో ఉనన్ Ĳోట్ చూడుము. 
 
 ‘‘Ƕ రకష్ణ’’  కీరత్. 85:4లో కీరత్Ĳాకారుడు ķెహో ĺాను ‘‘మా రకష్ణ కరత్వగు İేĺా (ఎలోహిమ్)’’ (ǹĬిǹ 447) అǵ ĳిȃĨాడు. పర్Įేయ్క 
అంశము: రకష్ణ (Ƿా.ǵ) చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 85:8-13 
8İేవుĬౖెన ķెహో ĺా Ľెలȇచుచ్మాటను Ĳేను Ĩెȇǵ బెటెట్దను ఆయన తన పర్జలĮోను తన భకుత్ లĮోను ȉభ వచనము 
Ľెలȇచుచ్ను ĺారు మరల బుİిధ్హీనులు కాకుందురు Ħాక.  

9మన İేశములో మహిమ ǵవĽించునటుల్  ఆయన రకష్ణ ఆయనకు భయపడుĺాĸికి సǾపముĦా నునన్İి.  

10కృǷాసతయ్ములు కȃĽికొǵనȇ Ƕǳ సమాıానములు ఒకİాǵĲొకటి ముదుద్ ĳెటుట్  కొǵనȇ.  

11భూǽలోనుంĬి సతయ్ము ǿలుచును ఆకాశములోనుంĬి Ƕǳ Ƿారǰచును.  
12ķెహో ĺా ఉతత్మĶౖెనİాǵ ననుగర్హించును మన భూǽ İాǵ ఫలముǵచుచ్ను.  
13Ƕǳ ఆయనకు ముందు నడచును ఆయన అడుగుజాడలలో అİి నడచును.   

 
 
85:8-12 కీరత్Ĳాకారుǵ Ƿరా్ రథ్నలకు ఈ చరణము సమాıానము.  İేవుడు ఆయనĮో మాటాల్ Ĭాలǵ కోరుకొంటుĲాన్డు (‘‘Ĳేను Ĩెȇǵ 
బెటెట్దను,’’ ǹĬిǹ 1033, కెǹ 1570, కావ్ల్ ఉİోబ్ధకము).  ఆయన సంİేĻాǵన్/దరశ్Ĳాǵన్ ĮెలుపుĮాడు. 
  1.  Ȉĸికి సమాıానము కలుగుటకు 
   ఎ.   తన పర్జలకు 
   ǹ.  తన İౖెవ జనులు (ǹĬిǹ 339) 

  2. తన రకష్ణ దగగ్రĦా ఉంİి 

  3. ĺాǵ İేశములో మహిమ ǵవȋసుత్ ంİి (అİి., ļెకిన Ķేఘము వలె, ķెహో ĺా వయ్కిత్గత సǵన్ıి, అķĮే ఇకక్డ 
İేĺాలయములో, చూ. కీరత్. 63:2; 102:15-16) 

  4. కృǷాసతయ్ములు కȃĽికొǵనȇ  
  5. Ƕǳ సమాıానములు ఒకİాǵĲొకటి ముదుద్ ĳెటుట్  కొǵనȇ 
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  6. భూǽలోనుంĬి సతయ్ము ǿలుచును 
  7. ఆకాశములోనుంĬి Ƕǳ Ƿారǰచును 
  8. ķెహో ĺా ఉతత్మĶౖెనİాǵ ననుగర్హించును 
  9. Ƕǳ ఆయనకు ముందు నడచును 
 అķĮే షరతులను గమǵంచుము. 
  1.    ĺారు మరల బుİిధ్హీనులు కాకుందురు Ħాక (ǹĬిǹ 493) – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉనన్ ఒక కావ్ల్  

అనయ్దతన భూతకాలము  
  2.  ఆయనకు భయపడుĺాĸికి (పర్Įేయ్క అంశము: భయము) 
కీరత్. 85:8ǹలోǵ ‘‘తన İౖెవ జనులకు’’ అĲేİి కూĬా సమాıానము Ƿొ ందĬాǵకి ఒక షరతు కాగల ȈలుకూĬా ఉంİి.  İేవుǵĮో, 
ఆతరుĺాత ఇతరులĮో సంబంధము లేకుంĬా సమాıానము లేదు. 
  అలాĦే కీరత్. 85:11 కూĬా ఆకాశము నుంĬి ǷారǰĨే İేవుǵ Ƕǳకి (అİి.,ĲేరుĦా İేవుĬే) ఒక షరతువలె ȇĻావ్సయ్తను 
Įెలుపుతునన్İి. 
  కీరత్న 85:10-11 İేవుǵ మూరత్మంĮాǵకి బలĶౖెన ఊȏĵావము.  ఈ లకష్ణాలు తన ఉİేద్Ļాలను పూĸిత్Ĩేయుటకు కȃĽి ĸానునన్ 
మానȈకరణవలె ఉĲాన్ķ. 
  1.   ǵరగ్మము నుంĬి పునరుదధ్రణ 
  2.   కరువును ఆపడము 
  3.  అంతయ్కాల పĸిసమాపత్ము (పర్తయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక) 
 
85:8 ‘‘İేవుĬౖెన ķెహో ĺా’’  ఇİి ఎల్ Įో కȃĽిన ķెహో ĺా.  ఆ.కా. 2:4లో ఉనన్టుల్  సహజముĦా ఇİి ķెహో ĺా ఎలోహిమ్ Ħా ఉంటుంİి 
(ķెహో ĺా ఎలోహిమ్).  Ƿరా్ రంభ సమాంతర వరుసల వలె ఎన్ జె ǹ İీǵǵ ĸెండు ĳేరుల్ Ħా చూసుత్ నన్İి. 
  ‘‘İేవుǵ సంİేశము ఏǽటి?’’ 
  ‘‘ķెహో ĺా సంİేశము సమాıానము’’. 
ఇİే ȇıానము ఎ ǹ అనుసĸింǩంİి (ĳే. 285).   
 
 ‘‘ĺారు మరల బుİిధ్హీనులు కాకుందురు Ħాక’’  ఇİి ఎమ్ టి ǵ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి.  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ వచĲాǵన్ ‘‘ఆయన ĺౖెపుకు ĺాĸి 
హృదయాలను ǳĳిప్నĺారు’’ అనన్టుల్  అరథ్ము ĨేĽికొంİి.  యు ǹ ఎస్ Ƿరా్ జెకుట్  (ĳే. 345) ఎమ్ టి కి ఒక ‘‘Ľి’’ ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి (అİి., 
పĸిగణింపతĦిన సంİేహము). 
 
85:12 వయ్వȎాయ ȇȎాత్ రతకు ఇవవ్బĬిన ĺాĦాధ్ నము ǵబంధన ȇıేయతĮో ముĬిపĬింİి (అİి., లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశ 
కాండము 27:30).  ఎ ǹ కీరత్నను ఒక పూరవ్ ǵరగ్మములో కరువు మధయ్ వరష్ము కొరకు ĳిలుపులా చూĽింİి.  ǰķష్ సట్Ĭీ బౖెǹలు (ĳే. 
1377) కీరత్నను కĲానుకు İేవుǵ పర్జలను ǳĸిĦి రĳిప్ంచుట వలె చూĽింİి.  ఇİి ఈ కిర్ంİిĺాటి Ǿద ఆıారపĬి ఉంİి 

  1.  కీరత్. 85:1, 9-12 లోǵ ‘‘İేశము’’  
  2.  ķĸిమ్యా 30:3,18; ఆȀసు 9:14లో ఉపȂĦింǩనటుల్  ‘‘ĵాĦాయ్లను ǳĸిĦి Įెĳిప్ంచుట,’’ 
  3.  కీరత్. 85:7, పునĸిన్ంపబడడ్  İేĺాలయాǵన్ సూǩసుత్ నన్İి 

 
 ‘‘ఉతత్మĶౖెనȇ’’  ఇİి İేǵǵ సూǩసుత్ నన్İి? 

  1.   ȇడుదల – ǵరగ్ . 18-9 
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  2. İీĺెనలు – కీరత్. 34:10 

  3. కĲాను – ǵరగ్ . 3:8; İివ్Ǵ. 1:35; 3:25; 4:21-22; 8:7,10; ķెహో . 23:13 

  4. ఆయన ǵబంధనకు లోబడుĺాĸిǵ ķెహో ĺా నుంĬి Ĩెపప్లేǵ Ķేళుళ్ – కీరత్. 84:11 

బహుĻా İేవుడు పర్ǳ అవసరతలోను అనుగర్హిȎాత్ డు అǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఇİి కాĺాలĲే సప్షట్ముĦా Ĩెపప్బడలేİేȀ.  ఇకక్డ ఇİి, 
వయ్వȎాయ ȇȎాత్ రతĦా ఉంİి (చూ. కీరత్. 67:6). 
 
85:13 Ƿా.ǵ. తరచుĦా İేవుǵ మĸియు మానవుǵ కిర్యలను ĮెȃయజేయĬాǵకి ‘‘మారగ్ము’’ ‘‘İాĸి’’, ‘‘ĸాజమారగ్ము’’ అĲే ఊȏĵాĺాలను 
ఉపȂĦింǩంİి (అİి., కీరత్. 25:4,8,9,10,12,15).  ఆıాయ్ǳమ్క Ǯȇతము ‘‘ఒక మారగ్ము’’Ħా Ĩెపప్బĬింİి! 

  Ƕǳ మȆళ్ మానȈకĸించబĬింİి (చూ. కీరత్. 85:10-11) ఇక దూత (చూ. కీరత్. 85:8) ǵరగ్మము లేక కరువు తరుĺాత తన పర్జలకు 
ķెహో ĺా ȁకక్ ĳేర్మ, అనుగర్హము, కాపుదల, పర్తయ్కష్తలను ȉభĺారత్లను పర్కటిసూత్  ఇĻరా్ ķేȄయులకు ముందు నĬిǩన İాǵ వలె 
Ĩెపప్బĬింİి.  జĸోమ్ బౖెǹలు కాĶెంటĸీ (ĳే. 591) İీǵǵ ఒక అంతయ్కాల సూచనĦా ఉండచుచ్ అనన్టుల్  ĵాȇంǩంİి. 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
  1. ĨాĸిĮరా్ తమ్క పĸిĽిథ్తులను కǵĳెటట్Ĭాǵకి ఇకక్డ Ȉలవుతుంİా? ȈలైĮే, మూడు Ȉలులను ĺరా్ యంĬి. 
  2. కీరత్. 85:1-2లోǵ కిర్యాపİాలు కీరత్. 85:3లోǵ కిర్యాపİాలకు ఎలా సంబంıింǩ ఉĲాన్ķ? 

  3. కీరత్. 85:8 కీరత్Ĳాకారుǵ సూǩసుత్ నన్İా లేక పర్వకత్ను సూǩసుత్ నన్İా? 

  4. కీరత్. 85:10-11 ఎందుకంత శకిత్వంతĶౖెన, కİిȃంĨే, Ƿోర్ తస్హింĨే ఊȏĵావము? 

  5. కీరత్. 85:11 İౖెవ Ȏారĵౌమతవ్ముĮో మĸియు మానవ Ľేవ్చఛ్Įో ఎలా వయ్వహĸిసుత్ నన్İి? 

  6. కీరత్. 85:12లోǵ ‘‘ఉతత్మము’’ను ǵరవ్ǩంపుము. 
  7. ‘‘İాĸి’’ లేక ‘‘మారగ్ము’’ ఊȏĵాĺాలను ȇవĸింపుము.   
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కీరత్నలు 86 

ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
నమమ్కము, ȇనన్Ƿాల కరీత్న ķెహో ĺా అతుయ్నన్తము 

Ǿద ıాయ్నముĮో కǵకరము 
కొరకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 

సవ్కీయ శతుర్ వుల ĨేǳనుంĬి 
ȇడుదలకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 

సȏయము కొరకు ĨేĽిన 
Ƿరా్ రథ్న 

శర్మలలో Ƿరా్ రథ్న (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ 
నుంĬి వచĲాల సంఖయ్లు) 

ఎమ్ టి పĸిచయము 
İాȈదు Ƿరా్ రథ్న     

86:1-5 86:1-5 86:1-7 86:1-2 86:1-2ǹ 

    86:2Ľి-4 

 
  86:3-5  

    86:5-6 
86:6-10 86:6-7  86:6-7  

    86:7-8 
 86:8-10 86:8-11 86:8-10  
    86:9-10 

86:11-13 86:11-13  86:11-13 86:11 
  86:12-13  86:12-13 

86:14-17 86:14-15 86:14-17 86:14-17 86:14 
    86:15-16ఎ 
 86:16-17   86:16ǹ-17 
    86:18 
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3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
 ఎ.   ఇİి ఒక ‘‘వయ్కిత్గత ȇలాపము’’Ħా పĸిగణించబĬింİి.  ఒక ķెహోĺా ȁకక్ Ƕǳమంతుడు తన తరుపున కారయ్ము Ĩేయమǵ 

తన ǶǳమంతుĬౖెన İేవుǵ ĳిలుసుత్ Ĳాన్డు.  
  1.   ǶǳమంతుĬౖెన రచķత, కీరత్. 86:1,2,3,4 

  2. ǶǳమంతుĬౖెన İేవుడు, కీరత్. 86:5,6 

 
 ǹ. ఈ కీరత్నకు కీరత్. 86:9లో ఆశచ్రయ్పరĨే ఒక Ȏారవ్ǳర్క అంశము ఉంİి (కీరత్. 22:27; 46:10; 47:9; 57:5,11; 64:9; 65:8; 66:1-

7; 67:2-3; 102:15).  ఈ వచనము ǩయాతĮావ్ǵకి (అİి., హీబూర్  పదవ్కావయ్ ǵĸామ్ణము) Ľిİాధ్ ంతపరĶౖెన కీలకాంశముĦా 
ఉంİి. 

 
 Ľి. Ȏాధయ్ము కాగల సంǘిపత్త ఏǽటంటే: 
  1.  గర్ంధకరత్ Ľిİాధ్ ంతపరĶౖెన ĳిĸాయ్దు, కీరత్. 86:1-7 

  2. İేవుǵ సుత్ ǳ కీరత్న, కీరత్. 86:8-10 

   ఎ.   తన మహǶయత 

   ǹ. తన పర్Įేయ్కత (ఏకİేవĮాĸాధన) 

  3. తన అంతరవ్రత్నం కొరకు, İేవుǵ సుత్ ǳ కీరత్న, కీరత్. 86:11-17 

 
 Ĭి. ఈ కీరత్నలో 15 Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్క ȇనన్Ƿాలు ఉĲాన్ķ 

  1. Ƕ Ĩెȇ ȁగుగ్ ము, కీరత్. 86:1 – ǹĬిǹ 639, కెǹ 692, హిĴిల్  Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 17:6; 31:2; 71:2; 102:2; ఇİే 
కిర్యాపదము కీరత్. 88:2లో అనయ్దతన పĸోకష్భూతకాలములో ఉంİి. 

  2. Ĳాకుతత్రǽముమ్, కీరత్. 86:1 – ǹĬిǹ 772, కెǹ 851, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
  3. Ĳా Ƿరా్ ణము కాǷాడుము, కీరత్. 86:2 – ǹĬిǹ 1036, కెǹ 1581, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 25:20 

  4. రǘింపుము, కీరత్. 86:2 – ǹĬిǹ 446, కెǹ 448, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 28:9; 31:16; 59:2; 71:2 

  5. కరుణింపుము, కీరత్. 86:3 – ǹĬిǹ 335, కెǹ 334, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
  6. Ƿరా్ ణము సంĮోļింపజేయుము, కీరత్. 86:4 – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
  7. Ĩెȇ ȁగుగ్ ము, కీరత్. 86:6 – ǹĬిǹ 24, కెǹ 27; హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
  8. ఆలకింపుము, కీరత్. 86:6 – ǹĬిǹ 904, కెǹ 1151, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
  9. Ĳాకు బో ıింపుము, కీరత్. 86:11 – ǹĬిǹ 34, కెǹ 436, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 25:4, 12; 27:11 

      10. Ĳా హృదయమునకు ఏకదృļిట్ కలుగజేయుము, కీరత్. 86:11 – ǹĬిǹ 402, కెǹ 405, ĳియల్ Ƿరా్ రత్Ĳారథ్కము 
  11. Ĳాతటుట్  ǳరుగుము, కీరత్. 86:16 – ǹĬిǹ 815, కెǹ 937, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
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  12. ననున్ కరుణింపుము, కీరత్. 86:16 - #5 లాĦాĲే 

  13. బలము అనుగర్హింపుము, కీరత్. 86:16 – బĬిǹ 678, కెǹ 733, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
  14. రǘింపుము, కీరత్. 86:16 - #4 లాĦాĲే 

  15. ఆనĺాలు Ĳాకు కనుపరచుము, కీరత్. 86:17 – ǹĬిǹ 783, కెǹ 889, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 
 ఇ.  సంబో ధన ȇభకుత్ లను గమǵంపుము 
   1.   పర్భుĺా (ķెహో ĺా), కీరత్. 86:1, 3,6,11,17 

   2.  Ĳా İేĺా (ఎలోహ్), కీరత్. 86:2 

   3.  పర్భుĺా (అİోన్), కీరత్. 86:4, 5,8,9,15 

   4.  İేĺా (ఎలోహిమ్), కీరత్. 86:10, 14 

   5.  పర్భుĺా, Ĳా İేĺా (ఎలోహ్), కీరత్. 86:12; ఎలోహ్ కీరత్. 86:2లో కూĬా ఉంİి 

   6.  అనుగర్హించుĺాĬా (ĳేరు/ǹరుదు లేదు), కీరత్. 16ǹ  

   ĺాడబĬిన మĸికొǵన్ ĳేరుల్ /ǹరుదులు ఏవనĦా 
   1.  İేవుడు (ఎల్), కీరత్. 86:15 

   2.  Ƕ Ĳామము (ǹĬిǹ 1027), కీరత్. 86:9, 11, 12 

   ఇవǵన్ ఇĻరా్ ķేలు İేవుǵ సȏయము కొరకు ĨేĽే పర్ǳధవ్ǵంĨే Ƿరా్ రథ్నలు పర్ǳǹంǹసుత్ Ĳాన్ķ! 

 
 ఎఫ్. ఒకొక్కక్ కీరత్నను ĺేĸేవ్రుĦా వĸీగ్కĸించడము కషట్ము.  ఒకĺేళ ఈ కీరత్న ఒక బంధకావయ్ము (ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ సట్Ĭీ బౖెǹల్, ĳే. 829 

చూడుము), అķĮే కీరత్. 86:9 కేంİీర్య కీలక వచనము.  ĲాకైĮే, కీరత్. 86:8 ఒక Įాĸిక్క ĺాయ్ĳిత్ .  ఎ ఎన్ ఇ లో ఏకİేవĮాĸాధన 
ఇĻరా్ ķేȄయుల పర్Įేయ్కత (ĸెండు కుల్ పత్  ǽనȏķంపులĮో, ఒకటి ఐగుపుత్ లో మĸొకటి అషూష్ రులో).  పర్Įేయ్క అంశము: ķెహోĺా 
ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక మĸియు పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİేవĮాĸాధన చూడుము. 

 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 86:1-5 

1ķెహో ĺా, Ĳేను İీనుడను దĸిదుర్ డను ĨెȇȁĦిగ్  Ĳాకుతత్రǽముమ్  
2Ĳేను Ƕ భకుత్ డను Ĳా Ƿరా్ ణము కాǷాడుము. Ĳా İేĺా, ǵనున్ నముమ్కొǵయునన్ Ƕ Ľేవకుǵ రǘింపుము.  
3పర్భుĺా, İినĶెలల్  Ƕకు ǿఱఱ్ĳెటుట్ చుĲాన్ను ననున్ కరుణింపుము  
4పర్భుĺా, Ĳా Ƿరా్ ణము Ƕ ĺౖెపునకు ఎతుత్ చుĲాన్ను Ƕ Ľేవకుǵ Ƿరా్ ణము సంĮోļింపజేయుము.  
5పర్భుĺా, Ƕవు దయాళుడవు కష్ǽంచుటకు Ľిదధ్ Ķౖెన మనసుస్గలĺాడవు Ƕకు ǿఱఱ్ĳెటుట్ ĺారందĸిķెడల కృǷాǳశయము గల 

ĺాడవు.  
 
 
86:1 ‘‘ȁగుగ్ ట’’  ఇİి ‘‘వంగుటకు’’ లేక ‘‘ǳరుగుటకు’’ అĲే కిర్యాపదము నుంĬి వǩచ్న రూపకము (ǹĬిǹ 639, కెǹ 692).  తన 
Ľేవకుǵ ȇనన్పము ఆలకించుమǵ ķెహో ĺాను ĳిలుచుట ఇİి (చూ. కీరత్. 3,4,6,7). 
 
 ‘‘İేĺా’’ ఇİి ķెహో ĺా (అİి., ఈ ĳేరు ǵరగ్ . 3:14లో ǵరవ్ǩంపబĬింİి, పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ ĳేరుల్  చూడుము).  ఇİి İేవుǵ ȁకక్ 
ǵబంధన ĳేరు.  ఇİి ‘‘ఉĲాన్ను’’ అĲే ఒక కిర్యారూపకము. 
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  ఇకక్డ ķెహో ĺా (కీరత్. 86:1,3,6,11), ఎలోహిమ్ (కీరత్. 86:2,10,12) మĸియు అİోన్ (కీరత్. 86:4,8,9,12) మధయ్ పదȇĲాయ్సము 
ఉంİి. 
ఈ కిర్ంİి ఇవవ్బĬినȇ İేవుǵ కొరకు Ĩెపప్బĬిన ȇȇధ అంĻాలు 
  1.  ķెహో ĺా – İేవుడు ఒక రకష్కుడు, ȇȀచకుǵ వలె 
  2. ఎలోహిమ్ – İేవుడు ఒక సృļిట్కరత్, Ȏాథ్ పకుడు, అనుగర్హించు ĺాǵ వలె 
  3. అİోనķ – İేవుడు ఒక మాసట్రు, యజమానుడు, భరత్ వలె 
 
 ‘‘ఉతత్రము’’  ఇİి సమాĨారము కొరకు కాక, İేవుǵ వయ్కిత్గత సǵన్ıి మĸియు సంరకష్ణల భĸోȎా కొరకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న.  కీరత్Ĳాకారుడు 
İీǵǵ అనుభȇంĨాడు, కారణĶేĶౖెĲా, ఇపుప్డు İాǵǵ అనుభȇంచలేదు!  కǵĳింĨేటటుల్  కారయ్ము Ĩేయమǵ İేవుǵ ĺేడుకోలు ఇİి. 
 1. ȇడుదల కొరకు (కీరత్. 86:7) 

 2. Ȏాకష్య్ము కొరకు (కీరత్. 86:8-10) 

 
 ‘‘Ĳేను İీనుడను, దĸిదుర్ డను’’  ఈ వచనము (ǹĬిǹ 776 మĸియు ǹĬిǹ 2) Ļేļింǩన ȇĻావ్సులను సూǩంచĬాǵక్ ఒక ఆıాయ్ǳమ్క 
ȇıానములో అరథ్ము ĨేĽికొనవచుచ్ (పర్Įేయ్క అంశము: అవĻేషము, మూడు ȇıాĲాలు చూడుము, చూ. కీరత్. 34:6; 35:10; 40:17; 
70:5).  ఈ కీరత్నలో ఇİి ఒక ఒక ĸాǯను సూǩంĨే అవకాశముంİి. 
 
86:2 ‘‘Ĳేను Ƕ భకుత్ డను Ĳా Ƿరా్ ణము కాǷాడుము’’  కీరత్Ĳాకారుǵ ȇవĸించĬాǵకి ఇకక్డ ĸెండు పİాలు ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ. 
     1.   Ƿరా్ ణము – అసలు అరథ్ము ĲెĴేష్, ǹĬిǹ 659, చూ. 86:4 (ĸెండుȎారుల్ ), 13:14; కీరత్. 3:2 మĸియు ఆ.కా. 35:18 Ǿద ఆన్ 

లైన్ లో ఇవవ్బĬిǵ Ĳోట్స్ చూడుము. 
    2. İౖెవభకుత్ డు – ǹĬిǹ 339, కీరత్. 16:10; 50:5కు ఆన్ లైన్ లో ఇవవ్బĬిన Ĳోట్స్ చూడుము 
ఇİి İేవుడు కీరత్Ĳాకారుǵ పటల్  ఎందుకు పǵĨేయాలో Įెలపుతునన్ వరుస కారణాలĮో Ƿరా్ రంభĶౖెంİి. 
     1. ఆయన İౖెవభకుత్ డు, కీరత్. 86:2 (ȏĽిడ్, ǹĬిǹ 339, ǵబంధన పటల్  నమమ్కĶౖెనĺాడు, హెĽెడ్ కు సంబంıింǩన, ǹĬిǹ 339) 
 2. ఆయన ķెహో ĺాను నమామ్డు, కీరత్. 86:2 
 3. ఆయన ķెహో ĺాకు Ƿరా్ ĸిథ్సుత్ Ĳాన్డు, కీరత్. 86:3,4,5 
 4. ఎందుకంటే İేవుడు కూĬా హెĽెడ్, కీరత్. 86:4,15 
 Ƿా.ǵ.లో మరణము ఒక ǵశబధ్ Ķౖెన ఆనందములేǵ సథ్లముĦా పĸిగణించబĬింİే తపప్, İేవుǵĮో ǳĸిĦి కȃĽికొĲే సథ్లముĦా 
చూడబడలేదు.  కీరత్Ĳాకారుడు ఆĸాధనలో İేవుǵ కీĸిత్ంĨాలǵ ఆȋసుత్ Ĳాన్డు.  మరణింǩన తరుĺాత ఏǽ జరుతుందĲే అంశము కొర్ .ǵ.లో 
ĳెంǷొ ంİింİి (అİి., Ƿో ను Ƿో ను కర్మంĦా జĸిĦిన బయలుǷాటు).  ķేసు మĸియు కొర్ .ǵ.నను బటిట్ İేవుǵకి కృతఙఞ్తలు! 
 
 ‘‘రకష్ణ’’  Ƿా.ǵ.లో ఇİి ఒక ĵౌǳక ȇడుదలను సూǩంǩంİి.  పర్Įేయ్క అంశము: రకష్ణ (Ƿా.ǵ.) చూడుము. 
 
 ‘‘ǵనున్ నముమ్కొǵయునన్’’  కీరత్. 4:5లోǵ ఆన్ లైన్ Ĳోట్స్ చూడుము. 

 
86:3 ‘‘İినĶెలల్  Ƕకు ǿఱఱ్ĳెటుట్ చుĲాన్ను’’  ఇİి İినమంĮా ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్నను సూǩసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 22:2; 25:5; 88:9). 
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86:4 ‘‘Ĳా Ƿరా్ ణము Ƕĺౖెపుకు ఎతుత్  చుĲాన్ను’’  ఇİి İేవుǵ అıికార సథ్లాǵన్ గుĸిత్ంచĬాǵకి ఉపȂĦింǩన ĵాȍాయపదము (అİి., ĳౖెకి, 
ఆకాశము లోǵకి, చూ. కీరత్. 123:1) అలాĦే ఒకడు తనను Įాను İేవుǵకి పూĸిత్Ħా సమĸిప్ంచుకోవĬాǵన్ కూĬా సూǩసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 
25:1; 143:8; ȇలా. 3:41). 
 İీǵ ĺెనుక ఉనన్ Ȏాంసక్ృǳక పĸిĽిత్తులు ఇలా ఉండచుచ్ 
 1, బȃయరప్ణలు ķెహో ĺాకు ఎతత్బĬేȇ 
 2. యూİా Ƿరా్ రథ్న తల, Ĩేతులు, ఆకాశము ĺౖెపుకు ఎతత్బĬి ĨేయబĬేİి 
 
86:5 ఇİి ķెహో ĺా సవ్ĵాĺాǵకి ఒక సంǘిపత్మము (చూ. కీరత్. 86:10,15).  ఇలాంటి సంǘిపత్తలు Ƿా.ǵ. అంతటిలో Ĩాలా ఉĲాన్ķ 
(చూ. ǵరగ్ . 34:6; ȂĲా 4:2; Ĳెహెమాయ్ 9:17; యాĺేలు 2:13; కీరత్. 86:15; 103:8; 145:8). 
 ķెహో ĺా ȁకక్ Ľిథ్రĶౖెన, ĳేర్మగల సవ్ĵావము ĳౖెĲే మానవ ఆశలǵన్.  ఆయన 
 1. ఉతత్ముడు – ǹĬిǹ 373 II (చూ. 1 İిన. 16:34; 2 İిన. 5:13; 7:3; 30:18; ఎజరా్ . 3:11; కీరత్. 25:8; 34:8; 100:5; 106:1; 

107:1; 188:1,25; 135:3; 136:1; ķĸిమ్యా 33:11; Ĳెహెమాయ్ 1:7) 

 2. కష్ǽంచుటకు Ľిదధ్మనసుస్ గలĺాడు – ǹĬిǹ 699, ఇకక్డ మాతర్Ķే ȇĻేషణము ఉంİి (చూ. Ĳెహెమాయ్ 9:17; కీరత్. 130:4 
సంబంıిత Ĳామĺాచక ఉపȂగము కొరకు) 

 3. ȇȎాత్ రĶౖెన కృǷాసతయ్ములు గలĺాడు – ǹĬిǹ 912 I ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 338 (చూ. ǵరగ్ . 34:6; Ĳెహె. 9:17; కీరత్. 103:8; 
145:8; యాĺేలు 2:19; ȂĲా 4:2), పర్Įేయ్క అంశము: కృǷాసతయ్ములు (హిĽెడ్) 

 4. ఘనĶౖెనĺాడు, కీరత్. 86:10 – ǹĬిǹ 152 (చూ. కీరత్. 77:13) 

 5. ఆశచ్రయ్కారయ్ములు Ĩేయుĺాడు, కీరత్. 86:10 – ǹĬిǹ 810, పర్Įేయ్క అంశము: ఆశచ్రయ్కారయ్ములు 
 6. దయ గలĺాడు, కీరత్. 86:15 – బĬిǹ 933 

 7. İాǘిణయ్ములు గలĺాడు, కీరత్. 86:15 –ǹĬిǹ 337 

 8. కోĳించుటకు ǵİాǵంచుĺాడు, కీరత్. 86:15 – చూ. #3 లోǵ వచĲాల వంటిȇ   
 9. కృǷాసతయ్ములĮో ǵంపబĬినĺాడు, కీరత్. 86:15 – చూ. #3 లోǵ వచĲాల వంటిȇ 

 
 ‘‘Ƕకు ǿఱఱ్ĳెటుట్  ĺారందరు’’ ķెహోĺా ȁకక్ ĳేర్మ మĸియు Ľీవ్కరణకు ĳిలుపుల ఆȎాయ్ĸాలు ఆశచ్ĸాయ్ǵన్ కȃగుసుత్ నన్İి.  ఇİే 
Ȏారవ్ǳర్క ĺాĦాధ్ నము కీరత్. 86:9లో మȆళ్ వǩచ్ంİి.  İేవుడు ఆయనను ȇĻావ్సము మĸియు ఆĸాధనలĮో సǾĳింĨేĺాĸిǵ 
ఆȏవ్ǵసుత్ Ĳాన్డు.  పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక. 
 ‘‘ǿఱఱ్ĳెటుట్ ట’’ యాĺేలు 2:32 బహిరంగ ఆĸాıానలో İేవుడు ȇĻావ్స కారయ్Ȍȃ అǵ Ĩెపప్బĬింİి,  అలాĦే ĸోమా 10:9-13లో Ƿౌలు 
İీǵǵ వయ్కత్ము ĨేĻాడు.  పర్Įేయ్క అంశము: ‘‘Ľీవ్కరణ,’’ ‘‘ȇĻావ్సము’’, ‘‘ఒపుప్కొనుట/Ĩెపుప్ట’’, ‘‘ǿఱఱ్ĳెటుట్ ట’’ అంటే అరథ్ము ఏǽటి? 
చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 86:6-10 
6ķెహో ĺా, Ĳా Ƿరా్ రథ్నకు Ĩెȇ ȁగుగ్ ము Ĳా మనవుల ధవ్ǵ ఆలకింపుము,  
7Ƕవు Ĳాకు ఉతత్రǽచుచ్ĺాడవు గనుక Ĳా ఆపĮాక్లమందు Ĳేను Ƕకు ǿఱఱ్  ĳెటెట్  దను.  
8పర్భుĺా, Ƕవు మȏతమ్ƺముగలĺాడవు ఆశచ్రయ్కారయ్ ములు Ĩేయుĺాడవు Ƕĺే అİివ్Ǵయ İేవుడవు.  
9పర్భుĺా, İేవతలలో Ƕవంటిĺాడు లేడు Ƕ కారయ్ములకు Ȏాటిķౖెన కారయ్ములు లేవు.  
10Ƕవు సృǭంǩన అనయ్జనులందరును వǩచ్ Ƕ సǵన్ıిǵ నమȎాక్రము Ĩేయుదురు Ƕ Ĳామమును ఘనపరచుదురు  
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86:6-7 ఇȇ కీరత్. 86:1కు సమానముĦా ఉĲాన్ķ.  అȇ ķెహో ĺా వయ్కిత్గత సǵన్ıి మĸియు శర్దధ్ల పటల్  కీరత్Ĳాకారుǵకి ఉనన్ 
నమమ్కమును Įెȃయజేసుత్ Ĳాన్ķ. 
 
86:7 ‘‘Ĳా ఆపĮాక్లమందు’’ కీరత్Ĳాకారుǵ దుĽిథ్ǳǵ గుĸింǩ కీరత్. 86:14లో మĸికొంత Ĩెపప్బĬింİి.  ఈ ȇĸోధులు  అĲేక ȇıాలుĦా 
Ĩెపప్బĬాడ్ రు. 
 1. గĸివ్షుట్ లు Ĳాకు ȇĸోధముĦా లేǩ ఉĲాన్రు 
 2. కౄరుల సమూȏలు Ĳా Ƿరా్ ణముǴయ ĦోరుచుĲాన్రు (ĲెĴెష్, ఆ.కా. 35:18 ఆన్ లైన్ లోǵ Ĳోట్ చూడుము) 

 3. ǵనున్ ĺారు ķెదుట ఉంచుకొనలేదు 
 4. ననున్ అసహియ్ంచుకొనుĺారు, కీరత్. 86:17ǹ 

 
86:8 ‘‘Ƕకు ȎాటిķౖెనĺాĬెవడును లేడు’’  ఇİి ఏకİేవĮాĸాధనకు ఒక ఉİాఘ్ టన (చూ. కీరత్. 86:10ǹ), పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİేవĮాĸాధన 
చూడుము.  ఇİి ǵరగ్ . 15:11ను పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి. 
 
 ‘‘İేవతలలో’’ ఇİి ఆతమ్ Ƿరా్ ణులు (దూతలు) కొరకు ఉపȂĦింĨే ఒక హెబూర్  ఎలోహిమ్ అĲే పదము.  Ƿా.ǵ. లో ఈ పదము మానవ 
Ĳాయ్యాıిపతులకు కూĬా ఉపȂĦింపబĬింİి.  పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ ĳేరుల్  చూడుము. 
 
 ‘‘Ƕ కారయ్మునకు Ȏాటిķౖెన కారయ్ములు లేవు’’  ķెహో ĺా సృļిట్కరత్ అķన İేవుడు.  ఆయĲే మాతర్Ķే సృļిట్కరత్, అందరూ ఆయన 
İావ్ĸాĲే సృļిట్ంపబĬాడ్ రు.  ఆయన కారయ్ములు ĨేĽే İేవుడు.  అనయ్ İేవతలు చూడలేవు, ȇనలేవు, పǵĨేయ లేవు! 

 
86:9 ‘‘Ƕవు సృǭంǩన అనయ్జనులందరును వǩచ్’’  సృļిట్కరత్ అķన İేవుడు ఒకĬే అķనపుప్డు, మానవులందరూ ఆయన 
Ƿో ȃకĨొపుప్న సృļిట్ంచబĬాడ్ రు (ఆ.కా. 1:26-27) మĸియు పతనĶౖెన మానవులందరǵ ȇȀǩȎాత్ నǵ İేవుడు ĺాĦాధ్ నము ĨేĽి ఉĲాన్డు 
(ఆ.కా. 3:15), అలాంటపుప్డు మానవుల పటల్  İేవుǵ ĳేర్మ İేవుǵ ȇȀచన కిర్యలకు కేంİీర్కĸించబĬింİి.  పర్Įేయ్క అంశము: ķెహోĺా 
ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక చూడుము. 
 ఈ వచనము ķెహో ĺా సరవ్İేĻాలను సృļిట్ంĨాడǵ ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్టుల్  Įెȃయజేసుత్ నన్İి (చూ. ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ లో İివ్Ǵ. 32:8, ఇİి 
ķెహో ĺా పర్ǳ జాǳకి ఒక జాǴయ దూతను ఇĨాచ్డǵ ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి, చూ. İివ్Ǵ. 29:26; İాǵķేలు 10). 
 
 ‘‘Ƕ Ĳామమును ఘనపరచుదురు’’  అనుయ్లు ȇĻావ్సము మĸియు ఆĸాధనĮో ĨేĽిన సప్ంధన, ķెహోĺా ȁకక్ ĳేర్మ మĸియు 
ȇȀచనలను ఘనపరసుత్ ంİి (చూ. Ȃషయా 66:23Ľి). 
 ఒకĺేళ కీరత్. 86:14-15 ǳరుగుబాటుİారులైన యూదులను సూǩసుత్ నన్టౖెల్ Įే, ȇĻావ్సులైన అనుయ్లĮో ĺౖెపĸీతయ్ము మĸింత శకిత్వంతĶౖె 
ఉంİి! 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 86:11-13 
11ķెహో ĺా, Ĳేను Ƕ సతయ్ము ననుసĸింǩ నడచు కొనునటుల్  Ƕ మారగ్మును Ĳాకు బో ıింపుము. Ƕ Ĳామమునకు భయపడునటుల్  

Ĳా హృదయమునకు ఏకదృļిట్  కలుగజేయుము.  
12Ĳా పూరణ్హృదయముĮో Ĳేను Ƕకు కృతజఞ్Įాసుత్  తులు Ĩెȃల్ంĨెదను Ƕ Ĳామమును ǵతయ్ము మహిమపరĨెదను.  
13పర్భుĺా, Ĳా İేĺా, Ĳాķెడల Ƕవు చూĳిన కృప అıికĶౖెనİి ǷాĮాళపు అĦాధమునుంĬి Ĳా Ƿరా్ ణమును తĳిప్ంǩ యుĲాన్వు.   
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86:11-13 ఈ పదయ్ĵాగము తన ȇĻావ్సుల అవసĸాలు-సలȏలు మĸియు ఐకయ్త, యıారథ్ హృదయముల కొరకు ķెహో ĺాకు 
ǿఱఱ్ĳెటుట్ తునన్İి.  İీǵకి పర్ǳĦా ȇĻావ్Ľి ķెహో ĺాను గుĸింǩ ‘‘బో ıిȎాత్ డు,’’ ‘‘నడుȎాత్ డు,’’ ఆయనకు ‘‘భయపడుĮాడు,’’ ‘‘కృతఙఞ్తలు 
సమĸిప్Ȏాత్ డు,’’ ‘‘మహిమపరుȎాత్ డు’’.  ఇİి ǵబంధన ఆఙఞ్: İేవుడు అనుగర్హిȎాత్ డు, ȇĻావ్సులు పర్ǳసప్ంİిȎాత్ రు. 
 
 ‘‘Ƕ మారగ్ము. . .Ƕ సతయ్ము. . .Ƕ Ĳామము’’  Ȉటికి సమాంతర సంబంıాలు ఉĲాన్ķ.  బౖెǹలు పరĶౖెన ȇĻావ్సము ఏǽటంటే 

 1. ఒక అనుİిన ǮవనĻైȃ 

 2. అǻఙాఞ్ న సతయ్ము 
 3. ఒక వయ్కిత్ సంపూరణ్ నమమ్కముĮో/Ǿద ఉండడము 
 Ĳేను İీǵǵ ఒక వయ్కిత్ǵ (ķేసు)ను ఆȏయ్ǵంచడము అǵ సహజముĦా Ĩెపుప్తుంటాను; ȇశవ్ĽించĬాǵకి ఆవయ్కిత్ǵ గుĸింǩన సĮాయ్లు 
(బౖెǹలు); ఆ వయ్కిత్ వలె ǵవĽించుటకు!  ఒక పĸిపూరణ్, సంపూరణ్, పĸిపకవ్ము గల బౖెǹలు ȇĻావ్సము కొరకు ఈ అంĻాలǵన్ అవసరĶౖె 
ఉĲాన్ķ! 

 
86:11,12 ‘‘Ĳా హృదయమునకు. . .Ĳా పూరణ్హృదయము’’  పూĸిత్ పర్భుభకిత్ మĸియు సమరప్ణకు ఇİి ఒక హెబూర్  ĵాļీయపదము (అİి., 
ķĸిమ్యా 24:7; 32:39; ķెహె. 11:33; 18:31; 36:26). 
 
86:12 ‘‘Ĳేను Ƕకు కృతజఞ్Įాసుత్  తులు Ĩెȃల్ంĨెదను. . . మహిమపరĨెదను’’ ఈ ĸెండు కిర్యలు ఉİోభ్ధకాలుĦా ఉĲాన్ķ. 
     1.   కృతఙఞ్Įాసుత్ తులు Ĩెȃల్ంచుట – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, ఉİోభ్ధక ĵావముĮో ఉనన్ హిĴిల్  అనయ్దతన పĸోకష్భూతకాలము 
     2. మహిమపరచుట – ǹĬిǹ 457, కెǹ 455, ĳియల్ ఉİోభ్ధకము 
 
 ‘‘Ƕ Ĳామము’’ ķెహో ĺా Ĳామమునకు ǿఱఱ్ĳెటుట్ ట (అİి., ఆయన మూĸిత్మంతము, లకష్ణము) ǳరĦి ఆ.కా. 4:26నకు 
ĺెళుళ్తునన్İి (చూ. ఆ.కా. 12:8; 21:33; కీరత్. 80:18; 145:1-2; İాǵ. 9:19; యాĺేలు 2:32; ఆ.కా. 2:21; ĸోమా 10:9-13).  ఇవǶన్ 
కూĬా ȇĻావ్సము, ఆĸాధన, కృతఙఞ్త ȁకక్ కాĸాయ్లు.  ȇĻావ్సులు కǵĳించǵ సృļిట్కరత్ İేవుǵకి మĸియు ȇȀచనకు బాȏటంĦా 
ǿఱఱ్ĳెటుట్ కొంటుĲాన్రు.  కీరత్. 86:5లోǵ పర్Įేయ్క అంశము మĸియు పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ‘‘Ĳామము’’ చూడుము. 
 
 ‘‘ǵతయ్ము’’  పర్Įేయ్క అంశము: ǵతయ్ము (‘ఓలమ్). 

 
86:13 ‘‘ǷాĮాళపు అĦాధమునుంĬి Ĳా Ƿరా్ ణమును తĳిప్ంǩ యుĲాన్వు’’  కిర్య (ǹĬిǹ 664, కెǹ 717) ఒక హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము 
మĸియు, కాబటిట్ , ఇİి ఒక గతము, వరత్మానము లేక ĵౌషయ్తుత్ Ħా (సందరభ్ము మాతర్Ķే ǵరణ్ķసుత్ ంİి) Ħా అరథ్ము ĨేĽికొనవచుచ్ను.  
ļిȂల్  మరణింǩన ĺాĸిǵ ఉంĨే సథ్లము.  యూదులు ĺాĸి ĳిర్యులను Ƿాǳĳెటేల్ĺారు కాబటిట్ , ఇİి భూǽకి మధయ్లో ఉనన్టుల్  
దృĦివ్షయĻాసత్ ర్పరంĦా దృļిట్ంపబĬింİి.  పర్Įేయ్క అంశము: మరణింǩనĺారు ఎకక్డుĲాన్రు? చూడుము. 
 కీరత్Ĳాకారుǵ ȁకక్ ఉİాహరణలు అĲేక ȇıాలుĦా అరథ్ము ĨేĽికొనబĬాడ్ ķ. 
 1. అĲాĸోగయ్ము 
 2. ǵబంధన శతుర్ వులు (Įోటి యూదులు) 
 3. బయటి శతుర్ వులు (చటుట్ పర్కక్ల ఉనన్ అనయ్ İేశపర్జలు) 
 4. ĵౌషయ్తుత్  అంతయ్కాల ĵావము (అంతయ్కాలము) 
 ‘‘లోతు’’ అĲే పİాǵకి అసలు అరథ్ము ‘‘అĦాధము’’ ȇĻేషణము (ǹĬిǹ 1066, చూ. İివ్Ǵ. 32:22). 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 86:14-17 
14İేĺా, గĸివ్షుఠ్ లు Ĳా Ǿİికి లేǩయుĲాన్రు బలాĮాక్రులు గుంపుకూĬి Ĳా Ƿరా్ ణము Ǵయ ǰచుచుĲాన్రు ĺారు ǵనున్ 

లకష్య్ĳెటట్ǵĺాĸౖె యుĲాన్రు.  
15పర్భుĺా, Ƕవు దయాİాǘిణయ్ములుగల İేవుడవు ıీరఘ్Ļాంతుడవు కృǷాసతయ్ములĮో ǵంĬినĺాడవు  
16Ĳాతటుట్  ǳĸిĦి ననున్ కరుణింపుము Ƕ Ľేవకుǵకి Ƕ బలము అనుగర్హింపుము Ƕ Ľేవకుĸాȃ కుమారుǵ రǘింపుము.  
17ķెహో ĺా, Ƕవు Ĳాకు సȏయుడĺౖె నĲాన్దĸించు చుĲాన్వు Ĳా పగĺారు చూǩ Ľిగుగ్ పడునటుల్  ȉభకరĶౖెన ఆనĺాలు Ĳాకు 
కనుపరచుము.   

 
 
86:14 İేవుǵ ȁకక్ ȇĻావ్సులకు ȇĸోధులు ఉĲాన్రు!  ĺారు ఎవĸో Įెȃయదు.  ĺారు ఎవĸైĲా, ĺారు İేవుǵǵ Ħాǵ ఆయన పర్జలను 
Ħాǵ ఎరుగలేదు (చూ. కీరత్. 54:3; కీరత్. 36:1 లాĦే). 
 
86:15 కీరత్నలు 86:5లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
86:16 ఇİి కీరత్. 86:1 మĸియు 3కు సమానము 
 
 ‘‘Ƕ Ľేవకుĸాȃ కుమారుǵ రǘంిపుము’’  ఇİి ķెహో ĺాకు ĽేవĨేĽే İౖెవ కుటుంబాǵకి Ĩెపప్బĬే ఒక ĵాļీయపదము (అİి., కీరత్. 
116:16). 
 
86:17 ఇİి కీరత్. 86:14లో Ĩెపప్బĬినĺారు మారుమనసుస్ Ƿొ ంİాలǵ ĨేĽిన ȇనన్Ƿాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İా లేక ఇİి ఒక బహĸిగ్త 
Ĳాయాǵకి ĨేĽిన ȇనన్పమా?  కీరత్న 112:10 ఈ వచĲాǵకి సంబంıించ ఉండచుచ్. 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 

  1.   కీరత్. 86:1-3లో కీరత్Ĳాకారుడు తనను గుĸింǩ Įాను ఎలా ȇవĸించుకొĲాన్డు? 

  2. కీరత్. 86:8 ķెహోĺా ȁకక్ ఏకతవ్ము మĸియు ఐకయ్ము ఎలా ఇĻరా్ ķేȄయుల పర్Įేయ్కతకు సĸిǷో ķంİో ȇవĸింపుము. 
  3. కీరత్. 86:9 ȁకక్ Ȏారవ్ǳర్క ఉİాఘ్ టనను ȇవĸించుము. 
  4. ఈ కీరత్నలో ఉపȂĦింǩన İౖెవము ȁకక్ ĳేరల్ను పటిట్క ĨేĽి, ĺాటి Ľిİాధ్ ంతపరĶౖెన Ƿరా్ ముఖయ్తలను ĮెȃయజేయంĬి. 
  5. ఏకİేవĮాĸాధనను ǵరవ్ǩంǩ, కీరత్. 86:5 మĸియు 9 కు İాǵ అనవ్ĸిత్ంపును ĮెȃయజేయంĬి. 
  6. కీరత్. 86:5, 10, 15లోǵ ķెహో ĺా లకష్ణాలను పటిట్క ĨేయంĬి. 
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కీరత్నలు 87 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
ĽీȂనులో యాǳర్కుల 
Ƿౌరసతవ్ము 

İేవుǵ పటట్ణములో İేవుǵ 
మహిమలు 

ȇĻావ్సుల తȃల్ వలె 
ĽీȂనులో సుత్ ǳĦీĮాలు 

ķెరూషలేములో సుత్ ǳ ĽీȂను, జనముల తȃల్ 

     ఎమ్ టి పĸిచయము     
కోరహు కుమారుల కీరత్న. 

Ħీతము     
87:1-7 87:1-3 87:1-3 87:1-3 87:1-2 

 
   87:3 

 87:4 87:4 87:4 87:4 
 87:5-6 87:5-6 87:5-6 87:5 
    87:6-7 
 87:7 87:7   
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   ఈ కీరత్న ķెహో ĺా ఎనున్కొనన్ పర్జలు ఇతర అనయ్పర్జలకు తనను Įాను బయలుపరచుకొనుటకు మĸియు పర్దĸిశ్ంచుకొనుటకు 

ĨేĽిన సుత్ ǳ. 
 
 ǹ. ఈ ఊȏĵావము İేĻాలలో ఒకİాǵǵ ఉపȂĦింǩంİి (చూ. 87:4).  ķెహో ĺా İేĻాలకǵన్టికి హదుద్ లు ఏĸాప్టుĨేĽి ఉĲాన్డు 

(ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, İివ్Ǵ. 32:8, అİి., ĵౌĦోĹాలు మĸియు చĸితర్లు ఆయన ఆıీనములో ఉĲాన్ķ). 
  1.   అబర్ȏము సంĮానము (చూ. ఆ.కా. 12:1-3; İివ్Ǵ. 7:6-8) 
  2. ĳితురుల సంĮాĲాలు (ఇȎాస్కు, యాకోబు/ఇĻరా్ ķేలు) 
  3. ఒక పర్Įేయ్క పరవ్తము, Ȁĸేబు (అİి., İేĺాలయము, చూ. İివ్Ǵ. 12:5,11,21; 14:23,24; 16:2,6,11, ǿ.) 
 
 Ľి. ఈ పర్Įేయ్క పర్జలు (చూ. ǵరగ్ . 19:5-6) ǽగĮా పర్జలనందĸిǵ ĨేరుకోĬాǵకి Ĩాలా కీలకĶౖె ఉంİి (పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా 

ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక). 
 
 Ĭి. ఈ కీరత్నను చదువుతునన్పుప్డు ననున్ Ĳేను ‘‘ఇపప్టికీ ఈ పర్İేశము İేవుǵ పర్Įేయ్క Ȏాథ్ నముĦా ఉంİా? అǵ పర్ȋన్ంచుకొĲాన్ను.  

ఇİి ననున్ ఇబబ్ంİి ĳెటిట్ంİి; దయయుంǩ ఒక ǵముషము పర్Įేయ్క అంశము: Ƿా.ǵ. ĵౌషయ్తుత్  పర్వచĲాలు వĸెస్స్ కొర్ .ǵ. 
పర్వచĲాలు చదవంĬి.  Ƿా.ǵ. ĺాĦాధ్ Ĳాలను కొర్ .ǵ. పర్పంĨాǵకి Ȏారవ్జǶకరణము ĨేĽింİి.  సుĺారత్ యహో ĺా ȁకక్ పూĸిత్ 
బయలుǷాటు, ఇĻరా్ ķేȄయులు కారు! 

 
 ఇ. కీరత్. 87:4 పర్జలందరూ İేవుǵ పర్జలలో ĵాగĶౖెķేయ్ అంతయ్కాల సమయాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి (అİి., ķెషయా 2:2-4, 12:4-

5; 25:6-9; 42:6-12; 45:22-23; 49:5-6; 51:4-5; 60:1-3; 66:23) 
 
 ఎఫ్. యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్, ĳే. 757, కీరత్. 87:4 మĸియు 5లో మాటాల్ Ĭింİి ఎవరు అĲే పర్శన్ను ǴĽికొǩచ్ంİి.  కీరత్. 87:4 İేవుĬే 

వకత్ అǵ పర్ǳǷాİింǩంİి, అందుకు Ĳేను ఆȀİింĨాను (ఎందుకంటే İౖెవము ‘‘Ĳేను’’ అĲే ఉతత్మ పురుషములో Ĩెపప్బĬింİి).  
కీరత్. 87:5లోǵ వకత్ కీరత్Ĳాకారుడు (ఎందుకంటే İౖెవము పర్ధమ పురుషములో Ĩెపప్బĬింİి, అలాĦే కీరత్. 87:6 కూĬా). 

 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 87:1-7 

1ఆయన పటట్ణపు పుĲాİి పĸిȉదధ్  పరవ్తములǾద ĺేయబĬియునన్İి  

2యాకోబు ǵĺాసములǵన్టికంటె ĽీȂను గుమమ్ ములు ķెహో ĺాకు ĳిర్యములై యునన్ȇ  

3İేవుǵ పటట్ణమా, మనుషుయ్లు ǵనున్గూĸిచ్ ǽకిక్ȃ Ħొపప్ సంగతులు Ĩెపుప్కొందురు. (Ľెలా. )  

4రహబును ఐగుపుత్  బబులోనును Ĳాకు పĸిచయులǵ Ĳేను Įెȃయజెపుప్చుĲాన్ను Ĵిȃļీత్య తూరు కూషులను చూడుము Ȉరు 
అచచ్ట జǵమ్ంǩరǵ యందురు.  
5పర్ǳ జనము İాǵలోĲే జǵమ్ంĨెనǵయు సĸోవ్నన్తుడు ĮాĲే İాǵ Ľిథ్రపరĨెనǵయు ĽీȂనునుగూĸిచ్ Ĩెపుప్కొందురు.  
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6ķెహో ĺా జనముల సంఖయ్ ĺార్ ķంచునపుప్డు ఈ జనము అకక్డ జǵమ్ంĨెనǵ Ľెలȇచుచ్ను. (Ľెలా. )  

7Ƿాటలు Ƿాడుచు ĺాదయ్ములు ĺాķంచుచు మా ఊటలǵన్యు Ƕయంİే యునన్వǵ ĺారందురు.   
 
87:1 ‘‘పుĲాİి’’  ఈ హెబూర్  మూలపİాǵకి (ǹĬిǹ 414) అĲేక సహజాĸాథ్ లు ఉĲాన్ķ. 
 1.   İేǵĲౖెĲా Ƿరా్ రంǻంచడము వలె ఎజరా్  7:9 ఉపȂĦించబĬింİి 

 2. పటట్ణము ȁకక్ పుĲాదులు – కీరత్. 137:7; లేȈ. 4:11; మలాకీ 1:6 

 3. ఒక అలంకాĸిక ĵావముĮో పుĲాİి ĺేయుట – ķెషయా 28:16 

 4. భూǽǵ సృļిట్ంచుట – 2 సమూ. 22:16; కీరత్. 18:16; 78:69; 82:5; ķెషయా 24:18; 40:21; ķĸిమ్యా 31:37 

 5. పరవ్Įాలకు సంబంıింǩన ఊȏĵాĺాలు – İివ్Ǵ. 32:22; కీరత్. 18:7 

 6. İేĺాలయమునకు పుĲాİి ĺేĽిన İినమునుంĬి – 2 İిన. 8:16 లేక İాǵ పర్కక్ గదుల పుĲాదులు ĺేĽిన İినమునుంĬి – 
ķెహె. 41:8 

 
 ‘‘పĸిȉదధ్  పరవ్Įాలు’’ పరవ్Įాలు Ȉటికి గురుత్ Ħా ఉĲాన్ķ 

 1. Ļాశవ్Įాǵకి 
 2. ǵలకడకు 
 3. İేవుǵ సǵన్హిĮావ్ǵకి (కీరత్. 121:1) 

 4. భూǽ పుĲాİి సథ్ంĵాలకు 
 ఈ సందరభ్ములో ఇİి Ȉటికి సంబంıింǩన ఊȏĵాĺాలు 
 1. ķెరూషలేము/ĽీȂను (చూ. కీరత్. 2:6; 48:1) 

 2. İేĺాలయము 
 3. ǵబంధన పర్జలు 
 బహువచనము ķెరూషలేము అĲేక పరవ్ĮాలǾద కటట్బĬి ఉందĲే సĮాయ్ǵకి సంబంıింǩ ఉంİి.  ‘‘ĽీȂను’’ కొరకు ఆన్ లైన్ లో కీరత్. 
2:6; 9:11 మĸియు 20:2 లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము. 
 ķెహో ĺా అĲేక పరవ్Įాలకు కలపబĬి ఉĲాన్డు. 
 1. ĽీĲాķ/హో ĸేబు పరవ్తము (ǵరగ్మకాండము 19:20) 

 2. Ļేķారు/Ƿాĸాను పరవ్తము (İివ్Ǵ. 33:2; హబ. 3:3) 

 3. Ȁĸీయా పరవ్తము (అİికాండము 22:ķెహె. 20:40) 

 4. ఉతత్రమున ఉనన్ పరవ్తము (చూ. కీరత్. 48:2; ķెషయా 14:13; ķెహె. 28:14,16) 

 
87:2 ఇİి ķెరూషలేము/ĽీȂను మĸియు యూİాను సూǩసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 78:67-68).  యూİా Ķెసస్య జాǳ కాబో తునన్İి 
(చూ. ఆ.కా. 59:8-12).  యాకోబు/ఇĻరా్ ķేలు వంĻాల వǩచ్న అǵన్ జాతులను ‘‘యాకోబు’’ సూǩసుత్ నన్İి.  ఇİి ǵబంధన పర్జల కొరకు 
ఒక Ȏామూహిక పదముĦా మాĸింİి. 
 
 ‘‘ķెహో ĺాకు ĳిర్యములై యునన్ȇ’’  ķెహోĺాకు ķెరూషలేము Ǿద ఉనన్ ĳేర్మ కరీత్. 78:68లో కూĬా పర్ Įేయ్కింǩ Ĩెపప్బĬింİి.  
ఇİి ఆయన ఎనున్కొనన్ సథ్లము (చూ. కీరత్. 132:13). 
 
 ‘‘İేవుǵ పటట్ణము’’  ఇİి ķెరూషలేమును సూǩసుత్ నన్İి (చూ. 46:4; 48:8).  పర్Įేయ్క అంశము: ķెరూషలేము చూడుము. 
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 ‘‘Ľెలా’’ ఈ పదము Ȏాహితయ్ ĵాĦాǵకి దగగ్రĦా ఉనన్టుల్ ంİి, కీరత్. 87:6 చూడుము.  పర్ǳǷాİింǩన అĸాథ్ ల కొరకు కీరత్. 3:2 చూడుము. 
 

 
87:4 ‘‘Ĳేను Įెȃయజెపుప్చుĲాన్ను’’  ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 289, కెǹ 269, హిĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము)ను నȀదు ĨేĽిన ఒక పǹల్ క్ ఆıికాĸి 
ȁకక్ ǹరుదుĦా ‘‘ĸికారుడ్ ’’ (ǹĬిǹ 271, #) ను అరథ్ము ĨేĽికొనవచుచ్ను (చూ. 2 సమూ. 8:16; 20:24; 1 ĸాǯలు 4:3; 2 ĸాǯలు 
18:18,37; 1 İిన. 18:15; 2 İిన. 34:8; ķెషయా 36:3,22), కాబటిట్ İీǵǵ ఒక పటట్ణ నȀదు అĲే ĵాĺాǵకి సంబంıింǩనİిĦా 
ǴĽికొనవచుచ్ను (కీరత్. 87:5-6). 
 
 ‘‘Ĳాకు పĸిచయĶౖెన ĺాĸిలో’’  ఇİి ఈ İేĻాలనుంĬి ȇĻావ్సులు మĸియు ķెహో ĺా అనుసరులుĦా మాĸిన అనయ్జనులను 
Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  ĺారు ఇపుప్డు İేవుǵ కొర్ తత్  అంతయ్కాల పటట్ణĶౖెన ‘‘కొర్ తత్  ķెరూషలేము’’ ȁకక్ Ƿౌరులు (చూ. పర్కటన 21). 
 పర్Įేయ్క అంశము: ఎరుగుట చూడుము. 
 
87:4-5 కీరత్Ĳాకారుడు అĲేక జాతులను జాǹĮా ĨేĻాడు 
 1. రహబు (అİి., ఐగుపుత్ , చూ.కీరత్. 89:10; ķెషయా 30:7) 

 2. బబులోను (అషూష్ రు ĺాĸిǵ ఎందుకు పర్Ȏాత్ ȇంచలేİో ఆశచ్రయ్ముకȃĦిసుత్ నన్İి.  బహుĻా కీరత్నను రǩంǩన కాలాǵన్ ఇసుత్ నన్İి) 

 3. Ĵిȃļీత్య 

 4. తూరు (అİి.,Ǹొ Ĳేļియా) 

 5. ఇǳȂĴియా (అİి., కూషులు) 

 ĺాĸిǵ పర్Ȏాత్ ȇంచుటకు ĺాĸి ఆరంĵాలను Ƿో లచ్డĶే ఉİేద్శము.  ఇంకో ȇధంĦా జాతులǵన్ İేవుǵ Ȏారĵౌమతయ్ములో నుంĬి వĨాచ్ķ 
(చూ. ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్, İివ్Ǵ. 32:8), అķĮే ఇĻరా్ ķేȄయులు ఆయన పర్తయ్కĶౖెన పర్జలు (చూ. ǵరగ్ . 19:5-6; ĸోమా 9:4-5). 
 
87:5 కీరత్. 87:5లోǵ ǿదటి లైను కషట్Ķౖెనİి అķĮే కీరత్. 87:4 ȁకక్ Ȏారవ్జǶన ఉİాఘ్ టన సందరభ్ములో, ఇİి ķెహోĺాలోǵ 
ȇĻావ్సులను సూǩసుత్ నన్దǵ Ĳేను ĵాȇసుత్ Ĳాన్రు, ĺాĸి Ƿౌరసతవ్ము ķెహోĺా పĸిȉదధ్  పటట్ణము – ĽీȂనుకు బటావ్Ĭా ĨేయబĬింİి. 
 
87:6 ‘‘జనముల సంఖయ్ ĺార్ ķంచు’’  ఎ ఎన్ ఇ పటట్ణాల İావ్ĸా ఉంచబĬిǵ Ƿౌరుల జాǹĮా ఊȏĵావము ఇıి.  ȎాంకేǳకంĦా ఇİి 
ఇĻరా్ ķేȄయులు İేవుǵ పటట్నĶౖెన ĽీȂను నుంĬి వǩచ్నటుల్  చూపĬాǵకి ఇİి ఒక ȇıానము, ĽీȂను ķెహో ĺాను ఆĸాıించĬాǵకి 
పర్Įేయ్కించబĬిన సథ్లము (చూ. కీరత్. 87:7). 
 పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ ĸెండు గర్ంıాలు 
 
87:7 ‘‘ఊటలు’’  ఈ పదము (ǹĬిǹ 745) İేవుǵ పర్జల మూలసథ్లాలు లేక ఆıాĸాల Ȏాంకేǳక ĵావముĮో ఉపȂĦింపబĬింİి (చూ. 
İివ్Ǵ. 33:28).  
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కీరత్నలు 88 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
మరణమునుంĬి 
రǘింపబĬాలǵ ఒక 
ȇనన్పము 

సȏయము కొరకు ఒక ǿఱఱ్  అĲాĸోగయ్ములో సవ్సథ్త కొరకు 
ఒక Ǵరǵ Ƿరా్ రథ్న 

సȏయము కొరకు ఒక ǿఱఱ్  మȏĺేదనలో Ƿరా్ రథ్న 

     ఎమ్ టి పĸిచయము 
ఒక Ħీతము. కోరహు 

కుమారుల కీరత్న. పర్ıాన 
Ħాయకుǵ; మహలతు, 

లయĲోత్ అను ĸాగము Ǿద 
ǷాడతĦినİి.  ఎజరా్ హీయుĬౖెన 

హమేాను రǩంǩన 
İౖెవıాయ్నము. 

     
88:1-9 88:1-2 88:1-2 88:1-2 88:1-2 

 88:3-7 88:3-7 88:3-7 88:3-5 

 
   88:6-7 

 88:8-9 88:8-12 88:8-9 88:8-9 
88:10-12 88:10-12  88:10-12 88:10-12 
88:13-18 88:13-18 88:13-18 88:13-18 88:13-16 
    88:17-18 
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3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   ఈ కీరత్న ఈ కిర్ంİి ĺాటి Ĩేత లǘింపబĬింİి 
  1.   İేవుǵ Ĩేత తృణీకĸింపబĬాడ్ నĲే ĵావనĮో కీరత్Ĳాకారుడు ĺేĽిన వరుస పర్శన్లకు సంబంıింǩనİి, చూ. కీరత్. 88:10-12,14.  

ఈ కీరత్న ǵĸాశ లేక Ǵరǵ ఎదురుĮెనున్లĮో ముĦించబĬింİి!  ఇİి ఒక ‘‘Ǫకటి’’ కీరత్న! 
  2. మరణానంతర Ǯȇతము కొరకు వరుస ǹరుదులు/ĳేరుల్  
   ఎ.   ļిȂలు, కీరత్. 88:3ǹ – ǹĬిǹ 982, పర్Įేయ్క అంశము: ļిȂలు చూడుము 
   ǹ. సమాıి, కీరత్. 88:4ఎ – ǹĬిǹ 92 I 
   Ľి. మĸిణింǩన ĺాĸిలో, కీరత్. 88:5ఎ – ǹĬిǹ 559 

   Ĭి. సమాıిలో ఉనన్ĺారు, కీరత్. 88:5ǹ – ǹĬిǹ 868 

   ఇ. Ƕȇక సమ్ĸింపǵĺాĸి వలె, కీరత్. 88:5Ľి 

      ఎఫ్. ǶĨేǳ నుంĬి ĮొలĦిǷో ķ, కీరత్. 88:6ఎ – ǹĬిǹ 1066 

     హెచ్. అĦాధ సథ్లములు, కీరత్. 88:6ǹ – ǹĬిǹ 365 

   ఐ. అĦాధలోతులు, కీరత్. 88:6ǹ – ǹĬిǹ 846 (ǭ. హెచ్, ఐ సమాంతĸాలు) 

   జె. మరణింǩనĺారు, కీరత్. 88:10ఎ – ǹĬిǹ 559 

   కె. లేǩǷో ķన ĳేర్తలు, కీరత్. 88:10ǹ – ǹĬిǹ 952 I 
       ఎల్. సమాıి, కీరత్. 88:11ఎ – ǹĬిǹ 868 

      ఎమ్.  ĲాశనకరĶౖెన సథ్లము, కీరత్. 88:11ǹ – అసలు అరథ్ము, ȇĬిǩĺేయబĬిన – ǹĬిǹ 2 

      ఎన్. అంధకారము, కీరత్. 88:12ఎ – ǹĬిǹ 365, చూ. 1 సమూ. 2:9; Ȃబు 10:21; 17:13; 18:18 

   ఒ. ఙాఞ్ పము ĳెటుట్ కోకూడǵ İేశము, కీరత్. 88:12ǹ – ǹĬిǹ 75 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 674 (ఈ కీరత్న ȁకక్ పర్Įేయ్కత, చూ. 
కీరత్. 6:5) 

    ĳి. అంధకారము, కీరత్. 88:18ǹ – ǹĬిǹ 365 

 
 ǹ. İేవుǵ ǳరȎాక్ĸాǵక ిఉపȂĦింǩన ȇȇధ పİాలను గమǵంచంĬి. 
  1.   Ƕ కోపము, కీరత్. 88:7ఎ – ǹĬిǹ 404 

  2.   Ƕ అలలు, కీరత్. 88:7ǹ – ǹĬిǹ 991, చూ. కీరత్. 42:7; 69:1,14-15; ȂĲా 2:3 

  3. Ƕ ǳరȎాక్రము, కీరత్. 88:14ఎ – కిర్య, ǹĬిǹ 276 I, కెǹ 276, కావ్ల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
  4. Ƕ ముఖము İాచుకొంటిȇ, కీరత్. 88:14ǹ – కిర్య, ǹĬిǹ 711, కెǹ 771, హిĴిల్ అనయ్దతన భూతకాలము 
  5. Ƕ భయాలు, కీరత్. 15ǹ – ǹĬిǹ 33 

  6. Ƕ కోǷాĦిన్, కీరత్. 88:16ఎ – ǹĬిǹ 354 
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  7. Ƕ భయాలు, కీరత్. 16ǹ – ǹĬిǹ 130 (ఇకక్డ మĸియు Ȃబు 6:4లో మాతర్Ķే) 

 ǹ. కీరత్Ĳాకారుǵ పĸిĽిథ్ǳ ఈ కిర్ంİి ĺాటిలో ఏİో ఈ కుల్ పత్  కీరత్ననుంĬి Ĩెపప్డము కషట్ము 
  1. అĲాĸోగయ్ము (కుషుట్  కాగల అవకాశముంİి ఎందుకంటే ఆయనను కుటుంబము మĸియు Ľేన్హితులు ĺెȃĺేĽి ఉĲాన్రు) 

  2. Ǵరుప్ వలన శర్మపడుచుĲాన్డు 
  3. ఒంటĸిĦా ఉĲాన్నĲే ĵావముĮో ఉĲాన్డు 
  4. Ǯȇత పĸిĽిథ్తులకు భయపĬి ఉĲాన్డు 
 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 88:1-9 

1ķెహో ĺా, Ĳాకు రకష్ణకరత్వగు İేĺా, ĸాǳర్ĺేళ Ĳేను Ƕ సǵన్ıిǵ ǿఱఱ్ĳెటుట్ Ĳాడు  
2Ĳా Ƿరా్ రథ్న Ƕ సǵన్ıిǵ Ĩేరును Ħాక Ĳా ǿఱఱ్కు Ĩెȇ ȁగుగ్ ము  
3Ĳేను ఆపదలĮో ǵంĬియుĲాన్ను Ĳా Ƿరా్ ణము ǷాĮాళమునకు సǾĳింǩయునన్İి.  

4సమాıిలోǵకి İిగుĺాĸిలో ĲేĲొకǵĦా ఎంచబĬిǳǵ. Ĳేను Įార్ ణలేǵĺాǵవలె అķǳǵ.  

5చǩచ్నĺాĸిలో ȇడువబĬినĺాడĲైǳǵ Ĳేను సమాıిలో పĬియునన్ హతులలో ఒకǵవలె అķǳǵ Ƕȇక సమ్ĸింపǵĺాĸివలె 
అķǳǵ ĺారు Ƕ ĨేǳలోనుంĬి ĮొలĦిǷో ķ యుĲాన్రు గİా.  
6అĦాధĶౖెన గుంటలోను Ǫకటిగల Ĩోటల్ లోను అĦాధ జలములలోను Ƕవు ననున్ పరుండబెటిట్  యుĲాన్వు.  
7Ƕ ఉగర్త ĲాǾద బరువుĦా నునన్İి Ƕ తరంగములǵన్యు ననున్ ముంచుచునన్ȇ. (Ľెలా.)  

8Ĳా Ĳెళవరులను Ĳాకు దూరముĦా Ƕవు ఉంǩ యుĲాన్వు Ƕవు ĺాĸి దృļిట్ కి ననున్ హేయుǵĦా ĨేĽియుĲాన్వు ĺెలుపȃకి ĸావలల్  
Ħాకుండ Ĳేను బంıింపబĬి యుĲాన్ను  
9బాధĨేత Ĳా కనున్ ǘీణించుచునన్İి ķెహో ĺా, పర్ǳİినము Ĳేను Ƕకు ǿఱఱ్ĳెటుట్  చుĲాన్ను Ƕĺౖెపు Ĳా Ĩేతులు ĨాపుచుĲాన్ను.   

  
88:1 ‘‘İేĺా’’ ఈ కీరత్న İేవుǵ ǵబంధన ĳేరు అķన ķెహో ĺాను మూడుȎారుల్  సంబో ధన ȇభకిత్ ĵావముĮో ఉపȂĦింǩంİి.  పర్Įేయ్క 
అంశము: İేవుǵ ĳేరుల్  చూడుము. 
 
 ‘‘Ĳా రకష్ణ కరత్వగు İేĺా’’ İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన ĳేరు (చూ. కీరత్. 24:5; 27:9) ķెహో ĺా కీరత్Ĳాకారుǵకి ఏǽ Ĩేయాలను ఆȋసుత్ Ĳాన్Ĭో , 
‘‘రǘించు’’, ȇడుదల’’, తన తరుపున పǵĨేయు’’ అĲే İాǵకి ȇవరణాతమ్కĶౖె ఉంİి.  కీరత్నలో ఈ Ƿరా్ రంభ లైను Ĩాలా ǵశచ్యాతమ్కంĦా 
ఉంİి.  ķెహోĺా ǵబంధన İేవుడు, కీరత్Ĳాకారుడు Ƿరా్ ĸిథ్సుత్ Ĳాన్డు కాǶ సమాıానము Ƿొ ందలేదు.  İేవుడు కాĺాలĲే తనను 
ǳరసక్ĸిసుత్ Ĳాన్డǵ Įాను ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు కూĬా! 
 
 ‘‘Ĳేను’’  ఎనన్Ȏారుల్  ఉతత్మపురుష ఏకవచన Ĳామĺాచకాలు మĸియు మధయ్మపురుష ఏకవచన Ĳామĺాచకాలు (‘‘Ƕవు’’) ఉĲాన్Ȃ 
గమǵంచంĬి.  ఇİి తన İేవుǵకి ఒకడు Ĩాలా దగగ్రĦా ĨేĽిన వయ్కిత్గత ǿఱఱ్ .   

 
 ‘‘Ĳేను ǿఱఱ్ĳెటాట్ ను’’  ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 858, కెǹ 1042) ఉనన్ అĲేక పĸోకష్భూతకాల కిర్యలలో ǿదటిİి.  కీరత్Ĳాకారుడు İేవుǵ 
కొరకు తన Ȏావıాన ఎదురుచూపును ఉİాఘ్ టింǩ Ĩెపుప్తుĲాన్డు అķĲా İేవుడు ఇంకా సమాıానǽవవ్లేదు (చూ. కీరత్. 88:13-18). 
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 ‘‘ĸాǳర్ంబవళుళ్’’ ఈ వచనము తన ఎడĮెగǵ Ƿరా్ రథ్నను కీరత్Ĳాకారుడు ఉİాఘ్ టించు ȇıానము (చూ. కీరత్. 22:2; 25:5; 86:3). 
 

88:2 ఈ వచĲాǵకి ĸెండు సమాంతర ȇనన్Ƿాలు ఉĲాన్ķ. 
     1.   Ĳా Ƿరా్ రథ్న Ƕ సǵన్ıిǵ Ĩేరును Ħాక – ǹĬిǹ 97, కెǹ 112, జĽీస్వ్ ĵావముĮో ఉపȂĦించబĬిన ఒక కావ్ల్ అనయ్దతన 

భూతకాలము (చూ. కీరత్. 18:6); తన Ƿరా్ రథ్న ఆలకింపబడలేదǵ కీరత్Ĳాకారుడు ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు (చూ. కీరత్. 88:9,13,14) 
 2. Ĳా ǿఱఱ్కు Ĩెȇȁగుగ్ ము – ǹĬిǹ 639, కెǹ 692, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము (చూ. కీరత్. 17:6; 31:2; 71:2; 86:1; 102:2) 
 
88:3-9 İేవుడు ఎందుకు తనకు Ĩెȇȁగగ్లో, సమాıానǽĺావ్లో కారణాలను జాǹĮా Ĩేసుత్ Ĳాన్డు (పĸోకష్భూతకాలము ఒక ǵĸాధ్ రక 
పĸిĽిథ్ǳǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İి). 
 1. తన Ƿరా్ ణము (ǹĬిǹ 659) ఆపదలĮో ǵంĬి (మĸొక పర్తయ్కష్భూతకాలము) ఉంİి, కీరత్. 88:3ఎ 
 2. తన Ƿరా్ ణము (ǹĬిǹ 313) ǷాĮాళమునకు సǾĳింǩయునన్İి (మĸో పర్తయ్కష్భూతకాలము; పర్Įేయ్క అంశము: మరణింǩనĺారు 

ఎకక్డ ఉĲాన్రు? చూడుము), కీరత్. 88:3ǹ 
 3. సమాıిలోǵకి İిగుĺాĸిలో ఆయన ఒకǵĦా ఎంచబĬాద్ డు (మĸోక పర్తయ్కష్భూతకాలము, చూ. కీరత్. 28:1; 143:7) కీరత్. 88:4ఎ 
 4. Ĳేను Įరా్ ణలేǵĺాǵవలె అķǳǵ (మĸొక పĸోకష్భూతకాలము, అİి., ǵసస్ȏయత, ǹĬిǹ 33, Ƿా.ǵ. ఇకక్డ మాతర్Ķే ఉంİి; 

అĸాǽక నుంĬి ǴĽికొనబĬిన పదము), కీరత్. 88:4ǹ 
 5. ‘‘చǩచ్నĺాĸిలో’’ ȇడువబĬినĺాĬౖెయాయ్డు; ȇĻేల్షణము అసలు అరథ్Ķౖెన ‘‘వİిȃĳెటాట్ డు’’ ను ‘‘ȇĬిǩĳెటాట్ డు’’ Ħా తరుజ్ మా ĨేĽింİి, 

ǹĬిǹ, 344, కీరత్. 88:5ఎ 
   ఎన్ ఎ జె ȇ                  ‘‘కొటుట్ కొǵǷో వు’’ 
   టి ఇ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ‘‘ȇĬిǩĳెటట్బĬిన’’ 
   ఎన్ జె ǹ ‘‘ఒంటĸిĦా ȇĬిǩĳెటట్బĬిన’’ 
   ఎమ్ టి లో ‘‘వİిȃĺేĽిన’’ అǵ ఉంİి, ఇİి Ǯȇతములోǵ అǵన్ బాధయ్తలనుంĬి Ľేవ్చఛ్ ఇవవ్బĬినటుల్  సూǩంపబడుతునన్İి (చూ. 

యు ఎస్ ǹ టెక్ట్ Ƿరా్ జెకుట్ , ĳే. 350). 
 6. Ƕȇక సమ్ĸింపǵĺాĸివలె (మĸొక పర్తయ్కష్భూతకాలము),కీరత్. 88:5Ľి 
 7. Ƕ ĨేǳలోనుంĬి ĮొలĦిǷో ķ (మĸొక పర్తయ్కష్భూతకాలము) యుĲాన్రు, కీరత్. 88:5Ĭి 
 8. అĦాధĶౖెన గుంటలోను Ƕవు ననున్ పరుండబెటిట్  యుĲాన్వు (మĸొక పర్తయ్కష్భూతకాలము), కీరత్. 88:6ఎ  
    9. Ǫకటిగల Ĩోటల్లోను Ƕవు ననున్ పరుండబెటిట్  యుĲాన్వు, కీరత్. 88:6ǹ 
   10. Ƕ ఉగర్త ĲాǾద పĬి ఉనన్İి (అసలు అరథ్ము, ‘‘బరువుĦా,’’ మĸొక పĸోకష్భూతకాలము) కీరత్. 88:7ఎ (ఈ కిర్య ǹĬిǹ 701, కెǹ 

759 ఎకుక్ĺాĦా ķెహో ĺా ఎవĸైĲౖెĲా బలపరచునపుప్డు ఉపȂĦింపబĬింİి కాǶ ఇకక్డ ఒక పర్ǳĺాదముĦా ఉంİి) 
   11. Ƕ తరంగములǵన్యు ననున్ ముంచుచునన్ȇ (అసలు అరథ్ము ‘‘ముంǩĺేĽినȇ’’ మĸొక పర్తయ్కష్ భూతకాలము), కీరత్. 88:7ǹ 
   12. Ĳా Ĳెళవరులను Ĳాకు దూరముĦా Ƕవు ఉంǩ యుĲాన్వు (మĸొక పర్తయ్కష్భూతకాలము), కీరత్. 88:8ఎ 
   13. Ƕవు ĺాĸి దృļిట్కి ననున్ హేయుǵĦా ĨేĽియుĲాన్వు (మĸొక పర్తయ్కష్భూతకాలము), కీరత్. 88:8ǹ 
   14. ĺెలుపȃకి ĸావలల్  Ħాకుండ Ĳేను బంıింపబĬి యుĲాన్ను, కీరత్. 88:8Ľి 
   15. Ĳా కనున్ ǘీణించుచునన్İి (మĸొక పర్తయ్కష్భూతకాలము), కీరత్. 88:9ఎ 
   16. ఆయన పర్ǳİినము Ƕకు ǿఱఱ్ĳెటుట్  చుĲాన్డు (మĸొక పర్తయ్కష్భూతకాలము), చూ. కీరత్. 88:1ǹ, 9ǹ 
   17. ఆయన Ƕĺౖెపు తన Ĩేతులు ĨాపుచుĲాన్డు (అİి., Ƿరా్ రథ్న, మĸొక పర్తయ్కష్భూతకాలము), కీరత్. 88:9Ľి 
సంȂĦాǵన్ గమǵంచంĬి 
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 1. కీరత్Ĳాకారుǵ చరయ్లు 
 2. İేవుడు తనకు ĨేĽిన ĺాటికి ఆయన ĨేĽిన ఉİాఘ్ టన 
 
88:7 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్స్ ను గమǵంచంĬి. 
 
88:8 ‘‘Ĳెళవరులు’’  ఇİి (ǹĬిǹ 393, కెǹ 390) కిర్య అķన ‘‘ĮెȃĽికొనుటకు’’ నుంĬి వǩచ్న పుయల్ అసమాపక కిర్యĦా ఉంİి 
(పర్Įేయ్క అంశము: ఎరుగుట చూడుము).  ఇİే ǵĸామ్ణము కీరత్. 88:18లో కూĬా ఈ కిర్ంİి ĺాటిĮో కȃĽి ఉంİి 
 1. ĳేర్ǽంǩనĺాడు – ǹĬిǹ 12, కెǹ 17 కావ్ల్ అసమాపక కిర్య 
 2. Ľేన్హితుడు – ǹĬిǹ 945 
ఈ మǵļి పూĸిత్Ħా3 İేవుడు మĸియు ǽగత మానవులనుంĬి ĺేరుĨేయబĬి ఉĲాన్డు! 
 
88:9 కీరత్న 88:9 అంశము ȇషయĶౖె కీరత్. 88:1లాĦే ఉంİి, బహుĻా ఇİి ఇంకూల్ ĽిȂకు ఒక ఉİాహరణ కావచుచ్. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 88:10-12 

10మృతులకు Ƕవు అదుభ్తములు చూĳెదĺా? ĳేర్తలు లేǩ ǵనున్ సుత్ ǳంĨెదĸా?(Ľెలా. )  

11సమాıిలో Ƕ కృపను ఎవĸౖెన ȇవĸింతుĸా? Ĳాశనకూపములో Ƕ ȇĻావ్సయ్తను ఎవĸౖెన Ĩెపుప్ కొందుĸా?  

12అంధకారములో Ƕ అదుభ్తములు ĮెȃయనగుĲా? ǷాĮాళములో Ƕ Ƕǳ ĮెȃయనగుĲా?  
  
88:10-12  ఈ చరణము ఆనందరహిత, మరణానంతరము ఒక ఆతమ్/వవ్కిత్/సవ్యం ǵశబధ్  ఉǵకిǵ పటల్  Ƿా.ǵ. దృకప్ıాǵన్ 
Įెలుపుతునన్İి. 
     1.  İేవుడు మరణమునుంĬి ȇడుదల (‘‘రకష్ణ’’) Ĩేయలేదు 
     2.  మృతులు İేవుǵ సుత్ ǳంచరు (చూ. కీరత్. 6:5; 30:9; 115:17; ķెషయా 38:18) 
  3.  İేవుǵ ȇĻావ్సయ్తను సమాıిలో ఎవవ్రూ Ĩెపప్లేరు (చూ. ķెషయా 38:18) 
  4.  అంధకారములో İేవుǵ అదుభ్త కారయ్ములు పర్కటింపబడవు (ǹĬిǹ 810, పర్Įేయ్క అంశము: అదుభ్తకారయ్ములు చూడుము)     
  5.  ǷాĮాళములో  İేవుǵ Ƕǳ (అİి., ఆయన రకష్ణ కాĸాయ్లు) పర్కటింపడవు 
 
88:10 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ                      ‘‘ĺెడȃ Ƿోķన ఆతమ్లు’’ 
ఎన్ కె జె ȇ, టి ఇ ȇ ‘‘మృతులు’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ 
             ఆర్ ఇ ǹ ‘‘ĩాయలు’’ 
ఎన్ జె ǹ  ‘‘Ƕడలు’’ 
 ఈ హెబూర్  మూలపİాǵకి (ǹĬిǹ 952) ĸెండు సహజాĸాథ్ లు/పర్ȂĦాలు ఉĲాన్ķ. 
 1. ĸాకష్లుల పరుగు (పర్Įేయ్క అంశము: Ƿొ డĺాటి/బలĶౖెన Ȃధులు లేక పర్జల సమూȏలుకు ఉపȂĦింǩన పİాలు చూడుము) 

– ఆ.కా. 14:5; 15:20; İివ్Ǵ. 2:20; 3:11; ķెహో . 17:15; 1 İిన. 20:4 
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 2. ĺెడȃǷో ķన/సృహలో ఉనన్ మృతులు – Ȃబు 26:5-6; ȎాĶె. 2:18; 9:18; 21:16; ķెషయా 14:9; 26:11-19; ఈ 
పర్Ȃగము ఙాఞ్ న Ȏాహితయ్ములో సహజĶే (పర్Įేయ్క అంశము: ఙాఞ్ న Ȏాహితయ్ము చూడుము) 

ķెషయా 14 మĸియు ķెహెజేక్లు 28 లను బటిట్ , Ȉళుల్  ĺెడȃǷో ķన ĸాǯలు మĸియు బలవంతులైన మానవులు, ఇపుప్డు ĺారు 
ļిȂలులో ఉĲాన్రు, ĺాĸి బలాıికయ్తలు ĺెȅళ్Ƿో యాķ.  ఈ పİాǵన్ గుĸింǩ ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 3, 1173 – 1180 ĳేǮలలో 
ȇవరణాతమ్క చరచ్ ఇవవ్బĬింİి. 
 
 ‘‘Ľెలా’’ కీరత్న 3:2లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 88:13-18 

13ķెహో ĺా, Ĳేను ǶĮోĲే మనȇ ĨేయుచుĲాన్ను ఉదయమున Ĳా Ƿరా్ రథ్న ǵనున్ ఎదుĸొక్నును.  
14ķెహో ĺా, Ƕవు ననున్ ȇడుచుట ķేల? Ƕ ముఖము Ĳాకు Ĩాటు Ĩేయుట ķేల?  

15బాలయ్మునుంĬి Ĳేను బాధపĬి Ĩావునకు Ľిదధ్ Ķౖెǳǵ Ƕవు ĳెటుట్  భయముĨేత Ĳేను కలవరపడుచుĲాన్ను.  
16Ƕ కోǷాĦిన్ Ĳా Ǿİికి Ƿొ ĸిల్యునన్İి Ƕ మȏ భయములు ననున్ సంహĸింǩ యునన్ȇ.  

17Ƕళుల్  ఆవĸించునటుల్  అȇ İినమంత ననున్ ఆవĸించు చునన్ȇ అȇ ననున్ చుటూట్ ర చుటుట్ కొǵ యునన్ȇ  

18Ĳా ĳిర్యులను Ľేన్హితులను Ƕవు Ĳాకు దూరముĦా ఉంǩయుĲాన్వు Ǫకటిķే Ĳాకు బంధువరగ్మాķెను.   
  
88:13-18 ఇİి మునుపటి వరుసల Ǵవర్తను ǳĸిĦి Įెȃయజేయుచునన్İి.  కీరత్Ĳాకారుడు İేవుǵ మĸియు కుటుంబము, Ľేన్హితుల 
నుంĬి ȇముఖతను ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు!  ఆయన ఏకాకి!  ఈ కీరత్న ǵĸాశĮో ముĦించబĬింİి (చూ. కీరత్. 88:14)!  ĵౌǳకంĦా Ħాǵ లేక 
ఆǴర్యంĦా ĦాǶ ఆయనకు ఏǽ జరుతునన్İో ఆయనకు అరథ్ం కాలేదు! 
 
88:15 ఈ వచనము కీరత్Ĳాకారుడు బాలయ్ము నుంĬే అĲాĸోగయ్ముĦా ఉంĬి, మరణాǵకి సǾపములో ఉĲాన్డǵ Įెȃయజేసుత్ నన్İా లేక 
İేవుǵ İావ్ĸా ĨాలాకాలంĦా దూరపరచబĬాడ్ డĲే ఊȏĵాĺాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İా? 
 ఎమ్ టి లోǵ కిర్యాపదము (ǹĬిǹ 806, కెǹ 918, కావ్ల్ అనయ్దతన పĸోకష్భూతకాలము) ఒకటి లేక ĸెండు మూలపİాలనుంĬి వǩచ్ 
ఉండచుచ్. 
 1.   ����� – ǹĬిǹ 67, (1) ‘‘ǵసస్ȏయ Ľిథ్ǳ,’’ అķĲా లేక (2) ‘‘Įారుమారు పĸిĽిథ్ǳ’’ అķĲా లేక (3) ‘‘మĸీ, మĸీ ఎకుక్వ’’ 

అķĲా కావచుచ్  
 2. ��� – ఇకక్డ మాతర్Ķే కǵĳిసుత్ ంİి, అరథ్ము సప్షట్ముĦా Įెȃయదు 
 3. ��� – ‘‘ǿదుద్ బాĸి Ƿో వుట’’ (ఎన్ ఇ టి బౖెǹలు) 
ఈ వచĲాలǵ తరుజ్ మా Ĩేయడము కషట్ము ఎందుకంటే ఎమ్ టి కషట్ముĦా ఉంİి (జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ఫూట్ Ĳోట్) 
 ఎన్ ఎక్స్ ఎక్స్          ‘‘మĸియు హెǩచ్ంపబĬిన తరుĺాత,  
      Ĳేను ȇıేķంǩ, కలవరపĬాడ్ ను’’ 
 ĳెļిట  ‘‘Ĳేను గĸివ్ļిట్Ħా ఉంటిǵ, ఇపుప్డు Ĳేను లోబĬి, Įరొ్ కక్బĬాడ్ ను’’ 
 
88:18 ‘‘అంధకారములో’’ ఇĺే హలుల్ లు ‘‘పటిట్ ఉంచబడుట’’ అĲే అĸాథ్ ǵన్ కూĬా ఇȎాత్ ķ (ĳెļిట).  జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ ‘‘అంధకారము’’ అĲే 
ఎమ్ టి పİాǵన్ ǴĽికొǵ, ‘‘చూడలేǵ’’ అǵ తరుజ్ మా ĨేĽింİి. 
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చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
   1. ఈ కీరత్నను చదువుతుĲాన్పుప్డు Ƕకు ǿదటి అǻǷరా్ యము ఏమటి? 
   2. కీరత్Ĳాకారుǵ సమసయ్ ఏǽటి? 
   3. İేవుడు తనను ȇĬిǩĳెటాట్ డǵ ఎందుకు ĵాȇసుత్ Ĳాన్డు? ఆయన ఏĶౖెన ఆశను వయ్కత్ము ĨేĻాĬా? ఎలా? 
   4. మరణానంతర Ǯȇతమును గుĸింǩ Ƿా.ǵ. దృకప్ıాǵన్ ȇవĸించంĬి. 
   5. కీరత్. 88:4 ఎందుకంత బాıాకరĶౖెనİి? 
   6. İేవుడు ȇంటాడǵ, వȎాత్ డǵ, సȏయము ĨేȎాత్ డǵ కీరత్Ĳాకారుడు ఏĶౖెĲా ĮెȃయజేĻాĬా?  
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కీరత్నలు 89 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
İాȈదుĮో İేవుǵ ǵబంధన, 
ఇĻరా్ ķేȄయుల బాధలు 

İాȈదుĮో İేవుǵ ǵబంధన 
గరుత్  ĨేĽికొనుట, ఆȌĸావ్İాలు 
Ƿో Ħొటుట్ కొనన్ందుకు దుఃఖము 

తన శతుర్ వుల నుంĬి 
ȇడుదలకు ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్న 

జాǳ కȍాట్ ల సమయములో 
ఒక కీరత్న 

నమమ్కĶైన İేవుǵకి కీరత్న, 
Ƿరా్ రథ్న 

     ఎమ్ పĸిచయము     
ఎజరా్ హీయుĬౖెన ǶĮాను 
రǩంǩనİి, İౖెవıాయ్నము     
89:1-4 89:1-2 89:1-2 89:1-4 89:1-2 

 89:3-4 89:3-4  89:3-4 

89:5-10 89:5-10 89:5-18 89:5-14 89:5-6 
    89:7-8 
    89:9-10 
89:11-18 89:11-18   89:11-12 
    89:13-14 
   89:15-18 89:11-16 
   İాȈదుకు İేవుǵ ĺాĦాధ్ నము 89:17-18 
89:19-29 89:19-23 89:19-37 89:19-29 89:19 
    89:20-21 
    89:22-23 
 89:24-29   89:24-25 
    89:26-27 
    89:28-29 
89:30-37 89:30-37  89:30-34 89:30-31 
    89:32-33 
    89:34-35 
   89:35-37  
   ĸాǯ అపజయముĳౖె  89:36-37 
   సంĮాపము  
89:38-45 89:38-45 89:38-45 89:38-45 89:38-39 
    89:40-41 
    89:42-43 
    89:44-45 
89:46-48 89:46-48 89:46-48 89:46-48 89:46-48 
89:49-51 89:49-51 89:49-51 89:49-51 89:49-51 
89:52 89:52 89:52 89:52 89:52 
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ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
    ఎ.   ఈ కీరత్న ǵబంధన ĺాĦాధ్ నము İావ్ĸా ķెహో ĺా ȁకక్ అబర్ȏము మĸియు తన వంశ Ļాశవ్త ఎǵన్కను ఉİాఘ్ టిసుత్ నన్İి (చూ. 

ఆకా. 12:1-3; 15:12-21).  ఈ ǵబంధన ĺాĦాధ్ Ĳాలు సంపూĸిత్Ħా İాȈదు మĸియు తన ĸాచĸిక యూİా సంĮాĲాలలో 
మూĸీత్కĸింĨాķ (చూ. 2 సమూ. 7; 1 ĸాǯలు 8:16). 

 
 ǹ. ķెహో ĺా తన పర్జల సృļిట్కరత్ మĸియు సంరకష్కుడు (కీరత్. 89:11-18).  తన ఉİేద్Ļాల పĸిపూĸిత్కి ఉǵకిలో ఉనన్ పరలోక 

సమూȏలకు ఆయĲే అıిపǳ (చూ. కీరత్. 89:5-10,19). 
 
 Ľి. అķĮే ȇపతుత్  సంభȇంǩంİి: తన పర్జలు మĸియు ĺాĸి Ĳాయకులు అȇĻావ్సులై, ȇıేķంచలేదు (కీరత్. 89:38-45).  ఇపప్డు 

సమసయ్ తలెǳత్ంİి. 
  1.   İేవుడు ĺాĦాధ్ Ĳాలు ĨేĻాడు 
  2. తన పర్జలు ఓĬిǷో యారు 
  ఆయన ఏǽ ĨేయĨేȎాత్ డు (కీరత్. 89:46-48, 49-51)? 
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 Ĭి. ǽగĮా అǵన్ కీరత్నలలాĦా కాకుంĬా, ఈ కీరత్న ķెరూషలేము (అķĮే కీరత్. 89:1-2,15 İేĺాలయ ఆĸాధనను Įెȃయజేసుత్ నన్İి) 
మĸియు İేĺాలయము Ǿద కాకుంĬా, İాȈదు సంĮానము Ǿద దృļిట్ǵ ఉంచడము ఆశచ్ĸాయ్ǵన్ కȃĦిసుత్ ంİి.  ఇİి ఖǩచ్తంĦా 
2 సమూ. 7 నుంĬి ǴĽికొనబĬింİి, ఇకక్డ ఈ ĸెంĬింటిǵ గుĸింǩ ఉంİి 

   1.   İేĺాలయ కటట్డము 
   2. İాȈదు Ȏాంమరా్ జయ్ము ȁకక్ కొȎాĦింపు 
   ఈ కీరత్నలో ǿదటిİాǵన్ పర్Įేయ్కముĦా కǶసĶౖెĲా పర్Ȏాత్ ȇంచలేదు. 
 
 ఇ. ఇĻరా్ ķేȄయులకు ĨేĽిన ఈ Ƿా.ǵ. ĺాĦాధ్ Ĳాలను కొర్ .ǵ. ఎలా ǳĸిĦి ȇĻేల్ļించİో  అనన్ İాǵన్ గుĸింǩ ǩనన్ Ĳోట్.  ఆన్ లైన్ 

(www.freebiblecommentary.org) ĸోమా 2:28-29; 9:6; గలǴ. 3:7-9, 26; 6:16; 1 ĳేతురు 3:6 లో ఉనన్ Ĳా Ĳోట్స్ ను 
దయయుంǩ గమǵంచంĬి!  İేవుǵ ĺాĦాధ్ Ĳాలను ఆİాము ĳిలల్ లందĸికి అనవ్ĸిత్సూత్  కొర్ .ǵ. ĺాటిǵ ȇసుత్ ర్ తము ĨేĽింİి (పర్Įేయ్క 
అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక చూడుము). 

  
   ఎఫ్. షరతులు ఉనన్ మĸియు షరతులు లేǵ ǵబంధనల ĺాĦాధ్ Ĳాల మధయ్ ఉనన్ మతĽిİాధ్ ంతపరĶౖెన ఒǳత్ Ĭిǵ కొరకు కీరత్. 89:30-37 

లోǵ Ĳోట్స్ చూడంĬి. 
 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 89:1-4 

1ķెహో ĺాȁకక్ కృǷాǳశయమును ǵతయ్ము Ĳేను కీĸిత్ంĨెదను తరతరములకు Ƕ ȇĻావ్సయ్తను Ĳా ĲోటిĮో Įెȃయ జేĽెదను.  
2కృప ǵతయ్ము Ȏాథ్ ĳింపబడునǵయు ఆకాశమంİే Ƕ ȇĻావ్సయ్తను Ľిథ్రపరచుకొందువǵయు ĲేననుకొనుచుĲాన్ను.  
3Ĳేను ఏరప్రచుకొǵనĺాǵĮో ǵబంధన ĨేĽి యుĲాన్ను ǵతయ్ము Ƕ సంĮానమును Ľిథ్రపరĨెదను  
4తరతరములకు Ƕ Ľింȏసనమును Ȏాథ్ ĳింĨెదనǵ Ĩెĳిప్ Ĳా ĽేవకుĬౖెన İాȈదుĮో పర్మాణము ĨేĽి యుĲాన్ను. (Ľెలా. )   

 
 
89:1-4   ఈ చరణము ఎన్ కె ǭ ȇ, ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ జె ǹల İావ్ĸా  ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ లో ĸెండు చరణాలుĦా ȇభǭంపబĬింİి (కీరత్. 1-2, 
3-4)ఎందుకంటే ఇకక్డ ఇదద్రు వకత్లు ఉĲాన్రు.  
 1. కీరత్. 89:1-2లో కీరత్Ĳాకారుడ 

  ఎ. Ĳేను కీĸిత్ంĨెదను – ǹĬిǹ 1010, కెǹ 1479, కావ్ల్ ఉİోభ్ధకము 
  ǹ. ĮెȃయజేĽెదను – ǹĬిǹ 393, కెǹ 390, ఉİోభ్ధక ĵావము వలె ఉపȂĦింǩన ఒక హిĴిల్ అనయ్దతన 

పĸోకష్భూతకాలము 
  Ľి. . . .Ĩెĳిప్యుĲాన్ను – ǹĬిǹ 55, కెǹ 65, కావ్ల్ పర్త్కష్ భూతకాలము 
 2. కీరత్. 89:3-4లో సవ్యాన ķెహో ĺాķే మాటాల్ డుతుĲాన్డు 
  ఎ.   Ĳేను ǵబంధన ĨేĽెదను – ǹĬిǹ 503, కెǹ 500, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము 
  ǹ.   పర్మాణము ĨేĽియుĲాన్ను – ǹĬిǹ 989, కెǹ 1396, ǵĴిల్ పĸోకష్భూతకాలము  
   Ľి.   Ĳేను Ȏాథ్ ĳింǩ ఉĲాన్ను – ǹĬిǹ 465, కెǹ 464, హిĴిల్ అనయ్దతన పĸోకష్భూతకాలము 
        Ĭి.   Ľిథ్రపరచుకొందును – ǹĬిǹ 124, కెǹ 139, ఒవ్ Įో ఉనన్ ఒక కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము (ఎ మĸియు ǹ లో ఉనన్ 
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   పĸోకష్భూతకాలముĮో కలపబĬింİి) 

 
89:1 ఈ కీరత్నలో మూడు పİాలు అĲేక Ȏారుల్  కǵĳిసుత్ Ĳాన్ķ. 
 1.   కృǷాǳశయము, కీరత్. 89:1,2,14,24,28,33,49 – పర్Įేయ్క అంశము: కృǷాǳశయము(హెĽెడ్) చూడుము 
 2. ǵతయ్ము, కీరత్. 89:1,2,4,28,37,52 – పర్Įేయ్క అంశము: ǵతయ్ము (ఓలమ్) చూడుము 
 3. ȇĻావ్సయ్త, కీరత్. 89:1,2,5,8,24,33,49 – పర్Įేయ్క అంశము: Ƿా.ǵ. లోǵ ȇĻావ్సము, నమమ్కము, ȇĻావ్సయ్త చూడుము. 
అȇ ఇĻరా్ ķేȄయులలో İేవుǵ ĳిలుపు, కృప, కాపుదల, సİాకాల సంరǘిĮాలĳౖె ǵĸీకష్ణను ĳెంǷొ ంİింĨాķ. 
 ‘‘ǵతయ్ము’’ అĲే పదము ‘‘తరతరములు’’ అĲే పİాǵకి సమాంతరము (కీరత్. 89:1ǹ, 4ǹ) 

 
89:3 ‘‘ǵబంధన’’ పర్Įేయ్క అంశము: ǵబంధన చూడుము 
 
 ‘‘Ĳా ĽేవకుĬౖెన İాȈదు’’  ఇİి బహుĻా ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 
 1. Ȏౌలు Ȏాథ్ నములో İాȈదును ĸాǯĦా ఎనున్కోవడము, 1 సమూ. 16: 2 సమూ. 7:8 
 2. İాȈదుకు తన సంĮాĲాǵన్బటిట్ పర్మాణము Ĩేయడము, 2 సమూ. 7:12-17 
 
 ‘‘Ĳా Ľేవకుడు’’  ఇİి ఒక పూజాయ్రథ్క హో İాĦా మాĸింİి (కొǵన్ ఉİాహరణలు) 
 1. Ȁļే – సంఖాయ్. 12:7; ķెహో . 1:2 
 2. ķెహో షుĺా – Ĳాయ్య. 2:8 
 3. İాȈదు – 1 ĸాǯలు, 8:24,25,26; కీరత్. 89:20 
 4. Ȏొ లొȀను – 1 ĸాǯ. 8:28 
 5. Ķెసస్య – ķెషయా 42:1; 52:13-53:12 
 6. ఇĻరా్ ķేలు – ķెషయా 41:8; 42:19; 43:10; 44:1,21 
 
89:4 ఇİి 2 సమూķేలు 7కు జాడĦా ఉంİి.  ఈ కీరత్నలో İాȈదు మĸియు ఆయన సంĮాĲాǵకి ķెహో ĺా ȁకక్ పర్మాణాల జాడలు 
Ĩాలా ఉĲాన్ķ. 
 1. కీరత్. 89:4 – 2 సమూ. 7:13,16 
 2. కీరత్. 89:22 – 2 సమూ. 7:10 
 3. కీరత్. 89:23 – 2 సమూ. 7:9 
 4. కీరత్. 89:29 – 2 సమూ. 7:13,16 
 5. కీరత్. 89:33 – 2 సమూ. 7:15 
 6. కీరత్. 89:35 – 2 సమూ. 7:8-17 
 
 ‘‘తరతరములకు Ƕ Ľింȏసనము’’  ఇİే పర్మాణము ķెషయా 9:7; İాǵ. 2:44; 7:14,18,27; లూకా 1:33లో కూĬా ĨేయబĬింİి.  
మానవులందĸి కొరకు ķెహో ĺా ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅకను కȃĦి ఉĲాన్డు.  పర్Įేయ్క అంశము: ķెహోĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన పర్ణాȅక 
చూడుము. 
 ‘‘తరతరములు’’ అĲే పదము ఈ కిర్ంİి ĺాĸికి ĨేయబĬింİి 
 1. Ĳోĺాహుకు పర్మాణము – ఆ.కా. 9:12 
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 2. అబరా్ ముకు పర్మాణము – ఆ.కా. 17:7,9 
 3. ఇĻరా్ ķేలుకు పర్మాణము – İివ్Ǵ. 7:9 
 4. İాȈదుకు పర్మాణము – కీరత్. 89:4 (2 సమూ. 7:13:16ను పర్ǳǹంǹసుత్ నన్İి) 
 
 ‘‘Ľెలా’’ ఇİి కీరత్. 89:4, 37, 45, 48 వచĲాల ǩవĸిలో వǩచ్ంİి.  సహజముĦా ఇİి చరణాల ముĦింపును Įెȃయజేసుత్ ంİి.  İీǵ 
అరథ్ము కొరకు (ǹĬిǹ 699) కీరత్. 3:2లోǵ Ĳోట్ ను ఆన్ లైనులో చూడంĬి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 89:5-10 

5ķెహో ĺా, ఆకాశĺౖెĻాలయ్ము Ƕ ఆశచ్రయ్కారయ్ములను సుత్ ǳంచుచునన్İి పĸిȉదధ్దూతల సమాజములో Ƕ ȇĻావ్సయ్తను బటిట్  Ƕకు 
సుత్ తులు కలుగుచునన్ȇ.  

6ǽంటను ķెహో ĺాకు ȎాటిķౖెనĺాĬెవడు? İౖెవపుతుర్ లలో ķెహో ĺా వంటిĺాĬెవడు?  

7పĸిȉదధ్దూతల సభలో ఆయన ǽకిక్ȃ Ǽకరుడు తన చుటుట్ నునన్ ĺారందĸికంటె భయంకరుడు.  
8ķెహో ĺా, Ľౖెనయ్ములకıిపǳవగు İేĺా, ķెహో ĺా, Ƕవంటి బలాఢుయ్Ĭెవడు? Ƕ ȇĻావ్సయ్తĨేత Ƕవు ఆవĸింపబĬియుĲాన్వు.  
9సముదర్పు Ƿొ ంగు నణచుĺాడవు Ƕĺే İాǵ తరంగములు లేచునపుప్డు Ƕవు ĺాటిǵ అణǩ ĺేయుచుĲాన్వు.  
10చంపబĬినİాǵĮో సమానముĦా Ƕవు రహబును, ఐగుపుత్ ను నȃĳిĺేĽిǳȇ Ƕ బాహుబలము Ĩేత Ƕ శతుర్ వులను ĨెదరĦొటిట్ǳȇ.   

 
 
89:5-10 ఈ చరణాǵకి ĸెండు ఇǳవృĮాత్ లు ఉĲాన్ķ. 
 1. దూతల సమూȏǵకి ķెహోĺా Ĳాయకుడు (కీరత్. 89:5-8) 
  ఎ.   ఆకాశములు – మానȈకరణ ĨేయబĬిన దూతల సమూȏలు, కీరత్. 89:5ఎ  
  ǹ.   పĸిȉదుధ్ ల కూటǽ, కీరత్. 89:5ǹ – ǹĬిǹ 874 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 872 
  Ľి.  İేవుǵ కుమారులు, కీరత్. 89:6 – ǹĬిǹ 119 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 42, కీరత్. 29:1 మĸియు 82:1లోǵ Ĳోట్స్ చూడుము 
  Ĭి. పĸిȉదధ్ల సమూహము, కీరత్. 89:7ఎ – ǹĬిǹ 961 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 872 
  ఇ. ఆయనను ఆవĸింǩ ఉనన్ĺారు, కీరత్. 89:7ǹ 
    ఎఫ్. మĸికొǵన్ హీబూర్  Ȏాంకేǳక పİాల కొరకు ǽలాల్ ర్డ్ ఎĸికస్న్, కిర్ļిట్యన్ įిȂలǮ, 2వ. పర్చురణ, ĳే. 412 చూడుము.  
 2. సృļిట్కరత్Ħా (అİి., జలముల అసత్వయ్సత్త Ǿద) మĸియు ఇĻరా్ ķేȄయుల ĽౖెĲాయ్ıిపǳĦా (అİి., ఐగుపుత్  మĸియు కాĲాను Ǿద, 

కీరత్. 89:9-10)  ķెహోĺా. 
  ‘‘కుమారుడు’’ ఉపȂĦాǵన్ అరథ్ము ĨేĽికోĬాǵకి ĸెండు పర్Įేయ్క అంĻాలు సȏయపడుĮాķ 
  1. పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ కుమారుడు 
  2. పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ కుమారులు (ఆİికాండము 6) 
అలాĦే ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1, 671-677, పర్Įేయ్కింǩ 676 ĳేǮల లోǵ అదుభ్తĶౖెన ĺాయ్సమును గమǵంచంĬి. 
 
89:5 ‘‘ఆకాశĺౖెĻాలయ్ములు’’ ఇİి బహుĻా 
 1. ఈ కిర్ంİి మానȈకరణ కావచుచ్ 
  ఎ.  భూǽ 
  ǹ. İేవుǵ ǵĺాససథ్లము (‘‘ఆకాశములో ఉనన్ĺాǵ’’ కి సమాన పదము) 
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 2. దూతల సమూȏలను సూǩంచుటకు మĸొక ȇıానము (ĳౖెన ఉనన్ Ĳోట్ ను చూడంĬి) 
 
 ‘‘పర్భుĺా’’ ఈ చరణములో ఎǵన్ Ȏారుల్  İేవుǵకి ĳేరుల్ /హో İాలు వĨాచ్Ȃ గమǵంచంĬి. 
 1. పర్భువు, కీరత్. 89:2, 5,6 (ĸెండు Ȏారుల్ ), 8 – ķెహో ĺా 
 2. İేవుడు, కీరత్. 89:7 – ఏల్  
 3. Ľౖెనయ్ములకıిపǳయగు İేĺా, కీరత్. 89:8 – ఎలోహ్ సబȂత్ 
 4. సరవ్శకిత్గల İేవుడు, కీరత్. 89:8 – ķెహ్ (చూ. కీరత్. 68:4); ȇĻేషణము ‘‘శకిత్’’ (ǹĬిǹ 340) Ƿా.ǵ. లో ఇకక్డ మాతర్ము 

కǵĳిసుత్ ంİి 
 
89:6-8 ఈ పర్శన్లు తరచూ ĸెండు ĵాĺాలĮో ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ. 
 1. ఏకİేవĮాĸాధన ఉİాఘ్ టన, పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİేĺాĮాĸాధన చూడుము 
 2. అనయ్ ȇగర్ȏలను ఒక ȇధంĦా తకుక్వ Ĩేయడము (బహుĻా కీరత్. 82:1) 
 
89:8 ‘‘Ƕ ȇĻావ్సయ్త Ĩేత కూĬా Ƕవు ఆవĸించబĬి ఉĲాన్వు’’ ఈ వచనము అరథ్ము ĨేĽికోĬాǵకి కషట్ము.  అరథ్ము ĨేĽికొనĬాǵకి కొǵన్ 
Ȉలులు: 
 1. ȇĻావ్సయ్త ķెహో ĺాను చుటుట్ కొనన్ అంĦీవలె ఉంİి 
 2. ఆయన అǵన్ ȇషయములలోను ȇశవ్సǶయుడు (టి ఇ ȇ) 
 3. ఆయన Ľిథ్రĶౖెన ĺాడు (ఎన్ జె ǹ, అİి., తన మాటలో) 
 
89:10 ‘‘రహబు’’  ఇİి (ǹĬిǹ 923) ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 
 1. జలాల అసత్వయ్సత్త ĸాకష్Ľి (చూ. కీరత్. 74:12-17, అİి., బబులోǶయులు సృļిట్ వృĮాత్ ంĮాలు, ఆన్ లైనులో ఆİికాండము 1-11 

పĸిచయాǵకి Ĳా Ĳోట్స్ చూడుము.   
 2. ఐగుపుత్  (అİి., ఇİి ķెహో ĺా మĸియు ǵరగ్మముల Ĩేత ఓĬింపబĬింİి, చూ. ķెషయా 51:9-11) 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 89:11-18 

11ఆకాశము Ƕİే భూǽ Ƕİే లోకమును İాǵ పĸిపూరణ్తను Ƕĺే Ȏాథ్ ĳింǩǳȇ.  

              12ఉతత్ర దǘిణములను Ƕĺే ǵĸిమ్ంǩǳȇ. Įాబో రు హెĸోమ్నులు Ƕ Ĳామమునుబటిట్  ఉĮాస్హ ధవ్ǵ Ĩేయుచునన్ȇ.  

13పĸాకర్మముగల బాహువు Ƕకు కలదు Ƕ హసత్ము బలĶౖెనİి Ƕ దǘిణహసత్ము ఉనన్తĶౖెనİి.  

14ǶǳĲాయ్యములు Ƕ Ľింȏసనమునకు ఆıారములు కృǷాసతయ్ములు Ƕ సǵన్ıానవరుత్ లు.  
15శృంగధవ్నుల Ĳెరుగు పర్జలు ధనుయ్లు ķెహో ĺా, Ƕ ముఖకాంǳǵ చూǩ ĺారు నడుచు కొనుచుĲాన్రు.  
16Ƕ Ĳామమునుబటిట్  ĺారు İినĶెలల్  హĸిష్ంచుచుĲాన్రు. Ƕ ǶǳĨేత హెǩచ్ంపబడుచుĲాన్రు.  
17ĺాĸి బలమునకు అǳశయాసప్దము Ƕĺే ǶదయĨేతĲే మా కొముమ్ హెǩచ్ంపబడుచునన్İి.  

18మా కేĬెము ķెహో ĺా వశము మా ĸాǯ ఇĻరా్ ķేలు పĸిȉదధ్  İేవుǵĺాడు.   
 
 
89:11-18 ఈ చరణము ķెహో ĺాను కీĸిత్సూత్ , తన పర్జలు ఎంత ధనుయ్లో Įెȃయజేసుత్ నన్İి. 
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 1. ķెహో ĺా 
  ఎ.   ఆకాశములు ఆయనĺే 
  ǹ.  భూǽ ఆయనİే ఎందుకంటే ఆయన ĺాటిǵ కనుĦొĲాన్డు (అİి., సృļిట్కరత్Ħా ķెహో ĺా, చూ. కీరత్. 24:1-2; 78:69ǹ; 

102:25; ķెషయా 51:13,16)  
  Ľి.  ఉతత్ర దకష్ణాలు ఆయన Ĩేత సృļిట్ంǩబĬాడ్ ķ (Ȃబు 26:7 కు సమాంతరముĦా ఉనన్ ఊȏĵావము) 
  Ĭి. Įాబో రు హెĸోమ్ను పరవ్Įాలు మానȈకĸించబĬి, ఆయన Ĳామమును బటిట్ ఉĮాస్హధవ్ǵ Ĩేయుచునన్ȇ (చూ. కీరత్. 65:12; 

98:8) 
  ఇ. కిర్యĨేయĬాǵకి ఆయనకునన్ బలము (అİి., Ĩేķ లేక బాహువు, చూ. కీరత్. 89:10, పర్Įేయ్క అంశము: హసత్ము) 

సుత్ ǳంచబĬెను 
    (1)  ఆయనకు బలĶౖెన బాహువు ఉంİి 
    (2)  ఆయన Ĩేయ పĸాకర్మము గలİి 
       (3)  తన కుĬిĨేķ హెǩచ్ంపĬింİి 
     ఎఫ్. ఆయన లకష్ణాలలో Ĳాలుగు తన వయ్కిత్Įావ్ǵన్ మĸియు పĸిǷాలనను సూǩంచునటుల్  మానȈకరణ ĨేయబĬాడ్ ķ (చూ. కీరత్. 

97:2) 
    (1) Ƕǳమంతము (పర్Įేయ్క అంశము: Ƕǳమంతము చూడుము) 
    (2) Ĳాయ్యము (పర్Įేయ్క అంశము: Ĳాయ్యıిపǳ, Ĳాయ్యము, Ǵరుప్ చూడుము) 
    (3) కృǷాసĮాయ్లు (పర్Įేయ్క అంశము: కృǷాసĮాయ్లు [హెĽెడ్])  
    (4) సతయ్ము/ȇĻావ్సయ్త (పర్Įేయ్క అంశము: Ƿా.ǵ.లోǵ ȇĻావ్సము, నమమ్కము, ȇĻావ్సయ్త చూడుము) 
  ǭ. ఆయన ‘‘ఇĻరా్ ķేలు పĸిȉదుధ్ డు’’ (చూ. కీరత్. 71:22; 78:41; ķెషయా 1:4; పర్Įేయ్క అంశము: పĸిȉదుధ్ డు చూడుము) 
 2. తన పర్జలు 
  ఎ. శృంగధవ్నుల Ĳెరుగు పర్జలు ధనుయ్లు (అİి., İేĺాలయ ఆĸాధన) 
  ǹ. ముఖకాంǳǵ చూǩ ĺారు నడుచు కొనుచుĲాన్రు (అసలు అరథ్ము ‘‘ముఖము’’ ఇİి ķెహో ĺా వయ్కిత్గత పర్తయ్కష్ను 

Įెలుపుతునన్İి, చూ. కీరత్. 90:8) 
  Ľి. Ƕ Ĳామమునుబటిట్  ĺారు İినĶెలల్  హĸిష్ంచుచుĲాన్రు (అİి., ఆĸాధన పĸిĽిథ్ǳ లేక యుదధ్  ȇజయము) 
  Ĭి. ķెహో ĺా Ƕǳ Ĩేత హెǩచ్ంపబడుచుĲాన్రు (అİి., పĸిȉదధ్  లకష్ణము మĸియు బయలుǷాటు) 
  ఇ. ķెహో ĺా ĺాĸి బలమునకు అǳశయాసప్దము (చూ. కీరత్. 28:8) 
    ఎఫ్. కొముమ్ (అİి., బలము, హో İా) 
      ǭ. ķెహో ĺా రకష్ణ (అİి., కేĬెము, చూ. కీరత్. 47:9) 
   ఎఫ్.  ĸాǯ కూĬా ķెహో ĺాĺాĬే 
కీరత్. 89:17-18లోǵ ‘‘మా’’ సరవ్Ĳామము ఇĻరా్ ķేలు ĸాǯను ķెహోĺా తన ‘‘రǘింĨే/ȇజయవంతĶౖెన కొముమ్ మĸియు కేĬెముĦా 
ఉపȂĦింǩన İాǵǵ Įెȃయజెపుప్తునన్İి (అİి., ఎఫ్-హెచ్). 
 
89:12 ‘‘ఉతత్రదకష్ణములు’’  ఈ ĸెండు పİాలు మĸో ĸెండు పరవ్Įాల ĳేరుల్  కాగల Ȉలుంİి (అİి., జǸో న్, అİి., బాల్ పరవ్తము ȁకక్ 
ĳేరు, ఇİి ఉతత్ర ఉĦాĸిత్; మĸియు అమనకు సంబంıింǩన సవĸింపు దకష్ణ టĸీక్లోǵ ఒక పరవ్తము, చూ. పరమĦీĮాలు 4:8).  ఇİి 
Įాబో రు హెĸోమ్నులకు ఇİి సమాంతరముĦా ఉంİి. 
 తరుజ్ మాİారులు Ĩాలామంİి ĺాటిǵ ఒక సృļిట్కరత్Ħా ķెహోĺా Ȏాıాĸిక పĸిǷాలనకు వయ్ǳĸేకముĦా ǴĽికొĲాన్రు. 
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89:16 ‘‘Ƕ Ĳామము. . .Ƕ Ƕǳ’’ ఇȇ ĸెండు సమానĶౖెన పİాలు, ĸెండుకూĬా ķెహో ĺాను సూǩసుత్ Ĳాన్ķ. 
 
9:17 ‘‘కొముమ్’’ ఇİి ఒక జంతు పĸిıినుంĬి ǴĽికొనబĬి బలాǵన్ ĮెȃయజేĽే ఒక ĵాļీయపదము (చూ. కీరత్. 75:10; 89:24; 92:10; 
148:14). 
 
89:18 ‘‘కెĬెము. . .ĸాǯ’’  ఇȇ ĸెండు ķెహోĺాకు లేక İేవుǵ ఉİేద్Ļాలను పూĸిత్ĨేĽే ఆయన అǻļికుత్ డు ĸాజౖెన İాȈదుకు సూచనĦా 
ఉండచుచ్ (చూ. కీరత్. 89:19-29; కీరత్. 84:10). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 89:19-29 

19అపుప్డు Ƕవు దరశ్నమున Ƕ భకుత్ లĮో ఇటుల్  Ľెలȇǩచ్ యుంటిȇ Ĳేను ఒక Ȋరుǵకి సȏయము ĨేĽియుĲాన్ను 
పర్జలలోనుంĬి ķేరప్రచబĬిన ȁకǵ Ĳేను హెǩచ్ంǩయుĲాన్ను.  
20Ĳా ĽేవకుĬౖెన İాȈదును Ĳేను కనుĦొǵయుĲాన్ను Ĳా పĸిȉదధ్ ĮౖెలముĮో అతǵ నǻļేకింǩయుĲాన్ను.  
21Ĳా Ĩెķయ్ ķెడĮెగక అతǵకి ĮోĬౖెయుండును Ĳా బాహుబలము అతǵ బలపరచును.  
22ఏ శతుర్ వును అతǵǾద జయము Ĳొందడు İోషకారులు అతǵ బాధపరచరు.  
23అతǵķెదుట ǵలువకుండ అతǵ ȇĸోధులను Ĳేను పడĦొటెట్దను. అతǵǾద పగపటుట్ ĺాĸిǵ ǿĮెత్దను.  
24Ĳా ȇĻావ్సయ్తయు Ĳా కృపయు అతǵకి ĮోĬౖె యుండును. Ĳా Ĳామమునుబటిట్  అతǵ కొముమ్ హెǩచ్ంపబడును.  
25Ĳేను సముదర్ముǾద అతǵ Ĩేǳǵ నదులǾద అతǵ కుĬిĨేǳǵ ఉంĨెదను.  
26Ƕవు Ĳా తంĬిర్ȇ Ĳా İేవుడవు Ĳా రకష్ణ దురగ్ము అǵ అతడు Ĳాకు ǿఱఱ్ĳెటుట్ ను.  
27కావున Ĳేను అతǵ Ĳా జేయ్షఠ్ కుమారుǵĦా Ĩేయు దును భూĸాǯలలో అతుయ్నన్తుǵĦా నుంĨెదను.  
28Ĳా కృప ǵతయ్ము అతǵకి ĮోడుĦా నుండజేĽెదను Ĳా ǵబంధన అతǵĮో Ľిథ్రముĦానుండును.  
29Ļాశవ్తకాలమువరకు అతǵ సంĮానమును ఆకాశమునన్ంతవరకు అతǵ Ľింȏసనమును Ĳేను ǵȃĳెదను.  

 
 
89:19-29 ఈ చరణము పర్Įేయ్కింǩ İాȈదు ĸాǯ మĸియు ఆయన యూİా ĸాచĸిక వంĻాలను గుĸింǩనİి (చూ. 2 సమూ. 7).  ఆయన 
Ķెసస్యాకు ఒక ȇıానము/ǩహన్ముĦా మాĸాడు (పర్Įేయ్క అంశము: Ķెసస్య చూడుము). 
 ఇĻరా్ ķేలు ĸాǯ కొరకు తన పర్Įేయ్క ĳిలుపును గుĸింǩ ķెహో ĺా తన పర్జలĮో (అసలు అరథ్ము, Ƕ İౖెవజనుడు/ȇĻావ్Ľి [ǹĬిǹ 339] 
మాటల్Ĭాడు (కీరత్. 89:19). 
 1. ఆయన హెǩచ్ంచబĬాడ్ డు, కీరత్. 89:19 
 2. ఆయన పర్జలలో నుంĬి ఏరప్రచబĬిన ĺాడు, కీరత్. 89:19 
 3. ఆయన కనుĦొనబĬాడ్ డు, కీరత్. 89:20 
 4. ఆయన అǻļేకించబĬాడ్ డు, కీరత్. 89:20 (చూ. 1 సమూ. 16:1-13; ఇİి హెబూర్  కిర్యాపదము, ఇందులో నుంĬే ‘‘Ķెసస్య’’ అĲే 

ĳేరు వǩచ్ంİి, పర్Įేయ్క అంశము: పర్తయ్కముĦా ĸానునన్ ĺాǵకి Ƿా.ǵ. ĳేరుల్  చూడుము) 
 5. ఆయన Ľిథ్రపరచబĬెను, కీరత్. 89:21 
 6. ఆయన బలపరచపĬెను, కీరత్. 89:21 
 7. ఆయన ȀసĦింపబడడు (ǹĬిǹ 674 II) లేక బాıింపబడడు, కీరత్. 89:22 
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 8. అతǵ ȇĸోధులను ĲేలపడĦొటట్బడుదురు, కీరత్. 89:23 

 9. ķెహో ĺా ȇĻావ్సయ్త, కృపయు అతǵకి ĮోĬౖె యుండును 
 10. ķెహో ĺా Ĳామము ఆయన Ĳామమును హెǩచ్ంపజేయును, కీరత్. 89:24 
 11. ఆయన తన సĸిహదుధ్ లను ఆıీనములో ఉంచుకొనును, కీరత్. 89:25 (అİి., మధయ్దర సముదర్ము  నుంĬి యుǸరా్ టీస్ నİి వరకు, 

చూ. ǵరగ్ . 23:31; İివ్Ǵ. 1:7-8)  
 12. ఆయన İేవుǵకి సǵన్హితముĦా ǿఱఱ్ĳెటుట్ ను, కీరత్. 89:26 
  ఎ.   Ĳా తంĬిర్ (పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ ȁకక్ తంĬిర్ సవ్ĵావము మĸియు పర్Įేయ్క అంశము: తంĬిర్ చూడుము) 
  ǹ. Ĳా İేవుడు (ఎల్) 
  Ľి. Ĳా రకష్ణ దురగ్ము (చూ. 95:1) 
 13. ఆయన Ħౌరĺారథ్కĶౖెన Ĳామము ‘‘Ĳా పర్ధమ సంĮానము’’Ħా ǵయǽంచబడును (లైంĦిక సంĮానము కాదు) చూ. 2 సమూ. 

7:14; 1 İిన. 17:13; 22:10; 28:6; కీరత్. 2:7), కీరత్. 89:27 
 14. భూĸాǯలందĸికంటె ఆయన అıికము ĨేయబడĮాడు (చూ. కీరత్. 72:11, ఒక Ķెసస్యాకు సంబంıింన ĳేరు అǵ ĮెȃĽింİే, చూ. 

1 ǳȀǳ 6:15; పర్కటన 1:5; 17:14; 19:16, İాǵ. 2:47లో ఇİి ķెహొĺాకు ఇవవ్బĬిన ĳేరు; İేవుǵ ĸాజయ్ము Ȏారవ్ǳర్కము, 
చూ. మలాకీ 5:4), కీరత్. 89:27 

 15. #9 లాĦా, ķెహో ĺాకు ఇవవ్బĬిన మĸో మానȈకరణ లకష్ణము, ఆయనను ǵతయ్ము ఉంచుతుంİి, కీరత్. 89:28 
 16. ķెహో ĺా ǵబంధన అతǵǵ ǵలుపుతుంİి, కీరత్. 89:28 (చూ. 89:3,34) 
 17. ఆయన వంశము సథ్రపరచబĬి, ǵతయ్ము పĸిǷాȃȎాత్ రు, కీరత్. 89:29 (చూ. 89:4; 2 సమూķేలు 7) 
 
89:19 ‘‘ఒకపుప్డు Ƕవు దరశ్నములĮో మాటాల్ Ĭావు’’  ఇİి 2 సమూ. 7:14-17లో ĲాĮాను İాȈదుĮో మాటాల్ Ĭిన İాǵǵ సూǩసుత్ నన్İి. 
 
 ‘‘Ĳేను Ƕకు సȏయము ĨేĻాను’’  కిర్య (ǹĬిǹ 1001, కెǹ 1438, ĳియల్ పĸోకష్భూతకాలము) అమరచ్డము లేక ఉంచడము అĲే 
అĸాథ్ ǵన్సుత్ నన్İి. 
 ‘‘సగము’’ ( ��� , ǹĬిǹ 740 I) అĲే పİాǵన్ కొǵన్ తరుజ్ మాలు ఇలా అరథ్ము ĨేĽికొĲాన్ķ 

 1. ‘‘మకుటము’’ – İేవుǵ ఆȌĸావ్దము 
 2. ‘‘కిĸీటము’’ – ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, ఎన్ ఎ ǹ 

‘‘కిĸీటము’’ అĲే పదములో ఎమ్ టి ĨేĽిన సవరణ, ǿదటి అకష్రము మారచ్డము İావ్ĸా ఒక సవరణ జĸిĦింİి, అİి., ���, ǹĬిǹ 634, 
చూ. ǵరగ్ . 29:6; 39:30; లేȈ. 8:9; 21:12; 2 సమూ. 1:10; 2 ĸాǯలు 11:12; కీరత్. 89:39; 132:18; ȎాĶె. 27:24; జకĸాయ్ 9:16. 
 యు ǹ ఎస్ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జెకుట్  ‘‘సȏయము’’ అĲే పİాǵకి ‘‘ఎ’’ ĸేటింగ్ (Ĩాలా అవకాశముంİి, ĳే. 354) ఇǩచ్ంİి. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 89:30-37 
30అతǵ కుమారులు Ĳా ధరమ్Ļాసత్ ర్ము ȇĬిǩ Ĳా Ĳాయ్యȇధుల Ĳాచĸింపǵķెడల  

31ĺారు Ĳా కటట్డలను అపȇతర్పరǩ Ĳా ఆజఞ్లను Ħౖెకొనǵķెడల  

32Ĳేను ĺాĸి ǳరుగుబాటునకు దండముĮోను ĺాĸి İోషమునకు İెబబ్లĮోను ĺాĸిǵ ȋǘింĨెదను.  
33కాǵ Ĳా కృపను అతǵకి బొ ǳత్Ħా ఎడము Ĩేయను అబİిధ్కుడĲై Ĳా ȇĻావ్సయ్తను ȇడువను.  
34Ĳా ǵబంధనను Ĳేను రదుద్ పరచను Ĳా ĳెదవులగుండ బయలుĺెȅల్న మాటను మారచ్ను.  
35అతǵ సంĮానము Ļాశవ్తముĦా ఉండునǵయు అతǵ Ľింȏసనము సూరుయ్డునన్ంతకాలము Ĳా సǵన్ıిǵ ఉండునǵయు  
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36చందుర్ డునన్ంతకాలము అİి ǵలుచునǵయు ǽంటనుండు Ȏాǘి నమమ్కముĦా ఉనన్టుల్  అİి Ľిథ్ర పరచబడునǵయు  
37Ĳా పĸిȉదధ్తĮోడǵ Ĳేను పర్మాణము ĨేĽిǳǵ İాȈదుĮో Ĳేను అబదధ్మాడను.   

 
 
89:30-37 ఈ చరణము తన పర్జల ķెడల ķెహో ĺాకు ఉనన్ అదుభ్తĶౖెన పర్ణాȅకలు మĸియు ఉİేద్Ļాలకు ఇİి ఆశచ్రయ్పరĨే 
ĺౖెపĸీతయ్ము (కీరత్. 89:30 మĸియు 31లోǵ ‘‘ఒకĺేళ’’ అĲే పİాǵన్ గమǵంచంĬి). 
 1.  ĺారు తన ధరమ్ĻాȎాత్ ర్ ǵన్ ȇĬిǩĳెటాట్ రు, కీరత్. 89:30 

 2. ĺారు ఆయన Ĳాయ్యȇధులలో నడవలేదు, కీరత్. 89:30 

 3. ĺారు ఆయన కటట్డలను అపȇతర్పరĨారు, కీరత్. 89:31 

 4. ĺారు ఆయన ఆఙఞ్లను Ħైకొనలేదు, కీరత్. 89:31 

 అķనపుప్టికి, ȇĻావ్సములో ఇĻరా్ ķేȄయులు ఉండǷో ķనపప్టికి, ķెహో ĺా ఆయన ఏǽ ĨేȎాత్ Ĭో , ఏǽ ĨేయĬో వరుస 
ĺాయ్ఖయ్లను ఇసుత్ Ĳాన్డు.  ఆయన నమమ్దĦినĺాడు! 
 1. ĺాĸి Ƿాపమును బటిట్ ĺాĸిǵ ȋǘిȎాత్ ను, కీరత్. 89:32 

 2. అķĮే Ĳా కృపను బొ ǳత్Ħా ķెడమĨేయను, కీరత్. 89:33 

 3. అబİిధ్కుడĲౖె Ĳా ȇĻావ్సయ్తను ȇడువను, కీరత్. 89:33 
 4. Ĳా ǵబంధనను Ĳేను రదుద్ పరచను, కీరత్. 89:34 
 5. Ĳా మాటను Ĳేను మారచ్ను, కీరత్. 89:34 
 6. Ĳేను పర్మాణము ĨేĽిǳǵ, İాȈదుĮో Ĳేను అబదధ్మాడను, కీరత్. 89:35 
  ఎ. తన సంĮానము (అసలు అరథ్ము, ‘‘వంశము’’) ǵతయ్ము ǵలుచును, కీరత్. 89:36 
  ǹ. ఆయన Ľింȏసనము సూరుయ్డు, చందుర్ డు, ఆకాĻాలు ఉనన్ంతకాలము ఉండును, కీరత్. 89:36ǹ-37 (సృļిట్ȁకక్ ǵయమ 

కర్మాǵకి ķĸిమ్యా 31:35-37 చూడుము). 
 షరతుల ఉనన్ మĸియు షరతులు లేǵ ĺాĦాధ్ Ĳాల మధయ్ ఉనన్ ఉİిర్కత్తలకు ఇİి మంǩ ఉİాహరణ.  İీǵǵ Ĳేను ĸెండు Ĩోటల్  తĸిక్ంǩ 
ఉĲాన్ను. 
 1. పర్Įేయ్క అంశము: ǵబంధన చూడుము 
 2. పర్కటనకు ముఖయ్Ķౖెన పĸిచయము, పర్Įేక్క అంశము: Ƿా.ǵ. ĵౌషయ్తుత్  పర్వచĲాలు వĸెస్స్ కొర్ .ǵ. పర్వచĲాలు, పర్Įేయ్కింǩ ‘‘మూడవ 

ఉİిర్కిత్త’’ చూడుము. 
 షరతు మĸయిు షరతులు లేǵ Ƿరా్ మాణాల మధయ్ ఉనన్ ఇİే ఉİిర్కత్త, ķెరూషలేము ఎనన్టికి Ĳాశనము కాదు (ķెషయా 37) అǵన 
ķెషయా ĺాయ్ఖయ్లకు మĸియు యూİా ȇగర్ȏĸాధన మĸియు ǵబంధన అȇıేయతలను బటిట్ ఇİి పĬిǷో తుంİి అనన్ ķĸిమ్యా 
పటుట్ దల మధయ్ ఉనన్ ఉİిర్కత్తలు ఉİాహరణలు అయాయ్ķ.   
 ఈ కీరత్న ĸావĬాǵకి ఏరప్Ĭిన Ĩాĸిǳర్క ȇపతుత్  ȁకక్ మంǩ ఊȏĦానము ఫĸో ǵకో II İావ్ĸా Ħాǵ Ĳెబుకİేన్జరు II İావ్ĸాĦాǵ 
బహిషక్ĸించబĬిన İాȈదు ĸాజౖె ఉండచుచ్.  ఇİి కేవలము ఊహమాతర్Ķే; ఈ ĨాĸిĮరా్ తమ్క ĺాĮావరణము ఈ కీరత్న సప్షట్ముĦా 
Įెȃయజరచలేదు.  ఎİో రకĶౖెన İౖెవ Ǵరుప్, İాȈదు ĸాǯకు పర్బȃంİి. 
 
89:30-31 ‘‘ధరమ్Ļాసత్ ర్ము. . .Ĳాయ్యȇధులు. . .కటట్డలు. . .ఆఙఞ్లు’’ లేఖĲాలలో ķెహో ĺా బయలుǷాటుకు ఇవǵన్ సమాంతర పİాలు.  
పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ బయలుǷాటుకు ఉపȂĦింǩన పİాలు చూడుము. 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 89:38-45 
38ఇటుల్  Ľెలȇǩచ్ యుంĬియు Ƕవు మముమ్ ȇడĲాĬి ȇసĸిజ్ంǩయుĲాన్వు Ƕ అǻļికుత్ ǵǾద Ƕవు అıికకోపము చూĳి 

యుĲాన్వు.  
39Ƕ Ľేవకుǵ ǵబంధన Ƕకసహయ్మాķెను అతǵ కిĸీటమును Ĳేల పడİోర్ Ľి అపȇతర్పరǩ యుĲాన్వు.  
40అతǵ కంĨెలǵన్యు Ƕవు ĮెగĦొటిట్యుĲాన్వు అతǵ కోటలు ǷాడుĨేĽియుĲాన్వు  
41Įోర్ వను Ƿో వుĺారందరు అతǵ İోచుకొనుచుĲాన్రు అతడు తన Ƿొ రుగుĺాĸికి ǵంİాసప్దుĬాķెను.  
42అతǵ ȇĸోధుల కుĬిĨేǳǵ Ƕవు హెǩచ్ంǩయుĲాన్వు అతǵ శతుర్ వులనందĸిǵ Ƕవు సంĮోషపరǩ యుĲాన్వు  
43అతǵ ఖడగ్ము ఏǽయు Ȏాıింపకుండ ĨేĽియుĲాన్వు యుదధ్మందు అతǵ ǵలువబెటట్కుĲాన్వు  
44అతǵ ĺౖెభవమును మాǵప్యుĲాన్వు అతǵ Ľింȏసనమును Ĳేల పడĦొటిట్యుĲాన్వు  
45అతǵ యౌవనİినములను తĦిగ్ంǩయుĲాన్వు. Ľిగుగ్ Įో అతǵ కĳిప్యుĲాన్వు (Ľెలా. )   

 
 
89:38-45 ĺాĸి Ƿాపములను బటిట్ తన పర్జలకు ķెహొĺా Ǵరుప్Ǵĸాచ్డు (చూ. కీరత్. 89:32) ఈ ĺెలుగులో ǵబంధనల పటల్  తన 
ȇĻావ్సయ్తను గుĸింǩన ĺాయ్ఖయ్లను ఇİి Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  ఈ Ǵరుప్ Ĩాలా Ǵవర్ముĦా ఉంĬి, ఇĻరా్ ķేȄయులకు ఇİి Įెȃయపĸిǩనటుల్  
లేదు (వరుస పĸోకష్భూతకాలాలు). 
 1. ఆయన తన అǻļికుత్ ǵ ȇసĸిజ్ంǩ ఉĲాన్డు 
 2. ఆయన తన అǻļికుత్ ǵ ȇడĲాĬి (అరుİౖెన పదము, ǹĬిǹ 611, కెǹ 658, చూ. ȇలా. 2:7) ఉĲాన్డు 
 3. ఆయన తన అǻļికుత్ ǵ పటల్  అıిక కోపము కȃĦి ఉĲాన్డు 
 4. ఆయన Ľేవకుǵ ǵబంధన తనకు Ƕకసహయ్మాķెను 
 5. ఆయన తన కిĸీటమును అపȇతర్పరĨాడు 
 6. ఆయన కంĨెలǵన్టిǵ ĮెగĦొటిట్ యుĲాన్డు (ķెరూషలేము) 
 7. ఆయన కోటలను ǷాడుĨేĽి ఉĲాన్డు 
 8. Įరో్వను Ƿో వుĺారందరు అతǵ İోచుకొĲేటుల్  ĨేĻావు 
 9. ఆయన తన Ƿొ రుగుĺాĸికి ఆయనను ǵంİాసప్దుĬిన్ ĨేĻాడు  
 10. తన ȇĸోధుల బలాǵన్ Ƕవు హెǩచ్ంĨావు 
 11. తన శతుర్ వులను Ƕవు సంĮోషపరĨావు 
 12. తనను ఆయన ఓĬిǷో ķేటుల్  ĨేĻాడు 
 13. తన ĺౖెభĺాǵన్ తĦిగ్ Ƿో ķేటుల్  ఆయన ĨేĻాడు (కిర్ంద ఉనన్ Ĳోట్ చూడుము) 

 14. తన కిĸీటాǵన్ ఆయన Ĳేలకు పడĦొటాట్ డు 
 15. ఆయన తన ఆయుȍాక్లాǵన్ తకుక్వ ĨేĻాడు (చూ. కీరత్. 102:23) 

 16. Ľిగుగ్ Įో అతǵǵ కǷాప్డు 
ఆహ్! ఎంత అదుభ్తĶౖెన Ǵరుప్!  కీరత్. 89:33-37ను బటిట్ Ƕకు ధనయ్ĺాİాలు İేĺా.  కొర్ .ǵ., సుĺారత్, ķేసు Ǯȇతం, బో ధలు, మరణము, 
పునరుĮాథ్ Ĳాలను బటిట్ Ƕకు ధనయ్ĺాİాలు İేĺా! 
 
89:44 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, జె ĳి ఒ ఎ 

             ఆర్ ఇ ǹ                 ‘‘ĺౖెభవము’’ 
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ఎన్ కె జె ȇ, ĳెļిట ‘‘మహిమ’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ, టి ఇ ȇ 

            ఎన్ జె ǹ ‘‘ఆయన Ĩేǳలోǵ ĸాజదండము’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ‘‘పȇǴర్కరణ’’ 
 ఈ పదము ( ����� , ǹĬిǹ 372, యు ǹ ఎస్ ‘‘ఎ’’ ĸేటింగ్) Ƿా.ǵ. ఇకక్డ మాతర్Ķే ఉంİి.  కిర్యాపదము నుంĬి వǩచ్న పుంȃగ 
Ĳామĺాచకము ȁకక్ పర్ıాన అరథ్ము ‘‘ĮేటĮెలల్ము’’ లేక ‘‘పర్కాశము’’.  యు ǹ ఎస్ టెక్ట్Ǉ Ƿరా్ జెకుట్  (ĳే. 356) ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ లేక ఎల్ ఎక్స్ 
ఎక్స్ అనుసĸింĨాȃ అǵ పర్ǳǷాİింǩంİి.  ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ ȁకక్ సవరణ (���) కీరత్. 89:44ǹ ȁకక్ సమాంతరత İీǵǵ కొంతĶేరకు 
సĸిǷో తుంİి. 
 
89:41-48 ఈ చరణము కీరత్నలలో తరచూ అĬిĦే పర్శన్ ‘‘ఎంత కాలము?’’ అĲే పర్శన్ను అడుగుతునన్İి (చూ. కీరత్. 6:3; 13:1; 74:10; 
79:5; 80:4; 90:13; 94:3). 
 ఈ చరణాǵకి పర్Įేయ్కĶౖెన అంశముĦా ఉనన్ ఇİి ఒక పర్శన్ కాదు కాǶ, ķెహో ĺా కారయ్ము ĨేయĬాǵకి ఉనన్ కారణాలను 
Ĩెపుప్తునన్İి (కీరత్. 89:47-51). 
 1. మానవ ఉǵకి ఎంత సవ్లప్Ȁ ఙాఞ్ పకము ĨేĽికో (కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము), కీరత్. 89:47-48  
 2. İాȈదుకు Ƕవు కృపసĮాయ్లు మĸియు ȇĻావ్సమును గుĸింǩ ĨేĽిన పర్మాణాలను ఙాఞ్ పకము ĨేĽికో (కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము) 

 3. అనయ్జనుల మధయ్లో Ƕ పర్జలు దూషణకు గĸైన ȇషయాǵన్ ఙాఞ్ పకము ĨేĽికో 
 4. Ƕ అǻļికుత్ డు దూషణకు గుĸైన ȇషయాǵన్ ఙాఞ్ పకము ĨేĽికో 
ఇĻరా్ ķేలు మĸియు ĺాĸి Ķెసస్య జోకయ్ముĮో ȇసత్ ృతĶౖెన ȇȀచన పర్ణాȅక ఉంİి.  పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన 
పర్ణాȅక చూడుము. 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 89:46-48 
46ķెహో ĺా, ఎంతవరకు Ƕవు İాĦియుందువు? ǵతయ్ము İాĦియుందుĺా? ఎంతవరకు Ƕ ఉగర్త అĦిన్వలె మండును?  

47Ĳా ఆయుȍాక్లము ఎంత కొİిద్İో  జాఞ్ పకము ĨేĽి కొనుము ఎంత వయ్రథ్ముĦా Ƕవు నరులనందĸిǵ సృǭంǩ యుĲాన్వు?  

48మరణమును చూడక బర్దుకు నరుĬెవడు? ǷాĮాళముȁకక్ వశము కాకుండ తనున్Įాను తĳిప్ంచుకొనగలĺాĬెవడు?   
 
 
89:46 ‘‘అĦిన్’’  పర్Įేయ్క అంశము: అĦిన్ చూడుము 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 89:49-51 
49పర్భుĺా, Ƕ ȇĻావ్సయ్తĮోడǵ Ƕవు İాȈదుĮో పర్మా ణము ĨేĽిన Įొȃల్టి Ƕ కృǷాǳశయములెకక్డ?  

50పర్భుĺా, Ƕ Ľేవకులకు వǩచ్న ǵందను జాఞ్ పకము ĨేĽికొనుము బలవంతులైన జనులందĸిĨేతను Ĳా ķెదలో Ĳేను 
భĸించుచునన్ ǵందను జాఞ్ పకము ĨేĽికొనుము.  
51ķెహో ĺా, అȇ Ƕ శతుర్ వులు ĨేĽిన ǵందలు Ƕ అǻļికుత్ ǵ నడతలǾద ĺారు Ȁపుచునన్ ǵందలు.   

 
 
89:49  ‘‘పర్భుĺా’’  ఇİి అİోన్ అĲే పదము (అİి., పర్భువు, యజమాǵ, గురువు).  కీరత్. 89:50లో ఇİి కǵĳించĬాǵన్ గమǵంచంĬి 
అķĮే కీరత్. 89:51లో ķెహొĺా అǵ ఉంİి.  ఈ కీరత్నలో İేవుǵ ǵబంధన ĳేరు ఎకుక్వȎారుల్  వǩచ్ంİి (5 Ȏారుల్ ). 
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ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 89:52 
52ķెహో ĺా ǵతయ్ము సుత్ ǳĲొందును Ħాక ఆĶేన్  ఆĶేన్ .   

 
 
89:52 İేవుడు పĸిషక్ĸిȎాత్ డు!  ఆయన Ĳాయ్యవంతుడు, కǵకరముగల ĺాడు కూĬా!  ఆయన తన మాటకు బదుధ్ డు! 
 ఈ వచనము కీరత్న 89కి సంబంıింǩనİి కాదు కాǵ కీరత్న గర్ంధములోǵ పుసత్కము III కి ఇİి İౖెవȎోత్ తర్ ముĦింపు (అİి. ǽĦిȃన 
పుసత్కాలు కూĬా ఈ İౖెవȎోత్ Įరా్ లĮో ముĦించబĬాడ్ ķ, కీరత్. 4:14; 72:18-19; 106:48). 
 
 ‘‘ఆĶెన్’’  పర్Įేయ్క అంశము: ఆĶెన్ చూడుము. 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 

  1. ఈ కీరత్నను పూĸిత్Ħా చదవంĬి; İీǵ పర్ıాన అంశము ఏǽటి? 

  2. షరతులు ఉనన్ మĸియు షరతులు లేǵ ǵబంధనల మధయ్ ఉనన్ వయ్Įాయ్Ȏాǵన్ ȇవĸించంĬి. 
  3. ‘‘కృǷాసĮాయ్లు’’ మĸియు ‘‘ȇĻావ్సయ్త’’లను ǵరవ్ǩంచంĬి? 

  4. ఈ కీరత్న 2 సమూķేలు 7కు ఎలా సంబంıింǩ ఉంİి? 

  5. Ƿా.ǵ. ĶెȎొ Ƿో టేǽయా, ఐగుĳీత్య, కĲాǶయ ఇǳȏȎాలను ఉపȂĦింǩంİా? ఉపȂĦిĽేత్ , ఎందుకు? 

  6. ఇĻరా్ ķేȄ ĸాǯ ఎలా ఒక İేవుǵ కుమారుడు? 

  7. ఈ కీరత్నకు Ķెసస్యకు సంబంıింǩన కోణము ఉంİా? ఉంటే, ఎలా? 
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కీరత్నలు 90 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 

చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
İేవుǵ ǵతయ్తవ్ము, 
మానవుǵ ĮాĮాక్ȃకము 

İేవుǵ ǵతయ్తవ్ము, 
మాǵవుǵ అĽిథ్రతవ్ము 

అనయ్జాǳ శతుర్ తవ్ము నుంĬి 
ȇడుదల కొరకు Ƿరా్ రథ్న 

İేవుడు, మానవులు మానవ అĻాశవ్తము Ǿద 

ఎమ్ టి పĸిచయము 
İౖెవజనుĬౖెన Ȁļే ĨేĽిన 

Ƿరా్ రథ్న     
90:1-2 90:1-2 90:1-2 90:1-2 90:1 

    90:2 

90:3-6 90:3-6 90:3-6 90:3-6 90:3-4 

    90:5-6 
90:7-12 90:7-12 90:7-10 90:7-8 90:7-8 
   90:9-10 90:9-10 
  90:11-12 90:11-12 90:11 
    90:12-13 
90:13-17 90:13-17 90:13-17 90:13-17  
    90:14-15 
    90:16-17 
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3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
     4.   ǿదలుగునన్ȇ. 

 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 90:1-2 

1పర్భుĺా, తరతరములనుంĬి మాకు ǵĺాససథ్లము Ƕĺే.  

2పరవ్తములు పుటట్కమునుపు భూǽǵ లోకమును Ƕవు పుటిట్ ంపకమునుపు యుగయుగములు Ƕĺే İేవుడవు  
 
 
90:1-2 ఈ చరణము మూడు Ľిİాధ్ ంత సĮాయ్లను పĸిచయము Ĩేసుత్ నన్İి. 

1. ఇĻరా్ ķేȄయు ఇపుప్డు అపుప్డు కూĬా ķెహో ĺా పర్Įేయ్క జĲాంగము (అİి., ఆ.కా. 12-1-3లో ఆబర్ȏమును ĳిలǩనపప్టి 
నుంĬి). 

2. ķెహో ĺా ǵతుయ్డు, ఆİి లేదు, అంతము లేదు (చూ. కీరత్. 9:7; 29:10; ķెషయా 41:4; 43:10; 44:6; 48:12; యూİా 25వ. 
వచనము; పర్కటన 1:8,17; 21:6; 22:13; పర్Įేయ్క అంశము: ఏకİేవĮాĸాధన చూడుము). 

3. ķెహో ĺా తన Ȏొ ంత ఉİేద్Ļాǵకి ĵౌǳక పర్పంĨాǵన్ సృļిట్ంచుకొనన్ సృļిట్కరత్ (పర్Įేయ్క అంశము: ķెహో ĺా ȁకక్ ǵతయ్ ȇȀచన 
పర్ణాȅక చూడుము) 

 
90:1 ‘‘పర్భుĺా’’ ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ 1970లో ‘‘పర్భువు’’ (అǵన్ ĳెదధ్  అకష్ĸాలు, అİి., ķెహోĺా) అķĮే ఎమ్ టి లో అİోను (చూ. కీరత్. 90:17) 
అǵ ఉంİి.  ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ 1995 ముదర్ణ İీǵǵ సవĸింǩంİి.  ఎన్ కె జె ȇ, టి ఇ ȇ మĸియు ఆర్ ఇ ǹ లో కూĬా పర్భువు (ĳెదధ్  అకష్ĸాలు) 
అǵ ఉంİి, ఇİి కీరత్. 90:13లో కనుĦొనబĬింİి. 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ,  
     ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ ‘‘ǵĺాస సథ్లము’’ 
టి ఇ ȇ                      ‘‘ఇలుల్ ’’ 

ఎన్ జె ǹ, జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ 

   ఆర్ ఇ ǹ, ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ‘‘ఆశర్యము’’ 
     ఎమ్ టి లో ‘‘ǵĺాస సథ్లము’’ ( ���� , ǹĬిǹ 732 I, చూ. కీరత్. 3) అǵ ఉంİి.  ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ మాĸిజ్న్స్ ‘‘ఆశర్య Ȏాథ్ నము’’ అǵ ఒక 
పుĸాతన ఎǵన్క వలె పర్Ȏాత్ ȇంǩంİి.  ĸెండూ అంĻాలు ఒకక్టిĦా కీరత్. 91:9 సమాంతరముĦా పర్Ȏాత్ ȇంచబĬాడ్ ķ.  

 
90:2 ǿదటి ĸెండు పదయ్ĵాĦా వరుసలు మానవ జనమ్ దృȍాట్ ంతముĮో ĵౌǳక సృļిట్ǵ మానȈకĸింǩİి. 

1. పుటుట్ క, చూ. Ȃబు 15:7; ȎాĶె. 8:25 

2. జనమ్ను ఇవవ్డము, అసలు అరథ్ము ‘‘జనమ్ǵĨేచ్టపుప్టడు ĦిజĦిజలాడుట’’, ǹĬిǹ 297, Ƿొ లేల్ #2; ఇİి İివ్Ǵ. 32:6,18లోǵ 
ķెహో ĺా ఇĻరా్ ķేయుల కొరకు పĬిన పురటిĲొపుప్ల కొరకు ఉపȂĦింపబĬింİి. 
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 ‘‘భూǽ. . .లోకము’’  ఇȇ సమాంతĸాలు, ĮేĬా చూǷాలǵ ĺరా్ Ľినȇ కావు (చూ. కీరత్. 19:4; 24:1; 33:8; 77:18).  ĸెండువ పదము 
ȇశవ్ము కొరకు Ĩెపప్బĬిందǵ Ĳేననుకోను.  బౖెǹలు ఈ గర్హము కొరకు మాతర్Ķే ĺరా్ యబĬింİి.  ǿదటి పİాǵకి పర్Įేయ్క అంశము: 
Ƿరా్ ంతము, İేశము, భూǽ చూడుము. 
 
 ‘‘యుగయుగములు’’  ఇİి ķెహో ĺా ǵతయ్తవ్మును ĮెȃయజేĽే అĲేక ĵాļీయపİాలలో ఇİి ఒకటి.  ఆయన ĳేరు, ķెహో ĺాకు 
అరథ్ము, ‘‘ǵతుయ్డు, ఏకైక ǵĺాĽి, చూ. ǵరగ్ . 3:14). 
 ‘‘ǵతుయ్డు’’ (ǹĬిǹ 761) కొరకు పర్Įేయ్క అంశము: ǵతయ్ము (ఓలెమ్) చూడుము. 
 తరచూ Ĳేను İేవుడు ఎకక్ĬినుంĬి వĨాచ్డు అǵ అడగుతుంటాను.  బౖెǹలు ఈ పర్శన్కు జĺాబు ఇవవ్డము లేదు కాǶ ఆ.కా. 1:1లో 
İేవుǵ గమనము మĸియు చరయ్లను గుĸింǩ Ĩెపప్బĬింİి.  మన తపన ǴరĬాǵకి ఇంకా కాలము పటుట్ తుంİి!  బయలుǷాటు ఇంకా 
ĸానందుకు Ĩెĳేప్ ఊȏĦాĲాలు ȇషయములో జాగర్తత్పడంĬి! 

 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 90:3-6 

3Ƕవు మనుషుయ్లను మంటికి మారుచ్చుĲాన్వు నరులాĸా, ǳĸిĦి రండǵ Ƕవు Ľెలȇచుచ్చుĲాన్వు.  
4Ƕ దృļిట్ కి ĺేķ సంవతస్రములు గǳంǩన ǵనన్టివలె నునన్ȇ ĸాǳర్యందȃ ȁక జామువలెనునన్ȇ.  

5వరదĨేత Ĳైనటుట్  Ƕవు ĺాĸిǵ ǷారĦొటిట్ ĺేయĦా ĺారు ǵİిర్ంతురు. Ƿొర్ దుద్ న ĺారు పచచ్ గĬిడ్వలె ǩĦిĸింతురు  
6Ƿొర్ దుద్ న అİి ǿȃǩ ǩĦిĸించును Ȏాయంకాలమున అİి కోయబĬి ĺాడబారును.   

 
 
90:3-6 ǿదటి చరణము ķెహో ĺా ǵతయ్Įావ్ǵన్ ȇĻేļించĦా, ఈ చరణము మానవ ĮాĮాక్ȃకాǵన్, ఆĻాశవ్Įాǵన్ Ĳొకిక్Ĩెపుప్తునన్İి.  
ఇİి ఇĻరా్ ķేȄయుల Ǿద ķెహో ĺా ȁకక్ Ǵరుప్ ĺాసత్ȇకత İావ్ĸా ఇİి మూడవ చరణము (కీరత్. 90:7-12) లో పర్ముఖంĦా 
ĳేĸొక్నబĬింİి.  İేవుǵ పర్Įేయ్క జĲాంగĶౖెన సĸే Ƿాపపు ఫȃĮాǵన్ అనుభȇంచవలĽింİే! 

 
90:3  ఈ వచనము ĺాసత్ȇక ĺాఖయ్ను కȃĦి (అİి., మానవులు మరణిȎాత్ రు, చూ. ఆ.కా. 2:7; 3:14,16) ఇİే పదముĮో (ǹĬిǹ 996, కెǹ 
1427) ఒక Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్క ĺాయ్ఖయ్లో సమాంతరమును కȃĦి ఉంİి.  మానవ మరణము İేవుǵ ǩతత్ము కాదు లేక ఈ గర్హము ȁకక్ సహజ 
కర్మము కూĬా కాదు కాǶ ఇİి ĲేరుĦా మానవ Ƿాపము వలన వǩచ్ంİి.  ǽలార్డ్ ఎĸికస్న్, కిర్ļిట్యన్ įిȂలǮ, ĸెండవ ముదర్ణ, 1176-
1177 ĳేǮలు చూడుము. 
 పర్సుత్ తము మనమునన్ లోకము İేవుడు పర్ధమంĦా ఉİేద్ȋంన లోకము కాదు, ఇİి ఆİికాండము 3 వలన వǩచ్న ఫȃతము. 
 
 ‘‘నరులాĸా’’  ఆİికాండమునకు సప్షట్Ķౖెన Ȏాదృశయ్మును బటిట్ , ఇİి ‘‘ఆİాము ȁకక్ ĳిలల్ లు’’ కావచుచ్ (ఎన్ జె ǹ, చూ. కీరత్. 8:4). 
 
90:4 ఇİి ķెహో ĺా ǵతయ్Įావ్ǵకి ఉపȂగంపబĬిన ĵాļీయ పదము (చూ. 2 ĳేతురు 3:8).  కాలాǵన్ ĮెȃయజేĽే గురుత్ లు ఒక Ȏాదృశయ్ 
ĵావపİాలు వలె పǵĨేసుత్ Ĳాన్ķ అǵ ఇİి Įెȃయజేసుత్ నన్İి (అİి., ఆİికాండము 1 లోǵ ‘‘İినము’’, పర్Įేయ్క అంశము: İినము (Ȃన్) 
చూడుము).  మానవులకు ఉనన్టుల్  İేవుǵకి కాల హదుద్ లు లేవు! 
 ‘‘ĺేķ’’ కొరకు కిర్ంద ఇవవ్బĬిన పర్Įేయ్క అంశము చూడుము. 
 
పర్Įేయ్క అంశము: ĺేķ (ఎలేఫ్) 
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 ‘‘ĸాǳర్యందȃ ఒక జాము’’  Ƿా.ǵ.లో ఒక ĸాǳర్ మూడు జాములుĦా ȇభǭంపబĬింİి (అİి., Ľౖెనయ్ములో Ľౖెǵకుల కాపలా కాలాల వలె).  
కొర్ .ǵ. İావ్ĸా ǷాలĽీత్Ĳా యూదులు ĸోǾయుల Ĳాలుగు జాముల ȇభజనను ǴĽికొĲాన్రు. 

1. Ƿా.ǵ. – ǵరగ్ . 14:24; Ĳాయ్య. 7:19; 1 సమూ. 11:11; ȇలా. 2:19 

2. కొర్ .ǵ. – మతత్ķ 14:35; మారుక్ 13:35 

 
90:5 ‘‘వరద వలె’’ వరద Ƕరు తరుచుĦా మానవ సమసయ్లకు దృȍాట్ ంĮాలుĦా ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ.  అķĲా, ఇకక్డ ‘‘ǮȇĮాǵకి 
ముĦింపు’’ (కెǹ 281 I: ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1, ĳే. 1150), ఇİి అĸాǹయ మూలపİాǵన్ అనుసĸింǩంİి ĦాǶ, ‘‘Ƿో యబడడము’’ 
(ǹĬిǹ 281, కెǹ 281 II) అĲే హెబూర్  మూలపİాǵన్ కాదు. 
 
 ‘‘ǵİిర్ంతురు’’  ǵదర్ (ǹĬిǹ 446) మారణాǵకి ఉపȂĦింĨే Ƿా.ǵ. ĵాļీయ పదము.  ǿదటి ఉపȂగము Ĳాయకులు  ĺాĸి 
కుటుంబాలను కలుసుకొను ǵǽతత్ము గుǽకూడుటకు సంబంıింǩ ఉంİి (అİి., İివ్Ǵ. 31:16).  చǵǷో ķన ĺారందĸిǵ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఇİి 
ఒక ĵాļీయపదముĦా మాĸింİి (అİి., కీరత్. 13:3; İాǵ. 12:2; ķెషయా 26:19).  ఈ జాǴయము మరణాǵకి మĸియు పునరుĮాథ్ Ĳాǵకి 
మధయ్ ఉనన్ సృహలో లేǵ Ľిథ్ǳǵ Įెలుపుట లేదు. 
 
 ‘‘గĬిడ్వలె’’  ఇİి మానవుǵ గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి ఉపȂĦింǩన Ȏాదృశయ్ పదము (చూ. Ȃబు 14:2; కీరత్. 102:11; 103:15; ķెషయా 
40:6; 1 ĳేతురు 1:24,25).  కాలాలను బటిట్ ǿలకెĮేత్  ǿకక్లు ఎలా అķĮే వసంత ఋతువులో వǩచ్, చȃ కాలములో 
మాయమౌĮాȂ, అలాĦే మానవుǵ ఆయుȍాక్లము కూĬా!   
 కొǵన్ Ƿాఠయ్ĵాĦాలలో ఇİి భకిత్హీనుల ĲాశĲాǵన్ సూǩంచĬాǵకి కూĬా ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ (చూ. Ȃబు 18:16; కీరత్. 37:2).  
కాలాǵన్ బటిట్ గĬిడ్  మȆళ్ ǿలుసుత్ ంİి కాǶ భకిత్హీనులు Ļాశవ్తంĦా కǵĳించరు.  
 సందĸాభ్నుȎారముĦా ఈ కీరత్న అకాల మరణాǵన్ కూĬా సూǩంĨే అవకాశము ఉంİి (అİి., పర్Įేయ్కింǩ కీరత్. 90:10Ĭి). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 90:7-12 

7Ƕ కోపమువలన Ķేము ǘీణించుచుĲాన్ము Ƕ ఉగర్తనుబటిట్  İిగులుపడుచుĲాన్ము.  
8మా İోషములను Ƕవు Ƕ ķెదుట నుంచుకొǵ యుĲాన్వు Ƕ ముఖకాంǳలో మా రహసయ్Ƿాపములు కనబడు చునన్ȇ.  

9Ƕ ఉగర్తను భĸించుచుĲే మా İినములǵన్యు గĬిĳిǳǽ. ǵటూట్ రుప్లు ȇĬిǩనటుట్  మా Ǯȇతకాలము జరుపు కొందుము.  
10మా ఆయుȍాక్లము Ĭెబబ్İి సంవతస్రములు అıికబలమునన్ ķెడల ఎనుబİి సంవతస్రములగును అķనను ĺాటి 
ĺౖెభవము ఆయాసĶే దుఃఖĶే అİి తవ్రĦా గǳంచును Ķేము ఎĦిĸిǷో వుదుము.  
11Ƕ ఆగర్హబలము ఎంĮో ఎవĸికి Įెȃయును? Ƕకు ĨెందవలĽిన భయముకొలİి పుటుట్  Ƕ కరో్ ధము ఎంĮో ఎవĸికి Įెȃయును?  

12మాకు జాఞ్ నహృదయము కలుగునటుల్ Ħా Ĩేయుము మా İినములు లెకిక్ంచుటకు మాకు Ĳేరుప్ము.   
 
 
90:7-12 ఈ చరణము సప్షట్ముĦా తన పర్జల Ƿాపములకు ĲేరుĦా ķెహో ĺా ఇǩచ్న Ǵరుప్ ఇİి అǵ Įెలుపుతునన్İి.  ఏİి ఏĶౖెĲా, తన 
పర్జలు İేవుǵ పర్ıాన లకష్ణము – కǵకరము నముమ్కొǵ, ǵĸీకష్ణ కȃĦి ఉĲాన్రు!  ĲాకైĮే, కీరత్. 103:8-14 İేవుǵ లకష్ణములో ఉనన్ 
ఖǩచ్తĶౖెన ǵĸీకష్ణ (చూ. ǵరగ్ . 34:6; సంఖాయ్. 14:18; İివ్Ǵ. 4:31; Ĳెహెమాయ్ 9:17; కీరత్. 86:15; 145:8). 
 
90:7 ‘‘కోపము’’ ǵబంధన అȇıేయతకు ķెహో ĺా పర్ǳసప్ంధనను Įెȃయజేయుటకు ఉపȂĦింǩన ȇȇధ రకాల పİాలను 
గమǵంచంĬి. 
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1. కోపము, కీరత్. 90:7ఎ, 11 – ǹĬిǹ 60 I 
2. ఆగర్హము, కీరత్. 90:7ǹ – ǹĬిǹ 404 

3. కోర్ ధము, కీరత్. 90:9,11 – ǹĬిǹ 720 

ķెహో ĺాను గుĸింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి మానవ ĵాȍాపİాలు ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ, గుĸిత్ంచుకోంĬి.  ఈ ĵాష ఎపుప్డుĦాǶ ȎాదృĻాయ్లుĦా, 
పĸిǽతముĦా ఉంటాķ.  పర్Įేయ్క అంశము: İేవుడు మానవుǵĦా Ĩెపప్బడడము చూడుము.  కీరత్న 103 ఆయన కోǷాǵన్ మĸియు 
ĳేర్మను సమనవ్యము ĨేĽికోవĬాǵకి Ĳాకు సȏయపĬింİి!  తన సవ్ĵాĺాǵకి మĸియు ĺాĦాధ్ Ĳాలకు ķేసు ķేసు ǳరుగులేǵ 
ȇవరణ! 

 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ జె ǹ      ‘‘İిగులుపడడ్ ’’ 
ఎన్ కె జె ȇ, టి ఇ ȇ            ‘‘భయపడడ్ ’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ            ‘‘ముǵĦిǷో ķన’’ 

జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ            ‘‘భయముĮో సంıింపబĬి’’ 

     ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 96, కెǹ 111, ǵǸాల్ పĸోకష్భూతకాలము) మరణము మĸియు Ǵరుప్ ȁకక్ భయాలను Įెȃయజేసుత్ నన్İి (చూ. 
కీరత్. 30:7; 104:29; ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1, 610-611 ĳేǮలు).  Ƿాపమునకు ఐహిక మĸియు మరణాంతర పర్ǳఫలము ఉంటుంĬి! 

 
98:8 ‘‘Ƕ ముఖకాంǳ’’  కాంǳ దయాళతవ్ము, బయలుǷాటు, ఆĸోగయ్మునకు సంబంıింǩన బౖెǹలు పరĶౖెన గురుత్ .  İేవుడు ĺెలుĦై 
ఉĲాన్డు (చూ. 1 ǳȀ. 6:16; యాకోబు 1:17; 1 Ȃȏను 1:5).  తన వయ్కిత్గత పర్తయ్కష్త తన ముఖĺౖెఖిĸి ȁకక్ కాంǳ అĲే 
ĵాļీయము İావ్ĸా ĮెȃయజేయబĬింİి (చూ. కీరత్. 4:6; 31:16; 44:3; 67:1; 80:3,7,19; 89:15; 104:2; 119:135). 
 
90:11 ‘‘Ƕకు ĨెందవలĽిన భయము కొలİి’’  ‘‘భయము’’ అĲే పదము (ǹĬిǹ 432) అǷారథ్ము ĨేĽికొనబĬింİి.  ఇİి Ħౌరవము, 
భయభకుత్ లు, భకిత్ȇĻావ్Ȏాలను Įెȃయజేసుత్ ంİి (పర్Įేయ్క అంశము: భయము చూడుము).  Įాǳక్ȃక, అĻాశవ్Įాలు ǵతుయ్Ĭౖెన పĸిȉదుధ్ ǵ 
గుĸిత్Ȏాత్ ķ!  ȎాĶెతలు ఎలా ఈ అంĻాǵన్ ఉపȂĦింĨాȂ గమǵంచంĬి (చూ. ȎాĶె. 10:27; 14:26-27; 15:16; 19:23; 22:4; 
23:17). 
 
90:12 ఒకȎాĸి మనము మన అĻాశవ్తయ్మును ఆయన Ļాశవ్తమును ĮెȃĽికొంటే, అపుప్డు, అపుప్డు మాతర్Ķే మనము ఆనంద, 
సమాıాన, నమమ్కĶౖెన ǮȇĮాǵన్ Ǯȇంచగలము.  మన ǵĸీకష్ణ పĸిపూరణ్ముĦా ఆయన Ǿİే.  ఆయనకు మనము ĨేĽే Ľేĺే 
మనǮȇĮాǵకి అĸాథ్ నన్సుత్ ంİి! 

1. ĵోıింపుము – ǹĬిǹ 393, కెǹ 390, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
2. మాకు కలుగునటుల్  – ǹĬిǹ 97, కెǹ 112, హిĴిల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము ఒక ఉİోభ్ధకము వలె ఉపȂĦింపబĬింİి. 

 
 ‘‘హృదయము’’  పర్తయ్క అంశము: హృదయము చూడుము. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 90:13-17 

13ķెహో ĺా, ǳరుగుము ఎంతవరకు ǳరుగకయుందువు? Ƕ Ľేవకులను చూǩ సంĮాపపడుము.  
14ఉదయమున Ƕ కృపĮో మముమ్ను తృĳిత్పరచుము అపుప్డు Ķేము మా İినములǵన్యు ఉతస్హింǩ సంĮోļింĨెదము.  
15Ƕవు మముమ్ను శర్మపరǩన İినముల కొలİి Ķేము కీడనుభȇంǩన ķేండల్ కొలİి మముమ్ను సంĮోష పరచుము.  
16Ƕ Ľేవకులకు Ƕ కారయ్ము కనుపరచుము ĺాĸి కుమారులకు Ƕ పర్ĵావము చూĳింపుము.  
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17మా İేవుĬౖెన ķెహో ĺా పర్సనన్త మా Ǿద నుండును Ħాక మా Ĩేǳపǵǵ మాకు Ľిథ్రపరచుము మా Ĩేǳపǵǵ Ľిథ్రపరచుము.  
 
90:13-17 ఈ ǩవĸి చరణము İేవుǵ లకష్ణాǵన్ ఆıారము ĨేĽికొǵ ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్ǷాలĮో ǵంపబĬి ఉంİి. 
     1.   ǳరుగుము,చ కీరత్. 90:13 – ǹĬిǹ 996, కెǹ 1427, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము, చూ. కీరత్. 90:3 – మనము మంటికి ĨేరుĮాము, 

ఆయన కృపకు ĨేరుĮాడు! 
 2. సంĮాపపడుము, కీరత్. 90:13 – ǹĬిǹ 636, కెǹ 988, ǵǸాల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
 3. మముమ్ను తృĳిత్పరచుము, కీరత్. 90:14 – ǹĬిǹ 959, కెǹ 1302, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
  ఎ.   ఉతస్హింǩ సంĮోļింĨెదము – ǹĬిǹ 943, కెǹ 1247, ĳియల్ ఉİోభ్ధకము 
  ǹ. సంĮోļింĨెదము – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, కావ్ల్ ఉİోభ్ధకము 
     4. మముమ్ను సంĮోషపరచుము, కీరత్. 90:15 – ǹĬిǹ 90, కెǹ 1333, ĳియల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     5. Ƕ Ľేవకులకు Ƕ కారయ్ము కనుపరచుము, కీరత్. 90:16 – ǹĬిǹ 906, కెǹ 1157, ǵǸాల్ అనయ్దతన పĸోకష్భూతకాలము ఒక 

జĽీస్వ్ వలె ఉపȂĦింపబĬింİి 
     6. కుమారులకు Ƕ పర్ĵావము చూĳించుము, కీరత్. 90:16 - #5లోǵ కిర్యĲే ĵాȇంǩంİి 
     7. మా İేవĬౖెన ķెహో ĺా పర్సనన్త మాǾద ఉండును Ħాక, కీరత్. 90:17 – ǹĬిǹ 224, కెǹ 243, కావ్ల్ జĽీస్వ్ 
     8. మా Ĩేǳపǵǵ మాకు Ľిథ్రపరచుము, కీరత్. 90:17 – ǹĬిǹ 465, కెǹ 464, Ƿొ లేల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము 
     9. #8 మȆళ్ వǩచ్ంİి 
     ఎǵన్ కిర్యలు ఈ చరణములో � Įో Ƿరా్ రంǻంచబĬాడ్ Ȃ గమǵంచంĬి 
     1.   ǳరుగుము, కీరత్. 90:13 – ǹĬిǹ 996 
   2. తృĳిత్పరచుము, కీరత్. 90:14 – ǹĬిǹ 959 
   3. ఉĮాస్హ సంĮోషము, కీరత్. 90:14 – ǹĬిǹ 943 
     4. సంĮోĽించుము, కీరత్. 90:14 – ǹĬిǹ 970 
   5. మముమ్ను సంĮోషపరచుము, కీరత్. 90:15 – ǹĬిǹ 970 
   6. కనుపరుచుము, కరీత్. 90:15 – ǹĬిǹ 906 
   7. చూĳింపుము, కీరత్. 90:16 – ǹĬిǹ 906   
 
90:13 ‘‘ఇİి ఎంతకాలము’’ ఇİి మȆళ్ మȆళ్ అడగబడుతునన్ పర్శన్ (చూ. కీరత్. 6:8; 13:1; 74:10).  ఈ Ǯȇతములో ȇĻావ్సులు 
ఎదుĸొక్ంటునన్ బాధలు, సమసయ్లకు İేవుǵకి ǿఱఱ్ĳెటుట్ కొంటుĲాన్రు! 
     Ľిథ్ǳగతులు కాక, బయలుǷాటు Ǿ Ƿరా్ పంǩక దృļిట్కోణాలను మĸియు İేవుǵ Ǿద ఉనన్ నమమ్కĮావ్ǵన్ ǵరవ్ǩంపజేయుటకు జాగర్తత్  
పడుĬి.  Ľిథ్ǳగతులు వȎాత్ ķ, Ƿో Įాķ కాǶ İేవుడు ఎపప్టికీ ఉంటాడు! 
 
90:14 ‘‘కృప’’ పర్Įేయ్క అంశము: కృప (హెĽెస్డ్) చూడుము. 
 
90:15 ఈ వచనము ĸాబో వు సంతస్ĸాల ఆȌĸావ్İాలు గĬిǩన సంవతస్ĸాల శర్మలకు సĸిǷో వĬాǵకి ĨేĽిన Ƿరా్ రథ్Ĳాȇనన్పము.   
     ĺారు ĨేĽిన Ƿాపములను బటిట్ ఇĻరా్ ķేలుకు వǩచ్న సమసయ్లు İేవుǵ İావ్ĸా వĨాచ్ķ అǵ కీరత్Ĳాకారుడు గుĸిత్ంచĬాǵన్ 
గమǵంచంĬి (అİి., కీరత్. 31:10; 39:11)!  
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90:16-17 కీరత్. 90:16 ķెహోĺా కాĸాయ్ల Ǿద, కీరత్. 90:17 ȇĻావ్Ȏానుచరుల కాĸాయ్ల Ǿద దృļిట్ంచĬాǵన్ గమǵంచంĬి.  ķెహో ĺా 
ȇȀచన తన పర్జల తరతరములకు సంమృİిధ్ǵ సమకూరుచ్తునన్İి.  Ƿాపము పర్ǳİాǵన్ Ĳాశనము ĨేĽింİి! 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
      1.   ఈ కీరత్న ȁకక్ Ȁļే ĲాయకĮావ్ǵన్ పుĸాతన యూİా పరంపరలు ఎందుకు గటిట్Ħా Ĩెపుప్తుĲాన్ķ? 

 2. ఈ కీరత్న ఏ ȇధంĦా ఆİికాండము 3 ను సూǩసుత్ నన్İో జాǹĮా ĨేయంĬి. 
 3. ఒక మాటలో ఈ కీరత్న ȁకక్ ȎాĸాంĻాǵన్ Ĩెపప్ంĬి? 

 4. కీరత్. 90:10 İీరఘ్కాలము Ǯȇంǩన Ǿదట సంభȇంĨే మరణాǵన్ గుĸింǩ మాటాల్ డుతునన్İా లేక ముంİే సంభȇంĨే మరణానన్ 
గుĸింǩ మాటాల్ డుతునన్İా? 

 5. కీరత్. 90:13-17లోǵ Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్Ƿాలను పటిట్క ĨేయంĬి.  
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కీరత్నలు 91 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
4. ǿదలుగునన్ȇ. 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
పర్భువులో నమమ్కముంǩన 
ĺాǵ కొరకు బధర్త 

İేవుǵ సǵన్ıిలో ǵĺాసము 
ȁకక్ ǘేమము 

ȇĻావ్సుల రకష్కుǵĦా İేవుǵ 
Ǿద ıాయ్నము 

మన రకష్కుĬౖెన İేవుడు İేవుǵ కాపుదలలో 

ఎమ్ టి పĸిచయము లేదు     
91:1-4 91:1-2 91:1-6 91:1-6 91:1-2 

 91:3-6   91:3-4 

91:5-10    91:5-6 

 91:7-8 91:7-8 91:7-8 91:7-9 
 91:9-10 91:9-10 91:9-13  
    91:10-11 
91:11-13 91:11-13 91:11-13   
    91:12-13 
91:14-16 91:14-16 91:14-16 91:14-16 91:14-16 
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సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   పĸిచయము 
  1.   İేవుǵ ȁకక్ రకష్ణ మĸియు ȇĻావ్సులĮో తన సǵన్ıిǵ గుĸింǩ ȇవĸింĨే అదుభ్తĶౖెన కీరత్న ఇİి (చూ. కీరత్న 16; 23; 

62, 121). 
  2. కీరత్నలు తరచూ ఇĻరా్ ķేȄ పర్జలను గుĸింǩ మాటాల్ డుĮాķ (చూ. కీరత్న 90), అķĮే ఇİి వయ్కిత్గతముĦా ఉంİి 

(ఏకవచనము ‘‘Ƕవు’’). 
  3. కరీత్. 91:1-8 లోǵ సĮాయ్లు కీరత్. 91:9-13Įో సమానముĦా ఉĲాన్ķ.  İేవుǵ శర్దధ్  అనుగర్ȏలు ȇĻేļింǩ Ĩెపప్Ĭాǵకి మȆళ్ 

మȆళ్ Ĩెపప్బĬాడ్ ķ, తరుĺాత సవ్యాన İేవుĬే కీరత్. 91:14-16లో మాటాల్ Ĭాడు. 
 
 ǹ. కీరత్న 91లో ఉపȂĦింపబĬిన İేవుǵ ĳేరుల్  (పర్Įేయ్క అంశము: İేవుǵ ĳేరుల్  చూడుము). 
  1. మహో నన్తుడు (ఎలోయ్న్, ǹĬిǹ 751, కెǹ 832), కీరత్. 91:1ఎ – తరచుĦా పదయ్కావయ్ములో ĺాĬే ȇవరణాతమ్క ĳేరు 
  2. సరవ్శకుత్ డు (ȍాదķ, ǹĬిǹ 994), కీరత్. 91:1ǹ, 9ǹ, ఎకుక్వĦా ఆİికాండము మĸియు Ȃబులో ఉపȂĦింపబĬింİి; 

కీరత్నలలో ĸెండు Ȏారుల్  మాతర్Ķే; 68:14 మĸియు ఇకక్డ – ఇİి İేవుǵకి ఇవవ్బĬిన ĳితరుల ĳేరు (చూ. ǵరగ్ . 6:30; 
బహుĻా హెబూర్  మూలపదము ‘‘బలముĦా ఉండుటకు‘‘ నుంĬి వǩచ్ంİి, ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1, 401 ĳే) 

  3. పర్భువు (ķెహోĺా, ǹĬిǹ 217), కీరత్. 91:2ఎ, 9ఎ – İేవుǵకి ఉనన్ ǵబంధన ĳేరు, ఇİి ǿదట ఆ.కా. 2:4లో 
ఉపȂĦింపబĬింİి; ఇİి హెబూర్  కిర్యాపదము ‘‘ఉనన్ĺాడు’’ నుంĬి వǩచ్ంİి (చూ. ǵరగ్ . 3:14); రǺబ్లు ఇİి İేవుǵ ఒక 
రకష్కుడు, ȇȀచకుడుĦా ȇవĸిసుత్ ందǵ అంటారు 

  4. İేవుడు (ఎలోయ్న్, ǹĬిǹ 43), కీరత్. 91:2ǹ – ఎ ఎన్ ఇ ఇİి, ఎల్  İేవుǵ సహజ Ĳామము; ఆ.కా. 1:1లో, బహువచనము 
ఎలోహిమ్ ĺాడబĬింİి; రǺబ్లు İేవుǵ ఇİి ఒక సృļిట్కరత్, సంరకష్కుడు, భూǷరా్ ణులǵన్టికి అనుగర్హించు ĺాǵĦా 
ȇవĸిసుత్ ందǵ అంటుĲాన్రు  

 
 Ľి. ఈ కీరత్న Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలĮో పర్బలĶౖె ఉంİి (28),  ఇİి తన ȇĻావ్సుల తరుపున మన İేవుǵ ǵరంతర కాĸాయ్లను 

Įెలుపుతునన్İి.  
   కీరత్. 91:14 ȁకక్ ĸెండు పĸోకష్భూతకాలాలు İేవుడు మĸియు తన ȇĻావ్సుల మధయ్ ఉనన్ Ľిథ్రĶౖెన, సǵన్హితĶౖెన 

సంబంıాǵన్ Įెȃయజేసుత్ నన్İి.  ఈ ఊȏĵావము ȇĺాహిత Ǯȇతము నుంĬి ǴĽికొనబĬింİి (చూ. ķెషయా 54:5; హో ļియా 
2:19; ఎĴెĽీ. 5:25). 

  1. ‘‘ȇĬిǩĳెటట్డము’’ – ఆ.కా. 2:24 
  2. ‘‘ఎరుగుట’’ – ఆ.కా. 4:1,17,25; 24:16; 38:26 
 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 91:1-4 

1మహో నన్తుǵ Ĩాటున ǵవĽించుĺాĬే సరవ్శకుత్ ǵ Ƕడను ȇశర్ǽంచుĺాడు.  
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2ఆయĲే Ĳాకు ఆశర్యము Ĳా కోట Ĳేను నముమ్ కొను Ĳా İేవుడǵ Ĳేను ķెహో ĺానుగూĸిచ్ Ĩెపుప్చుĲాన్ను.  
3ĺేటకాǵ ఉĸిలోనుంĬి ఆయన ǵనున్ ȇĬిĳించును ĲాశనకరĶౖెన Įెగులు ĸాకుండ ǵనున్ రǘించును  
4ఆయన తన ĸెకక్లĮో ǵనున్ కపుప్ను ఆయన ĸెకక్ల కిర్ంద Ƕకు ఆశర్యము కలుగును ఆయన సతయ్ము, కేĬెమును ĬాలుĲై 
యునన్İి.  

 
 
91:1-4 ఈ చరణము İేవుǵకి అĲేక ĳేరుల్ /ǹరుదులను ఉపȂĦింǩంİి (సందĸాభ్నుǩత అంతద్ ృļిట్ , ǹ చూడుము) మĸియు తన శర్దధ్  
మĸియు కాపుదలను ȇవĸింĨే అĲేక ȎాదృĻాయ్లు. 
 1. Ĩాటు – కీరత్. 27:5; 31:20, ఇİి ఒక İేĺాలయాǵన్ Įెలుపుతునన్İి, చూ. కీరత్. 27:5; 31:20; 32:7; 61:4 
 2. Ƕడ – పర్Įేయ్క అంశము: కాపుదల మĸియు శర్దధ్లకు దృȍాట్ ంతము వలె ఉనన్ ఒక Ƕడ చూడుము 
 3. ఆశర్యము – ఆన్ లైనులో కీరత్. 5:11 లోǵ Ĳోట్ చూడుము 
 4. కోట – కీరత్. 18:2; 31:3; 71:3; 144:2; ķĸిమ్యా 16:19 
 కీరత్న 91:4 ĳౖెనునన్ #2,3,4 సూǩసుత్ నన్İి 
 ȇĻావ్ȎానుĨారులు నమమ్కముంǩన ĺాడు (ǹĬిǹ 105, కెǹ 120, కావ్ల్ Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కము; ఆన్ లైన్ లోǵ కీరత్. 4:5 Ĳోట్ చూడుము). 
 1. ఉచుచ్Ħాǵ ఉచుచ్నుంĬి ĺాĸిǵ ȇĬిĳించును (చూ. కీరత్. 124:7) 
 2. Ǫకటిలో సంచĸించు Įెగుల నుంĬి ĺాĸిǵ ȇĬిĳించును (చూ. కీరత్. 91:6; బహుĻా ȎాĮాను సమూహము, చూ. హబ. 3:5 

మĸియు పర్Įేయ్క అంశము: Ƿా.ǵ.లోǵ దయాయ్ల సమూహము) 
 3. ĺాĸిǵ తన ĸెకక్లĮో కపుప్ను (చూ. కీరత్. 36:7; 57:1; 63:7) 
 4. తన ȇĻాయ్సయ్త (పర్Įేయ్క అంశము: Ƿా.ǵ.లోǵ ȇĻావ్సము, నమమ్కము, ȇĻావ్సయ్త చూడుము) ఈ కిర్ంİిȇĦా ఉĲాన్ķ 
  1. ఒక కేĬెము (చూ. కీరత్. 35:2) 
  2. Ĭాలు లేక (ఆర్ ఎస్ ȇ) కొంĬి (ĸెండుకూĬా యుİాధ్ ǵక సంబంıింǩన పİాలే, ఈ పదము [ǹĬిǹ 695, కెǹ 750] 

Ƿా.ǵ.లో ఇకక్డ మాతర్Ķే వǩచ్ంİి; ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 3, ĳే. 243) 
ఇİి తన పర్జల పటల్  İేవుǵ కునన్ లకష్ణాలను, కిర్యలను Įెȃĳే అందĶౖెన, బలĶౖెన చరణము. 
 
91:1 ‘‘సరవ్శకుత్ ǵ Ƕడను’’ ఇİి ఈ కిర్ంİి ĺాటిǵ సూǩంచవచుచ్ 
 1. మందసము ĳౖెన ఉనన్ కెరూబులు ȁకక్ ĸెకక్లు (అİి., ǵబంధన రకష్ణ, చూ. ǵరగ్ . 25:17-22) 
 2. కాǷాడుతునన్ తȃల్పǘి ĸెకక్లు (చూ. కీరత్. 17:8; 36:7; 57:1; 61:4; 53:7; 91:4; మĸియు మతత్ķ 23:27) 
 3. మంĬింĨే సూరయ్ ఎండ నుంĬి రకష్ణ (చూ. కీరత్. 121:5; ķెషయా 25:4; 32:2) 
 
91:2 ‘‘Ĳేను నముమ్కొǵన’’  ఇİి İేవుǵĮో ǵబంధన సంబంıాǵకి Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెనİి (చూ. కీరత్. 4:5; 25:2; 56:4). 
 
91:3 ‘‘Įెగులు’’  İీǵ పర్ıాన మూలము ���(ǹĬిǹ 182-184), İీǵకి Ĩాలా ఉపȂĦాలు ఉĲాన్ķ. 
 1. పదము (చూ. కీరత్. 91:3లోǵ ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్) 
 2. సంĵాļించుట (చూ. ķĸిమ్యా 5:13)  
 3. Įెగులు (చూ. ǵరగ్ . 5:3; 9:15; సంఖాయ్. 14:12; లేȈ. 26:25; İివ్Ǵ. 28:21; కీరత్. 78:50) 
 4. Ķేతసథ్లములు (చూ. Ǿకా 2:12) 
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 5. ĮేĲెటీగ లేక ĮేĲెటీగ ములుల్  (ఎన్ ఐ Ĭి ఒ టి టి ఇ, ĺా. 1, ĳే. 916) 
కీరత్. 91:5-6ను బటిట్ #3 ఈ సందĸాభ్ǵకి సĸిǷో ķ సమాంతరముĦా ఉంİి. 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 91:5-10 

5ĸాǳర్ĺేళ కలుగు భయమునకౖెనను పగటిĺేళ ఎగురు బాణమునకైనను  
6Ǫకటిలో సంచĸించు Įెగులునకౖెనను మıాయ్హన్మందు ǷాడుĨేయు ĸోగమునకౖెనను Ƕవు భయపడకుందువు.  
7Ƕ పర్కక్ను ĺేķ మంİి పĬినను Ƕ కుĬిపర్కక్ను పİిĺేల మంİి కూȃనను అǷాయము Ƕ ȁదద్కుĸాదు.  
8Ƕవు కనున్లార చూచుచుండĦా భకిత్హీనులకు పర్ǳఫలము కలుగును  
9ķెహో ĺా, Ƕĺే Ĳా ఆశర్యము అǵ Ƕవు మహో నన్తుĬౖెన İేవుǵ Ƕకు ǵĺాససథ్లముĦా ĨేĽికొǵయుĲాన్వు  
10Ƕకు అǷాయĶేǽయు ĸాదు ఏ Įెగులును Ƕ గుĬారమును సǾĳించదు   

 
 
91:5-31 ఈ చరణము కీరత్. 91:1-4, పర్Įేయ్కింǩ 91:3ǹలోǵ  ‘‘Ǫకటిలో సంచĸించు Įెగులు’’ ȁకక్ ఊȏĵాĺాǵన్ కొనȎాĦిసుత్ నన్İి, ఇİి 
కీరత్. 91:5-6 వరకు ȇసత్ĸించĦా, కీరత్. 91:4Ľి ȁకక్ యుదధ్  ఊȏĵావము కీరత్. 91:7-8 వరకు ȇసత్ĸింǩంİి.  
 
91:5-6 ఈ ȇషయాలను రǺబ్లు ȎాĮానుకు సంబంıింǩన ȇషయాలుĦా దృļిట్ంĨారు (చూ. ఎĲౖెస్కోల్ ĳీĬియా ǯİౖెకా, ĺా. 5, ĳే. 1523).  
గమǵంచు (1) ఇİి నడుసుత్ ంİి, కీరత్. 91:6 (2) కీరత్. 91:7 లో ‘‘ఇİి’’.  పర్Įేయ్క అంశము: Ƿా.ǵ.లో İెయాయ్ల సమూహము చూడుము. 
 
91:7 ఇİి ǵబంధన İేవుǵ Ĩేత ఒక ȇĻావ్Ľికి అంİిసుత్ నన్ వయ్కిత్గత శర్దధ్ , అనుగర్ȏలకు యుదధ్  ఊȏĵావ అǳశȂకిత్ ȇశİీకరణ.  
 
91:8 İేవుǵ పర్జలు భకిత్హీనుల İౌరజ్Ĳాయ్ǵకి గుĸి అవుతునన్టేల్ , ĺారు భకిత్హీనులకు ĸాబో ķే Ǵరుప్ను కూĬా గమǵంచబో Įారు (చూ. 
కీరత్. 37:34; 54:7; 58:10). 
 
 ‘‘పర్ǳఫలము’’  ఈ మూలపద ǵĸామ్ణము (ǹĬిǹ 1024) Ƿా.ǵ.లో ఇకక్డ మాతర్Ķే కనుĦొనగలము.  ఇలాంటి ǵĸామ్ణాలు İివ్Ǵ. 
32:35; ķెషయా 59:18 (ĸెండుȎారుల్ ) కనుĦొనగలము. 
 
91:9-10 ఇİి కీరత్. 91:1-2కు సమానముĦా ఉండĦా, కీరత్. 91:10 వ. వచనము కీరత్. 91:5:7కు సమానముĦా ఉంİి. 
 
91:9 ఈ వచనము హెబూర్ లో ఎ వరుసలో İేవుǵ (అİి., ķెహో ĺా) ĮొȃȎాĸి సంబో ıింǩనటుల్  కǵĳిసుత్ నన్İి, ఆ తరుĺాత తనను ǵĺాస 
సథ్లముĦా ĨేĽికొǵ ఉనన్ ȇĻావ్Ȏానుచరులను గుĸింǩన ĺాయ్ఖయ్ ఇవవ్బĬింİి.  ఇలాగ వయ్కుత్ లను కȃĳి వǩచ్న ఈ రకĶౖెన అĲేక 
సందĸాభ్లు ఉĲాన్ķ.  యు ǹ ఎస్ ȏండ్ బుక్ (ĳే. 801) ఇలా పర్ǳǷాİిసుత్ నన్İి 
 1.   కీరత్. 91:1, ఒక యాజకుడు మాటాల్ డుతుĲాన్డు 
 2. కీరత్. 91:2, ఆĸాıికుడు 
 3. కీరత్. 91:3-8, మȆళ్ ఒక యాజకుడు 
 4. కీరత్. 91:9ఎ, ఆĸాıికుడు 
 5. కీరత్. 91:9ǹ, మȆళ్ యాజకుడు 



403 
 

 6. కీరత్. 91:14-16, İేవుడు మాటాల్ డుతుĲాన్డు 
ఇİి కొంతమంİి వయ్కుత్ లు సమసయ్లు పĸిషక్ĸించవచుచ్ కాǶ కొǵన్ ĺాయ్కరణ సమసయ్లను లేవĲెతుత్ తునన్İి.  హెబూర్  ĵాష తరచూ 
వయ్కుత్ లను, ఇంకా ĨెǷాప్లంటే సĸైన కారణము లేకుంĬాĲే ȃంĦాలను సహితము మాĸిచ్ĺేసుత్ ంİి.   
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 91:11-13 

11Ƕ మారగ్ములǵన్టిలో ǵనున్ కాǷాడుటకు ఆయన ǵనున్ గూĸిచ్ తన దూతలను ఆజాఞ్ ĳించును  
12Ƕ Ƿాదములకు ĸాķ తగులకుండ ĺారు ǵనున్ తమ ĨేతులǾద ఎǳత్  పటుట్ కొం దురు   

                                  13Ƕవు Ľింహములను ĲాగుǷాములను Įొర్ కెక్దవు కొదమ Ľింహములను భుజంగములను అణగ İొర్ కెక్ దవు.  
 
 
91:11-12 ఈ వచĲాలు అరణయ్ములో ķేసును Ļోıింǩనపుప్డు ȎాĮాను Ĩేత ఉదహĸించబĬాడ్ ķ (చూ. మతత్ķ 4:6; లూకా 4:10-11).  
శర్İాధ్ శకుత్ లను గుĸింǩన İేవుǵ ĺాĦాధ్ Ĳాలు ఉనన్ȇ ĺాటిǵ పĸీకష్ĨేయĬాǵకి కాదు.  ȇĻావ్సులు శర్మĲొంİాȃ (చూ. Ȃబు; కీరత్నలు 72 
వĸెస్స్ İివ్ǴȂపİేశ కాండము 27-28; మĸియు ĸోమా 8:28-30 వĸెస్స్ 8:31-39). 
 
91:11 ‘‘తన దూతలు’’  ఇİి బహుĻా మతత్ķ 18:10; లూకా 4:10-11 (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్) మĸియు ‘‘కావȃ దూతల అంశము ఉనన్ అ.కా. 
12:15లకు ఉనన్ Ƿా.ǵ. పూరవ్పరవ్ము కావచుచ్.  అలాĦే Ǿరు హెǺర్. 1:14ను కీరత్. 103:21Įో జతకȃĳిĮే, ĺాటి మధయ్ సంబంధమునన్టుల్  
కǵĳిసుత్ ంİి, గమǵంచంĬి. 
 
 ‘‘Ƕ మారగ్మǵన్టిలో ǵనున్ కాǷాడును’’  İేవుǵయందు నమమ్కముంǩ, ఆయనను ఆశర్ķంచుĺాĸికి ఇİి ఒక అదుభ్తĶౖెన 
ĺాĦాధ్ నము.  అķĲా, ఇİి ఒక బౖెǹలుపరĶౖెన అǳశȂకిత్.  మనము పతనĶౖెన, Ĩెడు లోకములో ఉĲాన్ము.  ȇĻావ్సులు శర్మలు, 
అĲాĸోగయ్ము, Ļోధనలు ǿ. ĺాటిǵ అనుభȇంĨాȃ (చూ. మతత్ķ 5:10-12; Ȃȏను 15:18-21; 16:1-3; 17:14; అ.కా. 14:22; ĸోబా 
5:3-4; 8:17; 2 కొĸింįీ. 4:16-18; 6:3-10; 11:23-30; ĳిȃĴీప్. 1:29; 1 įెసస్. 3:3; 2 ǳȀǳ 3:12; యాకోబు 1:2-4; 1 ĳేతురు 3:14; 
4:12-16; పర్కటన 11:7; 13:7). 
 
91:13 ఈ సంబంıాలు Ĩాĸితర్కంĦా చూĽేత్ , అరణయ్సంĨార కాలములో మునుపు ĨేĽిన ĺాĦాధ్ Ĳాలు కావచుచ్ లేక పతనĶౖెన లోకములో 
మానవుడు ఎదుĸొక్Ĳే సమసయ్లకు ఒక Ȏాదృశయ్ ĵాష కావచుచ్ (చూ. కీరత్. 58:3-5; లూకా 10:19). 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 91:14-16 

14అతడు ననున్ ĳేర్ǽంచుచుĲాన్డు గనుక Ĳేనతǵ తĳిప్ంĨెదను అతడు Ĳా Ĳామము ĲెĸిĦినĺాడు గనుక Ĳేనతǵ ఘనపరĨెదను  
15అతడు Ĳాకు ǿఱఱ్ĳెటట్ Ħా Ĳేనతǵకి ఉతత్రǽĨెచ్ దను శర్మలో Ĳేనతǵకి ĮోĬౖె యుంĬెదను అతǵ ȇĬిĳింǩ అతǵ Ħొపప్ ĨేĽెదను  

             16İీĸాఘ్ యువు Ĩేత అతǵǵ తృĳిత్పరĨెదను Ĳా రకష్ణ అతǵకి చూĳింĨెదను.   
 
 
91:14-16 İేవుడు మాటాల్ డుతుĲాన్డు అందుĨేతĲే ఇకక్డ ǵబంధన ఆȌĸావ్ద సంబంıాǵకి ‘‘అķĮే. . .అపుప్డు’’ అĲే షరతులు 
ఉĲాన్ķ (చూ. లేȈకాండము 26; İివ్ǴȂపİేశ కాండము 27-30). 
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                    ȇĻావ్Ľి (ఒకĺేళ)                                                 İేవుడు (అపుప్డు)            İేవుǵ ఆȌĸావ్İాలు  
1. ĳేర్ǽĽేత్  (అసలు అరథ్ము ‘‘ȇĬిǩĳెటిట్ ’’) İేవుĬిన్ (పĸోకష్భూతకాలము) అతǵకి ȇడుదల శర్మలో ఆయనకు Įోడు 
2. İేవుǵ Ĳామమును ఎĸిĦిĮే (పĸోకష్భూతకాలము) ఆయనను హెǩచ్Ȏాత్ డు కాǷాడుĮాడు 
3. İేవుǵకి ǿఱఱ్ĳెటిట్ Įే (పĸోకష్భూతకాలము) ఆయనకు సమాıానము ఘనత (చూ. Ȃȏను 12:26  
   ఎ.   İీĸాఘ్ యుȍాక్లముĮో 
   ǹ.   İేవుǵ రకష్ణĮో  
 
91:14 ‘‘ఎరుగుట’’ పర్Įేయ్క అంశము: ఎరుగుట చూడుము 
 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ. ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
 1.   Ƿా.ǵ. ఊȏĵాĺాలు Ĩాటు, Ƕడ, ఆశర్యము/కోటను ȇవĸింపుము. 
 2. İేవుǵ ĳేరల్ను పటిట్క ĨేĽి, ĺాటిǵ ǵరవ్ǩంపుము. 
 3. కీరత్. 91:5-7 İేǵǵ గుĸింǩ మాటాల్ డుచునన్İి, ȎాĮాను సమూȏలు, Ƿో ĸాటము, లేక అĲాĸోగయ్ము? 
 4. ఎందుకǵ కీరత్. 91:9-10 వచĲాలు కీరత్. 91:1-2 వచĲాలలోǵ ĵాĺాలను ǳరĦి Įెలుపుతునన్İి? 
 5. ȎాĮాను ķేసుĮో మాటాల్ Ĭేటపుప్డు ĺాడు ఈ వచĲాలను ఎలా వకీర్కĸింǩ మాటాల్ Ĭాడు? 
 6. ȇĻావ్సులకు ఎనన్టికి శర్మలు ĸావǵ ఈ కీరత్న ĺాĦాధ్ నము Ĩేసుత్ నన్İా? 
 7. కీరత్. 91:14-15Įో సంబంధము కȃĳి ‘‘Ĳామము’’ అĲే అంĻాǵన్ ȇవĸింపుము.      
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కీరత్నలు 92 
ఆధుǵక తరుజ్ మాలలో చరణాల ȇభజనలు 

 
చİిĺే చకర్ం మూడు (పĸిచయ ĵాగములోǵ xvi ĳేǮ చూడుము) 
ĳేĸాĦార్ ఫ్ Ȏాథ్ ķలో అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించుట  

     ఇİి ఒక మారగ్దĸిశ్క అధయ్యన ĺాయ్ఖాయ్నము, అంటే Ƕవు ĨేĽే బౖెǹలు ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƕĺే బాధుయ్డవు.  మనలో పర్ǳఒకక్రు మనకు 
ఇవవ్బĬిన కాంతలోĲే నడĺాȃ.  ĺాయ్ఖాయ్నములో Ƕవు, బౖెǹలు, పĸిȉİాధ్ తమ్ పర్ıానులు.  ȇĻేల్షకుǵ కొరకు İీǵǵ Ƕవు Įాయ్గము 
Ĩేయకూడదు. 

     ఒకక్ȎాĸిĦా అıాయ్యాǵన్ పూĸిత్Ħా చదువు.  అంĻాలను గుĸిత్ంచు (చİిĺే ఆవృǳ #3, ĳే. xvi).  Ƕ అంశము ȁకక్ ĵాĦాలను ఐదు 
అధుǵక తరుజ్ మాలĮో Ƿో లుచ్ చూడు.  *ĳేĸాĦార్ ņుల్  ıౖెĺాĺేȋĮాలు కావు.  అķĮే అసలు గర్ంథకరత్ ȁకక్ ĵాĺాǵన్ అనుసĸించĬాǵకి ఇȇ 
ఎంĮో  కీలకము. ఇĺే ĺాయ్ఖాయ్Ĳాǵకి Ƿరా్ ణము.  పర్ǳ ĳేĸాĦార్ ఫుకు కేవలము ఒకే ఒక పర్ıాĲాంశము ఉంటుంİి. 

1. ǿదటి ĳేĸాĦార్ ఫ్  

 
2. ĸెండవ ĳేĸాĦార్ ఫ్ 

  
3. మూడవ ĳేĸాĦార్ ఫ్  

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ ఎన్ కె జె ȇ ఎన్ ఆర్ ఎస్ ǹ టి ఇ ȇ ఎన్ జె ǹ 

     
İేవుǵ దయాళతవ్ము కొరకు 
Ȏోత్ ర్ తర్ము 

పర్భువ ĳేర్మ ȇĻావ్సయ్తలను 
బటిట్ ఆయనకు Ȏోత్ ర్ తర్ము 

సవ్కీయ ȇĸోధుల నుంĬి 
ȇĬిĳింǩ నందుకు 
ధనయ్ĺాİాలు 

సుత్ ǳ కీరత్న యıారథ్తను గుĸింǩన Ħీతము 

ఎమ్ టి పĸిచయము 
ȇĻార్ ంǳ İినమునకు తĦిన 
కీరత్న. Ħీతము     
92:1-4 92:1-4 92:1-4 92:1-4 92:1-3 

    92:4-6 

92:5-9 92:5-7 92:5-9 92:5-8  

    92:7-8 
 92:8-9  92:9-11 92:9-11 
92:10-15 92:10-11 92:10-11   
 92:12-15 92:12-15 92:12-15 92:12-13 
    92:14-15 
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4. ǿదలుగునన్ȇ. 

 
సందĸాభ్నుǩత అంతద్ృļిట్ 
 
     ఎ.   ఈ కీరత్న కీరత్. 1:3లో లాĦా, వయ్వȎాయాǻవృİిధ్కి సంబంıింǩన పİాలను ఒకǵ ఆıాయ్ǳమ్క Ǯȇతమునకు ఉపȂĦింǩంİి. 
  1.   వయ్ǳĸేకముĦా 
   ఎ.   భకిత్హీనులు గĬిడ్వలె ǩగురుచ్దురు, కీరత్. 92:7 
   ǹ.   Ĩెడుపనులు Ĩేయుĺారందరు పుļిప్ంచుదురు, కీరత్. 92:7 
  2. అనుకూలముĦా 
   ఎ.   Ƕǳమంతులు ఎదుగుదురు, కీరత్. 92:12 
   ǹ. ĺాడు వĸిథ్లుల్ ను, కీరత్. 92:12 
   Ľి. İేవుǵ ఆవరణములో Ĳాటబడును, కీరత్. 92:13 
   Ĭి. ĺారు İేవుǵ ఆవరణములో వĸిథ్లుల్ దురు, కీరత్. 92:13 
   ఇ. ĺారు ముసȃతనమున ఇంకా ǩగురుĳెటుట్ చుందురు, కీరత్. 92:14 
      ఎఫ్. ĺారు Ȏారము కȃĦి పచచ్Ħానుందురు, కీరత్. 92:14 
 
     ǹ.   ఇకక్డ మȆళ్ మȆళ్ � పదములĮో Ƿరా్ రంభమķేయ్ ఉపȂĦాలు ఉĲాన్ķ. 
      1.  ǩగుĸించుట (అసలు అరథ్ము, ‘‘ǿగగ్ ’’), కీరత్. 92:7 – ǹĬిǹ 827, కెǹ 965 
      2. వĸిథ్లుల్ దురు, కీరత్. 92:2 – ǹĬిǹ 821, కెǹ 950 
   3. ĨెİిĸిǷో వుదురు, (అసలు అరథ్ము, ‘‘ȇభǭంపబĬిన’’), కీరత్. 92:9 – ǹĬిǹ 825, కెǹ 962 
   4. Ĩెడుపనులు Ĩేయుĺారు, కీరత్. 92:9 – ǹĬిǹ 821, కెǹ 950 
   5. ǿవువ్ĺేయుదురు (అసలు అరథ్ము, ǿగగ్), కీరత్. 92:12 – ǹĬిǹ #1 లాĦాĲే 
   6. ǿవువ్ĺేయుదులు (అసలు అరథ్ము. ǿగగ్) - #1 లాĦాĲే 
 
 Ľి.  ఇకక్డ Ƿరా్ రథ్Ĳా ȇనన్Ƿాలు లేవు (అİి., Ƿరా్ రథ్Ĳారథ్కాలు, జĽీస్వుల్ , ఉİోభ్ధకాలు), İేవుǵ కాĸాయ్లకొరకు అǶన్ ĺాయ్ఖయ్లే. 
   1. తన సవ్ĵావము, కీరత్. 92:2,15 
   2. తన కాĸాయ్లు 
   ఎ.   సృļిట్ , కీరత్. 92:5 
   ǹ.   Ĳాయ్యము, కరీత్. 92:6-9 
                   Ľి.   ఆȌĸావ్İాలు, కీరత్. 92:10-14 
 
పదము మĸియు పదబంıాల అధయ్యనం 
 
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 92:1-4 
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1ķెహో ĺాను సుత్ ǳంచుట మంǩİి మహో నన్తుĬా,  
2Ƕ Ĳామమును కీĸిత్ంచుట మంǩİి. ఉదయమున Ƕ కృపను పర్ǳ ĸాǳర్ Ƕ ȇĻావ్సయ్తను  
3పİి తంతుల సవ్రమండలముĮోను గంǼర ధవ్ǵగల ĽిĮాĸాĮోను పర్చుĸించుట మంǩİి.  

4ఎందుకనĦా ķెహో ĺా, Ƕ కారయ్ముĨేత Ƕవు ననున్ సంĮోషపరచుచుĲాన్వు Ƕ Ĩేǳపనులబటిట్  Ĳేను ఉతస్హించుచుĲాన్ను.   
 
 
92:1-4 ఈ చరణము సుత్ ǳంచుటను ȇĻేļింǩ Ĩెపుప్తునన్İి.  పలుమారుల్  వసుత్ నన్ సంĦీత సూచనలను గమǵంచంĬి 

 1. కిర్యాపİాలు 
  ఎ. సుత్ ǳంచుట, కీరత్. 92:1 – ǹĬిǹ 392, కెǹ 389, హిĴిల్  ıాతవ్రథ్ పద ǵĸామ్ణము 
  ǹ. కీĸిత్ంచుట, కీరత్. 92:1 – ǹĬిǹ 274, కెǹ 273, ĳియల్ ıాతవ్రథ్పద ǵĸామ్ణము 
  Ľి. సంĮోషపడుట, కీరత్. 92:4 – ǹĬిǹ 970, కెǹ 1333, ĳియల్ పĸోకష్భూతకాలము 
  Ĭి. ఆనందĦీĮాలు, కీరత్. 92:4 – ǹĬిǹ 943, కెǹ 1247, ĳియల్ పĸోకష్భూతకాలము 
 2. సంĦీత ĺాķıాయ్లు (ఎ. బహుĻా ǹ. ǵ ǵĸాధ్ ĸిసుత్ నన్İి మĸియు కేవలము ĸెండు ĺాķıాయ్లను మాతర్Ķే సూǩసుత్ నన్İి, చూ. 

కీరత్. 33:2; 144:9) 

  ఎ. పİితంతుల సవ్రమండలము, కీరత్. 92:3 – ǹĬిǹ 797 

  ǹ. ĽిĮాĸా, కీరత్. 92:3 – ǹĬిǹ 614 II 
  Ľి. Ȉణ, కీరత్. 92:3 – ǹĬిǹ 490 (ǹ మĸియు Ľి ĸెండూ కీరత్. 57:8లో పర్Ȏాత్ ȇంచబĬాడ్ ķ) 

 
92:1 ‘‘మహో నన్తుడు’’ కీరత్. 91:1లోǵ Ĳోట్ చూడుము. 
 
92:2 ఈ కీరత్న మూడు ıారథ్తవ్పద ǵĸామ్ణాలĮో Ƿరా్ రంభĶౖెంİి. 
 1. సుత్ ǳంచుట 

 2. కీĸిత్ంచుట 

 3. పర్చుĸించుట – ǹĬిǹ 616, కెǹ 665, హిĴిల్ 

3వ. సంఖయ్ ‘‘పర్చుĸించుట’’, కీరత్. 92:15లో కీరత్న ముĦింపుĦా (ఇంకూల్ ĽిȂ) కూĬా ఉంİి.  పర్చురణ ఇందులో Ĩేĸి ఉంİి 

 1. ķెహో ĺా ȁకక్ కృప, కీరత్. 92:2 (పర్Įేయ్క అంశము: కృప [హెĽెస్డ్] చూడుము) 

 2. ķెహొĺా ȁకక్ ȇĻావ్సయ్త, కీరత్. 92:2 (చూ. కీరత్. 33:4; 143:1, పర్Įేయ్క అంశము: Ƿా.ǵ.లోǵ ȇĻావ్సము, నమమ్కము, 
ȇశవ్సǶయత చూడుము) 

 3. ķెహో ĺా ȁకక్ యıారథ్త, కీరత్. 92:15 (పర్Įేయ్క అంశము: Ƕǳ చూడుము) 

 4. ķెహో ĺా ȁకక్ Ľిథ్రతవ్ము మĸియు శకిత్ (అ.అరథ్ము, ‘‘ఆయన Ĳా కోట’’), కీరత్. 92:15 

 5. ķెహో ĺా ȁకక్ పĸిపూరణ్ సవ్ĵావము (అ. అరథ్ము, ‘‘ఆయనలో అȇǶǳ లేదు,’’ చూ. ĸోమా. 9:11; యాకోబు 1:17), కీరత్. 
92:15 

 
 ‘‘ఉదయము. . .ĸాǳర్’’  ఇȇ ‘‘ఎలల్పప్టికి’’ అĲే పİాǵకి సమాంతĸాలు మĸియు ĵాļీయపİాలు.  మĸో Ȉలు ఏǽటంటే, అȇ అనుİిన 
బȃయరప్ణ సమయాలను పర్ǳǹంǹసుత్ Ĳాన్ķ (అİి., İేĺాలయములో ఉ. 9, Ȏా. 3 మĸియు, కాబటిట్ , ĺాటికి Ƿరా్ రథ్Ĳాకర్మ ȇĻేషణ ఉంİి. 
 
92:4 ‘‘Ƕ Ĩేǳపనులను బటిట్ ’’  92:4లోǵ ĸెండు పదయ్కావయ్ వరుసలు ఇİే అలోచనను ĸెండు Ȏారుల్  ĨెపుతుĲాన్ķ (అİి., కీరత్. 1, అİి., 
‘‘ĸెండు మాĸాగ్ లు,’’ చూ. İివ్Ǵ. 30:15,19).  ķెహోĺా కిర్య ఇలా ఉంİి 
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 1. భకిత్హీనులను Ĳాశనము Ĩేయడము, కీరత్. 92:5-9 (పర్Įేయ్కింǩ కీరత్. 92:5ఎ) 

 2. Ƕǳమంతులను ఆȌరవ్İించడము, కీరత్. 92:10-15 

 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 92:5-9 
5ķెహో ĺా, Ƕ కారయ్ములు ఎంత İొడడ్ȇ! Ƕ ఆలోచనలు అǳగంǼరములు,  
6పȉǷరా్ యులు ĺాటిǵ గర్హింపరు అȇĺేకులు ȇĺేǩంపరు.  
7ǵతయ్Ĳాశనము Ĳొందుటకే గİా భకిత్హీనులు గĬిడ్వలె ǩగురుచ్దురు. Ĩెడుపనులు Ĩేయుĺారందరు పుļిప్ంచుదురు.  
8ķెహో ĺా, Ƕĺే ǵతయ్ము మహో నన్తుడవుĦా నుందువు  
9Ƕ శతుర్ వులు ķెహో ĺా, Ƕ శతుర్ వులు నȋంĨెదరు Ĩెడుపనులు Ĩేయుĺారందరు ĨెదĸిǷో వుదురు.   

 
 
92:5-9 ఈ చరణము ķెహో ĺా ȁకక్ ఈ కిర్ంİి కిర్యల Ǿద దృļిట్ ఉంǩంİి 

 1. పȉǷరా్ యుడు, కీరత్. 92:6ఎ – ǹĬిǹ 35 ǵĸామ్ణము ǹĬిǹ 129 

 2. అȇĺేకి, కీరత్. 92:6ǹ – ǹĬిǹ 493, #1 మĸియు #2 ĸెండు కూĬా కీరత్. 49:10; 94:8లో ఉపȂĦింపబĬాడ్ ķ 

 3. భకిత్హీనుడు, కీరత్. 92:7ఎ – ǹĬిǹ 957 

 4. Ĩెడుపనులు Ĩేయుĺాడు, కీరత్. 92:7ǹ 

 5. ķెహో ĺా ȁకక్ ȇĸోధులు, కీరత్. 92:9 (ĸెండుȎారుల్ ) – ǹĬిǹ 33, కావ్ల్ అసమాపక కిర్య 

అȇ ఈ కిర్ంİి ȇధంĦా సూǩంచబĬాడ్ ķ 

 1. ĮెȃȇలేకుంĬా ఉండడము 
 2. ఈ పతనĶౖెన లోకంలో ǘేమంĦా ఉండడము 
 3. తుదమటుట్ కు మĸియు Ļాశవ్తముĦా Ĳాశనము Ĩేయబడడము (ఇİే Įెȃȇలేǵ మĸియు మూరుఖ్ లు అరథ్ము ĨేĽికోలేǵİి) 

 
ķెహో ĺా ఇలా సూǩంచబĬాడ్ డు 
 1. Ħొపప్కాĸాయ్లు కȃĦి ఉండడము 
 2. లోĮౖెన ఆలోచనలు (ǹĬిǹ 770 కావ్ల్ ఇకక్డ మాతర్Ķే ఉంİి) 

 3. ǵతయ్ము ఉనన్తముĦా 
 4. కీరత్. 92:15 ķెహో ĺా తన ȇĻావ్సుల ķెడల ķెహో ĺా ȇĻావ్సయ్తకు Ĩెȃల్ంచవలĽిన సుత్ ǳ 

 
 

ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ (సవĸించబĬిన) ĺాకయ్ము: 92:10-15 
10గురుǷో తు కొముమ్వలె Ƕవు Ĳా కొముమ్ ĳౖెకెǳత్ǳȇ కరొ్ తత్  ĮౖెలముĮో Ĳేను అంటబĬిǳǵ.  

11Ĳాకొరకు Ƿొ ంǩన ĺాĸి గǳ Ĳాకనున్లు ఆశǴర చూĨెను Ĳాకు ȇĸోధముĦా లేǩనదుషుట్ లకు సంభȇంǩనİి Ĳా Ĩెవులకు 
ȇనబĬెను  
12Ƕǳమంతులు ఖరూజ్ రవృకష్మువలె ǿవువ్ĺేయు దురు లెబాĲోనుǾİి İేవİారు వృకష్మువలె ĺారు ఎదుగు దురు  
13ķెహో ĺా మంİిరములో ĲాటబĬినĺాĸౖె ĺారు మన İేవుǵ ఆవరణములలో వĸిధ్లుల్ దురు.  
14Ĳాకు ఆశర్య దురగ్Ķౖెన ķెహో ĺా యįారథ్వంతు డǵయు ఆయనయందు ఏ Ĩెడుతనమును లేదǵయు పర్Ľిİిధ్  Ĩేయుటకౖె  

15ĺారు ముసȃతనమందు ఇంక ǩగురు ĳెటుట్ చుందురు Ȏారము కȃĦి పచచ్Ħా నుందురు.   
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92:10-15 ఈ చరణము Ƕǳమంతుల పటల్  ķెహో ĺా ȁకక్ చరయ్ల ĳౖెన గుĸి ఉంǩంİి (కీరత్. 92:12).  ĺాĸి పటల్  ķెహోĺా కాĸాయ్లను 
గమǵంచంĬి. 
 1. ĺాǵ కొముమ్ ĳౖెకెతుత్ ను 
 2. కొర్ తత్  ĮౖెలముĮో అǻļేకించును 
 3. ఖరూజ్ రవృకష్మువలె ǿవువ్ĺేయుదురు 
 4. İేవİారు వృకష్మువలె ఎదుగుదురు 
 5. ķెహో ĺా మంİిరములో Ĳాటబడుదురు (చూ. కీరత్. 52:8) 
 6. ķెహో ĺా ఆవరణములో వĸిథ్లుల్ దురు (చూ. కీరత్. 65:4; 84:10; 135:2) 
 7. ముసȃతనములో కాపు కాయుదురు 
 8. Ȏారము కȃĦి పచచ్Ħా నుందురు 
 9. ķెహో ĺా యıారథ్వంతుడǵ, ఆశర్యదురగ్మǵ ĮెȃĽికొందురు 
రǺబ్లు ఈ చరణాǵన్ ఒక అంĮాయ్కాల పĸిĽిథ్ǳǵ సూǩసుత్ నన్టుల్ Ħా ĵాȍాంతరము ĨేĻారు.  ఇİి ఒకĺేళ సĸైనİే కావచుచ్ కూĬా (చూ. కీరత్. 
92:7Ľి). 
 
92:10 ‘‘గురుǷో తు’’  ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ ఈ హెǺర్ పదము ǹĬిǹ 910, ���, ǵ ఒక ‘‘Ĳోసట ĺొంటి కొముమ్గల మృగము’’Ħా తరుజ్ మా ĨేĽింİి.  
İీǵĲే కింగ్ జేమ్స్ వరష్న్ అనుసĸింǩంİి.  ఎన్ కె జె ȇ İీǵǵ ‘‘గురుǷో తు’’Ħా మాĸిచ్ంİి. 
 ఈ పదము İేǵǵ గుĸింǩ Ĩెపుతునన్İో సĸిĦా Įెȃయదు (కెǹ 1163). 
 1. అడȇ ఎదుద్  (అకాĬియన్ మూలపదము) 
 2. అడȇ దునన్Ƿో తు 
 3. Įెలల్ ǭంక (అĸాǹయ మూలపదము) 
 4. ఓĸిక్స్ (తరగ్మ్స్) 
 5. ఖడగ్మృగము (వలేగ్ ట్) 
 
  
ఎన్ ఎ ఎస్ ǹ, ఎన్ కె జె ȇ          ‘‘Ĳేను అǻļేķంపబĬిǳǵ’’ 
ఎన్ ఆర్ ఎస్ ȇ  ‘‘Ƕవు Ĳా ĳౖెన Ƿో Ľిǳȇ’’ 
టి ఇ ȇ    ‘‘Ƕవు ననున్ ఆȌరవ్İింǩǳȇ’’ 
ఎన్ జె ǹ   ‘‘Ƕవు ననున్ అǻļేకింǩǳȇ’’ 
జె ĳి ఎస్ ఒ ఎ   ‘‘Ĳేను తĬిĳిǳȇ’’ 
ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్   ‘‘Ĳా ముసȃ Ƿరా్ యమున’’ 
ĳెļిట    ‘‘Ĳేను అǻļేకింపబĬెదను’’ 
 సహజముĦా ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 117, కెǹ 134, కావ్ల్ పĸోకష్భూతకాలము) కు ‘‘కలుపుటకు’’ లేక ‘‘Įారుమారు Ĩేయుటకు’’ అǵ అరథ్ము; 
ఇకక్డ మాతర్Ķే ఇİి ఒక అǻļేకాǵన్ Įెలుపుతునన్İి.  ఈ అరథ్ము బహుĻా ఒక అĸాǹయ మూలపదము ‘‘తĬిĨేయుటకు’’ నుంĬి వǩచ్ 
ఉండచుచ్.  యు ǹ ఎస్ టెక్Ɵƫ Ƿరా్ జెకుట్  (ĳే. 363) ‘‘Ĳేను తడపబĬిǳǵ’’ కి ‘‘ǹ’’ (కొంత సంİేహము) ĸేటింగ్ ఇǩచ్ంİి. 
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92:11 ఒకĺేళ ఈ కీరత్న ఇĻరా్ ķేలు ĸాǯ ȁకక్ సుత్ ǳǵ పర్ǳǹంǹసుత్ నన్టౖెల్ Įే (ఎల్ ఎక్స్ ఎక్స్ İాȈదు మĸియు ‘‘అǻļేకించబĬిన ĺాడు,’’ 
అǵ Ĩెపుప్తునన్İి, చూ. 91:10ǹ), అపుప్డు ఈ వచనము కనుĦొనబĬిన, ĸాజాıిపĮాయ్ǵన్ Įరో్ ĽిǷారĺేయĬాǵకి ĨేĽిన పĲాన్Ħాǵన్ 
సూǩసుత్ నన్İి. 
 
92:13 ‘‘Ĳాటిన’’  ఈ కిర్య (ǹĬిǹ 1060, కెǹ 1570, కావ్ల్ కరమ్ణి అసమాపక కిర్య)కు ‘‘అంటుకటట్బĬిన’’ అǵ అరథ్ము మĸియు కరమ్ణి 
ఇİి İేవుǵ Ĩేǳ ĨేయబĬింİి అǵ కూĬా సూǩసుత్ నన్İి (చూ. కీరత్. 1:3; ķĸిమ్యా 17:8; ķెహెజేక్లు 17:10,22; 19:10,13; హో ļియా 
9:13).  ȇĻావ్ȎానుĨారులు అȇĻావ్లవుతుĲాన్రు అķĮే కృǷామయుĬౖెన İేవుǵకి ĺాĸిĳౖెన పర్ĵాȇతము ఉంİి! 

 
చĸిచ్ంచుటకు పర్శన్లు  
     ఇİి ఒక అıాయ్యణ ĺాయ్ఖాయ్యణ గర్ంధం, అనĦా బౖెǹȃన్ అరథ్ంĨేసుకొనుటలో ఎవĸి బాధయ్త ĺాĸిİే. మనకు అనుగర్హింపబĬిన 
ĺెలుగులో పర్ǳ ఒకక్రు నడĺాȃ.  Ƕవును, పĸిȉదధ్  గర్ంధమును, మĸియు పĸిȉదధ్  ఆతమ్యు అరధ్ం Ĩేసుకొనుటలో Ƿరా్ ముఖయ్Ķౖెన 
Ƿాతర్లు. ఇİి ĺాయ్ఖాయ్యణ కరత్ బాధయ్తĦా వİిȃ ĳెటట్కూడదు. 
 చĸాచ్ పర్శన్లు ఈ పుసత్కము ȁకక్ Ƿరా్ ıానĶౖెన ȇషయాల గుĸింǩ ఆలోǩంపజేయుటకు ఇవవ్బĬినȇ.  ఇȇ ఆలోచన ĸేకైǳత్ ంచĬాǵకి 
ఉİేద్ȋంచబĬినȇ కాǶ, ǵరవ్చనములు ఇవవ్Ĭాǵకి కాదు. 
 
 1. కీరత్. 92:2లో ķెహో ĺా సవ్ĵాĺాǵన్ ȇవĸింĨే పర్ıాన అంĻాǵన్ ǵరవ్ǩంపుము. 
  ఎ. కృప 

  ǹ. ȇĻావ్సయ్త 

 2. కరీత్. 92:3లో ఎǵన్ సంĦీత ĺాయధయ్ములు Ĩెపప్బĬాడ్ ķ, ĸెంĬా మూĬా? 

 3. కీరత్. 92:4ǹ మĸియు 5ఎ లో ķెహో ĺా హసత్ములు ĨేĽే కారయ్ము(లు) ఏȇ? 

 4. Ľిİాధ్ ంతపరంĦా కీరత్. 92:7 మĸియు 8 వచĲాలకు ఎలా సంబంధము కȃĦి ఉĲాన్ķ? 

 5. కీరత్. 92:11 İేǵకి సంబంıింǩనİి? 

 6. కీరత్. 92:12-14 వచĲాలు కీరత్న 1 కి ఎలా సంబంధము కȃĦి ఉĲాన్ķ?   
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ĥ�రనల¡ Š 93 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ Ƙ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�. 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 93:1-2 
1ķ¹హē ĺా ĸాజŪమ� Ĩేయ�చుĲ�Ťడ¦ పƔĵ�వమ�ను ఆయన వసŬమ�ĦాŠ  ధĸ�ంǩయ�Ĳ�Ťడ¦ ķ¹హē ĺా బలమ� ధĸ�ంǩ బలమ�ĮČ 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

     
పƔభ�వ ȁకŐ 

మహǶయత 

పƔభ�వ ȁకŐ ǵతŪ 

పĸ�Ƿాలన 

İేవǵ ఒక ĸాǯవల» 

ĥóǵయ�డ¦ట 

ĸాజ²ౖన İేవడ¦ İేవǵ మహǶయత 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     
93:1-2 93:1-2 93:1-2 93:1-2 93:1 

    93:2 

93:3-5 93:3-4 93:3-4 93:3-4 93:3 

    93:4 

 93:5 93:5 93:5 93:5 
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నడ¦మ� కట�ś  ĥóǵయ�Ĳ�Ťడ¦ కదలక¡ండ¦నట�ų  భ¢లĐకమ� ĽిరపరచబĬ�య�నŤİ�š .  

2పĸాతనĥాలమ�నుంĬ� Ƕ Ľింȏసనమ� Ľిరమ�ķ¹నుš  సİ�ĥాలమ� ఉనŤĺాడవ ǶĺÂ  

 

93:1-2 ఈ చరణమ� ķ¹హē ĺాను సృļిśǵ పĸ�ǷాȃంĨే ఒక ĸాǯĦా ȇవĸ�సుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 47:2; 96:10; 97:1; 99:1).  ĥ�రŠ. 93:1 లĐǵ 

ǿదట� Ĳ�ల¡గ� ĥ�Ƙయ�పİ�ల¡ పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡Ħా ఉĲ�Ťķ. 

1. ĸాజŪమ� Ĩేయ�ట – ǹĬ�ǹ 573, ĥ²ǹ 590, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, చూ. ĥ�రŠ. 96:10 

2. ధĸ�ంచుĥóనుట – ǹĬ�ǹ 527, ĥ²ǹ 519, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� (ĸ²ండ¦Ȏార ų ) 

3. నడ¦మ� కట�ś ĥóǵ ఉĲ�Ťడ¦ – ǹĬ�ǹ 25, ĥ²ǹ 25, ľ�Į�Ŧķ¹Ƚ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, తనను Į�ĲÂ నడమ�కట�ś ĥóǵ ఉండĬ�ǵŤ     

గమǵంచంĬ�, ఇİ� ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȎారĵĞమĮ�ŪǵŤ Įలె¡పత§నŤİ�. 

 ĥ�రŠ. 93:1లĐǵ తన పƔపంĨ�ǵŤ Ľిš రమ�Ħా ǵĸ�ũంచĬ�ǵŤ (చూ. 93:2, ఒక ǵǸాȽ; ĥ�రŠ. 96:10) ĮెȃĳÐ తర ĺాత ĸ²ండ¦ ĥ�Ƙయ�పİ�ల¡ 

చూడĬ�ǵĥ� Ĩ�ల� ఆశŖరŪమ�Ħా ఉĲ�Ťķ మĸ�య� అȇ కదలŖబడవ, అȇ ĸ²ండూ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡, ĥóనȎాగ�త§నŤ 

ĥ�Ƙయను Įెల¡పత§Ĳ�Ťķ (చూ. 1 İ�న. 16:30).  ఈ సందరŨమ�లĐ ఈ పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡ గĬ�ǩǷč ķన ĥాల�ǵŤ, అనŪదతన 

భ¢తĥాల�ల¡ పƔసుŠ త/ĸాబď వ ĥాల�లను Įెల¡పత§Ĳ�Ťķ ĦాǶ ఈ య�ĦాǵŤĥÃ పĸ�ǽతమ� ĨేయబĬ�ŝ య.  

 

93:1 ఈ పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡ ķ¹హē ĺా ȁకŐ ĸాజ వȎాŠ ƿ లను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డమ� గమǵంచంĬ�.  ఆయన వȎాŠ ƿ ల¡ తన సŵĵ�ĺాǵŤ 

మĸ�య� బల�ǵŤ ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�ంǩన ȎాదృశŪమ�. 

1. పƔĵ�వమ�ను ఆయన వసŠమ�Ħా ధĸ�ంǩ ఉĲ�Ťడ¦ Ŭ (ǹĬ�ǹ 145) 

2. బలమ�ను ధĸ�ంǩయ�Ĳ�Ťడ¦ (ǹĬ�ǹ 738) 

ĥ�రŠన 104:1 ఆయన ‘‘ĮజేసుŸ’’ (ǹĬ�ǹ 217) మĸ�య� ‘‘పƔĵ�వమ�’’ (ǹĬ�ǹ 214) లĮČ ధĸ�ంపబĬ� ఉĲ�Ťడǵ Ĳùĥ�Ő Ĩెపťత§నŤİ�. ĥ�రŠ. 

6:5-6 ఆయన ‘‘బలమ�’’ (ǹĬ�ǹ 150)ĮČ కటśబĬ� ఉĲ�Ťడǵ ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤİ�. 

 

93:2 ǵతŪ ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪపĸ�Ƿాలన (చూ. ĥ�రŠ. 93:5Ľి; 45:6; 90:2) Ľిš రĶ̧Û ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 10:16; 29:10; 46:10; 52:7)!  

పĸ�Ľిšత§ల¡ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧ÛనȇĦా కǵĳింǩĲ� అȇ ĥÃవలమ� Į�Į�Őȃకమ�.  మన İేవడ¦ ĸాజŪǷాలన ĨేȎాŠ డ¦ (చూ. İ�ǵ. 2:44; 7:14,27; 

ల¥ĥా 1:33; పƔకటన 11:15,17; 19:6)! 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 93:3-5 
3వరదల¡ ఎల¡Ħ²ĮనెుŠ  ķ¹హē ĺా, వరదల¡ ఎల¡Ħ²ĮెనుŠ  వరదల¡ తమ అలలను హē ĸ²త§నట�Š ų  Ĩేయ�చునŤȇ  

4ȇȎారజలమ�లŠ  Ǧషలకంట½ను బలĶ¸Ûన సమ�దƔ తరంగమ�ల Ǧషలకంట½ను ఆĥాశమ�నందు ķ¹హē ĺా బȃష§డ¦Ŝ   

5Ƕ Ļాసనమ�ల¡ ఎనŤడ¦ను తĳిťǷč వ ķ¹హē ĺా, ఎనŤ ట½నŤట�ĥ� పĸ�ȉదతķÊţ  Ƕ మంİ�రమ�నక¡ అనుక¥లమ�.   

 

93:3-4 ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఈ ĥ�రŠనను ĸ²ండ¦ చరణ�ల¡Ħా ȇభǭంǩంİ�, 93:1-2 మĸ�య� 93:3-5, చరణ�లను Ƿč ȃŖచూడĬ�ǵĥ� ĲÂను 

ఉపȂĦ�ంచన ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�లలĐ (ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ, ఎȴ జ² ǹ) ĥ�రŠ. 93:5 లĐ ఒక మ�Ħ�ంప ĺాŪఖŪĦా ఒక పƔĮేŪక 

చరణమ� ఇవŵబĬ�ంİ�.  
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     ĥ�రŠ, 93:3-4 జలమ�ల ȁకŐ అలų కలĐų ల ȁకŐ ķ¹హē ĺా సృļిś  మĸ�య� అı�ĥాĸాలను గ�ĸ�ంǩ మట�ų డ¦చునŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 74:12-

17; 89:9-10; ķ¹షయ� 51:9).  ĥ�రŠ. 93:1 ఈ య�గమ� ȁకŐ గతమ� మĸ�య� పƔసుŠ త/ĸాబď వ ĥాĸాŪలను ĮెȃĳÐ పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡ 

మĸ�య� అనŪదతన భ¢తĥాల�ల¡ కȃĦ� ఉనŤట�ų  (చూ. జకĸాŪ 14:9), ĥ�రŠ. 93:3 క¥Ĭ� కȃĦ� ఉంİ�.  ĥ�రŠ. 93:4 లĐ ĥ�Ƙయ�పదమ� లÌదు, 

అķĮే ఇİ� ķ¹హē ĺాను ఒక ȇశŵĺాŪపŠ  ǵతŪ, జయȌల¡Ĭెనౖ ĸాǯĦా క¥Ĭ� పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�!   

 

93:3 ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 669, ĥ²ǹ 724) పƔǳ పదŪĥావŪ వర సలĐ ఒకȎాĸ� Ĩôపťన మ¢డ¦ Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  ఈ వచనమ� ĸాɂ 

షమ�ƕ  ǷాఠŪĵ�గమ�లĐǵ బ�Ƚ పదŪĥావŪ వర సను పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ� (అİ�., య�Ħాĸ�ట�ȡ).  ľÁǺƔ ĵ�ష తరచూ İ�ǵ 

Ƿû ర గ�ĺాĸ�/పట�ś బĬ�న ĺాĸ� మత ఊȏĵ�ĺాలను ǴĽిĥóǵ, ఒĥÃ సతŪİేవĬెనౖ ķ¹హē ĺాక¡ ఆǷాİ�ంǩంİ�! 

 

93:4 ‘‘బȃష§డ¦Ŝ ’’  ȇĻÑషణమ� (ǹĬ�ǹ 12) జల�ల ఉİ�ƔకŠక (అİ�., సృļిś  ఆరంభమ�లĐǵ İేవǵ శత§Ɣ వల¡ మĸ�య� ĥాలకƘమమ�లĐǵ 

ఐగ�పŠ , బబ�లĐను వల») అķĮే ķ¹హē ĺా శత§Ɣ వలకందĸ�కంటÎ బలĶ̧Ûన ĺాడ¦ ఉనŤత§డ¦, అı�క¡డ¦ (ఆİ�లĐ, ఇహలĐకంలĐ, మరణ�ంతర 

Ǯȇతమ�లĐ)! 

 

93:5 ‘‘Ȏాǘ�ల¡’’  ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 730 III) ķ¹హē ĺా బయల¡Ƿాట�ను పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ 

ఉపȂĦ�ంǩన పİ�ల¡.  ķ¹హē ĺా 

1. తనను Į�ను ఒక Ļాశŵత ĸాǯĦా Ľిš రపరచుĥóĲ�Ťడ¦ 

2. ȇȎాŠ రజల Ǧషలĳ¿ౖ జయȌల¡డ¦ 

3. తనను Į�ను, తన ఉİేŢ Ļాలను (పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�) సంప®ĸ�ŠĦా 

బయల¡పరచుĥóĲ�Ťడ¦ (పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄ İేవǵ సŵĵ�వమ� చూడ¦మ�) 

 
 ‘‘పĸ�ȉదతķÊţ  Ƕ మంİ�రమ�నక¡ అనుక¥లమ�’’  ‘‘పĸ�ȉదţత’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: మľ�మ చూడ¦మ�.  ǽǩŖలų  İ�హ°Ȳ İ�ŵĸా 

ĺాƔ యబĬ�న ఎ ǹ, ĺా. 17 (ఇంĥా ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 3 #2, ĳÐ. 2) పరలĐక దూతల సమ¢ȏలక¡ ఇవŵబĬ�న ‘‘పĸ�ȉదţత’’Ħా 

ǴĽిĥóంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 29:1), ĥాబట�ś  ఈ వర స ఈ ĥ�Ƙంİ� ȇధమ�Ħా చదవబడ¦త§ంİ� 

 ‘‘Ƕ İేĺాలయమ�లĐ పĸ�ȉదుţ ల¡ ǵనుŤ ĥ�ĸ�Šంత§ర ’’ (339, 343 ĳÐǮల¡). 

 
 ‘‘తĦ�య�ండ¦’’ అĲÂ ĥ�Ƙయ ĸ²ండ¦ ȇı�ల¡Ħా పĸ�గణ�ంచవచుŖ. 

1. ఒక ĥ�Ƙయ – ǹĬ�ǹ 610, ĥ²ǹ 659, ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� (ǺȽ, బ�ంȡŸ మĸ�య� ĽిũȰ Ĩేత ĺాƔ యబĬ�న Ƿా,ǵ. Ƿాĸ�Ÿంȣ  Ħ²Óȭ 

449 ĳÐ) 

2. ఒక ȇĻÑషణమ� – ǹĬ�ǹ 610 (ఓవȴŸ Ĩతే ĺాƔ యబĬ�న యĲ�ȃట�కȽ ĥ� ట� İ� ఓ. ట�, ĳÐ. 425) 

 ‘‘మంİ�రమ�’’ అరణŪసంĨ�రమ�లĐǵ గ�Ĭ�రమ� మĸ�య� అట�ĳమిũట ķ¹ర¤షలÌమ�నందȃ İేĺాలయమ�. 

 
చĸ�Ŗంచుటక¡ పƔశŤల¡  

 
     ఇİ� ఒక అı�Ūయణ ĺాŪఖ�Ūయణ గంధంƘ , అనĦా బ·ౖǹȃŤ అరšంĨేసుĥóనుటలĐ ఎవĸ� బ�ధŪత ĺాĸ�İ.ే మనక¡ అనుగľ�ంపబĬ�నƘ  

ĺ±ల¡గ�లĐ పƔǳ ఒకŐర  నడĺాȃ.  Ƕవను, పĸ�ȉదţ  గంధమ�నుƘ , మĸ�య� పĸ�ȉదţ  ఆతũయ� అరţం ĨేసుĥóనుటలĐ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన 

ǷాతƔల¡. ఇİ� ĺాŪఖ�Ūయణ కరŠ బ�ధŪతĦా వİ�ȃ ĳ¿టśక¥డదు. 
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 చĸాŖ పƔశŤల¡ ఈ పసŠకమ� ȁకŐ ǷƔా ı�నĶ̧Ûన ȇషయ�ల గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩంపజÃయ�టక¡ ఇవŵబĬ�నȇ. ఇȇ ఆలĐచన ĸÃĥ²ÓǳŠ ంచĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ ȋంచబĬ�నȇ ĥాǶ, ǵరŵచనమ�ల¡ ఇవŵĬ�ǵĥ� ĥాదు. 


 ఈ ĥ�రŠన ǷƔా రంభ సృļిśǵ సూǩసుŠ నŤİ� లÌక ǵరœమమ�ను సూǩసుŠ నŤİ�?

 ఈ ĥ�Ƙంİ� ఎ ఎȴ ఇ Ľిİ�ţ ంĮ�లలĐ İేǵĥ� ఈ ĥ�రŠర సంబంı�ంǩ ఉంİ�

ఎ.   జలమ�ల Ǧష

ǹ.   İేవడ¦ ఒక నĬ�ĳింĨే ȂధుǵకĦా

 ‘‘Ȏాǘ�ల¡’’ İేǵǵ సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ?    
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ĥ�రనల¡ Š 94 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

     
పగ Ǵర Ŗĥąమǵ  

పƔభ�వను తన పƔజల¡ 

ĺÂడ¦ĥóనుట 

İేవడ¦ Ƕǳమంత§ల 

ఆశƘయమ� 

భĥ�Šľ�నుల ĨేǳనుంĬ� 

ȇడ¦దలక¡ ĨేĽిన ǷƔా రšన 

İేవడ¦ అందĸ�ĥ� 

Ĳ�Ūయ�ı�పǳ 

Ĳ�Ūయ�ı�పǳķ¹Ûన İేవడ¦ 

ఎȹ ట� పĸ�యమ� లÌదు     

     

94:1-7 94:1-3 94:1-3 94:1-4 94:1-2 

    94:3-4 

 94:4-7 94:4-7   

   94:5-7 94:5-6 

    94:7-8 

94:8-11 94:8-11 94:8-11 94:8-11  

    94:9-11 

94:12-16 94:12-15 94:12-15 94:12-15 94:12-13 

    94:14-15 

 94:16-19 94:16-23 94:16-19 94:16-17 

94:17-23 

    94:18-19 

 94:20-23  94:20-23 94:20-21 

    94:22-23 
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1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ. ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ లĐ ఎǵŤ సంబď ధĲ�రšĥాల¡ ఉĲ�ŤȂ గమǵంచంĬ�. 

1. పƔభ�ĺా (ķ¹హē ĺా), ĥ�రŠ. 94:1,3,5,18 

2. పగǴర ŖĥąĲÂ (ǹĬ�ǹ 608) İేవడ¦ (ఎȽ), ĥ�రŠ. 94:1 (ĸ²ండ¦ Ȏార ų ) 

3. పƔభ�ĺా (ఎɃ), ĥ�రŠల. 94:12 (చూ. 94:7) 

 
ǹ. ķ¹హē ĺా ఎల� ĳÐర ų /ǹర దుల¡/వచĲ�ల¡ İ�ŵĸా వĸ�şంపబĬ�ŝ Ĭో  గమǵంచంĬ�. 

1. పƔǴĥారమ� Ĩేయ� İేవడ¦, ĥ�రŠ. 94:1 

2. భ¢లĐక Ĳ�Ūయ�ı�పǳ, ĥ�రŠ. 94:2 

3. య�ĥąబ� İేవడ¦, ĥ�రŠ. 94:7 

4. ķ¹హē ĺా, ఎĮైన ĥąట, ĥ�రŠ. 94:22 

5. İేవడ¦ ఆశƘయదురœమ�, ĥ�రŠ. 94:22 

6. İేవడ¦ మన ఎలĐľ�ȹ, ĥ�రŠ. 94:23 

 
Ľి. ఈ ĥ�రŠన ఈ పƔపంచమ�లĐ ǵబంధన İేవǵ ȁకŐ Ĳ�Ūయమ� పƔదĸ�ŶంపబĬ�లǵ ĨĽేిన ఒక ǿఱŲ .  భĥ�Šľ�నుల¡ మĸ�య� 

దుష§ś ల¡ పƔసుŠ తమ� ĸాణ�ȎాŠ ర  ĥాǶ తన ĥాలమ�లĐ İవేడ¦ Ƕǳమంత§లను ǵర¤ĳిȎాŠ డ¦ (అİ�., Ĳ�Ūయమ� ĨేȎాŠ డ¦).  ఈ 

ĥ�రŠన Ĳ�క¡ మతŠķ 13:24-30లĐ ķÊసు Ĩెĳిťన ఉపమ�నమ�ను గ�ర Š ĨేసుŠ నŤİ�.  సమయమ�లĐ, సĸ²Óన సమయమ�లĐ, 

Ƕǳమంత§లను ఆȌరŵİ�ంǩ, Ľీŵకĸ�ంచుటక¡ ĥారŪమ� ĨేȎాŠ డ¦ అķĮ ేఅబదţ  ȇĻాŵȎానుచర లక¡ Ǵర ť Ǵĸ�Ŗ, తృణ�కĸ�ȎాŠ డ¦.  

Ƿా.ǵ. మĸ�య� ĥóƘ .ǵ. ĸ²ంĬ�ంట�లĐ క¥Ĭ� కǵĳింĨ ేఅనుచర లందర¤ ȇĻాŵȎానుĨ�ర ల¡ ĥార .  అబదţ  ȇĻాŵసుల¡ ఉĲ�Ťర  

(చూ. మతŠķ 7:15-27).  పƔĮేŪక అంశమ�: అǷč సŠĽీ చూడ¦మ�. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 94:1-7 
1ķ¹హē ĺా, పƔǳĥారమ�Ĩేయ� İేĺా, పƔǳĥారమ�Ĩేయ� İేĺా, పƔĥాȋంపమ�  
2భ¢లĐక Ĳ�Ūయ�ı�పǴ ల»మ�ũ గĸ�ŵష§లక¡ś  పƔǳఫలǽమ�ũ  

3ķ¹హē ĺా, భĥ�ľ�నుల¡Š  ఎంతవరక¡ ఉతŸľ�ంచుదుర ? భĥ�ľ�నుల¡Š  ఎంతవరక¡ ఉతŸľ�ంచుదుర ?  
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4ĺార  వదర చు కīĆరĶ¸Ûన మ�టల¡ పల¡క¡చుĲ�Ťర  İోషమ� Ĩేయ�ĺారందర  ǹంకమ�ల�డ¦ చుĲ�Ťర .  
5ķ¹హē ĺా చూచుటలÌదు య�ĥąబ� İేవడ¦ ȇĨ�ĸ�ంచుటలÌదు అనుĥóǵ  

6ķ¹హē ĺా, ĺార  Ƕ పƔజలను నల¡గĦôట�ś చుĲ�Ťర  Ƕ Ȏాŵసƺమ�నుš  బ�ı�ంచుచుĲ�Ťర   
7ȇధవĸాండƔను పరİేȉలను చంపచుĲ�Ťర  తంĬ�ƔలÌǵĺాĸ�ǵ హతమ�Ĩేయ�చుĲ�Ťర . 

 

94:1-7 ఈ చరణమ� ఒక ȇĻాŵȎానుచర డ¦ İేవణ�Ť ķ¹ర గ�దుమ� అǵ Ĩెĳిť, భĥ�Šľ�నుల¡Ħా ఉండĬ�ǵŤ చూĽి పĬే ఆĺÂదనను 

ĮెȃయజÃయ�చునŤİ� (అİ�., ఇతర ǵబంధన సహĺాసుల¡, ĺార  ధǵక¡ల¡, బలవంత§ల»ౖనట�ų  కǵĳిసుŠ Ĳ�Ťర ).  Ĳ�Ūయ�ı�పǳķ¹Ûన 

İేవడ¦ లÌనట�ų  ĺార  పƔవĸ�Šంǩ, ǮȇసుŠ Ĳ�Ťర  (అİ�., ĥ�Ƙయ�Ȍలక Ĳ�ĽిŠ క¡ల¡).

     గమǵంచంĬ�

 ĺార  గĸ�ŵష§ś ల¡, ĥ�రŠ. 94:2ǹ

 ĺార  ఉతŸľ�ంచుదుర , ĥ�రŠ. 94:3ǹ

 ĺార  కīĆరమ�Ħా (చూ. ĥ�రŠ. 31:18; 75:5) మ�ట�ų డ¦దుర  (అ.అరšమ�, ‘‘Ƿč య�ట’’, చూ. ĥ�రŠ. 59:7; ȎాĶ̧. 15:2), ĥ�రŠ. 94:4ఎ  

 ĺాĸ�లĐ ĺార  ǹంకమల�డ¦ĥóనుచుĲ�Ťర , ĥ�రŠ. 94:4ǹ, చూ. ĥ�రŠ. 10:3; 52:1

 ĺార  İేవǵ పƔజలను నల¡గĦôట�ś చుĲ�Ťర , ĥ�రŠ. 94:5ǹ (అİ�., Ȃబ� 5:4; 22:9; ĥ�రŠ. 10:18; 72:4; 74:21; ȎాĶ̧. 22:22; 

ķ¹షయ� 3:15లలĐ ఇİ� Ȁసప Ĳ�ŪయȎాš నమ�లక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�)

 ĺార  İేవǵ Ȏాŵసš ƺమ�ను బ�ı�ంచుచుĲ�Ťర , ĥ�రŠ. 94:5ǹ, చూ. 94:14

 ĺార  ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాĸ�ǵ చంపచుĲ�Ťర 

ఎ.   ȇధవĸాండ¦Ɣ 

ǹ.   పరİేȉల¡Įెȃయǵĺార 

Ľి.   అĲ�దుల¡ (చూ. ǵరœ. 22:21-24; İ�ŵǴ. 10:18; 14:29; 26:12-15)

 ĺాĸ� ĥ�Ƙయలను İేవడ¦ గమǵంచుటలÌదǵ లÌక చూచుటలÌదǵ ĺార  గట�śĦా ĨెపĮ�ర , ĥ�రŠ. 94:7 (చూ. ĥ�రŠ. 10:11; 59:7; 64:5; 

73:11; Ȃబ� 22:13; ķ¹షయ� 29:15; 47:10; ķ¹ľÁజÃŐల¡ 8:12; మల�ĥ� 2:17)


94:1-2 ఇకŐడ İేవǵ ĥ�Ƙయలను ĥóరక¡ ǷƔా ıేయపడ¦త§నŤ మ¢డ¦ ǷƔా రšనȇనŤǷాల¡ ఉĲ�Ťķ.

 పƔĥాȋంపమ� – ǹĬ�ǹ 422, ĥ²ǹ 424, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 80:1,3,7; ఇİ� İ�ŵǴ. 33:2లĐ ‘‘ȀļÐ İ�ĺ±న’’ లĐ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�

   ల»మ�ũ – ǹĬ�ǹ 669, ĥ²ǹ 724, ǵǸాȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�; ĥ�రŠ. 3:7 మĸ�య� 7:6లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�

 పƔǴĥారమ� Ĩేయ�మ� (అ. అరšమ�. ‘‘ǳĸ�Ħ� Įెమ�ũ’’) – ǹĬ�ǹ 996, ĥ²ǹ 1427, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. İ�ŵǴ. 32:41,43; 

ķ¹షయ� 66:15   


94:1 ‘‘పƔǴĥారమ�’’  ఇİ� బహ¯వచనమ�లĐ ఉనŤ ĽీŠ ȃంగ పదమ� Ŭ (ǹĬ�ǹ 668).  İ�ǵǵ ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ మ�ĸ�Řȴ ‘‘పƔǴĥారచరŪల¡’’ అǵ 

తర Ř మ� ĨేĽింİ�.  İ�ŵǴ. 32:35,41లĐ పంȃంగమ� కǵĳిసుŠ ంİ�.  పƔǴĥారమ� తన ǵబంధనలను ఉలųħ�ంǩనపťడ¦ ķ¹హē ĺా ĨేĽÐ ĥ�Ƙయ.  

ఒĥąŐȎాĸ� ఇİ� తన Ȏû ంత పƔజలక¡ క¥Ĭ� వĸ�ŠసుŠ ంİ� (చూ. పƔĮేŪĥ�ంǩ, లÌȈĥాండమ� 26; İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ� 27-32; ķĸ�ũయ� 

5:9,29; 9:9; Ǿĥా 5:14), ĥóǵŤ Ȏార ų  అనŪపƔజలక¡ వĸ�ŠసుŠ ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 79:10; 149:7; ķ¹షయ� 59:18; 63:4; Ĳ±ľÁమ�Ū 1:3).
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94:2 ‘‘భ¢ǽ’’ ľÁǺƔ పİ�ǵĥ� ȇసుŠ ƿ తĶ̧Ûన Ľ¿మ�ట�ȡ అరšమ� ఉంİ� (చూ. ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 1, 518-526 ĳÐǮల¡).  ĥÃవలమ� 

సందరŨమ� మ�తƔĶÉ İ�ǵ అĸాš ǵŤ ǵరşķంచగలదు (చూ. పƔĮేŪక అంశమ�: భ¢ǽ, İేశమ�, ǷƔా ంతమ�).  ఇకŐడ ఇİ� ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ǵ 

సూǩంచవచుŖ

 భ¢గహమ� ǿĮ�Š ǵŤ Ƙ (అİ�., భ¢లĐకమంతట�ĥ� ķ¹హē ĺా Ĳ�Ūయ�ı�పǳ, చూ. ఆ.ĥా. 18:25)

 ĺాĦాţ నమ� ĨేయబĬ�న İేశమ�, ķ¹హē ĺా ǵబంధన İవేడ¦

ĥ�రŠ. 94:3లĐ ‘‘భĥ�Šľ�నుల¡’’ ఎవĸ²ÓĮే ఉĲ�ŤĸĆ ĺార 

 ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ĥాǵĺార 

 ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡

ఈ ĥ�రŠనక¡ #2 సĸ�Ħాœ  సĸ�Ƿč త§ందǵ ĲÂననుĥóంట�ను ఎందుకంటÎ ĺార  ȀļÐ ఆఙŚలను ఉలųħ�ంǩనట�ų  ఆĸĆĳింపబĬ�ŝ ర  (చూ. ĥ�రŠ. 94:6) 

మĸ�య� తర ĺాత ĺార  ‘‘జనులలĐ బ�İ�ţľ�నుల¡’’ (చూ. 94:8ఎ) అǵ ĳిల¡వబĬ�ŝ ర .  ķ¹హē ĺా Ƕǳగల Ĳ�Ūయ�ı�పǳĦా ఉĲ�Ťడ¦ (చూ. 

ఆ.ĥా. 18:25; Ĳ�Ūయ�. 11:27; ĥ�రŠ. 7:11; 50:6; 75:7; ķ¹షయ� 33:22). 

 
94:3 ‘‘ఎంతవరక¡. . .’’  ఈ ĵ�ļీయపదమ� ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ǵ అడగĬ�ǵĥ� ఒక ȇı�నమ� 

1. İేవడ¦ Ĳ�Ūయమ�Ħా ఎందుక¡ పƔవĸ�Šంచుట లÌదు – ĥ�రŠ. 6:3; 74:10; హబ. 1:2; జకĸాŪ 1:12 

2. తన పƔజలను İేవడ¦ ǖǽȎాŠ Ĭ� – ĥ�రŠ. 13:1; 79:5; 80:4; 90:13; ķ¹షయ� 6:11 

3. ఎందుక¡ భĥ�Šľ�నుల¡ తమ ĥాĸాŪలను ĥóనȎాĦ�సుŠ Ĳ�Ťర  – ǵరœ. 10:3; 1 సమ¢. 1:14; 1 ĸాజల¡ 18:21; ĥ�రŠ. 82:2; ķĸ�ũయ� 

4:14; 12:4; హē ļియ� 8:5; హబ. 2:6 

మ�నవల¡ İవేǵ అలĐచనలను, ĥాల�లను, ఉİేŢ Ļాలను అరšమ� ĨేĽిĥąలÌదు (చూ. ķ¹షయ� 55:9-11).  ఈ ĵ�ļీయపదమ� ఒక 

పƔశŤȇı�నమ�లĐ ఈ ĮెȃȇలÌǵ తనమ�ను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 94:8-11 
8జనులలĐ పȉǷƔా య�ల�ĸా İ�ǵǵ ఆలĐǩంచుĬ� బ�İ�ľ�నుల�ţ ĸా, Ǿĸ²పťడ¦ బ�İ�మంత§లవదుర ţ ?  

9Ĩెవలను కల¡గĨేĽినĺాడ¦ ȇనక¡ండ¦Ĳ�? కంట�ǵ ǵĸ�ũంǩనĺాడ¦ ĥానక¡ండ¦Ĳ�?  

10అనుŪజనులను ȋǘ�ంచుĺాడ¦ మనుష§Ūలక¡ Įెȃȇ ĲÂర ťĺాడ¦ దంĬ�ంపకమ�నుĲ�?  

11నర ల ఆలĐచనల¡ వŪరమ�లǵš  ķ¹హē ĺాక¡ ĮెȃĽ ియ�నŤİ�.  

 

94:8-11 ఈ చరణమ� İేవǵĥ� Įెȃయదు అǵ ఆలĐǩంచడమ� ఎంత బ�İ�ţలÌǵతనȀ ȇవĸ�సుŠ నŤİ� (ĥ�రŠ. 94:7). 

1. ĥ�రŠ. 94:9 İేవడ¦ మ�నవ శĸ�ĸాǵŤĥ� సృļిśకరŠ అǵ ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤİ� (అİ�., Ĩెవల¡, కళ¨Ŵ) 

2.   ĥ�రŠ. 94:10 İేవడ¦ ఈ ĥ�ంİ� సĮ�Ūలను బయల¡పర ȎాŠ డǵ ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤİ� 

ఎ.   అనŪజనులక¡ (ĥ�రŠ. 94:10ఎ) 

ǹ.   మ�నవలందĸ�ĥ� (ĥ�రŠ. 94:10ǹ)  

ķ¹హē ĺాక¡ అĻాశŵతĶ̧Ûన మ�నĺాȅ ȁకŐ అలĐచనల¡, ఉİేŢ Ļాల¡, ĥాĸాŪలǵŤ Įెల¡సు అĲÂİ� మ�Ħ�ంప (చూ. ĥ�రŠ. 94:11; 11:4; 33:13-

14; 66:7; Ȃబ� 11:11; 31:4; 34:21-23; ķĸ�ũయ� 16:17; 32:19; హē ļియ� 7:2; ľÁǺƔ. 4:13).  మన సృļిśకరŠ మ�ందు మనమ� 

Įెĸ�ǩన పసŠకమ�!  ȇĻాŵȎానుచర ల¡ ĥాǵĺాĸ� (ĥ�రŠ. 94:15) ఆలĐచనల¡ వŪరšమ� (ǹĬ�ǹ 210 I, చూ. ĥ�రŠ. 94:4-7,8). 
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94:8 ‘‘పȉǷƔా య�ల�ĸా’’  ఇİ� పȉవల¡ లÌక మృĦాలక¡ (ǹĬ�ǹ 129) ఉపȂĦ�ంĨే మ¢లపదĶ̧Ûన ĥాŵȽ సకరũ అసమ�పక ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 

129, ĥ²ǹ 146).  ĥ�రŠ. 73:22లĐ Ĳ�మĺాచకమ� సమ�ంతరమ�Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  ఇİ� Ƕǳǵయమ�ల¡ లÌక¡ంĬ�, ఒక పȉవవల» 

పƔవĸ�ŠంĨే ĺాǵ గ�ĸ�ంǩ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  తరచూ ఇİ� ȇగȏĸాధక¡లను Įెల¡పత§నŤİ� Ƙ (అİ�., ķరũయ� 10:8). 

 
 ‘‘దంĬ�ంచుట’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 406, ĥ²ǹ 410, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) ఒక Ĳ�ŪయȎాš న పదమ�.  ఈ ĥ�రŠనంĮ� ķ¹హē ĺాను 

పƔǳǹంǹంపĨేయవలĽి Ĳ�Ūయ�ı�పత§ల İ�శĦా ఉంİ� ĥాǶ అķĮ ేĺార  పతనĶ̧Ûన లĐకమ�ను పƔǳǹంǹసుŠ ండడమ� ఆశŖĸాŪǵŤ 

కȃĦ�సుŠ నŤİ�. 

 ఇకŐడ తరచూ వసుŠ నŤ (చూ. ĥ�రŠ. 6:1; 38:1; ȎాĶ̧. 9:7; ķĸ�ũయ� 2:19) ‘‘ȋǘ�ంచుట’’ (ǹĬ�ǹ 415) మĸ�య� ‘‘దంĬ�ంచుట’’ ల 

మధŪ శబţȇĲ�Ūసమ� ఉంİ� మĸ�య� İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ మ�నవ బ�ధŪతను కȃĦ� ఉంİ�. 

 
94:11 Ƿĝల¡ ఈ వచĲ�ǵŤ 1 ĥóĸ�ంį�. 3:20లĐ ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ లĐ సంఘమ�లĐ ‘‘ఙ�Ś నుల¡’’ అĲÂ తరŐణ ĥ�Ƙంద ఉపȂĦ�ంĨ�డ¦.  మ�నవ 

ఙ�Ś నమ� వŪరšమ�, ఖ�Ȇ Ƿû గమంచు! 

 ķ¹హē ĺా తనను Į�ను ĸ²ండ¦ ȇı�ల¡Ħా బయల¡పరచుĥóĲ�Ťడ¦. 

1. సహజ బయల¡Ƿాట� – ĥ�రŠ. 19:1-6; ĸĆమ� 1:19-20 

2. పƔĮేŪక బయల¡Ƿాట� – ĥ�రŠ. 19:7-11; 119 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 94:12-16 
12ķ¹హē ĺా, Ƕవ ȋǘ�ంచుĺాడ¦ Ƕ ధరũĻాసŬమ�నుŠ  బట�ś  Ƕవ బď ı�ంచుĺాడ¦ ధనుŪడ¦.  
13భĥ�ľ�నులక¡Š  గ�ంట తవŵబడ¦వరక¡Ɣ  Ƕǳమంత§ల కషİ�నమ�లనుś  Ƿč Ħôట�ś  ĺాĸ�ĥ� Ĳ±మũİ� కల¡గజÃయ�దువ.  
14ķ¹హē ĺా తన పƔజలను ఎడబ�య�ĺాడ¦ ĥాడ¦ తన Ȏాŵసƺమ�నుš  ȇడĲ�డ¦ĺాడ¦ ĥాడ¦.  

15Ƕǳǵ Ȏాĳించుటĥ²Óš  Ĳ�ŪయపǴర ť జర గ�ను యį�రహృదయ�లందర š  İ�ǵ ననుసĸ�ంĨదెర .  
16దుష§లǾİ�ĥ�ś  Ĳ� పǖమ�న ఎవడ¦ లÌచును? İోషమ� Ĩేయ�ĺాĸ�ĥ� ȇĸĆధమ�Ħా Ĳ� పǖమ�న ఎవడ¦ ǵల¡చును?  

 

94:12-16 ĥ�రŠ. 94:3-7 మĸ�య� 8-9 వచĲ�ల¡ భĥ�Šľ�నుల మ�టల¡ మĸ�య� ĥ�Ƙయలను ȇవĸ�ంచĦా, ఈ చరణమ� İేవǵ పƔజలక¡ 

సంబంı�ంǩ ఉంİ�. 

1. ķ¹హē ĺా ȋǘ�ంǩనపťట�ĥ� (చూ. ľÁǺƔ. 12:5-13) ĺార  ధనుŪల¡ (ఙ�Ś న Ȏాľ�తŪమ�లĐ లǖణ�ǵĥ� సంబంı�ంǩన పదమ�, ĥ�రŠ.    

1:1లĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ�), ĥ�రŠ. 94:12 

2. ķ¹హē ĺా Ĳ�Ūయȇధుల İ�ŵĸా ĺార  ఉపİేȋంపబĬ�నందక¡ ĺార  ధనుŪల¡ (అİ�., పƔĮేŪక బయల¡Ƿాట�, పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ 

బయల¡Ƿాట�క¡ ఉపȂĦ�ంǩన పİ�ల¡ మĸ�య� పƔĮేŪక అంశమ�: ధనŪత [Ƿా.ǵ.] చూడ¦మ�), ĥ�రŠ. 94:12 

3. భĥ�Šľ�నుల¡ ĺాĸ� Ȏû ంత ఉǷాయ�లలĐ ǩక¡ŐĥóĲÂంతవరక¡, ĺార  శƘమలĥాలమ� నుంĬ� Ĳ±మũİ� Ƿû ందుĮ�ర  (అİ�., మనĻాంǳ, 

ǹĬ�ǹ 1052), ĥ�రŠ. 94:12 

4. ĺార  ķ¹హē ĺా Ĩతే ఎడబ�యబడలÌదు, (ĥ�రŠ. 37:28; 1 సమ¢. 12:22; ȇల�. 3:31), ĥ�రŠ. 94:14 

5. ĺార  Ĳ�Ūయ�ǵŤ Ƿû ంİ�, అందులĐ ĺార  నడ¦ȎాŠ ర , ĥ�రŠ. 94:15 

 



10 

 

94:16 ఈ వచనమ� ఈ ĥ�రŠనలĐǵ వŪక¡Š ల వŪĥ�Šగత సŵĵ�ĺాలను చూపత§నŤİ�, అల�ĦÃ ఇİ� తనక¡ ĮČడ¦, సȏయ�ల ĥóరక¡ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ 

అభŪరšనను క¥Ĭ� ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (బహ¯Ļా Ĳ�ŪయȎాš నమ�లĐ ĥావచుŖ).  ఇİ� సులభమ�Ħా ĸాǯక¡ ఆǷాİ�ంచవచుŖ!  అķĮే ఈ 

ĸాǯక¡ సంబంı�ంǩన Ȉల¡ĮČ Ĳ�క¡నŤ సమసŪ ఏǽటంటÎ, ఇİ� ĸాǯ అķĮే, İ�ǵǵ ఒక భĥ�Šľ�నుల»ౖన అı�ĥార లĮČ ఎందుక¡ 

సవĸ�ంచక¥డదు? 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 94:17-23 
17ķ¹హē ĺా Ĳ�క¡ సȏయమ� ĨేĽియ�ండǵ ķ¹డల Ĳ� ǷƔా ణమ� Ȍఘమ�Ħాƕ  మėనమందు ǵవĽింǩ య�ండ¦ను.  

18Ĳ�ĥాల¡ జ�ĸ²నǵ ĲÂననుĥóనĦా ķ¹హē ĺా, Ƕ కృప ననుŤ బలపరచుచునŤİ�.  
19Ĳ� అంతరంగమందు ȇĨ�రమ�ల¡ ľÁచŖĦా Ƕ Ħôపť ఆదరణ Ĳ� ǷƔా ణమ�నక¡ Ĳ±మũİ� కల¡గ జÃయ�చునŤİ�.  

20కటడవలనś  ĥ�డ¦ కȃťంచు దుష§లś  పĸ�ǷాలనĮČ Ƕక¡ Ƿû ందుకల¡గ�Ĳ�?  

21దుష§ల¡ś  Ƕǳమంత§ల ǷƔా ణమ� Ǵయ�టĥ²Ó ĺాĸ�Ǿద పడ¦దుర  İోష§లǵ ǵĸĆష§లక¡Ţ  మరణమ� ȇı�ంచుదుర .  

22ķ¹హē ĺా Ĳ�క¡ ఎతķనŠ  ĥąట Ĳ� İేవడ¦ Ĳ�క¡ ఆశయదురమ�Ƙ œ .  

23ఆయన ĺాĸ�İోషమ� ĺాĸ�Ǿİ�ĥ� రĳిťంచును ĺాĸ� Ĩెడ¦తనమ�నుబట�ś  ĺాĸ�ǵ సంహĸ�ంచును. మన İేవĬెనౖ ķ¹హē ĺా ĺాĸ�ǵ 

సంహĸ�ంచును.   

 

94:17-23 ఈ ĥ�రŠన అంĮ� వర స ĺాŪఖŪల¡ మĸ�య� ఫȃĮ�లĮČ ǵంపబĬ� ఉంİ�. 

1.  ķ¹హē ĺా Ĳ�క¡ సȏయక¡డ¦, ĥాబట�ś  ĲÂను మరణ�ంపను, ĥ�రŠ. 94:17  

2. Ĳ�ĥాల¡ జ�ĸ²నǵ ĲÂననుĥóనĦా ķ¹హē ĺా, Ƕ కృప ననుŤ బలపరచుచునŤİ�, ĥ�రŠ. 94:18 

3. Ĳ� అంతరంగమందు ȇĨ�రమ�ల¡ ľÁచŖĦా, ķ¹హē ĺా  Ħôపť ఆదరణ Ĳ� ǷƔా ణమ�నక¡ Ĳ±మũİ� కల¡గజÃĽ¿ను, ĥ�రŠ. 94:19 

4. ķ¹హē ĺా Ĳ�క¡ ఎతŠķన ĥąట Ĳ� İేవడ¦ Ĳ�క¡ ఆశƘయదురœమ�, ĥ�రŠ. 94:22 (చూ. İ�ŵǴ. 32:15; ĥ�రŠ. 18:1-2; 62:6-7; ĥ�రŠ. 

5:11లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�) 

5. ķ¹హē ĺా భĥ�Šľ�నుల Ȏû ంత Ĩడె¦తĲ�ǵŤ ĺాĸ� ǾదĥÃ ǳĸ�Ħ� రĳిťȎాŠ డ¦ (94:2లĐ ఇİే ĥ�Ƙయ ఉంİ�), ĥ�రŠ. 94:20-21, 23 (#4 

మĸ�య� 5 ఒకİ�ǵǵ మĸôక అనుసĸ�సుŠ Ĳ�Ťķ). 

 

94:17 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ           ‘‘ǵశబ ǵĺాస సలమ� నందుţ š ’’  

ఎȴ ĥ² జ² ȇ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ ‘‘ǵశబమ�లĐţ ’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ ‘‘ǵశబ İేశమ�లĐţ ’’ 

ఎȴ జ² ǹ  ‘‘ǵశబమ�లĐţ ’’ 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ‘‘ǷాĮ�ళమ�లĐ’’ 

     ఇİ� మరణ�ǵĥ� ఒక ఊȏĵ�వమ� (చూ. ĥ�రŠ. 115:17; అİ�., ļȂిల¡, పƔĮేŪక అంశమ�: ļిȂల¡ చూడ¦మ�).  మరణమ� సృహలĐ 

ఉనŤ ఒక సšలమ�Ħా ఉంİ� అķĮే ǵశబţమ�లĐ ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 6:5). 
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94:18 ‘‘Ĳ� ĥాల¡ జ�ĸ²ను’’  బ·ౖǹల¡లĐ ఒక వŪĥ�Š ȁకŐ Ǯȇతమ� ఒక İ�ĸ�/రహİ�ĸ�/మ�రœమ�Ħా వĸ�şంపబĬ�ంİ�.  Ȏానుక¥లమ�Ħా 

ĨెǷాťలంటÎ ఇİ� ఒక İ�ĸ� సĸాళమ�Ħా, సమ�ంతరంĦా, ఎల�ంట� ఆటంĥాల¡ లÌక¡ంĬ� ఉనŤ చకŐట� మ�రœమ�. వŪǳĸÃకంĦా ĨెǷాťలంటÎ ఇİ� 

ఒక Ǫకట�, గǭǹǭĦా, జ�ర డ¦Ħా, అĲÂక ఆటంĥాలĮČ ఉనŤ İ�ĸ�.  

 

94:20 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ‘‘Ĳ�శనకరĶ¸Ûన Ľింȏసమ�’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ ‘‘అపĸాı�ల ȁకŐ Ľింȏసనమ�’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ ‘‘భĥ�ľ�నుల»ౖన పĸ�Ƿాలక¡ల¡Š ’’ 

ట� ఇ ȇ  ‘‘అȇǶǳపర ల»ౖన Ĳ�Ūయ�ı�పత§ల¡’’ 

ఎȴ జ² ǹ  ‘‘Ĳ�శనమ� ĨేĽÐ Ĳ�ŪయȎానమ�š ’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ ‘‘అĲ�Ūయ Ȏానమ�š ’’ 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ‘‘Ƕǳǵయమ�ల¡ లÌǵ Ľింȏసమ�’’ 

     ఎȹ ట�లĐ ǹĬ�ǹ 490 ǵĸాũణమ� ǹĬ�ǹ 217 ఉంİ�.  ǹĬ�ǹ 490 అంటÎ అı�ĥాĸాǵĥ� ఉİేŢ ȋంపబĬ�న సšలమ� లÌక ĸాǯక¡, పƔı�న 

య�జక¡ǵĥ� లÌక గవరŤర క¡ ఇĨేŖ ĦĖరవమ�.  ǹĬ�ǹ 217, ĥ²ǹ 241 అంటÎ, ‘‘అı�ĥారమ�,’’ ‘‘పƔĥాశమ�’’, లÌక ‘‘ఔనతŪమ�’’.  ఈ ĥ�రŠన ఒక 

Ĳ�ŪయȎాš న దృశŪమ�Ħా ఉంİ�; ķ¹హē ĺా భ¢లĐక Ĳ�Ūయ�ı�పǳ (ĥ�రŠ. 94:1-2).  ĥ�రŠన 94:16 క¥Ĭ� ఒక Ĳ�ŪయȎాš న దృĻాŪǵŤ 

పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�.  20వ. వచనమ� భĥ�Šľ�నుల»ౖన Ĳ�యక¡లను సూǩసుŠ నŤİ� (అİ�., Ĳ�Ūయ�ı�పత§ల¡).  ķ¹హē ĺా భĥ�Šľ�నుల»ౖన 

Ĳ�యక¡లĮČ సహĺాసమ� కȃĦ� ఉండలÌడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 94:10-21).  Ľింȏసనమ�, İేĺాలయమ�, Ĳ�ŪయȎాš Ĳ�ల¡ ķ¹హē ĺా లǖణ�లను 

పƔǳǹంǹసుŠ Ĳ�Ťķ.  తరచూ జĸ�ĦÃటట�ų  అȇ ķ¹హē ĺా సŵĵ�ĺాǵŤ పƔǳǹంǹంచకǷč Į,ే  ķ¹హē ĺా తనక¡ Į�ĲÂ ఒకŐĬైన సురǘ�త 

ఆశƘయమ�! 

 ĥ�రŠన 94:20 ķ¹హē ĺాక¡ అǶǳǵయమ�ల ĥóనȎాĦ�ంపలĐ Ƿాȃĵ�గమ� లÌదǵ ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤİ�.  İేవడ¦ ĺ±ల¡గ�, ఆయన యందు ఏ 

మ�తƔమ� Ǫకట� లÌదు (చూ. 1 Ȃȏను 1:50 మĸ�య� ఆయన యందు చంచలతŵమ� లÌదు, చూ. మల�ĥ� 3:6; య�ĥąబ� 1:17). 

 

 ‘‘కటడవలనś  ĥ�డ¦ కȃťంచు దుష§ల¡ś ’’  ఇకŐడ¦నŤ అసమ�పక ĥ�Ƙయ ǹĬ�ǹ 427, ĥ²ǹ 428, ĥాŵȽ.  ఇİ� 94:9లĐ ķ¹హē ĺా మ�నవ 

కంట�ǵ ǵĸ�ũంĨే సృļిś  ĥారŪమ�లĐ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  ఎంత ĺ±ౖపĸ�తŪమ�!  İేవడ¦ మ�నవలను సృļిśĽÐŠ , మ�నవల¡ దుĸాũĸాœ ǵŤ 

సృļిś ంĨ�డ¦!  

 

94:21 ‘‘ǷƔా ణమ�’’  ఇİ� ǵజ�ǵĥ� Ĳ±Ĵ¿Ɂ (ǹĬ�ǹ 659).  ఆȴ ల»ౖనులĐ ĥ�రŠ. 3:2లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

 

94:23 ఎȴ ఎ ఎɂ ǹలĐ ĥ�రŠ. 94:17 మĸ�య� 23 ĸ²ంĬ�ంట�లĐ ‘‘ǵశబţమ�’’ అǵ ఉంİ� అķĮే ఎȹ ట� లĐ అȇ ĸ²ండ¦ ĺÂĸÃŵర  పİ�ల¡.  ĥ�రŠ. 

94:23 లĐ (ĸ²ండ¦Ȏార ų ) ‘‘ķ¹హē ĺా ǵర¤ũȃంǩ ĺÂȎాŠ డ¦’’ అǵ ఉంİ� (ǹĬ�ǹ 856, ĥ²ǹ 1035, ľ�ĴిȽ  అనŪదతన భ¢తĥాలమ�).  Ĳùĥ�Ő 

ĨెపťĬ�ǵĥ� ఇİ� ĸ²ండ¦ Ȏార ų  పƔȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

 ఒక ĺాŪకరణపరĶ̧Ûన గమǵక.  ĥ�రŠ. 94:22లĐ ఉనŤ మ¢డ¦ ĥ�Ƙయ�పİ�ల¡ క¥Ĭ� అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల�లÌ, గమǵంచంĬ�, అķĮే 

అȇ ఇంĦ�ųష§లĐ భ¢తĥాల మĸ�య� ĸ²ండ¦ ĵĞషŪత§Š  ĥాల ĥ�Ƙయల¡Ħా తర Ř మ� ĨేయబĬ�ŝ ķ (ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ మ¢డూ ĵĞషŪత§Š  

ĥాల�ల¡).  ľÁǺƔ ĥ�Ƙయ�పİ�లక¡ ĥÃవలమ� సందరŨమ�ను బట�ś  ĥాల ǵరşయమ� జర గ�త§ంİ�.   
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చĸ�Ŗంచుటక¡ పƔశŤల¡  

 
     ఇİ� ఒక అı�Ūయణ ĺాŪఖ�Ūయణ గంధంƘ , అనĦా బ·ౖǹȃŤ అరšంĨేసుĥóనుటలĐ ఎవĸ� బ�ధŪత ĺాĸ�İ.ే మనక¡ అనుగľ�ంపబĬ�నƘ  

ĺ±ల¡గ�లĐ పƔǳ ఒకŐర  నడĺాȃ.  Ƕవను, పĸ�ȉదţ  గంధమ�నుƘ , మĸ�య� పĸ�ȉదţ  ఆతũయ� అరţం ĨేసుĥóనుటలĐ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన 

ǷాతƔల¡. ఇİ� ĺాŪఖ�Ūయణ కరŠ బ�ధŪతĦా వİ�ȃ ĳ¿టśక¥డదు. 

 చĸాŖ పƔశŤల¡ ఈ పసŠకమ� ȁకŐ ǷƔా ı�నĶ̧Ûన ȇషయ�ల గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩంపజÃయ�టక¡ ఇవŵబĬ�నȇ. ఇȇ ఆలĐచన ĸÃĥ²ÓǳŠ ంచĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ ȋంచబĬ�నȇ ĥాǶ, ǵరŵచనమ�ల¡ ఇవŵĬ�ǵĥ� ĥాదు. 

 
1. ĥ�రŠ. 94:1-2 మĸ�య� 94:3ల మధŪ ఉనŤ మతĽిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన సమసŪ ఏǽట�? 

2. ĥ�రŠ. 94:3లĐǵ ‘‘భĥ�Šľ�నుల¡’’ ఎవర ? 

3. ĥ�రŠ. 94:6 ఎల� İ�ŵǴȂపİేశ ĥాండమ� వల» ఉంİ�? 

4. ĥ�రŠ. 94:10 మ�నవలందĸ�ǵ సూǩసుŠ నŤİ� లÌక ఇĻƘా ķÊȄయ�లను మ�తƔĶÉ సూǩసుŠ నŤİ�? 

5. ĥ�రŠ. 94:16 ఒక Ĳ�ŪయȎాš న దృశŪమ�Ħా ఉంİ�? 

6. ĥ�రŠ. 94:16-23లĐ ఎనŤ చరణ�ల¡ ఉĲ�Ťķ?  
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ĥ�రనల¡ Š 95 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

     
పƔభ�వక¡ ȎčŠ ƿ తƔమ�, 

అȇĻాŵసులక¡ ľÁచŖĸ�క 

ఆĸాధనక¡, ȇıేయతక¡ 

ĳిల¡ప 

İేవǵĸాజŪ పĸ�Ƿాలక¡ ఒక 

అĸాధనకƘమమ� 

సుŠ ǳĦ�తమ� సుŠ ǳంచుటక¡ ఆȏŵనమ� 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు 

 
95:1-5 95:1-5 95:1-5 95:1-5 95:1-2 

    95:3-5 

95:6-7 95:6-7ǹ 95:6-7ǹ 95:6-7ǹ 95:6-7ǹ 

 95:7Ľి-11 95:7Ľి-11 95:7Ľి-11 95:7Ľి-9 

95:8-11     

    95:10-11 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 95:1-5 
1రంĬ� ķ¹హē ĺానుగ¢ĸ�Ŗ ఉĮ�Ÿహధŵǵ Ĩేయ�దమ� మన రǖణ దురమ�నుబట�œ ś  సంĮČషĦానమ� Ĩేయ�దమ�  
2కృతజĮ�సుత§లĮČŚ Š  ఆయన సǵŤı�ĥ� వĨెŖదమ� ĥ�రనల¡Š  Ƿాడ¦చు ఆయన ĳÐరట సంĮČషĦానమ� Ĩేయ�దమ�.  

3ķ¹హē ĺా మȏ İేవడ¦ İేవతలందĸ�ĥ� ĳ¿ౖన మȏతũƺమ�గల మȏĸాǯ  

4భ¢మŪĦాధసలమ�ల¡š  ఆయన ĨేǳలĐనునŤȇ పరŵతȋఖరమ�ల¡ ఆయనĺÂ.  
5సమ�దƔమ� ఆయనİ� ఆయన İ�ǵ కల¡గజÃĽ¿ను ఆయన హసమ�ల¡Š  భ¢ǽǵ ǵĸ�ũంĨెను.   

 

95:1-5 ఈ చరణమ� ĸాǯĦా మĸ�య� సృļిśకరŠĦా ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳంచుటక¡ ఇǩŖన ఒక ĳిల¡ప (ǷƔా రšĲ�రšకమ� మĸ�య� 4 

ఉİోŨధĥాల¡). 

1. రంĬ� – ǹĬ�ǹ 229, ĥ²ǹ 246, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. సంĮČషĦానమ� Ĩేయ�దమ� – ǹĬ�ǹ 943, ĥ²ǹ 1247, ĳియȽ ఉİోŨధకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 66:1; 81:1 

3. ఉĮ�Ÿహధŵǵ Ĩేయ�దమ� – ǹĬ�ǹ 929, ĥ²ǹ 1206, ľ�ĴిȽ  ఉİోŨధకమ� 

4. ఆయన సǵŤı�ĥ� వĨెŖదమ� (అİ�., İేĺాలయమ�) – ǹĬ�ǹ 869, ĥ²ǹ 1068, ĳియȽ ఉİోŨధకమ� 

5. ఉĮ�Ÿహధŵǵ Ĩేయ�దుమ� – ǹĬ�ǹ 929, ĥ²ǹ 1206, ఉİోŨధక ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�న ఒక ľ�ĴిȽ అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

İేĺాలయమ�లĐ ఆĸాı�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ ĳిల¡పల¡.  ఆĸాధన అవసరĶ̧Û ఉనŤİ� ఎందుకంటÎ ķ¹హē ĺా 

1. మన రǖణ దురœమ� – ఇİ� మĸ�య� ఇల�ంట� ȇవరణ�తũĥాల¡ ఎక¡ŐవĦా ĥ�రŠనలĐ మĸ�య� ķ¹షయ�లĐ ǹర దులవల» పǵ 

ĨేȎాŠ ķ 

ఎ.   రǖణķ¹Ûన Ĳ� İేవడ¦ – ĥ�రŠ. 88:1; (చూ. ĥ�రŠ. 24:5; 27:9) 

ǹ.   Ĳ� రǖక¡డ¦ మĸ�య� Ĳ� İేవడ¦ – ĥ�రŠ. 42:5-6, 11; 43:5 

Ľి.   Ĳ� దురœమ� మĸ�య� Ĳ� రǖణ – 2 సమ¢. 22:47; ĥ�రŠ. 62:2,7; 89:26; 95:1 

Ĭ�.   మన రǖక¡Ĭెనౖ İేవడ¦ – ĥ�రŠ. 65:5; 68:19; 85:4; 149:4 (ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 2, ĳÐ. 561 చూడ¦మ�) 

2. ఒక మȏĦôపť İవేడ¦ (ఎȽ), చూ. ĥ�రŠ. 48:1; 96:4; 135:5; 145:3 

3. ఒక మȏĦôపť ĸాǯ (చూ. 1 సమ¢. 8:7) 

4. అందĸ� İేవళŴకంట½ Ħôపť İేవడ¦ (చూ. ǵరœ. 18:11; ĥ�రŠ. 96:4; 97:9; 135:5; పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేవĮ�ĸాధన; ఇİ� ఒక 

ఎలĐľ�ȹ ఉపȂగమ�, ఇİ� తన బహ¯వచĲ�ǵŤ అల�ĦÃ ఉంచుĥóంİ�, చూ. ǵరœ. 3:6; 20:3, పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  

చూడ¦మ�. 

 

95:1 ‘‘మన రǖణ దురమ�œ ’’  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵ ఒక దురœమ� అǵ ĳిȃĨే ఊȏĵ�వమ� పల¡మ�ర ų  వసుŠ ంట�ంİ� (చూ. İ�ŵǴ. 32:4, 

15,18,30,31; 1 సమ¢. 2:2; 2 సమ¢. 22:3,32,47; 23:3; ĥ�రŠ. 18:2,31,46; 28:1; 61:2,7; 78:35; 89:26; 92:15; 94:22).  ఇİ� 

ఆయనను ఒక బలĶ̧Ûన, ĻాశŵతĶ̧Ûన, Ľిš రĶ̧Ûన, సురǘ�తĶ̧Û, మĸ�య� భదƔĮ� సšలమ� వల» ȇవĸ�సుŠ నŤİ�! 
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95:4 ‘‘భ¢మŪĦాధసలమ�ల¡š ’’ ‘‘అĦాధమ�’’ ( חקרמ , ǹĬ�ǹ 350, ĥ²ǹ 571) అĲÂ పదమ� ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కǵĽసిుŠ ంİ�.  İ�ǵĥ� ‘‘భ¢ǽ’’ 

ǵĸాũణమ� మĸ�య� ‘‘పరŵĮ�ల ȋఖĸాల¡’’ĮČ సమ�ంతర సంబంధమ� ఉంİ�.  ఇİ� ఈ భ¢గహ సŵర¤పమ�క¡ ķ¹హē ĺా Ƙ ĵĞǳక సృļిśǵ 

Įెల¡పత§నŤ పదŪĥావŪ వర సĦా ఉంİ� (అİ�., ĥ�రŠ. 95:4-5).  ఆయĲÂ ĵĞǳక ĺాసŠȇకతక¡ ĸాǯ మĸ�య� సృļిśకరŠ (ǽగĮ� ఏ ఎ ఎȴ ఇ 

İేవతల¡ లÌక పĸాణ�ల¡ ĥావ).  ఈ ĸĆǯలĐų  ఉనŤ పƔశŤ ఏǽటంటÎ, ‘‘ĵĞǳక సృļిś  యıేచŗĦా కȃĦ�ంİ� లÌక ఒక ఉİేŢ శమ� ĶÉరక¡ 

ǵĸ�ũంపబĬ�ంİ�?’’  ȇĻాŵసుల¡ ‘‘ఉİేŢ శమ�’’ ĶÉరĥÃ కȃĦ�ందǵ ĺ±ల¡Ħ²ǳŠ  Ĩెపత§Ĳ�Ťర ! 

 మĸĆ ఆలĐచన.  మ�నుపట� ĳÐĸాĦాȶ లĐ ĲÂను ĥ�రŠƘ . 95:3ఎ క¡ 95:4ను సంబంధమ� కȃǷాను.  İ�ǵǵ 95:3ǹĥ� సంబంı�ంపజÃయచుŖ.  

ఒకĺÂళ అల� ĨేĽÐŠ , అపťడ¦ ‘‘అĦాı�ల¡’’ మĸ�య� ‘‘పరŵĮ�ల¡’’  ఇȇ ఎ ఎȴ ఇ అనుĥóంట�నŤ İేవళŴ ǵĺాȎాల¡ ĥాగల అవĥాశమ�ంİ�.  ఆ 

సšల�లలĐ ‘‘İేవతల¡’’ (ఎలĐľ�ȹ) ĥాదు ĥాǵ పĸ�ǷాȃసుŠ నŤ సృļిśకరŠ అķన ఎలĐľ�ȹ, ķ¹హē ĺా ǵవĽిసుŠ Ĳ�Ťడ¦!  

 

 ‘‘హసమ�Š ’’ మȆŴ ĥ�రŠన 95:5లĐ ‘‘హసŠమ�’’ కǵĳించĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: హసŠమ� చూడ¦మ�. 

 

95:5 ‘‘సమ�దƔమ�. . .ఆయన İ�ǵǵ కల¡గజÃĽ¿ను’’  ఆశŖరŪకరĶ̧Ûన ȇషయĶÉǽటంటÎ, భ¢ǽ ǾదునŤ పİ�ĸాš లలĐ ĥÃవలమ� Ƕర  

మ�తƔĶÉ (ఉపťǶర  మĸ�య� మంǩ Ƕర ) ఆİ�ĥాండమ� 1లĐ కలĦాలǵ ĨెపťకǷč వడమ�.  İేవడ¦ జలమ�లను ĺÂర  ĨేĽి, ĺాట�ĥ� 

హదుŢ లను ǵయǽంĨ�డ¦ ĥాǶ ĺాట�ǵ ఆయన కల¡గజÃĽినట�ų  ĨపెťబడలÌదు, ĥ�రŠన 104లĐ క¥Ĭ� అల�ĦÃ ఉంİ�.  

 ఎİ� ఏĶ̧ÛĲ�, Ĳ±ľÁమ�Ū 9:6; ĥ�రŠ. 95:5; 146:6; ȂĲ� 1:9లĐ ఆయన అǵŤట�ĮČ Ƿాట� ‘‘సమ�İ�Ɣ లను’’ క¥Ĭ� సృļిś ంǩనట�ų  

Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన ఉİ�Ŕ టన ఉంİ�. 

 అల�ĦÃ ĥ�రŠ. 95:5ǹ İేవడ¦ ఆĸ�న ĲÂలను ǵĸ�ũంǩనట�ų  (ǹĬ�ǹ 427, ĥ²ǹ 468, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) ఉండĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�.  

ఆİ�ĥాండమ� 1:9-10 ఇİ� మ�టİ�ŵĸా కȃĦ�ందǵ ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤİ�.  ఇİ� ఒక ఎ ఎȴ ఇ ఊȏĵ�వమ� మ�తƔĶÉ, గ�ĸ�ŠంచుĥąంĬ�.  ĥÃవలమ� 

పదŪĥాĺాŪల వర సలను బట�ś  మనమ� మత Ľిİ�ţ ంĮ�లను సృļిś ంచలÌమ�.  ĲÂĲ±ౖĮే ఆİ�ĥాండమ� 1-11 ĸ²ండ¦ క¥Ĭ� Ĩ�ĸ�Į�Ɣ తũక మĸ�య� 

Ȏాľ�తŪపరĶ̧ÛనȇĦా ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťను.  దయయ�ంǩ ఆİ�ĥాండమ�లĐǵ పదŪĥావŵ వర సలĳ¿ౖ ఇవŵబĬ�న ȇవరణ�తũక ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵŤ 

www.freebiblecommentay.org. లĐ  చూడంĬ�.  ǷƔా ĻాŖతŪ, అధుǵక పƔజల¡ లÌఖĲ�ల సǾపతలĐ మĸ� అǖĸాǖరంĦా మĸ�య� 

పరమ�ణ�ĺాదుల¡Ħా ఉంట�ర  (బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�Ūనమ�ĳ¿ౖ ఉనŤ ఆȴ ల»ౖȴ Ľ¿ǽĲ�ర  చూడంĬ�). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 95:6-7 
6ఆయన మన İేవడ¦ మనమ� ఆయన Ƿాȃంచు పƔజలమ� ఆయన ĶÉప Ħôఱలమ�Ų .  

7రంĬ� నమȎాŐరమ� ĨేĽ ిȎాĦ�లపడ¦దమ� మనలను సృǭంǩన ķ¹హē ĺా సǵŤı�ǵ Ȁకĸ�ంచు దమ� ĲÂడ¦ Ǿర  ఆయన మ�ట 

నంĦ�కĸ�ంǩనķ¹డల ఎంత ĶÉల¡.   

 

95:6-11 ఈ చరణమ� ǵబంధ పƔజలక¡ ఉİేŢȋంపబĬ�, ĺాĸ�ǵ ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ǵ Ĩేయ�లǵ ĳలి¡ప ఇసుŠ నŤİ� 

1. ఆĸాధన (ĥ�రŠ. 95:6) 

  ఎ.   రమ�ũ (అ. అరšమ� ‘‘లĐపȃĥ� రమ�ũ’’; ĥ�రŠ. 95:1 నుంĬ� ȇǻనŤ పİ�ల¡ అķĲ� సమ�ంతĸాల¡) – ǹĬ�ǹ 97, ĥ²ǹ    

112, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

ǹ.   ఆĸాı�ంత§మ� – ǹĬ�ǹ 1005, ĥ²ǹ 295, ľ�ȎాŠ Ĵ¿Ƚ అనŪదతన భ¢తĥాలమ� ఒక ఉİోŨదక ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 
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Ľి.   ȎాĦ�లపడ¦దుమ� – ǹĬ�ǹ 502, ĥ²ǹ 499, ĥాŵȽ ఉİోŨధకమ� 

Ĭ�.   మ�ందర Ȁకĸ�ంĨెదమ� – ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159, ĥాŵȽ ఉİోŨధకమ� 

2. ȇĻాŵసమ�ĮČ అంĦ�కĸ�ంచుట (ĥ�రŠ. 95:7) 

3. Ǿర  కī�నపరచుĥóǵనట�ų  Ǿ హృదయమ�లను కī�నపరచుĥóనక¡Ĭ� (అİ�., అరణŪసంĨ�ర ĥాలమ�, ĥ�రŠ. 95:8-11) 

 

95:6 ‘‘మ� సృļకిరś Š’’ ఆİ�ĥాండమ� 2:7 ఆİ�మ� ȁకŐ పƔĮేŪక ǵĸాũణ�ǵŤ గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�సుŠ నŤİ�.  ఆ.ĥా. 2:19లĐ క¥Ĭ� జంత§వల¡ 

భ¢ǽ నుంĬ� కలగమǵ ĨెపťబĬ�ంİ� (అİే ĥ�Ƙయ, ǹĬ�ǹ 427, ĥ²ǹ 428). 

 ĥ�రŠన 139:13-16 (‘‘అల¡ų ట,’’ ǹĬ�ǹ 697, ĥ²ǹ 754) మĸ�య� Ȃబ� 31:15 (‘‘Ĩేయ�ట’’, ǹĬ�ǹ 793, ĥ²ǹ 889, ఇంĥా ĥ�రŠ. 139:15 

క¥Ĭ�) లలĐ పƔǳ మ�నవǵ İేవడ¦ గరŨమ�నుంĬ� ǵĸ�ũంǩనట�ų  ఉంİ�.  ఇİ� Ȏాľ�తŪ ĮేĬ� ĥాǶ సతŪĶÉǽటంటÎ İవేడ¦ İ�ǵǵ 

కల¡గజÃĻాడ¦/ĨేȎాŠ డ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 100:3; 149:2; ķ¹షయ� 17:7; హē ļియ� 8:14).  మ�నవల¡ İేవǵĮČ సహĺాసమ� Ĩేయ 

ఉİేŢ శమ�ĮČ తన Ȏû ంత Ƿč ȃకĮČ, సŵర¤పమ�ĮČ పƔĮేŪక సృļిś!  İ�ǵǵ ȇసũĸ�ĽÐŠ , మ�నĺాȅ ȇల¡వల¡, ĦĖరవమ� Ƿč Ħôట�ś ĥóనŤటÎų  (చూ. ĥ�రŠన 

8). 

 

95:7Ľ-ి11 Ƿా.ǵ. ఎల� అరణŪ సంĨ�ర ĥాల�ǵŤ ȇǻనŤమ�Ħా ఎల� వĸ�şంǩంİో  చూడĬ�ǵĥ� Ĩ�ల� ఆసĥ�ŠకరంĦా ఉంİ�.  

1. అనుక¥లంĦా 

ఎ. İ�ŵǴ. 32:10-14 

ǹ. ķĸ�ũయ� 2 

Ľి. హē ļియ� 2:15; 9:10; 11:1-2 

2. వŪǳĸÃకంĦా 

ఎ. సంఖ�Ū. 14:1-17 

ǹ. ĥ�రŠ. 95:8-11 

Ľి.  ķ¹ľÁజÃŐల¡ 23 

మనందĸ� ǮȇĮ�లలĐ Ĳ±లĥóనŤ సంİ�గţమ� ఇİ�.  ఎవర¤ పĸ�ప®ర ş ల¡ ĥార .  మంǩĸĆǯల¡ ఉంట�ķ, Ĩెడŝ  ĸĆǯల¡ ఉంట�ķ, బల�ల¡ 

ఉంట�ķ బలľ�నతల¡ ఉంట�ķ.  తన మ�రǵ, కǵకరమ� గల తన సŵĵ�ĺావమ�, ĥóƘ తŠ  ǵబంధన, క¡ İేవǵĥ� ధనŪĺాİ�ల¡ (అİ�., 

ķĸ�ũయ� 31:31-34), మĸ�య� తన Ķ̧సŸయ�క¡ ధనŪĺాİ�ల¡ (అİ�., ĥóƘ .ǵ. బయల¡Ƿాట�). 

 

95:7 İేవడ¦ ఒక ĦôఱºŲ ల ĥాపĸ�Ħా, మనమ� ĦôఱºŲ లమ�Ħా Ĩెపťబడడమ� Ƿా.ǵ. ȁకŐ సహజ ఊȏĵ�వమ� (ĥ�రŠన 23లĐǵ ĲċȫŸ 

చూడ¦మ�). 

 ĥాపĸ�ĥ� మĸ�య� ĦôఱºŲ లక¡ మధŪ ఉనŤ సǵŤľ�త సంబంధమ� బలమ�Ħా మĸ�య� Ľిš రమ�Ħా ఉంట�ంİ�.  ĦôఱºŲ ల¡ ĥాపĸ� మ�ట ȇనక 

Ƿč వడమ� ȇంతĦాను, అǷాయకరమ�Ħాను ఉంట�ంİ�!  పతనమ� మనందĸ�ǵ గ�ĸ� ĨేĽింİ�! 

1. ĺార  ȇనలÌదు (ĥ�రŠ. 95:7Ľి, ľÁǺƔ. 3:7-15; 4:7లĐ ఉదహĸ�ంపబĬ�ంİ�) 

2. ĺార  తమ హృదయ�లను కī�నపరచుĥóĲ�Ťర  

ఎ. Ķ̧ĸ�బ� – ǵరœ. 17:7; సంఖ�Ū. 20:13 

ǹ. మȎాŸ – ǵరœ. 17:7; İ�ŵǴ. 6:16 

3. ĺార  İేవǵǵ పĸ�ǘ�ంĨ�ర  – సంఖ�Ū. 14:22 
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 అĲÂక ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�ల¡ ĥ�రŠ. 95:7ĽిలĐ ఒక ĥóƘ తŠ  ĳÐĸాĦాȶ ǵ ǷƔా రంǻంĨ�ķ ఎందుకంటÎ ĥ�రŠనలĐ ఇకŐడనుంĬ� ķ¹హē ĺా మ�ట�ų డమ�Ƙ  

ǷƔా రంǻంĨ�డ¦ (అİ�., ĥ�రŠ. 95:7Ľి-11) 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 95:8-11 
8అరణŪమందు Ķ¸ĸ�బ�ȁదŢ  Ǿర  కī�నపరచుĥóǵ నట�ų  మȎాŸİ�నమందు Ǿర  కī�నపరచుĥóǵనట�ų  Ǿ హృదయమ�లను 

కī�నపరచుĥóనక¡Ĭ�.  
9అచŖట Ǿ ĳితర ల¡ ననుŤ పĸ�ǘ�ంǩ ĻĒı�ంǩ Ĳ� ĥారŪమ�ల¡ చూǩĸ�  

10నల¡వİ� ఏండĥాలమ�ų  ఆ తరమ�ĺాĸ�వలన ĲÂను ȇĽిĥ� ĺార  హృదయమ�న తĳిťǷč వ పƔజల¡ ĺార  Ĳ� మ�రమ�ల¡œ  

ĮెȃĽిĥóనలÌదǵ అనుĥóంట�ǵ.  

11ĥావన ĲÂను ĥąĳింǩ Ȉĸ²నŤడ¦ను Ĳ� ȇĻాంǳలĐƘ  పƔĺÂȋంపక¥డదǵ పƔమ�ణమ� ĨేĽిǳǵ.   

 

95:9 ĺాసŠవమ� ఏǽటంటÎ, ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ǵరœమమ�లĐ అదుŨతĥాĸాŪలను మĸ�య� అరణŪసంĨ�రమ�లĐ రǖణ�నుగȏలను Ƙ

అనుభȇంǩ అȇĻాŵసుల¡Ħా మĸ�య� నమũకľ�నునల¡Ħా ఉండడమ� మĸ�ంత ǴవƔతరĶ̧Ûన ȇషయమ�. 

 

95:10 ‘‘నల¡వİ� ఏండ¦ų ’’ పƔĮేŪక అంశమ�: లÌఖĲ�లలĐǵ ȎాంĥÃǳక సంఖŪల¡ చూడ¦మ�.  నల¡వİ� అĲÂİ� సహజమ�Ħా ఒక ప®రş సంఖŪ. 

 

95:11 ‘‘ĲÂను ĥąĳింǩ. . .పƔమ�ణమ� ĨేĽిǳǵ’’  İేవǵ అలĐచనల¡, ĵ�ĺాల¡, ĥాĸాŪలను గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�ంచĬ�ǵĥ� మ�నవలక¡ ఈ లĐక 

ĵ�ļీయ�లĲÂ ఉపȂĦ�ంచవలĽి ఉంİ�, ĥాǶ అవǵŤక¥Ĭ� ĥÃవలమ� ȎాదృĻాŪలÌ (పƔĮేŪక అంశమ�: İేవడ¦ మ�నవǵĦా ȇవĸ�ంచబడడమ� 

చూడ¦మ�).  

     ఈ ȎాదృĻాŪల¡ ĺాసŠȇĥాలÌ ĥాǶ అȇ సంప®రşĶ̧Ûనȇ ĥావ.  అȇĻాŵసుల మĸ�య� ǳర గ�బ�ట� ĨĽేÐ ĺాĸ� పĸ�Ľిšǳ ȁకŐ 

య�ı�రšతను అȇ ఉనŤİ� ఉనŤట�ų  ఉİ�Ŕ ట�ంĨ�ķ, ఇపťడ¦ మĸ�య� ఆ తర ĺాత ĺాట�ǵ క¥Ĭ� ĨెǷాťķ!  ఈ తరమ�లĐǵ 

ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡, అహĸĆను మĸ�య� ȀļÐĮČ సȏ, కĲ�నులĐǵĥ� పƔĺÂȋంచలÌదు (చూ. ľÁǺƔ. 3-4; İ�ŵǴ. 3:20; 12:9; 25:19). 

 ఈ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ķ¹హē ĺాక¡ ఆĸాధన, నమũకమ�, ȇıేయతలక¡ ĺÂడ¦ĥóనుచుĲ�Ťడ¦.  ఆయన సుŠ ǳĥ� మĸ�య� ȇĻాŵసŪతక¡ 

Ƿాత§Ɣ డ¦!   

 ľÁǺƔ. 3-4 మ¢డ¦ ĵ�ĺాల ‘‘ȇĻƘా ంǳ’’ǵ Ĳùĥ�ŐĨపెťĬ�ǵĥ� ఈ ǷాīాŪǵŤ ఉపȂĦ�ంǩంİ�. 

1. İేవǵĮČ సమ�ı�నమ� 

2. ĺాĦాţ న İేశమ� 

3. పరలĐకమ� 

 

చĸ�Ŗంచుటక¡ పƔశŤల¡  

     ఇİ� ఒక అı�Ūయణ ĺాŪఖ�Ūయణ గంధంƘ , అనĦా బ·ౖǹȃŤ అరšంĨేసుĥóనుటలĐ ఎవĸ� బ�ధŪత ĺాĸ�İ.ే మనక¡ అనుగľ�ంపబĬ�నƘ  

ĺ±ల¡గ�లĐ పƔǳ ఒకŐర  నడĺాȃ.  Ƕవను, పĸ�ȉదţ  గంధమ�నుƘ , మĸ�య� పĸ�ȉదţ  ఆతũయ� అరţం ĨేసుĥóనుటలĐ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన 

ǷాతƔల¡. ఇİ� ĺాŪఖ�Ūయణ కరŠ బ�ధŪతĦా వİ�ȃ ĳ¿టśక¥డదు. 
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 చĸాŖ పƔశŤల¡ ఈ పసŠకమ� ȁకŐ ǷƔా ı�నĶ̧Ûన ȇషయ�ల గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩంపజÃయ�టక¡ ఇవŵబĬ�నȇ. ఇȇ ఆలĐచన ĸÃĥ²ÓǳŠ ంచĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ ȋంచబĬ�నȇ ĥాǶ, ǵరŵచనమ�ల¡ ఇవŵĬ�ǵĥ� ĥాదు. 

 
1. ‘‘మన రǖణ దురœమ�’’ అĲÂ పదమ� ĸావĬ�ǵĥ� Ȉలగ� మ¢ల�లను ȇవĸ�ంచంĬ�. 

2. ĥ�రŠ. 95:4 ఎల� ĥ�రŠ. 95:3ǹ ĥ� సంబంı�ంǩ ఉంİ�? 

3. ఆİ�ĥాండమ� 1లĐ ‘‘సమ�దƔమ�’’ ఎందుక¡ ఎలĐľ�ȹ İ�ŵĸా సృļిś ంపబĬ� ఉండలÌదు? 

4. ĥ�రŠ. 95:7Ľి ȁకŐ సంĵ�వŪత ĺÂడ¦ĥąల¡లను (అİ�., ‘‘ఒకĺÂళ అķĮే’’) ȇవĸ�ంపమ�. 

5. İేవణ�Ť మనĶ̧ల� పĸ�ǘ�ంచగలమ�? 

6. ఈ ĥ�రŠనలĐ ఉదహĸ�ంచబĬ�న ľÁǺƔయ�లక¡ 3-4లĐǵ ‘‘ȇĻƘా ంǳ’’ అĲÂ పదమ� ȁకŐ ఉపȂĦాǵŤ ȇవĸ�ంచంĬ�. 



19 

 

ĥ�రనల¡ Š 96 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంƘ Ƙ చుట  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

     
Ƕǳగల Ĳ�Ūయ�ı�పǳ 

అķన పƔభ�ను 

ఆĸాı�ంచుటక¡ ఒక 

ĳిల¡ప 

Ǵర ť Ǵర Ŗటక¡ వసుŠ నŤ 

İేవǵĥ� ఒక సుŠ ǳĦ�తమ� 

İేవǵ ĸాజŪǷాలన 

ఉతŸవĥ�రŠన 

అత§ŪనŤత ĸాజ²ౖన İేవడ¦ ķ¹హē ĺా, ĸాǯ మĸ�య� 

Ĳ�Ūయ�ı�పǳ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

 

96:1-6 96:1-3 96:1-6 96:1-3 96:1-2ఎ 

    96:2ǹ-3 

 96:4-6  96:4-6 96:4-5ఎ 

    96:5ǹ-6 

96:7-10 96:7-9 96:7-9 96:7-9 96:7-8ఎ 

    96:8ǹ-9 

 96:10 96:10-13 96:10-13 96:10 

96:11-13 96:11-13   96:11-12 

    96:13 



20 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   ఇİ� మȏ ఉĮేŠజతప®ĸ�త మĸ�య� ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన ĥ�రŠన. ఇİ� ఏకİేవĮ�ĸాధనను ȎారŵǳƔక ĵ�వమ�Ħా ĳ¿ంǷû ంİ�సుŠ నŤİ� 

(పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేĺాĮ�ĸాధన చూడ¦మ�).  అల�ĦÃ ఇİ� ఏకİĺేాĮ�ĸాధన ȁకŐ Ĳ±ǳౖక ȇల¡వలను క¥Ĭ� 

ĳ¿ంǷû ంİ�సుŠ నŤİ� (అİ�., Ĳ�Ūయ మĸ�య� Ƕǳ పƔపంచమ�).  ఇİ� మతŠķ 25:31-46 మĸ�య� ĥ�రŠ. 20:11-15 ల�Ħా ఒక 

అంతŪĥాల Ǵర ť దృĻాŪǵŤ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�.  

 
ǹ.   ఈ ĥ�రŠన అంతŪĥాల సూచనను కȃĦ� ఉంİ�.  ఒకĸĆǯక¡ లĐకమంĮ� (చూ. ĥ�రŠ. 96:1,3,7,9,10,13) ķ¹హē ĺా ȁకŐ  

సĸĆŵనŤǳǵ; ‘‘ķ¹హē ĺా పĸ�Ƿాలన’’ను గ�ĸ�ŠసుŠ ంİ� (చూ. ķ¹షయ� 52:7)! 

 
Ľి.   ఈ ĥ�రŠన İ�Ȉదు ķ¹ర¤షలÌమ�లĐǵĥ� మందȎాǵŤǴĽిĥóǵవచుŖటక¡ సంబంı�ంǩన 1 İ�న. 16:23-33ను సూǩంǩంİ�,  

అందుĨేతĲÂ ఇİ� ĳ¿దŢ  ĥ�రŠన(ల)లĐ [అİ�., ĥ�రŠ. 96:1-36] ĵ�గĶ̧Ûంİ�.  సందĸాŨǵŤ బట�ś  ఈ ĥ�రŠనక¡ İ�Ȉదు (ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ), 

ఆȎాప, లÌక తన క¡ట�ంబమ� మ�నవ గంధకరŠల¡ ĥాగల అవĥాశమ�ంİ�Ƙ .  ఎȹ ట�లĐ పĸ�చయ వచనమ� లÌదు. 

 
Ĭ�.   ఈ ĥ�రŠన పƔజలందĸ� ȇశŵĺాŪపŠ  ఆĸాధన ĺాĮ�వరణ�ǵŤ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�.  ఇకŐడ ఒĥÃ లǖణ�ల¡, ĥ�Ƙయల¡ ఉనŤ ఒĥÃİేవడ¦ 

సుŠ ǳంపబడ¦Į�డ¦ (అİ�., ĸాǯ మĸ�య� Ĳ�య�ı�పǳ)!   İేĺాలయ బయట ǷƔా ంగణమ�నక¡ ఉİేŢ ȋంపబĬ�ంİ� (చూ. 1 

ĸాǯల¡ 8:43,60; ķ¹షయ� 56:7; మతŠķ 21:13; మ�ర Ő 11:17). 

 
ఇ.   ఈ ĥ�రŠన ķ¹హē ĺా ȁకŐ అĲÂక సహజ దరŶĲ�లక¡ సĸ�Ħాœ  సĸ�Ƿč త§ంİ�.  ‘‘ĥóతŠ  ĥ�రŠన’’ ĥóనȎాĦ�ంపబడ¦త§నŤ İవేǵ 

ȇȀచన ĥ�Ƙయను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤİ�, ĥÃవలమ� ఇĻƘా ķÊȄయ�లను  గ�ĸ�ంǩ మ�తƔĶÉ ĥాదు మ�నవలందరĥ� 

ȇȀచన ĥóరక¡.  ఆయన ȇȀచన ĥారŪమ� సరŵలĐĥాǵకంతట�ĥ� (చూ. పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హāĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన 

పƔణ�ȅక). 

 
ఎȶ.   పƔĮేŪĥ�ంǩ Ķ̧సŸయ ȁకŐ సూǩన ఇందులĐ ఇవŵనపťట�ĥ�, మ�ందు వǩŖన బయల¡Ƿాట�ను బట�ś , ȎారŵǳƔక ȇȀచన 

మĸ�య� పĸ�Ƿాలనను ప®ĸ�ŠĥాȇంĨే ĥారŪకƘమమ� Ķ̧సŸయ వలనĲÂ జర గ�త§ంİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: Ķ̧సŸయ, అİ�., 

ķ¹షయ� 6:9; İ�ǵķÊల¡ 7, Ǿĥా 5 చూడ¦మ�) 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 



ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 96:1-6 
1ķ¹హē ĺాǾద ĥóతƘ Š  ĥ�రనŠ  Ƿాడ¦Ĭ� సరŵభ¢జనుల�ĸా, ķ¹హē ĺాǾద Ƿాడ¦Ĭ�  
2ķ¹హē ĺాǾద Ƿాడ¦Ĭ�, ఆయన Ĳ�మమ�ను సుǳంచుĬ�Š  అనుİ�నమ� ఆయన రǖణసుĺారనుŠ  పƔకట�ంచుĬ�.  

3అనŪజనులలĐ ఆయన మľ�మను పƔచుĸ�ంచుĬ� సమసŠ  జనమ�లలĐ ఆయన ఆశŖరŪĥారŪమ�లను పƔచుĸ�ంచుĬ�  
4ķ¹హē ĺా మȏతũƺమ�గలĺాడ¦ ఆయన అı�కȎč తమ�Š Ɣ  Ƿû ందతĦ�నĺాడ¦ సమసŠ  İేవతలకంట½ను ఆయన ప®జǶయ�డ¦.  

5జనమ�ల İేవతలందర  వట�ś  ȇగహమ�లÌƘ  ķ¹హē ĺా ఆĥాశȇĻాలమ�ను సృǭంǩనĺాడ¦.  
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6ఘనĮ�పƔĵ�వమ�ల¡ ఆయన సǵŤı�ǵ ఉనŤȇ బలȎĝందరŪమ�ల¡ ఆయన పĸ�ȉదసలమ�లĐţ š  ఉనŤȇ.   

 

96:1 ‘‘ķ¹హē ĺా Ǿద ĥóత ĥ�రన Ƿాడ¦Ĭ�Š Š ’’  ఇİ� Ĳùĥ�Ő ĨెపťĬ�ǵĥ� మ¢డ¦ Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ǷƔా రšĲ�రšకమ� (ఇంĥా ĥ�రŠ. 96:7-8; 

ఇİ� ľÁǺƔ తమబరšకĽిšǳ (సూపĸÃųట�ȿ Ĭ�Ħ�Ƙ) Įెȃయ జÃయ�టక¡ ఒక Ȏాľ�తŪ ȇı�నమ� క¥Ĭ� అķఉంİ�.  చూ. ķ¹షయ� 6:3, లÌక ఒǳŠ  

ĨెపťĬ�ǵĥ� ఒక పదŪĥావŪ ȇı�నమ� ĥావచుŖ, చూ, ĥ�రŠ. 103:10,21; 22; 118:2,3,4; 35:1; 136:1,2,3; ķĸ�ũయ� 7:4; 22:29).  

‘‘భ¢లĐకమంĮ�’’ ķ¹హē ĺా క¡ ĥ�ĸ�Šంǩ, ȎčŠ తƔమ�ల¡ Ĩెȃųంచడమ� ķ¹హē ĺా ǩతŠĶ̧Û ఉంİ�.  ķ¹హē ĺా ĥాĸాŪలను, సŵĵ�ĺాǵŤ సరŵలĐĥాǵĥ� 

ĮెȃయజÃయడమ� ఇĻƘా ķÊȄయల పǵķ¹Û ఉంİ�.  సరŵ సృļిś  ఆయనను సుŠ ǳంĨ�ȃ (చూ. ĥ�రŠ. 96:11-12; 103:19-22; 145:10) 

 
  ‘‘ఒక ĥóత ǷాటŠ ’’  ఈ వచనమ� తరచూ బ·ౖǹల¡లĐ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 33:3; 40:3; 98:1; 144:9; ķ¹షయ� 42:10; పƔకటన 

5:9; 14:3).  తన మ�నవ సృļిśĥ� İవేడ¦ ఎపťడూ ఒక ĥóƘ తŠ  ȇȀచనను ĨేసుŠ ంట�డ¦.  ఇİ� సరŵలĐĥాǵŤ రǘ�ంచుటక¡ తన ĸాకను 

సూǩసుŠ నŤట�ų  కǵĳిసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 96:13). 

  ‘‘ĥóతŠ ’’ (ǹĬ�ǹ 294 I, చూ. ĥ�రŠ. 33:3; 40:3; 90:1; 98:1; 144:9; 149:1) అĲÂ పదమ� తరచూ ķ¹షయ�లĐ ķ¹హē ĺా ȁకŐ ĥóతŠ  

సృļిśĥ�Ƙయను ĮెలపĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  ఆİ� సృļిś  ‘‘ĥóతŠ ’’ Ħా ఉంĬ�లǵ ǵజ�ǵĥ� İేవడ¦ ఆȋంĨ�డ¦.  పతనమ� ȁకŐ ఫȃతమ� 

మĸ�య� పƔĵ�వమ� ǳరగబĬ�ంİ�, ǴĽిĺÂయబĬ�ంİ�!  బ·ౖǹల¡ ఏİేనులĐ ǷƔా రంభĶ̧Û (ఆİ�ĥాండమ� 1-4) ĥóƘ తŠ  ఏİేనుĮČ మ�Ħ�ంచబĬ�ంİ� 

(పƔకటన 21-22).  

  ķ¹షయ� ఈ పİ�ǵŤ అĲÂక ȇషయ�లను ĮెలపĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�ంĨ�డ¦. 

1. ĥóƘ తŠ  ȇషయ�ల¡ – ķ¹షయ� 42:9; 48:6 

2. ĥóతŠ  Ƿాట – ķ¹షయ� 42:10 (పƔకటన 5:9; 14:3) 

3. ఏİో ఒకట� ĥóƘ తŠ  – ķ¹షయ� 43:19 (పƔకటన 3:12) 

4. ĥóతŠ  ĳÐర ų  – ķ¹షయ� 62:2 (పƔకటన 2:17; 3:12) 

5. ĥóతŠ  ఆĥాశమ� ĥóతŠ  భ¢ǽ – ķ¹షయ� 65:17; 66:22 (2 ĳÐత§ర  3:13; పƔకటన 21:5) 

 
  ‘‘భ¢İ�గంతమ�ల¡’’  ఈ ȎారŵǳƔక Ľిİ�ţ ంతమ� ĥ�రŠనలలĐ మȆŴ మȆų వǩŖంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 96:3,7,9,10,13).  పƔĮేŪక అంశమ�: 

ǷƔా ంతమ�, İేశమ�, భ¢ǽ చూడ¦మ�.  దయయ�ంǩ పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȇȀచన పƔణ�ȅకను దయయ�ంǩ చూడ¦మ�.  

Ĳ� Ľిİ�ţ ంతమ� ȁకŐ అనుబంధ ĥ�లక అంశమ� ఇİ�. 

 
96:2 ‘‘ఆయన Ĳ�మమ�ను సుǳంచుĬ�Š ’’ ఇİ� క¥Ĭ� ఒక ǷƔా రšĲ�రšకమ� (ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159, ĳియȽ).  İ�ǵ మ¢లపద అరšమ� 

ఆĸాı�ంచుటక¡ ‘‘ȀĥాళªŴనుట’’  ĥాబట�ś , ఇİ� ఒక İĺేాలయ ఆĸాధన కƘమమ� లÌక ఒక ఒపťĥąల¡ను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 26:12; 

100:4; 134:1-2; 135:19-20; Ĳ±ľÁమ�Ū 9:5). 

 
  ‘‘ఆయన రǖణసుĺారనుŠ  పƔకట�ంచుĬ�’’  ఇİ� మĸôక ĴియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� (ǹĬ�ǹ 142, ĥ²ǹ 163).  సుĺారŠ ķ¹హē ĺా ȁకŐ 

సŵĵ�వలǖణ�లను లÌక ఆయన ȇȀచన/ȇడ¦దల ĥ�Ƙయలను సూǩంచవచుŖ (చూ. ķ¹షయ� 40:9; 41:27; 52:7; 60:6; Ĳ±ľÁమ�Ū 

1:15).  ఈ సందరŨమ�లĐ ఇİ� భ¢İ�గంతమ�లక¡ ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȇȀచనను సూǩసుŠ నŤİ� (ĥ�రŠ. 96:3ఎ లĐǵ ‘‘Ĩెపťట’’క¡ ఇİ� 

సమ�నమ�Ħా ఉంİ�, ఇİ� క¥Ĭ� ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ǹĬ�ǹ 707, ĥ²ǹ 765). 

 
  ‘‘అనుİ�నమ�’’  ఎǹ ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ గ�ĸ�ంǩ ఒక ఆసĥ�ŠకరĶ̧Ûన ȇషయ�ǵŤ ĮెȃయజÃĽింİ� 
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1. బహ¯Ļా, ים – సమ�దƔమ� మĸ�య� ים – İ�నమ� ĸ²ండూ Ƿû ȂǶļియ�లĐ ఒకల�ĦÃ పలకబడ¦Į�ķ (ĳÐ. 357) 

2. సమ�దƔమ� నుంĬ� సమ�దƔమ� వరక¡ (చూ. ĥ�రŠ. 72:8; జకĸాŪ 9:10) ĥ�రŠన ȁకŐ ȇశŵజǶనతక¡ ఎక¡ŐవĦా సĸ�Ƿč త§ంİ� (ĳÐ. 

357) 

ఇంĥా గ�ĸ�ŠంచవలĽినİ� ఏǽటంటÎ, ‘‘సమ�İ�Ɣ ల¡’’  ĥ�రŠ. 96:11 లĐǵ ĺాట�ǵ సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ. 

 
  ‘‘రǖణ’’  Ƿా.ǵ.లĐ ఇİ� (ǹĬ�ǹ 447) ĵĞǳక ȇడ¦దలను సూǩసుŠ ంİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: రǖణ [Ƿా.ǵ] చూడ¦మ�, అķĮే ĥóƘ .ǵ. లĐ 

సహజ�రšమ� ఆతũక¡ సంబంı�ంǩన ȇడ¦దలక¡ మ�ĸ�ంİ� (పƔతŪక అంశమ�: రǖణక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న Ħ�క¡ ĥ�Ƙయ�Ƙ ĥాల�ల¡ చూడ¦మ�).  ఈ 

అంతŪĥాల ĥ�రŠన ĸ²ండ¦ ǵబంధనలను మĸ�య� ĸ²ండ¦ ĥąణ�ల కలķకలను ĥóల¡సుŠ నŤİ�. 

 
96:3 ‘‘మľ�మ’’  ఈ పదమ� ĥ�రŠ. 96:3,7,8లలĐ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  Ƿా.ǵ.లĐ İ�ǵĥ� ȇసŠ ృత ఉపȂగమ� ఉంİ�.  ఇİ� ĺాణ�జŪ 

ఉపȂగమ� ȇల¡ĺ±నౖ లĐహమ� ‘‘బర వĦా ఉండ¦ట,’’ అĲÂ దగœరనుంĬ� వǩŖంİ�.  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ĥ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

1. ķ¹హē ĺా ȁకŐ Ĳ�మమ� – ĥ�రŠ. 29:2; 66:2; 96:8 

2. ķ¹హē ĺా వŪĥ�Šతŵమ� – ǵరœ. 24:16-17; 33:18,22; 40:34-35; సంఖ�Ū. 14:22 

3. ķ¹హē ĺా ȁకŐ ĥాĸాŪల¡ – ǵరœ. 16:7,12      

పƔĮేŪక అంశమ�: మľ�మ (కబď Ȳ, Ƿా.ǵ.) చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘ఆయన ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡ చూడ¦మ�. 

 
96:4 ‘‘అı�కȎč తమ�Š Ɣ  Ƿû ందతĦ�నĺాడ¦. . . ఆయన ప®జǶయ�డ¦’’  ఇİ� ĥ�రŠ. 48:1 ల�ంట�İే.  ఇȇ ĸ²ండ¦ ఒకİ�ǵĥ� మĸôకట� సĸ�Ƿč నట�ų  

కǵĳిసుŠ Ĳ�Ťķ, అķĲ� ĸ²ండూ క¥Ĭ� İేవǵ పటų  సĸ²Óన పƔవరŠనను పƔǳǹంǹసుŠ Ĳ�Ťķ.  ‘‘భయమ�’’ (ǹĬ�ǹ 431, ĥ²ǹ 432, ǵǸాȽ 

అసమ�పక ĥ�Ƙయ)క¡ అరšమ� భĥ�Š లÌక ĦĖరవమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: భయమ� [Ƿా.ǵ] చూడ¦మ�). 

 

 ‘‘సమస İేవతలకంట½నుŠ ’’  ĥ�రŠన 96:4 మĸ�య� 5 ‘‘పƔజల ȁకŐ ఎలĐľ�ȹ’’ గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤİ�.  ఇకŐడ ‘‘İేవడ¦’’ – ఎలĐľ�ȹ 

(ǹĬ�ǹ 43, 96:4) మĸ�య� ‘‘ȇగȏల¡Ƙ ’’ – ఎȃľ�ȹ (అ. అరšమ� ‘‘బలľ�నమ�,’’ ‘‘ȊనŪమ�’’, ǹĬ�ǹ 47, చూ. ĥ�రŠ. 96:5; ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� 

ట� ఇ, ĺా. 1, ĳÐ. 411) మదŪ ľÁǺƔ పదȇĲ�Ūసమ� ఉంİ�. 

     ఆİ� సంఘ Ǹాదర ų  అనŪజనుల İేవళ¨Ŵ (ఎలĐľ�ȹ) పడİోƔయబĬ�న İేవదూతల¡ అǵ ĵ�ȇంĨ�ర  అķĮే ఖǩŖతంĦా ఈ 

సందరŨమ�లĐ ఇİ� అనŪమత ȇగȏలను సూǩసుŠ నŤİ�Ƙ , ĥ�రŠ. 89:5,7 İేవదూతల గĹ�లను సూǩసుŠ నŤİ�.  ఎలĐľ�ȹ అĲÂ పదమ� (1) 

ķ¹హē ĺా; (2) మ�నవ Ĳ�Ūయ�ı�పత§ల¡ లÌక Ĳ�యక¡ల¡; లÌక (3) దూతల¡ను సూǩసుŠ నŤİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�) 

 
95:5 ‘‘ķ¹హē ĺా ఆĥాశȇĻాలమ�ను సృǭంǩనĺాడ¦’’  ఈ లĐక సృļిś  ķ¹హē ĺా ȁకŐ సĸĆŵనŤǳĥ� ఆı�రమ� (చూ. ĥ�రŠ. 96:10,11-12).  

ఆయĲÂ, ఆయన మ�తƔĶÉ, సృļిśకరŠ అķ ఉĲ�Ťడ¦! 

 

96:6 ķ¹హē ĺా వŪĥ�Šగత పƔతŪǖతను ĮెȃయజÃĽÐ మ�నȈకరణ (చూ. ĥ�రŠ. 23:6) సరŵĲ�మ�ల ఉపȂĦాǵŤ గమǵంచంĬ�. 

1. ĮేజసుŸ – ǹĬ�ǹ 217 I, చూ. 1 İ�న. 16:27; ĥ�రŠ. 90:16; 104:1; 111:3; 145:5; 148:13; Ȃబ� 37:22; 40:10; హబ. 3:3  

2. మహతŪమ� – ǹĬ�ǹ 214, చూ. 1 İ�న. 16:27; ĥ�రŠ. 90:16; 104:1; 111:3; 145:5;  Ȃబ� 40:11; ķ¹షయ� 2:10,19,21 

3. బలమ� – ǹĬ�ǹ 738, చూ. 1 İ�న. 16:27; Ȃబ� 12:16; ĥ�రŠ. 62:11; 63:2; 68:34; 93:1 

4. ȎĝధరŪమ� – ǹĬ�ǹ 802, చూ. 1 İ�న. 29:11; ĥ�రŠ. 71:8; 89:13; ķ¹షయ� 63:12,14,15 
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 య� ǹ ఎɂ ȏంȭ బ�ȡ  #1 మĸ�య� #2 అĲÂȇ ĸాచĸ�క పİ�ల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 21:5; 45:3) అǵ, #3 మĸ�య� #4 ĥ�రŠ. 78:61 ǵబంధన 

మందȎాǵĥ� సంబంı�ంǩనȇ అǵ ఇǩŖన పƔǳǷాదనల¡ Ĳ�క¡ నǩŖంİ� (ĳÐ. 834).  1వ. వర స ‘‘ఆయనకంట½ మ�ందు’’ (ķ¹హē ĺా ఒక 

ĸాǯĦా) అǵ మ�Ħ�ంచబడĬ�ǵŤ, 2వ. వర స ‘‘తన ఆలయమ�లĐ’’ అǵ మ�Ħ�ంచబĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�, ఇȇ మందȎాǵŤ కȃĦ� ఉĲ�Ťķ! 

 మంǩ తరŐణల ĥóరక¡ ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ చూడంĬ� 

1. బ·ౖǹల¡లĐ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న మ�నȈకరణ లÌక మ�నĺావĮ�రమ� ĥóరక¡ ǭ. ǹ. ĥాĸ�ȭ, İ� ల�ంĦÃŵȨ అంȭ ఇమ�జĸ� ఆȶ İ� బ·ౖǹȽ, 

172-182 ĳÐǮల¡ చూడ¦మ�. 

2. బ·ౖǹల¡ నందు ఉపȂĦ�ంǩన ఇǳȏȎాల¡, 219-242 ĳÐǮల¡ 

3. బ·ౖǹల¡ నందునŤ మరణ�నంతర Ǯవ ĻాసŠమ�Ŭ , 243-271 

ఈ పసŠకమ� బ·ౖǹల¡ Ȏాľ�తŪ ఊȏĵ�ĺాల Ǿద Ĳ�క¡ ఎంĮČ సȏయపĬ�ంİ�! 

 
 ‘‘తన ఆలయమ�లĐ’’ బహ¯Ļా ఇİ� పరలĐక İĺేాలయ�ǵŤ సూǩంచవచుŖ (చూ. ǵరœ. 25:8-9) లÌక భ¢ǽ ǾదునŤ İేĺాలయమ� 

ĥావచుŖ.  భ¢సంబంధĶ̧Ûనȇ ĥÃవలమ� పరలĐకలĐ ఉనŤ ĺాట� నĥ�Ȅల¡ (చూ. ľÁǺƔ. 8:5; 9:23).  1 İ�నవృĮ�Š ంతమ�ల¡ 16 లĐǵ 

కృతఙŚĮ�రťణ ĥ�రŠన సťషśమ�Ħా భ¢సంబంధĶ̧Ûనİే (చూ. ľÁǺƔయ�లక¡ 9-10). 

 


ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 96:7-10 
7జనమ�ల క¡ట�ంబమ�ల�ĸా, ķ¹హē ĺాక¡ ĨెȃంచుĬ�ų  మľ�మబలమ�ల¡ ķ¹హē ĺాక¡ ĨెȃంచుĬ�ų .  

8ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�నక¡ తĦ�న మľ�మ ఆయనక¡ ĨెȃంచుĬ�ų  Ĳ±ౖĺÂదŪమ� ǴĽిĥóǵ ఆయన ఆవరణమ�లలĐǵĥ� రంĬ�.  
9పĸ�ȉİ�లంĥారమ�ల¡ţ  ధĸ�ంచుĥóǵ ķ¹హē ĺాక¡ నమȎాŐరమ�Ĩయే�Ĭ� సరŵభ¢జనుల�ĸా, ఆయన సǵŤı�ǵ వణక¡Ĭ�.  

10ķ¹హē ĺా ĸాజŪమ� Ĩేయ�చుĲ�Ťడ¦ లĐకమ� కదలక¡ండ ĽిరపరచబĬ�య�నŤİ�š  Ĳ�Ūయమ�నుబట�ś  ఆయన జనమ�లను 

పĸ�Ƿాలన Ĩేయ�ను. ఈ ĺారనుŠ  అనŪజనులలĐ పƔకట�ంచుĬ�  

 

96:7 ‘‘ĨెȃంచుĬ�ų ’’ ఈ మ¢Ĭ�ంతల పనర ĥ�Š (మ¢డ¦ ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡, ǹĬ�ǹ 396, ĥ²ǹ 393) ĥ�రŠ. 29:1-2 ను పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�, 

అకŐడ ķ¹హē ĺాను దూతల¡ సుŠ ǳసుŠ Ĳ�Ťర . ఇకŐడ భ¢లĐక పƔజలందర¤ సుŠ ǳసుŠ Ĳ�Ťర .  ఏకİేవĮ�ĸాధన ȁకŐ అంతĸాŨవం ఒక 

జ�ǳĥ� మ�తƔĶÉ ĥాక, ȇశŵĺాŪపŠకను కȃĦ� ఉంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�. 

  

96:8 ‘‘ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�నక¡ తĦ�న మľ�మ’’  ĳÐర  వŪĥ�Šǵ Įెȃయపర సుŠ ంİ� (చూ. ķ¹షయ� 42:8, పƔĮేŪక అంశమ�: రǖణ మĸ�య� 

ĥాపదలక¡ ȎాదృశŪĶ̧Ûన Ƕడ చూడ¦మ�).  ఆయన మľ�మ పƔĵ�వమ�లక¡ తĦ�నĺాడ¦ (ఈ ǷాఠŪĵ�గమ�లĐǵ ‘‘మľ�మ’’ సహజ�రšమ� 

ĥóరక¡ మల�ĥ� 1:6 చూడ¦మ�).  ఈ అంశమ� అĲÂకȎార ų  Ĩెపťబడ¦త§నŤ Ȏాĸాంశమ� (చూ. 1 İ�న. 16:29; ĥ�రŠ. 29:2; 66:2; 79:9). 

 
  ఈ వచనమ�లĐǵ ĸ²ండవ వర స మĸĆ ĸ²ండ¦ ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాలను కȃĦ� ఉంİ�. 

1. Ĳ±ౖĺÂదŪమ� ǴĽిĥóǵ రంĬ� – ǹĬ�ǹ 669, ĥ²ǹ 724 

2. తన ఆవరణమ�లĐǵĥ� రంĬ� – ǹĬ�ǹ 97, ĥ²ǹ 112 

ǿదట� చరణమ� వల» (ĥ�రŠ. 96:1-6) ఇİ� İేĺాలయ ఆĸాధనను సూǩసుŠ నŤİ�. 

 
96:9 ‘‘నమసŐĸ�ంచుĬ�. . .వణక¡Ĭ�’’  ఇȇ İేĺాలయ ĥాĸాŪలక¡ సంబంı�ంǩన ĸ²ండ¦ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡. 
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1. నమసŐĸ�ంచుట (అ.అరšమ�. ‘‘ĥ�Ƙందక¡ వంĦ�’’) – ǹĬ�ǹ 1005, ĥ²ǹ 295, ľ�ȍాŠ Ĵ¿Ƚ), చూ. ĥ�రŠ. 29:2 

2. వణక¡ట – ǹĬ�ǹ 296, ĥ²ǹ 297, ĥాŵȽ , ఈ పదమ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩంచగలదు 

ఎ.   బ�ధĮČ Ħ�జĦ�జల�డ¦ట 

ǹ.   ఆĸాధనలĐ Ĳ�టŪమ� Ĩేయ�ట (చూ. ĥ�రŠ. 96:8, చూ. ఎȴ ఇ ǹ మĸ�య� Ĳ�Ūయ. 21:21) 

Ľి.   Ħ�రĦ�ర ǳర గ�ట, Ƿč ĸాటమ�లĐ ల�Ħా, ఒక కǳŠĮČ 

Ĭ�.   ఈ ĥ�Ƙంİ�ĺాట� వణ�క¡ల¡ 

(1) భ¢ǽ, ĥ�రŠ. 97:4; 104:32; 114:7 

(2) మ�నĺాĸాధక¡ల¡, ĥ�రŠ. 96:9 (అİ�., భయభక¡Š ల¡ మĸ�య� ĦĖరవమ�) 

 
  ‘‘పĸ�ȉİ�లంĥారమ�ల¡ţ ’’ ఈ వచనమ� (ǹĬ�ǹ 214 ǵĸాũణమ� ǹĬ�ǹ 871)  ľÁǺƔ ĵ�షలĐ సťషśమ�Ħా లÌదు.  ఇİ� (1) ఆĸాధనక¡ 

ĺÂĽిĥóతగœ వȎాŠ ƿ ల¡ (చూ. 1 İ�న. 16:29; 2 İ�న. 20:21; ĥ�రŠ. 29:2; 110:3) లÌక (2) పƔభ�వ ĸాకడక¡ ఒక సూచన (చూ. ĥ�రŠ. 96:13, ట� ఇ 

ȇ) అĲÂ అĸాš లను ఇవŵగలదు. 

     ǿదట�İ� ĥావచుŖ అĲÂ İ�ǵĥ� ఒక సŸషśత (అİ�., ఆĸాధనక¡ ĺÂĽిĥóతగœ వȎాŠ ƿ ల¡).  ఎȃȽũ (ǹĬ�ǹ 43) అĲÂİ� ľÁǺƔలĐ బహ¯ అర İైన 

పదమ�.  ఎǹ ఇİ� బహ¯Ļా య�Ħాĸ�ట�ȡ పదమ� ‘‘ఆగహమ�Ƙ ’’ (356, 358 ĳÐǮల¡) నక¡ సంబంı�ంǩ ఉండచుŖ అǵ ĵ�ȇంǩంİ�.  అİే 

అķĮే, అపťడ¦ అకŐడ ķ¹హē ĺా ఆĸాధక¡ల¡ ఎల� వȎాŠ ƿ ల¡ ధĸ�ంĨ�ȃ (ĥ�రŠ. 96:9) మĸ�య� అనŪİేవతల ȇగȏల¡ ĺÂĽిĥóĲÂ ǦరĶ̧Ûన Ƙ

వసƔı�రణ (ĥ�రŠ. 96:5) మĸ�య� ఆĸాధనల మధŪ ĵÈదమ� ఉంట�ంİ�. 

 
96:10  ‘‘ķ¹హē ĺా ĸాజŪమ� Ĩేయ�చుĲ�Ťడ¦’’  ĥ�రŠనలలĐ ఇİ� ఒక సహజĶ̧Ûన ఉİ�Ŕ టన (చూ. ĥ�రŠ. 93:1; 97:1; 99:1).  ఇİ� ķ¹హē ĺా 

సృļిś  అంతట�ĥ� ĸాజ²ౖనట�ų  సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 95:3-5).  ఆయన ఇపťడ¦ పĸ�ǷాȃసుŠ Ĳ�Ťడ¦ (చూ. ķ¹షయ� 52:7) అķĮే 

పĸ�Ƿాలన ȇĺాİ�సťదమ�Ħా ఉంİ�.  ఆయన ĸాజŪǷాలన ఒక İ�నమ�నక¡ సťషśమ�Ħా పƔదĸ�Ŷంపబడ¦త§ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 96:13; జకĸాŪ 

14:9; మతŠķ 6:10; 1 ĥóĸ�ంį�. 15:25-28). 

 
96:10 ‘‘లĐకమ� కదలక¡ంĬ� ĽిరపరచబĬ�య�నŤİ�š ’’  ఈ చరణమ�లĐ ఈ వచనమ� ఆİ� సృļిśĥారŪమ� (ఆİ�ĥాండమ� 1-2) సూǩంచుట 

లÌదు Ħాǵ ఇİ� ఒక ĥóƘ తŠ  సృļిśǵ సూǩసుŠ నŤİ� (పƔకటన 21:22; 2 ĳÐత§ర  3:4-7,10-13).  ఈ లĐకమ� Ƿాపమ� మĸ�య� ǳర గ�బ�ట� 

వలన Ĳ�శనమ� ĥాబĬ�ంİ�.  ఇİ� Ĩ�ల�ĥాలమ� ఉంట�ంİ� ĥాǶ ఇİ� ĻాశŵతంĦా ఉంĬేİ� ĥాదు.  ఇİ� ఒక పƔచండĶ̧Ûన లĐకమ�.  İేవడ¦ 

Ĩôరవ ǴĽిĥóంటÎ తపť ఈ గహమ� ǵలబడలÌదుƘ . 

 
 ‘‘Ĳ�Ūయమ�ను బట� ఆయన జనమ�లను పĸ�Ƿాలన Ĩేయ�నుś ’’  İవేడ¦ ఉĲ�Ťడ¦ ĦాǶ ఉనŤ İవేడ¦ ఒకŐĬే.  ఆయన Ƕǳమంత§డ¦, 

Ĳ�Ūయవంత§డ¦, ǵబంధన ĨేĽÐ İేవడ¦!  శĸ�ర లందర¤ ఆయనక¡ ల»కŐ ĨెపťవలĽి ఉంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 18:25; ĥ�రŠ. 9:8; 58:11; 67:4; 

94:2; 98:9; మతŠķ 25:31-46; పƔకటన 20:11-15)! 

 



ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 96:11-13 
11ķ¹హē ĺా ĺÂంĨేయ�చుĲ�Ťడ¦ ఆĥాశమ� సంĮČļించునుĦాక భ¢ǽ ఆనంİ�ంచును Ħాక సమ�దƔమ�ను İ�ǵ సంప®రతయ�ş  

ǦļించునుĦాక.  

12Ƿû లమ�ను İ�ǵయందుగల సరŵమ�ను ķ¹హē ĺా సǵŤı�ǵ పƔహĸ�ంచునుĦాకŷ . వనవృǖమ�లǵŤయ� ఉĮ�Ÿహధŵǵ 
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Ĩేయ�నుĦాక.  

13భ¢జనులక¡ Ǵర ť Ǵర Ŗటĥ²Ó ķ¹హē ĺా ĺÂంĨేయ� చుĲ�Ťడ¦ Ĳ�Ūయమ�నుబట�ś  లĐకమ�నక¡ తన ȇĻాŵసŪతను బట�ś  జనమ�లక¡ 

ఆయన Ǵర ť Ǵర Ŗను.  

 

96:11-12  సృļిśకరŠ ĸాకడక¡ సృļిśయంĮ� ఆనంİ�సుŠ ంİ� (మ�నȈకరణ, అİ�., ĥ�రŠ. 103:19-22; 145:10; ķ¹షయ� 49:13; ĸĆమ� 8:19-

22). 

     జĽీŸవ అǵŤట�ǵ గమǵంచంĬ�ų . 

1. ఆĥాశమ� సంĮČļించును Ħాక – ǹĬ�ǹ 970, ĥ²ǹ 1333. ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȁĦ�ంచబĬ�ంİ�; ‘‘ఆĥాశమ�ల¡’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĥాశమ� చూడ¦మ� 

2. భ¢ǽ ఆనంİ�ంచును Ħాక – ǹĬ�ǹ 162, ĥ²ǹ 189, ĥాŵȽ జĽీŸȿ;  ‘‘ఆĥాశమ�’’ మĸ�య� ‘‘భ¢ǽ’’ ల ȁకŐ 

ĺాడకమ�  సృļిśయంĮ� İేవǵ సుŠ ǳంసుŠ నŤదǵ Ĩెపťటక¡ ఒక ĵ�ļీయపİ�రš ĺాడకమ� (చూ. అ.ĥా. 1:1) 

3. సమ�దƔమ� Ǧļించును Ħాక – ǹǹǹ 947, ĥ²ǹ 1266, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�; సమ�దƔమ� (1) ఆİ� ఎ ఎȴ ఇ ȁకŐ అసŠవŪసš  İేవతల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 89:9-10; 93:3-4) లÌక (2) 

ĮెßŠ ǊǷాǘ�క సృļిś  (అİ�., ‘‘ఆĥాĻాల¡,’’ ‘‘భ¢ǽ’’, ‘‘సమ�దƔమ�’’, చూ. అȀసు 9:6; హగœķ 2:6; ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 

2, 463-465) 

4. Ƿû లమ� పƔహĸ�ŷంచును Ħాక – ǹĬ�ǹ 759, ĥ²ǹ 831, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

5. వన వృǖమ�లǵŤయ� ఉĮ�Ÿహధŵǵ Ĩేయ�ను Ħాక – ǹĬ�ǹ 943, ĥ²ǹ 1247; ĳియȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ� ఒక 

జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

 
96:13 ‘‘ķ¹హē ĺా ĺÂంĨేయ�చుĲ�Ťడ¦’’  మĸĆȇధంĦా ĨెǷాťలంటÎ ķ¹హē ĺా ఎలųపťడ¦ తన సృļిśĮČĲÂ ఉĲ�Ťడ¦.  సťషśమ�Ħా తన సృļిśĥ� 

తన పƔతŪǖతను పƔదĸ�Ŷంచబď త§Ĳ�Ťడ¦.  ఆయన ఈ ĥ�ంİ� ĺాట� ĥóరక¡ వȎాŠ డ¦ 

1. ఆȌరŵİ�ంచుటక¡ 

2. Ǵర ť Ǵర Ŗటక¡ 

ఈ వచనమ� (ǹĬ�ǹ 97, ĥ²ǹ 112, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ) ఒక ǷƔా రšనĦా మĸ�య� ఒక ఉİ�Ŕ టనĦా Ĳùĥ�Ő ĨెపťĬ�ǵĥ� ĸ²ండ¦ Ȏార ų  

ĨెపťబĬ�ంİ�. 

 
పƔĮేŪక అంశమ�: ĸ²ండ¦వ ĸాకడక¡ ఉపȂĦ�ంచబĬ�న పİ�ల¡ 

 
 ‘‘Ĳ�Ūయమ�ను బట�ś . . .ȇĻాŵసŪతను బట�ś ’’  ఇȇ సమ�ంతర సంబంı�లĮČ ఉĲ�Ťķ.  İేవడ¦ సతŪవంత§డ¦, నమũదĦ�న ĺాడ¦.  

ఆయన అǵŤట�ǵ సĸ�ĨేȎాŠ డ¦!  పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ మĸ�య� పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ.లĐǵ నమũకమ�, ȇĻాŵసమ�, ȇĻాŵసŪత చూడ¦మ�.  

ఇİే అంశమ� ĥ�రŠ. 96:10ĽిలĐ క¥Ĭ� పƔȎాŠ ȇంచబĬ�ంİ� (అİ�., యı�రšత, చూ. 75:2; 98:9). 

 
చĸ�Ŗంచుటక¡ పƔశŤల¡  



26 

 

     ఇİ� ఒక అı�Ūయణ ĺాŪఖ�Ūయణ గంధంƘ , అనĦా బ·ౖǹȃŤ అరšంĨేసుĥóనుటలĐ ఎవĸ� బ�ధŪత ĺాĸ�İ.ే మనక¡ అనుగľ�ంపబĬ�నƘ  

ĺ±ల¡గ�లĐ పƔǳ ఒకŐర  నడĺాȃ.  Ƕవను, పĸ�ȉదţ  గంధమ�నుƘ , మĸ�య� పĸ�ȉదţ  ఆతũయ� అరţం ĨేసుĥóనుటలĐ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన 

ǷాతƔల¡. ఇİ� ĺాŪఖ�Ūయణ కరŠ బ�ధŪతĦా వİ�ȃ ĳ¿టśక¥డదు. 

 చĸాŖ పƔశŤల¡ ఈ పసŠకమ� ȁకŐ ǷƔా ı�నĶ̧Ûన ȇషయ�ల గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩంపజÃయ�టక¡ ఇవŵబĬ�నȇ. ఇȇ ఆలĐచన ĸÃĥ²ÓǳŠ ంచĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ ȋంచబĬ�నȇ ĥాǶ, ǵరŵచనమ�ల¡ ఇవŵĬ�ǵĥ� ĥాదు. 

 
1. ఈ ĥ�రŠన ĥóƘ తŠ  ǵబంధనక¡ అల�ĦÃ Ƿాన ǵబంధనక¡ ĸ²ంట�ంĥ� ఎల� సంబంı�ంǩ ఉంİ�? 

2. ఈ ĥ�రŠనలĐǵ ȇశŵĺాŪĳిŠ  అంĻాలను పట�śక Ĩేయ�మ�.  అȇ సూǩంĨేİ� ఏǽట�? 

3. ķ¹హē ĺా ĸాకడక¡ సృļిś  ఎందుక¡ ఆనంİ�సుŠ నŤİ�? 

4. Ǵర ť ఒక ఆనందకరĶ̧Ûన ĸĆǯ, ఎల�? 
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ĥ�రనల¡ Š 97 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

     
పƔభ�వ ȁకŐ 

అı�ĥారమ� మĸ�య� 

ĸాజŪĵ�రమ� 

సĸాŵı�ĥాĸ�ķ¹Ûన 

పƔభ�వక¡ సుŠ ǳ Ħ�తమ� 

İేవǵ ĸాజŪపĸ�Ƿాలన 

ఉతŸవ ĥ�రŠన 

అత§ŪనŤత పĸ�Ƿాలక¡Ĭౖెన 

İేవడ¦ 

ķ¹హē ĺా ȇజయĵÈĸ� 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు 

 

97:1-6 97:1 97:1-5 97:1-6 97:1-2 

 97:2-6    

    97:3-4 

    97:5-6 

  97:6-9   

97:7-9 97:7-9  97:7-9 97:7 

    97:8 

    97:9 

97:10-12 97:10-12 97:10-12 97:10-12 97:10 

    97:11-12 
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సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   ఈ ĥ�రŠన, ĥ�రŠన 96 ల�Ħా, ȇశŵĺాŪపŠ  ఉİ�Ŕ టన (అంతŪĥాలపరĶ̧Ûన) కȃĦ� ఉంİ�.

 భ¢ǽ, ĥ�రŠ. 97:1 (పƔĮేŪక అంశమ�: ĲÂల, İేశమ�, భ¢ǽ చూడ¦మ�)

 లĐకమ�, ĥ�రŠ. 97:4

 భ¢İ�గంతమ�లక¡ పƔభ�వ (ఆİోȴ), ĥ�రŠ. 97:5ǹ (చూ. ķ¹హē . 3:13; Ǿĥా 4:13)

 జనులందర , ĥ�రŠ. 97:6ǹ

5. భ¢లĐకమంతట�ĥ� ĳ¿ౖĦా Ƕవ మహē నŤత§డĺ± ౖయ�Ĳ�Ťవ, ĥ�రŠ. 97:9ఎ 

6. సమసŠ  İేవతలక¡ ĳ¿ౖĦా (ఎలĐľ�ȹ) Ƕవ అతŪı�కĶ̧Ûన ఔనŤ తŪమ� Ƿû ంİ�య�Ĳ�Ťవ, ĥ�రŠ. 97:9ǹ 

 

 ǹ. ఊȏĵ�వమ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�నుంĬ� వǩŖ ఉండచుŖ 

1. ĽీĲ�ķ పరŵతమ�, ǵరœమĥాండమ� 19 (అİ�., ఆȌĸాŵదమ�ల¡, చూ. ǵరœ. 19:9; İ�ŵǴ. 4:11) 

2. ĥ�రŠనల¡ 18:7-15 (అİ�., Ǵర ť) 

  ఆȌరŵİ�ంచుటĥ²ÓĲ�, Ǵర ťǴరŖĬ�ǵĥ²ÓĲ� ķ¹హē ĺా పƔతŪǖత ĵĞǳక సృļిśǵ కంĳింపజÃసుŠ ంİ� (చూ. ĥ�రŠనల¡ 97:4-5). 

 

 Ľి. ǩవĸ� చరణమ� ǵబంధన ȇĻాŵసమ� ȇషయమ�లĐ ȇıేయతను పƔı�Ĳ�ంశమ�Ħా Ĩెపťత§నŤİ�.  పĸ�పకŵత ఉనŤ బ·ǹౖల¡ 

పరĶ̧Ûన ȇĻాŵసమ� ఈ ĥ�ంİ� ȇధమ�Ħా ఉంట�ందǵ ĲÂను తరచూ Ĩెపత§ంట�ను. 

 ఆȏŵǵంచతగœ ఒక వŪĥ�Š

 ఆ వŪĥ�Šĥ� సంబంı�ంǩన సĮ�Ūల¡ ȇశŵĽింపబĬ�ȃ

 ఆ వŪĥ�Š ల�ంట� Ǯȇతమ� ǮȇంచబĬ�ȃ


పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం


ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 97:1-6 

1ķ¹హē ĺా ĸాజŪమ� Ĩేయ�చుĲ�Ťడ¦, భ¢లĐకమ� ఆనంİ�ంచును Ħాక İ�ŵపమ�లǵŤయ� సంĮČļించునుĦాక.  

2ĶÉఘ�ంధĥారమ�ల¡ ఆయన చుట�ś  నుండ¦ను Ƕǳ Ĳ�Ūయమ�ల¡ ఆయన Ľింȏసనమ�నక¡ ఆı�రమ�.  
3అĦ�Ť ఆయనక¡ మ�ందు నడచుచునŤİ� అİ� చుట�నునŤś  ఆయన శత§వలనుƔ  ĥాȃŖĺÂయ� చునŤİ�.  

4ఆయన Ķ¸ర పల¡ లĐకమ�ను పƔĥాȋంపజÃయ� చునŤȇ భ¢ǽ İ�ǵ చూǩ కంĳించుచునŤİ�.  
5ķ¹హē ĺా సǵŤı�ǵ సరŵలĐకĲ�ధుǵ సǵŤı�ǵ పరŵతమ�ల¡ Ķ¸Ûనమ�వల» కరగ�చునŤȇ.  

6ఆĥాశమ� ఆయన Ƕǳǵ ĮెȃయజÃయ�చునŤİ� సమసŠ  జనమ�లక¡ ఆయన మľ�మ కనబడ¦చునŤİ�  

 

97:1-6 సందĸాŨనుǩత అంతŢ ృļిś  ఎ మĸ�య� ǹ చూడ¦మ�. 
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97:1 ‘‘ķ¹హē ĺా ĸాజŪమ� Ĩేయ�చుĲ�Ťడ¦’’ ĥ�Ƙయ ఒక ప®ĸ�Š అķన పǵǵ ĮెȃĳÐ ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� (ǹĬ�ǹ 573 II, ĥ�ǹ 590, 

చూ. 1 İ�న. 16:31; ĥ�రŠ. 93:1; 96:10; 97:1; 99:1) లĐ ఉనŤİ�.  మĸĆ ȇధంĦా ĨెǷాťలంటÎ, ķ¹హē ĺా ǵరంతరమ� ĸాజŪĶÉల�Ĭ,ే 

ĸాజŪĶÉల¡త§Ĳ�Ťడ¦, పĸ�ǷాȃȎాŠ డ¦ (అİ�., ఆయన İేవడ¦, చూ. ǵరœ. 15:18; ĥ�రŠ. 10:16; 29:10; 1 ĥóĸ�ంį�. 15:24-28), అķĮే ఈ 

పతనĶ̧Ûన లĐకమ�లĐ İ�ǵĥ� ఋǯవల¡ తĳిťǷč య�ķ.  ȇĻాŵసమ� చూడగలదు, ఉİ�Ŕ ట�ంచగలదు ĥాǵ ఒక ĸĆǯక¡ İ�ǵǵ అందర¤ 

గ�ĸ�Šంǩ, దృఢపరచపడ¦త§ంİ�.  

     ĥ�రŠ. 146:10లĐ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�, ķ¹షయ� 24:23; ķ¹ľÁ. 20:23; మల�ĥ� 4:7లĐ ĵĞషŪత§Š  

ĸాజŪǷాలన Įలె¡పబĬ�ంİ�.  ĥóƘ .ǵ. బయల¡Ƿాట� నుంĬ� తంĬ�Ɣ ǷాలనలĐ Ķ̧సŸయ Ƿాలన (చూ. జకĸాŪ 9:9) క¥Ĭ� ఇǽĬ� ఉందǵ 

ఇపťడ¦ మనమ� ĮెȃĽిĥóǵ ఉĲ�Ťమ� (చూ. ķĸ�ũయ� 23:5; Ĵȃిĳీť. 2:6-11; 1 ĥóĸ�ంį�. 15:24-28).  పĸ�Ľిšǳల¡ పƔǳక¥లమ�Ħా 

ఉండచుŖ అķĮే ȇĻాŵసులక¡ ‘‘మన İేవడ¦ ĸాజŪǷాలన ĨసేుŠ Ĳ�Ťడ¦’’ అǵ Įెల¡సు! (చూ. ķ¹షయ� 52:7) 

 
 ķ¹హē ĺా పĸ�Ƿాలన ĺ±ల¡గ�లĐ,  

1.   భ¢లĐకమ� ఆనంİ�ంచును Ħాక – ǹĬ�ǹ 162, ĥ²ǹ 189; ĥాŵȽ జĽీŸȿ; ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩసుŠ నŤİ� 

ఎ.   పƔǳజ�ǳలĐ తన పƔజల¡ 

ǹ.   అనŪజ�త§ల¡ ķ¹హē ĺా లĐǵĥ� మ�రŖబడ¦ట  

2.   İ�ŵపమ�లǵŤయ� సంĮČļించును Ħాక – ǹĬ�ǹ 970, ĥ²ǹ 1333, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽŸీȿ 

ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�; ‘‘İ�ŵపమ�ల¡’’ (అ.అరšమ� ‘‘ĥąȎాŠ Ķ̧Ûİ�నమ�ల¡’’, ǹĬ�ǹ 15) ȇశŵĺాŪĳిŠǵ అవı�రణను 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠన 96), తరచూ ఇİ� ĮెȃయబĬ�న ǷƔా పంĨ�ǵŤ సూǩసుŠ ంİ� (అİ�., Ƿč ĲÂļియ� ĺాణ�జŪమ� İ�ŵĸా 

దగœర మĸ�య� దూరమ�Ħా ఉనŤ ĲĜĥాశƘయ�ల¡, అİ�., ĥ�రŠ. 72:8-10).  1వ. వర సలĐ ఉనŤ ‘‘భ¢ǽ 2వ. వర సలĐ ఉనŤ 

‘‘అĲÂక İ�ŵపమ�ల¡’’క¡ సమ�ంతరమ�Ħా ఉంİ�. 

 
97:2 ĥ�రŠ. 97:2ఎ ఊȏĵ�ĺాల¡ ĸావĬ�ǵĥ� ĸ²ండ¦ ఆı�ĸాల¡ ఉĲ�Ťķ.  సందĸాŨనుǩత అంతŢ ృļిś , ǹ చూడ¦మ�.  ఈ చరణమ�లĐ ఇİ� 

İేవǵ బయల¡Ƿాట�ను పƔǳǹంǹసుŠ నŤట�ų ంİ� (అİ�., İ�వŪఙ�Ś నమ�) ĥాǶ Ǵర ťను ĥాదు.  ఆయన ȇĸĆధుల¡ ఒĬ�ంపబĬ�ŝ ర  ĥాǶ 

భ¢లĐమంతట ఉనŤ ȇĻాŵసుల¡ ఆయన సǵŤı� ‘‘ĥాంǳ’’లĐ ఆనంİ�ంĨ�ర ! 

 
 ‘‘ĶÉఘమ�’’  Ƿా.ǵ. మĸ�య� ĥóƘ .ǵ. ĸ²ంట�లĐనూ ĶÉఘ�ల¡ Ĩ�ల� ఆశŖరŪĸ�ǳĦా ఉపȂĦ�ంచబĬ�ŝ ķ.  İ�ŵǴ. 4:11 మĸ�య� పƔకటన 

1:7లĐǵ ĲċȫŸ ఇకŐడ జతĨేĻాను 

 
  İ�ŵǴ. 4:11 ‘‘Ǫకట�య� ĶÉఘమ�ను Ħాĭ�ంధĥారమ�’’  ķ¹హē ĺా ȁకŐ ĵĞǳక పƔతŪǖతను ĸ²ండ¦ ȇı�ల¡Ħా అరšమ� 

ĨేĽిĥóనవచుŖ 

1.   అĦ�Ťపరŵత చరŪ – ǵరœ. 19:18; ĥ�రŠ. 68:7-8; 77:18; 97:2-5; Ĳ�Ūయ�. 5:4-5; 2 సమ¢. 22:8; ķ¹షయ� 29:6;  

ķĸ�ũయ� 10:10 

2. త§Ǹాను – ǵరœ. 19:16,19; ĥ�రŠ. 68:8; 77:18; Ĳ�Ūయ�. 5:4; ķ¹షయ� 29:6; నహ°మ� 1:3 

  ĥాబట�ś , అĦాధ Ǫకట� బహ¯Ļా (చూ. 5:22; 2 సమ¢. 22:10; 1 ĸాǯల¡ 8:12; 2 İ�న. 6:1) Ȉట�వలన ĥావచుŖ 

1. బ¢Ĭ�ద ĶÉఘ�ల¡ 

2.  వరŷప ĶÉఘ�ల¡ 
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  ఈ కపťడమ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల రǖణ ĥóరక¡ (చూ. ǵరœ. 19:18).  İవేǵ ĺ±ౖప మ�నవల¡ చూĽÐŠ , ĺార  మరణ�ȎాŠ రǵ ĺార  

తలంĨ�ర  (చూ. ఆ.ĥా. 16:13; 32:30; ǵరœ. 3:6; 20:19; 33:20; Ĳ�Ūయ�. 6:22-23; 13:22). 

  పƔĮేŪక అంశమ�: ĶÉఘ�ర¤ర Ĭై వచుŖట చూడ¦మ�. 

 
  పƔకటన 1:7 ‘‘ఇİ�ĦĆ, ఆయన ĶÉఘ�ర¤ర Ĭై వసుĲ�Ťడ¦Š ’’  ఈ వచనమ� బహ¯Ļా పƔకటన 1:1 లĐǵ İేవదూత Ĩతే ఇవŵబĬ�న 

ఆశŖĸాŪరšకమ� ĥావచుŖ.  ఇİ� ĥ�ƘసుŠ  ȁకŐ ĸ²ండవĸాకడను సťషśమ�Ħా సూǩసుŠ నŤİ�. 

 
  ‘‘Ƕǳ Ĳ�Ūయమ�ల¡ ఆయన Ľింȏసనమ�నక¡ ఆı�రమ�’’  ‘‘Ľింȏసనమ�’’ పĸ�Ƿాలన/ĸాజŪతŵమ�క¡ ఉపȂĦ�ంĨే ఒక 

ĵ�ļీయపదమ�. 

     ķ¹హē ĺా ĸాజŪǷాలనక¡, తన సృļిśలĐ ఉనŤట�ų  ఒక ǶǳĲ�Ūయ�ల ĥąణమ� ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 97:10-12). 

   ఇİే వచనమ� ĥ�రŠ. 89:14లĐ క¥Ĭ� ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  ǷƔా యȋŖతŠమ� నుంĬ� İోషǵĺారణను ĺÂర Ĩేయక¡ంĬ� మనమ� జ�గతŠ  Ƙ

వľ�ంĨ�ȃ (చూ. మతŠķ 28:18-20). 

 
97:3 ‘‘అĦ�Ƙ’’ పƔĮేŪక అంశమ�: అĦ�Ť చూడ¦మ�. 

 
  ‘‘అİ� చుట�నునŤś  ఆయన శత§వలనుƔ  ĥాȃŖĺÂయ� చునŤİ�’’  ఎ ǹ ఇǩŖన సలȏ పƔĥారమ� ľÁబ¢Ɣ  లĐǵ ఎȹ ట� ǩవĸ� వచనమ� 

‘‘ఆయన ĺ±నుక చుట£ś  రగ�ల¡ĥóను చునŤİ�’’ అǵ చదవĬ�ǵŤ ĥóట�śĺÂĽినİ� (ĳÐ. 361).  ĥ�రŠ. 50:3 మĸ�య� య�ĺÂల¡ 2:3 İ�ǵǵ సĸ�Ħా 

ȇవĸ�సుŠ Ĳ�Ťķǵ ఇİ� పƔǳǷాİ�ంǩనİ�. 

 
97:4 ‘‘భ¢ǽ’’  ఈ ĥ�రŠనలĐǵ అĲÂక Ĳ�మĺాచĥాలవల», ఇİ� ఒక మ�నȈకరణ, ఒక సహజĶ̧Ûన ľÁǺƔ పదŪĥావŪ రచĲ�పదţǳ. 

 
97:6 ఈ వచనమ� మతĽిİ�ţ ంతపరంĦా మĸ�య� ǵఘంట�పరంĦా ĥ�రŠ. 19:1-6క¡ సంబంı�ంǩ ఉంİ�.  ȇశŵĺాŪపŠమ�Ħా ķ¹హē ĺా 

బయల¡Ƿాట� సృļిś/పƔకృǳలĐ బయల¡పరచబĬ�ంİ� (అİ�., సహజĽదిţ  బయల¡Ƿాట�, చూ. ĸĆమ�. 1:19-20; 2:14-15).  ĥ�రŠ. 19:1-6లĐǵ 

ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 97:7-9 
7వŪరš ȇగహమ�లనుబట�Ƙ ś  అǳశయపడ¦చు Ĩెĥ�Őన పƔǳమలను ప®ǭంచుĺారందర  Ľిగ�పడ¦దుర œ  సకలİేవతల¡ ఆయనక¡ 

నమȎాŐరమ� Ĩేయ�ను.  
8ķ¹హē ĺా, ĽీȂను ǵĺాసుల¡ ఆ సంగǳ ȇǵ Ƕ Ĳ�Ūయȇధులనుబట�ś  సంĮČļించుచుĲ�Ťర  య¢İ� క¡మ�ĸ²ల¡Š  

ఆనంİ�ంచుచుĲ�Ťర .  
9ఏలయనĦా ķ¹హē ĺా, భ¢లĐకమంతట�ĥ� ĳ¿ౖĦా Ƕవ మహē నŤత§డĺ±ౖ య�Ĳ�Ťవ సమసŠ  İేవతలక¡ ĳ¿ౖĦా Ƕవ అతŪı�కĶ¸Ûన 

ఔనŤతŪమ� Ƿû ంİ�య�Ĳ�Ťవ.   

 

97:7-9 ఈ చరణమ�లĐ మ�గ�œ ర  వŪక¡Š ల¡ ĨెపťబĬ�ŝ ర . 

1. ȇగȏĸాధక¡ల¡Ƙ , ĥ�రŠ. 97:7 

ఎ.   ĺారందర¤ Ľిగ�œ పడ¦దుర  (ǹĬ�ǹ 101, ĥ²ǹ 116, జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) 
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ǹ.   అǳశయపడ¦ĺార  (అ. అరšమ� ‘‘మľ�మ,’’ ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248, ľ�Į�ťķ¹Ƚ) 

Ľి.  ǩవĸ�ĥ� ĺాĸ� అబదţ  İేవతల¡ క¥Ĭ� ķ¹హē ĺాను ఆĸాı�ంĨ�ȃ (ǹĬ�ǹ 1005, ĥ²ǹ 295, ľ�ȎాŠ Ĵ¿Ƚ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ఎȽ 

ఎȡŸ  ఎȡŸ నుంĬ� ľÁǺƔ. 1:6లĐ ఉదహĸ�ంచబĬ�ంİ�, చూ. ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ లĐǵ İ�ŵǴ. 32:43) 

2. య¢İ�ĺార  (లÌక ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡), ĥ�రŠ. 97:8 

 ఎ.   ĽీȂను ǵĺాసుల¡ సంĮČļించుదుర  (ǹĬ�ǹ 970, ĥ²ǹ 1333, వȿ ĮČ ఉనŤ ఒక ĥాŵȽ అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, చూ. ĥ�రŠ. 48:11) 

ǹ. ķ¹హē ĺా Ĳ�Ūయȇధులను బట�ś  య¢İ� క¡మ�ĸ²Šల¡ ఆనంİ�ంచుచుĲ�Ťర  (ǹĬ�ǹ 162, ĥ²ǹ 189, వȿ ĮČ ఉనŤ ఒక 

ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�)  

Ľి. ఖǩŖతంĦా ĳ¿ౖన ఇవŵబĬ�న #ఎ ķ¹ర¤షలÌమ� ĥóరక¡ మĸ�య� #ǹ చుట�ś పƔకŐల ఉనŤ పƔహĸ�లÌǵ Ħామ�ల ĥóరక¡ Ƙ

ఉంచబĬ�ంİ�. 

3. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ İేవడ¦, ĥ�రŠ. 97:9  

ఎ. ķ¹హē ĺా (ǹĬ�ǹ 217) 

ǹ. మహē నŤత§డ¦ (ఎలĐŪȴ, ǹĬ�ǹ 75, చూ. ĥ�రŠ. 47:2) 

Ľి. సమసŠ  İేవతలక¡ ĳ¿ౖĦా (ఎలĐľ�ȹ, ĥ�రŠ. 95:3లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�) Ƕవ అతŪı�క¡డవ (ǹĬ�ǹ 748, ĥ²ǹ 828, 

ǵǸాȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) 

 

97:7 ‘‘Ĩెĥ�Őన పƔǳమల¡. . .ȇగహమ�ల¡Ƙ ‘‘  ఇȇ సమ�ంతర పదŪĥావŪ సంబంధమ� కȃĦ� ఉĲ�Ťķ. 

1. Ĩెĥ�Őన పƔǳమల¡ – ǹĬ�ǹ 820; İ�ǵ పƔı�న అరšమ� ఆĥాĸాǵĥ� ĨకెŐబĬ�న అǵ అరšమ� (చూ. ǵరœ. 20:4; İ�ŵǴ. 

4:16,23,25; 5:8; 27:15; Ĳ�Ūయ�. 18:31; ķ¹షయ� 40:19,20; 42:17; 44:9,10,17; 45:20).  ĥ�రŠన గంధమ�లĐ ఇİ� Ƙ

ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కనుĦôనగలమ� అķĮే İ�ǵĥ� సంబంı�ంǩన మ¢ల పదమ� ĥ�రŠ. 78:58 లĐ ఉంİ�. 

2.  ȇగȏల¡ Ƙ – ǹĬ�ǹ 47; İ�ǵ పƔı�న అరšమ� బలľ�నĶ̧Ûన, సĸ�Ƿč ǵ, వŪరšĶ̧Ûనİ� అǵ (చూ. 1 İ�న. 16:26; Ȃబ� 13:4; ĥ�రŠ. 

96:5; ķ¹షయ� 2:8, 18:20; ķĸ�ũయ� 14:14).  ఇİ� ĥ�రŠన గంధమ�లĐ ĥÃవలమ� ĸ²ండ¦Ȏార ų  మ�తƔĶÉ కǵĳసిుŠ ంİ�Ƙ . 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 97:10-12 
10ķ¹హē ĺాను ĳÐƔǽంచుĺారల�ĸా, Ĩెడ¦తనమ�ను అసľ�ŪంచుĥóనుĬ� తన భక¡లŠ  ǷƔా ణమ�లను ఆయన ĥాǷాడ¦చుĲ�Ťడ¦. 

భĥ�ľ�నులĨేǳలĐనుంĬ�Š  ఆయన ĺాĸ�ǵ ȇĬ�ĳించును.  
11Ƕǳమంత§లĥóరక¡ ĺ±ల¡గ�ను యį�రహృదయ�లĥóరక¡š  ఆనందమ�ను ȇతబĬ�Š  య�నŤȇ.  

12Ƕǳమంత§ల�ĸా, ķ¹హē ĺాయందు సంĮČļించుĬ� ఆయన పĸ�ȉదĲ�మమ�నుబట�ţ ś  ఆయనక¡ కృతజĮ�Ś  సుత§ల¡Š  ĨెȃంచుĬ�ų .   

 

97:10-12 ఈ చరణమ� ķ¹హē ĺాను ఘనపరĨే సĸ²Óన ȇı�Ĳ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ఆయన ఈ ĥ�ంİ�ȇ ĨేĽÐĺాడ¦Ħా ఉĲ�Ťడ¦ 

1. తన భక¡Š ల (ǹĬ�ǹ 339, ĥ�రŠ. 31:23 ȁకŐ Ĳċȫ చూడ¦మ�) ǷƔా ణమ�లను ĥాǷాడ¦త§Ĳ�Ťడ¦ (Ĳ±ļ¿Ɂ, ǹĬ�ǹ 659, ఆȴ 

ల»ౖȴ లĐǵ ఆ.ĥా. 35:18 ȁకŐ Ĳċȫ చూడ¦మ�)  

2. భĥ�Šľ�నుల Ĩేǳ నుంĬ� ఆయన ĺాĸ�ǵ ĥాǷాడ¦చుĲ�Ťడ¦ 

3. Ƕǳమంత§ల ĥóరక¡ ĺ±ల¡గ�ను ȇత§Š చుĲ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 97:4ఎ) 
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4. యį�రšహృదయ�లĥóరక¡ ఆనందమ�ను ȇత§Š చుĲ�Ťడ¦ 

 అపťడ¦ ఆయన భక¡Š ల¡ ఎల� సťంİ�Ĩ�ȃ? 

1. Ĩెడ¦ను అసľ�ంచుĥąĺాȃ – ǹĬ�ǹ 971, ĥ²ǹ 1338, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. ķ¹హē ĺాను ĳÐƔǽంĨ�ȃ – ǹĬ�ǹ 12, ĥ²ǹ 17, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

3. పƔభ�వలĐ ఆనంİ�ంĨ�ȃ – ǹĬ�ǹ 970, ĥ²ǹ 133, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 32:11 

4. తన పĸ�ȉదţĲ�మ�ǵĥ� ధనŪĺాİ�ల¡ ĨెȃųంĨ�ȃ – ǹĬ�ǹ 392, ĥ²ǹ 389, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 30:4 

 

97:11 ‘‘ĺ±ల¡గ� ȇతబĬెనుŠ ’’  ఎȹ ట� లĐ ‘‘ȇతŠబĬెను’’ (זרע, ǹĬ�ǹ 281, ĥ²ǹ 282) అǵ ఉంİ� ĥాǶ ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ, ĳ¿ļిట మĸ�య� వలÌœ ȫ 

లలĐ ‘‘ĺÂక¡వ’’ ( חרו , ǹĬ�ǹ 280), ఇİే ఈ ఊȏĵ�ĺాǵĥ� ĥóంతĶÉరక¡ సĸ�Ħా అమĸ�ంİ� (ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ, ఆȻ ఇ ǹ, చూ. ĥ�రŠ. 

112:40). 

 య� ǹ ఎɂ ట½ȡƟƫ ǷƔా జ²క¡ś  (ĳÐ. 371) ఈ ‘‘ȇత§Š డమ�’’క¡ ఒక ‘‘Ľి’’ ĸÃట�ంȣ (అİ�., పĸ�గణ�ంపతగœ సంİేహమ�) ఇǩŖంİ�. 

 

చĸ�Ŗంచుటక¡ పƔశŤల¡  

     ఇİ� ఒక అı�Ūయణ ĺాŪఖ�Ūయణ గంధంƘ , అనĦా బ·ౖǹȃŤ అరšంĨేసుĥóనుటలĐ ఎవĸ� బ�ధŪత ĺాĸ�İ.ే మనక¡ అనుగľ�ంపబĬ�నƘ  

ĺ±ల¡గ�లĐ పƔǳ ఒకŐర  నడĺాȃ.  Ƕవను, పĸ�ȉదţ  గంధమ�నుƘ , మĸ�య� పĸ�ȉదţ  ఆతũయ� అరţం ĨేసుĥóనుటలĐ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన 

ǷాతƔల¡. ఇİ� ĺాŪఖ�Ūయణ కరŠ బ�ధŪతĦా వİ�ȃ ĳ¿టśక¥డదు. 

 చĸాŖ పƔశŤల¡ ఈ పసŠకమ� ȁకŐ ǷƔా ı�నĶ̧Ûన ȇషయ�ల గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩంపజÃయ�టక¡ ఇవŵబĬ�నȇ. ఇȇ ఆలĐచన ĸÃĥ²ÓǳŠ ంచĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ ȋంచబĬ�నȇ ĥాǶ, ǵరŵచనమ�ల¡ ఇవŵĬ�ǵĥ� ĥాదు. 


 ఈ ĥ�రŠన మ�నుపట� ĥ�రŠనక¡ ఎల� సంబంı�ంǩ ఉంİ�?

 ĥ�రŠ. 97:2ఎ İేǵǵ గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�సుŠ నŤİ�?

 ĥ�రŠ. 97:4ఎ మĸ�య� 6 ఎల� ‘‘సహజĽిదţ  బయల¡Ƿాట�’’క¡ సంబంı�ంǩ ఉĲ�Ťķ?

 ĥ�రŠ. 97:9ǹలĐ ఉనŤ ‘‘İేవతల¡’’ ఎవర ?

 ǩవĸ� చరణమ�లĐ ķ¹హē ĺా తన పƔజలక¡ ఏǽ Ĩేయ�లǵ Ĩపెťత§Ĳ�Ťడ¦? 
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ĥ�రనల¡ Š 98 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

     
తన Ƕǳǵబట�ś  

ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳంచుటక¡ 

ĳిల¡ప 

తన రǖణ Ĳ�Ūయమ�లను 

బట�ś  పƔభ�వక¡ సుŠ ǳ ĥ�రŠన 

భ¢ǽǾద ĵĞషŪత§Š లĐ 

İేవǵ ĸాజ�Ūı�పĮ�Ūǵĥ� 

Ĩ�ట�ంప ĥ�రŠన 

లĐక పĸ�Ƿాలక¡Ĭ�Ħా 

İేవడ¦ 

లĐక Ĳ�Ūయ�ı�పǳ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     
ఒక ĥ�రŠన 

98:1-3 98:1-3 98:1-3 98:1-3 98:1 

    

98:2-3ǹ 

98:3Ľి-4 

98:4-6 98:4-6 98:4-6 98:4-6  

    98:5-6 

98:7-9 98:7-9 98:7-9 98:7-9 98:7-8 

    98:9 
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సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  


ఎ. ȇశŵజǶన అంశమ�, ĥ�రŠనల¡ 96 మĸ�య� 97లĐ ఎక¡ŐవĦా ఉంĬ�, ఇİే ĥóనȎాగ�త§నŤİ� (అİ�., ĥ�రŠ. 98:3ǹ, 4ఎ, 7, 9ఎ,ǹ).

1. ‘‘అనŪజనులķ¹దుట,’’ ĥ�రŠ. 98:2 

2. ‘‘భ¢İ�గంత ĺాసులందర  చూǩĸ�,’’ ĥ�రŠ. 98:3 

3. ‘‘భ¢İ�గంతమ�,’’ ĥ�రŠ. 98:4 

4. ‘‘సమ�దƔమ�ను İ�ǵ సంప®రşతయ�’’, ĥ�రŠ. 98:7 

5. ‘‘లĐకమ�ను İ�ǵ ǵĺాసుల¡ను,’’ ĥ�రŠ. 98:7 

6. ‘‘భ¢ǽĥ� Ǵర ť Ǵర Ŗటĥ²Ó,’’ ĥ�రŠ. 98:9 

7. ‘‘లĐకమ�నక¡ Ǵర ť Ǵర Ŗటĥ²Ó,’’ ĥ�రŠ. 98:9 

8. ‘‘జనమ�ల¡’’, ĥ�రŠ. 98:9 

9. దయయ�ంǩ పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చదవంĬ�.  Ĳ� Ľిİ�ţ ంĮ�ǵĥ� ఇİ� సమగ ĥ�లĥాంశమ�Ƙ ! 

 

ǹ.  ķ¹హē ĺా లĐకమంతటĥ�, మ�ఖŪమ�Ħా ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ ఒక ĸాǯĦా మĸ�య� Ĳ�Ūయ�ı�పǳĦా వసుŠ Ĳ�Ťడ¦.  ఆయన ĳితర లక¡ 

ĺాĦాţ నమ� ĨĽేిన ĺాǵ వల» వసుŠ Ĳ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 98:3ఎ)   

 

Ľి.  ǿదట� చరణ�ǵĥ� ఆర  పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡ (ప®రŠĨేయబĬ�న చరŪ) ఉĲ�Ťķ, అȇ ķ¹హē ĺా ప®ĸ�Šĥాȇంǩన ȇవĸాల¡ (లÌక 

Ĩేయబď ķÊĥాĸాŪల¡; ľÁǺƔలĐ ĥ�Ƙయల¡ ȁకŐ ĥాల�ల¡ సందĸాŨǵŤ బట�ś  ǵరşķంచబడ¦Į�ķ). 

1. ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡ ĨేĽి ఉĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 98:1 

2. ఆయనక¡ ȇజయమ� కల¡గజÃĽి ఉనŤİ�, ĥ�రŠ. 98:1 

3. తన రǖణను ĺ±లų Ĭ� ĨేĽిఉĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 98:2 

4. తన Ƕǳǵ బయల¡పరǩ ఉĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 98:2 

5. Į�ను చూĳిన కృǷా ȇĻాŵసŪ తలను ఆయన జ�Ś పకమ� ĨేĽిĥóǵయ�Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 98:3 

6. భ¢İ�గంత ǵĺాసులందర  మన İేవడ¦ కల¡గజÃĽిన రǖణను చూǩĸ�, ĥ�రŠ. 98:3 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 98:1-3 
1ķ¹హē ĺా ఆశŖరŪĥారŪమ�ల¡ ĨేĽియ�Ĳ�Ťడ¦ ఆయననుగ¢ĸ�Ŗ ĥóతĥ�రనƘ Š Š  Ƿాడ¦Ĭ� ఆయన దǘ�ణహసమ�Š  ఆయన పĸ�ȉదţ  

బ�హ¯వ ఆయనక¡ ȇజయమ� కల¡గజÃĽియ�నŤİ�.  

2ķ¹హē ĺా తన రǖణను ĺ±లĬ�ĨేĽిų  య�Ĳ�Ťడ¦ అనŪజనులķ¹దుట తన Ƕǳǵ బయల¡పరǩయ�Ĳ�Ťడ¦.  
3ఇĻాķÊల¡Ƙ  సంతǳĥ� Į�ను చూĳిన కృǷా ȇĻాŵసŪ తలను ఆయన జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóǵయ�Ĳ�Ťడ¦ భ¢İ�గంత ǵĺాసులందర  మన 

İేవడ¦ కల¡గజÃĽిన రǖణను చూǩĸ�.   
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98:1 ‘‘ఆయననుగ¢ĸ�Ŗ ĥóతĥ�రƘ Š Šన Ƿాడ¦Ĭ�’’  ఇİ� ఒక ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�.  ĥ�రŠన గంధమ�లĐ ĥ�రŠన Ƙ 95; 96; 98ల¡ సంǷాదకడ¦ (ల¡) 

İ�ŵĸా ఎందుక¡ దగœర దగœరĦా ఉంచబĬోŝ Ȃ అǵ ఒకడ¦ తలంచవచుŖ. 

     ĺాĸ� İేవǵ ȁకŐ ȇడ¦దల, ǖమ�పణ మĸ�య� తన బల�ǵŤ పƔదĸ�Ŷంచునందుక¡ ǵబంధన పƔజల¡ సమ�ı�నĶÉ ‘‘ĥóƘ తŠ  ĥ�రŠన’’ (చూ. 

ĥ�రŠ. 98:1ǹ, 33:3: 40:3; 96:1; 144:9; 149:1; ķ¹షయ� 42:10; పƔకటన 5:9; 14:3).  ķ¹హē ĺా ĺాĸ� తర పన ĥారŪమ� ĨేĻాడ¦.  

ఆయన, ఆయన మ�తƔĶÉ, బ�ధŪతవľ�ంĨ�డ¦ (ĥ�రŠ. 98:1Ľ)ి.  అķĲ�, ĥ�రŠ. 37:40 ķ¹హē ĺా ȁకŐ రǖణ/ȇȀచన మ�నవǵ 

నమũకమ� మĸ�య� ȇĻాŪసŪతలక¡ జతĨేĽింİ�.  ǵబంధన (పƔĮేŪక అంశమ�: ǵబంధన) ķ¹హē ĺా ȎారĵĞమŪ పƔĺÂశమ� మĸ�య� 

మ�వĺాȅĥ� ఉండవలĽిన ȇıేయత, İ�ǵ ĥóనȎాĦ�ంపĮČ కȃĳింİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ఎనుŤĥóనుట/మ�ందుĦా ఏĸాťట� ĨేĽిĥóనుట 

మĸ�య� Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన సమĮౌలŪత ȁȡ అవసరత చూడ¦మ�).  

 శబ�ţ లను సూǩంĨే ĥ�Ƙయ�పİ�ల¡ ఎనŤ ఈ ĥ�రŠనలĐ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ŝ Ȃ గమǵంచంĬ�. 

1. Ƿాడ¦Ĭ�, ĥ�రŠ. 98:1 – ǹĬ�ǹ 1010, ĥ²ǹ 1479 

2. ĺ±లų Ĭ�Ĩేయ�ట, ĥ�రŠ. 98:2 – ǹĬ�ǹ 393, ĥ²ǹ 390 

3. ఉతŸľ�ంచుĬ�, ĥ�రŠ. 98:4 – ǹĬ�ǹ 929, ĥ²ǹ 1206 

4. ఆĸాŨటమ�ĮČ, ĥ�రŠన 98:4 – ǹĬ�ǹ 822, ĥ²ǹ 953 

5. సంĮČషĦానమ� Ĩేయ�Ĭ�, ĥ�రŠ. 98:4 – ǹĬ�ǹ 943, ĥ²ǹ 1247 

6. ĥ�రŠనల¡ Ƿాడ¦Ĭ�, ĥ�రŠ. 98:4 – ǹĬ�ǹ 274, ĥ²ǹ 273 

7. ĥ�రŠనల¡ Ƿాడ¦Ĭ�, ĥ�రŠ. 98:5 - #6 ల�ĦÃ 

8. ఉతŸľ�ంచుĬ�, ĥ�రŠ. 98:6 - #3 ల�Ħా 

9. సమ�దƔమ� Ǧļించును, ĥ�రŠ. 98:7 – ǹĬ�ǹ 947, ĥ²ǹ 1266 

10. నదుల¡ చపťట�ų  ĥóట�ś ను, ĥారŠ. 98:8 – ǹĬ�ǹ 561, ĥ²ǹ 567 

11. ĥóండల¡ Ƿాడ¦త§Ĳ�Ťķ, ĥ�రŠ. 98:8 - #5ల�ĦాĲÂ, అķĮే జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĳియȽ అనŪదతన 

భ¢తĥాలమ� 

 

 ‘‘ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡’’ పƔĮేŪక అంశమ�: ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡ చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘హసమ�Š ’’  Ľİి�ţ ంతపరంĦా ఇİ� ķ¹షయ� 52:10ĥ� సమ�ంతరమ�.  ȇజయమ� ఆయనİ,ే ĥÃవలమ� ఆయనİ!ే  పƔĮేŪక అంశమ�: 

హసŠమ� చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ఆయనక¡ ȇజయమ� కల¡గజÃĽియ�నŤİ�’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 446, ĥ²ǹ 448, ľ�ĴిȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) క¡ ‘‘రǘ�ంచుటక¡’’, 

‘‘ȇజయమ� ǵచుŖటక¡’’  అǵ అరšమ� (చూ. ķ¹షయ� 59:16; 63:5).  ȇజయమ� (సందరŨమ� ఉİేŢȋంǩన ĥాలమ�Ǿద ఆı�రపĬ�) ఈ 

ĥ�ంİ�ĺాట�ǵ సూǩంచవచుŖ 

1. ఆİ�యందȃ సృļిś  (అİ�., జలమ�ల Ǧషĳ¿ౖ ȇజయమ�, అİ�., ĥ�రŠ. 65:7; 89:9-10; 93:34) 

2. ǵరœమమ�/Ħ²ల¡ప (చూ. ķ¹షయ� 51:9-10, అİ�., ఎరƘ సమ�దƔమ� ǿరయ� Ȃĸాţ ను నİ�) 

3. అనŪజనుల İేవతలను (ఎలĐľ�ȹ) అణగİొƔకŐడమ� (చూ. ĥ�రŠ. 2:1; 65:7-8) 
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4. పƔĺాసమ� నుంĬ� ǳĸ�Ħ� వచుŖట (చూ. ķ¹షయ� 40-45) 

5. దుష§ś ǵ ĳ¿ౖన ǳర గ�లÌǵ ȇజయమ� (అİ�., ఆ.ĥా. 3:15; మతŠķ 1:21; మ�ర Ő 10:45; 2 ĥóĸ�ంį�. 5:21) 

 

98:2 ‘‘పƔభ�వ’’ పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ� 

 

 ‘‘రǖణ’’ పƔĮేŪక అంశమ�: రǖణ (Ƿా.ǵ) చూడ¦మ� 

 

 ‘‘Ƕǳ’’ పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ చూడ¦మ� 

 

 ‘‘అనŪజనుల ķ¹దుట’’ ĥ�రŠ. 46:10 మĸ�య� ķ¹షయ� 52:10 చూడ¦మ�.  ĺార  ĥÃవలమ� చూడడĶÉ ĥాదు, ĺార  మ�ĸ�, 

ȇȀǩంపబĬ�Įే బ�గ�ండ¦ను! 

 

98:3 ‘‘ఇĻాķÊల¡Ƙ  సంతǳĥ� Į�ను చూĳిన కృǷా ȇĻాŵసŪ తల¡’’  ఇİ� ķ¹హē ĺా అబƔȏమ�ĮČ ǷƔా రంǻంǩ, ĳితర లక¡ ĨేĽని ĺాĦాţ Ĳ�లను 

సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ఆ.ĥా. 12:1-3; 15:1; 17:1-8; ĥ�రŠ. 105:8-15,42; 106:45). 

 పƔĮేŪక అంశమ�: కృǷాȇĻాŵసŪతల¡ (ľÁĽ¿Ÿȭ) మĸ�య� 

 పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ. లĐǵ ȇĻాŵసమ�, నమũకమ�, ȇĻాŵసŪత చూడ¦మ� 

 

 ‘‘భ¢İ�గంతమ�లందĸ�ǵ’’  సందĸాŨనుǩత అంతŢ ృļిś , ఎ చూడ¦మ� 

 ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĳÐ. 521 లĐ ‘‘భ¢İ�గంతమ�ల¡’’ అĲÂ పదమ� ఎల� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİో  పట�śక ఇవŵబĬ�ంİ�. 

1. ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ� మĸ�య� సుŠ ǳ – ĥ�రŠ. 48:10; ķ¹షయ� 42:10 

2. İేవǵ భయమ� – ĥ�రŠ. 67:7 

3. İేవǵ ǵయమమ�ను గ�ĸ�ంǩన ఙ�Ś నమ� – ĥ�రŠ. 59:13 

4.  İేవǵ రǖణ – ĥ�రŠ. 98:3; ķ¹షయ� 49:6; 52:10 

5.  తన ȇȀచన సంİేశమ� – ķ¹షయ� 48:20; 62:11 

6.  Ķ̧సŸయ ĸాజŪǷాలన – ĥ�రŠ. 2:7; Ǿĥా 5:4 

Ĳ� వరĥ²ÓĮే, ఈ ȇశŵజ�Ǵయ, ȇǻనŤ జ�త§ల¡, Ȏాı�ĥారత ఉİ�Ŕ టనల¡ ‘‘ఏకİేవĮ�ĸాధన’’ ȁకŐ గ�ĸ� మĸ�య� ఫȃతమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: 

ఏకİేవĮ�ĸాధన చూడ¦మ�) 

 ఎ ǹ (365-366 ĳÐǮల¡) ĸ²ండ¦ పĸĆǖభ¢తĥాల ĥ�Ƙయ�పİ�లను ǷƔా రšĲ�రšĥాలĦా ĨేయĬ�ǵĥ� ǳĸ�Ħ� పİోĨ�ŗరణ ĨేసుŠ నŤİ�. 

 1. ‘‘ఙ�Ś పకమ�’’ – ǹĬ�ǹ 269, ĥ²ǹ 269 (ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�లను సూǩసుŠ నŤİ�) 

 2. ‘‘చూచుట’’ – ǹĬ�ǹ 906, ĥ²ǹ 1157 (ఇİ� ‘‘భ¢İ�గంతమ�ల¡’’ను సూǩంచవచుŖ) 

ఇİ� బ�గ�నŤట�ų  అǵĳింǩĲ�, ĥ�రŠ. 98:2 మĸ�య� 3 వచన సమ�ంతĸాల మధŪ పĸĆǖభ¢తĥాల�ల జćడ¦ సĸ�Ƿč లÌదు.  ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡ 

తర ĺాత వĨŖే చరణ�ǵĥ� సĸ�Ħా సĸ�Ƿč గలవ (ĥ�రŠ. 98:4-6). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 98:4-6 
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4సరŵభ¢జనుల�ĸా, ķ¹హē ĺానుబట�ś  ఉతŸľ�ంచుĬ� ఆĸాŨటమ�ĮČ సంĮČషĦానమ� Ĩేయ�Ĭ� ĥ�రనల¡Š  Ƿాడ¦Ĭ�.  
5ĽిĮ�ĸాసŵరమ�ĮČ ķ¹హē ĺాక¡ Ȏč తĦ�తమ�ల¡Š Ɣ  Ƿాడ¦Ĭ� ĽిĮ�ĸా ǴĽĥిóǵ సంĦ�త సŵరమ�ĮČ Ħానమ� Ĩేయ�Ĭ�.  

6బ¢రలĮČను ĥóమ�ũల Ĳ�దమ�ĮČను ĸాజ²ౖన ķ¹హē ĺా సǵŤı�ǵ సంĮČషధŵǵĨేయ�Ĭ�.  

 

98:4-6 ఈ చరణ�ǵĥ� ఆర  ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡ ఉంĬ�, మ�నవలందర¤ ఇĻƘా ķÊల¡ İవేǵ సుŠ ǳంచుటక¡ పĸ�Ħôల¡ťత§Ĳ�Ťķ (చూ. ĥ�రŠ. 

98:3ఎ).  ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�లలĐ పట�ś ǻļÐక ఉతŸĺాǵŤ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 47:5-9). 

1. ఉతŸľ�ంచుĬ�, ĥ�రŠ. 98:4 – ǹĬ�ǹ 929,ĥ²ǹ 1206, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. ఆĸాŨటమ�, ĥ�రŠ. 98:4 – ǹĬ�ǹ 822,ĥ²ǹ 953, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

3. సంĮČష Ħానమ�, ĥ�రŠ. 98:4 – ǹĬ�ǹ 943, ĥ²ǹ 1247, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

4. ĥ�రŠనల¡ Ƿాడ¦Ĭ�, ĥ�రŠ. 98:4 – ǹĬ�ǹ 274, ĥ²ǹ 273, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

5. ĥ�రŠనల¡ Ƿాడ¦Ĭ�, ĥ�రŠ. 98:5 - #4 ల�ĦాĲÂ 

6. ఉĮ�Ÿహధŵǵ, ĥ�రŠ. 98:6 - #1 ల�ĦాĲÂ 

 ఇĻƘా ķÊల¡ మĸ�య� భ¢İ�గంతమంĮ� ఆనంİ�ంǩ మĸ�య� సృļిśకరŠ మĸ�య� ȇȀచక¡Ĭైన İవేǵ ȇĻాŵసŪతను, Ĳ�Ūయ�ǵŤ, 

బల�ǵŤ, Ƕǳǵ Ĩ�ట�ంĨ�ȃ (పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊల¡ İేవǵ ȁకŐ సŵĵ�వమ� చూడ¦మ�).  

 

98:6 ‘‘బ¢ర’’ ఇİ� ȍč ǸాȻ Ħా ఉంİ� (ǹĬ�ǹ 1051).  పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊల¡ Ĩేత ఉపȂĦ�ంపబĬ�న బ¢రల¡ చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 98:7-9 
7సమ�దƔమ�ను İ�ǵ సంప®రతయ�ş  Ǧļించును Ħాక లĐకమ�ను İ�ǵ ǵĺాసుల¡ను ĥÃకల¡ĺÂయ�దుర  Ħాక.  

8ఆయన సǵŤı�ǵ నదుల¡ చపťట�ų  ĥóట�నుĦాకś  ĥóండల¡ క¥Ĭ� ఉĮ�Ÿహధŵǵ Ĩేయ�నుĦాక.  

9భ¢ǽĥ� Ǵర ť Ǵర Ŗటĥ²Ó Ƕǳǵబట�ś  లĐకమ�నక¡ Ǵర ť Ǵర Ŗటĥ²Ó Ĳ�Ūయమ�నుబట�ś  జనమ�లక¡ Ǵర ť Ǵర Ŗటĥ²Ó ķ¹హē ĺా 

ĺÂంĨేĽియ�Ĳ�Ťడ¦.   

 

98:7-9 ǩవĸ� చరణ�ǵĥ� సృļిśȁకŐ మ�నȈకరణ మĸ�య� సృļిśకరŠ అķన Ƕǳగల Ĳ�Ūయ�ı�పǳǵ మ�నవల¡ సుŠ ǳĨేయ అవసరతను 

(చూ. ĥ�రŠ. 104:19-22) ȇవĸ�సుŠ నŤ మ¢డ¦ జĽŸీవ ఉĲ�Ťķų . 

1. సమ�దƔమ�ల¡ Ǧļించును Ħాక – ǹĬ�ǹ 947, ĥ²ǹ 1266, జసŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĥాŵȽ అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, చూ. ĥ�రŠ. 96:11  

2. లĐకమ�ను İ�ǵ ǵĺాసుల¡ను ĥÃకల¡ĺÂయ�దుర  Ħాక (సమ�ంతరతŵమ�లĐ ĵ�ĺారšమ�Ħా ఉంİ� ĥాǶ ĨెపťబడలÌదు) 

నదుల¡ చపťట�ų  ĥóట�ś ను Ħాక – ǹĬ�ǹ 561, ĥ²ǹ 567, జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĥాŵȽ అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

ĥóండల¡ క¥Ĭ� ఉĮ�Ÿహధŵǵ Ĩేయ�నుĦాక – ǹĬ�ǹ 943, ĥ²ǹ 1247, జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĳియȽ 

అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, ĥ�రŠ. 98:4ǹ, 89:12; ķ¹షయ� 55:12 

1 మĸ�య� 2 సంఖŪల¡ ఒకİ�ǵĥ� ఒకట� సమ�ంతరమ�Ħా ఉంĬ�, మ�నవలను సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ.  3 మĸ�య� 4 సమ�ంతరమ�Ħా ఉంĬ� 

ĵĞǳక సృļిśǵ సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ. 
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98:8 ‘‘ఆయన ĺÂంĨేĽి ఉĲ�Ťడ¦’’  ఇİ� ఒక ĥాŵȽ సకరũక అసమ�పక ĥ�Ƙయ. ķ¹హē ĺా ‘‘ĺÂంసుŠ Ĳ�Ťడ¦’’ అǵ ĵ�ȇంచనపťడ¦, అĲÂక 

ȇషయ�ల¡ ఉİ�Ŕ ట�ంవలĽి ఉంİ�. 

1. ఆయన ఎనŤట�ĥ� ȇడ¦వడ¦.  ఆయన ఎపťట�ĥ� ఇకŐĬే ఉంట�డ¦! 

2.   ఆయన పƔĮేŪక ĸాకడ మĸ�య� పƔతŪǖత ఈ ĥ�ంİ� ĺాట� ĥóరక¡ ĥాగల అవĥాశమ�ంİ� 

ఎ.   ఆȌĸాŵİ�ల¡ 

ǹ.   Ǵర ť (ఇకŐడ ఉనŤట�ų , చూ. ĥ�రŠ. 9:7-8; 96:13) 

3. ఆయన ĸాకడ ఎదుర  చూసుŠ నŤఒక ĥóƘతŠ  İ�నమ�ను ĮెసుŠ ంİ� (అİ�., ఏİేను సహĺాȎాǵŤ మȆŴ పనర దţĸ�సుŠ ంİ�) 

4. ఈ Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన అంశమ� Ķ̧సŸయ ȁకŐక ĸ²ండ¦ ĸాకడల İ�ŵĸా అనుబంı�సుŠ నŤİ�. 

ఎ.   ǿదట Ƿా.ǵ. పƔవచĲ�లǵŤట�ǵ Ĳ±రĺÂĸ�Ŗంİ� 

ǹ.   ĸ²ండవİ� ķ¹హē ĺా పĸ�Ƿాలనను సంప®రşమ� ĨసేుŠ నŤİ�.   

 

చĸ�Ŗంచుటక¡ పƔశŤల¡  

     ఇİ� ఒక అı�Ūయణ ĺాŪఖ�Ūయణ గంధంƘ , అనĦా బ·ౖǹȃŤ అరšంĨేసుĥóనుటలĐ ఎవĸ� బ�ధŪత ĺాĸ�İ.ే మనక¡ అనుగľ�ంపబĬ�నƘ  

ĺ±ల¡గ�లĐ పƔǳ ఒకŐర  నడĺాȃ.  Ƕవను, పĸ�ȉదţ  గంధమ�నుƘ , మĸ�య� పĸ�ȉదţ  ఆతũయ� అరţం ĨేసుĥóనుటలĐ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన 

ǷాతƔల¡. ఇİ� ĺాŪఖ�Ūయణ కరŠ బ�ధŪతĦా వİ�ȃ ĳ¿టśక¥డదు. 

 చĸాŖ పƔశŤల¡ ఈ పసŠకమ� ȁకŐ ǷƔా ı�నĶ̧Ûన ȇషయ�ల గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩంపజÃయ�టక¡ ఇవŵబĬ�నȇ. ఇȇ ఆలĐచన ĸÃĥ²ÓǳŠ ంచĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ ȋంచబĬ�నȇ ĥాǶ, ǵరŵచనమ�ల¡ ఇవŵĬ�ǵĥ� ĥాదు. 

 

1. ‘‘ĥóƘ తŠ  ĥ�రŠన’’ ȁకŐ అంశమ� ఏǽట�? 

2. ĥ�రŠ. 98:1 ఏ ȇజయ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�? 

3. ĥ�రŠ. 98:3 ఏ ȇధంĦా ఆİ�ĥాండమ� 12క¡ సంబంı�ంǩ ఉంİ�? 

4. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ĥాల»ండర లĐǵ కƘమంĦా జĸ�ĦÃ ఏ ȎాంపƔİ�య సంఘటన ĥ�రŠ. 98:4-6క¡ సంబంı�ంǩ ఉంİ�?  

5. ķ¹హē ĺా ĸాకడను అరšమ�ĨేĽిĥóనĬ�ǵĥ� Ȉలగ� ȇȇధ అవĦాహనల¡ ఏȇ?  
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ĥ�రŠనల¡ 99 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢Ƙ డ¦ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ Ƙ ų ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావ.  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

     
ఇĻాƘ ķÊȄయ�ల పటų  తన 

శƘదţను బట�ś  పƔభ�వక¡ 

సుŠ ǳ 

తన పĸ�ȉదţతను బట�ś  

పƔభ�వక¡ సుŠ ǳ 

İేవǵ ĸాజŪı�పĮ�Ūǵĥ� 

ఉతŸవ ĥ�రŠన 

అత§ŪనŤత ĸాజ²ౖన İేవడ¦ యİ�రšవంత§డ¦ మĸ�య� 

పĸ�ȉదţ  ĸాజ²ౖన İేవడ¦ 

 
ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు 

 
99:1-5 99:1-3 99:1-5 99:1-3 99:1-2ఎ 

 

   

99:2ǹ-3ǹ 

99:3Ľి-ఇ 

 99:4-5  99:4-5 99:4 

    99:5 

99:6-9 99:6-7 99:6-7 99:6-7 99:6 

    99:6 

 99:8-9 99:8-9 99:8-9 99:8 

    99:9 
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4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృŢ ļిś  

 

ఎ.   ఈ ĥ�రŠన ķ¹హē ĺా ĸాజ�Ūı�ĥాĸాǵŤ ĥóǵయ�డ¦త§నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 93:1; 96:10; 97:1).  ĥ�రŠ. 99:4 క¥Ĭ� ĥóǵయ�డగȃĦ�ంİ�, 

ĥóǵయ�డ¦త§నŤİ�, ķ¹హē ĺాక¡ సూǩసుŠ నŤİ� (అİ�., సరŵశĥ�Šమంత§Ĭైన ĸాǯ).  ķ¹హē ĺా ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ǵజĶ̧Ûన ĸాǯ 

(చూ. 1 సమ¢. 8:7; ĥ�రŠ. 47:3; 48:2; 95:3).  

 

ǹ.   ఈ ĥ�రŠన ఈ ĥ�ంİ�ĺాట�ǵ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ� 

 1.  అరణŪసంĨ�ర ĥాలమ� 

 ఎ.  మందసమ� (ĥ�రŠ. 99:1ǹ, 5ǹ) 

 ǹ. ȀļÐ మĸ�య� అహĸĆను (ĥ�రŠ. 99:6ఎ) 

 Ľి. ĶÉఘసšంభమ� (ĥ�రŠ. 99:7ఎ) 

 Ĭ�. ĽీĲ�ķ Ǿద ధరũĻాసŠమ�ను ఇచుŖట Ŭ (ĥ�రŠ. 99:7ǹ,Ľి) 

 ఇ. ǖమ�పణ (ĥ�రŠ. 99:8, చూ. సంఖ�Ū. 14:20) 

2.   ఒకట�Ħా ఉంĬ�న ఆİ� చĮ�Ɣ ı�పతŪమ� (చూ. ĥ�రŠ. 99:6ǹ, అİ�., సమ¢ķÊల¡) 

 3.   ķ¹ర¤షలÌమ�లĐǵ İేĺాలయమ� 

ఎ. ĽీȂనులĐ (ĥ�రŠ. 99:2ఎ, పƔĮేŪక అంశమ�: ĽీȂను చూడ¦మ�) 

ǹ. తన పĸ�ȉదţ  పరŵతమ� (ĥ�రŠ. 99:9ǹ) 

 

Ľి. ĥ�రŠన 99:8 ĥ�లక Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన వచనమ�.  ఇİ� ȇడİ�యలÌǵ, జంట సĮ�Ūలను పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ� 

1. ķ¹హē ĺా ȁకŐ కǵకరమ�ĮČ ǵంĬ�న, ĥąప సŵĵ�వమ� 

2. ȇనుటక¡ మĸ�య� ȇıేķంచుటక¡ మ�నవǵ బ�ధŪత (చూ. ǵరœ. 34:6-7) 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 99:1-5 
1ķ¹హē ĺా ĸాజŪమ� Ĩేయ�చుĲ�Ťడ¦ జనమ�ల¡ వణక¡ను ఆయన ĥ²ర¤బ�లǾద ఆĽీనుĬె ౖయ�Ĳ�Ťడ¦ భ¢ǽ కదల¡ను.  
2ĽీȂనులĐ ķ¹హē ĺా మహē నŤత§డ¦ జనమ�లǵŤట�ĳ¿నౖ ఆయన ľÁǩŖయ�Ĳ�Ťడ¦.  

3భయంకరĶ¸Ûన Ƕ Ħôపť Ĳ�మమ�ను ĺార  సుǳంĨెదర Š . ķ¹హē ĺా పĸ�ȉదుడ¦ţ .  

4యį�రతనుబట�š ś  Ƕవ Ĳ�Ūయమ�ను ĳÐƔǽంచు ĸాǯను Ľిరపరǩయ�Ĳ�Ťవš  య�ĥąబ� సంతǳమధŪ Ƕవ Ƕǳ Ĳ�Ūయమ�లను 

జĸ�Ħ�ంǩయ�Ĳ�Ťవ.  
5మన İేవĬైన ķ¹హē ĺాను ఘనపరచుĬ� ఆయన Ƿాదĳీఠమ� ఎదుట ȎాĦ�లపడ¦Ĭ� ఆయన పĸ�ȉదుడ¦ţ .   



41 

 

 

99:1 ‘‘ķ¹హē ĺా ĸాజŪమ� Ĩేయ�చుĲ�Ťడ¦’’  ĥ�రŠ. 96:10 మĸ�య� 97:1లĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ�.  అǵŤక¥Ĭ� పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡, అȇ ప®ĸ�Š 

అķన ĥ�Ƙయలను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§Ĳ�Ťķ, అķĮే ľÁǺƔ ĥ�Ƙయల ĥాల�ల¡ సందĸాŨǵŤ బట�ś  ǵరşķంపబĬ�ȃ. 

 

 ‘‘జనమ�ల¡ వణక¡ను’’ ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 919, ĥ²ǹ 1182, జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĥాŵȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ�) 

‘‘భ¢ǽ కంĳించును’’ అĲÂ İ�ǵĥ� సమ�నమ� (ǹĬ�ǹ 630, ĥ²ǹ 680, జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĥాŵȽ అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�; ఈ పదమ� [ǹĬ�ǹ 630, ĥ²ǹ 680] Ƿా.ǵ. లĐ ĥÃవలమ� ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కǵĳిసుŠ నŤİ�).  ĸ²ంĬ�ంట�ǵ కȃĳి ǴĽĥిóంటÎ, 

అȇ మĸôక ȎారŵǳƔకతను ఉİ�Ŕ ట�సుŠ Ĳ�Ťķ.  ఇకŐడ, ఇİ� ķ¹హē ĺా ȁకŐ Ĳ�Ūయ�ǵŤ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 99:4). 

 ĵĞǳక సృļిś  మĸ�య� మ�నĺాȅ ĸ²ండ¦ క¥Ĭ� ĺాĸ� సృļిśకరŠ Ĩేత పƔĵ�ȇతమ� ĨేయబĬ�ŝ ķ (చూ. ǵరœమĥాండమ� 19; ĥ�రŠ. 77:18; 

ĸĆమ� 8:18-25)! 

 

 ‘‘ఆయన ĥ²ర¤బ�లǾద ఆĽీనుĬె ౖయ�Ĳ�Ťడ¦’’  ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 442, ĥ²ǹ 444, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ) క¡ ‘‘తన Ľింȏసనమ� Ǿద 

క¥ĸôŖǵ’’ అǵ అరšమ� (చూ. 1 సమ¢. 4:4; 2 సమ¢. 6:2; 2 ĸాǯల¡ 19:15; 1 İ�న. 13:6; ĥ�రŠ. 80:1; ķ¹షయ� 37:16).  ఈ 

వచనమ�లĐǵ ‘‘ĥ²ర¤బ�ల¡’’ (పƔĮేŪక అంశమ�: ĥ²ర¤బ�ల¡ చూడ¦మ�) ȁకŐ పƔȎాŠ వన ǵరœ. 25:22ను సూǩసుŠ నŤట�ų ంİ�.  మందసమ� 

ķ¹హē ĺా పƔతŪǖతక¡ భ¢లĐక సšలమ� (అİ�., ‘‘Ƿాదĳీఠమ�,’’ ĥ�రŠ. 99:15ǹ; 1 İ�న. 28:2; ķ¹షయ� 66:1లĐ భ¢ǽ ఆయన Ƿాదĳఠీమ� 

అǵ ĳిల¡వబĬ�ంİ�; ĥ�రŠ. 132:7; ȇల�. 2:1లĐ İేĺాలయమ� ఆయన Ƿాదĳీఠమ� అǵ ĳిల¡వబĬ�ంİ�.  ĥ²ర¤బ�ల¡ ȁకŐ ĸ²కŐల మధŪన 

ఆయన కృǷాసనమ� Ǿద క¡ĸôŖǵ ఉĲ�Ťడ¦ (అİ�., మందసమ� ȁకŐ మ¢త).  ఈ పƔĮేŪక సšలమ� (అİ�., మందసమ� Ǿద అǳ 

పĸ�ȉదţ  సšలమ�) భ¢ǽ ఆĥాశమ�, మĸ�య� దృశŪĶ̧Ûనȇ అదృశŪమ�ల»ౖనȇ కȃĽÐ ĨĆట�! 

 

పƔĮేŪక అంశమ�: ǵబంధన మందసమ� 

 

99:2 ‘‘ĽీȂనులĐ ķ¹హē ĺా మహē నŤత§డ¦’’  ఈ ȇĻÑషణమ� (ǹĬ�ǹ 152) ķ¹హē ĺా ĥóరక¡ తరచూ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  

1. తన వŪĥ�Š – İ�ŵǴ. 7:21; Ĳ±ľÁమ�Ū 1:5; 8:6; 9:32; ĥ�రŠ. 86:10; 145:3; 147:5; ķ¹షయ� 12:6; ķĸ�ũయ� 10:6; 32:18; 

İ�ǵ.   9:4 

2. తన Ĳ�మమ� – ķ¹హē . 7:9; 1 సమ¢. 12:22; 1 ĸాǯల¡ 8:42; 2 İ�న. 6:32; ĥ�రŠ. 76:1; 99:3; ķĸ�ũయ� 10:6; 44:26; 

ķ¹ľÁ. 36:23; మల�ĥ� 1:11 

3. తన ĥాĸాŪల¡ – İ�ŵǴ. 11:7; Ĳ�Ūయ. 2:7; ĥ�రŠ. 111:2 

4. తన మľ�మ – ĥ�రŠ. 21:5; 138:5 

5. తన కǵకరమ� (ľÁĽ¿ȭ) – 1 ĸాǯల¡ 3:6; 2 İ�న. 1:8; ĥ�రŠ. 57:10; 86:13; 108:4 

6. తన కృప – Ĳ±ľÁమŪ 9:25 

7. తన దయ�ళతŵమ� – ķ¹షయ� 54:7 

8. İేవతలందĸ�కంట½ ఉనŤత§డ¦ – ǵరœ. 18:11; İ�ŵǴ. 10:17; 1 İ�న. 16:25; 2 İ�న. 2:5; ĥ�రŠ. 77:13; 95:3; 96:4; 135:5 

9. Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 152) İ�ŵǴ. 3:24; 5:24; 9:26; 11:2; 32:3; ĥ�రŠ. 105:2 లĐ క¥Ĭ� ķ¹హē ĺా ĥóరక¡ 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�. 
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 ఎ ǹ ĥ�రŠ. 99:2ǹలĐǵ Į�రతమŪ ȇభĥ�Š (ĥ²ǹ 825, #1) 99:2ఎ లĐ Ȉల¡ĥాగల Į�రతమŪమ� ఉందǵ పƔǳǷాİ�సుŠ నŤట�ų  సలȏ 

ఇǩŖంİ�.  ఇİ� ‘‘అǵŤ జ�త§ల¡ Ǿద/ĳ¿ౖన ఉనŤట�ų  ఇĻƘా ķÊల¡/య¢İ�ల Ǿద ķ¹హē ĺా ĦôపťతĲ�ǵŤ ĮెȃయజÃĽింİ� (ĳÐ. 368).  ఇİ� 

సమ�ంతĸాǵĥ� సĸ�Ħాœ  సĸ�Ƿč త§ందǵ ĲÂననుĥóంట�Ĳ�Ťను.  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ǷƔా మ�ఖŪĶÉ ĥాǶ ĥÃవలమ� ĺార  మ�తƔĶÉ ĥాదు (చూ. 

మతŠķ 28:18-20; ల¥ĥా 24:46-48; అ.ĥా. 1:8; ĸĆమ� 1:16). 

 

 ‘‘జనమ�లǵŤట�ĳ¿ౖన ఆయన ľÁǩŖయ�Ĳ�Ťడ¦’’  ఈ వచనమ� అనŪİేవతలందĸ� కంట½ (అİ�., ĺార  ȇగȏల¡Ƙ , చూ. ĥ�రŠ. 97:9; 113:4; 

అల�ĦÃ ǵరœ. 18:11; İ�ŵǴ. 10:17; 1 İ�న. 16:25; 2 İ�న. 2:5; ĥ�రŠ. 77:13; 95:3; 96:4; 135:5 లĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ�) ķ¹హē ĺా 

ľÁǩŖంపబĬ� ఉĲ�Ťడǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (ǹĬ�ǹ 926, ĥ²ǹ 1202, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ). 

 

99:3 ‘‘భయంకరĶ¸Ûన Ƕ Ħôపť Ĳ�మమ�ను ĺార  సుǳంĨదెర Š ’’ ఇİ� జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న మ¢డవ అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ� (చూ. ĥ�రŠ. 99:1ఎ,ǹ). 

  ķ¹హē ĺా ‘‘Ħôపť Ĳ�మమ�’’ ĥóరక¡ ĥ�రŠ. 99:2లĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

  ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘భయంకరĶ̧Ûన’’ Ĳ�మమ� ‘‘భయపడ¦టక¡’’ లÌక ‘‘ఆశŖరŪమ�’’ అĲÂ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 431, ĥ²ǹ 432, ǵǸాȽ అసమ�పక 

ĥ�Ƙయ) నుంĬ� వǩŖంİ�.  ఇİ� తరచూ ķ¹హē ĺా ĥóరక¡ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� (చూ. İ�ŵǴ. 7:21; 10:17,21; 28:58; ĥ�రŠ. 111:9; మల�ĥ� 

1:14). 

  ‘‘Ħôపť’’ మĸ�య� ‘‘భయంకరĶ̧Ûన’’ పİ�ల¡ ķ¹హē ĺాను గ�ĸ�ంǩ ĨపెťĬ�ǵĥ� తరచూ కȃĳి ĺాడబడ¦Į�ķ (చూ. Ĳ±ľÁమ�Ū 1:5; 4:8; 

9:32; İ�ǵ. 9:4). 

  ‘‘ĺార ’’ అĲÂİ� ఇకŐడ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ĥాǵ ĺారందĸ�ǵ సూǩసుŠ నŤİ� (అİ�., ‘‘పƔజల¡,’’ ĥ�రŠ. 99:1ఎ; ‘‘భ¢ǽ’’, ĥ�రŠ. 99:1ǹ; 

‘‘జనులందర ’’, ĥ�రŠ. 99:2ǹ. 

 

 ‘‘ఆయన పĸ�ȉదుడ¦ţ ’’  ఇİ� ĥ�రŠ. 99:5ĽిలĐ ǳĸ�Ħ� ĸావĬ�ǵŤ మĸ�య� 99:9Ľి ǵ ఉదహĸ�ంచĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�, ఇİ� చూడĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ శపరĶ̧Ûన సమ�ంతరĶ̧Ûనట�ų ంİ�.  ‘‘పĸ�ȉదుţ డ¦’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: పĸ�ȉదుţ డ¦ చూడ¦మ�. 

 

99:4 ఈ వచనమ� బహ¯Ļా సŵయ�న ķ¹హē ĺాĥÃ అనŵĸ�ŠసుŠ నŤదǵ ĲÂను ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťను (సందĸాŨనుǩత అంతŢ ృļిś  ఎ చూడ¦మ�).  ఆయన 

ĸాజŪǷాలన (ĥ�రŠ. 99:1) ఎల� సూǩంచబĬ�ంİో  గమǵంచంĬ�.   

  1. Ĳ�Ūయమ�ను (ǹĬ�ǹ 1048) ĳÐƔǽంచును (ǹĬ�ǹ 12;ĥ²ǹ 17, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) 

  2. సమ�నతను (అ.అరšమ�. యı�రšత, ǹĬ�ǹ 449) Ľిš రపరచును (ǹĬ�ǹ 465, ĥ²ǹ 464, Ƿû లÌȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) 

  3. Ƕǳ (ǹĬ�ǹ 842, పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ చూడ¦మ�) Ĳ�Ūయమ�ల¡ (ǹĬ�ǹ 1048) జĸ�Ħ�ంచును (ǹĬ�ǹ 793, ĥ²ǹ 889, ĥాŵȽ 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�)  

ఇకŐడ మ¢డ¦ పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡ ఉండĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�, అయĮే ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ జ² ȇ, ఎనక ĥ² జ² ȇ ǿదట� İ�ǵŤ 

వరŠమ�నమ�Ħాను, తర ĺాత ĸ²ంట�ǵ భ¢తĥాల�ల¡Ħాను తర Ř మ� ĨేĻాķ.  ľÁǺƔ ĥ�Ƙయల ĥాలమ�Ĳ�ల¡ ĺాట� సందĸాŨలను బట�ś  

ǵరşķంచబడ¦Į�ķ.  ĥాబట�ś , ఇȇ ķ¹హē ĺాను గ�ĸ�ంǩ Ĩపెత§Ĳ�Ťయ� లÌక ఆయన ఏǽ Ĩేయబď త§Ĳ�ŤĬో  ĮెȃయజÃసుŠ Ĳ�Ťయ�? 

 ‘‘Ĳ�Ūయమ�’’ మĸ�య� ‘‘Ƕǳ’’ అĲÂ పİ�ల¡ తరచూ ĸాǯల సĸ²Óన పĸ�Ƿాలనను ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� కȃĳి ఉపȂĦ�ంచబĬేȇ. 

1. ķ¹హē ĺాķÊ – ĥ�రŠ. 99:4; ķ¹షయ� 33:5; ķĸ�ũయ� 4:2; 9:24 

2. İ�Ȉదు – 1 İ�న. 18:14 
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3. Ȏč లĐȀను – 1 ĸాǯల¡ 10:9; 2 İ�న. 9:8 

4. య¢İ� ĸాǯల¡ – ķĸ�ũయ� 22:3, 15; ķ¹ľÁ. 45:9 

5. ఇĻƘా ķÊల¡ ĸాǯల¡ – ఆȀసు 5:9,24 

6. Ķ̧సŸయ (అİ�., İ�Ȉదు వంశమ�) – ķ¹షయ� 9:7; 32:1,16; 59:9,14; ķĸ�ũయ� 33:15 

 

99:5 ‘‘మన İేవĬెనౖ ķ¹హē ĺాను ఘనపరచుĬ�’’ ఇİ� ǿదట� చరణ�ǵŤ మ�Ħ�సుŠ నŤ ĸ²ండ¦ ǷƔా రšĲ�రšĥాలలĐ ǿదట�İ�. 

1. ľÁǩŖంచుట – ǹĬ�ǹ 926, ĥ²ǹ 1202, Ƿû లÌȽ  ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ఇİే ĥ�Ƙయ�పదమ� ĥ�రŠ. 99:2ǹలĐ క¥Ĭ� 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�. 

2. ఆĸాధన (అ. అరšమ�. ‘‘ȎాĦ�లపడ¦ట’’) – ǹĬ�ǹ 1005, ĥ²ǹ 295, ľ�Į�ťķ¹Ƚ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 132:7 

 ‘‘మన İేవĬైన ķ¹హē ĺా’’ (అ. అరšమ�. ķ¹హē ĺా ఎలĐľ�ȹ, చూ. ఆ.ĥా. 2:4; ǵరœ. 20:2) అĲÂ ప®ĸ�Š ǵబంధన Ĳ�మమ� ĥ�రŠ. 

99:8ఎ, 9ǹ, డలలĐ మȆŴ మȆŴ మ¢డ¦Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�.  ķ¹హē ĺా పƔĮేŪకమ�Ħా అబƔȏమ� వంĻాǵĥ� 

సంబంı�ంǩనİ�. 

1. ĽీȂనులĐ, ĥ�రŠ. 99:22 (అİ�., İేĺాలయమ�) 

2. య�ĥąబ�లĐ, ĥ�రŠ. 99:4Ľి (అİ�., ఇĻƘా ķÊల¡) 

3. ȀļÐ మĸ�య� అహĸĆనులĐ, ĥ�రŠ. 99:6ఎ (మȏపƔȎాš నమ� మĸ�య� అరణŪసంĨ�రమ� ĥాలమ�) 

4. సమ¢య�లÌ నందు, ĥ�రŠ. 99:6ǹ (ఐకŪ ĸాజ�Ūı�పతŪమ�) 

5. తన ధరũĻాసŠమ�Ŭ , ĥ�రŠ. 99:7ǹ,Ľి (ǵరœమĥాండమ� 19:20) 

6. తన పĸ�ȉదţ  పరŵతమ�, ĥ�రŠ. 99:9ǹ 

 

 ‘‘తన Ƿాదĳీఠమ�’’ ĥ�రŠ. 99:1ǹలĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�.  ĥ�Ƙయ ‘‘కంĳించుట’’ (ǹĬ�ǹ 919) అĲÂ పదమ� ‘‘Ƿాదĳీఠమ�’’ (ǹĬ�ǹ 919)నక¡ 

సమ�ంతర పదమ�.  ఇİ� బహ¯Ļా ǷƔా రంభ మĸ�య� మ�Ħ�ంప శబţȇĲ�Ūసమ� ĥావచుŖ. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 99:6-9 
6ఆయన య�జక¡లలĐ ȀļÐ అహĸĆనుల¡ంĬ�ĸ� ఆయన Ĳ�మమ�నుబట�ś  ǷƔా రనš  Ĩేయ�ĺాĸ�లĐ సమ¢ķÊల¡ ఉంĬెను. ĺార  

ķ¹హē ĺాక¡ ǿఱĳ¿టĦాŲ ś  ఆయన ĺాĸ� క¡తరǽĨెŖనుŠ .  

7ĶÉఘసంభమ�లĐనుంĬ�Š  ఆయన ĺాĸ�ĮČ మ�ట ల�Ĭెను ĺార  ఆయన Ļాసనమ�ల ననుసĸ�ంǩĸ� ఆయన తమĥ�ǩŖన కటడనుś  

ĺారనుసĸ�ంǩĸ�  
8ķ¹హē ĺా మ� İేĺా, Ƕవ ĺాĸ�క¡తరǽǩŖǳȇŠ  ĺాĸ�ĥ�యలనుƘ  బట�ś  పƔǳĥారమ� Ĩేయ�చుĲÂ ĺాĸ� ȇషయమ�లĐ Ƕవ Ƿాపమ� 

పĸ�హĸ�ంచు İేవడ ĺ±ౖǳȇ.  

9మన İేవĬైన ķ¹హē ĺా పĸ�ȉదుడ¦ţ  మన İేవĬైన ķ¹హē ĺాను ఘనపరచుĬ�. ఆయన పĸ�ȉదţ  పరŵతమ� ఎదుట 

ȎాĦ�లపడ¦Ĭ�.   

 

99:6-9 ఈ చరణమ� మȏపƔȎాš నమ�, అరణŪసంĨ�ర సమయ�లను, ȇజయ�లను మĸ�య� ఏకచĮ�Ɣ ı�పĮ�Ūల ǵరŵహణలను కȃĦ� ఉంİ�. 
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96:6 ‘‘ఆయన Ĳ�మమ�ను బట� ĳిల¡వబĬ�నĺార ś ’’  ఇİ� İేĺాలయమ�/గ�Ĭ�రమ�లĐ ĨేĽÐ ఆĸాధనను  ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. య�ĺÂల¡ 

2:32, అ.ĥా. 2:21; ĸĆమ� 10:9-13; పƔĮేŪక అంశమ�: ‘‘Ľీŵకĸ�ంచుట,’’ ‘‘ȇశŵĽించుట,’’ ‘‘ఒపťĥóనుట/Ĩెపťట,’’ మĸ�య� ‘‘ĳిల¡చుట’’ అంటÎ 

అరšమ� ఏǽట�? చూడ¦మ�).  ķĸ�ũయ� 33:3లĐ ఇİ� ఒక ǷƔా రšనను సూǩంǩంİ� (అİ�., ఒక వŪĥ�ŠగతĶ̧Ûన సంబంధమ�).   

     ĺార  ĳిలవడమ� İ�ǵĥ� ķ¹హē ĺా సమ�ı�నǽవŵĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ� (ĥ�రŠ. 99:8ఎ)! 

 

99:7 ‘‘ĶÉఘసంš భమ�’’ ఇİ� ఐగ�పను ȇడǩŠ , అరణŪసంĨ�రమ�లĐ ఉంĬ�న ľÁǺƔ బ�ǵసల¡ నĬ�ĳింǩ, రǘ�ంచĬ�ǵĥ� ķ¹హē ĺా వŪĥ�Šగత 

సǵŤı�ǵ వల» పƔదĸ�ŶంచబĬ�న పƔĮేŪక ĶÉఘ�ǵŤ (‘‘సšంభమ�’’, ǹĬ�ǹ 765)ను సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ǵరœ. 13:21-22; 14:19-24; 33:9,10; 

İ�ŵǴ. 1:33; Ĳ±ľÁమ�Ū 9:12,19; ĥ�రŠ. 78:14; 105:39). 

     ĶÉఘమ�/సšంభమ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ķ¹ĸాţ ను నİ� İ�ట�, ĺాĦాţ న భ¢ǽలĐǵĥ� పƔĺÂȋంǩన తర ĺాత కǵĳించక¡ంĬ� Ƿč ķంİ�. 

      

పƔĮేŪక అంశమ�: ĶÉఘమ�ల Ǿద వచుŖట 

 

 ‘‘Ļాసనమ�ల¡. . .కటడల¡ś ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ఉపȂĦ�ంǩన పİ�ల¡ చూడ¦మ� 

 

 ‘‘ఆయన తనĥ�ǩŖన’’  ఇİ� İేవǵ ȁకŐ బయల¡Ƿాట�ను (అİ�., ‘‘ఆయన ĺాĸ�ĮČ మ�ట�ų Ĭెను’’. . . ‘‘ఆయన ĺాĸ�ĥ� ఇĨŖెను’’) 

మĸ�య� İ�ǵĥ� తన పƔజల ȁకŐ ȇıేయతను గ�ĸ�ంǩన వచనమ� (చూ. ĥ�రŠ. 99:7ǹ, అİ�., ‘‘ĺారనుసĸ�ంǩĸ�’’). 

 ĥ�రŠ. 99:7 లĐǵ ‘‘ĺార ’’ ȀļÐǵ (చూ. ǵరœ. 33:9) మĸ�య� అహĸĆనుǵ (చూ. సంఖ�Ū. 12:4-8) సూǩసుŠ నŤట�ų ంİ�.  అల�ĦÃ ఇİ� 

ఇĻƘా ķÊȄయ�లందరǵĥ� క¥Ĭ� సూǩంచవచుŖ (చూ. ǵరœ. 19:20). 

 ఇİ� ĥ²ÓŰసŠవతŵమ�/య¢İ�తĮ�ŵల పƔı�న ȇషయ�లలĐ ఒకట�!  ఏĥ²Óక సతŪİేవడ¦ తనను Į�ను ఎల� బయల¡పరచుĥóĲ�Ťడ¦ 

1. సృļిśలĐ 

2. ĺాĦాţ Ĳ�లలĐ 

3. ĥాĸాŪలలĐ 

4. #1-3 Ƿా.ǵ.లĐ నȀదుĨేయబĬ�ŝ ķ 

5. తన క¡మ�ర ǵలĐ 

6. #5 ĥóƘ .ǵ.లĐ నȀదు ĨేయబĬ�ంİ� 

 

పƔĮేŪక అంశమ�: పĸ�ȉİ�ţ తũ ĳÐƔరణ 

 

పƔĮేŪక అంశమ�: ĺ±ȃĦ�ంపబడ¦ట 

 

www.freebiblecommentary.org ఆȴ ల»ౖȴ లĐǵ మ¢డ¦ ȈĬ�Ȃ పƔసంĦాల¡ ǿదట� ĳÐǮలĐǵ పĸ�చయ ĳÐĸాĦాȶ లĐచూడంĬ�Ƙ .  

1. ĲÂĲ±ందుక¡ Ƿా.ǵ. నను నమ�ũĮ�ను 

2. ĲÂĲ±ందుక¡ ĥóƘ .ǵ. నను నమ�ũĮ�ను 

3. ĥ²ÓŰసŠవతŵమ� ǵజĶÉĲ�? 
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99:8 ‘‘Ƕవ ĺాĸ�క¡తరǽǩŖǳȇŠ ’’  ఇİ� ǷƔా రšనక¡ సంబంı�ంǩనİ�.  ఈ అంĻాǵŤ ĮెȃయజÃసూŠ  Ĳ� వదŢ  మ¢డ¦ పƔĮేŪక అంĻాల¡ ఉĲ�Ťķ 

(ĥ�ంద చూడ¦మ�).  ‘‘తమ’’ అĲÂ పదమ� ĥ�రŠ. 99:6 లĐǵ ‘‘ĺార ’’ అĲÂİ�ǵŤ అనుసĸ�సుŠ నŤİ�.  ఇȇ ĸ²ండూ క¥Ĭ� Ƿా.ǵ.లĐǵ Ħôపť 

మధŪవర š ల»ౖన ȀļÐ, అహĸĆను, సమ¢ķÊల¡ల ȁకŐ య�జక ǷƔా రšనలను సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ (చూ. ķĸ�ũయ� 15:1). 

1. ȀļÐ – ǵరœ. 32:9-14,31-32; సంఖ�Ū. 14:13-19; 21:7; İ�ŵǴ. 9:18-20,25-29; ĥ�రŠ. 106:23 

2. సమ¢ķÊల¡ – 1 సమ¢. 7:5,’69; 12:19,23 

 

పƔĮేŪక అంశమ�: పƔĵ�వంతĶ̧Ûన ǷƔా రšన 

 

పƔĮేŪక అంశమ�: మధŪవరšతŵ ǷƔా రšన 

 

పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿారšన, అపĸ�ǽతĶ̧Ûనİ� అķనపťట�ĥ� పĸ�ǽతĶ̧Ûనİే  

 

İేవǵ సమ�ı�నమ� ĸ²ండ¦ ర¤ǷాలలĐ ǴĽిĥóనబĬ�నİ� 

1. ǖమ�పణ (అİ�., ǵరœ. 34:6-7; సంఖ�Ū. 14:17-19; Ĳ±ľÁమ�Ū 9:17; ĥ�రŠ. 78:32; 86:15; 103:6-14) 

2. ĺార  దుషśĥాĸాŪలĳ¿ౖ పగǴĽిĥóĲÂ ĺాడ¦ (అİ�., ǵరœ. 32:28; సంఖ�Ū. 20:12; ĥ�రŠ. 95:11; 107:12) 

ఇȇ ĸ²ండ¦ కలĽినుండ¦ȎాŠ ķ ఎందుకంటÎ ȇıేయత (చూ. ĥ�రŠ. 99:7ǹ) పƔı�నĶ̧Û ఉంİ�.  Ǵర ť ఇట� ȋǘ�తũకంĦాను (అİ�., బľ�షŐరణ) 

మĸ�య� ȇȀచĲ�తũకమ� (చూ. ľÁǺƔ. 12:5-13) Ħాను ఉంİ�.  ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 3, ĳÐ. 155 లĐ ‘‘ǖమ�పణ మĸ�య� పగ, 

అధరũమ� మĸ�య� కృప, ĳÐƔమ మĸ�య� ఆగహమ� ķ¹హē ĺాలĐ ఒకİ�ǵĮČ ఒకƘ ట� ȇĸĆధĶ̧Ûనȇ ĥావ.’’ అĲÂ Ħôపť ĺాŪఖŪ ఉంİ�.  అȇ 

మ�నవ సťందĲ�వసరĮČ ఉనŤ కృǷా ǵబంధన ఒǳŠĬ�ǵ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�.  ‘‘ǷƔా యȋŖతŠమ�’’ను గ�ĸ�ంǩ ప®ĸ�Š ȇవరణలక¡ ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� 

ఇ, ĺా. 4, 1140-1149 ĳÐǮల¡ చూడంĬ�. 

 

99:9 ఎȴ ĥ² ǹ లĐ ĥ�రŠ. 99:9 ఒక పƔĮేŪక చరణమ�Ħా ఉంİ�, బహ¯Ļా ĲÂర Ħా ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ĸ²ండ¦ ǷƔా రšĲ�రšĥాలక¡ ఎǳŠచూĳించడĶÉ İ�ǵĥ� 

ĥారణమ� ĥావచుŖ. 

 1. మన పƔభ�ĺ±ౖన İేవǵ ఘనపరచుĬ� – ǹĬ�ǹ 926, ĥ²ǹ 1202, Ƿû లÌȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 99:5 

 2. తన పĸ�ȉదţ  పరŵతమ�నందు ఆĸాı�ంచుమ� (అİ�., İేĺాలయమ�) – ǹĬ�ǹ 1005, ĥ²ǹ 295, ľ�ȍాŠ Ĵ¿Ƚ, చూ. ĥ�రŠ. 99:5 

ఏİ�ఏĶ̧ÛĲ�, ఒకటవ చరణమ� ȁకŐ ఉİేŢ శప®రŵకĶ̧Ûన ǵĸాũణమ�, ఇĺÂ ǷƔా ĸాš Ĳ�ĸాš ĥాలĮČ (ĥ�రŠ. 99:5) మ�Ħ�ంపబడ¦త©, తర ĺాత 

ĸ²ండవ చరణమ� ఇĺÂ ǷƔా రšĲ�రšĥాలĮČ మ�Ħ�ంచబడడమను గమǵంచంĬ�.  చరణ�ల ȇభజన ఆతũĳÐƔరణĮČ ȇభǭంపబĬ�నȇ ĥావ, 

గ�ĸ�ŠంచుĥąంĬ�.  తరచుĦా ఆధుǵక ǷƔా ĻాŖతŪ పƔజల¡ ఈ Ƿా.ǵ. పదŪĥాĺాŵǵŤ మన ȎాంసŐృǳక, Ȏాľ�Į�Ūలను పƔǳǹంǹంĨే ȇధమ�Ħా 

ȇĻÑųļించుĥóంట�ంట�ర , పĸాతన ľÁǺƔయ�ల మĸ�య� ఎ ఎȴ ఇ లను పƔǳǹంǩంచునట�ų  ĥాదు.  పƔĮేŪĥ�ంǩ య�Ħాĸ�ȫ నమ¢Ĳ�లలĐ ఇİ� 

ĺాసŠవమ�Ħా ఉంİ�. 

 

 ‘‘మనİేవĬెనౖ ķ¹హē ĺా పĸ�ȉదుడ¦ţ ’’  ఇల�ంట� వచనమ�ĮČ ĥ�రŠ. 99:5 మ�Ħ�ంచబĬ�ంİ�. 

 ఈ వచనమ� ȁకŐ మ¢డంతల పనĸావృǳŠǵ ĥóǵŤ ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�ల¡ చూĻాķ (చూ. ĥ�రŠ. 99:3,5,9) ఇİ� తన ĥ�రŠనను మ¢డ¦ 

చరణ�ల¡Ħా ȇభǭంĨే ఒక గంధకరŠ ȇı�నమ�Ħా ఉంİ� Ƙ (చూ. ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ట� ఇ ȇ); జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ లĐ Ĳ�ల¡గ� ఉĲ�Ťķ (ĥ�రŠ. 99:1-3, 4-

5, 6-8, 9). 
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చĸ�Ŗంచుటక¡ పƔశŤల¡  

 
ఇİ� ఒక అı�Ūయణ ĺాŪఖ�Ūయణ గంధంƘ , అనĦా బ·ౖǹȃŤ అరšంĨేసుĥóనుటలĐ ఎవĸ� బ�ధŪత ĺాĸ�İ.ే మనక¡ అనుగľ�ంపబĬ�నƘ  

ĺ±ల¡గ�లĐ పƔǳ ఒకŐర  నడĺాȃ.  Ƕవను, పĸ�ȉదţ  గంధమ�నుƘ , మĸ�య� పĸ�ȉదţ  ఆతũయ� అరţం ĨేసుĥóనుటలĐ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన 

ǷాతƔల¡. ఇİ� ĺాŪఖ�Ūయణ కరŠ బ�ధŪతĦా వİ�ȃ ĳ¿టśక¥డదు. 

 చĸాŖ పƔశŤల¡ ఈ పసŠకమ� ȁకŐ ǷƔా ı�నĶ̧Ûన ȇషయ�ల గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩంపజÃయ�టక¡ ఇవŵబĬ�నȇ. ఇȇ ఆలĐచన ĸÃĥ²ÓǳŠ ంచĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ ȋంచబĬ�నȇ ĥాǶ, ǵరŵచనమ�ల¡ ఇవŵĬ�ǵĥ� ĥాదు. 

 

1. ǵబంధన మందసమ� ȁకŐ ǷƔా మ�ఖ�ŪǵŤ ȇవĸ�ంచంĬ�. 

2. ఈ ĥ�రŠనక¡, మ�నుపట� İ�ǵవల», ȎారŵǳƔక అంశమ� ఉంİ�? 

3. ĥ�రŠ. 99:4 ఆదĸ�Ŷక İ�Ȉదు వంశ ĸాǯను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤİ� లÌక సŵయ�న ķ¹హāĺాను గ�ĸ�ంĨే Ĩెపťత§నŤİ�? 

4. ĥ�రŠ. 99:6లĐ ȀļÐ, ఆహĸĆను, సమ¢ķÊల¡ ఎందుక¡ పƔȎాŠ ȇంచబĬ�ŝ ర ? 

5. ķ¹హē ĺా ఎల� ǖǽంĨేĺాǵĦాను, పగǴర ŖĥóĲÂ ĺాǵĦాను ఉండగలడ¦? 
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ĥ�రనల¡ Š 100 

ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంƘ ట�ంİ�. 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

 

మ�నవలందర¤ İేవǵ 

సుŠ ǳంచĬ�ǵĥ� ఉİోŨı�ంప 

బĬ�ŝ ర  

 

తన పƔజల పటų  ķ¹హē ĺా 

ȇĻాŵసŪత ĥóరక¡ సుŠ ǳ 

ĥ�రŠన 

 

ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳంచుటక¡ 

జ�త§లనǵŤట�ǵ ĳిల¡సూŠ  

ఉనŤ ĥ�రŠన 

 

సుŠ ǳ ĥ�రŠన 

 

సుŠ ǳంచుటక¡ ఆȏŵనమ� 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� 

కృతఙŚĮ�రťణ ĥóరక¡ ఒక 

ĥ�రŠన 

100:1-3 

 

 

 

100:1-3 

 

 

 

100:1-2 

 

 

 

100:1-2 

 

 

 

100:1-2 

  100:3 100:3 100:3 

100:4-5 100:4-5 100:4 100:4 100:4 

  100:5 100:5 100:5 
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     ఎ.   ఈ సంǘ�పŠ  ĥ�రŠనక¡ ķ¹హē ĺా పƔజలను సూǩసుŠ నŤ ఏడ¦ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. ఉĮ�Ÿహధŵǵ, ĥ�రŠ. 100:1 – ǹĬ�ǹ 929, ĥ²ǹ 1206, ľ�ĴిȽ  చూ. ĥ�రŠ. 47:1; 95:1,2 

2. ĽÐȇంచుట, ĥ�రŠ. 100:2 – ǹĬ�ǹ 712, ĥ²ǹ 773, ĥాŵȽ, చూ. ǵరœ. 3:12; 4:23; İ�ŵǴ. 6:13; 1 సమ¢. 7:3; 1 İ�న. 28:9 

3. వచుŖట, ĥ�రŠ. 100:2 – ǹĬ�ǹ 97, ĥ²ǹ 112, ĥాŵȽ 

4. ĮెȃĽిĥóనుట (అİ�., ‘‘ఆĸాధన యందు ఉİ�Ŕ టన’’ ĵ�వమ�లĐ), ĥ�రŠ. 100:3 – ǹĬ�ǹ 393, ĥ²ǹ 390, ĥాŵȽ 

5. పƔĺÂȋంచుట, ĥ�రŠ. 100:4 – ǹĬ�ǹ 97, ĥ²ǹ 112, ĥాŵȽ, చూ. ĥ�రŠ. 96:8 

6. కృతఙŚĮ�రťణల¡ ĨెȃųసూŠ ,ĥ�రŠ. 100:4 – ǹĬ�ǹ 138, ĥ²బ 159, ĳయిȽ 

7. సుŠ ǳంచుట, ĥ�రŠ. 100:4 – ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159, ĳియȽ 

 

 ǹ. ǷƔా రšĲ�రšకమ� ĥాక¡ంĬ� ĥÃవలమ� ĥ�Ƙయ (పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) ĥ�రŠ. 100:3ǹలĐ ఉంİ�, ఇİ� ķ¹హē ĺా ఇĻƘా ķÊȄయ�లను 

ఎనుŤĥóǵ, ȇȀǩంచుటక¡ గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�సుŠ నŤİ� (అİ�., ఆ.ĥా. 12:1-3; 15:12-21). 

1. ఆయĲÂ మనలను పట�ś ంĨెను – ĥ�రŠ. 95:6; 119:73 

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ఆయన ĶÉప ĦôఱºŲ ల¡ – ĥ�రŠ. 23:1; 74:1; 95:7; ķ¹షయ� 40:11; ķĸ�ũయ� 31:10; ķ¹ľÁ. 34:31 

(అల�ĦÃ ఒక Ķ̧సŸయ� ȁకŐ సూచన, ķ¹ľÁ. 34:23; Ǿĥా 5:4; జకĸాŪ 11; Ȃȏను 10:11,14-16) 

 

Ľి. ĥ�రŠ. 100:5 లĐ మėǣĥాల¡ లÌవ.  ఒక ‘‘ట� ǹ’’ ĥ�Ƙయ ఉండవలĽి ఉంİ�.  ĥ�రŠన 3:ǹ,Ľి మĸ�య� 5 సŵయ�న ķ¹హē ĺాను 

మĸ�య� తన ȇȀచన ĥాĸాŪǵŤ గ�ĸ�ంǩ Įెల¡పత§నŤİ�. 

 

Ĭ�. ĥóంతమంİ� పంĬ�త§ల¡ (అİ�., య� ǹ ఎɂ ȏంȭ బ�ȡ, ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ సśĬ� బ·ౖǹȽ) ఈ ĥ�రŠన ‘‘ĸాజĸ�క ĥ�రŠనల¡’’ (అİ�., ĥ�రŠన 93; 

95-99) ȁకŐ మ�Ħ�ంప మంగళȎčŠ Į�Ɣ లక¡ మ�Ħ�ంప Ĩĳెిťందǵ నమ�ũత§Ĳ�Ťర .  ‘‘ĸాǯ’’ అĲÂ పదమ� ఉపȂĦ�ంపబడలÌదు, 

అķĲ� ĥ�రŠ. 100:3ǹ-Ľి İ�ǵĥ� ఒక జ�డĥావచుŖ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 100:1-3 
1సమసưŠ  İేశమ�ల�ĸా, ķ¹హē ĺాక¡ ఉĮ�Ÿహధŵǵ Ĩేయ�Ĭ�.  

           2సంĮČషమ�ĮČ ķ¹హē ĺాను ĽÐȇంచుĬ� ఉĮ�ŸహĦానమ� Ĩేయ�చు ఆయన సǵŤı�ĥ� రంĬ�.  
3ķ¹హē ĺాķÊ İేవడǵ ĮెȃĽిĥóనుĬ� ఆయĲÂ మనలను పట�ంĨెనుś  మనమ� ఆయన ĺారమ� మనమ� ఆయన పƔజలమ� ఆయన 

ĶÉప Ħôఱలమ�Ų .   

 

100:1  ĥ�రŠన కƘమంĦా ఇĻƘా ķÊల¡ İేవǵ ȁకŐ ȎారŵǳƔక అంĻాǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ఆయన ఒకŐĬే ǵజĶ̧Ûన İేవడ¦, సృļిśకరŠ, 

ǵరŵహక¡డ¦, ȇȀచక¡డ¦ (చూ. ĥ�రŠన 33; 47; 98). 

     య� ఎɂ ǹ ȏంȭ బ�ȡ (ĳÐ. 852) ĥ�రŠ. 100:2-4 లĐǵ అǵŤ పదŪĥాĺాŪల వర సలను ‘‘భ¢İ�ంగతమ�ల¡’’ అĲÂట�ų  అరšమ� ĨేĽిĥąĺాలǵ 

పƔǳǷాİ�ంǩంİ�. 
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100:2 ķ¹హē ĺా ఏĥ²Óక İవేడ¦ (పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేĺాĮ�ĸాధన) అనŤట�ų నŤ ĥాంǳలĐ ĺార  

1. సంĮČషమ�ĮČ ĽÐȇంచుĬ�, చూ. İ�ŵǴ. 12:11-12; 28:47 

2. ఉĮ�ŸహĦానమ� Ĩేయ�చు ఆయన సǵŤı�ĥ� రంĬ�, చూ. ĥ�రŠ. 66:1; 81:1; 95:2 

ఈ ĸ²ండ¦ ǷƔా రšĲ�ĸాš ĥాల¡ క¥Ĭ� (ఇంĥా ĥ�రŠ. 100:4) İĺేాలయ ఆĸాధనను సూǩసుŠ నŤİ�. 

 

 ‘‘ఉĮ�ŸహĦానమ�’’ ఈ ĽీŠ ȃంగ Ĳ�మĺాచకమ� Ŭ (ǹĬ�ǹ 943) ఉĮ�Ÿహధŵǵ (అİ�., ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 3, ĳÐ. 1128) లÌక 

‘‘ఉĮ�Ÿహ ǿఱŲ ,’’ ను సూǩసుŠ నŤİ�, చూ. Ȃబ� 3:7, 20:5; ĥ�రŠ. 63:5. 

 

100:3 ‘‘ķ¹హē ĺాķÊ İేవడ¦’’ ఇİ� పల¡మ�ర ų  వసుŠ నŤ ķ¹హē ĺా ఏĥ²Óకత Ľిİ�ţ ంతమ� (చూ. ǵరœ. 8:10; 9:14; İ�ŵǴ. 4:35,39; 1 ĸాǯల¡ 

18:39; ĥ�రŠ. 46:10).  

 

 ‘‘ఆయĲÂ మనలను పట�ంś Ĩెను’’  ఇİ� అబƔȏమ� మĸ�య� ఆయన సంĮ�Ĳ�ǵĥ� ఉనŤ ĳిల¡ప మĸ�య� ĺాĦాţ Ĳ�ǵŤ(మȏపƔȎాš నమ�ĮČ 

కȃĳ,ి చూ. ఆİ�. 15:12-21)) సూǩసుŠ నŤİ� (సందĸాŨనుǩత అంతŢ ృļిś , ǹ) 

 

  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, 

         ఎȴ జ² ȇ, ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ 

                          ĳ¿ļిట               ‘‘మనంతట మనĶÉ ĥాదు’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ట� ఇ ȇ, 

   జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, ఆȻ ఇ ǹ, 

                      వలÌȫ                   œ ‘‘మనమ� ఆయన ĺారమ�’’ 

     ǿదట�İ� ఎȹ ట� ǵ అనుసĸ�సుŠ నŤİ� (ĥ²ǳȿ).  ĸ²ండవİ� ఎȹ ట� (ĥాŵĸ�) ǵ సంగľ�ంǩనƘ  Ķ̧Ȏč ĸ�ట�ȡ పంĬ�త§ల İ�ŵĸా ĨేĽిన 

పƔǳǷాదనĦా ఉంİ�.  య� ǹ ఎɂ ట½ȡśǇ ǷƔా జ²క¡ś  (ĳÐ. 373) ĥాŵĸ� ĥ� ‘‘ǹ’’ ĸÃట�ంȣ (ĥóంత సంİేహమ�) ఇǩŖంİ�. 

 సమసŪ ఏǽటంటÎ ‘‘మĸ�య� ĥాదు’’ అĲÂİ� ఒక ȇభĥ�Š, ‘‘తన’’ లÌక సమ�చŖయం ఒక వŪǳĸÃకమ�.  చİ�ȇనపťడ¦ ĸ²ండ¦క¥Ĭ� ఒĥÃ ల�గ 

ȇǵĳిȎాŠ ķ. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 100:4-5 
4కృతజĮ�రťణల¡Ś  Ĩెȃంచుచుų  ఆయన గ�మũమ�లలĐ పƔĺÂȋంచుĬ� ĥ�రనల¡Š  Ƿాడ¦చు ఆయన ఆవరణమ�లలĐ పƔĺÂȋంచుĬ� 

ఆయనను సుǳంచుĬ�Š  ఆయన Ĳ�మమ�ను ఘనపరచుĬ�.  

5ķ¹హē ĺా దయ�ళ¨డ¦ ఆయన కృప ǵతŪమ�ండ¦ను ఆయన సతŪమ� తరతరమ�ల¡ండ¦ను.   

 

100:5  ķ¹హē ĺా ఎల� ĨెపťబĬ�ŝ Ĭో  గమǵంచంĬ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄ İేవǵ ȁకŐ లǖణ�ల¡ చూడ¦మ�). 

దయ�ళ¨డ¦, చూ. 106:1; 117:1; 118:1,29; ķĸ�ũయ� 33:1 
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1.  కృǷామయ�డ¦, పƔĮేŪక అంశమ�: కృప (ľÁĽ¿Ÿȭ) 

2.  ǵత§Ūడ¦, పƔĮేŪక అంశȹ: ǵరంతరమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ� 

3. నమũదĦ�నĺాడ¦, పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ. లĐǵ ȇĻాŵసమ�, నమũకమ�, ȇశŵసǶయత 

4. ĥాలమంతట 

ఎ.   ఇĻƘా ķÊల¡ లÌక 

ǹ.   ఆయన యందు నǽũక ఉంǩన మ�నవలందర  

 

చĸ�Ŗంచుటక¡ పƔశŤల¡ 

  
     ఇİ� ఒక అı�Ūయణ ĺాŪఖ�Ūయణ గంధంƘ , అనĦా బ·ౖǹȃŤ అరšంĨేసుĥóనుటలĐ ఎవĸ� బ�ధŪత ĺాĸ�İ.ే మనక¡ అనుగľ�ంపƘ బĬ�న 

ĺ±ల¡గ�లĐ పƔǳ ఒకŐర  నడĺాȃ.  Ƕవను, పĸ�ȉదţ  గంధమ�నుƘ , మĸ�య� పĸ�ȉదţ  ఆతũయ� అరţం ĨేసుĥóనుటలĐ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన 

ǷాతƔల¡. ఇİ� ĺాŪఖ�Ūయణ కరŠ బ�ధŪతĦా వİ�ȃ ĳ¿టśక¥డదు. 

 చĸాŖ పƔశŤల¡ ఈ పసŠకమ� ȁకŐ ǷƔా ı�నĶ̧Ûన ȇషయ�ల గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩంపజÃయ�టక¡ ఇవŵబĬ�నȇ. ఇȇ ఆలĐచన ĸÃĥ²ÓǳŠ ంచĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ ȋంచబĬ�నȇ ĥాǶ, ǵరŵచనమ�ల¡ ఇవŵĬ�ǵĥ� ĥాదు. 

 

1. ఈ ĥ�రŠన ఎవĸ�ǵ గ�ĸ�ంǩ Ĩపెťత§నŤİ� 

2. ĥ�రŠ. 100:3ǹ ఏ సృļిśĥాĸాŪǵŤ గ�ĸ�ంǩ సూǩసుŠ నŤİ� 

3. ĥ�రŠ. 100:5ను ǵరŵǩంǩ అందులĐǵ పƔı�న Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన పİ�లను పట�śక ĨేయంĬ�. 
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ĥ�రనల¡ Š 101 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢Ƙ డ¦ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ Ƙ ų ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావ.  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

     
ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ య�ı�రšత 

ȁకŐ ఒపťĥąల¡ 

ķ¹హē ĺాక¡ ȇĻాŵస 

పƔమ�ణమ� 

Ĳ�Ūయపĸ�Ƿాలనక¡ ఒక 

ĸాǯ పƔమ�ణమ� 

ఒక ĸాǯ పƔమ�ణమ� ఆదరŶ పĸ�Ƿాలక¡డ¦ 

     

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

ఒక İ�Ȉదు ĥ�రŠన 

101:1-5 101:1 101:1-2ǹ 101:1-2ǹ 101:1-2ǹ 

 101:2 101:2Ľి-3ǹ 101:2Ľి-5 101:2Ľి-3ǹ 

 101:3-4 101:3Ľి-4  101:3Ľి-4 

 101:5 101:5  101:5 

101:6-8 101:6-8 101:6 101:6 101:6 

  101:7 101:7-8 101:7 

  101:8  101:8 



52 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

 ఎ.   ǿదట� చరణమ� మ¢డ¦ ఉİోŨధĥాలĮČ ǷƔా రంభమవత§నŤİ� (ĥ�రŠ. 101:1-2, అİ�., Ƿాǵ. Ƿాĸ�Ÿంȣ Ħ²Óȭ, ĳÐ. 451). 

1. ĲÂను ǷాĬదెను – ǹĬ�ǹ 1010, ĥ²ǹ 1479, ĥాŵȽ 

2. ĲÂను ĥ�ĸ�ŠంĨదెను – ǹĬ�ǹ 274, ĥ²ǹ 372, ĳియȽ 

3. ĲÂను ľÁచŖరంĨెదను – ǹĬ�ǹ 968, ĥ²ǹ 1328, ľ�ĴిȽ 

 ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఈ చరణ�ǵŤ ĥ�రŠ. 101:5 వరక¡ ĥóనȎాĦ�ంǩంİ�.  ఇకŐడ ‘‘. . .ĲÂను ĨేĽ¿దను’’ అనట�ų  పǵĨేĽÐ ఉİోŨధక ĺాŪఖŪల 

అĲÂకమ� ఉĲ�Ťķ 

1.  . . .ĲÂను నడĨెదను, ĥ�రŠ. 101:2 – ǹĬ�ǹ 229, ĥ²ǹ 246 

2. . . .ĲÂను Ľిš రపరĨెదను, ĥ�రŠ. 101:3 – ǹĬ�ǹ 1011, ĥ²ǹ 1483, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�  

3. . . .Ĳ�క¡ అసహŪమ�ల¡, ĥ�రŠ. 101:4 – ǹĬ�ǹ 971, ĥ²ǹ 1338, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� (అķĮే ǷƔా ĸాš Ĳ�రšĥాల Ȍĸ�ŷకలలĐ) 

4. . . .ĲÂను ĮెȃĽిĥóందును, ĥ�రŠ. 101:4 - ǹĬ�ǹ 393, ĥ²ǹ 390, ĥాŵȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ� 

5. . . .ĲÂను Ĳ�శనమ� ĨేĽ¿దను, ĥ�రŠ. 101:5 – ǹĬ�ǹ 856, ĥ²ǹ 1035, ľ�ĴిȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ� 

6. . . .ĲÂను ǵవĽింĨెదను, ĥ�రŠ. 101:5 – ǹĬ�ǹ 407, ĥ²ǹ 410, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

7. ఒక ǵĸాకరణ, ǽĦ�ȃన పంĬ�త§ల¡ ఈ ĥ�Ƙయల¡ గతమ�లĐ జĸ�Ħ�న ĥ�Ƙయలను సూǩసుŠ నŤట�ų  చూĻార  (ఎǹ, ĺా. 17ఎ, ĳÐ. 

4).  ķ¹హē ĺా వǩŖనపťడ¦ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ఏǽ ĨేȎాŠ Ĭో  ĺాట�ǵ ǿదట� ĥ�Ƙయల¡ ĮెȃయజÃసుŠ నŤట�ų  Ĳ�క¡ అǵĳిసుŠ నŤİ� 

(ĥ�రŠ. 100:2ǹ) ĥారణమ� తన İైȇక ǵబంధన పటų  తనక¡నŤ ȇıయేత. 

 

 ǹ. ఈ చరణమ� (ĥ�రŠ. 101:1-5) ķ¹హē ĺా మĸ�య� తన బయల¡Ƿాట�క¡ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ȁకŐ ȇĻాŵసమ� మĸ�య� ȇĻాŵసŪతల¡ 

ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤట�ų Ħా పǵĨసేుŠ నŤİ�. 

1. ఆయన ķ¹హē ĺా కృపను గ�ĸ�ంǩ Ƿాడ¦చుĲ�Ťడ¦ (అİ�., ľÁĽ¿Ÿȭ, పƔĮేŪక అంశమ�: కృప [ľÁĽ¿Ÿȭ] చూడ¦మ�; ĥ�రŠ. 101:2-

5 İ�ǵĥ� ĥారణమ�,  ఈ ǿదట� ĸ²ండ¦ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ȇĻాŵసŪత మĸ�య� యı�రšలను ఆĸĆĳిసుŠ నŤట�ų  కǵĳిసుŠ Ĳ�Ťķ.  ఈ 

ĸ²ండ¦ Ĳ�మĺాచĥాల¡ తరచూ ķ¹హē ĺాను గ�ĸ�ంǩ Ĩెపťత§Ĳ�Ťķ.  ĸాǯ ķ¹హē ĺా ȁకŐ లǖణ�లను పƔǳǹంǹంĨ�ȃ).     

2. ఆయĲÂ ķ¹హē ĺా ȁకŐ Ĳ�Ūయ�ǵŤ గ�ĸ�ంǩ Ƿాడ¦చుĲ�Ťడ¦ (పƔĮేŪక అంశమ�: Ĳ�Ūయ�ı�ĥాĸ�, Ǵర ť, Ĳ�Ūయమ� 

చూడ¦మ�) 

3. ఆయన ǵంİ�రľ�త ǮȇĮ�ǵŤ ǮȇంĨ�డ¦ 

4. ఎ.   ‘‘ǵంİ�రľ�తమ�’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: ǵంİ�రľ�తమ�, ǵషŐపటమ�, అǵంద చూడ¦మ�  

5. ǹ.   ‘‘మ�రœమ�’’ ĥóరక¡ İ�ŵǴ. 8:6 మĸ�య� 10:20; ĥ�రŠ. 1:1; ఆȴ ల»ౖȴ లĐǵ ĲċȫŸ, İ�ǵĥ� సంబంı�ంǩన ‘‘İ�ĸ�’’ (ǹĬ�ǹ 73)   

ĥóరక¡ ķ¹షయ� 2:3 ఆȴ ల»ౖȴ Ĳċȫ చూడ¦మ�.  

6. ఆయన యį�రš (ǹĬ�ǹ 1070) హృదయమ�ĮČ నడ¦చుĥóనును  

7. Ĳ� కనుŤలķ¹దుట ĲÂను ఏ దుȍాŐరŪమ�ను (ǹĬ�ǹ 116) ఉంచుĥóనను 

8. క¡Ĭ�నుంĬ� ĮúȃĦ�Ƿč ķన ĺాĸ�ǵ ఆయన అసľ�Ūంచుĥóనును (అర İైన Ĳ�మĺాచకమ�, Ƿా.ǵ. లĐ ĸ²ండ¦ Ȏార ų  మ�తƔĶÉ 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�, ǹĬ�ǹ 962, చూ. హē ļియ� 5:2)  

9. తనను అంట�ĳ¿ట�ś ĥóǵ ఉండĬ�నĥ� దుషśĮ�ŵǵŤ ఆయన అనుమǳంచడ¦ (అİ�., #6) 
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10. ఆయన దుȍాŐరŪమ�ల¡ Įెȃయవ 

11. Ĩ�ట�న దూļించుĺాĸ�ǵ ఆయన Ĳ�శనమ� Ĩేయ�ను/ఆపను 

12. ఈ ĥ�Ƙంİ� గ�ణమ�ల¡ కȃĦ�న ĺాĸ�ĮČ ఆయన ǵĺాసమ� Ĩేయడ¦ 

13. ఎ.   అహంĥార చూపకలĺార  

14. ǹ. గరŵమ�గల హృదయమ� 

 

 Ľి. ĸ²ండ¦వ చరణమ� ĥ�రŠ. 101:1-5లĐǵ ఉİ�Ŕ టనను ĥóనȎాĦ�సుŠ నŤİ�.  ఇİ� ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ İైవభయమ� కȃĦ�న ǮȇĮ�ǵŤ, 

దుషśతŵమ�ను అసľ�ŵంచుĥóనుటను ȇవĸ�సుŠ నŤİ�. 

1. Ȏానుక¥లమ�Ħా (ĥ�రŠ. 101:6) 

ఎ. İేశమ�లĐǵ ȇĻాŵసుల¡ ఆయనక¡ Įెల¡సు 

ǹ. ĺారందర¤ కȃĽి ǮȇంĨ�లను ఆయన ĥąర ĥóంట�Ĳ�Ťడ¦ 

Ľి.  తనĮČǷాట� పĸ�చరŪ/ఉపĨ�రమ� ĨేయĬ�ǵĥ� ǵంİ�రľ�త Ǯȇతమ� (ĥ�రŠ. 101:6ǹ) కలĺాĸ�ǵ ఆయన 

అనుమǳంచును  

Ĭ�. ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ‘‘ĸాǯ’’ అǵ ĮెȃయజÃĽÐĺాĸ�ǵ ఆయన ǴĽిĺÂయ�ను 

 

 Ĭ�.   తన పƔజలక¡ ȇĸĆధుల»ౖన ĺాĸ� ȁకŐ లǖణ�ల¡ ఎల� ĨెపťబĬ�ŝ Ȃ గమǵంచంĬ�. 

1. ȇగȏĸాధక¡ల¡Ƙ , ĥ�రŠ. 101:3ఎ 

2. మతభƔష§ś ల¡, ĥ�రŠ. 101:3ǹ 

3. వకƘబ�İ�ţ గలĺార , ĥ�రŠ. 101:4ఎ 

4. రహసŪమ�Ħా దూļింĨేĺార , ĥ�రŠ. 101:5ఎ 

5. అహంĥార దృļిśగలĺార , ĥ�రŠ. 101:5ǹ 

6. గరŵమ�గల హృదయమ�, ĥ�రŠ. 101:5ǹ 

7. ȀȎాǵŤ అభŪĽిȎాŠ ర , ĥ�రŠ. 101:7ఎ 

8. అబİ�ţ లను మ�ట�ų డ¦Į�ర , ĥ�రŠ. 101:7ǹ 

9. దుష§ś ల¡, ĥ�రŠ. 101:8ఎ 

10. అపĸాధమ�ల¡ Ĩేయ�ĺార , ĥ�రŠ. 101:8ǹ 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 101:1-5 
1ĲÂను కృపనుగ¢ĸ�Ŗయ� Ĳ�Ūయమ�నుగ¢ĸ�Ŗయ� ǷాĬెదను ķ¹హē ĺా, ǵనుŤ ĥ�ĸ�ంĨెదనుŠ .  

2ǵĸĆషŢ  మ�రమ�నœ  ȇĺÂకమ�ĮČ పƔవĸ�ంĨెదనుŠ . Ƕవ ఎపťడ¦ Ĳ�ȁదక¡Ţ  వĨెŖదవ? Ĳ� ķంట యį�రహృదయమ�ĮČš  

నడ¦చుĥóం దును  

3Ĳ� కనుŤలķ¹దుట ĲÂను ఏ దుȍాŐరŪమ�ను ఉంచు ĥóనను భĥ�మ�రమ�Š œ  ĮúలĦ�నĺాĸ� ĥ�యల¡Ƙ  Ĳ�క¡ అసహŪ మ�ల¡ అȇ Ĳ�క¡ 
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అంటǵయŪను  
4మ¢రǩత§డ¦Œ Š  Ĳ� ȁదనుంĬ�Ţ  ĮúలĦ�Ƿč వల»ను İౌషƺమ�నుś  ĲÂననుసĸ�ంపను.  

5తమ Ƿû ర గ�ĺాĸ�ǵ Ĩ�ట�న దూļించుĺాĸ�ǵ ĲÂను సంహĸ�ంĨెదను అహంĥార దృļిగలĺాĸ�ǵś  గĸ�ŵంǩన హృదయమ� గలĺాĸ�ǵ 

ĲÂను సľ�ంపను   

 

101:1 కృǷాĲ�Ūయమ�ల¡’’  ‘‘కృప’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: కృప (ľÁĽ¿Ÿȭ) చూడ¦మ�. 

     ‘‘Ĳ�Ūయమ�’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: Ĳ�Ūయమ�, Ǵర ť, Ĳ�Ūయı�పǳ చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘İేĺా’’ ఇĻƘా ķÊȄ İవేడ¦ (ķ¹హē ĺా)క¡ ĳ¿టśబĬ�న ǵబంధన ĳÐర  ఇİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడమ�. 

 

101:2 ‘‘ǵంİ�రľ�తమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵంİ�రľ�తమ�, ǵరపĸాధమ�, ǵĸాకరణమ� చూడ¦మ� 

 

 ‘‘Ƕవ ఎపťడ¦ Ĳ�దగరక¡ వĨెŖదవœ ?’’ ఈ వచనమ� ‘‘İ�ǵǵ ĲÂను ఎపťడ¦ Ƿû ంİెదను’’ అǵ జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ తర Ř మ� ĨేĽింİ�.  య� ǹ 

ఎɂ ట½ȡƟƫ ǷƔా జక¡ś  (ĳÐ. 373) ‘‘ǹ’’ ĸÃట�ంȣ (ĥóంత సంİేహమ�) ఇǩŖ ఎȹ ట� ǵ బలపరǩంİ�. 

 ఇİ� Ƿా.ǵ., ȀļÐక¡ సంబంı�ంǩǵ, ĥారŵǵరŵహణ ఆı�ĸ�త ǵబంధనను పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�.  ఇİ� తరచూ ‘‘ĸ²ండ¦ మ�ĸాœ ల¡’’ అǵ 

ĳిల¡వబĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠన 1; İ�ŵǴ. 30:1,15-20; ķĸ�ũయ� 17:5-8).  ఇİ� ĥ�Ƙంİ� పİ�ల హē İ� తరగత§ల İ�ŵĸా చపťబĬ�న ఒక ‘‘ఙ�Ś న 

Ȏాľ�తŪమ�’’ 

 1.   ధనుŪల¡ (ĥ�రŠ. 1:1; మతŠķ 7) 

 2. శĳించబĬ�న ĺార  (చూ. İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ� 27-28) 

 3. ఫȃంǩĲ� లÌక ఫȃంచకǷč ķĲ�, ǿకŐల Ǯవమ� 

ĵ�గŪమ�, ǵబంధన పటų  ȇıేయతక¡ İేవǵ İ�ŵĸా ఇవŵబĬ�న బహ¯మ�నమ�, అķĮే సమసŪల¡ ĨేĽని Ƿాపమ�లక¡ పƔతŪǖంĦా వĨేŖ 

ఫȃతమ� (చూ. Ȃబ�; ĥ�రŠనల¡ 73).  ఈ Ƿా.ǵ. Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన దృļిś  ĥóƘ .ǵ. బయల¡Ƿాట� İ�ŵĸా సవĸ�ంచబĬ�ȃ.  ఆయన సŵĵ�ĺాǵŤ 

బట�ś  İేవడ¦ మనĮČ మĸ�య� మన ĥóరక¡ ఉĲ�Ťడ¦!  ķÊసు ఏ ĥóİ�Ţమంİ� ĥóరక¡ ĥాదు, అందĸ� ĥóరక¡ వĨ�Ŗడ¦.  Ƿా.ǵ. ĳÐద, ȇడ¦వబĬ�న, 

Ȏాంħ�కమ�Ħా బలľ�నుల Ǿద గ�ĸ� ఉంǩంİ�, Ľిİ�ţ ంతపరంĦా అందĸ� ĥóరక¡ ఆయన ĳÐƔమ ఉంచబĬ�ంİ� అంటÎ, ఇİ� ĥÃవలమ� బ�హŪ 

ఆȌĸాŵదమ� మ�తƔĶÉ ĥాదు!  ఆయన ĥ�ƘసుŠ లĐ వĨ�Ŗడ¦!  తన ĳÐƔమను పĻాŖĮ�Š పమ�, ȇĻాŵసమ�, ȇıేయత, పĸ�Ĩ�రమ�, ǵలకడĦా 

ĥóనȎాగడమ�ల İ�ŵĸా Ƿû ంİ�ȃ. 

 

 ‘‘Ĳ� ķంట’’  ఈ వచనమ� ĥóంత గǭǹǭĦా ఉంİ�.  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩంచవచుŖ 

1. İేశమ� (చూ. ĥ�రŠ. 101:7, అİ�., ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ఒక ĸాǯĦా) 

2. ǵవĽింĨే ఒక ǷƔా ంతమ� 

3. ఒక సమ�జమ� 

ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ఇపťడ¦ లÌక ȀļÐİ�ŵĸా ķ¹హē ĺా ఆఙŚల పటų  చూĳిన ȇıేయతను Ĳùĥ�ŐĨపెťత§Ĳ�Ťడ¦. ĥ�రŠ. 101:3లĐ ĨెపťబĬ�న ĺార  

పƔǳȎాĸ� ఆఙŚలను ఉలųħ�ంǩన ĺార  (అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�). 
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 ‘‘ఇల¡ų ’’ అĲÂ పదమ� ǹĬ�ǹ 108, 1 ĸాǯల¡ 4:6; 16:9; ķ¹షయ� 22:15లలĐ ĸాǯ అంతఃపరమ�లĐ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  గంధకరŠ ఒక Ƙ

ĸాజ²ౖ ఉంట�డĲÂ ĥąణ�ǵŤ ఇİ� బలపర సుŠ నŤİ�. 

 

103: 3 ఈ వచనమ� ȇĻాŵȎాǵŤ పĸ�తŪǭంచĬ�ǵŤ ȇవĸ�సుŠ నŤİ�.  ‘‘పĬ�Ƿč ķన’’ (ǹĬ�ǹ 962, ĥ²ǹ 750) అǵ తర Ř మ� ĨయేబĬ�న ఈ 

పదమ� ĥÃవలమ� ఇకŐడ మĸ�య� హē ļియ� 5:2 మ�తƔĶÉ వǩŖంİ�.  ĥ²ǹ ‘‘ĺÂరవడమ�’’ లÌక ‘‘అపĸాధమ�’’ Ħా పƔǳǷాİ�ంǩంİ� (ఎȽ ఎȡŸ 

ఎȡŸ).  ఇİ� కషśĶ̧Ûన అంశమ� ĥాǶ లÌఖĲ�లలĐ అĲÂక Ȏార ų  ĨెపťబĬ�నİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: పĸ�తŪǭంచుట చూడ¦మ�.  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల 

చĸ�తƔలĐ ఎక¡Őవ ĵ�గమ� ĥÃవలమ� ǪȃǷč ķన పƔజల¡ మ�తƔĶÉ తన పƔజల¡Ħా ఉంĬేĺార . 

 
 ‘‘దుȍాŐరŪమ�ల¡’’  ఈ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 116) ఈ మ¢ల పదమ� İ�ŵĸాĲÂ తర ĺాత ȎాĮ�నుక¡ ĳ¿టśబĬ�న బÈల¥ķÊల¡ అĲÂ ĳÐర  

వǩŖంİ�.  İ�ǵ మ¢ల అరšమ� ‘‘ǵర పȂగమ�’’, ‘‘İేǵĥ� పƔȂజనమ� లÌǵ’’, ‘‘ǶచĶ̧Ûన’’.  ఈ సందరŨమ�లĐ ఇİ� ȇగȏĸాధనక¡ Ƙ

సూǩంచబĬ�ంİ� (ఎǹ, ĺా. 17ఎ, ĳÐ. 61). 

İ�ŵǴ. 13:13 ȁకŐ ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

İ�ŵǴ. 13:13 ‘‘పǵĥ�మ�ȃన మనుష§Ūల¡’’  Ȏాľ�తŪపరంĦా İ�ǵĥ� ‘‘బ·ల¥ķÊల¡ క¡మ�ర ల¡’’ (ǹĬ�ǹ 116) అǵ అరšమ� కలదు.  

ľÁǺƔ పదమ� ‘‘వŪర š డ¦’’ లÌక ‘‘İేǵĥ� పƔȂజనమ� లÌǵ’’ అĲÂ అĸాš ǵసుŠ నŤİ� (చూ. Ĳ�Ūయ. 19:22; 20:13; 1 సమ¢. 10:27; 

30:22; 1 ĸాǯల¡ 21:10,13; ȎాĶ̧. 6:12).  ĥóƘ .ǵ. ĥాల�ǵĥ� బ·ల¥ķÊల¡ ȎాĮ�నుక¡ సమ�ంతర పదంĦా మ�ĸ�ంİ� (చూ. 2 ĥóĸ�ంį�. 

6:15).  లÌఖĲ�లలĐ ȎాĮ�ను మ�నȈకరణ ĳ¿ంǷû ంİ�న Ľిİ�ţ ంతమ� ఉనŤİ�. 

 
పƔĮేŪక అంశమ�: మ�నȈకĸ�ంǩన ȎాĮ�ను 

 
101:4 ‘‘İౌషƺమ�ś ’’  Ĩెడ¦ (ǹĬ�ǹ 948 II), ఈ సందరŨమ�లĐ, బయల¡పరచబĬ�న İేవǵ ǩĮ�Š ǵŤ ఉİేŢ శప®రŵకంĦాĲÂ ఉలųħ�ంచుట.  ĥ�రŠ. 

101:3ǹ, 5ఎ, 6లĐ దుషśజనమ� ĨెపťబĬ�న İ�ǵŤబట�ś , ఇİ� క¥Ĭ� దుష§ś లను సూǩసుŠ నŤదǵ ĲÂను ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťను (చూ. ఎȴ ఎ ǹ, 

బ·ĸ²ŐలÌ ĥóƘ తŠ  తర Ř మ�).  İ�ŵǴ. 30:15-20 ఆȴ ల»ౖను, www.freebiblecommentary.org. లĐ Ĳ� ĲċȫŸ చూడంĬ�. 

 
101:5 ‘‘ĲÂను సంహĸ�ంĨెదను’’  ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 856, ĥ²ǹ 1035, ľ�ĴిȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� [ఒక ఉİోŨధకమ�Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ందǵ ĲÂను 

ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťను] ľÁǺƔలĐ ‘‘ǵర¤ũలమ�,’’ లÌక ‘‘ర¤పమ�ప’’ అǵ అĸాš ǵసుŠ నŤİ� ĥాǶ, అరǺŧలĐ ఇİ� ‘‘ǵశబţపరచుటక¡’’ అĲÂ అరšǽసుŠ నŤİ� 

(చూ. ఎȴ జ² ǹ).  ఈ మ¢లపదమ� ȁకŐ సȏజ�రšమ� ఈ సందĸాŨǵĥ� సĸ�Ħాœ  సĸ�Ƿč త§నŤİ�.  ఇİ� రహసŪ అబİ�ţ ల¡/దూషణల¡ 

ర¤పమ�పబడ¦Į�ķ అǵ Įెల¡పత§నŤİ� (ఆȻ ఇ ǹ). 

     ఒకĲ�ట�ĥ� Ĳ�Ūయమ� జర గ�త§ంİ�!  ఇİ� ĥ�ƘసుŠ లĐ వǩŖ (చూ. మతŠķ 3:2; 4:17) లĐĥాǵకంతట�ĥ� ĺాŪĳిŠĨెందుత§ంİ� (చూ. మతŠķ 

6:10; Ȃȏను 14:1-3; పƔకటన 11:15). 

 
 ‘‘ĲÂను ǵవĽింĨెదను’’ ఎȹ ట� (ǹĬ�ǹ 407, ĥ²ǹ 410, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) హల¡ų ల¡, יכל, ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ లĐ כלא  

(ǹĬ�ǹ 37) వల» ȇĻÑųļించబĬ�ŝ ķ.  ఈ సవరణ ఒకŐ ఎȴ ఇ ǹ తపť, ǽĦ�ȃన ఏ ఇతర పƔı�న ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�ల Ĩేత బలపరచబడలÌదు,  

ĥాǶ, ఇİ� ఆȻ ఇ ǹ Ĩతే అనుసĸ�ంచబడలÌదు.  ‘‘ǵĺాసమ�’’ లÌక ‘‘సľ�ంచడమ�’’ అĲÂ పİ�ల¡ ‘‘Ĳ�శనమ�’’ లÌక ‘‘అణగİొƔకŐబడడమ�’’ అĲÂ 

పİ�లక¡ సమ�ంతరమ�Ħా ఉĲ�Ťķ. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 101:6-8 
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6Ĳ�ȁదŢ  ǵవĽించునట�ų  İేశమ�లĐ నమũకసుల»ౖనš  ĺాĸ�ǵ ĲÂను కǵĳ¿ట�చుĲ�Ťనుś  ǵĸĆషమ�రమందుŢ œ  నడచుĺార  Ĳ�క¡ 

పĸ�Ĩ�రక¡ లగ�దుర .  

7Ȁసమ� Ĩేయ�ĺాడ¦ Ĳ� ķంట ǵవĽింపĸాదు అబదమ�ల�డ¦ĺాడ¦ţ  Ĳ� కనుŤలķ¹దుట ǵల¡వడ¦.  
8ķ¹హē ĺా పటణమ�లĐనుంĬ�ś  Ƿాపమ� Ĩేయ�ĺాĸ�నందĸ�ǵ ǵర¤ũలమ� Ĩేయ�టĥ²Ó İేశమందȃ భĥ�ľ�నులందĸ�ǵŠ  పƔǳ 

ఉదయమ�న ĲÂను సంహĸ�ంĨెదను.   

 

101:6 Ĩ�ల� ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�ల¡ ĥ�రŠ. 101:5 మĸ�య� 6 లను ĺÂĸÃŵల¡ చరణ�ల¡Ħా ĨేĻాķ (ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȴ జ² ǹ).  ఇల� 

ĨేయĬ�ǵĥ� ĥారణమ� బహ¯Ļా ĥ�రŠ. 101:3-4, 5 (మĸ�య� 7) ĸాǯను Ľీŵకĸ�ంచǵ ĺారǵ గ�ĸ�ంǩ Ĩెĳిťంİ�, అķĮే ĥ�రŠ. 101:6 ఆయనను 

అంĦాకĸ�ంǩన పƔజలను గ�ĸ�ంǩ Ĩెĳిťంİ�.  ĸాǯల�ĦÃ ఉనŤ తన పƔజల¡ Ȉర  (చూ. ĥ�రŠ. 101:1-2). 

 

101:7 ‘‘Ĳ� ķ¹దుట’’ ఈ ǵĸాũణĶ̧Ûన ǹĬ�ǹ 617 మĸ�య� ǹĬ�ǹ 744 ల¡ ĥ�రŠ. 101:3ఎ నుంĬ� పల¡మ�ర ų  ĨెపťబĬ�ŝ ķ.  ఈ వచనమ� 

‘‘Ĳ� ఇంట�లĐ’’ అĲÂ İ�ǵĥ� సమ�ంతరమ�Ħా ఉంİ�.  ఈ ĥ�రŠన ఒక ĸాǯ Ĩేత ĺాƔ యబĬ�ందǵ ĨెపťĬ�ǵĥ� ఇİ� మĸôక ĥారణమ�. 

 

101:8 ఈ వచĲ�ǵĥ� అంతŪĥాల ĲÂపధŪమ� ఉనŤట�ų ంİ�. 

1. పƔǳ ఉదయమ� (అİ�., ĺ±ల¡గ�లĐǵĥ� ĸావడమ�; లÌక ĸాǯ Ĳ�ŪయȎాš నమ�ను ǵరŵľ�ంĨే సమయమ�, చూ. 2 సమ¢. 15:2) 

2. İేశమ� (అİ�., అĲÂక Ȉలగ� సహజ�ĸాš ల¡ ఉĲ�Ťķ, పƔĮేŪక అంశమ�: ǷƔా ంతమ�, İేశమ�, భ¢ǽ చూడ¦మ�) 

3. İేవǵ పటśణమ� (పƔకటన 21-22, ఇకŐడ İవేǵ పƔజలందరĥ� ఊȏĵ�వమ�Ħా ఇİ� మ�ĸ�ంİ�, అİ�., పĸ�ȉదţ  పటśణమ�, ĥóƘ తŠ  

ķ¹ర¤షలÌమ�’’)  

4. అపĸాధమ�ల¡ Ĩేయ� ĺాĸ�నందĸ�ǵ . . .ǴĽిĺÂయడమ� (చూ. మతŠķ 25:31-46; పƔకటన 20:11-15; 21:8,27) 

 

చĸ�Ŗంచుటక¡ పƔశŤల¡  

 
     ఇİ� ఒక అı�Ūయణ ĺాŪఖ�Ūయణ గంధంƘ , అనĦా బ·ౖǹȃŤ అరšంĨేసుĥóనుటలĐ ఎవĸ� బ�ధŪత ĺాĸ�İ.ే మనక¡ అనుగľ�ంపబĬ�నƘ  

ĺ±ల¡గ�లĐ పƔǳ ఒకŐర  నడĺాȃ.  Ƕవను, పĸ�ȉదţ  గంధమ�నుƘ , మĸ�య� పĸ�ȉదţ  ఆతũయ� అరţం ĨేసుĥóనుటలĐ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన 

ǷాతƔల¡. ఇİ� ĺాŪఖ�Ūయణ కరŠ బ�ధŪతĦా వİ�ȃ ĳ¿టśక¥డదు. 

 చĸాŖ పƔశŤల¡ ఈ పసŠకమ� ȁకŐ ǷƔా ı�నĶ̧Ûన ȇషయ�ల గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩంపజÃయ�టక¡ ఇవŵబĬ�నȇ. ఇȇ ఆలĐచన ĸÃĥ²ÓǳŠ ంచĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ ȋంచబĬ�నȇ ĥాǶ, ǵరŵచనమ�ల¡ ఇవŵĬ�ǵĥ� ĥాదు. 

 

1. ఇİ� ఒక ĸాǯక¡ సంబంı�ంǩన ĥ�రŠĲ�? ఎందుక¡ లÌక ఎందుక¡ ĥాక¥డదు? 

2. ĥ�రŠ. 101:1 ķ¹హē ĺాను గ�ĸ�ంǩ Ĩెపťత§నŤİ� లÌక ఒక ĸాǯను గ�ĸ�ంǩ Ĩెపťత§నŤİ�? 

3. ĥ�రŠ. 101:2ǹ ȇĻÑųļించĬ�ǵĥ� ఎందుకంత కషśమ�? 

4. ĥ�రŠ. 101:3 ȇగȏĸాధనను సూǩసుŠ నŤİ�Ƙ ? 

5. ĥ�రŠ. 101:8 ఒక అంతŪĥాల�నĥ� సంబంı�ంǩ ఉంİ� లÌక ఆదĸాŶǵĥ� సంబంı�ంǩ ఉంİ�? 
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ĥ�రనల¡ Š 102 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

     
బ�ı�ంపబడ¦త§నŤ వŪĥ�Š 

తన ĳ¿ౖన ĽీȂను Ǿద 

కǵకĸ�ంచమǵ ĨేĽిన 

ǷƔా రšన 

ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ 

ĳÐƔమ 

అĲ�ĸĆగŪమ�లĐ సŵసšత 

ĥóరక¡ ǷƔా రšన 

కȍాś లలĐ ఉనŤ య�వత 

ǷƔా రšన 

ȇపత§Š లĐ ǷƔా రšన 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� 

దుఃఖమ� Ĩేత ǷƔా ణమ� 

Ȏû ĥ�Őనĺాడ¦ ķ¹హē ĺా 

సǵŤı�న ĳ¿ట�śన ǿఱŲ 

     

102:1-7 102:1-2 102:1-2 102:1-2 102:1-2 

 102:3-7 102:3-11 102:3-8 102:3-5 

    102:6-8 

102:8-11 102:8-11    

   102:9-11 102:9-11 

102:12-17 102:12-17 102:12-17 102:12-17 102:12-14 

    102:15-17 

102:18-22 102:18-22 102:18-22 102:18-22 102:18-22 

102:23-28 102:23-28 102:23-24 102:23-28 102:23-24 

  102:25-28  102:25-27 

    102:28 
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1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 102:1-7 
1ķ¹హē ĺా, Ĳ� ǷƔా రనš  ఆలĥ�ంపమ� Ĳ� ǿఱŲ  Ƕȁదక¡Ţ  Ĩేరǵమ�ũ.  

2Ĳ� కషİ�నమ�నś  Ĳ�క¡ ȇమ�ఖుడĺ± ౖయ�ండక¡మ� Ĳ�క¡ Ĩెȇȁగ�మ�œ  ĲÂను ǿరȃడ¦Ĳ�డ¦ తŵరపĬ� Ĳ�క¡తరŠ  ǽమ�ũ.  

3Ƿû గ ķ¹Ħ�ĸ�Ƿč వనట�Ħాų  Ĳ� İ�నమ�ల¡ తĸ�Ħ�Ƿč వ చునŤȇ Ƿû ķలĐǵİ� ĥాȃǷč ķనట�ų  Ĳ� ķ¹మ�కల¡ ĥాȃ Ƿč ķ య�నŤȇ.  

4ఎండİెబŧక¡ ĺాĬ�న గĬ�వల»ŝ  Ĳ� హృదయమ� ĺాĬ� Ƿč ķ య�నŤİ� ĵĎజనమ� Ĩేయ�టĥÃ ĲÂను మరǩǷč వ చుĲ�Ťను.  
5Ĳ� మ¢ల¡లœ  శబమ�వలనŢ  Ĳ� ķ¹మ�కల¡ Ĳ� İేహ మ�నక¡ అంట�ĥóǵ Ƿč ķనȇ.  

6ĲÂను అడȇలĐǵ గ¢డబ�త§ను Ƿč ȃయ�Ĳ�Ťను ǷాĬైన సలమ�లలĐǵš  పĦ�Ĭ�కంట½వల» నుĲ�Ťను.  
7ĸాǳƔ Ķ¸లక¡వĦా నుంĬ� ķంట�Ǿద ఒంట�Ħా నునŤ ĳిచుŖకవల» నుĲ�Ťను.   

 

102:1-7  ఈ చరణమ� ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ȁకŐ పĸ�Ľిšǳǵ ȇవĸ�ంచుచునŤİ� (అİ�., ‘‘Ĳ�కషśİ�నమ�న,’’ ĥ�రŠ. 102:2,23-26). 

1. ķ¹హāĺా తన మ�ఖమ�ను İ�ǩయ�Ĳ�ŤడĲÂ ĵ�వమ� (అİ�., తన సǵŤı� ఉనŤదĲÂ అనుభ¢ǳ లÌదు) 

2. Ƿû గ ķ¹Ħ�ĸ�Ƿč వనట�ų Ħా తన İ�నమ�ల¡ తĸ�Ħ�Ƿč వ చునŤȇ, ĥ�రŠ. 102:3 

3. ఆయన ఎమ�కల¡ ĥాȃǷč ķ ఉనŤȇ, ĥ�రŠ. 102:3 

4. ఆయన హృదయమ� ఎంĬ�Ƿč ķ ఉనŤİ�, ĥ�రŠ. 102:4 

5. తన మ¢ల¡œ ల శబŢమ�వలన ĵĎజనమ� Ĩేయ�టĥÃ ఆయన మరǩǷč వచుĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 102:4ǹ-5ఎ 

6. ఆయన ķ¹మ�కల¡ తన İేహ మ�నక¡ అంట�ĥóǵ Ƿč ķనȇ, ĥ�రŠ. 103:5ǹ 

7. అడȇలĐǵ గ¢డబ�త§ను Ƿč ȃయ�Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 102:2,7ǹ 

8. ఆయన ǵదƔǷč లÌక ఉĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 102:7ఎ 

ఈ శĸ�ర అĲ�ĸĆĦాŪǵĥ� ĥారణమ� ఒక వŪĥ�Š బľ�షŐరణను బట�ś , İేĺాలయమ� పతనĶ̧Ûన İ�ǵబట�ś  ǵజంĦా ȇలĳించుట Ĩతే అĲ�ĸĆĦాŪǵĥ� 

గ�ĸ²Ó ఉĲ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 102:14,18-22,23-28). 

 

102:1-2 ఈ ĥ�రŠన ǷƔా ĸాš Ĳ� ȇనŤǷాల వర లĮČ ǷƔా రంǻంచబĬ� ఉంİ�. 

1. Ĳ� ǷƔా రšన ఆలĥ�ంపమ� – ǹĬ�ǹ 1033, ĥ²ǹ 1533, ĥ²ǹ 1570, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 17:6; 39:12; 54:2; 55:1; 61:1; 

64:1; 143:1  
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2. Ĳ� ǿఱŲ ǶȁదŢక¡ Ĩేరǵమ�ũ – ǹĬ�ǹ 9, ĥ²ǹ 112, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� 

3. Ĳ�క¡ ȇమ�ఖుడĺ±ౖ ఉండక¡మ� – ǹĬ�ǹ 711, ĥ²ǹ 771, ľ�ĴిȽ జĽీŸȿ, చూ. 27:9; 69:17; 143:7 

4. Ƕక¡ Ĩెȇȁగ�œ మ� – ǹĬ�ǹ 639, ĥ²ǹ 692, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 17:6; 31:2; 86:1; 88:2 

5. తŵరపĬ� – ǹĬ�ǹ 554, ĥ²ǹ 553, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� (అ.అరšమ�, ‘‘తŵరĦా’’, ఎȴ జ² ȇ చూడ¦మ�, İ�ǵǵ అĲÂక ఇంĦ�ųష§ 

తర Ř మ�ల¡ ఒక సరŵĲ�మమ�Ħా (ǹĬ�ǹ 555)Ħా తర Ř మ� ĨేĻాķ 

6. Ĳ�క¡తŠరǽమ�ũ – ǹĬ�ǹ 772, ĥ²ǹ 851, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

 

102:2 ‘‘Ƕ మ�ఖమ�’’  ķ¹హē ĺా వŪĥ�Šగత పƔతŪǖతక¡ ఇİ� ఒక ľÁǺƔ ĵ�ļీయపదమ� (చూ. ĥ�రŠ. 10:11; 13:1; 27:9; 30:7; 44:24; 51:9; 

69:17; 80:3,7,19; 88:14; 143:7). 

 

 ‘‘İ�నమ�’’  ఈ ఊȏĵ�వమ� (ǹĬ�ǹ 398) మ¢డ¦Ȏార ų  వǩŖంİ�. 

1. Ĳ� కషśİ�నమ�న, ĥ�రŠ. 102:2ఎ 

2. ĲÂను ǿరȃడ¦Ĳ�డ¦, ĥ�రŠ. 102:2Ľి 

3. Ĳ� İ�నమ�ల¡, ĥ�రŠ. 102:3ఎ 

4. İ�నĶ̧లų , ĥ�రŠ. 102:8ఎ 

5. Ĳ� İ�నమల¡, ĥ�రŠ. 102:11 

 

పƔĮేŪక అంశమ�: İ�నమ� (Ȃȹ) 

 

 ‘‘Ƕ Ĩెȇ’’ ఇİ� İేవǵĥ� మ�నȈకరణ ఊȏĵ�వమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవడ¦ మ�నవǵĦా ǩǴƔకĸ�ంపబడ¦ట చూడ¦మ� 

 

102:6 ‘‘గ¢డబ�త§. . .పĦ�Ĭ�కంట½’’  Ƿా.ǵ.లĐ తరచుĦా పȜల¡ మĸ�య� జంత§వల¡ ĥÃవలమ� ȇడ¦వబĬ�న సšల�లను ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥÃ 

ĥాక¡ంĬ�, İెయ�Ūల¡ ఉనŤ సšల�లను ĮెలపĬ�ǵĥ� క¥Ĭ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ŝ ķ (అİ�., ķ¹షయ� 13:19-22; 34:11-15; జఫĲ�Ū 2:14).  

ఇకŐడ ఇȇ ȇĬ�ǩĳ¿టśబĬ�న లÌక ఒంటĸ�తĲ�ǵĥ� ȎాదృĻాŪల¡Ħా ఉపȂĦ�ంచబĬ�ŝ ķ. 

 అల�ĦÃ లÌȈయ అపȇతƔక¡ పȜలను ఉపȂĦ�ంచĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ� (చూ. లÌȈ. 11:13-19),  ఉలų ంఘన ĵ�ĺాǵŤ Ĳùĥ�ŐĨెపťĬ�ǵĥ� ఇİ� 

మĸôక ȇı�నమ�!  

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 102:8-11 
8İ�నĶ¸లų  Ĳ� శత§వల¡Ɣ  ననుŤ ǵంİ�ంచుచుĲ�Ťర  Ĳ�Ǿద ĺ±ఱ�ĥąపమ�గలĺార Ų  Ĳ� ĳÐర  Ĩెĳిť శĳింత§ర .  

9Ƕ ĥąǷాĦ�Ťǵ బట�య�ś  Ƕ ఆగహమ�నుబట�య�Ƙ ś  బ¢Ĭ�İెను ఆȏరమ�Ħా భ�ǭంచుచుĲ�Ťను.  
10Ĳ� ǷాǶయమ�ĮČ కǶŤళ¨ų  కల¡పĥóను చుĲ�Ťను. Ƕవ ననుŤ ĳ¿ౖĥ²ǳŠ  ǷారĺÂĽియ�Ĳ�Ťవ.  

11Ĳ� İ�నమ�ల¡ ȎాĦ�Ƿč ķన Ƕడను Ƿč ȃయ�నŤȇ గĬ�వల»ŝ  ĲÂను ĺాĬ�య�Ĳ�Ťను.   
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102:8-11 ఈ చరణమ� బ�ధపడ¦త§నŤ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ గ�ĸ�ంǩన ȇవరణను ĥóనȎాĦ�సుŠ నŤİ�. 

1. తన శత§Ɣ వల¡ (ఆకƘమİ�ర ల¡ ĥాగల Ȉల¡ంİ�) తనను ǵంİ�సూŠ ĲÂ ఉĲ�Ťర , ĥ�రŠ. 102:8 

2. తన శత§Ɣ వల¡ తనను అసȏసమ� Ĩేయ�చుĲ�Ťర  

3. తన శత§Ɣ వల¡ తన ĳÐర ను ఒక Ļాపమ�Ħా ĺాడ¦త§Ĳ�Ťర  (చూ. ķ¹షయ� 65:15; ķĸ�ũయ� 29:22) 

4-5.  ఆయన బ¢Ĭదెను ǳǵ, కǶŤర ను Į�Ɣ గ�త§Ĳ�Ťడ¦ (ఇȇ దుఃఖ�ǵĥ� ǩȏŤల¡, పƔĮేŪక అంశమ�: దుఃఖ ఆĨ�ĸాల¡ చూడ¦మ�, 

చూ. ĥ�రŠ. 42:3; 80:5)    

 6.   తన İ�Ĳ�ల¡ ȎాĦ�Ƿč ķన Ƕడను Ƿč ȃఉĲ�Ťķ (అİ�., తన ĵ�ద Ĩ�ల�ĥాలమ�Ħా ఉంİ�) 

 7.   ఆయన గĬ�ŝవల» ఎంĬ�Ƿč ķ ఉĲ�Ťడ¦ (చూ. ఆ.ĥా. 6:3; Ȃబ� 10:4; 14:1-2; ĥ�రŠ. 78:39; 90:5-6; 102:4; 103:15-18; 

ķ¹షయ� 40:6; 1 ĳÐత§ర  1:24-25) 

 Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన పƔశŤ ఏǽటంటÎ, ఆయన ఎందుక¡ శƘమపడ¦చుĲ�Ťడ¦.  ĥ�రŠన 102:10 పƔĥారమ� ఆయన İేవǵ Ǵర ťను 

అనుభȇసుŠ Ĳ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠన 38).  ĥóంతమంİ� ఆయన ఒక జ�ǳĥ� పƔǳǵı�Ħా లÌక గ�ర Š Ħా ఉĲ�ŤĬȀేనǵ ఆశŖరŪǷč త§Ĳ�Ťర  (చూ. ĥ�రŠ. 

102:12-17,18-22). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 102:12-17 
12ķ¹హē ĺా, Ƕవ ǵతŪమ� ĽింȏసĲ�Ľీనుడవ Ƕ Ĳ�మసũరణ తరతరమ� ల¡ండ¦ను.  
13Ƕవ లÌǩ ĽీȂనును కర ణ�ంĨెదవ. İ�ǵǾద దయచూపటక¡ ĥాలమ� వĨెŖను ǵరయĥాలĶÉş  వĨెŖను.  

14İ�ǵ ĸాళ¨ų  Ƕ ĽÐవక¡లక¡ ĳిƔయమ�ల¡ ĺార  İ�ǵ మంట�ǵ కǵకĸ�ంచుదుర   
15అపťడ¦ అనŪజనుల¡ ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�నక¡ను భ¢ĸాǯలందర  Ƕ మľ�మక¡ను భయపĬెదర   

16ఏలయనĦా ķ¹హē ĺా ĽీȂనును కట�య�Ĳ�Ťడ¦ś  ఆయన తన మľ�మĮČ పƔతŪǖమ�ķ¹ను  
17ఆయన İ�క¡ŐలÌǵ దĸ�దుƔ ల ǷƔా రనš  ǵĸాకĸ�ంపక ĺాĸ� ǷƔా రనĺ±ౖపš  ǳĸ�Ħ�య�Ĳ�Ťడ¦.  

 

102:12-17 ఈ చరణమ�క¡ İేȌయ ఉİ�Ŕ టన ఉంİ�.  ķ¹హē ĺాక¡ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల పటų  ȇశŵĺాŪపŠ  ఉİేŢ శమ� ఉంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: 

ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ� 

ķ¹హē ĺాను గ�ĸ�ంǩ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ Ĳùĥ�ŐĨెపťత§నŤ ȇషయ�లను గమǵంచంĬ� 

1. ఆయన ǵతŪమ� ĽింȏసĲ�Ľీనుడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 9:7; 10:16; 29:10; ȇల�. 5:19) 

2. ఆయన Ĳ�మసũరణ (అ. అరšమ�. ఙ�Ś పĥారšకమ�,’’ ǹĬ�ǹ 271, చూ. ĥ�రŠ. 30:4; 97:12) తరతరమ�ల¡ండ¦ను (చూ. ǵరœ. 

3:15; ĥ�రŠ. 135:13)   

3. ǵబంధన పƔజలను ఆయన కర ణ�ȎాŠ డ¦ 

4. ĽీȂనును ఆయన కట�ś Į�డ¦ 

5. ఆయన తన మľ�మĮČ పƔతŪǖమవĮ�డ¦ (అİ�., ĽీȂనుక¡) 

6. ఆయన İ�క¡ŐలÌǵ దĸ�దుƔ ల ǷƔా రšన అంĦ�కĸ�ȎాŠ డ¦ (ǹĬ�ǹ 792, ఇİ� ఇకŐడ మĸ�య� ķĸ�ũయ� 17:6లĐ మ�తƔĶÉ 

కǵĽిసుŠ ంİ�, ఇకŐడ అİ� ఒక Ĩెట�ś /Ƿû ద ĥóరక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�; İ�ǵ మ¢లపదమ� ‘‘ĺాతల¡ ĺÂయబడ¦టక¡’’ అĲÂ 

ĥ�ƘయనుంĬ� వǩŖంİ�) 

ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన Ħôపť ఉİేŢ శమ� Ĩôపťన ఇĻƘా ķÊȄయ�ల తర పన ĥారŪమ� Ĩేయమǵ ķ¹హē ĺాను అడ¦గ�చుĲ�Ťడ¦! 
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103:13 ‘‘Ƕవ లÌǩ’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 877, ĥ²ǹ 1086) క¡ ȇసŠ ృతĶ̧Ûన Ľ¿మ�ట�ȡ పĸ�ı� ఉంİ�.  ఇİ� ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ǵ సూǩంచవచుŖ 

1.   ĥారŪమ� ĨేయĬ�ǵĥ� ķ¹హē ĺా తన Ľింȏసనమ� నుంĬ� లÌసుŠ Ĳ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 119:126) 

2.   ķ¹హē ĺా ǵదƔనుంĬ� ĶÉలþŐనుచుĲ�Ťడ¦ (ఆయన ĥారŪమ� లÌకǷč వĬ�ǵĥ� ఒక ȎాదృశŪమ�) 

3. ĥాĺాలĲÂ ĥారŪమ� Ĩేయక¡ంĬ� ఉంĬ�న ĥాలమ� నుంĬ� ķ¹హē ĺా ఇపťడ¦ ĨేయĬ�ǵĥ� ప®నుĥóనుట 

 

 ‘‘ǵరయĥాలమ�ş ’’  Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 417) ‘‘ఒక ǵరşయĥాలమ�’’ ȁకŐ సహజ�రšమ� (చూ. ĥ�రŠ. 75:2; İ�ǵ. 8:19).  ķ¹హē ĺా 

ĥాలమ�ను, సšల�లను, చĸ�తƔలను తన ఆı�నమ�లĐ ఉంచుĥąవడమ� అĲÂ ఏĥ²Óక İేవǵ లǖణ�లక¡ ĥÃందƔమ� (చూ. పƔసంĦ� 3). 

 

102:14-17 ఈ వచĲ�ల¡ İĺేాలయమ� ȁకŐ ǵర¤ũలమ�ను ĮȃెయజÃసుŠ Ĳ�Ťķ 

1. అనŪజనుల¡ (అİ�., İ�ǵǵ ĨేĽినĺార ) వణĥ²దర , ĥ�రŠ. 102:15 

2. ķ¹హē ĺా ĽȂీనును కట�ś , İ�ǵĥ� తన మľ�మను కనుపరచును, ĥ�రŠ. 102:16 

3. İ�క¡ŐలÌǵĺాĸ�, దĸ�దƔల¡ ǷƔా రšనలను ఆయన ఆలĥ�ంచును (అİ�., బľ�షŐĸ�ంచబĬ�న İేవǵ పƔజల¡) 

4. ĥ�రŠ. 102:18-22ను గమǵంచుమ� 

 

102:14 ‘‘İ�ǵ ĸాళ¨Ŵ Ƕ ĽÐవక¡లక¡ ĳిƔయమ�ల¡’’  ఈ వచనమ� ఆధుǵక య¢İ�తĮ�ŵǵĥ� ķ¹ర¤షలÌమ� నందȃ ȇĨ�ర ĦĆడ పటų  ఉనŤ 

లĐĮైన ĵ�ĺĕİేŵĦాలను Ĳ�క¡ గ�ర Š  ĨేసుŠ నŤİ� (అİ�., Ȏû లÌȀను İేĺాలయమ� ȁకŐ పĲ�İ� ĸాళ¨Ŵ).  య¢İ�తతŵమ� (అİ�., ȀļÐ 

ధరũĻాసŠమ�Ŭ ) ఆĸాı�నక¡ ఉనŤ పƔĮేŪక సšల�ǵĥ� సంబంı�ంపబĬ� ఉంİ� (అİ�., పరşĻాల, ఆ తర ĺాత ķ¹ర¤షలÌమ� లĐǵ İేĺాలయమ�). 

 

 ‘‘İ�ǵ మట�ś ’’ ఈ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 779) తరచుĦా Ĳ�శనమ� ĨేయబĬ�న పటśణ�ల ǩలųĳ¿ంక¡లక¡ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� (చూ. 1 

ĸాǯల¡ 20:10; Ĳ±ľÁమ�Ū 4:2,10; ķ¹ľÁ. 26:4,12). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 102:18-22 
18ķ¹హē ĺాను ĽÐȇంచుటĥ²Ó జనమ�ల¡ను ĸాజŪమ�ల¡ను క¥రŖబడ¦నపťడ¦  
19మనుష§Ūల¡ ĽీȂనులĐ ķ¹హē ĺా Ĳ�మఘనతను ķ¹ర¤షలÌమ�లĐ ఆయన Ȏč తమ�నుŠ Ɣ  పƔకట�ంచు నట�ų   

20ĨెరȎాలలĐ ఉనŤĺాĸ� మ¢ల¡లనుœ  ȇనుటక¡ను Ĩ�వనక¡ ȇı�ంపబĬ�నĺాĸ�ǵ ȇĬ�ĳించుటక¡ను  
21ఆయన తన ఉనŤతĶ¸Ûన పĸ�ȉİ�లయమ�నుంĬ�ţ  వంĦ� చూĨెనǵయ� ఆĥాశమ�నుంĬ� భ¢ǽǵ దృļింĨెనǵయ�ś   

22వచుŖతరమ� ĮెȃĽిĥóనునట�Ħాų  ఇİ� ĺాƔ యబడ వల»ను సృǭంపబడబď వ జనమ� ķ¹హē ĺాను సుǳంచునుŠ    

 

102:18-22 ఈ చరణమ� తన ǵబంధన పƔజల¡ను ǳĸ�Ħ� య¢İ� మĸ�య� İ�ǵ ఆలయ�ǵĥ� ǴĽిĥóȎాŠ ననŤ Ȃహē ĺా ȁకŐ 

ĺాĦాţ నమ�ను గ�ĸ�ంǩనİ�. 

     ľÁǺƔ 1 ĥ�ƘసుŠ క¡ సంబంı�ంǩన İ�ǵ వల» ĥ�రŠ. 102:25-27ను సూǩసుŠ నŤİ�.  ఈ ĵ�వమ�లĐ ĥ�రŠ. 102:28 İవేǵ ĥóƘతŠ  పƔజలక¡ 

సంబంı�ంǩ ఉంİ� (అİ�., ȇĻాŵసుల»ౖన య¢దుల¡ మĸ�య� అనుŪల¡, చూ. ĸĆమ� 2:28-29; 9:6; గలǴ. 3:7-9, 13:14,29; 6:15-16)! 
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102:19 భ¢ǽ Ǿద ఏǽ జర గ�త§నŤİో  ķ¹హē ĺాక¡ Įలె¡సు (చూ. Ȃబ� 28:24; ĥ�రŠ. 14:2; 33:13-14; 53:3; 80:14; ȇల�. 3:50; 

5:1; ĥ�రŠ. 33:13-17లĐన ప®ĸ�Š ĲċȫŸ చూడ¦మ�).  ‘‘భ¢ǽ’’ (ǹĬ�ǹ 75) అĲÂ పİ�ǵĥ� Ĩ�ల� అĸాš ల¡ ఉĲ�Ťķ, పƔĮేŪక అంశమ�: ĲÂల, 

İేశమ�, భ¢ǽ చూడ¦మ�.  

 

 ‘‘తన ఉనŤతĶ¸Ûన పĸ�ȉİ�లయమ�నుంĬ�ţ . . . ఆĥాశమ�నుంĬ�’’  ఇȇ ĸ²ండ¦ సమ�ంతరపİ�ల¡.  ǿదట�İ� బహ¯Ļా ȀĸÃబ� పరŵతమ� 

Ǿద ఉనŤ İేĺాలయమ�ను సూǩంచవచుŖ, అķĮే ĸ²ంĬ�ంట�ǵ పĸ�గణలĐǵĥ� ǴĽిĥóనŤపťడ¦, ఇİ� భ¢ǽ ȇĻాలత ĳ¿ౖనునŤ ķ¹హē ĺా 

ȁకŐ ǵĺాససšల�ǵŤ సూǩసుŠ ంİ�. 

 

పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĥాశమ� 

 

పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĥాశమ� మĸ�య� మ¢డవ ఆĥాశమ� 

 

102:20 ఈ ఊȏĵ�ĺాల¡ య¢దుల బľ�షŐరణను సూǩంచవచుŖ (మĸ�య� ఇĻƘా ķÊȄయ�లను క¥Ĭ�) 

 

102:22 ఇİ�, ĥ�రŠనల గంధమ� Ƙ IV లĐǵ అĲÂక ĥ�రŠనల వల», ȎారŵǳƔక ఉİ�Ŕ టన కȃĦ� ఉంİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ 

ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�).  ఈ వచనమ�, ‘‘జనమ� ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳంచును’’ Ĳ�క¡ పƔకటన 5:9-14 మĸ�య� 11:15లను 

గ�ర Š ĨేసుŠ నŤİ�! 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 102:23-28 
23ĲÂను పƔయ�ణమ� Ĩేయ�చుండĦా ఆయన Ĳ�బలమ� క¡ంగజÃĽ¿నుƘ  Ĳ� İ�నమ�ల¡ ĥóİ�పరĨెనుŢ .  

24ĲÂǶల�గ� మనȇĨేĽǳిǵ Ĳ� İేĺా, Ĳ�İ�నమ�ల మధŪను ననుŤ ĥóǵǷč క¡మ� Ƕ సంవతŸరమ�ల¡ తరతరమ�ల¡ండ¦ను.  
25ఆİ�యందు Ƕవ భ¢ǽĥ� పĲ�İ� ĺÂĽిǳȇ ఆĥాశమ�ల¡ క¥డ Ƕ ĨేǳపనులÌ.  

26అȇ నȋంచును Ħాǵ Ƕవ ǵలǩయ�ందువ అȇయǵŤయ� వసŬమ�వల»Š  ǷాతĦ�ల¡ను ఒకడ¦ అంగవసŬమ�నుŠ  ǴĽిĺÂĽినట�ų  Ƕవ 

ĺాట�ǵ ǴĽిĺÂయ�దువ అȇ మ�రŖబడ¦ను.  

27Ƕవ ఏకĸ�ǳĦా నుండ¦ĺాడవ Ƕ సంవతŸరమ�లక¡ అంతమ� లÌదు.  
28Ƕ ĽÐవక¡ల క¡మ�ర ల¡ ǵȃǩయ�ందుర  ĺాĸ� సంĮ�నమ� Ƕ సǵŤı�ǵ Ľిరపరచబడ¦నుš .   

 

102:23-28 ఈ చరణమ�, మ�నుపట� చరణ�ల ల�Ħా, ఒక İేȌయ ĵ�వమ�ĮČ వŪĥ�Šగత ఊȏĵ�ĺాǵŤ ఉపȂĦ�సుŠ నŤİ�.  ఇİ� ķ¹హē ĺా 

ȁకŐ సృļిś  ĥాĸాŪǵŤ (ĥ�రŠ. 102:26); ఆయన ǵత§Ūడ¦ (102:27)లను బలపర సుŠ నŤİ�!  తన పƔజల¡ Ĳ�శనకరĶ̧Ûన సమయ�లను 

(ఓటǽ, Ĳ�శనమ�, బľ�షŐరణ) İ�ట�ĥóǵ వĨ�Ŗర , అķనపťట�ĥ� ఆయన ĺాĸ�ǵ పనĸ�Ťణ�మ� ĥాȇంĨ�డ¦ (102:28) ఆయన 

‘‘భ¢మ�ŪĥాĻాలను’’ ĨేĽినటÎų , తన ǵబంధన పƔజలను (చూ. ĥ�రŠ. 138:8; 143:5; ķ¹షయ� 45:11; 60:2; 64:8; ǩవĸ�ĥ� అష©ŷ ర  క¥Ĭ�, 

ķ¹షయ� 19:25) తన Ĩేత§లĮČ (చూ. ĥ�రŠ. 8:6; 19:1; ķ¹షయ� 45:12; 48:13) ĨేĻాడ¦. 
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102:23-24 ఈ వచĲ�లను ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ķ¹హē ĺా ĥ�రŠĲ�ĥార ǵĮČ మ�ట�ų డ¦త§నŤట�ų  తర Ř మ� ĨేĽింİ�.  ĥóƘ తŠ  ǵబంధనలĐǵ ľÁǺƔ. 1:10-

12 ఇİ� ķÊసును సూǩంచునట�ų  ĥ�రŠ. 102:25-27లĐ ఉదహĸ�ంǩంİ�.  ఎȹ ఇİే ľÁǺƔ హల¡ų లను మĸôక ȇధంĦా తర Ř మ� ĨేĽింİ� (చూ. 

ట�ంĬేȽ ఓ. ట� ĥాĶ̧ంటĸ�ɂ, ĺా. 16, ĥ�రŠనల¡ 73:150, 395-396 ĳÐǮల¡). 

 
102:23 ‘‘బలమ�’’ ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 470) ķ¹హē ĺా Ǵర ťను బట�ś  పƔĵ�ȇతమ� ĨేయబĬ�న జ�Ǵయ బల�ǵĥ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (చూ. 

లÌȈ. 26:20; ȇల�. 1:6,14; ఆȀసు 2:14). 

 
102:25-27 ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ నుంĬ� ǴĽిĥóనబĬ�న ఈ వచĲ�ల¡ ľÁǺƔ. 1:10-11లĐ ఉదహĸ�ంచబĬ�ŝ ķ, అకŐడ అȇ ķÊసుక¡ 

అనŵĸ�ŠంచబĬ�ŝ ķ (చూ. ľÁǺƔ. 13:8). 

 
102:27 ‘‘Ƕవ ఏకĸ�ǳĦా ఉండ¦ĺాడవ’’  ķ¹హē ĺా ĦాǶ తన ఉİేŢ Ļాల¡ ĥాǶ మ�రవ (చూ. ĥ�రŠ. 33:11; మల�ĥ�. 3:6; య�ĥąబ� 1:17).  

ĥ�రŠన 102:27 వచనమ� 102:26క¡ Ĳ�టĥ�య ǻనŤĮ�ŵǵŤ కȃĦ� ఉంİ�.  భ¢మ�ŪĥాĻాల¡ నȋంǩǷč ķĲ� (చూ. ķ¹షయ� 34:4; 51:6; 

మతŠķ 5:18; 24:35; మ�ర Ő 13:31; ల¥ĥా 21:33; 2 ĳÐత§ర  3:10; పƔకటన 20:11), ķ¹హē ĺా ఎపťట�ĥ� ఉంట�డ¦! 

 İేవǵ మ�రǵతతŵమ� ĳ¿ౖన క¡ų పŠ  తరŐణక¡ ǽల�Ȼŝ ఎĸ�ȡ సȴ, ĥ�Ƙļిśయȴ į�య�లǮ, ĸ²ండవ మ�దƔణ, 304-308 ĳÐǮల¡ చూడ¦మ�. 

 
 
చĸ�Ŗంచుటక¡ పƔశŤల¡  

ఇİ� ఒక అı�Ūయణ ĺాŪఖ�Ūయణ గంధంƘ , అనĦా బ·ౖǹȃŤ అరšంĨేసుĥóనుటలĐ ఎవĸ� బ�ధŪత ĺాĸ�İ.ే మనక¡ అనుగľ�ంపబĬ�నƘ  

ĺ±ల¡గ�లĐ పƔǳ ఒకŐర  నడĺాȃ.  Ƕవను, పĸ�ȉదţ  గంధమ�నుƘ , మĸ�య� పĸ�ȉదţ  ఆతũయ� అరţం ĨేసుĥóనుటలĐ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన 

ǷాతƔల¡. ఇİ� ĺాŪఖ�Ūయణ కరŠ బ�ధŪతĦా వİ�ȃ ĳ¿టśక¥డదు. 

 చĸాŖ పƔశŤల¡ ఈ పసŠకమ� ȁకŐ ǷƔా ı�నĶ̧Ûన ȇషయ�ల గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩంపజÃయ�టక¡ ఇవŵబĬ�నȇ. ఇȇ ఆలĐచన ĸÃĥ²ÓǳŠ ంచĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ ȋంచబĬ�నȇ ĥాǶ, ǵరŵచనమ�ల¡ ఇవŵĬ�ǵĥ� ĥాదు. 



1. ఈ ĥ�రŠన ఒక వŪĥ�Šǵ గ�ĸ�ంǩనİ� లÌక ఇĻƘా ķÊȄయ జ�ǳǵ గ�ĸ�ంǩనİ�? 

2. ĥ�రŠ. 102:6-7 ȁకŐ ఊȏĵ�ĺాǵŤ ȇవĸ�ంచంĬ�. 

3. ĥ�రŠ. 102:14 İేĺాలయమ� ȁకŐ Ĳ�శనమ� ȁకŐ సూచనను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�? 

4. ĥ�రŠ. 102:15,22 ȁకŐ ȎారŵǳƔక ఉİ�Ŕ టన బľ�ȍాŐర పనĸ�Ťణ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ� లÌక ఒక అంతŪĥాల ĲÂపİ�ŪǵŤ 

సూǩసుŠ నŤİ�?  

5. ఆĥాశమ� మĸ�య� భ¢ǽ Ļాశŵతమ� లÌక Į�Į�Őȃకమ�?  

6. ĥ�రŠ. 102:28 ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ĥ� ఎల� సంబంı�ంǩ ఉంİ� 

ఎ.   ఆ.ĥా. 12:1-3 

ǹ. ĸĆమ�. 2:28-29 
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ĥ�రనల¡Š  103 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

     
İేవǵ కǵకĸాలను బట�ś  

ȎčŠ ƿ తƔమ� 

İేవǵ కǵకĸాలను బట�ś  

ȎčŠ ƿ తƔమ� 

అĲ�ĸĆగŪమ� నుంĬ� 

ĥąల¡ĥóǵనందక¡ 

కృతఙŚĮ�రťణ 

İేవǵ ĳÐƔమ İేవǵ ĳÐƔమ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

İ�Ȉదు ĥ�రŠన     

103:1-5 103:1-5 103:1-5 103:1-5 103:1-2 

    103:3-5 

103:6-14 103:6-10 103:6-14 103:6-14 103:6-7 

    103:8-10 

 103:11-14   103:11-12 

    103:13-14 

103:15-18 103:15-18 103:15-18 103:15-18 103:15-16 

    103:17-18 

103:19-22 103:19 103:19-22 103:19-22 103:19-20 

 103:20-22   103:21-22 
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      3.   ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   ĥ�రŠన గంధమ�లĐ ఇİ� ఒక Ƿû ంĦ�Ƿû ĸÃų సుŠ ǳ ǩహŤమ�Ƙ .  ĥ�రŠన 104నక¡ ఇİ� ĮČడ¦Ħా ఉనŤ ĥ�రŠన.  ĥ�రŠన 103 İేవడ¦ ఒక 

కǵకరమ�గల ȇȀచక¡ǵĦా గ�ĸ� ఉంచĦా (ķ¹హē ĺా, ĥ�రŠ. 103:1,6,8,13,17,19,20,21,22 [ĸ²ండ¦Ȏార ų ]),  ĥ�రŠన 104 

İేవǵ సృజĲ�తũక శĥ�Š Ǿద గ�ĸ�ǵ ఉంǩంİ� (ఎలĐľ�ȹ, ĥ�రŠ. 104:1,33). 

ǹ. ఈ ĥ�రŠన (1) వŪĥ�Šగత అనుభమమ� నుంĬ� (2) సమ¢ľ�క ఆĸాధనక¡ ĺ±ȅŴ అకŐడ నుంĬ� (3) అంతĸ�ǖ ఆĸాధనక¡ 

ĺ±ళ¨Ŵత§నŤట�ų  కǵĳిసుŠ నŤİ�. 

Ľి. సంǘ�పŠ  ర¤పĸÃఖల¡ 

1. వŪĥ�Šగతమ�Ħా పƔǳ ఒకŐĸ�ǵ İేవడ¦ ĳÐƔǽసుŠ నŤందుక¡ ఆయనక¡ ȎčŠ ƿ తƔమ�ల¡, ĥ�రŠ. 103:1-5 

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�లను ఆయన ĳÐƔǽసుŠ నŤందు İవేǵĥ� ȎčŠ ƿ తƔమ�ల¡, ĥ�రŠ. 103:6-14 

3. అల�Ŧయ�ష§గల మ�నవǵ పటų  త§İ�లÌǵ İేవǵ ĳÐƔమను బట�ś  ఆయనక¡ ȎčŠ ƿ తƔమ�, ĥ�రŠ. 103:15-18 

4. సమసŠమ� İేవǵ ĥ�ĸ�Šంచును Ħాక, ĥ�రŠ. 103:19-22  

  

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 103:1-5 
1Ĳ� ǷƔా ణమ�, ķ¹హē ĺాను సనుŤǳంచుమ�. Ĳ� అంతరంగమ�ననునŤ సమసమ�Š , ఆయన పĸ�ȉదţ  Ĳ�మమ�ను 

సనుŤǳంచుమ�.  
2Ĳ� ǷƔా ణమ�, ķ¹హē ĺాను సనుŤǳంచుమ� ఆయన ĨేĽిన ఉపĥారమ�లలĐ İేǵǵ మర వక¡మ�  
3ఆయన Ƕ İోషమ�లǵŤట�ǵ ǖǽంచుĺాడ¦ Ƕ సంకటమ�లǵŤట�ǵ క¡దుర Ŗĺాడ¦.  

4సమ�ı�లĐనుంĬ� Ƕ ǷƔా ణమ�ను ȇȀǩంచు చుĲ�Ťడ¦ కర ణ�కట�ǖమ�లను Ƕక¡ ĥ�ĸ�టమ�Ħా ఉంచు చుĲ�Ťడ¦  
5పǘ�ĸాǯ యĖవనమ�వల» Ƕ యĖవనమ� ĥóతదగ�Ƙ Š  చుండ¦నట�ų  ĶÉల¡ĮČ Ƕ హృదయమ�ను తృĳిపరచుచుĲ�Ťడ¦Š    

 

103:1-2,20-22 ‘‘ķ¹హē ĺాను సుǳంచుమ�Š ’’ ఎవĸ²ÓĲ� ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ ǿదట� మĸ�య� ǩవĸ� వచĲ�లను మĸ�య� ĥ�రŠ. 104:1,35  

Ƿč ȃŖచూĽినట½àų Įే, అవǵŤ ఒక ఐకŪతను ǵĸ�ũంǩ ఉĲ�Ťయǵ సťషśమ�Ħా Įెల¡సుŠ ంİ� (ఆర  ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡). 

 

 ‘‘సుŠ ǳంచుట’’  ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159) సుŠ ǳంచుటక¡ ఉపȂĦ�ంచబĬ�న ĸ²ండ¦ మ¢లపİ�లలĐ ఒకట�. 

మతŠķ 5:3-10లĐǵ ‘‘ధనŪత’’క¡ (అİ�.,‘‘ధనŪతల¡’’) సంబంı�ంǩ మĸ�య� Ƿా.ǵ.లĐ 45 Ȏార ś (ǹĬ�ǹ 80) אשר .1  

ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  ఇİ� ఒక ధనŪత Ľిšǳǵ ĮెȃయజÃసుŠ ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 1:1; 2:12; 32:1,2; 33:12; 34:8; 40:4; ǿ.).   

 ¡ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� ఇకŐడ (చూ. ĥ�రŠ. 103:1,2,20,21,21; 104:1,35), మĸ�య� ఇİ� Ƿా.ǵ. 325 Ȏారųక (ǹĬ�ǹ 138) כרך .2

ĳ¿ౖĦా ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ĥ� ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� 
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ఎ.   ఆİ� సృļిśĥ� ķ¹హē ĺా ఆȌĸాŵదమ� – ఆ.ĥా. 1:22, 28 

ǹ. ĳితర లక¡ ķ¹హē ĺా ఆȌĸాŵదమ� – ఆ.ĥా. 12:1; 18:18; 22:17; 26:4; 28:14 

Ľి.   ǵబంధన ȇıేయతక¡ ఆȌĸాŵదమ� లÌక Ļాపమ� – İ�ŵǴȂపİేశమ� 27-28 (మĸ�య� లÌȈĥాండమ� 26ను గమǵంచంĬ�) 

  ఆİ� మ¢లపİ�ǵĥ� ĸ²ండ¦ (Ȉల¡ĥాలగల) సహజ�ĸాš ల¡ కలవ 

ఎ.  Ȁకĸ�ంచుటక¡ 

ǹ. సుŠ ǳంచుటక¡ 

 

103:1 ‘‘ǷƔా ణమ�’’ Ĳ±ĴÐɁ (ǹĬ�ǹ 659, ĥ²ǹ 711-713) ‘‘ǮవĲ�ı�రమ�’’ ĥóరక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ľÁǺƔ పదమ�.  ఇİ� మ�నĺాȅĥ� (ఆ.ĥా. 

2:7) జంత§వలక¡ (చూ. ఆ.ĥా. 1:24; 2:19) ĸ²ంట�ĥ� ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  ఇకŐడ, ఇİ� గంధకరŠ తన సమసŠమ�ĮČ İేవǵ సుŠ ǳంచుటక¡ Ƙ

ప®నుĥóనŤİ�ǵŤ ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤ ĸాబď వ వచనĶ̧Ûన ‘‘అంతరంగమ�ననునŤ సమసŠమ�’’ అĲÂ İ�ǵĥ� సమ�ంతరమ�Ħా ఉంİ�.  ఆȴ ల»ౖȴ లĐ 

ĥ�రŠ. 3:2 Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘Ĳ�  ǷƔా ణమ�’’ ఇకŐడ ఇİ� గంధకరŠ తనను గ�ĸ�ంǩ Į�ను మ�ట�ų డ¦త§నŤ Ȏాľ�తŪ ǵĸాũణమ� Ƙ (చూ. ĥ�రŠ. 42:5,11; 43:5; 104:1,35; 

116:7).  ఒకడ¦ తనను గ�ĸ�ంǩ Į�ను ఆలĐǩంĨే ȇı�Ĳ�ǵŤ సూǩంచĬ�ǵĥ� ఇİ� ఒక ȇı�నĶ̧Û ఉంİ�.  

 

 ‘‘ఆయన పĸ�ȉదĲ�మమ�ţ ’’  ఈ ĥ�రŠన ǽగĮ� ĵ�గమ� పƔĮేŪĥ�ంǩ, ĥ�రŠ. 103:8-14, İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�లను ȇవĸ�సుŠ నŤİ�.  ఈ ĥ�రŠన 

ǵత§Ūడ¦, సృļిśకరŠ, ȇȀచక¡ĬైĲ� İేవǵ హృదయమ� మĸ�య� మనసుŸలన య�ı�రš ǩĮ�Ɣ ǵŤ మనమ� ĮెȃĽిĥąవĬ�ǵĥ� సȏయమ� 

ĨేసుŠ నŤİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊల¡ İేవǵ ȁకŐ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ చూడ¦మ�. 

 

103:2 ‘‘ఆయన ĨేĽిన ఉపĥారమ�లలĐ İేǵǵ మర వక¡మ�’’ Ƿా.ǵ.లĐ İేవడ¦ మరǩǷč వడమ� Ĩ�ల� మ�ఖŪĶ̧Û ఉంİ� ఎందుకంటÎ అĲÂక 

Ȏార ų  ఇİ� İేవǵ ǖమ�పణను గ�ĸ�ంǩ మట�ų డ¦త§నŤİ�.  అķĮే మనļి మరǩǷč వĬ�ǵŤ ĺాǵ కృతఘŤత మĸ�య� ǳర గ�Ƿాట�Ħా 

ĨెపťబĬ� ఉంİ�.  మ�నవǵ పతనమ� పటų  İేవǵ ȎామరసŪకǵకĸాǵĥ� Ȏాట�ķ¹Ûన ĵ�గమ� ĥóరక¡ İ�ŵǴ. 4:9,23,31; 6:12; 8:11,14,19; 

9:7; 25:19 చూడగలమ�.  క¥ĸĆŖǵ İేవడ¦ İేవడ¦ మనĥóరక¡ ఏǽĨేĻాĬో  అనŤ İ�ǵŤ గ�ĸ�ంǩ తలంǩనట½àśĮే, ఒక ǵజĶ̧Ûన ȇĻాŵĽి 

హృదయ�ǵĥ� అİ� ఆనంİ�ǵసుŠ ంİ�.   

 

103:3 ‘‘ఆయన Ƕ İోషమ�లǵŤట�ǵ ǖǽంచుĺాడ¦’’  ǖǽంచుట’’ అĲÂ ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 999, ĥ²ǹ 757) ľÁǺƔ ĵ�షలĐ ĥÃవలమ� İవేǵ 

ǖమ�పణĥóరక¡ మ�తƔĶÉ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  ĥ�రŠనల¡ 103:11 İవేǵ ǖమ�పణను గ�ĸ�ంǩ ĨĳెÐť మ¢డ¦ ĥ�Ƙయ�Ȍలక పİ�లను 

ȎాదృĻాŪల¡Ħా కల¡పĥóంİ�. 

 

 ķ¹హē ĺాను ఎందుక¡ సుŠ ǳంĨ�లĐ ĮెȃయజÃసుŠ నŤ అĲÂక అసమ�పక ĥ�Ƙయ�పİ�ల వర సలను గమǵంచంĬ� (అİ�., ఆయన ĶÉల¡ల¡ 

ĨేȎాŠ డ¦) 

1.  ఆయన Ƕ అపĸాధమ�లǵŤట�ǵ ǖǽంǩ ఉĲ�Ťడ¦ – ǹĬ�ǹ 699, ĥ²ǹ 757, ĥాŵȽ 

2. ఆయన Ƕ సంకటమ�ǵŤట�ǵ క¡దుర Ŗĺాడ¦ – ǹĬ�ǹ 950, ĥ²ǹ 1272, ĥాŵȽ 

3. సమ�ı�నుంĬ� Ƕ ǷƔా ణమ�ను ȇȀǩంచుĺాడ¦ – ǹĬ�ǹ 145, ĥ²ǹ 169, ĥాŵȽ 
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4. కర ణ�కట�ǖమ�లను Ƕక¡ ĥ�ĸ�టమ�Ħా ఉంచుచుĲ�Ťడ¦ – ǹĬ�ǹ 742, ĥ²ǹ 815, ĳియȽ 

5. ĶÉల¡లĮČ ǵĲ�Ť తృపŠపరǩయ�Ĳ�Ťడ¦ – ǹĬ�ǹ 959, ĥ²ǹ 1302, ľ�ĴిȽ 

ఈ వర స ఐదు అసమ�పక ĥ�Ƙయల¡ పƔసుŠ త భ¢ǽǾద ǮȇĮ�ǵŤ మĸ�య� పరలĐకమ�లĐ ĵĞషŪత§Š  ǮȇĮ�ǵŤ కĳిťపǩŖ ఉంİ�. 

 

 ‘‘Ƕ సంకటమ�లǵŤట�ǵ క¡దుర Ŗĺాడ¦’’  ‘‘సంకటమ�లǵŤ’’ (ǹĬ�ǹ 316) అĲÂ ľÁǺƔ Ĳ�మĺాచకమ�, మĸ�య� ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ317) 

ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ǵబంధన ఉలంఘన ĥారణమ�Ħా ఇవŵబĬ�న Ļాపమ� అĲÂ ĵ�వమ�ĮČ İ�ŵǴ. 29:21లĐ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ŝ ķ.  ఈ ĺాడ¦కను 

మĸ�య� అĲÂక Ƿా.ǵ. ĵ�Ħాలను బట�ś , Ƿాపమ� ȁకŐ సŵసšతను ఇİ� మ�ట�ų డ¦చునŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 41:4; ķ¹షయ� 1:6; 6:10; 53:5), 

అķĮే ఇİ� శĸ�రక సŵసšతను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤİ� అĲÂİ� అనుమ�Ĳ�సŸదమ�, ĥాǶ ఇİ� అందులĐ ĵ�గĶ̧Û ఉంİ� (చూ. ǵరœ. 15:26; 

İ�ŵǴ. 32:29; ĥ�రŠ. 147:3).  య¢దుల¡ Ƿాపమ�నక¡, అసŵసšక¡ సంబంధమ�నŤట�ų  గ�ĸ�ŠంĨ�ర  (చూ. య�ĥąబ� 5:13-18).  ఇకŐడ ఇİ� 

‘‘Ƕ అపĸాధమ�అǵŤట�ǵ’’ అĲÂ İ�ǵĥ� సమ�ంతరమ�Ħా ఉంİ�.   

 

పƔĮేŪక అంశమ�: సŵసšత 

 

103:4 ‘‘Ƕ ǷƔా ణమ�ను ȇȀǩంచుచుĲ�Ťడ¦’’  ‘‘ȇȀǩంచును’’ (ǹĬ�ǹ 145, ĥ²ǹ 169, ĥాŵȽ సకరũక అసమ�పక ĥ�Ƙయ) ‘‘చుటśప 

ȇȀచక¡డ¦’’ లÌక ĦĆ‘ķ¹Ƚ (ǹĬ�ǹ 145, ĥాŵȽ సకరũక అసమťక ĥ�Ƙయ, చూ. Ȃబ� 19:25 మĸ�య� ర¤త§ 4 వంట�İే) ల�ంట�İే.  ఇకŐడ, 

İేవడ¦, ĥ�రŠ. 103:13లĐ ల�గ,  ఒక సǵŤľ�త క¡ట�ంబ పİ�లĮČ ȇవĸ�ంచబĬ�ŝ డ¦.   

 

 ‘‘సమ�ı�నుంĬ�’’  ఇİ� ĵĞǳక Ĳ�శనమ� అĲÂ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� అķĮే ĥ�రŠ. 16:10లĐǵ ļిȂల¡ĮČ İ�ǵక¡నŤ సమ�ంతర 

సంబంı�ǵŤ బట�ś  ఇİ� ĥ�రŠĲ�ĥార ǵĥ� ఉనŤ మరణ�ంతర Ǯȇతమ� ȁకŐ ǵĸ�ǖణక¡ సంబంı�ంǩనట�ų  కǵĽసిుŠ నŤİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: 

మరణ�ంǩనĺార  ఎకŐడ¦Ĳ�Ťర ? చూడ¦మ�)  మĸ�ĥóంతమంİ� గంధకరŠల¡ ఇంĥా İ�ǵǵ ĥ�రŠƘ . 103:4ǹ మĸ�య� 5 వచĲ�లĮČ క¥Ĭ� ఈ 

సంధరŨమ�ĮČ కȃĳి చూĻార . 

 

 ‘‘కర ణ�కట�ǖమ�లను Ƕక¡ ĥ�ĸ�టమ�Ħా ఉంǩయ�Ĳ�Ťడ¦’’  ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 742, ĥ²ǹ 815) ఈ ĥ�ంİ� అĸాţ లను ఇవŵగలడ¦ 

1. ĥ�ĸ�టమ� – ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ మĸ�య� అĲÂక ఇంĦ�śష§ తర Ř మ�ల¡ 

2. ఆవĸ�ంǩ ఉండ¦ట – జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 3, ĳÐ. 384 

ఈ సందĸాŨǵŤ బట�ś  ĸ²ండ¦ క¥Ĭ� సĸ�Ƿč Į�ķ. 

 

 ‘‘కǵకరమ�’’  ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 933) తరచుĦా ķ¹హē ĺాక¡ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� (చూ. ǵరœ. 33:19; İ�ŵǴ. 13:17; 30:3; 2 ĸాǯల¡ 

13:23; ķ¹షయ� 14:1; 30:18; 49:10,13; 54:8,10; 55:7; 60:10).  ఇİ� ĥ�రŠ. 104:14లĐ İేĺాలయ Ĳ�శనమ�ను బట�ś  బľ�షŐరణక¡ 

గ�ĸ²Óన ĺాĸ� అనుభ¢త§లను ĨెపťĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (చూ. ȇల�. 3:22). 

 

 ‘‘ĶÉల¡ĮČ Ƕ సంవతŸరమ�లను తృĳిపరǩయ�Ĳ�Ťడ¦Š ’’  ఇİ� తర Ř మ�ĨేయĬ�ǵĥ� Ĩ�ల� కషśĶ̧Ûన పదమ� ఎందుకంటÎ ľÁǺƔ ĵ�షలĐ 

‘‘సంవతŸరమ�ల¡’’ అĲÂ పİ�ǵĥ� సťషśĶ̧Ûన అరšమ� లÌదు.  ఉనŤİ� ఉనŤట�ų  ĨెǷాťలంటÎ İ�ǵ అరšమ� ‘‘వȎాŠ ƿ ల¡’’ (ǹĬ�ǹ 725).  İ�ǵĥ� ĥ�ంȣ 

జÃȹŸ ĨేĽిన ‘‘Ĳċర ’’ అĲÂ పదమ� సĸ²Óంİ� ĥాదు.  సప®Ūǭంȫ ĮČ కȃĽి ĨేĽిన İ� ఎ ఎɂ ȇ తర Ř మ�లĐ, మĸ�య� వలÌœ ȫ లĐ ‘‘ఆశ’’ అǵ ఉంİ�, 

ఇİ� మ¢ల పదమ�లĐ నుంĬ� వǩŖన అరšమ�Ħా ఉనŤట�ų ంİ�, అķĮే ఆధుǵక తర Ř మ�ల¡ Ĩ�ల�వరక¡ ఒక ǷాఠŪĵ�గ సవరణను ఇǩŖ, 
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ǷƔా ణమ� లÌక ǷƔా ణ�ı�రమ� అĲÂ ĵ�ĺాǵĥ� ǴĽిĥóǵవĨ�Ŗర  (చూ. ఎȴ ఇ ǹ, ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ǹ మĸ�య� జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ).  İ� ఎǹ 

(ǽఖ�ķÊȽ İ�హ°Ȳ, ĳÐ. 26) ఇİ� ǵతŵĮ�ŵǵŤ సూǩసుŠ నŤట�ų Ħా చూĽింİ� (అİ�., పరలĐక İేవǵĮČ Ǯȇతమ�).  İ� య� ఎɂ ǹ ట½ȡś 

ǷƔా జȡś ‘‘వȎాŠ ƿ ల¡’’ అĲÂ పİ�ǵĥ� ఒక ‘‘ǹ’’ ĸÃట�ంȣ (ĥóంత సంİేహమ�) ఇǩŖంİ�. 

 

 ‘‘పǘ�ĸాǯ యĖవనమ�వల» Ƕ యĖవనమ� ĥóతదగ�Ƙ Š  చుండ¦నట�ų ’’  ‘‘పǘ�ĸాǯ’’ అĲÂ ĵ�వమ� ĥóంతమంİ� ȇĻÑųషక¡లను ĸ²ండ¦ ȇı�ల¡Ħా 

ǴĽిĥóĲÂటట�ų  ĨేĽింİ�. 

1. ǵజ�ǵĥ� ఇİ� పǘ�ĸాǯల అలసటలÌǵ బల�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ķ¹షయ� 40:31) 

2. ఈ శబţఉĨ�ŗరణ పĸాణ జ�డ, ఒక పǘ� మరణ�ంǩన తర ĺాత మȆŴ ǷƔా ణమ�లĐǵĥ� ĸావడమ�Ħా ఉంİ� (చూ. ఆȻ ఎɂ ȇ తర Ř మ�; 

Ȉల»ౖĮే Ȃబ� 29:18) 

3. ĥóతŠ  ĸ²కŐల¡ వచుŖనట�ų  పǖĸాǯల¡ ĺాట�ĥ� అȇ బ�ı�ంచుĥóంట�ķ (ఎȴ ఇ ట� బ·ౖǹల¡) 

 ‘‘పǘ�ĸాǯ’’ (ǹĬ�ǹ 676) అǵ తర Ř మ� ĨేయబĬ�న ఈ పదమ� గదŢను Ħాǵ లÌక ĸాబందును Ħాǵ సూǩంచవచుŖ.  ķ¹హē ĺా ȁకŐ 

కǵకరమ� మĸ�య� కృప అĲÂ ఈ సందరŨమ�లĐ ‘‘గదŢ ’’ అĲÂİ� సĸ²Óన పదమ� (ǵరœ. 19:4; İ�ŵǴ. 32:11; ķ¹షయ� 40:31 గమǵంపమ�).  

 ‘‘ĥóƘ తŠదగ�నట�ų ’’ (ǹĬ�ǹ 293, ĥ²ǹ 293) అĲÂ ĥ�Ƙయ Ĩ�ల� అర İెనౖİ� (చూ. 1 సమ¢. 11:14; 2 İ�న. 15:8; 24:4,12; Ȃబ� 10:17; 

ķ¹షయ� 61:4; ȇల�. 5:21).  ĥ�రŠన గంధమ�లĐ ఇİ� ĥÃవలమ� మ¢డ¦ Ȏార ų  మ�తƔĶÉ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�Ƙ . 

1.   ĥ�రŠ. 51:10 – ǵబŧరĶ̧Ûన హృదయమ�ను Ĳ�క¡ కȃĦ�ంచుమ� (ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) 

2. ĥ�రŠ. 103:5 – పǘ�ĸాǯవల» ĥóƘ తŠదగ�నట�ų  (హĮేťķ¹Ƚ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) 

3. ĥ�రŠ. 104:30 – Ƕవ భ¢తలమ�ను నూతనపరచుచుĲ�Ťవ (ĳయిȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 103:6-14 
6ķ¹హē ĺా Ƕǳĥ�యలనుƘ  జĸ�Ħ�ంచుచు బ�ı�ంపబడ¦ ĺాĸ�కందĸ�ĥ� Ĳ�Ūయమ� Ǵర Ŗను  
7ఆయన ȀļÐక¡ తన మ�రమ�లనుœ  ĮెȃయజÃĽ¿ను ఇĻాķÊల¡Ƙ  వంశసులక¡š  తన ĥ�యలనుƘ  కనుపరĨెను  
8ķ¹హē ĺా దయ�İ�ǘ�ణŪ ప®ర డ¦ş  İ�రĻాంత§డ¦Ŕ  కృǷాసమృİ�గలĺాడ¦ţ .  

9ఆయన ఎలపťడ¦ų  ĺాŪజ²Ūమ�డ¦ĺాడ¦ ĥాడ¦ ఆయన ǵతŪమ� ĥąĳంిచుĺాడ¦ ĥాడ¦.  
10మన Ƿాపమ�లనుబట�ś  మనక¡ పƔǳĥారమ� ĨేయలÌదు మన İోషమ�లనుబట�ś  మనక¡ పƔǳఫలǽయŪలÌదు.  

11భ¢ǽకంట½ ఆĥాశమ� ఎంత ఉనŤతమ�Ħా ఉనŤİో ఆయనయందు భయభక¡ల¡Š  గలĺాĸ�ķ¹డల ఆయన కృప అంత అı�కమ�Ħా 

ఉనŤİ�.  

12పడమట�ĥ� త©ర ť ఎంత దూరȀ ఆయన మన అǳకమమ�లనుƘ  మనక¡ అంత దూర పరǩ య�Ĳ�Ťడ¦.  
13తంĬ�Ɣ తన క¡మ�ర లķ¹డల జ�ȃపడ¦నట�ų  ķ¹హē ĺా తనయందు భయభక¡ల¡Š  గలĺాĸ� ķ¹డల జ�ȃపడ¦ను.  
14మనమ� ǵĸ�ũంపబĬ�న ĸ�ǳ ఆయనక¡ ĮెȃĽÐయ�నŤİ� మనమ� మంట�ĺారమǵ ఆయన జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóను చుĲ�Ťడ¦. 

 

103:6,7 ‘‘ķ¹హē ĺా Ƕǳĥ�యల¡ జĸ�Ħ�ంచునుƘ ’’  Ƿా.ǵ. లĐ ‘‘Ƕǳĥ�Ƙయల¡’’ అĲÂ పదమ� ĸ²ండ¦ ȇı�ల ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.   

1. İేవǵ పĸ�ȉదţతను ȇవĸ�ంచుటక¡ 

2. İేవǵ రǖణ ĥ�Ƙయలను ȇవĸ�ంచుటక¡ 
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ఈ ĸ²ండ¦ వచĲ�లలĐ మȏపƔȎాš నమ� మĸ�య� అరణŪసంĨ�రమ�లĐǵ సంఘటనల ȇవరణ ఉనŤట�ų  కǵĳిసుŠ నŤİ�.  అందుĨేత ఈ ĥ�ంİ� 

ĺాట�లĐ İవేǵ కృప ĥాĸాŪలక¡ మ¢Ĭ�ంతల కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ ఇİ� 

1. ఐగ�పనుంĬ� ȇడ¦దలŠ  

2. ȀļÐక¡ తనను Į�ను బయల¡పరచుĥąవడమ� 

3. అరణŪసంĨ�ర సమయమ�లĐ పƔజలను సľ�ంచుĥóనుట 

 

 ‘‘బ�ı�ంపబడ¦ ĺాĸ�కందĸ�ĥ� Ĳ�Ūయమ� Ǵర Ŗను’’  İ�ǵ ల�గ ǷాīాŪంĻాలను ĸ²ండ¦ ȇı�ల ȇĻÑųļింపవచుŖ.   

1. İేవడ¦ బలľ�నుల¡, ĳÐదల¡, శĥ�Šľ�నుల పటų  శƘదţవľ�ȎాŠ డ¦ (అİ�., ǵరœ. 22:22-24; İ�ŵǴ. 10:17-19; ĥ�రŠ. 68:5).   

2. సంపద కల¡గ�త§ంటÎ ĺార  İేవǵĥ� ఇషśĶ̧Ûన ĺార  అĲÂ ĵ�వమ� Ƿా.ǵ. ఉనŤందున, ǽĦ�ȃన ĺాĸ�ǵ İేవడ¦ ĺాĸ� Ƿాపమ�లను   

బట�ś  ĮČƔ ĽపిĨ�ŖడĲÂ ĵ�వన ఇందులĐ ఉంİ� (అİ�., Ȃబ�, ĥ�రŠ. 73),  అķĮే ĺాĸ�పటų  తన ĳÐƔమ మĸ�య� శƘదţలను కȃĦ� 

ఉĲ�ŤడĲÂ İవేడ¦ ĮెȃయజÃĽిన తన ĺాŪఖŪల¡ బలపర సుŠ Ĳ�Ťķ! 

 

103:7 ‘‘ఆయన ȀļÐక¡ తన మ�రమ�లను ĮెȃయజÃĽ¿నుœ ’’ ķ¹హē ĺా ȀļÐక¡ తనను Į�ను బయల¡పరచుĥóĲ�Ťడ¦, చూ. ǵరœమĥాండమ� 

19-20; 33:13; ĥ�రŠ. 99:7.  Ƿా.ǵ. ఆతũĳÐƔĸÃపణ, ǵతŪ బయల¡Ƿాట� (చూ. మతŠķ 5:17-19).  అķĮే ķÊĽÐ అంǳమ బయల¡Ƿాట� 

అǵ గĸ�ŠంచుĥąంĬ� (చూ. మతŠķ 5:21-48).  ఆయĲÂ లÌఖĲ�లక¡ సĸ²Óన ȇĻÑųషక¡డ¦.  ఆయన లÌఖĲ�లక¡ పƔభ�వ!  ȀļÐ బయల¡Ƿాట� 

ఇపťట�ĥ� ఇİ� ǷƔా యȋŧతŠమ�లĐ పǵĨేసుŠ నŤİ� ĥాǶ ȇమ�ĥ�ŠలĐ ĥాదు. 

 

పƔĮేŪక అంశమ�: ȀļÐ ధరũĻాసŠమ� పటų  Ƿĝల¡ ȁకŐŬ  ĥąణమ�  

 

పƔĮేŪక అంశమ�: ఆతũ ĳÐƔరణ 

 

పƔĮేŪక అంశమ�: ĺ±ȃĦ�ంపబడ¦ట 

 

 ‘‘తన మ�రమ�ల¡œ ’’  ķ¹హē ĺా ȁకŐ బయల¡Ƿాటųను ȇవĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�ంǩన అĲÂక పİ�లలĐ ఇİ� ఒకట�.  పƔĮేŪక అంశమ�: 

İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ఉపȂĦ�ంǩన పİ�ల¡ చూడ¦మ�. 

 

103:8 ‘‘ķ¹హē ĺా దయ�İ�ǘ�ణŪ ప®ర డ¦ş  İ�రĻాంత§డ¦Ŕ  కృǷాసమృİ�గలĺాడ¦ţ . ఆయన ఎలపťడ¦ų  ĺాŪజ²Ūమ�డ¦ĺాడ¦ ĥాడ¦ ఆయన ǵతŪమ� 

ĥąĳించుĺాడ¦ ĥాడ¦’’  İవేǵ సŵĵ�వలǖణ�లను ȇవĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఉనŤ వర స వచĲ�లలĐ ఇİ� ǿదట� వచనమ�.  ఇİ� ǵరœ. 34:6,7 

వచĲ�లక¡ జ�డవల» కǵĳసిుŠ నŤİ�.  లÌఖĲ�లలĐ İేవǵ గ�ణలǖణ�ల¡ తరచుĦా పల¡మ�ర ų  ఉİ�Ŕ ట�ంచబĬ�ŝ ķ (చూ. సంఖ�Ū. 14:18; İ�ŵǴ. 

4:31; Ĳ±ľÁమ�Ū 9:17; ĥ�రŠ. 86:15; 145:8; య�ĺÂల¡ 2:13; ȂĲ� 4:2).  పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊల¡ İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ 

చూడ¦మ�. 

 

103:9 ‘‘ఆయన ఎలపťడ¦ ĺాŪజ²Ūమ�డ¦ĺాడ¦ ĥాడ¦ų ’’  మనమ� İ�ǵǵ ఇంĦ�ųష§లĐ చİ�ȇనపťడ¦ పతనĶ̧Ûన మ�నవǵ పటų  İేవǵ 

ఎలųపťడ¦ సహనమ� లÌనట�ų  కǵĳిసుŠ ంİ�, ĥాǶ ఇİ� İ�ǵĥ� ప®ĸ�Š ǻనŤమ�Ħా ఉనŤ ľÁǺƔ జ�Ǵయపదమ�!  తన పƔĮేŪక సృļిśపటų  ఆయనక¡ 

ఎపťటĥ� సహనమ� ఉంట�ంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 6:3; ķ¹షయ� 57:16). 
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 ‘‘ĺాŪజ²Ūమ�’’ (ǹĬ�ǹ 936, ĥ²ǹ 1224, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) అĲÂ పదమ� ఒక Ĳ�ŪయపరĶ̧Ûన ĳిĸాŪధులను 

సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ķĸ�ũయ� 3:5,12).  మనమ� İేవǵ ĺ±ౖపక¡ ǳĸ�Ħ�Įే మనĺ±పౖక¡ ǳరగĬ�ǵĥ� ఆయన హృదయమ� ఎపťడూ ĽిదţĶÉ 

(చూ. య�ĥąబ� 4:8)! 

 
103:10 ‘‘మన Ƿాపమ�లనుబట�ś  మనక¡ పƔǳĥారమ� ĨేయలÌదు మన İోషమ�లనుబట�ś  మనక¡ పƔǳఫలǽయŪలÌదు’’  ĺాĸ� Ƿాపమ�ను లÌక 

ĺాĸ� ఆı�కŪతలను బట�ś  İేవǵ పƔజల¡ ȋǘ�ంపబడ¦ర  లÌక బహ°కĸ�ంచబడర .  ఈ వచనమ� సťషśమ�Ħా ĥ�రŠ. 103:9 ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ 

ĥóనȎాĦ�సుŠ నŤİ�, ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ ఈ సతŪమ� బ�Ħా Įలె¡సు. 

 

103:11 ‘‘భ¢ǽకంట½ ఆĥాశమ� ఎంత ఉనŤతమ�Ħా ఉనŤİో ’’  హదుŢ ల¡లÌǵ İేవǵ కృపను ȇవĸ�ంĨే మ¢డ¦ ȎాదృĻాŪలలĐ ఇİ� ǿదట�İ�.  

‘‘ఆĥాĻాల¡’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĥాశమ� మĸ�య� పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĥాశమ� మĸ�య� మ¢డవ ఆĥాశమ� చూడ¦మ�.  ఇİే 

ķ¹షయ� 55:9లĐ క¥Ĭ� ఉండĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�. 

 

 ‘‘ఆయనయందు భయభక¡ల¡ గలĺాĸ� ķ¹డలŠ ’’  ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 431, ĥ²ǹ 432, ĥాŵȽ  సకరũక అసమ�పక ĥ�Ƙయ) ‘‘ĦĖరవమ�’’, 

‘‘ఆశŖరŪమ�’’ను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ఈ వచనమ� తన పƔజలక¡ తర చుĦా ఉపȂĦ�ంపబĬ�న పదమ� (చూ. ĥ�రŠ. 15:4; 25:12,14; 103:13; 

118:4).  పƔĮేŪక అంశమ�: భయభక¡Š ల¡ (Ƿా.ǵ) చూడ¦మ�. 

 
103:12 ‘‘పడమట�ĥ� త©ర ť ఎంత దూరȀ’’  ‘‘త©ర ť’’ మĸ�య� ‘‘పడమర’’ ȁకŐ ľÁǺƔ శబţలǖణ మ¢లపİ�ల¡ సూరŪ ఉదయ�ǵŤ 

మĸ�య� అసŠమయ�ǵŤ సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ.  ఆĥాĻాల ఎత§Š ను İేవǵ కృపĮČ Ƿč లŖĬ�ǵĥ� Ȉల¡ లÌనటÎų , భ¢İ�గంĮ�లను క¥Ĭ� ఆయన 

కృపĮČ Ƿč ȃŖ చూడలÌమ�.  ఒకడ¦ İ�ǵǵ ķ¹షయ� 38:17; 44:22 మĸ�య� మల�ĥ� 7:19ĮČ Ƿč ȃŖచూĽినపťడ¦, İేవǵ కృపȁకŐ 

ప®ĸ�Š ȎాదృశŪ పƔĵ�వమ� ǵండ¦Ƿû ర ų త§ంİ�! 

 

 ‘‘ఆయన మన అǳకమమ�లనుƘ  మనక¡ అంత దూర పరǩ య�Ĳ�Ťడ¦’’  ‘‘ǴĽĺిÂయ�ట’’ (ǹĬ�ǹ 934, ĥ²ǹ 1221) అĲÂ పదమ� ‘‘İ�ǵĮČ 

సంబంధమ� లÌǵ’’ అĲÂ ĵ�ĺాǵŤ వŪకŠమ� ĨేసుŠ నŤİ�, కృǷామయ�Ĭైన İేవǵ Ĩేత Ƿాప అపĸాధమ� లÌక İోషమ� ప®ĸ�ŠĦా 

ǴĽిĺÂయబĬ�ందǵ ఇİ� ఉదహĸ�సుŠ నŤİ�.   

 ఇİ� కృపİ�ŵĸా ఇవŵబĬ�న Ƿా.ǵ. İోష పĸ�ȏరమ�.  İేవడ¦ ǖǽంǩనపťడ¦ (ఆయనను బట�ś), ఆయన మĸ�ǩǷč Į�డ¦ (చూ. 

ķ¹షయ� 1:18; 38:17; 43:25; 44:22; మల�ĥ� 7:19)!  మన గతమ� ǖǽంచబĬ�ంİ�, మరǩǷč బĬ�ంİ�.  ఇపťడ¦ మనమ� ĵĞషŪత§Š  

ĥóరక¡ İైవభĥ�Šగల Ǯȇతమ� ǮȇంĨ�ȃ.  అĲÂకమంİ� ȇĻాŵసుల¡ İవేǵ ǖమ�పణను బ�İ�ţ క¡శలతను బట�ś  ǴĽిĥóంట�ర  ĥాǶ ĺార  ఎనŤటĥ� 

İేవǵ మర పను ఆవĸ�ంచుĥąలÌర ! 

 ĥ�రŠ. 103:12-13 లĐ ר ĮČ ǷƔా రంభమవత§నŤ ĸ²ండ¦ పİ�లను గమǵంచంĬ�, ఇȇ ĸ²ండ¦ Ȏార ų  కǵĳిసుŠ Ĳ�Ťķ.  ఇİ� సťషśమ�Ħా 

Įెల¡సుŠ నŤ శబţȇĲ�Ūసమ� (ĥ�రŠ. 103:10 మĸ�య� 11లĐǵ మ¢Ĭ�ంతల ג శబţమ� ల�ంట�İ�). 

 
103:13 ‘‘తంĬ�Ɣ తన క¡మ�ర లķ¹డల జ�ȃపడ¦నట�ų ’’  ఇకŐడ మĸôక Ȏాĸ� İేవǵ ĳÐƔమను ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� క¡ంట�ంబ ȎాదృశŪమ� 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� (చూ. ǵరœ. 4:22; İ�ŵǴ. 1:31; 8:5; ĥ�రŠ. 27:10; ȎాĶ̧. 3:12; ķ¹షయ� 49:15; 63:16; 64:8; ķĸ�ũయ� 31:9; 

హē ļియ� 11:1; మల�ĥ� 1:6).  ķÊసు İేవణ�Ť ఒక తంĬ�ƔĦా ĨెపťĬ�ǵĥ� ఇİ� ఒక మ¢లమ� అķ ఉండచుŖ (పƔĮేŪక అంశమ�: తంĬ�Ɣ 

మĸ�య� పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ȁకŐ తంĬ�Ɣతనమ� చూడ¦మ�). 
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     ఈ వచనమ� పĸ�ȏĸారš İ�నమ�న య¢దుల Ĩేత ఉపȂĦ�ంచబĬేİ� (చూ. లÌȈĥాండమ� 16).  బȃĥ� Ľిదţమ� ĨĽేిన ĸ²ండ¦ ĶÉకలలĐ 

ఒకİ�ǵǵ ĥóండచĸ�యక¡ Ĳ±టÎśటపťడ¦ ఇİ� ఉదహĸ�ంపబĬేİ� (అİ�., ȋǹరమ� నుంĬ� Ƿాపమ�ను ǴĽిĺÂయడమ�). 

 

 ‘‘ķ¹హē ĺా తనయందు భయభక¡ల¡Š  గలĺాĸ� ķ¹డల జ�ȃపడ¦ను’’  బ·ౖǹల¡పరĶ̧Ûన ȇĻాŵసమ�లĐ మ�ందంజĦా ఉనŤ İేవǵ కృప 

ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûనపťట�ĥ�, మ�నĺాȅ నుంĬ� ǷƔా రంభ మĸ�య� ĥóనȎాĦ�ంĨే ȇధంĦా మ�నవǵ పƔǳసťందనను İవేడ¦ ĥąర ĥóంట�Ĳ�Ťడ¦ 

(మ�నవǵ ĵ�గĶ̧Ûన షరత§ల ȇషయĶ̧Ûన మ¢Ĭ�ంతల ఉİ�Ŕ టన ĥóరక¡ ĥ�రŠ. 103:17,18 చూడ¦మ�)  

     ‘‘భయమ�’’ (ǹĬ�ǹ 431, ĥ²ǹ 432, ĥాŵȽ సకరũక అసమ�పకĥ�Ƙయ) అĲÂ ĥ�Ƙయ, ȇĻాŵసమ� మĸ�య� ȇĻాŵసŪతల İ�ŵĸా İేవǵ 

ķ¹డల భయభక¡Š లగల ĺాĸ�ǵ సూǩసుŠ నŤİ�.  ĥ�రŠ. 15:2-5లĐ ‘‘భయమ�’’ అĲÂ పİ�ǵĥ� ఇవŵబĬ�న Ȏానుక¥ల, పƔǳక¥ల ĥąణ�ల ప®ĸ�Š 

ĲċȫŸ చూడ¦మ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: భయమ� (Ƿా.ǵ.) చూడ¦మ�. 

 
103:14  ‘‘మనమ� ǵĸ�ũంపబĬ�న ĸ�ǳ ఆయనక¡ ĮెȃĽÐయ�నŤİ�’’  ఇİ� ఎట½Ř Ȼ (ǹĬ�ǹ 428) అĲÂ ľÁǺƔ పదమ�, అరšమ� ‘‘ఏĥాగǩతŠమ�Ƙ ’’.  

İేవǵ మన ఆలĐచనల¡ Įెల¡సు, అķనపťట�ĥ� ఆయన మనలను ĳÐƔǽసుŠ Ĳ�Ťడ¦ (చూ. ఆ.ĥా. 6:5; 8:21).  రǺŧల¡ ఆİ� 

ǷాǷాǵŤ(ఆİ�ĥాండమ� 3) నమũకǷč వడమ� ఆసĥ�ŠకరĶ̧Ûన ȇషయమ�, అķĮే ĺార  ķ¹టŘȻ ĸ²ండ¦ Ľిİ�ţ ంĮ�ల¡ (అİ�., మంǩĨెడ¦ల 

ఙ�Ś నమ�) ను ĺార  నమ�ũĮ�ర .  పƔǳ వŪĥ�ŠలĐ నలų క¡కŐ మĸ�య� Įెలų  క¡కŐ ఉంట�ంİ�, ఎవర  İేǵǵ Ƿč ļిȎాŠ ĸĆ, అİ� ĳ¿ĸ�Ħ� ĳ¿దŢదķ, 

బలపడ¦త§ంİ� అǵ అంట�ర .  ఇİ� మ�నవǵĥ� ఉనŤ బ�ధŪతను Ĩెపťడమ�, అķĲ� ఇİ� అరš సతŪĶÉ (పƔĮేŪక అంశమ�: 

ఎǵŤక/మ�ందుĦా ĳిల¡చుట మĸ�య� Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన సమĮౌలŪత ȁకŐ అవసరత చూడ¦మ�). 

     ĥ�రŠ. 103:4ఎ లĐǵ ĥ�Ƙయను İ� ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ మĸ�య� జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ ఆİ�మ� ȁకŐ సృļిśǵ లÌక మ�నవలందĸ�ǵ సూǩసుŠ నŤట�ų  

చూసుŠ Ĳ�Ťķ (ఆ.ĥా. 2:7; 3:19).  İ� ట� ఇ ȇ మĸ�య� ఎȴ జ² ǹ మనుష§Ūల¡ İǵేĮČ తయ�ర ĨేĻాĸĆ İ�ǵǵ సూǩసుŠ నŤట�ų  ĵ�ȇంĨ�ķ 

(అİ�., బంకమట�ś , మట�ś) 

 

 ‘‘మనమ� మంట�ĺారమǵ ఆయన జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóను చుĲ�Ťడ¦’’  ఈ ȎాదృశŪమ� ఆİ� సృļిśǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ఆ.ĥా. 2:7; 

3:19; Ȃబ� 34:15; ĥ�రŠ. 104:29; పƔసంĦ� 3:20; 12:7).  ఇİ� మ�నవǵ అĽిŠ రతను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦నŤİ� (అİ�., Ȃబ� 10:9; ĥ�రŠ. 

78:39), ఇİ� తదుపĸ� ĵ�గమ�లĐ İ�ǵǵ పĸ�చయమ� ĨేĽింİ�, ĥ�రŠ. 103:15-18. 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 103:15-18 
15నర ǵ ఆయ�వ గĬ�వల»ŝ  నునŤİ� అడȇ పవŵ ప®య�నట�ų  ĺాడ¦ ప®య�ను.  
16İ�ǵǾద Ħాȃ ȈచĦా అİ� లÌకǷč వను ఆ Ǿదట İ�ǵ ĨĆట� İ�ǵ Ĳ±ర గదు.  

17ఆయన ǵబంధనను Ħ²Óĥóనుచు ఆయన కటడలś  ననుస ĸ�ంǩ నడచుĥóను ĺాĸ�Ǿద ķ¹హē ĺాయందు భయభక¡ల¡Š  గలĺాĸ�Ǿద  

18ఆయన కృప య�గయ�గమ�ల¡ ǵల¡చును ఆయన Ƕǳ ĺాĸ�ĥ� ĳిలĳిలų ų  తరమ�న ǵల¡చును.  

 

103:15,16 ‘‘నర ǵ ఆయ�వ గĬ�వల»ŝ  నునŤİ�’’   ఈ చరణమ� (ĥ�రŠ. 103:15-18) İవేǵ ǵతŪతŵమ� మĸ�య� మ�నĺాȅ గ�ĸ�ŠంపలÌǵ 

Į�Į�Őȃతను ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤİ�.  ఇİే అలంĥారమ� Ƿా.ǵ.లĐ అĲÂకమ�ర ų  (చూ. Ȃబ� 14:1,2; ĥ�రŠ. 90:5,6; ķ¹షయ� 40:6-8) మĸ�య� 

ĥóƘ .ǵ. లĐ (చూ. 1 ĳÐత§ర  1:24-25) ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 
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103:17-18 ఈ వచĲ�ల¡ İవేǵ ǷƔా రంభ ĳÐƔమక¡ మ�ǵవǵ మ¢Ĭ�ంతల పƔǳసťందన అవసరతను కȃĦ� ఉĲ�Ťķ (అİ�., మ�నవ ĽÐŵచŗ). 

1. ĥ�రŠ. 103:17, ఆయన యందు భయభక¡Š ల¡కల ĺార  

2. ĥ�రŠ. 103:18, తన ఆఙŚలను అనుసĸ�ంచుĺార  

3. ĥ�రŠ. 103:18, తన కటśడలను అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ĺాట�ǵ ఙ�Ś పకమ� ĨేĽిĥóĲÂ ĺార  

 

103:17 ‘‘İేవǵ కృప’’  ఇİ� తన ǵబంధనల పటų  తనక¡నŤ ȇĻాŵసŪతను సూǩసుŠ నŤİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: కృప (ľÁĽ¿ȭ) చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘తరతరమ�లక¡’’  ఇİ� ‘అల�ȹ ĸ²ంĬ�ంతల¡ (ǹĬ�ǹ 761, చూ. ĥ�రŠ. 90:2).  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంతరమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ఆయన Ƕǳ ĺాĸ�ĥ� ĳిలĳిలų ų  తరమ�న ǵల¡చును’’ ĳ¿ంట�టȦ ĵ�Ħాల నుంĬ� మనమ� İేవడ¦ తండ¦Ɣ ల İోషమ�ను మ¢డ¦ Ĳ�ల¡గ� 

తరమ�లక¡ రĳిťంచును అǵ ĮెȃĽిĥóĲ�Ťమ� (చూ. ǵరœ. 20:5; İ�ŵǴ. 5:9).  అķĲ� తనను ĳÐƔǽంచుĺాĸ�ĥ� తన ఆȌĸాŵİ�లను 

ĺ±ķŪతరమ�లక¡ రĳిťంచును (చూ. 5:10; 7:9)!  Ƿాపమ� మĸ�య� ǳర గ�బ�ట� ల�ĦాĲÂ ķ¹హē ĺాయందȃ ȇĻాŵసమ� మĸ�య� 

ȇĻాŵసŪతల¡ క¡ట�ంబ�ల తరబĬ� వȎాŠ ķ (చూ. İ�ŵǴ. 4:9; 6:7,20-25; 11:19; 32:46).  

 

103:18 ‘‘ǵల¡చును’’ ǵబంధనక¡ ȇıేķంచడమ� ĥ�లకమ�.  సరŵశĥ�Šమంత§Ĭైన İేవడ¦ İ�ǵǵ ǷƔా రంǻȎాŠ డ¦ ĥాǶ షరత§ల¡ ఉంǩ, తన 

పƔజల¡ İ�ǵĥ� లĐబĬ�లǵ ఆȋȎాŠ డ¦ (పƔĮేŪక అంశమ�: అనుసĸ�ంచుట చూడ¦మ�; చూ. İ�ŵǴ. 4:2,6,9,40; 5:10,12,29,32; 6:2,3,17,25; 

7:8,9,11,12).  ఇల� İవేǵ ĺాĥాŪలను ȇǵ, ĺాట�ǵ ȇıేķంĨే అంశమ� ľÁǺƔ పదమ� ļÐమ� (ǹĬ�ǹ 1033, చూ. İ�ŵǴ. 4:1; 5:1; 6:3,4; 

9:1; 20:3; 27:10; 33:7).  ķÊసు ఇİే ȇషయ�ǵŤ ల¥ĥా 6:46లĐ ĨెǷాťడ¦! 

 

 ‘‘ǵబంధన’’ పƔĮేŪక అంశమ�: ǵబంధన చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 103:19-22 
19ķ¹హē ĺా ఆĥాశమందు తన Ľింȏసనమ�ను Ľిరš  పరǩయ�Ĳ�Ťడ¦. ఆయన అǵŤట�Ǿద ĸాజŪపĸ�ǷాలనĨేయ�చుĲ�Ťడ¦.  

20ķ¹హē ĺా దూతల�ĸా, ఆయన ఆజక¡లĐబĬ�Ś  ఆయన ĺాకŪమ� Ĳ±రĺÂర Ŗ బలȊర ల�ĸా, ఆయనను సనుŤǳంచుĬ�.  
21ķ¹హē ĺా Ľ¿ౖనŪమ�ల�ĸా, ఆయన ǩతమ�Š  Ĳ±రĺÂర Ŗ ఆయన పĸ�Ĩ�రక¡ల�ĸా, Ǿరందర  ఆయనను సనుŤǳంచుĬ�.  

22ķ¹హē ĺా ఏల¡చుండ¦ సలమ�లǵŤట�లĐš  నునŤ ఆయన సరŵĥారŪమ�ల�ĸా, ఆయనను సుǳంŠ  చుĬ�. Ĳ� ǷƔా ణమ�, ķ¹హē ĺాను 

సనుŤǳంచుమ�.   

 

103:19 ‘‘ఆయన అǵŤట�Ǿద ĸాజŪపĸ�ǷాలనĨేయ�చుĲ�Ťడ¦’’  ‘‘అǵŤ’’ అĲÂ పదమ� ȇశŵఖĦĆళమ� Ĩేత İేవǵĥ� సుŠ ǳǵ ఇİ� 

సూǩసుŠ నŤİ�.  ఆయన İ�ǵǵ ĨేĻాడ¦; అİ� అయనను సుŠ ǳసుŠ ంİ�, ǮవలÌǽ, ǵĸ�ŘవలÌǽ అǵŤ ఆయనను సుŠ ǳȎాŠ ķ. 

 

103:20 ‘‘ķ¹హē ĺా దూతల�ĸా. . . ఆయనను సుǳంచుĬ�Š ’’  ఇİ� İవేǵ వŪĥ�Šగత, ఙ�Ś నమ�గల ĽÐవక¡లను Įలె¡పత§నŤİ�. ĥ�రŠ. 

103:21లĐǵ  ‘‘ఆయన Ľ¿నౖŪమ�ల�ĸా’’ (ǹĬ�ǹ 838) అĲÂ పదమ� Ǿద ĥóంత ĺాదమ� ఉంİ�, ĥóంతమంİ� İ�ǵǵ ĺÂĸôక దూతల 

సమ¢హమ�Ħా ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťర .  ఈ పదమ� సహజమ�Ħా ఒక ‘‘Ľ¿ౖనŪమ�’’ అĲÂ అĸాš ǵసుŠ ంİ�.  ఏİ�ఏĶ̧ÛĲ�, ĥ�రŠ. 103:22లĐǵ ǵĸ�Řవల¡ 
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సľ�తమ� ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳంĨే ĥారణ�న మĸ�ĥóంతమంİ� ఇİ� నǖతƔమండటల�ǵŤ సూǩసుŠ నŤట�ų  ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťర  (చూ. İ�ŵǴ. 4:19; ĥ�రŠ. 

19:1-6). 

     İేవǵ పƔజల¡Ħా ķ¹హē ĺాక¡ ȇıేķంĨ�ȃ అĲÂ İ�ǵŤ గమǵంచంĬ�, అల�ĦÃ దూతల¡ క¥Ĭ� ఆయనక¡ ȇıేķంĨ�ȃ అĲÂ ȇషయ�ǵŤ 

గమǵంచంĬ� (చూ. ľÁǺƔ. 1:6-14).   

 

103:22 పƔకృǳ, జంత§వల¡, మ�నవల¡, దూతల¡ అందర¤ ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳంĨ�ȃ (చూ. Ĵిȃĳీť. 2:9-11).  అǵŤట� సుŠ ǳ ఆĸాధనల¡ 

సృļిśకరŠక¡ (ĥ�రŠన 104) మĸ�య� ȇȀచక¡ǵ (ĥ�రŠన 103) Ĩెంİ�ȃ!  ఈ Ħôపť సమ¢హ సుŠ ǳలĐ Ƿాȃĵ�గసుŠ డవĬ�ǵĥ� ఎంతĦాĲċ 

ఎదుర చూసుŠ Ĳ�Ťను (చూ. పƔకటన 5:9-14)! 

 

చĸ�Ŗంచుటక¡ పƔశŤల¡  

     ఇİ� ఒక అı�Ūయణ ĺాŪఖ�Ūయణ గంధంƘ , అనĦా బ·ౖǹȃŤ అరšంĨేసుĥóనుటలĐ ఎవĸ� బ�ధŪత ĺాĸ�İ.ే మనక¡ అనుగľ�ంపబĬ�నƘ  

ĺ±ల¡గ�లĐ పƔǳ ఒకŐర  నడĺాȃ.  Ƕవను, పĸ�ȉదţ  గంధమ�నుƘ , మĸ�య� పĸ�ȉదţ  ఆతũయ� అరţం ĨేసుĥóనుటలĐ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన 

ǷాతƔల¡. ఇİ� ĺాŪఖ�Ūయణ కరŠ బ�ధŪతĦా వİ�ȃ ĳ¿టśక¥డదు. 

 చĸాŖ పƔశŤల¡ ఈ పసŠకమ� ȁకŐ ǷƔా ı�నĶ̧Ûన ȇషయ�ల గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩంపజÃయ�టక¡ ఇవŵబĬ�నȇ. ఇȇ ఆలĐచన ĸÃĥ²ÓǳŠ ంచĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ ȋంచబĬ�నȇ ĥాǶ, ǵరŵచనమ�ల¡ ఇవŵĬ�ǵĥ� ĥాదు. 



1. ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ పƔı�న సతŪమ� ఏǽట�? 

2. ఈ ĥ�రŠన ఎల� ĥ�రŠన 104నక¡ సంబంı�ంǩ ఉంİ�? 

3. ĥ�ƘసుŠ  బȃయరťణలĐ సŵసšత ఒక పƔĮేŪకĶ̧Ûన ĺాĦాţ నమ�Ħా ఉంİ�? (చూ. ķ¹షయ� 53:5) 

4. ǵబంధన షరత§లĮČ క¥డ¦ĥóనŤİ� లÌక షరత§ల¡ లÌǵİ�? ȇవĸ�ంపమ�. 
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ĥ�రనల¡ Š 104 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

     
తన ĥాĸాŪలǵŤట�ĳ¿ౖన 

పƔభ�వ ȁకŐ 

శƘİ�ţ సక¡Š ల¡ 

తన సృļిś  మĸ�య� 

ఆయన ǵరŵహణను బట�ś  

సరŵశĥ�Šమంత§Ĭౖెన 

పƔభ�వనక¡ సుŠ ǳ 

సృļిśకరŠ అķన İేవǵĥ� 

ĥ�రŠన 

సృļిśకరŠక¡ సుŠ ǳ సృļిśȁకŐ మľ�మల¡ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు 

104:1-4 104:1-2 104:1-4 104:1-4 104:1-2ఎ 

    104:2ǹ-4 

 104:3-4    

104:5-9 104:5-9 104:5-9 104:5-9 104:5-6 

    104:7-9 

104:10-13 104:10-13 104:10-13 104:10-12 104:10-12 

   104:13-15 104:13-15 

104:14-17 104:14-18 104:14-23   

   104:16-18 104:16-18 

104:18-23     

 104:19-23  104:19-23 104:19-21 

    104:22-23 

104:24-26 104:24-26 104:24-26 104:24-26 104:24 

    104:25-26 

104:27-30 104:27-30 104:27-30 104:27-30 104:27-28 

    104:29-30 

104:31-35 104:31-32 104:31-35 104:31-32 104:31-32 

 104:33-35ǹ  104:33-35ǹ 104:33-35ǹ 

 104:35Ľి-Ĭ�  104:35Ľి-Ĭ� 104:35Ľి 
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     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡Ƙ  ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�. 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   103 మĸ�య� 104 ĥ�రŠనల¡ ĸ²ండూ Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన జంటల¡ అĲÂİ� సťషśమ�.  ఇİ� ǷƔా రంభ మĸ�య� మ�Ħ�ంప వచĲ�ల¡ ĸ²ండూ 

ఒకట�ĦాĲÂ ఉండĬ�ǵŤ బట�ś  Įెల¡సుŠ నŤİ� (‘‘సుŠ ǳ’’, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡).  ఈ ĥ�రŠనల సహజ అంĻాల¡ ఈ జంటలక¡ 

ǷƔా మ�ఖŪతను ఇĨ�Ŗķ.  ĥ�రŠన 103 ȇȀచక¡ǵĦా ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵబంధన ĳÐƔమను, ĥ�రŠన 104 İేవǵǵ (ఎలĐľ�ȹ) ఒక 

సృļిśకరŠĦా చూపత§Ĳ�Ťķ. ఈ ĸ²ండ¦ ĥ�రŠనల ǷƔా రంభమ�లĐ ఉనŤ İేవǵ ĳÐర ų  ǵబంధన İేవǵĥ� ĳ¿టśబĬ�న ĳÐĸ²Óన ķ¹హē ĺా, 

మĸ�య� ఎలĐľ�ȹ ను పƔǳǹంǹసుŠ Ĳ�Ťķ, అల�ĦÃ ĥ�రŠన 104 ఎలĐľ�ȹ ను ఒక సృļిśకరŠĦా ȇవĸ�సుŠ నŤİ�.  19వ. శĮ�బţమ�లĐ 

పƔĽిİ�ţ Ħాంǩన జ² ఇ Ĭ� ĳి Ľిİ�ţ ంతమ� ȁకŐ ȇమరŶ ఆı�ĸాలను చూడడమ� కంట½, ఈ పİ�లక¡ ఇİే Ķ̧ర Ħ²Óన ȇవరణ (ఆȴ 

ల»ౖȴ www.freebiblecommentary.org) లĐ ఆİ�ĥాండమ�నక¡ ఇవŵబĬ�న పĸ�చయమ� చూడ¦మ�). 

 

ǹ. ఈ ĥ�రŠన సĸ�Ħాœ  అĥ²Ĳ�ట½ȴ IV (ĥ�Ƙ.ప®. 1375-1357) Ĩేత ఎటĊȴ (ఎ ఎȴ ఇ ట� 369-371) క¡ ĺాƔ యబĬ�న ఐగ�ĳీŠ  ĥ�రŠన ల�ĦÃ 

ఉంİ�.  Ƿč ȃకల¡ ఉనŤటÎų , ఇకŐడ సťషśĶ̧Ûన ĮĬే�ల¡ క¥Ĭ� ఉĲ�Ťķ.  ఙ�Ś న Ȏాľ�తŪమ� ఎ ఎȴ ఇలĐǵ అĲÂక సంసŐృత§ల 

కలķకĮČ ĺాƔ యబĬ�ందǵ మనక¡ Įెల¡సు, ĥాబట�ś  బహ¯Ļా సూరŵ భగĺానుǵĥ� ĺాƔ Ľని ఐగ�ĳీŠ  ĥ�రŠన మĸ�య� ĥ�రŠన 103 

మĸ�య� 104 లలĐǵ ȇȀచక¡డ¦, సృļిśకరŠ అķన İేవǵĥ� మధŪ ఉİేŢ శప®రŵకĶ̧Ûన Ƿč ȃకల¡ ĺాƔ Ľి ఉండచుŖ.  ఎ ఎȴ ఇ 

సమ�ంతĸాల ĥóరక¡ ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ చూడంĬ� 

1. İ� ఐ ȇ ĳి బ·ౖǹȽ బ�ĥĖœ ǀ ంȭ ĥాĶ̧ంటĸ�, 548-550 ĳÐǮల¡ 

2. ȏȻŝ ĽÐķంȣŸ ఆȵ İ� బ·ౖǹȽ, 277-278 ĳÐǮల¡ 

3. ఎĲ±ౖŸĥąų ĳీĬ�య� ఆȶ బ·ǹౖȽ Ĭ�ĴికȄśɂ, 239-240 ĳÐǮల¡ 

4. ఏంǵŷయంȫ ǶయȻ ఈసś ƿȴ Į�ȫ అంȭ İ� ఓట�, 165-199 ĳÐǮల¡ 

 
 Ľి.   ĥ�రŠన 104లĐ ĥóంతĶÉరక¡ İేవǵ ȁకŐ సృహగల సృļిś  (చూ. Ĵిȃĳీť. 2:10), దూతల¡ మĸ�య� మ�నవలను తక¡ŐవĨĽేి 

Ĩెపťడమ� ĥóంత ȇంతĦా ఉంİ�.  ǵజ�ǵĥ� ĨెǷాťలంటÎ, ĥ�రŠన 104:4 ȁకŐ ľÁǺƔ ǷాఠŪమ� ĥÃవలమ� పƔకృǳ ȁకŐ 

మ¢లĥాలను సూǩసుŠ నŤİే తపť దూతల ǷƔా పంĨ�ǵŤ ĥాదు.  ĥ�రŠ. 104:14 మĸ�య� 23లĐ మ�నĺాȅ ĥóంత క¡ų పŠమ�Ħా 

సూǩంచబĬ�ంİ�, అİ� మ�ఖŪ అంశమ�Ħా ĥాక¡ంĬ�, ĥÃవలమ� ఒక పƔకŐమ�టĦా ĨపెťబĬ�ంİ�. 
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 Ĭ�. ఈ ĥ�రŠన ĥóంత ఆİ�ĥాండమ� 1వ. అı�Ūయ�ǵŤ ఎంతĶÉరక¡ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ� 

1. 1వ. İ�నమ�, ఆ.ĥా. 1:1, ఆĥాశమ�ల¡ – ĥ�రŠ. 104:1-4 

2. 2-3 İ�నమ�ల¡, ఆ.ĥా. 1:6-9, ĲÂల – ĥ�రŠ. 104:5-9 

3. 3వ. İ�నమ�, ఆ.ĥా. 1:10-17, ఆȏరమ�, Ƕర  – ĥ�రŠ. 104:13-17 

4. 4వ. İ�నమ�, ఆ.ĥా. 1:14-19 – సూర Ūడ¦ మĸ�య� చందుƔ డ¦ – ĥ�రŠ. 104:19-23 

5. 5వ. İ�నమ�, ఆ.ĥా. 1:20-23, పǖల¡ మĸ�య� Ĩేపల¡ – ĥ�రŠ. 104:24-26 

6. 6వ. İ�నమ�, ఆ.ĥా. 1:24-26, జంత§వల¡ మĸ�య� మ�నవల¡ – (ĳ¿ౖన ఇవŵబĬ�న Ľి. చూడ¦మ�) 

7. 6వ. İ�నమ�, ఆ.ĥా. 1:29-31, İేవǵ శƘİ�ţ సక¡Š ల¡ – ĥ�రŠ. 104:27-30 

8. 7వ. İ�నమ�, ఆ.ĥా. 2:1-3, ఏడవ İ�నప ȇĻƘా ంǳ – ĥ�రŠ. 104:31-34 

9. 7వ. İ�నమ� తర ĺాత (అİ�., ఆİ�ĥాండమ� 3లĐ పతనమ�) – ĥ�రŠ. 104:35 

 
పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 104:1-4 

1Ĳ� ǷƔా ణమ�, ķ¹హē ĺాను సనుŤǳంచుమ�. ķ¹హē ĺా, Ĳ� İేĺా Ƕవ అı�క ఘనతవľ�ంǩన ĺాడవ Ƕవ మȏతũƺమ�ను 

పƔĵ�వమ�ను ధĸ�ంǩయ�Ĳ�Ťవ.  
2వసŬమ�వల»Š  ĺ±ల¡గ�ను Ƕవ కపťĥóǵయ�Ĳ�Ťవ. Įెరను పరǩనట�ś  ఆĥాశȇĻాలమ�ను Ƕవ పరǩ య�Ĳ�Ťవ.  
3జలమ�లలĐ ఆయన తన గదుల దూలమ�లను ĺÂĽి య�Ĳ�Ťడ¦. ĶÉఘమ�లను తనక¡ ĺాహనమ�Ħా ĨేĽిĥóǵ Ħాȃ ĸ²కŐలǾద 

గమనమ� Ĩేయ�చుĲ�Ťడ¦  

 

104:1 ‘‘Ĳ� ǷƔా ణమ�, ķ¹హē ĺాను సనుŤǳంచుమ�’’ ĥ�రŠన 103 మĸ�య� 104 ĸ²ండ¦క¥Ĭ� ఇల�ĦÃ ǷƔా రంǻంచబĬ�, మ�Ħ�ంచబĬ�ŝ ķ (అİ�., 

ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡).  ఇİ� ķ¹హē ĺాక¡ తన అత§ŪనŤతĶ̧Ûన సృļిś  ǿతŠమ� ఇĨŖే సుŠ ǳయ�గమ� (మ�నవల¡, చూ. ఆ.ĥా. 1:26-27). 

 
 ‘‘ķ¹హē ĺా, Ĳ� İేĺా Ƕవ. . .’’  ĥ�రŠన 104:1 İేవǵǵ వĸ�şంĬ�ǵĥ� ĸ²ండ¦ పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡ కȃĦ� ఉంİ�, ఆయన ĥ�Ƙయలను ȇవĸ�సూŠ  

ఉనŤ ఏడ¦ అసమ�పక ĥ�Ƙయల¡ İ�ǵǵ అనుసĸ�సుŠ Ĳ�Ťķ. 

1. Ƕవ ఘనతవľ�ంǩన ĺాడవ – ǹĬ�ǹ 152, ĥ²ǹ 178, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, చూ. İ�ŵǴ. 3:24; 2 సమ¢. 7:22; 1 

İ�న. 16:25; ĥ�రŠ. 35:27; 40:16; 48:1; 70:4; 86:10; 96:4; 145:3; మల�ĥ� 1:5 

2. Ƕవ ధĸ�ంǩ ఉĲ�Ťవ – ǹĬ�ǹ 527, ĥ²ǹ 519, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

ఎ. మహతŪమ� (ǹĬ�ǹ 217, Ȃబ� 40:10; ĥ�రŠ. 96:6) 

ǹ. పƔĵ�వమ� (ǹĬ�ǹ 214, ĥ�రŠ. 93:1) 

ĥ�రŠన 104-2 తన ఆİ� పరలĐక మండల సృļిśǵ ȁకŐ ĥాĸాŪలను పట�śకĨేĽింİ�. 

1. తనను Į�ను ĥాంǳలĐ కపťĥóǵ ఉĲ�Ťడ¦ – ǹĬ�ǹ 741, ĥ²ǹ 813, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ, చూ. ĥ�రŠ. 36:9; İ�ǵ. 2:22; 1 

ǳȀǳ 6:16; య�ĥąబ� 1:17; 1 Ȃȏను 1:5 
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2. ఆయన ఆĥాశమ�ను ȇĻాలపరǩ ఉĲ�Ťడ¦ – ǹĬ�ǹ 639, ĥ²ǹ 692, అసమ�పక ĥ�Ƙయ, చూ.Ȃబ� 9:8; 37:18; ķ¹షయ� 

40:22; 42:5; 45:12; ķĸ�ũయ� 10:12; జకĸాŪ 12:1 

3. ఆయన తన గదుల దూలమ�లను ĺÂĽి య�Ĳ�Ťడ¦ – ǹĬ�ǹ 900, ĥ²ǹ 1198, ĳియȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

4. ĶÉఘమ�లను తనక¡ ĺాహనమ�Ħా ĨేĽిĥóǵయ�Ĳ�Ťడ¦ – ǹĬ�ǹ 962, ĥ²ǹ 1321, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

5. Ħాȃ ĸ²కŐలǾద గమనమ� Ĩేయ�చుĲ�Ťడ¦ – ǹĬ�ǹ 229, ĥ²ǹ 246, ĳియȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ, చూ. 2 సమ¢. 22:11; ĥ�రŠ. 

18:10 

6. ĺాయ�వలను తనక¡ దూతల¡Ħా ĨేĽిĥóǵ ఉĲ�Ťడ¦ – ǹĬ�ǹ 793, ĥ²ǹ 889, ĥాŵȽ అసమ�సక ĥ�Ƙయ            

7. అĦ�Ťజ�ŵలలను తనక¡ పĸ�Ĩ�రక¡ల¡Ħాను ĨేĽ ిĥóǵయ�Ĳ�Ťడ¦ – ĥ�Ƙయ #6 నుంĬ� వǩŖనట�ų  ĵ�ȇంపబĬ�ంİ� 

ఎ. అĦ�Ťజ�ŵల – ǹĬ�ǹ 529, ĥ²ǹ 521, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

ǹ. పĸ�Ĩ�రక¡ల¡ – ǹĬ�ǹ 1058, ĥ²ǹ 1661, ĳియȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

 

104:2 ‘‘ĺ±ల¡గ�ను Ƕవ కపťĥóǵయ�Ĳ�Ťవ’’  ఎకŐĬో  ĥ�రŠనలలĐ ఆİ�ĥాండమ� 1 సూచనĦా ఉనŤందున, İ�ǵǵ క¥Ĭ� ఆ.ĥా. 1:3-5ను 

సూǩంచునట�ų Ħా చూĬ�లనుĥóంట�మ�, అķĮే İేవడ¦ తనక¡ Į�ĲÂ ȇవĸ�ంపబĬ�ŝ డ¦, ǵĸాĥారĶ̧Ûన మĸ�య� ȊనŪĶ̧Ûన భ¢ǽǵ ĥాదు. 

 సతŪమ�, సŵసšత, బయల¡Ƿాట�, దయ�ళతŵమ�క¡ ĥాంǳ ఒక బ·ౖǹల¡పరĶ̧Ûన ȎాదృశŪమ�Ħా మȆŴ మȆŴ కǵĳిసుŠ నŤ పƔı�Ĳ�ంశమ�.  

İేవడ¦ İ�ǵǵ ధĸ�ంǩ, లĐకమ�లĐǵĥ� İ�ǵǵ మ�ట�ų డ¦చుĲ�Ťడ¦!    

 

 ‘‘Įెరను పĸ�ǩనట�ų ’’ ఇİ� ఒక సహజĶ̧Ûన పĸాతన మధŪ త©ర ťǷƔా ంత అంశమ� (చూ. ķ¹షయ� 42:5; Ȃబ� 9:8; ĥ�రŠ. 104:2; 

ķĸ�ũయ� 10:12; 51:15; జకĸాŪ 12:1).  ఐగ�ĳీŠయ బ�ȡ ఆȶ İ� Ĭెȭ లĐ ఆĥాశమ� ఒక ‘‘చరũమ�’’ వల» వĸ�şంచబĬ�ంİ�.  ఋĦÃŵİ�లలĐ 

ఆĥాశమ� ఒక ‘‘Ȏాగİ�Ľిన ĮČల¡’’ వల» ȇవĸ�ంపబĬ�ంİ�.  ఇİ� ĥÃవలమ� భ¢ǽĥ� ĳ¿ౖన ఉనŤ ఆĥాĻాǵŤ (అİ�., గహమ� ȁకŐ Ƙ

ĺాĮ�వరణమ�) ఒక కపťవల» ĨెĳÐť దృȍాś ంత ȇı�నమ�.  ఇİ� ȎాదృశŪమ�Ħా ĨెĳÐť ఒక ĵ�ȍాȇı�నమ�.   

 
104:3ఎ ఇİ� భ¢ǽ పĲ�దులǾద ĺÂయబĬ�న దూల�లలను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 24:2; 104:5; Ȃబ� 38:4), İ�ǵ 

ĳ¿ౖనĲÂ ఆĥాĻాల¡ (అİ�., మంచు ǵలవĨేĽి ఉనŤ ĺాĮ�వరణమ�) ǵలబĬ� (ఆȀసు 9:6) ఉĲ�Ťķ. 

 ఏİ�ఏĶ̧ÛĲ�, ఈ వచనమ� ఆĥాశమ�లĐǵ ǶళŴǾద Ȏాţ ĳించబĬ�న సš ంĵ�లవల» క¥Ĭ� సూǩంపబడ¦త§Ĳ�Ťķ (అİ�., ఆ.ĥా. 1:7లĐǵ 

ĺాĮ�వరణమ�).  ఊȏĵ�వమ� సťషśమ�Ħా లÌదు ĥాబట�ś  ఉనŤİ� ఉనŤట�ų  అǖĸాǖరంĦా ǴĽిĥóనక¥డదు.  దయయ�ంǩ ఆİ�ĥాండమ� 1-11 

లĐ Ĳ� ĺాఖ�Ūనమ� www.freebiblecommentary.org లĐ చూడంĬ�. 

 ķ¹హē ĺా తన అంతఃపĸాǵŤ/İేĺాలయ�ǵŤ ĺాĮ�వరణమ� ĳ¿నౖునŤ జలమ�లǾద ǵĸ�ũంǩ ఉĲ�ŤడĲÂ తరŐణలĐ ĲÂను జ�ȴ ĺాలśȴ, İ� 

ల�ɂś  వరȽŝ  ఆȶ జ²Ĳ±Ľిɂ ఒȴ అĲÂ పసŠĥాǵŤ Ǿక¡ పĸ�చయమ� Ĩయే�లనుĥóంట�Ĳ�Ťను, ఆİ�ĥాండమ� 1 ǵ ĺాŵఖ�ŪǵంచĬ�ǵĥ� ఇİ� 

Ĳ�ĥ²ంĮČ సȏయపĬ�ంİ�.  ఆİ�ĥాండమ� 1 ķ¹హē ĺా తన ȇశŵజǵత İేĺాలయ�ǵŤ ǵĸ�ũంĨే ఒక ఎ ఎɂ ఇ వృĮ�Š ంతమ� అǵ Ĳùĥ�Ő 

Ĩెపťత§Ĳ�Ťడ¦ (చూ. ľÁǺƔ. 8:2,5; 9:23-24).  బహ¯Ļా ఈ ǷాఠŪĵ�గమ� క¥Ĭ� İ�ǵǵ గ�ĸ�ంĨే Ĩెపťత§నŤదǵ ĲÂను ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťను. 

 ఎ ǹ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 900, ĥ²ǹ 1138) మĸ�య� ‘‘Ħ�డŝ ంĦ�’’ (ĳÐ. 34) సంబంధమ� కȃĳ,ి ఈ వర సను ‘‘తన ĳ¿ౖన గదులను ǶళŴĮČ ǵంĳి 

ఉĲ�Ťడ¦’’ అǵ తర Ř మ� ĨĽేింİ�.  İ�ǵĥ� సమ�నమ�Ħా కǵĳసిుŠ నŤ Ȃబ� 37:9 ను గమǵంచంĬ� (అİ�., ‘‘గİ�’’); అల�ĦÃ Ȃబ� 38:22ను 

క¥Ĭ� గమǵంచంĬ�. 
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 ‘‘ĶÉఘమ�లను తనక¡ ĺాహనమ�Ħా ĨేĽిĥóǵ’’  సఫ®Ūǭంȫ İ�ǵǵ దూతల ఆతũల¡Ħా సూǩంǩ, İ�ǵĲÂ ľÁǺƔ 1:7క¥Ĭ� Ĩెĳిťనట�ų  

Įెల¡పత§నŤİ� అķĮే ఈ సందరŨమ�లĐ ľÁǺƔ ĵ�ష ఇİ� ĥÃవలమ� İేవడ¦ పƔకృǳ మ¢లĥాలను İవేడ¦ తన Ȏû ంత ఉİేŢ శమ� ĥóరక¡ 

ఉపȂĦ�ంǩĥóǵ, తన ఆı�నమ�లĐ ఉంచుĥóǵ ఉĲ�Ťడ¦ అǵ పƔǳǷాİ�సుŠ నŤİ� (చూ. ķ¹షయ� 19:1).  ľÁǺƔ మĸ�య� Ħ�క¡ ĸ²ండ¦ ĵ�షలలĐ Ƙ

క¥Ĭ� ‘‘Ħాȃ’’ అĲÂ పదమ� ‘‘ĺాయ�వ’’, ‘‘Ļాŵస’’ లÌక ‘‘ఆతũ’’లను సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ.  పƔĮేŪక అంశమ�: Ļాŵస, Ħాȃ, ఆతũ చూడ¦మ�. 

 ĶÉఘ�ల¡ İేవǵ ĺాహĲ�ల¡Ħా ȎాంపƔİ�య ĵ�వమ� (చూ. İ�ǵ. 7:13; మతŠķ 24:30; 26:64; అ.ĥా. 1:9-11; పƔకటన 1:7).  ఈ 

ఊȏĵ�వమ� Ƿా.ǵ.లĐ మȏపƔȎాš నమ� ȁకŐ ļ¿ĥ�Ĳ� ĶÉఘమ� ȁకŐ అనుభĺాǵŤ గ�ర Š ĨేసుŠ నŤİ� (చూ. ǵరœ. 13:21,22; 

14:19,20,24; 16:10; 19:9,16; 24:15,16,18; 34:5; 40:34-38), అİ� తన పƔజలక¡ అండĦా ఉంĬ�న İేవǵ పƔతŪǖతక¡ గ�ర Š Ħా ఉంİ�. 

 
 ‘‘Ħాȃ ĸ²కŐలǾద గమనమ� Ĩేయ�చుĲ�Ťడ¦’’ ఆȴ ల»ౖȴ లĐ ĥ�రŠన 18:10లĐ ఉనŤ Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

 
104:4 ĵĞǳక సృļిś  (అİ�., Ħాȃ అĦ�Ť, చూ. ĥ�రŠ. 148:8) ķ¹హē ĺా ȁకŐ ĽÐవక¡డ¦ (చూ. ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ, ľÁǺƔ. 1:7 ఉİ�హరణ, ĵĞǳక 

అంĻాలను ĽÐవక¡ల¡Ħా మ�నȈకరణ ĨేĽింİ�).  ఈ వచనమ� అల� ĨేయలÌదు, ఈ సందరŨమ�ను బట�ś  ఇİ� ఒక ‘‘పƔకృǳ బయల¡Ƿాట�’’ (చూ. 

ĥ�రŠ. 19:1-6), అķĮే తన ĵĞǳక సృļిśĮČ, ǷƔా మ�ఖŪమ�Ħా ఈ భ¢గహమ�ĮČ ķ¹హē ĺా ȁకŐ సǵŤľ�Į�ŵǵŤ ఇİ� ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�Ƙ .  Ľి. 

ఎɂ. ల»Ȉɂ భ¢ǽǵ ‘‘Į�కబĬ�న గహమ�Ƙ ’’ అǵ ĳిȃĨ�డ¦. 

 İ� య� ǹ ఎɂ ȏంȭ బ�ȡ (ĳÐ. 879)లĐ ఈ గహమ� ȁకŐ Ƿû రల ȁకŐ మంǩ పĸాతన Ƙ ľÁǺƔ ǩǳƔ ఇǳȏసమ� ఉంİ�. 

1. ĳ¿ౖ ఆĥాశమ� (İేవǵ ǵĺాస సšలమ�) 

2. Ƕర  

3. ఆĥాశమ� (ĥ�ట�ĥ�ల¡ ఉనŤ గట�ś  ĳ¿ౖకపť, చూ. ĥ�రŠ. 78:23; మల�ĥ� 3:10) 

4. ĺాĮ�వరణమ� (ĶÉఘ�ల¡, పȜల¡) 

5. ఆĥాĻాǵŤ ǵȃĳి ఉంǩన సš ంĵ�ల¡ 

6. భ¢ǽ (సమతలమ�) 

7. లĐత§Ħా ఉనŤ భ¢ǽ ȁకŐ సš ంĵ�ల¡ (చూ. 1 సమ¢. 2:8; ĥ�రŠ. 75:3) 

8. భ¢ǽ ĥ�Ƙంద ఉనŤ ļȂిల¡  

సందĸాŨనుǩత అంతŢ ృļిś  ǹ. #4 చూడంĬ�. 

 
 ‘‘అĦ�Ť’’  పƔĮేŪక అంశమ�: అĦ�Ť చూడ¦మ� 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 104:5-9 
5భ¢ǽ ķ¹నŤట�ĥ�ǵ కదలక¡ండ¦నట�ų  ఆయన İ�ǵǵ పĲ�దులǾద ĽిరపరĨెనుš .  

6İ�ǵǾద అĦాధజలమ�లను Ƕవ వసŬమ�వల»Š  కĳిťǳȇ. ĥóండలక¡ĳ¿ౖĦా Ƕళ¨ų  ǵȃĨనెు.  

7Ƕవ గİ�ంపĦాĲÂŢ  అȇ Ƿాĸ�Ƿč ķ¹ను Ƕ ఉర మ� శబమ�Ţ  ȇǵ అȇ తŵరĦా Ƿాĸ�Ƿč ķ¹ను.  
8Ƕవ ĺాట�ĥ� ǵయǽంǩనĨĆట�ĥ� Ƿč వటĥ²Ó అȇ పరŵతమ�ల»ĥ²Őను పలమ�లక¡ų  İ�Ħ²ను.  
9అȇ మరȃ వǩŖ భ¢ǽǵ కపťక య�ండ¦నట�ų  అȇ İ�టలÌǵ సĸ�హదుల¡Ţ  Ƕవ ĺాట�ĥ� ǵయǽంǩǳȇ.  
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104:5-9 ఆİ�ĥాండమ� 1 లĐ కల¡గ�ను Ħాక అǵ İేవడ¦ Ĩెపťǵİ� ఒకటÎ ఒకట�, అİ� ‘‘Ƕర ’’.  ఈ చరణమ� జలమ�ల ĳ¿ౖన İేవǵ 

ఆı�నతను (చూ. ఆ.ĥా. 1:6-8, జలమ�ల ĳ¿ౖన; ఆ.ĥా. 1:9-10, ǶళŴ ĥ�ంద) ȇవĸ�సుŠ నŤİ� (ĥ�రŠ. 104:3లĐ వల»).  Ȃబ� 38:8-11 İ�ǵĥ� 

Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన సమ�నతŵమ�Ħా ఉంİ�. 

 
104:5 İేవǵ సృļిśకƘమమ� Ľిš రమ�Ħా ఉంİ� (చూ. İ�న. 16:30; ĥ�రŠ. 24:1-2; 2 ǳȀǳ 2:19; ľÁǺƔ. 11:10). 

 ఇİే ఊȏĵ�వమ� Ķ̧సŸయ ǳĸ�Ħ� ĸాకĬ�ǵĥ� క¥Ĭ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� ( అİ�., మ¢లĸాķ, చూ. 1 ĥóĸ�ంį�. 3:11; ఎĴ¿Ľీ. 2:20; 1 

ĳÐత§ర  2:6-8). 

 
పƔĮేŪక అంశమ�: మ¢లĸాķ 

 
 ‘‘ķ¹నŤట�ĥ�ǵ కదలక¡ండ¦నట�ų ’’  ĥ�రŠ. 102:25-26 లĐకమ� గǳంǩǷč త§ంİ� అǵ Ĩెపťత§నŤపťట�ĥ� (చూ. మతŠķ 5:18; 24:35; 2 

ĳÐత§ర  3:10), భ¢ǽ ఒక Ľిš రĮ�ŵǵĥ� మ�İ�Ħా క¥Ĭ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 78:69; 93:1; 96:10; పƔసంĦ� 1:4).  

‘‘భ¢మ�ŪĥాĻాల¡’’ ఒక ĻాĻాŵĮ�ǵĥ� Ȏాǘ�ల¡Ħా తరచూ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ŝ ķ (చూ. İ�ŵǴ. 4:26; 30:19; 31:28; 32:1). 

 
104:6 İేవడ¦ తన సృļిśĥాĸాŪǵŤ ǷƔా రంభమ�లĐ భ¢ǽ జలమ�లĮČ ǵంĬ� ఉంĬ�నదǵ ఈ పదŪĥావŵ వర స Įెలపత§నŤİ� (చూ. ఆ.ĥా. 

1:2; ĥ�రŠ. 33:6-7; ȎాĶ̧. 3:19-20; 8:24-25,27-28).  ఆİ�ĥాండ వృĮ�Š ంతమ� İేవడ¦ ఎల� Ȉట�ǵ ĺÂర  ĨేĻాడ¦ (Ǫకట� – ĺ±ల¡గ�; Ƕర  

– భ¢ǽ; ఉపťǶర  – మంǩ Ƕర ) మĸ�య� అȇ ĺాతంతట అȇ వǩŖ, ĥాలగమనమ�లĐ ఎల� అǻవృİ�ţĨెంĬ�, ĥóనȎాగ�Į�Ȃ అĲÂ 

ȇషయ�ǵŤ ȇవĸ�సుŠ నŤİ�.  

 
 ‘‘అĦాధమ�’’ ఈ పదమ� అĲÂక ఎ ఎɂ ఇ సృļిś  ఇǳȏȎాలలĐ ఆİ� సృļిśȁకŐ ǵĸాĥాĸాǵŤ ĮెȃయజÃయ�టక¡ మ�నȈకĸ�ంపబĬ�ంİ�.  

ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, ఆİ�ĥాండమ� 1 మĸ�య� ĥ�రŠన 104:6 ĸ²ంట�లĐ క¥Ĭ� İేవడ¦ జలమ�ల ǵĸాĥాĸాలను İేవడ¦ తన ఆı�నమ�లĐ ఉంచుĥóǵ 

ఉĲ�Ťడ¦ (పƔĮేŪక అంశమ�: జలమ�ల¡ చూడ¦మ�).  ఇİ� తనంతట Į�ను ĺÂర Ħా ఉంĬే Ľిšǳ ĥాదు, İేవǵ ఆı�నమ�లĐ ఉనŤİ�.  ఈ 

ĥ�రŠనలĐ ĥóనŤ పİ�ల¡ పĸాతన ఇǳȏȎాలĮČ సĸ�Ƿč త§నŤపťట�ĥ�, ఈ పİ�లను బట�ś  ఈ ĥ�రŠన అǵŤ పĸాతన ఇǳȏȎాల మ�నȈకరణలను 

ǴĽిĺÂĽింİ� (చూ. ĥ�రŠన 74:12-17).  ఆȴ ల»ౖȴ www.freebiblecommentary.org యందు ఆİ�ĥాండమ�క¡ ఇవŵబĬ�న పĸ�చయ ĵ�ĦాǵŤ 

చూడంĬ�. 

 
104:7 ‘‘Ƕవ గİ�ంపĦాĲÂţ ’’  ఈ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 172) ఒక Ĳċట� ఆఙŚ లÌక ĺాకŪమ�ను సూǩసుŠ నŤİ�.  మ¢డ¦ సంఘటనలలĐ ఇİ� 

Ƿా.ǵ.లĐ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

1. ఆİ� సృļిś  – ĥ�రŠ. 18:13,15; ķ¹షయ� 50:2 (అİ�., ఆ.ĥా. 1:9:10) 

2. ǵరœమĥాండమ�లĐ ఎరƘ సమ�దƔమ� ǪలŖబడ¦ట – ĥ�రŠ. 78:13; 106:9 

3. Ǵర ť ȁకŐ İేవǵ అȇĸాŨవమ� (ఎపťĬో  ĨపెťబడలÌదు) – ĥ�రŠ. 9:11; 9:21; ķ¹షయ� 17:13  

‘‘ఉర మ�’’ (ǹĬ�ǹ 947) సమ�నపదమ�Ħా ఉండĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ� (చూ. Ȃబ� 26:14; 37:4-5; ĥ�రŠ. 18:13; 29:3).  ఈ ĥ�Ƙంİ� 

ĺాట� సŵĸాలను ĮెȃయపరచĬ�ǵĥ�  పƔకటన గంధమ�లĐ Ȃȏను Ƙ ఉర మ�ను ఉపȂĦ�ంĨ�డ¦   

1. Ĳ�ల¡గ� Ǯవల¡, పƔకటన 6:1 

2. బలĶ̧Ûన దూత, పƔకటన 10:3-4 

3. ȇȀǩంపబĬ�న, పƔకటన 14:2 

4. Ħôపť సమ¢హమ�, పƔకటన 19:6 
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 ‘‘Ƕవ గİ�ంపĦాĲÂ అȇ Ƿాĸ�Ƿč ķ¹నుţ ’’  ఇİ� İేవడ¦ పȃĥ�న పదమ� ȁకŐ శĥ�Šǵ గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤİ� (చూ. ఆİ�ĥాండమ� 1; 

ķ¹షయ� 55:11; ľÁǺƔ. 1:3).  ఇİ� ఆయన మ�ట ĥÃవలమ� ఉǵĥ�లĐǵĥ� Įేవడమ� మ�తƔĶÉ ĥాక¡ంĬ�, సృļిśǷƔా రంǻంǩన తర ĺాత క¥Ĭ� 

తన మ�ట ĺాట�ǵ ǵĸ�ũంǩ, ఒక ర¤పమ�లĐǵĥ� ĮెǩŖంİ�. 

 
104:8-9 ‘‘Ƕవ ĺాట�ĥ� ǵయǽంǩనĨĆట�ĥ� Ƿč వటĥ²Ó’’  ఈ ĸ²ండ¦ వచĲ�ల¡ İవేడ¦ తన సృļిśǵ తన ఆı�నమ�లĐ ఉంచుĥóǵ ఉĲ�Ťడǵ 

చూపత§నŤİ�.  సృļిś  అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� అకŐడ ఒక ǵరşķంపబĬ�న ȇı�నమ� ఉంİ�.  ఈ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన ǷƔా పంǩకదృļిś , ǷƔా ĻాŖతŪ, 

ĻాĽీŠయ ıోరణ�ల ȁకŐ ĲÂపధŪమ�Ŭ .  సృļిśలĐ İవేǵ సృజĲ�తũక మĸ�య� ĥాపదల హసŠమ�ను బట�ś  సృļిśȁకŐ సహజĽిదţ  కƘమ�ǵŤ 

ĮెȃĽిĥóనగలమ�.  İేవడ¦ సృļిś ంǩ ఆ తర ĺాత İ�ǵǵ ఒంటĸ�Ħా వİ�లÌȎాడǵ ĨెపťĬ�ǵĥ� ఇİ� ఒక మతĽిİ�ţ ంతమ� ĥాదు.  ఈ ĥ�Ƙయ�Ȍలక, 

బ·ౖǹల¡ పరĶ̧Ûన మ�నȈకరణ తన సృļిśĥారŪమ�లĐ పƔǳǖణమ� İేవడ¦ జćకŪమ� ĨేĽిĥóĲ�Ťడǵ ఇİ� Ĳùĥ�ŐĨపెťత§నŤİ�. 

 

104:9 ķ¹హē ĺా సమ�İ�Ɣ లను మĸ�య� నదుల¡/సరసుŸలను ఆı�నమ� ĨేĽిĥóǵ ĺాట�ĥ� Ļాశŵతమ�Ħా హదుŢ ల¡ ఏరťరĨ�డǵ ĨెĳÐť 

ǷాīాŪంĻాల¡ బ·ౖǹల¡యందు అĲÂకమ� కలవ (చూ. Ȃబ� 38:8-10; ĥ�రŠ. 74:15; ȎాĶ̧. 8:29; ķĸ�ũయ� 5:22).  జలమ�ల¡, İ�ǵ 

Ĳ�శనమ� ĨేĽÐ సŵĵ�వమ� ȎాధుĨేయబĬ�ంİ� (అİ�., ķ¹షయ� 43:2). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 104:10-13 
10ఆయన ĥóండలĐయలలĐ Ƕట�బ�గలనుœ  పట�ంచునుś  అȇ మనŪమ�లలĐ Ƿార ను.  
11అȇ అడȇజంత§వలǵŤట�ĥ� İ�హǽచుŖను. ĺాట�వలన అడȇ ĦాĬ�దల¡ దĳిťǴర Ŗĥóనును.  

12ĺాట� ఒడ¦నŝ  ఆĥాశపȜల¡ ĺాసమ� Ĩేయ�ను ĥóమũల నడ¦మ అȇ సుĲ�దమ� Ĩేయ�ను.  
13తన గదులలĐనుంĬ� ఆయన ĥóండలక¡ జలı�రల ǵచుŖను Ƕ ĥ�యలƘ  ఫలమ�Ĩతే భ¢ǽ తృĳిǷû ందుచునŤİ�Š .  

 

104:10-17  ఈ ĥ�రŠనలĐ సృļిśȁకŐ మ¢డవĸĆǯను ȇసŠĸ�ంǩ Ĩĳెిťంİ�.  మ�నవలక¡ మĸ�య� జంత§వలక¡ ఆȏరమ� ĥాగల 

ǿలక¡లక¡ Ƕర నంİ�ంĨే సృļిś  ఇİ� (చూ. Ȃబ� 38:39-41).  ĥ�రŠ. 104:10-13లĐ కౄరమృగమ�లను గ�ĸ�ంǩ; ĥ�రŠ. 104:14లĐ 

Ȏాధుజంత§వలను గ�ĸ�ంǩ, ĥ�రŠ. 104:14-15లĐ మ�నవలను గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�ంచబĬ�ంİ�. 

     İేవǵ ĥాĸాŪలను చూĳించĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�న పల¡మ�ర ų  వǩŖన అసమ�పక ĥ�Ƙయలను గమǵంచంĬ� (చూ. ĥ�రŠ. 

104:2,3,4,10,13,14). 

     ȇȎాŠ రĶ̧Ûన ఆȏరమ�, లÌȈ. 26:1-13; İ�ŵǴ. 28:1-13; ĥ�రŠ. 1:2-3 వచĲ�ల Ĳ±రĺÂర ťను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�!  İ�ǵĥÃ సృļిś  

ఉİేŢ ȋంపబĬ�ంİ�, అందుĥÃ పతనమ�నక¡ మ�ందు ఇİ� ఉంĬ�నİ�!  ఇİ� పƔకటన 21:22 వచĲ�మ� ȁకŐ ఊȏĵ�వమ� (అİ�., ఒక ĥóƘ తŠ  

ఏİేనుĦా పరలĐకమ�). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 104:14-17 
14పȉవలక¡ గĬ�ǵŝ  నర ల ఉపȂగమ�నక¡ క¥ర ǿకŐలను ఆయన ǿȃĳించుచుĲ�Ťడ¦  
15అందుమ¢లమ�న భ¢ǽలĐనుంĬ� ఆȏరమ�ను నర ల హృదయమ�ను సంĮČషĳ¿ట�ś  İ�Ɣ ǘ�రసమ�ను ĺాĸ� ǿగమ�లక¡ 

Ķ¸ర గ� ǵచుŖ Įైలమ�ను నర ల హృదయమ�ను బలపరచు ఆȏరమ�ను ఆయన పట�ంచుచుĲ�Ťడ¦ś   
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16ķ¹హē ĺా వృǖమ�ల¡ తృĳిǷû ందుచునŤȇŠ . ఆయన Ĳ�ట�న ల»బ�Ĳċను İేవİ�ర  వృǖమ�ల¡ తృĳిǷû ందుచునŤȇŠ .  

17అచŖట పȜల¡ తమ గ¢ళ¨ų  కట�ĥóనునుś  అచŖట సరళవృǖమ�లĳ¿ౖన ĥóంగల¡ ǵĺాసమ�Ĩేయ� చునŤȇ.   

 

104:14 ‘‘నర లక¡ ఉపȂగమగ� క¥ర ǿకŐల¡’’  పతĲ�ǵĥ� మ�ందు, తర ĺాత క¥Ĭ� మ�నవడ¦ కషśపĬ�పǵĨేయవలĽి ఉండడమ� 

అసĥ�ŠకరంĦా ఉంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 2:15 మĸ�య� 3:17-19). 

 

104:15 ‘‘నర ల హృదయమ�ను సంĮČషĳ¿ట�ś  İ�Ɣ ǘ�రసమ�ను’’  İ�Ɣ ǖరసమ� İేవĬ�ǩŖన బహ¯మ�Ĳ�ల పట�śకలĐ ఒకట�Ħా ఉంİ�.  

İ�Ɣ ǖరȎాǵŤ బ·ౖǹల¡ ఖంĬ�ంచడమ� లÌదు ĥాǶ అı�కంĦా ఉపȂĦ�ంచĬ�ǵŤ ఖంĬ�సుŠ నŤİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: మదŪǷాǶయమ� మĸ�య� 

మదŪǷాన దుĸ�ŵǵȂగమ� చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ĺాĸ� ǿగమ�లక¡ Ķ¸ర గ� ǵచుŖ Įైలమ�ను’’  ‘‘Ķ̧ర గ�’’ (ǹĬ�ǹ 843 II) అĲÂ పదమ� Ƿా.ǵ.లĐ ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కǵĳిసుŠ నŤİ�.  ఇİ� 

ఆȄవ నూĲ±ను సూǩసుŠ నŤİ�, ర¤ప ȎĝంధరŪమ� ĥóరక¡ ప®ĸ�ŵకల¡ İ�ǵǵ ఉపȂĦ�ంĨేĺార .  పండ¦గ సందĸాŨల ĽదిţǷాట�క¡ İ�ǵǵ 

మ�ఖమ� మĸ�య� Ĩేత§ల Ǿద ĸాȉĥóĲÂĺార  (చూ. ĥ�రŠ. 23:5; 92:10; 141:1; పƔసంĦ� 9:8; ల¥ĥా 7:46). 

 

104:17-18 పదŪĥావŪమ�లĐ ఇȇ ȇǻనŤ చరణ�లలĐ (ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ పƔĥారమ�) కǵĳింǩనపťట�ĥ�, అȇ ĸ²ండ¦ క¥Ĭ� జంత§వల¡ 

ఉండĬ�ǵĥ� İేవడ¦ ఇǩŖన ǵĺాస రĥాలను ȇవĸ�సుŠ నŤȇ.  ఈ ĥ�రŠన తన జంత§ సృļిśĥ� İవేǵ ȁకŐ శƘదţ  మĸ�య� ĥాపదలను గ�ĸ�ంǩ 

మ�ట�ų డ¦త§నŤİ�. 

 

104:17 ‘‘సరళ వృǖమ�ల¡’’  ఈ తర Ř మ�ĲÂ అĲÂక ఇంĦ�ųష§ ĵ�ȍాంతĸాల¡ అనుసĸ�ంĨ�ķ.  ఎȴ ఇ ǹ, ఆȻ ఇ ǹ మĸ�య� ఎȴ జ² ǹ 

సవరణను బలపరĨ�ķ (ఎȹ ట� ȁకŐ ‘‘ĺాట� ĳ¿ౖన’’ అĲÂİ�ǵĥ� య� ǹ ఎɂ ట½ȡś ǷƔా జ²క¡ś  [‘‘Ľి’’ ĸÃట�ంȣ, అİ�., ల»బĲċను İేవİ�ర  వృǖమ�ల 

ǩట�ర న)! 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 104:18-23 
18Ħôపť ĥóండల¡ ĥóండĶÉకలక¡ ఉǵĥ�పట�ų  క¡ంİేళక¡ų  బండల¡ ఆశయȎానమ�ల¡Ƙ š   

19ఋత§వలను Įెల¡పటĥ²Ó ఆయన చందుƔ ǵ ǵయǽంĨెను సూర Ūǵĥ� తన అసమయĥాలమ�Š  Įెȃయ�ను  
20Ƕవ Ǫకట� కల¡గĨేయĦా ĸాǳƔయగ�చునŤİ� అపťడ¦ అడȇజంత§వలǵŤయ� ǳర గ�ల�డ¦చునŤȇ.  

21Ľింహప ĳిలల¡ų  ĺÂటĥóరక¡ గĸ�ంచుచునŤȇŘ  తమ ఆȏరమ�ను İేవǵ ĨేǳలĐనుంĬ� ǴĽిĥóన ǰచుచునŤȇ.  

22సూర Ūడ¦ ఉదķంపĦాĲÂ అȇ మరȃǷč ķ తమ గ�హలలĐ పండ¦ĥóనును.  
23Ȏాయంĥాలమ�వరక¡ Ƿాట�పĬ� తమ పనులను జర ప ĥóనుటĥ²Ó మనుష§Ūల¡ బయల¡ĺ±ళ¨దుర ų .   

 

104:19 ‘‘ఋత§వలను Įెల¡పటĥ²Ó ఆయన చందుƔ ǵ ǵయǽంĨనెు సూర Ūǵĥ� తన అసŠమయĥాలమ� Įెȃయ�ను’’  ఇİ� సృļిśకƘమమ�లĐǵ 

Ĳ�లœ వ ĸĆǯను పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�.  సూర Ūడ¦ మĸ�య� చందుƔ డ¦ İవేǵ ఆı�నమ�లĐ ఉĲ�ŤయĲÂ పƔı�నĶ̧Ûన సĮ�ŪǵŤ క¥Ĭ� ఇİ� 

Įెల¡పత§నŤİ� (చూ. ఆ.ĥా. 1:14-19), అల�ĦÃ ĺ±ల¡గ� మĸ�య� Ǫకట�క¥Ĭ� ఆయన ఆı�నమ�లĐ ఉĲ�Ťķ (చూ. ఆ.ĥా. 1:3-5).  ఇİ� 

ఎȴ ఎȴ ఇ ఇǳȏȎాల వల» ĺ±ల¡గ� మĸ�య� అంధĥార శక¡Š ల మధŪ ȇĵÈదమ� లÌక Ħ²ల¡ప ఉనŤİ� ĥాదు ĥాǶ İేవడ¦ ĺాట�ǵ తన 
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ఆı�నమ�లĐ ఉంచుĥóǵ ఉĲ�Ťడ¦.  బబ�లĐǶయ�ల నǖతƔమండల�ల ఆĸాధన మĸ�య� మనĥాలమ�లĐǵ ఖĦĆళĻాసŠ  పĸాణకథల Ŭ

ĥąణమ�లĐ ఇİ� Ĩ�ల� ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన ĺాŪఖŪ (చూ. ĥ�రŠ. 19:1-6)   

     ఆĸాధన సమయ�లను ǵరşķంచĬ�ǵĥ� ఆ.ĥా. 1:14లĐ ĺ±ల¡గ�ల¡ (అİ�. సూర Ūడ¦, చందుƔ డ¦) ఇవŵబĬ�ŝ ķ (అİ�., సబ�ŧత§, ĺాĸ�ŷక 

ȇందు İ�Ĳ�ల¡, ȇందుల¡).  మ�నĺాȅ ఆĸాı�ంĨే సమయ�లక¡ అȇ పĸ�Ĩ�రక¡ల¡.  ఈ సందరŨమ�లĐ అȇ పƔı�నమ�Ħా ఋత§వల ĥóరక¡ 

ĨెపťబడలÌదు, ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ĥ� కȃĳి చూĽÐŠ  తపť 

1. ఎ ఎȴ ఇ లĐǵ వరŷ మĸ�య� ఎండĥాలమ�ల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 104:10-17) 

2. ȇȇధ జంత§వల ఆȏర సమయ�ల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 104:20-23)  

İేవడ¦ ĺ±ల¡గ� Ǫకటųను కల¡గజÃĽి ĺాట�ǵ తన ఆı�నమ�లĐ ఉంచుĥóǵ ఉĲ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 74:16; ఆȀసు 5:8).  మ�నవ ǮȇĮ�లను 

పƔĵ�ȇతమ� ĨేయĬ�ǵĥ� అȇ İేవళ¨Ŵ లÌక దూతల¡ ĥావ!  తన ĥారŪ వృతŠమ� మĸ�య� ȇĻƘా ంత§లలĐ కƘమమ� మĸ�య� 

సరŵȎాı�రణమ�Ħా సృļిś  ȎాగĬ�ǵĥ� అȇ ఆకృత§ల¡.    

 
104:20ఎ  ఈ వర స పదŪĥావŪమ� గĬ�ǩన İవేǵ సృļిśĥారŪమ�వల» ĸ²ండూ జĽీŸȿ ǵĸాũణమ�లĐ ఉనŤ (అķĮే అȇ జĽీŸȿ లవల» 

తర Ř మ� ĨేయబడలÌదు) ĸ²ండ¦ ĥ�Ƙయ�పİ�లను కȃĦ� ఉంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 1:3-4).  

 
104:21-23 ǿదట�లĐĲÂ ఇల� Ĩెపťబడడమ� ĥóంత అసహజĶ̧Ûనపťట�ĥ�, ఈ వచĲ�ల¡ ĥÃవలమ� అరణŪమృĦాల¡ తన ఆȏĸాǵŤ 

ĸాత§Ɣ లయందు ĽÐకĸ�ంచుĥóంట�యǵ, మ�నవల¡ మĸ�య� జంత§వల¡ పగట� ĺÂళ ĺాĸ� ఆȏĸాǵŤ ĽÐకĸ�ంచుĥóంట�రĲÂ ĺాŪఖŪ ఇİ�.  

లభŪమవత§నŤ భ¢ǽ ఉతťǳŠǵ ȇǵȂĦ�ంచుĥóĲÂందుక¡ ఉనŤ ĥాల�ǵŤ పంచుĥąవడమ� తపť ఇందులĐ మĸÃ ఇతర మత 

Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన అంĻాల¡ లÌనట�ų  కǵĳిసుŠ నŤİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 104:24-26 
24ķ¹హē ĺా, Ƕ ĥారŪమ�ల¡ ఎĲ±ŤǵŤ ȇధమ�ల¡Ħా నునŤȇ! జ�నమ�ĨేతŚ  Ƕవ ĺాటǵŤట�ǵ ǵĸ�ũంǩǳȇ Ƕవ కల¡గజÃĽనిĺాట�ĮČ 

భ¢ǽ ǵంĬ�య�నŤİ�.  
25అİ�ĦĆ ȇĻాలĶ¸Ûన మȏసమ�దƔమ� అందులĐ ల»కŐలÌǵ జలచరమ�ల¡ İ�ǵలĐ ǩనŤȇ ĳ¿దȇŢ  Ǯవĸాసుల¡నŤȇ.  

26అందులĐ ఓడల¡ నడ¦చుచునŤȇ İ�ǵలĐ ఆటల�డ¦టక¡ Ƕవ ǵĸ�ũంǩన మకరమ� ల¡నŤȇ.   

 

104:24 ‘‘జ�నమ�ĨతేŚ  Ƕవ ĺాటǵŤట�ǵ ǵĸ�ũంǩǳȇ’’  ఇİ� బహ¯Ļా ȎాĶ̧. 8:22-31ĥ� జ�డĥావచుŖ, అకŐడ ‘‘ఙ�Ś నమ�’’ సృļిśĥారŪమ�లĐ 

ఒక పƔǳǵı�Ħా మ�నȈకరణ ĨేయబĬ�ంİ� (చూ. ȎాĶ̧. 3:19). 

 

 ‘‘Ƕవ కల¡గజÃĽనిĺాట�ĮČ భ¢ǽ ǵంĬ�య�నŤİ�’’  ఇİ� భ¢ǽǾద పట�ś ĥóǩŖన Ǯవచĸాలలను, ĥóంతĶÉరక¡ జలచĸాలను 

సూǩసుŠ నŤİ� (ĥ�రŠ. 104:25-26) 

     ‘‘కల¡గజÃĽినȇ’’ (ǹĬ�ǹ 889) అĲÂ పదమ� అĲÂక ȇı�ల¡Ħా తర Ř మ�ĨేయబĬ�ంİ�. 

1. ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ట� ఇ ȇ, ఎȴ జ² ǹ, ఆȻ ఇ ǹ – ఆı�పతŪమ� 

2. ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ మ�ĸ�Řȴ, ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ – ǷƔా ణ�ల¡ 

3. జ² Ľి ఎɂ ఒ ఎ – సృǭంపబĬ�నȇ 

4. ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ – సంǷాİ�Ūల¡ 
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5. ĥ² జ² ȇ, ĳ¿ļిట – సందల¡ 

6. Ĳ�ȡŸ – Ƕ సృజĲ�తũక శĥ�Š 

ఎȹ ట� లĐ ఏక వచనమ� ఉంİ�, బహ¯Ļా ఇİ� సమ�İ�యĺాచకĲ�మమ� ĥావచుŖ. 

 
104:26 ‘‘İ�ǵలĐ ఆటల�డ¦టక¡ Ƕవ ǵĸ�ũంǩన మకరమ� ల¡నŤȇ’’  Į�ను సృļిś ంǩన జంత§వలĮČ İేవడ¦ ఆడ¦ĥóంట�డ¦.  య�Ħాĸ�ట�ȡ 

Ȏాľ�తŪమ� (అİ�., ĸాɂ షమ�ƕ  ǷాఠŪమ�)లĐ ఉనŤత İేవడ¦, ఏȽ సమ�దƔ ĸాǖసబȃų అķన Ĳċటȴ ĮČ ఆడ¦ĥóంట�Ĳ�Ťడ¦ (ľÁǺƔలĐ 

మకరమ�).  Ƿా.ǵ.క¡ మĸ�య� య�Ħాĸ�ȫ (అİ�., కĲ�Ƕయ�ల¡) ఇǳȏȎాǵĥ� సťషśĶ̧Ûన సంబంధమ�నŤట�ų  కǵĳించలÌదు.  బహ¯Ļా 

Ƿా.ǵ. గంధకరŠల¡ ķ¹హē ĺా పƔĮేŪకతను మĸ�య� మహǶయతను Ĳùĥ�ŐĨెపťĬ�ǵĥ� ǷƔా చురŪమ�లĐ ఉంĬ�న ఎ ఎȴ ఇ ȎాఫలŪ İేవళŴ Ƙ

అంĻాలను, ఊȏĵ�ĺాలను, కథలను ఉపȂĦ�ంచుĥóǵ ఉండచుŖ.  పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేవĮ�ĸాధన. 

     ‘‘మకరమ�’’ (ǹĬ�ǹ 531) అĲÂ పదమ� పĸాతనĶ̧Ûన, సమ�దƔ మȏ ĸాǖĽిబȃųǵ సూǩసుŠ ండĦా,  ‘‘Ƕట� గ�ఱŲమ�’’ (ǹĬ�ǹ 97, Ȃబ� 

40:15) పĸాతన, మȏ ĲÂల ĸాǖĽబిȃųǵ చూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 74:13,14; Ȃబ� 3:8; 41:1; ķ¹షయ� 27:1).  మకరమ� Ǿద 

ప®ĸ�Š ȇవĸాలక¡ ఆȴ ల»ౖȴ నందు ķ¹షయ� 21:1ĥ� ఇవŵబĬ�న Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

     ĥóంతమంİ� పంĬ�త§ల¡ ‘‘మకరమ�’’ ను ‘‘అంగరǖక¡డ¦’’ అĲÂ అǖĸాǖర అరţమ�ĮČ ǴĽిĥóĲ�Ťరǵ İ� ǰķɁ సśĬ� బ·ౖǹల¡ (ĳÐ. 1398) 

పƔȎాŠ ȇంǩంİ� – Ĭ�ȃŦనుų  లÌక ĳ¿దŢ  Ĩపేల¡ తరచూ ఓడలక¡ దగœరĦా ఉండడమ� గమǵంచగలమ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 104:27-30 
27తĦ�న ĥాలమ�న Ƕవ ĺాట�ĥ� ఆȏరǽĨెŖదవǵ ఇవǵŤయ� Ƕ దయĥóరక¡ కǵĳ¿ట�చునŤȇś   

28Ƕవ ĺాట�ĥ� ĳ¿ట�నİ�ś  అȇ క¥ర Ŗĥóనును Ƕవ గ�ĳిťȃ ȇపťĦా అȇ మంǩĺాట�ǵ ǳǵ తృĳిŠ  పరచబడ¦ను.  
29Ƕవ మ�ఖమ� మర గ�ĨేĽిĥóనĦా అȇ కలతపడ¦ను Ƕవ ĺాట� ఊĳిĸ� ǴĽిĺÂయ�నపťడ¦ అȇ ǷƔా ణమ�ల¡ ȇĬ�ǩ మంట� 

Ƿాలగ�ను.  
30Ƕవ Ƕ ఊĳిĸ� ȇడ¦వĦా అȇ సృǭంపబడ¦ను అట�ų  Ƕవ భ¢తలమ�ను నూతనపరచుచుĲ�Ťవ.   

 

104:27-28 ‘‘Ƕ ĥóరక¡ కǵĳ¿ట�చునŤȇś ’’  ఇİ� ఊĳిĸ�కȃĦ�న ǮవĸాసులǵŤట� పటų  İేవǵక¡నŤ జ�గ�రత, ĥాపదలను గ�ĸ�ంǩ 

Įెల¡పత§నŤİ� (చూ. ఆ.ĥా. 1:29-30; ĥóలĽీŸ. 1:17). 

 

104:29-30 ఇİ� మ�సȃĺార  చǵǷč ķ (చూ. ఆ.ĥా. 3:19; Ȃబ� 10:9; ĥ�రŠ. 90:3) ĺాĸ� Ȏాš నమ�లĐ ĳిలų ల¡ జǵũȎాŠ ర  అĲÂ ఒక 

Ȏాı�రణ సతŪమ�.  మ�నవడ¦ భ¢ǽ మంట�నుంĬ� ĨేయబĬ�, Ǯవమ�ను Ƿû ందĬ�ǵĥ� İవేడ¦ ĺాǵలĐǵĥ� Ǯవĺాయ�వను ఊİ�డనుటక¡ 

ఇİ� ఒక జ�డవల» ĨెపťబĬ�ంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 2:7). 

     ఏİ�ఏĶ̧ÛĲ�, మ�నవడ¦ ఆ.ĥా. 2:7లĐǵ ఒక Ĳ±Ĵ¿Ɂ (ǹĬ�ǹ 659)Ħా మ�ĸాడ¦ అĲÂİ� ఒక ఆసĥ�ŠకరĶ̧Ûన ȇషయమ�, İ�ǵ అరšమ� 

‘‘Ǯĺాతũ’’.  ఈ Ĳ±Ĵ¿Ɂ  అĲÂ పదమ� ఆİ�ĥాండమ�లĐ జంత§వలను సూǩంచĬ�ǵĥ� క¥Ĭ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 1:24; 2:19).  

ఆ.ĥా. 35:18 ȁకŐ Ĳċȫ ఆȴ ల»ౖȴ లĐ చూడంĬ�. 

 

 ‘‘ఆతũ’’ ĸ²ండ¦Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబడడమ� గమǵంచంĬ� (అİ�., ‘‘ఊĳిĸ�,’’ ǹĬ�ǹ 924, పƔĮేŪక అంశమ�: బ·ౖǹల¡లĐǵ ఆతũ చూడ¦మ�). 

1. మ�నవ ఆతũ లÌక ǷƔా ణ�ı�రమ� 
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2. İేవడ¦ ఆతũķ¹Û ఉĲ�Ťడ¦ (లÌక ఆ.ĥా. 2:7లĐǵ ‘‘ఊĳిĸ�’’) 

Ƿా.ǵ.లĐ ‘‘ఆతũ’’ తన ఉİేŢ Ļాలను పĸ�ప®ĸ�ŠĨేయĬ�ǵĥ� İేవǵ నుంĬ� వǩŖన శĥ�ŠĦా ఉంİ� (అİ�., ఆ.ĥా. 1:2), అķĮే ĥóƘ .ǵ. లĐ ఈ అంశమ� 

ఒక వŪĥ�Šగతమ�Ħా మ�ĸ�ంİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ఆతũ వŪĥ�Šగతమ� చూడ¦మ�). 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 104:31-35 
31ķ¹హē ĺా మľ�మ ǵతŪమ�ండ¦నుĦాక. ķ¹హē ĺా తన ĥ�యలనుƘ  చూǩ ఆనంİ�ంచును Ħాక.  

32ఆయన భ¢ǽǵ చూడĦా అİ� వణక¡ను ఆయన పరŵతమ�లను మ�టĦాś  అȇ Ƿû గĸాǯను  
33Ĳ� Ǯȇతĥాలమంతయ� ĲÂను ķ¹హē ĺాక¡ ĥ�రనల¡Š  ǷాĬెదను ĲÂనునŤంత ĥాలమ� Ĳ� İేవǵ ĥ�ĸ�ంĨెదనుŠ .  

34ఆయననుగ¢ĸ�Ŗన Ĳ� ı�Ūనమ� ఆయనక¡ ఇంపĦా నుండ¦నుĦాక ĲÂను ķ¹హē ĺాయందు సంĮČļింĨెదను.  
35Ƿాపల¡ భ¢ǽǾదనుంĬ� లయమగ�దుర  Ħాక భĥ�ľ�నుల¡Š  ఇక నుండకǷč దుర  Ħాక Ĳ� ǷƔా ణమ�, ķ¹హē ĺాను 

సనుŤǳంచుమ� ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š .  

 

104:31-32 అĲÂక ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�ల¡ ĥ�రŠ. 104:31-32ను ఒక పƔĮేŪక చరణమ� వల» చూĻాķ (అİ�., ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ట� ఇ ȇ, ఎȴ జ² ǹ, 

ఆȻ ఇ ǹ).  ఇİ� సృļిś  ఏడవ İ�నమ�నక¡ ఒక సూచనĦా ఉంİ�. 

     ఈ వచĲ�లలĐ ĸ²ండ¦ ĺాŪకరణ�తũక గ�ణ�ల¡ ఉĲ�Ťķ 

1. ĥ�రŠ. 104:31  వచనమ� ĸ²ండ¦ జĽŸీవ ఉĲ�Ťķų  

ఎ.  ķ¹హē ĺా మľ�మ ǵతŪమ�ండ¦నుĦాక – ǹĬ�ǹ 224, ĥ²ǹ 243, ĥాŵȽ జĽీŸȿ, చూ. ĥ�రŠ. 86:12 

ǹ.  ķ¹హē ĺా తన ĥ�Ƙయలను చూǩ ఆనంİ�ంచును Ħాక – ǹĬ�ǹ 970, ĥ²ǹ 1333, ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�వల» ఉపȂĦ�ంపబĬ�న 

ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, చూ. ఆ.ĥా. 1:31 

2.  ఈ ĥ�రŠన ǷƔా రంభమ�లĐ మ�మ¢ల¡Ħా ఉనŤటÎų   ĥ�రŠ. 104:32 ‘‘ఎవĸ²ÓĮ.ే . .’’ (అసమ�పక ĥ�Ƙయ)ĮČ ǷƔా రంభĶ̧Ûంİ� (ĥ�రŠ. 104:1 Ĳċȫ 

చూడ¦మ�)   

 

104:32 ఈ ĵ�ష ఒక İĺేాĸాŨవమ�క¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  సĸ�Ħాœ  ఇȇ ఆİ�ĥాండమ� 1 ĥ� ఎల� సĸ�Ƿč త§ంİో  Įెȃయదు.  సహజంĦా ఇİ� 

పతనమ� తర ĺాǳ ĥాల�ǵĥ� సంబంı�ంǩ ఉంİ�, తన పĸ�ȉదţ  సృļిśకరŠ ఏĮెంǩనపťడ¦ ఈ Ƿాప పƔపంచమ� గజగజల�డ¦త§ంİ�! 

 

104:33-34 అĲÂక ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�ల¡ ĥ�రŠ. 104:33-35ǹ ǵ ఒక పƔĮేŪక చరణమ� వల» చూĻాķ (అİ�., ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ట� ఇ ȇ, ఎȴ జ² ǹ, 

ఆȻ ఇ ǹ). ఎందుకంటÎ 

1. ĥ�రŠ. 104:33 ĸ²ండ¦ ఉİోŨధĥాలను కȃĦ� ఉంİ� 

2. ĥ�రŠ. 104:34-35ǹ ఒక జĽŸీȿ వల» ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ĸ²ండ¦ ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల�లను కȃĦ� ఉంİ� (మĸ�య� 

ĵ�ȇంǩన మ¢డవİ�, ĥ�రŠ. 104:35ǹ) 

İేవణ�Ť ఒకడ¦ తన మ�ట, ఆలĐచన, Ǯȇతమ� İ�ŵĸా ఆĸాı�ంĨ�ȃ లÌక ఒకడ¦ దľ�ంచబĬ�ȃ (ǹĬ�ǹ 1070, ĥ²ǹ 1752) మĸ�య� 

Ĳ�శనమ�ĨేయబĬ�ȃ (అ.అరšమ�. ‘‘ఇంక లÌడ¦’’, చూ. Ȃబ� 24:24, ĥ�రŠ. 37:10).  మనĥ�వŵబĬ�న ĥాలమ�లĐ మన ఎǵŤకను బట�ś 

ǵతŪతŵమ�లĐ పƔǳఫలమ� ఉంట�ంİ�! 



85 

 

     సృļిś  ıేŪయĶ̧Ûన సమృİ�ţ  మĸ�య� సమ�ı�నమ� మ�నవ Ƿాపమ� మĸ�య� ǳర గ�బ�ట� వలన బదţల»ౖǷč య�ķ (అİ�., ఆİ�ĥాండమ� 

3).  ఆİ� యందు İేవడ¦ İేǵǵ సృļిś ంĨ�Ĭో  అİ� ǳĸ�Ħ� పనర దţĸ�ంపబడ¦త§ంİ� (ఆİ�ĥాండమ� 1-2ను పƔకటన 21-22ĮČ 

Ƿč ȃŖచూడ¦మ�). 

 

104:35Ľ-ిĬ�  ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ మ�Ħ�ంప ĥ�రŠన 103 ȁకŐ ĸ²ట�ంప ǷƔా రšĲ�రšĥాలĮČ సĸ�Ƿč త§నŤİ� (ĸ²ండ¦ ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡, 

‘‘సనుŤǳంచుట’’). ఇకŐడ 

1. సనుŤǳంచుమ� – ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. సుŠ ǳంచుమ� – ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 105:45, 106:48 

 

చĸ�Ŗంచుటక¡ పƔశŤల¡  

 
     ఇİ� ఒక అı�Ūయణ ĺాŪఖ�Ūయణ గంధంƘ , అనĦా బ·ౖǹȃŤ అరšంĨేసుĥóనుటలĐ ఎవĸ� బ�ధŪత ĺాĸ�İ.ే మనక¡ అనుగľ�ంపబĬ�నƘ  

ĺ±ల¡గ�లĐ పƔǳ ఒకŐర  నడĺాȃ.  Ƕవను, పĸ�ȉదţ  గంధమ�నుƘ , మĸ�య� పĸ�ȉదţ  ఆతũయ� అరţం ĨేసుĥóనుటలĐ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన 

ǷాతƔల¡. ఇİ� ĺాŪఖ�Ūయణ కరŠ బ�ధŪతĦా వİ�ȃ ĳ¿టśక¥డదు. 

 చĸాŖ పƔశŤల¡ ఈ పసŠకమ� ȁకŐ ǷƔా ı�నĶ̧Ûన ȇషయ�ల గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩంపజÃయ�టక¡ ఇవŵబĬ�నȇ. ఇȇ ఆలĐచన ĸÃĥ²ÓǳŠ ంచĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ ȋంచబĬ�నȇ ĥాǶ, ǵరŵచనమ�ల¡ ఇవŵĬ�ǵĥ� ĥాదు. 

 

1.   ĥ�రŠన 103 మĸ�య� 104 ఒకİ�ǵĮČ మĸôక ఎల� సంబంధమ� కȃĦ� ఉĲ�Ťķ? 

2. ‘‘పƔభ�వ’’ (అǵŤ ĳ¿దŢ  అǖĸాల¡) అǵ తర Ř మ� ĨేయబĬ�న ķ¹హē ĺా మĸ�య� ఇĦ�ųష§లĐ ‘‘İేవడ¦’’ అǵ తర Ř మ� ĨేయబĬ�న  

ఎలĐľ�ȹ లక¡ ఉనŤ ǷƔా మ�ఖŪతల¡ ఏǽట�? 

3. ఈ ĥ�రŠన ఆİ�ĥాండమ� 1 ǵ ఎల� పƔǳǹంబజÃసుŠ నŤİ�. 

4. ఎందుĨేత ఈ ĥ�రŠనలĐ దూతల మĸ�య� మ�నవల పƔతŪǖతలను తక¡Őవ చూĽి, జంత§ Ǯȇతమ� ĳ¿ౖĥ²తŠబĬ�ంİ�? 

5. ఈ ఎ ఎȴ ఇ సందరŨమ�లĐ İేవడ¦ చందుƔ డ¦ మĸ�య� నǖతƔమ�లను ఆı�నమ� ĨేĽిĥóనుట ఎందుకǵ ǷƔా మ�ఖŪమ�? 

6. İేవడ¦ ఇహǮȇతమ�లĐ మĸ�య� ĸాబď వ Ǯȇతమ�లĐ శƘదţ కȃĦ� ఉĲ�ŤడĲÂ ఇతర Ƿా.ǵ. సతŪ ĵ�Ħాలను, ĥ�రŠ. 104:33-34 ఎల� 

పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�.  

7. ఆధుǵక మతĽిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన ‘‘ǵర¤ũలĽిİ�ţ ంతమ�’’ ను ȇవĸ�ంచుమ�.  
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ĥ�రనల¡ Š 105 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

     
ఇĻాƘ ķÊȄయ�ల తర పన 

పƔభ�వ ȁకŐ 

ఆశŖరŪకరĶ¸Ûన ĥాĸాŪల¡ 

పƔభ�వ ȁకŐ ǵతŪతŵ 

ȇశŵసǶయత 

తన పƔజల తర పన İేవǵ 

Ħôపť ĥాĸాŪల Ħాధ 

İేవడ¦ మĸ�య� తన 

పƔజల¡ 

ఇĻాƘ ķÊȄయ�ల అదుŨత 

చĸ�తƔ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు 

105:1-7 105:1-6 105:1-6 105:1-6 105:1-3 

 

   

105:4-5 

105:6-7 

 105:7-12 105:7-11 105:7-11  

105:8-15    105:8-9 

    105:10-11 

  105:12-15 105:12-15  

 105:13-15    

    105:14-15 

105:16-24 105:16-22 105:16-22 105:16-22 105:16-17 

    

105:18-19 

105:20-21 

    105:22-23 

 105:23-25 105:23-25 105:23-25  

    105:24-25 

105:25-36     

 105:26-36 105:26-36 105:26-36 105:26-27 

    105:28-29 

    105:30-31 

    105:32-33 

    105:34-35 

    105:36-37 

105:37-45 105:37-41 105:37-42 105:37-42  

    105:38-39 

 105:42-45   

105:40-41 

105:42-43 

  105:43-45 105:43-45ǹ  

    105:44-45 

   105:45Ľి  



87 

 

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంƘ İ�. 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   ĥ�రŠన 105 మĸ�య� ĥ�రŠన 106ల¡ ఒక మతĽిİ�ţ ంత ఐకŪతను ర¤Ƿû ంİ�సుŠ Ĳ�Ťķ. 

   İ�ǵĥ� సంబంı�ంǩన మĸôక ఆలĐచన, ఆధుǵక ȇĻÑųషక¡లక¡ ĥ�రŠనల¡ ఎందుక¡, ఎట�ų , ఎపťడ¦, ఎవĸ� İ�ŵĸా 

సవĸ�ంచబĬ�ŝ Ȃ Įెȃయదు.  ľÁǺƔ బ·ౖǹల¡ ǿతŠమ�లĐ ఇİ� ĺాసŠవమ�.  ఈ పదŢǳ మనక¡ İొరకలÌదు.  ĥాబట�ś , అĲÂక 

ప®ĸĆŵȏల¡ మĸ�య� ఊȏĦాĲ�ల¡ ఆధుǵక Ľిİ�ţ ంĮ�ల¡ ĥానĲ±ౖజÃషȴ (పǶత§Ĭ�Ť Ĩేయడమ�) పదţǳĥ� నĬ�ĳింĨ�ķ.  

లÌఖĲ�ల ఆతũĳÐƔరణను ĲÂను మనసూťĸ�ŠĦా నమ�ũĮ�ను (ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ మ¢డ¦ ȈĬ�Ȃల¡ Ƙ

www.freebiblecommentary.org లĐ చూడంĬ�), అķĮే అల�ĦÃ పసŠĥాల Ĩేĸ�క ఉనŤ య¢దులక¡ ĺాĸ� ǵబంధĲ�వȅ 

(ĥాŪనȴ) పటų  ĺాĸ�క¡నŤ అవĦాహన మĸ�య� ఆİ� సంఘ�ల ȁకŐ ǵరşయ�లను క¥Ĭ� ĲÂను Ľీŵకĸ�సుŠ Ĳ�Ťను. 

       పƔĮేŪక అంశమ�: İైĺాĺÂశమ� మĸ�య� పƔĮేŪక అంశమ�: బ·ౖǹల¡ ȇĻÑųషణ Ľ¿ǽĲ�ర  ǷాఠŪపసŠకమ�, ‘‘İ� బ·ౖǹȽ’’, ĲÂను 

‘‘ĥాŪనȴ’’, 19 ĳÐ, www.freebiblecommewntary.org. ఆȴ ల»ౖȴ లĐ చూడ¦మ�.    

 

  ǹ.   ĥ�రŠన 105 ǵబంధన ȁకŐ పƔజల ǮȇĮ�లలĐ İవేǵ ĳÐƔమ�కǵకĸాలను గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�సుŠ నŤİ�. 

1. ĳితర లక¡ ఇǩŖన ǿదట� ĳలి¡ప, ĥ�రŠ. 105:1-7 

2. ĥాĲ�నుక¡ ĳితర ల పƔయ�ణమ�, ĥ�రŠ. 105:8-15 

3. ĳితర డ¦ (య�ĥąబ�) ȁకŐ ఐగ�ప పƔయ�ణమ�Š , ĥ�రŠ. 105:16-24 

4. ఐగ�ప నుంĬ� ఇĻƘా ķÊȄŠ య�ల¡ ĸావడమ�, ĥ�రŠ. 105:25-36 



88 

 

5. కĲ�నుక¡ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ĺ±ళŴడమ�, ĥ�రŠ. 105:37-45 

 

  Ľి.   ĥ�రŠన 106 ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ǳర గ�బ�ట� ȁకŐ అĦĖరĺాǵŤ ȇవĸ�సుŠ నŤİ�. 

 

  Ĭ�.   ఈ ĥ�రŠనక¡ మĸ�య� 1 İ�నవృĮ�Š ంĮ�ల¡ 16:7-46 లక¡ మధŪ అĲÂక Ƿč ȃకల¡ ఉĲ�Ťķ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 105:1-7 

1ķ¹హē ĺాక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  ĨెȃంచుĬ�ų  ఆయన Ĳ�మమ�ను పƔకటన Ĩేయ�Ĭ� జనమ�లలĐ ఆయన ĥారŪమ�లను 

ĮెȃయĨేయ�Ĭ�.  

2ఆయననుగ¢ĸ�Ŗ Ƿాడ¦Ĭ� ఆయనను ĥ�ĸ�ంచుĬ�Š  ఆయన ఆశŖరŪ ĥారŪమ�లǵŤట�ǵగ¢ĸ�Ŗ సంĵ�షణ Ĩేయ�Ĭ�  
3ఆయన పĸ�ȉదţ  Ĳ�మమ�నుబట�ś  అǳశķంచుĬ�. ķ¹హē ĺాను ĺ±దక¡ĺార  హృదయమందు సంĮČļించుదుర Ħాక.  

4ķ¹హē ĺాను ĺ±దక¡Ĭ� ఆయన బలమ�ను ĺ±దక¡Ĭ� ఆయన సǵŤı�ǵ ǵతŪమ� ĺ±దక¡Ĭ�  

5ఆయన İ�సుĬెనౖ అబ�ȏమ�Ɣ  వంశసుల�ĸాš  ఆయన ķÊరťరచుĥóǵన య�ĥąబ� సంతǳĺారల�ĸా ఆయన ĨేĽిన ఆశŖరŪ 

ĥారŪమ�లను జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóనుĬ�  

6ఆయన ĨేĽిన సూచక ĥ�యలనుƘ  ఆయనĲċట� Ǵర ťలను జ�పకమ�ĨేĽిĥóనుĬ�Ś   

7ఆయన మన İేవĬైన ķ¹హē ĺా ఆయన Ǵర ťల¡ భ¢ǽయందంతట జర గ�చునŤȇ.   

 

105:1-7  ఈ ĥ�రŠన మĸ�య� İ�ǵ చరణ�ల¡ అబƔȏమ� మĸ�య� ఆయన సంతǳĥ� ķ¹హē ĺా ఇǩŖన ĳిల¡ప మĸ�య� ĺాĸ�ĮČ ఆయనక¡నŤ 

సంబంı�లను పƔı�నమ�Ħా ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ఈ ఒకŐ క¡ట�ంబమ� İ�ŵĸా తన బయల¡Ƿాట�ను ప®ĸ�ŠĨేĽిĥóనుటక¡ ķ¹హē ĺా శĥ�Š 

మĸ�య� ఉİేŢ శప®రŵ ȇı�Ĳ�లలĐ పǵĨేĻాడ¦. 

ఈ ĥాĸాŪలను ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� ఈ ĥ�రŠన అĲÂక పİ�లను ఉపȂĦ�ంǩంİ� 

1. తన ĥాĸాŪల¡, ĥ�రŠ. 105:1 – ǹĬ�ǹ 760, చూ. 1 İ�న. 16:8; ĥ�రŠ. 9:11; 66:5; 77:13; 78:11; 103:7; ķ¹షయ� 12:4 

2. తన ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡ అǵŤ, ĥ�రŠ. 105:2 – ǹĬ�ǹ 810, చూ. ǵరœ. 3:20; 34:10; ķ¹హē . 3:5; Ĳ�Ūయ. 6:13; 1 İ�న. 16:9,24; 

Ȃబ� 37:5,14; ĥ�రŠ. 9:1; 26:7; 78:11; 139:14; ķĸ�ũయ� 21:2; Ǿĥా 7:15, పƔĮేŪక అంశమ�: ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡ చూడ¦మ� 

3. తన ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡, ĥ�రŠ. 105:5 – ǹĬ�ǹ 810, #2 లĐǵ పƔĮేŪక అంశమ� చూడ¦మ� 

4. తన అదుŨతĥాĸాŪల¡, ĥ�రŠ. 105:5 – ǹĬ�ǹ 68, చూ. ǵరœ. 7:3; 11:9; 1 İ�న. 16:12; Ȃబ� 3:3 

5. Ǵర ťల¡, ĥ�రŠ. 105:5 – ǹĬ�ǹ 1048, పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ఉపȂĦ�ంǩన పİ�ల¡ చూడ¦మ�  

6. తన ĨేĽÐ Ǵర ťల¡, ĥ�రŠ. 105:7 – ǹĬ�ǹ 1048 

7. తన ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡, ĥ�రŠ. 105:27 – ǹĬ�ǹ 68 

ఇĻƘా ķÊȄయ�ల చĸ�తƔలĐ ȇǻనŤ సమయ�లలĐ అబƔȏమ� ȁకŐ క¡ట�ంబమ� పటų  ķ¹హē ĺా ȁకŐ పƔĮేŪక ĥాĸాŪల¡ పƔదĸ�ŶంచబĬ�ŝ ķ.  

అనŪపƔజల¡ ķ¹హē ĺాను Įెల¡సుĥóనుటక¡ సȏయపĬే ఉİేŢ శమ�ĮČĲÂ ఈ İైȇక ĥాĸాŪల ĨేయబĬ�ŝ ķ, చూ. 1 ĸాǯల¡ 8:42-43; పƔĮŪేక 

అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�. 
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     ĥ�రŠన 105:1-5 İేĺాలయమ�లĐ ķ¹హē ĺాను ఆĸాధనను ĮెȃయపరĨే వర స ǷƔా రšĲ�రšĥాలను కȃĦ� ఉంİ�. 

1. కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ ĨెȃųంచుĬ� – ǹĬ�ǹ 392, ĥ²ǹ 389, ľ�ĴిȽ , చూ. 1 İ�న. 16:8,34; ķ¹షయ� 12:4 

2. పƔకటన Ĩేయ�Ĭ� – ǹĬ�ǹ 894, ĥ²ǹ 1128, ĥాŵȽ , చూ. ĥ�రŠ. 99:6 

3. ĮెȃయజÃయ�Ĭ� – ǹĬ�ǹ 393, ĥ²ǹ 390, ľ�ĴిȽ , చూ. ĥ�రŠ. 145:12 

4. Ƿాడ¦Ĭ� – ǹĬ�ǹ 1010, ĥ²ǹ 1479, ĥాŵȽ 

5. ĥ�ĸ�ŠంచుĬ� – ǹĬ�ǹ 274, ĥ²ǹ 273, ĳియȽ, చూ. ĥ�రŠ. 66:2; 68:4; 135:3 

6. సంĵ�ļించుĬ�/ı�ŪǵంచుĬ� – ǹĬ�ǹ 967, ĥ²ǹ 1319, ĥాŵȽ చూ. ĥ�రŠ. 77:12; 119:27; 145:5; 147:1 

7. అǳశķంచుĬ� – ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248, ľ�Į�ťķ¹Ƚ 

8. ĺ±దక¡Ĭ� – ǹĬ�ǹ 205, ĥ²ǹ 233, చూ. ǵరœ. 33:7; İ�ŵǴ. 4:29; 1 İ�న. 16:10; 2 İ�న. 11:10-11; ķ¹షయ� 51:1; ķĸ�ũయ� 

50:4; హē ļియ� 3:5; 5:6 

9. ĺ±దక¡Ĭ� – ǹĬ�ǹ 134, ĥ²ǹ 152, ĳియȽ, చూ. 1 İ�న. 16:11; 2 İ�న. 7:14; ĥ�రŠ. 27:8; ఆȀసు 4:5 

10. జ�Ś పకమ� ĨేĽిĥóనుĬ� – ǹĬ�ǹ 269, ĥ²ǹ 269, ĥాŵȽ, చూ. 1 İ�న. 16:12 

 

105:1 ‘‘పƔభ�వ’’ పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ఆయన Ĳ�మమ�ను పƔకటన Ĩేయ�Ĭ�’’  ĥ�రŠన 105:1-4 ఆĸాధన కƘమ�ǵŤ (మతపరĶ̧Ûన ȇı�నమ�) ȇవĸ�సుŠ నŤİ�.  ‘‘Ĳ�మమ�’’ వŪĥ�Š 

ȁకŐ సŵĵ�వలǖణ�లను ĮెȃయజÃసుŠ ంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మమ�’’ చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘జనమ�లలĐ ఆయన ĥారŪమ�లను ĮెȃయĨేయ�Ĭ�’’  లĐకమంĮ� (చూ. ĥ�రŠ. 105:7ǹ) İేవǵ గ�ĸ�ంǩ ĮెȃĽిĥąవడమ� İేవǵ ǩతŠĶ̧Û 

ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 145:12; ķ¹షయ� 12:4-5, పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�).  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ 

ఈ సమ�ǷాŠ ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ర  మĸ�య� బ·ౖǹల¡ ఈ బయలǷాట� నȀదును గ�ĸ�ంǩన గంధమ�Ƙ . 

 

105:2 ‘‘ఆయనను ĥ�ĸ�ంచుĬ�Š ’’  ఇİ� (ǹĬ�ǹ 967, ĥ²ǹ 1319) ప®జ�పదţǳǵ క¥Ĭ� ȇవĸ�సుŠ నŤİ�.  ĺార  ķ¹హē ĺాను గ�ĸ�ంǩన Ƿాటల¡ 

మĸ�య� ఆయన రǖణ ĥ�Ƙయలను గ�ĸ�ంǩన Ƿాటల¡ ǷాĬ�ర . 

 

 ‘‘సంĵ�షణ’’ İ�ǵ అసల¡ అరšమ� ‘‘ı�Ūనమ�’’ లÌక ‘‘మėనı�Ūనం’’.  మన మనసులలĐ İేవǵ సŵĵ�వ లǖణ�లను మĸ�య� ఆయన 

ĥ�Ƙయలను ఉంచుĥąĺాȃ (చూ. ĥ�రŠ. 105:5; İ�ŵǴ. 6:6-9). 

 

105:3 ‘‘అǳశయమ�’’  ఈ ĥ�Ƙయక¡ అరšమ� గĸ�ŵంచడమ� (ǹĬ�ǹ 237).  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ĺాĸ�ǵ ĳిȃǩన కǵకరమ� గల İేవడ¦ మĸ�య� 

ĺాĸ�ĥ� మ�తƔĶÉ పƔĮేŪĥ�ంచబĬ�న İవేǵ యందు ‘‘అǳశయమ�’’ కȃĦ� ఉంĬ�ȃ. 

 

 ‘‘ķ¹హē ĺాను ĺ±దక¡ĺార  హృదయమందు సంĮČļించుదుర Ħాక’’  ‘‘హృదయమ�’’ మǵļి ȁకŐ ప®ĸ�Š సŵĵ�ĺాǵŤ గ�ĸ�ంǩ 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: హృదయమ� చూడ¦మ�).  İవేǵ ȁకŐ ఉపకƘమ�ǵĥ� సťంı�ంĨ�ȃ, అల� సťంı�ంచĬ�ǵĥ� ఒక మంǩ 

ȇı�నమ� ‘‘సంĮČļించడమ�’’ (ǹĬ�ǹ 970). 
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105:4 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, 

     ఎȴ జ² ǹ, ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ     ‘‘మĸ�య� ఆయన బలమ�’’ 

ట� ఇ ȇ ‘‘సȏయమ� ĥóరక¡’’ 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ, ȀǸాȫ ‘‘మĸ�య� బలమ� Ƿû ందుĬ�’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ ‘‘ఆయన శĥ�Š’’ (ఓడను సూǩసునŤİ�Š , చూ. ĥ�రŠ. 78:61; 132:8) 

ĳ¿ļిట, ఆȻ ఇ ǹ ‘‘బలమ�Ħా ఉండ¦మ�’’ 

ఎȴ ఎ ǹ ‘‘ఆı�రపడ¦మ�’’ 

ఎȴ ఇ ట� బ·ౖǹల¡ ‘‘మĸ�య� ఆయన ఇచుŖ బలమ�ను బట�ś ’’ 

     ȇǻనŤ తర Ř మ�లలĐ ఈ వచనమ� సĸ�Ħాœ  ఏĶ̧Û ఉంİో  ĮెȃయబడలÌదు.  İేĺాలయ ఆĸాధన (అİ�., ĥ�రŠ. 105:1-4) అĲÂ సందĸాŨǵŤ బట�ś  

చూĽÐŠ  జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ ఎǵŤక సĸ�Ħాœ  ఉనŤట�ų  ĲÂను ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťను (అİ�., ఓడ, చూ. ĥ�రŠ. 78:61; 132:8). 

 

 ‘‘తన సǵŤı�ǵ ǵతŪమ� ĺ±దక¡Ĭ�’’  ķ¹హē ĺాను మĸ�య� తన బయల¡Ƿాట�ను ĺాĸ� మనసుŸలలĐ ఉంచుĥóనుటక¡ ȇĻాŵసులను 

ĳిల¡చుటక¡ ఇİ� ĵ�ļీయȇı�నమ�Ħా ఉంİ� (చూ. İ�ŵǴ. 6:6-9). 

     ȇసుకక ǷƔా ĸ�šంచవల»ను అĲÂ Ƿĝల¡ ȁకŐ ఉİ�Ŕ టనక¡ ఇİ� సమ�నమ�Ħా ఉంİ� (చూ. ఎĴ¿Ľీ. 6:18; 1 įెసŸ. 5:16-18). 

 

105:5 ‘‘ఆయనĲċట� Ǵర ťలను జ�పకమ�ĨĽేిĥóనుĬ�Ś ’’  ఇİ� ľÁǺƔయ ĵ�వĶ̧Ûన Ĳċట�మ�ట ȁకŐ శĥ�Šǵ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ� (చూ. ఆ.ĥా. 1:1; 

ķ¹షయ� 55:1; Ȃȏను 1:1; మĸ�య� ఆ.ĥా. 1:3లĐǵ Ĳċȫ).  ‘‘Ǵర ťల¡’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�న పİ�ల¡ చూడ¦మ�. 

 

105:6 ఈ వచనమ� మ�నవలందĸ�ǵ ȇȀǩంచుటక¡ İేవడ¦ అబƔȏమ� (ĥ�రŠ. 105:6ఎ) మĸ�య� ఆయన సంĮ�Ĳ�ǵŤ ఎనుŤĥóǵǵ 

İ�ǵǵ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�, ఆ.ĥా. 3:15. 

     గ�ĸ�ŠంచుĥąంĬ�, Ƿా.ǵ. లĐ ‘‘ఎనుŤĥóనుట’’ (ǹĬ�ǹ 104; 1 İ�న. 16:13) Ȏాధకమ�Ħా (అİ�., పĸ�చరŪ)Ħా ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� ĥాǶ రǖణ 

ĥóరక¡ ĥాదు.  İేవడ¦ తన ȇసŠ ృతĶ̧Ûన ȇȀచన పƔణ�ȅక ĥóరక¡ జ�త§లను, పƔజలను, Ĩ�ĸ�ǳƔక సంఘటనలను ఉపȂĦ�ంచుĥóంట�డ¦ 

(పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�). 

 

105:7 ‘‘ఆయన మన పƔభ�ĺ±ౖన İవేడ¦’’  ఈ వచనమ� బహ¯Ļా ǵరœ. 20:2 ȁకŐ ǵబంధన ĵ�షను సూǩంచవచుŖ.  ఇందులĐ İేవǵĥ� 

ఇవŵబĬ�న సహజ ĳÐర ų , ķ¹హē ĺా – పƔభ�వ మĸ�య� ఎలĐľ�ȹ – İేవడ¦ లను కȃĦ� ఉంİ�.  ఆధుǵక ǷƔా ĻాŗతŪ పంĬ�తతŵమ� ఈ İైవ 

Ĳ�మ�ల¡ Ƿా.ǵ.లĐǵ ఇదŢర  ȇǻనŤ మ�నవ గంధకరŠల İ�ŵĸా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ŝ ķ అǵ ఉİ�Ŕ ట�సుŠ Ĳ�Ťర Ƙ .  య¢దుల¡ అȇ ఒĥÃ సతŪİేవǵ 

ȁకŐ సŵĵ�వలǖణ�లను పƔదĸ�ŶసుŠ Ĳ�Ťķ అǵ Ĩపెťత§Ĳ�Ťర  (పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేవĮ�ĸాధన చూడ¦మ�).  ఎలĐľ�ȹ అĲÂ İవేǵ 

ĳÐర  ఆయనను ఒక సృļిśకరŠ, అనుగľ�ంచుĺాడ¦Ƙ , ǮవలǵŤట�ǵ ĥాǩ ĥాǷాడ¦ĺాǵĦా ĮెȃయజÃసుŠ ండĦా ķ¹హē ĺా అĲÂ ǵబంధన İేవǵ 

ĳÐర  ఆయనను ఒక రǖక¡ǵĦా మĸ�య� ȇȀచక¡ǵĦా ĮెȃయజÃసుŠ Ĳ�Ťķ.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 
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 ‘‘ఆయన Ǵర ťల¡ భ¢ǽయందంతట జర గ�చునŤȇ’’  ఇİ� İేవǵ ȇశŵĺాŪĳిŠ క దృļిśǵ సూǩసుŠ నŤİ�, ఇİ� ఈ ĥ�రŠన ĵ�ĦాలలĐ 

ǷƔా మ�ఖŪతను సంతĸ�ంచుĥóǵ ఉంİ� (అİ�. ĥ�రŠన 96, అకŐడ¦నŤ ĲċȫŸ చూడంĬ�). 

     ‘‘భ¢ǽ’’ అĲÂ పదమ� ‘‘పƔİేశమ�’’Ħా క¥Ĭ� తర Ř మ� Ĩేయబడగలదు.  పƔĮేŪక అంశమ�: పƔİేశమ�, İేశమ�, భ¢ǽ చూడ¦మ�.   

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 105:8-15 
8Į�ను Ľ¿లȇǩŖన మ�టను ĺ±ķŪ తరమ�లవరక¡ అబ�ȏమ�ĮČƔ  Į�ను ĨేĽిన ǵంబధనను  
9ఇȎాŸక¡ĮČ Į�ను ĨేĽిన పƔమ�ణమ�ను ǵతŪమ� ఆయన జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóనును.  

10ĺాĸ� సంఖŪ ĥóİ�ĦాŢ  నుండగను ఆ ĥóİ�Ţ  మంİ� ఆ İేశమందు పరİేȉల»ౖ య�ండగను  
11ĥóలవబĬ�న Ȏాŵసƺమ�Ħాš  కĲ�నుİేశమ�ను Ǿĥ�ĨŖెదనǵ ఆయన Ľ¿లȇĨŖెను  

12ఆ మ�ట య�ĥąబ�నక¡ కటడĦానుś  ఇĻాķÊల¡నక¡Ƙ  ǵతŪ ǵబంధనĦాను Ľిరపరǩš  య�Ĳ�Ťడ¦.  
13ĺార  జనమ�నుంĬ� జనమ�నక¡ను ఒక ĸాజŪమ�నుంĬ� మĸ�ȁక ĸాజŪమ�నక¡ ǳర గ� ల�డ¦ చుండĦా  
14ĲÂనǻļÐĥ�ంǩనĺాĸ�ǵ మ�టక¥డś దǵయ� Ĳ� పƔవకలక¡Š  ĥ�డ¦Ĩేయక¥డదǵయ� ఆయన ఆజŚ ఇǩŖ  

15ఆయన ఎవĸ�Ĳ±ౖనను ĺాĸ�ĥ� ľ�ంసĨేయǵయŪ లÌదు ఆయన ĺాĸ�ĥóరక¡ ĸాǯలను గİ�ంĨెనుŢ .   

 

105:8-15 ఈ చరణమ� ķ¹హē ĺా అబƔȏమ�ను ఊర ను ȇడǩ, ĺాĦాţ న ĥóƘ తŠ  İేĻాǵĥ� తనను అనుసĸ�ంచమǵ Ĩెĳిťన ȇషయ�ǵŤ 

సూǩసుŠ నŤద (అİ�., ఆİ�ĥాండమ� 12-18).  ఇİే ĺాĦాţ నమ� య�ĥąబ�/ఇĻƘా ķÊల¡క¡ మȆŴ ĨపెťబĬ�ంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 28:13-15). 

     అబƔȏమ� సంĮ�Ĳ�ǵŤ ĺార  ĥాĲ�నుక¡ పƔయ�ణ�సుŠ నŤపťడ¦ ķ¹హē ĺా ĺాĸ�ǵ ĥాǷాĬ� ĺాĸ�ĥ� ĥావĽినవǵŤ సమక¥ĸాŖడ¦ (అİ�., 

12:7; 20:-7; 35:5). 

 

105:8 ‘‘Į�ను ĨేĽిన పƔమ�ణమ�ను ǵతŪమ� ఆయన జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóనును’’  İ�İ�ప İేవǵ ĺాĦాţ Ĳ�లǵŤ క¥Ĭ� మ�నవ సťందన 

షరత§లĮČ క¥Ĭ� ఉంట�ķ.  ĥాబట�ś , ‘‘ǵతŪమ�’’ అĲÂİ� షరత§ĮČ క¥డĥóనŤ సందరŨమ�లĐĲ� లÌక షరత§ల¡ లÌǵ సందరŨమ�లĐĲ� అĲÂ 

İ�ǵŤ బట�ś  ȇĻÑųļింĨ�ȃ (పƔĮేŪక అంశమ�: ǵతŪమ� (ఓలȹ) చూడ¦మ�). 

     బ·ౖǹల¡ సంబంధĶ̧Ûన బయల¡Ƿాట� ȁకŐ గ�ĸ� మ�నవడ¦ నమũకమ�Ħా ఉండకǷč ķĲ�, İేవǵ ȇĻాŵసŪత Ǿద ఉంǩనİ� (ĥ�రŠన 

105ను ĥ�రŠన 106ĮČ Ƿč ȃŖచూడంĬ�.  పతనĶ̧Ûన మ�నĺాȅ ȁకŐ ǵĸ�ǖన, ĥóనȎాĦ�ంĨే పĻాŖĮ�Š ప ȇĻాŵస సťందన అవసరĶ̧Û ఉనŤపťట�,   

ĺాǵ పదరŶన సమరšత Ǿద ఆı�రపĬ� లÌదు.  ఇİ� ǵĸ�ǖణ మĸ�య� అభయ�ǵŤ సమక¥ĸÃŖ మ�రǵ İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�ల Ǿద 

ఆı�రపĬ� ఉంİ� (చూ. మల�ĥ�. 1:6). 

     ‘‘ǵబంధన’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: ǵబంధన చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ĺ±ķŪ తరమ�ల వరక¡’’  İవేǵ ȇĻాŵసŪతక¡ ఇİ� ఒక ĵ�ļీయమ�.  ĥ�రŠ. 105:8ఎ క¡ ఇİ� సమ�నమ�Ħా ఉంİ�.  İ�ŵǴ. 5:9 మĸ�య� 

7:9 వచĲ�లలĐǵ İేవǵ ĳÐƔమ మĸ�య� Ǵర ťలక¡ ఇİ� ǻనŤమ�Ħా ఉంİ�. 

     ‘‘ĺ±ķŪ’’  అĲÂİ� అĲÂక ĵ�ĺాలĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ȎాంĥÃǳక సంఖŪ.  పƔĮేŪక అంశమ�: ĺ±ķŪ (ఎలÌǸా) మĸ�య� పƔĮేŪక అంశమ�: 

లÌఖĲ�లలĐǵ ȎాంĥÃǳక సంఖŪల¡ చూడ¦మ�. 

 

105:9-10 ķ¹హē ĺా అబ�Ɣ ȏమ� మĸ�య� ఇతర ĳతిర లక¡ ĨేĽని Įúȃ ĺాĦాţ Ĳ�ǵŤ మȆŴ ఇసుŠ Ĳ�Ťడ¦. 
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1. అబƔȏమ� – ఆ.ĥా. 12:7; 13:15; 15:18 

2. ఇȎాŸక¡ – ఆ..ĥా. 26:3-4 

3. య�ĥąబ�/ఇĻƘా ķÊల¡ – ఆ.ĥా. 28:13 

 

105:11  ఇİ� ఆ.ĥా. 12:1; 13:15; మĸ�య� 15:18లక¡ ఒక జ�డĦా ఉంİ�. 

 

 ‘‘ĥóలవబĬ�న Ȏాŵసƺమ�Ħాš ’’  ప®ĸ�Š ĲċȫŸ ĥóరక¡ ఆȽ ల»ౖȴ లĐ ĥ�రŠ. 78:55 చూడ¦మ�. 

 

105:12  అబƔȏమ� క¡ట�ంబమ� Ĩ�ల� ǩనŤİ�Ħా ǷƔా రంǻంచబĬ�ంİ� (చూ. అ.ĥా. 34:30; 46:26-27; İ�ŵǴ. 7:7; 1 İ�న. 16:19) ĥాǶ 

అķĮే ఆĥాశమ�లĐǵ నǖతƔమ�ల¡ మĸ�య� సమ�దƔ Ǵరమ�లĐǵ ఇసుక ĸÃణ�వల వల» ȇసŠĸ�ంǩంİ�. 

 

105:15 ‘‘ĲÂనǻļÐĥ�ంǩనĺార . . . Ĳ� పƔవకల¡Š ’’  ఇȇ సమ�ంతర సంబంధమ� కȃĦ� ఉĲ�Ťķ మĸ�య�, ĥాబట�ś , ఇİ� ĳతిర లను 

సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ఆ.ĥా. 20:7). 

     ‘‘అǻļÐĥ�ంǩన ĺార ’’ (ǹĬ�ǹ 603) అĲÂ పదమ� Ķ̧సŸయ అĲÂ అĸాš ǵŤĨేŖ ఒక మ¢లపదమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: Ķ̧సŸయ 

చూడ¦మ�).  ఇİ� తన ǩĮ�Š ǵŤ పƔదĸ�ŶంచĬ�ǵĥ� İేవడ¦ ఎనుŤĥóǵ Ľిదţపరǩన ĳతిర లను లÌక సమ�జ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 105:16-24 
16İేశమ�Ǿİ�ĥ� ఆయన కరవ రĳిťంĨెను ǮవĲ�ı�రĶ¸Ûన ı�నŪమంతయ� ĥóట�ĺÂĽ¿నుś .  

17ĺాĸ�కంట½ మ�ందుĦా ఆయన ȁకǵ పంĳ¿ను. ȂĽÐప İ�సుడ¦Ħా అమũబĬనెు.  
18ĺార  సంĥ²ళĨతేų  అతǵ ĥాళ¨ų  Ĳùĳిťంǩĸ� ఇనుమ� అతǵ ǷƔా ణమ�ను బ�ı�ంĨెను.  
19అతడ¦ Ĩెĳిťన సంగǳ Ĳ±రĺÂర వరక¡ ķ¹హē ĺా ĺాక¡Ő అతǵ పĸ�ĻĒı�ంచుచుంĬెను.  

20ĸాǯ వరమ�నమ�Š  పంĳి అతǵ ȇĬ�ĳింĨెను. పƔజల ĲÂȃనĺాడ¦ అతǵ ȇడ¦దలĨేĽ¿ను.  
21ఇషపƔĥారమ�ś  అతడ¦ తన అı�పత§ల ĲÂల¡టక¡ను తన ĳ¿దలక¡Ţ  బ�İ�ţ  Ĩెపťటక¡ను  

22తన ķంట�ĥ� యజమ�నుǵĦాను తన య�వİ�ĽిǾదŠ  అı�ĥాĸ�Ħాను అతǵ ǵయ ǽంĨెను.  
23ఇĻాķÊల¡Ƙ  ఐగ�పŠ లĐǵĥ� వĨెŖను య�ĥąబ� ȏమ�İేశమందు పరİేȋĦా నుంĬెను.  

24ఆయన తన పƔజలక¡ బహ¯ సంĮ�నవృİ�ţ  కల¡గ జÃĽ¿ను ĺాĸ� ȇĸĆధులకంట½ ĺాĸ�ĥ� అı�కబలమ� దయĨేĽ¿ను.   

 

105:16-24  ఈ చరణమ� ķ¹హē ĺా తన ǵబంధన పƔజలను కĲ�ను నుంĬ� ఐగ�పక¡ నĬ�ĳింǩన ȇషయమ�ĮČ వŪవహĸ�సుŠ నŤİ�Š .  ఇİ� 

İేవǵ పƔణ�ȅక. 

1. ȂĽÐపను ఒక Ĳ�యక¡ǵĦా ĨేయĬ�ǵĥ� ఒక ĽదిţǷాట� ĥóరక¡, ĥ�రŠ. 105:17 

2. కరవ నుంĬ� బలవంతమ�Ħా బయట�ĥ� నĬ�ĳించĬ�నĥ�, ĥ�రŠ. 105:16 

3. ఐగ�ĳీŠయ�ల¡ మĸ�య� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల మధŪ ఘరŷణను కȃĦ�ంచĬ�ǵĥ�.  ఇల� ĨేĽి ఐగ�ĳీŠ  İేవతల Ǿద తన శĥ�Šǵ ĮెȃయజÃĽి,   

ĺాĸ�ĥ� మĸ�య� ఎ ఎȴ ఇ లĐǵ Ƿû ర గ� అనŪజ�త§లక¡ తనను Į�ను బయల¡పరచుĥóĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 105:25 
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ĥ�రŠ. 105:12 లĐǵ ‘‘సంఖŪ ĥóİ�Ţ ’’ అĲÂİ� ĥ�రŠ. 105:24క¡ ǻనŤమ�Ħా ఉనŤİ�. 

 

105:16 ‘‘ఆయన రĳిťంĨనెు. . .ఆయన ĥóట�ĺÂĽ¿నుś ’’  İేవడ¦ తన ఉİేŢ Ļాల ĥóరక¡ ȇపత§Š లను ఉపȂĦ�ంచుĥóంట�డ¦, ķ¹షయ� 45:7.  

ఇİ� ĥ�రŠ. 105:14-15క¡ ǻనŤమ�Ħా ఉంİ� ĥాǶ İేవడ¦ అనుక¥లĶ̧Ûన మĸ�య� వŪǳĸÃకĶ̧Ûన సంఘటనల¡ ĸ²ంĬ�ంట�Ƕ 

ఉపȂĦ�ంచుĥóంట�డ¦.  ఇĻƘా ķÊȄయ�లĮČ తన ǵబంధన సంబంı�లలలĐ ఇİ� సరŵȎాı�రణమ� (చూ. లÌȈయ�లక¡ 26; İ�ŵǴȂపİేశ 

ĥాండమ� 27:29; ĥ�రŠన 1).  ఆȴ ల»ౖȴ లĐ ķ¹షయ� 45:7లĐǵ ప®ĸ�Š ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ǮవĲ�ı�రమ� మĸ�య� ı�నŪమంతట�ǵ’’  Ƿా.ǵ.లĐ ఈ ĵ�ļీయమ� అĲÂక Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� (చూ. లÌȈ. 26:26; ķ¹ľÁ. 

4:16; 5:16; 14:13).  İేవడ¦ వĸాŷ ǵŤ మĸ�య� ఆȏĸాǵŤ తన ఆı�నమ�లĐ ఉంచుĥóǵ ఉĲ�Ťడ¦.  ఆయన ఆȌరŵİ�ంĨ�లనుĥóంట�డ¦ 

ĦాǶ Ƿాపమ� మĸ�య� Ǵర గ�బ�ట� ǮవĲ�వసĸాలను ǴరŖǶయక¡ంĬ� అడ¦ŝ పడ¦త§ంİ� (అİ�., లÌȈĥాండమ� 26; İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ� 

27-30).  ĥ�రŠన 105లĐǵ కర వ İేవǵ పƔణ�ȅకను ప®ĸ�ŠĨేĽిĥóనుటక¡ ఉంచబĬ�ŝ ంİ� (అİ�., ȂĽÐపను ఐగ�పలĐ ఒక Ĳ�యక¡ǵĦా Š

ఉంచĬ�ǵĥ� మĸ�య� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ అకŐడ ǵĺాసమ� ఏరťరచుĥóనĬ�ǵĥ�). 

      ‘‘ǮవĲ�ı�రమ�’’ (ǹĬ�ǹ 641) అĲÂ పదమ� ఈ ĥ�ంİ�ĺాట�ǵ సూǩంచవచుŖ 

1. ı�నŪప కంక¡ల¡ 

2. ఆȏరమ� ǴĽిĥóǵ ĺ±ĹÍŴ ĨెకŐ కĬ�ŝ  

3. జంత§వల¡ ǳǵĺÂయక¡ంĬ� ఆȏĸాǵŤ బదƔపరĨే ĨెకŐ కĬ�ŝ  

4. ఎ ఎȴ ఇలĐ ǮవĲ�ǵĥ� ఆȏరమ� ȁకŐ ǷƔా మ�ఖŪతను సూǩంచĬ�ǵĥ� ఒక ȎాంĥÃǳక ȇı�నమ� 

 

105:17 ‘‘ĺాĸ�కంట½ మ�ందుĦా ఆయన ȁకǵ పంĳ¿ను’’  ఇİ� ȂĽÐపను సూǩసుŠ నŤİ�.  İేవడ¦ ఎనుŤĥóనŤ య�ĥąబ� క¡ట�ంబ�ǵŤ 

రǘ�ంచĬ�ǵĥ� మĸ�య� ĥాǷాడĬ�నĥ� ఆయనను ఎనుŤĥóĲ�Ťడ¦ (చూ. ఆİ�ĥాండమ� 37; 39-46).  ķ¹హē ĺా ȁకŐ ĥ�Ƙయలక¡ ȂĽÐప 

ȁకŐ Ȏû ంత ĵ�ĺాలను ఆİ�ĥాండమ� 45:4-8; 50:20లలĐ ȇవĸ�ంచబĬ�ంİ�.  ȇĻాŵసమ� కȃĦ�న ĲÂĮ�Ɣ ల¡ చĸ�తƔను సťషśంĦా చూడగలవ! 

 

105:18 ‘‘ĺార  సంĥ²ళĨతేų  అతǵ ĥాళ¨ų  Ĳùĳిťంǩĸ�’’  ఆయన İేవǵ Ĩేǳǵ గ�ĸ�Šంǩనపťట�ĥ�, తన Ȏû ంత సహē దర ల Ĩేత ȂĽÐప 

అనుభȇంǩన బ�ధను పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ� (చూ. ఆİ�ĥాండమ� 37; 45:4-8). 

      ఎȹ ట� ȁకŐ అసల¡ అరšమ� ‘‘ఇనుప కĬ�ŝ  తన ఆతũ (లĐǵĥ�) İ�Ħ²ను’’. 

 ‘‘వǩŖĸ�’’ (ǹĬ�ǹ 97, ĥ²ǹ 112, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) అĲÂ ĥ�Ƙయ అĲÂక సహజ�ĸాš లĮČ క¥Ĭ�న ఒక సరŵȎాı�రణ ĥ�Ƙయ. 

 ‘‘Ǯవమ�’’ అĲÂ పదమ� Ĳ±Ĵ¿Ɂ (ǹĬ�ǹ 659), İ�ǵĥ� ఒక ȇసŠ ృతĶ̧Ûన Ľ¿మ�ంǵśȡ పĸ�ı�క¥Ĭ� కలదు అķĮే ఇİ� సహజమ�Ħా ఈ 

గహమ� Ƙ Ǿద ǮవĻాŵసను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (అİ�., మ�నవడ¦ మĸ�య� జంత§పǘ�దుల¡). 

 అĲÂక ఆధుǵక ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�ల¡ ఈ సందరŨమ�లĐ Ĳ±Ĵ¿Ɂ  ĥóరక¡ ఉనŤ హల¡ų ల¡ ‘‘Ħôంత§’’ లÌక ‘‘Ķ̧డ’’ ల ĥóరక¡ ఉనŤ అĥాĬ�యనŤ 

మ¢లపదమ�ను పƔǳǹంǹసుŠ నŤట�ų  ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťķ (చూ. ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ, ఎȴ జ² ǹ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, ఆȻ ఇ ǹ).  ఇనుమ� 

ĨెరȎాలను సూǩంచĬ�ǵĥ� ఒక ȇధĶ̧Û ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 107:10). 

     అķనపťట�ĥ�, ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ఈ వచĲ�ǵŤ ‘‘తన ǷƔా ణమ� ఇనుమ� గ�ంĬ� ĺ±Ĺ¼Ŵను’’ అǵ తర Ř మ� ĨేĽింİ�.  ȂĽÐప తన సహē దుర ల 

Ĩేత తృణ�కĸ�ంచబĬ�న తన ǮȇĮ�నుభవమ� మĸ�య� ఐగ�ĳీŠయ�ల ĨెరĻాలలĐ Ƿû ంİ�న కౄర అనుభĺాల¡ బ�ధను మĸ�య� Ĩెరగǵ 

గ�ర Š లను ǽĦ�ల�Ŗķ.  అķĮే అȇ బలĶ̧Ûన, ȇĻాŵĽిĦా తయ�ర ĨేĻాķ క¥Ĭ� (చూ. ľÁǺƔ. 5:8). 
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105:19 ‘‘ķ¹హē ĺా ĺాక¡Ő అతǵ పĸ�ĻĒı�ంచుచుంĬెను’’  İవేడ¦ తన ĳిలų లందĸ�ǵ పĸ�ǘ�ȎాŠ డ¦ (చూ. ఆİ�మ� మĸ�య� హవŵ, 

ఆİ�ĥాండమ� 3; అబƔȏమ�, ఆ.ĥా. 22:1; ķÊసు, మతŠķ 4:11).  పĸ�ĻĒధన బలపరచĬ�ǵĥÃ ĦాǶ Ƿాడ¦ĨయేĬ�ǵĥ� ĥాదు.  పƔĮేŪక 

అంశమ�: తన పƔజలను İేవడ¦ పĸ�ĻĒı�ంచుట చూడమ�. 

 

105:20 ‘‘ĸాǯ’’  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ఐగ�పను ȇĬ�ǩ ĺ±ళŴట మĸ�య� మȏపƔȎాš నమ�నక¡ సంబంı�ంǩŠ న Į�రఖులలĐ ǷాంĬ�తŪ తరŐణల¡ 

ఉĲ�Ťķ.  ఆధుǵĥ� పంĬ�త§ల¡ ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ǵ గ�ĸ�ంǩ సťషśమ�Ħా లÌర  

1. ǵరœమమ� ȁకŐ Į�ĸ�ఖు 

2. మȏపƔȎాš నమ�లĐ ఎంతమంİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ Ƿాలþœ Ĳ�Ťర  

3. ǵరœమĥాండమ�లĐǵ ఫĸĆ 

4. మȏపƔȎాš నమ� జĸ�Ħ�న మ�రœమ� 

పƔĮేŪక అంశమ�: మȏపƔȎాš నమ� (సĸ�Ħాœ  Įెȃయబడǵȇ). 

 

105:22 ĥ�రŠన 105:20-22 ఫĸĆక¡ సంబంı�ంǩ ఉంİ�.  ఆయన తన Ȏû ంత ĸాణ�ల¡ మĸ�య� అı�ĥార ల Ǿద ȂĽÐపక¡ 

అı�ĥారǽĨ�Ŗడ¦. 

  ‘‘ĨెరĻాల’’ అĲÂ పİ�ǵĥ� అసల¡ అరšమ� ‘‘బంı�ంచడమ�’’ (ǹĬ�ǹ 63, ĥ²ǹ 75, ĥాŵȽ ı�తŵరšపద ǵĸాũణమ�).  ఇİ� 

Ĳ�Ūయపదజ�లĶ̧Ûన ‘‘బı�ంచుట మĸ�య� ȇĬ�ĳించుట’’ అĲÂİ�ǵĥ� సంబంı�ంǩ ఉంİ� (చూ. య� ǹ ఎɂ ట½ȡśǇ ǷƔా జ²క¡ś , ĳÐ. 380 చూడ¦మ�). 

 సహజమ�Ħా ‘‘ఒక ఖ²×ı�ǵ బంı�ంచుట’’ ĮెȃయజÃĽÐ ఈ పదమ�, ఈ సందరŨమ�లĐ ĥ�రŠ. 105:18లĐǵ బలĶ̧Ûన ఊȏĵ�ĺాǵŤ 

ȇవĸ�సుŠ నŤİ�, అķĮే ఇకŐడ ఆ పదమ� ఉపȂĦ�ంపబడలÌదు.  ఏİ�ఏĶ̧ÛĲ�, ఐగ�ĳీŠయ�ల¡ ȂĽÐపను బంı�ంĨ�ర , ఇపťడ¦ ఆయన 

ĺాĸ�ǵ బంı�ంĨ�డ¦ అĲÂ ఒక పదȇĲ�Ūసమ�ను కȃĦ� ఉంİ�! 

 

104:24 ఇİ� ǵరœ. 1:7,9లĐǵ అĲÂక మంİ� ĳలిų ల ఆȌĸాŵİ�ǵŤ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 105:25-36 
25తన పƔజలను పగజÃయ�నట�నుų  తన ĽÐవక¡లķ¹డల క¡య�ĥ�ĦాŠ  నడచునట�నుų  ఆయన ĺాĸ� హృదయమ�లను ǳƔĳ¿ťను.  
26ఆయన తన ĽÐవక¡Ĭైన ȀļÐను Į�ను ఏరťరచుĥóǵన అహĸĆనును పంĳ¿ను.  

27ĺార  ఐగ�ĳీయ�లŠ  మధŪను ఆయన సూచక ĥ�యలనుƘ  ȏమ�İేశమ�లĐ మహĮ�ŐరŪమ�లను జĸ�Ħ�ంǩĸ�  
28ఆయన అంధĥారమ� పంĳి Ǫకట� కమũజÃĽ¿ను ĺార  ఆయన మ�టను ఎİ�ĸ�ంపలÌదు.  
29ఆయన ĺాĸ� జలమ�లను రకమ�ĦాŠ  మ�ĸ²Ŗను ĺాĸ� Ĩేపలను చంĳ¿ను.  

30ĺాĸ� İేశమ�లĐ కపťల¡ ǵంĬెను అȇ ĺాĸ� ĸాǯల గదులలĐǵĥ� వĨెŖను.  
31ఆయన ఆజŚ ఇయŪĦా జćĸ�గల¡ పట½నుś  ĺాĸ� ǷƔా ంతమ�లǵŤట�లĐǵĥ� İోమల¡ వĨెŖను.  

32ఆయన ĺాĸ�Ǿద వడగండų  ĺాన క¡ĸ�ĳింĨెను. ĺాĸ� İేశమ�లĐ అĦ�Ťజ�ŵలల¡ పట�ంĨెనుś .  

33ĺాĸ� İ�Ɣ ǖǴĦ²లను ĺాĸ� అంǰరప Ĩెటనుų  పడ Ħôట½నుś  ĺాĸ� ǷƔా ంతమ�లయందȃ వృǖమ�లను ȇర గĥóట½నుś .  

34ఆయన ఆజŚ ఇయŪĦా ĳ¿దŢ  ǽడతల¡ను ల»కŐలÌǵ Ǫడపర గ�ల¡ను వĨెŖను,  
35అȇ ĺాĸ�İేశప క¥రĨెటǵŤట�ǵų  ĺాĸ� భ¢ǽ పంటలను ǳǵĺÂĽ¿ను.  
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36ĺాĸ� İేశమందȃ సమసŠ  జÃŪష§లనుŜ  ĺాĸ� పƔథమసంĮ�నమ�ను ఆయన హతమ�ĨేĽ¿ను.   

 

105:25-36 ĥ�రŠ. 105:8-15 ĳితర ల ĥాల�ǵŤ పƔǳǹంǹసుŠ నŤట�ų  ĥ�రŠ. 105:16-24 ȂĽÐప అనుభĺాǵŤ, ĥ�రŠ. 105:25-36 ǵరœమ�ǵŤ 

పƔǳǹంǹసుŠ Ĳ�Ťķ. 

 

105:25 ‘‘తన ĽÐవక¡లķ¹డల క¡య�ĥ�ĦాŠ  నడచునట�నుų  ఆయన ĺాĸ� హృదయమ�లను ǳƔĳ¿ťను’’  ȀļÐ ȇనŤǷాలక¡ İేవడ¦ ఫĸĆ 

హృదయ�ǵŤ కī�నపĸ�ǩనట�ų , య¢దుల పటų  ఆయన ఐగ�ĳీŠయ�ల హృదయ�లను కī�నపĸ�Ĩ�డ¦.  ĥ�Ƙంద ǵరœ. 4:21 లĐǵ ఇంĥా పƔచురణ 

ĥాǵ Ĳ� ĲċȫŸ ఇసుŠ Ĳ�Ťను. 

 

ǵరœ. 4:21 ‘‘అķĮే ĲÂనతǵ హృదయమ�ను కī�నపరĨెదను, అతడ¦ ఈ జనులను Ƿč ǵయŪడ¦’’  İేవడ¦ ȀļÐక¡ Ħôపť ĺ±ల¡గ� 

ఉనŤపťట�ĥ�, ľÁǺƔయ�ల¡ నమũĮ�ర  ĥాǶ ఫĸĆ ఒĳťించబడడ¦.  ఈ ĺాకŪĵ�గమ�, మĸ�య� İ�ǵ ల�ంట�İ,ే ǷƔా ĻాŖతŪ 

మతపంĬ�త§లక¡ ǴవƔĶ̧Ûన సమసŪను ĮెǩŖĳ¿ట�ś ంİ�.  İ�ǵǵ మనమ� İ�ǵ అసల¡ సందĸాŨǵŤ బట�ś  ǴĽిĥąĺాȃ ĥాǶ ఎపťడూ 

ఉİేŢ ȋంపǵ పƔశŤల¡ అడగĬ�ǵĥ� లÌక అరţȇవరణ ĥóరక¡ ǴĽిĥóనక¥డదు.  ఎȴ ఎɂ ఇ లĐ పƔĮేŪĥ�ంǩ ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ సమసŠ  

ȇషయ�లను ĺాĸ�ĥ� సమక¥ర Ŗĺాడ¦ ķ¹హē ĺాķÊ (చూ. Ȃబ� 2:10; పƔసంĦ� 3:28; ķ¹షయ� 45:7; 54:16; ȇల�. 3:37; 

ķ¹ľÁ. 14:9; ఆȀసు 3:6ǹ).  ĥాబట�ś , İేవడ¦ ఫĸĆ హృదయ�ǵŤ కī�నపరడమĲÂİ� య¢దులక¡ సమసŪ అǵĳించలÌదు లÌక 

ఫĸĆĲÂ తన హృదయ�ǵŤ Į�ĲÂ కī�నపరచుĥóనడమ� సమసŪ ĥాదు.  మ�నĺాȅ İేవǵĥ� సťంİ�ంచ వలĽిన అవసĸాǵŤ గ�ĸ�ంǩన 

ĸాబď వ ĥó.ǵ. బయల¡Ƿాట� ȇషయమ�లĐ సమసŪ ఉంİ�, సమసŪ ఏǽటంటÎ సంఘ�ǵĥ� İవేǵ ȁకŐ ȎĝరĵĞమతŵమ� 

మĸ�య� మ�నవǵ ఇవŵబĬ�న ĽÐŵచŖ మధŪ ఉనŤ అంత§ǩకŐన ȇĵÈదమ�.  ఒకİ�ǵ Ǿద మĸôకట� Ħôపťİ� అǵ Ĩపెťడమ� 

కంట½ ĸ²ండ¦ సĮ�Ūలను గట�śĦా నమũడĶÉ మంǩİ�.  ఈ ĸ²ంట�మధŪ సంబంı�ǵŤ ĨెపťĬ�ǵĥ� బ·ౖǹల¡లĐ ఒక మంǩ సšలమ� İేవǵ 

ȎారĵĞమతŵమ�ను గ�ĸ�ంǩన ĸĆమ� 9 మĸ�య� మ�నవ ĽÐŵచŗను గ�ĸ�ంǩ ఉనŤ ĸĆǾయ�లక¡ 10.  ǵరœమĥాండమ�లĐ ఫĸĆ 

మ¢డ¦ ȇı�ల¡Ħా కī�నపరచుĥóనŤట�ų  ȇవĸ�ంచబĬ�ంİ�. 

1. İేవడ¦ తన హృదయ�ǵŤ కī�నపరచుĥóĲ�Ťడ¦, ǵరœ. 4:21; 7:3; 9:12; 10:1,20,27; 11:10; 14:4,8 (చూ. ĸĆమ�. 9:34) 

2. ఫĸĆ తన Ȏû ంత హృదయ�ǵŤ కī�నపరచుĥóĲ�Ťడ¦, ǵరœ. 8:15,32; 9:34 

3. తన హృదయ�ǵŤ కī�నపరచుĥóĲ�Ťడ¦ ĥాǶ ĥారణమ� పƔȎాŠ ȇంచబడలÌదు, ǵరœ. 7:13,14,22; 8:19; 9:7,35 

ఈ కī�నĮ�ŵǵŤ ȇవĸ�ంచĬ�ǵĥ� మ¢డ¦ ĺÂĸÃŵర  ĥ�Ƙయ�పİ�ల¡ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ǵŤ గమǵంచడమ� ఆసĥ�ŠకరంĦా ఉంİ�. 

1. ‘‘బలంĦా ఉండ¦ట’’ ఇİ� ǿంĬ� అĲÂ ĵ�వమ�లĐ, ǵరœ. 4:21, 7:21; 7:13,22; 8:19; 9:12,35; 10:20,27; 11:10; 14:4,8 

2. ‘‘బర వĦా ఉండ¦ట’’ మĸ�య�, ĥాబట�ś , బ�ధŪĮ�ĸాľ�తŪమ�, ǵరœ. 7:14; 8:15,32; 9:7,34; 10:1 

3. ‘‘కī�నమ�Ħా ఉండ¦ట’’  ǵరœ. 7:3 

ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, ఇవǵŤక¥Ĭ� సమ�ంతర సంబంı�ల¡నŤట�ų Ħా ఉపȂĦ�ంచబĬ�ŝ ķ.  బ·ౖǹల¡ మనలĐ పƔǳ ఒకŐర  ĺాĸ� ĺాĸ� 

ĥ�Ƙయలక¡, ఫĸĆ మĸ�య� య¢İ� ఇసŐĸ�Ȃత§ అķĲ� సĸÃ,  ĺాĸÃ బ�ధŪత వľ�ంĨ�లǵ ȇĻÑļింǩ Ĩెపťత§నŤİ�. 

105:26 ķ¹హē ĺా ȀļÐను ĳిలవడమ� మĸ�య� తనను ఆయన ǳరĦ� ఐగ�పక¡ పంపడమ� ǵరœŠ . 3-4లĐ ĨెపťబĬ�ంİ�. 

ǵరœ. 4:10-17లĐ అహĸĆనును గ�ĸ�ంǩ ĨపెťవలĽిన ఆవశŵకత. 

1. ǵరœ. 4:10, ȀļÐ ȁకŐ ȇనŤపమ� 

2. ǵరœ. 4:11-12, ķ¹హē ĺా సమ�ı�నమ� 
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3. ǵరœ. 4:13, ĥాదǵ ȀļÐ Ĩెపత©ĲÂ ఉండటమ� 

4. ǵరœ. 4:14-16, తన తనుపన మ�టల�డ¦టక¡ అహĸĆనును పంపమǵ ķ¹హē ĺా సమ�ı�నǽవŵడమ� 

 

105:27 ‘‘ȏమ� İేశమ�లĐ’’  ఐగ�ĳీŠయ�ల¡ ĺాĸ� ప®ĸ�ŵక సహē దర లǵ ľÁǺƔయ�ల¡ గ�ĸ�ŠంĨ�ర .  హē మ� క¥Ĭ� ĥ�రŠ. 78:51; 106:22లలĐ 

ĨెపťబĬ�ŝ డ¦.  ఇİ� మ�నĺాȅ ȁకŐ ఐకŪతను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ఆİ�ĥాండమ� 10లĐǵ ప®ĸ�Š ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 

105:28-36 ఇİ� Įెగ�లను గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�సుŠ నŤİ� (చూ. ǵరœమĥాండమ� 7:11).  అķĲ� ఇİ� ĥÃవలమ� ĥóంత ĵ�గĶÉ.  ఇİ� 9ĮČ 

ǷƔా రంభĶ̧Û, తర ĺాత 1, 2, 4, 3, 7, 8, మĸ�య� 10 లĮČ Ĩెపťబడ¦త§ంİ�. 

 

105:28 ‘‘ĺార  ఆయన మ�టను ఎİ�ĸ�ంపలÌదు’’  ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ మĸ�య� ĳ¿ļిట పƔǳక¥లతను వİ�లÌĻాķ.  İ�ǵǵ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ 

మĸ�య� ఆȻ ఇ ǹల¡ అనుసĸ�ంĨ�ķ.  ĥాǶ ఎȹ ట� లĐ పƔǳక¥లత ఉంİ� మĸ�య� య� ǹ ఎɂ ట½ȡśǇ ǷƔా జ²ȡś ఈ Ĩేర ťక¡ ‘‘ǹ’’ ĸÃట�ంȣ 

(ĥóంత సంİేహమ�) ఇǩŖంİ�.  ĺాఖ�Ūన సమసŪ ఏǽటంటÎ ‘‘ĺార ’’ ఎవర . 

1. ఎȹ ట� – ȀļÐ మĸ�య� అహĸĆను 

2. ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ – ఐగ�ĳీŠయ�ల¡, మ�ఖŪమ�Ħా ఫĸĆ 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 105:37-45 
37అకŐడనుంĬ� తన జనులను ĺ±ంĬ� బంĦారమ�లĮČ ఆయన రĳిťంĨెను ĺాĸ� ĦĆతమ�లలĐƔ  ǵసŸత§వĨేతŠ  Įúట�ల¡Ɣ ų  ĺాĬొకŐ Ĭైనను 

లÌకǷč ķ¹ను.  

38ĺాĸ�వలన ఐగ�ĳయీ�లక¡Š  భయమ� పట½నుś  ĺార  బయల¡ ĺ±ȅనపťడ¦ų  ఐగ�ĳీయ�ల¡Š  సంĮČļింǩĸ�  
39ĺాĸ�ĥ� Ĩ�ట�Ħా నుండ¦టĥ²Ó ఆయన ĶÉఘమ�ను కȃťంĨెను ĸాǳƔ ĺ±ల¡Ħ�చుŖటĥ²Ó అĦ�Ťǵ కల¡గజÃĽ¿ను.  
40ĺార  మనȇ ĨేయĦా ఆయన ప®ĸÃళనుų  రĳిťంĨెను. ఆĥాశమ�లĐనుంĬ� ఆȏరమ�ǵǩŖ ĺాĸ�ǵ తృĳిŠ  పరĨెను.  

41బండను ǪలŖĦా Ƕళ¨ų  ఉǹĥ� వĨెŖను ఎĬ�ర లలĐ అȇ ķÊర ల»ౖ Ƿాĸ²ను.  
42ఏలయనĦా ఆయన తన పĸ�ȉదţ  ĺాĦానమ�నుŢ  తనĽÐవక¡Ĭైన అబ�Ɣ ȏమ�ను జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóǵ  

43ఆయన తన పƔజలను సంĮČషమ�ĮČను Į�ను ఏరťరచుĥóǵనĺాĸ�ǵ ఉĮ�ŸహధŵǵĮČను ĺ±ల¡ పȃĥ� రĳిťంĨెను.  
44ĺార  తన కటడలనుś  Ħ²Óĥóనునట�నుų   

45తన ధరũĻాసŬȇధులనుŠ  ఆచĸ�ంచునట�నుų  అనŪజనుల భ¢మ�లను ఆయన ĺాĸ�కపťĦ�ంĨెను జనమ�ల కȍాĸ�తమ�నుś Ř  ĺార  

Ȏాŵı�నపరచుĥóǵĸ�. ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š .   

 

105:37-43 ఈ వచĲ�ల¡ అరణŪ సంĨ�ర ĥాల�ǵŤ పƔǳǹంǹసుŠ Ĳ�Ťķ (చూ. సంఖ�Ūĥాండమ� 13-36). 

 

105:37 ‘‘ĺ±ంĬ� బంĦారమ�లĮČ’’  ఐగ�ĳీŠయ�ల¡ ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ Ĩ�ల� బంĦార  ĺ±ంĬ� ఇĨ�Ŗర  (చూ. ǵరœ. 3:21-22; 11:2; 12:35-36).  

ķ¹హē ĺా Ĩేత ఓĬ�ంపబĬ�నపťడ¦ ȇıేķంచĬ�ǵŤ ఉİ�హĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇİ� ఒక ȇı�నమ� (చూ. ĥ�రŠ. 105:38). 
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 ‘‘ĺాĸ� Ħôతమ�లĐƔ ’’  ఈ వచనమ� బహ¯Ļా ‘‘ĺాĸ� Ľ¿నౖŪమ� İ�ŵĸా’’ (ǹĬ�ǹ 838) అĲÂ İ�ǵĥ� సంబంı�ంǩ ఉండచుŖ, ఇİ� ǵరœ. 6:26; 

12:51; మĸ�య� జćĽ¿Ĵ¿ɂ, య�ంట�ȡ. 14:6లĐ కనుĦôనగలమ�.  అంటÎ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ అరణŪĺాసమ�నక¡ ఐగ�పను ȇడǩ ĺ±ళŴనపťడ¦ Š

ĺార  ĺాĸ� Ľ¿నౖŪ గ�ంపలĮČ గ�Ĭ�రమ�ల¡ ĺÂĽిĥóǵ ఉంĬ�Ĳ�ర  అǵ అĸాš ǵŤసుŠ నŤİ�. 

 

 ‘‘Įúట�ల¡Ɣ ų  ĺాĬొకŐ Ĭైనను లÌకǷč ķ¹ను’’  ఇİ� మ�సȃ, అĲ�ĸĆగŪ మĸ�య� ĳిలų ల పటų  İేవǵక¡నŤ పƔĮేŪక శƘİ�ţ సక¡Š లను చూపత§నŤİ� 

(చూ. İ�ŵǴ. 8:4). 

 

105:39 ‘‘. . .ĶÉఘమ�. . .’’  İ�ǵǵ రǺŧల¡ ‘‘షĥ�Ĳ� మľ�మ� ĶÉఘమ�’’ అǵ ĳిȃĨ�ర  (ǵరœ. 13:21-22; 14:19,24; 33:9-10; ĥ�రŠ. 

78:14; 99:7).  ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ ఇİ� Ĩ�ల� ȇషయ�ల¡ Ĳ±రĺÂĸ�Ŗంİ�. 

1.   ķ¹హē ĺా వŪĥ�Šగత సǵŤı�ĥ� ఒక గ�ర Š  (ļ¿ĥ�Ĳ� అంటÎ ‘‘క¥Ĭ� ǵవĽించు’’ అǵ అరšమ�) 

2.   ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�లను ఫĸĆ ĳ¿దţల సమ¢హమ�నుంĬ� ĺÂర  ĨేĽింİ� (చూ. ǵరœ. 14:19-20) 

3.   ఇĻƘా ķÊȄయ�లను నĬ�ĳింǩంİ� (చూ. ǵరœ. 13:21-22; సంఖ�Ū. 9:17-23) 

4.   ఇİ� ĺాĸ�ǵ ĺÂĬ�ǽ నుంĬ� కĳిť, ĥాǷాĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 105:39) 

5.   ĥాంపక¡ ĺ±ల¡గ�ǵǩŖంİ�, ĸాతƔలలĐ క¥Ĭ� పƔయ�ణ�ంచĬ�ǵĥ� సȏయపĬ�ంİ� (చూ. ǵరœ. 13:21; Ĳ±ľÁమ�Ū 9:12,19) 

6.   అనŪజనుల¡ ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ భయపĬలే� ĨĽేింİ� (చూ. ǵరœ. 23:27; İ�ŵǴ. 2:25; 11:25; ķ¹హē . 2:9) 

7.   ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ Ȃĸాţ ను İ�ట�న తర ĺాత ǩవĸ�ĥ� ఇİ� కǵĳించక¡ంĬ� Ƿč ķంİ� (చూ. ǵరœ. 16:35; ķ¹హē . 5:12), 

అķĮే Ȏû లÌȀను İేĺాలయ పƔǳషŜ  సమయమ�లĐ ఇİ� ǳĸ�Ħ� కǵĳింǩంİ� (1 ĸాǯల¡ 8). 

 

105:40 ‘‘ĺార  మనȇ ĨేయĦా’’  ఎȹ ట�లĐ ‘‘ఆయన అడ¦గĦా’’ అǵ ఉంİ�.  İ� య� ǹ ఎɂ ట½ȡśǇ ǷƔా జ²క¡ś  (ĳÐ. 381) İ�ǵĥ� ‘‘Ľి’’ ĸÃట�ంȣ 

(పĸ�గణ�ంచతĦ�న సంİహేమ�) ఇǩŖంİ�.  పƔశŤ ఏǽటంటÎ ఈ సరŵĲ�మమ� ఎవĸ�ǵ సూǩసుŠ నŤİ�. 

1.   పƔజలందĸ�ǵ 

2.   ĺాĸ�లĐ ĺాĸ�తర పన ఉనŤ ఒక పƔǳǵı�ǵ 

3.   సŵయ�న ķ¹హē ĺాĲÂ 

 

 ‘‘ప®ĸÃళ¨Ŵ’’  İవేడ¦ ప®ĸÃళŴ మ�ంసమ� ĸ²ండ¦ Ȏార ų  ఇĨ�Ŗడ¦ (చూ. ǵరœ. 16:13-14 మĸ�య� సంఖ�Ū. 11:31), ఇİ� ఆయన ĳÐƔమ 

మĸ�య� తన పƔమ�ణĶ̧Ûన ĥాపదల మĸ�య� శƘİ�ţ సక¡Š లక¡ గ�ర Š Ħా ఉంİ�. 

 

 ‘‘ఆĥాశమ� నుంĬ� ఆȏరమ�’’  మĲ�Ťక¡ ఇİ� మĸôక ĳÐర  (చూ. ǵరœమĥాండమ� 16). 

İ�ŵǴ. 8:3లĐ ǵరœ. 16:4లĐ ‘‘ఇİ� ఏంట�’’ అǵ అĬ�Ħ�న పƔశŤక¡, పƔజల¡ İ�ǵǵ ‘‘మĲ�Ť’’ (ǹĬ�ǹ 577 I, [ǵరœ. 16:31] అǵ ĳిȃĨ�ర .  ȀļÐ 

İ�ǵǵ ‘‘ఆĥాశమ� నుంĬ� ఆȏరమ�’’ అĲ�Ťడ¦, ǵరœ. 16:4).  అరణŪ సంĨ�ర సమయమ�లĐ İేవడ¦ ĺాĸ�ĥ� అనుగľ�ంǩ పƔĮేŪక ఆȏరమ� Ƙ

ఇİ�.  ǵరœ. 16:4, 14-15; 31; సంఖ�Ū. 11:7-8 లĐ İ�ǵ గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�ంచబĬ�ంİ� అķĮే ఇİ� İేǵĮČ తయ�ర  ĨేయబĬ�ంİో  ĨెపťబడలÌదు 

(ǹĬ�ǹ ఇİ� ĽీĲ�ķలĐ బ·İోķȴŸ అǵ ĮెȃయబĬ�ంİ� అǵ మĸ�య� ఇİ� ఖǩŖతంĦా ఒక ĥóమũ ĸ²మũ నుంĬ� ǴయబĬ�న ఒక రసమ� అǵ 

Ĩెĳిťంİ� ĥాǶ ఇİ� బ·ౖǹల¡ ఇĨేŖ ȇవరణక¡ సĸ�Ƿč వట లÌదు).  ĺాĸ� అవసరమ� ĶÉరక¡ İేవడ¦ ఏĸĆǯ ఆĸĆǯక¡ ĺాĸ�ĥ� అనుగƘľ�ంĨ�డ¦, 
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ĥాబట�ś  పƔజల¡ ĺాĸ� అనుİ�న అవసĸాలక¡ ఆయనను నమũĬ�ǵĥ� ĲÂర Ŗĥąĺాȃ.  İేవడ¦ İ�ǵǵ ĥóంతమంİ� ǵబంధన పƔజలక¡ క¥Ĭ� 

ĨేĻాడ¦ (చూ. మతŠķ 6:11). 

 
105:41 ‘‘ఆయన బండను ǪలŖĦా’’  İేవడ¦ అనుగľ�ంǩన ఈ జలమ�ను గ�ĸ�ంǩ అĲÂక Ȏార ų  ĨపెťబĬ�ంİ� Ƙ (చూ. ǵరœ. 17:1-6; సంఖ�Ū. 

20:11; İ�ŵǴ. 8:15; ĥ�రŠ. 78:20; 114:8).  1 ĥóĸ�ంį�. 10:4లĐ ఇİ� ఒక Ķ̧సŸయక¡ సంబంı�ంǩన గ�ర Š Ħా మ�ĸ�ంİ�. 

 
105:42 ‘‘ఆయన తన పĸ�ȉద ĺాĦానమ�నుţ ţ . . .ఙ�పకమ� ĨĽేిĥóǵŚ ’’  ఇİ� İేవడ¦ అబƔȏమ�ĮČ ĨĽేిన Įúȃ ǵబంధనను సూǩసుŠ నŤİ� 

(చూ. ĥ�రŠ. 105:5-6; ఆİ�ĥాండమ� 12-15; పƔĮేŪĥ�ంǩ ఆ.ĥా. 15:16). 

 
105:44-45 ఈ వచĲ�ల¡ ķ¹హē ష§ĺా ఆదŵరŪమ�లĐ ĥాĲ�ను ȇజయమ�ను పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�. 

 
105:45 ‘‘ĺార  తన కటడలనుś  Ħ²Óĥóనునట�నుų   

         తన ధరũĻాసŬȇధులనుŠ  ఆచĸ�ంచునట�నుų ’’  బయల¡పరచబĬ�ǵ İేవǵ ĺాక¡Őక¡ లĐబడడమ� ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Û ఉంİ�.  ȇıేయత 

హృదయ�ǵŤ Įలె¡పత§ంİ�.  ǵబంధనక¡ ĸ²ండ¦ ĥąణ�ల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1.   ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȎారĵĞమతŵమ� మĸ�య� ǵజ�ķǳ (చూ. İ�ŵǴ. 4:39) 

2.   తన పƔజల¡ ȁకŐ ȇĻాŵసమ� మĸ�య� ȇıేయత (చూ. İ�ŵǴ. 4:40; ĥ�రŠ. 25:10; 103:18) 

3.   ķ¹హē ĺా ȇశŵసǶయ�డ¦ (చూ. İ�ŵǴ. 7:9), ĥాబట�ś  తన అనుచర ల¡ క¥Ĭ� అల�ĦÃ ఉంĬ�ȃ!   

 

 ‘‘ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š ’’  İ�ǵ అసల¡ అరšమ� ‘‘ķ¹Ƀ ను సుŠ ǳంచుĬ�’’ (ǹĬ�ǹ 237II, ĥ²ǹ 248, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� ķ¹Ƀ ĮČ, 

ǹĬ�ǹ 219).  ఇంĦ�ųష§లĐ ఇİ� ‘‘హల»ų ల¥య�’’ అǵ తర Ř మ� ĨేయబĬ�ంİ�.  ఈ వచనమ� ĥ�రŠన గంధమ�లĐ ǩవĸ� ĵ�ĦాలలĐ సహజంĦా వĨేŖ Ƙ

ఒక పలųȇ (అİ�., ĥ�రŠ. 104:35; 105:45; 106:1,48; 111:1; 112:1; 113:1,9; 116:19; 117:2; 135:1,21; 146:1,10; 147:1; 148:1,14; 

149:1,9; 150:1,6).  ఎంత కƘమమ�Ħా ఉంచబĬ�ంİో  కİ�! 

 
చĸ�Ŗంచుటక¡ పƔశŤల¡  

     ఇİ� ఒక అı�Ūయణ ĺాŪఖ�Ūయణ గంధంƘ , అనĦా బ·ౖǹȃŤ అరšంĨేసుĥóనుటలĐ ఎవĸ� బ�ధŪత ĺాĸ�İ.ే మనక¡ అనుగľ�ంపబĬ�నƘ  

ĺ±ల¡గ�లĐ పƔǳ ఒకŐర  నడĺాȃ.  Ƕవను, పĸ�ȉదţ  గంధమ�నుƘ , మĸ�య� పĸ�ȉదţ  ఆతũయ� అరţం ĨేసుĥóనుటలĐ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన 

ǷాతƔల¡. ఇİ� ĺాŪఖ�Ūయణ కరŠ బ�ధŪతĦా వİ�ȃ ĳ¿టśక¥డదు. 

 చĸాŖ పƔశŤల¡ ఈ పసŠకమ� ȁకŐ ǷƔా ı�నĶ̧Ûన ȇషయ�ల గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩంపజÃయ�టక¡ ఇవŵబĬ�నȇ. ఇȇ ఆలĐచన ĸÃĥ²ÓǳŠ ంచĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ ȋంచబĬ�నȇ ĥాǶ, ǵరŵచనమ�ల¡ ఇవŵĬ�ǵĥ� ĥాదు. 

 
1. బ·ౖǹల¡ ఎందుక¡ మనȃŤ బľ�రంగ, సమ�జ ఆĸాధనలలĐ Ƿాలþœ నుటక¡ Ƿč Ɣ తŸľ�ంచుత§నŤİ�? 

2. ఏకİేవĮ�ĸాధనక¡ సూచనల¡ ఏȇ? 

3. İేవడ¦ కర వను పంపĮ�Ĭ�? (ĥ�రŠ. 105:16) 

4. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల పటų  İవేǵ ĥాĸాŪల¡ మĸ�య� ȇడ¦దల ఎందుకంత ǷƔా మ�ఖŪమ�? 

5. İేవǵ ǵబంధనల¡ షరత§లĮČ క¥Ĭ�నĺా లÌక షరత§ల¡ లÌǵĺా? 

6. ĥ�రŠన ‘‘రǖణ చĸ�తƔ’’ అǵ ఎందుక¡ ĳిల¡వబడ¦త§నŤİ�? 
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ĥ�రనల¡ Š 106 
 ఆధుǵక తర మ�Ř లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡ 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

     

ఇĻాƘ ķÊȄయల 

ǳర గ�బ�ట� తనమ�, 

ķ¹హē ĺా ȇడ¦దల 

ఇĻాƘ ķÊȄయ�ల 

Ƿాపమ�లను 

ǖǽంచులĐǵ ఆనందమ� 

Ƿాపప ఒపťĥąల¡ 

మĸ�య� సȏయమ� 

ĥóరక¡ ǷƔా రšన, İేవǵ 

ĦôపťĥాĸాŪల వృĮ�Š ంతమ�. 

తన పƔజల ķ¹డల 

ķ¹హē ĺా ȁకŐ 

దయ�ళతŵమ� 

İోȍాĸాపణ ȁకŐ 

Ȏామ¢ľ�క ఒపťĥąల¡ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

106:1-3  106:1ఎ 106:1-3 106:1-3 106:1-2 

 106:1ǹ-3    

    106:3-4ǹ 

106:4-5 106:4-5 106:4-5 106:4-5 106:4Ľి-5 

106:6-12 106:6-7 106:6-12 106:6-12 106:6-7ǹ 

    106:7Ľి-8 

 106:8-12    

    106:9-10 

    106:11-12 

106:13-15 106:13-15 106:13-15 106:13-15 106:13-14 

    106:15-16 

106:16-18 106:16-18 106:16-18 106:16-18  

    106:17-18 

106:19-27 106:19-23 106:19-23 106:19-23 106:19-20 

    106:21-22 

    106:23 

 106:24-27 106:24-27 106:24-27 106:24-25 

    106:26-27 

106:28-31 106:28-31 106:28-31 106:28-31 106:28-29 

    106:30-31 

106:32-33 106:32-33 106:32-33 106:32-33 106:32-33 

106:34-39 106:34-39 106:34-39 106:34-39 106:34-35 

    106:36-37 

    106:39-40 

106:40-43 106:40-43 106:40-43 106:40-46  

    106:41-42 

    106:43-44 
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చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦƘా ȶ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   ĥ�రŠన 105 అబƔȏమ� మĸ�య� ఆయన వంĻాǵĥ� ķ¹హē ĺా రǖణ/ȇȀచన చĸ�తƔ అķĮే; ĥ�రŠన 106 ĺాĸ� ǵరంతర               

ǳర గ�బ�ట� ȁకŐ చĸ�తƔĦా ఉంİ�.  ķ¹హē ĺా నమũదĦ�నĺాడ¦; తన పƔజల¡ ȇĻాŵసమ� లÌǵĺార ! 

 

 ǹ.   ǵరœమĥాండమ�, లÌȈĥాండమ�, సంఖ�Ūĥాండమ�, İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ� మĸ�య� Ĳ�Ūయ�ı�పత§ల¡ గంı�ల¡ Ĩ�ĸ�Į�Ɣ ǳũక Ƙ           

అంĻాలĶ̧Û ఎక¡Őవ ĥÃంİ�Ɣకĸ�ంĨ�ķ.  ఇకŐడ ĺాట� పట�śక ఇవŵబĬ�ంİ�. 

1.   ĥ�రŠ. 106:7 – ǵరœ . 14:11-12 19.   ĥ�రŠ. 106:29 – సంఖ�Ū. 25:4 

2.   ĥ�రŠ. 106:9 – ǵరœ . 14:21                                        20.   ĥ�రŠ. 106:30 – సంఖ�Ū. 25:7,8 

106:44-46 106:44-46 106:44-46   

106:47-48 106:47 106:47 106:47 

106:45-46 

106:47 

 106:48ఎ-Ľి 106:48 106:48ఎ-Ľి 106:48 

 106:48Ĭ�  106:48Ĭ�  
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3.   ĥ�రŠ. 106:10 – ǵరœ . 14:30                                      21.   ĥ�రŠ. 106:31 – సంఖ�Ū. 25:11-13 

4.   ĥ�రŠ. 106:11 – ǵరœ . 14:28; 15:5                               22.   ĥ�రŠ. 106:32 – సంఖ�Ū. 20:2-13 

5.   ĥ�రŠ. 106:12 – ǵరœ . 14:31                                       23.   ĥ�రŠ. 106:33 – సంఖ�Ū. 20:3,10 

6.   ĥ�రŠ. 106:13 – ǵరœ . 15:24; 16:2; 17:2                       24.   ĥ�రŠ. 106:34 – Ĳ�Ūయ�. 1:21,27-32; İ�ŵǴ. 7:2,16 

7.   ĥ�రŠ. 106:14 – ǵరœ . 17:2; సంఖ�Ū. 11:4 25.   ĥ�రŠ. 106:35 – Ĳ�Ūయ�. 3:5,6 

8.   ĥ�రŠ. 106:15 – సంఖ�Ū. 11:31 26.   ĥ�రŠ. 106:36 – Ĳ�Ūయ�. 2:12 

9.   ĥ�రŠ. 106:16 – సంఖ�Ū. 16:3 27.   ĥ�రŠ. 106:37 – İ�ŵǴ. 12:31; 32:17 

10.   ĥ�రŠ. 106:17 – సంఖ�Ū. 16:3                                    28.   ĥ�రŠ. 106:38 – సంఖ�Ū. 35:33; İ�ŵǴ. 18:10 

11.   ĥ�రŠ. 106:18 – సంఖ�Ū. 16:35                                   29.   ĥ�రŠ. 106:39 – లÌȈ. 17:7; 18:24; సంఖ�Ū. 15:39; Ĳ�Ūయ�. 2:17 

12.   ĥ�రŠ. 106:19 – ǵరœ . 32:10,11-14; İ�ŵǴ. 9:14,25-29 30.   ĥ�రŠ. 106:40 – లÌȈ. 26:30; İ�ŵǴ. 32:19; Ĳ�Ūయ�. 2:14 

13.   ĥ�రŠ. 106:23 – ǵరœ . 32:10,11-14; İ�ŵǴ. 9:14,25,29 31.   ĥ�రŠ. 106:41 – Ĳ�Ūయ�. 2:14 

14.   ĥ�రŠ. 106:24 – సంఖ�Ū. 14:31; İ�ŵǴ. 1:32; 9:23 32.   ĥ�రŠ. 106:42 – Ĳ�Ūయ�. 4:3; 10:12 

15.   ĥ�రŠ. 106:25 – సంఖ�Ū. 14:2; İ�ŵǴ. 1:27 33.   ĥ�రŠ. 106:43 – Ĳ�Ūయ�. 2:16-18; 6-6 

16.   ĥ�రŠ. 106:26 – సంఖ�Ū. 14:28-35 34.   ĥ�రŠ. 106:44 – Ĳ�Ūయ�. 3:9; 6:7; 10-10 

17.   ĥ�రŠ. 106:27 – İ�ŵǴ. 4:27 35.   ĥ�రŠ. 106:45 – లÌȈ. 26:42; Ĳ�Ūయ�. 2:18 

18.   ĥ�రŠ. 106:28 – సంఖ�Ū. 25:2,3; İ�ŵǴ. 4:3 36.   ĥ�రŠ. 106:46 – 2 İ�న. 30:9; ఎజ�Ɣ  9:9; Ĳ±ľÁమ�Ū 1:11   

 

      Ľి.   ĥ�రŠన గంధమ�లĐƘ  తరచూ సతŪĶ̧Ûనట�ų , ఏకవచనమ� మĸ�య� బహ¯వచĲ�ల మధŪ ľÁచుŖతగ�œ ల¡ బహ¯Ļా ఒక ĥ�రŠనను 

సమ¢ľ�క/జపగంı�క ĥ�రŠనĦా మ�ĸాŖĬ�ǵĥ� ఒక క¥ర ťక¡ కȃĳి ఉండచుŖƘ . 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 106:1-3 
1ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š  ķ¹హē ĺా దయ�ళ¨డ¦ ఆయనక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  ĨెȃంచుĬ�ų  ఆయన కృప ǵతŪమ�ండ¦ను.  
2ķ¹హē ĺా పĸాకమĥారŪమ�లనుƘ  ఎవడ¦ వĸ�ంపş  గలడ¦? ఆయన ĥ�ĸ�Š యంతట�ǵ ఎవడ¦ పƔకట�ంపగలడ¦?  
3Ĳ�Ūయమ� ననుసĸ�ంచుĺార  ఎలĺÂళలų  Ƕǳ ననుసĸ�ంǩ నడ¦చుĥóనుĺార  ధనుŪల¡.   

 

106:1-3 ఈ ǿదట� చరణ�ǵĥ� ĸ²ండ¦ Ľిİ�ţ ంĮ�ల¡ ఉĲ�Ťķ 

1.   ķ¹హē ĺాను గ�ĸ�ంǩన ȇవరణ 

     ఎ.   ఆయన దయ�ళ¨డ¦ (ǹĬ�ǹ 373 II, చూ. 2 İ�న. 5:13; 7:3; ĥ�రŠ. 25:8; 86:5; 100:5; 107:1; 118:1,29; 145:9) 

     ǹ.   ఆయన కృǷాకǵకĸాల¡ (పƔĮేŪక అంశమ�: కృప [ľÁĽ¿ȭ] మĸ�య� పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంతరమ� [‘ఓలȹ]) 

2.  యı�రšవంతĶ̧Ûన తన అనుచర లను గ�ĸ�ంǩన ȇవరణ 

     ఎ.   ĺార  ఆయన Ħôపť ĥాĸాŪలను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦Į�ర  

     ǹ.   ĺార  ఆయనను సుŠ ǳȎాŠ ర  

     Ľ.ి   ĺార  Ĳ�Ūయ�ǵŤ అనుసĸ�ȎాŠ ర  (పƔĮేŪక అంశమ�: Ĳ�Ūయ�ı�పǳ, Ĳ�Ūయమ�, మĸ�య� Ǵర ť) 

     Ĭ�.   ĺార  (ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ, ĳ¿ļిట, వలÌœ ȫ, ఎȹ ట�, ‘‘ఆయన’’) Ƕǳǵ అనుసĸ�ȎాŠ ర  (పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ) 
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ఈ ȇవరణ Ĩ�ల� ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Û ఉంİ� ఎందుకంటÎ తర ĺాత ĸాబď త§నŤİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ȁకŐ ȇĻాŵసŪతక¡ Ĩ�ĸ�ǳƔక జ�డను ǳĸ�Ħ� 

Ĩెపťత§నŤİ�.   

 

106:1  సుŠ ǳంచమǵ Ĩెపత© ĥ�రŠన ǷƔా రంǻంǩ మ�Ħ�ంచబడ¦త§నŤİ�. 

1. సుŠ ǳంచుట – ǹĬ�ǹ 237; ĥ²ǹ 248; ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ĥ�రŠ. 106:1; చూ. 107:1; 118:1, 29; 136:1 

2. కృతఙŚĮ� సుŠ త§ల¡ Ĩెȃųంచుట – (అ.అరšమ�. సుŠ ǳంచుట) – ǹĬ�ǹ 392, ĥ²ǹ 389; ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ĥ�రŠ. 106:1, చూ.  

3. 1 İ�న. 16:41   

4. సుŠ ǳంచుట – #1 ల�ĦాĲÂ, ĥ�రŠ. 106:48 

ȇĻాŵసుల¡ ఆయనĮČ మ�ట�ų Ĭే ȇı�నమ�ను బట�ś , ఆయన వల» Ǯȇంచుటను బట�ś  ఆయనను సుŠ ǳంĨ�ȃ!  İేవǵĥ� ȇıేķంచుĺాడ¦ 

ధనుŪడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 1).    

 

106:2 ‘‘పĸాకమ ĥాĸాŪల¡Ƙ ’’  ఇİ� ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȇȀచన, ĥాపదల ĥాĸాŪలను సూǩసుŠ నŤİ�.  ఈ Ľిİ�ţ ంతమ� ĥ�రŠన 105 నుంĬ� 

ĥóనȎాగ�త©ĲÂ ఉంİ� (ĥ�రŠన 105 లĐǵ ఏడ¦ సంభĺాల ప®ĸ�Š ĲċȫŸ ĥóరక¡ 105:1-7 ĲċȫŸ చూడ¦మ�).   

1.   పĸాకƘమ� ĥాĸాŪల¡, ĥ�రŠ. 106:2 – ǹĬ�ǹ 150, చూ. İ�ŵǴ. 3:24; ĥ�రŠ. 20:6; 71:16; 145:4,12; 150:2; ķ¹షయ� 63:15 

2,   ఆశŖĸాŪల¡, ĥ�రŠ. 106:7 – ǹĬ�ǹ 810 (ĥ�రŠ. 105:-7లĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ�) 

3.   ĥాĸాŪల¡, ĥ�రŠ. 106:13 – ǹĬ�ǹ 795, చూ. ķ¹హē . 24:31; ĥ�రŠ. 33:4; 93:5 

4.   ĦôపťĥాĸాŪల¡, ĥ�రŠ. 106:21 – ǹĬ�ǹ 152, అİ�., పƔĮేŪĥ�ంǩ ఐగ�పలĐŠ , చూ. İ�ŵǴ. 10:21; ఇకŐడ; అķĮే ఇంĥా Ȃబ� 

5:9; 9:10; 37:5; ĥ�రŠ. 71:19; 126:2 లĐǵ ķ¹హē ĺా ȁకŐ ఇతర ĥాĸాŪల¡ క¥Ĭ� 

5.   ఆశŖరŪమ�ల¡, ĥ�రŠ. 106:22 - #2 ల�ĦాĲÂ 

6.   ఆశŖరŪమ�ల¡ (అ. అరšమ� ‘‘భయ�నకĶ̧Ûన ĥ�Ƙయల¡’’), ĥ�రŠ. 106:22 – ǹĬ�ǹ 431, ĥ²ǹ 432, ǵǸాȽ అసమ�పకĥ�Ƙయ, చూ. 

İ�ŵǴ. 10:21; 2 సమ¢. 7:23; 1 İ�న. 17:21; ĥ�రŠ. 66:3; 145:6; ķ¹షయ� 64:3 

 

106:3 ‘‘ǵతŪమ�ండ¦ను’’  ఇİ� ȋషŪతŵయ� ఇవŵడమ�లĐ ఒక ĥ�లకĶ̧Ûన అంశమ�.  İైవక Ǯȇతమ� ప®ĸ�Šĥాలప బ�ధŪత!  ఇపťడ¦, ఇİ� 

ఒక Ƿా.ǵ. పĸ�Ľిšǳ, గ�ర Š ంచుĥąంĬ�.  ఇİ� İ�ŵǴ. 30:15,19; ĥ�రŠన 1 లలĐǵ ‘‘ĸ²ండ¦ మ�ĸాœ ల¡’’ ను పƔǳǹంబĨసేుŠ నŤİ�.  గలǴ. 3:10-12 

వచĲ�ల¡ Ƿా.ǵ. ఒడంబĬ�క పƔదĸ�Ŷన ఆı�ĸ�Į�ǵŤ ఉదహĸ�సుŠ నŤİ�.  ĥóƘ .ǵ. ȇĻాŵసుల¡ Ƿా.ǵ. ĥ�Ƙంద లÌకǷč ķĲ� (చూ. అ.ĥా. 15) ఒకȎాĸ� 

మనమ� ĥ�ƘసుŠ ను ఎĸ�Ħ�న తర ĺాత, ‘‘ఎలų ĥాలమ�’’ మనమ� ఆయన ĥóరక¡ ǮȇȎాŠ మ�.  అంĦ�కĸ�ంపబĬ�లǵ మనమ� İ�ǵǵ Ĩేయమ� ĥాǶ, 

మనమ� అంĦ�కĸ�ంపబĬ�ŝ మ�/అంĦ�కĸ�ంపబడ¦త§Ĳ�Ťమ� గనుక మనమ� İ�ǵǵ ĨేసుŠ Ĳ�Ťమ�!  బ·ౖǹల¡పరĶ̧Ûన ȇĻాŵసమ� ȁకŐ గ�ĸ� 

మనమ� ఒకĲ�ట�ĥ� పరలĐĥాǵĥ� Ĩేరడమ� ĥాదు ĥాǶ పƔǳĸĆǯ ĥ�ƘసుŠ ల�ంట� Ǯȇతమ� Ǯȇంచడమ� ĥóరĥÃ (చూ. ĸĆమ�. 8:28-29; 2 ĥóĸ�ంį�. 

3:18; 7:1; గలǴ. 4:19; ఎĴ¿Ľీ. 1:4; 2:10; 4:13; 1 įెసŸ. 3:13; 4:3,7; 5:23; 1 ĳÐత§ర  1:15)! 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 106:4-5 
4ķ¹హē ĺా, Ƕవ ఏరťరచుĥóǵనĺాĸ� ǘÃమమ� ĲÂను చూచుచు Ƕ జనులక¡ కల¡గ� సంĮČషమ�నుబట�ś  ĲÂను సంĮČ ļించుచు  

5Ƕ ȎాŵసƺĶ¸Ûనĺాĸ�ĮČš  క¥Ĭ� ĥóǵయ�డ¦నట�ų  Ƕ పƔజలయందు Ƕక¡నŤ దయĨôపťన ననుŤ జ�పకŚ  మ�నక¡ ĮెచుŖĥóనుమ� Ĳ�క¡ 

దరŶనǽǩŖ ననుŤ రǘ�ంపమ�.   
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106:4-5 ఈ చరణమ� ఒక ǷƔా రšన వల» ఉపȂĦ�ంపబĬ�ǵ ĸ²ండ¦ ǷƔా రšĲ�రšĥాలĮČ ǷƔా రంభమవత§ంİ�. 

1.   ఙ�Ś పకమ�నక¡ ĮెచుŖĥóనుమ� – ǹĬ�ǹ 269, ĥ²ǹ 269, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2.   Ĳ�క¡ దరŶనǽమ�ũ (అ. అరšమ� ‘‘సȏయమ�’’) – ǹĬ�ǹ 823, ĥ²ǹ 955, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ, ĳ¿ļిట మĸ�య� వలÌœ ȫ లలĐ ‘‘ననుŤ’’ క¡ బదుల¡ ‘‘మమ�ũ’’ అǵ ఉంİ�. 

     ఈ వచĲ�ల¡ బľ�షŐĸ�ంబĬ�న ఒక వŪĥ�Šǵ గ�ĸ�ంǩ పƔǳǹంǹసుŠ నŤట�ų  కǵĳిసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 106:47, అİ�., తన ǵబంధన పƔజల 

ȁకŐ Ƿాపమ�లను బట�ś , 106:6), ఆయన తన పƔజలను ķ¹హē ĺా పనర దţĸ�ంచĬ�ǵŤ చూడĬ�ǵĥ� ఎక¡Őవ ĥాలమ� ǵవĽింĨ�లǵ 

ǷƔా ĸ�šసుŠ Ĳ�Ťడ¦.  ఆయన ķ¹హē ĺా కǵకరమ�ĮČ ǵంĬ�న ǵబంధనను సూǩంĨే అĲÂక వచĲ�లను పƔȎాŠ ȇంĨ�డ¦ (అİ�., ఙ�Ś పమ�ĨేĽి ĥóనుట). 

1.   Ƕవ కల¡గజÃయ� ǘÃమమ� – ĥ�రŠ. 106:4 

2.   Ƕవ ఏరťర చుĥóనŤ ĺార  – ĥ�రŠ. 106:5 

3.   Ƕ పƔజల¡ – ĥ�రŠ. 106:5 

4.   Ƕ Ȏాŵసš ƺమ� – ĥ�రŠ. 106:5 

 

106:5 ఉనŤ మ¢డ¦ ı�తŵరšపİ�ల ǵĸాũణ�ల¡ మ¢డ¦ ఉండడమ� గమǵంచంĬ�. 

1.   ĲÂను చూచుచు – ǹĬ�ǹ 906, ĥ²ǹ 1157, ĥాŵȽ 

2.   ĲÂను సంĮČļించుచు – ǹĬ�ǹ 970, ĥ²ǹ 1333, ĥాŵȽ 

3.   ĥóǵయ�డ¦నట�ų  – ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248; ľ�Į�ŦȽ 

ఈ మ¢డ¦లĐ అǵŤట�ĥ� ఒక సమ¢ľ�క గ�ĸ� ఉనŤట�ų  గమǵంచంĬ�. 

1.   Ƕవ ఏరťరచుĥóనŤĺార  

2.   Ƕ జనుల¡ 

3.   Ƕ Ȏాŵసš ƺమ� 

రǖణక¡ సంబంı�ంǩన ǽనȏ, వŪĥ�Šĺాİ�ల ȇషయĶ̧Û జ�గతŠపడ¦మ�Ƙ .  మనమ� İేవǵ క¡ట�ంబ�ǵŤ/ĥ�ƘసుŠ  శĸ�రమ�ను ĥాǷాడĬ�ǵĥ� 

రǘ�ంపబĬ�ŝ మ�.  వŪĥ�Šగత ĺాİ�లĳ¿ౖన మĸ�ంత ǵమగŤత ఏİేనులĐǵ Ƿాపమ�లక¡ ఆı�Ūǳũక తల¡ప ǴసుŠ ంİ� (అİ�ĥాండమ� 3). 

 

 ‘‘Ƕ జనుల¡’’  ‘‘జనుల¡’’ (ǹĬ�ǹ 156) అǵ తర Ř మ� ĨేయబĬ�న ľÁǺƔ పదమ� సహజమ�Ħా అనŪజనుల¡ అĲÂ వŪǳĸÃక పİ�ǵŤ 

సూǩసుŠ ంİ� (అİ�., ĥ�రŠ. 2:1,8; 9:5,17,19,20) అķĮే ఇకŐడ¦నŤట�ų  ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ క¥Ĭ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 

12:2; İ�ŵǴ. 4:6-8; ĥ�రŠ. 33:12; ķ¹షయ� 26:2; ķĸ�ũయ� 31:36). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 106:6-12 
6మ� ĳితర లవల»ĲÂ ĶÉమ� Ƿాపమ� ĨేĽిǳǽ İోషమ�ల¡ కట�ĥóǵś  భĥ�ľ�నులĶ¸ÛǳǽŠ   

7ఐగ�పŠ లĐ మ� ĳితర ల¡ Ƕ అదుŨతమ�లను గľ�ంపకƘ  య�ంĬ�ĸ� Ƕ కృǷాబ�హ¯ళŪమ�ను జ�పకమ�నక¡Ś  ĮెచుŖĥóనక య�ంĬ�ĸ� 

సమ�దƔమ�ĲùదŢ  ఎఱసమ�దƔమ�ĲùదŲ Ţ  ĺార  ǳర గ� బ�ట� ĨేĽిĸ�.  
8అķనను తన మȏ పĸాకమమ�నుƘ  పƔĽిİ�ţ  Ĩేయ�టĥ²Ó ఆయన తన Ĳ�మమ�నుబట�ś  ĺాĸ�ǵ రǘ�ంĨెను.  

9ఆయన ఎఱసమ�దƔమ�నుŲ  గİ�ంపĦాŢ  అİ� ఆĸ�Ƿč ķ¹ను Ķ¸Ûİ�నమ�Ǿద నడ¦చునట�ų  ĺాĸ�ǵ అĦాధజలమ�లలĐ నĬ�ĳింĨెను.  
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10ĺాĸ� పగĺాĸ� ĨేǳలĐనుంĬ� ĺాĸ�ǵ రǘ�ంĨెను శత§వలƔ  ĨేǳలĐనుంĬ� ĺాĸ�ǵ ȇȀǩంĨెను.  
11Ƕళ¨ų  ĺాĸ� శత§వలనుƔ  మ�ంǩĺÂĽ¿ను ĺాĸ�లĐ ఒకŐĬైనను ǽĦ�ȃయ�ండలÌదు.  

12అపťడ¦ ĺార  ఆయన మ�టల¡ నǽũĸ� ఆయన ĥ�ĸ�Š Ħానమ� ĨేĽిĸ�.   

 

106:6-12 ఈ చరణమ� ǵరœమమ� Ǿద గ�ĸ� ఉంǩంİ�. 

1.   ఇపťడ¦నŤ İేవǵ పƔజల¡ (ĥ�రŠ. 106:6) 

     ఎ.   ĺార  ĺాĸ� ĳితర ల వల» Ƿాపమ� ĨĽేిĸ� (పĸĆǖ భ¢తĥాలమ�) 

     ǹ.   ĺార  İోషమ� కట�śĸ� (పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) 

     Ľ.ి   ĺార  భĥ�Šľ�నుల¡Ħా పƔవĸ�Šంǩĸ� (పĸĆɍ భ¢తĥాలమ�) 

2.   మ� ĳితర ల¡ (ĥ�రŠ. 106:7, చూ. లÌȈ. 26:40; Ĳ±ľÁమ�Ū 9:32-34; ķĸ�ũయ� 3:25; İ�ǵ. 9:8,16) 

     ఎ.   Ƕ అదుŨతమ�లను గľ�ంపక ఉంĬ�ĸ�Ƙ  

     ǹ.   Ƕ కృǷాబ�హ¯ళŪమ�ను ఙ�Ś పకమ� ĮెచుŖĥóనక ఉంĬ�ĸ� (చూ. Ĳ�Ūయ�. 8:34; Ĳ±ľÁమ�Ū 9:17; ĥ�రŠ. 78:42) 

     Ľ.ి   సమ�దƔమ�ĲùదŢ  ĺార  ǳర గ� బ�ట� ĨేĽిĸ� 

3.   ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ� ķ¹హē ĺా ĺాĸ�ǳ తరపలన పǵ ĨేȎాŠ డ¦ (ĥ�రŠ. 8-11) 

     ఎ.   ఆయన ĺాĸ�ǵ రǘ�ంĨ�డ¦ 

     ǹ.   ఆయన తన మȏ పĸాకƘమమ�ను ĺాĸ�ĥ� ĮెȃయజÃĻాడ¦ (అİ�., తన ĥాĸాŪలలĐ ఆయన తన లǖణ�లను ĮెȃయజÃĻాడ¦, 

చూ. ĥ�రŠ. 98:2; 103:7) 

     Ľ.ి   İ�ŵĸా ఆయన ĺాĸ�ǵ నĬ�ĳింĨ�డ¦ 

4.  ķ¹హē ĺా ĨేĽిన ĥ�ƘయలǵŤట�ǵ బట�ś  ĺార  ఆయనను ȇశŵĽింǩĸ� (చూ. ǵరœ. 14:31; పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ. లĐǵ 

ȇĻాŵసమ�, నమũకమ� మĸ�య� ȇశŵసǶయత చూడ¦మ�) మĸ�య� ఆయనను సుŠ ǳంǩĸ� (ĥ�రŠ. 106:12) 

    ĥóంతమంİ� పంĬ�త§ల¡ İ�ǵǵ İేĺాలయమ�లĐ ȇందు సమయమ�లĐ Ƿాపమ�లను ఒపťĥóĲÂ సమ¢ľ�త సందరŨమ�Ħా చూĻార .  

ĥ�రŠ. 106:47లĐǵ ǖమ�పణĥóరక¡ ĨేĽిన ȇనŤపమ� మĸ�య� ĥ�రŠ. 106:48లĐǵ ķ¹హē ĺా ȁకŐ కǵకరమ� Ǿద ఉనŤ నమũకమ�లను 

ĨెపťబĬ�ŝ ķ. 

 

106:7 ‘‘సమ�దƔమ�ĲùదŢ ’’ ఎȹ ట� లĐ ఇİ� ĸ²ండ¦Ȏార ų  ĨెపťబĬ�నట�ų ంİ�.  Ĩ�ల� ఆధుǵĥ� తర Ř మ�ల¡ (ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȴ జ² ǹ, ఎȴ ఎ ǹ) 

‘‘సమ�దƔమ�ĲùదŢ ’’ లĐ ఉనŤ అచుŖలను ǴĽిĥóǵ, ķ¹హē ĺా ĳÐర  వĨేŖట�ś  కȃĳ,ి İేవǵĥ� ఒక ǹర దుĦా ĨేĻార   (చూ. ĥ�రŠ. 78:17,56; 

İ�ǵ. 7:18,22,25). 

1.   అత§ŪనŤత§డ¦ – ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȴ జ² ǹ, ఎȴ ఎ ǹ 

2.   సరŵశĥ�Šమంత§డ¦ – ట� ఇ ȇ 

 

 ‘‘ఎఱసమ�Ų దƔమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ఎఱŲసమ�దƔమ� 

 

106:8 ఈ వచనమ� ǵరœమమ�లĐ ķ¹హē ĺా ȁకŐ మȏ ȇȀచన Ǿద గ�ĸ� ఉంǩనİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ 

ǵతŪȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�).  ఆయన అనŪజనుల నుంĬ� ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ǵ ĥąర ĥóంట�Ĳ�Ťడ¦ 
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1.  ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ భయపĬ�లǵ 

2.  ఆయనను ĮెȃĽిĥąĺాలǵ 

సమసŪ ఏǽటంటÎ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ఎనŤడూ ǵబంధనను ప®ĸ�ŠĦా అనుసĸ�ంపలÌదు (చూ. ĥ�రŠ. 106:6-7).  అనుŪల¡ ఒక వĥ�Ƙకృత 

బయల¡Ƿాట�ను Ƿû ంİ�ర  (చూ. ķ¹ľÁ. 36:22-23), ĥాబట�ś , ĺాĸ�ǵ Ĩేర ĥąĬ�ǵĥ� ķ¹హē ĺా ఒక ĥóƘ తŠ  మ�ĸాœ ǵŤ ǴĽిĥóǵĸావĽి వǩŖంİ� 

(అİ�., ĥóƘ తŠ  ǵబంధన, చూ. ķĸ�ũయ� 31:32-34).  ఆయన తనను Į�ను బయల¡పరచుĥóĲ�Ťడ¦ (చూ. ķ¹ľÁ. 36:23-32). 

 

106:10 ‘‘ȇȀǩంĨనెు’’  పƔĮేŪక అంశమ�: కƘయధనమ�/ȇȀచన. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 106:13-15 
13అķనను ĺార  ఆయన ĥారŪమ�లను ĺ±ంటĲÂ మరǩ Ƿč ķĸ� ఆయన ఆలĐచనĥóరక¡ కǵĳ¿ట�ĥóనకǷč ķĸ�ś .  

14అరణŪమ�లĐ ĺార  బహ¯Ħా ఆȋంǩĸ� ఎĬ�ĸ�లĐ İేవǵ ĻĒı�ంǩĸ�  

15ĺార  ĥąĸ�నİ� ఆయన ĺాĸ�ĥ�ĨెŖను అķనను ĺాĸ� ǷƔా ణమ�లక¡ ఆయన ǘ�ణత కల¡గ జÃĽ¿ను.   

 

106:13-15  ఈ చరణమ� మ�నుపట� చరణమ� (ĥ�రŠ. 106:6-12)లĐ Ľిİ�ţ ంతపరంĦా మ�Ĭ�పĬ� ఉంİ�.  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ పĻాŖĮ�Š పమ�, 

ఒపťĥąల¡, ȇĻాŵసమ� వృı� ĥాలÌదు. 

ĥ�రŠ. 106:6-12 ǵĸాũణ�తũక లǖణ�ల¡ మȆŴ వĨ�Ŗķ 

1. ĺాĸ� ĥ�Ƙయల¡, ĥ�రŠ. 106:13-14 

ఎ.   ĺార  తŵరĦా ఆయన మ�టȃŤ (చూ. ĥ�రŠ. 106:24) మరǩǷč య�ర  (తరచుĦా ఇİ� ఒక ľÁచŖĸ�క, చూ. İ�ŵǴ. 4:9; 6:12; 

8:14; ĥ�రŠ. 103:2) 

ǹ.   తన సలȏ ĥóరక¡ ĺార  ఎదుర చూడలÌదు 

Ľి.   ĺార  ĥాĺాలĲÂ గĸ�ŹంĨ�ర  (సంఖ�Ū. 11:4) 

2. ķ¹హē ĺా ȁకŐ సťందన 

ఎ.   ĺాĸ� Ĩెడ¦ ĥąĸ�కలక¡ ĺాĸ�ǵ ఆయన అపťజ²Ƿాťడ¦ (అİ�., ఆȏరమ�, చూ. సంఖ�Ū. 11:4-6,31; ĥ�రŠ. 78:29-31; అల�ĦÃ 

ĸĆమ�. 1:24,26,28 క¥Ĭ� గమǵంచంĬ�)    

ǹ.   Ĳ�శనకర ĺాŪధులక¡ ఆయన ĺాĸ�ǵ అపťజ²Ƿాťడ¦ (చూ. సంఖ�Ū. 11:33; ఒక మంǩ క¡ų పŠ  ȇవరణక¡ Ħ�ųసȴ ఆĸ²ŖȻ, 

ఎĲ±ౖŸĥąų ĴీĬ�య� ఆȶ బ·ǹౖȽ Ĭ�ĴికȄśɂ, ĳÐ. 136 చూడ¦మ�) 

 

106:14 ‘‘ఎĬ�ĸ�లĐ İవేǵ ĻĒı�ంǩĸ�’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 650, ĥ²ǹ 702, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� ఒక వȿ ĮČ కȃĳ)ి ǵరœమమ� మĸ�య� 

(అరణŪ) సంĨ�ర ĥాలమ�లĐ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల అȇĻాŵసŪత ĥóరక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  ఈ అȇĻాŵసŪత ķ¹హē ĺా నĬ�ĳింపĮČ ఉనŤ 

సమ¢హమ�ĳ¿ౖ దంĬెత§Š టను బట�ś  ĮెȃయపరచబĬ�ంİ� (అİ�., ȀļÐ మĸ�య� అహĸĆను, చూ. ǵరœ. 5:21; 14:11; 15:24; 16:2; 17:2,3; 

32:1; సంఖ�Ū. 11:1,4; 14:1,2; 21:5; ĥ�రŠ. 106:16).  ఇİే ĥ�Ƙయ ǵరœ. 17:2,7; సంఖ�Ū. 14:22; İ�ŵǴ. 6:16; 33:8; ĥ�రŠ. 78:18,41,56; 

95:9 లలĐ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�. 

     ఈ ĥ�Ƙయ అĲÂక పĸాŪయ�ల¡ İేవడ¦ తన పƔజలను పĸ�ǘ�ంచుటక¡ ఉపȂĦ�ంచుటక¡ ĺాడబడడమ� ఆసĥ�Šİ�యకం (చూ.  ఆ.ĥా. 22:1; 

ǵరœ. 15:25; 16:4; 20:20; İ�ŵǴ. 8:2,16; 13:3; Ĳ�Ūయ�. 2:22; 3:1,4; పƔĮేŪక అంశమ�: İేవడ¦ తన పƔజలను పĸ�ǘ�ȎాŠ డ¦ చూడ¦మ�. 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 106:16-18 
16ĺార  తమ దండ¦ ǷాĹ¼మ�లĐ ȀļÐయందును ķ¹హē ĺాక¡ పƔǳļతి§ĬైనŜ  అహĸĆనునందును అసూయపĬ�ĸ�.  
17భ¢ǽ Ĳ±రȇĬ�ǩ İ�Į�నును ǽంĦ²ను అİ� అǺĸామ� గ�ంపను కĳిťĺÂĽ¿ను.  

18ĺాĸ� సంఘమ�లĐ అĦ�Ť రĦ�ల»ను İ�ǵ మంట భĥ�ľ�నులనుŠ  ĥాȃŖĺÂĽ¿ను.   

 

106:16-18 ఈ చరణమ� సంఖ�Ūĥాండమ� 16లĐǵ అరణŪసంĨ�ర ĥాల�ǵŤ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�. 

 

106:16 ‘‘ķ¹హē ĺాక¡ పƔǳļిత§ĬైŜ న’’  ఇİ� పƔı�నయ�జక¡ǵĦా అహĸĆనును సూǩసుŠ నŤİ�.  సంఖ�Ūĥాండమ� 16లĐ ఎవర  ǵజĶ̧Ûన 

ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ĳ�యక¡డ¦ అĲÂ İ�ǵǾద ĥóంత ȇĺాదమ� ఉంİ� (చూ. సంఖ�Ū. 16:1-7).  ǵరœమĥాండమ� 28, పƔĮేŪĥ�ంǩ 36వ. 

వచనమ�లĐ తన వసŠı�రణను బట�ś  ఒక పƔı�న య�జక¡ǵĦా అహĸĆను ȁకŐ పƔŬ ĮేŪక పĸ�ȉదţత కలపబĬ�ంİ�.   

 

106:18 ‘‘అĦ�Ť’’  సంఖ�Ūĥాండమ�లĐ Ǵర ť ĥóరక¡ అĦ�Ť అĲÂక సమయ�లలĐ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

1.   Ĳ�İ�బ� అǺహ¯ల¡ – ‘‘అĲ�ŪĦ�Ť’’ ǵ అĸ�ťంǩనందున చంపబĬ�ĸ�, సంఖ�Ū. 3:4; 26:61 

2.   ĳిĸాŪదుల¡ ĨేసుŠ నŤ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ǿİ�ĥ� ķ¹హē ĺా ȁకŐ అĦ�Ť – 11:1-3 

3.   ĥąరహ¯ ȁకŐ ǳర గ�బ�ట� – సంఖ�Ū. 16:35; 26:10 

ǵరœ. 24:17 మĸ�య� İ�ŵǴ. 4:24 లలĐ ķ¹హē ĺా ȁకŐ మľ�మ ఒక ధŵంశమ�ĨేĽÐ అĦ�ŤĦా ĨపెťబĬ�ంİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: అĦ�Ť 

చూడ¦మ�.  ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�లను ĥాǷాĬ�, నĬ�ĳింǩన ļ¿ĥ�Ĳ� ĶÉఘ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 106:19-27 
19హē ĸÃబ�లĐ ĺార  దూడను Ĩేķంచుĥóǵĸ�. Ƿč తǷč Ľిన ȇగహమ�నక¡Ƙ  నమȎాŐరమ� ĨేĽిĸ�  
20తమ మľ�మ�సťదమ�ను గĬ�ĶÉయ�ŝ  ఎదుŢ  ర¤పమ� నక¡ మ�ĸ�Ŗĸ�.  

21ఐగ�పŠ లĐ Ħôపť ĥారŪమ�లను ȏమ�İేశమ�లĐ ఆశŖరŪĥారŪమ�లను  
22ఎఱసమ�దƔమ�ĲùదŲ Ţ  భయమ� పట�ంచుś  ĥ�యలనుƘ  ĨేĽిన తమ రǖక¡Ĭైన İేవǵ మరǩǷč ķĸ�.  

23అపťడ¦ ఆయనĲÂను ĺాĸ�ǵ నȋంపజÃĽ¿దనĲ±ను. అķĮ ేఆయన ĺాĸ�ǵ నȋంపజÃయక¡ండ¦నట�ų  ఆయన ĥąపమ� చల�ర Ŗటĥ²Óų  

ఆయన ఏరťరచుĥóǵన ȀļÐ ఆయన సǵŤı�ǵ ǵȃǩ అడ¦పĬెనుŝ   

24ĺార  రమŪĶ¸Ûన İేశమ�ను ǵĸాకĸ�ంǩĸ� ఆయన మ�ట నమũకǷč ķĸ�  
25ķ¹హē ĺా మ�ట ఆలĥ�ంపక ĺార  తమ గ�Ĭ�రమ�లĐ సణ�గ�ĥóǵĸ�.  
26అపťడ¦ అరణŪమ�లĐ ĺాĸ�ǵ క¥లĨేయ�టక¡ను  

27అనŪజనులలĐ ĺాĸ� సంĮ�నమ�ను క¥ల¡Ŗటక¡ను İేశమ�లĐ ĺాĸ�ǵ ĨెదరĦôట�టక¡నుఆయనś  ĺాĸ�Ǿద ĨెķŪ ķ¹ĮెనుŠ .   

 

106:19-27  ఇİ� ǵరœమĥాండమ� 32 మĸ�య� సంఖ�Ūĥాండమ� 14 అı�Ūయ�లను పƔǳǹంబజÃసుŠ నŤİ�. 
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106:19 ‘‘దూడను Ĩķేంచుĥóǵĸ�’’  దూడ ķ¹హē ĺా ȁకŐ ĵĞǳక పƔతŪǖతక¡ పƔǳǵı�Ħా ఉİేŢȋంపబĬ�ంİ� (చూ. ǵరœ. 32:8; İ�ǵ 

మĸ�య� బÈĮేల¡ లĐǵ ķ¹ĸĆబ�మ� I ȁకŐ ĸ²ండ¦ బంĦార  దూడలను గమǵంచంĬ�).  ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ ఐగ�ĳీŠయ�ల¡ ఇǩŖన 

బంĦార  లĐనుంĬ� ĥóంత ǴĽి ĨేయబĬ�ంİ�.  అķĮే, ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ ఒక ఐగ�ĳీŠయ�ల ȎాఫలŪ İవేతక¡ గ�ర Š Ħా క¥Ĭ� ఉంĬ�నİ� 

(చూ. ǵరœ. 32:6,19). 

     దూడ ఏȽ మĸ�య� బ�‘Ƚ ను ఆĸాı�ంĨే ĥాĲ�Ƕయ�ల¡ ȎాఫలŪ İేవǵĥ� గ�ర Š Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� క¥Ĭ� (అİ�., ĸాɂ షమ�ƕ  

ǷాīాŪల¡). 

 
 ‘‘హē ĸÃబ�’’  ఈ ľÁǺƔ మ¢లపİ�ǵĥ� (ǹĬ�ǹ 352, ĥ²ǹ 349) అరšమ� ‘‘వృı�’’ లÌక ‘‘ఎĬ�ĸ�’’ అǵ.  ఈ పదమ� ఎక¡ŐవȎార ų  

İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ�లĐ ‘‘ఇĻƘా ķÊȄయ�లను ķ¹హē ĺా కȃĽి సšలమ�’’Ħా ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  ǵరœమĥాండమ� మĸ�య� 

సంఖ�Ūĥాండమ�లĐ ఇİ� ‘‘ĽీĲ�ķ’’ (ǹĬ�ǹ 696) Ħా ĳిల¡వబĬ�ంİ�, ఇİ� ľÁǺƔ పదమ� ĥాదు.  బహ¯Ļా ఇİ� ‘‘Ƿాప అరణŪమ�’’ ǹĬ�ǹ 95, 

చూ. ǵరœ. 16:1; 17:1; సంఖ�Ū. 233:11,12) నక¡ సంబంı�ంǩ ఉండచుŖ.  ఈ పదమ� తరచుĦా ఒక ǩనŤ ఎĬ�ĸ� Ƿû దĮČ కȃĳి ఉంట�ంİ�. 

 
పƔĮేŪక అంశమ�: ĽీĲ�ķ పరŵతమ� ఉంĬే సšలమ� 

 
106:20 ఎంత ఆశŖĸాŪǵĥ� గ�ĸ�ĨేĽÐ వచనమ�!  İేవǵ Ȏû ంత పƔజల¡ ఉనŤ ఒĥÃ సతŪİేవǵ ఒక ȇగȏǵĥ� మ�ĸాŖర  Ƙ (చూ. ķĸ�ũయ� 

2:11-13; మ�నవలందర¤ ĨĽేినటÎų , ĸĆమ� 1:21-23)! 

 
106:22 ‘‘ȏమ� İేశమ�లĐ’’  ȏమ� (ǹĬ�ǹ 325 I) Ĳċĺాహ¯ క¡మ�ర లలĐ ఒకడ¦.  ఆయన అĲÂక జనులక¡ తంĬ�Ɣ (ఆİ�ĥాండమ� 10). 

1.   ఐగ�ప Š (ǽజ�Ɣ ķȹ), చూ. ĥ�రŠ. 78:51; 105:23,27 

2.   ĥాĲ�ను 

 
106:23 ķ¹హē ĺా ȀļÐĮČ, Į�ను అబƔȏమ�ĮČ ĨĽేినట�ų , ĺాĸ�ǵ Ĳ�శనమ� ĨేĽి, మȆŴ తనĮČ ǷƔా రంǻȎాŠ ను అǵ ĨెǷాťడ¦ (చూ. ǵరœ. 

32:10). 

     ȀļÐ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల తర పన ķ¹హē ĺాĮČ మ�ట�ų Ĭ�డ¦ (చూ. ǵరœ. 32:11-13).  ఇİ� ȀļÐను బలపరచĬ�ǵĥ� ĨేĽిన ఒక పĸ�ǖ అǵ 

ĲÂను అనుĥóంట�Ĳ�Ťను.  ķ¹హē ĺా తన మనసుŸ మ�ర Ŗĥóǵ (చూ. ǵరœ. 32:14) ȀļÐ ǷƔా రšనక¡ సťంİ�ంĨ�డ¦.  పƔĮేŪక అంశమ�: 

మధŪవĸ�Šతŵప ǷƔా రšన చూడ¦మ�. 

 
106:24 ఎĲċŤ Ȏార ų  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ķ¹హē ĺా ĺాĸ�ĥ� కĲ�ను İేశమ� ఇȎాŠ నంటÎ ĺార  నమũలÌదు (చూ. సంఖ�Ū. 14:1-3,31; 20:3-4; 

İ�ŵǴ. 9:23; ķ¹ľÁ. 20:5-8). 

 
 ‘‘ఆయన ĺాĸ�ĥ� పƔమ�ణమ� ĨేĽ¿ను’’  ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 669, ĥ²ǹ 724, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక వȿ ĮČ) క¡ అసల¡ 

అరšమ� ‘‘ĳ¿ౖĥ� లÌపటక¡’’ (చూ. హసŠమ� ఒక పƔమ�ణమ� ĨేయĬ�ǵĥ� ఒక భంĦ�మ), ఆ.ĥా. 15:18లĐ ķ¹హē ĺా ȁకŐ పƔమ�ణమ�.  ఇİ� 

ǵరœ. 6:8; సంఖ�Ū. 14:30; Ĳ±ľÁమ�Ū 9:15లక¡ సూచనĦా ఉంİ�. 

 
106:27 ఈ ĸ²ండ¦ ĥ�Ƙయల¡ ǵరœమ�ǵŤ సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ. 

1.    క¥ల¡Ŗట (అ. అరšమ� ‘‘పతనమ� Ĩేయ�టక¡ ĥారణమ�) – ǹĬ�ǹ 656, ĥ²ǹ 709, ľ�ĴిȽ  ı�రšతŵపద ǵĸాũణమ�, చూ. 

ĥ�రŠ. 106:26ǹ 

2.   Ĩెదర Ħôట�ś ట – ǹĬ�ǹ 279, ĥ²ǹ 280, ĳియȽ ı�రšతŵపద ǵĸాũణమ� 
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ǵబంధన ఉలų ంఘనక¡ ఇİ� Įúȃ ľÁచŖĸ�క, చూ. లÌȈ. 26:33; İ�ŵǴ. 4:27; 28:64; 29:28; ĥ�రŠ. 44:11; ķ¹ľÁ. 20:23.  కĲ�Ƕయ�లను 

ĺాĸ� Ƿాపమ�లను బట�ś  ķ¹హē ĺా ǷారİోƔȃనట�ų  (చూ. ఆ.ĥా. 15:12-21), ఇపťడ¦ ǵషťǖǷాత Ǵర ťĦా ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ క¥Ĭ� అİ ే

ĨేĻాడ¦!  Ƿాపమ�నక¡ పƔǳఫలమ� అనుభȇంచవలĽి ఉంట�ంİ�! 

     ǵరœమ�ǵĥ� సంబంı�ంǩ మĸĆ ȇషయమ�.  ఇİ� బ�ధను మĸ�య� అవమ�Ĳ�ǵŤ కల¡గజÃĽనిటÎų , తనను గ�ĸ�ంǩన సంİేĻాǵŤ క¥Ĭ� 

ఆయన ĺాŪĳించĨేĻాడ¦.  అķĮే సమసŪ ఏǽటంటÎ, ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ఆయనను గ�ĸ�ంǩ Ĩెడ¦ సంİేĻాǵŤ అంİ�సూŠ ĲÂ ఉĲ�Ťర  (చూ. 

ķ¹ľÁ. 36:22-23). 

     ķĸ�ũయ� 31:31-34 లĐǵ ‘‘ĥóƘ తŠ  ǵబంధన’’ ǳర గ�బ�ట�İ�ర ల»ౖన ఇĻƘా ķÊȄయ�ల పటų  కృǷా ĥాĸాŪల İ�ŵర ķ¹హē ĺా తనను గ�ĸ�ంǩ 

Į�ను బయల¡పరచుĥóĲÂ ȇషయĶ̧Û గ�ĸ� ఉంǩంİ� (చూ. ķ¹ľÁ. 36:24-38). 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 106:28-31 
28మĸ�య� ĺార  బయల»ťȂర ను హత§ĥóǵŠ , చǩŖన ĺాĸ�ĥ� అĸ�ťంǩన బȃమ�ంసమ�ను భ�ǭంǩĸ�.  
29ĺార  తమ ĥ�యలĨేతƘ  ఆయనక¡ ĥąపమ� పట�ంచĦాś  ĺాĸ�లĐ Įెగ�ల¡ ĸÃĦ²ను.  
30ĴీĲ±ȏసు లÌǩ పĸ�ȏరమ�ĨేయĦా ఆ Įెగ�ల¡ ఆĦ�Ƿč ķ¹ను.  

31ǵతŪమ� తరమ�లǵŤటను అతǵĥ� ఆ పǵ ǶǳĦా ఎంచ బĬెను.   

 

 
106:28-31 ఈ చరణమ� సంఖ�Ūĥాండమ� 25వ. అı�Ūయ�ǵĥ� సంబంı�ంǩ ఉంİ�.  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ Ķ̧య�Ǻయ�ల ȁకŐ 

భ¢ప®జ�ĸాధనలలĐ Ƿాలþœ నĬ�ǵĥ� ǷƔా రంǻంĨ�ర .  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల చĸ�తƔలĐ ȇగȏĸాధన ǷƔా ı�న సమసŪ అķంİ�Ƙ .  İ�ŵǴ. 18:10-11లĐǵ 

Ĳ� Ĳ�ȫŸ ĥóǵŤట�ǵ జతĨేĻాను.  పƔĮేŪక అంశమ�: ఎ ఎȴ ఇ ȁకŐ భ¢ǽ ఆĸాధనల¡ చూడ¦మ�. 

 
İ�ŵǴ. 18:10-11 ఇకŐడ కĲ�Ƕయ�ల ȇగȏĸాధనను ĮెȃయజÃĽÐ వర స అసమ�పక ĥ�Ƙయల¡ ఉĲ�ŤķƘ : 

1.   ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ‘‘తన క¡మ�ర Ĳ±ౖనను తన క¡మ�ĸ²ŠĲ±ౖనను అĦ�Ťగ�ండమ� İ�ట�ంచు ĺాǵĲ±ౖనను’’ – ǹĬ�ǹ 716, ĥ²ǹ 

778, ľ�ĴిȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

2.   ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ‘‘శక¡నమ�Ĩెపť Ȏč İెĦాǵĲ±ౖనను’’  - ǹĬ�ǹ 890, ĥ²ǹ 1115, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ (ĥ�Ƙయ�పదమ� 

మĸ�య� Ĳ�మĺాచకమ� ĸ²ండూ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ŝ ķ) 

      ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȴ ఇ ట�, ‘‘ĶÉఘ శక¡నమ�ల¡ Ĩెపťĺాడ¦’’ 

      ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȴ జ² ǹ, ఎȴ ఐ ǹ, ‘‘సరťశక¡నమ�ల¡ Ĩెపťĺాడ¦’’ 

      జ² ĳి ఎȴ ఒ ఎ, ‘‘శక¡నమ�’’ 

3.   ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ‘‘శక¡నమ� Ĩెపťĺాడ¦’’ – ǹĬ�ǹ 778 II, ĥ²ǹ 857, Ƿû ķ¹Ƚ అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

 ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȴ జ² ǹ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, ‘‘Ȏč İె Ĩెపťĺాడ¦’’ 

 ఎȴ ఐ ȇ, ‘‘ȜదƔȇదŪ’’ 

 ఎȴ ఇ ట�, ‘‘శక¡Ĳ�లను చదువĺాడ¦’’ 

4.   ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȴ ఐ ȇ, ‘‘శక¡Ĳ�లను ȇవĸ�ంచు Ĩెపťĺాడ¦’’ – ǹĬ�ǹ 638 II, ĥ²ǹ 690, ĳియȽ 

అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

 ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȴ జ² ǹ, ‘‘శక¡నమ�’’ 
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 జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, ‘‘జćషŪమ� Ĩెపťĺాడ¦’’ 

 ఎȴ ఇ ట�, ‘‘Ȏč İె Ĩెపťĺాడ¦’’ 

5.   ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȴ జ² ǹ, జ² ĳి ఎȴ ఒ ఎ, ఎȴ ఇ ట�, ‘‘Ȏč İెĦాడ¦’’ – ǹĬ�ǹ 506, ĥ²ǹ 

503, ĳియȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

 ఎȴ ఐ ȇ, ‘‘జćసŪమ�లలþ Ƿాల¡పంచుĥóనుĺాడ¦’’ 

6.   ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ‘‘మంతƔకట�ų  ĺÂయ�ĺాడ¦’’ – ǹĬ�ǹ 287, ĥ²ǹ 287, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ (ĥ�Ƙయ మĸ�య� 

Ĳ�మĺాచకమ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�) 

 ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ‘‘మ�య�మంĮ�Ɣ ల İ�ŵĸా అవĦాహన ఇచుŖĺాడ¦’’ 

 ఎȴ ĥ² జ² ȇ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, ఎȴ ఐ ȇ, ఎȴ ఇ ట�, ‘‘మంతƔకట�ų ĺÂయ�ĺాడ¦’’ 

 ఎȴ జ² ǹ, ‘మంతƔకట�ų ను అలÌų ĺాడ¦’’ 

7.   ఎȴ ఎ ఎɂ ȇ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ‘‘ȇĨ�రణĨేయ�ĺాడ¦’’ (అİ�., మదŪసšమ�) – ǹĬ�ǹ 981, ĥ²ǹ 1371, ĥాŵȽ అసమ�పక 

ĥ�Ƙయ 

 ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, ‘‘దయ�Ūలను సంపƔİ�ంచుĺాడ¦’’ 

 ఎȴ జ² ǹ, ‘‘దయ�Ūలను సంపƔİ�ంచుĺాడ¦’’ 

 ఎȴ ఐ ȇ, ‘‘మదŪసšమ�’’ 

 ఎȴ ఇ ట�, ‘‘ఆతũలను వశపరచుĥóనుĺాడ¦’’ 

8.   ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȴ ఐ ȇ, ‘‘ȇĨ�ĸ�ంచుĺాడ¦’’ [ఊľ�ంచుట] (అİ�., ఆతũవశడ¦) – ǹĬ�ǹ 981, ĥ²ǹ 

1371, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ (ఊľ�ంచుట) 

 ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ‘‘ఆతũల సంపƔİ�ంపల¡’’ 

 ఎȴ జ² ǹ, ‘‘మదŪసšమ�ల¡’’ 

 జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, ‘‘పĸ�ǩత ఆతũల¡’’ 

 ఎȴ ఇ ట�, ‘‘ȜదƔȇదŪలను Ĩయే�ĺాడ¦’’ 

9.   ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ‘‘చǵǷč ķనĺాĸ�ǵ పȃĨేĺాడ¦’’ 

 ఎ.   ǹĬ�ǹ 205, ĥ²ǹ 233, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

 ǹ.   ǹĬ�ǹ 559, ĥ²ǹ 562, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙķ 

 ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ‘‘చǵǷû ķన ĺార  ĨĳెÐť మ�టల ĥóరక¡ ఎదుర చూĽÐĺాడ¦’’ 

 ఎȴ జ² ǹ, ఎȴ ఇ ట�, ‘‘ȊనŪĦాడ¦’’ 

 జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, ‘‘చǵǷč ķనĺాĸ� దగœరనుంĬ� ȇĨ�ĸ�ంచుĥóనుĺాడ¦’’ 

 ఎȴ ఐ ȇ, ‘‘మరణ�ంǩన ĺాĸ�ǵ సంపƔİ�ంచుĺాడ¦’’ 

     ȇȇధ ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�లలĐ ఈ పİ�ల¡ ĮేĬ�Ħా ఉనŤట�ų  Ǿర  గమǵంĨ�ర .  ఈ పİ�ల¡ ȇȇధ ȇగȏĸాధన Ƙ

ȇı�Ĳ�లను సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ అķĮే ఆధుǵక బ·ౖǹల¡ ȇİ�Ūర š లక¡ ĺాట� సĸ²Óన అĸాš ల¡ సĸ�Ħాœ  Įెȃయవ.  క¡ų పŠ  ȇవరణ 

(1) Ĭ�ǖనĸ� ఆȶ ǹǹų కȽ ఇమ�జĸ�, 524-528 మĸ�య� 608-610 ĳÐǮలలĐ మĸ�య� (2) ĸాబర ś  ǹ. Ħ�రŝȽ Ȏčś ȴ 

ĺాƔ Ľిన ĽĲిċǵమɂ ఆȶ İ� ఓȽŝ  ట½Ľ¿ś ƹంȫ, 296-302 ĳÐǮల¡ చూడంĬ�.  సహజ ĺాసŠవమ� ఏǽటంటÎ ఇదంĮ� వŪĥ�Šగత 

ల�ĵ�ల ĥóరక¡ ĵĞషŪత§Š ను ĮెȃĽిĥóǵ, İ�ǵŤ ȇతరణ ĨేయĬ�ǵĥ� ఒక పƔయతŤĶÉ.  ķ¹హē ĺా పƔజల»ౖĮే ఆయనను 

నǽũ, ఆయనక¡ ĽÐవ Ĩేయ�ȃ.  Ƿాత ఆİ� ǷాపĶ̧Ûన ‘‘ĲÂĲÂ ǿదట’’ అĲÂİ� మ�నవజ�ǳ సమసŪలకǵŤట�ĥ� మ¢లĶ̧Ûంİ�! 
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18:10 ‘‘తన క¡మ�ర Ĳ±ౖనను తన క¡మ�ĸ²Ĳ±ౖననుŠ  అĦ�Ťగ�ండమ� İ�ట�ంచు ĺాǵĲ±ౖనను’’ ఇİ� ǿలÌȡ, భ¢İేవతను 

ఆĸాı�ంచĬ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ�.  ఇĻƘా ķÊȄయ�లలĐ పƔధమ సంĮ�Ĳ�ǵŤ (చూ. ǵరœమĥాండమ� 13) ķ¹హē ĺాక¡ 

ĽÐవĨేయĬ�ǵĥ� సమĸ�ťంĨ�ȃ.  ĥాĲ�Ƕయ�లలĐ ǿదట� సంĮ�Ĳ�ǵŤ భ¢ǽǵ ĥాǷాడ¦ĥóనుటక¡ ǿలÌȡ İేవతక¡ 

దహన బȃ ఇĺాŵȃ (చూ. İ�ŵǴ. 12:31; లÌȈ. 18:21).  ఈ అబదŢ  İేవǵ İేవǵ పƔజల¡ ఆĸాı�ంǩనట�ų  2 ĸాǯల¡ 

21:6లĐ ఒĥÃ ఒక సందరŨమ� ఉంİ�!  ఇİ� క¥Ĭ� ĵĞషŪత§Š ను ĮెȃĽĥిóనుటక¡ సంబంı�ంǩ ĨేĽినట�ų  ఉంİ� (చూ. 2 

ĸాజల¡ 3:26:27).  పƔĮేŪక అంశమ�: ǿలÌȡ చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘శక¡నమ�’’  ఇı� ‘‘İెవౖమ�’’ అĲÂ ľÁǺƔ మ¢లపదమ� నుంĬ� వǩŖంİ� (ǹĬ�ǹ 890, చూ. సంఖ�Ū. 22:7; 23:23; 

ķ¹ľÁ. 21:21; 2 ĸాǯల¡ 17:17).  అĲÂక ȇı�Ĳ�లను ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�ంǩన ఒక సహజపదమ� ఇİ�, 

అķĮే అǶŤక¥Ĭ� ĦôఱºŲ ల ĥాలÌయ�ల¡ లÌక ĺÂĽిన బ�ణ�లను పĸ�ǖĨేĽÐ ల�ంట� య�ంǳƔక లÌక సȏజ ȇı�Ĳ�లను బట�ś  

ఒక İేవత ǩĮ�Š ǵŤ ǵĸాţ ĸ�ంచుĥóనుటక¡ ఉİేŢȋంపబĬ�నĺÂ.  ఇİ� అనుŪల ǷƔా పంǩక దృļిś  అķన పƔకృǳ సంఘటనలలĐ 

ĵĞషŪత§Š క¡ సంబంı�ంǩన ఈ సమ�Ĩ�రమ� ఉంĬ� మĸ�య� వĸాల¡ ఇవŵబĬ�న మ�నవల (అİ�., అబదţపƔవకŠల¡, ఉİ�. 

ķĸ�ũయ� 27:9; 29:8; ķ¹ľÁ. 13:9; 22:28) İ�ŵĸా İ�ǵǵ ĮెȃĽిĥóǵ, ĵĞషŪత§Š ను పƔĵ�ȇతమ� ĨేȎాŠ ర  అĲÂ İ�ǵǵ 

ఆı�రమ� ĨేĽిĥóǵ ఉంİ�. 

 
 ‘‘ȜదƔమంĮ�లను Ĩేయ�ĺాడ¦Ɣ ’’  ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 778 II, ĥ²ǹ 857) ‘‘ĶÉఘమ�’’ (ǹĬ�ǹ 777) అĲÂ పİ�ǵĥ� 

సంబంı�ంǩ ఉంİ�.  బహ¯ĵ�ȍాĥąȇదుల¡ ఈ పదమ� శబ�ţ ǵĥ� సంబంı�ంǩనİ� అǵ ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťర : 

1. ĥ�టĥాల¡ ĨĽేÐ శబ�ţ ల¡ 

2. Ĩెటų లĐ నుంĬ� వĨేŖ Ħాȃ శబţమ� 

3. Įెȃయǵ శబţలǖణమ� (ఒకĺÂళ ĶÉఘమ� అķĮే దృļిśĥ� సంబంı�ంǩనİ�) 

ఇల�ంట� సమ�ంతర అనŪ ఆĨ�ĸాల¡ను ǵļÐı�ంచమǵ ľÁచŖĸ�ంǩన ȀļÐ రచనల¡ లÌȈ. 19:26-20:8లĐ ఉĲ�Ťķ 

(పƔĮేŪĥ�ంǩ 19-26 చూడ¦మ�).  ఇİే పదమ� ఇంĥా Ĳ�Ūయ�. 9:37; 2 ĸాǯల¡ 21:6; 2 İ�న. 33:6; ķ¹షయ� 2:6; 

57:3; ķĸ�ũయ� 27:9; Ǿĥా 5:12లĐ క¥Ĭ� మనమ� కనుĦôనగలమ�. 

 
 ‘‘శక¡Ĳ�ల¡ ĨెĳÐťĺాడ¦’’  ఈ పİ�ǵĥ� అరšమ� (ǹĬ�ǹ 638 II, ĥ²ǹ 690) సĸ�Ħాœ  Įెȃయదు.  Ľిĸ�య�లĐ İ�ǵ అరšమ� 

‘‘మంĮ�Ɣ ల¡ చİ�ĺÂĺాడ¦’’ (ĥ²ǹ 690).  ఈ మ¢లపİ�మ� అĲÂక రĥాల¡Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�: 

1. సరťమ� – ǹĬ�ǹ 638 I 

2. ĥ�Ƙయ ĳియȽ లĐ మ�తƔĶÉ ఉంİ�, (ǹĬ�ǹ 638 II) అరšమ� 

ఎ.   శక¡Ĳ�ల¡ Ĩెపťడమ� 

ǹ.   సూచనల¡/ȜదƔశక¡Š లను Ƿాట�ంచడమ� 

3. ĸాĦ� – ఇతŠĬ�, ǹĬ�ǹ 638 III 

4. Įెȃయబడǵ – ǹĬ�ǹ 638 IV 

 
 ‘‘Ȏč İెĨెపťĺాడ¦’’ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 506, ĥ²ǹ 503) క¡ పƔı�న అరšమ� ‘‘కǳŠǩంĨేĺÂయ�ట’’ (1) ĦారĬ� ĵ�Ħాల 

మ¢లపİ�ĸాš లను మ�కŐల¡ Ĩేయ�నట�ų  లÌక (2) İేవత దృļిśǵ Ƿû ందĬ�ǵĥ� ఒకడ¦ తనుŤ Į�ĲÂ ĥąసుĥóనుట (అİ�., 
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Ľిĸ�య� ఉపȂగమ�, చూ. 1 ĸాǯల¡ 18:28)ల�Ħా.  ఈ పదమ� ǵరœ. 7:11లĐ ఫĸĆ ఙ�Ś నులను మĸ�య� İ�ǵ. 2:2లĐ 

Ĳ±బ�కİేŤజర  ȁకŐ ఙ�Ś నులను గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

 
18:11 ‘‘మంతకట� ĺÂయ�ĺాడ¦Ɣ ų ’’  İ�ǵ అసల¡ అరšమ� ‘‘మ�డ¦ల¡ ĺÂయ�ĺాడ¦’’, ‘‘ĺాట�ĮČ కȃĳి,’’ లÌక ‘‘కȃĽికట�ś Ħా’’ 

(ǹĬ�ǹ 287, ĥ²ǹ 287).  ĥ�రŠ. 58:5లĐ మĸ�య� పƔసంĦ� 10:11లĐ ఇİ� Ƿామ�లను ఆĬ�ంచĬ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ�.  

ĥóంత పȃĥÃ ȇı�Ĳ�ǵŤ ĮేĬ�ను బట�ś  ఇİ� ķ¹షయ� 47:8-11 లĐǵ బబ�లĐను అబదţఙ�Ś నులను ఇİ� ȇవĸ�సుŠ నŤİ�.    

 
 ‘‘మధŪȎాల¡š ’’  అసమ�పక ĥ�Ƙయలక¡ పƔı�న అరšమ� ‘‘అడ¦గ�ట’’ లÌక ‘‘ȇĨ�ĸ�ంచుట’’ అĲÂ అĸాš ల¡ ఉĲ�Ťķ. 

ఇకŐడ, ఇİ� ఆతũమండల�లను ȇĨ�ĸ�ంǩ Įెల¡సుĥóనుట అĲÂ ĵ�వమ� (అİ�., ķ¹హē ĺా, ķ¹హē . 9:14 లÌక ȇగȏల¡Ƙ , 

హē ļియ� 4:12). 

ǿదట� Ĳ�మĺాచకమ�, ‘‘మధŪసšమ�’’ (ǹĬ�ǹ 15) అĲÂ పదమ� ǵరŵǩంచĬ�ǵĥ� కషśĶ̧Ûన పదమ�.  ĥóంతమంİ� 

İ�ǵǵ లÌȈ. 19:31; 20:6,27లĐ ఇల� ఉపȂĦ�ంĨేల� చూĻార  (1) ఆతũల¡ ǳర గ�త§నŤ గ�ంత లÌక సమ�ధుల¡, (2) 

ప®ĸ�ŵక¡ల ఆĸాధనను సూǩసుŠ నŤ ‘‘తంĬ�Ɣ’’ అĲÂ ర¤పకమ�.  ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ లĐǵ ķ¹షయ� 8:19లĐ ‘‘కృతకĵ�ļి’’ (Ĳċర  

Ķ̧దపక¡ంĬ� మ�ట�ų Ĭే వŪĥ�Š)Ħా తర Ř మ� ĨేయబĬ�ంİ�.  İ�ǵǵ బట�ś  ķ¹షయ� 29:4ǵ ĥóంతమంİ� ‘‘ĥ�చĥ�చల�డ¦’’ లÌక 

‘‘సణ�గ�ĥóను’’ అĲÂ అరšమ�Ħా ǴĽĥిóĲ�Ťర .  ఇİ� ‘‘ȇǻనŤ సŵరమ�ĮČ మ�ట�ų డ¦ట’’ అǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  అķనపťట�ĥ�, 

1 సమ¢. 28:7-9 నుంĬ� ఇİ� భ¢ǽలĐ నుంĬ� ఒకǵǵ ĳలి¡చుట లÌక మ�ట�ų Ĭే Ȏామĸాš ƺǵĥ� సంబంı�ంǩ లÌక 

ǷాĮ�ళమ�లĐ ఉనŤ చǵǷč ķన లÌక ఆతũలĮČ మ�ట�ų డ¦టక¡ సంబంı�ంǩనȇĦా ఉంİ�, అİ�., భ¢తȇదŪ. 

     ĸ²ండ¦వ Ĳ�మĺాచకమ�, ‘‘కరşĳిĨ�చమ�ను ĳలి¡చుĺాడ¦’’ (ǹĬ�ǹ 396) అĲÂİ� ‘‘Įెల¡సుĥóనుటక¡’’ అĲÂ ľÁǺƔ 

పదమ� (ǹĬ�ǹ 395).  ఆతũమండల ఙ�Ś నమ�గల ఒకǵǵ లÌక ఆతũమండలమ�లĐ ĺాట�ǵ గ�ĸ�ంǩ ĮెȃĽనిĺాǵǵ 

కȃĽిĥąవĬ�ǵŤ ఇİ� సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ķ¹షయ� 8:19; 19:3). 

 
 ‘‘İెయŪమ�ల ȁదŢ  ȇĨ�రణ Ĩేయ�ĺార ’’  ఈ వచనమ� ĸ²ండ¦ ĥాŵȽ అసమ�పకĥ�Ƙయల¡ సĶÉũళనమ� (ǹĬ�ǹ 

205, ĥ²ǹ 233, ‘‘అడ¦గ�టక¡’’ మĸ�య� ǹĬ�ǹ 559, ĥ²ǹ 562, ‘‘చǵǷč ķనĺార ’’).  ఈ సందరŨమ�లĐ ఇİ� 

మధŪȎాš ల¡ĨేĽÐĺాడ¦ మĸ�య� ‘‘కరşĳిĨ�ǩǵ ĳిల¡చుĺాǵǵ’’ సూǩసుŠ నŤİ�.  ఈ ĻÑƘష§ś ల¡, వĸాల¡ ఇవŵబĬ�న పƔజల¡ 

ĵĞషŪత§Š ను గ�ĸ�ంǩన సమ�Ĩ�రమ�, İ�ǵĥ� సంబంı�ంǩన శĥ�Š ĥóరక¡ చǵǷč ķన ఆతũలను కల¡ȎాŠ ర . 

     పĸాతన సంసŐృత§లǵŤ మరణ�నంతర ǮȇĮ�ǵŤ నమ�ũķ.  పĸాతన త©ర ť సǾప ǷƔా ంĮ�ల¡లĐǵ 

Ĩ�ల�ĺాట�ĥ� ఈ ĥ�Ƙంİ� Ȉల¡ల¡ ఉĲ�Ťķ: 

1. క¡ట�ంబమ�లĐǵ చǵǷč ķన ĺాĸ� ఆతũల¡ పƔసుŠ త ĥాలమ� మĸ�య� ĵĞషŪత§Š  ĥాల�లను పƔĵ�ȇతమ� ĨేĽÐ 

ĺాట�ǵ ప®ĸ�ŵక¡ల¡ ఆĸాı�ంĨేĺార .  

2. ĵĞǳకపరĶ̧Ûన (నǖĮ�Ɣ ల¡, పƔకృǳ బల�ల¡) లÌక ఆతũసంబంధĶ̧Ûన (దయ�Ūల¡, İెయ�Ūల İేవళ¨Ŵ) 

ĮెȃĽిĥóనుటక¡ మĸ�య� వŪĥ�Šగత గమ�Ūలను పƔĵ�ȇతమ� ĨేయĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�ంĨĺేార . 

 
ĥ�రŠ. 106:28 ‘‘చǩŖన ĺాĸ�ĥ� అĸ�ťంǩన బȃమ�ంసమ�ను భ�ǭంǩĸ�’’  ఎȹ ట� లĐ ‘‘అĸ�ťంǩన’’ అĲÂ ĥ�Ƙయ�పదమ� లÌదు.  ‘‘చǩŖనĺార ’’ 

(ǹĬ�ǹ 559, ĥాŵȽ, #1, Ĭ�) ఒక ĥాŵȽ సకరũక అసమ�పక ĥ�Ƙయ, ఇİ� ఉǵĥ�లĐ లÌǵ అనŪ ȇగȏలను Ƙ (చూ. సంఖ�Ū. 25:2) 

సూǩసుŠ ండవచుŖ ĥాǶ ĥాķల�పĬ�న మ�నవలను ĥాదు (చూ. İ�ŵǴ. 26:14).  ట� ఇ ȇ, ఎȴ జ² ǹ మĸ�య� ఆȻ ఇ ǹ İ�ǵǵ ఇల� 

తర Ř మ� ĨేĻాķ 
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     ట� ఇ ȇ – ‘‘చǩŖన İేవళ¨Ŵ’’ 

     ఎȴ జ² ȇ – ‘‘ǷƔా ణమ�లÌǵ İేవళ¨Ŵ’’ 

     ఆȻ ఇ ǹ – ‘‘ǷƔా ణమ�లÌǵ İేవళ¨Ŵ’’ 

 

106:29 ‘‘తమ ĥ�యల¡Ƙ ’’  ఇకŐడ ఒకĺÂళ ఉİేŢప®రŵకĶ̧Ûన Ƿč ȃక ఉంİేȀనǵ ఒకǵĥ� ఆశŖĸాŪǵŤ కȃĦ�ంచవచుŖ 

1. ఇĻƘా ķÊȄయ ȇగȏĸాı�క¡ల ĥ�Ƙయల¡Ƙ , ĥ�రŠ. 106:29,39 

2. ķ¹హē ĺా ȁకŐ ĥాĸాŪల¡, ĥ�రŠ. 106:2,7,13,21-22 

ఎంత వŪĮ�Ūసమ�! 

 

106:31 ‘‘అతǵĥ� ఆ పǵ ǶǳĦా ఎంచబĬెను’’  ఇİే సĸ�Ħాœ  ఆ.ĥా. 15:6లĐ అబ�Ɣ ȏమ�క¡ ǶǳĦా ఎంచబడ¦ను అǵ Ĩĳెిťనపťడ¦ 

ఉపȂĦ�ంǩన పదబంధమ�, İ�ǵǵ Ƿĝల¡ ĸĆమ�. 4:3; గలǴ. 3:6లĐ ఉదహĸ�ంĨ�డ¦.  ఇకŐడక¡ (ǹĬ�ǹ 362, ĥ²ǹ 359, ǵǸాȽ అనŪదతన 

భ¢తĥాలమ�) అకŐడక¡ (ĥాŵȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ�) ఉనŤ ĮేĬ� పȃĥÃ ȇı�నమ� మ�తƔĶÉ.  ఆȴ ల»ౖȴ ఆ.ĥా. 15:6 లĐ ఇవŵబĬ�న 

ĲċȫŸ ĥóరక¡ www.freebiblecommentary.org చూడంĬ�. 

     య�జక¡Ĭెనౖ ĴీĲ±ȏసు ȁకŐ ĥ�Ƙయల¡ సంఖ�Ū. 25:11-13లĐ ȇవĸ�ంచబĬ�ŝ ķ.  అబƔȏమ� వల» తన ĥ�Ƙయల¡ ķ¹హē ĺాలĐ తనక¡నŤ 

ȇĻాŵȎాǵŤ పƔదĸ�ŶంĨ�ķ. 

 

106:31 ‘‘ǵతŪమ� తరతరమ�లǵŤట�ĥ�’’  ǵజĶ̧Ûన ȇĻాŵĽిĥ� ĴీĲ±ȏసు ȁకŐ ĥ�Ƙయల¡ ఒక ఉİ�హరణĦా ǵȃĨ�ķ.  ఈ Ȏాǖమ� తన 

ȇĻాŵసమ�/ȇĻాŵసŪతను గ�ĸ�ంǩ ఎపťట�ĥ� Ĩపెťĥóనుటక¡ భదƔపరచబĬ�ŝ ķ. 

      చǵǷč ķన తర ĺాత క¥Ĭ� మనమ� ఎల� ǮȇంĨ�మĲÂİ� పƔజలను పƔĵ�ȇతమ� ĨేసుŠ ంİ�!    

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 106:32-33 
32Ķ¸ĸ�బ� జలమ�లȁదŢ  ĺార  ఆయనక¡ ĥąపమ� పట�ంǩĸ�ś  ĥావన ĺాĸ� మ¢లమ�Ħా ȀļÐక¡ బ�ధ కȃĦ²ను.  
33ఎటనĦాų  ĺార  అతǵ ఆతũǾద ǳర గ�బ�ట� ĨేయĦా అతడ¦ తన ĳ¿దవలĮČ ĥాǵమ�ట పȃĥ²ను.  

 

106:32-33 ఈ చరణమ� సంఖ�Ūĥాండమ� 20లĐǵ సంఘటనలను పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�.  Ķ̧ĸ�బ�లĐ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ĺాĸ� మ�టలĮČ ȀļÐక¡ 

ĥąపమమ� ĸÃĳి, ఆయనను హదుŢ Ǿĸ� పƔవĸ�ŠంĨేట�ų  ĨేĻార  (చూ. సంఖ�Ū. 20:12; 27:14; İ�ŵǴ. 1:37; 3:26-27; 34:4).  İేవǵĥ� 

ఎవĸ²ÓĲ� ఒకటÎ; అȇıేķతక¡ తĦ�న పƔǳఫలమ� ఉంట�ంİ� (చూ. గలǴ. 6:7, ఆȴ ల»ౖȴ లĐ ప®ĸ�Š ĲċȫŸ ĥóరక¡ చూడ¦మ�). 

 
106:33 ‘‘అతǵ ఆతũ’’  ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ‘‘ఆతũ’’ (ǹĬ�ǹ 924) పదమ�లĐ ‘‘ఆ’’ǵ ĳ¿దŢ  అǖరమ�Ħా ĺాƔ Ľింİ�, ĥాబట�ś  ఇİ� ķ¹హē ĺా ఆతũను 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�, అķĮే ఈ సందరŨమ�లĐ ఇİ� ȀļÐ ఆతũను సూǩసుŠ నŤİ� (అİ�., Ǯĺాı�రమ�).  ĥ�రŠ. 106:33ǹ సమ�ంతర వర స, 

‘‘అతడ¦’’ ȀļÐను సూǩసుŠ నŤİ�. 

     ఇİ� బహ¯Ļా ఒక ȇĺాİ�సťదĶ̧Ûన అంశమ� ĥావచుŖ, ఎందుకంటÎ İేవǵ ఆతũ ȀļÐĮČ (చూ. సంఖ�Ū. 11:17; Ĳ±ľÁమ�Ū 9:20), 

ఇĻƘా ķÊȄయ�లĮČ (చూ. సంఖ�Ū. 24:3), ఇదŢĸ�ĮČ (చూ. ķ¹షయ� 63:10-14) క¥Ĭ� ఉంİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 106:34-39 
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34ķ¹హē ĺా ĺాĸ�ĥ� ఆజ�ĳింǩనట�Ś ų  ĺార  అనŪజనులను Ĳ�శనమ� ĨేయకǷč ķĸ�.  
35అనŪజనులĮČ సహĺాసమ� ĨేĽి ĺాĸ� ĥ�యల¡Ƙ  ĲÂర Ŗĥóǵĸ�.  

             36ĺాĸ� ȇగహమ�లక¡Ƙ  ప®జĨేĽిĸ� అȇ ĺాĸ�ĥ� ఉĸ� ఆķ¹ను.  
37మĸ�య� ĺార  తమ క¥మ�ర లను తమ క¡మ�ĸ²లనుŠ  దయŪమ�లక¡ బȃĦా అĸ�ťంǩĸ�.  

38ǵరపĸాధ రకమ�Š , అనĦా తమ క¡మ�ర ల రకమ�Š  తమ క¡మ�ĸ²లŠ  రకమ�Š  ఒȃĥ�ంǩĸ� కĲ�నుİేశపĺాĸ� బý మũలక¡ ĺాĸ�ǵ 

బȃĦా అĸ�ťంǩĸ� ఆ రకమ�వలనŠ  İేశమ� అపȇతమ�ķ¹నుƔ   

39తమ ĥ�యలవలనƘ  ĺార  అపȇత§ల»ౖĸ�Ɣ  తమ నడవĬ�లĐ వŪǻచĸ�ంǩనĺాĸ²Óĸ�.   

 

106:34-39 ఈ చరణమ� కĲ�Ƕయ�లĮČ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ మ�ట�ų డĬ�ǵĥ� İేవǵ మ�టలను పƔǹంǹసుŠ Ĳ�Ťķ (చూ. ǵరœ. 34:10-17; 

İ�ŵǴ. 7:1-6,16; 20:16-18).  ķ¹హē ష§ĺా గంధమ� ĥాĲ�నులĐǵ ఎĮైన ĦĆడల¡ ఉనŤ పటśణ�ల ఓటǽǵ ȇవĸ�సుŠ నŤİ� అķĮే పƔǳ జ�ǳ Ƙ

కĲ�Ƕయ�లను తమక¡ అపťజ²ĳిťన ǷƔా ంĮ�లనుంĬ� ǷారĦôట�ś ȃ.  అķĮే ĺార  ĺ±ళŴĦôటśలÌదు (అİ�., Ĳ�Ūయ�. 1:21,27, ǿ.).  

పరŵవȎాĲ�ల¡ సంఖ�Ū. 33:50-56లĐ సťషśమ�Ħా ĨెపťబĬ�ŝ ķ! 

 
106:35 ‘‘అనŪజనుల¡’’ పƔĮేŪక అంశమ�: ǷాలĽీŠĲ�లĐ ఇĻƘా ķÊȄయ�లకంట½ మ�ందునŤĺార  చూడ¦మ�. 

 
106:36 ‘‘అȇ ĺాĸ�ĥ� ఉĸ� ఆķ¹ను’’  ఈ పదమ�, ‘‘ఉĸ�’’ (ǹĬ�ǹ 430), ఒక జంత§వక¡ ĺÂĽÐ ఉĸ�ǵ సూǩసుŠ నŤİ� (అ. అరšమ� ‘‘ఎర’’ లÌక 

‘‘ఉచుŖ’’).  ఇİ� కĲ�Ƕయ�ల భ¢ప®జను ĨేయĬ�ǵĥ� కȃĦ�న ĻĒధనక¡ ȎాదృశŪమ�Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (చూ. ǵరœ. 23:33; İ�ŵǴ. 7:16; 

Ĳ�Ūయ�. 2:3). 

 
106:37-38 ఇİ� భ¢İేవత అķన ȀలÌక¡ ȁకŐ ఆĸాధనను సూǩసుŠ నŤİ�. 

 
పƔĮేŪక అంశమ�: Ķ̧లÌక¡ 
 
106:37 ‘‘దయŪమ�ల¡’’  ఇİ� (ǹĬ�ǹ 993) అనŪİేవతలను సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ǵరœ. 32:17).  Ƿా.ǵ. లĐ ఈ పదమ� ĥÃవలమ� ĸ²ండ¦ 

Ȏార ų  మ�తƔĶÉ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  ఇİ� బహ¯Ļా అĸాǽయ నుంĬ� కల¡పĥóనŤ పదమ� ĥావచుŖ.  అనŪ ȇగȏలను దయ�Ūల¡Ħా Ƙ

ĵ�ȇంĨే ȇషయ�ǵŤ ĥóƘ .ǵ. లĐ 1 ĥóĸ�ంį�. 10:19-20 మĸ�య� పƔకటన 9:20లĐ చూడగలమ�. 

 
పƔĮేŪక అంశమ�: దూతల¡ మĸ�య� దయ�Ūల¡ 

 
106:38 ‘‘İేశమ� అపȇతమ�ķ¹నుƔ ’’  కĲ�Ƕయ�ల¡ İేశమ� కĲ�Ƕయ�లను బట�ś  అపȇతƔĶ̧Ûంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 15:16), ఇపťడ¦ 

ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ĩేత అపȇతƔమగ�త§నŤİ� (చూ. సంఖ�Ū. 35:33-34; ķĸ�ũయ� 3:2-10).  కĲ�ను ķ¹హē ĺాక¡ సంబంı�ంǩనİ�.  ఇİ� 

ఆయన İేశమ�. 

 
106:39 ‘‘వŪǻచĸ�ంǩనĺాĸ²Óĸ�’’  ఇİ� (ǹĬ�ǹ 275, ĥ²ǹ 275, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక వȿ ĮČ) ȇగȏĸాధనక¡ ĨెపťబĬే Ƙ

ఒక ľÁǺƔ ĵ�ļీయపదమ� (చూ. Ĳ�Ūయ�. 2:17; ķ¹ľÁజÃŐల¡ 23; హē ļియ� 5:3).  ķ¹హē ĺా ఒక భరŠ, ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ఒక ĵ�రŪ అĲÂ 

ĵ�వమ� İ�ǵĥ� ఆı�రమ� (చూ. హē ļియ� 1-3).  మĸôక İవేǵĮČ ĺ±ళŴడమ� ఒక ‘‘ఆతũసంబంధ వŪǻĨ�రమ�’’Ħా చూడబĬ�ంİ� (చూ. ǵరœ. 

34:15; సంఖ�Ū. 15:39; ĥ�రŠ. 73:27; హē ļియ� 4:12; 9:1).  ĥóǵŤȎార ų  ఈ ఉȏĵ�వమ� ఒక అలంĥాĸ�కమ�Ħా మĸ�య� ఉనŤİ� 
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ఉనŤట�ų Ħా ǴĽిĥąబĬ�ంİ� ఎందుకంటÎ Ĩ�ల�/ఎక¡Őవ భ¢ప®జల¡ ఊȏమ�య�జ�లమ� (అİ�., ఆĸాధన ĳÐర ĮČ మĸ�య� ĨĆట�లĐ ల»ౖంĦ�క 

ĥ�Ƙయల¡). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 106:40-43 
40ĥావన ķ¹హē ĺా ĥąపమ� ఆయన పƔజలǾద రగ�ల¡ĥóĲ±ను ఆయన తనȎాŵసƺమందుš  అసహŪపĬెను.  

41ఆయన ĺాĸ�ǵ అనŪజనులĨǳేĥ� అపťĦ�ంĨెను ĺాĸ� పగĺార  ĺాĸ�ǵ ఏల¡చుంĬ�ĸ�.  
42ĺాĸ� శత§వల¡Ɣ  ĺాĸ�ǵ బ�ధĳ¿ట�ĸ�ś  ĺార  శత§వలƔ  Ĩేǳ ĥ�ందƘ  అణపబĬ�ĸ�.  
43అĲÂక పĸాŪయమ�ల¡ ఆయన ĺాĸ�ǵ ȇĬ�ĳింĨెను అķనను ĺార  తమ ఆలĐచనను అనుసĸ�ంǩ ǳర గ� బ�ట� Ĩేయ�చువǩŖĸ�. 

తమ İోషమ�Ĩేత ľ�నదశĲùంİ�ĸ�.   

 

106:40-43 ఇİ� ǵరœమమ�, అరణŪసంĨ�ĸాల¡, ȇజయ�ల¡, Ĳ�Ūయ�ı�పత§ల¡, ఏకచĮ�Ɣ ı�పĮ�Ūల ĥాల�లను ĮెȃĳÐ ఒక ǵǘ�పŠమ�.  Ƿా.ǵ. 

ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ȇıేķంచĬ�ǵĥ� ĺాĸ� అసమరšత ȁకŐ నȀదు (చూ. గలǴయ�లక¡ 3)! 

     ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ȁకŐ ȇగȏĸాధనƘ , ǳర గ�బ�ట�, అȇĻాŵȎాǵĥ� ķ¹హē ĺా ȁకŐ సťందనను Įెȃయ�టక¡ ఉపȂĦ�ంǩన 

ఆĺÂశప®ĸ�త పİ�లను గమǵంచంĬ�. 

1. ķ¹హē ĺా ĥąపమ� ఆయన పƔజల Ǿద రగ�ల¡ĥóĲ±ను (చూ. İ�ŵǴ. 1:34-35; 9:19) 

2. ఆయన తనȎాŵసš ƺమందు అసహŪపĬనెు (చూ. లÌȈ. 26:30; İ�ŵǴ. 32:19) 

3. ఆయన ĺాĸ�ǵ . . .Ĩేǳĥ� అపťĦ�ంĨనెు (అİ�., ǳరȎాŐĸాǵĥ� ľÁǺƔ జ�Ǵయపదమ�), ĮేĬ�ĮČ ĥóనȎాĦ�ంపబĬ�ంİ� అķĮే ĥ�రŠ. 

106:41-42లĐ సమ�ంతర ĺాĥాŪల¡ ఉĲ�Ťķ. 

 
106:42 ‘‘Ĩేǳĥ�ంద అణచబĬ�ĸ�Ƙ ’’  ఎ ǹ (ĳÐ. 75) ‘‘కĲ�ను’’ (ǹĬ�ǹ 488) ȁకŐ అǖĸాల¡ ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 488, ĥ²ǹ 484, ǵǸాȽ 

అనŪదతన భ¢తĥాలమ� ఒక వȿ ĮČ కȃĽ)ి క¡ ఉనŤ అǖĸాల ల�ంట�ĺÂ.  అȇ ĥాĺాలĲÂ ఇవŵబĬ�న శబţȇĲ�Ūసమ� ĥావచుŖ.  

ĥాĲ�Ƕయ�ల¡ ķ¹హē ĺాక¡ అȇıేķంǩన జ�త§లక¡ లþంĦ�Ƿč ķĸ�.   

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 106:44-46 
44అķనను ĺాĸ�ĸĆదనమ� తనక¡ ȇనబడĦా ĺాĸ�ĥ� కȃĦ�న శమనుƘ  ఆయన చూĨెను.  

45ĺాĸ�ǵ తలంచుĥóǵ ఆయన తన ǵబంధనను జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóĲ±ను తన కృǷాబ�హ¯ళŪమ�నుబట�ś  ĺాĸ�ǵ కర ణ�ంĨెను.  
46ĺాĸ�ǵ ĨెరĦôǵǷč ķన ĺాĸ�కందĸ�ĥ� ĺాĸ�ķ¹డల కǵకరమ� పట�ంĨెనుś . 

 

46:44-46 ఈ చరణమ� ķ¹హē ĺా ȁకŐ కట�ǖ సťందనను చూపత§నŤİ� 

1.   ĺాĸ�ĥ� కȃĦ�న శƘమను ఆయన చూĨెను (చూ. ǵరœ. 2:25; 5:7; Ĳ±ľÁమ�Ū 9:9) 

2.   ఆయన ĺాĸ� ĸĆదనను ȇĲ±ను (చూ. ǵరœ. 2:23-25; 3:7-9; సంఖ�Ū. 20:16; Ĳ�Ūయ�. 3:9; 6:7; 10:10; Ĳ±ľÁమ�Ū 9:27) 

3.   ఆయన తన ǵబంధనను జ�Ś పకమ� ĨేĽిĥóĲ±ను (చూ. ǵరœ. 2:24; లÌȈ. 26:40,42,45; ĥ�రŠ. 105:8,42) 

4.   తన కృǷాబ�హ¯ళŪమ�నుబట�ś ĺాĸ�ǵ కర ణ�ంĨెను (ప®ĸ�Š ĲċȫŸ ĥóరక¡ ఆ.ĥా. 6:6 అȴ ల»ౖȴ చూడ¦మ�) 

5.   ĺాĸ� ķ¹డల కǵకరమ� పట�ś ంĨెను (చూ. 1 ĸాǯల¡ 8:50; 2 İ�న. 30:9; ఎజ�Ɣ  9:9; Ĳ±ľÁమ�Ū 1:11; ķĸ�ũయ� 42:12) 

6.   ķ¹హē ĺా ȁకŐ మĸôక కǵకర ఉదŨĺాǵĥ� ĥ�రŠ. 106:43ఎ గమǵంచుమ� 
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106:45 ‘‘ǵబంధన’’ పƔĮేŪక అంశమ�: ǵబంధన చూడ¦మ� 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 106:47-48 
47ķ¹హē ĺా మ�İేĺా, మమ�ũను రǘ�ంపమ� ĶÉమ� Ƕ పĸ�ȉదĲ�మమ�నక¡ţ  కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  Ĩెȃంచునట�నుų ų  

ǵనుŤసుǳంచుచుŠ  ĶÉమǳశķంచునట�నుų  అనŪజనులలĐనుంĬ� మమ�ũను Ƿč గ�Ĩేయ�మ�.  
48ఇĻాķÊȄయ�లƘ  İేవĬైన ķ¹హē ĺా య�గమ� లǵŤటను సుǳĲùందునుŠ  Ħాక పƔజలందర ఆĶÉȴ  అందుర Ħాక. 

ķ¹హē ĺానుసుǳంచుĬ�Š . 

 

106:47-48 ఈ పİ�ల¡ 1 İ�న. 16:35-36లĐ క¥Ĭ� ఉĲ�Ťķ.  ఈ ĥ�రŠన తన ȇĻాŵసుల ķ¹డల ķ¹హē ĺా కǵకĸాǵŤ బట�ś  సుŠ ǳంచుటĮČ 

ǷƔా రంభĶ̧Ûంİ�.  అķĮే ఇĻƘా ķÊȄయ� ȇĻాŵసమ�Ħా ఉండలÌదు!  ఇపťడ¦ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ķ¹హē ĺాను ĺాĸ�తర పన పǵĨేĽి, ǵరœమమ� 

నుంĬ� ĺాĸ�ǵ Ľిš రపరచమǵ ǷƔా ĸ�šసుŠ Ĳ�Ťడ¦! 

1.   మమ�ũను రǘ�ంపమ� – ǹĬ�ǹ 446, ĥ²ǹ 448, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. 1 İ�న. 16:35 

2.  అనŪజనులలĐనుంĬ� మమ�ũను Ƿč గ�Ĩేయ�మ� – ǹĬ�ǹ 867, ĥ²ǹ 1062, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. İ�ŵǴ. 30:3; ĥ�రŠ. 147:2; 

ķ¹షయ� 11:12; 56:8; ķ¹ľÁ. 39:28   

ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ Ȉట�ǵ Ĩేయ�టక¡ పనర దţరణ ఉİేŢȋంపబĬ�నİ� 

1.   Ƕ పĸ�ȉదţĲ�మమ�నక¡ కృతజŚĮ�సుŠ త§ల¡ Ĩెȃųంచునట�ų  – ǹĬ�ǹ 389, ľ�ĴిȽ ı�రšతŵపద ǵĸాũణమ� 

2.   ǵనుŤసుŠ ǳంచుచు ĶÉమǳశķంచునట�ų  – ǹĬ�ǹ 986, ĥ²ǹ 1387, ľ�Į�ťķ¹Ƚ ı�రšతŵపద ǵĸాũణమ� 

 

106:48 ‘‘ķ¹హē ĺా సుǳĲùందునుŠ ’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159, ĥాŵȽ ǷాĽిȿ అసమ�పక ĥ�Ƙయ) ĥ�రŠ. 41:13; 72:18; 89:52 లలĐ 

క¥Ĭ� వǩŖంİ�.  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ĺాĸ� İేవణ�Ť సుŠ ǳంĨ�ȃ ఎందుకంటÎ వŪĥ�Šతŵ లǖణ�ల¡ మĸ�య� ఆయన ĺాĸ� ĥóరక¡ ĨĽేిన ĥ�Ƙయల 

ĥóరక¡. 

İేవǵĥ� ఉనŤ ǵబంధన ĳÐరųను గమǵంచంĬ�. 

1.   ķ¹హē ĺా మ� İేĺా, ĥ�రŠ. 106:47 

2.   ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవĬెనౖ ķ¹హē ĺా, ĥ�రŠ. 106:48 

 

 ‘‘య�గమ� లǵŤటను’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంతరమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘పƔజలందర¤ ఆĶ¸ȴ అందుర  Ħాక’’  ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఈ వచĲ�ǵŤ ఒక జĽీŸȿ వల» తర Ř మ� ĨేĽింİ� ĥాǶ ఇİ� ఒక ĥాŵȽ 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�. 

 

 ‘‘ఆĶ¸ȴ ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĶ̧ȴ చూడ¦మ�.  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ (అİ�., ‘‘పƔజల¡’’) ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳంĨ�ȃ. 

 ‘‘ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š ’’  ఈ ĥ�రŠన, ĥ�రŠన 105 మĸ�య� 104 ల�ĦాĲÂ మ�Ħ�ంచబĬ�ంİ�.  Ĩ�ల� ĥ�రŠనల¡ ǷƔా రంǻంǩ (అİ�., ĥ�రŠ. 105:1) 

మĸ�య� మ�Ħ�ంĨ ే(చూ. ĥ�రŠ. 105:45) మ�ందు ఈ ǷƔా రšĲ�పƔకరణ పİ�ǵŤ ఉపȂĦ�ంĨ�ķ.  ĺాĸ� İ�ǵǵ ǷƔా రšĲ� సమయ�లలĐ Ȉట�ǵ 

చİ�ĺÂĺారǵ İ�ǵǵ బట�ś  మనక¡ అరšమవత§నŤİ�. 
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‘‘పƔభ�వ’’ అĲÂ పదమ� ķ¹Ƀ క¡ ఒక Ƿû ట�ś  ĳÐర  (ǹĬ�ǹ 219). 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ లĐ ఇİ� లÌకǷč వడమ� ఆశŖĸాŪǵŤ కȃĦ�సుŠ ంİ�, అķĮే ఇİ� ĳ¿ļిట�లĐ ĨేరŖబĬ�ంİ�.  ĥ�రŠ. 106:48Ľ-ిĬ� ĥ�రŠన గంధమ�Ƙ  

Ĳ�లœ వ పసŠĥాǵŤ İైవȎčŠ తƔమ�ĮČ మ�Ħ�ంచబడ¦నట�ų  ĨేĽింİ� (అİ�., ĥ�రŠ. 41:13; 89:52).  
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ĥ�రనల¡ Š 107 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

     
పƔభ�వ జనులను అĲÂక 

సమసŪలనుంĬ� ȇడ¦దల 

Ĩేయ�ట 

పƔభ�వక¡ తన ȇȀచన 

Ħôపť ĥాĸాŪలను బట�ś  

కృతఙŚĮ� సుŠ త§ల 

Ĩెȃųంచుట 

Ǵరšయ�ǳƔక¡లను బట�ś  ఒక 

గ�ంప కృతఙŚతలను 

Ĩెȃųంచుట 

İేవǵ దయ�ళతŵమ�ను 

బట�ś  సుŠ ǳ 

İేవడ¦, పƔǳ 

అǷాయమ�నక¡ ఆశƘయమ� 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు 

107:1-3 107:1-3 107:1-3 107:1-3 107:1 

    107:2-3 

107:4-9 107:4-9 107:4-9 107:4-9 107:4-5 

    107:6-7 

    107:8-9 

107:10-16 107:10-16 107:10-16 107:10-16 107:10-12 

    

107:13-14 

107:15-16 

107:17-22 107:17-22 107:17-22 107:17-22 107:17-18 

    107:19-20 

    107:21-22 

107:23-32 107:23-32 107:23-32 107:23-32 107:23-24 

    107:25-27 

    

107:28-30 

107:31-32 

107:33-38 107:33-38 107:33-38 107:33-38 107:33-34 

    107:35-36 

    107:37-38 

107:39-43 107:39-43 107:39-43 107:39-42 107:39-40 

    107:41-42 

   107:43 107:43 
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     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

ఎ.   ĥ�రŠనల¡ 105, 106, మĸ�య� 107ల మధŪ సంబంధమ� ఉంĬ ేȈల¡ంİ� (అİ�., ఒĥÃ ȇధĶ̧Ûన ǷƔా రంభ వచనమ�).  గంధ Ƙ

ȇభజనలను బట�ś  ఇȇ ĺÂర  ĺÂర Ħా ఉనŤపťట�ĥ�, ĺాట� ǷాīాŪల ȇషయమ� మĸ�య� పదబంı�ల Ĩేĸ�క ఒకల�ĦÃ ఉĲ�Ťķ.  

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ గంధమ� Ƙ 1 లĐǵ ‘‘హల»ų ల¥య’’ అĲÂ లǖణ సŵర¤ǷాǵŤ జతĨేĽింİ�. 

 1.   ĥ�రŠన 105 ǵరœమమ�లĐǵ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల అనుభవమ�ĮČ వŪవహĸ�ంǩంİ� 

 2.   ĥ�రŠన 106 బబ�లĐను ǵరœమమ� ȁకŐ బ�ı�కరĶ̧Ûన వృĮ�Š ంతమ� వరక¡ నĬ�ĳింǩంİ� 

 3.   ĥ�రŠన 107 పనర దţరణను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų Ĭ�ంİ� 

 

ǹ.   Ĩ�ĸ�Į�Ɣ తũక పĸ�Ľిšత§లను ǵర¤ĳించĬ�ǵĥ� పƔయǳŤంచడమ� మనమ� ĥ�రŠలను ĺాŪఖ�ŪǵంĨటేపťడ¦ Ĩ�ల� మ�ఖŪమ�.  

ĥ�రŠన 107:1-3 బబ�లĐను నుంĬ� ఇİ� İవేǵ ȁకŐ ȇడ¦దల అǵ మనమ� ĮెȃĽిĥóనుటక¡ సȏయపడ¦త§ంİ�.   

 

Ľి.   ĥ�రŠ. 107:4 ǷƔా రంభమ� నుంĬ� 32వ. వచనమ� వరక¡ ఈ ĥ�రŠనలĐ పనĸావృతŠత ȇı�నమ� ఉంİ�.  పనĸావృతమవత§నŤ 

ఒĥÃ ȇı�నĶ̧Ûన పలųȇ పİ�ల¡ ఉĲ�Ťķ.  ĺాట�లĐ ఒకట�, ‘‘కషśĥాల�లలĐ ĺార  ķ¹హē ĺాక¡ ǿఱŲĳ¿ట�śĸ�’’, ĥ�రŠ. 

106:7,13,19,28.  ఈ వచన ȇı�నమ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ Ĳ�Ūయ�ı�పత§ల ĥాలమ�లĐ Ƿû ంİ�న అనుభĺాǵĥ� సమ�నమ�Ħా 

ఉంİ�.   

 

Ĭ�.   పనర వృతమవత§నŤ మĸôక పలųȇ ĥ�రŠ. 107:8,15,21,31లలĐ ఉంİ�.  ఈ పలųȇ ఇĻƘా ķÊȄ İేవǵ ȁకŐ ǵబంధన 

ȇıేయత ĳ¿నౖ గ�ĸ� ఉంǩంİ�.  ఇİే పƔĮేŪక పదĶ̧Ûన ľÁĽ¿Ÿȭ (పƔĮేŪక అంశమ�: కృǷాకǵకĸాల¡), ఈ ĥ�రŠనను ǷƔా రంǻంǩ 

మ�Ħ�సుŠ నŤİ�.  Ľిš రమ�Ħా ĥóనȎాగడమ�, ķ¹హē ĺాక¡ ǵబంధన ȇıేయత చూపడమ� ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ అదుŨత సూతƔమ�Ħా 

ఉంİ�.   
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ఇ.   ĥాǷాడĬ�ǵĥ� ఇİ� Ĳ�ల¡Ħ�ంతల ȇı�నమ�Ħా ఉంİ�.  ఇİ� ķ¹ర¤షలÌమ�క¡ పƔయ�ణమ�లĐ ఉనŤ య�ǳƔక¡లక¡ 

సంబంı�ంǩనİ� అǵ ĥóంతమంİ� పంĬ�త§ల¡ అǻǷƔా యపడ¦చుĲ�Ťర  ĥాǶ ఇİ� ఖǩŖతమ�Ħా ĥాదు ఎందుకంటÎ ĥ�రŠ. 

107:23-31లĐǵ #4 పదţǳ ĥారణమ�, ఇİ� సమ�దƔమ�లĐǵ ĺాŪǷారమ�ĮČ వŪవహĸ�సుŠ నŤİ�.  ȇపత§Š ల నుంĬ� ȇడ¦దల 

ȁకŐ Ĳ�ల¡గ� దృȍాś ంĮ�ల అవĦాహĲÂ మంǩİ�: 

 1.   అరణŪసంĨ�రమ�లĐ తĳిťǷč ķన బ�టȎార ల¡ కనుĦôనబĬ�ĸ�, ĥ�రŠ. 107:4-9 

 2.   Ǫకట�ĥóట�ś లĐ బంధంపబĬ�న ఖ²×ı�ల¡ ȇĬ�ĳింపబĬ�ĸ�, ĥ�రŠ. 107:10-16 

      3.   మరణ�ంతకరĶ̧Ûన ĺాŪı�, అķĮే సŵసšత Ƿû ంİ�ĸ�, ĥ�రŠ. 107:17-22 

 4.   సమ�దƔమ�లĐ ĳ¿నుత§ǸానులĐ ǩక¡ŐĥóĲ�Ťర  ĥాǶ ĺార  ĥాǷాడబĬ�ŝ ర , ĥ�రŠ. 107:23-31 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 107:1-3 
1ķ¹హē ĺా దయ�ళ¨డ¦ ఆయనక¡ కృతజĮ�Ś  సుత§ల¡Š  ĨెȃంచుĬ�ų  ఆయన కృప ǵతŪమ�ండ¦ను.  
2ķ¹హē ĺా ȇȀǩంǩన ĺార  ఆ మ�ట పల¡క¡దుర  Ħాక ȇĸĆధుల ĨేǳలĐనుంĬ� ఆయన ȇȀǩంǩనĺార ను  

3త©ర ťనుంĬ� పడమట�నుంĬ� ఉతరమ�నుంĬ�Š  దǘ�ణమ� నుంĬ�య� Ĳ�Ĳ�İేశమ�లనుంĬ�య� ఆయన Ƿč గ�ĨేĽినĺార ను 

ఆమ�ట పల¡క¡దుర Ħాక. 

 

107:1 ‘‘ķ¹హē ĺా దయ�ళ¨డ¦ ఆయనక¡ కృతజĮ�Ś  సుత§ల¡Š  ĨెȃంచుĬ�ų ’’  ĥ�రŠన 106; 118; మĸ�య� 136లలĐ ఉనŤ ǷƔా రంభĶÉ İ�ǵĥ� ఉంİ� 

(అİ�., ǹĬ�ǹ 392, ĥ²ǹ 389, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�; ఈ ĥ�రŠనలĐ ఉనŤ ఒĥÃఒక ǷƔా రšĲ�రšకమ� ఇİ�).  ఇİ� పƔı�నంĦా ȇĻాŵĽి ȁకŐ 

ǷƔా పంǩక దృļిś  అķ ఉంİ�.  మనమ� ఎట�వంట� పĸ�Ľిšǳల¡లĐ ఉనŤ, İేవడ¦ మనĮČ ఉĲ�Ťడ¦, İేవడ¦ మనĥóరక¡ ఉĲ�Ťడ¦, İేవడ¦ 

మనలను ȇడ¦దల ĨేȎాŠ డ¦ అǵ Ĩపెťత§నŤ బ·ౖǹల¡ను నĶÉũĺాĸ� లĐĮైన సమరťణ ఇİ�. 

 

 ‘‘ఆయన కృప ǵతŪమ�ండ¦ను’’  ఇİ� ǵబంధన పదమ� ľÁĽ¿ȭ (పƔĮేŪక అంశమ�: కృప [ľÁĽ¿Ÿȭ] చూడ¦మ�).  ǷƔా ధǽకంĦా ఇİ� İవేǵ 

ǵలకడ, ǵబంధన బటų  తన ȇĻాŵసǷాతƔత అķ ఉంİ�.  ఈ ĥ�రŠన İవేǵ ǵబంధన ĳÐƔమĮČ ǷƔా రంǻంచబĬ�, మ�Ħ�ంచబĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 

107:43ǹ).  İేవడ¦ ĥÃవలమ� ǵబంధన ȁకŐ ǷƔా రంǻక¡డ¦ మ�తƔĶÉ ĥాదు, ǵబంధనలను మ�Ħ�ంచుĺాడ¦ క¥Ĭ�. 

 ‘‘ǵతŪమ�’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: ǵతŪమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ�. 

 

107:2 ‘‘ķ¹హē ĺా ȇȀǩంǩన ĺార  ఆ మ�ట పల¡క¡దుర  Ħాక’’  ఈ పదమ� ĦĆ‘ķ¹Ƚ అĲÂ ľÁǺƔ పదమ� (ǹĬ�ǹ 145, ĥ²ǹ 169, ĥాŵȽ 

ǷాĽిȿ అసమ�పక ĥ�Ƙయ).  ఇİ� పƔధమంĦా ఒక ధǵక బంధువ ఒకǵǵ బ�ǵసతŵమ� నుంĬ� డబ�ŧ Ĩెȃųంǩ ĺ±నుకక¡ ǴĽĥిóǵĸావĬ�ǵŤ 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: కƘయధనమ�/ȇడ¦దల చూడ¦మ�).  ఈ వŪĥ�Šగత క¡ట�ంబ ȎాదృĻాŪల¡ మ�నవ సంబంı�లĮČ ఎంత 

దగœరĦా ఉంĬ� ఎంత ǷƔా మ�ఖŪతను కȃĦ� ఉĲ�ŤȂ ĮెȃయజÃసుŠ నŤȇ. 

 İేవǵ కృǷాకǵకĸాలను బయటక¡ ĨెపťĬ�ǵĥ� İేవǵ పƔజల¡ ĳిల¡వబĬ�ŝ ర .  ఈ సందరŨమ�, మĸôక ȎారŵǳƔక సూతƔమ� (చూ. ĥ�రŠ. 

107:8,15,21,31). 
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 ‘‘పల¡క¡దుర ’’ అĲÂ పదమ� (ǹĬ�ǹ 55, ĥ²ǹ 65) జĽŸీȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలĶ̧Û ఉంİ�.  

ఈ ĥ�రŠనక¡ పదĥóండ¦ ఇల�ంట� ĺాŪకరణపరĶ̧Ûన ǵĸాũణ�ల¡ ఉĲ�Ťķ (అİ�., ĥ�రŠ. 107:2,8,15,21,22 [ĸ²ండ¦Ȏార ų ], 32 [ĸ²ండ¦Ȏార ų ], 

43 [ĸ²ండ¦Ȏార ų ]). 

 

 ‘‘ȇĸĆధుల ĨేǳలĐనుంĬ� ఆయన ȇȀǩంǩనĺార ను’’  ĥ�రŠ. 107:3 ను బట�ś  ఇİ� అష©ŷ ర  మĸ�య� బబ�లĐǶయ�ల ǵరœమ�ǵŤ 

సూǩసుŠ నŤİ�.  ĥ�రŠ. 106:47లĐ పనర İ�ţ ంచమǵ ĨేĽని ǷƔా రšనక¡ ĥ�రŠ. 107 İ�ǵ Ĳ±రĺÂర ťĦా కనుĦôనగలమ�. 

 ‘‘హసŠమ�’’ అĲÂ జ�Ǵయపదమ� ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: హసŠమ� చూడ¦మ�. 

 

107:3 ‘‘పడమర’’ ఉనŤİ� ఉనŤట�ų  ĨెǷాťలంటÎ ఇİ� ‘‘సమ�దƔమ�’’ (చూ. జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ) అĲÂ పదĶ̧Û ఉంİ�.  ľÁǺƔలĐ ‘‘పడమర’’ 

(అ.అరšమ�. ‘‘దǖణహసŠమ�’’, ǹĬ�ǹ 411 I) మĸ�య� ‘‘సమ�దƔమ�’’ (ǹĬ�ǹ 410) ఒĥÃల�Ħా పలకబడ¦Į�ķ.  İ�క¥Ŗǩĥ� ఇȇ Ĳ�ల¡గ� 

మ�ఖŪĶ̧Ûన అంĻాల¡, ఇȇ ȎారŵǳƔక పనర దţరణను Įెల¡పత§Ĳ�Ťķ.  ‘‘పడమర’’ అĲÂ పదమ� ఇపťట�ĥÃ ĨెపťబĬ�ంİ� కనుక Ĩ�ల� 

ఆధుǵక ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�ల¡ ‘‘సమ�దƔమ�’’ను ‘‘దǖణమ�’’Ħా మ�ĸాŖķ.  య� ఎɂ ǹ ట½ȡś ǷƔా జ²క¡ś  (ĳÐ. 384) ‘‘సమ�దƔమ�’’ క¡ ‘‘ఎ’’ ĸÃట�ంȣ 

(ఎక¡Őవ అవĥాశమ� ఉంİ�) ఇǩŖంİ�.  ఒకĺÂళ అసల¡ ǷాఠŪĵ�గమ� ‘‘సమ�దƔమ�’’ అķ ఉంటÎ, అపťడ¦ ఇİ� İేవǵ పƔజల¡ 

ఖ²×ı�ల¡/బ�ǵసల¡Ħా పటśబĬ�న మధŪధĸాలĐǵ İ�వలను సూǩసుŠ నŤİ�. 

 ĥ�రŠన 107లĐ ķ¹హē ĺా ȇȀǩంǩన ‘‘Ƿč గ�ĨేĽినĺార ’’ (ǹĬ�ǹ 867, ĥ²ǹ 1062, ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) ĥ�రŠ. 106:47 ȁకŐ 

ǷƔా రšనక¡ సమ�ı�నĶ̧Û ఉంİ� (ǹĬ�ǹ 867, ĥ²ǹ 1062, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 107:4-9 
4ĺార  అరణŪమందȃ ķ¹Ĭ�ĸ�ĮČవనుƔ  ǳర గ�ల�డ¦ చుంĬ�ĸ�. ǵĺాస పరĶÉİ�య� ĺాĸ�ĥ� İొర కకǷč ķ¹ను.  
5ఆకȃ దపťలĨేత ĺాĸ� ǷƔా ణమ� ĺాĸ�లĐ Ȏû మũĽిల»నుų .  

6ĺార  కషĥాలమందుś  ķ¹హē ĺాక¡ ǿఱĳ¿ట�ĸ�Ų ś  ఆయన ĺాĸ� ఆపదలలĐనుంĬ� ĺాĸ�ǵ ȇĬ�ĳింĨనెు  
7ĺాĸôక ǵĺాస పరమ� Ĩేర నట�ų  చకŐǵĮČవనుƔ  ఆయన ĺాĸ�ǵ నĬ�ĳింĨెను.  

8ఆయన కృపనుబట�య�ś  నర లక¡ ఆయన Ĩేయ� ఆశŖరŪ ĥారŪమ�లనుబట�య�ś  ĺార  ķ¹హē ĺాక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  

Ĩెȃంచుదుర ų  Ħాక  

9ఏలయనĦా ఆశగల ǷƔా ణమ�ను ఆయన తృĳిపరǩŠ  య�Ĳ�Ťడ¦. ఆకȃ Ħôǵనĺాĸ� ǷƔా ణమ�ను ĶÉల¡ĮČ ǵంĳ ియ�Ĳ�Ťడ¦.  

 

107:4 ‘‘ĺార  అరణŪమందȃ ķ¹Ĭ�ĸ�ĮČƔ వను ǳర గ�ల�డ¦ చుంĬ�ĸ�’’  ĥóంతమంİ� ఇİ� సťషśంĦా ǵరœమమ�ను జ�డĦా సూǩసుŠ నŤదǵ 

అంట�Ĳ�Ťర , అķĲ� ĥ�రŠనలĐǵ ǽĦ�న ĵ�గమ� ఈ ǵరœమ�ǵĥ� సĸ�Ƿč ķనట�ų  లÌదు.  ĥాబట�ś , İేవడ తన పƔజలను ȇడ¦దల ĨేĽని 

Ĳ�ల¡గ� ȇపత§Š లలĐ ఇİ� ǿదట�İ� అǵ ĲÂననుĥóంట�Ĳ�Ťను.   సందĸాŨనుǩత అంతŢ ృļిś , ఇ చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ǵĺాస పరĶÉİ�య� ĺాĸ�ĥ� İొర కకǷč ķ¹ను’’  ‘‘ǵĺాసపరమ�’’ పదమ�లĐǵ ఈ పదȇĲ�Ūసమ� ఈ ĥ�రŠనలĐ అĲÂక ĵ�ĦాలలĐ 

కǵĽిసుŠ ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 107:7,36).  ఇİ� ķ¹ర¤షలÌమ� మĸ�య� ĺాĦాţ న İేĻాలక¡ జ�డĥావచుŖ అķĮే ǷƔా ధǽకంĦా ఇİ� య�ǳƔక¡ల¡ 

ȇĻƘా ంǳ, వసǳ మĸ�య� భదƔతలను ఇĨేŖ ఒక సšల�ǵŤ గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤİ�. 
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107:5 ‘‘ǷƔా ణమ�’’ (‘‘Ĳ±Ĵ¿Ɂ,’’ ǹĬ�ǹ 659, ఆȴ ల»ౖȴ లĐǵ ఆ.ĥా. 36:18 ȁకŐ Ĳċȫ చూడ¦మ�) ǷƔా ణ�ı�రĶ̧Ûన ఊĳĸి�ǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  

ĥ�రŠనలలĐ ఇİ� Ĩ�ల� Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

1. ĥ�రŠ. 107:5 – ĺాĸ� ǷƔా ణమ� ĺాĸ�లĐ Ȏû మũĽిల»ų ను 

2. ĥ�రŠ. 107:9 – దĳిťĦôనŤ ǷƔా ణమ� 

3. ĥ�రŠ. 107:9 – ఆకǵĦôనŤ ǷƔా ణమ� 

4. ĥ�రŠ. 107:18 - ĵĎజనపİ�రšమ�లǵŤయ� ĺాĸ� ǷƔా ణమ�నక¡ అసహŪ మగ�ను 

5. ĥ�రŠ. 107:26 – ĺాĸ� ǷƔా ణమ� కĸ�Ħ�Ƿč ķ¹ను 

Ȉట�లĐ పƔǳİ� ఒక వŪĥ�Š మరణ�ంĨేంతĦా ǵĸాశǵసృహలక¡ గ�ĸ�ķ¹Û ఉĲ�Ťడǵ ĮెȃయజÃసుŠ Ĳ�Ťķ. 

 

107:6,13,19,28 ‘‘ĺార  కషĥాలమందుś  ķ¹హē ĺాక¡ ǿఱĳ¿ట�ĸ�Ų ś ’’  ఆపదలలĐ ǿఱŲĳ¿టśడమ�, İేవడ¦ ĺాĸ�ǵ ȇĬ�ĳించడమ� అĲÂİ� İేవǵ 

పƔజల¡ ఉంǩన ȇı�నమ�, Ĳ�Ūయ�ı�పత§ల ĥాలమ�లĐ ఇİ� ĺాĸ�ĥ� ఙ�Ś పĥారšమ�Ħా ఉంĬ�Ƿč ķంİ�. 

 

107:6 ‘‘ఆయన ĺాĸ� ఆపదలలĐనుంĬ� ĺాĸ�ǵ ȇĬ�ĳింĨెను’’  ఈ Ĳ�ల¡గ� ȎాదృĻాŪలǵŤ పĸ�Ľిšత§లలĐ İవేǵ ȇȀచన క¥Ĭ� 

సమ�ంతరమ�Ħా ఇవŵబĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 107:6-7; 13:14; 19:20; 28-29). 

 

107:7 ‘‘చకŐǵĮČవనుƔ  ఆయన ĺాĸ�ǵ నĬ�ĳింĨెను’’  ఈ చకŐǵ మ�రœమ� అĲÂ ľÁǺƔ ĵ�ļీయపద అంశమ� ‘‘ĸ²ండ¦ మ�ĸాœ ల¡’’ (చూ. İ�ŵǴ. 

30:15-20; ĥ�రŠ. 1:1; మతŠķ 7:13-14) లను పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�.  ȇĻాŵస Ǯȇతమ� మĸ�య� ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȇĻాŵసŪతల¡ ఈ ĥ�ంİ� 

ȇధమ�Ħా ȇవĸ�ంచబĬ�ŝ ķ 

1. ఒక చకŐట� మ�రœమ� 

2. ఒక చదుĲ±ౖన మ�రœమ� 

3. ఒక నునŤట� మ�రœమ� 

4. అడŝంక¡ల¡ లÌǵ ఒక మ�రœమ� 

భĥ�Šľ�నుల ǮȇనĻÀÓȃ İ�ǵǵ ప®ĸ�Š ȇĸĆధమ�, కȍాś ల¡, సమసŪలమయమ�. 

 ķ¹షయ� తర చుĦా ķ¹హē ĺా ǵరœమమ� నుంĬ� తన పƔజల ǘÃమమ�Ħా ǳĸ�Ħ� ĸావĬ�ǵĥ� పƔĮేŪక మ�ĸాœ ǵŤ ĽిదţపరచుచుĲ�Ťడǵ 

మ�ట�ų Ĭ�డ¦ (చూ. ķ¹షయ� 20:7; 35:7-8; 40:3-4; 42:15-16; 43:19-20; 49:20; 49:10-11; 57:14; 62:10). 

 

107:8 ‘‘ఆయన కృపనుబట�య�ś . . . ĺార  ķ¹హē ĺాక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  Ĩెȃంచుదుర ų  Ħాక’’  ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 392, ĥ²ǹ 389, జĽీŸȿ 

ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ľ�ĴిȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) ĥ�రŠ. 107:8,15,21,31.  ఇకŐడ మȆŴ తన ĳలిų ల ǮȇĮ�లలĐ İేవǵ 

పƔదĸ�Ŷంǩన అదుŨత ǵబంధన ĳÐƔమను ఈ చరణమ� ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ఇబŧందులలĐ సľ�తమ� ఆయన ȇĻాŵసŪత ర¤ĭ�Ħా ఉనŤİ� 

(పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵ సŵĵ�వ లǖణ�లను చూడ¦మ�). 

 

 ‘‘నర లక¡ ఆయన Ĩేయ� ఆశŖరŪ ĥారŪమ�లనుబట�య�ś ’’  పƔı�నంĦా ఇİ� తన పƔజలను İేవడ¦ తన కృǷాĥాĸాŪలను బట�ś  

ȇȀǩంచĬ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 107:24, పƔĮేŪక అంశమ�: ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡ చూడ¦మ�).  ఈ వచĲ�ǵŤ ĸ²ండ¦ ȇı�ల¡Ħా 

ǴĽిĥóనవచుŖ.  İేవడ¦ ఒక ȇశŵ ǮవనపƔı�తĦా ఒకట� అķĮే, మ�నవలందĸ� పటų  శƘİ�ţ సక¡Š లను కȃĦ�న İేవǵĦా ĸ²ంĬోİ�.  అķĮే, 

İ�ǵǵ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ İేవǵ ĥాĸాŪలక¡ ȎాǖŪమ�Ħా లĐĥాǵĥ� ఉంĬ�లǵ అǵ చూడడĶÉ సĸ²Óనİ�.  ఇİ� ĥ�రŠ. 107:2 క¡ మĸ�య� ȎారŵǳƔక 
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ఉİ�Ŕ టనక¡ సĸ�Ħాœ  సĸ�Ƿč త§ంİ� ĥాబట�ś  ĥ�రŠన గంధమ�లĐ ఈ ĵ�గమ�లĐ ఉనŤ అĲÂక ĥ�రŠనల సŵĵ�వలǖణ�లను ర¤Ƿû ంİ�సుŠ నŤİ�Ƙ .  

ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ సరŵలĐĥాǵŤ İేవǵ ĺ±ౖపక¡ నĬ�ĳించĬ�ǵĥ� ఒక య�జక ĸాజŪమ�Ħా ఉండĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ర .  పƔĮేŪక అంశమ�: 

ķ¹హē ĺా ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�. 

 

107:9 ‘‘ఏలయనĦా ఆశగల ǷƔా ణమ�ను ఆయన తృĳిపరǩŠ  య�Ĳ�Ťడ¦’’  ఇİ� బహ¯Ļా ĥ�రŠ. 107:4-9లĐ ఉనŤĺార  అనుభȇంǩన పƔĮేŪక 

సంఘటననుంĬ� İేవడ¦ ĨĽేిన ĵĞǳక ȇడ¦దలను సూǩంచవచుŖ లÌక ȇసŠ ృత ఆతũసంబంı�త బ�హŪǵǘÃపమ� ĥావచుŖ.  ఈ ĥ�రŠన, 

ǿతŠమ� Ǿద, సుల¡ళ¨వĦా ఆİ�ĥాండమ� 3 తర ĺాత పతనĶ̧Ûన మ�నవలందĸ� సమసŪలక¡ Ȏాı�రణ�కĸ�ంచవచుŖ, అķĮే పƔĮేŪĥ�ంǩ 

İేవǵ పƔజలక¡ ఇİ� అనŵĸ�ŠసుŠ ంİ�, ఎందుకంటÎ ĺార  ķ¹హē ĺా యందు ȇశŵĽింǩ, అȇĻాŵస లĐĥాǵĥ� İవేǵ శĥ�Š, ĳÐƔమలక¡ ȎాȜల¡Ħా 

ఉండĬ�ǵĥ� ȇడ¦దల ĨేయబĬ�ŝ ర . 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 107:10-16 
10İేవǵ ఆజలక¡Ś  లĐబడక మహē నŤత§ǵ Ǵĸాũనమ�ను  తృణ�కĸ�ంǩనందున  
11బ�ధ Ĩేతను ఇనుప కటĨేతనుų  బంı�ంప బĬ�నĺాĸ²Ó Ǫకట�లĐను మరణ�ంధĥారమ�లĐను ǵĺాసమ�Ĩేయ�ĺాĸ� హృదయమ�ను  
12ఆయన ఆయ�సమ�Ĩేత క¡ంగజÃĽ¿నుƘ . ĺార  క¥ȃయ�ండĦా సȏయ�డ¦ లÌకǷč ķ¹ను.  
13కషĥాలమందుś  ĺార  ķ¹హē ĺాక¡ ǿఱĳ¿ట�ĸ�Ų ś  ఆయన ĺాĸ� ఆపదలలĐ నుంĬ� ĺాĸ�ǵ ȇĬ�ĳింĨెను  
14ĺాĸ� కటనుų  ĮెంĳిĺÂĽ ిǪకట�లĐనుంĬ�య� మరణ�ంధĥారమ�లĐ నుంĬ�య�  ĺాĸ�ǵ రĳిťంĨెను.  
15ఆయన కృపనుబట�య�ś  నర లక¡ ఆయన Ĩేయ� ఆశŖరŪĥారŪమ�లను బట�య�ś  ĺార  ķ¹హē ĺాక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  

Ĩెȃంచుదుర ų  Ħాక.  
16ఏలయనĦా ఆయన ķతĬ�Š  తల¡పలను పగ�లĦôట�ś   య�Ĳ�Ťడ¦ ఇనుపగĬ�యలను ȇర గĦôట�య�Ĳ�Ťడ¦ś .   

  

107:10 ‘‘Ǫకట�లĐను మరణ�ంధĥారమ�లĐను ǵĺాసమ�Ĩేయ�ĺాĸ�’’  ĥ�రŠన 23:4లĐ ‘‘మరణ�ంధĥారమ�’’ అĲÂ పదమ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�, 

İ�ǵ అరšమ� ‘‘కī�క Ǫకట�’’ (ǹĬ�ǹ 161 ǵĸాũణమ� ǹĬ�ǹ 853).  İ�ǵǵ Ǯȇతమ�లĐ ఏరťĬ�న ĳ¿దŢ  ȇపత§Š  లÌక ǷƔా ణ�ంతకమ� ల�Ħా అరšమ� 

ĨేĽిĥóనవచుŖను.  పƔĮేŪĥ�ంǩ ఈ సందరŨమ�లĐ మనమ� Ǫకట�లĐ, లĐĮైన లĐయలలĐ ǩక¡Őĥóǵన ఖ²×į�లను గ�ĸ�ంǩ సťషśమ�Ħా 

మ�ట�ų డ¦ĥóంట�Ĳ�Ťమ�. 

 ఇİ� Ĳ�ల¡గ� Ȉలగ� ȇȀǩన ȇı�Ĳ�లలĐ ĸ²ండవİ�.  సందĸాŨనుǩత అంతŢ ృļిś , ఇ చూడ¦మ�. 

 

107:11 ‘‘మహē నŤత§ǵ Ǵĸాũనమ�ను  తృణ�కĸ�ంǩనందున’’  ఇİ� Ĩ�ల� ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన వచనమ�.  İేవǵ పƔజలను చుట�ś ĥóǵ ఉనŤ ఈ 

ȇపత§Š ల¡క¡ ĥారణమ� İవేǵĥ� శĥ�Š లÌకǷč వడమ� లÌక ఆయనక¡ ĳÐƔమ లÌకǷč వడమ� వలన ĥాదు, ఇȇ İేవǵĥ� ȇĸĆధమ�Ħా ĺార  

బ�ȏటమ�Ħా ǳర గ�బ�ట� Ĩేయడమ�ను బటÎś  (చూ. ĥ�రŠ. 107:17,34).  Ĳ�ల¡గ� ȇı�Ĳ�ల అǵŤట�లĐ ఇİ� ĨెపťకǷč ķనను, 

ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ కȃĦ�న ȇపత§Š ల¡ ĺార  Ĩేĳని Ƿాపమ�ల¡, ǵబంధన ఉలų ంఘనల వలన వǩŖనĺÂ (చూ. లÌȈĥాండమ� 26 మĸ�య� 

İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ� 27-30). 

 

 ‘‘మహē నŤత§డ¦’’  ఈ ĥ�రŠన İేవǵĥ� అĲÂక ĳÐరųను ఉపȂĦ�ంǩంİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų ) 

1. ķ¹హē ĺా – ĥ�రŠ. 107:1,6,8,13,15,19,21,24,28,31,43 
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2. ఏȽ – ĥ�రŠ. 107:11 

3. మహē నŤత§డ¦ (ఎలĐŪȴ, ǹĬ�ǹ 751) – ĥ�రŠ. 107:11 

తర చుĦా ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ĥాǵ ఇతర ల¡ ĳ¿ౖన మ¢డవİ� ఉపȂĦ�ంĨేĺార  (చూ. ఆ.ĥా. 14:19; సంఖ�Ū. 24:15).  ȀļÐ İ�ǵǵ İ�ŵǴ. 

32:8 (ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ) ķ¹హē ĺా భ¢ǽǵ ĸ²ండ¦ జనమ�లĦా ȇభǭంచుటను గ�ĸ�ంǩ Ĩెపťనపťడ¦ ఉపȂĦ�ంĨ�డ¦.  ఈ ĥ�రŠనలĐ İ�ǵ 

ఉపȂగమ� ఈ Ȏాľ�తŪమ� ȁకŐ ȎారŵజǶనత ఋǯవను జతĨేĽింİ�. 

 

107:12 ‘‘సȏయ�డ¦ లÌకǷč ķ¹ను’’  ఈ ǩనŤ వచనమ� ఏ ఇతర İేవĹ¼æŴĲ� సȏయమ� లÌǵ అసమర š ల అĲÂ Ĩెపťటపťడ¦ తరచుĦా 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (చూ. 2 ĸాǯల¡ 14:26; ĥ�రŠ. 22:11; 72:12; ķ¹షయ� 63:5).  ‘‘ĲÂను తపť మĸĆ İేవడ¦ లÌడ¦, Ǿర  Ĳ� Ǿద 

ǳర గ�బ�ట� ĨేĽÐŠ , Ǿక¡ సȏయమ� Ĩేయ�Ĭ�ǵĥ� మĸ²వŵర  లÌర , అķĮే Ǿర  Ĳ�క¡ సťంİ�ĽÐŠ , భ¢ǽ Ǿద ఏ శĥ�ŠĦాǵ ǽమ�ũలను 

బంı�ంచలÌదు’’ అǵ ķ¹హē ĺా Ĳùĥ�Ő Ĩెపťత§Ĳ�Ťడ¦.  పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేవĮ�ĸాధన చూడ¦మ�. 

 

107:13 ‘‘ĺార  ķ¹హē ĺాక¡ ǿఱĳ¿ట�ĸ�Ų ś ’’ ĥ�రŠ. 107:6లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ఆయన ĺాĸ� ఆపదలలĐ నుంĬ� ĺాĸ�ǵ ȇĬ�ĳింĨెను’’  ఇİ� ‘‘రǘ�ంĨనెు’’ (ǹĬ�ǹ 446, ĥ²ǹ 488, పƔĮేŪక అంశమ�: రǖణ [Ƿా.ǵ. పదమ�] 

చూడ¦మ�) అĲÂ ľÁǺƔ పదమ�.  Ƿా.ǵ. ఇİ� ǷƔా మ�ఖŪమ�Ħా ĵĞǳక ȇడ¦దలను సూǩంǩంİ�.  ĥóƘ .ǵ. లĐ ‘‘రǘ�ంచుట’’ అĲÂİ� ఆతũ సంబంı�త 

ȇı�నమ�లĐ ĨెపťబĬ�ంİ�. 

 

107:14 ఇİ� ĥ�రŠ. 107:10లĐ ĨెపťబĬ�న ఈ ఖ²×ı�ల ĵĞǳక ȇడ¦దలను మȆŴ Ĳùĥ�Ő Ĩెĳిťంİ�. 

 

107:15 ఇİ� ĥ�రŠ. 107:8 ȁకŐ ǷƔా మ�ఖŪతను ǳĸ�Ħ� Ĩెపťత§నŤİ�.  ఇİ� మȆŴ 107:21 మĸ�య� 31లĐ ఉİ�Ŕ ట�ంచుటక¡ ĨెపťపబĬ�ంİ�. 

 ‘‘నర ల¡’’ (అ. అరšమ�. బ·ȴ ఆడȹ) అĲÂ పదమ� ȇశŵజǶన పదమ�.  ķ¹హē ĺా, తన Ƿč ȃకĨôపťన మ�నవలను ĨేĽని İేవడ¦ 

(ఆ.ĥా. 1:26:27), మ�నవలందĸ�ǵ ȇȀǩంచు İేవడ¦ క¥Ĭ� (చూ. ఆ.ĥా. 3:15, పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన 

పƔణ�ȅక చూడ¦మ�).  ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ ఆశ నమũకమ�ంİ�; మనందĸ�ĥ� ఆశ నమũకమ� ఉంİ�! 

 

107:16 ‘‘ఆయన ķతĬ�Š  తల¡పలను పగ�లĦôట�ś   య�Ĳ�Ťడ¦ ఇనుపగĬ�యలను ȇర గĦôట�య�Ĳ�Ťడ¦ś ’’  ĺాĸ� ĥాలమ�లĐ ఈ లĐహకప 

తల¡పల మ�నవల¡ ĮెరవĬ�ǵĥ� అȎాధŪమ�Ħా ఉంĬȇే.  తన పƔజలను రǘ�ంచĬ�ǵĥ� ķ¹హē ĺా శĥ�Š మĸ�య� అı�ĥాĸాǵŤ ఆపĬ�ǵĥ� 

ఎల�ంట� అడŝ ంక¡ల¡ లÌవ అǵ ఈ వచనమ� ȎాదృశŪమ�Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (అİ�., ķ¹షయ� 45:1-2). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 107:17-22 
17బ�İ�ľ�నుల¡ţ  తమ దుషపƔవరనĨేతనుś Š  తమ İోషమ� Ĩేతను బ�ధĮెచుŖĥóందుర .  
18ĵĎజనపİ�రšమ�లǵŤయ� ĺాĸ� ǷƔా ణమ�నక¡ అసహŪమగ�ను ĺార  మరణİ�ŵరమ�లను సǾĳించుదుర .  
19కషĥాలమందుś  ĺార  ķ¹హē ĺాక¡ ǿఱĳ¿ట�ĸ�Ų ś  ఆయన ĺాĸ� ఆపదలలĐనుంĬ� ĺాĸ�ǵ ȇĬ�ĳింĨనెు.  
20ఆయన తన ĺాక¡Őను పంĳ ిĺాĸ�ǵ బ�గ�ĨేĽ¿ను ఆయన ĺార  పĬ�న గ�ంటలలĐనుంĬ� ĺాĸ�ǵ ȇĬ�ĳిం Ĩెను.  
21ఆయన కృపనుబట�య�ś  నర లక¡ ఆయన Ĩయే� ఆశŖరŪ  ĥారŪమ�లనుబట�య�ś   ĺార  ķ¹హē ĺాక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  
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Ĩెȃంచుదుర ų  Ħాక.  
22ĺార  కృతజĮ�రťణల¡Ś  Ĩెȃంచుదుర Ħాకų  ఉĮ�ŸహధŵǵĮČ ఆయన ĥారŪమ�లను పƔకట�ంచుదుర Ħాక.   

  

107:17 ‘‘బ�ధ ĮెచుŖĥóందుర ’’  ఇİ� మరణ�ంతకĶ̧Ûన ĺాŪı�ĥ� ȎాదృశŪమ�Ħా ĨెపťబĬ�ంİ�.  ĥాǶ, ఈ శబţǵĸాũణమ� ఒక ఆĮ�ũరšకంĦా ఉంİ� 

ĥాǵ, కరũణ� పƔȂగమ�Ħా లÌదు, ఇİ� ‘‘ĺార  తమũంతట Į�మ� బ�ధక¡ గ�ĸ�ĨేĽిĥóĲ�Ťర ’’ (ǹĬ�ǹ 776, ĥ²ǹ 853, ľ�Į�ťķ¹Ƚ 

ǷƔా రšĲ�రšకమ�)Ħా తర Ř మ� ĨేయబĬ� ఉంĬ�ȃ.  మనమ� İేవǵ ǵబంధనల¡ పగ�లĦôటśలÌమ� ĥాǵ, İేవǵ ǵబంధనల ȇషయమ�లĐ 

మనలను మనమ� పగ�లĦôట�ś ĥąగలమ� అǵ ĨపెťబĬ�ంİ�.  İేవǵ Ƕǳ ȎారŵǳƔకతలĐ ఈ ĺాŪఖ�Ūనమ� ఎంĮČ సతŪĶ̧Û ఉంİ�.  

   
107:18 ǴవƔ అసŵసšత వలన ఆకȃ మందĦ�ంచĬ�ǵŤĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� ఇİ� ఒక ȇı�నమ�.  ఈ వచనమ�లĐ ļȂిȽ  ఒక ĥąట లÌక 

మ�ఖİ�ŵĸామ� ఉనŤ ఒక పటśణమ� వల» ȇవĸ�ంచబĬ�ంİ� (చూ. Ȃబ� 38:17).  తర చుĦా ļȂిȽ మ�నȈకరణ Ĩేయబడ¦త§ంİ� లÌక 

ȇǻనŤ ȎాదృĻాŪలĮČ Ĩెపťబడ¦త§ంİ� అķĮే మనమ� మరణమ�ను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦ĥóంట�Ĳ�Ťమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: మరణ�ంǩనĺార  

ఎకŐడ ఉĲ�Ťర ? చూడ¦మ�. 

 
107:19 ఈ వచనమ� ĥ�రŠ. 107:6,13,19 మĸ�య� 28 వచĲ�లలĐ మȆŴ ǳĸ�Ħ� వǩŖంİ�.  ఇİ� Ĳ�Ūయ�ı�పత§ల ĥాలమ�లĐ ఉంĬ�న 

కƘయధన ȇȀచనమ�. 

 
107:20 ‘‘ఆయన తన ĺాక¡Őను పంĳి ĺాĸ�ǵ బ�గ�ĨేĽ¿ను’’  పలకబĬ�న ĺాక¡Ő ȁకŐ శĥ�Šǵ ఉİ�Ŕ ట�ంĨే ľÁǺƔ పదమ�ను గమǵంచంĬ�.  

İ�İ�ప ఆİ�ĥాండమ� 1 ల�ĦాĲÂ İేవడ¦ మ�ట�ų డĦాĲÂ అİ� Ĳ±రĺÂĸ�ంİ�.  ఇİే İేవǵ ĺాక¡Ő ȁకŐ శĥ�Š ఉİ�Ŕ టన ķ¹షయ� 55:11 లĐ క¥Ĭ� 

మనమ� చూడగలమ�.  Ƿా.ǵ.లĐ İేవడ¦ మ�ట�ų Ĭ�నపťడ¦, ఆయన ĺాక¡Őల¡ సరŵసŵతంతƔమ� మĸ�య� సŵయం Ĳ±రĺÂర ť ఉǵĥ�Ħా 

మ�ĸాķ. 

     ‘‘Ĳ�శనకరమ�ల¡’’ (అ. అరšమ� ‘‘గ�ంతల¡’’, ǹĬ�ǹ 1005) అĲÂ Ĳ�మĺాచకమ� Ĩ�ల� అర İైన పదమ� మĸ�య� Ƿా.ǵ.లĐ ĥÃవలమ� 

మ¢డ¦ సšల�లలĐ మ�తƔĶÉ కనుĦôనగలమ�. 

1. ఇకŐడ 

2. ȎాĶ̧. 28:10 

3. ȇల�. 4:20 

ఇİ� ఈ ĥ�ంİ�ĺాట�ǵ సూǩంచవచుŖ 

1. ȇĸĆధుల య�ĥ�Šక¡య�క¡Š ల¡ (జంత§వల ఉచుŖల¡) 

2. మరణమ� ( ఒక గ�ంత ల�Ħా ļȂిల¡) 

 

107:21 ఈ వచనమ� ĥ�రŠ. 107:8,15,21,31 లలĐ మȆŴ కǵĳిసుŠ ంİ�.  ĥ�రŠ. 107:8లĐǵ ప®ĸ�Š ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 

107:22 ĥ�రŠ. 107:23లĐ ఉనŤట�ų , ఈ వచనమ� ķ¹ర¤షలÌమ�లĐǵ İేĺాలయ ఆĸాధనను ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤİ�.  అల�ĦÃ 107:2ఎ ఒక İేĺాలయ 

ĥారŪమ�ను క¥Ĭ� పƔǳǹంǹంĨే అవĥాశమ� క¥Ĭ� ఉంİ�. 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 107:23-32 
23ఓడల»ĥ�Ő సమ�దƔపƔయ�ణమ� Ĩేయ�ĺార  మȏజలమ�లǾద సంచĸ�ంచుచు ĺాŪǷారమ�Ĩేయ�  ĺార   
24ķ¹హē ĺా ĥారŪమ�లను సమ�దƔమ�లĐ ఆయన Ĩేయ� అదుŨతమ�లను చూǩĸ�.  
25ఆయన Ľ¿లȇయŪĦా త§Ƿాను పట½నుś   అİ� İ�ǵ తరంగమ�లను ĳ¿ౖĥ²ĮెనుŠ   
26ĺార  ఆĥాశమ�వరక¡ ఎక¡Őచు అĦాధమ�నక¡ İ�గ�చు  నుంĬ�ĸ� శమĨేతƘ  ĺాĸ� ǷƔా ణమ� కĸ�Ħ�Ƿč ķ¹ను.  
27మత§ల»ౖనĺాĸ�వల»Š  ĺార  మ�ందుక¡ ĺ±నుకక¡ İొర చుų  ఇట� అట� త©ల¡చుంĬ�ĸ� ĺార  ఎట�ĮČచక య�ంĬ�ĸ�.  
28శమక¡Ƙ  Į�ళలÌక ĺార  ķ¹హē ĺాక¡ ǿఱĳ¿ట�ĸ�Ų ś  ఆయన ĺాĸ� ఆపదలలĐనుంĬ� ĺాĸ�ǵ ȇĬ�ĳింĨెను.  
29ఆయన త§Ƿానును ఆĳిĺÂయĦా İ�ǵ తరంగమ�ల¡ అణĦ�Ƿč ķ¹ను.  
30అȇ ǵమũళĶ¸Ûనవǵ ĺార  సంĮČļింǩĸ� ĺార  ĥąĸ�న ĸÃవనక¡ ఆయన ĺాĸ�ǵ నĬ�ĳింĨెను.  
31ఆయన కృపనుబట�య�ś  నర లక¡ ఆయనĨయే� ఆశŖరŪ ĥారŪమ�లనుబట�య�ĺార ś  ķ¹హē ĺాక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  

Ĩెȃంచుదుర ų  Ħాక.  
32జనసమ�జమ�లĐ ĺాĸాయనను ఘనపరచుదుర Ħాక ĳ¿దలŢ  సభలĐ ఆయనను ĥ�ĸ�ంచుదుర Š  Ħాక   

  

107:23 ‘‘ఓడల»ĥ�Ő సమ�దƔపƔయ�ణమ� Ĩేయ�ĺార ’’  య¢దుల సహజంĦా సమ�దƔసంబంధĶ̧Ûన ĺాట�లĐ ǷాలĐœ నర .  1 ĸాǯల¡ 9:27,28లĐ 

İ�ǵĥ� సంబంı�ంǩన ఒక ఉİ�హరణ ఉంİ�, అకŐడ Ȏû లþȀను అĥÃబ� ఖ�తమ�లĐ ఒక ఓడ ǵĸ�ũంĨ�డ¦, అķĮే ఆయన İ�ǵǵ బట�ś  

అభŪంతరపరచబĬ�ŝ డ¦, అయĮే ǵజ�ǵĥ� ఓడలను Ǹû Ƕļియ� ĺార  కట�ś , ǵరŵľ�ంĨ�ర .  Ĳ�Ūయ�. 5:17లĐ య¢İ� జ�ǳలĐ ఒకట� 

సమ�దƔసంబంధ ĥారŪĥƘా మ�లలĐ Ƿాలþœ ǵనట�ų  ఒక త©Ĩ�ķ జ�Ĭ� కǵĳిసుŠ ంİ�, అķĮే ఇİ� క¥Ĭ�, ĦĆపŪĶ̧Ûనİ�Ħా Ħాǵ లÌక İ�ǵ అరšమ� 

సĸ�Ħా ĮెȃయకǷč ķ అķĲ� ఉండచుŖ.  య¢దుల¡ ఎక¡ŐవĦా సమ�దƔ సంబంధĶ̧Ûన ĥాĸాŪలలĐ Ƿాలþœ నర .  

 ఇİ� ȇడ¦దల ȁకŐ Ĳ�లœ వ ఊȏతũక పĸ�Ľిšǳ; చూ. సందĸాŨనుǩత అంతŢ ృļిś , ఇ చూడ¦మ�. 

 

107:25-27 ఇȇ సమ�దƔĺాŪı� మĸ�య� త§Ǹాను భయమ�మ�లక¡ గగ�ĸాŨట� కȃĦ�ంĨే ȎాదృశŪ ఉİ�హరణల¡.  

 

107:27 ĸ²ండవ వర సలĐǵ ĥ�Ƙయక¡ అసల¡ అరšమ� ‘‘ǽƕంĦ�ĺÂయడమ�’’ (ǹĬ�ǹ 118, ľ�Į�ĳ¿Ƚ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�), ఇİ� ఏİైĲ� 

అకȎాũత§Š Ħా Ĳ�శనĶ̧ÛǷč వĬ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (ఉİ�. త§ǸానులĐ సమ�దƔమ� ఓడను ǽƕంĦ�ĺÂయడమ�).   

 ĥ²ǹ 135 II ‘‘ఒకడ¦ Į�ర మ�ర  ĽిšǳలĐ ఉండ¦నట�ų  కǵĳించడమ�’’ అĲÂ మ¢ల�ǵŤ ǴĽĥిóంİ�.  ఇİ� ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ǵ ఇసుŠ నŤపťట�ĥ�, 

ľ�Į�ťķ¹Ƚ మ¢లమ�లĐ ఉనŤ ఒĥÃ ఒక ఉİ�హరణ ఇİ�. 

1. ķ¹షయ� 28:7లĐǵ ఒక ǵǸాȽ 

2. ķ¹షయ� 3:12; 19:3లĐǵ ఒక ĳియȽ 

3. ķ¹షయ� 9:16లĐǵ ఒక ప®ŪయȽ 

Ĩ�ల� ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�ల¡ ఈ ĥ�Ƙయను తĳిťంచుĥąవĬ�ǵĥ� అనుభవమ� కȃĦ�న Ĳ�ȇక¡ల ĺాĸ� అనుభĺాǵŤ ఉపȂĦ�ంచలÌక Ƿč య�ర  అĲÂ 

İ�ǵĥ� సంబంı�ంǩ ఉనŤట�ų Ħా పĸ�గణ�ంĨ�ķ. 

 

107:30 ‘‘ĺార  ĥąĸ�న ĸÃవనక¡’’ İ�ǵ అసల¡ అరšమ� ‘‘ఆȋంǩన పటśణమ�’’  ‘‘పటśణ�ǵĥ�’’ (ǹĬ�ǹ 542, ĥ²ǹ 568) ఈ పదమ� ఇకŐడ 

మ�తƔĶÉ కనుĦôనగలమ�.  అĲÂక ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�లలĐ ‘‘ĸÃవ’’ లÌక ‘‘ĲĜĥాశƘయమ�’’ అǵ ఉంİ�.  బహ¯Ļా ఇద ĥ�రŠ. 107:4 మĸ�య� 36 
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లలĐǵ ‘‘ǵవĽిసుŠ నŤ పటśణĶ̧’’ నక¡ సమ�నమ�Ħా ఉంİ�.  ఇİ� ȇĻƘా ంǳ, అనుగహమ� మĸ�య� భదƔతక¡ ఒక Ȏాš నమ�Ħా ఉంİ�Ƙ !  బహ¯Ļా 

ఇİ� ‘‘మరణ తల¡పల¡’’ క¡ ǻనŤమ�Ħా ఉంİ� (అİ�., ļిȂల¡, మరణ�ంǩన ĺాĸ� పటśణమ�).  İేవడ¦ మ�తƔĶÉ ఈ సšలĶ̧Û ఉండగలడ¦!  

ఆయన ఒకŐడ¦ మ�తƔĶÉ ǵతŪ పటśణĶ̧Û ఉĲ�Ťడ¦ (చూ. ľÁǺƔ. 11:10)! 

 

107:32 ‘‘జనసమ�జమ�’’  ఇİ� ǵబంధన ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ĥóరక¡ ĨెపťబĬ�న సŵర¤ప వచనమ�. 

 

 ‘‘ĳ¿దలŢ  సభలĐ ఆయనను ĥ�ĸ�ంచుదుర Š  Ħాక’’  ĥ�రŠ. 107:33-43 Ȉట�ǵ కȃĦ� ఉĲ�ŤయĲÂ ఊȏĦాĲ�ల¡ ఉĲ�Ťķ 

1. ĳ¿దŢలక¡ పƔజల ȁకŐ ĺాĥాŪల¡ 

2. ĺాĸ� ĺాĥాŪలక¡ ĳ¿దŢల సమ�ı�Ĳ�ల¡ 

అనుసĸ�సుŠ నŤ వచĲ�ల సĸ²Óన లǖణ�ల¡ ఏĶ̧ÛĲ�, ĥ�రŠ. 107:4-32 ǵĸ�ũంచబĬ�న Ĳ�ల¡Ħ�ంతల ȇı�Ĳ�ǵĥ� ఇİ� సĸ�Ƿč దు. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 107:33-38 
33İేశǵĺాసుల Ĩెడ¦తనమ�నుబట�ś   
34ఆయన నదులను అడȇĦాను Ƕట� బ�గలనుœ  ఎంĬ�న  ĲÂలĦాను  సత§వగలŠ  భ¢ǽǵ చȇట�పఱĦానుŲ  మ�ĸ²Ŗను.  
35అరణŪమ�ను Ƕట�మడ¦గ�Ħాను ఎంĬ�న  ĲÂలను  Ƕట�  ఊటల  ĨĆట�Ħాను  ఆయన మ�ĸ�Ŗ  
36ĺార  అచŖట ǵĺాసపరమ� ఏరťరచుĥóనునట�నుų  Ƿû లమ�లĐ ȇతనమ�ల¡Š  చȃų İ�Ɣ ǖĮČటల¡ Ĳ�ట�  
37ĺాట�వలన ససŪఫలసమృİ�ţ  Ƿû ందునట�నుų  ఆయన ఆకȃĥóǵనĺాĸ�ǵ అచŖట ĥాపరమ�ంĨెను  
38మĸ�య� ఆయన ĺాĸ�ǵ ఆȌరŵİ�ంపĦా ĺార  అı�క మ�Ħా సంĮ�Ĳ�ǻవృİ�ţ  Ĳùంİ�ĸ� ఆయన ĺాĸ� పȉవలను తĦ�Ƿč ǵయŪలÌదుœ    

  

107:33-43 İేవǵ Ǵర ť ఒక వరşన, ఇకŐడ ఒక అİ� ఒక ఉİేŢ శమ� కȃĦ� ఉంİ�.  İేవǵ పƔజలను మĸ�య� ĺాĸ� ఆȌĸాŵİ�లను 

పనర దţĸ�ంచడమ� ఆ ఉİేŢ శĶ̧Û ఉంİ�.  ఇİ� లÌȈ. 26:1-13 మĸ�య� İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ� 27:30లĐǵ ఆȌĸాŵదమ� మĸ�య� 

Ļాపమ�నక¡ సంబంı�ంǩన ĵ�Ħాలక¡ దగœరĦా ఉంİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 107:39-43 
39ĺార  బ�ధవలనను ఇబŧంİ�వలనను దుఃఖమ�వలనను  తĦ�œǷč ķనపťడ¦  
40ĸాǯలను తృణ�కĸ�ంచుచు ĮČవలÌǵƔ  ķ¹Ĭ�ĸ�లĐ ĺాĸ�ǵ ǳర గ�ల�డ జÃయ� ĺాడ¦.  
41అట�ś  దĸ�దుƔ ల బ�ధను Ƿû Ħôట�ś  ĺాĸ�ǵ లÌవĲ±ĮెనుŠ  ĺాǵ వంశమ�ను మందవల» వృİ�ĨేĽ¿నుţ .  
42యį�రవంత§ల¡š  İ�ǵ చూǩ సంĮČļించుదుర  ȀసĦాండƔందర ను మėనమ�Ħా నుందుర .  
43బ�İ�మంత§Ĭైţ నĺాడ¦ ఈ ȇషయమ�లను ఆలĐǩంచును ķ¹హē ĺా కృǷాǳశయమ�లను జనుల¡ తల Ƿč య�  దుర Ħాక.   

  

107:40,41 ‘‘ĸాǯల¡. . . దĸ�దుƔ ల¡’’ మ�నవలĮČ İేవడ¦ వŪవహĸ�ంĨేటపťడ¦ ǷాతƔలను Į�ర మ�ర  Ĩేయడమ� ఆయనక¡నŤ ఒక 

సŵĵ�వమ�Ħా కǵĳిసుŠ నŤİ�.  తమ పƔజలను తపťĮČƔ వలĐ నĬ�ĳింǩన ఆ ĳ¿దŢల¡ ఇపťడ¦ Ǵర ťక¡ గ�ĸ� అయ�Ūర , సమ�జమ�లĐ ఉనŤ 

ĳÐదల¡, దĸ�దుƔ ల¡ ఇపťడ¦ ȇȀచన, ఆĸĆగŪమ� మĸ�య� భదƔత ĥ�Ƙందక¡ ĮేబĬ�ŝ ర . 

 ĥóǵŤ సందĸాŨలలĐ ‘‘బ�ı�ంపబĬ�న ĺార ’’ ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȇĻాŵȎానుĨ�ర ల¡Ħా సూǩంపబĬ�ŝ ర . 
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107:43ఎ ఇİ� ĥóƘ .ǵ. లĐǵ ‘‘Ĩెవల¡నŤ ĺాడ¦ ȇనును Ħాక’’ అĲÂ పİ�ǵĥ� సమ�నమ�Ħా ఉంİ�.  İేవడ¦ తన పƔజలక¡ తన పƔణ�ȅకను 

బయల¡పరĨ�డ¦.  ఇపťడ¦ తన పƔజల¡ ȇĻాŵసమ� İ�ŵĸా సťంİ�ంచవలĽి ఉంİ�.  అķనపťట�ĥ� ĥ�లకĶ̧Ûంİ� İేవǵ ȇĻాŵసŪĮే తపť ĺాĸ� 

ȇĻాŵస సťందన ĥాదు (చూ. ķ¹ľÁ. 36:27-38). 

 

107:43ǹ ఇİ� బహ¯Ļా İ�ŵǴ. 32:7ను సూǩంచవచుŖ.  ǵబంధనక¡ ȇıేķంచడమ� ఆȌĸాŵİ�లను ĮెǩŖĳ¿ట�ś త§ంİ� (ĥ�రŠ. 107:33-38) 

అķĮే İ�ǵĥ� అȇıేķంచడమ� ĻాǷాలను ĮెǩŖĳ¿ట�ś త§ంİ� (ĥ�రŠ. 107:39-40). 

 

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 

 ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� 

Ƿû ంİ�న ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ 

ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 

1. ĥ�రŠన గంధమ�లĐ ĺÂĸÃŵర  పసŠĥాలలĐ Ƙ (అİ�., ȇభజనల¡) అȇ ఉనపťట�ĥ� ĥ�రŠనల¡ 105, 106, 107 ఒకİ�ǵĮČ మĸôకట� 

సంబంధమ� కȃĦ� ఉĲ�Ťయǵ ĺాŪఖ�Ūతల¡ ఎందుక¡ ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťర ? 

2. ĥ�రŠన గంధమ�లĐ ఎక¡ŐవĦా కǵĳింǩƘ , నూŪ అĶ̧ĸ�కȴ Ȏాś ండȻŝ లĐ ‘‘కృప’’ అǵ, ĥ�ంȣ జÃȹŸ లĐ ‘‘కǵకరమ�’’ అǵ తర Ř మ� 

ĨేయబĬ�న ľÁǺƔ పదమ� ľÁĽ¿Ÿȭ అĲÂ పదమ� ȁకŐ ǷƔా మ�ఖŪత ఏǽట�? 

3. ĥ�రŠ. 107:2,3ను బట�ś , ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ ఊȏజǵత Ĩ�ĸ�ǳƔక ĺాĮ�వరణమ� ఏǽట�? 

4. ĥ�రŠ. 107:4-32లĐǵ కǵĳిసుŠ నŤ Ĳ�ల¡Ħ�ంతల ȇı�న బ�ధను ȇవĸ�ంచంĬ�.  ķ¹ర¤షలÌమ�నక¡ పƔయ�ణ�ంĨే మ�రœమ�లĐ 

య�ǳƔక¡ల¡ ఈ సమసŪలను ఎదుĸôŐంట�Ĳ�Ťĸా లÌక Ǯȇతమ�లĐ ఏరťĬే సమసŪలక¡ ఇİ� ఒక ȎాదృశŪమ�Ħా ఇవŵబĬ�ంİ�? 

5. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ఎదుĸôŐనŤ సమసŪలక¡ సంబంı�ంǩ ĥ�రŠ. 107:11,17 మĸ�య� 34 వచĲ�ల¡ ఎందుĥ�ంత ǷƔా మ�ఖŪతను 

సంతĸ�ంచుĥóǵ ఉĲ�Ťķ? 

6. య¢దుల ĵ�ĺాలలĐ Ƿాపమ� మĸ�య� ĺాŪధుల¡ ఎల� ఒకİ�ǵĥ� మĸôకట� సంబంధమ� కȃĦ� ఉĲ�Ťķ (చూ. ĥ�రŠ. 107:17; 

ķ¹ȏను 9:2; య�ĥąబ� 5:13)?    
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ĥ�రనల¡ Š 108 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦƘా ȶ 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ȇజయ�ǵŤ ఇవŵĬ�ǵĥ� 

İేవడ¦ సుŠ ǳంపబడడమ�, 

ĺÂడ¦ĥóనబడడమ� 

ȇĸĆధులĳ¿ౖ İేవǵ 

Ħ²ల¡పక¡ అభయమ� 

సŵĥ�య శత§Ɣ వల Ǿద 

ȇజయ�ǵĥ� ǷƔా రšన జపమ� 

శత§Ɣ వల Ǿద 

సȏయ�ǵĥ� ĨేĽిన ఒక 

ǷƔా రšన 

ఉదయప ĥ�రŠన మĸ�య� 

సమ¢హ ǷƔా రšన 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

ఒక Ħ�తమ�, ఒక İ�Ȉదు 

ĥ�రŠన 

108:1-6 108:1-4 108:1-4 108:1-4 108:1-2 

    108:3-4 

 108:5-6 108:5-6 108:5-6 108:5 

    108:6 

108:7-9 108:7-9 108:7-9 108:7-9 108:7 

    108:8 

    108:8 

    108:9 

108:10-13 108:10-13 108:10-13 108:10-13 108:10-11 

    108:12-13 
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3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   ĥ�రŠన 57:7-11 నుంĬ� ĥ�రŠన 108:1-5 ǴĽిĥóనబĬ�ంİ� 

 

ǹ.   ĥ�రŠన 60:5-12 నుంĬ� ĥ�రŠ. 108:6-13 ǴĽిĥóనబĬ�ంİ� 

 

Ľి.   ĺాŪఖ�Ūన ȇవరమ�ల ĥóరక¡ ఆȴ ల»ౖȴ లĐ ĥ�రŠన 57 మĸ�య� 60లĐ  ఉనŤ ప®ĸ�Š ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 108:1-6 
1İేĺా, Ĳ� హృదయమ� ǵబŧరమ�Ħా నునŤİ� ĲÂను Ƿాడ¦చు సుǳĦానమ�Š  ĨేĽ¿దను Ĳ� ఆతũ Ƿాడ¦చు Ħానమ�Ĩేయ�ను.  
2సŵరమండలమ� ĽిĮ�ĸా, ĶÉల¡ĥóనుĬ� ĲÂను ĺÂక¡వĲÂ లÌĨెదను  
3జనులమధŪ Ƕక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  ĨెȃంĨెదų ను. పƔజలలĐ ǵనుŤ ĥ�ĸ�ంĨెదనుŠ   
4ķ¹హē ĺా, Ƕ కృప ఆĥాశమ�కంట½ ఎతķనİ�Š  Ƕ సతŪమ� ĶÉఘమ�లంత ఎత§ĦానునŤİ�Š .  
5İేĺా, ఆĥాశమ�కంట½ అత§ŪనŤత§డవĦా ǵనుŤ కనుపరచుĥóనుమ�.  
6Ƕ పƔĵ�వమ� సరŵభ¢ǽǾద కనబడǵమ�ũ Ƕ ĳిƔయ�ల¡ ȇȀǩంపబడ¦నట�ų n Ƕ క¡Ĭ�ĨేǳĮČ ననుŤ రǘ�ంǩ Ĳ�క¡ 

ఉతరǽమ�ũŠ .   

  

108:1ఎ  ‘‘ǵబŧరమ�Ħా’’  ఈ ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 465, ĥ²ǹ 464, ǵǸాȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ) İవేǵ ȁకŐ చకŐట� మ�రœమ�లĐ (చూ. 

ĥ�రŠ. 16:11; 139:24)  ఒక ȇĻాŵసమ� మĸ�య� ȇĻాŵసǶయĶ̧Ûన (చూ. ĥ�రŠ. 57:8 [ĸ²ండ¦Ȏార ų ] ǮȇĮ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ఒకడ¦ 

ǵలకడĦా లÌǵ వŪĥ�Šĥ� ఒక ఉİ�హరణ ĥ�రŠ. 78:37 లĐ ఇవŵబĬ�ంİ�. 

     ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ, ĳ¿ļిట, వలÌœ ȫ ల¡ ఈ వచĲ�ǵŤ ĸ²ండ¦ Ȏార ų  ĨǷెాťķ, అంటÎ ఇİ� ఈ ĥ�రŠన మĸ�య� ĥ�రŠ. 57:7-11 ల మదŪ ĥóంత 

ఏĥ�కరణ జĸ�Ħ� ఉనŤట�ų  చూపత§నŤİ�. 

     ‘‘హృదయమ�’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: హృదయమ� చూడ¦మ�. 

 

108:1ǹ-3 ǵబŧరమ� ఉనŤ హృదయమ� ȁకŐ లǖణ�ల¡ ఈ ĥ�Ƙంİ� ȇధమ�Ħా ఉంట�ķ 

1. ĲÂను ǷాĬదెను – ǹĬ�ǹ 1010, ĥ²ǹ 1479, ĥాŵȽ ఉİోŨధకమ� 

2. ĲÂను సుŠ ǳĦానమ� ĨేĽ¿దను – ǹĬ�ǹ 274, ĥ²ǹ 273, ĳియȽ ఉİోŨధకమ� 

3. ĲÂను ĺÂక¡వĲÂ లÌĨెదను – ǹĬ�ǹ 734, ĥ²ǹ 802, ľ�ĴిȽ ఉİోŨధకమ� 
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4. ĲÂను కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ ĨెȃųంĨదెను – ǹĬ�ǹ 392, ĥ²ǹ 389, ľ�ĴȽి అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక ఉİోŨధక ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� 

5. ĲÂను సుŠ ǳĦానమ� ĨేĽ¿దను - #2 ల�ĦాĲÂ 

 

108:1ǹ 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ  ‘‘Ĳ� ఆతũĮČ క¥Ĭ�’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ ‘‘Ĳ� మľ�మĮČ క¥Ĭ�’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ ‘‘Ĳ� హృదమ� ĶÉలþŐĲ±ను’’ 

ట� ఇ ȇ   ‘‘Ĳ� హృదయమ� ĶÉలþŐĲ±ను’’ 

ఎȴ జ² ǹ ‘‘Ĳ� సుǳȎč తమ� రమ�ũŠ Š Ɣ ’’ 

 ఎȴ ĥ² జ² ȇలĐ ఉనŤİ� ఉనŤట�ų ంİ� అķĮే ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ మĸ�య� ఎȴ జ² ǹ, ĥ�రŠ. 57:8 Ȏామ�ంతĸాǵŤ ‘‘ĶÉలþŐనుట’’ 

(ǹĬ�ǹ 734, ĥ²ǹ 802) అĲÂ పİ�ǵŤ ఉపȂĦ�ంĨ�ķ, ఎȹ ట� లĐ ఇİ� ĸ²ండ¦ Ȏార ų  కǵĳిసుŠ ంİ�. 

 పƔĮేŪక అంశమ�: మľ�మ చూడంĬ�.  ఇకŐడ ఉపȂĦ�ంǩన పదమ� (ǹĬ�ǹ 458) సŵయ�న ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ĥóరక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

(అİ�., Ĳ±ĳ¿ų Ɂ).  ఇల� ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ‘‘మľ�మ’’ పదమ� ĥ�రŠ. 7:5; 16:9; 30:12 57:8 లలĐ కǵĳిసుŠ ంİ�. 

 ఎȴ ఇ ట� బ·ౖǹల¡ (979 ĳÐ) כבוד (ǹĬ�ǹ 458) నుంĬ� ‘‘Ĳ� ĵ�రŪ’’, כבדי (ǹĬ�ǹ 458)ĥ� సవĸ�ంǩంİ�.  ఇİ� ఎǹ, 94ĳÐ. సూǩంచునట�ų  

అķంİ� ĥాǶ ķ¹హē ĺా Ĩేత ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ‘‘ľÁǩŖంచుట’’ అĲÂ ĥ�Ƙయను ȇవĸ�ంచĬ�ǵĥ� అĲ�Ȱ Ĩేత సూǩంపబĬ�న సూచనను ఎǹ 

ఉపȂĦ�ంǩİ�, పƔǳǷాİ�ంǩన సవరణను ఇİ� బలపరచలÌదు. 

 
108:3 ķ¹హē ĺా సుŠ ǳ ȇసŠĸ�ంచĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ� 

1. తన పƔజల¡ 

2. అనŪజనుల¡ 

3. భ¢İ�గంతమ�ల¡ (చూ. 108:5ǹ) 

 

  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ  ‘‘కృప’’ 

ఎȴ ఎ జ² ȇ, ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ  ‘‘కǵకరమ�’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ  ‘‘ǵలకĬైన ĳÐƔమ’’ 

ట� ఇ ȇ  ‘‘ǵబంధన ĳÐƔమ’’ 

ఎȴ జ² ǹ  ‘‘ȇĻాŪసమ�ĮČ క¥Ĭ�న ĳÐƔమ’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ  ‘‘ȇశŵసǶయత’’ 

ఆȻ ఇ ǹ  ‘‘ఓĬ�Ƿč ǵ ĳÐƔమ’’ 

     ఇİ� ķ¹హē ĺా ĺాĦాţ Ĳ�లక¡ తన ȇశŵసǶయతను ȇవĸ�ంĨే ఒక పƔĮేŪక ǵబంధన Ĳ�మĺాచకమ� (ľÁĽ¿Ÿȭ).  మ�నĺాȅ ǩవĸ� ఆశ 

İేవǵ లǖణ�ల»ౖన కǵకరమ� మĸ�య� ȇశŵసǶయతల లĐĲÂ!  పƔĮేŪక అంశమ�: కృప (ľÁĽ¿Ÿȭ) చూడ¦మ�. 
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 ‘‘ఆĥాశమ� ĳ¿ౖన’’  ఈ ĸ²ండ¦ వర సలలĐǵ సమ�నĮ�ŵǵŤ గమǵంచంĬ�.  ķ¹హē ĺా ȁకŐ కృప మĸ�య� సతŪమ� (పƔతŪక అంశమ�: 

Ƿా.ǵ. లĐǵ ȇశŵĽించుట, నమũట, ȇశŵసǶయత చూడ¦మ�) ఆĥాĻాల ĳ¿ౖĥ� Ĩేĸ�ంİ�.  ఔను, సŵయ�న ķ¹హē ĺా ĵĞǳక సృļిśĥ� Ǿİ�ĥ� 

Ĩేర ĥóĲ�Ťడ¦ (ĥ�రŠ. 108:5).  ‘‘ఆĥాĻాల¡’’ భ¢ǽ ĳ¿ౖన ఉనŤ ĺాĮ�వరణమ�, ķ¹హē ĺా ǵĺాస సšలమ� ĥాదు.  పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĥాశమ� 

మĸ�య� పƔĮేŪక అంశమ�: మ¢డ¦వ ఆĥాశమ� చూడ¦మ�. 

 

108:5 ‘‘మľ�మ’’  ĥ�రŠ. 108:1లĐǵ Ĳċȫ చూడమ�. 

 

108:6 ‘‘Ƕ ĳిƔయ�ల¡’’  ఇకŐడ ఇİ� ǵబంధన ĥ�Ƙంద ఉనŤ పƔజలను సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 60:5; 127:2; ķĸ�ũయ� 11:15).  ఇİ� 

Ķ̧సŸయక¡ ǹర దుĦా ĳ¿టśబĬ�ంİ� (మ�ఖŪమ�Ħా ķ¹షయ� ȁకŐ ĽÐవక ĥ�రŠనల నుంĬ�, అİ�., ķ¹షయ� 42:1).  ఈ ǹర దు İ�ŵĸా 

ķÊసుక¡ ķ¹హē ĺాను సూǩంచడమ� 

1. ఆయన బ�ĳిŠసũమ� నందు – మతŠķ 3:17 

2. ķ¹షయ� నుంĬ� ǴĽిĥóనబĬ�న ఉİ�హరణ – మతŠķ 12:18 

3. ఆయన ర¤Ƿాంతరమ� నందు – మతŠķ 17:5 

ఆ తర ĺాత ఇİ� ķÊసును అనుసĸ�ంĨే ĺాĸ� క¡ట�ంబ�లక¡ మ�దుŢ ĳÐర Ħా మ�ĸ�ంİ� (అİ�., ĸĆమ�. 1:7; ĥóలĽీŸ. 3:12; 1 įెసŸ. 1:4; 2 įెసŸ. 

2:13) 

 

 ǿదట� చరణ�ǵĥ� అĲÂక ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. ĶÉలþŐనడమ�, Ȉణ మĸ�య� ĺాķదŪమ�, ĥ�రŠ. 108:2 – ǹĬ�ǹ 734, ĥ²ǹ 802, ĥాŵȽ 

2. ľÁǩŖంపబĬ� ఉండ¦ట, ĥ�రŠ. 108:5 – ǹĬ�ǹ 926, ĥ²ǹ 1202, ĥాŵȽ 

3. రǖణ, ĥ�రŠ. 108:6 – ǹĬ�ǹ 446, ĥ²ǹ 448, ľ�ǸాȽ 

4. సమ�ı�నమ�, ĥ�రŠ. 108:6 – ǹĬ�ǹ 772, ĥ²ǹ 851, ĥాŵȽ 

3 మĸ�య� 4 లలĐ ఉనŤȇ ǷƔా రšĲ� ȇనŤǷాల¡.  1 మĸ�య� 2లĐ ఉనŤȇ సుŠ ǳĥ� సంబంı�ంǩనȇ. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 108:7-9 
7తన పĸ�ȉదతţ  ĮČడǵ İేవడ¦ మ�ట ķǩŖయ�Ĳ�Ťడ¦ ĲÂను పƔహĸ�ంĨెదనుŷ  ļ¿ĥ²మ�ను పంǩĳ¿ట½దనుś  సుĥąŐత§ లĐయను 

ĥóȃĳింĨదెను.  
8Ħ�ల�దు Ĳ�İ� మనļÐŷ Ĳ�İ� ఎǸƔా ķమ� Ĳ�క¡ ȋరȎాణమ�Š ƿ  య¢İ� Ĳ� ĸాజ దండమ�.  
9Ȁయ�బ� ĲÂను ĥాళ¨ų  కడగ�ĥóను పĹ¼మ�ų  ఎİోమ�Ǿİ�ĥ� Ĳ� Ĩెపťȇసĸ�ĺÂయ�దును Ĵిȃļియనుబట�Š ś  జȂతŸవమ� 

ĨేĽియ�Ĳ�Ťను.   

 

108:7-9 కĲ�ను Ǿద తన య�జమ�Ĳ�ŪǵŤ గ�ĸ�ంǩ ķ¹హē ĺా తన İేĺాలయమ� (అ. అరšమ�. ‘‘ఆశƘయమ�’’) నుంĬ� మ�ట�ų డ¦త§Ĳ�Ťడ¦ 

(అĲÂక ఉİోŨధĥాల¡).  ఈ చరణమ� ĥ�రŠ. 60:-8 నుంĬ� ǴĽిĥóనబĬ�ంİ�.  ĥóǵŤ చరణ�ల¡ ǵĲ�İ�ల¡Ħా, జǷాల¡Ħా లÌక పƔకరణల¡Ħా 

మ�ĸాķ.  
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108:8 ‘‘య¢İ� Ĳ� ĸాజ దండమ�’’ఇİ� ఆİ�ĥాండమ� 49, పƔĮేŪĥ�ంǩ ఆ.ĥా. 49:10లĐ య�ĥąబ� తన ĳిలų లక¡ ఇǩŖన ఆȌĸాŵİ�ǵĥ� ఒక 

ఉİ�హరణ.  ఇİ� సంఖ�Ū. 24:17లĐ క¥Ĭ� పƔȎాŠ ȇంచబĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 60:7). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 108:10-13 
10ĥąటగల పటణమ�లĐǵĥ�ś  ననుŤ ఎవడ¦ ĮČడ¦ĥóǵ Ƿč వను? ఎİోమ�లĐǵĥ� నĲ±Ťవడ¦ నĬ�ĳించును?  
11İేĺా, Ƕవ మమ�ũను ȇడĲ�Ĭ� య�Ĳ�Ťవగİ�? İేĺా, మ� ĽÐనలĮČక¥డ Ƕవ బయల¡İేర ట మ�ǵ య�Ĳ�Ťవగİ�?  
12మనుష§Ūల సȏయమ� వŪరమ�š . శత§వలనుƔ  జķంచుటక¡ Ƕవ మ�క¡ సȏయమ� దయĨేయ�మ�  
13İేవǵవలన ĶÉమ� ȊరĥారŪమ�ల¡ జĸ�Ħ�ంĨెదమ� మ� శత§వలనుƔ  అణగİొƔ క¡Őĺాడ¦ ఆయĲÂ.  

 

108:10-13 ķ¹హē ĺా ĺాĦాţ న İేĻాǵĥ� (కĲ�ను) యజమ�ǵ మĸ�య� ǵĸాŵహక¡డ¦ ĥాబట�ś , ఖǩŖతంĦా తన పƔజలను ఓటǽĥ� మĸ�య� 

అకŐడనుంĬ� ĺ±ȅŴǷč వĬ�ǵĥ� అనుమǳంచడ¦! 

 

108:10 ‘‘పటణమ�ను మ�టĬ� Ĩేయ�టś ś ’’  ఎȹ ట� లĐ ‘‘ĥąటĦĆడల గల పటśణమ�’’ (ǹĬ�ǹ 747 ǵĸాũణమ� ǹĬ�ǹ 131) అǵ ఉంİ�.  ఇİ� 

బď ĸా పటśణ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ� ఎందుకంటÎ ĸాబď వ చరణమ�లĐ ఏİోమ� పƔȎాŠ ȇంచబĬ� ఉంİ�.  బď ĸా (ǹĬ�ǹ 131 II) ľÁǺƔలĐǵ 

‘‘పటśణమ�’’ లÌక ‘‘ǷƔా ĥారమ�గల’’ అĲÂ ఇల�ంట� మ¢లపదమ� నుంĬ� వǩŖంİ� (ǹĬ�ǹ 131, ఐ ǹ ĳి బ·ౖǹȽ బ�ȡ ĦĖంȭ ĥాĶ̧ంటĸ�Ƙ , ĳÐ. 551 

చూడ¦మ�) 

 
108:11  ǵబంధన పƔజల¡ య�దţమ�లĐ ఓĬ�ంపబĬ�ŝ ర  (చూ. ĥ�రŠ. 44:9) ఎందుకంటÎ İేవడ¦ ĺాĸ�ĮČǷాట� లÌడ¦.  మందసమ� Ľ¿ౖǵక¡ల Ĩేత 

ķ¹హē ĺా పƔతŪǖతక¡ ǩహŤమ�Ħా య�దţభ¢ǽలĐǵĥ� ǴĽిĥ²Ĺ�ర .  ĥాǶ, ǵబంధన ఉలų ంఘనను తన పƔజల¡ ఋǯవĨేĽÐŠ , İేవడ¦ ĺాĸ�ĥ� 

ȇజయమ�ను ఇవŵడ¦. 

 
108:12 ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ ķ¹హē ĺాķÊ ఆı�రమ� అǵ ĨెపťĬ�ǵĥ� ఇİ� ఒక గ�ĸ�Šంప.  ĺాĸ� య�దţ  పƔణ�ȅకల¡, Ľ¿ౖǵక బల�ల¡ ȇజయ�ǵŤ 

ĮెǩŖĳ¿టśవ, ķ¹హē ĺా ఒకŐĬే ǴĽిĥóǵĸాగలడ¦!   

 

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 

 ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� 

Ƿû ంİ�న ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ 

ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

     

1. ఈ ĥ�రŠనలĐǵ ఇదŢర  వకŠల¡ ఎవర ? 

2. ఈ ĥ�రŠన ఏ ĥ�రŠనల నుంĬ� ǴĽిĥóనబĬ�ంİ�? 

3. ĥ�రŠ. 108:7-9 ఏǽ ĮెȃయజÃయ�లǵ పƔయǳŤసుŠ నŤİ�. 
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4. ĥ�రŠ. 108:11-12లĐ ఉనŤ పƔı�న సĮ�Ūల¡ ఏȇ?  
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ĥ�రనల¡ Š 109 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐƘ  అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అƘ నుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ 

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ȇĸĆధుల Ǿద 

పగİ�ర Ŗĥąవడమ� 

అబదŢ  ĲÂĸాĸĆపణ 

Ĩేయ�ĺార  Ǿద Ǵర ť 

ǴరŖమǵ మనȇ 

సŵĥ�య శత§Ɣ వల నుంĬ� 

ȇడ¦దలక¡ ǷƔా రšన (ఒక 

ȇĨ�రĦ�తమ�) 

కȍాś లలĐ ఉనŤ ఒకǵ 

ĳిĸాŪధు 

ఒక Ļాపమ� 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� 

పƔı�న Ħాయక¡ǵĥ�, 

İ�Ȉదు ĥ�రŠన 

    

109:1-5 109:1-5 109:1-5 109:1-5 109:1-3 

    109:4-5 

109:6-13 109:6-13 109:6-19 109:6-15 109:6-7 

    109:8-9 

    109:10-11 

    109:12-13 

109:14-20 109:14-20   109:14-15 

   109:16-19 109:16-17 

    109:18-19 

  109:20-25 109:20-25 109:20-21 

109:21-25 109:21-25    

    109:24-25 

109:26-29 109:26-29 109:26-31 109:26-29 109:26-27 

    109:28-29 

109:30-31 109:30-31  109:30-31 109:30-31 
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1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 
 
సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

ఎ.   Į�ను ఎవĸ�Ĳ±ౖĮే ĳÐƔǽంĨ�Ĭో  ĺాĸ� Ĩేత అĲ�Ūయమ�Ħా చూడబడ¦త§Ĳ�Ťనǵ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťడ¦ (ǿదట� చరణమ�, ĥ�రŠ. 

109:1-5). 

 1.   ĺాĸ� మ�టల¡ 

ఎ.   భĥ�Šľ�నుల¡, ĥ�రŠ. 109:1 

ǹ.   ȀసĦాండ¦ų , ĥ�రŠ. 109:1 

Ľి.   అబİ�ţ క¡ల¡, ĥ�రŠ. 109:2 

Ĭ�.   İేŵషప®ĸ�తĶ̧Ûన మ�టల¡, ĥ�రŠ. 109:3 

ఇ.   ĲÂĸాĸĆపణ, ĥ�రŠ. 109:4 

 2.   ĺాĸ� ĥాĸాŪల¡ 

ఎ.   ĥారణమ� లÌక¡ంĬ�ĲÂ Ĳ�ĮČ Ƿč ట�ų డ¦ట, ĥ�రŠ. 109:3 

 ` ǹ.   మంǩĥ� Ĩెడ¦ Ĩేయ�ట, ĥ�రŠ. 109:5 

Ľి.   ĳÐƔమక¡ İేŵషమ� చూĳించుట, ĥ�రŠ. 109:5 

3.   ఇİ� ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ అబదţ  ĲÂĸాĸĆపణ Ĩేయబడ¦త§నŤ ఒక Ĳ�ŪయȎాš న ĺాĮ�వరణ�ǵŤ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 109:6-

7).   

ǹ.   తన ȇĸĆధుల వర స Ǵర ťల (జĽీŸవų ) ĥóరక¡ ఆయన ǷƔా ĸ�šసుŠ Ĳ�Ťడ¦ (ĸ²ండ¦ మĸ�య� మ¢డవ చరణమ�, ĥ�రŠ. 109:6-13, 14-

20)   

1. అపĺాİ� ĺాǵ క¡Ĭ�పƔకŐను ǵల¡చును Ħాక, ĥ�రŠ. 109:6 – ǹĬ�ǹ 763, ĥ²ǹ 840, ĥాŵȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ 

ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

2. ĺాడ¦ ȇమరŶలĐǵĥ� Įేబడ¦నపťడ¦ İోļియǵ Ǵర ť  Ĳùందును Ħాక, ĥ�రŠ. 109:7 – ǹĬ�ǹ 422, ĥ²ǹ 425, ఒక జĽీŸȿ 

ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�న ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

3. ĺాǵ ǷƔా రšన Ƿాపమగ�ను Ħాక, ĥ�రŠ. 109:7 – ǹĬ�ǹ 224, ĥ²ǹ 243, ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�న ĥాŵȽ 

అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

4. ĺాǵ Ǯȇతİ�నమ�ల¡ ĥóİ�Ţవగ�ను Ħాక, ĥ�రŠ. 109:9 - #3ల�ĦాĲÂ 

5. ĺాǵ ఉİో Ūగమను ĺÂĸôకడ¦ ǴĽĥిóనును Ħాక, ĥ�రŠ. 109:8 – ǹĬ�ǹ 542, ĥ²ǹ 534, ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�న ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

6. ĺాǵ ǹడŝల¡ తంĬ�ƔలÌǵĺారవదుర  Ħాక, ĥ�రŠ. 109:9 - #3 ల�ĦాĲÂ 

7. ĺాǵ ĵ�రŪ ȇధవĸాలగ�ను Ħాక  
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8. ĺాǵ ǹడŝల¡ İేశİ�Ɣమũర ల»ౖ ǻǖĶ̧త§Š దుర  Ħాక, ĥ�రŠ. 109:10 – ఇİ� ఒక ı�తŵరţ సంప®రş పదమ� మĸ�య� ఒక అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాల ĥ�Ƙయ, ǴవƔతను ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� ĺాŪకరణపరĶ̧Ûన ఇİే మ¢లపదమ� (ǹĬ�ǹ 631, ĥ²ǹ 681) నుంĬ� 

వǩŖంİ� 

 ఎ.   ǻǖĶ̧త§Š ĥóను – ǹĬ�ǹ 981, ĥ²ǹ 1371, ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

 ǹ.   Ǯవమ�ను ĺ±త§క¡ట – ǹĬ�ǹ 205, ĥ²ǹ 233, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

  ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ĥ�రŠ. 109:10లĐǵ పĸĆǖభ¢తĥాల�లను జĽీŸవ ų (అİ�.,. . .Ħాక’’) Ħా తర Ř మ� ĨĽేింİ� 

9. ĺాǵ ఆĽిŠ  అంతయ� అపťలĺార  ఆకƘǽంచు ĥóందుర  Ħాక, ĥ�రŠ. 109:11 – ǹĬ�ǹ 669, ĥ²ǹ 723, ĳియȽ 

అనŪదతనభ¢తĥాలమ� ఒక జĽŸీȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� 

10. ĺాǵ కȍాś ĸ�Řతమ� పర ల¡ İోచుĥóందుర  Ħాక, ĥ�రŠ. 109:11, ǹĬ�ǹ 102, ĥ²ǹ 117, ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�న 

ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

11. ĺాǵĥ� కృప చూపĺార  లÌకǷč దుర  Ħాక, ĥ�రŠ. 109:12 – ǹĬ�ǹ 224, ĥ²ǹ 243, ĥాŵȽ జĽీŸȿ 

12. తంĬ�ƔలÌǵĺాǵ ǹడŝలక¡ దయచూపĺార  ఉండక Ƿč దుర  Ħాక, ĥ�రŠ. 109:2 - #11 ల�ĦాĲÂ 

13. ĺాǵ వంశమ� ǵర¤ũలమ� Ĩేయబడ¦ను Ħాక, ĥ�రŠ. 109:13 - #11 ల�ĦాĲÂ 

14. ĺాǵ ĳÐర  త§Ĭ�ǩĺÂయబడ¦ను Ħాక, ĥ�రŠ. 109:13 – ǹĬ�ǹ 562, ĥ²ǹ 567, ǵǸాȽ జĽీŸȿ 

15. ĺాǵ ĳితర లİోషమ� ķ¹హē ĺా జ�Ś పకమ�లĐనుంచు  ĥóనును Ħాక, ĥ�రŠ. 109:14 – ǹĬ�ǹ 269, ĥ²ǹ 269, ǵǸాȽ అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� 

16. ĺాǵ తȃų Ƿాపమ� త§డ¦పĳ¿టśబడక య�ండ¦ను Ħాక, ĥ�రŠ. 109:14 – ǹĬ�ǹ 562, ĥ²ǹ 567, ǵǸాȽ జĽీŸȿ  

17. ǵతŪమ� ķ¹హē ĺా సǵŤı�ǵ కనబడ¦  చుండ¦నుĦాక, ĥ�రŠ. 109:15 - #3 ల�ĦాĲÂ 

18. ఆయన ĺాĸ� జ�Ś పకమ�ను భ¢ǽǾదనుంĬ� ĥóట�ś  ĺÂయ�ను Ħాక, ĥ�రŠ. 109:15 – ǹĬ�ǹ 503, ĥ²ǹ 500, ľ�ĴిȽ జĽీŸȿ 

19. Į�ను ĳ¿ౖబటś  ĺÂĽిĥóనునట�ų  ĺాడ¦ Ļాపమ� ధĸ�ంĨెను, ĥ�రŠ. 109:19 - #11 ల�ĦాĲÂ 

20. ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȴ జ² ǹ ĥ�రŠ. 109ఎ ǵ మĸôక జĽీŸȿ Ħా తర Ř మ� ĨĽేింİ� అķĮే ఇİ� ఒక ĥాŵȽ అసమ�పక 

ĥ�Ƙయ. 

 Ľి.   ఆయనక¡ ķ¹హē ĺా ఎందుక¡ Ǵర ť ఇȎాŠ Ĭో  ĥారణ�లను ĥ�రŠ. 109:16-18 పట�śక ĨేĽింİ� 

1. కృపచూĳింĨ�లనŤ ȇషయ�ǵŤ ఆయన మరĨ�డ¦, ĥ�రŠ. 109:16 

2. శƘమĲùంİ�నĺాǵǵ దĸ�దుƔ ǵ ఆయన ľ�ంĽింĨ�డ¦, ĥ�రŠ. 109:16  

3. శĳించుట ఆయనక¡ ఇషśమ�ķ¹ను, ĥ�రŠ. 109:17 

4. ĻాĳించĬ�ǵŤ ఆయన ఒక వసŠమ�Ħా ధĸ�ంĨ�డ¦Ŭ , ĥ�రŠ. 109:18 

 Ĭ�.   ĥ�రŠన 109:21-25 లĐ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన అవసĸాǵŤ ȇవĸ�ంǩ, సȏయమ� ĥóరక¡ అడ¦గ�త§Ĳ�Ťడ¦ (వŪǳĸÃకĶ̧Ûన 

సమ�చŖయమ�ను ‘‘ķ¹హē ĺా ఇİ� Ƕ Ĩేత’’ గమǵంచంĬ�). 

1. దయĮČ ననుŤ చూడ¦మ� – ǹĬ�ǹ 793, ĥ²ǹ 889, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. ననుŤ ȇĬ�ĳింపమ� – ǹĬ�ǹ 664, ĥ²ǹ 717, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

  Ȉట�ǵ తన ǷƔా రšన ఆı�రమ� ĨేĽిĥóǵ ఉనŤİ� 

1. ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�ను బట�ś , ĥ�రŠ. 109:21 

2. ķ¹హē ĺా కృప, ĥ�రŠ. 6:4; 44:26; 109:21,26; 119:149 

3. ఆయన అవసĸాల¡ 
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ఎ.   ĲÂను బ�ı�ంపబĬ�ŝ ను మĸ�య� İ�నదĸ�దుƔ డను 

ǹ.   Ĳ� హృదయమ� గ�చుŖĥóǵ ఉనŤİ� 

Ľి.   Ƕడవల» ĲÂను ǘ�ణ�ంǩ ఉĲ�Ťను 

Ĭ�.   ǽడతలను Ƿారİోల¡నట�ų  ననుŤ Ƿారİోల¡దుర  

ఇ.   ఉపĺాసమ� Ĩేత Ĳ� Ȁĥాళ¨Ŵ బలľ�నమ�ķ¹ను 

ఎȶ.   Ĳ� శĸ�రమ� పļిś  తĦ�œ  ǩĥ�ŐǷč ķ¹ను 

ǭ.   ĺాĸ� ǵందలక¡ ĲÂను ఆసťదుడĲ±ǳౖǵ 

 ఇ.   ĥ�రŠ. 109:26-29 లĐ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన ȇĸĆధులǾİ�ĥ� ķ¹హē ĺా Ǵర ť ǴĽిĥóǵ రమũǵ ĨేసుŠ నŤ ǷƔా రšనలను ĥóనȎాĦ�సుŠ Ĳ�Ťడ¦ 

1. సȏయమ� Ĩేయ�మ� – ǹĬ�ǹ 740, ĥ²ǹ 810, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. Ƕ కృపను బట�ś  ననుŤ ĥాǷాడ¦మ� – ǹĬ�ǹ 446, ĥ²ǹ 448, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 109:21 

3. ఆయన ķ¹హē ĺాక¡ ఈ ĥ�ంİ�ĺాట� ĥóరక¡ ǷƔా ĸ�šంĨ�డ¦ 

ఎ.   ĺాĸ�ĥ� ఇవŵబĬ�న Ǵర ť ķ¹హē ĺా వలన కȃĦ�నİ� ĺార  ĮెȃĽిĥóందుర Ħాక – ǹĬ�ǹ 393, ĥ²ǹ 390, జĽీŸȿ వల» 

ఉపȂĦ�ంచబడǵ ఒక ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

ǹ.   ĺార  శĳించుచుĲ�Ťర  Ħాǵ Ƕవ İ�ȇంచుదువ – ǹĬ�ǹ 886, ĥ²ǹ 1103, జĽŸీȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�న ఒక 

ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, ఇİ� ķ¹హē ĺానుంĬ� సమ�ı�Ĳ�ǵŤ ఆȋంǩంİ� (అİ�., İ�ȇంచవదుŢ )  

Ľి.   ĺార  Ľిగ�œ Ĳùందుర  Ħాక – ǹĬ�ǹ 101, ĥ²ǹ 116, జĽీŸȿ ĵ�వమ�లĐ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĥాŵȽ అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ� (ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ), ĥ�రŠ. 109:28ఎ లĐ ఉనŤట�ų , 109:28ĽిలĐ క¥Ĭ� వŪǳĸÃకపదమ� 

ఉంİ� 

Ĭ�.   Ĳ� Ǿద ĲÂరమ� ఆĸĆĳింǩన ĺార  అవమ�న వసŠమ�ల¡ ధĸ�ంచుĥóందుర  Ħాక Ŭ – ǹĬ�ǹ 527, ĥ²ǹ 519, ĥాŵȽ 

అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȴ ఆȻ ఎɂ 

ȇ) 

ఇ.   ĺాĸ� Ȏû ంత అవమ�నమ�ĮČĲÂ ĺార  కపťĥóందుర  Ħాక – ǹĬ�ǹ 741, ĥ²ǹ 813, ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� (ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ) 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 109:1-5 
1Ĳ� సుǳĥ�Š  ĥారణభ¢త§డవగ� İేĺా, మėనమ�Ħా ఉండక¡మ�  
2ననుŤ Ĩెరపవల»నǵ భĥ�ľ�నుల¡Š  తమ Ĳċర  కపటమ�గల తమ Ĳċర  Įెరǩయ�Ĳ�Ťర  ĺార  Ĳ�Ǿద అబదమ�ల¡ţ  

ĨెపťĥóనుచుĲ�Ťర .  
3ననుŤ చుట�ĥóǵś  Ĳ� Ǿద İేŵషప మ�టల�డ¦ చుĲ�Ťర  ǵĸ�Ťǽతమ�ĦాŠ  Ĳ�ĮČ Ƿč ĸాడ¦చుĲ�Ťర   
4ĲÂను చూĳిన ĳÐƔమక¡ పƔǳĦా ĺార  Ĳ�Ǿద పగ పట�య�Ĳ�Ťర ś  అķĮే ĲÂను మ�నక ǷƔా రనĨేయ�చుĲ�Ťనుš .  
5ĲÂను ĨేĽిన ĶÉల¡నక¡ పƔǳĦా ĥ�డ¦ Ĩేయ�చుĲ�Ťర . ĲÂను చూĳిన ĳÐƔమక¡ పƔǳĦా Ĳ�Ǿద İేŵష మ�ంచుచుĲ�Ťర .  
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109:1 ‘‘Ĳ� సుǳĥ�Š  ĥారణభ¢త§డవగ� İేĺా’’  ఈ వచనమ� ĥÃవలమ� ఇకŐడ మĸ�య� İ�ŵǴ. 10:21లలĐ మ�తƔĶÉ కǵĳసిుŠ ంİ�, అķĮే İ�ǵ 

ĵ�వమ� అĲÂక ĨĆటų  కǵĳసిుŠ ంİ�.  ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ఈ వచĲ�ǵŤ ‘‘İĺేా Ĳ� సుŠ ǳĥ� మėనమ�Ħా ఉండక¡మ�’’ అǵ తర Ř మ� ĨేĽింİ�.   

 

  ‘‘మėనమ�Ħా ఉండక¡మ�’’  ķ¹హē ĺా ǷƔా రšన ȇǵ, సమ�ı�నǽĺాŵలĲÂ ľÁǺƔ అభŪరšన ఇİ� (చూ. ĥ�రŠ. 28:1; 35:22; 38:12; 83:1). 

 
109:2-3 İ�ȇంచుటక¡, శĳించుటక¡ మ�టలక¡ శĥ�Š ఉంİ�.  మన మ�టల¡ మన హృదయ�లను ĮెȃయజÃȎాŠ ķ! పƔĮేŪక అంశమ�: మ�నవ 

సంĵ�షణ చూడ¦మ�. 

ఎǹ (100 ĳÐ) ఈ వచĲ�లను జంత§వల İ�Ĭ�ǵ సూǩంచునట�ų  పĸ�గణ�ంǩంİ�. 

1. İ�Ĭ� ĨేసుŠ నŤ జంత§వల Ĳċర  (చూ. ĥ�రŠ. 22:14; ȇల�. 3:46-47) 

2. ‘‘ĺ±ంట�డ¦ట’’ అĲÂ ĵ�వమ�ĮČ ‘‘మ�ట�ų డ¦ట’’ (ǹĬ�ǹ 180) 

3. జంత§వల¡ గ�ంప ‘‘చుట�śమ�ట�ś ’’ ల�Ħా ఉండ¦ట 

 
109:4-5 İ�Ĭ�ǵ ఎదుĸĆŐవడమ� బ�ı�కరం అķĮే Ƕక¡ నమũకసుŠ ల¡, Ƕ ĽÐŤľ�త§లÌ Ƕ Ǿద İ�Ĭ� Ĩేయడం మĸ�ంత బ�ı�కరం (చూ. ĥ�రŠ. 

35:12; 38:20). 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 109:6-13 

6ĺాǵǾద భĥ�ľ�నుǵŠ  అı�ĥాĸ�Ħా నుంచుమ� అపĺాİ� ĺాǵ క¡Ĭ�పƔకŐను ǵల¡చును Ħాక.  
7ĺాడ¦ ȇమరŶలĐǵĥ� Įేబడ¦నపťడ¦ İోļియǵ Ǵర ť  Ĳùందును Ħాక ĺాǵ ǷƔా రనš  Ƿాపమగ�నుĦాక  
8ĺాǵ Ǯȇతİ�నమ�ల¡ ĥóİ�వగ�నుŢ  Ħాక ĺాǵ ఉİోŪగమ�ను ĺÂĸôకడ¦ ǴĽిĥóనును Ħాక.  
9ĺాǵ ǹడల¡ŝ  తంĬ�ƔలÌǵĺారవదుర  Ħాక ĺాǵ ĵ�రŪ ȇధవĸాలగ�ను Ħాక  
10ĺాǵ ǹడల¡ŝ  İేశİ�Ɣమũర ల»ౖ ǻǖĶ¸త§దుర Š  Ħాక Ƿాడ¦పĬ�న తమ ķండక¡ų  దూరమ�Ħా Ǯవనమ� ĺ±దక¡దుర  Ħాక  
11ĺాǵ ఆĽిŠ  అంతయ� అపťలĺార  ఆకǽంచుƘ  ĥóందుర  Ħాక ĺాǵ కȍాĸ�తమ�నుś Ř  పర ల¡ İోచుĥóందుర Ħాక  
12ĺాǵĥ� కృప చూపĺార  లÌకǷč దుర  Ħాక తంĬ�ƔలÌǵĺాǵ ǹడలక¡ŝ  దయచూపĺార  ఉండక Ƿč దుర  Ħాక  
13ĺాǵ వంశమ� ǵర¤ũలమ� Ĩేయబడ¦ను Ħాక వచుŖతరమ�నందు ĺాĸ� ĳÐర  మ�ĽిǷč వను Ħాక   

 
109:6-20 ఈ ĸ²ండ¦ చరణ�ల¡ ఆధుǵక పƔజలక¡ Ĩ�ల� కī�నమ�Ħా అǵĳిȎాŠ ķ.  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ĲÂర Ħా భĥ�Šľ�నుల»ౖన ఇĻƘా ķÊȄయ�ల 

Ǿదĥ� ĻాǷాలను (చూ. లÌȈయ�లక¡ 26; İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ� 27-30) ĺార  ĮెȃĽిĥóĲÂట�ų  ǴĽిĥóǵ రమũǵ అడ¦గ�త§Ĳ�Ťడ¦.  ఆయన 

ķ¹హē ĺా వŪĥ�Šనǵ, తన Ǿదĥ� İ�Ĭ� ĨేĽÐŠ  ķ¹హē ĺా Ǿద İ�Ĭ�ĨేసుŠ నŤటÎų  అǵ ఆయన ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťడ¦. 

     ǰķɁ సśĬ� బ·ౖǹల¡ (1407) ĥ�రŠన గంధమ�లĐ ఇİ� Ĩ�ల� ĳ¿దŢ  Ļాప ĵ�గమ�Ħా Ĩెపťత§నŤİ�Ƙ .  ĥóంతమంİ� ȇĻÑųషక¡ల¡ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵĥ� 

ȇĸĆధమ�Ħా శత§Ɣ వల ఏǽ Ĩెపťత§Ĳ�ŤĸĆ అǵ İ�ǵŤ ఇȇ పƔǹంǹసుŠ నŤదǵ ĵ�ȇంĨే ȇధమ�Ħా ఇİ� సťషśతను మĸ�య� ǩతƔణను 

సంతĸ�ంచుĥóǵ ఉంİ� (అİ�., జ²ĸĆȹ బ·ౖǹȽ ĥాĶ̧ంటĸ�, ఎȴ జ² ǹ మĸ�య� ఎȴ ఐ ȇ ఫ®ȫ Ĳċȫ). ĥాǶ, ఎȹ ట� నుంĬ� ఇİ� ఋǯవ 

ĨేయబడలÌదు.  ĥ�రŠ. 109:6-19లĐ ఏకవచనమ� ఉపȂĦ�ంపబడĬే ఉనŤ ఒĥÃ ఒక ఆı�రమ�, ఇİ� బహ¯Ļా సమ¢ľ�క ఏకవచనమ� 

ĥావచుŖ. 

 

109:6 ‘‘అపĺాİ�’’  ఇİ� ȎాĮ�ను, మ�నȈకĸ�ంపబĬ�న దుష§ś ǵ ǹర దుĦా మ�రబĬ�న ľÁǺƔ పదమ� (ǹĬ�ǹ 966, చూ. ĥ�రŠ. 109:20,29) 
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ఇİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ȎాĮ�ను చూడ¦మ�. 

 

109:8 ‘‘ఉİోŪగమ�’’  ఈ సందరŨమ�లĐ ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 824) ȁకŐ అరšమ� సťషśమ�Ħా Įెȃయదు.  ఇİ� బహ¯Ļా ‘‘సర క¡ల 

ĦĆİ�మ�’’ ĥావచుŖ, చూ. ķ¹షయ� 15:7.  İ�ĬెǳŠన ĺాǵĥ� ఒక ǷƔా మ�ఖŪత మĸ�య� అı�ĥారమ� ఉనŤట�ų ంİ�.  ఈ వచనమ� (ఎȽ ఎȡŸ 

ఎȡŸ నుంĬ� వǩŖన ĥ�రŠ. 69:25ĮČ Ƿాట�) అ.ĥా. 1:20లĐ య¢İ� ఇసŐĸ�Ȃత§ను సూǩంǩనపťడ¦ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  అǷč సుŠ ల¡ల 

ĥారŪమ�ల¡ ఈ ‘‘ఉİోŪగమ�’’ అĲÂ పİ�ǵŤ య¢İ� Ȏాš నమ�లĐ మ�ర Ħా అǷč సుŠ ల¡డను ఎనుŤĥóĲÂటపťడ¦ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�. 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 109:14-20 

14ĺాǵ ĳితర లİోషమ� ķ¹హē ĺా జ�పకమ�లĐనుంచుŚ   ĥóనును Ħాక ĺాǵ తȃų Ƿాపమ� త§డ¦పĳ¿టబడకś  య�ండ¦ను Ħాక  
15ఆయన ĺాĸ� జ�పకమ�నుŚ  భ¢ǽǾదనుంĬ� ĥóట�ś  ĺÂయ�నట�ų  ఆ Ƿాపమ�ల¡ ǵతŪమ� ķ¹హē ĺా సǵŤı�ǵ కనబడ¦  

చుండ¦నుĦాక.  
16ఏలయనĦా కృప చూపవల»ననŤమ�ట మరǩ శమĲùంİ�నĺాǵǵƘ  దĸ�దుƔ ǵ నȃĦ�న హృదయమ� గలĺాǵǵ చంపవల»నǵ ĺాడ¦ 

అతǵ తĸ�Ķ¸ను.  
17శĳించుట ĺాǵĥ� ĳీƔǳ గనుక అİ� ĺాǵǾİ�ĥ� వǩŖ య�నŤİ�. İ�ĺ±నయందు ĺాǵĥ�షమ�ś  లÌదు గనుక అİ� ĺాǵĥ� 

దూరమ�ķ¹ను.  
18Į�ను ĳ¿ౖబటś  ĺÂĽిĥóనునట�ų  ĺాడ¦ Ļాపమ� ధĸ�ంĨెను అİ� Ƕళవల»ų  ĺాǵ కడ¦పలĐ ĨôǩŖయ�నŤİ� Įైలమ�వల» ĺాǵ 

ķ¹మ�కలలĐ Ĩేĸ�య�నŤİ�  
19Į�ను కపťĥóను వసŬమ�వల»నుŠ  Į�ను ǵతŪమ� కట�ĥóనుś  నĬ�కట�వల»నుś  అİ� ĺాǵǵ వదలక¡ండ¦ను Ħాక.  
20Ĳ� ȇĸĆధులక¡ Ĳ� ǷƔా ణమ�నక¡ ȇĸĆధమ�Ħా మ�టల�డ¦ ĺాĸ�ĥ� ఇİే ķ¹హē ĺావలన కల¡గ� పƔǳĥారమ�.   

 
 
109:14-15 ఇİ� బహ¯Ļా İవేǵ ఙ�Ś పĥాǵĥ� ǩహŤమ�Ħా ఉనŤ ĸ²ండ¦ పసŠĥాలను (అİ�., ĥ�Ƙయల గంధమ� మĸ�య� Ǯవన గంధమ�Ƙ Ƙ ) 

సూǩసుŠ నŤట�ų ంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ĸ²ండ¦ గంı�ల¡ చూడ¦మ�Ƙ . 

 
109:17-19 ĻాǷాల¡ ȋǘ�ంచమǵ İేవǵĥ� ĨేĽిన ǷƔా రšనల¡ సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ.  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ పగ Ǵర Ŗĥąమǵ ĨేసుŠ నŤ తనను ĵ�ı�ంĨేĺాǵ 

Ƿారšన ǳĸ�Ħ� ĺాĸ�ĥÃ ĺ±ȅŴǷč ĺాలǵ అడ¦గ�త§Ĳ�Ťడ¦.  Ƿా.ǵ.లĐ ఎవĬైĲ� Ĳ�ŪయȎాš నమ�లĐ అబదţȎాǖమ� Ĩెĳిťనట�ų  ĮెȃĽÐŠ , ĺాడ¦ ఎవĸ�Ǿద 

అబదţȎాǖĬో  ĺాǵ ȋǖను అనుభȇంచవలĽి ఉంట�ంİ�. 

 
109:20 ఇİ� ĥ�రŠ. ఇİ� 109:6-19 ȁకŐ మ�Ħ�ంప సంగహమ�Ƙ .  ఇİ� 109:6-19 Ƿాట�Ħా ȎాగవచుŖ (అİ�., ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ)  

తర ĺాత వసుŠ నŤ చరణమ�ĮČ అķĲ� ȎాగవచుŖ (అİ�., ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ, ఎȴ జ² ǹ). 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 109:21-25 
21ķ¹హē ĺా పƔభ�ĺా, Ƕ Ĳ�మమ�నుబట�ś  Ĳ�క¡ సȏయమ� Ĩేయ�మ� Ƕ కృప ఉతమĶ¸Ûనİ�Š  గనుక ననుŤ ȇĬ�ĳింపమ�.  
22ĲÂను İ�నదĸ�దుƔ డను Ĳ� హృదయమ� Ĳ�లĐ గ�చŖ బĬ�య�నŤİ�.  
23ȎాĦ�Ƿč ķన Ƕడవల» ĲÂను ǘ�ణ�ంǩయ�Ĳ�Ťను ǽడతలను Ƿారİోల¡నట�ų  ననుŤ Ƿారİోల¡దుర   
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24ఉపĺాసమ�Ĩేత Ĳ� Ȁĥాళ¨ų  బలľ�నమ�ķ¹ను Ĳ� శĸ�రమ� పļిś  తĦ�œ ǩĥ�ŐǷč ķ¹ను.  
25ĺాĸ� ǵందలక¡ ĲÂను ఆసťదుడĲ±ౖǳǵ ĺార  ననుŤ చూǩ తమ తలల¡ ఊĨెదర    

 
109:21 ‘‘Ƕ Ĳ�మమ�ను బట�ś ’’  ఇİ� పల¡మ�ర ų  కǵĳిసుŠ నŤ Ľİి�ţ ంతమ� (చూ. ĥ�రŠ. 23:3; 25:11; 31:3; 79:9; 106:8).  ĳÐర  ఒక వŪĥ�Š 

ȁకŐ సŵĵ�లǖణ�లను గ�ĸ�ంǩ ĮెȃయజÃసుŠ ంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మమ�’’ చూడ¦మ�. 

 
109:24 ఈ వచĲ�ǵŤ ĸ²ండ¦ ȇı�ల¡Ħా ȇĻÑųļించవచుŖ (య� ǹ ఎɂ ȏంȭ బ�ȡ, 944 ĳÐ. చూడ¦మ�). 

1. ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ĥాĺాలĲÂ ఉపĺాసమ�ంట�Ĳ�Ťడ¦ 

2. ĥ�రŠĲ�ĥార ǵĥ�  

ఎ.   మంǩ ఆȏరమ� లÌదు 

ǹ.   అǻļÐĥ�ంచుటక¡ ఆȄవ నూĲ± లÌదు 

 
109:25 ‘‘తమ తలల¡ ఊĨెదర ’’  సంతృĳిŠǵ ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� ఇİ� ఒక Ļాĸ�ĸ�క Ĩషేś  (చూ. 2 ĸాǯల¡ 19:21; Ȃబ� 16:4; ĥ�రŠ. 22:7; 

ķ¹షయ� 37:22; ķĸ�ũయ� 18:16; 48:27; ȇల�. 2:15; మతŠķ 27:39; మ�ర Ő 15:29).  

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 109:26-29 
26ķ¹హē ĺా Ĳ�İేĺా, ķİ� ǶĨేత జĸ�Ħ�నదǵయ� ķ¹హē ĺాĺ±ౖన ǶĺÂ İ�ǵ ĨేĽిǳవǵయ� ĺాĸ�ĥ� Įెȃయ� నట�ų   
27Ĳ�క¡ సȏయమ� Ĩేయ�మ� Ƕ కృపనుబట�ś  ననుŤ రǘ�ంపమ�.  
28ĺార  శĳించుచుĲ�Ťర  Ħాǵ Ƕవ İ�ȇంచుదువ ĺార  లÌǩ అవమ�నమ� Ƿû ంİెదర  Ħాǵ Ƕ ĽÐవక¡డ¦  సంĮČļించును.  
29Ĳ� ȇĸĆధుల¡ అవమ�నమ� ధĸ�ంచుĥóందుర  Ħాక తమ Ľిగ�ĲÂœ  ǵల¡వటంĦ�వల» కపťĥóందుర  Ħాక   

 
 
109:27 ఇİ� Ƿా.ǵ. ǵరŵľ�ంĨే ǳĳťిĥóటÎś  ȇȇధ Ħాధల ఉİేŢ శĶ̧Û ఉంİ�.  ఇİే İ�ǵ పƔĮేŪకమ�.  తన శత§Ɣ వల ķ¹దుటĲÂ ķ¹హē ĺా Ĩేత 

తనక¡ Ĳ�Ūయమ� జరĦాలǵ ĥąర ĥóంట�Ĳ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 23:5). 

 

109:28 ‘‘Ƕ సవక¡డ¦’’  ‘‘ĽÐవక¡డ¦’’ (ǹĬ�ǹ 713) అĲÂ Ĳ�మĺాచకమ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ĥ� ఉపȂĦ�ంపబడగలదు 

1.   ఒక బ�ǵస 
2.   ĸాǯ ĥ�ంద ఉనŤĺార  
3.   ఆĸాı�ంĨేĺార  (చూ. İ�ŵǴ. 32:36,43) 
4.   లÌȈయĦాయక¡ల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 113:1; 134:1; 135:1) 
5.   ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ (చూ. ķ¹షయ� 41:8-9) 
6.   ǹĬ�ǹ 714, #6, ఇకŐడ ఇİ� İవేǵĥ� ఒక మĸాŪదప®రŵకĶ̧Ûన ĳిల¡పĦా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ందǵ పƔǳǷాİ�ంచబĬ�ంİ� (చూ. 

ĥ�రŠ. 19:11,13; 27:9; 31:16; 35:27; 69:17; 143:2) 
7.   ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ సśĬ� బ·ౖǹల¡ (ĳÐ. 856) İ�ǵǵ ఒక İ�Ȉదు వంశసుŠ Ĭైన Ķ̧సŸయ�ను సూǩసుŠ నŤట�ų  చూĽింİ� (చూ. ĥ�రŠ. 

78:20; ķ¹షయ� 42:1) 
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8.  Ĳ�యక¡లక¡ పƔĮేŪక ǹర దుల¡ 
ఎ.   అబƔȏమ� – ఆ.ĥా. 26:24 

ǹ.   ఇȎాŸక¡ – 24:14 

Ľి.   య�ĥąబ� – ķ¹ľÁ. 28:25; 37:25 

Ĭ�.   ȀļÐ – సంఖ�Ū. 12:7; İ�ŵǴ. 34:5 

ఇ.   ķ¹హē ష§ĺా – ķ¹హē . 24:29 (తన మరణమ� తర ĺాత) 

ఎȶ.   İ�Ȉదు – 2 సమ¢. 3:18; 7:5,8,26 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 109:30-31 
30Ĳ� Ĳċట�ĮČ ĲÂను ķ¹హē ĺాక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  Ķ¸ండ¦Ħా ĨెȃంĨెదనుų  అĲÂక¡ల మధŪను ĲÂĲ�యనను సుǳంĨెదనుŠ .  
31దĸ�దుƔ ǵ ǷƔా ణమ�ను ȇమరŶక¡ లĐపరచుĺాĸ� Ĩేǳ  లĐనుంĬ� అతǵ రǘ�ంచుటĥ²Ó ķ¹హē ĺా అతǵ క¡Ĭ�పƔకŐను ǵల¡చుచుĲ�Ťడ¦.   

 
  
109:30-31 ķ¹హē ĺా ȇĻాŵసǶయత మĸ�య� ǶǳĲ�Ūయ�లక¡ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ఆయనను సుŠ ǳసుŠ Ĳ�Ťడ¦. 

1. ķ¹హē ĺాక¡ కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ Ķ̧ండ¦Ħా Ĩెȃųంత§ను – ǹĬ�ǹ 392,  ĥ²ǹ 389, ľ�ĴిȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక 

ఉİోŨధకమ� వల» ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

2. ĲÂను ఆయనను సుŠ ǳంĨెదను – ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248, ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక ఉİోŨధకమ� వల» 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�   

 

109:31 ‘‘ķ¹హē ĺా అతǵ క¡Ĭ�పƔకŐను ǵల¡చుచుĲ�Ťడ¦’’  ఇİ� ĥ�రŠ. 109:6లĐǵ భĥ�Šľ�నుǵ ĲÂĸాĸĆపణక¡ ప®ĸ�Š వŪǳĸÃకమ�Ħా ఉంİ�.  

జకĸాŪ 3:1లĐ ఇİే పదమ� ȎాĮ�నుక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  

 

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 

 ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� 

Ƿû ంİ�న ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ 

ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 

1.   İేవǵ మėనమ� İేǵǵ ĮȃెయజÃసుŠ నŤİ�? 

2.   భĥ�Šľ�నుల ĥాĸాŪలను పట�śక ĨేయంĬ�. 

3.   శత§Ɣ వల¡ ఆయనక¡ దగœర ĽÐŤľ�త§ల¡ అǵ ఎందుక¡ Ĩ�ల�మంİ� ȇĻÑųషక¡ల¡ ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťర ? 

4.   మĸôక వŪĥ�Šǵ ľ�ంĽింĨ�లǵ ఆశను ఒకడ¦ ఎల� ȇవĸ�ంచగలడ¦? 
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5. ĥ�రŠ. 109:14 వచనమ� Ǯవ గంధమ� ȁకŐ అంĻాǵĥ� ఎల� సంబంı�ంǩ ఉంƘ İ�? 
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ĥ�రనల¡ Š 110 

ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకƘ రŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ 

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

పƔభ�వ ĸాǯక¡ 

అı�ĥారమ� ఇచుŖట 

Ķ¸సŸయ పĸ�Ƿాలను 

గ�ĸ�ంǩ పƔకటన 

పƔభ�వ తన ĸాǯ 

ȇజయ�ǵĥ� పƔమ�ణమ� 

Ĩేయ�ట (ĸాǯక¡ 

సంబంı�ంǩన ĥ�రŠన) 

పƔభ�వ మĸ�య� ఆయన 

ఎనుŤĥóనŤ ĸాǯ 

య�ǯక¡Ĭౖెన Ķస̧Ÿయ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

İ�Ȉదు ĥ�రŠన     
110:1-3 110:1-2 110:1 110:1-3 110:1 

  110:2-4  110:2 

 110:3-4   110:3 

110:4-7   110:4 110:4 

 110:5-7 110:5-7 110:5-7 110:5-7 
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సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  
 

 
ఎ.   ఈ ĥ�రŠనను ĺాŪఖ�Ūǵంచడమ� కషśమ� ఎందుకంటÎ İ�ǵ Ĩ�ĸ�ǳƔక ప®ĸాŵపĸాŵల¡ మనక¡ Įెȃయదు.  ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ నĥ�Ȅ 

మĸ�య� İైĺాĺÂȋతమ� ĥాǵ ఆı�ĸాల¡ ĥóǵŤ ఉĲ�Ťķ.  అİ� ’’İ�Ȉదు ĥ�రŠన’’ అĲÂİ�.  మతŠķ 22:42-46; మ�ర Ő 12:35-

37; ల¥ĥా 20:41-44 లలĐǵ ķÊసు ķÊసు సూǩంǩన ఉİ�హరణల¡ మĸ�య� ĥóƘ .ǵ.లĐǵ ఇతర సšల�లలĐ సూǩంǩన 

ఉİ�హరణల¡ ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ ǷƔా మ�ఖŪతను మ�తƔĶÉ ĥాక¡ంĬ�, ĥóǵŤȎార ų  İ�Ȉదు Ǯȇతమ�లĐǵ ĥóనŤ Ĩ�ĸ�ǳƔక 

ప®ĸాŵపĸాలను క¥Ĭ� Įెల¡పత§Ĳ�Ťķ.  ǽĦ�ȃǵ ĥ�రŠన కంట½ ఎక¡ŐĺాȎార ų  ఈ ĥ�రŠన ĥóƘ .ǵ.లĐ సూǩంచబĬ�ంİ� (అİ�., ఇİ� 

Ķ̧సŸయక¡ సంబంı�ంǩనİ�Ħా పĸ�గణ�ంపబడడĶÉ ĥాక¡ంĬ�, ķÊసు ȁకŐ అంతŪĥాల Ľిšǳĥ� ĲÂర Ħా సూǩంచబĬ�ంİ�).  

ĥóంతమంİ� İ�ǵǵ 2 సమ¢. 17:12-16 లĐ İ�Ȉదు ȁకŐ Ǯȇతమ�లĐ İేవడ¦ తనĥ�ǩŖన అదుŨతĶ̧Ûన మĸ�య� 

ఆశŖరŪకరĶ̧Ûన ĺాĦాţ Ĳ�ǵĥ� ఆయన సమ�ı�Ĳ�ǵĥ� మంǩ Ĩ�ĸ�ǳƔక పĸ�ĽిšǳĦా ఉందǵ ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťర .  మĸ�ĥóంతమంİ� 

Ȏû లÌȀను ĸాǯĦా అǻļÐķంచబĬ�న తర ĺాత ఇȇ İ�Ȉదు తన వృİ�ţ పŪమ�లĐ పȃĥ�న మ�టల¡Ħా ఊľ�సుŠ Ĳ�Ťర .  ఇల� 

అనుĥąవĬ�ǵĥ�  ĥారణమ� İ�Ȉదు ఆయనను ‘‘Ĳ� పƔభ�వ’’ అǵ ĳȃిĨ�డ¦, ఇల� ĳిలవడమ� బహ¯ అర İైన ȇషయమ�.  

 
ǹ.   ఈ ĥ�రŠనను ĺాŪఖ�ŪǵంచĬ�ǵĥ� మĸôక ఆı�రమ�, Ĩ�ĸ�Į�Ɣ తũక ప®ĸాŵపĸాలÌ ĥాక¡ంĬ�, గంధకరŠ ȁకŐ Į�ǳŵక Ƙ

ĳ¿ంపదల/పదţǳǵ ఇందులĐ కనుĦôనగలమ� – ǷƔా ĻాŖత§ŪలĦా మనక¡, ఇİ� అవȫ ల»ౖȴ ĳÐĸాĦాņĦా ఇవŵబĬ�ంİ�Ƙ ų .  ఈ Ȏాľ�తŪ 

ĵ�Ħాల¡ İైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావ ĥాǶ వచĲ�ల మధŪ Į�ǳŵక మĸ�య� Ȏాľ�తŪపరĶ̧Ûన సంబంı�ల¡ కనుĦôనĬ�ǵĥ� అȇ 

ఉపȂగపడ¦Į�ķ.  İ� నూŪ అĶ̧ĸ�కȴ Ȏాś ండȻŝ బ·ౖǹȽ (ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ) మĸ�య� నూŪ ఇంటĸÃŤషనȽ వరŷȴ (ఎȴ ఐ ȇ) İ�ǵǵ 

1-3 మĸ�య� 4-7 వచĲ�ల¡Ħా ȇభǭంǩ ĺƔా Ļాķ.  ĥాǶ İ� ĸ�ĺ±Ȩౖŝ  Ȏాś ండȻŝ ĺ±రŷȴ (ఆȻ ఎɂ ȇ) İ�ǵǵ 1-4 మĸ�య� 5-7Ħా 

ȇభǭంǩ ĺాƔ Ľింİ�.  ǰķɁ పǹų ĥÃషȴ Ȏû Ľ¿ౖట� ఆȶ అĶ̧ĸ�ĥా (జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ) İ�ŵĸా ĺాƔ యబĬ�న ĥóƘ తŠ  తర Ř మ� ఈ ĥ�రŠనను 1వ. 

వచĲ�ǵŤ మ�తƔĶÉ ఒకట�Ħా ȇభǭంǩ, ǽĦ�ȃన ĺాట�ǵ 2 మĸ�య� 3; 4 మĸ�య� 5; 6 మĸ�య� 7 వచĲ�లను దŵంద 

చరణ�ల¡Ħా ĺాƔ Ľింİ�.  ఈ ĥ�రŠనక¡ Ĭ�. ĥ�ĬెŤȻ, ఓట� ట�ంĬȽే ĥాĶ̧ంటĸ� Ľిĸ�ɂ క¡ మంǩ ȇభజన ǵĸాũణమ� ఉనŤట�ų  

కǵĳిసుŠ నŤİ�.  ఆయన ఇకŐడ ĸ²ండ¦ İవేǵĨే పలకబĬ�న ĸ²ండ¦ ఉİ�హరణల¡ ఉĲ�Ťķǵ ĲùకŐ Ĩపెťత§Ĳ�Ťడ¦: 1 మĸ�య� 

4 వచĲ�ల¡.  తర ĺాత İవేǵ ĺాŪఖŪల మధŪనునŤ ĺ±ౖపĸ�తŪమ� 2మĸ�య� 3 మĸ�య� 5-7 వచĲ�లలĐ ȇవĸ�ంచబĬ�ంİ�.  

ĥ�రŠన 110-5-7 ǵజ�ǵĥ� 110:9ĥ� సంబంı�ంǩనİ� ĥాదు ĥాǶ ఇİ� 110:2 మĸ�య� 3 వచĲ�లక¡ సంబంı�ంǩ ఉంİ�. 

 
  Ľి.   ĥóƘ .ǵ.లĐ సూǩంచబĬ�న లÌక జ�డĦా కǵĳిసుŠ నŤ ĥ�రŠన 110. 

1. ĥ�రŠ. 110:1ఎ – మతŠķ 22:44; మ�ర Ő 12:36; ల¥ĥా 20:42,43; అ.ĥా. 2:34,35; ľÁǺƔ. 1:13 

2. ĥ�రŠ. 110:1ǹ – మతŠķ 26:64; అ.ĥా. 7:55,56; ĸĆమ� 8:34; ఎĴ¿Ľీ. 1:20; ĥóలĽీŸ. 3:1; ľÁǺƔ. 1:3; 8:1; 10:12; 12:2 

3. ĥ�రŠ. 110:1Ľి – 1 ĥóĸ�ంį�. 15:25; ఎĴ¿Ľీ. 1:22; ľÁǺƔ. 10:13 

4. ĥ�రŠ. 114:4 – ľÁǺƔ. 5:6; 6:20; 7:17,21 

5. ĥ�రŠ. 110:5Ľి – ĸĆమ� 2:5; పƔకటన 6:17 

 



145 

 

  Ĭ�.   ľÁǺƔయ�లక¡ ĺాƔ Ľిన పǳƔకలĐ ఉనŤ కషśĶ̧Ûన ĸ²ండ¦ వచĲ�ల¡ ఏవంటÎ ĥ�రŠ. 110:3 మĸ�య� 7 వచĲ�ల¡.  ĺాట�ĥ� ǿతŠమ� 

Ǿద  ఈ ĥ�రŠనలĐ ఒక ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన ĺాŪఖ�Ūనమ� లÌకǷč వడమ� ఎంĮČ మంǩİ� అķంİ�.  ఈ కషśĶ̧Ûన ľÁǺƔ వచĲ�ల 

ȎాĸాంĻాǵŤ Ƿû ందుటక¡ తర Ř మ�İ�ర ల İ�ŵĸా ఇవŵబĬ�న Ƕ అందుబ�ట�లĐ ఉనŤ తర Ř మ�లను పĸ�ǘ�ంచు. 

 
పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 110:1-3 

1పƔభ�వ Ĳ� పƔభ�వĮČ Ľ¿లȇǩŖనĺాక¡Ő ĲÂను Ƕ శత§వలనుƔ  Ƕ Ƿాదమ�లక¡ ĳీఠమ�Ħా Ĩేయ�వరక¡ Ĳ� క¡Ĭ� ǷారŶǄమ�న 

క¥ర Ŗండ¦మ�.  
2ķ¹హē ĺా Ƕ పĸ�Ƿాలనదండమ�ను ĽీȂనులĐనుంĬ� ȎాగజÃయ�చుĲ�Ťడ¦ Ƕ శత§వలమధŪనుƔ  Ƕవ పĸ�Ƿాలన Ĩేయ�మ�.  
3య�దసĲ�Ťహİ�నమ�నţ  Ƕ పƔజల¡ ఇషప®రŵకమ�Ħాś  వĨెŖదర . Ƕ యĖవనసులలĐš  ĻÑష§ల¡Ƙ Ŝ  పĸ�ȉİ�లంకృత§ల»ౖమంచుţ  వల» 

అర ణĊదయగరŨమ�లĐనుంĬ� Ƕȁదక¡వĨెŖదర Ţ    

  

110:1 ‘‘పƔభ�వ Ľ¿లȇǩŖన’’  ‘‘పƔభ�వ’’ అĲÂ పదమ�లĐ అǵŤ అǖĸాల¡ ĳ¿దŢ  అǖరమ�లĮČ ĺాƔ యబడĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ� ĥాబట�ś  ఇİ� 

ķ¹హē ĺా అĲÂ İవేǵ ǵబంధన ĳÐర ను సూǩసుŠ నŤİ�, ఇİ� ľÁǺƔ ĥ�Ƙయ� ǵĸాũణమ� Ķ̧Ûన ‘‘ఉనŤĺాడను’’ అĲÂ పదమ� (చూ. ǵరœ. 3:14; 

పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�).  ఇకŐడ మ�ట�ų Ĭేİ� ǵబంధన İేవడ¦.   

 
 ‘‘Ĳ� పƔభ�వĮČ’’  ĸ²ండవ పదమ� ‘‘పƔభ�వ’’ ĥÃవలమ� ǿదట� అǖరమ� ‘‘పƔ’’ మ�తƔĶÉ ĳ¿దŢ  అǖరమ�, ĥాబట�ś  ఇİ� ľÁǺƔ పదమ� అİోĲ± ౖ

(‘‘Ĳ� పƔభ�వ’’) ను సూǩసుŠ నŤİ�.  ľÁǺƔ Ĳ�మĺాచĥాǵĥ� (ǹĬ�ǹ 101) ‘‘యజమ�ǵ,’’ ‘‘భరŠ’’, ‘‘గ�ర వ’’ అĲÂ అĸాš ల¡ కలవ.  ఇİ� 

Ķ̧సŸయ�ను సూǩసుŠ నŤదనుట సťషśమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: Ķ̧సŸయ చూడ¦మ�). 

 
 ‘‘క¥ర Ŗండ¦మ�’’  ఈ పదమ� ‘‘క¥ర Ŗండ¦ట’’ (ǹĬ�ǹ 442, ĥ²ǹ 444, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) అĲÂİ� అĲÂక ȇı�ల¡Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  

ఇపťడ¦, ఈ సందరŨమ�లĐ ఇİ� ķ¹హē ĺా Ľింȏసమ� పƔకŐన ఉనŤ ఒక ĦĖరవ సšల�ǵŤ సూǩసుŠ నŤట�ų ంİ�.  ఒకĺÂళ ఇİే సందరŨĶ̧ÛĮే, 

మనమ� İేవǵĮČ Ƿాట� ఉనŤ పĸ�Ƿాలక¡ǵ గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§Ĳ�Ťమ�, ఒకĺÂళ ఇİే ǵజĶ̧ÛĮే, ఇİ� గట�śĦా ఒక İేవణ�Ť 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ǳƔķÊకతŵమ� మĸ�య� పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ.లĐǵ ĥ�ƘసుŠ  İేవడ¦ చూడ¦మ�. 

     ఒకĺÂళ ‘‘క¡ĸôŖǵ ఉండట’’ ఒక య�జక¡డ¦/ĸాǯ ȁకŐ ప®ĸ�ŠĨేయబĬ�న పǵǵ సూǩĽÐŠ , ఇİ� ľÁǺƔ. 1:2-3; 10:12-13 ĺ±పౖక¡ ఇİ� 

మనలను ǴĽిĥóǵ ĺ±ళ¨Ŵత§నŤİ�, అపťడ¦ ఈ ‘‘క¥ĸôŖǵ ఉండ¦ట’’  బȃయరťణను ప®ĸ�ŠĨేĽి, పĸ�ǷాȃసుŠ నŤ Ķ̧సŸయ/పƔı�నయ�జక¡ǵ 

ఇı� సూǩసుŠ నŤట�ų  (చూ. జకĸాŪ 3-4). 

 
  ‘‘Ĳ� క¡Ĭ� ǷారŶǄమ�న’’  ఇİ� ఒక మ�నĺావతరణక¡ సంబంı�ంǩ మ�టĦా ఉంĬ�, మ�నవ శĸ�రమ�లĐ బలĶ̧Ûన అవయవĶ̧Ûన Ĩేķǵ 

గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤİ�.  మ�నవల¡ Ĩ�ల�వరక¡ క¡Ĭ�Ĩేķ అలĺాట� ఉనŤĺార , ĥాబట�ś  ఈ Ĩేķ ĦĖరĺాǵĥ�, బల�ǵĥ�, అı�ĥాĸాǵĥ� లÌక 

ĻÑƘషśĮ�ŵǵĥ� గర Š Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవడ¦ మ�నవǵĦా ǩǴƔకĸ�ంపబడడమ� చూడంĬ�. 

 
  ‘‘వరక¡’’  ఈ ȇభĥ�Š (ǹĬ�ǹ 723 III) Ĳ�క¡ ĥóంత సమȎాŪతũకĶ̧Ûనİైన పదమ�Ħా ఉంİ� ఎందుకంటÎ ఈ సమయ�ǵĥ� İేవǵ 

క¡Ĭ�ǷారŶǄమ�న ఉనŤ సšలమ� ĥóంత తక¡Őవ ĦĖరవమ� మĸ�య� బలమ� కȃĦ� ఉనŤట�ų  Įెల¡పత§నŤİ�, అంటÎ ప®ĸ�Š అవĬ�ǵĥ� ఇంĥా 
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ĥóǵŤ సంఘటనల¡ జరగవలĽి ఉనŤȇ అķĮే İ�ǵĥ� ȇసŠ ృతĶ̧Ûన Ľ¿మ�ంట�ȡ ఉపȂగమ� ఉంİ�.  Ķ̧సŸయ పĸ�Ƿాలన తంĬ�Ɣ పĸ�Ƿాలనక¡ 

మ�రబď త§నŤİ� (చూ. 1 ĥóĸ�ంį�. 25:24-25). 

     ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ� ఇİే ľÁబ¢Ɣ  అచుŖల పదమ�ను ‘‘క¡ĸôŖĲÂ సšలమ�’’Ħా క¥Ĭ� ǳĳిťపలకవచుŖ.  ఈ ĥąణమ�లĐ ĥ�Ƙయ ‘‘Ĩేయ�ట’’ క¡ ĸ²ండ¦ 

İ�ŵǴయ�ȇభĥ�Šల¡ లÌక ȇĻÑషణల¡, ‘‘క¥ĸôŖంĬే సšలమ�’’ మĸ�య� ‘‘Ƿాదĳీఠమ�’’ ల¡ ఉĲ�Ťķ.  ĥ�రŠ. 110:1 లĐǵ వచనమ�క¡ ǶȃǶడĦా 

అష©ŷ ĸ�య�ల ǩతƔలÌఖనమ� మĸ�య� ȋలťȎĝధĸాŪలలĐ ĸాǯȁకŐ Ľింȏసనమ� మĸ�య� బలų  బ�ǵసల ȈపలǾద ఉండడమ� 

గమĲ�రŹమ�. 

 
  ‘‘Ƕ Ƿాదమ�లక¡ ĳీఠమ�’’  మȆŴ, ఇİ� శత§Ɣ వల Ǿద ȇజయ�ǵĥ� పĸాతన త©ర ťİేశ ȎాదృశŪమ�Ħా ఉంİ� (చూ. ķ¹హē . 10:24). 

 
110:2 ‘‘ķ¹హē ĺా Ƕ పĸ�Ƿాలనదండమ�ను ĽȂీనులĐ నుంĬ� ȎాగజÃయ�చుĲ�Ťడ¦’’  ఈ వచĲ�ǵŤ అĲÂక రĥాల¡Ħా తర Ř మ� ĨేయవచుŖ, 

అķĮే ķ¹హē ĺా ȇశŵĺాŪపŠ  పĸ�Ƿాలనను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦ĥóంట�Ĳ�Ťమ�, ఇİ� ķ¹ర¤షలÌమ� నుంĬ� లĐĥాǵకంతటక¡ ĺాŪĳిŠ  Ĩెందుటక¡ 

చుట�ų పƔకŐల ǷƔా ంĮ�లక¡ ĺాŪĳింǩంİ�.  ఈ సంఘటనక¡ అĲÂక Ƿా.ǵ. ఉİ�హరణల¡ ఉĲ�Ťķ.  ఇİ� బహ¯Ļా ķ¹హē ĺా పƔǳǵı�Ħా Ķ̧సŸయ 

పĸ�Ƿాలను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤట�ų ంİ�. 

     ‘‘పĸ�Ƿాలన దండమ�’’ (ǹĬ�ǹ 641) అĲÂ పదమ� పƔధమంĦా ఒక ĥóయŪనుంĬ� తయ�ర ĨేయబĬ�న İ�ǵǵ సూǩంǩంİ�. 

1. ఒక య�దţమ� ĥóరక¡ ఉపȂĦ�ంĨే ఒక దుడ¦ŝ కరƘ 

2. ĦôఱºŲ లను ĥాయ�టక¡ ఉపȂĦ�ంĨే ĨేǳకరƘ 

ఇİ� ఒక పĸ�Ƿాలన లÌక అı�ĥాĸాǵŤ ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� గ�ర Š Ħా మ�ĸ�ంİ�.  ķ¹హē ĺా పĸ�Ƿాలన సందరŨమ�లĐ ఇİ� బహ¯Ļా ఇపťట�ĥ� ఒక 

పƔǳǵı� Ĳ�యక¡ǵ İ�ŵĸా ķ¹హē ĺా ȁకŐ అı�ĥారమ� మĸ�య� శĥ�Šǵ సూǩసుŠ నŤİ� (అİ�., ȀļÐ ȁకŐ కరƘ, చూ. ǵరœ. 4:7). 

 
  ‘‘Ƕ శత§వల మధŪను Ƕవ పĸ�Ƿాలన Ĩేయ�మ�Ɣ ’’  ĥ�Ƙయ ‘‘పĸ�Ƿాలన’’ (ǹĬ�ǹ 921 I, ĥ²ǹ 1190, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) Ĩ�ల� బలĶ̧Ûన 

పదమ� (అİ�.,‘‘ĸాజ�Ūı�ĥారమ� కȃĦ� ఉండ¦ట’’, చూ. İ�ǵ. 7:13-14).  ఇİ� ĥ�రŠన 2 ల�ంట�İే (మ�ఖŪమ�Ħా ĥ�రŠ. 2:9).  ĥ�రŠన 2 ఎక¡ŐవĦా 

ĥ�రŠన 110ĮČ Ƿč ȃక కȃĦ� ఉంట�ంİ�. 

1. ĸ²ండ¦ క¥Ĭ� ķ¹హē ĺా మĸ�య� తన Ķ̧సŸయ గ�ĸ�ంǩ ĺాƔ Ļాķ 

2. ĸ²ండ¦క¥Ĭ� లĐక Ȏాంమ�ƕ జ�ŪలĮČ ȇĵÈదమ� కȃĦ� ఉంట�ķ 

 
110:3  ‘‘య�దసĲ�Ťహİ�నమ�న Ƕ పƔజల¡ ఇషప®రŵకమ�Ħా వĨŖెదర ţ ś ’’  Ķ̧సŸయ తన శత§Ɣ వలక¡ ȇĸĆధమ�Ħా ఎల� వŪవహĸ�ȎాŠ డ¦, 

ఎల� Ķ̧సŸయ ȁకŐ పƔజల¡ తన ఉİేŢ Ļాǵĥ� ఎల� గ�ǽక¥Ĭ� వసుŠ Ĳ�Ťర  అĲÂİ�ǵŤ గమǵంచంĬ�.  ఇİ� Ĳ�Ūయ. 5:2లĐǵ సŵచŗంధ 

Ľ¿ౖనŪమ� వల» ఉంİ�.  ఈ వచనమ� ‘‘ఇషśప®రŵకమ�Ħా వĨెŖదర ’’ ǷƔా ధǽకంĦా ఈ ĥ�Ƙంİ� ఇషśప®రŵక ĥానుకలక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

1. అరŖన గ�Ĭ�రమ� లÌక తర ĺాత ĨెపťబĬ�న İేĺాలయ ǵĸాũణమ� ĥóరక¡ 

2. İేĺాలయమ�లĐ బȃయరťణల ĥóరక¡ 

ఇİ� బహ¯Ļా ĸĆమ� 12:1క¡ సూచకమ�Ħా ఉంİ�, అకŐడ ȇĻాŵసుల¡ తమ శĸ�ĸాలను İవేǵĥ� సǮవ బల¡ల¡Ħా అĸ�ťంĨ�ర .  ఇİ� İవేǵ 

పƔజల¡ Ķ̧సŸయక¡ అంĥ�తĶ̧ÛķÊ అందĶ̧Ûన ǩǴƔకరణ.   

     య� ǹ ఎɂ ట½ȡśǇ ǷƔా జ²క¡ś  (393 ĳÐ) హల¡ų ల ǵĸాũణమ�లĐ మ�ర ť Ĩేయ�లǵ పƔǳǷాİ�ంǩంİ� 

1. ‘‘Ǿర  అǳఘనĶ̧Ûన బహ¯మ�Ĳ�ల¡ కȃĦ� ఉĲ�Ťర ’’ – ఎȴ ఇ ǹ 

2. ‘‘Ǿర  Ǿ పƔజలనుంĬ� సĮ�Őరమ�ను Ƿû ంİ�య�Ĳ�Ťర ’’ – ఆȻ ఇ ǹ 
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ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ� య� ǹ ఎɂ ఈ ఎǵŤకక¡ ĥÃవలమ� ‘‘Ľి’’ ĸÃట�ంȣ (పĸ�గణ�ంపతగœ సంİేహమ�) ఇǩŖంİ�.  İ� జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ ఈ వచĲ�ǵŤ ‘‘Ƕ 

య�దţĥాలమ�న ĺాĸ� ఇషśమ� ĶÉరĥÃ ĺార  మ�ందుక¡ వȎాŠ ర ,’’ ఇı� ఎȹ ట� ǵ అనుసĸ�ంǩంİ�. 

 
  ‘‘పĸ�ȉİ�లంకృత§ల»ౖţ ’’  ఈ వచĲ�ǵŤ ĸ²ండ¦ ȇı�ల¡Ħా చూడవచుŖ.  ‘‘పĸ�ȉİ�ţ లంకరణ’’ అĲÂİ� Ķ̧Ȏû ĸ�ట�ȡ ǷాఠŪమ� (ఎȹ ట�) మĸ�య� 

సఫ®Ūǭంȫ (ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ) అనుసĸ�ంǩన తర Ř మ�.  అķĮే ĥóనŤ తర Ř మ�ల¡ ľÁǺƔ పదమ� ‘‘Ĭ�’’ ǵ ‘‘ఆȻ’’Ħా మ�ĸ�Ŗ, ‘‘పĸ�ȉదţపరŵĮ�ల¡’’ 

Ħా తర Ř మ�ĨĻేాķ.  İ�ǵǵ ľÁǺƔ Ľిమ�ũకɂ తర Ř మ�, జĸĆȹ తర Ř మ�, ఆȻ ఎɂ ȇ తర Ř మ�ల¡ అనుసĸ�ంĨ�ķ.  İ� య� ǹ ఎɂ ట½ȡƟƫ 

ǷƔా జ²క¡ś  (394 ĳÐ) İ�ǵĥ� ‘‘Ľి’’ ĸÃట�ంȣ (పĸ�గణ�ంపతగœ సంİహేమ�) ఇǩŖంİ�. 

 
  ‘‘అర ణĊదయగరŨమ�’’  ఇİ� ఈ ĥ�ంద ఇవŵబĬ�న ĺాట� ȁకŐ ȇవరణ ఏȀ Įెȃయదు 

1. పƔతŪǖంĦా Ķ̧సŸయ�ĲÂ 

2. తన Ľ¿ౖనŪమ� 

3. ȇȎాŠ రత మĸ�య� Ľిš రĮ�ŵǵĥ� ఒక ȎాదృశŪమ� 

ǷాలĽీŠన ǷƔా ంĮ�లలĐ ఉదయ�ĲÂŤ ȇȎాŠ రĶ̧Ûన మంచు క¡ర సుŠ ంİ� ĥాబట�ś , అĲÂక మంİ� ȇĻÑųషక¡ల¡ ఒక ȇȎాŠ రతక¡ ఇİ� ȎాదృశŪమ� అǵ 

అంట�ర . 

     ఇİ� కషśĶ̧Ûన వచనమ�. 

 
  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ Ƕ యĖవŵనమ�’’ 

ఎȴ ĥ² జ²ȇ, ఎȴ జ² ǹ, 

                 ఆȻ ఇ ǹ ‘‘Ƕ యĖవŵనమ� ȁకŐ’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ ‘‘Ƕ యĖవŵనమ� Ƕ దగరక¡ వసుంİ�œ Š ’’ 

జ² ĳ¿ ఎɂ ఒ ఎ ‘‘యĖవŵనమ� ȁȡ’’ 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ‘‘ĲÂను ǵనుŤ మ�ందుక¡ Ǵసుĥóǵ వĨ�Ŗను’’   

     İ� య� ǹ ఎɂ ట½ȡśǇ ǷƔా జ²క¡ś  (396 ĳÐ) ‘‘ĲÂను ǵనుŤ కǵయ�Ĳ�Ťను’’ అĲÂ అĸాš ǵచుŖనట�ų  హల¡ų లలను మ�రŖమǵ పƔǳǷాİ�ంǩనİ� 

(చూ. ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŐ. ĳ¿ļిట, వలÌœ ȫ; ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 2, ĳÐ. 124, #11 చూడ¦మ�) అķĮే ‘‘Ľి’’ ĸÃట�ంȣ (పĸ�గణ�ంపతĦ�న 

సంİేహమ�) ను పƔǳǷాİ�ంǩంİ�, అķĲ� ఇİ� ఎȹ ట�ǵ ఎనుŤĥóనŤİ�.  ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ לדתיךי ను ఒక ĥ�Ƙయ ילד (ǹĬ�ǹ 408) 

‘‘భĸ�ంచుటక¡’’ లÌక ‘‘మ�ందుక¡ ǴĽిĥóǵవచుŖటక¡’’ ల�Ħా ǴĽిĥóంİ�.  ‘‘యĖవŵనమ�’’  అĲÂ పదమ� ילדות ĥ�Ƙయ నుంĬ� వǩŖంİ� (చూ. ఎȴ ఐ 

Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 2, ĳÐ. 455). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 110:4-7 
4Ķ¸ȄŐĽ¿İెక¡ కమమ�Ƙ  Ĩôపťన Ƕవ ǵరంతరమ� య�జక¡డĺ±ౖయ�ందువǵ ķ¹హē ĺా పƔమ�ణమ� ĨేĽియ�Ĳ�Ťడ¦, ఆయన మ�ట 

తపťǵĺాడ¦.  
5పƔభ�వ Ƕ క¡Ĭ�ǷారŶǄమందుంĬ� తన ĥąపİ�నమ�న ĸాǯలను నల¡గĦôట�నుś .  
6అనŪజనులక¡ ఆయన Ǵర ť Ǵర Ŗను İేశమ� శవమ�లĮČ ǵంĬ�య�ండ¦ను ȇĻాలİేశమ�Ǿİ� పƔı�నుǵ ఆయన నల¡గĦôట�నుś .  
7మ�రమ�నœ  ఏట� Ƕళ¨ų  Ƿానమ�ĨేĽ ిఆయన తల ķ¹త§నుŠ .  
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110:4 ‘‘ķ¹హē ĺా పƔమ�ణమ�ĨేĽి ఉĲ�Ťడ¦’’  ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 989, ĥ²ǹ 1396) ఒక ǵǸాȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�.  İేవడ¦ ఏǽ ĨెǷాťĬో అİ� 

సతŪĶ̧Û ఉంట�ంİ�, అİ� ఎపťట�ĥ� సతŪమ�ĦాĲÂ ఉంట�ంİ� అǵ ĨెపťĬ�ǵĥ� ఇİ� ఒక బలĶ̧Ûన ȇı�నమ�!  దయయ�ంǩ ľÁǺƔ. 6:16-18 

చదవంĬ�, అకŐడ İేవడ¦ తన ĺాĦాţ Ĳ�ల¡ మĸ�య� తన పƔమ�ణ�ల ȇషయమ�లĐ ఎనŤట�ĥ� మ�రను అǵ Ĩెపťత§Ĳ�Ťడ¦.  మన ǷƔా ధǽక 

నమũకమ� ఆయన ȇశŵసǶయత ǾదĲÂ; ఆయన మ�ట�ų Ĭ�Įే, ఆయన ĺాĦాţ నమ� ĨేĽÐŠ , ఆయన ఎపťడూ నమũతĦ�నĺాĬే. 

     ‘‘ĥ�రŠ. 110:4 లĐǵ ‘‘పƔమ�ణమ�’’ 110:1లĐǵ ‘‘Ĩెపťను’’ క¡ సమ�నĶ̧Û ఉంİ�. 

 
  ‘‘ఆయన మ�ట తపťǵĺాడ¦’’  ఇİ� మĸôక మ�నȈకరణక¡ సంబంı�ంǩన పదమ (అ. అరšమ� ‘‘ǖǷాపణ ĥąర ’’, ǹĬ�ǹ 636, ĥ²ǹ 688, 

ǵǸాȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ�).  ఇİ� మ�నవ పĻాŖĮ�Š పమ�ను గ�ĸ�ంǩ ĨెపťĬ�ǵĥ� లÌక İేవడ¦ ఏǽ ĨేయĬో İ�ǵǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� 

(చూ. ľÁǺƔ. 7:21). 

      కరŠ ķ¹హē ĺా అǵ మనక¡ ĮెȃĽింİ.ే  ĥ�రŠ. 110:5-7 ȁకŐ ఇతర సరŵĲ�మ�ల¡ ȇజయȌల¡డ¦, శĥ�Šమంత§Ĭెనౖ ķ¹హē ĺాను లÌక 

భ¢ǽ Ǿద తన పƔǳǵı�ǵ సూǩసుŠ నŤİ� (అİ�., తన ǵబంధన పƔజల ȁకŐ ĸాǯ). 

 
 
  ‘‘Ķ¸ȄŐĽ¿İెక¡ కమమ� Ĩôపťన Ƕవ ǵరంతరమ� య�జక¡డĺ±ౖ య�ందువƘ ’’  İ� ǰķɁ పǹų ĥÃషȴ Ȏû Ľ¿ౖట� ఆȶ అĶ̧ĸ�ĥా (జ² ĳి ఎɂ ఒ 

ఎ) İ�ǵǵ ‘‘Ƕవ ǵరంతరమ� య�జక¡డవ, Ĳ� కటśడలను అనుసĸ�ంǩ ఒక Ƕǳగల ĸాǯవ.’’  ‘‘Ķ̧ȄŐĽ¿İెక¡ కƘమమ� Ĩôపťన’’ అĲÂİ� అĲÂక 

రĥాల¡Ħా అరšమ� ĨేĽిĥóనవచుŖ. 

1. ఆయన ĳÐర క¡ అరšమ� ఏǽటంటÎ ‘‘Ƕǳగల ĸాǯ’’ 

2. ఆయన పటśణమ� చూడబĬ�ంİ�, అİ�., ķ¹ర¤షమలÌమ� 

3. ఆయన ఒకŐĬే ǷాతǵంబంధనలĐ ఇట� ĸాǯĦాను మĸ�య� అǻļకి¡Š ǵĦాను ఉĲ�Ťడ¦. 

Ķ̧ȄŐĽ¿దక¡ను గ�ĸ�ంǩన ĥóƘ .ǵ. ȇవరణ ľÁǺƔయ�లక¡ ĺాƔ Ľని పǳƔకలĐ ఉంİ� (అİ�., ľÁǺƔ. 5:6-10; 6:20; 7:1,10,11,15,17).  Ƿా.ǵ.లĐ 

ఆ.ĥా. 14:18-20లĐ ఉంİ�.  అబƔȏమ� తనక¡ పదవ వంత§ ఇǩŖన ĥారణమ�లను బట�ś  ఆయన ఉపȂĦ�ంచబĬ�ŝ డ¦ (అİ�., ఆ.ĥా. 

14:20).  ĥాబట�ś , య¢İ�తతŵ  ల»కŐపƔĥారమ� య¢İ� పƔİ�నయ�జకతŵమ�లĐ ఆయĲÂ పƔı�నుడ¦ (పƔĮేŪక అంశమ�: Ķ̧ȄŐĽ¿దక¡ 

చూడ¦మ�). 

1. ఆయన పƔı�న నగరమ� నుంĬ� వĨ�Ŗడ¦ 

2. ఆయన సĸ²Óన ĳÐర  కȃĦ� ఉĲ�Ťడ¦ 

3. ఆయన తĦ�న హē İ�లĐ ఉĲ�Ťడ¦: య�జక¡డ¦/ĸాǯ 

 
  ‘‘ǵతŪమ�’’ అĲÂ పదĺాడĥాǵŤ గమǵంచంĬ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ǵతŪమ� [‘ఓలȹ] చూడంĬ�.  ఇİ� ఒక అంతŪĥాల ĺాĮ�వరణమ�, వŪĥ�Š, 

ȇజయ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�!  ఒకĺÂళ ĥóƘ .ǵ. İైĺాĺÂȋతĶ̧ÛĮే (ఇİ� İైĺాĺÂȋతĶÉ!), ఈ ĥ�రŠన పƔĮేŪకమ�Ħా నజĸÃయ�Ĭైన ķÊసును 

సూǩసుŠ నŤİ�! 

 
110:5 ‘‘పƔభ�వ Ƕ క¡Ĭ�ǷారŶమందుంĬ�’’  ఇİ� ĥ�రŠ. 110:1ǹ నుంĬ� వǩŖన ȇǻనŤ ఊȏĵ�వమ�.  ĮేĬ� వలన ĳ¿దŢ  Ľిİ�Ţ ంతపరĶ̧Ûన 

ǷƔా మ�ఖŪత లÌదǵ ĲÂను అǻǷƔా యపడ¦చుĲ�Ťను.  ఇİ� ķ¹హē ĺా వలన Ķ̧సŸయక¡ అı�ĥారǽవŵబడ¦త§ంİ�, బలపరచబడ¦Į�డ¦, 

ǷƔా తŸľ�ంచబడ¦Į�డ¦ అǵ సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 110:4). 

 
110:5,6Ľి  ‘‘తన ĥąపİ�నమ�న ĸాǯలను నల¡గĦôట�నుś ’’  ఇకŐడ ĸాǯల¡ అనŪజనుల Ľ¿ౖĲ�Ūల Ǿద ķ¹హāĺా ȁకŐ ȇజయ�ǵŤ 

సూǩంĨే ȇధమ�Ħా ఉంİ� (గమǵంచుమ�, ‘‘ĸాǯల¡, 110:5; ‘‘అనŪజనుల¡,’’ 110:6; ‘‘పƔı�నుడ¦’’, 110:7 ȎారŵǳƔక ఊȏĵ�ĺాǵŤ 
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ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�; ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ 110:6ĽిలĐ  ‘‘భ¢ȇĻాలమ�’’ ను కȃĦ� ఉంİ�).  ఇİే అంతŪĥాల పƔǳఘటననప ĥ�రŠన 2 మĸ�య� పƔకటన 

19:22-21లలĐ చూడగలమ�. 

 
110:6 ‘‘అనŪజనులక¡ ఆయన Ǵర ťǴర Ŗను’’  ఇİ� ఒక అంతŪĥాల ĺాĮ�వరణ�ǵŤ జ�డĦా ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  మȆŴ,  Ǵర ť 

సమయమ�లĐ ĥాǶ మĸ�య� ĨెపťకǷč ķన సూǩంపబĬ�నట�ų  కǵకరమ�లĐ ĦాǶ İేవడ¦ లĐకమంతట�ĮČ ĨేĽÐ వŪవȏĸాǵŤ 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

 
110:7 ľÁǺƔలĐ ఈ వచనమ� Ĩ�ల� కషśĶ̧Û ఉంİ�, ఎందుకంటÎ ĥóంతమంİ� పంĬ�త§ల¡ ఈ ǷాఠŪĵ�గమ�లĐ ĥóంత ĵ�గమ� మనక¡ İొరకలÌదు 

అǵ గట�śĦా Ĩెపťత§Ĳ�Ťర .  సĸ²ÓĲ� అరšమ� ఏĶ̧ÛĲ�, ఇİ� ఒక ȇజయ�ǵĥ� సంĥÃతమ�Ħా ఉంİ� (అİ�., ఆయనను ఎదుĸ�ంĨే ĺాĸ�నందĸ�ǵ 

ķ¹హē ĺా ఓĬ�ȎాŠ డ¦).  ఈ ȎాదృశŪమ� Ƿాĸ�Ƿč వడమ�, శత§Ɣ వను జķంచడమ� మĸ�య� ȇజయమ�ను ĺ±ంబĬ�ంచడమ�, నదులను 

İ�టÎటపťడ¦ ȇĻƘా ంǳ ǴĽిĥóనుటక¡ సమయమ�, అల� ĨేయĬ�ǵŤబట�ś  తన బల�ǵŤ పంǯĥąవడమ� ల�ంట� నుంĬ� ǴĽిĥóనబĬ�నట�ų ంİ�.  

‘‘తలĳ¿ౖĥ²త§Š ట’’ అĲÂ İ�ǵĥ� మĸôక Ȉలక¡ ĺాŪఖ�Ūనమ� ĥ�రŠ. 3:3 మĸ�య� 27:6లĐనుంĬ� కనుĦôనగలమ�, అకŐడ İేవǵ Ķ̧సŸయ తనను 

గ�ĸ�Šంచునట�ų  తన పƔజల¡ తలల¡ ĳ¿ౖĥ²ǳŠ  ఒక Ƕǳగల Ĳ�Ūయ�ı�పǳĦా ఉĲ�Ťడ¦.  ఇİ� ఏ దృȍాś ంతĶ̧ÛĲ� ĥాǵ İ�ǵ అరšమ� (1) Ķ̧సŸయలĐ 

ఉనŤ బలమ� మĸ�య� ǿగతనమ�  లÌక (2) శత§Ɣ వలందǵ ఓటǽలĐ తన Ȏû ంత పƔజల పటų  తన కǵకర ĥారŪమ�. ఇİ� ǷాఠŪĵ�గపరంĦా 

సťషśమ�Ħా Įెȃయదు.  

 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 

 ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� 

Ƿû ంİ�న ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ 

ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
 

1. ķÊసు మĸ�య� అతǵ ȋష§Ūల¡ ఇతర ĥ�రŠనల కంట½ ఈ ĥ�రŠనను ఎక¡Őవ Ȏార ų  ఉదహĸ�ంచĬ�ǵĥ� ĥారణమ� ఏǽట�? 

2. ĥ�రŠ. 110:1 మĸ�య� 4లĐ İేవĬే పƔతŪǖమ�Ħా సూǩంచుటను బట�ś  ఉనŤ ǷƔా మ�ఖŪత ఏǽట�? 

3. ఈ ĥ�రŠనలĐ ఎకŐడ Ķ̧సŸయ ఒక పƔవకŠ, య�జక¡డ¦, ĸాǯ ల�Ħా సూǩంపబడĬ�ǵŤ కనుĦôనగలమ�? 

4. ĥ�రŠ. 110:3 మĸ�య� 7 Ǿద ఎందుక¡ ఇǵŤ ȇǻనŤ తర Ř మ�ల¡ ఉĲ�Ťķ?   
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ĥ�రనల¡ Š 111 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦƘా ȶ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ķ¹హē ĺా తన 

దయ�ళతŵమ�ను బట�ś 

సుŠ ǳంచబడ¦ట 

తన ȇĻాŵసǶయత 

మĸ�య� Ĳ�Ūయ�లను బట�ś 

İేవǵĥ� సుŠ ǳ 

ఆయన Ħôపť ĥాĸాŪలను 

బట�ś  పƔభ�వక¡ సుŠ ǳ ĥ�రŠన 

పƔభ�వ సుŠ ǳలĐ ķ¹హē ĺా ĥాĸాŪల సుŠ ǳలĐ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

111:1-6 111:1 111:1-10 111:1ఎ 111:1ఎ 

   111:1ǹ-3 111:1ǹ-2 

 111:2-6    

    111:3-4 

   111:4-6  

    111:5-6 

111:7-10 111:7-9  111:7-10 111:7-8 

    111:9-10 

 111:10    
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సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  
 

ఎ.   ĥ�రŠనల¡ 111 మĸ�య� 112 ǩతƔబంధ, ఙ�Ś న ĥాĺాŪల¡.  పదŪĥావŪమ�లĐǵ పƔǳ వర స ľÁǺƔలĐǵ తదుపĸ� అǖరమ�ĮČ  

ǷƔా రంభమవత§ంİ�.  పదబంధమ� ĥ�రŠ. 111:1ǹĮČ ǷƔా రంభమవత§నŤİ�. 

 
ǹ.   ఈ ĸ²ండ¦ ĥ�రŠనల¡ ‘‘ఆయన Ƕǳ ǵతŪమ� ǵలకడĦా ఉండ¦ను’’ అĲÂ వచనమ�ĮČ కలపబĬ� క¥Ĭ� ఉĲ�Ťķ, ఇİ� ĥ�రŠన గంధమ�లĐ Ƙ   

ĥÃవలమ� ĥ�రŠ. 111:3 ĸ�య� ĥ�రŠ. 112:3,9లĐ మ�తƔĶÉ వǩŖంİ�. 

 
Ľి.   ĥ�రŠన 111 ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳసుŠ ండĦా, ĥ�రŠన 112 ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȇĻాŵసులను సుŠ ǳసుŠ నŤİ�. 

 
పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 111:1-6 

1ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š . యį�రవంత§లš  సభలĐను సమ�జమ�లĐను ప®రş హృదయమ�ĮČ ĲÂను ķ¹హē ĺాక¡ కృతజĮ�Ś  సుత§ల¡Š  

ĨెȃంĨెదనుų .  
2ķ¹హē ĺా ĥ�యల¡Ƙ  Ħôపťȇ ĺాట�యందు ఇషమ�గలĺారందర ś  ĺాట�ǵ ȇĨ�ĸ�ంచు దుర .  
3ఆయన ĥారŪమ� మľ�మ� పƔĵ�వమ�ల¡గలİ� ఆయన Ƕǳ ǵతŪమ� ǵల¡కడĦా నుండ¦ను.  
4ఆయన తన ఆశŖరŪĥారŪమ�లక¡ జ�పĥారసూచననుŚ š  ǵయǽంǩయ�Ĳ�Ťడ¦. ķ¹హē ĺా దయ�İ�ǘ�ణŪప®ర డ¦ş   
5తనయందు భయభక¡ల¡గలĺాĸ�ĥ�Š  ఆయన ఆȏరǽǩŖ య�Ĳ�Ťడ¦ ఆయన ǵతŪమ� తన ǵబంధన జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóనును.  
6ఆయన తన పƔజలక¡ అనŪజనుల Ȏాŵసƺమ�š  అపťĦ�ంǩ య�Ĳ�Ťడ¦ తన ĥ�యలƘ  మȏతũƺమ�ను ĺాĸ�ĥ� ĺ±లĬ�ĨేĽిų  య�Ĳ�Ťడ¦.   

  

111:1 ‘‘ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š ’’  ఇİ� ‘‘హల»ų ల¥య�’’ అĲÂ ľÁǺƔ పİ�ǵĥ� తర Ř మ�.  ఇİ� ‘‘సుŠ ǳ’’ (ǹĬ�ǹ 237 II, ĥ²ǹ 248, ĳియȽ 

ǷƔా రšĲ�రšకమ�) అĲÂ ĥ�Ƙయ మĸ�య� ‘‘ķ¹Ƀ’’ (ǹĬ�ǹ 219) అĲÂ పİ�లĮČ ǵĸ�ũంచబĬ�ంİ�.  ఇİ� ఒక ఆĸాధన ĺాĮ�వరణ�ǵŤ ĮెȃయజÃసూŠ , 

అĲÂక ĥ�రŠనల ǷƔా రంభమ� మĸ�య� మ�Ħ�ంపలలĐ జపగంధసంబంı�తమ�Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� Ƙ (అİ�., ĥ�రŠ. 102:18; 104:35; 105:45; 

106:1,48; 111:1; 112:1; 113:1,9; 115:17;18; 116:19 మĸ�య� ఇంĥా ఇర ĺ±ౖ ఒకట� Ȏార ų ). 

     ĥ�రŠ. 111:1Ľి İ�ǵ జపగంధసంబంı�త ĥąణ�ǵŤ ǵĸాš రణ ĨేĽింİ�Ƙ . 

     ǿదట� వర స పదబంı�లలĐ ĵ�గమ� ĥాదు ĥాǶ ఈ ĥ�రŠనక¡ ĳ¿టśబĬ�న ĳÐర Ħా ఉంİ�. 

 
 ‘‘ķ¹హē ĺా’’ ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ǵబంధన İేవǵĥ� ĳ¿టśబĬ�న ĳÐర .  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵĥ� ఉనŤ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 
  ‘‘ĲÂను ķ¹హē ĺాక¡ కృతఙĮ� సుత§ల¡ Ĩెȃంత§నుŚ Š ų ’’  ఒకటవ వర సక¡ సమ�నమ�Ħా ఉండĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�.  ఇİ� ĥóంత ĮేĬ�Ħా ఉనŤ 

అంశమ� ఒకటÎ. 

1. హల»ų ల¥య� – ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ Ĩెȃųంచుట – ǹĬ�ǹ 392, ĥ²ǹ 389, ľ�ĴȽి ǷƔా రšĲ�రšకమ� ఒక ఉİోŨధకమ� వల» ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

 
  ‘‘Ĳ� ప®ర హృదయమ�ĮČş ’’  ఇİ� ప®ĸ�Š సమరťణను ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�ంĨే ఒక ľÁǺƔ ĵ�ļీయపదమ� (చూ. ĥ�రŠ. 9:1; 86:12; 

138:1).  ‘‘హృదయమ�’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: హృదయమ� చూడ¦మ�. 
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  ‘‘యı�రవంత§ల సభలĐను సమ�జమ�లĐనుš ’’  ఈ వచనమ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩంచవచుŖ 

1. İేĺాలయమ�లĐ ఆĸాı�ంĨే  ఒక గ�ంప 

2. ĸ²ండ¦ గ�ంపల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 107:32) 

ఎ.   ఒక Ĳ�యక సమ¢హమ� (చూ. ǵరœ. 3:16) 

ǹ.   ఆĸాı�ంĨే ఒక ĳ¿దŢ  గ�ంప 

 
111:2-6 ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట� సమ�నĮ�ŵలను గమǵంచంĬ� 

1. ķ¹హē ĺా ĥ�Ƙయల¡ Ħôపťȇ, ĥ�రŠ. 111:2ఎ 

2. ఆయన ĥారŪమ� మľ�మ� పƔĵ�వమ�ల¡ గలİ�, ĥ�రŠ. 111:3ఎ (చూ. ĥ�రŠ. 96:6; 104:1) 

3. ఆయన ఆశŖరŪĥారŪమ�ల¡ ఙ�Ś పకమ� ఉంచుĥąĺాȃ, ĥ�రŠ. 111:4ఎ 

4. తన ĥ�Ƙయల మహతŪమ�ను ĺాĸ�ĥ� ĺ±లų Ĭ�ĨేĽి య�Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 111:6ఎ 

పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా తనను Į�ను తన ĥ�Ƙయల¡ మĸ�య� ĺాĥాŪల İ�ŵĸా బయల¡పరచుĥóనŤ ȇȇధ ȇı�Ĳ�లను చూచుటక¡ ĨేĽిన 

ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡ చూడ¦మ�. 

 
111:2ǹ ఒక ఉǷాı�Ūయ�ǵĦా/బď ధక¡ǵĦా, ‘‘ķ¹హē ĺా యందȃ భయమ� ఙ�Ś నమ�నక¡ మ¢లమ�, ఆయన Ļాసనమ�ను అనుసĸ�ంచుĺార  

మంǩ ȇĺÂకమ�గలĺార ’’ అǵ Ĳ�ĮČ గట�śĦా Ĩెపťత§నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 111:10ǹ; ఎజ�Ɣ  7:10!  Ƕవ ĺాట�యందు ఆనంİ�ంǩ, Ǯȇంǩ, 

బď ı�సుŠ Ĳ�Ťĺా? 

 
111:3ǹ ‘‘ఆయన Ƕǳ ǵతŪమ� ǵలకడĦా ఉండ¦ను’’  ఈ వచనమ� ĥ�రŠ. 112:3,9లĐ ǳĸ�Ħ� వǩŖంİ�, ఇంĥా ఎకŐĬ� ఇİే పİ�లĮČ 

ĨెపťబడలÌదు.  İ�ǵ వలన ĥ�రŠనల¡ 111 మĸ�య� 112 ఒక వŪĥ�Š Ĩతే ĺాƔ యబĬ�ŝ ķ అǵ Įెల¡సుŠ నŤİ�.   

     మȆŴ మȆŴ వసుŠ నŤ ķ¹హē ĺా Ƕǳ అంĻాǵŤ గ�ĸ�ంǩ పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ చూడ¦మ�. 

     ‘‘ǵల¡చును’’ అĲÂ అసమ�పకĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 763, ĥ²ǹ 840) ĥ�రŠ. 19:9లĐǵ İేవǵ బయల¡Ƿాట�  ĥóరక¡ క¥Ĭ� ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  

ķÊసు Ƿా.ǵ. İైĺాĺÂȋతమ� మĸ�య� ǵతŪతŵమ�ను గ�ĸ�ంǩ మతŠķ 5:17-19లĐ పƔȎాŠ ȇంĨ�డ¦! 

 
111:4ǹ İేవణ�Ť నమũన తర ĺాత వĨేŖ ĥ�లకĶ̧Ûన పƔశŤ, ఆయన ఎల� ఉంట�డ¦? ఆయన సŵĵ�వమ� ఎల� ఉంట�ంİ�? అǵ.  ఈ 

వచనమ� Ƿా.ǵ. ఇĻƘా ķÊల¡ ȁకŐ İవేǵ సŵĵ�వ లǖణ�ల పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ� (చూ. ǵరœ. 34:6-7; సంఖ�Ū. 14:18; İ�ŵǴ. 4:31; Ĳ±ľÁమ�Ū 

9:17; ĥ�రŠ. 86:15; 103:8; 145:8).  పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊల¡ İేవǵ ȁకŐ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ చూడ¦మ�. 

 
115:5-6 ఈ వచĲ�ల¡ İేవడ¦ ĨేĽని ĥóǵŤ ĥాĸాŪలను గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�సుŠ Ĳ�Ťķ. 

1. ఆయనయందు భయభక¡Š ల¡ గలĺాĸ�ĥ� ఆయన ఆȏరǽȎాŠ డ¦ (అİ�., ǵరœమĥాండమ� మĸ�య� సంఖ�Ūĥాండమ�; మతŠķ 

6:11,31-33) 

2. తన ǵబంధనను ǵతŪమ  ఙ�Ś పకమ� ĨేĽిĥóంట�డ¦ (అİ�., ఇİ� ĳితర లక¡ ఆయన ఇǩŖన ĺాĦాţ Ĳ�లను సూǩసుŠ నŤİ�.  చూ. 

ఆİ�ĥాండమ� 12; 15; 18; 22; ĥ�రŠ. 105:8; పƔĮేŪక అంశమ�: ǵబంధన చూడ¦మ�) 

3. తన పƔజలక¡ తనుŤ Į�ను ĮెȃయజÃĽిĥóĲ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 19:7-12) 

4. తన పƔజలక¡ İేĻాలను Ȏాŵసš ƺమ�Ħా ఇĨ�Ŗడ¦ 

ఎ.   ĥ�రŠ. 2:8; 67:7లĐ ఒక Ķ̧సŸయ ĵ�వమ�ĮČ 
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ǹ.   ఆ.ĥా. 15:12-21లĐ ĥాĲ�ను జķంǩన ĵ�వమ�ĮČ 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 111:7-10 
7ఆయన ĨేǳĥారŪమ�ల¡ సతŪĶ¸Ûనȇ Ĳ�ŪయĶ¸Ûనȇ ఆయన Ļాసనమ�లǵŤయ� నమũకĶ¸Ûనȇ.  
8అȇ Ļాశŵతమ�Ħా ȎాĳింపబĬ�య�నŤȇš  సతŪమ�ĮČను యį�రతĮČనుš  అȇ ĨేయబĬ� య�నŤȇ.  
9 ఆయన తన పƔజలక¡ ȇȀచనమ� కల¡గజÃయ�ĺాడ¦ తన ǵబంధన ఆయన ǵతŪమ�Ħా ఉండ ǵరķంచుş  ĺాడ¦. ఆయన 

Ĳ�మమ� పĸ�ȉదĶ¸Ûనİ�ţ  ప®ǭంపదĦ�నİ�.  
10ķ¹హē ĺాయందȃ భయమ� జ�నమ�నక¡Ś  మ¢లమ� ఆయన Ļాసనమ�ల ననుసĸ�ంచుĺారందర  మంǩ ȇĺÂ కమ� గలĺార . 

ఆయనక¡ ǵతŪమ� Ȏč తమ�Š Ɣ  కల¡గ�చునŤİ�.   

  

111:7-10 ఈ చరణమ� İేవǵ ȇĻాŵసŪత మĸ�య� ఆయన బయల¡Ƿాట�/ĺాĦాš నమ�లను Ĳùĥ�Ő Ĩెపťత§నŤİ�.  ఇİ� ĥ�రŠన 119 ను 

సూǩసూŠ , ĥ�రŠన 19ǵ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�. 

İేవǵ బయల¡Ƿాట�ų  ȇవĸ�ంచబĬ�న ȇı�నమ� గమǵంచంĬ�. 

1. సతŪమ� మĸ�య� Ĳ�Ūయమ� (చూ. ĥ�రŠ. 19:9) 

2. ఖǩŖతంĦా (చూ. ĥ�రŠ. 19:7; 93:5) 

3. తరతరమ�లక¡ ľÁǩŖంపబడ¦ను (చూ. ĥ�రŠ. 19:9) 

4. సతŪమ� మĸ�య� య�ı�రšతయందు ǵరŵĸ�Šంచును 

İేవĬే తనుక¡ Į�నుĦా ఎల� ȇవĸ�ంచబĬ�ŝ Ĭో  గమǵంచంĬ�. 

1. ఆయన తన పƔజలక¡ ȇడ¦దల పంĳ¿ను 

2. తన ǵబంధనను ǵతŪమ� అǻļÐĥ�ంĨ�డ¦ 

3. ఆయన పĸ�ȉదుţ డ¦ మĸ�య� ఆశŖరŪకర డ¦ 

ఆయన బయల¡Ƿాటųను ĮెȃయజÃయ�టక¡ ఉపȂĦ�ంǩన ȇȇధ పİ�లను గమǵంచంĬ�. 

1. కటśడల¡ – ǹĬ�ǹ 824 (చూ. ĥ�రŠ. 19:8) 

2. ఆఙŚల¡ – ǹĬ�ǹ 845 (చూ. ĥ�రŠ. 19:8; Ĳ�మĺాచక ఉపȂగమ�, ǹĬ�ǹ 846) 

3. భయమ� – ǹĬ�ǹ 432 (చూ. 19:9) 

పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ బయల¡Ƿాట�లక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న పİ�ల¡. 

 
111:7 ‘‘ఆయన హȎాల¡Š ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవడ¦ మ�నవǵ వల» ǩǴƔకĸ�ంచబడ¦ట (మ�నĺావĮ�రమ�). 

 
  ‘‘సతŪమ�’’  ఈ ĽీŠ ȃంగ Ĳ�మĺాచకమ� Ŭ (ǹĬ�ǹ 54) ĥ�రŠ. 111:7 మĸ�య� 8 లĐ వǩŖంİ�.  İ�ǵ అసల¡ అరšమ� ‘‘ȇĻాŵసŪత’’.  ĥ�రŠ. 111:7 

(చూ. ĥ�రŠ. 19:7) ఇİే ľÁǺƔ మ¢లపదమ� (ǹĬ�ǹ 54) ‘‘ఖǩŗతమ�’’ (ǹĬ�ǹ 52, ǵǸాȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ) అĲÂ పİ�ǵŤ ǵĸ�ũసుŠ నŤİ�.  

పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ.లĐǵ నమũకమ�, ȇĻాŵసమ�, ȇĻాŵసŪత. 

 
111:8 ‘‘తరతరమ�ల¡’’  ఈ ǵతŪమ� అĲÂ ľÁǺƔ ĵ�ļీయమ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�İ�ŵర ర¤Ƿû ంİ�ంచబĬ�ంİ� 

1. ǵతŪమ� – ǹĬ�ǹ 723 I (చూ. ĥ�రŠ. 111:3,8; 112:3,9) 

2. మĸ�య� ǵతŪమ� – ǹĬ�ǹ 761 (చూ. 111:9; 19:9; పƔĮేŪక అంశమ�: ǵతŪమ� [‘ఓలȹ] చూడ¦మ�) 
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111:9 ‘‘ȇȀచన’’  పƔĮేŪక అంశమ�: కƘయధనమ�/ȇȀచన 

 
  ‘‘పĸ�ȉదతţ ’’  ĥ�రŠ. 99:3 ‘‘పĸ�ȉదţత’’ (ǹĬ�ǹ 872) మĸ�య� ‘‘ప®ǭంపతĦ�నİ�’’ (ǹĬ�ǹ 431) ĸ²ండూ కȃĽి కǵĳిȎాŠ ķ.  పƔĮేŪక 

అంశమ�: పĸ�ȉదţత చూడ¦మ�. 

 
  ‘‘ప®ǭంపతĦ�నİ�’’  ఇİ� ľ�బ¢Ɣ  ĵ�షలĐ ‘‘భయపడ¦టక¡’’ ఉపȂĦ�ంĨే Ȏాı�రణ పదమ� (ǹĬ�ǹ 431, ĥ²ǹ 432, ǵǸాȽ అసమ�పక 

ĥ�Ƙయ).  ఇİ� ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ĥ� ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� 

1. సŵయ�న ķ¹హē ĺా ĥóరĥÃ – İ�ŵǴ. 7:21; 10:17,21; Ĳ±ľÁమ�Ū 1:5; 4:14; 9:32; ĥ�రŠ. 47:2; 68:35; 76:7; İ�ǵ. 9:4 

2. తన ĥారŪమ�ల ĥóరక¡ – ĥ�రŠ. 65:5; 66:3,5; 106:22; 145:6 

3. తన పƔజలక¡ సĸ²Óన సమ�ı�నమ� – İ�ŵǴ. 4:10; 5:5; 6:2,13,24; 10:12,20; 13:11; 14:23; 17:13,19; 19:20; 21:21; 

25:18; 28:58; 31:12; ķ¹హē . 4:24 

4. అనుŪల ĥóరక¡ – İ�ŵǴ. 28:10; ķ¹హē . 4:24; 9:24; ĥ�రŠ. 67:7 

 
111:10ఎ ఇİ� ȎాĶ̧తల గంధమ�లĐ పƔధమ Ľిİ�ţ ంతమ� మĸ�య� ĥÃందƔ Ľిİ�ţ ంతĶ̧Û ఉనŤİ� Ƙ (చూ. ȎాĶ̧. 1:7; 9:10), అల�ĦÃ ఆȴ ల»ౖȴ లĐ 

పƔసంĦ� 12:13 Ǿద ఉనŤ ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 
111:10ǹ İేవǵ బయల¡Ƿాట�ను Įలె¡సుĥąĺాలంటÎ ఆయనక¡/İ�ǵĥ� ȇıేķంĨ�ȃ అĲÂ ȇషయ�ǵŤ గమǵంచంĬ�.  బ·ౖǹల¡పరĶ̧Ûన 

ȇĻాŵసమ� అంటÎ ĥÃవలమ� Ĳċట�ĮČ ĨెపťĥóĲÂ మతĽిİ�ţ ంతమ� ĥాదు, ఇİ� ఒక ǮవనĻÀÓȃ (చూ. మతŠķ 7:13-27; ఎĴ¿Ľీ. 2:8-9,10). 

 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 

 ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� 

Ƿû ంİ�న ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ 

ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ĥ�రŠన 111:1Ľి లĐ ఏ ‘‘సమ¢హమ�’’ గ�ĸ�ంǩ ĨెపťబĬ�ంİ�? 

2. ĥ�రŠన సĸ�Ħాœ  ఏ ‘‘İేవǵ ĥాĸాŪలను’’ సుŠ ǳంĨ�లĐ మనక¡ Ĩెపťత§నŤİ�? 

3. ĥ�రŠ. 111:4ǹ ఎల� ǵరœ. 34:6-7క¡ సంబంı�ంǩ ఉంİ�?  
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ĥ�రనల¡ Š 112 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒకƘ  పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�. 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

İేవǵĥ� యందు 

భయభక¡Š ల గలĺాǵ 

ȁకŐ Ȏĝĵ�గŪమ� 

Ƕǳమంత§ల ఆȌĸాŵద 

Ľిšǳ 

Ƕǳమంత§ల మĸ�య� 

భĥ�Šľ�నుల మధŪ 

ǻనŤĶ¸Ûన ȇı� 

(ఙŚనసంబంı�త ĥ�రŠన) 

మంǩ వŪĥ�Š ȁకŐ 

ఆనందమ� 

య�ı�రšవంత§ల సుŠ ǳ 

ఎȹ ట� ఇవŵబడలÌదు     

112:1-6 112:1ఎ 112:1-3 112:1ఎ 112:1ఎ 

 112:1ǹ-Ĭ�  112:1ǹ-3 112:1ǹ-2 

 112:2-8    

  112:4-10 112:4-6  

    112:5:6 

112:7-9   112:7-10 112:7-8 

 112:9-10   112:9 

112:10    112:10 
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సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 
ఎ.   ĥ�రŠనల¡ 111 మĸ�య� 112 ల మధŪ కǵĳింĨే సంబంı�ల ĥóరక¡ ĥ�రŠన 111 లĐǵ సందĸాŨనుǩత అంతŢ ృļిś  చూడంĬ�. 

 
ǹ.   ĥ�రŠన 111 ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳసుŠ నŤİ� అķĮే ĥ�రŠన 112 ఆయన ȇĻాŵసులను సుŠ ǳసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠన 128). 

1. ఆయన ķ¹హē ĺాయందు భయభక¡Š ల¡ కȃĦ� ఉĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 112:1ǹ 

2. ఆయన ఆఙŚలను బట�ś  అı�కంĦా ఆనంİ�సుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 112:1Ľి (చూ. ĥ�రŠ. 1:2) 

3. ĺాǵ సంతǳ ĺార  భ¢ǽ Ǿద బలవంత§లగ�దుర , ĥ�రŠ. 112:2ఎ 

4. ĺార  ధనుŪల¡, ĥ�రŠ. 112:2ǹ 

5. కȃǽయ� సంపదయ� ĺాǵ ఇంట నుండ¦ను, ĥ�రŠ. 112:3ఎ 

6. ĺాǵ Ƕǳ ǵతŪమ� ǵల¡చును, ĥ�రŠ. 112:3ǹ 

7. ఆయనక¡ ఆయన క¡ట�ంబమ�నక¡ Ǫకట�లĐ ĺ±ల¡గ� కల¡గ�ను, ĥ�రŠ. 112:4ఎ 

8. ఆయన కట�ǖమ� కలĺాడ¦, ĥ�రŠ. 112:4ǹ,5ఎ,9ఎ 

9. ఆయన ĺాతŸలŪమ� కలĺాడ¦, ĥ�రŠ. 112:4ǹ 

10. ఆయన యı�రšవంత§డ¦, ĥ�రŠ. 112:4ǹ 

11. ఆయన Ĳ�ŪయȇమరŶలĐ ĺాĸ� ĺాŪజ²Ūమ� Ħ²ల¡చును, ĥ�రŠ. 112:5ǹ 

12. ఆయన ఎపťట�ĥ� కİ�ȃంపబడడ¦, ĥ�రŠ. 112:6ఎ 

13. ఆయన ఆయన క¡ట�ంబమ� ఒక Ƕǳమంత§ల వల» ǵతŪమ� ఙ�Ś పకమ�లĐ నుందుర , ĥ�రŠ. 112:6ǹ 

14. ĺాడ¦ దుĸాŵరŠక¡ జĬ�యడ¦, ĥ�రŠ. 112:7ఎ 

15. ఆయన హృదయమ� Ľిš రమ�Ħా నుండ¦ను (చూ. ĥ�రŠ. 57:8; 108:1) అİ� ķ¹హē ĺాను ఆశƘķంǩ ఉండ¦ను, ĥ�రŠ. 

112:7ǹ (చూ. ķ¹షయ� 26:3) 

16. ĺాǵ మనసుŸ Ľిš రమ�Ħా నుండ¦ను, ǹĬ�ǹ 701, ĥ²ǹ 759, ĥాŵȽ ǷాĽిȿ అసమ�పక ĥ�Ƙయ (అİ�., İేవǵ İ�ŵĸా), ĥ�రŠ. 

112:8ఎ 

17. ĺాడ¦ భయపడడ¦, ĥ�రŠ. 112:8ఎ 

18. ఆయన ఎదుటĲÂ ĺాǵ శత§Ɣ వల¡ ఓĬ�ంపబడ¦దుర , ĥ�రŠ. 112:8ǹ, 10ఎ 

19. ఆయన Ƕǳ ǵతŪమ� ǵల¡చును, ĥ�రŠ. 112:9ǹ 

20. ĺాǵ ĥóమ�ũ ఘనతĲùంİ� ľÁǩŖంపబడ¦ను, ĥ�రŠ. 112:9Ľి (చూ. ĥ�రŠ. 75:10) 

 
  Ľి.   సĸ�Ħాœ  İ�ǵĥ� ǻనŤమ�Ħా భĥ�Šľ�నుల¡ అనుభȇంచబď త§Ĳ�Ťర .  ĺాĸ� అంతమ� పƔĮేŪĥ�ంǩ ĥ�రŠ. 112:10లĐ ĨెపťబĬ�ంİ�. 

1. భĥ�Šľ�నుల¡ Ƕǳమంత§ల ఆȌరŵİ�ంచబడ¦ట చూǩ, ఆయ�సపడ¦దుర  

2. ĺార  ĺాĸ� పండ¦ų  ĥóర ĥóŐందుర  

3. ĺార  ǘ�ణ�ంǩ Ƿč ķ¹దర  

4. ĺాĸ� ఆశ భంగĶ̧ÛǷč వను  

 
పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 



157 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 112:1-6 
1ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š  ķ¹హē ĺాయందు భయభక¡ల¡గలĺాడ¦Š  ఆయన ఆజలనుబట�Ś ś  అı�కమ�Ħా ఆనంİ�ంచుĺాడ¦ ధనుŪడ¦.  
2ĺాǵ సంతǳĺార  భ¢ǽǾద బలవంత§లగ�దుర  యį�రవంత§లš  వంశపĺార  İ�ȇంపబడ¦దుర   
3కȃǽయ� సంపదయ� ĺాǵ ķంట నుండ¦ను ĺాǵ Ƕǳ ǵతŪమ� ǵల¡చును.  
4యį�రవంత§లక¡š  Ǫకట�లĐ ĺ±ల¡గ� పట�నుś  ĺార  కట�ǖమ�ను ĺాతŸలŪతయ� Ƕǳయ�గలĺార .  
5దయ�ళ¨ల¡ను అĳిťచుŖĺార ను ĵ�గŪవంత§ల¡ Ĳ�ŪయȇమరŶలĐ ĺాĸ� ĺాŪజ²Ūమ� Ħ²ల¡చును  
6అట�ĺార ś  ఎపťడ¦ను కదȃంపబడర  Ƕǳమంత§ల¡ ǵతŪమ� జ�పకమ�లĐŚ  నుందుర .  

  

112:1 ‘‘ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š ’’  ĥ�రŠ. 111:1లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ� 

 
  ‘‘. . . ĺాడ¦ ధనుŪడ¦’’  ఇİ� ఙ�Ś నమ�నక¡ సంబంı�ంǩన పదజ�లమ�. 

1. ధనుŪడ¦ (ట� ఇ ȇ, ‘‘ఆనందమ�’’), ĥ�రŠ. 112:1 – ǹĬ�ǹ 80 (చూ. ĥ�రŠ. 1:1; 119:1-2) 

2. ధనుŪడ¦, ĥ�రŠ. 112:2 – ǹĬ�ǹ 138 

3. బ�గ�ండట (ట� ఇ ȇ, ‘‘ఆనందమ�’’), ĥ�రŠ. 112:5 – ǹĬ�ǹ 373 II 

 
  ‘‘ķ¹హē ĺాయందు భయభక¡ల¡ కȃĦ�Š  ఉండ¦ట’’  ĥ�రŠ. 111:10లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: భయభక¡Š ల¡ చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘ఆయన ఆఙలను బట� అı�కమ�Ħా ఆనంİ�ంచుĺాడ¦Ś ś ’’  ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 342, ĥ²ǹ 339, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) ķ¹హē ĺా ȁకŐ 

బయల¡Ƿాట� ķ¹డల ఒకǵ పƔవరŠనను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 19:10; 111:2; 119:35).  ȇĻాŵసుల¡ ĺాట�ǵ అనుసĸ�ȎాŠ ర  (చూ. 

İ�ŵǴ. 4:1-2, 14,40; 16:12; 30:8,16,19-20). 

‘‘ఆఙŚల¡’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ఉపȂĦ�ంచ పİ�ల¡ చూడ¦మ�. 

 
112:2  భĥ�Šľ�నత తరతĸాలక¡ కİ�ȃǷč త§నŤదǵ మనమ� పİ� ఆఙŚల వలన ĮెȃĽిĥóంట�Ĳ�Ťమ� (చూ. ǵరœ. 20:5; İ�ŵǴ. 5:9,10), 

అķĮే ȇĻాŵసుల¡ İ�ǵ వల» İేవǵ సుŠ ǳసుŠ Ĳ�Ťర  (చూ. ǵరœ. 20:6; İ�ŵǴ. 5:10; 7:9; ǵరœ. 34:7). 

 
112:3ఎ ఇİ� Ƿా.ǵ. ǷాఠŪమ� ȀļÐ ȁకŐ ǵబంధన ‘‘ĸ²ండ¦ మ�ĸాœ ల¡’’Ħా ఉంİ� గ�ర Š ంచుĥąంĬ� (చూ. İ�ŵǴ. 30:15-20; ĥ�రŠన 1; ȎాĶ̧. 

4:10-19; ķĸ�ũయ� 21:8; మతŠķ 7:13-14).  మ�నవǵ పతన సŵĵ�వమ�ను బట�ś  ఇİ� పǵĨేయలÌదు (చూ. ఆİ�ĥాండమ� 3; 

ĸĆǾయ�లక¡ 1-3; గలǴయ�లక¡ 3: ľÁǺƔయ�లక¡ ĺాƔ Ľిన పǳƔక).  ఈ వచĲ�లను సంపద ĥóరక¡ ĥóƘ .ǵ. ĺాĦాţ Ĳ�ల ǵర¤పణ ĥóరక¡ ǴĽిĥóĲÂ 

ȇషయĶ̧Û జ�గతŠ  పడంĬ�Ƙ ! 

 
112:4ఎ పతనĶ̧Ûన ఈ లĐకప సమసŪల మధŪలĐ ȇĻాŵసుల¡ అవĦాహన కȃĦ� ఉĲ�Ťర  అĲÂ ȇషయ�ǵŤ ఈ వచనమ� ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� 

ఎందుకంటÎ 

1. ఆయన ķ¹హē ĺా యందు భయభక¡Š ల¡ గȃĦ� ఉĲ�Ťడ¦, ĥారŠ. 112:1ǹ, 7ǹ 

2. ఆయన తన ఆఙŚలయందు ఆనంİ�ంచుచుĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 112:1Ľ ి

3. ఆయన Ƕǳయందు ǵవĽించుచుĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 112:4ǹ-5 

4. ఆయన కదలŖబడడ¦, ĥ�రŠ. 112:6ఎ 

5. ఆయన భయపడడ¦, ĥ�రŠ. 112:8ఎ 
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  ‘‘పట�ś ను’’ (ǹĬ�ǹ 280, ĥ²ǹ 281, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) అĲÂ ĥ�Ƙయ�పİ�ǵĥ� కరŠ ఏǽటĊ సĸ�Ħాœ  Įెȃయదు.  ఇİ� ఒక ȇĻాŵĽిǵ 

సూǩసుŠ నŤİ�.  య� ǹ ఎɂ ȏంȭ బ�ȡ (960 ĳÐ.) ‘‘ఆయన మ�నవ ĦĖరĺారšమ� (అİ�., ǵజ�ķǴ, పంȃంగ బహ¯వచనమ�) పƔĥాȋంĨే 

Ǫకట�లĐ ĺ±ల¡గ�వంట� ĺాడ¦’’ అǵ పƔǳǷాİ�సుŠ నŤİ�. 

 
112:4ǹ ĥ�రŠ. 111:3ǹ,4ǹలలĐ ఇĺÂ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ ķ¹హē ĺా ĥóరక¡ ĨెపťబĬ�ŝ ķ (చూ. ǵరœ. 34:6-7).  ఈ పదŪ వర సక¡ కరŠ లÌక 

ĥ�Ƙయల¡ లÌవĦాǵ మ¢డ¦ పంȃంగ ȇĻÑషణల¡ ఉనŤķ. 

1.    దయ�ళతŵమ� – ǹĬ�ǹ 337 

2. కǵకరమ�ĮČ క¥Ĭ�న – ǹĬ�ǹ 933 

3. Ƕǳ – ǹĬ�ǹ 843 

ఇİ� ఒకĺÂళ ķ¹హē ĺాను సూǩంచవచుŖ (ఎ ǹ 128 ĳÐ).  ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 2, ĳÐ. 204 ఒకŐ ĥ�రŠ. 112:4లĐ తపť 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�న పదమ¢డ¦ Ȏార ų  ‘‘దయ�ళతŵమ�’’ అĲÂ పదమ� ķ¹హē ĺాను సూǩంǩంİ�.  ĥ�రŠ. 112:4 ķ¹హē ĺాను సూǩంచలÌదు అǵ 

ఇİ� ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

 
112:5 Ƿా.ǵ.లĐ ǵబంధన ĥ�Ƙంద ఉనŤ సహē దర ల¡ వĬ�ŝ  లÌక¡ంĬ� ĳÐదలక¡ అపť ఇĺాŵȃ (చూ. ǵరœ. 22:25; లÌȈ. 25:35-38; İ�ŵǴ. 

15:7-8).  ఇల� ĳÐదలక¡ సȏయమ� ĨేయĬ�ǵŤ బట�ś , ĺాĸ�ǵ గ�ĸ�ంǩ శƘİ�ţ సక¡Š ల¡ కȃĦ�న ķ¹హē ĺాను ఆĸాı�ంచుటķÊ (చూ. ĥ�రŠ. 37:26; 

ȎాĶ̧. 19:17; మతŠķ 5:42; ల¥ĥా 6:35).  ఒకడ¦ ఇతర లను పĸ�గణ�ంĨే ȇı�నమ�ను బట�ś  తనక¡ İేవǵĮČ ఉనŤ సంబంı�ǵŤ 

ĮెȃయజÃయబడ¦త§ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 112:4).  

 
112:6ǹ ఈ వర స మĸ�య� ĥ�రŠ. 112:3ǹ మĸ�య� 9ǹ లను బట�ś, ĥÃవలమ� İేవǵ ఙ�Ś పకశĥ�Š మ�తƔĶÉ ĥాక, İేĲ±ౖĲ� మరణ�ంత ǮȇĮ�ǵŤ 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�!  పరలĐకమ� ĥÃవలమ� İేవǵ ఙ�Ś పకమ� ĥాదు ĥాǶ ఆయన పƔజల¡ తనĮČ సహĺాసమ� కȃĦ� ఉండ¦ట (చూ. మతŠķ 

22:31-32). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 112:7-9 
7ĺాǵ హృదయమ� ķ¹హē ĺాను ఆశķంƘ ǩ Ľిరమ�Ħాš  నుండ¦ను ĺాడ¦ దుĸాŵరక¡Š  జĬ�యడ¦.  
8ĺాǵ మనసుŸ Ľిరమ�Ħానుండ¦నుš  తన శత§వలƔ  ȇషయĶ¸Ûన తన ĥąĸ�క Ĳ±రĺÂర  వరక¡ ĺాడ¦ భయపడడ¦.  
9ĺాడ¦ İ�తృతŵమ� కȃĦ� Ǻదలĥ�చుŖను ĺాǵ Ƕǳ ǵతŪమ� ǵల¡చును ĺాǵ ĥóమ�ũ ఘనత Ĳùంİ� ľÁǩŖంపబడ¦ను.   

  

112:9ఎ ఇİ� Ƿĝల¡ అనŪ సంఘ�ల¡ ķ¹ర¤షలÌమ�లĐǵ తȃųసంఘ�ǵĥ� (అİ�., 2 ĥóĸ�ంį�య�లక¡ ĺాƔ Ľని పǳƔక 8-9) ఇవŵబĬ�న ఏక ĥాల 

బహ¯మǳ అǵ తĸ�ŐంĨేటపťడ¦ ఉదహĸ�ంĨ�డ¦ (అİ�., 2 ĥóĸ�ంį�. 9:9). 

 
112:9Ľి ‘‘ĥóమ�ũ ఘనతĲùంİ� ľÁǩŖంపబడ¦ను’’  ఇİ� సమ�జమ�లĐ ఒక వŪĥ�Š ȁకŐ Ȏాš Ĳ�ǵŤ ĮెȃయజÃĽÐ Ƿా.ǵ. జ�Ǵయపదమ�.  ఒక 

వŪĥ�Š ȁకŐ హē İ�, సంపద, బల�లను ľÁǩŖంచĬ�ǵĥ� İేవడ¦ ĨĽేÐ ĥాĸాŪలను ఇİ� ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ķ¹హē ĺా İ�ǵǵ 1 సమ¢. 2:10లĐ 

ĸాǯక¡ (అల�ĦÃ ĥ�రŠ. 89:17,24 క¥Ĭ� గమǵంచంĬ�) మĸ�య� 1 సమ¢. 2:1లĐ హĲ�Ťక¡ ĨేĻాడ¦. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 112:10 
10భĥ�ľ�నుల¡Š  İ�ǵ చూǩ ǩంతపడ¦దుర  ĺార  పండ¦ĥóర క¡చుų  ǘ�ణ�ంǩ Ƿč వదుర  భĥ�ľ�నులŠ  ఆశ భంగĶ¸ÛǷč వను  
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112:10 ‘‘ĺార  పండ¦ ĥóర క¡చుų ’’  ఇİ� ĥąǷాǵĥ� ǩహŤమ� (చూ. ĥ�రŠ. 35:16; 37:12; 112:10; ల¥ĥా 13:28).  ఇంĥా ఇİ� Ǵర ť 

అనుభĺాǵŤ క¥Ĭ� సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. మతŠķ 8:12; 13:42,50; 22:13; 24:51; 25:30). 

 
 ‘‘కĸ�Ħ�Ƿč ķ¹ను’’  ఈ భĥ�Šľ�నుల¡ నȋంǩǷč వదుర  (చూ. ĥ�రŠ. 68:2).  ķ¹హē ĺా Ǵర ť అĦ�ŤలĐ ĺార  కĸ�Ħ�Ƿč వదుర  (చూ. ķ¹షయ� 

34:2-4). 
 ĺాĸ� మ�నĽిక బ�ధ ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�వలన కȃĦ�ంİ� 

1. ĺాĸ� సంపద అంĮ� ǳĸ�Ħ� ĺ±నుకక¡ ĺ±ȅŴǷč వడమ� వలన 

2. İేవǵ ĸాజŪమ�లĐనుంĬ� ĺార  ǽనȏķంపబడ¦ట వలన 

3. ȇĻాŵసుల ĺాĸ� కళŴమ�ందĸÃ ఆȌరŵİ�ంచబĬ�, సంపనుŤల¡గ�ట వలన 

 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� 

Ƿû ంİ�న ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ 

ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ķ¹హē ĺాక¡ ‘‘భయపడ¦ట’’ అంటÎ అరšĶÉǽట�? 

2. ĥ�రŠ. 112:4ఎ ను Ƕ Ȏû ంత పİ�లలĐ ȇవĸ�ంచంĬ� 

3. ĥ�రŠ. 112:3,6 మĸ�య� 9 పరలĐకమ�ను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§Ĳ�Ťయ�? 

4. ‘‘ఒకǵ ĥóమ�ũను ľÁǩŖంచుట’’ అనĦా అరšĶÉǽట�? (ĥ�రŠ. 112:9) 
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ĥ�రనల¡ Š 113 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�Ƙ ų ల¡ ĥావ.  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ȇనయమ� గలĺాĸ�ǵ 

ķ¹హē ĺా ľÁǩŖȎాŠ డ¦ 

İేవǵ మహǶయత 

మĸ�య� అనుగహమ�Ƙ  

ȇనమ�గల ĺాĸ�ĥ� 

సȏయ�క¡Ĭౖెన İేవǵĥ� 

ఉతŸవ ĥ�రŠన 

ķ¹హē ĺా 

దయ�ళతŵమ�లĐ సుŠ ǳ 

మľ�మ మĸ�య� 

కǵకరమ�గల İేవǵĥ� 

ఎȹ ట� ఇవŵబడలÌదు     

113:1-4 113:1ఎ 113:1 113:1ఎ 113:1ఎ 

 113:1ǹ-3  113:1ǹ-4 113:1ǹ-3 

  113:2-4   

 113:4-6   113:4-6 

113:5-9  113:5-9 113:5-9ǹ  

 113:3-9ǹ   113:7-9ǹ 

 113:9Ľి  113:9Ľి 113:9Ľి 
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పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 113:1-4 

1ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š  ķ¹హē ĺా ĽÐవక¡ల�ĸా, ఆయనను సుǳంచుĬ�Š . ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�ను సుǳంచుĬ�Š .  
2ఇİ� ǿదల¡ĥóǵ ķ¹లĥాలమ�ų  ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ� సనుŤǳంపబడ¦నుĦాక.  
3సూĸĆŪదయమ� ǿదల¡ĥóǵ సూĸాŪసమయమ�Š  వరక¡ ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ� సుǳŠ  ĲùందదĦ�నİ�.  
4ķ¹హē ĺా అనŪజనులందĸ�ķ¹దుట మహē నŤత§డ¦ ఆయన మľ�మ ఆĥాశ ȇĻాలమ�న ĺాŪĳింǩ య�నŤİ�  

  

113:1 ఈ వచనమ� ఒĥÃ ǷƔా రšĲ�రšకమ� ȇĻÑļింǩ ĨెపťĬ�ǵĥ� మ¢డ¦ Ȏార ų  కȃĦ� ఉంİ� (ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�; ఇİే 

ȎాంĥÃǳకత ĥ�రŠ. 96:1-2లĐ క¥Ĭ� చూడంĬ�).  ఇİ� క¥Ĭ� ĥ�రŠనల¡ 111; 112 ల�ĦాĲÂ ǷƔా రంǻంచబĬ�ంİ� (ĥ�రŠ. 111:1 లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�).  

ķ¹హē ĺా ఎందుక¡ సుŠ ǳంచబĬ�లĐ ఈ ĥ�రŠన బయల¡పరసుŠ నŤİ�. 

1. ఆయన అనŪజనులందĸ� Ǿద మహē నŤత§డ¦, ĥ�రŠ. 113:4 

2. ఆయన మľ�మ ఆĥాశȇĻాలమ�న ĺాŪĳింǩ య�నŤİ�, ĥ�రŠ. 113:4 

3. ఆయనను Ƿč ȃ ఉనŤĺాĬెవడ¦Ĳ� లÌడ¦ (పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేవĮ�ĸాధన), ĥ�రŠ. 113:5 

4. ĮెȃĽిĥóనుటక¡ ఆయన అనుక¥లĶ̧Û ఉంĬ�, తన ȇĻాŵసుల ǮȇĮ�లలĐ జćకŪమ� కȃĦ� ఉĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 113:6 (చూ. ĥ�రŠ. 

18:35Ľి) 

5. బలľ�నులను, Ȏామ�ǭకంĦా అడ¦గంట�న ĺాĸ� ķ¹డల ఆయన జ�గ�ర¤కత కȃĦ� ఉĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 113:7-9 (చూ. ĥ�రŠ. 

109:31) 

ఎ.   ĳÐదల¡ 

ǹ.   దĸ�దుƔ ల¡ 

Ľి.   సంతǳ లÌǵĺార  

 
 ‘‘ķ¹హē ĺా’’  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵĥ� ఇవŵబĬ�న ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘ķ¹హē ĺా ĽÐవక¡ల¡’’  ఎ ǹ (ĳÐ. 131) హల¡ų లను మ�ĸ�Ŗ ‘‘ķ¹హē ĺా  ĥాĸాŪల¡’’Ħా మ�ĸ�Ŗంİ�. 

ఈ ǵĸాũణమ� (ǹĬ�ǹ 714) పƔసంĦ� 9:1లĐ కనుĦôనగలమ� 

  ఒకĺÂళ ఎȹ లĐ ఉనŤİే సĸ²Óనİ� అķĮే అపťడ¦ ‘‘ĽÐవక¡ల¡’’ ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ǵ సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ 

1. దూతల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 103:20-22) 

2. İేĺాలయమ�లĐǵ ఆĸాı�క¡ల¡ (చూ. İ�ŵǴ. 32:43; ĥ�రŠ. 34:22; 69:36; 105:25; 135:14) 

3. İేĺాలయమ�లĐǵ లÌȈయ�ల¡/య�జకల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 134:1; 135:1-2) 

 
 ‘‘ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�’’ పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మమ�’’ చూడ¦మ�. 

 
113:2  ‘‘ధనుŪడ¦’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹǹ 138, ĥ²ǹ 159, ప®ŪయȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ  ఒక జĽీŸȿ ǵĸాũణమ�లĐ ఉనŤ ‘‘ఉనŤ’’ అĲÂ ĥ�ƘయĮČ కȃĽి 

ఉంİ�) ‘‘సుŠ ǳంచుట’’ క¡ సమ�ంతరమ�Ħా ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 145:21). 
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113:2ǹ-3ఎ ఈ ĸ²ండ¦ వర సల¡ సమ�ంతరమ� మĸ�య� ķ¹హē ĺా సుŠ ǳ ȁకŐ ȇȎాŠ రత ȎాదృశŪ ĵ�షను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

1. అǵŤ ĥాల�లలĐ, ĥ�రŠ. 113:2ǹ 

2. అǵŤ పƔİేĻాలలĐ, ĥ�రŠ. 113:3ఎ 

 
113:4 ‘‘అనŪజనులందĸ� ķ¹దుట మహē నŤత§డ¦’’  ఆయనను ఎందుక¡ సుŠ ǳంĨ�లĐ ఈ వచనమ� ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� 

1. ఆయన అనŪజనుల ķ¹దుట మహē నŤత§డ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 97:9; 99:2) 

2. ఆయన  మľ�మ  ఆĥాశ  ȇĻాలమ�న  ĺాŪĳింǩ య�నŤİ�  (చూ. ĥ�రŠ. 8:1; 57:11; 148:13) 

 
 ‘‘మľ�మ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: మľ�మ చూడ¦మ� 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 113:5-9Ľి 
5ఉనŤతమందు ఆĽీనుĬైయ�నŤ మన İేవĬైన ķ¹హē  ĺాను Ƿč ȃయ�నŤĺాĬెవడ¦?  

6ఆయన భ¢మ�Ūĥాశమ�లను వంĦ�చూడననుగľ�ంచుƘ  చుĲ�Ťడ¦.  

7పƔı�నులĮČ  తన  పƔజల  పƔı�నులĮČ  ĺాĸ�ǵ  క¥ర Ŗండబ·ట�టĥ²Óś   

8ఆయన ĲÂలనుంĬ� దĸ�దుƔ లను లÌవĲ±త§ĺాడ¦Š  ĳ¿ంట క¡పťǾదనుంĬ� Ǻదలను ĳ¿ౖĥ²త§ĺాడ¦Š   

9ఆయన సంత§లÌǵİ�ǵǵ ఇల�ల¡Ħానుų  క¡మ�ళų సంĮČషమ�గల తȃĦానుų  Ĩేయ�ను.  ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š .  

 
 
113:5 ‘‘మన İేవĬైన ķ¹హē  ĺాను Ƿč ȃయ�నŤĺాĬెవడ¦’’  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵĥ� ķ¹హē ĺా మĸ�య� ఎలĐľ�ȹ అĲÂ ĳÐర ų  కȃĦ� 

ఉండĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ� (పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 

  ‘‘ఉనŤతమందు ఆĽీనుĬై ఉనŤĺాడ¦’’  ఇİ� ĥ�రŠ. 113:4ǹ ĥ� సమ�ంతరమ�Ħా ఉంİ�.  ఇİ� ఒక ĸాజ�Ūı�ĥాĸాǵĥ� బ�ļీయపదమ� (చూ. 

ĥ�రŠ. 103:19).  ķ¹హē ĺా ĸాǯ (1 సమ¢. 8:7 గమǵంచంĬ�).  ప®ĸ�ŵక ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ĺాĸ� İేవణ�Ť భ¢ǽ ĳ¿ౖనునŤ ఆĥాశమ�లĐ 

Ľింȏసనమ� Ǿద క¡ĸôŖǵ ఉనŤట�ų , తన Ƿాİ�ల¡ ǵబంధన మందసమ� Ǿద ఉంǩనట�ų  (Ƿాదĳీఠమ�) చూĻార .  మందసమ� ȁకŐ 

మ¢త ఆĥాశమ� మĸ�య� భ¢ǽ కȃĽిన సšల�ǵĥ� ǩహŤమ�Ħా ఉంĬేİ�! 

 
113:6 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ ‘‘తనుŤĮ�ను ȇıేķంచుĥóనŤĺాడ¦’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ ‘‘ĥ�ందక¡ చూడ¦ĺాడ¦Ƙ ’’ 

ట� ఇ ȇ, ఎȴ ఇ ట� ‘‘ĥ�ందక¡ చూచుటక¡ వంĦ� ఉనŤĺాడ¦Ƙ ’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ ‘‘ĥ�ంద ఉనŤĺాట�ǵ చూచుĺాడ¦Ƙ ’’ 

ఆȻ ఇ ǹ ‘‘Ĩ�ల� ĥ�ందక¡ చూడĬ�ǵĥ� అనుగľ�ంచుĺాడ¦Ƙ ’’ 

     ఈ అసహజĶ̧Ûన వచనమ� భ¢ǽ Ǿద, మ�ఖŪమ�Ħా తన పƔజలక¡ ఏǽ జర గ�త§నŤİ� అǵ ķ¹హē ĺాక¡ Įలె¡సు అǵ ఇİ� 

ĮెȃయజÃయ�చునŤİ� (చూ. ǵరœ. 3:7-8; ĥ�రŠ. 138:6ఎ,ǹ). 

     ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ఈ వచĲ�ǵŤ ķ¹హē ĺా ‘‘İ�క¡ŐలÌǵ ĺారǵ’’ గమǵసుŠ Ĳ�Ťడ¦ అǵ తర Ř మ� ĨేĽింİ� (అİ�., మ�నవల¡). 

   ĳ¿ļిట İ�ǵǵ ‘‘లĐత§’’ అǵ తర Ř మ� ĨĽే,ి ఈ భ¢గహమ�లĐ ఉనŤ మ¢డ¦ Ȏాš ķలలĐ ఒకట�Ħా ĨేĽింİ�Ƙ . 

1. ĺాĮ�వరణమ� 
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2. ĲÂల 

3. Ƕర  

 
  ‘‘ఆĥాశమ�లĐ భ¢ǽలĐ’’ ఇİ� ఈ భ¢ǽǵ ఆĥాĻాǵŤ గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĥాశమ� చూడ¦మ�. 

 
113:9ఎ,ǹ ఆİ� ĳితర ల ĵ�రŪలందర¤ ĳిలų ల¡ కలగǵĺాĸÃ, అķĮే ķ¹హē ĺా ĺాĸ� గరŨమ�లను Įెĸ�Ĩెను. 

1. Ļాĸా – ఆ.ĥా. 21:6 

2. ĸ²బĥా – ఆ.ĥా. 25:21 

3. ĸాľÒల¡ – ఆ.ĥా. 30:22-23 

ఏİ�ఏĶ̧ÛĲ�, సంĮ�నమ� ఈ ĥ�ంİ�ȇ చూపదĬ�ǵĥ� ķ¹హē ĺా ȁకŐ పƔĮేŪక ĥ�Ƙయ 

1. తన శƘİ�ţ సక¡Š ల¡ 

2. తన బలమ� 

3. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ మĸ�య� లĐĥానంతటక¡ తన పƔణ�ȅక (చూ. ĥ�రŠ. 113:4) 

పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ� 

 
113:9Ľి ĥ�రŠన ǷƔా రంǻంǩనటÎų  మ�Ħ�ంచబĬ�ంİ� క¥Ĭ�.  ĥóంతమంİ� పంĬ�త§ల¡ ఈ వర సను తర ĺాత ĸాబď ķÊ ĥ�రŠనక¡ ǷƔా రంభమ�Ħా 

ĵ�ȇంĨ�ర  (ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ).  ఈ వచనమ� ĥ�రŠనల¡ 111; 112; 113 లక¡ పĸ�చయమ�. 

 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 

 ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� 

Ƿû ంİ�న ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ 

ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. İేవǵ గ�ĸ�ంǩన ȇవరణలను జ�ǹĮ� ĨేయంĬ�. 

2. İేవడ¦ తనను Į�ను ఎల� ȇıేķంచుĥóĲ�Ťడ¦? (ĥ�రŠ. 1134:6) 

3. ఏ వచĲ�ల¡ ఏకİేĺాĮ�ĸాధనను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§Ĳ�Ťķ? 



164 

 

ĥ�రనల¡ Š 114 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుƘ Ƙ సĸ�ంచుట  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 114:1-2 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ఐగ�ప నుంĬ� Š

ఇĻాƘ ķÊȄయ�లను 

İేవడ¦ ȇĬ�ĳించుట 

ఇĻాƘ ķÊȄయ�లను 

ȇĬ�ĳించులĐ İేవǵ శĥ�Š 

İేĻాǵŤ ǵĸ�ũంచడమ�లĐ 

İేవǵ ĦôపťĥాĸాŪǵĥ� సుŠ ǳ 

ĥ�రŠన 

ఆĻాభĸ�తĶ¸Ûన ĥ�రŠన పȎాŐ Ħ�తమ� 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

114:1-2 114:1-2 114:1-2 114:1-2 114:1ఎ 

    114:1ǹ-2 

114:3-6 114:3-6 114:3-4 114:3-4 114:3-4 

  114:5-6 114:5-6 114:5-6 

114:7-8 114:7-8 114:7-8 114:7-8 114:7-8 
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 1ఐగ�పŠ లĐనుంĬ� ఇĻాķÊల¡Ƙ  అనŪĵ�షగల జనులలĐనుంĬ� య�ĥąబ� బయల¡ ĺ±ȅనపťడ¦ų   
2య¢İ� ఆయనక¡ పĸ�ȉదసలమ�ķ¹నుţ š  ఇĻాķÊల¡Ƙ  ఆయనక¡ ĸాజŪమ�ķ¹ను.  

 
 
114:1-2 ఈ ĥ�రŠన ఐగ�పనుంĬ� ǵరœǽంచĬ�ǵŤ గ�ĸ�ంǩనİ� Š (చూ. ǵరœ. 1-12).  ǵరœమమ� ఆ.ĥా. 15:12-21 లĐǵ ķ¹హē ĺా బయల¡Ƿాట� 

మĸ�య� అబƔȏమ�క¡ ఇǩŖన ĺాĦాţ నమ� ȁకŐ సĸ²Óన Ĳ±రĺÂర ť.  ǵరœమమ� İేవǵ పƔజల ǷƔా రంభమ� (చూ. ǵరœమĥాండమ� 19-20). 

     İేవǵ పƔజలక¡ ఇవŵబĬ�న ȇȇధ హē İ�లను గమǵంచంĬ�. 

1. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ 

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల గృహమ� 

3. య¢İ� 

 

114:1 ‘‘ఇĻాķÊȄయ�ల¡Ƙ ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ (ĳÐర ) చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘అనŪĵ�షగల జనులలĐనుంĬ�’’  ఈ పదబంధమ� Ƿా.ǵ.లĐ ఇకŐడ మ�తƔĶÉ వǩŖంİ�.  ఎ ǹ (134 ĳÐ) ఇĺÂ అచుŖలను ǴĽిĥóǵ 

ķ¹షయ� 25:3లĐǵ ఊȏĵ�ĺాǵĥ� సĸ�Ƿč వనట�ų  ĨేĽింİ�, ķ¹షయ�లĐ ఇİ� ‘‘కౄరĶ̧Ûన పƔజల¡’’ అǵ ĮెȃయజÃయబĬ�ంİ� (ǹĬ�ǹ 470, 

అİ�., ఇĻƘా ķÊȄయ�ల యజమ�నుల¡, చూ. ǵరœ. 3:7).  ఇİే మ¢లమ� ȇల�. 4:3లĐǵ ఒక Ĳùĥ�ŐపȃĥÃ లÌĶ̧Ȳ (అİ�., ľÁǺƔ పదమ� ఎȽ)ĮČ 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�. 

 ఇĻƘా ķÊȄయ�ల అĲ�Ūı�ĥారమ�ĮČ వŪవహĸ�ంĨే Ĩ�ĸ�ǳƔక ĺాసŠమ� పల¡మ�ర ų  జĸ�Ħ�ంİ� (చూ. ķ¹షయ� 28:22; 33:19; ķĸ�ũయ� 

5:15).  İేవǵ పƔజల¡ అనుŪల Ĩేత ఎల� ĻాĽించబĬ�ŝ ర  అĲÂİ� ĺాŪఖ�Ūన పƔశŤ (హబకŐక¥ చూడ¦మ�).  İేవడ¦ కĲ�Ƕయ�లను ĺాĸ� 

Ƿాపమ�ను బట�ś  ĺాĸ� İేశమ�నుంĬ� ఎల� ǷారİోƔల�Ĭో  అల�ĦÃ ఇĻƘా ķÊȄయ�లను క¥Ĭ� ĺాĸ� Ƿాపమ�లను బట�ś  ǷారİోƔల�డ¦ (అİ�., అష©ŷ ర , 

బబ�లĐను, మĸ�య� ĳ¿ĸ�ŷయ� ǵరœమ�ల İ�ŵĸా). 

 

114:2 య¢İ� మĸ�య� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ఇదŢర¤ ĨపెťబĬ�ŝ ర  కనుక ఈ ĥ�రŠన ఎపťడ¦ ĺాƔ యబĬ�ంĨĆ అĲÂİ� పƔశŤĦా ǽĦ�ȃǷč త§ంİ�. 

1.   ఐకŪ ఏకచĮ�Ɣ ı�పతŪమ� Ȏĝల¡ – Ȏû లĐȀను వరక¡ ఉంĬ�నİ� 

2.   ĥ�Ƙ. ప®. 922లĐ ĸాజŪమ� Ȉట� మధŪ Ǫȃకల¡ అķంİ� 

 ఎ.   య¢İ�లĐ ĸ²హē బ�మ� 

 ǹ.   ఇĻƘా ķÊȄయ�లలĐ జ²ĸĆబ�మ� I 

3.   క¡ఫƔ II పĸ�ǷాలనలĐ ĳ¿ĸ�ŷయ� బľ�షŐరణ నుంĬ� ǳĸ�Ħ� వǩŖన తర ĺాత, ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡, ĺాĸ�ĥ� య¢İ�లĐ ǩనŤ ĸాజŪమ�Ħా 

ఉనŤపťట�ĥ� (అİ�., ķ¹ర¤షలÌమ� చుట£ś ర ఉనŤ ǩనŤ ǷƔా ంతమ�), ĺాĸ� ĳÐర ను మȆŴ సమక¥ర ŖĥóĲ�Ťర . 

 
 ‘‘తన పĸ�ȉద సలమ�ţ š ’’  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩసుŠ నŤİ� 

1.   ȀĸÃబ� పరŵతమ� Ǿద ఉనŤ ķ¹ర¤షలÌమ� İేĺాలయ� 

2.   ķ¹హē ĺా పƔĮేŪక Ȏాŵసš ƺĶ̧Ûన ǿతŠమ� కĲ�ను İేశమ� 

 ‘‘ఆయన ĸాజŪమ�ķ¹ను’’  ఈ పİ�ǵĥ� (ǹĬ�ǹ 606)క¡ ĸ²ండ¦ సహజ�ĸాš ల¡ ఉĲ�Ťķ 

1. ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȇశŵజǶన పĸ�Ƿాలమ�/ĸాజŪమ�, ĥ�రŠ. 103:22; 145:13 (చూ. ķ¹హē ష§ĺా 3; 11; 13) 

2. ķ¹హē ĺా ȁకŐ పƔĮేŪక Ȏాŵసšమ�Ħా కĲ�ను İేశమ� (అİ�., ĺాĦాţ న İేశమ�, చూ. ǵరœ. 15:17) 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 114:3-6 
3సమ�దƔమ� İ�ǵǵ చూǩ Ƿాĸ�Ƿč ķ¹ను ȁĸానుŢ  నİ� ĺ±నుకక¡ మĹ¼నుų .  
4ĥóండల¡ Ƿû టÎళవల»నుś ų  గ�టల¡ś  Ħôఱĳిలలవల»నుŲ ų  గంత§ల¡ ĺÂĽ¿ను.  
5సమ�దƔమ�, Ƕవ Ƿాĸ�Ƿč వటక¡ ǶĥÃǽ తటĽింǩš  నİ�? ȁĸానూŢ , Ƕవ ĺ±నుకక¡ మళ¨టక¡ų  ǶĥÃǽ తటĽింǩš   నİ�?  
6ĥóండల�ĸా, Ǿర  Ƿû టÎళవల»నుų ų  గ�టల�ĸాś , Ǿర  Ħôఱĳిలలవల»నుŲ ų  గంత§ల¡ ĺÂయ� టక¡ ǾĥÃǽ సంభȇంǩనİ�?  

 
 
114:3-6 ఇİ� ఒక అలంĥాĸ�క ĵ�ష (చూ. ĥ�రŠ. 18:7-15; 29:3-9; 68:7-8; 77:16-19).  Ƿా.ǵ.లĐǵ అǳశȂĥ�Š మĸ�య� ఊȏĵ�ĺాల 

Ǿద Ĳ�క¡ బ�Ħా సȏయపĬ�న ĸ²ండ¦ పసŠĥాల¡ 

1. Ĭ�.   బ·Ɣంȴś  ȎాǶŝ , Ƿčų షȻŸ అంȭ ప®Ű ǵంȣ హ¯ȡŸ: ĸ�ǳంĥ�ంȣ İ� ల�ĦÃŵȨ ఆȶ ǹǹų కȽ ǷƔా Ĵ¿Ľీ అంȭ అǷč కȃĳిśȡ 

2. ǭ. ǹ. ĥాķȻŝ, İ� ల�ంĦÃŵȨ అంȭ ఇమ�జĸ� ఆȶ İ� బ·ౖǹȽ 

    ‘‘Ƕర ’’ అĲÂక ĵ�ĺాలĮČ ఉపȂĦ�ంచడమ� ǷƔా మ�ఖŪమ�.  ఆİ�ĥాండమ� 1 లĐ Ƕర ను మ�తƔĶÉ సృļిś ంచబĬ�ందǵ పƔĮేŪĥ�ంǩ ĨెపťలÌదు.  

ఎ ఎȴ ఇ పĸాణ�లలĐ Ƕర  ఒక İవేత (అİ�., ఉపťǶర , మంǩ Ƕర ).  Ƕర  మĸ�య� İేవళŴక¡ మధŪ ȇĵÈİ�ల¡ ఉĲ�Ťķ.  బ·ౖǹల¡ 

సహజమ�Ħా ķ¹హē ĺాను గ�ĸ�ంǩ ĨెపťĬ�ǵĥ� ఈ ఊȏĵ�ĺాǵŤ ఉపȂĦ�సుŠ ంİ� (చూ. Ȃబ� 41:1; ĥ�రŠ. 74:12-17; ķ¹షయ� 27:1).  

Ȃబ� 3:8; ĥ�రŠ. 104:26లలĐ ķ¹హē ĺా లÌȇయį�నును ǵయంǳƔంĨేĺాడ¦.  అķĮే ĥ�రŠ. 114:3,5లĐ ‘‘సమ�దƔమ�’’ క¥Ĭ� 

మ�నȈకĸ�ంచబడĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ� (ǽĦ�ȃన పƔకృǳ అంĻాలĮČ Ƿాట�). 

 ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, ĥ�రŠ. 114:8లĐ ǷƔా ణ�ı�రĶ̧Ûన Ƕర  ĨపెťబĬ�ంİ�.  భ¢ఫల�ǵĥ� (అİ�., వరŷమ�) బ�‘Ƚ ĥాదు, ķ¹హē ĺాķÊ ఆı�రమ�. 

 Ƕర ను మĸ�య� భ¢ǽǵ ĺÂĸÃŵర  ĨేĽిన ఊȏĵ�వమ� సృļిś  ǷƔా రంĵ�నĥ� ఎ ఎɂ ఇ సూǩక ȇషయమ�.  İేవǵ పƔజలను సృļిś ంచడĶÉ 

ĵĞǳక సృļిśǵ సృǭంచĬ�ǵĥ� మ¢ల ఉİేŢ శమ�.  İేవǵĮČ సహĺాసమ� ĨేయడĶÉ సృļిś  ȁకŐ ఉİేŢ శమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ǵతŪ 

ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�). 

 
114:3 ‘‘సమ�దƔమ� İ�ǵ చూǵ Ƿాĸ�Ƿč ķ¹ను’’  ఇİ� ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ǵ సూǩసుŠ నŤİ� 

 1.   ǵరœమĥాండమ� 14 మĸ�య� ǵరœమĥాండమ� 15లĐǵ ȀļÐ పధŪĵ�గమ�లĐǵ ‘‘ఎఱŲసమ�దƔమ�’’ను İ�టĬ�ǵĥ� İేవడ¦ ఈ ĥ�ంİ�           

ĺాట�ǵ ఉపȂĦ�ంĨ�డ¦ 

ఎ.   ȀļÐ కరƘ 

ǹ.   బలĶ̧Ûన త©ర ť Ħాȃ 

     2.   త§ǸానులĐ Ȃĸాţ ను నİ� İ�టడమ� (చూ. ķ¹హāష§ĺా 3);  ఆȴ ల»ౖȴ లĐ ķ¹హē ష§ĺా Ǿద ఉనŤ ప®ĸ�Š ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵŤ 

చూడంĬ�; İేవడ¦ İ�ǵǵ భ¢Ƿాత నİ� İ�ŵĸా జĸ�ĳింĨ�డ¦, ఇİ� అపťట�కపťĬే పట�ś , అపťట�కపťĬే ǵȃǩǷč ķంİ�. 

 
114:4,6 కĲ�ను Ľిš ర ధరũĻాసŠ  లǖణ�ల¡ ķ¹హē ĺా మĸ�య� ఆయన పƔజల ĸాకడలĐ ఆనంİ�ంĨ�ķ Ŭ (చూ. ĥ�రŠ. 96:9).  ĥాŵȽ 

ǷƔా రšĲ�రšకమ�లĐ ఇİ� ‘‘వణక¡ట’’ (ǹĬ�ǹ 296, ĥ²ǹ 297) Ħా ĨెపťబĬ�ంİ�, ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĸ²ంట�ǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�  

1. భయమ�ĮČ వణ�క¡ట (చూ. 1 İ�న. 16:30) 

2. ఆనందమ�ĮČ Ĳ�ణŪమ� Ĩేయడమ� (చూ. ĥ�రŠ. 87:7; 96:9) 
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114:4 ‘‘పరŵĮ�ల¡’’ ఇİ� బహ¯Ļా ĽĲీ�ķ పరŵĮ�ǵŤ సూǩంచవచుŖ ĥాǶ, కĲ�ను ȁకŐ ‘‘పరŵĮ�ల¡’’ ను క¥Ĭ� సూǩంĨే 

అవĥాశమ�ంİ�. 

 
114:6 ĥ�రŠ. 114:4లĐǵ ĥ�Ƙయను ఈ వచనమ� మĸôకȎాĸ� ĨెపťĬ�ǵŤ గ�ĸ�ŠంచంĬ�. 

1. గంత§ల¡ ĺÂయ�ట, ĥ�రŠ. 114:4 – ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

2. గంత§ల¡ ĺÂయ�ట, 114:6 – ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

ĥ�రŠన 114:5-6 ఇంత ȇంతĦా సృļిś  పǵĨేయĬ�ǵĥ� ĥారణమ� ‘‘ఏǽట�’’ అǵ అడ¦గ�త§నŤİ�.  İ�ǵǵ ĥారణమ� సృļిśకరŠ ఆసనŤమ� 

ĥావడĶÉ.  İేవǵ పƔజల¡ ǷƔా రంభమ�లĐ ఉనŤ ĸ�ǳĲÂ ĥóనȎాĦ�ంĨ�ȃ! 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 114:7-8 
7భ¢Ǿ, పƔభ�వ సǵŤı�ǵ య�ĥąబ� İేవǵ సǵŤ ı�ǵ వణక¡మ�  
8ఆయన బండను Ƕట�మడ¦గ�Ħాను Ĩెక¡మ�ĥ� ĸాǳబండను Ƕట� ఊటల¡Ħాను Ĩేయ� ĺాడ¦.  

 
 
114:7 భ¢ǽ తన సృļిśకరŠ ĸాకడĮČ ĵĞǳకంĦా వణ�క¡త§ంİ�. 

 ఇకŐడ ‘‘పƔభ�వ’’ (ఆİోను, ǩనŤ అǖĸాల¡)Ħా ĺాƔ యబడĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�, ĥ�రŠ. 114:7ఎ ఉనŤట�ų  ‘‘పƔభ�వ’’ (ķ¹హē ĺా, అǵŤ ĳ¿దŢ  

అǖĸాల¡) మĸ�య� 114:7ǹ లĐ ఉనŤట�ų  ఎలĐɃ అǵ ĺాƔ యకǷč వĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడంĬ�. 

 
114:8 ఈ వచనమ� అరణŪసంĨ�ర సమయమ�లĐ ķ¹హē ĺా ఆశŖరŪకరంĦా అంİ�ంǩన ǷƔా ణ�ı�ర ǶళŴను గ�ĸ�ంǩన ĸ²ండ¦ పƔĮేŪక 

సందĸాŨలను సూǩసుŠ నŤİ� 

1. ǵరœమĥాండమ� 17:6 

2. సంఖ�Ūĥాండమ� 20:11 

ఇİ� ķ¹షయ� 48:21 లĐǵ అంĮ�Ūĥాల సమయ�ǵŤ (అİ�., ĸ²ండవ ǵరœమమ�) ȇవĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 

 ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� 

Ƿû ంİ�న ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ 

ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ĥ�రŠన ఇĻƘా ķÊȄయ�ల చĸ�Į�Ɣ తũక ĥాలమ�లĐ ఏ చĸ�తƔను సూǩసుŠ నŤİ�? 

2. పƔకృǳǵ మ�నȈకĸ�ంచడమ�లĐ మతĽిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన ఉİేŢ శమ� ఏǽట�? 

3. İేవడ¦ జలమ�ల Ǿద ǵయంతƔణ కȃĦ� ఉండడమ� ఎందుకంత ǷƔా మ�ఖŪమ�? 

4. ఈ ĥ�రŠనను అరšమ� ĨేĽిĥąవĬ�ǵĥ� ‘‘వణ�క¡ట’’ అĲÂ దŵంİ�రšమ� ఎల� సȏయపడగలదు? 
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ĥ�రనల¡ Š 115 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫƘ క¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�. 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

అనŪమత ȇగȏల¡ Ƙ

ķ¹హē ĺాĮČ 

ȇĵÈİ�ంచడమ� 

ȇగȏల ǵషťలత Ƙ

మĸ�య� İేవǵ 

ȇశŵసǶయత 

అనŪమత İేవళŴĮČ 

ķ¹హē ĺా శĥ�Šǵ 

ȇĵÈదసుŠ నŤ పƔకరణ 

ఒĥÃ ఒక సతŪ İేవడ¦ ఒĥÃ ఒక సతŪ İేవడ¦ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

115:1-8 115:1-2 115:1-2 115:1 115:1-2 

   115:2-8  

 115:3-8 115:3-8  115:3-4 

    115:5-6 

    115:7-8 

115:9-15 115:9-11 115:9-11 115:9-11 115:9-11 

 115:12-13 115:12-13 115:12-13 115:12-13 

 115:14-15 115:14-15 115:14-15 115:14-15 

115:16-18 115:16-18ǹ 115:16-18 115:16-18ǹ 115:16 

    115:17-18ǹ 

 115:18Ľి  115:18Ľి 115:18Ľి 
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4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   ఈ ĥ�రŠన మ�నవ ǵĸ�ũతĶ̧Ûన ȇగȏలను నమũĥąవడమ� ȁకŐ ప®ĸ�Š ǵషťలతను గ�ĸ�ంǩనİ�Ƙ .  ఒĥÃ ఒక సతŪ 

సృļిśకరŠ/ȇȀచక¡Ĭైన İేవడ¦ మ�తƔĶÉ నమũదĦ�నĺాడ¦. 

 

ǹ.   ఈ ĥ�రŠన మȆŴ మȆŴ వసుŠ నŤ పదబంı�లక¡ ĳÐర ĳ¿టśబĬ�ంİ�. 

1. ‘‘మ�క¡ ĥాదు,’’ ĸ²ండ¦ Ȏార ų  ఉంİ�, ĥ�రŠ. 115:1 

2. ‘‘. . .ఉంĬ�య�,’’ ఏడ¦ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡, ĥ�రŠ. 115:5-7 

3. ‘‘నమũకమ�ంచు’’ Ĳ�ల¡గ� (మ¢డ¦ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡ మĸ�య� ఒక అసమ�పక ĥ�Ƙయ; ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ, ĳ¿టļిట, మĸ�య� వలÌœ ȫ 

ల�ంట� ప®ĸాతన ĵ�ȍాంతĸాల¡ ఈ ఎȹ ట� ǷƔా రšĲ�రšĥాǵŤ ఒక పĸĆǖ భ¢తĥాలమ�Ħా ȇĻÑųļింĨ�ķ), ĥ�రŠ. 115:8-11 

4. ‘‘ఆయన ఆȌరŵİ�ంచును’’  ఆర  (ఆర  ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡ మĸ�య� ఒక ĥాŵȽ ǷాĽిȿ అసమ�పక ĥ�Ƙయ), ĥ�రŠ. 115:12-15, 

18 

5. ‘‘ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳంచుĬ�’’  

ఎ.   ఖĬ�ంపబడ¦ట, ĥ�రŠ. 115:17 (ĳియȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ�) 

ǹ.   ǵయంǳƔంచబడ¦ట, ĥ�రŠ. 115:18 (ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) 

Ľి.   ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ మĸ�య� ĥóǵŤ ľÁǺƔ ఎȹ ఎɂ ఎɂ ల¡ ĥ�రŠన 114 మĸ�య� 115 లను ఒకట�Ħా కȃĳిĺÂĻాķ.    

      

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 115:1-8 

1మ�క¡ ĥాదు, ķ¹హē ĺా మ�క¡ ĥాదు Ƕ కృǷాసతŪమ�లనుబట�ś  Ƕ Ĳ�మమ�నĥÃ మľ�మ  కలగ�నుĦాక  
2ĺాĸ� İేవĬేĬ� అǵ అనŪజనుల»ందుక¡ Ĩెపťĥóందుర ?  
3మ� İేవడ¦ ఆĥాశమందుĲ�Ťడ¦ తన ĥ�చŗవǩŖనట�Ħాų  సమసమ�నుŠ  ఆయన Ĩేయ� చుĲ�Ťడ¦  
4ĺాĸ� ȇగహమ�ల¡Ƙ  ĺ±ంĬ� బంĦార ȇ అȇ మనుష§Ūల Ĩేǳపనుల¡  
5ĺాట�ĥ� Ĳċర ంĬ�య� పల¡కవ కనుŤల¡ంĬ�య� చూడవ  
6Ĩెవల¡ంĬ�య� ȇనవ మ�క¡Őల¡ంĬ�య� ĺాసనచూడవ  
7Ĩేత§ల¡ంĬ�య� మ�ట�ĥóనవś  Ƿాదమ�ల¡ంĬ�య� నడ¦వవ Ħôంత§కĮČ మ�టల�డవ.  
8ĺాట�ǵ Ĩేయ�ĺార ను ĺాట�యందు నǽ్మకయ�ంచు ĺారందర ను ĺాట�వంట�ĺాĸ²Ó య�Ĳ�Ťర .   

 
 
115:1-8 ఈ ĥ�రŠన ȇగȏల ǵషťలతను గ�ĸ�ంǩనİ�Ƙ !  ఒĥÃ ఒక İేవడ¦ ఉĲ�Ťడ¦ (చూ. ķĸ�ũయ� 10:6-10; పƔĮేŪక అంశమ�: 

ఏకİేĺాĮ�ĸాధన చూడ¦మ�)!  ‘‘అనŪజనుల’’ క¡ ఒĥÃ ఒక ǵĸ�ǖణ మ�తƔĶÉ.  బ·ౖǹల¡ ȇİ�Ūర š లందĸ�ĥ� బ·ౖǹల¡ ȁకŐ ‘‘Ķ̧ట�-Ĳ±రట�ȿŸ’’ను 
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గ�ĸ�ంǩ ప®ĸĆŵȏలను కȃĦ� ఉĲ�Ťర  (అİ�., İ�ǵ పƔı�న ఉİేŢ శమ� లÌక సంİేశమ�).  అనŪజనుల ఆయనను నమ�ũలĲÂ ķ¹హē ĺా ĥóĸ�క Ĳ� 

ĥąĸ�ĥ²Ó ఉంİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�). 

 
115:1 ఎంత బలĶ̧Ûన వచనమ�.  మľ�మ (పƔతŪక అంశమ�: మľ�మ చూడ¦మ�) ĥÃవలమ� ķ¹హē ĺాĥÃ Ĩెందుత§ంİ�, ఏ మ�నవǵĥ�, 

ఏజ²ంǶŸĥ� లÌక గ�ంపక¡ Ĩెందదు.  ఎందుకంటÎ 

1. ķ¹హē ĺా ȁకŐ కృప (పƔĮేŪక అంశమ�: కృప [ľÁĽ¿ȭ] చూడ¦మ�) 

2. ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȇశŵసǶయత (పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ.లĐǵ ȇĻాŵసమ�, నమũకమ�, మĸ�య� ȇశŵసǶయత; అల�ĦÃ పƔĮేŪక 

అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ చూడ¦మ�) 

3. ķ¹హē ĺా సĸాŵı�ĥాĸ�, ĥ�రŠ. 115:3 (చూ. ĥ�రŠ. 103:19; 135:5-6) 

4. ķ¹హē ĺా ȇనగలడ¦, ĥారŪమ� Ĩేయగలడ¦ అķĮే ȇగȏల¡ ĨేయలÌవƘ , ĥ�రŠ. 115:4-7 (చూ. ĥ�రŠ. 135:15-18; İ�ŵǴ. 4:28; 

ķ¹షయ� 44:12-17; ķĸ�ũయ� 10:3-5) 

5. ķ¹హē ĺా సృļిśకరŠ, ‘‘భ¢మ�ŪĥాĻాల ǵĸాũణక¡డ¦’’ (చూ. ĥ�రŠ. 115:15ǹ, 16) 

 
 ‘‘Ƕ Ĳ�మమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మమ�’’ చూడ¦మ�. 

 
115:2 2వ. వర సలĐ ఉనŤ పƔశŤ ఒక Ľİి�ţ ంతపరĶ̧Ûన ȇషయమ�.  ķ¹హē ĺాను లĐకమ� ĮెȃĽిĥóǵ, అరšమ� ĨేĽిĥąĬ�ǵĥ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ 

ఒక య�జక ĸాజŪమ�Ħా ఉంĬ�Ĳ�ర  (చూ. ǵరœ. 19:5-6).  అķĮే ĺాĸ� అȇĻాŵసŪత వలన లĐకమ� ĥÃవలమ� ఆయన Ĳ�ŪయǴర ťను 

మ�తƔĶÉ చూడవలĽి వǩŖంİ� (చూ. ķ¹ľÁ. 36:22-38). 

      సĸ�Ħాœ  2వ. వర సలĐ ఉనŤ పƔĻÑŤ ĥ�రŠ. 42:3; 79:10లĐ క¥Ĭ� ǳĸ�Ħ� ĺÂయబĬ�ంİ� (చూ. య�ĺÂల¡ 2:17; Ǿĥా 7:10). 

 
115:4 ‘‘ĺ±ంĬ� బంĦారమ�ల¡’’  ĸాķ లÌక ĨెకŐ నుంĬ� ĨేĽిన పƔǳమల Ǿద అమĸÃŖ ȇల¡ĺ±ౖన లĐȏల¡ ఇȇ. 

 
115:7ǹ ĥ�రŠ. 115:5లĐ ‘‘పలకవ’’ అǵ ĨపెťబĬ�ంİ� కనుక బహ¯Ļా ఇİ� అనŪ ȇగȏల ĳÐర ĮČ ఉనŤ మĸôక రకĶ̧Ûన İేవĮ�గణ�ǵŤ Ƙ

సూǩంచవచుŖ (పƔĮేŪక అంశమ�: జćశŪమ� ĨెĳÐťĺాడ¦ చూడ¦మ�).  İ�ŵǴ. 18:10-11 ఆȴ ల»ౖȴ లĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 
115:8 ఈ వచనమ� మ�నవల¡ ĺార  ĥóȃĨే İవేడ¦ ల�ంట� ĺార Ħా మ�ĸార  అĲÂ సĮ�ŪǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  అȏ, ȇĻాŵసుల¡ 

ķÊసుల�ంట� ĺాĸ²Ó ఉంట�ర !  బ·ౖǹల¡ ȇĻాŵసమ� ఒకĲ�ట�ĥ� పరలĐకమ� Ĩేరడమ� ĥాదు, ఇపťడ¦ ĥ�ƘసుŠ ల� మ�రడమ� (చూ. ĸĆమ� 8:28-

29; 2 ĥóĸ�ంį�. 3:18; 7:1; గలǴ. 4:19; ఎĴ¿Ľీ. 1:4; 4:13; 1 įెసŸ. 3:13; 4:3,7; 5:23; 1 ĳÐత§ర  1:15).  Ƕ Ǯȇతమ� Ƕవ ఆĸాı�ంĨే 

ĺాǵǵ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�? 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 115:9-15 
9ఇĻాķÊȄయ�ల�ĸాƘ , ķ¹హē ĺాను నమ�ũĥóనుĬ�. ఆయన ĺాĸ�ĥ� సȏయమ� ĺాĸ�ĥ� ĥÃĬెమ�  
10అహĸĆను వంశసుల�ĸాš , ķ¹హē ĺాను నమ�ũĥóనుĬ�. ఆయన ĺాĸ�ĥ� సȏయమ� ĺాĸ�ĥ� ĥÃĬమె�  
11ķ¹హē ĺాయందు భయభక¡ల¡గలĺారల�ĸాŠ  ķ¹హē ĺాయందు నǽũక య�ంచుĬ� ఆయన ĺాĸ�ĥ� సȏయమ� ĺాĸ�ĥ� ĥÃĬెమ�.  
12ķ¹హē ĺా మమ�ũను మరǩǷč లÌదు ఆయన మమ�ũ Ĳ�Ȍరŵİ�ంచును ఆయన ఇĻాķÊȄయ�లƘ  Ĳ�Ȍరŵİ�ంచును అహĸĆను 

వంశసులĲ�Ȍరŵİ�ంచునుš   
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13ĳినŤలĲÂǽ ĳ¿దలĲÂǽŢ  తనయందు భయభక¡ల¡Š  గల  ĺాĸ�ǵ ķ¹హē ĺా ఆȌరŵİ�ంచును.  
14ķ¹హē ĺా ǽమ�ũను Ǿ ĳిలలనుų  వృİ�Ƿû ంİ�ంచునుţ .  
15భ¢మ�Ūĥాశమ�లను సృǭంǩన ķ¹హē ĺాĨేత  Ǿర  ఆȌరŵİ�ంపబĬ�నĺార .   

 
 
115:9-15 మ¢డంతల హē İ� లÌక ఆİేĻాǵŤ గమǵంచంĬ� (‘‘నమũకమ�’’, ǹĬ�ǹ 105, ĥ²ǹ 120, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�). 

1. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల�ĸా, ķ¹హē ĺాను నమ�ũĥóనుĬ�, ĥ�రŠ. 115:9,12 

2. అహĸĆను వంశసుš ల�ĸా, ķ¹హē ĺాను నమ�ũĥóనుĬ�, ĥ�రŠ. 115:10,12 

3. ķ¹హē ĺాయందు భయభక¡Š ల¡గలĺారల�ĸా ķ¹హē ĺాయందు నǽũక య�ంచుĬ�, ĥ�రŠ. 115:11; 12 (ఇİ� #1 మĸ�య� 2 ల 

మĸ�ĥóంత లǖణమ� ĥావచుŖ, చూ. ĥ�రŠ. 135:19-20; లÌక ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ĥాǵĺాĸ� సూచన ĥావచుŖ, చూ. 1 ĸాజల¡ 8:41-43; 

ఎజ�Ɣ  6:21; Ĳ±ľÁమ�Ū 10:28)  

İ�ǵĥ� ǻనŤమ�Ħా ķ¹హē ĺా ఇల� ఉంట�డ¦ 

1. ĺాĸ� సȏయక¡డ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 18:2; 33:20; 70:5; 121:2; 124:8; 146:5) 

2. ĺాĸ� ĥÃĬెమ� (చూ. ĥ�రŠ. 28:7; 59:11; 84:9,11; 119:114; 144:2) 

3. మనలను గ�ĸ�ంǩ అకŐరకȃĦ� ఉĲ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 98:3) 

4. Ħôపťĺాĸ�ĲÂǽ ǩనŤĺాĸ�ĲÂǽ అందĸ�Ƕ ఆȌరŵİ�ȎాŠ డ¦ 

5. Ƕక¡ Ƕ ĳిలų లక¡ అǻవృİ�ţ ĥ� కల¡గజÃȎాŠ డ¦ (ǹĬ�ǹ 414, ĥ²ǹ 418, అ.అరšమ� ‘‘జతĨేయట’’, ľ�ĴిȽ జĽీŸȿ, చూ. ĥ�రŠ. 112:2) 

ȇĦాȏĸాధనక¡ సమయమ� వǩŖనపťడ¦Ƙ , ǵతŪతŵమ�లĐ పƔరŵవȎానమ� ఉంట�ంİ�!  ķ¹హē ĺా యందు వŪĥ�Šగత ȇĻాŵసమ� మĸ�య� 

ȇĻాŵసŪతలక¡ పరŵవȎాĲ�ల¡ ఉంట�ķ (చూ. ĥ�రŠ. 115:16-18)! 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 115:16-18 
16ఆĥాశమ�ల¡ ķ¹హē ĺావశమ� భ¢ǽǵ ఆయన నర ల ĥ�ǩŖయ�Ĳ�Ťడ¦.  
17మృత§ల¡ను మėనĽిǳలĐǵĥ�š  İ�Ħ�Ƿč వĺార ను ķ¹హē ĺాను సుǳంపర Š   
18ĶÉĶ¸ÛĮ ేఇİ� ǿదల¡ĥóǵ ǵతŪమ� ķ¹హē ĺాను  సుǳంĨెదమ�Š  ķ¹హē ĺాను సుǳంŠ చుĬ�  

 
 
115:16ఎ ‘‘ఆĥాశమ�ల¡ ķ¹హē ĺావశమ�’’  ఇİ� ķ¹హē ĺా ĽింȏȎాǵŤ సూǩసుŠ నŤİ� (అİ�., ఎĮైన ఆĥాశమ�).  పƔĮేŪక అంశమ�: 

ఆĥాశమ�ల¡ మĸ�య� మ¢డవ ఆĥాశమ� చూడ¦మ�. 

 

115:16ǹ భ¢ǽǵ మ�నవల¡ ǵవĽించĬ�ǵĥ�, ఆı�నమ� ĨేĽిĥąĬ�ǵĥ� ķ¹హē ĺా మ�నవలక¡ ఇĨ�Ŗడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 8:6).  ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, 

ఇİ� క¥Ĭ� ఆయనİే (చూ. İ�ŵǴ. 10:14) ఎందుకంటÎ ఆయన İ�ǵǵ ĨేĻాడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 121:2; 124:8; 134:3). 

 

115:17 ‘‘మృత§ల¡’’  పƔĮేŪక అంశమ�: చǵǷč ķనĺార  ఎకŐడ ఉĲ�Ťర ? చూడ¦మ�. 
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115:18 İేవǵ పƔజల¡ ǵతŪమ� ķ¹హē ĺాను ĥ�ĸ�Šంǩ (ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) సుŠ ǳంĨ�ȃ (ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�).  ఇİ� 

మరణ�ంǩన తర ĺాత ఎవĸ²ÓĮే ‘‘సుŠ ǳంచలÌİో ’’ ĺార  ĺÂర ĨేయబĬ� ‘‘మėనĽిšǳలĐǵĥ� İ�Ħ�Ƿč Į�ర ’’ అǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 6:5; 

30:9; 88:10-11; 94:17) 

 

 ‘‘ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š ’’  ĥ�రŠ. 113:9Ľి వల» ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ İ�ǵǵ తర ĺాత వĨŖే ĥ�రŠన ȁకŐ ǷƔా రంభమ�Ħా ǴĽిĥóǵ ĺ±ȅŴంİ�. 

 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 

 ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� 

Ƿû ంİ�న ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ 

ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ĥ�ంİ� Ƿా.ǵ. పİ�లను ȇవĸ�ంపమ� 

ఎ.   కృప 

ǹ.   ȇశŵసǶయత/సతŪమ� 

2. ఎందుక¡ ĥ�రŠ. 115:1 మĸ�య� 2 వచĲ�ల¡ ĸ²ండూ క¥Ĭ� Ľిİ�ţ ంతపరంĦా ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Û ఉĲ�Ťķ? 

3. అనŪİేవతల నుంĬ� ķ¹హē ĺా ఎందుక¡ ǻనŤĶ̧Ûన ĺాడ¦? 

4. ĥ�రŠ. 115:9-11 ఎǵŤ గ�ంపలను సూǩసుŠ నŤİ�, ఒకట�, ĸ²ంĬ� లÌĥా మ¢Ĭ�? 

5. ȇĻాŵసులక¡ ķ¹హē ĺా ĨేĽÐ ĥ�Ƙయలను పట�śక ĨేయంĬ�. 

6. ĥ�రŠ. 115:16ను Ƕ Ȏû ంత పİ�లĮČ ȇవĸ�ంచు. 

7. ĥ�Ȼ. 115:17ǹ ‘‘మėనĽిšǳ లĐǵĥ� İ�Ħ�Ƿč వదుర ’’ ను ȇవĸ�ంచుమ�. 



173 

 

ĥ�రనల¡ Š 116 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ Ƙ ų ĥావ.  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

మరణమ�నుంĬ� 

ĥాǷాĬ�నందులక¡ 

కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ 

మరణమ�నుంĬ� 

ĥాǷాĬ�నందులక¡ 

కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ 

సŵసšత ĥóరక¡ 

కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ 

మరణమ�నుంĬ� 

రǘ�ంపబĬ�న ĺాడ¦ İేవǵ 

సుŠ ǳంచుట 

కృతఙŚĮ�రťణల¡ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

116:1-4 116:1-2 116:1-4 116:1-4 116:1-2 

 116:3-4   116:3-4ఎ 

    116:4ǹ 

116:5-11 116:5-7 116:5-7 116:5-7 116:5-6 

    116:7-9 

 116:8-11 116:8-11 116:8-11  

    116:10-13 

116:12-19 116:12-14 116:12-19 116:12-14  

    116:14 

 116:15  116:15-19ǹ 116:15 

 116:16-17   116:16-17 

 116:18-19ǹ   116:18-19 

 116:19Ľి  116:19Ľి  
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3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 116:1-4 
1ķ¹హē ĺా Ĳ� ǿరను Ĳ� ȇనŤపమ�లను ఆలĥ�ంǩ  య�Ĳ�Ťడ¦. ĥాĦా ĲÂĲ�యనను ĳÐƔǽంచుచుĲ�Ťను.  
2ఆయన Ĳ�క¡ ĨెȇȁĦ²నుœ  ĥావన Ĳ� Ǯȇతĥాలమంతయ� ĲÂĲ�యనక¡ ǿఱŲ  ĳ¿ట�దునుś   
3మరణబంధమ�ల¡ ననుŤ చుట�ĥóǵś  య�ంĬెను ǷాĮ�ళప ĺÂదనల¡ ననుŤ పట�ĥóǵś య�ంĬెను శమయ�Ƙ  దుఃఖమ�ను Ĳ�క¡ 

కȃĦ²ను.  
4అపťడ¦ ķ¹హē ĺా, దయĨేĽ ిĲ� ǷƔా ణమ�ను ȇĬ�ĳింపమǵ ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�నుబట�ś  ĲÂను ǿఱĳ¿ట�ǳǵŲ ś  

 
 

116:1-4 ఈ ĥ�రŠన మరణ�ǵŤ ఎదుĸôŐంట�నŤ ఒక ȇĻాŵĽి İ�ŵĸా ĺాƔ యబĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 116:3).  ఈ పĸ�Ľిšǳǵ ఎల� ఎదుĸôŐĺాలĐ అĲÂ 

తన ఆలĐచన ȇı�Ĳ�ǵŤ ȇవĸ�సుŠ Ĳ�Ťడ¦. 

1. ǵశŖయమ�Ħా Ĩెపťĥąవడమ� -  ĲÂĲ�యనను ĳÐƔǽంచుచుĲ�Ťను, ǹĬ�ǹ 12, ĥ²ǹ 17, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� (చూ. İ�ŵǴ. 

6:5; 30:6; ĥ�రŠ. 31:23) 

2. ఆయన ķ¹హē ĺాను ఎందుక¡ ĳÐƔǽసుŠ Ĳ�Ťడ¦ 

ఎ.   ఆయన Ĳ� ǷƔా రšనలను ఆలĥ�సుŠ Ĳ�Ťడ¦, ǹĬ�ǹ 1033, ĥ²ǹ 1570, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

ǹ.   ఆయన Ĳ�క¡ Ĩȇెķ¹Ħ�œ  ఉĲ�Ťడ¦ (ఎ క¡ సమ�నమ�), ǹĬ�ǹ 6739, ĥ²ǹ 692, ľ�ĴిȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

3. ఫȃతమ� – ĲÂను ఆయనక¡ ǿఱŲĳ¿ట�ś దును, బ�Ĭ�ǹ 894, ĥ²ǹ 1128, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

4. ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ పĸ�Ľిšǳ 

ఎ.   మరణబంధమ�ల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 18:4-5) ఆయనను చుట�ś ĥóǵ ఉంĬెను, ǹĬ�ǹ 67, ĥ²ǹ 79, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

ǹ.   ǷాĮ�ళప ĺÂదనల¡ (ǹĬ�ǹ 865 ĸ²ండ¦Ȏార ų , ఆĺÂదనల¡, చూ. ĥ�రŠ. 118:5; ȇల�. 1:3) ననుŤ పట�ś ĥóǵయ�ంĬనెు (అ. 

అరšమ� ‘‘కనుĦôĲ±ను’’, ǹĬ�ǹ 592, ĥ²ǹ 619, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, పƔĮేŪక అంశమ�: చǵǷč ķనĺార  ఎకŐడ ఉĲ�Ťర ? 

చూడ¦మ�) 

5. మ�Ħ�ంప - ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�నుబట�ś ĲÂను ǿఱŲĳ¿ట�śǳǵ, ǹĬ�ǹ 894, ĥ²ǹ 1128, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

6. ‘‘ķ¹హē ĺా, దయĨేĽ ిĲ� ǷƔా ణమ�ను ȇĬ�ĳింపమ�’’ అĲÂȇ ఆయన పİ�ల¡, ǹĬ�ǹ 572, ĥ²ǹ 589, ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖ 

భ¢తĥాలమ�. 

 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 116:5-11 
5ķ¹హē ĺా దయ�ళ¨డ¦ Ƕǳమంత§డ¦ మన İేవడ¦ ĺాతŸలŪతగలĺాడ¦.  
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6ķ¹హē ĺా Ȏాధువలను ĥాǷాడ¦ĺాడ¦. ĲÂను క¡ంĦ�య�ండĦాƘ  ఆయన ననుŤ రǘ�ంĨెను.  
7Ĳ� ǷƔా ణమ�, ķ¹హē ĺా Ƕక¡ ǘÃమమ� ȇసĸ�ంపŠ  జÃĽియ�Ĳ�Ťడ¦. ǳĸ�Ħ� Ƕ ȇĻాంǳలĐƘ  పƔĺÂȋంపమ�.  
8మరణమ�నుంĬ� Ĳ� ǷƔా ణమ�ను కǶŤళ¨ų  ȇడ¦వక¡ండ  Ĳ� కనుŤలను జ�ĸ�పడక¡ండ Ĳ�Ƿాదమ�లను Ƕవ 

తĳిťంǩయ�Ĳ�Ťవ.  
9సǮవల¡నŤ İేశమ�లలĐ ķ¹హē ĺా సǵŤı�ǵ ĲÂను ĥాలమ� గడ¦పదును.  
10ĲÂను ఆల�గ� మ�టల�Ĭ� నǽũక య�ంǩǳǵ. ĲÂను ǽగ�ల బ�ధపĬ�నĺాడను.  
11ĲÂను ĮúందరపĬ�నĺాడĲ± ౖఏ మనుష§Ūడ¦ను నమũదĦ�నĺాడ¦ ĥాడను ĥóంట�ǵ.  

 
 

116:5-11 ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ǷƔా రšనĨేĽిన తర ĺాత ఆయన ķ¹హē ĺా సŵĵ�వలǖణ�లను ı�ŪǵంĨ�డ¦ (చూ. పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄయ�ల 

İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ చూడ¦మ�). 

1. దయ�ళ¨డ¦ 

2. Ƕǳమంత§డ¦ 

3. ĺాతŸలŪతగల ĺాడ¦ 

4. Ȏాధువలను ĥాǷాడ¦ĺాడ¦ (ǹĬ�ǹ 834, ĥ²ǹ 989, ȋǖణ లÌǵ ĺాడ¦ లÌక కల�ų కపటమ�లÌǵ ĺాడ¦ అķĮే సలȏను 

Ľీŵకĸ�ంĨేĺాడ¦, చూ. ĥ�రŠ. 19:7) 

     ķ¹హē ĺా తన సŵĵ�వలǖణ�లను ĮెȃయజÃĻాడ¦. 

1. ఆయన ననుŤ రǘ�ంĨ�డ¦ – ǹĬ�ǹ 446, ĥ²ǹ 440, ľ�ĴిȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ�, ĥ�రŠ. 116:6ǹ 

2. ǳĸ�Ħ� ȇĻƘా ంǳǵ అనుగľ�ంĨ�డ¦ Ƙ – ǹĬ�ǹ 996, ĥ²ǹ 1427, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� (తనలĐ Į�ను ķ¹హē ĺా ȁకŐ భధƔత మĸ�య� 

ĥాపదలను గ�ĸ�ంǩన మ�నĽిక ఆశƘమ�లను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§Ĳ�Ťడ¦), ĥ�రŠ. 116:7ǹ 

3. ఆయన తనĮČ ఉİ�Ľీనమ�Ħా వŪవహĸ�ంĨ�డ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 13:6; 119:17; 142:7), ĥ�రŠ. 116:7ǹ 

4. ఆయన Ĳ� ǷƔా ణ�ǵŤ మరణమ� నుంĬ� ĥాǷాĬ�డ¦ (అİ�., Ĳ±Ĵ¿Ɂ, ǹĬ�ǹ 659) – ǹĬ�ǹ 322, ĥ²ǹ 321, ĳియȽ 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, ĥ�రŠ. 116:8ఎ 

5. కǶŤళ¨Ŵ ȇడ¦వక¡ంĬ� Ĳ� కనుŤలను తĳిťంĨ�డ¦, ĥ�రŠ. 116:8ǹ 

6. Ĳ� Ƿాదమ�ల¡ Įúట�Ɣలų క¡ంĬ� తĳిťంĨ�డ¦, ĥ�రŠ. 116:8Ľి (చూ. ĥ�రŠ. 56:13) 

     ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ సమ�ı�నమ� 

1. ĳ¿ౖన ఇవŵబĬ�న #2 చూడ¦మ� 

2. సǮవల¡నŤ İేశమ�లలĐ ķ¹హē ĺా సǵŤı�ǵ ĲÂను ĥాలమ� గడ¦పదును (అİ�., ķ¹హē ĺా ఆయనను సŵసšత 

Ĩేయ�ను/ĥాǷాడ¦ను) 

3. ĥ�రŠ. 116:10-11 సందĸాŨǵŤ బట�ś  ȇĻÑųļించడమ� కషśమ�.  ఇİ� బహ¯Ļా ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ పƔǳǹంǹంచవచుŖ 

ఎ.   పƔసుŠ తమ�నŤ ȇĻాŵసమ� 

ǹ.   ప®రŵప ĺాఖŪల¡ (Ƿĝల¡ ĸĆమ� 3:4లĐ ĥ�రŠ. 116:11ǹ ǵ ఉదహĸ�ంĨ�డ¦) 

           ఈ ĸ²ండ¦ వచĲ�ల¡ ఎవĸ²ÓĮే ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ǷƔా ణమ�ను ǴయĬ�ǵĥ� ĺ±త§క¡త§Ĳ�ŤĸĆ/పĲ�ŤĦాల¡ ĺÂసుŠ Ĳ�ŤĸĆ ĺాĸ�ǵ 

సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ.  అİే అķĮే, ఈ ĥ�రŠనలĐǵ సందరŨమ� అĲ�ĸĆగŪమ� ĥాదు, ఇİ� పĲ�Ťగమ� (చూ. ĥ�రŠ. 116:11ǹ). 

      ĥ�రŠ. 116:10 ȁకŐ ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ తర Ř మ�ǵ 2 ĥóĸ�ంį�. 4:13లĐ చూడవచుŖ అķĮే ఎȹ ట� అసťషśమ�Ħా ఉంİ�. 
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116:11 ‘‘ĲÂను ĮúందరపĬ�న ĺాడĲ±ౖ’’  ఈ ı�ŵతరšపద ǵĸాũణమ� (ǹĬ�ǹ 342, ĥ²ǹ 339) ఒక మ�నĽిక భయమ�, ఆంİోళ Ľిšǳǵ 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 31:22).  ĥ�రŠ. 116:7లĐǵ ‘‘ȇĻƘా ంǳ’’ ఈ పİ�ǵĥ� ప®ĸ�Š వŪǳĸÃకమ�!   

 

 ‘‘ఏ మనుష§Ūడ¦ను నమũదĦ�నĺాడ¦ ĥాడ¦’’  ‘‘ȇĻƘా ంǳ’’ అĲÂİ� ఎల� ‘‘ఆంİోళన’’క¡ వŪǳĸÃకĶ̧Û ఉంİో , అబదţమ�Ĭే మ�నవల¡ క¥Ĭ� 

ķ¹హē ĺాక¡ వŪǳĸÃకమ�Ħా ఉĲ�Ťర  (చూ. సంఖ�Ū. 23:19ఎ; 1 సమ¢. 15:29; ĸĆమ� 3:4). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 116:12-19 
12ķ¹హē ĺా Ĳ�క¡ ĨేĽిన ఉపĥారమ�లǵŤట�ĥ� ĲÂĲ�యనĥÃǽ Ĩెȃంచుదునుų ?  
13రǖణǷాతనుƔ  Ĩేత పచుŖĥóǵ ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�న ǷƔా రనš  ĨేĽ¿దను.  
14ķ¹హē ĺాక¡ Ĳ� ǿక¡Őబళ¨ƕ ų  ĨెȃంĨెదనుų . ఆయన పƔజలందĸ� ķ¹దుటĲÂ ĨెȃంĨెదనుų   
15ķ¹హē ĺా భక¡లŠ  మరణమ� ఆయన దృļిĥ�ś  ȇల¡వ గలİ�  
16ķ¹హē ĺా, ĲÂను ǵజమ�Ħా Ƕ ĽÐవక¡డను, Ƕ ĽÐవక¡డను Ƕ ĽÐవక¡ĸాȃ క¡మ�ర డĲ±యౖ�Ĳ�Ťను Ƕవ Ĳ�కట�ų  

ȇĳిťయ�Ĳ�Ťవ.  
17ĲÂను Ƕక¡ కృతజŚĮ�రťణ నĸ�ťంĨెదను, ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�న ǷƔా రనĨేĽ¿దనుš   
18ఆయన పƔజలందĸ�ķ¹దుటను ķ¹హē ĺా మంİ�రప ఆవరణమ�లలĐను  
19ķ¹ర¤షలÌమ�, Ƕ మధŪను ĲÂను ķ¹హē ĺాక¡ Ĳ� ǿక¡Őబళ¨ƕ ų  ĨెȃంĨెదనుų . ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š .  

 
 

116:12-19 ఈ వచĲ�ǵĥ� అǶŤ అనŪదతన భ¢తĥాల�ల¡ ఉĲ�Ťķ (ĥ�రŠ. 116:16Ľి ĥ� తపť), ఇȇ జర గ�త§నŤ, జరగబď త§నŤ 

ȇగȏĸాధనను ĮెȃయజÃసుŠ Ĳ�ŤķƘ .  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ķ¹హē ĺా ȁకŐ Ħôపť శƘదţ  మĸ�య� ȇȀచనలను బట�ś  İేĺాలయమ�లĐ మĸ�య� 

తన Ǯȇĥాలమ�లĐ (చూ. ĥ�రŠ. 116:9) ĨేĽÐ ఆĸాధనలĐ ఏǽ Ĩయేబď త§Ĳ�ŤĬో  ȇవĸ�సుŠ Ĳ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 116:12). 

1. రǖణǷాతƔను Ĩేత పచుŖĥóంట�డ¦, ĥ�రŠ. 116:13ఎ – ఎǹ (149 ĳÐ) İేĺాలయమ�లĐ కృతఙŚĮ�రťణలలĐ ఒక ĵ�గĶ̧Ûన ఆĨ�రమ� 

అǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�; ఇİ� ఒక తరťణమ�, మధŪǷాǶయమ� ĥాదు (చూ. ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 2, ĳÐ. 618) 

2. ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�న ఆయన ǷƔా రšన ĨేȎాŠ డ¦, ĥ�రŠ. 116:13ǹ, 17ǹ (పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మమ�’’ చూడ¦మ�). 

3. ఆయన తన ǿƕ క¡Őబడ¦లను ĨెȃȎాŠ డ¦, ĥ�రŠ. 116:14,18 (చూ. లÌȈĥాండమ� 27) 

4. ఆయన అరťణలను అĸ�ťȎాŠ డ¦, ĥ�రŠ. 116:17 

5. İేĺాలయమ�లĐ ఆయన ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳȎాŠ డ¦, ĥ�రŠ. 116:19 (చూ. 116:14) – ఈ ǷƔా రšĲ�రšకమ� ĥ�రŠన 117 (ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ) 

ǷƔా రంభమ� వచĲ�ǵĥ� సĸ�Ƿč త§ంİ�.    

 

116:15  ‘‘ȇల¡వ గలİ�’’ (ǹĬ�ǹ 429) అĲÂ ȇĻÑషణమ� సహజమ�Ħా ȇల¡వగల వసుŠ వలక¡ ఉపȂĦ�ȎాŠ ర . ఈ సందరŨమ�లĐ ఇİ� 

ǵజ�ǵĥ� తన ȇĻాŵసుల¡ భ¢ǽǾద శƘమల¡ మĸ�య� ఆĲ�ĸĆĦాŪలక¡ గĸ� అవత§నŤపťడ¦ ķ¹హē ĺా ఎంĮČ శƘదţ కȃĦ� ఉంట�డǵ 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 72:14).  ఆయనక¡ ĺాĸ� పĸ�Ľిšǳ Įెల¡సు అందుĨతే తŵరĦా ĺాĸ�ĥ� సȏయపడĬ�ǵĥ� వȎాŠ డ¦ (చూ. ǵరœ. 

3:7). 
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     పతనĶ̧Ûన లĐకంలĐ, పƔǳ ȇĻాŵĽి Ļాĸ�రకంĦా ȇȀǩంపబడడ¦.  ȇపత§Š ల¡, సమసŪల¡, భయ�ంİోళనల¡ వȎాŠ ķ.  İేవǵ సǵŤı�ǵ 

మనమ� చూడలÌక Ƿč ķĲ�, ఆయన మనĮČ మĸ�య� మన ĥóరక¡ ఉĲ�Ťడ¦.  ఒకĸĆǯ మనమ� ఆయనĮČ ఉంట�మ�! 

     ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 2, ĳÐ. 525, క¡ పƔǳǷాİ�ంచబĬ�న సవరణ ఉంİ�, అİ� ‘‘మరణమ�’’ అĲÂ పదమ�లĐ నుంĬ� ‘‘ఎȴ’’ అĲÂ 

అǖరమ� ĮúȃĦ�ంపబĬ�ంİ�, ఆĸాǽయ మ¢లపదమ� ‘‘నమũకమ�’’ ల�Ħా పĸ�గణ�ంపబĬ�ంİ� ĥాబట�ś  ఈ వర స ఇల� చదవబĬ�ంİ� 

     ‘‘తన ȇıేయ�ల ȁకŐ ȇĻాŵసమ�/నమũకమ� ķ¹హē ĺా దృļిśĥ� ȇల¡ĺ±ౖనİ�.’’ 

‘‘ȇల¡వగల’’ అĲÂ పదమ� ‘‘మరణమ�’’ĮČ Ƿాట� ఉపȂĦ�ంపబడడĶÉ వǩŖన సమసŪ.  ఖǩŗతంĦా పĸ�ȉదţల మరణమ� ȇల¡ĺ±ౖనİ� ĥాదు 

(అİ�., ȇల¡వగలİ�).  ĥóంతమంİ� పంĬ�త§ల¡ ľÁǺƔ పదమ� ‘‘ȇల¡వగల’’ (ǹĬ�ǹ 429) అĸాš ǵŤ ‘‘ఖĸ�İైన’’ లÌక ‘‘బ�ı�కరĶ̧Ûన’’ İ� Ħా 

మ�ĸాŖర .  తన ȇĻాŵసుల¡ బ�ధపడడమ� మĸ�య� మరణ�ంచడమ� ķ¹హē ĺాక¡ దుఃఖ�ǵŤ కȃĦ�సుŠ ంİ�!  పతనమ� వలన వĨŖే ఈ 

భయంకర పరŪవȎాĲ�ల¡ ఆయన సృǭంచĬ�ǵĥ� ఉంĬ�న ఆయన ఉİేŢ శమ� ĥాదు! 

 

 ‘‘పĸ�ȉదుల¡ţ ’’  ĥ�రŠ. 16:10 మĸ�య� 30:4 ఆȴ ల»ౖȴ Ĳċȫ చూడ¦మ� 

 

116:16 ‘‘ĲÂను Ƕ ĽÐవక¡డను’’ అĲÂİ� Ĳùĥ�ŐĨపెťĬ�ǵĥ� ĸ²ండ¦ Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంచĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�.  ‘‘ĽÐవక¡డ¦’’ అĲÂ పİ�ǵĥ� 

య¢İ�తతŵమ�లĐ ȇసŠ ృత అĸాš ల¡ ఉĲ�Ťķ ĥాǶ ఇకŐ ఇİ� ‘‘ఆĸాధక¡డ¦’’ అǵ Įెȃయజ²పťత§నŤİ�. 

     తర ĺాత వసుŠ నŤ వర స ‘‘Ƕ ĽÐవక¡డ¦ను, Ƕ ĽÐవకĸాȃ క¡మ�ర డĲ±ౖ ఉĲ�Ťను’’ అĲÂ పదమ� క¥Ĭ� ĥ�రŠ. 86:16లĐ చూడగలమ�, ఇİ� 

ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� 

1. ఒక Ƕǳగల తȃų 

2. ఒక ఇĻƘా ķÊȄ తȃų 

3. నమƕతక¡ ఒక ĵ�ļీయపదమ� 

4. ఒక బ�ǵస క¡ట�ంబమ� లÌక ఒక ȇĻాŵస ĽÐవక క¡ట�ంబమ� 

     ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ķ¹హē ĺా తన బంధĥాలను (ǹĬ�ǹ 64) ȇǷాťడ¦ (ǹĬ�ǹ 834, ĥ²ǹ 986, ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) అĲÂ İ�ǵ 

ఆı�రమ�ĮČ ఈ మ�Ħ�ంపǵసుŠ Ĳ�Ťడ¦, బహ¯Ļా ఇİ� Ȉట�ǵ ĮెలయజÃసుŠ ండవచుŖ 

1. తన అంǳమ అĲ�ĸĆŪగమ� నుంĬ� ఆయనను ĥాǷాĬ�డ¦ (కట�ų  లÌక ļిȂȽ) 

2. శత§Ɣ వల నుంĬ� ĥాǷాĬ�డ¦ 

3. ఖ²×İ� నుంĬ� లÌక బľ�షŐరణ నుంĬ� ĥాǷాĬ�డ¦ 

4. ĺాŪక¡లనమ� నుంĬ� తĳిťంĨ�డ¦ (‘‘కట�ų ’’ [ǹĬ�ǹ 865] ĥ�రŠ. 116:3లĐ ఉనŤ పదమ� [ĸ²ండ¦Ȏార ų ] ĥ�రŠ. 118:5 మĸ�య� ȇల�. 

1:3లĐ ‘‘ĺాŪక¡లమ�’’ Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  

     సుĲ�య�సమ�Ħా ఈ వచనమ� ‘‘ĲÂǵకŐడ ఉĲ�Ťను’’ లÌక ‘‘ĲÂను Ƕ ĽÐవ ĥóరక¡ ఉĲ�Ťను’’ అǵ ĮెȃయజÃయవచుŖ.  ķ¹హē ĺా 

ఆయనను ĥాǷాĬ�డ¦, ఇపťడ¦ ఆయన ķ¹హē ĺాక¡ ఇషśప®రŵకంĦా మĸ�య� సంప®రşమ�Ħా ĽÐవ ĨేȎాŠ డ¦ (చూ. ĸĆమ� 12:1‘2) 
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చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 

 ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� 

Ƿû ంİ�న ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ 

ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 

1. ఈ ĥ�రŠనలĐ ఉనŤ Ȉలగ� Ǯవన పĸ�Ľిšత§లను ȇవĸ�ంపమ�. 

2. మరణమ� మĸ�య� ļిȂల¡ మ�నȈకĸ�ంచడమ� అసహజమ�? 

3. ķ¹హē ĺా సŵĵ�వ లǖణ�లను పట�śక Ĩేయ�మ�. 

4. ĺాఖ�Ūǵంచుటక¡ ĥ�రŠ. 116:10-11 ఎందుకంత కషśĶ̧Û ఉంİ�? 

5. ĥ�రŠ. 116:16 ĺ±నుక ఉనŤ Ƿా.ǵ. ఊȏĵ�వమ� ఏǽట�? 

6. İేĺాలయ ఆĸాధనను పƔǳǹంబĨేసుŠ నŤ పİ�లను, వచĲ�లను పట�śక ĨేయంĬ�. 
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ĥ�రనల¡ Š 117 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁƘ కŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ 

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   ఇİ� ĥ�రŠనలǵŤట�లĐĥ� అǳǩనŤ ĥ�రŠన 

 

ǹ.   ఇİ� అనుŪలను ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵǵ సుŠ ǳంచమǵ Ƿč Ɣ తŸľ�సుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 67; 100), ఉనŤ ఒĥÃ ఒక సతŪ İేవడ¦ 

ఆయĲÂ. 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

సుŠ ǳ ĥ�రŠన పƔజలందర¤ ķ¹హē ĺాను 

సుŠ ǳంచుదుర  Ħాక 

İౖెవȎčŠ తƔమ� ķ¹హē ĺా సుŠ ǳ యందు సుŠ ǳంచుటక¡ Į�ĥ�దుల¡ 

 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

117:1-2 117:1-2ǹ 117:1-2 117:1-2ǹ 117:1-2ǹ 

 117:2Ľి  117:2Ľి  



180 

 

Ľి.   ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవడ¦ ఈ ĥ�Ƙంİ� ȇషయ�లలĐ ప®ĸ�ŠĦా బయల¡పరచబĬ�ŝ డ¦ 

1. సృļిśలĐ తన ĥాĸాŪల¡ (ఆİ�ĥాండమ� 1-2; 6-9) 

2. అబƔȏమ�క¡ తన ĺాĦాţ Ĳ�ల¡ (అİ�ĥాండమ� 12; 15; 18; 22) 

ఎ.   İేశమ� 

ǹ.   సంĮ�నమ� 

Ľి.   Ħôపť ĳÐర  

Ĭ�.   భ¢ǽ ǾదునŤ పƔǳ క¡ట�ంబమ� తనను బట�ś  İ�ȇంచబడ¦ట  

3. అబƔȏమ� ȁకŐ సంĮ�Ĳ�ǵĥ� ȇȀచన ĥాĸాŪల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 117:2ఎ) 

ఎ.   ǵరœమమ� 

ǹ.   ȇజయ�ల¡ 

Ľి.   ǵరœమమ� నుంĬ� ǳĸ�Ħ� రĳిťంచుట 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 117:1-2 
1ķ¹హē ĺా కృప మనķ¹డల ľÁచుŖĦానునŤİ�....... ఆయన ȇĻాŵసŪత ǵరంతరమ� ǵల¡చును.  
2ĥాబట�ś  సమసŠ  అనŪజనుల�ĸా, ķ¹హē ĺాను సుǳంŠ  చుĬ� సరŵజనమ�ల�ĸా, ఆయనను ĥóǵయ�డ¦Ĭ� ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š .  

 
 

117:1 ఈ ĥ�రŠన ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకĶ̧Ûన ‘‘సుŠ ǳంచుట’’ (ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248, చూ. ĥ�రŠన 113; ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ, ĥ�రŠన 116) అĲÂ పదమ�ĮČ 

ǷƔా రంǻంచబĬ�, మ�Ħ�ంచబĬ�ంİ�. 

 

 ‘‘ఆయనను ĥóǵయ�డ¦Ĭ�’’  ఇİ� ĸ²ంĬో  ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� (ǹĬ�ǹ 986, ĥ²ǹ 1387, చూ. ĥ�రŠ. 147:12). 

 

 ‘‘సమస అనŪజనుల�ĸాŠ . . .సరŵజనుల�ĸా’’  ఈ ȎారŵǳƔక ĥąణమ� ĥ�రŠనల ȁకŐ సŵĵ�వలǖణమ�Ħా ఉనŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 22:27; 33:8; 

47:1; 66:1,4; 67:3-7; 82:8; 96:7-10; 98:4; 100:1). 

     ఇİ� Ƿా.ǵ. ȁకŐ పƔı�న ఆఙŚ.  లĐకమంĮ� ķ¹హē ĺాİే ĥాబట�ś  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ‘‘య�జక ĸాజŪమ�’’ (చూ. ǵరœ. 19:5-6) Ķ̧Û ఉంĬ�ȃ.  

పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�. 

     ఈ వచనమ� ĸĆమ� 15:11లĐ Ƿĝల¡ Ĩేత ఉదహĸ�ంచబĬ�ంİ�, అకŐడ ĥ�సుŠ  ĥారŪమ�లĐ ķ¹హē ĺా ĨేĽిన అనుŪల Ĩేĸ�కను ఉİ�Ŕ ట�ంǩనİ� 

(చూ. ĸĆమ� 15:9-13; పƔకటన 7:9 Ĳċȫ). 

 

117:2 ‘‘కృప. . .సతŪమ�’’  ķ¹హē ĺా ȁకŐ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ అķన ఈ ĸ²ండూ (పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊల¡ İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ 

చూడ¦మ�) సహజమ�Ħా కȃĳి Ĩెపťబడ¦Į�ķ (అİ�., ĥ�రŠ. 108:4; 115:1; 138:2). 

     ‘‘కృప’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: కృప (ľÁĽ¿Ÿȭ) చూడ¦మ� 
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     ‘‘సతŪమ�’’ లÌక ‘‘ȇశŵసǶయత’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ. లĐǵ ȇĻాŵసమ�, నమũకమ�, ȇశŵసǶయత చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ǵరంతరమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంతరమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ�. 

     పల¡మ�ర ų  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల అȇĻాŵసమ� మĸ�య� ȇగȏĸాధనను బట�ś  ఇİ� Ĩ�ల� మ�ఖŪĶ̧Ûన ȇషయమ�Ƙ .   ķ¹హē ĺా ǵరంతమ� 

ȇశŵసǶయ�డ¦ అķĮే తన పƔజల¡ అల� ఉండలÌదు!  ĥÃవలమ� ఒక జĲ�ంగమ�/İేశమ� కంట½ ఆయనక¡ ȇసŠ ృతĶ̧Ûన ఉİేŢ శమ� ఉంİ� 

(పƔతŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�).   

    

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 

 ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� 

Ƿû ంİ�న ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ 

ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. Ƿా.ǵ.లĐ అనుŪల పటų  ķ¹హē ĺా ȁకŐ ĳÐƔమ, శƘదţ , ఆసĥ�Š, ȇȀచన ఎంత సహజమ�Ħా ఉంİ�? 

2. ľÁĽ¿Ÿȭ (కృప) ను ǵరŵǩంపమ�. 

3. ఎĶ̧Ȱ (అİ�., సతŪమ�) ను ǵరŵǩంపమ�. 

4. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల పటų  ķ¹హē ĺా ĳÐƔమ అనŪజనులక¡ ఎల� పƔĵ�ȇతమవత§ంİ�?  
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ĥ�రనల¡ Š 118 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ķ¹హē ĺా ĥాǷాĬే 

దయ�ళతŵమ�ను బట�ś 

కృతఙŚĮ�రťణమ� 

తన ǵతŪ కǵకరమ�ను 

బట�ś  İేవǵĥ� సుŠ ǳ 

య�దţమ�లĐ ȇȀచనను 

బట�ś  కృతఙŚĮ�రťణమ� 

ȇజయǽǩŖనందులక¡ 

కృతఙŚత ǷƔా రšన 

ఆశƘయ ȇందులక¡ ఉతŸవ 

Ħ�తమ� 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

118:1-4 118:1 118:1 118:1-4 118:1 

 118:2-4 118:2-4  118:2-4 

118:5-9 118:5-9 118:5-9 118:5-9 118:5-7 

    118:8-9 

118:10-14 118:10-14 118:10-14 118:10-12 118:10-12 

   118:13-14 118:13-14 

118:15-18 118:15-18 118:15-18 118:15-16 118:15-16 

   118:17-18 118:17-18 

118:19-21 118:19-20 118:19 118:19 118:19-21 

  118:20 118:20  

 118:21 118:21-25 118:21  

118:22-29 118:22-24  118:22-25 118:22-24 

 118:25-28   118:25-27ǹ 

  118:26-27 118:26-27  

    118:27Ľి-28 

  118:28 118:28  

 118:29 118:29 118:29 118:29 
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1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  
 

ఎ.   ఈ ĥ�రŠన ఒక శబďŢ Ĩ�Ŗరణ లÌǵ ఉతŸవ ĥ�రŠన (చూ. ĥ�రŠ. 118:1 మĸ�య� 2-4).  ఒకİ�ǵĮČ మĸôకట�  సమ�ı�నǽచుŖĥóనŤట�ų  

కనబడ¦త§నŤ అĲÂక ȇǻనŤ గ�ంపల¡ ఇకŐడ ఉĲ�Ťķ.  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ ȇవĸ�సుŠ నŤİ�   

1. పనర కŠ లǖణమ� 

2. ఈ ĥ�రŠనలĐ Ĩేĸ�ఉనŤ ȇǻనŤ అంĻాల¡ 

 
ǹ.   ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ సĸ²Óన Ĩ�ĸ�ǳƔక పĸ�Ľిšǳ ȇĺాİ�సťదమ�.  ఎఱŲ సమ�దƔమ� (అİ�., ǵరœమĥాండమ� 15) ȁకŐ ȀļÐ 

ȇజయĦ�తమ� İ�ǵ ȎాదృĻాŪలక¡ ఆı�రమనŤİ� సťషśమ�.  ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, ఖǩŖతĶ̧Ûన Į�ĸ�ఖు Ĳ±ľÁమ�Ū İ�ŵĸా ǳĸ�Ħ� వǩŖన 

ǵరœమ మ�ందు ĥాల�ǵĥ� ఇİ� సĸ�Ƿč త§నŤİ� లÌక పƔǳ తరమ�క¡ ఉనŤ ఒǳŠడ¦ల¡ మĸ�య� సమసŪలక¡ సĸ�Ƿč త§నŤ ఈ ĥ�రŠన ఒక 

అంతŪĥాల పĸ�Ľిšǳ ĥావచుŖ. 

 
Ľి.   చĸ�తƔలĐ ఈ ĥ�రŠన పȎాŐ పండ¦గ గ�ĸ�ŠంపĦా మ�ĸ�ంİ�.  ĥ�రŠన 113 నుంĬ� 118 వరక¡ ఉనŤ హలÌȽ ĥ�రŠనలలĐ ఇİ� ǩవĸ� ĥ�రŠన.  

జȂĮ�Ÿహ పƔĺÂశమ� సమయమ�లĐ ķÊసు İ�ǵǵ ఉదహĸ�ంĨ�డ¦ (చూ. మతŠķ 21:42; మ�ర Ő 12:10,11; ల¥ĥా 20:17).  ఈ 

ĥ�రŠన ĥ�ƘసుŠ  పనులక¡ ĺాఖ�Ūǵంచుటక¡ ĥóƘ .ǵ. లĐ తరచూ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (చూ. అ.ĥా. 4:11; ĸĆమ� 9:32,33; ఎĴ¿Ľీ. 2:20; 1 

ĳÐత§ర  2:7). 

 
Ĭ�.   İ� ǰķɁ ǽİ�Ɣ Ɂ ఈ ĥ�రŠనను ఒక Ķ̧సŸయక¡ సంబంı�ంǩన ĵ�వమ�ĮČ ĺాఖ�Ūǵంǩంİ�.  ĥ�రŠ. 118:22 మĸ�య� 26 ను ĥóƘ .ǵ. 

ఉపȂĦ�ంచుĥóǵ మĸ�య� ȇĻÑųļించుĥóనుటలĐ İ�ǵǵ మనమ� పƔĮేŪĥ�ంǩ చూడగలమ� (చూ. మతŠķ 21:9; 23:39; మ�ర Ő 

11:9; ల¥ĥా 13:35; 19:38; Ȃȏను 12:13). 

 
ఇ.   ఈ ĥ�రŠన Ȏాŵĵ�ȇకంĦా ఒక పƔĮేŪĥ�ంచ బĬ�న జ�ǳ ȁకŐ వŪĥ�Šగత అనుభĺాలను ȇవĸ�సుŠ నŤİ�. మ�ందు ఆ వŪĥ�Š ఇĻƘా ķÊల¡ 

ĸాǯĦా ఉంĬ� తర ĺాత Ķ̧సŸయĦా ఒక పƔĮేŪĥ�ంచబĬ�న ĺాǵĦా మ�ĸాడ¦ (పƔĮేŪక అంశమ�: Ķ̧సŸయ చూడ¦మ�).  ఈ 

ĵ�వమ�లĐ, పƔĮేŪĥ�ంచబĬ�న ఇĻƘా ķÊȄయ�డ¦Ħా, ఆయన ఈ ǷాఠŪĵ�ĦాǵŤ మ�తƔĶÉ ĥాక¡ంĬ� ķ¹షయ� 53ను క¥Ĭ� Ĳ±రĺÂĸాŖడ¦.   

 
 
పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 118:1-4 

1ķ¹హē ĺా దయ�ళ¨డ¦ ఆయన కృప ǵరంతరమ�...... ǵల¡చును ఆయనక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  ĨెȃంచుĬ�ų   
2ఆయన కృప ǵరంతరమ� ǵల¡చునǵ ఇĻాķÊȄయ�ల¡Ƙ   అందుర  Ħాక.  
3ఆయన కృప ǵరంతరమ� ǵల¡చునǵ అహĸĆను వంశ సుల¡š  అందుర  Ħాక.  
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4ఆయన కృప ǵరంతరమ� ǵల¡చునǵ ķ¹హē ĺా  యందు భయభక¡ల¡గలĺార Š  అందుర  Ħాక.   
 
 
118:1 ‘‘కృతఙĮ�సుŚ Š త§ల¡ ĨెȃంచుĬ�ų ’’  ఈ ĥ�రŠన సుŠ ǳĮČ ǷƔా రంǻంచబĬ� మ�Ħ�ంచబడ¦త§నŤİ� (‘‘కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ ĨెȃųంచుĬ�,’’ ǹĬ�ǹ 392, 

ĥ²ǹ 389, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�).  ఈ ĥ�రŠనక¡ ‘‘ఒక కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల పండ¦గ’’ అĲÂ ĳÐర  బ�గ�ంట�ంİ�. 

     అనుİ�న వŪĥ�Šగత ǮȇĮ�ǵĥ� అనŵķంపĦా ఈ ĥ�రŠన, తన పƔజలక¡ İేవǵ ఆȌĸాŵİ�లను ల»ĥ�ŐంచĬ�ǵĥ� ఇİ� Ĩ�ల� అరšవంతĶ̧Û ఉంİ�.  

గĬ�ǩన చĸ�తƔక¡ మ�తƔĶÉ ĥాదు ఇİ� పƔసుŠ త ǮȇĮ�ǵĥ� క¥Ĭ� ఇİ� వĸ�ŠసుŠ ంİ�. 

 
 ‘‘పƔభ�వ’’  ఇİ� ľÁǺƔ ĥ�Ƙయ�పదమ� ‘‘ఉనŤĺాడ¦’’ నుంĬ� ǵబంధన İేవĬైన ķ¹హē ĺాక¡ ĳ¿టśబĬ�ంİ� (చూ. ǵరœ. 3:14, పƔĮేŪక అంశమ�: 

İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�). 

 
 ‘‘ఆయన దయ�ళ¨డ¦’’  తరచుĦా ఎవĬైĲ� Ƿా.ǵ. చİ�ȇĮే, İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�లను సĸ�Ħాœ  అరšమ� ĥావ (అİ�., Ľ¿ౖనŪమ�లక¡ అı�పǳ, 

ǵరœమమ�, బľ�షŐరణ).  ఈ ĥ�రŠన సృļిśకరŠ అķన İవేǵ పƔı�న లǖణ�ǵŤ ǳĸ�Ħ� Ľిš రపరǩంİ� (చూ. 1 İ�న. 16:34; ĥ�రŠ. 25:8; 34:8; 

73:1; 86:5; 100:5; 106:1; 107:1; 118:1,29; 119:68; 135:3; 136:1; 145:9; ķĸ�ũయ� 33:11).  పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊల¡ İేవǵ 

సŵĵ�వలǖణ�ల¡ చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ఆయన కృప ǵరంతరమ� ǵల¡చును’’  ఇİ� İేవǵ కǵకరమ� మĸ�య� ȇశŵసǶయతను, ĥÃవలమ� తన సŵĵ�వమ�లĐĲÂ మ�తƔĶÉ 

ĥాక¡ంĬ� తన సృļిś  మĸ�య� ȇȀచన ĥ�ƘయలలĐ క¥Ĭ� పƔదĸ�ŶసుŠ నŤİ� (చూ. Ĳ±ľÁమ�Ū 9; ĥ�రŠన 136).  ఈ పదమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: 

కృప [ľÁĽ¿Ÿȭ] ȁకŐ అసల¡ అరšమ� ‘‘İేవǵ ȁకŐ ǵబంధన ķ¹డల ȇĻాŵసǷాతƔత.’’ 

 

 118:2 ‘‘ఇĻాķÊȄయ�ల¡ Ƙ అందుర  Ħాక’’  ‘‘అందుర ’’ (ǹĬ�ǹ 55, ĥ²ǹ 65, ĥాŵȽ జĽీŸȿ) అĲÂ పదమ� మȆŴ మȆŴ మ¢డ¦ Ȏార ų  

ĨెపťబĬ�ంİ�.  ĥ�రŠన 118:2-4 ఇĻƘా ķÊȄయ�లలĐ మ¢డ¦ ȇǻనŤ గ�ంపలను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�, ĺారందర¤ ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳంĨ�లǵ 

ĳిల¡వబడ¦త§Ĳ�Ťర .  ఈ మ¢డ¦ గ�ంపల¡ ĥ�రŠ. 115:9-13లĐ క¥Ĭ� చూడవచుŖ.  వర సకƘమమ� ఇల� ఉంİ�: 

1. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ 

2. య�జక¡ల¡ 

3. ķ¹హē ĺా యందు భయభక¡Š ల¡ గలĺార  (ǰķɁ సśĬ� బ·ౖǹల¡, ĳÐ. 1414, Ȉĸ�ǵ ‘‘అనŪమతమ� నుంĬ� వǩŖన ĺార ’’ అǵ 

పƔǳǷాİ�సుŠ నŤİ�, ĥాǶ ĥ�రŠన 15 Ȉĸ�ǵ İైవభక¡Š ల»ౖన ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ అǵ Ĩెపťత§నŤİ�) 

4. ఆయన ǵబంధన ǷƔా మ�ణ�కతŵమ�ను బట�ś  ĺార  ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳంĨ�ȃ. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 118:5-9 
5ఇర క¡నందుంĬ� ĲÂను ķ¹హē ĺాక¡ ǿఱĳ¿ట�ǳǵŲ ś  ȇĻాలసలమందుš  ķ¹హē ĺా Ĳ�క¡ ఉతరǽĨŖెనుŠ   
6ķ¹హē ĺా Ĳ� పǖమ�న నుĲ�Ťడ¦ ĲÂను భయ పడను నర ల¡ Ĳ�ĥÃǽ Ĩేయగలర ?  
7ķ¹హē ĺా Ĳ� పǖమ� వľ�ంǩ Ĳ�క¡ సహĥాĸ�ķ¹Û య�Ĳ�Ťడ¦ Ĳ� శత§వలƔ  ȇషయĶ¸Ûన Ĳ� ĥąĸ�క Ĳ±రĺÂర ట చూĨెదను.  
8మనుష§Ūలను నమ�ũĥóనుటకంట½ ķ¹హē ĺాను ఆశķంచుటƘ  ĶÉల¡.  
9ĸాǯలను నమ�ũĥóనుటకంట½ ķ¹హē ĺాను ఆశķంచుటƘ  ĶÉల¡.   

 



185 

 

 
118:5 ‘‘ఇర క¡నందుంĬ� ĲÂను ķ¹హē ĺాక¡ ǿఱĳ¿ట�ǳǵŲ ś ’’  గంధకరŠ Ƙ ఉనŤ పĸ�Ľిšǳ ఏİో  రకĶ̧Ûన ǵరŧంధమ�, ľ�ంస, లÌక సమసŪ అķ 

ఉనŤట�ų  సťషśమ�Ħా Įెల¡సుŠ నŤİ�.  ఈ ఆĸాı�ంĨే Ĳ�యక¡డ¦, ĸాǯ లÌక జ�ǳ మ�నȈకరణ అķన Ķ̧సŸయ ĥావచుŖ, సమసŪలను 

అనుభȇంచబď త§Ĳ�Ťడ¦. 

     ‘‘ఇర క¡’’ (ǹĬ�ǹ 865) అĲÂ ఏకవచన పదమ� ఇకŐడ మ�తƔĶÉ బహ¯ అర దుĦా కǵĽిసుŠ నŤİ�.  ȇల�. 1:3లĐ బహ¯వచనమ� మĸ�య� 

ĥ�రŠ. 116:3లĐ ఒక ǵĸాũణకంĦాను కǵĳిసుŠ ంİ� (ఇకŐడ ఎ ఎȴ ఎ ǹ İ�ǵǵ ‘‘ļిȂల¡ భయ�ల¡’’Ħా తర Ř మ� ĨేĽింİ�). 

 

 ‘‘ȇĻాలసలమందుš  ķ¹హē ĺా Ĳ�క¡ ఉతరǽĨెŖనుŠ ’’  İేవడ¦ ఎపťడూ మన ǿఱŲలను ȇǵ, సȏయపడ¦Į�డనుటక¡ ఇİ� ఒక 

అదుŨతĶ̧Ûన ǵĸాţ రణ (చూ. ĥ�రŠ. 118:21; 17:6; 31:2; 34:15; 40:1; 69:17; 71:21; 86:1; 102:2).  ľÁǺƔ పదĶ̧Ûన ‘‘ఇర క¡’’ (ǹĬ�ǹ 

865) నక¡ ‘‘ఒకǵǵ ఒǳŠĬ�ĥ� గ�ĸ� Ĩేయడమ� లÌక బంı� Ĩేయడమ�’’ అǵ అరšమ�, అķĮే ‘‘ȇĻాల సšలమందు ఉంచడమ�’’ (ǹĬ�ǹ 932) 

అĲÂ ȎాదృశŪమ� ఒకǵǵ బంı�నుంĬ� బయటక¡ ǴĽిĥóǩŖ లÌక ȇĬ�ĳింǩ ȇĻాలĶ̧Ûన పచŖట� Ķ̧Ûİ�నమ�లĐǵĥ� ǴĽిĥóǵ ĺ±ళŴడమ�ను గ�ĸ�ంǩ 

మ�ట�ų డ¦త§నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 4:1; 18:19; 31:8).  ĥóంత మంİ� ఇİ� పరలĐĥాǵŤ సూǩసుŠ నŤదǵ ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťర  (ఎ ǹ, ĳÐ. 156), అķĮే 

ఈ సందరŨమ�లĐ ఇİ� ĥÃవలమ� Ļాĸ�రక సమసŪ లÌక అవసరతనుంĬ� ȇȀǩంచడమ� అĲÂ అĸాš ǵŤ కȃĦ� ఉంİ�. 

 
118:6 ‘‘ķ¹హē ĺా Ĳ� పǖమ�న నుĲ�Ťడ¦ ĲÂను భయ పడను నర ల¡ Ĳ�ĥÃǽ Ĩేయగలర ’’  İవేడ¦ మన పǖమ�న ఉĲ�ŤడĲÂ ȇĻాŵసమ� 

ఎంత అదుŨతĶ̧Ûన ఒపťĥąల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 16:8; 23:4; ķ¹షయ� 43:1-2).  İేవĬే మన పǖమ�న ఉంటÎ ȇజయమ� ఖǩŖతంĦా మనİే 

(చూ. ĥ�రŠ. 56:4,11).  İేవడ¦ మనĮČ ఉండడమ� అǵŤట�కంట½ Ħôపť ఆȌĸాŵదమ�! 

 

 ‘‘నర ల¡ Ĳ�ĥÃǽ Ĩేయగలర ’’  ఇİ� ĺాŪకŪమ� మĸ�య� అనుభవమ� İ�ŵĸా İేవǵ పƔతŪǖతను, శƘదţను, అనుగహమ�నుƘ , ĥాపదలను 

Įెల¡సుĥóǵŤ ఒక ȇĻాŵĽి ȁకŐ ȇĻాŵస మ�Ħ�ంప (చూ. ĥ�రŠ. 56:4,11; 146:3; ľÁǺƔ. 13:6). 

 
118:7 ‘‘ķ¹హē ĺా Ĳ� పǖమ� వľ�ంǩ Ĳ�క¡ సహĥాĸ�ķ¹Û య�Ĳ�Ťడ¦’’  ఈ ľÁǺƔ జ�Ǵయపİ�ǵĥ� ‘‘పƔభ�వ మన Ľ¿ౖǵక అı�ĥాĸ�’’ అĲÂ అరšమ� 

ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 54:4).  İేవడ¦ Ȃధుడ¦ అĲÂ ĵ�వమ� (చూ. ķ¹షయ� 59:17; ఎĴ¿Ľీ. 6:10-12) తన Ĳ�మమ�ను బట�ś  

అĲ�Ūయమ�Ħా ľ�ంసĲùందుత§నŤ ĺాĸ�ĥ� ఎంĮČ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûనİ�Ħా ఉంİ�. 

 

 ‘‘Ĳ� శత§వలƔ  ȇషయĶ¸Ûన Ĳ� ĥąĸ�క Ĳ±రĺÂర ట చూĨెదను’’  ఎవĸ²ÓĮ ేĥ�రŠ. 118:10-13 లĐఆయనను చుట�మ�ట�ś ĸĆ, ఎవĸ²ÓĮే ĥ�రŠ. 118:5లĐ 

ఆయనను ‘‘ఇర క¡’’న ĳ¿ట�ś ĸĆ ĺార  ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ‘‘ననుŤ అసľ�Ūంచుĥóనుĺార ’’. 

     İేవǵ Ǵర ť అంతŪĥాలమ� మĸ�య� ఐľ�క ĥారమ� ĸ²ంట�ĥ� సంబంı�ంǩ ఉంİ�.  ĥ�రŠన తరచూ ఈ ǮȇĮ�మ�లĐǵ İోషǵĺారణ మĸ�య� 

Ĳ�Ūయ�లను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 23:5; 37:34; 52:5-6; 54:7; 58:10; 59:10; 91:11; 112:8). 

118:8-9 ‘‘మనుష§Ūలను నమ�ũĥóనుటకంట½ ķ¹హē ĺాను ఆశķంచుటƘ  ĶÉల¡’’  ఇİ� ఎĦ�ĸ�Ƿč ķÊ Į�Į�Őȃక సȏయమ� అķĮే ఆనందమ� 

మĸ�య� ǵతŪ బలమ�, ȇȀǩంĨే İేవǵ అǵ ĨెĳÐť ఒపťĥąల¡ (చూ. 2 İ�న. 32:7-8; ĥ�రŠ. 108:12; 146:3; ķ¹షయ� 2:22; 30:1-3; 

ķĸ�ũయ� 17:5-8). 

     ఎ ǹ (ĳÐ. 157) İ�ǵǵ ĥ�రŠ. 118:8లĐǵ ‘‘మనుష§Ūడ¦’’ (ఆİ�మ�, ǹĬ�ǹ 9) ను ‘‘ĸాǯ’’ (ǹĬ�ǹ 622)క¡ సమ�నమ�Ħా ఎంǩంİ� 

మĸ�య� ĺార  ‘‘మనుష§Ūలందరĥ�’’ ĨెపťబĬ�న జ�Ǵయపదమ� (అİ�., ĥ�రŠ. 146:3). 

     ఉపȂĦ�ంǩన Ĳ�ల¡గ� ĥాŵȽ ı�రšతŵపద ǵĸాũణ�లను గమǵంచంĬ�. 

1. ఆశƘķంచుట – ǹĬ�ǹ 340, ĥ²ǹ 337 (ĸ²ండ¦Ȏార ų ) 
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2. నమ�ũట – ǹĬ�ǹ 105, ĥ²ǹ 120 (ĸ²ండ¦Ȏార ų ) 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 118:10-14 
10అనŪజనులందర  ననుŤ చుట�ĥóǵయ�Ĳ�Ťర ś  ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�నుబట�ś  ĲÂను ĺాĸ�ǵ ǵర¤ũలమ� ĨేĽ¿దను.  
11నల¡İ�శలను ĺార  ననుŤ చుట�ĥóǵయ�Ĳ�Ťర ś  ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�నుబట�ś  ĲÂను ĺాĸ�ǵ ǵర¤ũలమ� ĨేĽ¿దను.  
12కంİ�ĸ�గలవల» Ĳ�Ǿద మ�Ľిĸ� య�Ĳ�Ťర  మ�ండ¦ų  ĥాȃŖన మంట ఆĸ�Ƿč వనట�ų  ĺార  నȋంǩ Ƿč ķĸ� ķ¹హē ĺా 

Ĳ�మమ�ను బట�ś  ĲÂను ĺాĸ�ǵ ǵర¤ũలమ� ĨేĽ¿దను.  
13ĲÂను పడ¦నట�ų  Ƕవ ననుŤ గట�Ħాś  ĮČĽిǳȇ ķ¹హē ĺా Ĳ�క¡ సȏయమ� ĨేĽ¿ను.  
14ķ¹హē ĺా Ĳ� దురమ�œ  Ĳ� Ħానమ� ఆయన Ĳ�క¡ రǖణ�ı�రమ�ķ¹ను.   

 
 
118:10-12 ‘‘అనŪజనులందర  ననుŤ చుట�ĥóǵయ�Ĳ�Ťర ś ’’  ఈ వచనమ� Ĩ�ల� ȇభనŤ ȇı�Ĳ�లలĐ ȇĻÑųļించబĬ�ంİ�. 

1.   ఈ ĥ�రŠన అంతట�లĐ ఉనŤ అĲÂక సూచనల¡ మĸ�య� అĲÂక ఇతర లÌఖĲ�లను బట�ś , ĥóంతమంİ� ȇĻÑųషక¡ల¡ ఇİ� ǵరœమ ĥాల�ǵŤ   

సూǩసుŠ నŤదǵ అనుĥóĲ�Ťర . 

2.   మĸ�ĥóంతమంİ� ȇĻÑųషక¡ల¡ ప®రŵ ǵరœమ ĥాల�ǵĥ� ఒక వŪĥ�Šగత ȇı�నమ�, ķ¹ర¤షలÌమ� ĦĆడల పనĸాũణ�మ� İ�ǵĥ� 

సĸ�Ƿč త§ందǵ ఊľ�ంĨ�ర  (చూ. Ĳ±ľÁ. 4:7,8).   

3.   ǽĦ�ȃన మĸ�ĥóందర  ఇİ� ఈ లĐక ĸాజ�Ūల¡ మన İేవǵ మĸ�య� ఆయన ĥ�ƘసుŠ  ĸాజ�Ūలక¡ ȇĸĆధమ�Ħా లÌĨే అంతŪĥాల 

సందĸాŨǵŤ సూǩసుŠ నŤట�ų  ĵ�ȇంĨ�ర  (చూ. ĥ�రŠ. 2:2; జకĸాŪ 14:2; పƔకటన 19:11-21). 

 

   ‘‘ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�ను బట� ĲÂను ĺాĸ�ǵ ǵర¤ũȃంĨెదనుś ’’  ‘‘ǵర¤ũȃంĨెదను’’ (ǹĬ�ǹ 557, ĥ²ǹ 555, ľ�ĴిȽ అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) అĲÂİ� ĺాసŠĺాǵĥ� సునŤǳĥ� ఉపȂĦ�ంĨే ఒక ľÁǺƔ పదమ�.  ఈ ĥ�రŠనలĐ ఉనŤ Ķ̧సŸయ అనŪķంపను బట�ś  

ĥóంతమంİ� İ�ǵǵ అనŪజ�త§ల¡ ȁకŐ మతమ�ర ťĦా చూసుŠ Ĳ�Ťర .  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�.  

ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ� ఈ సందరŨమ�లĐ ఇİ� ĺాĸ� Ĳ�శనమ�Ħా ఉంİ� ĥాǶ, ĺాĸ� రǖణĦా ĥాదు. 

     ĥ�రŠ. 118:10-13లĐ తరచుĦా వసుŠ నŤ ‘‘ĲÂను’’ మĸ�య� ‘‘Ĳ� ȁకŐ’’ అĲÂ పİ�ల¡ İ�ǵ గంధకరŠ ఒక ĸాǯ అǵ ĮెȃయజÃసుŠ Ĳ�ŤķƘ .  

‘‘ననుŤ చుట�ś మ�ట�ś ķ’’ అĲÂ పదమ� ķ¹ర¤షలÌమ�ను మ�టśĬ� ĨేĽినట�ų  ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

 
118:12 ఈ ĸ²ండ¦ ȎాదృĻాŪల¡ İేవǵ పƔజలĳ¿ౖ İవేǵ ȇĸĆధుల¡, ǷƔా పంǩక బల�ల¡ మ¢క¡మũĬ�Ħా İ�Ĭ�ĨేĽి చుట�ś మ�ట�śĬ�, మĸ�య� ĺాĸ� 

ప®ĸ�ŠĦా మĸ�య� ĺ±ంటĲÂ ĨేĽÐ Ĳ�శĲ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤట�ų ంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: అĦ�Ť చూడ¦మ�. 

 
118:13 ‘‘ననుŤ గట�Ħా ĮČĽిǳȇś ’’  ఈ వచనమ� ľÁǺƔలĐ ĥాŵȽ ı�తŵరšపద ǵĸాũణమ� మĸ�య� అİే మ¢లపద ĥాŵȽ  పĸĆǖభ¢తĥాల 

ĥ�Ƙయ ఉపȂĦాల వలన ǴȈƔకరం ĨేయబĬ�ంİ� (ǹĬ�ǹ 190, ĥ²ǹ 218).   

     ఎ ǹ (ĳÐ. 158) ఈ పǵǵ ఒక మరణమ� ĥóరక¡ ఉనŤ ĵ�ļీయపదమ� వల» చూĽింİ�. İ�ǵĥ� ‘‘పడ¦నట�ų ’’ అĲÂ İ�ǵǵ ఆı�రంĦా 

ĨేĽిĥóంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 35:6; 36:12; 56:13; 116:8; అల�ĦÃ ఎȴ ఐ Ĭ� ట� ట� ఇ, ĺా. 1, ĳÐ. 933 ను గమǵంచుమ�). 

 
118: 14 ‘‘ķ¹హē ĺా Ĳ� దురమ�œ  Ĳ� Ħానమ� ఆయన Ĳ�క¡ రǖణ�ı�రమ�ķ¹ను’’  ĥ�రŠన 118:14 మĸ�య� 15 ఎఱŲసమ�దƔమ� İ�ట�ǵ 

తర ĺాత ǷాĬ�న ȇజయĦ�Į�ǵŤ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ� (చూ. ǵరœ. 15:2ఎ); ఇİే ఉİ�హరణ ķ¹షయ� 12:2 లĐ క¥Ĭ� కǵĳసిుŠ ంİ�. 
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     ‘‘బలమ�’’ ĥóరక¡ ǵరœ. 15:2; ĥ�రŠ. 28:8; 46:1; 59:1; 59:17; 81:1; ķ¹షయ� 12:2ǹ చూడ¦మ�.  సహజమ�Ħా ఇİ� ‘‘రǖణ/ȇȀచన 

అĲÂ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

‘‘రǖణ’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: రǖణ (Ƿా.ǵ. పదమ�) చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 118:15-18 
15Ƕǳమంత§ల గ�Ĭ�రమ�లలĐరǖణనుగ¢ĸ�Ŗన ఉĮ�Ÿహ  సుĲ�దమ� ȇనబడ¦ను ķ¹హē ĺా దǘ�ణహసమ�Š  Ȏాహస 

ĥారŪమ�లను Ĩేయ�ను.  
16ķ¹హē ĺా దǘ�ణహసమ�Š  మహē నŤత మ�ķ¹ను ķ¹హē ĺా దǘ�ణహసమ�Š  ȎాహసĥారŪమ�లను Ĩేయ�ను.  
17ĲÂను Ĩ�వను సǮవడĲ± ౖķ¹హē ĺా ĥ�యల¡Ƙ  ȇవ ĸ�ంĨెదను.  
18ķ¹హē ĺా ననుŤ కī�నమ�Ħా ȋǘ�ంĨెను Ħాǵ ఆయన ననుŤ మరణమ�నక¡ అపťĦ�ంపలÌదు.   

 
 
118:15 ‘‘ఉĮ�ŸహసుĲ�దమ�’’  ǵరœ. 15:6,12 చూడ¦మ�  

 
  ‘‘Ƕǳమంత§ల గ�Ĭ�రమ�లలĐ’’  ఇİ� అరణŪసంĨ�ర ĥాల�ǵĥ� ఒక Ĩ�ĸ�Į�Ɣ తũక ఉİ�హరణ (లÌక మృత ȎాదృశŪమ�), ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయల¡ 

సంసŐృǳలĐ ఎపťడూ ఒక సహజమ�Ħా İేవǵĥ� మĸ�య� తన పƔజలక¡ మధŪ ఒక ఉపసరťణ వల» అనుĥóంట�Ĳ�Ťర . 

 
118:15-16 ‘‘ķ¹హē ĺా దǖణహసమ�Š ’’  మ¢డ¦Ȏార ų  ĨెపťబĬ�న ఈ వచనమ� తన పƔజల పǖమ�ను İేవడ¦ ఇపťడ¦ అల�ĦÃ 

ǵతŪతŵమ�లĐ బలమ�ĮČ, పƔతŪǖతĮČ,  మĸ�య� పǵĨĬే�ǵĥ� ఇషśపĬ� ఉంట�డĲÂ సగ�ణ పİ�ల¡ ǴȈƔకరణ ĨేసుŠ Ĳ�Ťķ.  పƔĮేŪక అంశమ�: 

హసŠమ� చూడ¦మ�. 

     ‘‘ఎడమĨేķ’’ అĲÂ పదమ� బలľ�నతను Įెȃయపరǩ, İేవǵ ĥాĸాŪǵĥ� ఎపťడూ ఉపȂĦ�ంపబడలÌదు. 

 

118:17 ‘‘ĲÂను Ĩ�వను, సǮవడĲ±ౖ ఉందును’’  ఇİ� ఒక సమ�ǭక బƔత§క¡లను గ�ĸ�ంǩ ǴȈƔకరమ� ĨేĽి ఉండచుŖ ĥాǶ ఇకŐడ ఇİ� ఒక 

వŪĥ�Šగతమ�Ħా ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�. 

 

   ‘‘ķ¹హē ĺా ĥ�యల¡Ƙ  ȇవĸ�ంĨెదను’’  ఇİ� İేĺాలయమ�లĐ Ĳċట�ĮČ ĨేĽÐ సుŠ ǳǵ గ�ĸ�ంǩ సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 9:14)  ఇİ� ఈ ĥ�Ƙంİ� 

ĸ²ంట�ǵ ȇవĸ�ంĨే ȇı�నĶ̧Û ఉంİ� 

1. ķ¹హē ĺాను గ�ĸ�ంǩన మతĽİి�ţ ంతమ� (చూ. ǵరœ. 9:16:1-6) 

2. ķ¹హē ĺా యందు వŪĥ�Šగత నǽũక (చూ. ǵరœ. 10:2) 

     ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 707, ĥ²ǹ 765, ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ķ¹హē ĺా ȁకŐ రǖణ ĥాĸాŪలను ǳĸ�Ħ� ల»ĥ�ŐంచĬ�ǵŤ 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 40:5; 73:28; 78:3,4; 79:13; 107:22).  ఇİ� ķ¹హē ĺా ĥాĸాŪలను ǳĸ�Ħ� Ĩెపťత§నŤİ� 

1. ĸాబď వ తరప ȇĻాŵసులక¡ ĲÂĸ�ťంచుచునŤİ� (చూ. İ�ŵǴ. 4:9,10; 6:7,20-25; 11:19; 31:13; 32:46) 

2. İేĻాలక¡ సుĺారŠను పƔకట�సుŠ నŤİ� (చూ. İ�ŵǴ. 4:6) 

 
118:18 ‘‘ķ¹హē ĺా ననుŤ కī�నమ�Ħా ȋǘ�ంĨెను’’  ఇకŐడ ఒక వŪĥ�Šĥ� ǩహŤమ� వల» ఉĲ�Ť, ఇİ� İేవǵ పƔజల¡ ĺాĸ� Ƿాపమ� మĸ�య� 

అȇĻాŵసŪత వలన బహ¯కī�నĶ̧Ûన ĥాల�లను ఎదుĸôŐంట�రǵ ఇİ� ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  İేవǵ చĸ�తƔలను తన ఆı�నమ�లĐ ఉంǩĥóǵ 
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ఉĲ�ŤడనŤ సĮ�ŪǵŤ క¥Ĭ� ఇİ� Ĳùĥ�ŐĨెపťత§నŤİ�.  ఈ ȇషయ�ల¡ ĥÃవలమ� అరšమ�లÌǵ సంభĺాల¡ ĥావ ĥాǶ ఎదుర లÌǵ మ�Ħ�ంపక¡ 

మĸ�య� İేవǵ ȇజయ�ǵĥ� Ĩ�ĸ�Į�Ɣ తũక ఉİేŢ ĻాǵŤ కȃĦ� ఉĲ�Ťķ.  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక 

చూడ¦మ�. 

     వŪĥ�Šగత మĸ�య� సమ¢ľ�క ĥąణ�లను ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�లĐ చూడచుŖ 

1. ĥ�రŠ. 118:19,28 ȇıోŧధĥాల ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� ĸ²ండ¦ ఏకవచన ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡    

2. ĥ�రŠ. 118:24, ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ĸ²ండ¦ బహ¯వచన ȇıోŧధĥాల¡, 118:29 లĐǵ ľ�ĴిȽ బహ¯వచన ǷƔా రšĲ�రšĥాలను 

గమǵంచంĬ� 

అల�ĦÃ, ‘‘ననుŤ కī�నమ�Ħా ȋǘ�ంĨనెు’’ అĲÂ ఒక ı�Ūతరšపద ǵȋŖతమ� మĸ�య� అİే మ¢లమ�ĮČ ఉనŤ ఒక పĸĆǖభ¢తĥాల ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 

415, ĥ²ǹ 418), ఇİ� ǴవƔతను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 118:13లĐ ఇİే ǵĸాũణమ� అķĮే ĺÂĸÃ మ¢లమ�ĮČ). 

     İేవడ¦ తన ĳిలųలను ȋǘ�ȎాŠ డ¦ (చూ. İ�ŵǴ. 4:36; 8:5; 2 సమ¢. 7:14; Ȃబ� 5:17; 33:19; ĥ�రŠ. 73:14; 94:12; 119:67,71,75; 

ȎాĶ̧. 3:11-12; ķĸ�ũయ� 31:18; 1 ĥóĸ�ంį�. 11:32; ľÁǺƔ. 12:5-11; పƔకటన 3:19). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 118:19-21 
19ĲÂను వచుŖనట�ų  Ƕǳ గ�మũమ�ల¡ Ǵయ�Ĭ� ĲÂను ĺాట�లĐ పƔĺÂȋంǩ ķ¹హē ĺాక¡ కృతజĮ�Ś  సుత§ల¡Š  ĨెȃంĨెదనుų .  
20ఇİ� ķ¹హē ĺా గ�మũమ� Ƕǳమంత§ల¡ İ�ǵలĐ పƔĺÂȋంĨెదర .  
21Ƕవ Ĳ�క¡ రǖణ�ı�ర డĺ± ౖĲ�క¡ ఉతరǽǩŖŠ  య�Ĳ�Ťవ ĲÂను Ƕక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  ĨెȃంĨెదనుų .   

 
 
118:19 ‘‘ĲÂను వచుŖనట�ų  Ƕǳ గ�మũమ�ల¡ Ǵయ�Ĭ�’’  ‘‘Įెర వమ�’’ (ǹĬ�ǹ 834, ĥ²ǹ 986) ఒక ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�Ħా ఉంİ�.  ĥ�రŠన 

118:19-27 ķ¹ర¤షలÌమ� పటśణమ�లĐ నుంĬ� İĺేాలయ ǷƔా ంగణమ�లĐǵĥ� వసుŠ నŤ ఒక ఊĸÃĦ�ంప (Ľ¿ౖǵక సĺాĸ� ĥావచుŖ) ను 

సూǩసుŠ ండవచుŖ. 

 

118:20 ‘‘Ƕǳమంత§ల¡ İ�ǵలĐ పƔĺÂȋంచుదుర ’’  ఇİ� ఒక పĸ�ȉదţ  పటśణ లÌక İేĺాలయ ఆవరణమ� లĐǵĥ� పƔĺÂȋసుŠ నŤ ఒక ఊĸÃĦ�ంపను 

సూǩసుŠ నŤİ�.  Ƕǳమంతతŵమ� ĥÃవలమ� ఒక జ�ǳ లÌక సమ¢హĶ̧Ûనİ� ĥాక¡ంĬ� ఒక వŪĥ�ŠగతĶ̧Ûనİ�Ħా ఉండడమ� గమǵంచంĬ� (చూ, 

ĥ�రŠ. 15:1-2; 24:3-6; 26:6; 140:13; ķ¹షయ� 33:13-16).  పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ చూడ¦మ�. 

 

118:21 ‘‘Ƕవ Ĳ�క¡ రǖణ�ı�ర డĺ±ǳౖȇ’’  Ƿా.ǵ.లĐ ‘‘రǖణ’’ (చూ. ĥ�రŠ. 118:14) అĲÂİ� ఒక ĵĞǳక ȇడ¦దలను సూǩసుŠ నŤదĲÂ ȇషయమ� 

మనమ� గ�ĸ�Šంచుĥąĺాȃ.  పƔĮేŪక అంశమ�: రǖణ (Ƿా.ǵ. పదమ�) చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 118:22-29 
22ఇల¡ų  కట�ĺార ś  ǵļÐı�ంǩన ĸాķ మ¢లక¡ తలĸాķ ఆķ¹ను.  
23అİ� ķ¹హē ĺావలన కȃĦ�నİ� అİ� మన కనుŤలక¡ ఆశŖరŪమ�  
24ఇİ� ķ¹హē ĺా ఏĸాťట� ĨేĽిన İ�నమ�  İ�ǵయందు మనమ� ఉతŸľ�ంǩ సంĮČļింĨెదమ�.  
25ķ¹హē ĺా, దయĨేĽ ిననుŤ రǘ�ంచుమ� ķ¹హē ĺా, దయĨేĽ ిఅǻవృİ�ţ  కȃĦ�ంచుమ�.  
26ķ¹హē ĺాĳÐరట వచుŖĺాడ¦ ఆȌĸాŵద ǿందును Ħాక ķ¹హē ĺా మంİ�రమ�లĐనుంĬ� ǽమ�ũ İ�ȇంచు చుĲ�Ťమ�.  
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27ķ¹హē ĺాķÊ İేవడ¦, ఆయన మనక¡ ĺ±ల¡గ� నను  గľ�ంǩయ�Ĳ�Ťడ¦Ƙ  ఉతŸవ బȃపȉవను Į�ళĮČƔ ų  బȃĳీఠప 

ĥóమ�ũలక¡ కట�Ĭ�ś .  
28Ƕవ Ĳ� İేవడవ ĲÂను Ƕక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  ĨెȃంĨెదనుų  Ƕవ Ĳ� İేవడవ ǵనుŤ ఘనపరĨదెను.  
29ķ¹హē ĺా దయ�ళ¨డ¦ ఆయన కృప ǵరంతరమ� ǵల¡చుచునŤİ� ఆయనక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  ĨెȃంచుĬ�ų .   

 
 
118:22 ‘‘ఇల¡ų  కట�ĺార ś  ǵļÐı�ంǩన ĸాķ’’  ఇİ� సťషśమ�Ħా ఒక వŪǳĸÃక ıోఱణ�లĐ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  ఇకŐడ ఇİ� ఒక సమ¢ľ�క 

ǵļÐİ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ�.  అķĮే ĥ�ƘసుŠ  Ǯȇతమ�లĐ ఇİ� ఒక వŪĥ�ŠలĐ Ĳ±రవరŖబĬ�ందǵ మనక¡ Įెల¡సు.  పƔĮేŪక అంశమ�: మ¢ల ĸాķ 

చూడ¦మ�. 

 

   ‘‘మ¢లక¡ తలĸాķ ఆķ¹ను’’  ఇİ� చూడĬ�ǵĥ� ķ¹షయ� 28:16లĐ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న Ķ̧సŸయను సూǩసుŠ నŤట�ų ంİ� (పƔĮేŪక 

అంశమ�: Ķ̧సŸయ చూడ¦మ�).  అల�ĦÃ ఇİ� Ķ̧సŸయ తృణ�కĸ�ంపబĬ�నట�ų , ĥాబట�ś  İవేǵ ఉİేŢశమ� ఓĬ�Ƿč ķనలట�ų  క¥Ĭ� 

మ�ట�ų డ¦త§నŤİ� (అİ�., కలŵĸ�). 

 
118:23  ‘‘అİ� ķ¹హē ĺావలన కȃĦ�నİ� అİ� మన కనుŤలక¡ ఆశŖరŪమ� ’’ మన ȇı�Ĳ�ల కంట½ İేవǵ ȇı�Ĳ�ల¡ Ĩ�ల� ǻనŤమ�Ħా 

ఉంట�ķ (చూ. ķ¹షయ� 55:9-11).  Ķ̧సŸయ İవేǵ అవĮ�రమǵ ఎవర¤ అనుĥąలÌదు.  ఎవర¤ ఆయన పƔĮ�Ūమ�Ťయ బȃయరťణ అǵ 

అనుĥąలÌదు (చూ. ķ¹షయ� 53; మ�ర Ő 10:45; 2 ĥóĸ�ంį�. 5:21).  అķĮ ేఇİ� మ�ందుĦాĲÂ ǵరşķంǩన పƔణ�ȅక (చూ. అ.ĥా. 2:23; 

3:18; 4:28).  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�. 

 

118:24 ‘‘‘‘ఇİ� ķ¹హē ĺా ఏĸాťట� ĨేĽిన İ�నమ�  İ�ǵయందు మనమ� ఉతŸľ�ంǩ సంĮČļింĨెదమ�’’  İేవడ¦ చĸ�తƔలను తన ఆı�నమ�లĐ 

ఉంచుĥóǵ ఉĲ�Ťడ¦ (సమ¢ľ�మ� మĸ�య� వŪĥ�Šగతమ� ĸ²ండ¦ క¥Ĭ�)!  ఇİ� ఆı�Ūǳũక ఇబŧంİ� ఒక ఉనŤతĶ̧Ûన ఆı�Ūǳũక 

ȇజయమ�Ħా మ�ర త§ందǵ సహజంĦాĲÂ అǵĳిసుŠ నŤİ�! 

     హĲ� ȇతȽ ĺాƔ Ľని İ� ĥ�ƘļిśయȴŸ Ľీĥ²Ƙȫ ఆȶ ల ȏĳీ ల»ౖȶ ను ĽిǸారసు ĨసేుŠ Ĳ�Ťను. 

 

  ‘‘İ�నమ�’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: İ�నమ� (Ȃȹ) చూడ¦మ�. 

 
118:25 ‘‘ķ¹హē ĺా, దయĨేĽ ిననుŤ రǘ�ంచుమ�’’  ఇİ� ‘‘హē సనŤ’’ అĲÂ పదమ�, ķÊసు ఈ భ¢తల Ǯȇతమ�లĐ ǩవĸ� ĺారమ�లĐ  

ķ¹ర¤షలÌమ�లĐǵĥ� ȇజȂతŸవమ�Ħా పƔĺÂȋసుŠ నŤపťడ¦ ఇİ� ĨెపťబĬ�ంİ� (చూ. మతŠķ 21:42,45).  ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ ǵజ 

Ĩ�ĸ�Į�Ɣ తũక ĲÂపధŪమ� ఏİైĲ�, ఇİ� ǿదట� శĮ�బţ  య¢İ�తతŵ రǺŧల¡ İ�ǵǵ ఒక పȎాŐక¡ వసుŠ నŤ య�ǳƔక¡లక¡ ఒక పƔĺÂశ మĸాŪదĦా 

İ�ǵǵ ఉపȂĦ�ంĨేĺార .  ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, ķÊసు పƔతŪǖĶ̧Ûనపťడ¦, ĺార  İ�ǵǵ ǴĽిĥóǵ, ఒక ĺాĸ�ŷక ȉĵ�ĥాంǖల¡Ħా మĸ�య� ఆయన 

ĥóరĥÃ అనŤట�ų  ĨేĻార . 

     ఈ వచనమ� ĸ²ండ¦ ǷƔా రšĲ�రšĥాలĮČ ǷƔా రంభమవత§నŤİ�. 

1. రǖణ – ǹĬ�ǹ 446, ĥ²ǹ 448, ľ�ĴిȽ 

2. సంపదను అనుగľ�ంచడమ� Ƙ – ǹĬ�ǹ 852 II, ĥ²ǹ 1026, ľ�ĴిȽ 

Ƿా.ǵ. Ľిİ�ţ ంతంలĐ (అİ�., ĸ²ండ¦ మ�ĸాœ ల¡,’’ చూ. İ�ŵǴ. 30:15,19; ĥ�రŠన1), İేవĬ�ǩŖన ǖమ�పణ మĸ�య� Ľీŵకరణ కంట�ĥ� కǵĳింĨే 

సంపదను బట�ś  పƔదĸ�ŶంచబĬేȇ.  అķĮే పƔǳȎాĸ� ఇİ� İ�ǵĥ� ఋǯవ ĥాదు (చూ. Ȃబ�, ĥ�రŠన 73). 
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118:26 ‘‘ķ¹హē ĺాĳÐరట వచుŖĺాడ¦ ఆȌĸాŵద ǿందును Ħాక’’  ĥóƘ .ǵ.లĐ ఈ వచన పƔȂగమ� ఈ హలÌȽ ĥ�రŠనక¡ ఒక Ķ̧సŸయ 

సంబంı�తమ� ĨేĽింİ� (చూ. మతŠķ 21:9; 23:39; మ�ర Ő 11:9; ల¥ĥా 13:35; 19:38; Ȃȏను 12:13).  పƔĮేŪక అంశమ�: Ķ̧సŸయ 

చూడ¦మ�. 

 

118:27 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ 

                 ట� ఇ ȇ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ  ‘‘ķ¹హē ĺాķÊ İవేడ¦’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ      ‘‘İేవడ¦ ķ¹హē ĺాķÊ’’ 

     ఇకŐడ ĥ�Ƙయ లÌదు, ĥÃవలమ� ఏȽ (ǹĬ�ǹ 42) మĸ�య� ķ¹హē ĺా (ǹĬ�ǹ 217) మ�తƔĶÉ ఉĲ�Ťķ.  ఇİే ǵĸాũణమ� ĥ�రŠ. 85:9లĐ 

ఉంİ�.  ఇİే కలķక ĥ�Ƙయ లÌక¡ంĬ� ĥ�రŠ. 118:28లĐ క¥Ĭ� ఉంİ�, ఏȽ (అ. అరšమ�, ‘‘Ĳ� ఏȽ) మĸ�య� సరŵĲ�మమ� (ǹĬ�ǹ 61). 

     ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవడ¦ Ĩ�ల� ĳÐరųĮČ ĳలి¡వబడ¦Į�డ¦ 

1. ĥóǵŤ చĸ�తƔ నుంĬ� ĳ¿ంǷû ంİ�ķ 

2. ĥóǵŤ ఇĻƘా ķÊల¡ İేవǵĥ� ఆǷాİ�ంపబĬ�న అనŪ İేవతల ĳÐర ų  

3. ĥóǵŤ ఆయన ȇǻనŤ సŵĵ�వలǖణ�ల నుంĬ� వĨ�Ŗķ 

4. ĥóǵŤ Ȏాľ�తŪ ఉİేŢĻాలక¡ ĳ¿టśబĬ�న పదŪĵ�గ సమ�ంతĸాల¡ 

 

 ‘‘ఆయన మనక¡ ĺ±ల¡గ�ను అనుగľ�ంǩ ఉĲ�Ťడ¦Ƙ ’’  ఇİ� అĲÂక ȇĻÑųషణలను ఇసుŠ నŤట�ų ంİ� 

1. İేవǵ వŪĥ�Šగత పƔతŪǖణ – ĥ�రŠ. 89:15; 90:8 

2. İేవǵ బయల¡Ƿాట� 

3. ఎ.   లÌఖనమ� – ĥ�రŠ. 19:8; 36:9; 119:105; ķ¹షయ� 51:4 

4. ǹ.   Ķ̧సŸయ – ķ¹షయ� 49:6; Ǿĥా 7:8; Ȃȏను 1:9; 3:19-21; 12:35-36; 1 Ȃȏను 2:8 

5. İేవǵ ఆȌĸాŵదమ� – సంఖ�Ū. 6:25 

6. ǵరœమమ�లĐǵ ļ¿ĥ²న ĶÉఘమ� – ǵరœ. 13:21-22; 14:20 

7. ǴĽిĥ²ళŴగȃĦ�న İవేǵ సంȏసన రథమ� – ķ¹ľÁ. 1:4,27 

 
 ‘‘ఉతŸవ బȃపȉవను Į�ళĮČƔ ų  బȃĳీఠప ĥóమ�ũలక¡ కట�Ĭ�ś ’’  ఇİ� Ĩ�ల� కషśĶ̧Ûన ľÁǺƔ వచనమ�, అĲÂక ȇı�ల¡Ħా అరšం ĨేĽిĥąవచుŖ. 

1. ‘‘Ǵరšయ�ǳƔక¡లĮČ కȃĳి’’ – మృత సమ�దƔ చుటśల ఆı�రమ�ĮČ ǷాఠŪĵ�Ħాǵĥ� ఒక సవరణ ఇİ� కȃĦ� ఉంİ�. 

2. Ƕ ĨేǳలĐ ĥóనŤ ĥóమũలĮČ ఊĸÃĦ�ంపలĐ ల�గడమ�’’ – ఇİ� జ²ర¤సలÌమ� బ·ౖǹల¡ (జ²ǹ) మĸ�య� ఎȴ ఐ ȇ బ·ౖǹళų  తర Ř మ�; Ƿా.ǵ. 

లĐ మందసగ�Ĭ�ర పండ¦గక¡ ĺాĬే ĥóమũల సూచన İ�ǵĥ� ఉనŤట�ų ంİ� (చూ. లÌȈ. 23:40).  ‘‘Į�ళ¨Ŵ’’ అĲÂ పదమ� ĥóమũల¡ 

ĥóరక¡ ఉపȂĦ�ంచవచుŖ (చూ. ķ¹ľÁ. 19:11; 31:3; 10,14). 

3. ‘‘బȃయరťణలను ĳీఠమ� ȁకŐ ĥóమ�ũలక¡ ǴĽిĥóǵరంĬ�’’ – ఇİ� ఈ సందĸాŨǵĥ� సĸ�Ħా సĸ�Ƿč ķనట�ų ంİ�, ‘‘బంı�’’ అĲÂ పదమ� 

ఈ సహజ�రšమ�లలĐ Ĳ�Ūయ�. 15:13; 16:11; ķ¹ľÁ. 3:25 లలĐ కనుĦôనవచుŖ. 
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4. బȃ అĲÂ ȇషయమ� ĥ�ƘసుŠ  పƔĮ�Ūమ�Ťయ అరťణĮČ పట�ś  ఉంచవచుŖ (అİ�., ķ¹షయ� 52:13-53:12), ఇİ� మల�. 2:3 ȁకŐ 

Ķ̧Ȏč ĸ�ట�ȡ ǷాఠŪĵ�గమ�ĮČ సూǩంచవచుŖ.  ĳీఠమ� ȁకŐ ĥóమ�ũల¡ అǳ పȇతƔĶ̧Ûన సšలమ�Ħా ĵ�ȇȎాŠ ర , ఇకŐĬే బȃయరťణ 

రకŠమ� Ƿč Ɣ ǘ�ంపబడ¦త§ంİ� (చూ. ǵరœ. 27:2; 30:10; లÌȈ. 4:7,18,25,30,34; 8:15; 9:9; 16:18). 

 
118:28-29 ఈ ĥ�రŠన ఎల� ǷƔా రంభĶ̧Ûంİే అల�ĦÃ మ�Ħ�ంపబడ¦త§ంİ�, İేవడ¦ ఏĶ̧Û ఉĲ�ŤĬో ,  

ఆయన ఏǽ ĨేĻాĬో , తన ȇĻాŵసులక¡ ఆయన ఏǽ Ĩేయబď త§Ĳ�ŤĬో  ఆయనక¡ కృతఙŚత పండ¦గĮČ (అİ�., ǹĬ�ǹ 392, ĥ²ǹ 389, ľ�ĴిȽ 

ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡) ǷƔా రంǻంǩ, మ�Ħ�ంచబĬ�ంİ�.  

 
 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 

 ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� 

Ƿû ంİ�న ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ 

ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ఈ ĥ�రŠనలĐ İేవడ¦ మనక¡ ఇǩŖన ఆȌĸాŵİ�లǵŤట�ǵ పట�śక ĨయేంĬ�. 

2. ఎందుకǵ Ĩ�ల�మంİ� పంĬ�త§ల¡ ఈ ĥ�రŠనను మėన ఉతŸవ Ħ�తమ� అǵ అĲ�Ťర ? 

3. ఒక జ�ǳ ఎల� ǿదట ఒక ĸాǯక¡ ఆ తర ĺాత Ķ̧సŸయక¡ మ�నȈకరణ ĨేయబĬ�ంİ�? 

4. ĥ�రŠ. 118:22 మĸ�య� 26లĐǵ Ķ̧సŸయక¡ సంబంı�ంǩన అంĻాలను ĮెȃయపరŖంĬ�, అȇ ఎల� ప®ĸ�ŵక ఇĻƘా ķÊల¡క¡ మĸ�య� 

ĥ�ƘసుŠ  ǮȇĮ�ǵĥ� సĸ�Ƿč Į�ķ. 

5. ĥ�రŠ. 118:27 క¡ సĸ�Ƿč ķÊ తర Ř మ� ఏİ�?  నజĸÃయ�Ĭైన ķÊసు ǮȇĮ�ǵĥ� మĸ�య� పĸ�చరŪక¡ ఇందులĐ ఏȇ 

అనŵķంచబడ¦Į�ķ? 
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ĥ�రనల¡ Š 119 

ఆధుǵక తర మ�లలĐǵ ĳÐĸాĦాņ ȇభజనŘ Ƙ ų  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

İేవǵ ధరũĻాసŠమ� పటų  Ŭ

ı�Ūనమ�ల¡ మĸ�య� 

ǷƔా రšనల¡ 

İేవǵ ĺాĥాŪల ĻÑƘషśత 

Ǿద ı�Ūనమ�ల¡ 

İేవǵ ధరũĻాసŠమ� Ǿద Ŭ

ı�Ūనమ�ల¡ 

ķ¹హē ĺా ధరũĻాసŠమ�Ŭ  İౖెవక ధరũĻాసŠ  సుŠ ǳŬ  

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

119:1-8 119:1-8 119:1-8 119:1-8 119:1-8 

(అలÌȶ)     

 

  

ķ¹హē ĺా 

ధరũĻాసŠమ�నక¡ Ŭ

ȇıేయత  

119:9-16 119:9-16 119:9-16 119:9-16 119:9-16 

(బ·Ȱ) 

  

 

ķ¹హē ĺా 

ధరũĻాసŠమ�నందు Ŭ

ఆనందమ�  

119:17-24 119:17-24 119:17-24 119:17-24 119:17-24 

(Ħ�Ķ¸Ƚ)     

 

  

ķ¹హē ĺా ధరũĻాȎాŠ ƿ ǵĥ� 

ȇıేķంĨ�లǵ ǵరşయమ�  

119:25-32 119:25-32 119:25-32 119:25-32 119:25-32 

(దల»ȣ)     

 

  

అవĦాహన ĨేĽిĥóనుటక¡ 

ǷƔా రšన  

119:33-40 119:33-40 119:33-40 119:33-40 119:33-40 

(ľÁ)     

 

  

ķ¹హē ĺా ధరũĻాసŠమందు Ŭ

నǽũక ఉంచడమ�  

119:41-48 119:41-48 119:41-48 119:41-48 119:41-48 

(ĺాȿ)     

 

  

ķ¹హē ĺా ధరũĻాసŠమందు Ŭ

భĸĆస  

119:49-56 119:49-56 119:49-56 119:49-56 119:49-56 

(జķȴ)     

   ķ¹హē ĺా ధరũĻాసŠమందు Ŭ  
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ı�Ūనమ� 

119:57-64 119:57-64 119:57-64 119:57-64 119:57-64 

(ľÁȰ)     

 

  

ķ¹హē ĺా ధరũĻాసŠమ� Ŭ

ȁకŐ ȇల¡వ  

119:65-72 119:65-72 119:65-72 119:65-72 119:65-72 

(ట½Ȱ)     

 

  

ķ¹హē ĺా ధరũĻాసŠమ� Ŭ

ȁకŐ Ĳ�Ūయమ�  

119:73-80 119:73-80 119:73-80 119:73-80 119:73-80 

(ȂȲ)     

   ȇడ¦దల ĥóరక¡ ǷƔా రšన  

119:81-88 119:81-88 119:81-88 119:81-88 119:81-88 

(ĥాȶ)     

 

  

ķ¹హē ĺా ధరũĻాసŠమందు Ŭ

ȇĻాŵసమ�  

119:89-96 119:89-96 119:89-96 119:89-96 119:89-96 

(లÌĶ¸Ȳ)     

 

  

ķ¹హē ĺా ధరũĻాసŠమ�నుŬ  

ĳÐƔǽంచుట  

119:97-104 119:97-104 119:97-104 119:97-104 119:97-104 

(Ķ¸ȹ)     

 

  

ķ¹హē ĺా ధరũĻాసŠమ� Ŭ

నుంĬ� ĺ±ల¡గ�  

119:105-112 119:105-112 119:105-112 119:105-112 119:105-112 

(నȹ)     

 

  

ķ¹హē ĺా ధరũĻాసŠమందు Ŭ

ǘÃమమ�  

119:113:120 119:113:120 119:113:120 119:113:120 119:113:120 

(సĶ¸Ȱ)     

 

  

ķ¹హē ĺా 

ధరũĻాసŠమ�నక¡ Ŭ

ȇıేయత  

119:121-128 119:121-128 119:121-128 119:121-128 119:121-128 

(అľ�ȴ)     

 

  

ķ¹హē ĺా ధరũĻాసŠమ�ను Ŭ

అనుసĸ�ంĨ�లĲÂ ఆశ  

119:129-136 119:129-136 119:129-136 119:129-136 119:129-136 
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చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃƘ  ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�. 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

(ĳÐ)     

 

  

ķ¹హē ĺా ధరũĻాసŠమ� Ŭ

ȁకŐ Ĳ�Ūయమ�  

119:137-144 119:137-144 119:137-144 119:137-144 119:137-144 

(Ȏాİె)     

   ȇడ¦దల ĥóరక¡ ǷƔా రšన  

119:145-152 119:145-152 119:145-152 119:145-152 119:145-152 

(ĥąȶ)     

 

  

సȏయమ� ĥóరక¡ 

ȇనŤపమ�  

119:153-160 119:153-160 119:153-160 119:153-160 119:153-160 

(ĥąŵȶ)     

     

119:153-160 119:153-160 119:153-160 119:153-160 119:153-160 

(ĸ²Ɂ)     

 

  

ķ¹హē ĺా ధరũĻాȎాŠ ƿ ǵĥ� 

సమరťణ  

119:161-168 119:161-168 119:161-168 119:161-168 119:161-168 

(ļ¿ౖȴ)     

   సȏయమ� ĥóరక¡ ǷƔా రšన  

119:169-176 119:169-176 119:169-176 119:169-176 119:169-176 
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4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

1. ǷƔా రంభ వచనమ� 

 ఎవరĸ²ÓĮే బ·ౖǹల¡ను ĳÐƔǽంǩ, İ�ǵǵ అధŪయనం Ĩేయ�టలĐ Ǯȇతమ� గడ¦పత§Ĳ�ŤĸĆ, ఈ ĥ�రŠన ĺాĸ�ǵ ఒక పƔĮేŪక ǵı� 

(ĥ�రŠన 19 ల�ĦÃ).  İేవడ¦ ĺాƔ Ľిన బ·ౖǹల¡, Ĳ�క¡ సǮవĬైన İవేǵ ĺాŪకŪమ�, ķÊసును ĮెȃĽిĥóĲÂటట�ų  ĨేĽింİ� (చూ. Ȃȏను 

1:1-14; Ĵిȃĳీť. 2:6-11; ĥóలĽీŸ. 1:13-16; ľÁǺƔ. 1:2-3).  ఆతũ ĺ±ȃĦ�ంప ననుŤ ఎజ�Ɣ  ĨేĽనిట�ų  (ఎజ�Ɣ . 7:10) Ĳ� Ĩేత 

Ĩేĳింǩంİ�.  ĥ�రŠన 119 ǵజంĦా ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ ఇవŵగలదు 

ఎ.   ఒక ఆȌĸాŵదమ�, ĥ�రŠ. 119:1 

ǹ.   ఒక ȇĻాŵస Ǯవన ĻÀÓȃ, ĥ�రŠ. 119:1-2 

Ľి.   Ĳ� Ƿాదమ�లక¡ İ�పమ� మĸ�య� Ĳ� ĮČƔ వలక¡ ĺ±ల¡గ�, ĥ�రŠ. 119:105 

ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ Ƕక¡ బÈషరత§Ħా ఇవŵగలదు కనుక ĲÂను İ�ǵǵ Ƕక¡ ఆనందమ�ĮČ, సమ�ı�నమ�ĮČ, ఆశĮČ ఆİȋేసుŠ Ĳ�Ťను 

ఎ.   బ·ౖǹలను అధŪయనం ĨయేĬ�ǵĥ� ఒక ఆశ 

ǹ.   బ·ౖǹలలĐ ǮȇంచĬ�ǵĥ� ఒక ఆశ 

Ľి.   ǳƔķÊక İేవǵĮČ ఒక లĐĮెనౖ వŪĥ�Šగత సంబంధమ� 

 ఈ Ƿû డĺాట� ĥ�రŠనను ఎల� ĲÂను సǾకĸ�ంĨ�Ĳċ మĸôక ȇవరణ.  ఇİ� Ĩ�ల� ĳ¿దŢİ� మĸ�య� పనĸావృతమవత§ంట�ంİ�,  

ĥాబట�ś  ĲÂను ఒĥóకŐ చరణ�ǵŤ ǴĽిĥóĲ�Ťను (అİ�., ఒĥóŐక ľÁǺƔ అǖరమ�).  పƔǳ ĵ�గమ�లĐǵ పƔĮేŪకతĮČ వŪవహĸ�ంచĬ�ǵĥ� 

పƔయǳŤంĨ�ను, ǿతŠమ� Ǿద ఏǽటĊ చూడలÌదు. 

 
2. Ĩ�ĸ�తƔక¡ సంబంı�ంǩన Ľిšǳగత§ల¡ 

ఎ.   İ�Ȉదు İ�ǵ గంధకరŠ అǵ అĸాǽȡ తర Ř మ� Įెల¡పత§నŤİ�Ƙ  

ǹ.   İ�హ°Ȳ, య�ంకȻ బ·ౖǹȽ ĥాĶ̧ంటĸ� లĐ, ఒక ఐకŪ ఏక చĮ�Ɣ ı�పతŪ (Ȏĝల¡ – Ȏû లÌȀను) 

ĥాలĶ̧Û ఉండవచుŖ అǵ Ĳùĥ�ŐĨెపťత§Ĳ�Ťడ¦.  ఆయన ఈ ǵరşయ�లక¡ ఈ ĥ�Ƙంİ� ĥారణ�లవలన వĨ�Ŗడ¦. 

1. మృతసమ�దƔ చుటśలĮČ ఈ ĥ�రŠన తర Ř మ�ను Ƿč ȃŖ చూడడమ� వలన మĸ�య� 

2. ఈ ĥ�రŠన అĲÂక ప®రŵ-ǵరœమ అంĻాలను కȃĦ� ఉంİ� 

 
Ľి.   ల»ȿ Ƿč Ƚŝ  İ�ǵǵ ఒక ప®రŵ-ǵరœమ ĥాలమ� (ఎజ�Ɣ , Ĳ±ľÁమ�Ū, హగœķ, మల�ĥ�) లĐǵ పĸ�ĽిšǳĦా చూసుŠ Ĳ�Ťడ¦.  İ�ǵĥ�  

ఆయన ఆı�ĸాల¡: 

1. ǳĸ�Ħ� Ľిš రపడడమ� మĸ�య� ľ�ంసలక¡ గĸ�ంǩన సమసŪల¡ Ĩ�ల� తరచుĦా ఈ ĥ�రŠనలĐ పƔȎాŠ ȇంచబĬ�ŝ ķ 

2. ఏ ȇధĶ̧Ûన బȃయరťణ పదŢత§ల¡ ĨెపťబడకǷč వడమ� ఆయనను İేĺాలయమ� మĸ�య� İ�ǵ సంసŐృత§ల¡ లÌవǵ 

నమũĬ�ǵĥ� ĥారణĶ̧Ûంİ�, అల�ĦÃ İ�ǵĮČ Ƿాట� బ·ౖǹల¡ అధŪయనమ�లĐ İ�ǵ ǷƔా మ�ఖŪత ఎక¡Őĺ±ౖంİ�, అందుĨేత ప®రŵ-

ǵరœమ ĥాలమ� İ�ǵĥ� సĸ�Ƿč ķంİ�. 
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Ĭ�.   ఈ ĥ�రŠన సందరŨమ� İేవǵ యందు ఆనందమ� మĸ�య� నమũకమ� (చూ. ĥ�రŠ.   

119:14,16,24,35,47,70,77,92,111,143,162,174) మĸ�య� శƘమľ�ంసలలĐ ఆయన బయల¡పరǩన సతŪమ�.  İ�ǵǵ 

ఇల� ĮెȃĽిĥąవడమ� సమ�ı�నమ� మĸ�య� Ľ¿àš ĸాŪǵŤ కల¡గజÃసుŠ నŤİ�. 

 
3. Ȏాľ�తŪ అంĻాల¡ 

 
ఎ.   ఇİ�,  ĥ�రŠనల¡ 9-10; 25; 34; 37; 111; 112; మĸ�య� 145ల ల�ĦాĲÂ, ľÁǺƔ అǖĸాలలĐǵ ఇరĺ±ౖĸ²ండ¦ అǖĸాల 

బంధĥాĺాŪǵŤ ఆı�రమ� ĨేĽĥిóǵ ఉంİ�.  ఇİే ǵĸాũణమ� ȎాĶ̧. 31:10-31 మĸ�య� ȇల�పĺాకŪమ�లĐǵ ǿదట� Ĳ�ల¡గ� 

అı�Ūయ�లలలĐ కనుĦôనగలమ�.  బ·ౖǹల¡లĐ ĺాƔ యబĬ�న పదబంధĥాĺాŪలలĐ ఇİే అǵŤట�కంట½ ĳ¿దŢİ� మĸ�య� బ�Ħా 

ĳ¿ంǷû ంİ�ంపబĬ�న ĥ�రŠన.  పƔǳ ľÁǺƔ అǖరమ� ఎǵǽİ� వచĲ�లĮČ ǷƔా రంǻంపబడ¦త§ంİ�. 

 
ǹ.   ఈ ĥ�రŠనలĐ మ�నĺాȅĥ� İేవǵ ĨేĽిన ఉపİేĻాǵĥ� సంబంı�ంǩ పƔǳ వచనమ�లĐ పల¡మ�ర ų  వసుŠ నŤ Ľిİ�ţ ంతమ� ఒకట� 

ఉంట�ంİ�.  ధరũĻాసŠమ� Ŭ ĥóరక¡ గంధకరŠ అĲÂక పĸాŪయపİ�ల¡Ƙ  ఉపȂĦ�ంĨ�డ¦ (చూ. పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ 

బయల¡Ƿాట�క¡ ఉపȂĦ�ంచబĬ�న పİ�ల¡, చూ. ĥ�రŠ. 19:7-9): 

1. ధరũĻాసŠమ� Ŭ – 25 Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

2. Ļాసనమల¡  – 23 Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

3. ఆఙŚల¡  – 21 Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

4. కటśడల¡ – 20 Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

5. ఆఙŚల¡ – 22 Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

6. Ĳ�Ūయȇధుల¡ – 23 Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

7. ĺాకŪమ� – 24 Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

8. మ�టల¡ – 19 Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

9. మ�రœమ� – 13 Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

10. సతŪమ� లÌక ȇశŵసǶయత – 5 Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

11. Ƕǳ – 14 Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�       

Ľి.   మ�నవǵĥ� İేవǵ బయల¡Ƿాట�ల ĥారక¡ ఉపȂĦ�ంǩన పĸాŪయపİ�ల కంǩ ȁకŐ (అİ�., య¢İ�తతŵ ĺాఖ�Ūనక¡డ¦, 

ĥ�Ƙ. శ. 1160-1235) ǵరŵచĲ�ల¡: 

1. ధరũĻాసŠమ� Ŭ – ‘‘ఇİ� బ�ధŪతలను Ľిš రపరǩ, ĺాట�ǵ ఎల� Ĩయే�లĐ Įెȃయపరచడమ�’’ 

2. Ļాసనమ�ల¡ – ‘‘Ȏాǖమ� లÌక సĶ̧ÛఖŪ సంబంı�ల సమ�Ĩ�ĸాల ĥóరక¡ కటśడల¡’’ 

3. ఆఙŚల¡ – మనలĐ Ȏాŵĵ�ȇకంĦా ఉంచబĬ�, మనక¡ బď ı�ంచబĬ�న, బď ı�ంపబడ¦త© ఉనŤందక¡ ĥారణĶ̧Ûన కటśడల¡’’ 

4. కటśడల¡ – İేǵ ĥారణĶ̧ÛĮే ĮెȃయబడలÌİో  ఆ కటśడల¡’’ 

5. Ĳ�Ūయȇధుల¡ – ఒక మǵļిĥ� మĸ�య� ĺాǵ Ƿû ర గ�ĺాǵĥ� మధŪ Ȏాగ�త§నŤ Ĳ�Ūయ�ల¡’’ 

6. మ�రœమ� – మ�రœమ� అĲÂİ� లÌఖనమ� İేǵ Ǿద Ĳ�టబĬ�నİో  ఆ ǵయమమ�’’ 

Ĭ�.   İేవǵ బయల¡Ƿాట� మĸ�య� İేవǵ ȁకŐ వŪĥ�Šతŵమ� ఈ ĥ�రŠనలĐ సంĥ�రŠనĶ̧Û ఉĲ�Ťķ.  İేవǵ బయల¡Ƿాట�ను 

ĮెȃĽిĥąవడమంటÎ ఆయన వŪĥ�ŠĮ�ŵǵŤ ĮెȃĽిĥąవడĶÉ.  İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ అంట�ĳ¿ట�ś ĥąవడమ� అంటÎ ఆయనను 

అంట�ĳ¿ట�ś ĥąవడĶÉ (అİ�., İ�ŵǴ. 10:20లĐ ĥ�రŠ. 119:31ǵ Ƿč ȃŖ చూడంĬ�). 
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పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:1-8 (అలÌȶ) 

1(ఆల»ȶ) ķ¹హē ĺా ధరũĻాసŬమ�Š  ననుసĸ�ంǩ ǵĸĆషమ�ĦాŢ  నడ¦చుĥóనుĺార  ధనుŪల¡  
2ఆయన Ļాసనమ�లను Ħ²Óĥóనుచు ప®రహృదయమ�ĮČş  ఆయనను ĺ±దక¡ĺార  ధనుŪల¡.  
3ĺార  ఆయన మ�రమ�లలĐœ  నడ¦చుĥóనుచు ఏ Ƿాప మ�ను Ĩేయర   
4Ƕ ఆజలనుŚ  జ�గతĦాƘ Š  Ħ²Óĥóనవల»నǵ Ƕవ మ�క¡ ఆజ�ĳింǩయ�Ĳ�ŤవŚ .  
5ఆȏ Ƕ కటడలనుś  Ħ²Óĥóనునట�ų  Ĳ� పƔవరనŠ  ĽిరపĬ�š  య�ంĬ�న Ĳ±ంత ĶÉల¡.  
6Ƕ ఆజలǵŤట�ǵŚ  ĲÂను లǖŪమ� Ĩేయ�నపťడ¦ Ĳ�క¡ అవమ�నమ� కల¡గĲÂరదు.  
7Ƕǳగల Ƕ Ĳ�Ūయȇధులను ĲÂను ĲÂర Ŗĥóనునపťడ¦ యį�రహృదš యమ�ĮČ Ƕక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  Ĩెȃంų  Ĩెదను.  
8Ƕ కటడలనుś  ĲÂను Ħ²Óĥóందును ననుŤ బý ǳĦాŠ  ȇడĲ�డక¡మ�.   

 
            

119:1 ఈ చరణమ� ‘‘ధనŪత’’ను గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�సుŠ నŤİ� (ǹĬ�ǹ 80, చూ. ĥ�రŠ. 1:1, పƔĮేŪక అంశమ�: ధనŪత [Ƿా.ǵ.]). 

1. ǵĸĆţ షమ�Ħా (అİ�., ǮవనĻÀÓȃ) నడ¦చుĥóనుĺార  (పƔĮేŪక అంశమ�: ǵంİ�ĸాľ�తŪమ�, ǵĸĆţ షతŵమ�, అపĸాధĵ�వమ� 

చూడ¦మ�), ĥ�రŠ. 119:1ఎ  

2. ధరũĻాసŠమ� ననుసĸ�ంǩ నడ¦చుĥóనుĺార  Ŭ – ȇıేయత ǮȇĮ�ǵŤ గ�ĸ�ంǩ మĸôక ȇధంĦా నడ¦చుĥóనడమ�, ĥ�రŠ. 119:1ǹ, 3ǹ 

3. ఆయన Ļాసనమ�లను Ħ²Óĥóనుĺార , ĥ�రŠ. 119:2ఎ 

4. ప®రş హృదయమ�ĮČ ఆయనను ĺ±దక¡ĺార ; ĥ�రŠ. 119:2ǹ (పƔĮేŪక అంశమ�: హృదయమ� చూడ¦మ�), చూ. ĥ�రŠ. 9:10; 14:12 

(మĸ�య� ĺార  తన ధరũĻాసŠమ�ను ĺ±దక¡దుర Ŭ , ĥ�రŠ. 119:45,94,155) 

5. ఏ Ƿాపమమ�ను Ĩేయర , ĥ�రŠ. 119:3ఎ 

6. ĺార  İేవǵ ఆఙŚలను అనుసĸ�ంచుదుర , ĥ�రŠ. 119:4ǹ,5ǹ,8ǹ 

7. ĺార  ఆయన కటśడలను అనుసĸ�ంచుదుర , ĥ�రŠ. 119:8ఎ 

     İేవǵ బయల¡Ƿాట� ఎర గ�ట మĸ�య� İ�ǵǵ అనుసĸ�ంచుటను ǴȈƔకరమ� ĨేయĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�!  పƔĮేŪక అంశమ�: 

అనుసĸ�ంచుట చూడ¦మ�.  

 
 İేవǵ బయల¡Ƿాట�ను ȇవĸ�ంĨే అĲÂక పİ�ల¡ ఇకŐడ ఉĲ�Ťķ (పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ఉపȂĦ�ంǩన పİ�ల¡ 

చూడ¦మ�. 

1. ధరũĻాసŠమ� Ŭ (ǹĬ�ǹ 435), ĥ�రŠ. 119:1ǹ 

2. ఆఙŚల¡ (ǹĬ�ǹ 730), ĥ�రŠ. 119:2ఎ 

3. మ�రœమ�ల¡ (ǹĬ�ǹ 202), ĥ�రŠ. 119:3ǹ, 5ఎ 

4. ఆఙŚల¡ (ǹĬ�ǹ 349), ĥ�రŠ. 119:5ǹ, 8ఎ 

5. కటśడల¡ (ǹĬ�ǹ 349), ĥ�రŠ. 119:5ǹ, 8ఎ 

6. ఆఙŚల¡ (ǹĬ�ǹ 846), ĥ�రŠ. 119:6ǹ 

7. Ĳ�Ūయȇధుల¡ (ǹĬ�ǹ 1048), ĥ�రŠ. 119:7ǹ 
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అల�ĦÃ, ఈ Ƿû డĺాట� పదబంı�ల ĥ�రŠనలĐǵ పƔǳ వచనమ� Ȉట�లĐ ఏİో  ఒకİ�ǵǵ (లÌక ǽగĮ� పİ�ల¡, ĥ�రŠ. 119:9,11,16 లĐǵ ‘‘ĺాకŪమ�’’ 

లÌక ĥ�రŠ. 119:13,30,39,43,52,62,75,84,102,106,120,137,147,149,156,160,164,175 లĐǵ ‘‘ȇధుల¡’’ ల�ంట� పİ�లను కȃĦ� 

ఉంİ�). 

 
119:2 ‘‘అనుసĸ�ంచుట’’  İెవౖభĥ�Šగల ǮȇĮ�ǵĥ� ఇİ� ఎంĮČ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Û ఉంİ�.  అĲÂక ȇషయ�లక¡ ఇİ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

1. ĻాసĲ�లను అనుసĸ�ంచుట – 119:2,22,129 

2. కటśడలను అనుసĸ�ంచుట – ĥ�రŠ. 119:33,34,145 

3. ఉపİేశమ�ను అనుసĸ�ంచుట – ĥ�రŠ. 119:56,69,100 

4. ఆఙŚలను అనుసĸ�ంచుట – ĥ�రŠ. 119:115 

5. ధరũĻాసŠమ�ను అనుసĸ�ంచుట Ŭ – ĥ�రŠ. 119:34 

 
 ‘‘ĺాĸ� ప®రహృదయమ�ĮČş ’’  ప®ĸ�Š సమరťణ పƔı�నమ� (చూ. İ�ŵǴ. 4:29; 6:5; 10:12; 11:13; 13:3; 30:2).  ķ¹హē ĺాక¡ మĸ�య� 

తన ǩĮ�Š ǵĥ� ప®ĸ�Š లþంగ�బ�ట�క¡ ఇİ� ఒక జ�ǴయపదంĦా మ�ĸ�ంİ�.  İ�Ȉదుక¡ ఇల�ంట� హృదయమ ఉంĬ�నİ�, Ȏû లÌȀనుక¡ క¥Ĭ� తన 

వృİ�ţ పŪమ� వరక¡ ఇల�ంట�İే ఉంĬ�నİ�!  ఒకǵ Ǯȇతమ�లĐ ఏİో  ఒక సందరŨమ�లĐ ఉనŤ శƘİ�ţ భక¡Š ల¡ సĸ�Ƿč వ!  İ�Ȉదు Ƿాపమ� ĨేĻాడ¦ 

అķĮే ఆయన పĻాŖĮ�Š పపĬ�ŝ డ¦.  Ƿాపరľ�తమ�Ħా ఉండడమ� ĥాదు, సǵŤľ�త సంబంı�లను కȃĦ� ఉండడమ� పƔı�నమ� (చూ. 1 

Ȃȏను 1:9). 

 
119:6 ‘‘Ĳ�క¡ అవమ�నమ� కల¡గĲÂరదు’’  ఎ ఎȴ ఇ లĐ ‘‘అవమ�నమ�’’ ఈ ĥ�Ƙంİ� ĸ²ంĬ�ంట�ǵ కȃĦ� ఉంİ� 

1. అంతరœత ĥąణమ� – బ�ȏటమ�Ħా అĦĖరȇంచబĬ�నందుక¡, క¡ట�ంబమ�లĐ మĸ�య� ĽÐŤľ�త§ల నుంĬ� తృణ�కĸ�ంబĬ�ŝ నĲÂ 

ĵ�వమ�, పర వ Ƿč ķందǵ అవమ�నమ�Ħా ఎంచడమ�. 

2. బľ�ĸ�œత ĥąణమ� – ĳÐద మĸ�య� పల¡క¡బĬ� లÌకǷč వడమ� 

3. మత ĥąణమ� – ķ¹హē ĺా Ĩేత తృణ�కĸ�ంపడడమ�, చూ. ĥ�రŠ. 25:20; 31:1; 71:1; 119:6,31,46,80 

ĥ�రŠననల¡ తరచుĦా శƘత§వలను ‘‘Ľిగ�œ పరచుమ�’’ అǵ అడ¦గ�త§ంట�ķ (చూ. ĥ�రŠ. 35:4; 70:2; 71:13; 86:17; 119:78; అల�ĦÃ మతŠķ 

10:33; మ�ర Ő 8:38; ల¥ĥా 12-9 లను గమǵంచుమ�).  

 
119:8 ‘‘ననుŤ బý ǳĦా ȇడĲ�డక¡మ�Š ’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 736, ĥ²ǹ 806, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంచĬ�ంİ�) పల¡మ�ర ų  ķ¹హē ĺాక¡ ĳ¿ట�ś త§నŤ ǿఱŲ (చూ. ĥ�రŠ. 38:21; 71:9,18).  Ĳ�క¡ దూరమ�Ħా ఉండక¡మ�, లÌక Ĳ� 

పĸ�Ľిšత§లక¡ ననుŤ వİ�లÌయక¡మ�! 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:9-16 (బ·Ȱ) 
9(బÈȰ) యĖవనసుల¡š  İేǵĨేత తమ నడత ȉİ�పరచుţ  ĥóందుర ? Ƕ ĺాకŪమ�నుబట�ś  İ�ǵǵ జ�గతĦాƘ Š  చూచుĥóనుట  ĨేతĲÂ 

గİ�?  
10Ĳ� ప®రహృదయమ�ĮČş  ǵనుŤ ĺ±దĥ�య�Ĳ�Ťను ననుŤ Ƕ ఆజలనుŚ  ȇĬ�ǩ ǳర గǵయŪక¡మ�.  
11Ƕ ķ¹దుట ĲÂను Ƿాపమ� Ĩేయక¡ండ¦నట�ų  Ĳ�  హృదయమ�లĐ  Ƕ  ĺాకŪమ�  ఉంచుĥóǵ య�Ĳ�Ťను.  
12ķ¹హē ĺా, ǶĺÂ Ȏč తమ�Š Ɣ  ĲùందదĦ�నĺాడవ Ƕ కటడలనుś  Ĳ�క¡ బď ı�ంచుమ�.  
13Ƕ Ĳċట Ƕవ Ľ¿లȇǩŖన Ĳ�ŪయȇధులǵŤట�ǵ Ĳ� ĳ¿దవలĮČ ȇవĸ�ంచుదును.  
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14సరŵసంపదల¡ İొĸ�ĥ�నట�ų  Ƕ Ļాసనమ�ల మ�రమ�నుబట�œ ś  ĲÂను సంĮČļించు చుĲ�Ťను.  
15Ƕ ఆజలనుŚ  ĲÂను ı�ŪǵంĨెదను Ƕ ĮČవలనుƔ  మǵŤంĨెదను.  
16Ƕ కటడలనుబట�ś ś  ĲÂను హĸ�ంĨెదనుŷ . Ƕ ĺాకŪమ�ను ĲÂను మర వకయ�ందును.  

 
 
119:9 ‘‘యĖవనసుల¡š ’’  ĥ�రŠన 119 ȁకŐ గంధకరŠ తరచూ ĺాĸ�Ƙ  İెవౖభĥ�Š గȃĦ�న ǮȇĮ�ǵŤ కȃĦ� ఉండĬ�ǵĥ� ‘‘యĖవనుల’’ క¡ అవసరĶ̧Û 

ఉందǵ ȇవĸ�సుŠ Ĳ�Ťడ¦. 

     İేవǵ బయల¡Ƿాట�ను (ĺాకŪమ�) అనుసĸ�ంచడమ� ఒక పĸ�ȉదţ  మ�రœమ� అǵ ǵరŵǩంపబĬ�ంİ�.  ఇİ� Ľిš రమ�Ħా 

‘‘ĥాǷాడ¦ĥóనĬ�ǵŤ’’ ĥąర ĥóంట�నŤİ� (ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581). 

 
119:10 ‘‘Ĳ� ప®ర హృదయమ�ĮČş ’’  ĥ�రŠ. 119:2ǹ లĐ ఉనŤ Ĳċȫ చూడ¦మ�.      

 ‘‘ĲÂను ǵనుŤ ĺ±ǳĥ� ఉĲ�Ťను’’  ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 205, ĥ²ǹ 233) ఈ ĥ�రŠనలĐ తరచుĦా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�ం (చూ. ĥ�రŠ. 

119:2,10,45,94,155).  ఇİ� జ�గ�ర¤క ǷƔా రšన, అధŪయన, ఆĸాధన ఉనŤ ఒక ǮȇĮ�ǵŤ Įలె¡పత§నŤİ�. 

 
 ‘‘ǳర గ�ల�డ¦ట’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 993, ĥ²ǹ 1413, ľ�ĴిȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�) ĥ�రŠ. 

119:21,118 లలĐ ఒక వŪǳĸÃక ĺాŪఖŪĦా కǵĳిసుŠ నŤİ�.  ĥ�రŠనలలĐ అķĮే ఇİ� ĥÃవలమ� మ¢డ¦ Ȏార ų  మ�తƔĶÉ కǵĳిసుŠ ంİ� Ħాǵ 

ȎాĶ̧ĮెలలĐ అķĮే ఇİ� ఆర Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  ఇİ� లÌȈ. 4:13; సంఖ�Ū. 15:22 లĐǵ ĮెȃయకĨేĽని Ƿాపమ�ల’’ ను ఉİేŢȋంǩ 

ఉనŤİ�.  ‘‘అİ�’’ అĲÂ ȇషయĶ̧Û జ�గతŠపడ¦Ĭ�Ƙ .  ఇİ� సťషśమ�Ħా గ�ĸ�ŠంచబĬ�న ķ¹హē ĺా ĮČƔ వలనుంĬ� ȇĻాŵసుల¡ ĺాĸ� కళŴను 

ǳƔపťĥóĲÂటట�ų  Ĩేయగలదు.  

 
119:11 ‘‘Ĳ� హృదయమ�లĐ Ƕ ĺాకŪమ�ను ఉంచుĥóǵ ఉĲ�Ťను’’  ఈ వచనమ� మĸ�య İేవదూతక¡ ఇǩŖన సమ�ı�నమపťడ¦ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (చూ. ల¥ĥా 2:19,51).  İేవǵ ĺాకŪమ� ఎంĮČ ȇల¡ĺ±ౖనİ� (చూ. ĥ�రŠన 19:10; 119:14ǹ).  Ƕ బ·ౖǹల¡ Ƕక¡ 

ȇల¡ĺ±నౖİ�?  Ƕవ చదువత§Ĳ�Ťĺా? İ�ǵ పƔĥారమ� ĨేసుŠ Ĳ�Ťĺా? ఇతర లక¡ బď ı�సుŠ Ĳ�Ťĺా (చూ. ఎజ�Ɣ  7:10)? 

     ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 860, ĥ²ǹ 1049, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) అసల¡ అరšమ� ‘‘İ�గ�ĥóనుట’’, İేవǵ ĺాకŪమ�ను గ�ర Š ĨేĽĥిóనుటక¡ 

ఒక ĵ�ļీయమ�Ħా ఉంİ� (చూ. Ȃబ� 23:12; ȎాĶ̧. 2:1; 7:1). 

 
119:12 ‘‘Ĳ�క¡ బď ı�ంపమ�’’  ఇİ� ఒక ĳలిȺ ǷƔా రšĲ�రšకమ� (ǹĬ�ǹ 540, ĥ²ǹ 531).  ĥ�రŠన 119లĐ ఇİ� తరచుĦా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

(చూ. 119:7,12,26,64,66,68,71, 73, 9,108,124,135,171).  సతŪమ� మ�నవ కృļిǵ బట�ś  ĸాదు, అİ� ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ǵ బట�ś  వసుŠ ంİ� 

1. İేవǵ ఆతũ 

2. İేవǵ బయల¡Ƿాట� 

3. İేవǵĮČ వŪĥ�Šగత అంĥ�తĵ�వమ� 

4. జ�గతŠగల అధŪయనంƘ  

5. వŪĥ�Šగత అనŵķంప 

 
119:13 ఈ వర స పదŪĥావŪమ� İేĺాలయమ�లĐǵ ఒక ఆĸాధన పĸ�Ľిšǳǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

 
119:14 ఒక ȇĻాŵȎానుచర ǵĥ� İవేǵ బయల¡Ƿాట�ų  భ¢ǽǾద ఎంĮČ ȇల¡ĺ±ౖనȇ (చూ. ĥ�రŠ. 19:10; 119:72; 127; ȎాĶ̧. 8:10,11,19). 
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119:15 ఈ వచĲ�ǵĥ� ĸ²ండ¦ ఉİోŨధĥాల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. ı�Ūనమ� – ǹĬ�ǹ 967, ĥ²ǹ 1319, ĥాŵȽ, చూ. ĥ�రŠ. 119:23,27,48 (ĸ²ండ¦Ȏార ų ), 78, 148.  ĥ�రŠన గంధమ� İేవǵ Ǿద Ƙ

ı�Ūనమ�ĮČ ǷƔా రంǻంచబĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 1:2).  ఈ ı�Ūనమ� İ�ŵǴ. 6:6-9లĐ ఉదహĸ�ంచబĬ�ంİ�. 

2. లǖŪమ�ంచుĥóనుట – ǹĬ�ǹ 613, ĥ²ǹ 661, ľ�ĴిȽ,  చూ. ĥ�రŠ. 119:6,15,18 

ఈ ĸ²ండ¦ శƘదţ గల అధŪయĲ�ǵŤ Įెల¡పత§Ĳ�Ťķ!  ఇల� ĨేయĬ�ǵĥ� ĥాలమ�, శƘమ, అంĥ�తమ�, పƔణ�ȅక అవసరమవత§ంİ�!  బ·ౖǹల¡ 

ఇంటĸ²ťటÎషȴ Ľ¿ǽĲ�Ȼ ఆȴ ల»ౖȴ www.freebiblecommentary.org. చూడ¦మ�. 

 
119: 16 ‘‘ĲÂను హĸ�ంĨెదనుŷ ’’  ǹĬ�ǹ 1044, ĥ²ǹ 1613, ľ�Į�ťల»ťȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ�, చూ. ĥ�రŠ. 

119:24,35,47,70,77,92,143,174 

 
 ‘‘ĲÂను మర వను’’  ǹĬ�ǹ 1013, ĥ²ǹ 1489, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, ఖంĬ�ంచబĬ�ంİ�, చూ. ĥ�రŠ. 

119:61,83,93,109,141,153,176 (ĥ�రŠన 119 ȁకŐ ǩవĸ� వర స). 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:17-24 (Ħ�Ķ¸Ƚ) 
17(Ħ�Ķ¸Ƚ) Ƕ ĽÐవక¡డĲ±ౖన ĲÂను బదుక¡నట�Ɣ ų  Ĳ�ķ¹డల Ƕ దయ�రసమ� చూపమ�  Ƕ ĺాకŪమ�నుబట�ś  ĲÂను 

నడ¦చుĥóనుచుందును.  
18ĲÂను Ƕ ధరũĻాసŬమ�నందుŠ  ఆశŖరŪĶ¸Ûన సంగత§ లను చూచునట�ų  Ĳ� కనుŤల¡ Įెర వమ�.  
19ĲÂను భ¢ǽǾద పరİేȋĲ± ౖయ�Ĳ�Ťను Ƕ ఆజలనుŚ  Ĳ�క¡ మర గ�Ĩేయక¡మ�.  
20Ƕ Ĳ�ŪయȇధులǾద Ĳ�క¡ ఎడĮగెǵ ఆశకȃĦ�య�నŤİ� İ�ǵĨేత Ĳ� ǷƔా ణమ� ǘ�ణ�ంచుచునŤİ�.  
21గĸ�ŵష§లనుŜ  Ƕవ గİ�ంచుచుĲ�ŤవŢ . Ƕ ఆజలనుŚ  ȇĬ�ǩ ǳర గ�ĺార  Ļాపగసుల¡Ƙ Š .  
22ĲÂను Ƕ Ļాసనమ�ల ననుసĸ�ంచుచుĲ�Ťను. Ĳ�Ǿİ�ĥ� ĸాక¡ండ ǵందను ǳరȎాŐరమ�ను Įúల Ħ�ంపమ�.  
23అı�ĥార ల¡ Ĳ�క¡ ȇĸĆధమ�Ħా సభǴĸ�Ŗ మ�టల�డ¦  ĥóందుర  Ƕ ĽÐవక¡డ¦ Ƕ కటడలనుś  ı�Ūǵంచుచుండ¦ను.  
24Ƕ Ļాసనమ�ల¡ Ĳ�క¡ సంĮČషకరమ�ల¡ అȇ Ĳ�క¡ ఆలĐచనకరల»ౖయ�నŤŠ ȇ.   

 
 
119:17 ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ మĸ�ĥóంత మంǩ ‘‘ĽÐవక¡డ¦’’ (ǹĬ�ǹ 713) Ħా ఉండĬ�ǵĥ� İేవǵ ఆȌĸాŵİ�ల ĥóరక¡ అడగĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ� 

(అİ�., ‘‘బƔత§క¡నట�ų ,’’  ǹĬ�ǹ 168, ĥ²ǹ 197, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�). 

     1.   బƔత§క¡నట�ų  – ǹĬ�ǹ 310, ĥ²ǹ 309, ఒక ఉİోŨధకమ�Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ĥాŵȽ అనŪదతపĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

     2.   Ƕ ĺాకŪమ�ను బట�ś  నడ¦చుĥóనునట�ų  – ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581, ĥాŵȽ ఉİోŨధకమ� 

ఆȌĸాŵİ�ల¡ వŪĥ�Šగత పƔȂజĲ�ల ĥóరక¡ లÌక ȎĝలభŪమ� ĥóరక¡ ĥాదు ĥాǶ భ¢ǽ Ǿద İేవǵ పǵǵ ĨేయĬ�ǵĥ� బలపరచుటక¡, 

లĐత§Ħా Ȏాš ĳించుటక¡, ȇసŠĸ�ంపజÃయĬ�ǵĥ� అడ¦గ�త§Ĳ�Ťడ¦. 

 
 ‘‘Ƕ ĺాకŪమ�’’  ĥ�రŠ. 119:1 లĐǵ Ĳċȫ మĸ�య� పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న పİ�ల¡ చూడ¦మ�. 
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119:18 తన ĽÐవక¡ǵ బలపరĨ�ȃ అĲÂ ఈ ĥąణĶÉ ఈ వచనమ�లĐ క¥Ĭ� ĮెȃయపరచబĬ�ంİ�.  İేవǵ సȏయమ� లÌక¡ంĬ� ఆయన 

ǩĮ�Š ǵŤ మĸ�య� మ�ĸాœ లను ఒకడ¦ చూడలÌడ¦ (అ. అరšమ� ‘‘ȇపťట’’, ǹĬ�ǹ 162, ĥ²ǹ 161, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) లÌక అరšమ� 

ĨేĽిĥóనలÌడ¦.  పƔĮేŪక అంశమ�: ĺ±ȃĦ�ంపబడ¦ట చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘ఆశŖరŪĶ¸Ûన సంగత§ల¡’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡ చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘Ƕ ధరũĻాసŬమ�Š ’’  ĥ�రŠ. 119:1లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

 
119:19 ‘‘ĲÂను భ¢ǽǾద పరİేȋĲ±ౖ ఉĲ�Ťను’’  ఒక ȇĻాŵĽి ȁకŐ ǷƔా పంǩక దృļిś  ఇİ�.  ఆİ�ĥాండమ� 3 ȁకŐ పతనమ� ఈ భ¢ǽǵ 

ఒక Į�Į�Őȃక మĸ�య� య�ǳƔక సšలమ�Ħా మ�ĸ�ŖĺÂĽింİ� (చూ. 1 İ�న . 29:15; ĥ�రŠ. 119:54; ľÁǺƔ. 11:13-16).  మన సృļిśకరŠ ȁకŐ 

సహĺాసమ� ĥóరక¡ మనమ� ఎదుర చూసుŠ Ĳ�Ťమ�, మనమ� సృļిś ంచబĬ�ంİ� క¥Ĭ� అందుĥÃ (చూ. ఆ.ĥా. 1:26,27; 3:8).  ఈ లĐకమ� ఏ 

మ�తƔమ� మన ǵĺాస సšలమ�Ħా ఉండబď దు! 

     ఈ ‘‘పరĺాĽ/ిపరİేȋ’’ (ǹĬ�ǹ 158) అĲÂ ȎాదృĻాŪల¡ అబƔȏమ�క¡ ఆయన సంĮ�నమ� ఐగ�పలĐ పరİేȉల¡Ħా ఉందరǵŠ  

Ĩెపťత§నŤపťడ¦ ķ¹హē ĺా నుంĬ� వǩŖంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 15:13).  ఆ.ĥా. 23:4లĐ అబƔȏమ� తనను Į�ను సŵయ�న ఈ పదమ�ĮČ 

ĳిల¡చుĥóĲ�Ťడ¦.  ǵరœ. 2:22లĐ ఇİ� ȀļÐ క¡మ�ర లలĐ ఒకǵ ĳÐర Ħా మ�ĸ�ంİ�.  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ‘‘పరĺాసుల¡/పరİేȉలక¡ Ĳ�Ūయమ� 

మĸ�య� కǵకరమ� చూǷాలǵ ĨెపťబĬ�ŝ ర  ఎందుకంటÎ ఒకపťడ¦ Ȉర  క¥Ĭ� ĺాĸ�ల�ంట� ĺాĸÃ (చూ. ǵరœ. 23:9).  İేవǵ పటśణమ� ĥóరక¡ 

చూడమǵ అబƔȏమ� ĨెపťబĬ�ŝ డ¦ (చూ. ľÁǺƔ. 11:10).  ఈ అంĻాల¡ ఈ ఐľ�క ǮȇĮ�ǵĥ� సంబంı�ంǩనȇ ĥావ.  ķ¹హē ĺా తన 

ȇశŵసులĮČ ǵతŪĮ�ŵǵŤ పంచుĥąĺాలǵ ఆȋసుŠ Ĳ�Ťడ¦! 

 
 ‘‘Ƕ ఆజŚలను Ĳ�క¡ మర గ�Ĩేయక¡మ�’’  Ƿాపమ� మĲċĲÂĮ�Ɣ లక¡ గ�Ĭ�ŝతనమ� కల¡గజÃసుŠ ంİ� Ƙ (చూ. 1 ĥóĸ�ంį�. 13:12).  బ·ౖǹల¡ ĸ²ండ¦ 

రĥాల మĲċĲÂĮ�Ɣ ల గ�Ĭ�ŝతĲ�ǵŤ గ�ĸ�Šంǩంİ�Ƙ . 

     1.   İేవడ¦ ȇı�ంǩంİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: İేవడ¦ కī�నపĸ�ǩనȇ) 

     2.   తనక¡ Į�ను ȇı�ంచుĥóనŤȇ (అİ�., Ȃȏను 9:13-41) 

 
119:20 ǵజĶ̧Ûన ȇĻాŵĽి İేవǵŤ మĸ�య� ఆయన ĺాĥాŪǵŤ ఏĥాగతĦా జ�గ�ర¤కĮČ ĺ±త§క¡Į�డ¦Ƙ ! 

     ‘‘ǘ�ణ�ంǩనİ�’’ (ǹĬ�ǹ 176, ĥ²ǹ 203, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) అĲÂ ĥ�Ƙయ ఇకŐడ మĸ�య� ȇల�. 3:16లĐ మ�తƔĶÉ ఉంİ�.  

‘‘ఎదుర సూసుŠ నŤİ�’’ (ǹĬ�ǹ 1060) అĲÂ పదమ� ఇకŐడ మ�తƔĶÉ ఉంİ�. 

 
 ‘‘ǷƔా ణమ�’’  ‘‘ǷƔా ణమ�’’ ķ¹హē ĺా ĥóరక¡ కǵĳ¿ట�ś ĥóǵ ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 42:2; 63:2; 119:81; 143:6).  Ĳ±Ĵ¿Ɂ (ǹĬ�ǹ 659) తరŐణ 

ĥóరక¡ ఆȴ ల»ౖȴ www.freebiblecommentary.org. నందు ఆ.ĥా. 35:18లĐ ఇవŵబĬ�న Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

 
119:21  అȇĻాŵసుల¡ ఇల� ĨపెťబĬ�ŝ ర  

     1.   గĸ�ŵష§ś ల¡ (అİ�., ĮెȃĽి క¥Ĭ� ĥాĺాలĲÂ ǳర గ�బ�ట� Ĩయే�ĺార ) – ǹĬ�ǹ 267, చూ. ĥ�రŠ. 86:14; 119:51, 69,78,85,122 

     2.   ĻాపగసుŠ ల¡ Ƙ – ǹĬ�ǹ 76, ĥ²ǹ 91 

     3.   İేవǵ ఆఙŚలను ȇĬ�ǩ ǳర గ�ĺార  – ǹĬ�ǹ 993, ĥ²ǹ 1413 

 
119:22 ‘‘ǵందను ǳరȎాŐరమ�ను Įúల Ħ�ంపమ�’’  ĥ�Ƙయ (అ.అరšమ� ‘‘చుట�śĺÂయ�ట’’, ǹĬ�ǹ 164, ĥ²ǹ 193, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) 

ǖమ�పణ ĥóరక¡ ఒక ǷƔా రšన. 
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1. ǵంద – ǹĬ�ǹ 357, చూ. ĥ�రŠ. 69:19,20 

2. ǳరȎాŐరమ� – ǹĬ�ǹ 100 II, చూ. ĥ�రŠ. 123:3-4 

     ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ఆయన ఆఙŚలను అనుసĸ�సుŠ Ĳ�Ťడ¦ గనుక İేవడ¦ తనను ǖǽȎాŠ డ¦ (అİ�., ĸ²ండ¦ మ�ĸాœ ల¡, చూ. İ�ŵǴ. 30:15,19). 

     ĥ�రŠ. 119:22ఎ లĐǵ పదమ� ఏ ľÁǺƔ మ¢లపదమ�లĐ నుంĬ� వǩŖందĲÂ İ�ǵǾద పంĬ�తవĸాœ లలĐ ĥóంత తరŐణ Ĳ±లĥóǵ ఉంİ�. 

1. ȇపťట – (అ.అరšమ� ‘‘బటśబయల¡ Ĩేయ�ట,’’ גלל, ǹĬ�ǹ 164 [ఎȹ ట�]) 

2. İొƔȃųంǩ ĺÂయ�ట – גלל, ǹĬ�ǹ 164 II ķ¹హē . 5:9; ĥ�రŠ. 22:9 

 
119:23-24 ‘‘అı�ĥార ల¡ Ĳ�క¡ ȇĸĆధమ�Ħా సభǴĸ�Ŗ మ�టల�డ¦ĥóనŤను’’  ‘‘అı�ĥార ల¡’ (ǹĬ�ǹ 978, చూ. ĥ�రŠ. 118:9) అĲÂ ఇకŐĬ� 

ఉపȂగమ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ ĮెలయజÃసుŠ నŤİ� 

1. ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ఒక సంపనŤవంత§డ¦, బలమ�గల Ĳ�యక¡డ¦, ĸాǯ అķĲ� ĥావచుŖ 

2. İేȌయ Ĳ�యకతŵమ�లĐ ఉİ�ƔకŠక Ĳ±లĥóǵ ఉంİ� 

     ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, గందరĦĆళ ఒǳŠĬ�లĐ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ İేవǵ సĮ�Ūల¡ మĸ�య� ఆయన బయల¡Ƿాట�ų  Ǿద మనసును ఉంĨ�డ¦.  ǵజĶ̧Ûన 

సమ�ı�నమ�, ǵలకడ ఆయనలĐ మ�తƔĶÉ కనుĦôనగలమ�, Ľిšǳగత§ల¡ లÌక ఎĦ�ĸ�Ƿč ķÊ ĳÐర  పƔǳషśల¡, అı�ĥారమ�, సంపద లÌక హē İ�ల 

ĳ¿ౖన ĥాదు. 

     ĳ¿ļిట ‘‘అı�ĥార ల¡’’ (ǹĬ�ǹ 978, చూ. ĥ�రŠ. 119:161) లను ఒక ‘‘భĥ�Šľ�నుల¡’’ లÌక ‘‘దుష§ś ల¡’’ వల» తర Ř మ� ĨేĽింİ�, ఇİ� 

ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ఒక Ĳ�యక¡డ¦ అǵ ĨపెťĬ�నĥ� ఉనŤ ఆı�ĸాǵŤ ǴĽిĺÂĽింİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:25-32 (İ�ల»Ȱ) 
25(İ�ల»Ȱ) Ĳ� ǷƔా ణమ� మంట�ǵ హత§ĥóనుచునŤİ�Š  Ƕ ĺాకŪమ�Ĩేత ననుŤ బİ�ĥ�ంపమ�Ɣ .  
26Ĳ� చరŪ అంతయ� ĲÂను ĨెపťĥóనĦా Ƕవ Ĳ�క¡ ఉతరǽǩŖǳȇŠ  Ƕ కటడలనుś  Ĳ�క¡ బď ı�ంపమ�  
27Ƕ ఉపİేశమ�రమ�నుœ  Ĳ�క¡ బď ధపరచుమ�. Ƕ ఆశŖరŪĥారŪమ�లను ĲÂను ı�ŪǵంĨెదను.  
28వŪసనమ�వలన Ĳ� ǷƔా ణమ� Ƕĸ²ÓǷč ķ¹ను Ƕ ĺాకŪమ�Ĩతే ననుŤ Ľిరపరచుమ�š .  
29కపటప నడత Ĳ�క¡ దూరమ� Ĩేయ�మ� Ƕ ఉపİేశమ�ను Ĳ�క¡ దయĨేయ�మ�  
30సతŪమ�రమ�నుœ  ĲÂను ĥąర ĥóǵయ�Ĳ�Ťను Ƕ Ĳ�Ūయȇధులను ĲÂను Ĳ�ķ¹దుట ĳ¿ట�ĥóǵś  య�Ĳ�Ťను  
31ķ¹హē ĺా, ĲÂను Ƕ Ļాసనమ�లను హత§ĥóǵŠ  య�Ĳ�Ťను ననుŤ Ľిగ�పడǵయŪక¡మ�œ .  
32Ĳ� హృదయమ�ను Ƕవ ȇĻాలపరచునపťడ¦ ĲÂను Ƕ ఆజలమ�రమ�నŚ œ  పర Ħ²ĮెదనుŠ .   

 
 

119:25 ǿదట� వర స ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ అĽిŠతŵĺాద పĸ�Ľిšǳǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 44:25).  ఆయన మరణ�ǵĥ� Ĩేర వలĐ ఉĲ�ŤనĲÂ 

ĵ�ĺాǵŤ కȃĦ� ఉĲ�Ťడ¦, అİ� అĲ�ĸĆగŪమ� Ĩేత ĥావచుŖ లÌక ĨెపťలÌǵ ǳర గ�బ�ట�తనమ� ĥావచుŖ, అķĮే ĥ�రŠ. 119:23 ఒక 

Ĳ�ŪయȎాš న క¡య�ĥ�Šǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (ĥ�రŠన ȁకŐ పదబంı�ల ĥారణ�ల¡ ఉనŤపťట�ĥ�, İ�ǵĥ� Ȏాľ�తŪ సందరŨమ� లÌక యǳǷƔా సల¡ 

İ�ǵĥ� ĥారణĶ̧ÛĲ�ĺÂȀ సťషśమ�Ħా Įెȃయదు). 

     ĥ�రŠĲ�ĥార ǵĥ� అĲÂక ǷƔా రšĲ� ȇనŤǷాల¡ ఉĲ�Ťķ 

1. Ƕ ĺాకŪమ� Ĩేత ననుŤ బƔǳĥ�ంపమ�, ĥ�రŠ. 119:25ǹ – ǹĬ�ǹ 310, ĥ²ǹ 309, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 

119:37,40,88,93,107,149,154,156,159.  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� అĸాš లను ఇవŵగలదు 
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ఎ.   భదƔత 

ǹ.   బƔǳĥ�ంచుట 

2. Ƕ కటśడలను Ĳ�క¡ బď ı�ంచుమ�, ĥ�రŠ. 119:26ǹ – ǹĬ�ǹ 540, ĥ²ǹ 531, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ.    

119:12,26,64,68,108,124,135,171  

3. Ƕ ఉపİేశమ�ల¡ Ĳ�క¡ బď ధపరచుమ�, ĥ�రŠ. 119:27ఎ – ǹĬ�ǹ 106, ĥ²ǹ 122, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. 

119:34,73,125,144,169 

4. Ƕ ĺాకŪమ� Ĩేత ననుŤ Ľిš రపరచుమ�, ĥ�రŠ. 119:28ǹ – ǹĬ�ǹ 827, ĥ²ǹ 1086, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�.  

5. ĳియȽ లĐ ఉనŤ ĥ�Ƙయక¡ ఈ ĥ�ంİ� అĸాš ల¡Ĳ�Ťయǵ ǹĬ�ǹ పƔǳǷాİ�సుŠ నŤİ� 

ఎ.   ĥ�రŠ. 119:106లĐǵ Ĳ±రĺÂర ť 

ǹ.   ఇకŐడ, ǵĸాţ రణ 

6. కపటప నడత Ĳ�క¡ దూరమ� Ĩేయ�మ�, ĥ�రŠ. 119:29ఎ – ǹĬ�ǹ 693, ĥ²ǹ 747, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�.  ‘‘కపటప మ�రœమ�’’ 

సĸ�Ħాœ  ĥ�రŠ. 139:24లĐǵ ‘‘ǵతŪమ�రœమ�’’ నక¡ వŪǳĸÃకమ�Ħా ఉనŤİ�. 

7. Ƕ ఉపİేశమ�ను Ĳ�క¡ దయĨేయ�మ�, ĥ�రŠ. 119:29ǹ – ǹĬ�ǹ 335, ĥ²ǹ 334, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, İేవǵ బయల¡Ƿాట� 

‘‘నమũతĦ�న మ�రœమ�’’ (చూ. 119:30). 

 

119:30-32 తన బయల¡Ƿాట� İ�ŵĸా İేవడ¦ అనుగľ�ంǩన అవĦాహనను బట�ś  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ Ĩేయబď త§నŤƘ , లÌక ĨేĽిన అĲÂక ĥాĸాŪలను 

గమǵంచంĬ�. 

     1.   ఆయన ǷƔా రšన ĨేĻాడ¦ (ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�), ĥ�రŠ. 119:26ఎ 

     2.   నమũకĶ̧Ûన İ�ĸ�ǵ ఆయన ఎనుŤĥóĲ�Ťడ¦ (ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�), ĥ�రŠ. 119:30ఎ 

     3.   İేవǵ Ĳ�Ūయȇధులను ఆయన ķ¹దుట ĳ¿ట�ś ĥóĲ�Ťడ¦ (అ.అరšమ� ‘‘İేవǵ అǻļÐĥాǵŤ ĦôపťĦా ల»ĥ�ŐంĨ�డ¦’’), ĥ�రŠ. 119:30ǹ 

     4.   İేవǵ ĻాసĲ�లను హత§Š ĥóĲ�Ťడ¦ (ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�), ĥ�రŠ. 119:31ఎ (İ�ŵǴ. 10:20లĐ ఇİ� İవేǵ హత§Š ĥóనుటక¡ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�; ఇకŐడ ఇİ� İేవǵ ȁకŐ మ¢ĸ�Šమంతమ� మĸ�య� బయల¡Ƿాట� కȃĳి ĨెపťబĬ�ంİ�) 

     5.   ఆయన İేవǵ ఆజŚలమ�రœమ�న పర Ħ²ǳŠĲ�డ¦ (ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�), ĥ�రŠ. 119:32ఎ 

 

119:32ǹ ‘‘Ĳ� హృదయమ�ను Ƕవ ȇĻాలపరǩ ఉĲ�Ťవ’’  అరţమ� ĨేĽిĥóĲÂ Ȏామĸాš ƺǵŤ మĸ�య� İేవǵ ఙ�Ś నమ�ను బట�ś  

నడ¦చుĥóనుటక¡ İేవడ¦ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ȇĻాలపరచును. 

     ‘‘హృదయమ�’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: హృదయమ� చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:33-40 (ľÒ) 
33(ľÒ) ķ¹హē ĺా, Ƕ కటడలనుś  అనుసĸ�ంచుటక¡ Ĳ�క¡  ĲÂర ťమ�. అపťడ¦ ĲÂను కడమట�క¡ś  ĺాట�ǵ Ħ²Óĥóందును.  
34Ƕ ధరũĻాసŬమ�Š  ననుసĸ�ంచుటక¡ Ĳ�క¡ బ�İ�ţ  దయ Ĩేయ�మ� అపťడ¦ Ĳ� ప®రహృదయమ�ĮČş  ĲÂను İ�ǵ పƔĥా రమ� 

నడ¦చుĥóందును.  
35Ƕ ఆజలŚ  జ�డను చూǩ ĲÂను ఆనంİ�ంచుచుĲ�Ťను İ�ǵయందు ననుŤ నడ¦వజÃయ�మ�.  
36లĐభమ�తట�ś  ĥాక Ƕ Ļాసనమ�లతట�ś  Ĳ� హృద యమ� ǳƔపťమ�.  
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37వŪరĶ¸Ûనĺాట�ǵš  చూడక¡ండ Ĳ� కనుŤల¡ ǳƔĳిť ĺÂయ�మ� Ƕ మ�రమ�లలĐœ  నడ¦చుĥóనుటక¡ ననుŤ బİ�ĥ�ంƔ  పమ�.  
38Ƕ ȇǩŖన ĺాకŪమ� మనుష§ŪలలĐ Ƕ భయమ�ను పట�ంచుచునŤİ�ś  Ƕ ĽÐవక¡ǵĥ� İ�ǵ Ľిరపరచుమ�š .  
39Ƕ Ĳ�Ūయȇధుల¡ ఉతమ�ల¡Š  Ĳ�క¡ భయమ� పట�ంచుచునŤś  Ĳ� అవమ�నమ�ను ĥóట�ĺÂయ�మ�ś .  
40Ƕ ఉపİేశమ�ల¡ Ĳ�క¡ అı�క ĳిƔయమ�ల¡ Ƕǳǵబట�ś  ననుŤ బİ�ĥ�ంపమ�Ɣ .   

 
 

119:33-40 ఈ చరణమ� İేవǵ ఆİĻేాల¡ మĸ�య� ఆ ఆİేĻాల ĶÉరక¡ ǵవĽించునట�ų  Ĩేయమǵ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ĨేĽిన ȇనŤǷాలక¡ (8 

ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡) ĳÐĸ²ǵŤక కȃĦ� ఉంİ�.  ఇİ� ļÐమ� (ǹĬ�ǹ 1033, ĥ²ǹ 1570) అĲÂ ĥ�Ƙయ ల�ĦÃ ఉంİ�, İ�ǵ అరšమ� ‘‘ĨేయĬ�ǵĥ� ȇనుమ�’’ అǵ.  

İేవడ¦ ĮెȃయజÃĽÐȇ ǵయమ�ల¡ లÌక ǵబంధనల¡ కంట½ ǽంǩనȇ, ఇİ� İెȇౖకĶ̧Ûన Ǯȇతమ�! 

     ‘‘మ�రœమ�’’ అĲÂ పదమ� ĥ�రŠనలలĐ తరచుĦా ĺాడబĬ�ంİ�, ఇİ� ఈ ȇధĶ̧Ûన ǮవనĻÀÓȃ, పƔǳİ�నమ�, ఇషśప®రŵక ȇıేయతను 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: అనుసĸ�ంచుట చూడ¦మ�.  ఎల�Ĳċ చూడ¦మ�: 

1. బď ı�ంచుమ� – ĲÂను İ�ǵǵ Ƿాట�ȎాŠ ను, ĥ�రŠ. 119:33 

2. బ�İ�ţ  దయĨేయ�మ� – İ�ǵ పƔĥారమ� నడ¦చుĥóందును, ĥ�రŠ. 119:34 

 

119:35 ȇĻాŵĽిĥ� ȇıేķంచడమ� ȇసుక¡ĮČ క¥Ĭ�నİ� లÌక Ļాసనభĸ�తమ� ĥాదు ĥాǶ ఆనందమ�ĮČ క¥Ĭ�ĥóనŤİ�. 

 

119:36-39 ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ İేవǵ ĺ±ౖపనుంĬ� మĸ�ųంĨే ĸ²ండ¦ ȇషయ�లను బట�ś  భయపడ¦త§Ĳ�Ťడ¦. 

1. లĐభమ�ĮČ వĨŖే ల�భమ�, ĥ�రŠ. 119:36ǹ 

2. వŪరšĶ̧Ûన ĺాట�ǵ చూడడమ�, ĥ�రŠ. 119:37ఎ 

     İేవǵ సȏయమ� లÌక¡ంĬ� ఆతũసంబంధĶ̧Ûన ĺాట�ǵ Ƿû ందలÌమǵ ఆయన ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťడ¦. 

1. బď ı�ంచుమ�, ĥ�రŠ. 119:33 – ǹĬ�ǹ 434, ĥ²ǹ 436, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 25:4; 27:11; 86:11 

2. Ĳ�క¡ బ�İ�ţ  దయĨేయ�మ�, ĥ�రŠ. 119:35 – ǹĬ�ǹ 106, ĥ²ǹ 122, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

3. Ƕ మ�రœమ�లలĐ నడ¦పమ�, ĥ�రŠ. 119:35 – ǹĬ�ǹ 201, ĥ²ǹ 231, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

4. Ĳ� హృదయమ� ǳపťమ�, ĥ�రŠ. 119:36 – ǹĬ�ǹ 639, ĥ²ǹ 692, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

5. Ĳ� కనుŤలను ǳపťమ�, ĥ�రŠ. 119:37ఎ – ǹĬ�ǹ 716, ĥ²ǹ 778, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

6. ననుŤ బƔǳĥ�ంపమ�, ĥ�రŠ. 119:37ǹ – ǹĬ�ǹ 310, ĥ²ǹ 309, ľ�ĴిȽ  ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

7. Ƕ ĺాకŪమ�ను Ľిš రపరచుమ�, ĥ�రŠ. 119:38 – ǹĬ�ǹ 877, ĥ²ǹ 1086, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

     అķĮే İేవǵ ĥాĸాŪల¡ (ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡) ఖǩŖతంĦా İెవౖ ǩతŠమ� మĸ�య� ǵరşయ�లను బటÎś  జర గ�Į�ķ (వర స 

ఉİోŨధĥాల¡ మĸ�య� పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡ మ�నవ ĥాĸాŪల¡Ħా ఉపȂĦ�ంచబĬ�ŝ ķ). 

1. ĲÂను అనుసĸ�ȎాŠ ను, ĥ�రŠ. 119:33ǹ – ǹĬ�ǹ 665, ĥ²ǹ 718, ఒక ఉİోŨధకమ� వల» ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ĥాŵȽ అనŪదతన  

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�  

2. అనుసĸ�ంచుటక¡, ĥ�రŠ. 119:34ఎ - #1 ల�Ħార  అķĮే ĥాŵȽ  ఉİోŨధకమ� 

3. నడ¦చుĥóందును, ĥ�రŠ. 119:34ǹ – ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581, ఉİోŨధకమ� వల» ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĥాŵȽ  అనŪదతన 

భ¢తĥాలమ� 

4. ĲÂను అందులĐ ఆనంİ�ంత§ను, ĥ�రŠ. 119:35ǹ – ǹĬ�ǹ 342, ĥ²ǹ 339, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 
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5. Ƕ ఉపİేశమ�ల¡ Ĳ�క¡ అı�కĳిƔయమ�ల¡, ĥ�రŠ. 119:40ఎ – ǹĬ�ǹ 1060, ĥ²ǹ 1672, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

సమĮౌలŪతను గమǵంĨ�ĸా?  పƔĮేŪక అంశమ�: ఎǵŤక/మ�ందుĦా ĳిలవడమ� మĸ�య� మతĽిİ�ţ తపరĶ̧Ûన సమĮౌలŪత ȁకŐ 

అవసరత, ఇంĥా పƔĮేŪక అంశమ�: మ�ందుĦా ĳలి¡చుట (ĥాȃŵǵజమ�) వĸ²Ÿɂ మ�నవǵ ĽÐŵచŗ (ఆĸ�ũǵయ�ǵజమ�) చూడ¦మ�.    

 

119:34 ‘‘Ĳ� ప®ర హృదయమ�ĮČş ’’  ĥ�రŠ. 119:2లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ� 

 

119:37 ‘‘వŪరĶ¸Ûనš ’’  ఇİ� బహ¯Ļా ȇగȏĸాధనను సూǩంచవచుŖ Ƙ (చూ. ĥ�రŠ. 24:4; 101:3).  ĥ�రŠన 119:48 ‘‘అరĨేత§లను ఎత§Š ట’’ అǵ 

పƔȎాŠ ȇంǩనİ� (అİ�., ‘‘Ĳ� Ĩేత§లను ఎత§Š ట), ఇİ� ĥ�రŠ. 44:20-21 లĐ ȇగȏĸాధనక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�Ƙ . 

  

 
 
 ‘‘బత§క¡టƔ ’’  ఇİ� పల¡మ�ర ų  Ĩెపťబడ¦త§నŤ Ľİి�ţ ంతమ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:25,37,40,88,93,107,154,156,159).  ఈ ĥ�Ƙయ   (అ. 

అరšమ� ‘‘Ǯȇంచుట’’, ǹĬ�ǹ 310, ĥ²ǹ 309, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, క¡ ȇసŠ ృత Ľ¿Ķ̧ట�ȡ పĸ�ı� ఉంİ�) ‘‘Ǯȇంచుట.’’  బƔత§క¡ను ఇǩŖన 

ķ¹హē ĺాను అనుసĸ�ంచుట మ�తƔĶÉ ‘‘ǵజĶ̧Ûన’’ Ǯȇతమ�.  ǵజĶ̧Ûన ǮȇĮ�ǵĥ� ĸ²ండ¦ అంĻాల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. ĵĞǳక Ǯȇతమ� 

2. ఆతũసంబంధ Ǯȇతమ� 

 
111:38 ‘‘İేవǵ ķ¹డల భయభక¡లను కȃĦ�ంĨేİ�Š ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: భయమ� (Ƿా.ǵ.) చూడ¦మ�. 

 
119:39 ‘‘Ƕ Ĳ�Ūయȇధుల¡ ఉతమమ�ల¡Š ’’  İేవǵĥ� అǷాİ�ంǩన సŵĵ�వలǖణ�ల¡ ఆయన Įెȃయపĸ�ǩన ĺాట�ĥ� క¥Ĭ� ఆǷాİ�ంచĬ�ǵŤ 

గమǵంచంĬ� (చూ. 1 İ�న. 16:34; ĥ�రŠ. 25:8; 34:8; 73:1; 86:5; 100:5; 106:1; 107:1; 118:1,29; 119:68; 135:3; 136:1; 145:9; 

ķĸ�ũయ� 33:11).  ఇకŐడ ఇİ� ‘‘ఉతŠమమ�’’ (ǹĬ�ǹ 373 II) ఒక ȇĻÑషణĦా ఉంİ�. 

     ఈ ĥ�రŠన ĥÃవలమ� İేవǵ బయల¡Ƿాట�ను గ�ĸ�ంǩ మ�తƔĶÉ ĥాదు, ఇİ� సŵయ�న İవేǵ గ�ĸ�ంĨ!ే 

 
119:40 ‘‘Ƕǳ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ చూడ¦మ�. 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:41-48 (ĺాȿ) 
41(ĺాȿ) ķ¹హē ĺా, Ƕ కǵకరమ�ల¡ Ĳ� ȁదక¡Ţ  ĸాǵమ�ũ Ƕ మ�టĨôపťన Ƕ రǖణ ĸాǵమ�ũ.  
42అపťడ¦ ననుŤ ǵంİ�ంచుĺాĸ�ĥ� ĲÂను ఉతరǾయŠ  గలను ఏలయనĦా Ƕమ�ట నమ�ũĥóǵయ�Ĳ�Ťను.  
43Ĳ� ĲċటనుంĬ� సతŪĺాకŪమ�ను ఏమ�తమ�నుƔ  ǴĽి ĺÂయక¡మ� Ƕ Ĳ�ŪయȇధులǾద Ĳ� ఆశ ǵȃĳియ�Ĳ�Ťను.  
44ǵరంతరమ� Ƕ ధరũĻాసŬమ�Š  ననుసĸ�ంచుదును ĲÂను ǵతŪమ� İ�ǵ ననుసĸ�ంచుదును  
45ĲÂను Ƕ ఉపİేశమ�లను ĺ±దక¡ĺాడను ǵరŧంధమ�లÌక నడ¦చుĥóందును  
46Ľిగ�పడకœ  ĸాǯలķ¹దుట Ƕ Ļాసనమ�లనుగ¢ĸ�Ŗ ĲÂను మ�టల�Ĭెదను.  
47Ƕ ఆజలనుŚ బట�ś  ĲÂను హĸ�ంĨెదనుŷ  అȇ Ĳ�క¡ ĳిƔయమ�ల¡.  
48Ĳ�క¡ ĳిƔయమ�ĦానునŤ Ƕ ఆజలతట�Ś ś  Ĳ� Ĩేత§ ల»ĮెదనుŠ  Ƕ కటడలనుś  ĲÂను ı�Ūǵంచుదును. జ�ķȴ.   
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119:41-48 ఈ చరణమ� ఉİోŨధĥాల¡ మĸ�య� ఏకవచన ĥ�Ƙయపİ�లక¡ ĨెపťబĬ�ంİ�. 

1. ĲÂను ఉతŠరǽయŪ గలను, ĥ�రŠ. 119:42ఎ – ǹĬ�ǹ 772, ĥ²ǹ 851, ĥాŵȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ� ఒక ఉİోŨధకమ�Ħా 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�  

2. ĲÂను నమ�ũĥóǵ ఉĲ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:42ǹ – ǹĬ�ǹ 105, ĥ²ǹ 120, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, ఏకవచనమ� 

3. Ĳ� ఆశ ǵȃĳి ఉĲ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:43ǹ – ǹĬ�ǹ 403, ĥ²ǹ 407, ĳియȽ ఏకవచనమ� 

4. ĲÂను అనుసĸ�ంĨెదను, ĥ�రŠ. 119:44ఎ – ǹĬ�ǹ 229, ĥ²ǹ 246, ĥాŵȽ ఉİోŨధకమ�, ఏకవచనమ� 

5. ĲÂను నడĨెదను, ĥ�రŠ. 119:45ఎ – ǹĬ�ǹ 229, ĥ²ǹ 246, ľ�Į�ťķ¹Ƚ ఉİోŨధకమ�, ఏకవచనమ� 

6. ĲÂను ĺ±దక¡దును – ĥ�రŠ. 119:45ǹ – ǹĬ�ǹ 205, ĥ²ǹ 233, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, ఏకవచనమ� 

7. ĲÂ మ�ట�ų Ĭెదను – ĥ�రŠ. 119:46ఎ – ǹĬ�ǹ 180, ĥ²ǹ 210, ĳియȽ ఉİోŨధకమ�, ఏకవచనమ� 

8. ĲÂను ఆనంİ�ంĨెదను, ĥ�రŠ. 119:47ఎ – ǹĬ�ǹ 1044, ĥ²ǹ 1613, ఉİోŨధక ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ľ�Į�ťల»ťȽ   

పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

9. Ĳ�క¡ ĳిƔయమ�ల¡, ĥ�రŠ. 119:47ǹ – ǹĬ�ǹ 12, ĥ²ǹ 17, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, ఏకవచనమ� 

10. ĲÂను ఎĮెŠదను, ĥ�రŠ. 119:48ఎ – ǹĬ�ǹ 669, ĥ²ǹ 724, ఒక ఉİోŨధక ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ĥాŵȽ  అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, ఏకవచనమ� 

11. Ĳ�క¡ ĳిƔయమ�ల¡, ĥ�రŠ. 119:48ǹ - #9 ల�ĦాĲÂ 

12. ĲÂను ı�ŪǵంĨెదను, ĥ�రŠ. 119:48Ľి – ǹĬ�ǹ 967, ĥ²ǹ 1319, ĥాŵȽ ఉİోŨధకమ�, ఏకవచనమ� 

İేవణ�Ť మĸ�య� ఆయన బయల¡Ƿాటųను ĮెȃĽిĥąవడమంటÎ,  İ�ǵĥ� వŪĥ�ŠగతంĦా సťంİ�ంĨ�ȃ క¥Ĭ�!  

 
119:41  ‘‘కృప’’ (పƔĮేŪక అంశమ�: కృప [ľÁĽ¿Ÿȭ]) మĸ�య� ‘‘రǖణ’’ (పƔĮేŪక అంశమ�: రǖణ [Ƿా.ǵ]) ఒక అంĻాల¡Ħా మ�నȈకĸ�ంపబĬ�, 

ȇĻాŵసుల¡ దగœరక¡ ĸావĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�.  İ�ǵǵ బట�ś  ĺార  İెవౖ మ�ĸాœ లలĐ పǵĨేĻార . 

 
119:43ఎ  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 664, ĥ²ǹ 717, ľ�ĴిȽ జĽీŸȿ)క¡ ‘‘Ĳ�ĥ� ĺÂయ�టక¡’’ అĲÂ అరšమ�ంİ�.  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట� నుంĬ� ȇడ¦దలĨేĽÐ 

ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

1. మరణమ� – İ�ŵǴ. 32:39; ĥ�రŠ. 22:20; 33:19; 56:14; 86:13; ȎాĶ̧. 24:11 

2. Ƿాపమ� – ĥ�రŠ. 39:9; 79:9 

ఇİ� చూడĬ�ǵĥ� ĥ�రŠ. 119:42క¡ సంబంı�ంǩనట�ų ంİ�, ఇİ� ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ దూļింĨే ĺాĸ�ĥ� İేవǵ İ�ŵĸా Įెȃయపరచబడ¦త§నŤ ఒక 

సమ�ı�నమ�Ħా Įెల¡పత§నŤİ� (İ�ǵĥ� మతŠķ 10:19-22; మ�ర Ő 13:9-12, మ�ఖŪమ�Ħా మ�ర Ő 13:11; ల¥ĥా 21:12-19 మంǩ 

ĥóƘ .ǵ. అనŵķంపల¡). 

 
119:44 ఈ పదŪĵ�గ వర స İేవǵ బయల¡Ƿాట� ȁకŐ పƔసుŠ తమ� మĸ�య� ĵĞషŪత§Š ల భయభక¡Š లను ǴȈƔకĸ�సుŠ నŤİ� (చూ. మతŠķ 

5:17-19).   

 
119:46 ఇİ� ȇĻాŵసుల ȁకŐ ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� 

1. ఓĬ�ంపబĬ�న ĸాǯల ȁకŐ ȎాǖŪమ� 

2. Ƿû ర గ� ĸాజ�ŪలĮČ ǵబంధనను ĨĽేÐ ఒక ĥąణమ� 
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3. బలవంత§ల»ౖన లÌక ȇİ�Ūవంత§ల»ౖన పƔజలక¡ ఒక ȎాదృశŪమ� 

 
119:48ఎ  ‘‘Ĩేత§ల»త§టŠ ’’  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల సంసŐృǳలĐ ǷƔా ĸ�šంĨేటపťడ¦ ఇİ� ఒక సహజ భంĦ�మ (చూ. ĥ�రŠ. 28:2; 63:4; 134:2; 141:2; 

143:6; ȇల�. 2:19; 1 ǳȀ. 2:8).  సహజమ�Ħా ఒకడ¦ İవేǵĥ� ‘‘Ĩేత§ల¡ ĳ¿ౖĥ� ఎత§Š Į�డ¦’’ అķĮే ఇకŐడ మȆŴ, ఆయన బయల¡పరĨే 

మ�టలĥóరక¡ ఎత§Š త§Ĳ�Ťడ¦.  

 
   ‘‘ĲÂను ı�Ūǵంచుదును’’  ĥ�రŠ. 119:15లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:49-56 (ĺాȿ) 
49(జ�ķȴ) Ƕ ĽÐవక¡ǵĥ� దయĨేయబĬ�న మ�ట జ�పకమ�Ś  ĨేĽి  ĥóనుమ� İ�ǵవలన Ƕవ Ĳ�క¡ ǵĸ�ǖణ పట�ంǩయ�Ĳ�Ťవś .  
50Ƕ ĺాకŪమ� ననుŤ బİ�ĥ�ంǩƔ  య�నŤİ� Ĳ� బ�ధలĐ ఇİ ేĲ�క¡ Ĳ±మũİ� కȃĦ�ంచుచునŤİ�.  
51గĸ�ŵష§ల¡Ŝ  ననుŤ ǽగ�ల అపహĽింǩĸ� అķనను Ƕ ధరũĻాసŬమ�నుంĬ�Š  ĲÂను Įúలగక య�Ĳ�Ťను.  
52ķ¹హē ĺా, ప®రŵĥాలమ�నుంĬ� య�ంĬ�న Ƕ Ĳ�Ūయ  ȇధులను జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóǵ ĲÂను ఓİ�ర ť Ĳùంİ�ǳǵ.  
53Ƕ ధరũĻాసŬమ�నుŠ  ȇĬ�ǩ నడ¦చుచునŤ భĥ�ľ�నులనుŠ   చూడĦా Ĳ�క¡ అı�క ĸĆషమ� పట�చునŤİ�ś   
54య�ǳƔక¡డĲ±ౖన ĲÂను Ĳ� బసలĐ Ƿాటల¡ Ƿాడ¦టక¡ Ƕ కటడల¡ś  ľÒత§వల�ķ¹ను.  
55ķ¹హē ĺా, ĸాǳƔĺÂళ Ƕ Ĳ�మమ�ను సũరణ Ĩేయ� చుĲ�Ťను Ƕ ధరũĻాసŬమ�Š  ననుసĸ�ంǩ నడ¦చుĥóనుచుĲ�Ťను  
56Ƕ ఉపİేశమ� ననుసĸ�ంǩ నడ¦చుĥóనుచుĲ�Ťను ఇİే Ĳ�క¡ వరమ�Ħా దయĨేయబĬ�య�నŤİ�.   

 
 
119:49 ‘‘ఙ�పకమ� ĨేĽిĥóనుమ�Ś ’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 269, ĥ²ǹ 269) ఈ చరణమ�లĐ మ¢డ¦ Ȏార ų  వǩŖంİ�. 

1. ĥ�రŠ. 119:49 – ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. ĥ�రŠ. 119:52 – ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

3. ĥ�రŠ. 119:55 – ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

     ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ķ¹హē ĺాను ఙ�Ś పకమ� ĨĽేిĥóǵ, ఆయనక¡ ȇıķేంĨ�డ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 119:55ǹ,56ǹ) గనుక ఇపťడ¦ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ 

తనను ఙŚపకమ� ĨేĽిĥóనమǵ ķ¹హē ĺాను అడ¦గ�త§Ĳ�Ťడ¦ (119:49) 

     అǵŤ ĥ�Ƙయల¡ (ఒకŐ ǿదట� ǷƔా రţĲ�రšకమ� తపť) ĺాȿ ĮČ ఉనŤ పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡ లÌక అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡Ħా ఉండĬ�ǵŤ 

గమǵంచంĬ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ľÁǺƔ ĺాŪకరణ).  ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ఙ�Ś నమ� మĸ�య� ĥాĸాŪల¡ Ľిš రపĬ�Ƿč ķన ǷƔా పంǩక ĥąణ�ల¡ మĸ�య� 

ǮȇనĻÀÓȃ ĺాసŠĺాల¡!  İేవǵ ĺాĥాŪమ� ĥÃవలమ� సమ�Ĩ�రమ� మ�తƔĶÉ ĥాదు ĥాǶ 

1. ǵĸ�ǖణ, ĥ�రŠ. 119:49ǹ 

2. Ĳ±మũİ�, ĥ�రŠ. 119:50ఎ, 52ǹ 

3. సంరǖణ, ĥ�రŠ. 119:50ǹ 

4. ǮȇĮ�ǵĥ� మ�రœదĸ�Ŷ, ĥ�రŠ. 119:51ǹ 

5. Ƿాట, ĥ�రŠ. 119:54ఎ 

6. ĸాǳƔĺÂళ సũరణ, ĥ�రŠ. 119:55ఎ 

7. ĥ�రŠ. 119:56ఎ 

ఎ.   ఆనందమ� – ట� ఇ ȇ 
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ǹ.   ఆȌĸాŵదమ� – ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ 

Ľి.   Ĳ±మũİ� - ĳ¿ļిట  

 
  ‘‘Ƕ ĽÐవక¡డ¦’’  ఇకŐడ ఇİ� ఎవĸ²ÓĮే İేవǵ ĺ±ǳĥ�, Įెల¡సుĥóǵ, ఆయన ĺాకŪమ� నందు ǵĸ�ǖణ కȃĦ� ఉĲ�ŤĬో  ఆ ȇĻాŵĽిǵ 

సూǩసుŠ నŤİ�.  İ�ŵǴ. 34:5లĐǵ Ĳċȫ ను ఆȴ ల»ౖȴ www.freebiblecommentary.org లĐ చూడ¦మ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: Ĳ� ĽÐవక¡డ¦ 

చూడ¦మ�. 

 
  ‘‘ǵĸ�ǖణ’’  İ�ǵ అసల¡ అరšమ� ‘‘ĺÂǩ ఉండ¦ట’’ (ǹĬ�ǹ 430, ĥ²ǹ 407, ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�).  İేవǵ ĺాĦాţ Ĳ�ల¡ వǩŖ 

ĺ±Ĺ�ŴలĲÂ ఆలĐచన ȇĻాŵసమ� మĸ�య� ǵĸ�ǖణ ĸ²ండ¦క¥Ĭ�.  ǵĸ�ǖణ ĥావచు, అķ ఉండచుŖ ĥాదు, అķĮే ఇİ� ĥాలమ�-ĨెపťలÌǵ-

ఖǩŖతంĦా-జĸ�ĦÃ-ǵĸ�ǖణ (ĥóƘ .ǵ.లĐ ĸ²ండవ ĸాకడ ల�ంట�İ)ే.  ఇİ� ĥ�రŠన గంధమ�లĐ పల¡మ�ర ų  వసుŠ నŤ Ľİి�ţ ంతమ� Ƙ (చూ. ĥ�రŠ. 31:24; 

33:18,22; 71:4; 119:49,74,81,114,147; ఇİ� ĥ�రŠ. 130:7; 131:3లĐ ఒక Ȏామ¢ľ�క ĵ�వమ�ĮČ ఉంİ�).  ఈ ఆలĐచన ĸĆమ� 15:4లĐ 

సťషśమ�Ħా ȇవĸ�ంచబĬ�ంİ�. 

 
119:50 ‘‘Ĳ±మũİ�’’  ఈ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 637) ఇకŐడ మĸ�య� Ȃబ� 6:10 లĐ మ�తƔĶÉ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� ĥాǶ సహజమ�Ħా 

ఇİ� ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 636, ĥ²ǹ 688)Ħా ఉపȂĦ�ంపబడ¦త§ంİ�. 

     శƘమలలĐ Ĳ±మũİ� ఒక İేవǵ ĺాకŪమ� ȁకŐ ȇశŵసǶయత! ఇబŧందులలĐ, అపజయ�లలĐ, İ�డ¦లలĐ, మ�నĽిక ఆంİోళనలĐ, 

ఒǳŠĬ�లĐ, సంİేȏలలĐ సľ�తమ� ఆయన తన ȇĻాŵసులĮČ ఉంట�డ¦ (చూ. İ�ŵǴ. 31:6; ķ¹హē . 1:5; 1 సమ¢. 12:22; 1 ĸాǯల¡ 6:13; 

8:57; 2 ĥóĸ�ంį�. 4:9; ľÁǺƔ. 13:5).  పĸ�Ľిšత§ల¡ ఎపťడ¦ Į�ర మ�ర  అవĮ�Ȃ Ĳ�క¡ ఎల� Įెల¡సు? ఆయన ĺాకŪమ�!  ĥ�రŠన 119:52 

İేవǵ గత ĥాĸాŪలను ఒక Ȏాĸ� గ�ర Š ĨేĽిĥąమǵ మనక¡ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�! 

 
119:51  İేవǵ ĮెȃసుĥóనŤపťట�ĥ� İ�ǵǵ తృణ�కĸ�ంǩన ĺాĸ� İ�ŵĸా ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ İ�డ¦లను ఎదుĸôŐనŤ అనుభవమ� ĥ�రŠĲ�ĥార ǵĥ� 

ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:51ǹ, 53).  ȇĻాŵȎాǵĥ� గమǵంచగȃĦ�న లǖణ�ల¡ ఉంట�ķ.  ǵజĶ̧Ûన ȇĻాŵȎాǵĥ� ȇıేయత కǵĳసిుŠ నŤ 

ఆı�రమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: అనుసĸ�ంచుట చూడ¦మ�). 

 
  ‘‘Įúల¡గ�ట’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 639, ĥ²ǹ 692, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) క¡ ȇసŠ ృత Ľ¿Ķ̧ట�ȡ పĸ�ı� ఉంİ�.  ఇİ� సహజమ�Ħా 

‘‘ల�Ħ�ĺÂయ�ట,’’ ‘‘ĺాŪĳిŠĨెందుట’’, లÌక ‘‘వంĦ� ఉండ¦ట’’ అǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� అķĮే ఇకŐడ İ�ǵĥ� ఇకŐడ ‘‘İేవǵ మ�రœమ�’’ నుంĬ� 

Įúల¡గ�ట అĲÂ పƔĮేŪక ȎాదృĻాŪ ĵ�వమ� ఉంİ� (అİ�., ĥ�రŠ. 139:24).  İేవǵ ĺాకŪమ� సťషśమ�Ħా గ�ర Š ల¡ ĺÂయబĬ�న ĸĆడ¦ŝ , İ�ĸ�, 

మ�రœమ�.  ఈ İ�ĸ� ǮȇĮ�ǵĥ�, సమ�ı�Ĳ�ǵĥ�, ఆనంİ�ǵĥ� మĸ�య� İేవǵ సహĺాȎాǵĥ� నĬ�ĳిసుŠ ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:105; ȎాĶ̧తల¡ 

6:23).  ĥóƘ .ǵ.లĐǵ ǿదట� సంఘమ�క¡ ఇవŵబĬ�న ǹర దు ‘‘ఒక మ�రœమ�.’’  İేవǵ ĺాకŪమ� ȁకŐ సťషśĶ̧Ûన మ�రœదĸాŶలనుంĬ� 

ĮúȃĦ�Ƿč వట సమసŪలను ĥóǵĮసెుŠ ంİ�! 

     ‘‘క¡Ĭ�ĥ²Óనను ఎడమĥ²Óనను ĮúȃǷč వట’’ అĲÂ Ƿా.ǵ. ĵ�ļీయమ� İ�ŵǴ. 5:32; 17:11,20; 28:14; ȎాĶ̧. 4:27 వచĲ�లలĐ మనమ� 

చూడగలమ�).  మ�రœమ�లĐ ǵలǩ ఉండ¦Ĭ�! 

 
119:53 Ƿా.ǵ.లĐ తరచుĦా İెవౖజనుల¡ తమ శత§Ɣ లĳ¿ౖ పగ Ǵర Ŗĥąమǵ İేవǵ అడ¦గ�త§నŤట�ų  మǵమ� చూȎాŠ మ� ĥాǶ ǵజ�ǵĥ� ĺార  

İేవడ¦ మ�నుప ఇǩŖన ĺాĥాŪǵĥ� నమũకమ�Ħా ఉండమǵ Ĩెపťత§Ĳ�Ťర  (అİ�., లÌȈĥాండమ� 26; İ�ŵǴȂపİేశ ĥాండమ� 27:30).  

İ�ǵĥ� ఒక మంǩ ఉİ�హరణ ĥ�రŠ. 119:158.  ĥాĺాలĲÂ, ఉİేŢ శప®రŵకంĦా ĨేĽిన అȇıేయతను బట�ś  ĥąపమ� Ǵర Ŗĥóనుట అవసరĶ̧Ûనİే.  
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Ƿాపమ� మĸ�య� ǳర గ�బ�ట�క¡ ఇపťడ¦ మĸ�య� ǵతŪతŵమ�లĐ సľ�తమ� పĸాŪవȎాĲ�ల¡ ఉంట�ķ.  İేవడ¦ ఇǩŖన మ�రœమ�లĐ 

ǵȃǩ ఉండంĬ�! 

 
119:54 ఈ వచనమ� చూడĬ�ǵĥ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:19) ǮȇĮ�ǵŤ గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤట�ų  కǵĳిసుŠ నŤİ�.  İవేǵ ĺాకŪమ�, İ�ǵǵ 

ఎĸ�Ħ�, అనుసĸ�ంచుĺాĸ�ĥ� అనుİ�నమ�, ǮȇĮ�ంత ǷాటĦా ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 42:8)!  Ƕవ Ƿాడగలగ�త§Ĳ�Ťĺా? 

 
119:55  ‘‘Ƕ Ĳ�మమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మమ�’’ చూడ¦మ�. 

 
  ‘‘ĸాǳƔĺÂళ’’  ‘‘ĸాǳƔ’’ అĲÂ పİ�ǵĥ� అĲÂక సహజ�ĸాš ల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. ఒక ĥాల�ǵĥ� పƔǳǹంభమ� 

ఎ.   ĥ�రŠ. 16-7 

ǹ.   ĥ�రŠ. 63:6 

Ľి.   ĥ�రŠ. 77:6 

2. మ�నĽిక ఆంİోళన సమయమ� – ĥ�రŠ. 77:2 

3. ǷƔా రšన/సుŠ ǳ సమయమ� 

ఎ.   ĥ�రŠ. 42:8 

ǹ.   ĥ�రŠ. 92:1-2 

Ľి.   ĥ�రŠ. 119:62 

Ĭ�.   ĥ�రŠ. 149:5 

ఇ.   ķ¹షయ� 26:9 

ఎȶ.  మతŠķ 14:23; ల¥ĥా 6:12 

ǭ.   అ.ĥా. 16:25 

 
   ‘‘Ƕ ధరũĻాసŬమ�ను అనుసĸ�ంǩŠ ’’  ĸాǳƔĺÂళ లĐǵ పƔǳǹంǹంĨ,ే ǷƔా రšన, సుŠ త§ల¡ పగట�ĥాలమ�లĐ అనుİ�న İెȇౖకǮȇత పƔǳఫలమĺాŵȃ!  

ȇĻాŵȎాǵĥ� ఋǯవ ȇıేకగ (చూ. ల¥ĥా 6:46). 

 
119:56 ǿదట� వర స Į�ర మ�ర Ħా ఉంİ� ఎందుకంటÎ అకŐడ సťషśĶ̧Ûన ప®రŵగత పదమ� లÌదు. 

     ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, ĸ²ండవ వర సలĐ ȇıేయతను Ĳùĥ�Ő ĨెǷాťĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�!  İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ఉనŤ అĲÂక పİ�ల సంఖŪలను 

గ�ర Š ంచుĥąంĬ� (అİ�., ĺాకŪమ�, ధరũĻాసŠమ�Ŭ , ĻాసĲ�ల¡, కటśడల¡, ǿ.).  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న 

పİ�ల¡ చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:57-64 (ľÁȰ) 
57(ľÒȰ)ķ¹హē ĺా, ǶĺÂ Ĳ� ĵ�గమ� Ƕ ĺాకŪమ�ల ననుసĸ�ంǩ నడ¦చుĥóందునǵ ĲÂను ǵశŖķంచుĥóǵ య�Ĳ�Ťను.  
58కట�ǖమ�ంచుమǵ Ĳ� ప®రహృదయమ�ĮČş  ǵనుŤ బǳమ�ల¡ĥóనుచుĲ�Ťను ǶȇǩŖన మ�టĨôపťన ననుŤ కర ణ�ంపమ�.  
59Ĳ� మ�రమ�ల¡œ  ĲÂను పĸ�ȌలనĨేĽĥిóంట�ǵ Ƕ Ļాసనమ�లతట�ś  మరల¡ĥóంట�ǵ.  
60Ƕ ఆజలనుŚ  అనుసĸ�ంచుటక¡ ĲÂను జ�గ�Ĩయేక తŵరపĬ�ǳǵ.  
61భĥ�ľ�నులǷాశమ�ల¡Š  ననుŤ చుట�ĥóǵś  య�నŤను Ƕ ధరũĻాసŬమ�నుŠ  ĲÂను మర వలÌదు  
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62Ĳ�ŪయĶ¸Ûన Ƕ ȇధులనుబట�ś  Ƕక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  Ĩెȃంచుటక¡ų  అరĸాǳƔĺÂళţ  ĲÂను ĶÉలþŐనుĺాడను.  
63Ƕయందు భయభక¡ల¡Š  గలĺారందĸ�ĥ�ǵ Ƕ ఉపİేశమ�లను అనుసĸ�ంచుĺాĸ�ĥ�ǵ ĲÂను Ĩెȃ ĥాడను.  
64(ĮేȰ) యహē ĺా, భ¢ǽ Ƕ కృపĮČ ǵంĬ�య�నŤİ� Ƕ కటడలనుś  Ĳ�క¡ బď ı�ంపమ�.   

 
   
119:57 ‘‘ķ¹హē ĺా ǶĺÂ Ĳ� ĵ�గమ�’’  ఈ పదమ� ‘‘ĵ�గమ�’’ ǹĬ�ǹ 324) క¡ అĲÂక ఉపȂĦాల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. లÌȈయ�లక¡ భ¢ĵ�గమ� ĥÃట�ķంపబడలÌదు 

ఎ.   సంఖ�Ū. 18:20 

ǹ.   İ�ŵǴ. 18:2 

Ľి.   ķ¹హē . 13:33 

Ĭ�.   ķ¹ľÁ. 44:28 

2. జ�త§లక¡ ĺాĦాţ న İేĻాǵŤ ȇభǭంచడమ� 

ఎ.   ķ¹హē . 17:5,14; 19:9 

ǹ.   ķ¹ľÁ.  47:13 

3. మ�నవలందĸ�లĐ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ఒక పƔĮేŪకజĲ�ంగమ� వల» 

ఎ.   ķĸ�ũయ� 10:16 

ǹ.   ķĸ�ũయ� 51:19 

4. Ƕǳమంత§లక¡ మĸ�య� భĥ�Šľ�నులక¡ ఇదŢĸ�ĥ� İవేĬ�చŖన ఏİో  ఒకట� 

ఎ.   Ȃబ� 20:29; 27:13; 31:2 

ǹ.   పƔసంĦ� 21:20,21; 3:22; 5:17-18; 9:9 

5. ķ¹హē ĺాĮČ ఒక పƔĮేŪక ȇĻాŵస సంబంı�ǵŤ ȎాదృశŪమ�Ħా ఉపȂĦ�ంపబడడమ� 

ఎ.   ĥ�రŠ. 16:5; 73:26; 119:57; 142:5 

ǹ.   ȇల�. 3:24 

 
  ‘‘Ƕ ĺాకŪమ�ల ననుసĸ�ంǩ నడ¦చుĥóందునǵ ĲÂను ǵశŖķంచుĥóǵ య�Ĳ�Ťను’’  ఈ ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581) ఈ 

చరణ�ǵŤ ‘‘ఙ�Ś పకమ�’’ అĲÂ పదమ�ĮČ ర¤ĳిసుŠ నŤİ� (ĥ�రŠ. 119:49-56). 

1. ĥ�రŠ. 119:57 – ĥాŵȽ ı�ŵతరšపద ǵĸాũణమ� 

2. ĥ�రŠ. 119:60 - ĥాŵȽ ı�ŵతరšపద ǵĸాũణమ� 

3. ĥ�రŠ. 119:63 - ĥాŵȽ సకరũక అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

4. అల�ĦÃ ĥ�రŠ. 119:55 గమǵంచుమ� 

ȇıేయత ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Û ఉంİ�!  ȇıేయత హృదయ�ǵŤ బయల¡పర చుత§ంİ�!  పƔĮేŪక అంశమ�: అనుసĸ�ంచుట చూడ¦మ�. 

 
119:58  ‘‘Ĳ� ప®ర హృదయమ�ĮČş ’’  ఇİ� İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ� నుంĬ� ǴĽిĥąబĬ�న ఒక ĵ�ļీయపదమ� (చూ. İ�ŵǴ. 6:5; 10:12; 

11:13; 13:3; 30:2), ఇİ� ఒక ప®ĸ�Š ఆĸాధĲ� ĵ�ĺాǵŤ వŪకŠమ� ĨేసుŠ నŤİ�.  ఆ తర ĺాత ఇĻƘా ķÊȄయ�ల చĸ�తƔలĐ ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ĥ� 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

1. İేవǵ ķ¹డల İ�Ȉదు సంప®రş ఆĸాధĲ� ĵ�ĺాǵŤ చూĳించుటక¡ 
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2. İేవǵ ķ¹డల Ȏû లÌȀను Ƿాĸ�Ŷక ఆĸాధన ĵ�ĺానŤ చూĳించుటక¡ 

‘‘హృదయమ�’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: హృదయమ� చూడ¦మ� 

 
   ǷƔా రšĲ� ȇనŤపమ� (అİ�., ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 41:4; 56:1; 57:1) ķ¹హē ĺా ȁకŐ ĺాĦాţ నĶ̧Ûన తన ĺాకŪమ�/పƔమ�ణ�ǵŤ 

ఆı�రమ� ĨేĽిĥóǵ ĨేయబడĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ� (చూ. ĥ�రŠన 119:41,58:76, 116, 170).  ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȇశŵసǶయత మĸ�య� 

ఆయన బయల¡Ƿాట� బ·ౖǹల¡పరĶ̧Ûన ȇĻాŵȎాǵĥ� ఎంĮČ ĥ�లక సš ంభమ� (బ·ౖǹల¡ ȁకŐ ȇశŵసǶయత Ǿద ఉనŤ Ĳ�ల¡గ� పƔసంĦాల¡ ఆȴ 

ల»ౖȴ www.freebiblecommentary.org, హē ȹ ĳÐǮ, ǿదట� ĳÐĸాĦాȶƘ , ȃంక¡లĐ చూడ¦మ�). 

 
119:59-60  తన పƔమ�ణ�లక¡ ķ¹హē ĺా ȇశŵసǶయమ�Ħా ఉనŤట�ų , ఇపťడ¦ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన ȇశŵసǶయతను Ĳùĥ�ŐĨపెťత§Ĳ�Ťడ¦ 

(చూ. ĥ�రŠ. 119:57ǹ, 61ǹ).  İేవǵ ధరũĻాȎాŠ ƿ ǵĥ� తǖణ ȇıేయత ఒక సంప®రş ఆĸాధనĵ�ĺాǵŤ బయల¡పరచుత§ంİ�! 

     ĸ²ండ¦ ĥ�Ƙయ�పİ�ల ఉİ�Ŕ టనను గమǵంచంĬ� 

     1.   తŵరపడ¦ట – ǹĬ�ǹ 301, ĥ²ǹ 300, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

     2.  జ�గ�Ĩేయ�ట (లÌదనక) – ǹĬ�ǹ 554, ĥ²ǹ 552; ľ�Į�ťల»ťȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

తŵరĦా సమ�ı�నǽĺాŵలǵ İేవణ�Ť ĳిȃǩనటÎś  (చూ. ĥ�రŠ. 69:17; 79:8; 102:2; 143:7), ȇĻాŵĽిక¥Ĭ� ఆతũ ȁకŐ ĳÐƔరణక¡ తŵరĦా 

సťంİ�ంĨ�ȃ. 

 
119:59 ‘‘ǳర గ�ట’’  ఈ ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 996, ĥ²ǹ 1427, ĺాȿ ĮČ కȃĽి ఉనŤ ఒక ľ�ĴిȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�)క¡ 

ȇసŠ ృతĶ̧Ûన పĸ�ı� ఉంİ� అķĮే ‘‘పĻాŖĮ�Š పమ�’’ అĲÂ పİ�ǵĥ� ఇİ� ఒక ĥ�లక పదమ�.  İ�ǵǵ బట�ś  ĥóంతమంİ� పంĬ�త§ల¡ İ�ǵǵ ఒకడ¦ 

İేవǵ ధరũĻాȎాŠ ǵŤ ఉలųħ�ంǩ, తర ĺాత İ�ǵǵ అనుసĸ�ంచుటక¡ మȆŴ ǳĸ�Ħ�, İేవǵ ķ¹డల భయభక¡Š ల¡ కȃĦ� ఉంĬ�నట�ų  ఇİ� 

సూǩసుŠ నŤట�ų  ĵ�ȇంĨ�ర . 

 
119:61 ĥ�రŠĲ�ĥార ǵĥ� ఒక ȇĻాŵసప®ĸ�త ǮȇĮ�ǵŤ ĥóనȎాĦ�ంచడమ� అంత సులభĶ̧Ûన ȇషయమ� ĥాదు ఎందుకంటÎ అకŐడ ఎపťడూ 

ȇĸĆధుల¡Ĳ�Ťర . 

     ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 728, ĥ²ǹ 795, ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కనుĦôనబĬ�, తర Ř మ� ĨేయబĬ�ంİ� (ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� 

ఇ, ĺా. 3, ĳÐ. 339 చూడ¦మ�): 

1.   ఎȴ ఎɂ ǹ       -   ‘‘చుట�ś మ�ట�ś  ఉండడమ�’’ 

2.   ఎȴ ĥ² జ² ȇ                   -   ‘‘బంı�ంచబĬ� ఉండడమ�’’ 

3.   ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ, ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȴ జ² ȇ    -   ‘‘ǩక¡ŐబĬ� ఉండడమ�’’ 

4.   ట� ఇ ȇ                                            -   ‘‘ఉచుŖ ĺÂయడమ�’’ 

5.   జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ                                   -   ‘‘చూట£ś  కటśబĬ� ఉండడమ�’’ 

6.   ĳ¿ļిట                                              -   ‘‘ఆవĸ�ంǩ ఉండడమ�’’ 

ఎ ǹ (ĳÐ. 181) İ�ǵǵ ĥ�రŠ. 116:3క¡ కȃĳింİ�, మĸ�య�, మ�మ¢ల¡ల�ĦÃ, ఈ వర సను మ�నȈకĸ�ంపబĬ�న మరణమ�/సమ�ı�ĥ� 

సూǩంǩంİ�.   

 
  ‘‘Ƕ ధరũĻాసŬమ�నుŠ  ĲÂను మర వలÌదు’’  ఈ ĥ�రŠనలĐ ఇİ� మȆŴమȆŴ వసుŠ నŤ ఇǳవృతŠ ం (చూ. ĥ�రŠ. 119:61,83,109,141,153,176).  

భĥ�Šľ�నుల¡ İేవǵ ధరũĻాȎాŠ ƿ ǵŤ మరǩǷč Į�ర  (చూ. ĥ�రŠ. 50:22; 119:139). 
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119:62 ఈ ĸాǳƔప®ట ı�Ūనమ� ĥ�రŠ. 119:55ĮČ కలపబĬ� ఉంİ�. 

 
119:63 ȇĻాŵసుల¡ ఎల� ĨెపťడబĬ�ŝ ĸĆ గమǵంచంĬ� 

1. ఎవĸ²ÓĮే Ƕక¡ భయమ�/భĥ�Š కȃĦ� ఉంట�ĸĆ 

2. ఎవĸ²ÓĮే Ƕ బయల¡Ƿాట�ను అనుసĸ�ȎాŠ ĸĆ 

ĮెȃĽి అȇıయేĮ� ǮȇĮ�ǵŤ ǮȇĽÐŠ , İేవǵĮČ సహĺాȎాǵŤ ĥąర ĥąలÌమ�. 

 
119:64 ఈ వచనమ� ȁకŐ ȎారŵǳƔక ĥąణ�ǵŤ గమǵంచంĬ�.  ‘‘భ¢ǽ’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: పƔİేశమ�, İేశమ�, భ¢ǽ చూడ¦మ�. 

     ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ Ĩేత తర Ř మ� ĨేయబĬ�న ‘‘కృప’’ అĲÂİ� ľÁĽ¿Ÿȭ అĲÂ పదమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: కృప (ľÁĽ¿Ÿȭ) మĸ�య� ĥ�రŠ. 33:5లĐǵ 

Ĳċȫ చూడ¦మ�! 

 
  ‘‘Ƕ కటడలను Ĳ�క¡ బď ı�ంపమ�ś ’’  ఈ చరణమ�లĐ ఇİ� ĸ²ండవ ǷƔా రšĲ�రšకమ� మ�తƔĶÉ (చూ. ĥ�రŠ. 119:58ǹ).  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ İవేǵ 

ĺాĥాŪమ�/పƔమ�ణల Ǿద ı�Ūనమ� ĨేసుŠ నŤపťట�ĥ�, ఆయన ĺాటǵ ఇంĥా ఎక¡Őవ అరšమ� ĨేĽిĥóనవలĽి ఉంİ�!  పĸ�పకŵతగȃĦ�, అǻవృİ�ţ  

Ĩెందుత§నŤ ȇĻాŵĽిĥ� కƘమంĦా, ఆతũనĬ�ĳింప గల బ·ౖǹల¡ అధŪయనం Ĩ�ల� ĥ�లకమ� (ĥ�రŠ. 119:12,26,64,108,124,135,171)!   

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:65-72 (ట½Ȱ) 
65యహē ĺా, Ƕ మ�ట Ĩôపťన Ƕ ĽÐవక¡ǵĥ� Ƕవ ĶÉల¡ ĨేĽియ�Ĳ�Ťవ.  
66ĲÂను Ƕ ఆజలయందుŚ  నǽũక య�ంǩయ�Ĳ�Ťను మంǩ ȇĺÂచన మంǩ జ�నమ�Ś  Ĳ�క¡ ĲÂర ťమ�.  
67శమకల¡గకƘ  మ�నుప ĲÂను ĮČవƔ  ȇĬ�ǩǳǵ ఇపťడ¦  Ƕ  ĺాకŪమ�  ననుసĸ�ంǩ  నడ¦చుĥóను చుĲ�Ťను.  
68Ƕవ దయ�ళ¨డĺ± ౖĶÉల¡ Ĩేయ�చుĲ�Ťవ Ƕ కటడలనుś  Ĳ�క¡ బď ı�ంపమ�.  
69గĸ�ŵష§ల¡Ŝ  Ĳ� Ǿద అబదమ�ţ  కȃťంచుదుర  అķĮ ేప®రహృదయమ�ĮČş  ĲÂను Ƕ ఉపİేశ మ�లను అనుసĸ�ంత§ను.  
70ĺాĸ� హృదయమ� ĥóవŵƘ వల» మందమ�Ħా ఉనŤİ� ĲÂను Ƕ ధరũĻాసŬమ�నుబట�Š ś  ఆనంİ�ంచుచుĲ�Ťను.  
71ĲÂను Ƕ కటడలనుś  ĲÂర Ŗĥóనునట�ų  శమĲùంİ�Ƙ  య�ండ¦ట Ĳ�క¡ ĶÉల�ķ¹ను.  
72ĺÂలĥóలİ� ĺ±ంĬ� బంĦార  Ĳ�ణమ�లకంట½ Ƕ ȇǩŖన ధరũĻాసŬమ�Š  Ĳ�క¡ ĶÉల¡.  

 

119:65 ఈ వచనమ� ȇĻాŵĽి ȁకŐ ǷƔా పంǩక దృļిśǵ ĥąƘ Ĭ�కĸ�సుŠ నŤİ�.  İేవǵ బయల¡Ƿాట� ȁకŐ ఙ�ŕ నమ� (ĥ�రŠ. 119:66) మĸ�య� 

ȇıేయత (ĥ�రŠ. 119:67,69) ఆనందమ�, ఆĸĆగŪమ�, ǮȇĮ�ǵĥ� Ĳ±మũİ� ఇȎాŠ ķ.  ǵజĶ̧Ûన Ǯȇతమ� ఆయనలĐĲÂ ఉంİ�.  ఈ ĥ�రŠనలĐ 

İేవǵ ĺాకŪ ఙ�Ś నమ� ఆయనను ఎర గ�టĮČ సĸ�సమ�నĶ̧Û ఉందǵ గ�ĸ�ŠంచుĥąంĬ�! 

     ఈ ĥ�రŠనలĐ İ�İ�ప పƔǳ వచనమ� İేవǵ బయల¡Ƿాట�ను ĮȃెయజÃĽÐ ఒక ľÁǺƔ పదమ�ĮČ ఉంİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ 

బయల¡Ƿాట�క¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న పİ�ల¡ చూడ¦మ�). 

     ľÁǺƔ పదమ� טוב (ǹĬ�ǹ 373) వచĲ�ǵŤ ǷƔా రంǻంǩంİ�, ĥ�రŠ. 119:65, 66, 68, 71, మĸ�య� 72.  ఈ చరణ�ǵĥ� ఇİ� ĥ�లక పదమ�. 

 
119:66 İేవǵ బయల¡Ƿాట� ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ĮెȃĽి ఉనŤపťట�ĥ�, ఇంĥా అరšమ� ĨేĽిĥąవలĽింİ� మĸ²క¡ŐవĦా ఉందĲÂ ĵ�వమ�ĮČ ఉĲ�Ťడ¦ 

(చూ. ĥ�రŠ. 119:68, ĸ²ండ¦ ĥ�Ƙయల¡ ‘‘బď ı�ంచు’’, ǹĬ�ǹ 540, ĥ²ǹ 531, క¥Ĭ� ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాలÌ, అİ�., ǷƔా ĸాš Ĳ�ȇనŤపమ�, చూ. ĥ�రŠ. 

119:12,26,64,66,68,108,124,135,171). 
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 ‘‘నǽũకయ�ంǩ ఉĲ�Ťను’’  ఇకŐడ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ పƔవరŠనను ĮెȃయజÃĽÐ అĲÂక పĸĆǖభ¢తĥాల ĥ�Ƙయల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. ĲÂను నǽũ ఉĲ�Ťను – ǹĬ�ǹ 52, ĥ²ǹ 63, ľ�ĴిȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ. లĐǵ నమũకమ�, ȇĻాŵసమ�, 

ȇశŵసǶయత చూడ¦మ�) 

2. ĲÂను అనుసĸ�ంĨెదను – ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: అనుసĸ�ంచుట చూడ¦మ�) 

3. ĲÂను ఆనంİ�ంĨెదను – ǹĬ�ǹ 1044, ĥ²ǹ 1613, ĳిల»ťȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, చూ. ĥ�రŠ. 1:2; 112:1; 

119:16,24,35,47,70,77,92,143,174 

ఒక ȇıేķంǩన Ǯȇతమ� Ĩేత ఎల� మ�నĽిక ĻÑƘషśత కలపబడ¦త§ంİో  గమǵంచంĬ� (చూ. య�ĥąబ� 1:22-25). 

 
119:67 ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ గతమ�లĐ తన అȇıేయతను ఒపťĥóంట�Ĳ�Ťడ¦, ఇందుక¡ ఆయనక¡ İేవǵ ȋǖ ఇవŵబĬ�ంİ�.  İేవǵ ȋǖ 

ĳÐƔǽంĨే తȃųదండ¦Ɣ ల¡ ఇĨŖే ȋǖల�ంట�İ� (చూ. ľÁǺƔ. 12:5-13).  లÌȈĥాండమ� 26 మĸ�య� İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ� 27:30 లలĐǵ 

İేవǵ ĻాǷాల¡ İేవǵ ǵబంధన అȇıేయతక¡ ఒక పƔǳచరŪ మĸ�య� తన ȇĻాŵసుల¡ ĺాĸ� మ�ĸాœ లను మ�ర ŖĥąమĲÂ తన ĥąĸ�ĥ²Ó 

ఉĲ�Ťķ!  ఆయన మనలను İ�ȇంĨ�లǵ ఆశపడ¦త§Ĳ�Ťడ¦!  ȋǖక¡ ఎపťడూ ȇȀǩంĨ�లĲÂ ఉİేŢశమ� ఉంట�ంİ�!   

 
119:68 ఈ పదŪĵ�గ ǿదట� వర స İేవǵ సŵĵ�ĺాǵŤ ȇవĸ�సుŠ నŤİ�.  ఆయన దయ�ళ¨డ¦ (ǹĬ�ǹ 373 II, చూ. ĥ�రŠ. 25:8; 86:5; 

100:5; 106:1; ķĸ�ũయ� 33:11; Ĳ±ľÁమ�Ū 1:7).  పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘Ƕ కటడలను Ĳ�క¡ బď ı�ంś పమ�’’  ఈ ĥ�Ƙయ�పదమ�లĐ ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� ȁకŐ ĸ²ండవ ఉపȂగమ� ఇİ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:66).  

İేవǵ తనను మĸ�య� తన ǩĮ�Š ǵŤ ఆయన ĺాĥాŪల İ�ŵĸా బయల¡పరĨ�లǵ ĥąర ĥóంట�Ĳ�Ťడ¦. 

 
119:69-70 ĥ�రŠనలలĐ సరŵȎాı�రణమ�Ħా ఉనŤట�ų , ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ İ�Ĭ�ĥ� గ�ĸ²Óనట�ų  ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťడ¦.  గĸ�ŵష§ś ల¡ ఆయన Ǿద పĬ�ŝ ర .  

సందరŨ పƔĥారమ� İ�Ĭ� ĨేĽిన ĺార  ఎవĸĆ Ĩెపťడమ� కషśమ�.  తరచూ ĺార  ధǵక, సమ�జమ�లĐ బలమ�నŤ ĺార  అķ ఉంట�ర  

(అİ�., ‘‘ĥóవŵ’’, ǹĬ�ǹ 316, ĥ�రŠ. 119:70ఎ, చూ. ĥ�రŠ. 17:10; 73:7; ఇİ� ķ¹షయ� 6:10, ǹĬ�ǹ 1031 I సĸ�సమ�నమ�Ħా ఉంİ�.  అķĮే 

ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ǵజĶ̧Ûన బలమ� İేవǵ ఙ�Ś నమ� మĸ�య� ఆయన బయల¡ǷాటÎ (ĥ�రŠ. 119:72, చూ. 19:10). 

 
119:69 1 వ. వర సలĐǵ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 381, ĥ²ǹ 378, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) క¡ లÌపనమ� ĺÂయ�టక¡ లÌక ప®త ప®య�టక¡ అǵ 

అరšమ� (చూ. Ȃబ� 13:4).  ఈ చరణమ� ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ȁకŐ ĥóనȎాగ�త§నŤ ĥాĸాŪǵŤ ȇవĸ�ంĨే ĸ²ండ¦ అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాల�లను కȃĦ� ఉంİ�. 

1. ĲÂను Ƿాట�ంĨెదను, ĥ�రŠ. 119:69 – ǹĬ�ǹ 665, ĥ²ǹ 718, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

2. Ĳ�క¡ బď ధపడ¦నట�ų , ĥ�రŠ. 119:71 – ǹĬ�ǹ 540, ĥ²ǹ 531, ĥాŵȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ� 

 
119:70  ‘‘హృదయమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: హృదయమ� చూడ¦మ�. 

 
119:70ǹ ľÁǺƔ ǷాఠŪĵ�గమ�లĐ ‘‘అķĮే’’ అĲÂ పదమ� లÌదు.  ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, ఒక ǩనŤ వŪǳĸÃకమ� ఉంİ�.  İ�ŵǴ. 30:15-20 మĸ�య� ĥ�రŠ. 

1:1 లĐǵ ‘‘ĸ²ండ¦ మ�ĸాœ ల¡’’ ĨెపťబĬ�ŝ ķ. 

 
119:71  İేవǵ ȋǖ తన ĶÉల¡ĥÃ అǵ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ గľ�ంĨ�డ¦ ఎందుకంటÎ ఇİ� ఆయనను ǳƘ ĸ�Ħ� İవేǵ ĺ±పౖక¡ మĸ�య� తన ĺాకŪమ� 

ĺ±ౖపక¡ ĮǩెŖంİ�.  Ǯȇతమ�లĐǵ అĲ�Ūయ�ల¡, సŵĥ�య ఎǵŤకల వలన కȃĦÃ పĸాŪవȎాĲ�ను తరచూ İేవǵ మĸ�ంత గట�śĦా నమũĬ�ǵĥ� 

Ȉల¡ కȃĦ�ȎాŠ ķ.  ఇందులĐ Ĳ�క¡ బ�Ħా సȏయపĬ�న పసŠకమ� హĲ�Ť ȇథȽ ȁకŐ İ� ĥ�ƘļిśయȴŸ Ľీĥ²Ƙȫ ఆȶ ఎ ȏĳీ ల»ౖȶ. 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:73-80 (ȂȲ) 
73(ȂȲ) Ƕ Ĩేత§ల¡ ననుŤ ǵĸ�ũంǩ Ĳ�క¡ ర¤ప ఏరťరĨెను ĲÂను Ƕ ఆజలనుŚ  ĲÂర Ŗĥóనునట�ų  Ĳ�క¡ బ�İ�ţ  దయ Ĩేయ�మ�.  
74Ƕ ĺాకŪమ� Ǿద ĲÂను ఆశĳ¿ట�ĥóǵś  య�Ĳ�Ťను Ƕయందు భయభక¡ల¡గలĺార Š  ననుŤ చూǩ సంĮČ ļింత§ర   
75ķ¹హē ĺా,  Ƕ Ǵర ťల¡ Ĳ�ŪయĶ¸Ûనవǵయ� ȇĻాŵసŪతగలĺాడĺ± ౖǶవ ననుŤ శమపరǩǳవǵయ�Ƙ   ĲÂĲ±ర గ�దును.  
76Ƕ ĽÐవక¡ǵĥ� ǶȇǩŖన మ�టĨôపťన Ƕ కృప ననుŤ ఆదĸ�ంచును Ħాక.  
77Ƕ ధరũĻాసŬమ�Š  Ĳ�క¡ సంĮČషకరమ�. ĲÂను బదుక¡నట�Ɣ ų  Ƕ కర ణ�కట�ǖమ�ల¡ Ĳ�క¡  కల¡గ�ను Ħాక.  
78ĲÂను Ƕ ఉపİేశమ�లను ı�ŪǵంచుచుĲ�Ťను. గĸ�ŵష§ల¡Ŝ  Ĳ�Ǿద అబదమ�ల�Ĭ�నందుక¡ţ  ĺార  Ľిగ�పడ¦దుర œ  Ħాక.  
79Ƕయందు భయభక¡ల¡గలĺార నుŠ  Ƕ Ļాసనమ�లను ĮెȃĽిĥóనుĺార ను Ĳ� పǖమ�న నుందుర  Ħాక.  
80ĲÂను Ľిగ�పడక¡ండ¦నట�œ ų  Ĳ� హృదయమ� Ƕ కటడలȇషయĶ¸Ûś  ǵĸĆషమగ�నుŢ  Ħాక.   

 
  

119:73 ఈ వచనమ� İవేǵ సృļిśపటų  ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ఉİ�Ŕ టనను ĮȃెయజÃసుŠ నŤİ�.  ఇİ� అĲÂక ȇı�ల¡Ħా Įెȃయజ²పťబĬ�ంİ�. 

1. ఆ.ĥా. 2:7క¡ ఒక సూచన (‘‘ǵĸ�ũంబడ¦ట’’ [శĸ�రమ�] – ǹĬ�బ 427; ‘‘İ�నమ�ల¡ ǵĸ�ũంచబడ¦ట’’ – ĥ�రŠ. 135:16) 

2. Ƕ Ĩేత§ల¡ ననుŤ ǵĸ�ũంǩనȇ – ǹĬ�ǹ 793 I, చూ. Ȃబ� 10:8; 31:15;ĥ�రŠ. 139:15 

3. Ƕ Ĩేǳ పǵ – Ȃబ� 10:3; 14:15; ĥ�రŠ. 138:8 

4. İ�ŵǴ. 32:6 లĐ కǵĳిసుŠ నŤ ĸ²ండ¦ ĥ�Ƙయల¡ మĸ�య� ఇĻƘా ķÊల¡ సమ¢ľ�తను సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ 

మ�నవల¡ İవేǵ సŵర¤పమ�లĐ Ƿč ȃకలĐ (చూ. 1:26-27) సȏĺాసమ� ĥóరక¡ సృļిś ంపబĬ�న పƔĮేŪక ǷƔా ణ�ల¡ (చూ. ఆ.ĥా. 1:26-27)  

పƔǳ ఒకŐర  ఒక పƔĮేŪక సృļిś  (చూ. ĥ�రŠ. 139:14-16).  İ�ǵǵ గľ�ంచడమ� ఒక బ·ౖǹల¡ పరĶ̧Ûన ĥąణమ�Ƙ !  మనమ� ఒక మ¢క¡మũĬ�Ħా 

ĨేĽిన సంఘటన లÌక ȇı�నమ� ĥాదు.  పƔǳ వŪĥ�Š సృļిśĥ� ఒక పƔĮేŪక ఉİేŢ శమ� ఉంİ�.  

 
 ‘‘ĲÂర Ŗĥóనునట�ų ’’  ఈ చరణమ�లĐ ĥÃవలమ� ఇİ� ఒకŐటÎ ǷƔా రšĲ�రšక సంబంı�తĶ̧Ûన ǷƔా రšĲ� ȇనŤపమ� (ǹĬ�ǹ 106, ĥ²ǹ 122, ľ�ĴిȽ 

ǷƔా రšĲ�రšకమ�), అķĮే ఇకŐడ అĲÂక జĽీŸవ ఉĲ�Ťķų . 

     తనను తన బయల¡Ƿాట�ల İ�ŵĸా అరšమ�ĨేĽిĥóనుటక¡ పతనĶ̧Ûన మ�నవల¡ ĲÂర ŖĥąవĬ�ǵĥ� ĺాĸ� మనసుŸలను ĥÃవలమ� İవేడ¦ 

మ�తƔĶÉ Įెర వగలడ¦ (ǹĬ�ǹ 540, ĥ²ǹ 531, ĥాŵȽ ఉİోŨధకమ�) ఈ ĲÂర ŖĥóనŤİ�ǵŤ (İ�ŵǴ. 6:4-9లĐǵ ļÐమ� ĥ�Ƙయల�ంట�İ�) İేవǵ 

బయల¡Ƿాట�ను అనుİ�న Ǯȇత ĻÀÓȃĥ� అనŵķంచుĥąĺాలǵ సూǩసుŠ నŤİ�. 

 
119:74 ‘‘Ħాక’’  ఇİ� జĽీŸȿ ǵĸాũణ�ǵĥ� ǩహŤమ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:74,76,77,78,79,80).  ఇȇ క¥Ĭ� ǷƔా రšĲ�ȇనŤǷాలను 

పƔǳǹంǹసుŠ Ĳ�Ťķ. 

     ఈ వచనమ�లĐ ĸ²ండ¦ ఉĲ�Ťķ. 

1. చూǩ – ǹĬ�ǹ 906, ĥ²ǹ 1157, ఒక జĽŸీȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ĥాŵȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ�  

2. సంĮČļింత§ర  – ǹĬ�ǹ 970, ĥ²ǹ 1333, ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ĥాŵȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ� 

ఈ ĺాసŠĺాల¡ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ ఆı�రమ� ĨేĽĥిóǵ ఉĲ�Ťķ, గమǵంచంĬ� 

1. ఓర ť (అ. అరŠమ� ‘‘ఎదుర చూప’’, ‘‘ǵĸ�ǖణ’’, ĥ�రŠ. 119:74ǹ) 

2. İేవǵ బయల¡Ƿాట�ల ఙ�Ś నమ� (ĥ�రŠ. 119:75) 
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3. İైȇక శƘమ (119:75; 67,71) 

     ‘‘ĺÂǩయ�ండ¦’’ (ǹĬ�ǹ 403, ĥ²ǹ 407, ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) అĲÂ ĥ�Ƙయ ఓర ťను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  మ�మ¢ల¡Ħా ఈ ĥ�Ƙయ 

İేవǵ యంİే ǵĸ�ǖణ/ఓర ťను ĮెȃయజÃసుŠ ంİ� (చూ. Ȃబ� 13:15; ĥ�రŠ. 31:24; 33:22; 38:15; 39:7; 42:5,11; 43:5; 69:3; 130:7; 

131:3), అķĮే ĥ�రŠన 119లĐ İేవǵ బయల¡Ƿాట� ȁకŐ మతĽİి�ţ ంత అంశమ� İేవǵĥÃ పƔĮ�Ūమ�ŤయĶ̧Ûంİ�.  ĸ²ండ¦ క¥Ĭ� ఒకటÎ.  

İేవǵ ĺాకŪమ� ĮెȃĽిĥąవడమంటÎ, İేవǵ ĮెȃĽిĥąవడĶÉ!  ఒకట� సంİేశమ� ĥóరక¡ మĸôకట� సహĺాసమ� ĥóరక¡, ĸ²ండ¦ కȃĽి ĺ±Ĺ�Ŵȃ! 

 
119:75 ‘‘ȇĻాŵసŪతగలĺాడĺ± ౖǶవ ననుŤ శమపరǩǳƘ ȇ’’  ȇĻాŵసుల ĥóరక¡ ķ¹హē ĺా తన ĺాĥాŪలక¡ మĸ�య� తన ఉİేŢ Ļాలక¡ 

ȇశŵసǶయ�డ¦.  సృļిśĥ� ఇంతకంటÎ ఉనŤత ఉİేŢ శమ� ఉంİ� (చూ. ȇల�. 3:19-38; ľÁǺƔ. 5:8; 12:1-13).  రǖణ ȁకŐ గ�ĸ� ĵĞషŪత§Š  

పĸ�Ľిšత§లలĐ లÌక సšల�లలĐ ĥÃవలమ� సహĺాసమ� ĥాదు ĥాǶ ఇపťట� సǵŤľ�త సంబంధమ�.  ఇİ� ఆయన సృļిś ంǩన ĺార  అķన 

ķ¹హē ĺా ȇĻాŵసుల క¡ట�ంబ లǖణ�లను పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�, అķĮే పతనమ� వలన, ĺార  ఆయనను ఇంĥా Įెల¡సుĥóనలÌదు! 

    ఈ Ǯȇతమ�లĐ ఉనŤ సమసŪలను అĲÂక Ȉల¡గ� ఆరంĵ�ల¡/ఉİేŢ Ļాల¡ ఉĲ�Ťయǵ మనమ� గ�ĸ�Šంచుĥąĺాȃ. 

1. Ƿాపమ�నక¡ Ǵర ť ķ¹హē ĺా యందȃ ȇĻాŵȎాǵŤ పనర దţĸ�సుŠ ంİ� లÌక ǷƔా రంǻసుŠ ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 69:26) 

2. పతĲ�ǵĥ� ఫȃతమ�.  Ĩెడ¦ లĐకమ�లĐǵĥ� పƔĺÂȋంǩంİ�.  İేవǵ ǩతŠమ� ĥాǵ Ĩెడ¦ జరగడమ� ǷƔా రంభĶ̧Ûంİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: 

శƘమ చూడ¦మ�). 

3. అȇ మనలను İవేǵ Ǿద ఆı�రపĬేల� ĨేĽి, మన ȇĻాŵȎాǵŤ అభవృİ�ţ  ĨేĻాķ (చూ. ĸĆమ� 5:3-5; ľÁǺƔ. 5:8; 12:10-11) 

Ȉట�లĐ ఏİో  Ĳ�క¡ Įెȃయక¡ంİ� ĥాబట�ś , ĲÂను #3 Ǿద గ�ĸ� ఉంĨ�ను!  İేవǵ పƔజలక¡ ĥారణమ� లÌక¡ంĬ� ఏǽ జరగదĲÂİ� Ĳ� ఆలĐచన! 

 

 ‘‘Ǵర ť’’  పƔĮేŪక అంశమ�: Ĳ�Ūయ�ı�పǳ, Ǵర ť, Ĳ�Ūయమ� చూడ¦మ� 

 

 ‘‘Ƕǳ’’ పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ చూడ¦మ�. 

 

119:76 ‘‘Ƕ కృప’’ పƔĮేŪక అంశమ�: కృప (ľÁĽ¿Ÿȭ) చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ǶȇǩŖన మ�ట Ĩôపťన’’  ఇİ� పల¡మ�ర ų  వసుŠ నŤ సూతƔమ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:65).  తన బయల¡Ƿాట� ķ¹డల İేవడ¦ 

నమũతĦ�నĺాడ¦. 

 

119:77 ‘‘Ƕ ధరũĻాసŬమ� Ĳ�క¡ సంĮČషకŠ రమ�’’  ĥ�రŠ. 119:70లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

 

119:78ఎ  ఇİ� ĥ�రŠ. 119:69-70 ǵ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�.  గĸ�ŵష§ś ల¡ Ľిగ�œ ĲùందుĮ�ర  (ĥ�రŠ. 119:6 లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�), ȇĻాŵĽి అķన 

ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ĥాడ¦ (చూ. 119:80). 

 

119:78ǹ ‘‘ĲÂను Ƕ ఉపİేశమ�లను ı�ŪǵంచుచుĲ�Ťను’’  ȇĻాŵసుల¡ İేవǵ ĺాకŪమ�లĐ ĥాలమ� గడ¦పĮ�ర .  ĺార  అధŪయనం 

ĨేȎాŠ ర , మనసŐĸ�ȎాŠ ర , అİ� ఏǽ Ĩెపťత§నŤİో  İ�ǵĥ� అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� పƔయǳŤȎాŠ ర .  మన ఆలĐచనలÌ మన ĥ�Ƙయల¡ అవĮ�ķ.  

బయల¡Ƿాట� Ǿద ı�Ūనమ� అవసరĶ̧Û ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 1:2; 119:15,23,48,78,97,148). ఎంత తరచుĦా Ƕవ İేవǵ ĺాకŪమ�లĐ 

గడ¦పత§Ĳ�Ťవ? 
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119:79 ఈ వచనమ� ఎవĸ²ÓĮే ĶÉమ� ఆయనను అనుసĸ�సుŠ Ĳ�Ťమǵ అనుĥóంట�Ĳ�ŤĸĆ ĺార  İవేǵǵ అనుసĸ�ంĨేĺార  ĥóరక¡ ĺ±ǳĥÃ 

సĮ�ŪǵŤ ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤİ�.  ȇĻాŵసుల¡ İేవǵ దగœరక¡ నĬ�పంĨే İ�Ƿాల¡. 

 

 ‘‘ఆయనను Įెల¡సుĥóనŤ ĺార ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ఎర గ�ట చూడ¦మ� 

 

119:80 ‘‘ǵĸĆషతŵమ�Ţ ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵĸĆŢ షతŵమ�, ǵంİ�రľ�తమ�, ǵరపĸాధమ�, దూషణ లÌక¡ండ¦ట చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:81-88 (కȶ) 
81(కȶ) Ƕ రǖణĥóరక¡ Ĳ� ǷƔా ణమ� Ȏû మũĽిల¡చునŤİ�ų . ĲÂను Ƕ ĺాకŪమ� Ǿద ఆశĳ¿ట�ĥóǵś  య�Ĳ�Ťను  
82ననుŤ ఎపťడ¦ ఆదĸ�ంĨెదĺĕ అǵ Ĳ� కనుŤల¡ ǶȇǩŖన మ�టĥóరక¡ కǵĳ¿ట�ś  ǘ�ణ�ంచు చునŤȇ  
83ĲÂను Ƿû గ తగ�ల¡చునŤ Ľిİెవల»Ĳ±ౖǳǵŢ  అķనను Ƕ కటడలనుś  ĲÂను మరచుట లÌదు.  
84Ƕ ĽÐవక¡ǵ İ�నమ�ల¡ ఎంత ĥóİ�ĺాķ¹నుŢ ? ననుŤ తర మ�ĺాĸ�ĥ� Ƕవ Ǵర ť Ǵర Ŗట ķ¹పťడ¦?  
85Ƕ ధరũĻాసŬమ�Š  ననుసĸ�ంపǵ గĸ�ŵష§ల¡Ŝ  ననుŤ ǩĥ�Őంచుĥóనుటĥ²Ó గ�ంటల¡ తȇŵĸ�Ɣ .  
86Ƕ ఆజలǵŤయ�Ś  నమũదĦ�నȇ పగĺార  ǵĸ�Ťǽతమ�ĦాŠ  ననుŤ తర మ�చుĲ�Ťర  Ĳ�క¡ సȏయమ�Ĩేయ�మ�.  
87భ¢ǽǾద నుండక¡ండ ĺార  ననుŤ Ĳ�శనమ� Ĩేయ�టక¡ ĥóంĨĶెÉ తĳ¿ťను అķĮ ేǶ ఉపİేశమ�లను ĲÂను 

ȇడ¦వకయ�Ĳ�Ťను.  
88Ƕవ ǵయǽంǩన Ļాసనమ�ను ĲÂను అనుసĸ�ంచు నట�ų  Ƕ కృపĨేత ననుŤ బİ�ĥ�ంపమ�Ɣ . ల�Ķ¸Ȳ.   

 
 

119:81-88 ఈ చరణమ� పĸĆǖభ¢తĥాల ĥ�ƘయలĮČ పƔబలĶ̧Û ఉంİ�.  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ İ�Ĭ�Ĩేయబడ¦త§Ĳ�ŤడĲÂ ĵ�వనకȃĦ� ఉĲ�Ťడ¦! 

1. ననుŤ తర మ�ĺార , ĥ�రŠ. 119:84 

2. గĸ�ŵష§Ŝ ల¡ ననుŤ ǩĥ�Őంచుĥóనుటĥ²Ó గ�ంటల¡ తƔȇŵĸ�, ĥ�రŠ. 119:85 

3. Ƕ ధరũĻాసŠమ�Ŭ  ననుసĸ�ంపǵ ĺార , ĥ�రŠ. 119:85 

4. ǵĸ�ŤǽతŠమ�Ħా ననుŤ తర మ�చుĲ�Ťర , ĥ�రŠ. 119:86 

5. భ¢ǽǾద నుండక¡ండ ĺార  ననుŤ Ĳ�శనమ� Ĩేయ�టక¡ ĥóంĨĶెÉ తĳ¿ťను, ĥ�రŠ. 119:87 

ఆయన İేవǵ ķ¹డల ȇĻాŵసమ�Ħా ఉĲ�Ťడǵ Ĩపెťĥóంట£ తన తర పన ĥారŪమ� Ĩేయమǵ İేవǵ ĺÂడ¦ĥóంట�Ĳ�Ťడ¦. 

1. సȏయమ� Ĩేయ�మ� – ǹĬ�ǹ 740, ĥ²ǹ 810, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ĥ�రŠ. 119:86 

2. ననుŤబƔǳĥ�ంచుమ�/ĥాǷాడ¦మ� – ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ĥ�రŠ. 119:88 

 

119:81 ‘‘ǷƔా ణమ�’’  ఇİ� Ĳ±ĳ¿Ɂ (ǹĬ�ǹ 659) అĲÂ పదమ�.  ప®ĸ�Š ȇవĸాల ĥóరక¡ ఆ.ĥా. 35:18లĐǵ ĲċȫŸ ఆȴ ల»ౖȴ లĐ 

www.freebiblecommentary.org నందు చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘Ȏû మũĽలి¡చునŤİ�ų ’’  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన శĸ�ర మĸ�య� మ�నĽకి Ľిšǳǵ ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� అĲÂక ĥ�Ƙయలను ఉపȂĦ�ంĨ�డ¦. 

1. Ȏû మũĽిల¡ų త§నŤİ� – ǹĬ�ǹ 477, ĥ²ǹ 476, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, ĥ�రŠ. 119:81 
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2. ఆశĳ¿ట�ś ĥóǵ ఉĲ�Ťను – ǹĬ�ǹ 403, ĥ²ǹ 407, ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, ĥ�రŠ. 119:81 

3. Ĳ� కనుŤల¡ ǘ�ణ�ంచుచుĲ�Ťķ – ǹĬ�ǹ 477, ĥ²ǹ 476, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, ĥ�రŠ. 119:82 

4. Ƿû గ తగ�ల¡చునŤ ĽిİెŢవల»Ĳ±ౖǳǵ – ǹĬ�ǹ 224, ĥ²ǹ 243, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�.  ఇİ� ఒక అర İైన, అసహజ ĵ�ļీయమ�.  

చూడĬ�ǵĥ� İ�ǵ అరšమ� ‘‘రగ�ల¡ĥóనŤ’’ లÌక ‘‘ĳ¿ళ¨Ľ¿ౖన’’ అనŤట�ų ంİ�.  అķĮే ĺ±ంటĲÂ ఉనŤ వర సను బట�ś  ఇİ� Ƿč గవలన 

కనబడకǷč వడమ� అǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. 1 ĥóĸ�ంį�. 13:12). 

 

119:82 Ǯȇతమ�లĐ ఎదుĸ²ÓķÊ సమసŪల¡ మĸ�య� İ�డ¦లను మధŪ ȇĻాŵసుల¡ సķతమ� ‘‘ఎందుక¡’’ లÌక ‘‘ఎపťడ¦ ఇȇ 

ĺ±ȅŴǷč Į�ķ?’’ అĲÂ పƔశŤల¡ అడ¦గ�Į�ర . 

 

119:83 ĥ�రŠ. 119:83ఎ ఒక అసహజĶ̧Ûన లÌక సťషśమ�Ħా లÌǵ ĵ�ļీయమ� (ĥ�రŠ. 119:81, #4 లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�).  

     ĸ²ండవ వర స ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన Ȏû ంత ȇĻాŵసŪతను ǵర¤ĳించుĥąవĬ�ǵĥ� ĨేĽని ఒక పƔయతŤమ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:81ǹ, 87; మĸ�య� 

ĥ�రŠ. 119:61,141,153,176 ĲċȫŸ)  తనను ľ�ంĽింĨĺేాĸ�ĥ� İవేǵ Ǵర ť అవసరĶ̧Û ఉంİ� ĥాǶ తనక¡ ĥాదు.  ఆయన తనను Į�ను İేవǵ 

ȇĻాŵసŪతలĐǵĥ� Ĳ±ట�ś ĥóనుచుĲ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 119:88ఎ). 

 

119:84 ‘‘Ƕ ĽÐవక¡ǵ İ�నమ�ల¡ ఎంత ĥóİ�ĺాķ¹నుŢ ’’  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ Ĳùĥ�ŐĨెపťత§నŤİ� 

1. İేవǵ ȁకŐ భȇషŪİ�Ś నమ� (చూ. మతŠķ 10:29-31) 

2. మ�నవల Į�Į�Őȃక Ǯȇతమ� (చూ. ĥ�రŠ. 39:4) 

3. మనĥ�వŵబĬ�న ĥాలమ�లĐ సĸ�Ħా పƔవĸ�Šంచడమ� (చూ. ĥ�రŠ. 90:12; మతŠķ 6:25-34; ఎĴ¿Ľీ. 5:15-16) 

 
119:85 ‘‘గ�ంటల¡ తȇŵĸ�Ɣ ’’  ఇİ� ĺÂటక¡ ఉనŤ ఒక ĵ�ļీయమ�.  ఆȏĸాǵŤ పట�ś ĥąవĬ�ǵĥ� ఒక గ�ంట తƔవŵబడ¦త§ంİ�.  ఇİ� మ�నవ 

పĲ�ŤĦాలక¡ ఇİ� ఒక ȎాదృశŪమ�Ħా మ�ĸ�Ƿč ķంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 7:15; 57:6; ķĸ�ũయ� 18:22).   

     ఎȴ ఇ ǹ మĸ�య� ఆȻ ఇ ǹ ఈ ľÁǺƔ మ¢లపİ�ǵŤ ‘‘గ�ంత’’ (ǹĬ�ǹ 1001) బదుల¡ ‘‘కధల¡’’ Ħా చూĽింİ�.  ఇİ� ĥÃవలమ� ׁש నుంĬ� ׂש 

మ�ĸ�Ŗన İ�ǵŤ బటÎś  ఇల� జĸ�Ħ�ంİ�. 

 
119:86 ‘‘ఆఙŚల¡’’ ఇకŐడ İేవǵ బయల¡Ƿాట� ǩĮ�Š ǵŤ ఉలų ంħ�ంǩన ĺాĸ�ĥ� ĳ¿ట�śన ఒక ‘‘Ļాపమ�’’Ħా సూǩంచవచుŖ (చూ. లÌȈĥాండమ� 

26; İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ� 27:30).  ȈĸÃ ĥ�రŠ. 119:85ǹలĐ సూǩంచబĬ�న తర మ�త§నŤ ĺార , Ȉర  İేవǵ ధరũĻాసŠమ� పƔĥారమ� Ŭ

Ǯȇంచుట లÌదు. 

     ĺార  సĸ�Ħాœ  ȇĻాŵసులక¡ వŪǳĸÃకమ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:81,82,83,87). 

 
  ‘‘Ĳ�క¡ సȏయమ� Ĩేయ�మ�’’  ఈ ǷƔా రšĲ�రšకమ� (ĥ�రŠ. 119:81-88 లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�) ĥ�రŠ. 109:26క¡ సమ�నమ�Ħా ఉంİ�.  మ�నవ 

ǵĸ�ǖణక¡ İవేǵ ǵబందన ȇĻాŵసǷాతƔĮే (అİ�., ľÁసŸȭ, చూ. ĥ�రŠ. 119:88ఎ; పƔĮేŪక అంశమ�: కృప చూడ¦మ�) ఆı�రమ�.  ఇİ� ఆయన 

మ�రǵ కృǷాకǵకĸాల¡ పతనĶ̧Ûన మ�నĺాȅĥ� ǵĸ�ǖణ మĸ�య� సమ�ı�Ĳ�ǵŤ ఇసుŠ Ĳ�Ťķ.  పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵ 

సŵĵ�వలǖణ�ల¡ చూడ¦మ�. 
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119:88ఎ  య� ǹ ఎɂ ȏంȭ బ�ȡ (ĳÐ. 1022) ఎȹ ట� మĸ�య� ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ లలĐ ‘‘Ĳ� ǮȇĮ�ǵŤ ĥాǷాడ¦’’ (ǹĬ�ǹ 310, ĥ²ǹ 309, 

ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) అĲÂ ĥ�Ƙయ ఉనŤట�ų  పƔȎాŠ ȇంǩంİ� అķĮే Ĭ� ఎɂ ఎɂ ǷాఠŪమ�లĐ ‘‘Ĳ�క¡ దయ చూĳించుమ�’’ (చూ. ట� ఇ ȇ) అǵ 

ఉంİ�. 

 
119:88ǹ  ఇİ� İేవǵ ȇĻాŵసుల ȁకŐ ఆశ (చూ. ĥ�రŠ. 19:14)! 

     ‘‘అనుసĸ�ంచు’’ (ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581) అĲÂ ĥ�Ƙయ ఒక ĥాŵȽ ఉİోŨధకమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: అనుసĸ�ంచుట చూడ¦మ�.  

బయల¡Ƿాట�క¡ ȇıేķంచుట ĥ�లకమ� మĸ�య� ķ¹హē ĺా మĸ�య� ఆయన Ķ̧సŸయĮČ ఒక ȇĻాŵస సహĺాȎాǵĥ� ఆı�రĶ̧Û ఉంİ� (చూ. 

ల¥ĥా 6:46). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:89-96 (ల�Ķ¸Ȳ) 
89(ల�Ķ¸Ȳ) ķ¹హē ĺా, Ƕ ĺాకŪమ� ఆĥాశమందు ǵతŪమ� ǵలకడĦా నునŤİ�.  
90Ƕ ȇĻాŵసŪత తరతరమ�ల¡ండ¦ను. Ƕవ భ¢ǽǵ Ȏాĳింǩǳȇš  అİ� Ľిరమ�ĦానునŤİ�š   
91సమసమ�Š  Ƕక¡ ĽÐవĨేయ�చునŤȇ ĥావన Ƕ ǵరయమ�Ĩôపťనş  అȇ ĲÂట�ĥ�ǵ ĽిరపĬ�š  య�నŤȇ  
92Ƕ ధరũĻాసŬమ�Š  Ĳ�క¡ సంĮČషǽయŪǵķ¹డల Ĳ� శమయందుƘ  ĲÂను నȋంǩయ�ందును.  
93Ƕ ఉపİేశమ�వలన Ƕవ ననుŤ బİ�ĥ�ంǩǳȇƔ  ĲÂĲ±నŤడ¦ను ĺాట�ǵ మర వను.  
94Ƕ ఉపİేశమ�లను ĲÂను ĺ±దక¡చుĲ�Ťను ĲÂను ǶĺాడĲÂ ననుŤ రǘ�ంచుమ�.  
95ననుŤ సంహĸ�ంపవల»నǵ భĥ�ľ�నుల¡Š  Ĳ� ĥóరక¡ Ƿû ంǩయ�Ĳ�Ťర  అķĮ ేĲÂను Ƕ Ļాసనమ�లను తలǷč య�చుĲ�Ťను.  
96సకల సంప®రşతక¡ పĸ�ǽǳ కలదǵ ĲÂను గľ�ంǩƘ  య�Ĳ�Ťను Ƕ ధĸĆũపİేశమ� అపĸ�ǽతĶ¸Ûనİ�.  

 
 
119:89 ‘‘ǵరంతరమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంతరమ� (ఓ‘లȹ) చూడ¦మ�. 

 
  ‘‘ķ¹హē ĺా’’  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 
  ‘‘Ƕ ĺాకŪమ� ఆĥాశమందు. . .ǵలకడĦా ఉనŤİ�’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 662, ĥ²ǹ 714, ǵǸాȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ) క¡ ‘‘ǵలబడ¦టక¡’’ అĲÂ 

పƔı�న అరšమ� ఉంİ�.  ఈ ĵ�ļీయమ�లĐ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ĥ�ƘయలĐ ఇİ� ఒకŐటÎ పƔȂగమ�. 

     İేవǵ ȁకŐ Ľిš రĶ̧Ûన/ǵĸాũణ�తĶ̧Ûన సృļిś  ȁకŐ ఆలĐచన (చూ. ķ¹షయ� 54:18) ĥ�రŠ. 119:90-91 ȁకŐ ĳీడనమ�Ħా ఉంİ� 

(ȇǻనŤ ĥ�Ƙయ, ǹĬ�ǹ 763, ĥ²ǹ 840).  ‘‘ǵలబĬ�’’ ఉనŤ ȇషయ�లను గమǵంచంĬ�. 

1. ķ¹హē ĺా ĺాకŪమ� (ĥ�రŠ. 119:89ǹ, 91ఎ) 

2. ķ¹హē ĺా ȇశŵసǶయత 

3. ķ¹హē ĺా ȁకŐ సృļిś 

ఇవǵŤ ఆయన ĽÐవక¡ల¡ (ĥ�రŠ. 119:91ǹ).  అķĮే ĥ�రŠ. 119:96 ĥóంత వŪǳĸÃకమ�Ħా ఉనŤట�ų  Įెల¡సుŠ నŤİ�.  ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, ఈ 

వŪǳĸÃకతక¡ ĥారణĶ̧Ûనİİేో  మనక¡ Įెȃయదు. 

 
119:90ఎ  ఈ సతŪమ� ĥ�రŠ. 36:5 మĸ�య� 89:1-2 లక¡ సమ�ంతరమ�Ħా ఉంİ�.  అȇ İేవǵ ǵతŪĮ�ŵǵŤ, ఆయన ĺాĥాŪǵŤ, సృļిśǵ 

గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§Ĳ�Ťķ.  ȇశŵసǶయత ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩసుŠ నŤİ� 

1. సŵయ�న İేవణ�Ť 
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2. ఆయన ĺాకŪమ�లĐǵ బయల¡Ƿాట� 

3. ఆయన సృļిśలĐǵ బయల¡Ƿాట� (చూ. 119:91; 148:1-6; ķĸ�ũయ� 31:35-37) 

 
119:91 ‘‘సమసమ�ను Ƕక¡ ĽÐవĨేయ�చునŤȇŠ ’’  ఈ ĵ�ļీయమ� సృļిś  యందȃ పƔǳ İ�ǵǵ సూǩసుŠ నŤİ� (అİ�., ఆİ�ĥాండమ� 1, చూ. 

ĥ�రŠ. 103:19; పƔసంĦ� 11:5; ķĸ�ũయ� 10:16; 51:19).  İేవǵ ĺాకŪమ� ĵĞĦĆĹ�ǵŤ ǵĸ�ũంǩ, İ�ǵǵ ĥóనȎాĦ�సుŠ నŤİ�.  ĵĞǳĥాǵĥ� İ�ǵ 

హదుŢ ల¡ ఉంట�ķ (చూ. ĥ�రŠ. 119:96), ĥాǶ İేవǵ ĺాĥాŪǵĥ� హదుŢ ల¡ ఉండవ. 

 
119:92 ‘‘ķ¹డల’’  ǵతŪĶ̧Ûన İవేǵ బయల¡Ƿాట�ను ĥాǷాĬ�లǵ/బƔǳĥ�ంĨ�లను ĥóంట�నŤ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ĥ�ంİ� ĺాఖŪల ȁకŐ షరత§ల 

సŵĵ�ĺాǵŤ గమǵంచంĬ�.  ĥ�రŠ. 119:92-96లĐǵ  ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (6)లĐ ఉనŤ ‘‘ĲÂను’’ అĲÂ పదమ� ȁకŐ సంఖŪను ల»ĥ�ŐంచంĬ�, ఇİ� 

ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ అలĐచనలను మĸ�య� ĥ�Ƙయలను ȇవĸ�సుŠ Ĳ�Ťķ. 

 
119:93 ‘‘Ƕ ఉపİేశమ�. . .ĲÂĲ±నŤడ¦ను ĺాట�ǵ మర వను’’  ĥ�రŠ. 119:83ǹ లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

 
  ‘‘Ƕ ఉపİేశమ�వలన Ƕవ ననుŤ బİ�ĥ�ంǩǳȇƔ ’’  ఈ ĥ�Ƙయ ఒక ĳయిȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, ఇİ� İేవǵ ప®ĸ�Š రǖణ�ĥాĸాŪǵŤ 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ఇİ� ĥ�రŠ. 119:88ĥ� ǻనŤమ�Ħా ఉంİ�. 

 
119:94 ‘‘ĲÂను Ƕ ĺాడను’’  ķ¹హē ĺా ȁకŐ ఉİేŢ Ļాǵĥ� ĽÐవĨేసుŠ నŤ ĺాట�నǵŤట�ǵ సృļిś ంǩన సృļిśల�Ħా ఆయన క¥Ĭ� ķ¹హē ĺాక¡ 

సంబంı�ంǩ ఉĲ�Ťనǵ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ Ĳùĥ�ŐĨెపťత§Ĳ�Ťడ¦. 

 
   ‘‘రǘ�ంచుమ�’’  ఇİ� ఒక ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ఈ చరణమ�లĐ ఇİ� ఒకŐటÎ ǷƔా రšĲ�రšకమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: రǖణ (Ƿా.ǵ.) చూడ¦మ�.  

İ�Ĭ�ĥ� గ�ĸ� అķనట�ų  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ అనుĥóంట�Ĳ�Ťడ¦ (ĥ�రŠ. 119:95ఎ).  ĥ�రŠ. 119:92లĐ ‘‘శƘమ’’ అĲÂ పదమ� బహ¯Ļా ‘‘భĥ�Šľ�నుల’’ 

సమ¢హమ� లÌక İేవǵǵ సూǩసుŠ ండచుŖ (ĥ�రŠ. 119:67,71). 

     తనను ĺ±తక¡ĺాĸ�ǵ/నమũకమ�ంǩన ĺాĸ�ǵ ķ¹హē ĺా రǘ�ȎాŠ డ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 13:5; 25:2; 31:14; 52:8; 56:4; 86:2).  ǵబంధనక¡ 

ĸ²ండ¦ ĥąణ�ల¡ ఉĲ�Ťķ (İెవౖమ� మĸ�య� మ�నవ వŪĥ�Šగతమ�)! 

 
  ‘‘Ƕ ఉపİేశమ�లను ĲÂను ĺ±దక¡చుĲ�Ťను’’  ȇĻాŵసుల¡ ǵరంతరమ� İేవǵ బయల¡Ƿాట�ల ĥóరక¡ ĺ±దక¡త§Ĳ�Ťర  (ǹĬ�ǹ 205, ĥ²ǹ 

233, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) అĲÂ ĵ�వమ� ĥ�రŠ. 119:2,45,155 లలĐ క¥Ĭ� ఉంİ�.  ఇకŐడ బయల¡Ƿాట�క¡ İవేǵ ĥąణమ� మĸ�య� 

బయల¡Ƿాట�క¡ వŪĥ�Šగత ĥąణమ� ఉంİ�! 

 
119:96 ఈ వచĲ�ǵŤ అరšమ� ĨేĽిĥąవడమ� కషśమ�.  ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, ఎİైĮే ‘‘హదుŢ ల¡’’ (బహ¯Ļా సృļిś  కƘమ�ǵŤ సూǩసుŠ ండ వచుŖ) కȃĦ� 

ఉంట�ంİో  అİ� İేవదǵ ǵతŪ (అ.అరšమ� ‘‘ȇĻాలత’’) బయల¡Ƿాట�క¡ (అİ�., హదుŢ ల¡ లÌǵİ�) ǻనŤమ�Ħా ఉంట�ంİ�. 

     ‘‘సంప®రşత’’ (ǹĬ�ǹ 479) అĲÂ పదమ� ఇకŐడ మ�తƔమ� కనుĦôనగలమ�. 

     ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తనను రǘ�ంపమǵ ǵత§ŪĬైన İేవǵ ǿఱŲĳ¿ట�ś ĥóంట�Ĳ�Ťడ¦.  భĥ�Šľ�నుల¡ నȋȎాŠ ర , సృļిś  నȋసుŠ ంİ� (అİ�., 2 ĳÐత§ర  

3:10,12) ĥాǶ ǵత§Ūడ¦ తన ȇĻాŵసులను ఙ�Ś పకమ�ంచుĥóంట�డ¦! 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:97-104 (ĶÉȹ) 
97(ĶÉȹ) Ƕ ధరũĻాసŬమ�Š  Ĳ�ĥ²ంĮČ ĳిƔయమ�ĦానునŤİ� İ�నĶ¸లų  ĲÂను İ�ǵǵ ı�ŪǵంచుచుĲ�Ťను.  
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98Ƕ ఆజల¡Ś  ǵతŪమ� Ĳ�క¡ ĮČడ¦Ħా నునŤȇ. Ĳ� శత§వలనుƔ  ǽంǩన జ�నమ�Ś  అȇ Ĳ�క¡ కల¡గ జÃయ�చునŤȇ.  
99Ƕ Ļాసనమ�లను ĲÂను ı�ŪǵంచుచుĲ�Ťను ĥావన Ĳ� బď ధక¡లందĸ�కంట½ Ĳ�క¡ ȇĻÑషజ�నమ�Ś   కలదు.  
100Ƕ ఉపİేశమ�లను ĲÂను లǖŪమ� Ĩేయ�చుĲ�Ťను ĥావన వృదులకంట½ţ  Ĳ�క¡ ȇĻÑషజ�నమ�Ś  కలదు.  
101ĲÂను Ƕ ĺాకŪమ� ననుసĸ�ంచునట�ų  దుషమ�రమ�లǵŤట�లĐనుంĬ�ś œ  Ĳ� Ƿాదమ�ల¡ Įúల Ħ�ంచుĥóనుచుĲ�Ťను  
102Ƕవ Ĳ�క¡ బď ı�ంǩǳȇ గనుక Ƕ Ĳ�ŪయȇధులనుంĬ� ĲÂను Įúలగకయ�Ĳ�Ťను.  
103Ƕ ĺాకŪమ�ల¡ Ĳ� ǭహŵక¡ ఎంĮČ మధురమ�ల¡ అȇ Ĳ� Ĳċట�ĥ� ĮేĲ±కంట½ ǴĳిĦా నునŤȇ.  
104Ƕ ఉపİేశమ�వలన Ĳ�క¡ ȇĺÂకమ� కȃĦ²ను తపťమ�రమ�లǵŤయ�œ  Ĳ� కసహŪమ�ల�ķ¹ను  

 
 
119:97 ‘‘Ƕ ధరũĻాసŬమ�Š  Ĳ�ĥ²ంĮČ ĳిƔయమ�ĦానునŤİ�’’  ĥ�రŠనల¡ 19 మĸ�య� 119 Ĩ�ĸ�Į�Ɣ తũ గంı�ల¡ మĸ�య� పƔవచన గంı�ల¡  ఎల� Ƙ Ƙ

ఇĻƘా ķÊȄయల¡ İవేǵ బయల¡బ�ట�క¡ ఎల� సťంİ�ంĨ�ర  అĲÂ ȇషయĶ̧Û ǻనŤమ�Ħా ఉĲ�Ťķ. 

     ĳÐƔమ (ǹĬ�ǹ 12, ĥ²ǹ 17, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, చూ. ĥ�రŠన 119:47,48,113, 127, 163, 165) ఒక ‘‘İ�నమంతట� ఒక ı�Ūనమ�’’ 

వల» ĨెపťబĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:15,48,99). 

     ĳÐƔǽంǩĬ�ǵĥ� ఈ ĥ�Ƙంİ�ȇ అవసరమ� (చూ. İ�ŵǴ. 6:5) 

1. సమయమ� గడǷాȃ 

2. అందులĐ ఆనంİ�ంĨ�ȃ 

3. ȇıేķంĨ�ȃ 

4. İ�ǵǵ ఇతర లక¡ అంİ�ంĨ�ȃ 

     ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ Ĩేత తర Ř మ� ĨేయబĬ�న  ‘‘İ�నమంతయ�’’ అĲÂİ� ‘ఓలȹ’ అĲÂ ľÁǺƔ పదమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంతరమ� (‘ఓలȹ) 

చూడ¦మ�. 

 

119:98 İేవǵ బయల¡Ƿాట� ఒక ȇĻాŵĽిǵ ఈ ĥ�ంİ� ĺాĸ�కంట½ ఙ�Ś నవంత§Ĭ�Ť ĨేȎాŠ ķ 

1. తన శƘత§వల¡, ĥ�రŠ. 119:98 

2. తన ఉǷాı�Ūయ�ల¡, ĥ�రŠ. 119:99 

3. వృదుţ ల¡ (అİ�., అనుభవమ�గల ĺార ), ĥ�రŠ. 119:100 

 

119:100  ఙ�Ś నమ� అĲÂİ� ĥÃవలమ� ఒక Įెȃȇ మ�తƔĶÉ ĥాదు, ఇİ� ǮవనĻÀÓȃలĐǵ ȇıేయత అǵ గ�ĸ�ŠంచంĬ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:110ǹ).  ఈ 

ȇıేయత ఇల� ȇవĸ�ంచబĬ�ంİ� 

1. దుషśమ�రœమ�లǵŤట�లĐనుంĬ� Ĳ� Ƿాదమ�ల¡ Įúల Ħ�ంచుĥóనుచుĲ�Ťను (చూ. ĥ�రŠ. 1:1; 5:8; 16:11; 139:24; ȎాĶ̧. 1:15; 

4:14) 

2. Ƕ Ĳ�ŪయȇధులనుంĬ� ĲÂను Įúలగకయ�Ĳ�Ťను (İేవడ¦ బయల¡పరǩన మ�రœమ� నుంĬ� ĮúȃĦ�Ƿč వట, చూ. İ�ŵǴ. 17:20; 

ķ¹హē . 23:6) 

సంఘమ�ను ǿదట ‘‘ఒక మ�రœమ�’’ అĲÂ ĳÐర  ĳ¿టśబĬ�ంİ� (చూ. అ.ĥా. 9:2; 18:25,26; 19:9,23; 22:4; 24:14,22). 

 

119:101ǹ  ‘‘ĲÂను Ƕ ĺాకŪమ� ననుసĸ�ంచునట�ų ’’  ఇİ� Ľిİ�ţ ంతపర సĮ�Ūǵĥ� ĥ�లకĶ̧Ûన ȇషయమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: అనుసĸ�ంచుట. 
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119:102ǹ  ĥ�రŠన 119లĐ İవేడ¦ మĸ�య� అతǵ బయల¡Ƿాట�ల¡ కȃĽి ఉĲ�Ťķ.  ఆయనను ĮెȃĽిĥąవడమంటÎ ఆయన ĺాĥాŪǵŤ 

Įెల¡సుĥąవడĶÉ.  İేవడ¦ ఒక ఉǷాı�Ūయ�డ¦ మĸ�య� బయల¡Ƿాట� ȁకŐ అంశమ�.  ĥ�రŠĲ�ĥార ǵĥ� İేవడ¦ బď ı�ంĨ�లĲÂ ȇనŤపమ� 

ĥ�రŠ. 119:12,26,33, 64,108,124,135,171.  

 

109:104 సతŪమ�, Ǯȇతమ�, సమ�ı�నమ� మĸ�య� ķ¹హē ĺా – ķ¹హē ĺా.  ఆయనను ĮెȃĽిĥąవడమ� అంటÎ అǵŤ మ�ĸాœ లను ȇı�Ħా 

తృణ�కĸ�ంచడమ� (అİ�., ĥ�రŠ. 119:53,128,163; ȎాĶ̧. 13:5; ఆȀసు 5:15).   

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:105-112 (నూȴ) 
105(నూȴ) Ƕ ĺాకŪమ� Ĳ� Ƿాదమ�లక¡ İ�పమ�ను Ĳ� ĮČవక¡Ɣ  ĺ±ల¡గ�Ĳ±ౖ య�నŤİ�.  
106Ƕ Ĳ�Ūయȇధులను ĲÂననుసĸ�ంĨదెనǵ ĲÂను పƔమ�ణమ� ĨేĽియ�Ĳ�Ťను Ĳ� మ�ట Ĳ±ర ĺÂర Ŗదును.  
107ķ¹హē ĺా, ĲÂను ǽĥ�Őȃ శమపడ¦చుĲ�ŤనుƘ  Ƕ మ�టĨôపťన ననుŤ బİ�ĥ�ంపమ�Ɣ .  
108ķ¹హē ĺా, Ĳ� Ĳċట� ĽÐŵĨ�ŗరťణలను అంĦ�క ĸ�ంచుమ�. Ƕ Ĳ�Ūయȇధులను Ĳ�క¡ బď ı�ంపమ�  
109Ĳ� ǷƔా ణమ� ఎలపťడ¦ų  Ĳ� అరĨేǳలĐ ఉనŤİ�. అķనను Ƕ ధరũĻాసŬమ�నుŠ  ĲÂను మర వను.  
110ననుŤ పట�ĥóనుటĥ²Óś  భĥ�Šľ�నుల¡ ఉĸ�ȁĬ�ĸ�ŝ  అķనను Ƕ ఉపİశేమ�లనుంĬ� ĲÂను ĮúలĦ� ǳర గ�ట లÌదు.  
111Ƕ Ļాసనమ�ల¡ Ĳ�క¡ హృదయ�నందకరమ�ల¡ అȇ Ĳ�క¡ ǵతŪȎాŵసƺమǵš  ĵ�ȇంచుచుĲ�Ťను.  
112Ƕ కటడలనుś  Ħ²Óĥóనుటక¡ Ĳ� హృదయమ�ను ĲÂను లĐపరచుĥóǵయ�Ĳ�Ťను ఇİ� త§దవరక¡ ǵల¡చు ǵతŪǵరయమ�ş .   

  

119:105 ఈ వచనమ�లĐ ĥ�Ƙయ�పదమ� లÌదు.  İేవǵ ĺాకŪమ� ǮȇĮ�ǵŤ ĺ±ȃĦ�సుŠ ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 43:3; ȎాĶ̧. 6:23; 2 ĳÐత§ర  1:19).  

Ǯȇతమ� ఒక İ�ĸ�ల�, ఒక గ�ర Š ల¡ ĺÂĽి ఉంǩన İ�ĸ�ల�, İేవǵ బయల¡Ƿాట�ĮČ ĺÂĽని ఉంǩన İ�ĸ�ల� ȇవĸ�ంచబĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 89:15; 

ķ¹షయ� 2:5; 1 Ȃȏను 1:7).  క¡Ĭ�ĥ� Ħాǵ ఎడమక¡ Ħాǵ ĮúȃĦ�Ƿč వట వలన ȇపత§Š ల¡ వȎాŠ ķ. 

     మనక¡ ĥóƘ .ǵ. నుంĬ� İవేǵ అత§ŪనŤత బయల¡Ƿాట� ķÊసు అǵ Įెల¡సు (చూ. Ȃȏను 1:1-14; Ĵిȃĳీť. 2:6-11; ĥóలĽీŸ. 1:13-

16; ľÁǺƔ. 1:2-3).  ఆయన లĐĥాǵĥ� ĺ±ల¡గ� (చూ. Ȃȏను 1:4; 8:12; 9:5). 

 
119:106 İవేǵ బయల¡Ƿాట� İ�ĸ�లĐĲÂ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ నడ¦సుŠ Ĳ�Ťడǵ ఆయన Ĳùĥ�Ő Ĩెపťĥóంట�Ĳ�Ťడ¦.  ఈ ĥ�Ƙయ�ǵĸాũణమ� İేవǵ 

ȁకŐ బయల¡Ƿాట�క¡ ǷƔా రంభ ǵరşయమ� మĸ�య� ĥóనȎాĦ�ంĨ�లĲÂ పటśదలను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  బ·ౖǹల¡పరĶ̧Ûన ȇĻాŵసమ� ఒక 

‘‘İ�ŵరమ�’’ (İేవǵĮČ ǷƔా రంభ, వŪĥ�Šగత మ�ఖ�మ�ǣ) మĸ�య� ‘‘ఒక İ�ĸ�/మ�రœమ�’’ (ǵరంతర ǮవనĻÀÓȃ, అనుİ�న ȇıేయత).  ķÊసు 

İ�ǵǵ మతŠķ 7:13-14లĐ బď ı�ంĨ�డ¦.  ఇİ� ఒక ǵరşయమ� మĸ�య� ఒక ȋషŪĸ�కమ�. 

     ఆధుǵక య¢İ� Ǯȇతమ�లĐ, య�వక¡ల¡ బ�ల¡ĸ²ÓĮే 13, బ�ȃకల»ౖĮే 12 వయసులలĐ ľÁǺƔ బ·ౖǹల¡ చదువĮ�ర , İ�ǵǵ Ƿాట�ంĨ�లǵ 

అĸ�ťంచుĥóంట�ర  (బ�Ȼ-ǽటŘĺా, బ�ȫ-ǽటŘĺా). 

 
119:107 శƘమ ఎల�ంట�İో  మనక¡ Įెȃయదు, ఇİ� బహ¯Ļా Ȉĸ�వలన వǩŖ ఉండచుŖ 

1. భĥ�Šľ�నుల¡, ĥ�రŠ. 119:110 (చూ. Ȃబ� 24:13) 

2. ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ మ�నుపట� అȇıేయతక¡ İేవĬే ఇǩŖ ఉండచుŖ (చూ. ĥ�రŠ. 119:67,71) 
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   ‘‘ననుŤ బǳĥ�ంపమ�Ɣ ’’  İ�ǵ అసల¡ అరšమ� ‘‘Ĳ�క¡ బƔత§క¡ ǵవŵమ�’’ (ǹĬ�ǹ 310, ĥ²ǹ 309) అǵ మĸ�య� ఇİ� పల¡మ�ర ų  వసుŠ నŤ 

ȇనŤపమ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:25,37,40,50,88,93,107,149,154,156,159,175).  ఇకŐడ ఇİ� బహ¯Ļా Ļాĸ�రక Ǯȇతమ� ĥావచుŖ, 

అķĮే ఎవĸ�ĥ²ÓĮే İేవǵ బయల¡Ƿాట�ను గ�ĸ�ంǩ Įలె¡Ȏč , ĺార ĥ� ఇİ� ఒక ఆĸĆగŪకరĶ̧Ûన ఆǴũయǮȇĮ�ǵŤ గ�ĸ�ంǩ క¥Ĭ� 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤదǵ Įెల¡సు.  Ǯȇతమ� ‘‘Ƕ ĺాకŪమ� Ĩôపťన ఉంట�ంİ�’’.   

 
119:108ఎ ఈ వచనమ� మĸ�య� ఇల�ంట�ȇ య¢İ� పƔజల¡ ķ¹హē ĺాను బȃయరťణలĮČ ĥాక పİ�లĮČ ఆĸాı�ంచĬ�ǵĥ� ǷƔా రంĵ�ల¡ 

ఎందుకంటÎ ĺాĸ� İేĺాలయమ� Ĳ�శనమ� ĨేయబĬ�ంİ� (చూ. ķ¹షయ� 57:19; హē ļియ� 14:2; ľÁǺƔ. 13:15). 

 
119:108ǹ  İవేǵ సȏయమ� లÌక¡ంĬ� అరšమ� ĨేĽిĥąవడమ� అȎాధŪమ�.  İేవడ¦ తనను మĸ�య� మన ǮȇĮ�లక¡ తన నĬ�ĳంిపను 

మన హృదయ�లక¡ Įెరĺాలǵ ఎదుర చూసుŠ Ĳ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 119:12,26,64,66,68,124,135,171). 

 
119:109 ‘‘ǷƔా ణమ�’’ ఇİ� Ĳ±ļ¿Ɂ (ǹĬ�ǹ 659) అĲÂ ľÁǺƔ పదమ�.  ఆȴ ల»ౖȴ ఆ.ĥా. 35:18లĐǵ ప®ĸ�Š ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 
  ‘‘Ƕ హసమ�Š ’’  ఈ ľÁǺƔ మ¢లపదమ� ĸ²ండ¦ ȇı�ల¡Ħా అరšమ� ĨĽేిĥóనవచుŖ. 

     1.   ఒక వŪǳĸÃక ĵ�వమ�ĮČ, ఇకŐడ ‘‘హసŠమ�’’ అĲÂİ� మĸôకĸ� Ǿద అı�ĥారమ� Ĩెల�ķంచుటను సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. Ĳ�Ūయ�. 12:3; 

1 సమ¢. 19:5; 28:21; Ȃబ� 13:14, పƔĮేŪక అంశమ�: హసŠమ� చూడ¦మ�) 

     2.   ఒక Ȏానుక¥ల ĵ�వమ�ĮČ, ఇకŐడ ‘‘హసŠమ�’’ İేవǵ శĥ�Š మĸ�య� ĥాపదలను ఉంచుĥąవĬ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ� (అİ�., ĥ�రŠ. 31:5) 

     ఎȹ ట� లĐ ‘‘Ĳ� హసŠమ�లĐ’’ అǵ ఉండĦా ఎɂ ఎȡŸ ఎȡŸ లĐ ‘‘Ƕ హసŠమ�లĐ’’ అǵ ఉంİ�.  ǿదట�İ� İవేǵ బయల¡Ƿాట�ను 

అనుసĸ�ంచడమంటÎ పతనĶ̧Ûన లĐĥాǵĥ� ȇర దŢమ�Ħా ఉండడమĲÂ అĸాš ǵŤ ఇసుŠ ంİ�.  ĸ²ండవİ� İవేǵ ȁకŐ శĥ�Š మĸ�య� జ�గ�రతను 

ఉంచుĥąవడమ� అĲÂ అĸాš ǵŤ ఇసుŠ నŤİ� (చూ. ఎȴ జ² ǹ). 

 
119:110  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ఏİో  İేవǵ ఉపİేĻాǵŤ ఉలų ంħ�ంǩనట�ų  ఆĸĆĳించబĬ�ŝ డ¦ అķĮే ఆయన İవేǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ఆయన తన 

భĥ�ŠశƘదţలను దృఢపరచుĥóĲ�Ťడ¦. 

     ‘‘గ�ంత’’ ల�Ħా ĥ�రŠ. 119:85లĐǵ ‘‘ఉచుŖ’’ ఒక జంత§వǵ పటśĬ�ǵĥ� ĺÂĽÐ ఉచుŖ, ఇకŐడ మ�నవ ǴవƔĶ̧Ûన İ�డ¦లక¡ ఒక ȎాదృశŪమ� 

వల» ĨెపťబĬ�ంİ�. 

 
119:111-112 İేవǵĮČ ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ ఉనŤ పƔĮేŪక సంబంı�ǵĥ� ĺాĸ�ĥ� ఇవŵబĬ�న İేవǵ బయల¡Ƿాట� ఒక ǵదరŶనమ�.  ఆ 

బయల¡Ƿాట�క¡ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన భĥ�ŠశƘదţలను మĸ�య� ȇıేయతను దృȈకĸ�ంచుĥóంట�Ĳ�Ťడ¦.  పƔĮేŪక అంశమ�: అనుసĸ�ంచుట 

చూడ¦మ�. 

 
119:111 ‘‘Ĳ�క¡ హృదయ�నందకరమ�ల¡’’  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ İేవǵ ȁకŐ బయల¡Ƿాట�లĐ మľ�మపరచబĬ�ŝ ర  (చూ. 1:2; 19:7-11).  

İేవǵ ఎĸ�Ħ�న ĺాĸ�ĥ� ఇİ� ĵ�రమ� ĥాదు, ఒక ఆనందమ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:14,16,24,35,47,70,77,92,143,162,174). 

 

119:112 ‘‘ǵతŪమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంతరమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ�. 

 
  ‘‘త§దవరక¡’’  ĥ�రŠ. 119:33లĐǵ İవేǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ĮెȃయజÃసుŠ నŤ ǵరంతరం ĥóనȎాĦ�ంĨ�లĲÂ ǵరşయ�ǵŤ గమǵంచంĬ� (ĥ�రŠ. 

119:33). 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:113-120 (ȎాĶ¸Ƀ) 
113(ȎాĶ¸Ƀ) İ�ŵమనసుŐలను ĲÂను İేŵļించుచుĲ�Ťను Ƕ ధరũĻాసŬమ�Š  Ĳ�క¡ ĳీƔǳకరమ�.  
114Ĳ�క¡ మర గ�ĨĆట� Ĳ� ĥÃĬెమ� ǶĺÂ ĲÂను Ƕ ĺాకŪమ�Ǿద ఆశĳ¿ట�ĥóǵయ�Ĳ�Ťనుś .  
115ĲÂను Ĳ� İేవǵ ఆజలనుŚ  అనుసĸ�ంĨెదను దుļిźɗయల¡  Ĩేయ�ĺారల�ĸా,  Ĳ�ȁదనుంĬ�Ţ  Įúలగ�Ĭ�.  
116ĲÂను బదుక¡నట�Ɣ ų  Ƕ మ�టĨôపťన ననుŤ ఆదు ĥóనుమ� Ĳ� ఆశ భంగĶ¸Û ĲÂను Ľిగ�Ĳùందకœ  య�ందును Ħాక.  

            117Ĳ�క¡ రǖణకల¡గ�నట�ų  Ƕవ ననుŤ ఉదĸ�ంపమ�ţ  అపťడ¦ Ƕ కటడలనుś  ǵతŪమ� లǖŪమ� ĨేĽ¿దను.  
118Ƕ కటడలనుś  Ǿĸ�న ĺాĸ�నందĸ�ǵ Ƕవ ǵĸాకĸ�ంచు దువ ĺాĸ� కపట�లĐచన ȀసĶÉ.  
119భ¢ǽǾదనునŤ భĥ�ľ�నులనందĸ�ǵŠ  Ƕవ మష§వల»ś   లయపరచుదువ ĥావన Ƕ Ļాసనమ�ల¡ Ĳ�క¡ ఇషĶ¸Ûయ�నŤȇś   
120Ƕ భయమ�వలన Ĳ� శĸ�రమ� వణక¡చునŤİ� Ƕ Ĳ�Ūయȇధులక¡ ĲÂను భయపడ¦చుĲ�Ťను.   

 
 
119:113 ‘‘İ�ŵమనసుŐలను ĲÂను İేŵļించుచుĲ�Ťను’’  ‘‘İ�ŵమనసుŐల¡’’ (ǹĬ�ǹ 704 II) అĲÂ ȇĻÑషణమ� ఇకŐడ మ�తƔĶÉ వǩŖంİ�.  జ² ĳి 

ఎɂ ఒ ఎ İ�ǵǵ ‘‘ȇభǭంపబడŝ  హృదయమ�’’ అǵ తర Ř మ� ĨĽేింİ�.  ఇİ� 1 ĸాǯల¡ 18:21లĐǵ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 704) నక¡ 

సంబంı�ంǩనİ�.  య�ĥąబ� 1:8; 4:8 చూడ¦మ�. 

     ఈ చరణమ� ĸ²ండ¦ రĥాల వŪక¡Š లను ఖంĬ�సుŠ నŤİ� 

1. ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ బ�ı�ంĨĺేార  

ఎ.   İ�ŵమనసుŐల¡, ĥ�రŠ. 119:113ఎ 

ǹ.   దుష§ś ల¡, ĥ�రŠ. 119:115 

Ľి.   İేవǵ కటśడలనుంĬ� ĺ±ౖİొȃĥ� ǳĸ�ĦÃĺార , ĥ�రŠ. 119:118ఎ 

Ĭ�.   ȀసĦాళ¨Ŵ, ĥ�రŠ. 119:118ǹ 

ఇ.   దుĸాũర œ ల¡, ĥ�రŠ. 119:119 

2. ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ 

ఎ.   İేవǵ ఆఙŚలను ĳÐƔǽసుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 119:113ǹ 

ǹ.   İేవǵ ĺాĥాŪమ� ĥóరక¡ ఎదుర చూసుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 119:114ǹ 

Ľి.   İేవǵ ధĸాũĻాȎాŠ ƿ ǵŤ Ƿాట�సుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 119:115ǹ  

Ĭ�.   İేవǵ కటśల ķ¹డల భĥ�ŠశƘదţల¡ కȃĦ� ఉĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 119:117ǹ 

ఇ.   İేవǵ ĻాసĲ�లను ĳÐƔǽసుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 119:119ǹ 

ఎȶ.   İేవǵ Ǵర ťలక¡ భయపడ¦త§Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 119:120ǹ 

 

   ‘‘ĲÂను ĳÐƔǽసుĲ�ŤనుŠ ’’  ఈ ప®ĸ�Š వŪǳĸÃకమ� İేవǵ మĸ�య� ఆయన బయల¡Ƿాట�ను ĳÐƔǽంĨేĺాĸ�ĥ� మĸ�య� అల� Ĩేయǵ ĺాĸ�ĥ� 

మధŪ Ĩ�ల� దూĸాǵŤ Įెల¡పత§నŤİ�!  Ȉట�ĥ� మధŪసš  సšలమ� లÌదు. 

 

119:114 ‘‘İేవడ¦ Ĳ� İ�గ� ĨĆట�’’  ఈ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 712) ఒక ఆశƘమమ�ను Įెల¡పత§నŤİ�. 

1. గ�Ĭ�రమ�/İేĺాలయమ� – ĥ�రŠ. 27:5 

2. సŵయ�న İేవĬే – ĥ�రŠ. 31:20; 32:7,10 
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3. ఆయన ĸ²కŐల Ĩ�ట� – ĥ�రŠ. 61:5 

4. సరŵశక¡Š ǵ Ƕడ – ĥ�రŠ. 91:1 (పƔĮేŪక అంశమ�: ఒక రǖణ మĸ�య� శƘదţలక¡ ȎాదృశŪమ� వల» Ƕడ) 

 

  ‘‘Ĳ� ĥÃĬమె�’’  ఈ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 171) తన అనుచర లక¡ ķ¹హē ĺా ĥాపదలను మ�నȈకĸ�ంǩంİ�. 

1. అబƔȏమ� – ఆ.ĥా. 15:1 

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ – İ�ŵǴ. 33:29; ĥ�రŠ. 33:20; 59:11; 115:9,10 

3. ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ – ĥ�రŠ. 3:3; 18:1; 28:7; 84:9 

4. Ƕǳమంత§డ¦ – ĥ�రŠ. 5:12 

5. య�ı�రš హృదయమ� – ĥ�రŠ. 7:10 

6. ఆయన యందు ఆశƘయమ�Ĳùంİ�న ĺార  – ĥ�రŠ. 18:30,35; ȎాĶ̧. 30:5 

7. య�ı�రšమ�Ħా నడ¦చుĥóనుĺార  – ĥ�రŠ. 84:11; ȎాĶ̧. 2:7 

8. ఆయన యందు భయభక¡Š ల¡ గలĺార  – ĥ�రŠ. 115:11 

9. ఆయన ĸాǯ – ĥ�రŠ. 144:2  

 

  ‘‘ĲÂను Ƕ ĺాకŪమ�Ǿద ఆశĳ¿ట�ĥóǵయ�Ĳ�Ťనుś ’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 403, ĥ²ǹ 407, ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) İేవǵ తన 

పƔమ�ణ�లను Ĳ±రĺÂర ŖĮ�డĲÂ ǵĸ�ǖణ మĸ�య� నమũĥాǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 31:24; 33:18,22; 69:3; 

119:43,49,74,81,114,147). 

 

119:115-117  ఈ పదŪĵ�గ వర సలǵŤ ఒక ǷƔా రšĲ�రšకమ�ĮČ ǷƔా రంǻంచబĬ�ŝ ķ (అİ�., ǷƔా రšĲ�ȇనŤపమ�).  అǵŤ మ¢లపİ�ల¡ ఒక 

Ľ¿Ķ̧ȡ ĮČ ǷƔా రంభĶ̧ÛĲ�ķ. 

1. దుļిƔơయల¡ Ĩేయ�ĺాĸ� నుంĬ� ననుŤ దూరపరచుమ� – ǹĬ�ǹ 693, ĥ²ǹ 747, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. Ƕ ĺాకŪమ�ను బట�ś  ననుŤ బƔǳĥ�ంచుమ� – ǹĬ�ǹ 701, ĥ²ǹ 759, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

3. ననుŤ లÌవĲ±త§Š మ� – ǹĬ�ǹ 703, ĥ²ǹ 761, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

ĸ²ండవ వర స ĥąర ĥóనŤȇ ఎల� Įెȃయజరǩంİో  గమǵంచంĬ�. 

1. ĲÂను ఆఙŚలను అనుసĸ�ంĨెదను – ĥాŵȽ ఉİోŨధకమ� 

2. ĲÂను బƔత§క¡నట�ų  – ఉİోŨధకమ� వల» ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

3. ĲÂను ǘÃమమ�Ħా ఉండ¦నట�ų  – ǵǸాȽ ఉıోŧధకమ� (ĥ�రŠ. 119:117ఎ) 

4. Ƕ కటśడలను ǵతŪమ� లǖŪమ� ĨేĽ¿దను (ĥ�రŠ. 119:117ǹ) 

 

119:118 ఈ వచనమ� ĥÃవలమ� ǵబంధన ఉలų ంఘనను మ�తƔĶÉ ĥాక¡ంĬ� , ȇగȏĸాధనను క¥Ĭ� సూǪĦా ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�Ƙ .   

     ‘‘ǵĸాకĸ�ంచు’’ (ǹĬ�ǹ 699, ĥ²ǹ 756) అĲÂ పదమ� ఇకŐడ మĸ�య� ȇల�. 1:15 లలĐ మ�తƔĶÉ కǵĳిసుŠ నŤİ�.  పదబంı�ల 

ǵĸాũణమ�నక¡ సĸ�Ƿč వĬ�ǵĥ� అర İెనౖ పİ�లను ఎనుŤĥóనĬ�ǵĥ� ఇİ� ఒక ఉİ�హరణ.  
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119:119-120  ‘‘ĳÐƔమ‘‘ (చూ. İ�ŵǴ. 6:4-6) మĸ�య� ‘‘భయమ�’’ (ĥ�రŠ. 119:120) ĸ²ండూ ఒక İ�ǵĮČ ఒకట� కȃĽి Ȏాగ�Į�ķ.  

ȇశŵȇఖ�Ūత İేవǵĥ� ĦĖరవమ� ఇవŵవలĽి ఉంİ� (అİ�., ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 2, ĳÐ. 529), ఆయĲÂ ȇĻాŵǵĥ� రǖక¡డ¦ క¥Ĭ�, ఆయĲÂ 

ȇĻాŵǵĥ� Ĳ�Ūయ�ı�పǳ క¥Ĭ�! 

     ‘‘వణక¡చునŤİ�’’ (ǹĬ�ǹ 702, ĥ²ǹ 760, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) ఇకŐడ మ�తƔĶÉ ఉంİ� మĸ�య� ĳియȽ Ȃబ� 4:15లĐ మ�తƔĶÉ 

ఉంİ�.  İ�ǵĥ� సంబంı�ంǩన ǵĸాũణమ� (అİ�., ĺÂĸÃ హల¡ų లĮČ) ķĸ�ũయ� 51:27 లĐ మ�తƔĶÉ కǵĽిసుŠ ంİ�.  పదబంధ పదŪĥాĺాŪǵĥ� 

సĸ�Ƿč ķÊందుక¡ అర İెనౖ పİ�లను ĺాడ¦Į�రĲÂİ�ǵĥ� ఇİ� మĸôక ఉİ�హరణ. 

 

119:119 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ        ‘‘భĥ�ľ�నులను Ƕవ ǴĽĺిÂĽి ఉĲ�ŤవŠ ’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ          ‘‘భĥ�ľ�నుŠ లనందĸ�ǵ Ƕవ దూరపరǩ ఉĲ�Ťవ’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ      ‘‘భĥ�ľ�నులందĸ�ǵŠ . . .Ƕవ మష§ల� ఎంǩఉĲ�Ťవś ’’ 

ఎȴ జ² ǹ             ‘‘Ƕ దృļిలĐ భĥ�ľ�నులందర¤ś Š . . .త§పťల�ంట� ĺార Ɣ ’’  

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ       ‘‘భĥ�ľ�నులను Ƕవ దూరమ�ంచుĮ�వŠ ’’ 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ    ‘‘Ƿాపలందĸ�ǵ. . .ĲÂను అపĸాధక¡ల¡Ħా ఎంǩ ఉĲ�Ťను’’ 

     ǹĬ�ǹ 991 మĸ�య� ĥ²ǹ 1409 క¡ ఈ మ¢లపదమ� ȁకŐ ľ�ĴిȽ ĥóరక¡ అĲÂక పƔǳǷాదనల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. ఆĳి ĺÂయ�టక¡, అంతǿంİ�ంచుటక¡ ĥారక¡డ¦, చూ. 46:9 

2. ǵర¤ũలమ�, Ĳ�శనమ�, చూ. ĥ�రŠ. 8:2; 19:119 

3. మ�ǵ ĺÂయ�టక¡ ĥారణమ� 

4. ĮúȃĦ�ంచుట, చూ. ĥ�రŠ. 89:44 

5. అపజయ�ǵĥ� ĥారణమ� 

     య� ǹ ఎɂ ట½ȡƟƫ ǷƔా జ²ȡś (ĳÐ. 411) నక¡ ĸ²ండ¦ ఎంĳికల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. Ƕవ ǵȃĳిǳȇ 

2. Ƕవ పĸ�ȌȃంĨెదవ/పĸ�Ȍȃంǩǳ 

ఇİ� #2 క¡ ‘‘Ľి’’ ĸÃట�ంȣ (పĸ�గణ�ంచతగœ సంİేహమ�) ఇǩŖనİ�. 

     ĥ�రŠ. 119:119 ȁకŐ ǿదట� పదమ� ‘‘మ�ష§ś ’’ (ǹĬ�ǹ 691), పదŪబంధమ� సĸ�Ƿč వĬ�ǵĥ� ఇİ� మ�మ¢ల¡ నుంĬ� ĥóంత ĺ±ĮౖúȃĦ� 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  ఇİ� లĐȏǵŤ ȉభƔపరĨటేపťడ¦ ఉంĬే వŪరšపİ�ĸాš ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ�.  ఇİ� ǵర పȂగమ�, బయటǷారĺÂయ 

బడ¦త§ంİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:121-128 (అķȴ) 
121(అķȴ) ĲÂను ǶǳĲ�Ūయమ�ల ననుసĸ�ంచుచుĲ�Ťను. ననుŤ బ�ı�ంచుĺాĸ�వశమ�న ననుŤ ȇĬ�ǩĳ¿టక¡మ�ś .  
122ĶÉల¡ĥóరక¡ Ƕ ĽÐవక¡ǵĥ� ప®టపడ¦మ� గĸ�ŵష§ల¡Ŝ  ననుŤ బ�ı�ంపక య�ందుర  Ħాక.  
123Ƕ రǖణĥóరక¡ Ƕǳగల Ƕ మ�టĥóరక¡ కǵĳ¿ట�చుś  Ĳ� కనుŤల¡ ǘ�ణ�ంచుచునŤȇ.  
124Ƕ కృపĨôపťన Ƕ ĽÐవక¡ǵĥ� ĶÉల¡Ĩేయ�మ� Ƕ కటడలనుś  Ĳ�క¡ బď ı�ంపమ�  
125ĲÂను Ƕ ĽÐవక¡డను Ƕ Ļాసనమ�లను గľ�ంచునట�Ƙ ų  Ĳ�క¡ జ�నమ�Ś  కల¡గ జÃయ�మ�  
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126జనుల¡ Ƕ ధరũĻాసŬమ�నుŠ  ǵరరకమ�š  ĨేĽియ�Ĳ�Ťర  ķ¹హē ĺా తన ĥ�యƘ  జĸ�Ħ�ంచుటక¡ ఇİే సమయమ�.  
127బంĦార కంట½ను అపరంǭకంట½ను Ƕ ఆజల¡Ś  Ĳ�క¡ ĳిƔయమ�ĦానునŤȇ.  
128Ƕ ఉపİేశమ�లǵŤయ� యį�రమ�లǵš  ĲÂను ĺాట�ǵ మǵŤంచుచుĲ�Ťను అబదమ�రమ�లǵŤయ�ţ œ  Ĳ� కసహŪమ�ల¡.   

 
 

119:121-128 ఈ చరణమ� సహజ పదţǳలĐ Ȏాగ�త§ంİ�.  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తనక¡ వŪǳĸÃĥ�ంĨేĺాĸ�ĥ� ǻనŤమ�Ħా ఉĲ�Ťనǵ తనను గ�ĸ�ంǩ 

Į�ను Ĩపెťĥóంట�Ĳ�Ťడ¦. 

1. ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ 

ఎ.   ఆయన Ĳ�Ūయ�ǵŤ అనుసĸ�ంĨ�డ¦ (ǹĬ�ǹ 1048), ĥ�రŠ. 119:121 

ǹ.   ఆయన Ƕǳǵ అనుసĸ�ంĨ�డ¦ (ǹĬ�ǹ 841), ĥ�రŠ. 119:121 

Ľి.   Ƕ రǖణ ĥóరక¡ కǵĳ¿ట�ś చు Ĳ� కనుŤల¡ ǘ�ణ�ంచుచునŤȇ, ĥ�రŠ. 119:123ఎ 

Ĭ�.   Ƕǳగల Ƕ మ�టĥóరక¡ కǵĳ¿ట�ś చు Ĳ� కనుŤల¡ ǘ�ణ�ంచుచునŤȇ, ĥ�రŠ. 119:123ǹ 

ఇ.   ఆయన İేవǵ ĽÐవక¡డ¦, ĥ�రŠ. 119:122,124,125 

ఎȶ.   ఆయన İేవǵ ĻాసĲ�లను ĳÐƔǽసుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 119:1278 

ǭ.   İేవǵ బయల¡ǷాటųǵŤట�Ƕ యı�ĸాš లĦా ఎంచుత§Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 119:128ఎ 

ľÁȦ.   అబదţమ�ĸాœ లǵŤ ఆయనక¡ అసహŪమ�ల¡, ĥ�రŠ. 119:128ǹ (చూ. ĥ�రŠ. 31:6; 119:104,163; ȎాĶ̧. 13:5) 

2. తన ȇĸĆధుల ఇల� ĨెపťబĬ�ŝ ర  

ఎ.   ననుŤ బ�ı�ంచుĺార  (ǹĬ�ǹ 798, ĥ²ǹ 879, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ), ĥ�రŠ. 119:121ǹ 

ǹ.   గĸ�ŵష§ś ల¡, ĥ�రŠ. 119:122ǹ (చూ. 119:21,51,69,78,85) 

Ľి.   ĺార  İేవǵ ధరũĻాȎాŠ ƿ ǵŤ ఉలųħ�ంĨ�ర , ĥ�రŠ. 119:126ǹ 

Ĭ�.   అబదţమ�ĸాœ ల¡ ĺాĸ�ĥ� ఇషśమ� (అనŵķంప), ĥ�రŠ. 119:128ǹ 

 

119:121 ‘‘Ĳ�Ūయమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: Ĳ�Ūయ�ı�పǳ, Ǵర ť, Ĳ�Ūయమ� చూడ¦మ� 

 

  ‘‘Ƕǳ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ చూడ¦మ� 

 

119:122 ఇİ� ఐదు ǷƔా ĸాš Ĳ� ȇనŤǷాలలĐ ǿదట�İ� 

1. Ƕ ĽÐవక¡ǵĥ� ĶÉల¡Ĩేయ�మ�, ĥ�రŠ. 119:122ఎ – ǹĬ�ǹ 786, ĥ²ǹ 876, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� (అ. అరšమ� ‘‘పƔమ�ణమ� 

Ĩేయ�మ�’’), చూ. Ȃబ� 17:3; ķ¹షయ� 38:14 

2. గĸ�ŵష§Ŝ ల¡ (ǹĬ�ǹ 267) ననుŤ బ�ı�ంపక య�ందుర  Ħాక, ĥ�రŠ. 119:122ǹ – ǹĬ�ǹ 798, ĥ²ǹ 897, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖ 

భ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంǩబĬ�ంİ�.  తన శత§Ɣ వలను గ�ĸ�ంǩ ĨెపťĬ�ǵĥ� ĥ�రŠ. 119:121లĐ ఒక ĥాŵȽ  

య�ĥ�śȿ అసమ�పక ĥ�Ƙయ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

3. Ƕ కృపĨôపťన Ƕ ĽÐవక¡ǵĥ� ĶÉల¡Ĩేయ�మ�, ĥ�రŠ. 119:124ఎ – ǹĬ�ǹ 793, 889, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�.  ķ¹హē ĺా ȁకŐ 

ľÁĽ¿Ÿȭ (ǹĬ�ǹ 338) పర మ�ర ų  వసుŠ నŤ Ľిİ�ţ ంతమ�, చూ. ĥ�రŠ. 51:1; 106:45; 109:26; 119:88,149,159. 
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4. Ƕ కటśడలను Ĳ�క¡ బď ı�ంచుమ�, ĥ�రŠ. 119:124ǹ – ǹĬ�ǹ 540, ĥ²ǹ 531, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ఇİ� మĸôక పల¡మ�ర ų  

వసుŠ నŤ Ľİి�ţ ంతమ�, చూ. ĥ�రŠ. 119:12,26,64,108,135,171 

5. Ƕ Ļాసనమ�లను గľ�ంచునట�ųƘ , ĥ�రŠ. 119:125ఎ – ǹĬ�ǹ 106, ĥ²ǹ 122, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ఇİ� మĸôక పల¡మ�ర ų  వసుŠ నŤ 

Ľిİ�ţ ంతమ�, చూ. Ȃబ� 32:8; ĥ�రŠ. 119:27,34,73,125,130,14,169 

 

  ‘‘ĶÉల¡ĥóరక¡’’  İ�హ°Ȳ ‘‘ĶÉల¡’’ కంట½ మ�ందు లÌĶ̧Ȳ ఉంటÎ బ�గ�ంĬేİ� (ఎ ǹ, ĺా. 17ఎ, ĳÐ. 187) ఇİ� ఒక పƔధమ�ȇభĥ�Šǵ 

ĮెȃయజÃయవచుŖ (అİ�., మంǩĺాĬ�), ఇల�ĦÃ ĥ�రŠ. 119:126లĐ క¥Ĭ� ķ¹హē ĺాక¡ మ�ందు ‘‘ఓ ķ¹హē ĺా’’ అǵ ఉంİ�. 

 

  ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ సśĬ� బ·ౖǹల¡ (ĳÐ. 869) ఒక ఆసĥ�ŠకరĶ̧Ûన İ�ǵǵ ĨĽేింİ�, ĥ�రŠ. 119:122 య¢İ� మȎč ĸా ĲùȫŸ ĥ�రŠన 119లĐ ఉనŤ ఒĥÃ 

ఒక వచనమ�, ఇందులĐ పƔతŪǖమ�Ħా ĦాǶ లÌక పĸĆǖమ�Ħా (అİ�., 119:90,121,132) ĦాǶ İేవǵ బయల¡Ƿాట� (పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ 

బయల¡Ƿాట�క¡ ఉపȂĦ�ంǩన పİ�ల¡ చూడ¦మ�) ȁకŐ సూచన కǵĳించలÌదు.  ఏİ�ఏĶ̧ÛĲ�, ఎ ǹ లĐ İ�హ°Ȳ (ĳÐ. 193) 

119:37,90,121,122,132 మĸ�య� 149లలĐ İేవǵ బయల¡Ƿాట�ను గ�ĸ�ంǩన పƔĮేŪక పదమ� లÌదǵ Ĳùĥ�ŐĨెపťత§నŤİ�. 

 

119:123 రǖణ సహజమ�Ħా Ļాĸ�రక ȇడ¦దలను సూǩసుŠ ంİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: రǖణ [Ƿా.ǵ.] చూడ¦మ�)  అķĮే ఇకŐడ ఆ తర ĺాత 

వసుŠ నŤ వర స İేవǵ ĺాĦాţ Ĳ�లǵŤ ఫల�లǵĺాŵలǵ ķ¹దుర చూసుŠ నŤట�ų  ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (సమ¢ľ�క మĸ�య� Ȉల»ౖĮే అంతŪĥాల 

ĺాĦాţ Ĳ�లను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�).   

 

119:124 ‘‘కృప’’  పƔĮేŪక అంశమ�: కృప (ľÁసŸȭ). 

 

119:125 ‘‘ĲÂను Įెȃసుĥóనునట�ų ’’  ఈ సందరŨమ�లĐ ‘‘Įెȃసుĥóనుట’’ (ǹĬ�ǹ 393, ĥ²ǹ 390, ĥాŵȽ ఉİోŨధకమ�) అĲÂİ� ఖǩŖతంĦా 

గľ�చుĥóనుటక¡ సూǩసుŠ నŤİ�Ƙ .  అķĲ�, ľÁǺƔ ĥ�Ƙయ తరచూ వŪĥ�Šగత సంబంధమ� ȁకŐ ȇషయ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ ంİ�.  పƔĮేŪక అం 

శమ�: Įెȃసుĥóనుట. 

 

119:126 ‘‘ķ¹హē ĺా తన ĥ�యƘ  జĸ�Ħ�ంచుటక¡ ఇİ ేసమయమ�’’  ȇĻాŵసుల¡ İేవǵ ĺాĥాŪలను మĸ�య� పƔమ�ణ�లను ǷƔా మ�ఖŪమ�Ħా 

ĵ�ȇȎాŠ ర .  ĺార  సృļిśలĐǵ Ĩెడ¦ మĸ�య� అసťషśతను చూǩ, మ�నవ చĸ�తƔలĐ జćకŪమ� ĨేĽిĥóǵ తన ĺాĦాţ Ĳ�లను Ĳ±రĺÂĸాŖలǵ ĺార  

İేవǵ ĥóరక¡ ఆవĮČ ఎదర చూȎాŠ ర  (చూ. ĸĆమ� 8:18-25)! 

 

119:127ǹ ఇİ� Ĳ�క¡ ĥ�రŠ. 19:10వ. వచĲ�ǵŤ (చూ. 119:103)ను గ�ర Š ĨేసుŠ నŤİ�!  ఆȏ, తనంతట Į�ĲÂ ĮెȃయజÃసుŠ నŤ İేవǵ 

బయల¡Ƿాట� ఎంత ȇల¡ĺ±ౖనİ�!  పతనĶ̧Ûన ఈ లĐకంలĐ/య�గంలĐ ȇĻాŵసులను ఆయన ǵĸాశజనకĶ̧Ûన అı�ŵనŤ ĽిšǳలĐ ఉంచడ¦.  ఈ 

Ǯȇతమ�లĐ క¥Ĭ�, తన ǩĮ�Š ǵŤ మĸ�య� మ�ĸాœ లను మనమ� కనుĦôǵ, తనĮČ సǵŤľ�త సంబంధమ� ఉండ¦నట�ų  ఆయన మనĮČ 

మ�ట�ų Ĭ�డ¦! 

 

119:128 ఇİ� ȇĻాŵసులక¡ ఉనŤ ǷƔా పంǩక దృకťధం.  ĺార  İేవǵ బయల¡Ƿాట�నంతట�ǵ ఖǩŖంతంĦా అరšమ� ĨĽేిĥóĲ�Ťర  అǵ ĥాదు 

ĥాǶ, అķĮే ĺార  ఆయనను ȇశŵĽింĨ�ర .  ఇİ� సĸ�Ħాœ  ఈ ĥ�ంİ� ĺాĸ�ĥ� వŪǳĸÃకమ�Ħా ఉంİ� 

1. అǵŤట�ǵ ĥాక¡ంĬ�, ఆయన బయల¡ǷాటųలĐ ĥóǵŤంట�ǵ మ�తƔĶÉ ఎనుŤĥąవడమ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:113) 
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2. ఇతర İేవళŴను అనుసĸ�ంచడమ� (అİ�., ȇగȏĸాధనƘ , చూ. ĥ�రŠ. 31:6; 119:104; ķĸ�ũయ� 10:3) 

     ĥ�రŠ. 119:128 ను గ�ĸ�ంǩ ఇకŐడ అĲÂక పƔశŤల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. ǵజ�ǵĥ� İ�ǵĥ� ĥ�రŠ. 119:127ĮČ సంబంధం లÌనపťడ¦, ఇİ� ఎందక¡ ‘‘ĥాబట�ś ’’ అĲÂ పదమ� ǷƔా రంǻంచబĬ�ంİ�?  బహ¯Ļా 

పదభందĥాĺాŪǵĥ� సĸ�Ƿč వనట�ų  ఇల� జĸ�Ħ� ఉంĬే Ȉల¡ంİ� (119:127 క¥Ĭ� ఇİే ఉİేŢ శమ�ĮČ ‘‘ĥాబట�ś ’’ అǵ ǷƔా రంǻంచబĬ�ంİ�). 

2. ఎందుక¡ ‘‘అǵŤయ�’’ అĲÂ పదమ� ĸ²ండ¦Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�? 

 అĲÂ ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 448, ĥ²ǹ 449, ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) ఎందకǵ సహజమ�Ħా ‘‘నునŤĦా’’, ‘‘చకŐĦా’’ లÌక ישׁר .3

‘‘సĸ²Óనİ�’’Ħా తర Ř మ� ĨేయబĬ�ంİ�.  బహ¯Ļా ఇİ� సతŪమ�రœమ�/İ�ǵ (అİ�., ఒక ĥóలత కరƘ/ĺ±ల¡ų  వల» ‘‘Ƕǳ’’, చూ. ȎాĶ̧. 3:6) 

వĸ²Ÿɂ ‘‘అబదţ  İ�ĸ�/మ�రœమ�లను ĮెȃయపరచవచుŖ. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:129-136 (ĳÐ) 
129(ĳÐ) Ƕ Ļాసనమ�ల¡ ఆశŖరŪమ�ల¡ ĥావనĲÂ ĲÂను ĺాట�ǵ Ħ²ÓĥóనుచుĲ�Ťను.  
130Ƕ ĺాకŪమ�ల¡ ĺ±లĬ�ų  అగ�టĮČడĲÂ ĺ±ల¡గ�కల¡గ�ను అȇ ĮెȃȇలÌǵĺాĸ�ĥ� Įెȃȇ కȃĦ�ంచును  
131Ƕ ఆజలయంİెనౖŚ  యı�క ĺాంఛĨతే ĲÂను Ĳċర  Įెరǩ ఒగర ŖచుĲ�Ťను.  
132Ƕ Ĳ�మమ�ను ĳÐƔǽంచుĺాĸ�ĥ� Ƕవ Ĩేయదగ�నట�ų  Ĳ�తట�ś  ǳĸ�Ħ� ననుŤ కర ణ�ంపమ�.  
133Ƕ ĺాకŪమ�నుబట�ś  Ĳ� యడ¦గ�ల¡ Ľిరపరచుమ�š  ఏ Ƿాపమ�ను ననుŤ ఏలǵయŪక¡మ�.  
134Ƕ ఉపİేశమ�లను ĲÂను అనుసĸ�ంచునట�ų  మనుష§Ūల బల�Į�Őరమ�నుంĬ� ననుŤ ȇȀǩం పమ�.  
135Ƕ ĽÐవక¡ǵǾద Ƕ మ�ఖĥాంǳ పƔĥాȋంపజÃయ�మ� Ƕ కటడలనుś  Ĳ�క¡ బď ı�ంపమ�.  
136జనుల¡ Ƕ ధరũĻాసŬమ�Š  ననుసĸ�ంపక Ƿč ķనందుక¡ Ĳ� కǶŤర  ఏర ల»ౖ Ƿార చునŤİ�. 

 
 
119:129 ‘‘ఆశŖరŪమ�’’ పƔĮేŪక అంశమ�: ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡ చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘ǷƔా ణమ�’’ ఇİ� Ĳ±Ĵ¿Ɂ (ǹĬ�ǹ 659), ఇİ� ఒక వŪĥ�Š ȁకŐ ǮȇĮ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ�.  ఆȴ ల»ౖȴ ఆ.ĥా. 35:18 లĐǵ ప®ĸ�Š ĲċȫŸ 

చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘ĺాట�ǵ అనుసĸ�ంచుట’’  ఇİ� పల¡మ�ర ų  వసుŠ నŤ ఉİ�Ŕ టన (చూ. ĥ�రŠ. 119:2,22,33,34,56,69,100,115,129,145,168, పƔĮేŪక 

అంశమ�: అనుసĸ�ంచుట చూడ¦మ�.  బ·ౖǹల¡ ȇĻాŵసమ� ĥÃవలమ� ĺ±ల¡గ� ĥాదు, ఇİ� ĺ±ల¡గ�లĐ నĬ�ǩǷč వట (చూ. ĥ�రŠ. 89:15; 

119:105; ȎాĶ̧. 6:23; ķ¹షయ� 2:5; 1 Ȃȏను 1:5-7). 

     ĥ�రŠ. 119:134ǹ లĐ ȇıేయత Ǿద ఉనŤ ఇİే ఉİ�Ŕ టనను చూడ¦మ�, ‘‘ఎర గ�ట’’ ĥాŵȽ ఉİోŨధకమ� (ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581). 

 
110:130 ‘‘ĺ±లĬ� అగ�టų ’’  Ƿా.ǵ. లĐ ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 836) ఇకŐడ మ�తƔĶÉ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  మȆŴ భంధĥాĺాŪǵĥ� సĸ�Ƿč Ĭ�ǵĥ� 

అర İైన పİ�ǵŤ ĺాడడమ� జĸ�Ħ�ంİ�. 

 
 ‘‘ĮెȃȇలÌǵ ĺార ’’  ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 834) క¡ వŪǳĸÃక (అİ�., ȎాĶ̧. 1:22) లÌక Ȏానుకల సహజ�ĸాš ల¡ ఉĲ�Ťķ.  ఇకŐడ ఇİ� 

Ȏానుక¥ల పదమ�.  మ�నవలందర¤ తనను తన ǩĮ�Š ǵŤ ఎరĦాలǵ İేవǵ ఆశపడ¦చుĲ�Ťడ¦.  ఇకŐడ ఇİ� ȇıేķంĨే ఒక వŪĥ�Šǵ 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 19:7) ĥాǶ ఎవĸ²ÓĮ,ే ఏ ĥారణమ�ĨతేĲ±ౖĲ� ĥావచుŖ, İవేǵ బయల¡Ƿాట�ను Įెȃయǵ వŪĥ�Šǵ ఇİ� 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 
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119:131 బలĶ̧Ûన ĥąĸ�కను ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� ఇȇ మ¢డ¦ ĵ�ļయీపİ�ల¡. 

1. Įెĸ�ǩయ�నŤ Ĳċర  – Ȃబ� 29:23 

2. ఊĳిĸ� తŵరĦా ĳీȃŖ వదుల¡ట – ĥ�రŠ. 42:1 

3. ఎదుర చూచుట – ĥ�రŠ. 119:20 

ǩవĸ� పదమ� (ǹĬ�ǹ 383) Ƿా.ǵ. లĐ ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కనుĦôనగలమ�. 

 
119:132-135 ఇకŐడ వర స ǷƔా రšĲ�రšక ǷƔా రšĲ� ȇనŤǷాల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. Ĳ� ĺ±ౖప ǳర గ�మ� – ǹĬ�ǹ 815, ĥ²ǹ 937, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 25:16; 69:16 

2. నను కర ణ�ంపమ� – ǹĬ�ǹ 335, ĥ²ǹ 334, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

3. Ĳ� అడ¦గ�ల¡ Ľిš రపరచుమ� – ǹĬ�ǹ 465, ĥ²ǹ 464, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

4. ననుŤ ȇȀǩంచుమ� – ǹĬ�ǹ 804, ĥ²ǹ 911, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: కƘయధనమ�/ȇȀచన  

5. Ƕ ĽÐవక¡ǵ పƔĥాȋంపజÃయ�మ� – ǹĬ�ǹ 21, ĥ²ǹ 24, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�  

6. ఉపİేȋంపమ� – ǹĬ�ǹ 540, ĥ²ǹ 531, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

ఇకŐడ వŪǳĸÃక ĵ�వమ�ĮČ ĨెపťబĬ�న మĸôక ȇనŤపమ� ఉనŤİ� (అİ�., ఎవĸ�ǵ Ĳ� Ǿద అı�ĥారమ� Ĩెల�ķంచǶయక¡మ�,’’ చూ. ĥ�రŠ. 

19:13; అķĮే ȇǻనŤ ĥ�Ƙయ).  ఇİ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ľ�ĴిȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, ĥ�రŠ. 119:133ǹ. 

 
199:132ǹ İవేǵ అనుసĸ�ంĨే ȇĻాŵసులక¡ ఎంత అంతĶ̧Ûన సŵĵ�వ ǩǴƔకరణ (చూ. ĥ�రŠ. 5:11; 69:36; ķ¹షయ� 56:6)! 

     ĳÐĸÃ తనంతట Į�ను İవేǵ పƔదĸ�ŶసుŠ నŤİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మమ�’’ చూడ¦మ�. 

 
119:133 ‘‘Ĳ� అడ¦గ�ల¡ Ľిరపరచుమ�š ’’  ఇİ� ఒక సťషśĶ̧Ûన, చదుĲ±ౖన, ǵĸాటంక İ�ĸ�ĥ� ఊȏĵ�వమ� (చూ. ĥ�రŠ. 17:5), ఇİ� İేవǵ 

బయల¡Ƿాట�, ĥ�Ƙయల¡, ĺాĦాţ Ĳ�లను బట�ś  ĨేయబĬ�ంİ� (అİ�., ķ¹షయ� 40:3-4). 

 
119:135 ‘‘Ƕ ĽÐవక¡ǵ Ǿద Ƕ మ�ఖĥాంǳ పƔĥాȋంపజÃయ�మ�’’  ఇİ� సంఖ�Ū. 6:24-26 ȁకŐ అహĸĆను İ�ĺ±నక¡ ఒక Ƕȃ Ƕడ.  ĥ�రŠన 

గంధమ�లĐ ఇİ� Ĩ�ల� Ȏార ų  Ƙ సూǩంచబĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 4:6; 31:16; 67:1; 80:3,7,19, మĸ�య� ఇకŐడ). 

     ķ¹హē ĺా తన మ�ఖమ�ను İ�చుĥóనును అĲÂİ� İ�ǵĥ� వŪǳĸÃక ĵ�ļీయమ� (చూ. ĥ�రŠ. 10:11; 13:1; 22:24; 27:9; 44:24; 69:17; 

88:15; 102:2; 104:29; 143:7; ķ¹షయ� 57:17). 

 
119:136 ఇİ� Ĩ�ల� ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన వచనమ� ఎందుకంటÎ, İేవǵ ǵబంధనను అనుసĸ�ంచǵ ĺార  İేవǵ Ǵర ťక¡ ĳిల¡వబĬ�ŝ ర  అǵ 

అĲÂక ఉİ�హరణల¡ సూǩంచబĬ�ŝ ķ (అİ�., ĥ�రŠ. 119:53,158).  ఇİ� మ¢ర Œ లను గ�ĸ�ంǩ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ఆĺÂదన మĸ�య� మధŪȎాš ǵŤ 

చూపత§నŤİ�. 

     ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ సŵĥ�య శత§Ɣ వలను గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩసుŠ Ĳ�ŤĬ� లÌక సమ¢ľ�కంĦా ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ƿాపమ�లను గ�ĸ�ంǩ 

ఆలĐǩసుŠ Ĳ�ŤĬ� అǵ ఒకǵ సంİహేమ� కలగవచుŖ (చూ. ķĸ�ũయ� 9:1,18; 14:17; ȇల�. 3:48). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:137-144 (Ȏాİె) 
137(Ȏాİ)ె ķ¹హē ĺా, Ƕవ Ƕǳమంత§డవ Ƕ Ĳ�Ūయȇధుల¡ యį�రమ�ల¡š   
138Ƕǳǵబట�య�ś  ప®రş ȇĻాŵసŪతనుబట�య�ś  Ƕ Ļాసనమ�లను Ƕవ ǵయǽంǩǳȇ.  
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139Ĳ� ȇĸĆధుల¡ Ƕ ĺాకŪమ�ల¡ మరǩǷč వదుర  ĥావన Ĳ� ఆసĥ�Š ననుŤ భǘ�ంచుచునŤİ�.  
140Ƕ మ�ట ǽĥ�Őȃ సŵచŗĶ¸Ûనİ� అİ� Ƕ ĽÐవక¡ǵĥ� ĳిƔయĶ¸Ûనİ�.  
141ĲÂను అల¡ťడను ǵĸాకĸ�ంపబĬ�నĺాడను అķనను Ƕ ఉపİేశమ�లను ĲÂను మర వను.  
142Ƕ Ƕǳ ĻాశŵతĶ¸Ûనİ� Ƕ ధరũĻాసŬమ�Š  ĥÃవలమ� సతŪమ�.  
143శమయ�Ƙ  ĺÂదనయ� ననుŤ పట�య�నŤȇś  అķనను Ƕ ఆజల¡Ś  Ĳ�క¡ సంĮČషమ� కల¡గజÃయ� చునŤȇ  
144Ƕ Ļాసనమ�ల¡ ĻాశŵతĶ¸Ûన Ƕǳగలȇ ĲÂను బదుక¡నట�Ɣ ų  Ĳ�క¡ Įȃెȇ దయĨేయ�మ�.  

 
 

119:137-144 ఈ చరణమ� ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ పƔసుŠ త పĸ�Ľిšǳĥ� ķ¹హē ĺా లǖణ�ల¡ మĸ�య�/లÌక తన బయల¡Ƿాట�ų  ǻనŤమ�Ħా ఉనŤట�ų  

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

1. ķ¹హē ĺా/ఆయన బయల¡Ƿాట�ų  ఇల� ǩǴƔకĸ�ంచబĬ�ŝ ķ 

ఎ.   Ƕǳగలİ� 

(1) ȇĻÑషణమ� (ǹĬ�ǹ 843), ĥ�రŠ. 119:137 

(2) Ĳ�మĺాచకమ� (పంȃంగమ�, ǹĬ�ǹ 841), ĥ�రŠ. 119:138,144 (ĽీŠȃంగమ�Ŭ , ǹĬ�ǹ 842, ĥ�రŠ. 119:142) 

ǹ.   యı�రšĶ̧Ûనİ� (ǹĬ�ǹ 449), ĥ�రŠ. 119:137 

Ľి.   ȇశŵసǶయమ� (ĥ�Ƙయ�ȇĻÑషణమ�), ĥ�రŠ. 119:137 

Ĭ�.   సŵచŗమ� (ǹĬ�ǹ 864, ĥ²ǹ 1057, ĥాŵȽ ǷాĽిȿ అసమ�పక ĥ�Ƙయ), ĥ�రŠ. 119:140 

ఇ.   ǵతŪమ� (ǹĬ�ǹ 761), ĥ�రŠ. 119:142,144 

ఎȶ.   సతŪమ� (ǹĬ�ǹ 54), ĥ�రŠ. 119:142 

2. ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦  

ఎ.   İేవǵ బయల¡Ƿాట�ų  పటų  ఆయనక¡ ఆసĥ�Š ఉంİ� (లÌక తన శత§Ɣ వలక¡ ȇĸĆధమ�Ħా) అķĮే తన ȇĸĆధుల¡ ĺాట�ǵ 

మరǩǷč య�ర , ĥ�రŠ. 119:139 

ǹ.   İేవǵ మ�ట ఆయనక¡ ĳిƔయĶ̧Ûనİ�, ĥ�రŠ. 119:140 

Ľి.   ఆయన అల¡ťడను ǵĸాకĸ�ంపబĬ�నĺాడ¦ అķనను İేవǵ ఉపİేశమ�లను ఆయన మర వలÌదు, ĥ�రŠ. 119:141 

Ĭ�.   శƘమయ� ĺÂదనయ� ఆయనను పట�śయ�నŤȇ అķనను İేవǵ ఆజŚల¡ తనక¡ సంĮČషమ� కల¡గజÃయ� చునŤȇ, ĥ�రŠ.     

119:143 

 

119:137 ‘‘ķ¹హē ĺా’’  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 

119:139 ఈ సందĸాŨǵŤ బట�ś  ఇİ� ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ȁకŐ ‘‘ఆసĥ�Š’’ (ǹĬ�ǹ 888) Ȏానుక¥లమ�Ħా ĲÂర Ħా İేవǵ ĺాకŪమ� పటų ĥాదు ĥాǶ 

తన ȇĸĆధుల¡ İేవǵ ĺాĥాŪǵŤ మరǩǷč ķనందుక¡ బ�ధపడ¦త§Ĳ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 69:9; 119:52).  ఇİ� ĥ�రŠ. 119:136క¡ వŵǳĸÃకమ�Ħా 

ఉంİ�. 

 

119:140 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ  ‘‘Ĩ�ల� సŵచŗĶ¸Ûనİ�’’ 
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ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ‘‘బ�Ħా అభŪĽించతĦ�నİ�’’ 

ట� ఇ ȇ    ‘‘ǵట�ĸ²Óనİ�’’ 

ఎȴ జ² ǹ, ఆȻ ఇ ǹ   ‘‘బ�Ħా పĸ�ǘ�ంపబĬ�నİ�’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ   ‘‘అǳ సŵచŗĶ¸Ûనİ�’’ 

     ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 864, ĥ²ǹ 1057, ĥాŵȽ ǷాĽిȿ అసమ�పక ĥ�Ƙయ) అĦ�ŤĨేత ĥాలŖబĬ�, లĐȏǵŤ ȉభƔపరచĬ�ǵĥ� మ�ష§ś ను 

ĮúȃĦ�ంǩĺÂĽÐ ĥ�Ƙయను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

 

119:141 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ 

      ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ĳ¿ļిట    ‘‘ǩనŤİ�’’ 

ట� ఇ ȇ    ‘‘ǷƔా మ�ఖŪĶ¸Ûనİ� ĥాదు’’ 

ఎȴ జ² ǹ    ‘‘అలťĶ¸Ûనİ�’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ   ‘‘తృణ�కĸ�ంచు’’ 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ    ‘‘లÌతİ�’’ 

ఆȻ ఇ ǹ    ‘‘ల»కŐక¡ ĸాǵİ�’’ 

     పƔశŤఏǽటంటÎ, ఈ ĺాకŪమ� (ǹĬ�ǹ 859 I) ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� 

     1.   వయసుŸ (చూ. ఆ.ĥా. 43:33; 48:14; Ĳ�Ūయ. 6:15; ĥ�రŠ. 68:27) 

     2.   శĸ�ర ĥóలత (చూ. 1 సమ¢. 9:21; ķ¹షయ� 60:22; ķĸ�ũయ� 48:4; 49:20; 50:45) 

     3.   Ȏామ�జమ�లĐ ĳÐర పƔǳషśల¡ (చూ. Ǿĥా 5:2; మĸ�య� ఇకŐడ) 

 

 Ƿా.ǵ. ȁకŐ తలų ĥ�Ƙందుల ǷాతƔక¡ ఇİ� ఒక మȏĥావŪ ఉİ�హరణ.  ȇĻాŵĽి అķన ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ‘‘ǵĸాకĸ�ంపబĬ�నĺాడను’’ (ǹĬ�ǹ 

102, ĥ²ǹ 117, ǵǸాȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ) అǵ ఎపťడ¦ĳిల¡ȎాŠ డ¦ అంటÎ İేవǵ బయల¡Ƿాట�ను ఎవĸ²ÓĮే ఉİేŢ శప®రŵకంĦా 

మరǩǷč ķ/ఆలǖమ� ĨేĽినపťడ¦.  ఈ పతనĶ̧Ûన లĐకంలĐ బ�హŪ పĸ�Ľిšత§ల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 119:143) İవేǵ ȁకŐ అంచĲ�లను 

పƔǳǹంǹంచవ, ఆయన ఒకĸĆǯ ఆ ĸ�ĥార ŝ లǵŤట�ǵ చకŐపర ȎాŠ డ¦! 

 

119:142 ‘‘సతŪమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ.లĐǵ నమũకమ�, ȇĻాŵసమ�, ఆı�రపడడమ�, ȇĻాŵసŪత చూడ¦మ�. 

 

119:143 Ƕǳమంత§డ¦ ఎందుక¡ శƘమĲùందుĮ�Ĭో  అనŤİ�ǵĥ� ఇİ� ఒక రహసŪమ� (చూ. Ȃబ�; ĥ�రŠన 73).  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ İేవǵ 

బయల¡Ƿాట�ను అనుసĸ�ంǩసుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĳÐƔǽసుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĺాట� Ǿద పǵĨేసుŠ Ĳ�Ťడ¦ అķనపťట�ĥ� భĥ�Šľ�నుల Ĩేత§లĐ మĸ�య� పతనĶ̧Ûన 

య�గ పĸ�Ľిšత§ల పƔĵ�ĺాలలĐ కషśపడ¦త§Ĳ�Ťడ¦ (అİ�., అĲ�ĸĆగŪమ�, Ȏాంħ�క అసమ�Ĳ�Ūతల¡, ǿ.). 

     సమసŪ İేవడ¦ లÌక ఆయన ĺాకŪమ� ĥాదు ĥాǶ సృļిś  ȁకŐ పతన Ľిšǳ (చూ. ఆ.ĥా. 3:6,11-12,13; ĥ�రŠ. 14:3; ĸĆమ� 1:18-3:31). 

 

119:144 ఈ చరణమ�లĐ ఉనŤ ఒĥÃ ఒక ǷƔా రšĲ�రšక ǷƔా రšĲ� ȇనŤమ� ĥ�రŠ. 119:144ǹ (చూ. 119:27,125).  İైȇక Ǯȇతమ�లĐ ఫȃతమ� 

అరšమ�ĨేĽిĥąవడమ� ఉంట�ంİ�,  గమǵంచంĬ� (ǹĬ�ǹ 310, ĥ²ǹ 309, ఉİోŨధక ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĥాŵȽ అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�). 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:145-152 (ఖćȶ) 
145(ఖõȶ) ķ¹హē ĺా, హృదయప®రŵకమ�Ħా ĲÂను ǿఱŲ  ĳ¿ట�చుĲ�Ťనుś  Ƕ కటడలనుś  ĲÂను Ħ²Óĥóనునట�ų  Ĳ�క¡ ఉతరǽమ�ũŠ .  
146ĲÂను Ƕక¡ ǿఱŲ ĳ¿ట�చుĲ�Ťనుś  Ƕ Ļాసనమ�లĨôపťన ĲÂను నడ¦చుĥóనునట�ų  ననుŤ  రǘ�ంపమ�.  
147Įెలĺారకమ�నుĳÐų  ǿఱĳ¿ట�ǳǵŲ ś  Ƕ మ�టలǾద ĲÂను ఆశĳ¿ట�ĥóǵś  య�Ĳ�Ťను  
148ǶȇǩŖన ĺాకŪమ�ను ĲÂను ı�Ūǵంచుటĥ²Ó Ĳ�కనుŤల¡ ĸాǳƔజ�మ�ల¡ ĥాకమ�నుĳÐ Įెరచు ĥóందును.  
149Ƕ కృపనుబట�ś  Ĳ� ǿఱŲ  ఆలĥ�ంపమ� ķ¹హē ĺా, Ƕ ĺాకŪȇధులనుబట�ś  ననుŤ బİ�ĥ�ంపమ�Ɣ .  
150దుȍాŐరŪమ�ల¡ Ĩేయ�ĺార ను Ƕ ధరũĻాసŬమ�నుŠ  ĮČĽిĺÂయ�ĺార నుƔ  Ĳ� ȁదక¡Ţ  సǾĳించుచుĲ�Ťర   
151ķ¹హē ĺా, Ƕవ సǾపమ�Ħా ఉĲ�Ťవ. Ƕ ఆజలǵŤయ�Ś  సతŪĶ¸Ûనȇ.  
152Ƕ Ļాసనమ�లను Ƕవ ǵతŪమ�ల¡Ħా Ľిరపరǩǳవǵš  ĲÂను  ప®రŵమ�నుంĬ� ĺాట�వలనĲÂ  ĮెȃĽిĥóǵ య�Ĳ�Ťను.   

 
 

119:145-152  ఈ బంధĥావŪ చరణ�లలĐ సహజమ�ĦాĲÂ ఉనŤట�ų , ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన ĥాĸాŪలను మĸ�య� ఆలĐచనలను తనను 

బ�ı�ంĨేĺాĸ�ĮČ Ƿč ȃŖచూసుŠ Ĳ�Ťడ¦. 

1. ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ 

ఎ.   హృదయప®రŵకంĦా ĲÂను Ƕక¡ ǿఱŲĳ¿ట�ś ĥóంట�Ĳ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:145ఎ 

ǹ.   Ƕ కటśడలను ĲÂను Ħ²Óĥóంట�Ĳ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:145ǹ 

Ľి.   ĲÂను Ƕక¡ ǿఱŲĳ¿ట�ś చుĲ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:146ఎ 

Ĭ�.   Ƕ Ļాసనమ�ల Ĩôపťన ĲÂను నడ¦చుĥóనుచుĲ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:146ǹ 

ఇ.   Įెలų ĺారకమ�నుĳÐ సȏయమ� ĥóరక¡ ǿఱŲĳ¿ట�ś చుĲ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:147ఎ 

ఎȶ.   Ƕ మ�టల Ǿద ĲÂను ఆశĳ¿ట�ś ĥóǵ ఉĲ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:146ǹ 

ǭ.   Ƕ ĺాకŪమ�ను ĲÂను ı�ŪǵంĨెదను, ĥ�రŠ. 119:148ǹ 

ľÁȦ.   ĲÂను  ప®రŵమ�నుంĬ� ĺాట�వలనĲÂ  ĮెȃĽిĥóǵ య�Ĳ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:152ఎ 

2. ఆయన ȇĸĆధుల¡ 

ఎ.   దుȍాŐరŪమ�ల¡ Ĩేయ�ĺార  Ĳ� ȁదŢక¡ సǾĳించుచుĲ�Ťర , ĥ�రŠ. 119:150ఎ 

ǹ.   ĺార  Ƕ ధరũĻాసŠమ�నక¡ దూరమ�Ħా ఉĲ�Ťర Ŭ , ĥ�రŠ. 119:150ǹ 

 

 ఈ Ƿč ȃక ĥąణమ�లĐ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ Ĳ�ల¡గ� ǷƔా రšĲ� ȇనŤǷాలను ĨసేుŠ Ĳ�Ťడ¦. 

1. Ĳ�క¡ సమ�ı�నǽమ�ũ, ĥ�రŠ. 119:145ఎ – ǹĬ�ǹ 772, ĥ²ǹ 851, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. ననుŤ రǘ�ంపమ�, ĥ�రŠ. 119:146ఎ – ǹĬ�ǹ 446, ĥ²ǹ 448, ľ�ĴȽి ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

3. Ĳ� సŵరమ� ȇనుమ�, ĥ�రŠ. 119:149ఎ – ǹĬ�ǹ 1033, ĥ²ǹ 1570, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

4. ననుŤ బƔǳĥ�ంచుమ�, ĥ�రŠ. 119:149ǹ – ǹĬ�ǹ 310, ĥ²ǹ 309, ĳయిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

ĥ�రŠ. 119:151ఎ లĐ ఇİ� అదనమ�Ħా ĨెపťబĬ�న ǷƔా రšĲ� ȇనŤపమ�.  దుĸాũర œ ల¡ ఆయనను సǾĳిసుŠ ండĦా, ఆయన ķ¹హē ĺాను దగœరĦా 

రమũǵ ఉİ�Ŕ ట�సుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 119:151.  ఇİ� ĺాఖŪ (ĥ�Ƙయ లÌదు) Ħా ఉంİ� అķĮే ఇİ� ǷƔా రšన క¥Ĭ�! 
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119:145 ‘‘Ĳ� హృదయప®రŵకంĦా’’  İ�ǵǵ ĸ²ండ¦ ĵ�ĺాలĮČ అరšమ� ĨేĽిĥąవచుŖ. 

1. Ĳ� సరŵమ�ĮČ (ĥ�రŠ. 103:1లĐǵ ఇల�ంట� ĵ�ļీయమ� వల», ‘‘Ĳ�లĐǵ సరŵమ�’’) 

2. ఆయన ‘‘İ�ŵమనసుŐడ¦’’ (చూ. ĥ�రŠ. 119:113) లÌక సగ-మనసు ȇĻాŵĽి ĥాదǵ ఉİ�Ŕ ట�సుŠ Ĳ�Ťడ¦ (ఒక ప®ĸ�Š హృదయమ� గల 

İ�ȈదుĮČ తన మ�సȃ తనమ�లĐ సగ హృదయమ� ఉంĬ�న Ȏû లÌȀనుక¡ ǻనŤమ�) 

 

 ‘‘ķ¹హē ĺా’’  ఈ చరణమ�లĐ ķ¹హē ĺాను సంబď ı�ంచĬ�ǵĥ� మ¢డ¦ సంబď ధన పƔధమ�ȇభక¡Š ల¡ ఉĲ�Ťķ (ĥ�రŠ. 119:145,149,151).  

‘‘ķ¹హē ĺా’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 

119:148 ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ǵదƔǷč వట లÌదు ఎందుకంటÎ 

1. అȇĻాŵస ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İ�Ĭ� (బహ¯Ļా ȇగȏĸాı�క¡ల¡ ĥావచుŖƘ ) 

2. İేవǵ బయ�లǷాట�క¡ ఆయన హృదయప®రŵక అంĥ�తĵ�వమ� 

 

119:149 ĥ�రŠĲ�ĥాడ¦ ķ¹హē ĺాను ఈ ĥ�ంİ� ĥారణ�లను బట�ś  పǵĨయేమǵ ĥąర త§Ĳ�Ťడ¦ 

1. తన లǖణĶ̧Ûన కృప 

2. తన బయల¡Ƿాట� (అİ�., లÌఖĲ�ల¡) 

3. భĥ�Šľ�నుల ȁకŐ మ¢రŒతŵమ� (అద., ఈ అĲ�Ūయ మĸ�య� పతనĶ̧Ûన య�గమ�) 

 

119:152 ‘‘ప®రŵమ�’’ ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩంచగలదు 

1. İేవǵ ప®రŵప ĥాĸాŪల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 24:2;78:69; 89:11; 102:25; 104:5) మĸ�య� ĳితర లక¡ తన బయల¡Ƿాట�ų  

2. ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ȁకŐ İవేణ�Ť మĸ�య� తన బయల¡Ƿాట�లను Įలె¡సుĥóనŤ İ�రŔĥాȃక చĸ�తƔ 

 

 ‘‘ǵరంతరమ�’’ పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంతరమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:153-160 (ĸÃɁ) 
153(ĸÃɁ) ĲÂను Ƕ ధరũĻాసŬమ�నుŠ  మరచుĺాడను ĥాను Ĳ� శమనుƘ  ȇĨ�ĸ�ంǩ ననుŤ ȇĬ�ĳింపమ�  
154Ĳ� పǖమ�న ĺాŪజ²Ūమ�Ĭ� ననుŤ ȇȀǩంపమ� ǶȇǩŖన మ�టĨôపťన ననుŤ బİ�ĥ�ంపమ�Ɣ .  
155భĥ�ľ�నుల¡Š  Ƕ కటడలనుś  ĺ±దక¡ట లÌదు గనుక రǖణ ĺాĸ�ĥ� దూరమ�Ħా నునŤİ�.  
156ķ¹హē ĺా, Ƕ కǵకరమ�ల¡ ǽǳలÌǵȇ Ƕ Ĳ�Ūయȇధులనుబట�ś  ననుŤ బİ�ĥ�ంపమ�Ɣ .  
157ననుŤ తర మ�ĺార ను Ĳ� ȇĸĆధుల¡ను అĲÂక¡ల¡ అķనను Ƕ Ĳ�ŪయĻాసనమ�లనుంĬ� ĲÂను Įúలగక  య�Ĳ�Ťను.  
158İోƔహ¯లను చూǩ ĲÂను అసľ�Ūంచుĥóంట�ǵ ǶȇǩŖన మ�టను ĺార  లǖŪĳ¿టర ś .  
159ķ¹హē ĺా, ǩతĦ�ంచుమ�Š  Ƕ ఉపİేశమ�ల¡ Ĳ�ĥ²ంĮČ  ĳీƔǳకరమ�ల¡ Ƕ కృపĨôపťన ననుŤ బƔİ�ĥ�ంపమ�  
160Ƕ ĺాకŪ Ȏాĸాంశమ� సతŪమ� Ƕవ ǵయǽంǩన Ĳ�ŪయȇధులǵŤయ� ǵతŪమ� ǵల¡చును.   

 
 

119:153-160 İేవǵ గ�ణ�ల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 119:156ఎ) మĸ�య� İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ȇıేయల ఆı�రమ� ĨేĽిĥóǵ ఇకŐడ 
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వర స (8) ǷƔా రšĲ�రšĥాల ȇనŤǷాల¡ ఉĲ�Ťķ.  ǵబంధనక¡ ఇİ� మ¢లకమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ǵబంధన చూడ¦మ�). 

1-2.   ȇĨ�ĸ�ంǩ, ĥ�రŠ. 119:153, 159 – ǹĬ�ǹ 906, ĥ²ǹ 1157, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

3.   ȇĬ�ĳింపమ�, ĥ�రŠ. 119:153 – ǹĬ�ǹ 322, ĥ²ǹ 321, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

4.   Ĳ� పǖమ�న ĺాŪజŪమ�డ¦మ�, ĥ�రŠ. 119:154 – ǹĬ�ǹ 936, ĥ²ǹ 1224, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 35:23-24; 43:1 

5.   ననుŤ ȇȀǩంపమ�, ĥ�రŠ. 119:154 – ǹĬ�ǹ 322, ĥ²ǹ 321, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

6-8.  ననుŤ బƔǳĥ�ంపమ�, ĥ�రŠ. 119:154, 156,159 – ǹĬ�ǹ 310, ĥ²ǹ 309, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡ 

 

119:153 ‘‘Ĳ� శమల¡Ƙ ’’  సĸ�Ħాœ  ఈ శƘమల¡ ఎల�ంట�ĺĕ ఎకŐĬ� ĨెపťబడలÌదు అķĮే అవĥాశమ�నŤȇ ĸ²ండ¦ 

1. İేవǵ పంĳని సమసŪల¡ మĸ�య� ȇĸĆధుల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 119:67,71 

2. సŵĥ�య శత§Ɣ వల¡ (ఇİ� ఈ సందĸాŨǵĥ� సĸ�Ħాœ  సĸ�Ƿč త§ంİ�) 

ఎ.   భĥ�Šľ�నుల¡, ĥ�రŠ. 119:155 

ǹ.   ĺార  Ƕ కటśడలను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డర , ĥ�రŠ. 119:155 

Ľి.   ననుŤ బ�ı�ంచుĺార , ĥ�రŠ. 119:157 

Ĭ�.   Ĳ� ȇĸĆధుల¡, ĥ�రŠ. 119:157 

ఇ.   ȀసĦాళ¨Ŵ, ĥ�రŠ. 119:158 

ఎȶ.  İేవǵ బయల¡Ƿాట�ను అనుసĸ�ంచǵ ĺార , ĥ�రŠ. 119:158 

 

 ‘‘ĲÂను Ƕ ధరũĻాసŬమ�నుŠ  మరచుĺాడను ĥాను’’  ĥ�రŠనల¡ ȀļÐ ǵబంధన ఆı�ĸ�త పƔదరŶన ȁకŐ Ľİి�ţ ంతపరĶ̧Ûన పĸ�ı�లĐపల 

ĺాƔ యబĬ�ŝ యǵ గ�ĸ�ŠంచుĥąంĬ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:154ǹ, 156ǹ, 159ǹ).  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన భĥ�ŠశƘదţలను Ĳùĥ�ŐĨెపťత§Ĳ�Ťడ¦. 

1. Ƕ ధరũĻాసŠమ�ను ĲÂను మర వనుŬ , ĥ�రŠ. 119:143, చూ, ĥ�రŠ. 119:83, 109, 141 

2. ĺార  Ƕ కటśడలను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డర  ĥాǶ ĲÂను మ�ట�ų డ¦త§Ĳ�Ťను (Ĩెపťత§Ĳ�Ťను), ĥ�రŠ. 119:155 

3. Ƕ Ļాసనమ�లనుంĬ� ĲÂను ĮúȃĦ�Ƿč ను, ĥ�రŠ. 119:157 

4. ĺార  Ƕ ĺాĥాŪǵŤ Ƿాట�ంచలÌదు, అķĮే ĲÂను అనుసĸ�సుŠ Ĳ�Ťను (Įెల¡పట), ĥ�రŠ. 119:158 

5. Ƕ కటśడలను Ĳ�క¡ ĳిƔయĶ̧Ûనȇ, ĥ�రŠ. 119:159 

 

119:154 ‘‘Ĳ� పǖమ�న’’  ఇİ� ఒక Ĳ�ŪయȎాš న పదమ�.  ఒక İ�నమ� ఙ�Ś నమ�గల పƔǳ ǷƔా ణ� (దూతగణమ� మĸ�య� మ�నవల¡) 

İేవĬ�ǩŖ Ǯȇత బహ¯మ�Ĳ�ǵĥ� ఆయన ķ¹దట ల»కŐĨెపťవలĽి ఉంట�ంİ� (చూ. మతŠķ 25:31-46; 2 ĥóĸ�ంį�. 5:10; పƔకటన 20:11-

15).  ĸĆమ� 8:31-39 ఈ ఉȏĵ�ĺాǵŤ నȀదుĨేĽింİ�. 

1. İేవడ¦ ఒక Ĳ�య�ı�పǳĦా 

2. ȎాĮ�ను ఎపťడూ ఒక ĵ�ı�ంĨే పǖĺాİ�Ħా 

3. ȇĻాŵస అనుచర లక¡ ķÊసు ఒక Ĳ�Ūయĺాİ�Ħా 

4. దూతల¡ ఒక Ȉǘ�ంĨేĺార Ħా (చూ. 1 ĥóĸ�ంį�. 4:9; ఎĴ¿Ľీ. 2:7; 3:10)    

    ఈ వచనమ� ķ¹హē ĺా తన బంధువల తనుపన ĺాİ�ంĨే ఒక ‘‘సǾపబంధు ȇȀచక¡డ¦’’Ħా క¥Ĭ� ǩǳƔంచబĬ�ŝ డ¦ (చూ. లÌȈ. 

25:23-28; ర¤త§ 3; Ȃబ� 19:23-27; ȎాĶ̧. 23:11; ķĸ�ũయ� 50:34; 51:36; ȇల�. 3:58). 
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119:155 ‘‘రǖణ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: రǖణ (Ƿా.ǵ.) చూడ¦మ�. 

 

119:156-157 ఒĥÃ మ¢లపదమ� (ǹĬ�ǹ 912 I) నుంĬ� వǩŖన ĸ²ండ¦ పİ�ల¡, ‘‘Ħôపť’’, ĥ�రŠ. 119:156 మĸ�య� ‘‘అĲÂక’’, ĥ�రŠ. 119:157 

లను గమǵంచంĬ�. 

     ఇకŐడ అĲÂకమంİ� శత§Ɣ వల¡ ఉĲ�Ťర  అķĮే ఒĥÃ ఒక Ħôపť İేవడ¦ మ�తƔĶÉ ఉĲ�Ťడ¦ (ĥ�రŠ. 119:156).  ఇİే సతŪమ� 1 ĳÐత§ర లĐ 

క¥Ĭ� ఒĥÃ ĺాకŪమ�ను గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�ంĨే సందరŨమ�లĐ ĨెపťబĬ�ంİ� 

1. అĲÂక ĻĒధనల¡, 1 ĳÐత§ర  1:6 

2. ȇȎాŠ రĶ̧Ûన İవేǵ కృప, 1 ĳÐత§ర  4:10 

 

119:159 ‘‘ĲÂను అసľ�Ūంచుĥóంట�ǵ’’  ĥóƘ .ǵ. ȇĻాŵసులక¡ ఇİ� ĥóంĨెమ� కī�నమ�Ħా ఉంట�ంİ�.  అķĮే ఇİ� ȀļÐ ǵబంధన అǵ 

గ�ర Š ంచుĥąంĬ�.  ఎపťడ¦ క¥Ĭ� మ�నవ ĵ�ĺĕİేƔĥాల¡ అǳశȂĥ�ŠĦా ĨెపťబĬ�ŝ ķ.  İేవǵ పటś  మĸ�య� ఆయన ĺాకŪమ� పటų  

ĥ�రŠĲ�ĥార ǵĥ� ఉనŤ ĳÐƔమ ఈ ĥ�ంİ� ĺాĸ�ĳ¿ౖన ఇల� ǴవƔమ�Ħా (చూ. ĥ�రŠ. 139:21) పƔǳసťంİ�ంచĬ�ǵĥ� ĥారణమయ�Ūķ  

1. İ�ǵǵ ĮČƔ ĽపిǩŖనĺార  

2. అందలĐ ĥóǵŤ అంĻాలĲÂ అనుసĸ�ంǩనĺార  

3. ĺÂషı�ర ల¡Ħా నట�ంǩనĺార  

లÌȈĥాండమ� 26 మĸ�య� İ�ŵǴȂపİేశ ĥాండమ� 27:30 లలĐ తనను తృణ�కĸ�ంĨే ĺాĸ�ĥ� సŵయ�నŤ İేవĬే తన ĺ±ౖǣĸ� (చూ. ĥ�రŠ. 

95:10)ǵ బయల¡పరĨ�డ¦.  ఎక¡Őవ ఇవŵబĬ�Įే ఎక¡Őవ ఆȋంపబడ¦త§ంİ� (చూ. ల¥ĥా 12:48).  ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ఈ ȇĸĆధుల¡ చూడĬ�ǵĥ� 

ĮČట� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡Ħా ఉĲ�Ťర . 

 

119:160 ఈ వచనమ�లĐ ĥ�Ƙయ�పదమ� లÌదు.  ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ĸ²ండ¦ ‘‘కȃĦ� ఉనŤ’’ ĥ�Ƙయలను ĺాƔ Ľింİ�. 

 

 ‘‘Ȏాĸాంశమ�’’  İ�ǵ అరšమ� ‘‘ǿతŠమ�’’ అǵ, ĸాబď వ త§నŤ పదŪĵ�గ వర సĮČ చూĽÐŠ , ‘‘Ȏాĸాంశమ�’’ కంట½ ఇİే మంǩ 

సమ�ంతరపదంĦా ఉంİ�. 

 

 ‘‘సతŪమ�’’  ఇİ� సతŪమ� వĸ²Ÿɂ అబదţమ� ĥాదు ఇİ� ȇశŵసǶయత వĸ²Ÿɂ అȇశŵసǶయతక¡ సంబంı�ంǩన పదమ�.  పతనĶ̧Ûన 

మ�నĺాȅ మ�టలక¡ İవేǵ ĺాకŪమ� ప®ĸ�Š ȇర దţమ�Ħా ఉంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ. లĐǵ ȇĻాŵసమ�, నమũకమ�, ȇశŵసǶయత 

చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ǵతŪమ�’’ పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంతరమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ� 

 

 ‘‘Ƕǳ’’ పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ చూడ¦మ� 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:161-168 (ļీȴ) 
161(ļీȴ) అı�ĥార ల¡ ǵĸ�Ťǽతమ�ĦాŠ  ననుŤ తర మ�దుర  అķనను Ƕ ĺాకŪభయమ� Ĳ� హృదయమందు  ǵల¡చుచునŤİ�.  
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162ȇȎారĶ¸ÛనŠ  İోపȎû మ�ũ సంǷాİ�ంǩనĺాǵవల» ǶȇǩŖన మ�టనుబట�ś  ĲÂను సంĮČļించుచుĲ�Ťను.  
163అబదమ�ţ  Ĳ�కసహŪమ� అİ� Ĳ�క¡ ľÒయమ� Ƕ ధరũĻాసŬŠమ� Ĳ�క¡ ĳీƔǳకరమ�.  
164Ƕ Ĳ�Ūయȇధులనుబట�ś  İ�నమ�నక¡ ఏడ¦ మ�ర ల¡ ĲÂను ǵనుŤ సుǳంచుŠ  చుĲ�Ťను.  
165Ƕ ధరũĻాసŬమ�నుŠ  ĳÐƔǽంచుĺాĸ�ĥ� ఎంĮČ Ĳ±మũİ� కలదు  ĺార  త©ȃ Įúట�ల¡టక¡Ɣ ų  ĥారణĶÉǽయ�లÌదు  
166ķ¹హē ĺా, Ƕ రǖణĥóరక¡ ĲÂను కǵĳ¿ట�చుĲ�Ťనుś  Ƕ ఆజలనుŚ  అనుసĸ�ంǩ నడ¦చుĥóనుచుĲ�Ťను.  
167ĲÂను Ƕ Ļాసనమ�లనుబట�ś  పƔవĸ�ంచుచుĲ�ŤనుŠ  అȇ Ĳ�క¡ అǳ ĳిƔయమ�ల¡,  
168Ĳ� మ�రమ�లǵŤయ�œ  Ƕķ¹దుట నునŤȇ Ƕ ఉపİేశమ�లను Ƕ Ļాసనమ�లను ĲÂను అనుసĸ�ంచు  చుĲ�Ťను.   

 

119:161-168 ఈ చరణమ� పĸĆǖభ¢తĥాల�క¡ ĳ¿ట�ś ంİ� ĳÐర , ఇİ� ప®ĸ�ŠĨేయబĬ�న, మ�ంĦ�ంచబĬ�న, Ĳ±రĺÂరŖబĬ�న ĥాĸాŪǵŤ 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ĥ�రŠĲ�ĥారడ¦ İేవǵǵ మĸ�య� ఆయన బయల¡Ƿాట�ను బట�ś  ఎల� మ�ĸాĬో  Ĳùĥ�ŐĨపెťత§Ĳ�Ťడ¦. 

1. Ƕ ĺాకŪభయమ� Ĳ� హృదయమందు  ǵల¡చుచునŤİ�, ĥ�రŠ. 119:161ǹ, చూ. ĥ�రŠ. 119:120 

2. ǶȇǩŖన మ�టనుబట�ś ĲÂను సంĮČļించుచుĲ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:162ఎ 

3. అబదţమ� Ĳ�కసహŪమ� అİ� Ĳ�క¡ ľÒయమ�, ĥ�రŠ. 119:163ఎ, చూ. ĥ�రŠ. 119:104,118; ȎాĶ̧. 13:5 

4. Ƕ ధరũĻాసŠమ�Ŭ  Ĳ�క¡ ĳీƔǳకరమ�, ĥ�రŠ. 119:163ǹ 

5. İ�నమ�నక¡ ఏడ¦ మ�ర ల¡ ĲÂను ǵనుŤ సుŠ ǳంచు చుĲ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:164ఎ 

6. ĳÐƔǽంచుĺాĸ�ĥ� (అİ�.,ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ĳÐƔǽంచుĺాĸ�లĐ ఒక¡డ¦) ఎంĮČ Ĳ±మũİ� కలదు, ĥ�రŠ. 119:165ఎ 

7. Ƕ రǖణĥóరక¡ ĲÂను కǵĳ¿ట�ś చుĲ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:166ఎ 

8. Ƕ ఆజŚలను అనుసĸ�ంǩ నడ¦చుĥóనుచుĲ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:166ǹ 

9. ĲÂను Ƕ Ļాసనమ�లనుబట�ś పƔవĸ�ŠంచుచుĲ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:167ఎ 

10. Ƕ Ļాసనమ�ల¡ Ĳ�క¡ ఎంĮČ ĳిƔయమ�ల¡, ĥ�రŠ. 119:167ǹ 

11. Ƕ ఉపİేశమ�లను Ƕ Ļాసనమ�లను ĲÂను అనుసĸ�ంచు  చుĲ�Ťను, ĥ�రŠ. 119:168ఎ 

12. Ĳ� మ�రœమ�లǵŤయ� Ƕķ¹దుట నునŤȇ, ĥ�రŠ. 119:168ǹ 

 

119:161ఎ  ‘‘అı�ĥార ల¡’’ (ǹĬ�ǹ 978) అĲÂ పİ�ǵĥ� ȇసుŠ ƿ త Ľ¿మ�ంట�ȡ ఉపȂĦాల¡ ఉĲ�Ťķ, ఇİ� Ƿĝర, జ�Ǵయ మĸ�య� 

మతĲ�యక¡లక¡ వĸ�ŠసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 119:23).  ĥ�రŠన 119 గంధకరŠ ఈ Ȏామ�ǭక వరœమ�లĐ లÌకǷč ķĲ�Ƙ , ఆయన అı�ĥారమ�లĐ ఉనŤ 

ĺాĸ� నుంĬ� శƘమలను అనుభȇసుŠ Ĳ�Ťడ¦. 

 

119:161ǹ  ఈ పదŪĵ�గ వర స İేవǵ బయల¡Ƿాట� భయ�ǵŤ, ఆ తర ĺాత వసుŠ నŤ వర స అందులĐǵ ఆనంİ�ǵŤ ĮెȃయజÃయడమ� 

ఆĻాŖĸాŪǵŤ కȃĦ�సుŠ నŤİ�.  అķనపťట�ĥ�, లÌఖĲ�ల ȁకŐ సĮ�Ūల¡ ĸ²ండ¦ ĵĎĺĕİేƔĥాలను కȃĦ�ȎాŠ ķ.  ఇİ� పతనమĶ̧Ûన మ�నĺాȅĥ� 

భయమ�, ǵĸ�ǖణ, సమ�ı�నమ�, ఆనందమ� కȃĦ�సుŠ ంİ�!  

     జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ İ�ǵǵ ‘‘ఆశŖరŪమ�లĐ ǵలపడమ�’’ (ǹĬ�ǹ 808, ĥ²ǹ 922, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�)ను ĥ�రŠ. 119:162ఎ ĥ� 

సమ�ంతరమ�Ħా ‘‘Ƕ మ�టను బట�ś  Ĳ� హృదయమ� పలకĸ�సుŠ నŤİ�’’ అǵ తర Ř మ� ĨĽేింİ�. 
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119:162ǹ సంపద ĵĞǳక వసుŠ వలక¡ సంబంı�ంǩనİ� ĥాదు, ఇİ� İేవǵ బయల¡Ƿాట� ȁకŐ ఙ�Ś నమ� మĸ�య� İ�ǵǵ Ƿాట�ంĨ�లĲÂ 

ĥąĸ�కక¡ సంబంı�ంǩన ȇషయమ�! 

 

119:163 ‘‘ఏడ¦ మ�ర ల¡’’  పƔĮేŪక అంశమ�: లÌఖనమ�లĐǵ ȎాంĥÃǳక సంఖŪల¡ చూడ¦మ�. 

 

119:165 ఈ చరణమ� ĳÐƔమ�మయ�Ĭైన İేవǵ బయల¡Ƿాటų  ȁకŐ ĸ²ండ¦ పƔĮేŪక ల�ĵ�లను ఇసుŠ నŤİ�. 

1. ఎంĮČ Ĳ±మũİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: సమ�ı�నమ� [ȍాలĐమ�] చూడ¦మ�) 

2. త©ȃ Įúట�Ɣల¡ų టక¡ ĥారణĶÉǽయ�లÌదు (ǹĬ�ǹ 506) 

ఈ సĮ�ŪĲÂŤ మĸôక ȇధంĦా Ĩపెťడమ� ȎాĶ̧. 3:1-12,13-26లĐ కనుĦôనగలమ�, ఇకŐడ తంĬ�Ɣ ȁకŐ ఉపİేశమ� మĸ�య� ȇĺÂక 

ఊȏĵ�ĺాǵŤ ఉపȂĦ�ంచడమ� జĸ�Ħ�ంİ�!  ĮెȃĽిĥóǵ, అనుసĸ�ంచుట వలన İేవడ¦ ఈ పƔసుŠ త మĸ�య� ĸాబď వ Ǯȇతమ�లĐ 

పƔȂజ�లను Ĩకే¥ర ŖĮ�డ¦! 

     గ�ర Š ంచుĥąంĬ�, ‘‘త©ȃĮúƔ ȃśట’’ (ǹĬ�ǹ 506) İేవǵ ȁకŐ బయల¡Ƿాట�క¡ సంబంı�ంǩన ఒక ĵ�ļీయపదమ�, ఇİ� సťషśమ�Ħా 

గ�ĸ�ŠంపబĬ�న చదుĲ±ౖన, చకŐట� మĸ�య� అĺాంతĸాల¡ లÌǵ İ�ĸ�వల» ĨెపťబĬ�ంİ� (ĥ�రŠ. 119:105; ȎాĶ̧. 6:23). 

 

119:166 ఈ వచనమ� ȁకŐ ǵĸ�ǖణ ĥ�రŠ. 119:174 ȁకŐ ‘‘కǵĳ¿ట�ś చుĲ�Ťను’’ İ�ŵĸా సమ�ంతరమ� ĨేయబĬ�ంİ�.  İేవǵ ȇȀచన 

ĵĞషŪత§Š  లĐǵİ� అķĮే ఇİ� జరగడమ� ఖǩŖంతం!  ఆయన ఏǽ ĺాĦాţ నమ� ĨేĻాĬో  అİ� Ĳ±రĺÂర ŖĮ�డ¦ (వŪĥ�ŠగతంĦాను మĸ�య� 

సమ¢ľ�కంĦాను). 

 

119:167 ‘‘అనుసĸ�ంచుట’’  Ƿా.ǵ. లĐǵ ĥóƘ .ǵ.లĐను ȇıేయత అǳ మ�ఖŪĶ̧Ûనİ�. ķĸ�ũయ� 31:31-34 ȁకŐ ĥóƘ తŠ  ఒడంబĬ�క (ĥóƘ .ǵ. 

సుĺారŠ) ȎాంĥÃǳకతను మ�ĸ�Ŗంİ� ĥాǵ ఉİేŢ ĻాǵŤ ĥాదు.  పƔజల¡ తన సŵĵ�వలǖనణ�లను అనుŪలక¡ పƔǳǹంǹంపĨĽేి, ĺార  İేవǵ 

సǾĳింǩ, రǘ�ంపబĬ�లǵ ఆయన ĥąర ĥóంట�Ĳ�Ťడ¦!  పƔĮేŪక అంశమ�: అనుసĸ�ంచుట చూడ¦మ�. 

     ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) ĥ�రŠ. 119:168లĐ Ĳùĥ�ŐĨెపťĬ�ǵĥ� ĸ²ండ¦Ȏార ų  ĨపెťబĬ�ంİ�! 

 

119:168ǹ ఇİే సతŪమ� ĥ�రŠన 139 ȁకŐ Ȏాĸాంశమ�.  İేవǵĥ� తన పƔĮేŪక సృļిś  అķన పƔǳ ఒకŐĸ� హృదయమ� మĸ�య� 

ఆలĐచనల¡ ప®ĸ�ŠĦా Įెల¡సు (అİ�., మ�నవల¡, చూ. 1 సమ¢. 16:7; 1 ĸాǯల¡ 8:39; 1 İ�న. 28:9; ĥ�రŠ. 7:9; 17:3; 66:10; ķĸ�ũయ� 

11:20; 17:10; 20:12; ల¥ĥా 16:15; అ.ĥా. 1:24). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) 119:169-176 (Įౌ) 
169(Įౌ) ķ¹హē ĺా, Ĳ� ǿఱŲ  Ƕ సǵŤı�ĥ� వచుŖనుĦాక Ƕ మ�టĨôపťన Ĳ�క¡ ȇĺÂకమ� ǵమ�ũ.  
170Ĳ� ȇనŤపమ� Ƕ సǵŤı�ǵ Ĩేరǵమ�ũ ǶȇǩŖన మ�టĨôపťన ననుŤ ȇĬ�ĳింపమ�.  
171Ƕవ Ƕ కటడలనుś  Ĳ�క¡ బď ı�ంచుచుĲ�Ťవ Ĳ� ĳ¿దవల¡ Ƕ Ȏč తమ�Š Ɣ  నుచŖĸ�ంచును  
172Ƕ ఆజలǵŤయ�Ś  Ĳ�Ūయమ�ల¡ Ƕ ĺాకŪమ�నుగ¢ĸ�Ŗ Ĳ� Ĳ�ల¡క Ƿాడ¦ను.  
173ĲÂను Ƕ ఉపİేశమ�లను ĥąర ĥóǵయ�Ĳ�Ťను Ƕ ĨెķŪ Ĳ�క¡ సȏయమగ�ను Ħాక.  
174ķ¹హē ĺా, Ƕ రǖణĥóరక¡ ĲÂను ǽగ�ల ఆశపడ¦ చుĲ�Ťను Ƕ ధరũĻాసŬమ�Š  Ĳ�క¡ సంĮČషకరమ�.  
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175Ƕవ ననుŤ బİ�ĥ�ంపమ�Ɣ  ĲÂను ǵనుŤ సుǳంĨదెనుŠ  Ƕ Ĳ�Ūయȇధుల¡ Ĳ�క¡ సȏయమ�లగ�ను Ħాక  
176తĳిťǷč ķన Ħôఱవల»Ų  ĲÂను ĮČవȇĬ�ǩƔ  ǳĸ�Ħ�ǳǵ Ƕ ĽÐవక¡ǵ ĺ±దĥ� పట�ĥóనుమ�ś  ఎందుకనĦా ĲÂను Ƕ ఆజలనుŚ  

మరచుĺాడను ĥాను.   
 
 

119:169-176  ఈ ǩవĸ� చరణమ� జĽŸీవక¡ ĥóరక¡ ĨెపťబĬ�ంİ�ų , ĺాట�లĐ మ¢డ¦ ǷƔా రšĲ�రšĥాల Ĩేత అనుసĸ�ంచబĬ�ŝ ķ (ĥ�రŠ. 

119:169,170,176). 

1. Ĳ� ǿఱŲ Ƕ సǵŤı�ĥ� వచుŖను Ħాక, ĥ�రŠ. 119:169ఎ – ǹĬ�ǹ 897, ĥ²ǹ 1132, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� క జĽీŸȿ 

ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

2. Ƕక¡ ȇĺÂకమ� ǵమ�ũ, ĥ�రŠ. 119:169ǹ – ǹĬ�ǹ 106, ĥ²ǹ 122, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

3. Ĳ� ȇనŤపమ� Ƕ సǵŤı�ĥ� Ĩేరǵమ�ũ, ĥ�రŠ. 119:170ఎ – ǹĬ�ǹ 97, ĥ²ǹ 112, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ 

ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�; ĥ�రŠ. 119:169 మĸ�య� 170ఎ ల మధŪ ఉనŤ సమ�ంతĸాǵŤ గమǵంచంĬ� 

4. ననుŤ ȇĬ�ĳింపమ�, ĥ�రŠ. 119:170ǹ – ǹĬ�ǹ 664, ĥ²ǹ 717, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

5. Ĳ� ĳ¿దవల¡ Ƕ ȎčŠ తƔమ� నుచŖĸ�ంచును, ĥ�రŠ. 119:171ఎ – ǹĬ�ǹ 615, ĥ²ǹ 665, ľ�ĴిȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక 

జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� 

6. Ĳ� Ĳ�ల¡క Ƿాడ¦ను Ħాక, ĥ�రŠ. 119:172ఎ – ǹĬ�ǹ 777, ĥ²ǹ 854, ĥాŵȽ జĽీŸȿ 

7. Ƕ ĨెķŪ Ĳ�క¡ సȏయమగ�ను Ħాక, ĥ�రŠ. 119:173ఎ – ǹĬ�ǹ 224, ĥ²ǹ 243, ĥాŵȽ జĽీŸȿ 

8. Ƕవ ననుŤ బƔǳĥ�ంపమ�, ĥ�రŠ. 119:175ఎ – ǹĬ�ǹ 310, ĥ²ǹ 309, ĥాŵȽ జĽీŸȿ 

9. అİ� ǵనుŤ సుŠ ǳంచును Ħాక, ĥ�రŠ. 119:175ఎ – ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248, ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ 

ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

10. Ƕ Ĳ�Ūయȇధుల¡ Ĳ�క¡ సȏయమ�లగ�ను Ħాక, ĥ�రŠ. 119:175ǹ – ǹĬ�ǹ 740, ĥ²ǹ 810, ĥాŵȽ  పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక 

జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

11. Ƕ ĽÐవక¡ǵ ĺ±దĥ� పట�ś ĥóనుమ�, ĥ�రŠ. 119:176ఎ – ǹĬ�ǹ 134, ĥąǹ 152, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

ఈ ĥ�రŠన అǳబ�హ¯ళŪ ǷƔా రšĲ� ȇనŤǷాలĮČ మ�Ħ�ంచబĬ�ంİ�! 

 

119:171-173 పƔǳ ĸ²ండవ వర స ȇనŤǷాǵĥ� ĥారణĶÉǽటĊ ĮెȃయజÃయĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�. 

 

119:176ఎ  İేవǵ పƔజల¡ ఒక తĳిťǷč ķన ĦôఱºŲ లవల» అĲÂ ఊȏĵ�వమ� ķ¹షయ� 53:6; ķĸ�ũయ� 50:6; ķ¹ľÁ. 34:2-19; జకĸాŪ 

10:2-3లĐ క¥Ĭ� చూడచుŖ.  ఇİే ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ĥ� ఊȏĵ�వĶ̧Ûంİ� 

1. İేవడ¦ ఒక ĦôఱºŲ ల ĥాపĸ�Ħా – ĥ�రŠన 23; ķ¹ľÁజÃŐల¡ 34 

2. Ķ̧సŸయ ఒక ĦôఱºŲ ల ĥాపĸ�Ħా – జకĸాŪ 10-11; Ȃȏను 10:1-18 

ĦôఱºŲ లక¡ ǵరంతర, వŪĥ�Šగత, ĥాపదలజ�గతŠ  అవసరమ�Ƙ ! 

     ĥ�రŠన 119:176ǹ ȁకŐ ǷƔా రšĲ�రšకమ� Ĳ�క¡ మతŠķ 18:12-14 మĸ�య� ల¥ĥా 15:4-7 వచĲ�లను గ�ర Š ĨేసుŠ నŤİ�.  తĳిťǷč ķన 

ĦôఱºŲ ల ĥóరక¡ İేవడ¦ ĺ±త§క¡త§Ĳ�Ťడ¦!  హల»ų ల¥య!    
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ĥ�రనల¡ Š 120 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

İోƔహ¯ల ĨేǳనుంĬ� 

ȇడ¦దల ĥóరక¡ ĨేĽిన 

ǷƔా రšన 

కī�నĶ¸Ûన ȇĸĆధులనుంĬ� 

ȇȀచనక¡ ȇనŤపమ� 

శత§Ɣ వల నుంĬ� 

ȇడ¦దలక¡ ఒక 

బľ�షŐĸ�ంపబĬ�న ĺాǵ 

ǷƔా రšన (ఒక ȇȍాదĦ�ǳక)  

సȏయమ� ĥóరక¡ ĨేĽిన 

ǷƔా రšన 

సమ�ı�నĶ¸Ûన శత§Ɣ వల¡ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� 

య�ǳƔ ĥ�రŠన 

    

120:1-4 120:1-2 120:1-2 120:1-2 120:1-2 

 120:3-4 120:3-4 120:3-4 120:3-4 

120:5-7 120:5-7 120:5-7 120:5-7 120:5 

    120:6-7 
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పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ǷాఠŪĵ�గమ�: 120:1-4 

1Ĳ� శమలĐ ĲÂను ķ¹హē ĺాక¡ ǿఱĳ¿ట�ǳǵ ఆయన Ĳ�క¡ ఉతరǽĨెŖనుƘ Ų ś Š .  
2ķ¹హē ĺా, అబదమ�డ¦ ĳ¿దవలనుంĬ�య� ȀసకరĶ¸Ûన Ĳ�ల¡కనుంĬ�య� Ĳ� ǷƔా ణమ�ను ȇĬ�ĳించుమ�ţ .  
3ȀసకరĶ¸Ûన Ĳ�ల¡ĥా, ఆయన ǶĥÃǽ Ĩేయ�ను? ఇంతకంట½ అı�కమ�Ħా ǶĥÃǽ Ĩేయ�ను?  
4తంĦÃడ¦ǵపťలĮČ క¥Ĭ�న బ�ణమ�లను బల�ఢ¦Ūల ĺాĬ�గల బ�ణమ�లను ǶǾద ĺÂయ�ను  

 
120:1 ‘‘Ĳ� శమలĐƘ ’’  సĸ�Ħాœ  శƘమ ఎǽటĊ (ǹĬ�ǹ 865 I, ĽీŠȃంగ Ĳ�మĺాచకమ�Ŭ ) ĨెపťబడలÌదు అķĮే ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ĥ� సంబంı�ంǩ 

ఉండచుŖ 

1. అబదţమ�డ¦ ĳ¿దవల¡, ĥ�రŠ. 120:2 ఎ) 

2. ȀసకరĶ̧Ûన Ĳ�ల¡గ, ĥ�రŠ, 120:2ǹ, 3ǹ 

     İ�ǵ సహజ�రš మ¢ల�ǵĥ� సంబంı�ంǩన ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 864) బంధĥాల¡ లÌక అడŝ ంక¡ల¡ ĳ¿టÎś  ĺాటǵ Įెల¡పత§నŤİ�.  ఎİైĮే ఇర క¡, 

ǹగ�వ లÌక బంı� సšలమ�ను ȎాదృĻాŪల¡Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ŝ ķ.  ఇİే మ¢లమ� ȇĸĆı� లÌక శత§Ɣ వ (ǹĬ�ǹ 865 III) 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�. 

     ఈ ‘‘ఆటంకమ�’’ అĲÂ అంశమ� ľÁǺƔ ఊȏ పİ�ల»ౖన ȇĻాలత, Įెĸ�ǩ ఉనŤ మĸ�య� ĽÐŵచŖలక¡ వŪǳĸÃకమ�Ħా ఉంİ�. 

 
 ‘‘ĲÂను ķ¹హē ĺాక¡ ǿఱĳ¿ట�ǳǵŲ ś ’’  ȇĻాŵసుల¡ ఇర క¡ ఇబŧందులలĐ ķ¹హē ĺా ĺ±పౖక¡ ǳĸ�Ħ�, అయనక¡ ǿఱŲĳ¿టśĮే ఆయన 

ఆలĥ�ȎాŠ డ¦ (ĥ�Ƙయ భ¢తĥాల�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�).  పƔĮేŪక అంశమ�: ǷƔా రšన చూడ¦మ�. 

     İైĺాǵĥ� ఇవŵబĬ�న ĳÐర  ķ¹హē ĺా, ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵĥ� ఇİ� ఒక ǵబంధన Ĳ�మమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 
120:2 ‘‘Ĳ� ǷƔా ణమ�ను ȇĬ�ĳించుమ�’’  ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 664, ĥ²ǹ 717) ఒక ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�Ħా ఉంİ�.  ఇİ� ఒక లĐĮెనౖ ǷƔా రšనను 

సూǩసుŠ నŤİ�.  ľ�ĴిȽ లĐǵ ఈ మ¢ల�ǵĥ� ఒక కౄరమృగమ� తన ఆȏĸాǵŤ తన Ĳċట�ĮČ ‘‘Ĳ�ĥ�ĺÂయ�ట’’ ల�Ħా పƔı�న అరšమ� కȃĦ� 

ఉంİ�. 

    ‘‘ǷƔా ణమ�’’ (ǹĬ�ǹ 659) అĲÂ పదమ� Ĳ±Ĵ¿Ɂ, ఇİ� ఒక ǮవĲ�ı�ĸాǵŤ ĮెȃయజÃయ�చుĲ�Ťİ�.  ప®ĸ�Š ĲċȫŸ ఆȴ ల»ౖȴ లĐ ఆ.ĥా. 

35:18లĐ చూడంĬ�. 

 
 ‘‘అబదమ�ల�డ¦ ĳ¿దవల¡ţ . . .ȀసకరĶ¸Ûన Ĳ�ల¡క’’  ఇȇ ľÁǺƔ పƔĸాŪయపİ�ల సంబంధమ� కȃĦ� ఉĲ�Ťķ.  పƔĮేŪక అంశమ�: ľÁǺƔ 

పదŪĵ�గమ�. 

 
120:3 ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ĲÂర Ħా తన ȇĸĆధులను సంబď ı�సుŠ Ĳ�Ťడ¦.  ķ¹హē ĺా ĺాĸ� తĦ�న ĻాĽిŠ  ĨేȎాŠ డǵ ఆయన Ĳùĥ�Ő Ĩెపťత§Ĳ�Ťడ¦ (ఎ ǹ, 

ĳÐ. 196; య� ǹ ఎɂ ȏంȭ బ�ȡ, ĳÐ. 1048). 

 
120:4 ĥ�రŠ. 120:4 ȁకŐ ఊȏĵ�వమ� ĥ�రŠ. 120:3 లĐǵ పƔశŤక¡ సమ�ı�నమ�.  ఈ ‘‘అబదţమ�డ¦ ĳ¿దవల’’ క¡ ķ¹హē ĺా ఇల�ĦÃ 

సమ�ధǽȎాŠ డ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 7:13). 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ǷాఠŪĵ�గమ�: 120:5-7 
5అȂŪ, ĲÂను Ķ¸ļ¿క¡లĐ పరİేȋĲ±ౖ య�Ĳ�Ťను. ĥÃİ�ర  గ�Ĭ�రమ�లȁద ĥాపరమ�Ĳ�ŤనుŢ .  
6కలహĳిƔయ�ǵȁద ĲÂను ǩరĥాలమ� ǵవĽింǩనĺాడనుŢ .  
7ĲÂను ĥąర నİ� సమ�ı�నĶÉ అķనను మ�ట  Ĳ�  Ĳċట  వǩŖనĮČడĲÂ  ĺార  య�దమ�నక¡ Ľిదమగ�దుర ţ ţ .   

 
  
120:5 ‘‘Ķ¸ļ¿క¡. . .ĥÃİ�ర ’’  ĥóలų ĦôటśĬ�ǵĥ� బహ¯Ļా ఇȇ ఒక ఉİ�హరణ ĥావచుŖ (చూ. ķ¹ľÁ. 27:13,21).  బహ¯Ļా ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన 

ȇĸĆధులక¡ ఈ Ȏామ¢ľ�క గ�ంపలక¡ ఉనŤ ľ�ంస, Ƿాపప సŵĵ�ĺాలను ఆǷాİ�సూŠ  ఉĲ�Ťడ¦. 

     మĸĆȇధంĦా İ�ǵǵ ఒక ĵĞĦĆȅక సంబంధ ȇĸĆధుల¡, ఒకర  ఉతŠరమ� నుంĬ� మĸôకర  దǖణమ� నుంĬ� వǩŖనĺార Ħా చూడచుŖ.  అİే 

అķĮ,ే అపťడ¦ ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ఉȏĵ�ĺాల¡ 

1. ‘‘కలహĳిƔయ�ల నుంĬ� ననుŤ దూరంĦా ȇడ¦దల Ĩేయ�మ�’’ 

2. ‘‘İేĺాలయమ� నుంĬ� ననుŤ దూరంĦా ఉంచకమ�’’ 

 
120:6-7  ఈ సూచనలను బట�ś  చూĽÐŠ , ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ĳ¿ౖĥ� దంĬెǳŠన ĺార  ĸాజĥ�య శత§Ɣ వల¡Ħా ఉĲ�Ťర , ĺార  Ľ¿ౖǵక ఘరŷణను 

ĥąర ĥóంట�Ĳ�Ťర . 

 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ĳ¿ౖĥ� దంĬెǳŠన ĺార  ఎవర ? 

2. ĥ�రŠ. 120:4 ȁకŐ ఊȏĵ�ĺాǵŤ ȇవĸ�ంచంĬ�? 

3. ĥ�రŠ. 120:5లĐ ĸ²ండ¦ ĺÂĸÃŵర  గ�ంపల¡ ఎందుక¡ పƔȎాŠ ȇంచబĬ�ŝ ķ? 

4. ĥ�రŠ. 120:6 మĸ�య� 7 లను ఎల� ȇవĸ�ంచగలమ� లÌక Ȉలగ� Ĩ�ĸ�Į�Ɣ తũక పĸ�Ľిšత§లను ǵరŵǩంచంĬ�?    
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ĥ�రనల¡ Š 121 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶƘ  Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�Ƙ ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ 

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ఇĻాƘ ķÊȄయ�లను 

ĥాǷాడ¦ ķ¹హē ĺా 

ఆయనను ĺ±దక¡ĺారĥ� 

İేవడ¦ సȏయమ�Ħా 

ఉĲ�Ťడ¦ 

ఒక అరŖన ȁకŐ 

ఆȌĸాŵదమ� 

ķ¹హē ĺా మన ĥాపĸ� ఇĻాƘ ķÊȄయ�ల 

సంరǖక¡డ¦ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

య�తƔ ĥ�రŠన     
121:1-4 121:1-2 121:1-2 121:1-2 121:1-2 

 121:3-4 121:3-4 121:3 121:3-4 

   121:4-6  

121:5-8 121:5-6 121:5-6  121:5-6 

 121:7-8 121:7-8 121:7-8 121:7-8 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ǷాఠŪĵ�గమ�: 121:1-4 
1ĥóండలతట� Ĳ� కనుŤ ల»త§చుĲ�Ťను Ĳ�క¡ సȏయమ� ఎకŐడనుంĬ� వచుŖనుś Š ?  
2ķ¹హē ĺావలనĲÂ Ĳ�క¡ సȏయమ� కల¡గ�ను ఆయన భ¢మ�Ūĥాశమ�లను సృǭంǩనĺాడ¦.  
3ఆయన Ƕ Ƿాదమ� Įúట�లǵయŪడ¦ ǵనుŤ ĥాǷాడ¦ĺాడ¦ క¡నుకడ¦Ɣ ų .  
4ఇĻాķÊల¡ను ĥాǷాడ¦ĺాడ¦ క¡నుకడ¦ ǵదƔǷč డ¦Ƙ    

 
121:1-8 ఉనŤ ĥ�ƘయలǵŤ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల�లÌ.  అȇ అనుİ�న మĸ�య� ǵĸ�ŵĸామ İేవǵ శƘİ�ţ సక¡Š ల¡ మĸ�య� ĥాపదలను 

ĥąర త§Ĳ�Ťķ. 

     ఈ ĥ�రŠనలĐ ఎంతమంİ� వకŠల¡ ఉĲ�Ťర  అĲÂ İ�ǵǾద, ĥ�రŠ. 121:3 లĐǵ అనŪదతన భ¢తĥాల�ల¡  ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�న అవĥాశమ� క¥Ĭ� లÌకǷč లÌదు (అİ�., ǷƔా రšĲ� ȇనŤǷాల¡, ఎȴ జ² ǹ, ఎȴ ఇ ట�). 

 
121:1 ‘‘Ĳ� కనుŤల»త§ చుĲ�ŤనుŠ ’’  ఒక వŪĥ�Š ఎంత నమũĥాǵŤ కȃĦ� ఉĲ�Ťడǵ ĨెపťĬ�ǵĥ� ఇİ� ఒక ఊȏĵ�వమ� (చూ. 123:1; 141:8). 

 
 ‘‘ĥóండల తట�ś ’’  గమǵంచంĬ�, ఇİ� బహ¯వచనమ�, ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� 

1. సృļిś , చూ. ĥ�రŠ. 87:1 

2. ȀĸÃబ� పరŵతమ� Ǿద ఉనŤ İేĺాలయమ� (అİ�., ĸాచĸ�క బహ¯వచనమ�, పƔĮేŪక అంశమ�: ȀĸÃబ� చూడ¦మ�) 

3. బలమ�, Ľిš రతŵమ�, మĸ�య� ǩరĥాల�ǵĥ� ఒక ఊȏĵ�వమ� 

4. ĥాపదల (చూ. ĥ�రŠ. 125:1-2) 

5. ఒకĺÂళ ఎȹ ట� పĸ�చయమ� ‘‘ఆĸĆహణ Ħ�Į�ల¡’’ అķĮే İ�ǵ అరšమ� ķ¹ర¤షలÌమ�క¡ ĺ±ళ¨Ŵనపťడ¦ య�ǳƔక¡ల Ƿాటల¡, 

అపťడ¦ య¢İ� ĥóండలను చూడడమంటÎ, అȇ İేĺాలయ�ǵŤ దగœĸĆ ఉĲ�Ťయǵ అరšమ� 

6. ఉనŤత సšల�లలĐ ĨĽేÐ బ�‘Ƚ ఆĸాధనక¡ ఇİ� వŪǳĸÃకమ�Ħా ఉİేŢ ȋంపబĬే Ȉల¡ంİ� (చూ. 2 ĸాǯల¡ 23:4-14).  ĥóంతమంİ� 

ȎాఫలŪ İేవళųను చూȎాŠ ర  అķĮే ȇĻాŵసల¡ ķ¹హē ĺా ఒకŐĬ�ĲÂ చూȎాŠ ర .  పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేĺాĮ�ĸాధన చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘Ĳ�క¡ సȏయమ� ఎకŐĬ�నుంĬ� వచుŖను’’  ĥ�రŠన 121:2 సťషśమ�Ħా ఇİ� ǵజ�ǵĥ� ĵĞǳక పరŵĮ�ల¡ ĥాదǵ, సృļిśకరŠ అķన İవేడ¦ 

(చూ. ĥ�రŠ. 121:2) మĸ�య� ఉపİేĻాల¡ (చూ. 121:4) అǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

 
121:2 ‘‘ķ¹హē ĺా’’  ఇİ� İేవǵĥ� ఇవŵబĬ�న ǵబంధన ĳÐర  – ķ¹హē ĺా.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘భ¢మ�Ūĥాశమ�లను సృǭంǩనĺాడ¦’’  ఇİ� ఈ భ¢ǽ ȁకŐ ĵĞǳక సృļిśǵ సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 102:25; 115:15; 124:8; 

134:3; 146:6).  ఇİ� ఆİ�ĥాండమ� 1 ĥ� ఒక సూచĲ±ౖ ఉంİ�. 

     ķ¹హē ĺా ఎల� ĨెపťబĬ�ŝ Ĭో  చూడ¦Ĭ� 

1. సృļిśకరŠ, ĥ�రŠ. 121:2 

2. ǵĸాŵహక¡డ¦, ĥ�రŠ. 121:3ఎ,51 

ఎ.   వŪĥ�ŠపరంĦా, చూ. ĥ�రŠ. 121:7ǹ,8 

ǹ.   సమ¢ľ�కంĦా, చూ. ĥ�రŠ. 121:4 

3. జ�గర¤కత గల పరŵĺÂǖక¡డ¦, ĥ�రŠ. 121:3ǹ 
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4. Ƕడ, ĥ�రŠ. 121:5-6 (పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕడ, ఒక ĥాపదల మĸ�య� శƘİ�Ţ సక¡Š లక¡ ఒక ȎాదృశŪమ� చూడ¦మ�) 

5. ǵరంతరమ� İ�చుĥóనుట (ĥ�Ƙయ, ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581, ĥ�రŠ. 121:3,4,5,7 [ĸ²ండ¦Ȏార ų ] మĸ�య� 8లĐ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�. 

 
121:3 ‘‘Ƿాదమ� Įúట�ల¡టƔ ų ’’  ఇİ� సహజమ�Ħా ľÁǺƔలĐ ఉంĬే ఊȏĵ�వమ�, ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ ĮెȃయజÃసుŠ ంİ� 

1. İైȇక Ǯȇతమ� ఒక సťషśĶ̧Ûన, చకŐǵ, చదుĲ±నౖ ĸĆడ¦ŝ /İ�ĸ�/మ�రœమ�లను గ�ĸ�ంǩ ఇİ� మ�ట�ų డ¦త§నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 139:24) 

2. సťషśమ�Ħా İేవǵ మ�ĸాœ ǵĥ� గ�ర Š ల¡ ĺÂయబĬ�న (అİ�., బయల¡Ƿాట�) İ�ǵనుంĬ� Ĩెడ¦ĺ±ౖపక¡ తĳిťǷč వటమ� లÌక 

జ�ĸ�Ƿč వడమ�ను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤİ�. 

 
 ‘‘కనుకడ¦’’  İేవǵ Ȉట�ǵ ఎపťడూ గమǵసుŠ ంట�డ¦ 

1. తన సృļిśǵ 

2. తన పƔజలను 

ǵదురǷč ķÊ బ�‘Ƚ İేవత ల�Ħా ĥాదు, చూ. ĸాǯల¡ 18:27; ķ¹ľÁజÃŐల¡ 6:13; 18:6,12,15.  ķ¹హē ĺా ‘‘ǵİ�Ɣంచుట’’ అĲÂİ� ఆయన 

ĥారŪమ� Ĩేయక¡ండ ఉంĬ�నుటక¡ ఒక ȎాదృశŪమ�Ħా ǴĽిĥąవచుŖ (చూ. ĥ�రŠ. 7:6; 44:23; 73:20; 78:65).  ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, తĦ�న 

సమయమ�లĐ ఆయన తన పƔజల ĥóరక¡ పǵĨేȎాŠ డ¦.   

     ĥ�రŠన 121:4 ఇİే సĮ�ŪǵŤ ఒక Ȏామ¢ľ�క ĵ�వమ�ĮČ ǳĸ�Ħ� Ĩెĳిťంİ�.  İేవǵĥ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ķ¹డల ఒక పƔణ�ȅక ఉంİ�.  పƔĮేŪక 

అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ǷాఠŪĵ�గమ�: 121:5-8 
5ķ¹హē ĺాķÊ ǵనుŤ ĥాǷాడ¦ĺాడ¦ Ƕ క¡Ĭ�పƔకŐను ķ¹హē ĺా Ƕక¡ ǶడĦా ఉండ¦ను.  
6పగల¡ ఎండ İెబŧķ¹Ûనను Ƕక¡ తగ�లదు. ĸాǳƔ ĺ±Ĳ±Ťల İబెŧķ¹Ûనను Ƕక¡ తగ�లదు.  
7ఏ అǷాయమ�ను ĸాక¡ండ ķ¹హē ĺా ǵనుŤ ĥాǷా డ¦ను ఆయన Ƕ ǷƔా ణమ�ను ĥాǷాడ¦ను  
8ఇİ� ǿదల¡ĥóǵ ǵరంతరమ� Ƕ ĸాకǷč కలయందు ķ¹హē ĺా ǵనుŤ ĥాǷాడ¦ను 

 
121:6  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ĥ� ఊȏĵ�వమ� 

1. Ľ¿ౖǵక İ�Ĭ� 

2. దయ�Ūల İ�Ĭ� (పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ.లĐ దయ�Ūల పƔపంచమ� చూడ¦మ�) 

ĥ�రŠ. 121:7ఎ లĐǵ ‘‘Ĩెడ¦ నంతట�నుంĬ� ĥాǷాడ¦/దూరమ� Ĩేķ అĲÂ వచĲ�ǵŤ గమǵంచుమ�.  ఖǩŖతంĦా ఇİ� అǵŤ సమసŪలక¡ ఇİ� 

ఒక ľÁǺƔ ĵ�ļీయపదమ� అķ ఉంట�ంİ�. 

 
121:7  ‘‘ఆయన Ƕ ǷƔా ణమ�ను ĥాǷాడ¦ను’’   వŪĥ�Šగత జ�గ�రతక¡ మĸ�య� ĥాపదలక¡ ఎంత అదుŨతĶ̧Ûన ĺాĦాţ నమ�!  ఆయన 

ȇĻాŵసుల¡ ‘‘ĮČ’’ మĸ�య� ‘‘ĥóరక¡’’ ఉĲ�Ťడ¦.  మనమ� ఏĥాక¡లమ� ĥామ�, మన ǮȇĮ�లక¡ ఒక ఉİేŢ శమ� ఉంİ�!  

 
121:8ఎ తన ȇĻాŵసుల ǮȇĮ�లంతట�లĐ İేవǵ ȁకŐ పరŪĺÂǖణ శƘİ�ţ సక¡Š లక¡ ఇİ� ఒక ľÁǺƔ ఊȏĵ�వమ� (చూ. İ�ŵǴ. 28:6; 139:1-

6). 

     అǵŤట�ǵ గ�ĸ�ంǩ ĨెపťĬ�ǵĥ� ĸ²ండ¦ వŪǳĸÃక పİ�లను ఉపȂĦ�ంĨే ľÁǺƔ పƔĮేŪకతను గమǵంచంĬ�. 

1. ఆĥాశమ� – భ¢ǽ, ĥ�రŠ. 121:2 
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2. సూర Ūడ¦ – చందుƔ డ¦, ĥ�రŠ. 121:6 

3. లĐపల – బయట, ĥ�రŠ. 121:8 

 
121:8ǹ ĥ�రŠ. 23:6లĐ ఉనŤట�ų , ఇకŐడ ఖǩŖతంĦా ǵతŪతŵ ȇషయమ� ఉంİ�.  Ƿా.ǵ.లĐ మరణ�ంతర ǮȇĮ�ǵŤ గ�ĸ�ంǩ మసకĦా 

ĨెపťబĬ�ంİ� ĥాǶ కƘమ�నుగ�ణంĦా అభవృİ�ţ  Ĩెంİ� ఈ సతŪమ� ĥóƘ .ǵ.లĐ సťషśమ� ĥాబĬ�ంİ�! 

 
 ‘‘ǵరంతమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంతరమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ�. 

 

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ĥ�రŠ. 121:1 ఏ పరŵĮ�ǵŤ లÌక పరŵĮ�లను సూǩసుŠ నŤİ�? 

2. İేవడ¦ ఒక సృļిśకరŠĦా ఈ ĥ�రŠనలĐ ĨెపťబĬ�ŝ డ¦? 

3. ĥ�రŠ. 121:3 ȁకŐ Ƿా.ǵ. ఊȏĵ�ĺాǵŤ ȇవĸ�ంచంĬ�. 

4. ĥ�రŠ. 121:4లĐ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ఈ ĥ�రŠనలĐǵĥ� ఎందు ĮేబĬ�ŝ ర ?  ఎల� ఒక సమ¢ľ�క ĥాపదల మĸ�య� శƘİ�ţ సక¡Š ల¡ 

అనŵķంచబడ¦Į�ķ? 

5. ĥ�రŠ. 121:5ǹ లĐǵ ‘‘Ƕడ’’ ȁకŐ ఊȏĵ�ĺాǵŤ ȇవĸ�ంచంĬ�? 

6. ĥ�రŠ. 121:7ఎ లĐǵ ‘‘Ĩెడ¦తనమంత’’ అĲÂİ� İేǵǵ సూǩసుŠ నŤİ�? 

7. ĥ�రŠ. 121:8ǹ లĐ మరణ�ంతర Ǯȇతమ� సూǩంచబĬ�ంİ�?    
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ĥ�రనల¡ Š 122 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ǷాఠŪĵ�గమ�: 122:1-5 

1ķ¹హē ĺా మంİ�రమ�నక¡ ĺ±ళ¨దమǵ జనుల¡ Ĳ�ĮČ అǵనపťడ¦ ĲÂను సంĮČļింǩǳǵų .  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ķ¹ర¤షలÌమ� 

సమ�ı�నమ� ĥóరక¡ 

ǷƔా రšన 

İేవǵ ǵĺాససšలమ� 

లĐǵĥ� ĺ±ళŴĬ�ǵĥ� 

ఆనందమ� 

య�ǳƔక¡ల గమŪమ�Ħా 

ĽీȂను సుŠ ǳ ĥ�రŠన 

ķ¹ర¤షమలÌమ� సుŠ ǳలĐ ķ¹ర¤షలÌమ�, సుŠ ǳ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

య�తƔ ĥ�రŠన, İ�Ȉదు ĥ�రŠన     
122:1-5 122:1-2 122:1-2 122:1-2 122:1-2 

 122:3-5 122:3-5 122:3-5 122:3-5 

122:6-9 122:6-9 122:6-9 122:6-9 122:6-7 

    122:8-9 
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2ķ¹ర¤షలÌమ�, మ� Ƿాదమ�ల¡ Ƕ గ�మũమ�లలĐ ǵల¡చుచునŤȇ  
3ķ¹ర¤షలÌమ�, బ�గ�Ħా కటబĬ�న పటణమ�వల» Ƕవś ś   కటబĬ�య�Ĳ�Ťవś   
4ఇĻాķÊȄయ�లక¡ ǵయǽంపబĬ�న Ļాసనమ�ను బట�Ƙ ś   ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�నక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡ Ĩెȃం చుటĥ²Ó ĺాĸ�  Ś Š ų

ĦĆతమ�ల¡ ķ¹హē ĺా ĦĆతమ�ల¡ అకŐĬ�ĥ� ఎĥ�Ő ĺ±ళ¨Ɣ Ɣ ų ను.  
5అచŖట Ĳ�Ūయమ� Ǵర Ŗటĥ²Ó Ľింȏసనమ�ల¡ İ�Ȉదు వంȌయ�ల Ľింȏసనమ�ల¡ ȎాĳింపబĬ� య�నŤȇš .   

 
 122:1 ‘‘జనుల¡ Ĳ�ĮČ అǵĸ�’’ ఈ ĥ�రŠన İేĺాలయ�ǵĥ� ĺ±ళ¨Ŵత§నŤ ఒక Ǵరšయ�తƔను సూǩసుŠ నŤİ�, బహ¯Ļా ఇİ� ĺాĸ�ŷక ȇందు İ�నమ� 

ĥావచుŖ (చూ. ĥ�రŠ. 122:4; లÌȈĥాండమ� 23) లÌక ఒక పƔĮేŪక İ�న ĳిల¡ప ĥావచుŖ. 

     ‘‘జనుల¡’’ బహ¯Ļా Ȉర  ĥావచుŖ 

1.  అపťట�ĥÃ ķ¹ర¤షలÌమ�క¡ ĺ±ళ¨Ŵత© İ�ĸ�లĐ ఉనŤ య�ǳƔక¡ల ĥావచుŖ 

2. ķ¹ర¤షలÌమ�క¡ వసుŠ నŤ య�ǳƔకలను ఆȏŵǵసుŠ నŤȎాš ǵక లÌȈయ�ల¡ 

3. ǷƔా రšĲ�పƔకరణ ఊȏĵ�వమ� 

       ķ¹ర¤షలÌమ� ఐకŪ ĸాచĸ�కమ� మĸ�య� ȇభǭంపబĬ�న ఏకĸాచĸ�క ĥాల�లలĐ İేవǵ ǵĺాస ‘‘పƔĮేŪక సšలమ�’’ Ħా ఉంĬేİ�.  బబ�లĐను 

బľ�షŐరణ తర ĺాత మĸ�య� య¢దుల¡ ǳĸ�Ħ� ĸావĬ�ǵĥ� సమũǳంపబĬ�న తర ĺాత (అİ�., ĥ²Óసల¡ Ļాసనమ�, ĥ�Ƙ.ప®. 538), ఇİ� 

పనĸ�Ťంచబడŝ  ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ మĸ�ంత ȇల¡ĺ±నౖİ�Ħా మ�ĸ�ంİ�.   

 
122:2  ‘‘అడ¦గ�ల¡’’ లÌక ‘‘నడ¦చుట’’ అĲÂ ఊȏĵ�వమ� İెȇౖక Ǯȇతమ� నందȃ Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన ĵ�షలĐ ఒక ĵ�గమ�.  İేవǵ ǩతŠమ� 

సťషśమ�Ħా బయల¡పరచబĬ�న ఒక İ�ĸ�.  ǩవĸ� గ�ĸ� ఏదంటÎ, İేĺాలయమ�లĐ İేవǵ సǵŤı�ĥ� ĺ±ళŴడĶÉ.  ఇİ� İేవǵĮČ మ�Ħ�ంప Ǯȇత 

సహĺాసమ� వల» క¥Ĭ� పǵĨసేుŠ ంİ� (చూ. Ȃబ� 14:13-17; ĥ�రŠ. 23:4-6). 

 
  ‘‘ķ¹ర¤షలÌమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ȀĸÃబ�, షలÌమ�, య�బɂ, ķ¹ర¤షలÌమ�, ĽీȂను చూడ¦మ�. 

 

122:3  ఇİ� ఒక అసహజ వచనమ�.  సĸ�Ħాœ  ఏǽ ĨెపťబĬ�ంİో  లÌక సుŠ ǳంచబĬ�ంİో  Ĩెపťడమ� కషśమ�.  ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 287, ĥ²ǹ 287, 

ఫ®ŪయȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) పƔı�నమ�Ħా ĸ²ండ¦ ȇషయ�లను కలపĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�ȎాŠ ర .  ప®ŪయȽ నందు ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ 

ĮెȃయజÃసుŠ ంİ� 

1. మందసమ�లĐǵ Įెరల¡ – ǵరœ. 28:7  

2. ప®రŵ-ǵరœమణ Ȍఘƕమ�Ħా కటśబĬ�న ķ¹ర¤షలÌమ� ȁకŐ Ħôడల¡ – Ĳ±ľÁమ�Ū 4:6 

3. సȏయ�ల¡ – ĥ�రŠ. 94:20 

4. పƔజల¡ కȃĽి ǵవĽించుట – పƔసంĦ� 9:4 

ఇకŐడ ఇİ� బ�Ħా ర¤Ƿû ంİ�ంచబĬ�న మĸ�య� బ�Ħా కలపబĬ�న పటśణ పƔణ�ȅకను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

 

122:4 İ�ŵǴȂపİేశ ĥాండమ�లĐ ȀļÐ ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ ķ¹హē ĺాను ఆĸాı�ంచĬ�ǵĥ� ఒక పƔĮేŪక సšలమ�లĐǵĥ� ĺ±ళŴమǵ ĨెǷాťడ¦ 

(అİ�., İ�ŵǴ. 16:16).  ఈ వచనమ� ఈ ĺాĸ�ŷక ఆĸాధన క¥టǽలను సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. లÌȈĥాండమ� 23). 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ                         ‘‘Ļాశనమ�’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ 

                          ĳ¿ļిట        ‘‘ధరũȇధుల¡’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ                       ‘‘కటడల¡ś ’’ 

ట� ఇ ȇ                                ‘‘ఆఙŚ’’ 

ఎȴ జ² ǹ                              ‘‘ఒక గ�ర Š ’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఒ ఎ                     ‘‘ఆİȋేంచు’’ 

ఆȻ ఇ ǹ                               ‘‘కరవŪమ�Š ’’ 

     ఈ ĽీŠ  ȃంగ Ĳ�మĺాచకమ� Ŭ (ǹĬ�ǹ 730) సహజమ�Ħా ‘‘ధరũȇధుల¡’’Ħా తర Ř మ�ĨేయబĬ�ంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ 

బయల¡Ƿాట�క¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న పİ�ల¡ చూడ¦మ�. 

     Ĭ� ఎɂ ఎɂ ĨేǳĺాƔ తలలĐ ఇİ� Ĳ�మĺాచకమ�నక¡ బదుల¡ ‘‘ఇĻƘా ķÊȄయ�ల జ�ǳ’’ అǵ ఉండడమ� ఆసĥ�ŠకరంĦా ఉంİ�.  ĥóǵŤ 

తర Ř మ�ల¡ ĥ�రŠ. 122:3ǹ క¥Ĭ� ‘‘ఐకŪ పƔజల’’ సమ�జమ�ను సూǩంǩందǵ ĵ�ȇంĨ�ర . 

 
 ‘‘ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ (ఒక ĳÐర ) చూడ¦మ� 

 
 ‘‘కృతఙతల¡ Ĩెȃంచుటక¡Ś ’’  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩసుŠ నŤİ� 

1. ǷƔా రšĲ�పƔకరణ 

2. సమరťణ (బȃ) 

 
 ‘‘ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మమ�’’ చూడ¦మ� 

     ĥ�రŠ. 122:4ĽిలĐ ప®ĸ�Š ǵబంధన ĳÐర -ķ¹హē ĺా (ǹĬ�ǹ 217) ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�, అķĮే 122:4ఎలĐ İ�ǵ సంǘÃప ĳÐర  – ఎɃ (ǹĬ�ǹ 

219) ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�. 

 
122:5 ‘‘Ľింȏసనమ�’’  ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ĥ� ǫహŤమ�Ħా ఉనŤİ� 

1. చటśపరĶ̧Ûన ǵరşయ�ల¡ – İ�ŵǴ. 17:8 

2. ĸాజĸ�కమ� – ĥ�రŠ. 89:4,29,36; 132:12 

2 సమ¢. 7లĐ İ�Ȉదుక¡ తన సంĮ�నమ�ను గ�ĸ�ంǩ İవేĬ�ǩŖన ĺాĦాţ Ĳ�ల¡ ఉĲ�Ťķ మĸ�య� ķ¹షయ� 9:11; Ǿĥా 5లĐ Ķ̧సŸయక¡ 

సంబంı�ంǩన ĥąణ�ల¡ ఉĲ�Ťķ.  పƔĮేŪక అంశమ�: Ķ̧సŸయ చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ǷాఠŪĵ�గమ�: 122:6-9 
6ķ¹ర¤షలÌమ�ȁకŐ ǘÃమమ�ĥóరక¡ ǷƔా రన Ĩేయ�Ĭ� ķ¹ర¤షలÌమ�š , ǵనుŤ ĳÐƔǽంచుĺార  వĸ�ల¡దుర ţ ų .  
7Ƕ ǷƔా ĥారమ�లలĐ Ĳ±మũİ� కల¡గ�ను Ħాక. Ƕ నగర లలĐ ǘÃమమ�ండ¦ను Ħాక.  
8Ĳ� సహē దర ల ǵǽతమ�ను Ĳ� సహĺాసుల ǵǽతమ�ను Ƕక¡ ǘÃమమ� కల¡గ�ను Ħాక అǵ ĲÂనందునుŠ Š .  
9మన İవేĬెనౖ ķ¹హē ĺా మంİ�రమ� ǵǽతమ� Ƕక¡ ĶÉల¡Ĩేయ పƔయǳŤంĨెదనుŠ .   
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122:6-9  ఈ చరణమ� ఒక ǷƔా రšనక¡ ĳిల¡పను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

1. ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� – ĥ�రŠ. 122:6ఎ 

2. ĸ²ండ¦ జĽీťవ ų – ĥ�రŠ. 122:6ǹ, 7ఎ 

3. ĸ²ండ¦ ఉİోŨధĥాల¡ – ĥ�రŠ. 122:8ǹ,9ǹ 

ķ¹ర¤షలÌమ� İ�Ȉదు ĸాజ�Ūǵĥ� మ�ఖŪపటśణమ�  మĸ�య� İేĺాలయ�ǵĥ� Ļాశŵత సšలమ� ĥాబట�ś, Ƿా.ǵ. లĐ İ�ǵĥ� ఒక పƔĮేŪక Ȏాš నమ� 

ఉంİ�. 

     ఏİ�ఏĶ̧ÛĲ�, ĥóƘ .ǵ. క¡ ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ ఇవŵబĬ�న జ�ǳ ĺాĦాţ Ĳ�లలĐ మ�నĺాȅనంతట�ǵ ȇశŵజǶనమ� ĨĽేిందǵ 

ĲÂననుĥóంట�Ĳ�Ťను.  బ·ౖǹల¡పరĶ̧Ûన ȇĻాŵసమ� ķ¹ర¤షలÌమ� İేĺాలయమ� Ǿద గ�ĸ�ǵ మ�తƔĶÉ ĥాక¡ంĬ�, నూతనĶ̧Ûన మĸ�య� 

ఉనŤతĶ̧Ûన ķÊసులĐǵ İĺేాలయమ� Ǿద ఉంǩంİ� (ľÁǺƔయ�లక¡ ĺాƔ Ľిన పǳƔక చూడ¦మ�).  ķÊసు ĦాǶ లÌక ఏ అǷč సుŠ ల¡డ¦ĦాǶ 

జ�Ǵయ, ĵĞĦĆȅక పరĶ̧Ûన ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ ఇǩŖన ĺాĦాţ Ĳ�లను ǳĸ�Ħ� Ĳùĥ�ŐĨపెťలÌదు.  Ĩ�ల�మంİ� బď ధక¡ల¡/గంధకరŠల¡Ƙ , Ľ¿ǽĲ�ర ų  

నుంĬ� Ĩెĳťిన/చİ�ȇన İ�ǵĥ� ĲÂను Ĩెĳిťంİ� ǻనŤంĦా ఉందǵ Ĳ�క¡ Įెల¡సు.  ĲÂను Ĩెĳిťన Ľİి�ţ ంతపరĶ̧Ûన ȇషయ�ǵŤ ĥాదĲÂ మ�ందు ఈ 

ĥ�ంİ� పƔĮేŪక అంĻాలను పĸ�ȌȃంచడంĬ�. 

1. పƔĮేŪక అంశమ�: చూడĬ�ǵĥ� ఎందుకǵ Ƿా.ǵ. ĺాĦాţ Ĳ�ల¡ ĥóƘ తŠ  ǵబంధన ĺాĦాţ Ĳ�లక¡ ǻనŤమ�Ħా అǵĳసిుŠ నŤİ�? 

2. పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక 

 
122:6 ‘‘ǘÃమమ�’’  ఈ పదమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: సమ�ı�నమ� [షలĐమ�] చూడ¦మ�, ‘‘సమ�ı�నమ�’’ (ǹĬ�ǹ 1022) ķ¹ర¤షలÌమ� 

ĳÐర  ȁకŐ ǵĸాũణĶ̧Ûంİ�.  İేĺాలయమ� ȀĸÃబ� పరŵతమ� Ǿద ఉంİ�, గ�ĸ�ŠంచుĥąంĬ� (చూ. ఆ.ĥా. 22).  ఆİ�ĥాండమ� 14లĐ ఇİ� 

‘‘ȍాలÌమ�’’ అǵ ĳిలవబĬ�ంİ�.  ఈ పదȇĲ�ŪȎాల¡ ľÁǺƔ ĵ�షలĐ ఉనŤ శబţȇĲ�ŪȎాలంత శబţలǖణ�లను కȃĦ� లÌవ. 

     ĥ�రŠ. 122:6లĐ ఉనŤ శబţȇĲ�ŪȎాల సంఖŪను గమǵంచంĬ� 

1.  ǷƔా రšన - שׁאל (ǹĬ�ǹ 981, ĥ²ǹ 1371) 

2.  సమ�ı�నమ� - שׁלום (ǹĬ�ǹ 1022) 

3.  ķ¹ర¤షలÌమ� - ירושׁלם (ǹĬ�ǹ 436) 

4.  సంపనŤత - שׁלה (ǹĬ�ǹ 1017, ĥ²ǹ 1530) 

 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
 

1. ఈ ĥ�రŠన ఇĻƘా ķÊȄయ�ల చĸ�తƔలĐ ఏ ĥాలǵĥ� సంబంı�ంǩనİ�? 

2. ĥ�రŠ. 122:5 ఎల� 2 సమ¢ķÊల¡ 7క¡ సంబంı�ంǩ ఉంİ�? 

3. ĥ²ÓŰసŠవల¡ ఇంĥా ķ¹ర¤షలÌమ� ȁకŐ ǘÃమమ� మĸ�య� అభవృİ�ţ  ĥóరక¡ ǷƔా రšన Ĩేయ�ల�?  
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ĥ�రనల¡ Š 123 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ƙ Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�. 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

 

 

 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ķ¹హē ĺా సȏయమ� 

ĥóరక¡ 

ĨేĽిన ǷƔా రšన 

ǳరȎాŐరమ� నుంĬ� 

ఉపశమనమ� ĥóరక¡ 

ǷƔా రšన 

శత§Ɣ వల నుంĬ� 

ȇడ¦దలక¡ ĨేĽిన ǷƔా రšన 

కǵకరమ� ĥóరక¡ ǷƔా రšన ఆంİోళనలĐ ǷƔా రšన 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�          (ఒక ȇȍాద Ħ�ǳక)   

య�తƔ ĥ�రŠన     
123:1-2 123:1-2 123:1-2 123:1-2 123:1-2ǹ 

    123:2Ľి-ఎȶ 

123:3-4 123:3-4 123:3-4 123:3-4 123:3-4ǹ 

    123:4Ľి 
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పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ǷాఠŪĵ�గమ�: 123:1-2 
1ఆĥాశమందు ఆĽీనుడĺ±ౖనĺాĬ�, Ƕ తట�ś  Ĳ� కనుŤ ల»త§చుĲ�ŤనుŠ .  
2İ�సుల కనుŤల¡ తమ యజమ�నుǵ Ĩేǳతట�నుś  İ�Ľి కనుŤల¡ తన యజమ�నుĸాȃ Ĩేǳతట�నుś  చూచు  నట�ų  మన 

İేవĬైన ķ¹హē ĺా మనలను కర ణ�ంచువరక¡ మన కనుŤల¡ ఆయనతట�ś  చూచుచునŤȇ.  

 
123:1 ఇİ� ĥ�రŠ. 121:1 ల�ంట�İే (ఒకడ¦ కనుŤల»ǳŠ  ĳ¿ౖĥ� చూడడమ� ǷƔా రšన భంĦ�మ).  ĥ�రŠ. 121:2లĐ ‘‘ఆĥాశమ�’’ భ¢ǽ ĳ¿ౖనునŤ 

ĺాĮ�వరణ�ǵŤ సూǩసుŠ ంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 1:1), అķĮే ఇకŐడ ఇİ� İేవǵ ĽింȏసĲ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 11:4; 103:19; 

ķ¹షయ� 66:1).  ĥ�ంİ� పƔĮేŪక అంĻాల¡ చూడ¦మ� 

1. పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĥాశమ� 

2. పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĥాĻాల¡ మĸ�య� మ¢డవ ఆĥాశమ� 

ĥ�రŠన గంధమ�లĐ సహజంĦాĲÂ ఉనŤట�ųƘ , ఇకŐడ క¥Ĭ� వŪĥ�Šగత మĸ�య� సమ¢ľ�తమ�ల మధŪ పƔĺాľ�తమ� ఉంİ�.  ఈ ĥ�రŠన ‘‘ĲÂను’’ĮČ 

ǷƔా రంǻంచబĬ� తŵరతŵరĦా ‘‘మనమ�’’ ĺ±ౖపక¡ కİ�ȃǷč త§నŤİ�. 

 
123:2 ‘‘హసŠమ�’’ (ǹĬ�ǹ 388, పƔĮేŪక అంశమ�: హసŠమ� చూడ¦మ�) అĲÂ పదమ� అı�ĥారమ� Ĩెల�ķంచĬ�ǵĥ� ఒక ĵ�ļీయపదమ� 

(అİ�., య�జమ�ǵ, యజమ�నుĸాల¡).  ķ¹హē ĺాķÊ ఎదులÌǵ అı�ĥారమ� మĸ�య� Ĳ�యకతŵమ�.  ఆయన పƔజల¡ తనĺ±ౖపక¡ 

చూȎాŠ ర . 

 
 ‘‘మన İవేĬెనౖ ķ¹హē ĺా’’  ఆ.ĥా. 2:4లĐ ǿదట ఉపȂĦ�ంǩనİ�ǵĥ� ఇİ� సమ�నమ�Ħా ఉంİ�, ఇందులĐ ķ¹హē ĺా మĸ�య� 

ఎలĐľ�ȹ ĸ²ండూ ఉĲ�Ťķ.  ఎలĐɃ బహ¯Ļా ఏకవచనమ� ĥావచుŖ.  ఈ దŵంద ǹర దు ఇĻƘా ķÊల¡ İవేǵĥ� ĸ²ండ¦ లǖణ�లను కలబď Ľి 

Ĩెపťత§నŤİ�. 

1. సృļిśకరŠ, ǵĸాŵహక¡డ¦, ఈ భ¢ǽǾద ఉనŤ ǷƔా ణ�లనǵŤట�ǵ Ƿč ļించుĺాడ¦ – ఎలĐľ�ȹ 

2. రǖక¡డ¦, ఒడంబĬ�క Ĩేయ�చునŤ İేవడ¦ – ķ¹హē ĺా 

పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘మనలను కర ణ�ంచువరక¡’’  ĥ�రŠ. 123:3-4లĐ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ పĸ�Ľిšǳ ȇవĸ�ంచబĬ�ంİ�.  İేవడ¦ తన తర పన ĥారŪమ� 

Ĩేయ�నంతవరక¡ ఆయన ఎదుర చూసుŠ Ĳ�Ťడ¦ (ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖ భ¢తĥాలమ�).  ĥ�రŠ. 123:3లĐ ఆయన తన తర పన జ�ȃ 

కǵకరమ�ĮČ పǵĨేయమǵ İవేǵĥ� మĸ�య�  ĸ²ండ¦Ȏార ų  ǿఱŲĳ¿ట�ś ĥóĲ�Ťడ¦ (ĸ²ండ¦ ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡) (ǹĬ�ǹ 335, ĥ²ǹ 334). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ǷాఠŪĵ�గమ�: 123:3-4 
3ķ¹హē ĺా, ĶÉమ� అı�క ǳరȎాŐరమ� Ƿాల»ౖǳȇ◌ు అహంĥార ల ǵందయ� గĸ�ŵష§లŜ  ǳరȎాŐరమ�ను మ�Ǿİ�ĥ� అı�కమ�Ħా 

వǩŖయ�నŤȇ.  
4మమ�ũను కర ణ�ంపమ� మమ�ũను కర ణ�ంపమ�.   
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123:3ǹ-4 ĥ�రŠĲ�గంధమ�లĐ సహజమ�Ƙ ĦాĲÂ ఉనŤట�ų , గంధకరŠ İ�Ĭ�ĥ� గ�ĸ²Óనట�ų  ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťడ¦ Ƙ (ఇకŐడ ఆయన ఒక Ȏామ¢ľ�క ĥąణమ�లĐ 

క¥Ĭ� Ĩెపťత§Ĳ�Ťడ¦).  ఇకŐడ Ȉర  సంపనŤ, అı�ĥారమ�గల ĮČట� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల»ౖ ఉĲ�Ťర  (అİ�., ķ¹షయ� 32:11; ఆȀసు 6:1).  

ĺాĸ� ĥ�Ƙయల¡ ఆయనను ‘‘ǳరȎాŐరమ�’’ (ǹĬ�ǹ 100) మĸ�య� ‘‘ǵందల’’ (ǹĬ�ǹ 541) Ƿాల¡ĨేĻాķ.  ఖǩŖతంĦా ĥ�రŠనల¡ 122 మĸ�య� 

123 ఎజ�Ɣ  మĸ�య� Ĳ±ľÁమ�Ū ĥాల�లను పƔǳǹంǹసుŠ Ĳ�Ťķ.  సహజమ�Ħా ఈ రకĶ̧Ûన పƔజల¡ Į�మ� ఒక య�జమ�నుల¡ అనŤట�ų  

పƔవĸ�ŠȎాŠ ర  ĥాǶ ķ¹హē ĺా ǵజĶ̧Ûన మĸ�య� ఎదుర లÌǵ య�జమ�ǵ అǵ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵĥ� Įెల¡సు.  Ǯȇతమ� ఎపťడూ అĲ�Ūయ�ǵĥ� గ�ĸ� 

అవత§ంİ�, İ�ǵĥ� ǷƔా రšన మĸ�య� సĸ²Óన ǷƔా పంǩక అవĦాహన అవసరĶ̧Û ఉంİ�! 

     య� ǹ ఎɂ ȏంȭ బ�ȡ (ĳÐ. 1056) ‘‘3-4 వచĲ�ల ȁకŐ ĵ�ȍాĻÀÓȃ ఈ ȇĸĆధుల¡ ĮČట� ఇĻƘా ķÊȄయ�లను ĥాక¡ంĬ�, పరİేȉల¡Ħా 

ఉĲ�Ťర ’’ అǵ Ĳùĥ�ŐĨెపťత§నŤİ�.  అķĮే ĥ�రŠ. 123:3-4 లĐ İ�ǵ ǵర¤పణక¡ ఎల�ంట� ఆı�ĸాల¡ Ĳ�క¡ కǵĳించలÌదు, ప®రŵ-ǵషźɗమణ 

ķ¹ర¤షలÌమ� ȁకŐ సమసŪల¡ ఈ సందĸాŨǵĥ� సĸ�Ħాœ  సĸ�Ƿč త§Ĳ�Ťķ. 
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ĥ�రనల¡ Š 124 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
   

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 124:1-5 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

శత§Ɣ వలనుంĬ� 

ĥాǷాడమǵ ĨేĽిన ǷƔా రšన 

ķ¹హē ĺా తన పƔజల 

సంరǖక¡డ¦ 

జ�ǳǵ ȇȀǩంǩనందుక¡ 

కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ 

İేవడ¦ తన పƔజల 

సంరǖక¡డ¦ 

ఇĻాƘ ķÊȄయ�ల రǖక¡డ¦ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

య�తƔ ĥ�రŠన, İ�Ȉదు ĥ�రŠన     
124:1-5 124:1-5 124:1-5 124:1 124:1-3 

   124:2-5  

    124:4-5 

124:6-8 124:6-8 124:6-7 124:6-8 124:6-7 

  124:8  124:8 
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1మనుష§Ūల¡ మనǾİ�ĥ� లÌǩనపťడ¦ ķ¹హē ĺా మనక¡ ĮČĬైయ�ండǵķ¹డల  
2ĺాĸ� ఆగహమ� మనĳ¿ౖǵ రగ�ల¡ĥóǵనపťడ¦Ƙ   
3ķ¹హē ĺా మనక¡ ĮČĬైయ�ండǵķ¹డల  ĺార  మనలను ǷƔా ణమ�ĮČĲÂ ǽంĦ�ĺÂĽయి�ందుర   
4జలమ�ల¡ మనలను మ�ంǩĺÂĽి య�ండ¦ను పƔĺాహమ� మన ǷƔా ణమ�లǾదుĦా Ƿû ĸ�Ƿాĸ� య�ండ¦నుų   
5పƔĺాహమ�ల»ౖ Ǧļించు జలమ�ల¡ మన ǷƔా ణమ�లǾదుĦా Ƿû ĸ� Ƿాĸ�య�ండ¦ను అǵų   ఇĻాķÊȄయ�ల¡ అందుర  ĦాకƘ .  

 
 
124:1-5 ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల జ�ǳǵ ఒక అనŪ ఆకƘమణİ�ర ǵ నుంĬ� ȇĬ�ĳించుటక¡ సంబంı�ంǩన ఒక ǷƔా రšĲ�పƔకరణ చరణమ�.  

Ĩ�ĸ�Į�Ɣ తũక ĲÂపధŪమ� ఏǽటĊ సĸ�Ħాœ  Įెȃయదు. 

     ķ¹హē ĺా ȇడ¦దలను ĮెȃయపరచĬ�ǵĥ� ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ బలĶ̧Ûన ఊȏĵ�ĺాలను ఉపȂĦ�సుŠ నŤడ¦. 

1. ఆయన ĺాĸ� పǖమ�న ఉĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 124:2 

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�లను బహ¯Ļా ȇĸĆı� ǽƕంĦ�ĺÂయ�ను, ĥ�రŠ. 124:3ఎ 

3. ఇĻƘా ķÊȄయ�లను చంĳిĺÂయ� నంత ĥąపమ� ȇĸĆı�ĥ� ఉంİ�, ĥ�రŠ. 124:3ǹ 

4. ȇĸĆı�, ఒక వరదవల», ఇĻƘా ķÊȄయ�ను మ�ంǩĺÂయ�ను, ĥ�రŠ. 124:4-5 

 
124:1 ‘‘ఇĻాķÊȄయ�ల¡ అందుర  ĦాకƘ ’’  ఇİ� జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�న ఒక ĥాŪȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�.  

సమ�ı�నమ� బహ¯Ļా ఒక జ�Ǵయ ȇజȂతŸవమ�లĐǵ ఒక వచనĶ̧Û ఉండచుŖ (చూ. ĥ�రŠ. 129:1). 

 
124:3ఎ ‘‘ǽƕంĦ�ĺÂయ�ట’’ (ǹĬ�ǹ 118, ĥ²ǹ 134) అĲÂ ఊȏĵ�వమ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�నుంĬ� వǩŖంİ� 

1. అరణŪసంĨ�ర ĥాలమ�లĐ లÌȈ ǳర గ�బ�ట�İ�ర లను భ¢ǽ ǽƕంĦ�ĺÂĽింİ� (అİ�., మరణమ�, ļిȂల¡ చూ. ǵరœ. 15:12) అĲÂ 

మ�నȈకరణ (చూ. సంఖ�Ū. 16:30,32; İ�ŵǴ. 11:6) 

2. మ�ంȎాȏర జంత§వ ȁకŐ İ�Ĭ� (చూ. ĥ�రŠ. 35:25; ȎాĶ̧. 1:12; ఆȀసు 2:16); ఇİ� ĥ�రŠ. 124:6ǹలĐ పƔĮేŪĥ�ంǩ ĨెపťబĬ�ంİ� 

 
124:3ǹ  ĥąపమ�ను ఒక అĦ�Ť వల» ĨెపťడమĲÂİ� ǿదట ఆ.ĥా. 39:19లĐ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  అĦ�Ť సహజమ�Ħా ఈ ĥ�Ƙంİ� అĸాš లĮČ 

పƔȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

1. Ǵర ť 

2. ĥąపమ� 

3. శభƔత 

 
పƔĮేŪక అంశమ�: అĦ�Ť 

 
124:4-5  Ǯȇత సమసŪలను ఒక జలమ�/ఉĳ¿ťన వల» ĨెĳÐť ఊȏĵ�వమ� Ƿా.ǵ. పల¡మ�ర ų  వǩŖంİ� (అİ�., Ȃబ� 22:11; 38:34; ĥ�రŠ. 

32:6; 66:12; 69:2; 144:7; ķ¹షయ� 43:2; ȇల�. 3:54).  ఈ ĥ�రŠనలĐ ఉనŤట�ų  ఇİ� ķ¹షయ� 8:7-8 మĸ�య� ķĸ�ũయ� 51:34 లĐǵ 

ఒక దండయ�తƔక¡ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  ఒక వరద పƔĺాహమ� భ¢ǽǵ మ�ంĨేĽినట�ų , Ľ¿ౖǵకల¡ దండయ�తƔ ĨేĻార .  İ�ǵĥ� 

ఉపȂĦ�ంǩబĬ�న మĸôక ȎాదృశŪమ� ǽడతల దండ¦ (అİ�., య�ĺÂల¡). 
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     మ�నవ శత§Ɣ వల¡ ఎపťĬైĮే జలమ�ĮČ Ƿč ȃŖ ĨెపťబĬ�ŝ ĸĆ, అపťడ¦ అİ� ķ¹హē ĺా జలǦషǵĸాĥాǵŤ ఓĬ�ంǩన సూచనĦా 

ǴĽిĥóనవచుŖ (చూ. ĥ�రŠ. 29:3,10; 74:12-17; 89:9-10; 93:3-4).  ఈ సూతƔమ� ķ¹హē ĺా ఒక సృļిśకరŠ అĲÂ İ�ǵలĐ ఒక ĵ�గĶ̧Û ఉంİ� 

(చూ. ĥ�రŠ. 124:8). 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 124:6-8 
6ĺాĸ� పండక¡ మనలను ĺÂటĦా అపťĦ�ంపǵ ķ¹హē ĺా సుǳĲùందును Ħాకų Š .  
7పǘ� తĳిťంచుĥóǵనట� మన ǷƔా ణమ� ĺÂటĥాండƔ ఉĸ�నుంĬ� తĳిťంచుĥóǵ య�నŤİ� ఉĸ� ĮెంపబĬెను మనమ� తĳిťంచుĥóǵ ų

య�Ĳ�Ťమ�.  
8భ¢మ�Ūĥాశమ�లను  సృǭంǩన  ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�  వలనĲÂ మనక¡ సȏయమ� కల¡గ�చునŤİ�.   

 
124:6-8  ఇĻƘా ķÊȄ జ�ǳǵ ȇȀǩంǩనందక¡ ķ¹హē ĺా సుŠ ǳంచబĬ�ȃ (ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159, ĥాŵȽ ǷాĽిȿ అసమ�పక ĥ�Ƙయ).  ȇడ¦దల 

ఇల� ǩǴƔకĸ�ంపబĬ�ంİ� 

1. మ�ంȎాȏర జంత§వ Ĳċట�లĐనుంĬ� తĳిťంచుĥąవడమ� (అİ�. ĥ�రŠ. 7:2) 

2. పǖలవలĥాǵ/ఉచుŖ నుంĬ� తĳిťంచుĥąవడమ� (చూ. ĥ�రŠ. 91:3; 119:110; ȎాĶ̧. 6:5) 

 
124:7ǹ  ఈ వర స పదŪĥావŪమ� ఒకĺÂళ దండƔయ�తƔ ĨేసుŠ నŤ Ľ¿నౖŪమ� అĲÂ అĸాš ǵŤ ఇసుŠ నŤİేȀనǵ ఆశŖరŪపడచుŖ. 

 
124:8ఎ  ఈ ĳÐర  వŪĥ�Š ȁకŐ వŪĥ�ŠĮ�ŵǵŤ సూǩసుŠ నŤİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మ�మ�’’ చూడ¦మ�. 

 
124:8ǹ ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵ ȁకŐ పƔĮేŪకతను Ĳùĥ�ŐĨపెťత§నŤ వచన ǵĸాũణమ� (చూ. ĥ�రŠ. 102:25; 121:8, 124:8; 134:3; 

146:6).  పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేĺాĮ�ĸాధన చూడ¦మ�.  
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ĥ�రనల¡ Š 125 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 
   

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ķ¹హē ĺా తన పƔజలను 

ఆవĸ�ంǩ ఉంట�డ¦ 

ķ¹హē ĺా, తన పƔజల 

బలమ� 

సŵĥ�య శత§Ɣ వలనుంĬ� 

ȇడ¦దలక¡ ǷƔా రšన 

İేవǵ పƔజల సంరǖణ తన ȇĻాŵసులను 

İేవడ¦ రǘ�ȎాŠ డ¦ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

య�తƔ ĥ�రŠన, İ�Ȉదు 

ĥ�రŠన     
125:1-3 125:1-2 125:1-5 125:1-2 125:1-2 

 125:3  125:3-5ǹ 125:3 

125:4-5 125:4   125:4 

 125:5ఎ-Ľ ి   125:5ఎ-ǹ 

   125:5Ľ ి 125:5Ľ ి

 125:5Ĭ�    
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పదమ� మĸ�య� పదబంధ అధŪయనం 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 125:1-3 
1ķ¹హē ĺాయందు నǽũక య�ంచుĺార  కదలక ǵతŪమ� ǵల¡చు ĽీȂను ĥóండవల»నుందుర .  
2ķ¹ర¤షలÌమ�చుట� పరŵతమ�ల¡నŤట� ķ¹హē ĺా ఇİ� ǿదల¡ĥóǵ ǵతŪమ� తన పƔజల చుట� ఉండ¦నుś ų ś .  
3Ƕǳమంత§ల¡ Ƿాపమ� Ĩేయ�టక¡ తమ Ĩేత§ల¡ Ĩ�ప క¡ండ¦నట� భĥ�ľ�నుల ĸాజదండమ� Ƕǳమంత§ల Ȏాŵసƺమ� Ǿద ų šŠ

నుండదు.   

 
 
125:1ఎ ‘‘ķ¹హē ĺాయందు నǽũక య�ంచుĺార ’’  బ·ౖǹల¡ పరĶ̧Ûన ȇĻాŵȎాǵĥ� ఇİ� ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన ȇయమమ�.  ĥ�రŠన గంధమ�లĐ ఈ Ƙ

అంశమ� పల¡మ�ర ų  వసŠ ంİ� (ǹĬ�ǹ 105, ĥ²ǹ 120, చూ. ĥ�రŠ. 9:10; 21:7; 22:4-5; 25:2; 26:1; 28:7; 32:10; 37:3; 40:4; 55:23; 

56:4,11; 62:8; 84:12; 91:2; 112:7; 115:9,10,11; 125:1; 143:8).  తరచూ ఇİే అంశమ� ఈ ĥ�ంİ� ȇధంĦా ĨెపťబĬ�ంİ� 

1. Ĳ�మమందు నమũకమ� – ĥ�రŠ. 33:21 

2. కǵకరమ� యందు నమũకమ� – ĥ�రŠ. 13:5; 52:8 

3. మ�ట యందు నమũకమ� – ĥ�రŠ. 119:42 

4. రǖణ యందు నమũకమ� – ĥ�రŠ. 78:22 

నమũĥాǵĥ� Ľİి�ţ ంతపరĶ̧Ûన పదమ� (ǹĬ�ǹ 53) పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ. లĐǵ ȇĻాŵసమ�, నమũకమ�, ȇశŵసǶయత చూడంĬ�.  

İ�ǵĥ� Ħ�క¡ పƔǳĨŗేదమ� పƔĮేŪక అంశమ�Ƙ : ĥóƘ .ǵ. లĐǵ ȇĻాŵసమ�, నమũకమ�, ఆı�రమ�లĐ చూడవచుŖ. 

     ǵజĶ̧Ûన, పĸ�పకŪత గల బ·ౖǹల¡ ȇĻాŪసమ�/నమũకమ�నక¡ అĲÂక పƔı�న అంĻాల¡ ఉĲ�Ťయǵ ĲÂను ĮెȃĽిĥóĲ�Ťను. 

1. పĻాŖĮ�Š పమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ.లĐǵ పĻాŖĮ�Š పమ� చూడ¦మ�) 

2. ȇĻాŵసమ�/నమũకమ�/ఆı�రపడ¦ట 

3. ȇıేయత (పƔĮేŪక అంశమ�: అనుసĸ�ంచుట 

4. ǵలకడĦా ĥóనȎాĦ�ంచుట (పƔĮేŪక అంశమ�: ǵలకడĦా ĥóనȎాగ�ట) 

 
125:1ǹ  ఇĻƘా ķÊȄయ జ�ǳĥ� ఇǩŖన ĺాĦాţ నలను గ�ĸ�ంǩన ప®ĸ�Š Ľిİ�ţ ంత Ĳċȫ మĸ�య� ĸ²ండ¦ పƔĮేŪక అంĻాల ĥóరక¡ ĥ�రŠ. 122:6-9లĐ 

ĲÂǵǩŖన ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

     ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ఈ పదŪĥావŪ వర సను ķ¹హē ĺాక¡ సూǩంǩంİ� (అİ�., ‘‘ķ¹ర¤షలÌమ�లĐ ǵవĽించుĺాడ¦ ఎనŤడ¦ను కదలŖబడడ¦’’).  

సťషśమ�Ħా ķ¹హē ĺా ȁȡ ఈ ǹర దు ĥ�రŠ. 9:11 నుంĬ� వǩŖంİ�. 

 
125:2  ‘‘పరŵĮ�ల¡’’ అĲÂ ఊȏĵ�వమ� అĲÂక అĸాš లĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� (ĥ�రŠ. 121:1 Ĳċȫ చూడ¦మ�).  ఇకŐడ ఇİ� దంĬతె§Š ĺాĸ� నుంĬ� 

ĺార  ఇǩŖన రǖణను సూǩసుŠ నŤİ�.  ķ¹హē ĺా తన పƔజలక¡ ĥÃĬమె� మĸ�య� రǖణĦా ఉĲ�Ťడ¦! 

 
 ‘‘ǵతŪమ�’’  ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 761) ĥ�రŠ. 125:1 మĸ�య� 2లĐ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  ǵబంధన ı�ĸాĺాľ�కతక¡ ఇİ� ఎĲċŤ శబţలǖణ 

సంబంı�ల¡ కȃĦ� ఉంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంతరమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ�. 
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125:3 ‘‘ĸాజదండమ�’’  ఈ (ǹĬ�బ5 986) ĸాచĸ�ĥాǵĥ� ఒక ȎాదృశŪమ� (అİ�., ఒక ĸాǯĦా ķ¹హē ĺా, చూ. ĥ�రŠ. 45:6).  ఇİ� ǿదట 

ఆ.ĥా. 49:10 ȁకŐ ĵĞషŪత§Š  య¢İ�, İ�Ȉదు సంబంı�త (చూ. 2 సమ¢. 7) ĸాǯ అĲÂ Ķ̧సŸయ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  

ఇకŐడ (1) పరİేశ ĸాǯ లÌక (2) ȇగȏĸాధక¡Ĭైన య¢İ� ĸాǯ İేవǵ పƔజలను పĸ�Ƿాȃంచడ¦ అĲÂ ĺాĦాţ నమ� ఇİ�Ƙ .  ఈ ĺాĦాţ నమ� 

షరత§లĮČ క¥Ĭ�నİ� అǵ ĮెȃĽింİే (అİ�., ĥ�రŠ. 125:3ǹ,4). 

     ĥ�రŠ. 125:3 ȁకŐ సమయమ� ఎపťĬో  సťషśమ�Ħా Įȃెయదు. 

1. ఇపťడ¦ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ǿద శత§Ɣ వ ఆı�పతŪమ� Ĩేయ�చుĲ�Ťడ¦ (వరŠమ�నమ�) 

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ǿద శత§Ɣ వ ఆı�పతŪమ� కȃĦ� ఉంĬ�Ĳ�డ¦ (భ¢తĥాలమ�) 

3. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ǿద శత§Ɣ వ ఎనŤట�ĥ� ఆı�పతŪమ� వľ�ంచడ¦ (ĵĞషŪత§Š  ĥాలమ�) 

 
 ‘‘భĥ�ľ�నుల ȁకŐŠ ’’  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩంచవచుŖ 

1. అనŪİేశ పĸ�Ƿాలక¡డ¦ 

2. ఒక ఇĻƘా ķÊȄ ȇగȏĸాı�క పĸ�Ƿాలక¡డ¦Ƙ  

ఇİ� ķ¹హē ĺా ǵబంధనల నుంĬ� ĺ±İౖొȃĦ�న ఒకǵǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

 
  
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ    ‘‘İేశమ� Ǿద ఉండదు’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, 

                         ఆȻ ఇ ǹ ‘‘ĥÃట�ķంǩన İేశమ�’’ 

ట� ఇ ȇ    ‘‘İేశమ� Ǿద ఎపťడూ పĸ�Ƿాȃంచదు’’ 

ఎȴ జ² ǹ    ‘‘Ȏాŵసƺమ� Ǿద ఉండదుš ’’ 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ    ‘‘ĥÃట�ķంǩన İ�ǵ Ǿద’’ 

     ľÁǺƔలĐ ఒక ȎాŵȎాš ƺǵŤ సూǩంĨే ȇభకŠƺరšĥావŪయమ� మĸ�య� ఒక Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 174) ఉంİ�.  ఈ ఊȏĵ�వమ� 

ķ¹హē ĺాష§ĺా ȁకŐ (అİ�., ķ¹హē ష§ĺా 12-19) వృĮ�Š ంతĶ̧Û ఉంİ�.  ఇకŐడ ľÁǺƔ జ�త§ల¡ Ǫట�ų  ĺÂయడమ� İ�ŵĸా కĲ�ను İేĻాǵŤ 

İైȇక నĬ�ĳింప ȁĥ²Ő ĵ�Ħాలను ȇభǭంచడమ� జĸ�Ħ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 16:5). 

 

 ‘‘Ƕǳమంత§ల¡’’  పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘Ĩేత§ల¡’’  పƔĮేŪక అంశమ�: హసŠమ� చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 125:4-5 
4ķ¹హē ĺా, మంǩĺాĸ�ĥ� ĶÉల¡ Ĩేయ�మ� యį�రహృదయ�లక¡š  ĶÉల¡ Ĩేయ�మ�.  

5తమ వంకరĮČవలక¡Ɣ  ĮúలĦ�Ƿč వĺాĸ�ǵ Ƿాపమ�Ĩేయ�ĺాĸ�ĮČ క¥డ ķ¹హē ĺాĥóǵǷč వను ఇĻాķÊల¡ǾదƘ  సమ�ı�నమ�ండ¦ను 

Ħాక.   

 
125:4 ‘‘మంǩ Ĩేయ�మ�’’  ఇİ� ఒక ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� (ǹĬ�ǹ 405, ĥ²ǹ 408).  İేవడ¦ ‘‘మంǩĺాడ¦’’ (ǹĬ�ǹ 373 II, చూ. ĥ�రŠ. 

86:5; 100:5; 106:1), తన పƔజల¡ క¥Ĭ� తనను పƔǳǹంǹంĨ�ȃ (చూ. İ�ŵǴ. 8:16). 
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     ‘‘మంǩĺాడ¦’’ ఉపȂĦ�ంĨే ĸ²ండ¦ ľÁǺƔ పİ�ల¡ క¥Ĭ� ఇందులĐ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ŝ ķ. 

 
125:5 ĥ�రŠ. 125:4-5 ఎల� ĸ²ండ¦ రĥాల పƔజలను ǩǴƔకĸ�ంǩంİో  గమǵంచంĬ� (‘‘ఎవĸ²ÓĮే. . .’’).  ఇİ� ‘‘ĸ²ండ¦ మ�ĸాœ ల¡’’Ħా ĮెȃయబĬ�ŝ ķ 

(చూ. İ�ŵǴ. 30:15,19; ĥ�రŠ. 1:1).  అతడ¦/ఆĶ̧ ǮȇంĨే ȇı�Ĳ�ǵŤ బట�ś  İేవǵĮČ ĺాǵ సంబంధమ� చూడబడ¦త§ంİ� (చూ. మతŠķ 

7:15-23)!  ǵతŪ ǮȇĮ�ǵĥ� గమǵంచతగœ లǖణ�ల¡ ఉంట�ķ! 

 
 ‘‘వంకర ĮČవల¡Ɣ ’’  వంకర ĮČƔ వ (ǹĬ�ǹ 785) సĸ�Ħాœ  Ƕǳ మ�ĸాœ ǵŤ వŪǳĸÃకĶ̧Û ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 5:8; 139:24; 143:10). 

     పƔజలను గ�ĸ�ంǩ ĨĳెÐť సమ�ంతర ȇı�నల¡ గమǵంచంĬ�. 

1. ‘‘మంǩĺార ’’ 

2. ‘‘యİ�రš హృదయమ� గలĺార ’’ 

3. ‘‘ĺాĸ� వంకర మ�ĸాœ ల నుంĬ� పƔకŐక¡ ǳĸ�Ħ�న ĺార ’’ 

4. ‘‘దుȍాŐరŪమ�లను Ĩేయ�ĺార ’’ 

 
 ‘‘ఇĻాķÊల¡ Ǿద సమ�ı�నమ�ండ¦ ĦాకƘ ’’  సమ�ı�నమ� ĥÃవలమ� ȇశŵĽింĨ,ే నǽũక ఉంĨ,ే Ƕǳమంత§ల»ౖన ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ǿద 

మ�తƔĶÉ ఉంట�ంİ�.  ĥóƘ .ǵ.లĐ ఇİ� ķÊసును అనుసĸ�ంĨే ĺాĸ�ĥ� సూǩంచబĬ�ంĬ� (చూ. గలǴ. 6:16).  అల�ĦÃ ĸĆమ� 2:28-29; 9:6; గలǴ. 

3:7,29; Ĵిȃĳీť. 3:3 ల ĲċȫŸ గమǵంపమ�!  Ƿా. ǵ. ķÊసు ȁకŐ ప®ĸ�Š బయల¡Ƿాట� మĸ�య� ĥóƘ .ǵ. İ�ŵĸా ĺాఖ�ŪǵంచబĬ�ȃ! 

     సమ�ı�నకరŠయగ� İేవడ¦ మĸ�య� సమ�ı�Ĳ�ǵĥ� ĸాǯ తన Ǿద నమũకమ� ఉంǩన ĺార  క¥Ĭ� సమ�ı�నమ�Ħా ఉంĬ�లǵ 

ĥąర ĥóంట�Ĳ�Ťడ¦!  పƔĮేŪక అంశమ�: సమ�ı�నమ� (షలÌమ�) చూడ¦మ�. 
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ĥ�రనల¡ Š 126 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂƘ ų ȋĮ�ల¡ ĥావ.  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంధ అధŪయనం 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 126:1-3 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ǵరŧంధం నుంĬ� ǳĸ�Ħ� 

వǩŖనందక¡ 

కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ 

ఆనందమ�Ħా ĽీȂనుక¡ 

ǳĸ�Ħ� వచుŖట 

సŵĥ�య దురదృషśమ� 

నుంĬ� ȇడ¦దల»ౖనందక¡ 

ǷƔా రšన 

ȇడ¦దల ĥóరక¡ ǷƔా రšన బľ�షŐరణ నుంĬ� 

ǳĸ�Ħ�వసుŠ నŤ Ħ�తమ� 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

య�Į�Ɣ  Ħ�తమ�     
126:1-3 126:1-3 126:1-3 126:1-3 126:1-2ǹ 

    126:2Ľి-3 

126:4-6 126:4 126:4 126:4-5 126:4-5 

 126:5-6 126:5-6   

   126:6 126:6 
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1ĽీȂనుక¡ ǳĸ�Ħ� వǩŖనĺాĸ�ǵ ķ¹హē ĺా ĨెరలĐ నుంĬ� రĳిťంǩనపťడ¦  
2మనమ� కలకǵనĺాĸ�వల» నుంట�ǽ మన Ĳċట� ǵండ నవŵంĬెను మన Ĳ�ల¡క ఆనందĦానమ�ĮČ ǵంĬ�య�ంĬెను. అపťడ¦ 

ķ¹హē ĺా Ȉĸ�ĥóరక¡ ĦôపťĥారŪమ�ల¡ ĨేĽ¿నǵ అనŪజనుల¡ Ĩెపťĥóǵĸ�.  
3ķ¹హē ĺా  మనĥóరక¡  ĦôపťĥారŪమ�ల¡  ĨేĽ ియ�Ĳ�Ťడ¦ మనమ� సంĮČషభĸ�త§లĶ¸Ûǳȇ◌ు.   

 

126:1-3 ఈ చరణమ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ĨెరపటśబĬ�నపťడ¦ ĺాĸ� ĵ�ĺĕİేƔĥాల¡ మĸ�య� ǳĸ�Ħ� య¢İ� మĸ�య� ķ¹ర¤షలÌమ� మĸ�య� 

İేĺాలయమ�లĐǵĥ� ǳĸ�Ħ� వǩŖనపťట� ĺాĸ� అతŪంİ�నంİ�ǵĥ� మధŪ ĮేĬ�ను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

     ľÁǺƔ ĥ�ƘయలలĐ ĥాల�ǵŤ ĮెȃయజÃĽÐ అంĻాల¡ లÌకǷč వడమ� ȇĻÑųషక¡లక¡ Ĩ�ల� సమసŪĦా మ�ĸ�ంİ�, ĥÃవలమ� సందరŨమ� మ�తƔĶÉ 

వరŠమ�న, భ¢త, ĵĞషŪత§Š  ĥాల�లను ǵరşķంĨ�ȃ!  ĥాబట�ś  ఈ ǿదట� వచనమ� ఈ ĥ�ంİ� అĸాš ǵŤ ఇవŵచుŖ 

1. గతమ�లĐ జĸ�Ħ�న ఒక సంఘటనను Ĳùĥ�ŐĨెపťడమ� 

2. మ�ందు మ�ందు జర గ�త§ందĲÂ ఒక ఆశ 

3. ఒక గత ĥారŪమ�, ĥ�రŠ. 126:1; İ�ǵǵ మȆŴ Ĩేయ�మǵ ķ¹హē ĺాక¡ ĨేĽిన ǷƔా రšన, ĥ�రŠ. 126:4 

 
126:1 ‘‘ǳĸ�Ħ� రĳిťంǩనపడ¦’’  ఈ మ�టక¡ (ǹĬ�ǹ 996, ĥ²ǹ 1427, ĥాŵȽ ı�Ūరšతŵపద ǵĸాũణమ�) Ľ¿ǽట�ȡ పĸ�ı�లĐ ȇసŠ ృĮ�ĸాš ల¡ 

ఉĲ�Ťķ. ఇİ� సహజమ�Ħా ‘‘పĻాŖĮ�Š పమ�’’క¡ ఉపȂĦ�ంĨే పదమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ.లĐǵ పĻాŖĮ�Š పమ� చూడ¦మ�) İ�ǵ పƔı�న 

అరšమ� ‘‘ǳర గ�టక¡’’ లÌక ‘‘ĺ±నుకక¡ ǳర గ�టక¡’’.  ఇİ� ĥ�రŠ. 126:1లĐ వǩŖన ĸ²ండవ సహజ�రšమ�Ħా అǵĳిసుŠ నŤİ� (జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, ĥ�రŠ. 

85:1 లĐǵ ‘‘ǳĸ�Ħ� ǵĸ�ũంపబడ¦టక¡’’ అĲÂ İ�ǵǵ ఆı�రమ� ĨేĽిĥóǵ, అల�ĦÃ ĥ�రŠ. 14:7; 53:6 క¥Ĭ� చూడ¦మ�). 

     ‘‘య�Į�Ɣ  ĥ�రŠనల¡’’ Ĩ�ల� వరక¡ ఎజ�Ɣ /Ĳ±ľÁమ�Ū ĥాల�లను పƔǳǹంǹసుŠ నŤట�ų  (అİ�., ĥ�Ƙ. ప®. 538 లĐǵ  ĥ²Óసర  Ļాసనమ�) ఈ ĥ�రŠన 

క¥Ĭ� ఆ ప®రŵ-ǵరœమ ĥాల�ǵŤ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�. 

     ఒక ǩనŤ Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన Ĳċȫ,  ĺాĸ� Ĩెఱ/ǵరœమ�మ� కంట½ మ�ంİే ĺార  ķ¹హē ĺా ĺ±పౖక¡ ǿదట�Ȏాĸ�Ħా ǳరగడమ� జĸ�Ħ�ంİ�. 

 
 ‘‘ĨెరలĐǵ ĺార ’’  ఇకŐడ జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ ను అనుసĸ�ంǩ (ఇకŐడ మĸ�య� ĥ�రŠ. 126:4) ఒక సవరణ జĸ�Ħ�న అవĥాశమ�ంİ� (‘‘ķ¹హē ĺా 

ĽీȂను సంపదలను ǳĸ�Ħ� ǵĸ�ũంǩనపťడ¦’’). 

1. ĺ±నుకక¡ ǴĽిĥóǵ వĨెŖను - שׁיבת (బĬ�ǹ 100 II), ఎȹ ట� 

2. పనర దţరణ - שׁבות (ǹĬ�ǹ 986), జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, చూ. ĥ�రŠ. 85:1 

     ‘‘ĵ�గŪమ�’’ అĲÂ పదమ� సంపదను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (ట� ఇ ȇ ఫ®ȫ Ĳċȫ)  ఇİ� ĺార  మȆŴ ķ¹హē ĺా ǵబంధనక¡ మĸ�య� İ�ǵ 

ĺాĦాţ న ఆȌĸాŵİ�లక¡ ǳĸ�Ħ� వĨ�Ŗరǵ ĮెȃĽిĥóనుటక¡ ఒక కǵĳింĨ ేǩహŤమ� (చూ. లÌȈĥాండమ� 26; İ�ŵǴȂపİేశ ĥాండమ� 27-30). 

 
 ‘‘ĽీȂను’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ĽీȂను చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘మనమ� కలకǵనĺాĸ�వల» నుంట�ǽ’’  ǳĸ�Ħ� వǩŖనĺాĸ� ȁకŐ ఆనంİ�ǵŤ ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� ĨెపťబĬ�న అĲÂక ȇవరణ�తũక 

వచĲ�లలĐ ఇİ� ǿదట� వచనమ�. 

1. ĥ�రŠ. 126:1ǹ 

2. ĥ�రŠ. 126:2ఎ 

3. ĥ�రŠ. 126:2ǹ 
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4. ĥ�రŠ. 126:2Ľ-ిĬ� 

5. ĥ�రŠ. 126:3 

ఈ ĵ�ĺĕİేƔĥాల¡ ķ¹హē ĺాĮČ ఉనŤ సంబంధమ� వలన బయట�ĥ�  వĨేŖ ȇషయ�ల¡. 

    Ĭ� ఎɂ ఎɂ మĸ�య� ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ‘‘కల’’ חלם (ǹĬ�ǹ 321 II) ‘‘ఆĸĆగŪమ�Ħా ఉండడమ�’’, ‘‘బలమ�’’ (చూ. ఆȻ ఇ ǹ)Ħా 

పĸ�గణ�ంĨ�ķ; మ¢లపదమ� సĸ�Ħాœ  ఇల�ĦÃ ఉంİ�.  ĳ¿షట�లĐ ‘‘మనమ� అనంİ�ంసుŠ నŤ ĺాĸ� వల» ఉంట�ǽ’’ అǵ ఉంİ�. 

 
126:2Ľ-ిĬ� ‘‘అనŪజనుల¡ Ĩెపťĥóǵĸ�’’  ఈ వచనమ� ǳĸ�Ħ� ķ¹హē ĺా ఇĻƘా ķÊȄయ�లĮČ తనక¡నŤ సంబంı�ǵŤ అనŪజనుల వదŢక¡ 

ĺ±ĹÍŴందుక¡ ఒక మ�రœమ�Ħా ĨేĽిĥóĲ�Ťడǵ Ĳùĥ�ŐĨెపťత§నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 46:10).  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన 

పƔణ�ȅక. 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 126:4-6 
4దǘ�ణİేశమ�లĐ పƔĺాహమ�ల¡ Ƿార నట�Ħాų  ķ¹హē ĺా, ĨెరపటబĬ�నś  మ� ĺాĸ�ǵ రĳిťంచుమ�.  
5కǶŤళ¨ų  ȇడ¦చుచు ȇత§ĺార Š  సంĮČషĦానమ�ĮČ పంట ĥąĽ¿దర .  
6పĬ�ĥ²డ¦ ȇతనమ�ల¡Š  Ĩేత పట�ĥóǵś  ķÊడ¦ŖచుǷč వ ȇత§ĺాడ¦Š  సంĮČషĦానమ� Ĩేయ�చు పనల¡ ȀĽిĥóǵవచుŖను.   

 

126:4ఎ ఈ ǷƔా రšĲ�రšకమ� (ĥ�రŠ. 126:1ఎ ȁకŐ ı�తŵరšపద ǵĸాũణ�ల వల») ను అరţమ� ĨĽేిĥąవడమ� కషśమ�. ఒకĺÂళ ĥ�రŠ. 26:1 

ĨెరనుంĬ� ǳĸ�Ħ� ĸావĬ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤట½àų Įే ĥ�రŠ. 126:4లĐǵ ǳĸ�Ħ� ĸావĬ�ǵĥ� ĺార  ĨేĽిన ǷƔా రšన ఎందుక¡? ఇİ� మȆŴ సంపదలక¡ ǳĸ�Ħ� 

ĸావĬ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ�.  అందుĥÃ జ² Ľి ఎɂ ఒ ఎ ఇİ� ǳĸ�Ħ� సంపదక¡ ǳĸ�Ħ�ĸావడమ�ను సూǩసూŠ సుŠ నŤదǵ Ĳùĥ�ŐĨపెťĬ�ǵĥ� ĥ�రŠ. 85:1 

ఉİ�ȏరణ ఉపȂĦ�ంǩంİ�. 

 
126:4ǹ ఎĬ�ĸ�లĐ (అİ�., Ĳ±ĦÃȿ) ĺాİ�ɂ అǵ ĳిల¡వబĬే Ƕట� మ�ĸాœ లక¡ సంబంı�ంǩ ఒక ĵĞǳక ȎాదృశŪమ�.  ఈ Ƕట� ǵంపదల ĸĆబď వ 

వŪవȎాయ Ƕట� ȇȎాŠ రతక¡ ఇǩŖన ఒక Ħôపť ఆȌĸాŵİ�ǵĥ� ఒక ఊȏĵ�వ ǩǴƔకరణ (చూ. లÌȈĥాండమ� 26; İ�ŵǴȂపİేశ ĥాండమ� 

27:30). 

 
126:5-6 ĥ�రŠ. 126:4ǹ లĐǵ Ƕట� ȇȎాŠ రత ȁకŐ ĺాĦాţ నమ� ఇతర వŪవȎాయ సంబంı�త ĵ�ļీయ పİ�ǵĥ� Ƿû Ĭ�Ħ�ంచబĬ�ంİ�.  ‘‘కǶŤర ’’ 

(ǹĬ�ǹ 199) ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩసుŠ నŤİ� 

1. ǵబంధన పనర దţణక¡ వǩŖన ఆనందĵ�ȍాťల¡ (అİ�., ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ మȆŴ Ƿాల¡ ĮĲే± పƔవľ�ంĨే İేĻాǵĥ� ĸావడమ�) 

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల పĻాŧĮ�Š Ƿాǵĥ� వǩŖన ఫȃతమ� 

 
126:6 ఈ వచనమ�లĐ ǴవƔతను ĳ¿ంచĬ�ǵĥ� సంబంı�ంǩన ĸ²ండ¦ వŪకరణ ǵĸాũణ ఉİ�హరణల¡ ఉĲ�Ťķ.  ĸ²ండ¦ Ȏార ų  ľÁǺƔ మ¢లపద 

ı�తŵరšపద సంప®రşమ� మĸ�య� అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల ĥ�Ƙయల¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ŝ ķ. 

1. ఎవĸ²ÓĮే అకŐĬ�ĥ� ఇకŐడĥ� వసూŠ Ƿč త§Ĳ�ŤĬో  – ǹĬ�ǹ 229, ĥ²ǹ 246 

2. ǵజ�ǵĥ� ǳĸ�Ħ� ĸావĽిన అవసరమ�ంİ� – ǹĬ�ǹ 9, ĥ²ǹ 112 

ఎవĸ²ÓĮే ȇĻాŵసమ�/పĻాŧĮ�Š పమ�ను Ĳ�ట�Į�Ĭో  ĺార  ǵశŖయతను ĥąసుĥóంట�ర  (చూ. İ�ŵǴ. 30:1-10)! 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ     ‘‘ȇతĲ�లŠ  సంǩ’’ 

ఎȴ ĥ² ǭ ȇ, ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ    ‘‘ȇతĲ�ల¡ ȀసునŤŠ Š ’’ 

ఆȻ ఇ ȇ, ఎȴ జ² ǹ,  

                 ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ   ‘‘ȇతĲ�లను ȀసుĥóసునŤŠ Š ’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ    ‘‘ȇతనŠ -సంǩ’’ 

     ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 604 I) Ȃబ� 28:18లĐ ‘‘దగœరక¡ ĮెచుŖĥóను’’ అĲÂ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�, ఇకŐడ ఇİ� బహ¯Ļా 

ల�గĬ�ǵĥ� Ȉలగ� సంచుల ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ� ఉండచుŖ.  ఈ ĥ�Ƙయ� ర¤పకమ� ‘‘ల�గ�ట’’ లÌక ‘‘Ĩేదుట’’ అĲÂ అరšǽసుŠ నŤİ� (చూ. 

ఆȀసు 9:13). 

     ట½ంĬేȽ Ƿా.ǵ. ĥాĶ̧ంటĸ� Ľిĸ�ɂ (ĺా. 16, ĳÐ. 476) ĥ�Ƙయ ȇతŠనప జ�డ (అİ�., ల�Ħ�నĺÂĽని) ను సూǩసుŠ నŤదǵ Įలె¡పత§నŤİ� 

(అİ�., ఒĥóŐకŐ వర స, ఒĥÃ Ȏార  చలųడమ� ĥాదు). 

 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ Ĩ�ĸ�ǳƔక ĲÂపı�ŪǵŤ Įెల¡సుĥąవడమ� కషśమ� ఎందుక¡? 

2. ఎల� ĥ�రŠన 126:1 చూడĬ�ǵĥ� ĥ�రŠ. 126:4 వŪǳĸÃĥ�సుŠ నŤట�ś ంİ�? 

3. ĥ�రŠ. 126:2Ľ-ిĬ� ȁకŐ Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన సూచన ఏǽట�? 

4. ‘‘Ĳ±ĦÃȿ’’ ను ǵరŵǩంచుమ� 

5. ĥ�రŠ. 126:5లĐǵ ‘‘ఏడ¦Ŗట’’ İేǵǵ Įెల¡పత§నŤİ�? 
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ĥ�రనల¡ Š 127 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంధ అధŪయనం 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 127:1-2 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

సంపద ķ¹హē ĺా వలన 

కల¡గ�త§ంİ�  

ķ¹హāĺా ĮČడ¦ĮČ 

కషśపడడమ�, అǻవృİ�Ţ  

Ƿû ందడమ� 

సుĸ�ǘ�త ఇల¡ų  మĸ�య� ఒక 

ĳ¿దŢ  క¡ట�ంబమ� ķ¹హē ĺా 

బహ¯మ�నమ� 

İేవǵ దయ�ళతŵమ� 

సుŠ ǳలĐ 

అనుగƘľ�ంపలĐ నǽũక 

 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� 

య�తƔ ĥ�రŠన, 

Ȏû లþȀనుİ� 

   (ఙ�Ś న ĥ�రŠన)   

127:1-2 127:1-2 127:1-2 127:1-2 127:1 

    127:2 

127:3-5 127:3-5 127:3-5 127:3-5 127:3-4 

    127:5 



265 

 

1ķ¹హē ĺా ఇల¡ų  కట�ంచǵķ¹డలś  İ�ǵ కట�ĺాĸ�ś  పƔయ�సమ� వŪరĶÉš . ķ¹హē ĺా పటణమ�నుś  ĥాǷాడǵķ¹డల İ�ǵ 

ĥావȃĥాయ�ĺార  ĶÉల¡ĥóǵ య�ండ¦టవŪరĶÉš .  
2Ǿర  ĺÂక¡వĲÂ లÌǩ Ĩ�లĸాǳƔķ¹Ûన తర ĺాత పండ¦ ĥóనుచు కȍాĸ�తĶ¸Ûనś Ř  ఆȏరమ� ǳనుచునుండ¦ట వŪరĶÉš . తన ĳిƔయ�ల¡ 

ǵİ�ƔంచుచుండĦా ఆయన ĺాĸ� ĥ�చుŖ  చుĲ�Ťడ¦.   

 

127:1-2  ఈ చరణమ� ķ¹హē ĺా ȁకŐ సĸాŵı�ĥాĸాǵŤ ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤİ�.  ఆయన సురǘ�తంĦా ఉంĬ�లǵ ĥąర ĥóంట�Ĳ�Ťడ¦!  ķ¹హē ĺా 

ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ķ¹డల ఒక మతĽిİ�ţ ంత మĸ�య� ȇశŵజǶన ఉİేŢĻాల¡ కȃĦ� ఉంĬ�Ĳ�డ¦.  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ 

ȇȀచన పƔణ�ȅక.  

     ‘‘ఇల¡ų ’’ (ĥ�రŠ. 127:1) మĸ�య� ‘‘తన ĳిƔయ�ల¡’’ (ĥ�రŠ. 127:2) అĲÂ పİ�ల¡ ĳితర లక¡ ķ¹హē ĺా ఇǩŖన ĺాĦాţ Ĳ�మ�లĐ నుంĬ� వǩŖన 

ఇĻƘా ķÊȄ జ�ǳĥ� ȎాదృశŪమ�Ħా ఉĲ�Ťķ (İేశమ� మĸ�య� సంĮ�నమ�, అİ�., ఆİ�ĥాండమ� 12:1-3). 

     ‘‘ķ¹హē ĺా ఇల¡ų  కట�ś ంచǵ ķ¹డల’’ మĸ�య� ‘‘ķ¹హē ĺా పటśణమ� ĥాǷాడǵ ķ¹డల’’ ĸ²ంĬ�ంట� మధŪ ఉనŤ సమ�ంతĸాǵŤ గమǵంచంĬ�.  

ఈ చరణమ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�Ǿద ǵĸ�ũంచబĬ�ంİ� 

1. సమ�ంతరĮ�ŵల¡ 

2. శబţȇĲ�ŪȎాల¡ (ש) 

ఎ.   ‘‘వŪరšమ�’’, ĥ�రŠ. 127:1 (ĸ²ండ¦Ȏార ų ), 2 – ǹĬ�ǹ 996 (పƔĮేŪక అంశమ�: వŪరšమ�, సూనŪమ�, ఏǽయ� లÌǵ చూడ¦మ�) 

ǹ.   ĥాయ�ట, ĥ�రŠ. 127:1 – ǹĬ�ǹ 1036 

Ľి.   ĥాపĥాయ� ĺాడ¦, ĥ�రŠ. 127:1 – ǹĬ�ǹ 1036 

Ĭ�.   ĶÉల¡ĥóǵ ఉండ¦ట, ĥ�రŠ. 127:1 – ǹĬ�ǹ 1052 

ఇ.   ĺÂక¡వĲÂ లÌచుట, ĥ�రŠ. 127:2 – ǹĬ�ǹ 1014 

ఎȶ.  ఆలసŪమ�Ħా పండ¦ĥóనుట, ĥ�రŠ. 127:2 – ǹĬ�ǹ 442, ישב 

ǭ.   ǵİ�Ɣంచుట, ĥ�రŠ. 127:2 – ǹĬ�ǹ 446, שנא, Ƿా.ǵ. ఇకŐడ మ�తƔĶÉ వǩŖంİ� (ఎ ǹ, ĳÐ. 225, ఇİ� ఒకĺÂళ ‘‘సంపద’’ క¡ ఒక 

Ľిĸ�య�ĺాĸ� లÌక ఇǳȂĳియ�ĺాĸ� పదĶ̧Û ఉండచుŖ అǵ అంట�Ĳ�Ťర , ఇİ� ఈ సంధĸాŧǵĥ� సĸ�Ƿč త§ంİ�, అķĲ� ‘‘ǵదƔ’’ క¥Ĭ� 

ఈ సందĸాŨǵĥ� బ�Ħా సĸ�Ƿč త§ంİ�) 

 
127:2 İేవడ¦ లÌక¡ంĬ� మ�నవల పƔయ�స వృı�, ǵషťలమ�, Į�Į�Őȃకమ� (చూ. Ȃȏను 15:5). 

     ఇకŐడ సమ�నతŵ వచĲ�లను ర¤Ƿû ంİ�చుటక¡ మ¢డ¦ అసమ�పక ĥ�Ƙయల¡, ĸ²ండ¦ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల ǵĸాũణ�ల¡ ఉĲ�Ťķ 

1. ĳ¿ందకడలĲÂ లÌచుట 

2. అలసŪమ�Ħా ǵİ�Ɣంచుట 

3. శƘమǮవల కȍాś ǵŤ అనుభȇంచుట 

     ఎ ǹ (ĳÐ. 223) #3ను ȇగȏĸాధ పటśణ�ల¡Ƙ  (1) జ²ĸĆȹ ĲċȫŸ (జ²ĥాƟƫ ľÁల�Ɣ ķɂ) ఒక ఆı�రమ�Ħా ǴĽిĥóǵ మĸ�య� (2) ĥ�రŠ. 

106:36,37 ఇంĥా ĥ�రŠ. 139:24, ఇȇ ఇİే మ¢లపİ�ల నుంĬ� వĨ�Ŗķ (ǹĬ�ǹ 780 I మĸ�య� ǹĬ�ǹ 781).  ఏİ�ఏĶ̧ÛĲ�, ఇİే 

శƘమǮవల కషśమ� #1 మĸ�య� 2#ల ȁకŐ ǴవƔĶ̧Ûన మ�నవ శƘమక¡ ĥąరతĦ�న ఫȃతమ�క¡ సĸ�Ƿû ķÊ సమ�ంతĸాల¡Ħా కǵĳిసుŠ నŤİ�. 
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 ‘‘తన ĳిƔయ�ల¡’’  ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�లను సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. İ�ŵǴ. 33:12; ĥ�రŠ. 60:5; 108:6; ķ¹షయ� 5:1; ķĸ�ũయ� 11:14; 

12:7).  ఎȹ ట� మĸ�య� Ĭ� ఎɂ ఎɂ పĸ�చయ�లలĐ ‘‘Ȏû లĐȀను’’ అǵ ఉండĬ�ǵŤ బట�ś , ĥóంత మంİ� పంĬ�త§ల¡ İ�ǵǵ Ȏû లĐȀను 

Ĳ�Į�ను Ĩేత ‘‘యİ�İ�Ū’’ (అİ�., ķ¹Ƀ క¡ ĳిƔయĶ̧Ûనĺాడ¦) ĳలి¡వబĬ�న 2 సమ¢. 12:25క¡ సంబంధమ�నŤట�ų  Ĩెపťత§Ĳ�Ťర . 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 127:3-5 
3క¡మ�ర ల¡ ķ¹హē ĺా అనుగƘľ�ంచు Ȏాŵసƺమ�š  గరŨఫలమ� ఆయన ķచుŖ బహ¯మ�నĶÉ  
4  యĖవŵన ĥాలమందు పట�నś  క¡మ�ర ల¡ బలవంత§ǵ ĨేǳలĐǵ బ�ణమ�లవంట�ĺార .  
5ĺాĸ�ĮČ తన అంబ�లǷû İ� ǵంపĥóǵనĺాడ¦ ధనుŪడ¦ అట�ĺార ś  Ľిగ�పడకœ  గ�మũమ�లĐ తమ ȇĸĆధులĮČ ĺాİ�ంచుదుర .   

 

127:3-5 చూడĦాĲÂ ఈ చరణమ� ĥ�రŠ. 127:1-2క¡ సంబంı�ంచǵİ�Ħా కǵĳిసుŠ ంİ�, అķĮే ǿతŠమ� Ǿద చూĽÐŠ , ఇĻƘా ķÊల¡ జ�ǳ 

Ǯȇతమ�లĐ İవేǵ జćĥాŪǵŤ ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ మ�ఖ�Ūంశమ�Ħా ఉంİ�.  ఇİ� పƔసుŠ తమ�నŤ ĸాǯను ఉİేŢ ȋంǩ ఉంİ�.  తన క¡ట�ంభ 

ǵĸాũణమ� బలంĦా ఉనŤపťĬే İేశమ� బలంĦా ఉంట�ంİ�. 

     లÌȈ. 26:9 మĸ�య� İ�ŵǴ. 7:13; 28:4; 30:5 ĸ²ండ¦ ‘‘ధనŪత’’ ĵ�ĦాలలĐ క¥Ĭ� ఆĸĆగŪకరĶ̧Ûన ĳిలų ల¡ ĨెపťబĬ�ŝ ర .  ఇİ� İేవǵĮČ 

ఆĸĆగŪకరĶ̧Ûన ǵబంధన సంబంı�ǵĥ� ఇİ� ǩహŤĶ̧Û ఉంİ�.  İేవĬ ేమ�నĺాȅĥ� ‘‘ఫȃంǩ వృİ�ţĨెందంĬ�’’ అǵ ఆఙ�Ś ĳింǩ ఉĲ�Ťడ¦, 

గ�ర Š ంచుĥąంĬ� (చూ. ఆ.ĥా. 2:27-28; 9:1,7). 

 
127:3 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ట� ఇ ȇ, 

              ఆȻ ఇ ǹ              ‘‘ķ¹హē ĺా బహ¯మ�నమ�’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȴ ఆȻ ఎȵ ȇ, 

                 ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ      ‘‘ķ¹హē ĺానుంĬ� వచుŖ Ȏాŵసƺమ�š ’’ 

ఎȴ జ² ǹ                             ‘‘ķ¹ȏŵ నుంĬ� కȃĦ�న జనũహక¡Ő’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ                       ‘‘ķ¹హē ĺా అనుగహమ�Ƙ ’’ 

     ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 635) ȁకŐ పƔı�న అరšమ� ఒక Ȏాŵసš ƺమ� (ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 3, ĳÐ. 77) లÌక ‘‘ఆĽిš ’’, ‘‘Ȏాŵı�నమ�’’. 

1. ఒక వŪĥ�Š ȁకŐ Ȏాŵసš ƺమ� – ఆ.ĥా. 31:14; సంఖ�Ū. 27:7,8,9,10,11; 36:3,8; ĥ�రŠ. 37:18 

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ȏాŵసš ƺమ� – İ�ŵǴ. 4:21; 15:4;19:10; 20:16; 24:4; 25:19; 26:1; ķ¹షయ� 54:17 

3. ĵ�గŪమ� లÌక ĵ�గమ� – Ȃబ� 20:29; 27:13; 31:2 

ఈ ĥ�రŠన ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ĥ� ĨెపťబĬ�న సతŪమ�Ħా ȇĻÑųļించవచుŖ (ĳ¿నౖ #2) 

ఈ ĥ�రŠనక¡ #2 బ�Ħా సĸ�Ƿč త§ంİ�. 

 
127:5 ఈ వర స పదŵĥావŪమ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ బట�ś  ఒక ĳ¿దŢ  పƔజల గ�ంప (లÌక జ�ǳ సమ¢హమ�) తమ�ను Į�మ� ĥాǷాడ¦ĥąగలర  

1. ĺాĸ� İేవడ¦ 

2. ĺాĸ�ĥ� İేవĬ�ǩŖన పƔజల¡ 

     ఇİ� İ�Ȉదువంశ ĸాజ�Ūǵĥ� ఇవŵబĬ�న రǘ�త Ȏాంమ�ƕ జ�ŪǵŤ ఒక సూచనĦా క¥Ĭ� ఉంĬే Ȉల¡ంİ� (చూ. 2 సమ¢ķÊల¡ 7). 
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 ‘‘ĺార  Ľగి�పడకœ ’’  ĸాǯక¡ ఇǩŖన ఈ ĸాజ�Ūı�పతŪ ĺాĦాţ న సందరŨమ�లĐ, ‘‘Ľిగ�œ ’’ ఒక Ľ¿ౖǵక అపజయ�ǵŤ చూǩసుŠ నŤదǵ ĲÂను 

అనుĥóంట�Ĳ�Ťను.  ‘‘Ľిగ�œ Ĳùందుట’’క¡ ĥ�రŠ. 119:6లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘గ�మũమ�ల¡’’  ఇİ� ఒక Ĳ�Ūయ, ĺాణ�జŪ, Ȏాంħ�క ĥారŪకల�Ƿాలక¡ ఒక సšలమ�. 

     ఎ ǹ (ĳÐ. 224) ఈ పదŪĥావŪ ǩవĸ� వర సక¡ సంబంı�ంǩ మĸôక పƔǳǷాదన ĨేĽింİ�.  పƔı�న ľÁǺƔ వచనమ� శత§Ɣ వల¡ ఓĬ�ంపబĬ�న 

ఒక య�దţ  ĺాĮ�వరణ�ǵŤ సూǩంచగలదు.  తర Ř మ� ‘‘అķĮే గ�మũమ�ల నుంĬ� శత§Ɣ వలను తĸ�ǽ ĺÂయ�ȃ’’ అǵ ఉండవలĽింİ�. 

 

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ఈ ĥ�రŠన ఎవĸ�ǵ ఉİేŢ ȋంǩ ఉంİ�? 

2. ĥ�రŠ. 127:2లĐ ఉనŤ ĳిƔయ�ల¡ ఎవర ? 

3. ఈ సందరŨమ�లĐǵ ‘‘Ľిగ�œ ’’ను ǵరŵǩంచంĬ�? 

4. ఈ పదŪమ�లĐǵ ǩవĸ� వర స ఎవĸ�ǵ ఉİేŢ ȋంǩనట�ų  అరšమ� ĨĽేిĥąĺాȃ, ఎందుక¡? 
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ĥ�రనల¡ Š 128 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

 

 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ķ¹హē ĺా యందȃ 

భయభక¡Š ల ధనŪత 

ķ¹హē ĺాయందు 

భయభక¡Š ల¡ గలĺాĸ�ĥ� 

ఆȌĸాŵదమ� 

İేవǵ ఆĸాధనక¡ ఒక ĳ¿దŢ 

మĸ�య� ఆనంద 

క¡ట�ంబమ� ఒక 

బహ¯మ�నమ� 

ķ¹హē ĺా యందȃ 

ȇıేయతక¡ 

బహ¯మ�నమ� 

ȇĻాŵసుల ఆȌĸాŵదమ� 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� 

య�తƔ ĥ�రŠన 

    

128:1-4 128:1 128:1-4 128:1 128:1 

 128:2-4  128:2-4 128:2-3 

    128:4-6 

128:5-6 128:5-6ఎ 128:5-6ఎ 128:5-6  

 128:6ǹ 128:6ǹ   
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పదమ� మĸ�య� పదబంధ అధŪయనం 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 128:1-4 
1ķ¹హē ĺాయందు భయభక¡ల¡Š  కȃĦ� ఆయన ĮČవలయందుƔ  నడ¦చుĺారందర  ధనుŪల¡.  
2ǵశŖయమ�Ħా Ƕవ Ƕ Ĩేత§ల కȍాĸ�తమ�ś Ř  ననుభȇంĨ ెదవ Ƕవ ధనుŪడవ Ƕక¡ ĶÉల¡ కల¡గ�ను.  
3Ƕ లĐĦ�ట Ƕ ĵ�రŪ ఫȃంచు İ�Ɣ ǘ�వȃవల»ų  నుండ¦ను Ƕ ĵĎజనప బలచుట�ų ś  Ƕ ĳిలల¡ų  ఒȄవ ǿకŐలవల» నుందుర .  
4ķ¹హē ĺాయందు భయభక¡ల¡గలĺాడ¦Š  ఈల�గ� ఆȌరŵİ�ంపబడ¦ను.   

 

128:1 ‘‘ధనŪత’’  ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 80) Ǿద Ĳċట�ను ĥ�రŠ. 1:1లĐ చూడ¦మ�.  ľÁǺƔలĐ ‘‘ధనŪత’’ మĸ�య� ‘‘ఆనందమ�’’ అĲÂ అంĻాలక¡ 

ĸ²ండ¦ పƔı�న పİ�ల¡ ఉĲ�Ťķ, ఇȇ ĸ²ండూ İేవǵĥ� మĸ�య� మ�నవలక¡ సంబంı�ంǩనȇ.  İ�ŵǳȂపİేశ ĥాండమ� 33ను ఒక 

ఉİ�హరణĦా ǴĽిĥóంట�ను. 

1. ధనŪత (పƔĮేŪక అంశమ�: ధనŪత [Ƿాǵ] చూడ¦మ�) 

ఎ.   Ĳ�మĺాచకమ� – ǹĬ�ǹ 139, చూ. İ�ŵǴ. 33:1,11 

2. ǹ.   ĥ�Ƙయ�ĺాచనమ� – ǹĬ�ǹ 138, చూ. İ�ŵǴ. 33:1,13,20,24 

3. ధనŪత – ǹĬ�ǹ 80, ĥ�రŠనలలĐ ĥ�రŠ. 1:1 మĸ�య� 18లĐ ఎక¡Őవ Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� అķĮే ఆİ�ĥాండమ� లÌక 

İ�ŵǳȂపİేశĥాండమ�లĐ లÌదు.    

    ķ¹హē ĺా ఆȌĸాŵİ�ల¡ ĲÂర Ħా తన ǵబంధన ĥ�Ƙంద ఉనŤĺాĸ�ĥ� సంబంı�ంǩ ఉĲ�Ťķ.  ఇİ� ȇıేయతను ఆı�రమ� ĨĽేిĥóǵ ఉంİ� 

(పƔĮేŪక అంశమ�: అనుసĸ�ంచుట చూడ¦మ�).  సంపద మĸ�య� ǳరȎాŐరమ� అĲÂ ఈ ĸ²ండ¦ అంĻాల¡ అǶŤ Ƿా.ǵ. ȁకŐ ‘‘ĸ²ండ¦ 

మ�ĸాœ ల¡’’ లలĐ ĵ�గĶ̧Û ఉంİ�.  ఇİ� లÌȈĥాండమ� 26 మĸ�య� İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ� 27-30లĐǵ ‘‘Ļాపమ�’’ మĸ�య� ‘‘ఆȌĸాŵదమ�’’Ħా 

ȇవĸ�ంచబĬ�ŝ ķ. 

     ఎవĸ²ÓĮే (1) İవేǵĮČ, (2) తన క¡ట�ంబమ�ĮČ (3) İేవǵ పƔజలĮČ మంǩ సంబంı�ల¡ కȃĦ� ఉంట�Ĭో  ĺార  ǵజంĦా ధనŪతగల వŪĥ�Š.   

ఈ మ¢డ¦ పĸ�ı�లలĐ సĸ²Óన సఖŪత కȃĦ� ఉంĬ�ȃ! 

 
 ‘‘అందర ’’  ఇİ� ఎల� పĸ�ǽతమ� ĨేయబĬ�ంİో  గమǵంచంĬ� 

1. ఎవĸ²ÓĮే İేవǵ ķ¹డల భయమ� కȃĦ� ఉంటĸĆ, ĥ�రŠ. 128:3,4 (పƔĮŪేక అంశమ�: భయమ� [Ƿా.ǵ] చూడ¦మ�) 

2. తన మ�రœమ�లలĐ నడ¦చుĺార  (చూ. ĥ�రŠ. 119:2-3) 

ĥాబట�ś  ధనŪతల¡ అందĸ� ĥóరక¡ ĥాదు, ǩవĸ�ĥ� ǵబంధన ĥ�Ƙంద ఉనŤ ĺాĸ�ĥ� క¥Ĭ� ĥాదు, ĥÃవలమ� ȇĻాŵసులĥÃ! 

     ఆధుǵక ఇĻƘా ķÊȄయ�లను ĥ²ÓŰసŠవల¡ ఎల� పĸ�Ħ�ణ�ంĨ�లĐ అనŤİ� ఇİ� ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ǵబంధన ȇıేయత ǵబంధన ĺాĦాţ Ĳ�ల ĥóరక¡ 

ఒక మ�ందు అవసరత! 

 
 ‘‘మ�ĸాల¡œ ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ఉపȂĦ�ంǩన పİ�ల¡ 

 
128:2-3 ȇĻాŵసులక¡ ఇవŵబĬ�న ǵబంధన ĺాĦాţ Ĳ�లను గమǵంచంĬ� (ఇకŐడ, ఒక వŪĥ�Šĥ�) 

1. ĺాĸ� శƘమల ఫȃతమ� అనుభȇంచుమ� 

2. ఆనందమ�Ħా ఉండ¦మ� 
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3. మంǩ Ǯȇతమ� 

4. మంǩ క¡ట�ంబ Ǯȇతమ� 

5. అĲÂక మంİ�, ఆĸĆగŪవంత§ల»ౖన ĳిలųల¡ 

6. İ�ĸŔా య�ష§ 

ఇİ� Ƿా.ǵ. ȁకŐ ఆȌĸాŵİ�ల Ȏాĸాంశమ�.  ఇĻƘా ķÊȄయ�లను ఆȌరŵİ�ంచĬ�ǵŤ బట�ś  ķ¹హē ĺా అనుŪల దృļిśǵ Ƿû ంİ�లǵ ķ¹హāĺా 

ĥąర ĥóĲ�Ťడ¦.  ఒకȎాĸ� ĺార  దృļిś ంǩĮ,ే ĺాĸ�ĮČ Ƿాట� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ క¥Ĭ� ఆȌĸాŵİ�ల¡ మĸ�య� సమ�ı�నమ� Ƿû ందుĮ�ర  – 

ķ¹హāĺా. 

     ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�లĐ ȇȎాŠ రĶ̧Ûన జనసంఖŪ ķ¹హē ĺా ȁకŐ ఆİశేమ�Ħా చూడగలమ� 

1. ఆ.ĥా. 1:28; 9:1,7 

2. ఆ.ĥా. 12:2; 13:16; 16:10లలĐ ఇİ� అబƔȏమ�క¡ ఇǩŖన ĺాĦాţ నమ� ȁకŐ ĵ�గమ� 

3. ఇİ� ఇంĥా ఐగ�పలĐ య�ĥąŠ బ� క¡ట�ంబమ� (చూ. ఆ.ĥా. 28:14) Ķ̧Ûన ఇĻƘా ķÊȄయ�లను భయĳ¿ట�ś , బ�ı�ంచĬ�ǵĥ� ఐగ�ĳీŠయ   

Ĳ�యక¡లను భయĳ¿ట�ś ంİ� ఈ జనసంఖŪ అĲÂİ� ĺాసŠవమ� (ǵరœమĥాండమ� 1-2). 

 
128:2ఎ ఈ ĺాĦాţ నమ� సĸ�Ħాœ  ǵషźɗమణ ȁకŐ బ·İ�ĸ�ంపక¡ వŪǳĸÃకమ�Ħా ఉంİ� అĲÂİ� ఒక ǩనŤ పƔȎాŠ వన!   అȇĻాŵస ǵబంధన 

అనుĨ�ర లక¡ ఈ ǵషźɗమణ ఒక İేవǵ Ǵర ť.  ఇİ� ఆయన ఉİేŢ Ļాǵĥ� Ĩ�ల� ȇర దţĶ̧Ûనİ�.  ఇİ� ǵంİ�సుŠ ǳ ȁకŐ మ�Ħ�ంప!   

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 128:5-6 
5ĽీȂనులĐనుంĬ� ķ¹హē ĺా ǵనుŤ ఆȌరŵİ�ంచును Ƕ Ǯȇతĥాలమంతయ� ķ¹ర¤షలÌమ�నక¡ ǘÃమమ� కల¡గ�ట చూĨెదవ  
6Ƕ ĳిలలų  ĳిలలనుų  Ƕవ చూĨెదవ. ఇĻాķÊల¡ǾదƘ  సమ�ı�నమ�ండ¦ను Ħాక.   

 

128:5-6 ఇİ� వŪĥ�Šగత ȇĻాŵȎానుచర Ĭ�ĥ� మĸ�య� ఇĻƘా ķÊȄ జ�ǳĥ� ఇదŢĸ�ĥ� ఒక మ�Ħ�ంప ǷƔా రšన ఇİ� (చూ. ĥ�రŠ. 128:6ǹ). 

1. ĥ�రŠ. 128:5ఎ – ధనŪత (ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159, ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�) 

2. ĥ�రŠ. 128:5ǹ - . . .చూĨెదవ (ǹĬ�ǹ 906, ĥ²ǹ 1157, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) 

3. ĥ�రŠ. 128:6ఎ - #2 ల�ĦాĲÂ 

4. ĥ�రŠ. 128:6ǹ – ĥ�Ƙయ లÌదు ĥాǶ ఊľ�ంǩన ǷƔా రšన (చూ. ĥ�రŠ. 125:5) 

     ఆసĥ�ŠకరĶ̧Ûన ȇషయĶÉǽటంటÎ, ĥ�రŠ. 128:6లĐǵ ఇల�ంట� వచĲ�లĲÂ గలǴ. 6:16లĐ సంఘ�ǵĥ� Ƿĝల¡ ఒక ఉİ�హరణĦా 

ఉపȂĦ�ంĨ�డ¦.  ఇİ� Įెȃయక జĸ�Ħ�ంİ� లÌక ĲÂర Ħా పƔȂĦ�ంĨ�Ĭ� అనŤİ� అసťషśమ�. 

 
 ‘‘ķ¹ర¤షలÌమ� ȁకŐ ǘÃమమ�’’ అĲÂİ� ‘‘Ƕ ĳిలųల ĳిలų లను’’ అĲÂ వచĲ�ǵĥ� సమ�నమ�Ħా ఉండĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�.  ఇİ� İ�రŔĥాȃక 

సమ�ı�నమ�, ఆనందమ�, Ȏాంħ�క Ľిš రĮ�ŵలను చూǩసుŠ నŤİ�. 

 
128:5 ‘‘ĽȂీను నుంĬ�’’  ఇİ� ķ¹హē ĺా İేĺాలయ�లĐ ǵవĽసిుŠ Ĳ�Ťడǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 123:3) పƔĮేŪక అంశమ�: ĽీȂను 

చూడ¦మ�. 
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చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 

1. ľÁǺƔ పదమ� ‘‘ధనŪత’’ను ǵరŵǩంపమ� (ĥ�రŠ. 128:1ఎ). 

2. ‘‘భయమ�’’ అĲÂ ľÁǺƔ పİ�ǵŤ ǵరŵǩంపమ� (ĥ�రŠ. 128:1ఎ). 

3. ‘‘అĲÂక మంİ� ĳిలų ల¡’’ ఎందుక¡ ఒక ధనŪతĦా పĸ�గణ�ంపబĬ�ంİ�? 

4. ȇĻాŵసమ�, ఇల¡ų , İేశమ� ఎల� కలపబĬ�ŝ ķ? 
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ĥ�రనల¡ Š 129 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

 

 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ĽీȂను శత§Ɣ వలను 

ǷారİోƔలమǵ ĨేĽిన ǷƔా రšన 

ĽీȂను శత§Ɣ వలĳ¿ౖ 

ȇజయ Ħ�తమ� 

సŵĥ�య శత§Ɣ వల నుంĬ� 

ȇడ¦దలక¡ ǷƔా రšన 

ఇĻాƘ ķÊȄయ�ల 

ȇĸĆధులక¡ ȇĸĆధంĦా 

ఒకక ǷƔా రšన 

ĽీȂను శత§Ɣ వలక¡ 

ȇĸĆధంĦా 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�  (ఒక ȇȍాతĦ�తమ�)   

య�Į�Ɣ  ĥ�రŠన     
129:1-4 129:1-4 129:1-8 129:1-4 129:1-2 

    129:3-4 

129:5-8 129:5-8  129:5-8 129:5-8ǹ 

    129:8Ľి 
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సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   ఇİ� ఒక జ�ǳ ȇల�పమ�.  ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ ‘‘క¡మ�ర డ¦’’ అĲÂ ఉపȂగమ� ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ క¡మ�ర డ¦ 

చూడ¦మ�. 

 

ǹ.   ĸ²ండ¦ చరణమ� (ĥ�రŠ. 129:5-8) ఇĻƘా ķÊȄయ�లను బ�ı�ంచుĺాĸ� Ǿదక¡ ఒక Ļాపమ�, Ȉర  పరİేȉల¡. 

 

Ľి.   ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ǯȇతమ� మĸ�య� ȇĻాŵసమ�నక¡ సంబంı�ంǩనȇ Ĩ�ల� ఊȏĵ�ĺాల¡ వŪవȎాయమ� నుంĬ� ǴĽిĥóనబĬ�ŝ ķ.  

ĥ�రŠనలను మనమ� ĺాఖ�Ūǵంచునపťడ¦, ఈ ĥ�ంİ� సĮ�Ūలను దృļిśలĐ ఉంచుĥąవడమ� Ĩ�ల� ǷƔా మ�ఖŪమ�. 

1. అȇ Ƿా.ǵ.నక¡ సంబంı�ంǩనȇ, ĥóƘ .ǵ.క¡ సంబంı�ంǩనȇ ĥావ 

2. అȇ ఎ ఎȴ ఇ పĸ�Ľిšǳĥ� సంబంı�ంǩ ఉĲ�Ťķ 

3. అȇ İేవǵ పƔణ�ȅకలĐ ఒడంబĬ�క ȇıేయత Ǿద మĸ�య� ఇĻƘా ķÊల¡ జ�ǳ ĥÃంİ�ƔయĶ̧Û ఉĲ�Ťķ 

4. ĺాట�ǵ ǳĸ�Ħ� ĥóƘ .ǵ. సుĺారŠ ĺ±ల¡గ�లĐ ȇĻÑųļించవలĽి ఉంİ�  

 

పదమ� మĸ�య� పదబంధ అధŪయనం 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 129:1-4 
1ఇĻాķÊల¡Ƙ  ఇటనునుų  Ĳ� యĖవనĥాలమ� ǿదల¡ĥóǵ పగĺార  Ĳ�క¡ అı�క బ�ధల¡ కల¡గజÃయ�చు వǩŖĸ�  
2Ĳ� యĖవŵనĥాలమ� ǿదల¡ĥóǵ Ĳ�క¡ అı�క బ�ధల¡  కల¡గజÃయ�చు వǩŖĸ�. అķనను ĺార  ననుŤ జķంపలÌకǷč ķĸ�.  
3దునుŤĺార  Ĳ� ȈపǾద దుǵŤĸ� ĺార  Ĩ�ళనుų  Ƿû డ¦గ�Ħా ĨేĽిĸ�.  
4ķ¹హē ĺా Ĳ�Ūయవంత§డ¦ భĥ�ľ�నుల¡Š  కట�నś  Į�ళ¨Ɣ ų  ఆయన Įెంĳియ�Ĳ�Ťడ¦.   

 

129:1-2 ĥ�రŠన 129:1, 1వ. వర స ǿదట ǷƔా రంభమ� చూడĬ�ǵĥ� ఒక వŪĥ�Šగత ȇĻాŵĽిǵ ఉİేŢȋంǩనట�ų  కǵĳిసుŠ ంİ� అķĮే 2. వర సలĐǵ 

ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 55, ĥ²ǹ 65, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�) ఇİ� ఒక జ�ǳ 

ȇల�పమ�ను సూǩసుŠ నŤట�ų  చూపత§నŤİ�.  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ తరచూ ఎందుక¡ బ�ı�ంపబడ¦త§Ĳ�ŤĸĆ ĮెȃయజÃయడమ� లÌదు.  అĲÂక 

ĥ�రŠనలలĐ ల�ĦాĲÂ ǵబంధన ĥ�Ƙంద ఉనŤ పƔజల Ƿాపప ఒపťĥąల¡ ĨెపťబడలÌదు, ఊľ�ంచబĬ�ŝ ķ.  లÌȈĥాండమ� 26 మĸ�య� 

İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ� 27-28ల ȁకŐ ǦరĶ̧Ûన ĺాసŠĺాల¡ ఒక జ�ǳ ĺాసŠĺాల¡Ħా మ�ĸాķ. 

 
129:2ǹ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ఉǵĥ�లĐ ǵȃǩ ఉండడమ� İేవǵ కǵరకమ� (చూ. మల�ĥ� 1) మĸ�య� ఉİేŢ Ļాǵĥ� ఒక పƔశంస అĲÂİ� ĺాసŠవమ� 

(పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�).  

 
129:3 ఇİ� శƘమక¡ మĸ�య� బ�ధలక¡ ఒక వŪవȎాయ ఊȏĵ�వమ� 

 
129:4ఎ ĺాĸ� İవేĬ�ǵ బట�ś  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ǵలబడగȃĦార .  ఆయన తన లǖణ�ల¡ (పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ) మĸ�య� ఉİేŢ ĻాలలలĐ 

నమũకĶ̧Ûన ĺాడ¦ (చూ. ఆ.ĥా. 3:15; ǵరœ. 19:5-6; ķ¹షయ� 2:2-4; Ǿĥా 4:1-3). 
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129:4ǹ ఇİ� (‘‘Į�Ɣ ళ¨Ŵ’’, ǹĬ�ǹ 721) బహ¯Ļా Ȉట�ǵ సూǩంచవచుŖ 

1. జంత§వలను పటśడమ� (చూ. ĥ�రŠ. 140:5) 

2. ఎదుŢ ను ĥాĬెĮČ కటśడమ� (చూ. Ȃబ� 39:10) 

3. ఒక ఖ²×ı�ǵ బంı�ంచడమ� 

     ఎ ǹ (ĳÐ. 231) ఈ పదŪĥావŪ వర స ఒక జĽŸీవ (ĥ�రŠ. 129:5-6లĐ వల») వల» అరšమ� ĨేĽిĥóనవచుŖనǵ పƔǳǷాİ�ంǩంİ�, ఇİ� ఒక 

ǷƔా రšనను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ఒకĺÂళ ķ¹హē ĺా ‘‘Įెంǩ’’ (ǹĬ�ǹ 893, ĥ²ǹ 1125, ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) ఉంటÎ, ĥ�రŠ. 129:5-6 లĐǵ 

ĻాǷాల¡ ఎందుక¡?  İ�హ°దు İ�ǵǵ ఒక ఆȌరరšక పĸĆǖభ¢తĥాలమ�Ħా ĨేȎాడ¦, ఆయన ĲċȫŸ తరచూ జĽŸీȿ సమ�ంతĸాలĮČ 

కనుĦôనబడ¦Į�ķ.  ఒకĺÂళ ఇİే ǵజĶ̧ÛĮే, అపťడ¦ ĥ�రŠ. 129:4 ఒక ĥóƘ తŠ  చరణమ�ĮČ ǷƔా రంభమవత§ంİ� (అİ�., ĥ�రŠ. 129:4-8), ĥాబట�ś  

‘‘ķ¹హē ĺా భĥ�Š ľ�నుల కట�ų  Įెంచును Ħాక’’ అĲÂ తర Ř మ�ల�ంట�ȇ (అİ�., ఎదుŢ  దునŤడమ�).  ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�ల¡ (ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȴ ఆȻ 

ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ, ఎȴ జ² ǹ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, ఆȻ ఇ ǹ) Ĩ�ల� İ�ǵǵ ఒక గతĥాల సంఘట కƘయ�ĺాచకమ� వల» తర Ř మ� ĨేĻాķ. 

 
129:4-8 ఈ చరణమ� ĽీȂనును ఇషśపడǵ ĺారందĸ� ĳ¿ౖన ఉనŤ Ļాపమ�Ħా ȇవĸ�ంǩంİ� (అİ�., అరšమ� ķ¹హē ĺా మĸ�య� తన పƔజల¡).  

ఈ సందరŨమ�లĐ ĽీȂను ఇĻƘా ķÊȄయ జ�ǳǵ, ķ¹ర¤షలÌమ�లĐǵ İేĺాలయమ�నక¡ ఒక ĥÃంİ�Ɣయమ�Ħా సూǩసుŠ నŤİ�. 

1. అవమ�నపరచడమ� – ǹĬ�ǹ 101, ĥ²ǹ 116, ĥాŵȽ అనŪదత పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�, 

ĥ�రŠ. 129:5    

2. ĺ±నుకక¡ ǳƔపťబడ¦ట – ǹĬ�ǹ 690, ĥ²ǹ 744, ǵǸాȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�, ĥ�రŠ. 129:6 

3. ఇంట�ĳ¿ౖన ĳ¿ర గ� గĬ�ŝవల» ఉందుర  Ħాక – ǹĬ�ǹ 224, ĥ²ǹ 243, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�, ĥ�రŠ. 129:6 

ఎ.   ఎదగక మ�ంİే అİ� ĺాĬ�Ƿč వను 

ǹ.   ĥąయ�ĺాǵĥ� అందులĐ ఏǽ İొరకక Ƿč వను, ĥ�రŠ. 129:7 

4. ఎవర¤ ĺాĸ�ǵ ఆȌరŵİ�ంచర , ĥ�రŠ. 129:8 

 
  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 129:5-8 
5ĽీȂను పగĺారందర  Ľిగ�పĬ�œ  ĺ±నుకక¡ ǳƔపťబడ¦దుర  Ħాక.  
6ĺార  ఇంట�Ǿద ĳ¿ర గ� గĬ�వల»ŝ  నుందుర  Ħాక ఎదుగక మ�నుĳÐ అİ� ĺాĬ�Ƿč వను  
7ĥąయ�ĺాడ¦ తన గ�ĳిťȃĲ±ౖనను పనల¡ కట�ĺాడ¦ś  తన ఒĬ�Ĳ±ౖనను İ�ǵĮČ ǵంప ĥóనడ¦.  
8İ�ĸ�న Ƿč వĺార ķ¹హē ĺా ఆȌĸాŵదమ� ǶǾద నుండ¦నుĦాక ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�న ĶÉమ� ǽమ�ũ İ�ȇంచు చుĲ�Ťమ� అǵ 

అనకయ�ందుర .   

 

129:5ǹ ‘‘Ľగి�పĬ�œ ’’  ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 101, ĥ²ǹ 116) ķ¹హē ĺాĮČ సహĺాసమ�లÌǵ మĸ�య� తన Ǵర ť ĥ�Ƙంద ĺాǵǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  

ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ĥ� ఉపȂĦ�ంపబడగలదు 

1. పరİేȉల¡ 
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2. ǳర గ�బ�ట� ĨేసుŠ నŤ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ 

ఇİ� లÌȈĥాండమ� 26 మĸ�య� İ�ŵǴȂపİేశ ĥాండమ� 27-30 లĐ పƔȎాŠ ȇంచబĬ�న అȇĻాŵసŪత లÌక అపనమũకమ� ȁకŐ 

పరŪవȎాĲ�ల¡ ĺాసŠవమ�Ħా మ�ĸ�నట�ų  ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 1, 621-627 ĳÐǮల¡ చూడ¦మ�).  ‘‘Ľిగ�œ Ĳùందుట’’ 

ĥóరక¡ ĥ�రŠ. 119:6లĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ�.      

 
129:8ఎ-ǹ ఇİ� బహ¯Ļా ĽÐŤľ�త§ల¡, క¡ట�ంబమ�, Ƿû ర గ�ĺార  పంటĥąతĺాĸ�ĥ� గట�śĦా అరǩ Ĩెపťత§నŤ ఆȌĸాŵİ�లను సూǩంచవచుŖ 

(చూ. ర¤త§ 2:4). 

 
129:8Ľి పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మమ�’’ చూడ¦మ�. 

 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ ǷƔా రభమ� ఒక అరŖనను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�? 

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ‘‘యĖవŵనుల¡’’ అǵ ఎందుక¡ ĳిల¡వబĬ�ŝ ర ? 

3. ĥ�రŠ. 129:4లĐǵ ‘‘కట�ų ’’ İǵేǵ సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ? 

4. ‘‘Ľిగ�œ ’’ ను ǵరŵǩంపమ�. 

5. ĥ�రŠ. 129:8 ఏ ȇధĶ̧Ûన Ĩ�ĸ�ǳƔక పĸ�Ľిšǳ అķ ఉండచుŖ?    
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ĥ�రనల¡ Š 130 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 
సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 
ఎ.  ఇİ� ȇĻాŵȎానుĨ�ర ల పƔĦాఢĶ̧Ûన ఆశల¡ మĸ�య� ఎదుర చూపలను గ�ĸ�ంĨే మ�ట�ų Ĭే ĥ�రŠనలలĐ ఒకట�. 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

İేవǵ ǖǽంĨే ĳÐƔమలĐ 

ఆశ 

ķ¹హē ĺా ȁకŐ 

ȇȀచనక¡ ఎదుర చూప 

సŵĥ�యĶ¸Ûన 

సమసŪలనుంĬ� ȇడ¦దల 

ĥóరక¡ ఒక ǷƔా రšన 

సȏయమ� ĥóరక¡ ǷƔా రšన లĐత§లలĐ నుంĬ� బయట�ĥ� 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

య�తƔ ĥ�రŠన     
130:1-4 130:1-2 130:1-2 130:1-4 130:1-2 

 130:3-4 130:3-4  130:3-4 

130:5-8 130:5-6 130:5-6 130:5-6 130:5-7ఎ 

 130:7-8 130:7-8 130:7-8 130:7ǹ-8 
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1.  ĺాĸ�ĥ� సమసŪల¡, Ƿాపమ�ల¡, అసంతృపల¡ ఉంట�ķŠ  

3.  ȇĻాŵసుల¡ ఆయన/ఆĶ̧ ఒĥÃ ఒక ǵĸ�ǖణ అķన İ�ǵĥ� ǿఱŲĳ¿ట�ś ĥóంట�ర , ķ¹హē ĺా 

4.  ఆయన ఆలĥ�ȎాŠ డ¦ మĸ�య� మరǩ Ƿč Į�డ¦ 

5.  మ�నవల¡ ȇశŵసǶయమ�Ħా లÌకǷč ķĲ� ఆయన తన సŵĵ�వలǖణ�ల ȇషయĶ̧Û నమũకమ�Ħా ఉంట�డ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 

51:1) 

ǹ.   ĥ�రŠనలలĐ ఇĻƘా ķÊల¡ İేవǵĥ� అĲÂక ĳÐర ų  ఇవŵబĬ�ŝ ķ 

1. ķ¹హē ĺా, ĥ�రŠ.  130:1,5,7 (ĸ²ండ¦Ȏార ų ) 

2. ķ¹Ƀ, ĥ�రŠ. 130:3 (ķ¹హē ĺా ĳÐర క¡ ǩనŤĳÐర ) 

3. అİోȴ, ĥ�రŠ. 130:3,6 

పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ� 

 
Ľి.   ఈ ĥ�రŠన పనĸ�Ťణమ� ȁకŐ వŪĥ�Šగత మĸ�య� Ȏామ¢ľ�క అవసరతను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 130:7-8).   

Ĭ�.   ĥ�రŠ. 130:7-8లĐǵ ĺాŪకĸాతũక మతĽిİ�ţ ంĮ�ల ఉİ�Ŕ టనను గమǵంచంĬ�. 

1. ĥ�రŠ. 130:7, ‘‘సంప®రş ȇȀచన’’ (ǹĬ�ǹ 915 I, ĥ²ǹ 1176, ľ�ĴȽి ఇĲ±ŦĲÂట�ȿ ఆబŸల¥Ūȫ) 

2. ఆయన (ఆయన మ�తƔĶÉ) ȇȀǩంచును – ఉİ�Ŕ టన ĥóరక¡ వŪĥ�Šగత సరŵĲ�మమ� ĥ�Ƙయక¡ జతĨేయబĬ�ంİ�   

 
పదమ� మĸ�య� పదబంధ అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 130:1-4 

1ķ¹హē ĺా, అĦాధసలమ�లలĐనుంĬ�š  ĲÂను Ƕక¡ ǿఱĳ¿ట�చుĲ�ŤనుŲ ś .  

2పƔభ�ĺా, Ĳ� ǷƔా రనš  ఆలĥ�ంపమ�. Ƕ Ĩెȇ ȁĦ�œ  Ĳ� ఆరధŵǵŠ  ȇనుమ�.  
3ķ¹హē ĺా, Ƕవ İోషమ�లను కǵĳ¿ట�ś  చూǩనķ¹డల పƔభ�ĺా, ఎవడ¦ ǵల¡వగలడ¦?  

4అķనను జనుల¡ Ƕయందు భయభక¡ల¡Š  ǵల¡పనట�ų  ǶȁదŢ  ǖమ�పణ İొర క¡ను.  

               
130:1 ‘‘అĦాధసలమ�లలĐనుంĬ�š ’’  ఈ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 771)నక¡ అĲÂక అలంĥారక ఉపȂĦాల¡ ఉĲ�Ťķ.  పƔı�నంĦా ఇİ� 

‘‘లĐĮైన’’ అĲÂ అĸాš ǵసుŠ నŤİ�. 

1. దుఃఖ�ǵŤ ఒక వరద పƔĺాహమ�వల» Ĩెపťడమ�, చూ. ĥ�రŠ. 69:1-2,14-15 (ĥ�రŠ. 42:7ఎ; 88:7క¡ ఇİే ȎాదృశŪమ� ఉంİ�) 

2. జలమ�ల Ǧషక¡ ķ¹హē ĺా ఒక ĩ�ంĳిķను వల», చూ. ķ¹షయ� 51:9-10 (ĥ�రŠ. 74:12-17; 89:9-10ల వల») 

3. Įైర  నİ� బల�ǵŤ ఓĬ�ంచుట (అİ�., సమ�దƔమ�లĐǵĥ� మ�ǵĦ� Ƿč వట), చూ. ķ¹ľÁజÃŐల¡ 27:34 

4. బహ¯Ļా ļȂిల¡ సూచనĦా క¥Ĭ� ĨెపťచుŖ, చూ. ȂĲ� 2:2-6; ĥ�రŠ. 18:4-5) 

 
 ‘‘ĲÂను Ƕక¡ ǿఱĳ¿ట�చుĲ�ŤనుŲ ś ’’  ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ దుĽిšǳ ఏǽటĊ సĸ�Ħాœ  Įెȃయదు ĥాǶ అķĮే ఇİ� తన Ƿాపĵ�ĺాǵĥ� సంబంı�ంǩ 

ఉనŤట�ų ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 130:3-4).  ఆయన ȇడవబĬ�నట�ų Ħా ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťడ¦ అķĮే İవేడ¦ ఒక పĻాŧĮ�Š పమ� Ĳùంİ�న, ఓర ťగల 

అనుచర ǵ ǖǽȎాŠ డ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 130:5-6))! 

   
130:3-4 Ĩ�ల� ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�ల¡ ఈ ĸ²ండ¦ వచĲ�లను ĺÂĸÃŵర  చరణ�ల¡Ħా ĨేĻాķ (అİ�., ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȴ జ² ǹ).   
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     బ·ౖǹల¡ అంతట� ఆİ�ĥాండమ� 3లĐǵ మ�నĺాȅ Ƿాపసŵĵ�వ ĺాసŠవమ� మȆŴ మȆŴ ĨెపťబĬ�ంİ�. 

1. ఆİ�ĥాండమ� 3:17-19; 6:5,11-12; 8:21 

2. 1 ĸాǯల¡ 8:46 

3. 2 İ�న. 6:36 

4. ఎజ�Ɣ  9:15 

5. Ȃబ� 4:17; 9:2; 15:14-16; 25:4 

6. ĥ�రŠ. 51:5; 76:7; 130:3; 143:2 

7. ȎాĶ̧తల¡ 20:9 

8. పƔసంĦ� 7:20 

9. ķ¹షయ� 53:6 

10.  Ĳ±హ°మ� 1:6 

11. మల�ĥ� 3:2 

12. ĸĆమ� 3:9-18,19,23; 11:32 

13. 1 Ȃȏను 1:8-10 

14. పƔసంĦ� 6:17 

అందĸ�ĥ� ǖమ�పణ అవసరమ�! పĸ�ȉİ�ţ తũ మన అవసĸాǵŤ సťషśమ�Ħా బయల¡పరǩĮే తపť ǖమ�పణ ȁకŐ అవసరతను మ�నవల¡ 

గ�ĸ�ŠంచలÌర .  Ƿč Ħôట�ś ĥóĲ�Ťమ� అĲÂ ĵ�వమ� కȃĦÃ వరక¡ రǖక¡ǵ ĥóరక¡ అవసరత ఉండదు!  పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ.లĐ ǖమ�పణ 

చూడ¦మ�.  ǖమ�పణ Ƿû ందĬ�ǵĥ� ఈ ĥ�ంİ�ȇ ĥారణ�ల¡ 

1. İేవǵ కృప మĸ�య� మ�రǵ ఆయన సŵĵ�వమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ [Ƿా.ǵ.] 

చూడ¦మ�) 

2. ప®ĸ�ŠĦాȇంపబĬ�న Ķ̧సŸయ ĥారŪమ� (చూ. ķ¹షయ� 53; మ�ర Ő 10:45; 2 ĥóĸ�ంį�. 5:21) 

3. ఆతũ ఆకరŷణ, ǵంపదల (చూ. Ȃȏను 6:44,65; 16:8-15) 

 
130:3 ‘‘కǵĳ¿ట�ś ’’  ఈ ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) ఈ సందరŨమ�లĐ ఇİ� ఒక İ�ǩ 

వంǩన నȀదు అǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ఇİ� İేవǵ ‘‘ĸ²ండ¦ గంı�ల¡Ƙ ’’ (అİ�., ĥాĸాŪల/ఙ�Ś పĥాల గంధమƘ 8 మĸ�య� Ǯవప గంı�ల¡Ƙ , 

పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĸ²ండ¦ గంı�ల¡ చూడ¦మ�Ƙ ) ను పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�.  ఇİ� İేవǵ ఙ�Ś పక శĥ�Šĥ� ఒక ȎాదృశŪమ�Ħా ఉంİ�. 

     ఇİ� ĥóంత పĸ�ȏసమ�Ħా ఉంİ� అķĮే మన Ƿాపమ�లను మరǩǷû మũǵ, తన ĺాĦాŞ Ĳ�లను గ�ర Š ంచుĥąమǵ İేవǵ పİే పİే 

అడగ�త§ంట�మ� (అİ�., ĥ�రŠ. 79:8; 106:6; ķ¹షయ� 64:9; Ǿĥా 7:18).  Ǵర ť İ�నమ�న గంı�ల¡ ĸ²ండ¦ Įెరవబడ¦Į�ķ Ƙ (చూ. İ�ǵ. 

7:10; పƔకటన 20:12)! 

 
130:4 ‘‘భయభక¡ల¡Š ’’  కǵకరమ�గల İేవǵనుంĬ� వĨేŖ ఉǩత మĸ�య� ప®ĸ�Š ǖమ�పణ İేవǵĮČ ఒక వŪĥ�Š సంబంı�ǵŤ 

పనర దţĸ�సుŠ నŤİ� (అİ�., ఆİ�ĥాండమ� 3 పతనమ�లĐ Ƿč Ħôట�ś ĥóనŤİ�).  ఇİే సృļిś ంచమ�లĐǵ గ�ĸ�Ħా ఉంİ�/ఉంĬేİ�/ఉంట�ంİ�.  మనమ� 

ఆయన Ĩేత, ఆయన ĥóరక¡ సృļిś ంచబĬ�ŝ మ�.  భయభక¡Š ల¡ ఆయనక¡ ĨెందవలĽిǵ సĸ²Óన ĦĖరవమ�.  సహĺాసమ� ȁకŐ ఫȃతమ� 

ǖమ�పణ!  పƔĮేŪక అంశమ�: భయభక¡Š ల¡ (Ƿా.ǵ.) చూడ¦మ�). 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 130:5-8 
5ķ¹హē ĺాĥóరక¡ ĲÂను కǵĳ¿ట�ĥóనుచుĲ�Ťను Ĳ� ǷƔా ణమ� ఆయనĥóరక¡ కǵĳ¿ట�ĥóనుచునŤİ� ఆయన మ�టǾద ĲÂను ś ś

ఆశĳ¿ట�ĥóǵయ�Ĳ�Ťనుś .  
6ĥావȃĺార  ఉదయమ�ĥóరక¡ కǵĳ¿ట�టకంట½ ఎక¡Ő వĦా Ĳ� ǷƔా ణమ� పƔభ�వĥóరక¡ కǵĳ¿ట�చునŤś ś İ� ĥావȃĺార  

ఉదయమ�ĥóరక¡ కǵĳ¿ట�టకంట½ ఎక¡ŐవĦా Ĳ� ǷƔా ణమ� కǵĳ¿ట�చునŤİ�ś ś .  
7ఇĻాķÊల¥Ƙ , ķ¹హē ĺాǾద ఆశĳ¿ట�ĥóనుమ� ķ¹హē ĺాȁద కృప İొర క¡నుś Ţ . ఆయనȁద సంప®ర ȇȀచన Ţ ş

İొర క¡ను.  
8ఇĻాķÊȄయ�ల İోషమ�లǵŤట�నుంĬ� ఆయన ĺాĸ�ǵ ȇȀǩంచునుƘ .   

               
 
130:5-8 ఈ చరణమ� İేవǵలĐ మĸ�య� ఆయన ĺాకŪమ� ĥóరక¡ ఆశĮČ ఎదుర చూసుŠ నŤ ȇĻాŵȎానుచర ల Ľిİ�ţ ంĮ�ǵŤ 

ĲùకŐĨెపťత§నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 130:5).  ఈ చరణమ�లĐ ‘‘ȇĻాŵసమ�లĐ ĺÂǩ ఉండ¦ట’’ అĲÂ అంశమ� ĸ²ండ¦ పİ�ల İ�ŵĸా 

ĮెȃయజÃయబĬ�ంİ�. 

1. ǹĬ�ǹ 875, ĥ²ǹ 1082 – ĥ�రŠ. 130:5 (ĸ²ండ¦Ȏార ų ) మĸ�య� ĥ�రŠ. 130:5లĐ ఊľ�ంచబĬ�ంİ�, చూ. ĥ�రŠ. 25:3,21; 27:14; 40:1; 

56:7 

2. ǹĬ�ǹ 403, ĥ²ǹ 407 – ĥ�రŠ. 130:5,7, చూ. ĥ�రŠ. 38:15; 42:5; 43:5 

సరŵశĥ�Šమంత§Ĭైన İేవడ¦ పతనĶ̧Ûన మ�నĺాȅ నుంĬ� అవసరĶ̧Ûన ఇĨ�ŗప®రŵక సమ�ı�నమ� ĥóరక¡ మధŪవరŠమ� ĨేĽÐ సšలమ� ఇİ�.  

ȇĻాŵȎానుచర ల¡ ĺÂǩ ఉంĬ�లǵ, ǵĸ�ǖణ కȃĦ� ఉంĬ�లǵ İేవǵయందు మĸ�య� ఆయన ĺాĦాţ Ĳ�లయందు ఉంĬ�లǵ 

ఆȋంపబడ¦త§Ĳ�Ťర .  ĺార  ఇల� పĸ�Ľిšత§లను అనుక¥ȃంపక Ƿč ķĲ�, ĺÂĸÃ మ�ĸాœ ల ĺ±ౖపక¡ ల�గబడ¦త§Ĳ�Ť ఇల� ఉంĬ�ȃ! 

 
130:6 ఈ ఎదుర చూĽÐ ఆĳÐǖ ĥ�రŠ. 42:1-2లĐ ఉనŤİ�ǵŤ ల�ంట�İ.ే  İేవǵ పƔజల¡ ఆయనĥóరక¡ ఎదుర  చూĬ�ȃ! 

 
 ‘‘ǷƔా ణమ�’’  ఆȴ ల»ౖȴ www.freebiblecommentary.org లĐ ఆ.ĥా. 35:18లĐ ప®ĸ�Š ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 
130:7 ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ķ¹హē ĺా ĥóరక¡ ఎదుర చూĽ,ి ǵĸ�ǘ�ంǩ, నǽũ ఉనŤట�ų , ఇపťడ¦ İవేǵ పƔజల¡ క¥Ĭ� Ȏామ¢ľ�ంకంĬ� ఇİే 

Ĩేయ�లǵ ఆయన ĳిల¡పǵసుŠ Ĳ�Ťడ¦. 

     ķ¹హē ĺా ఎల� ǩǴƔకĸ�ంచబĬ�ŝ Ĭో  గమǵంచంĬ�. 

1. ఆయన యందు కృప ఉంİ� (అİ�., ǵబంధన, సదŨĥ�Šగల ĳÐƔమ, పƔĮేŪక అంశమ�: కృప [ľÁĽ¿Ÿȭ] చూడ¦మ�) 

2. ఆయన యందు ‘‘Ĩ�ȃనంత ȇȀచన’’ ఉంİ� (ĥ�రŠ. 130:7Ľి) 

3. ఆయన యందు (ఇంĥ²వĸ�యందు ĥాదు, చూ. ఆȻ ఇ ǹ) తన యందు నǽũక ఉంǩన ĺారంİ�ĥ� ȇȀచన (ĥ�రŠ. 130:7లĐ 

Ĳ�మĺాచకమ� ĥ�రŠ. 130:8లĐ ĥ�Ƙయ�ĺాచకమ�, చూ. పƔĮేŪక అంశమ�: కƘయధనమ�/ȇȀచన) ఉంİ� (అİ�., ǵబంధన ĥ�Ƙంద ఉనŤ 

పƔజల¡, పƔĮేŪక అంశమ�: ǵబంధన మĸ�య� పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�) 

బ·ౖǹల¡ ȇĻాŵసమ� సమ¢ľ�కమ�, గ�ర Š ంచుĥóంĬ�.  ఇİ� ఒక క¡ట�ంబమ�!  ఆధుǵక ǷƔా ĻాŖతŪ పƔజల ఎక¡ŐవĦా ĨేĽి Ĩెపťత§నŤ 

వŪĥ�ŠగǴకరణ ȇషయĶ̧Û జ�గతŠ  పడ¦Ĭ�Ƙ .  రǖణక¡ సమ¢ľ�క గ�ĸ� ఉంİ�!  మనమ� అంİ�ంచĬ�ǵĥ� రǘ�ంపబĬ�ŝ మ�.  వŪĥ�Šగత రǖణ ȁకŐ 

గ�ĸ� ȇĻాŵసుల సమ¢హమ� ఆĸĆగŪమ� ఉంĬ�, అǻవృİ�ţ  ĨెందడĶÉ! 
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చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ ఇవŵబĬ�న పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ĥ�రŠ. 130:1-4 చİ�ȇన తర ĺాత ఎల�ంట� అనుభ¢త§ల¡ Ƕ మనసు/హృదయ�ǵĥ� కȃĦ�ంİ�? 

2. ‘‘లĐత§’’ అĲÂ మ�టక¡ అరšమ� ǶĺÂమనుĥóంట�Ĳ�Ťవ? 

3. İేవడ¦ Ƿాపమ�ల గంధమ�ను కȃĦ� ఉĲ�ŤĬ�Ƙ ? 

4. Ƕవ İేవǵ గ�ĸ�ంǩ మĸ�య� ఆయన ĺాకŪమ�ను గ�ĸ�ంǩ ఏమనుĥóంట�Ĳ�Ťĺĕ ĥ�రŠ. 130:5-6 Ĩెపťత§నŤİ�? 
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ĥ�రనల¡ Š 131 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ Ƙ Ƙ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇƘ  

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 
పదమ� మĸ�య� పదబంధ అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 131:1-3 

1ķ¹హē ĺా, Ĳ� హృదయమ� అహంĥారమ� గలİ� ĥాదు Ĳ� కనుŤల¡ Ǿదు చూచునȇ ĥావ Ĳ�క¡ 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ķ¹హē ĺాను ǩనŤǹడŝవల» 

నమũడమ� 

ķ¹ȏĺాయందు ĥÃవలమ� 

నǽũక 

İేవǵ ǩĮ�Š ǵĥ� మĸ�య� 

నĬ�పంపక¡ ȇıేķంĨే 

సమరťణ ĥ�Ƙయ 

అణ�క¡వగత 

నమũకమ�ĮČ ǷƔా రšన 

ǩనŤĳిలųలల�ంట� 

నమũకమ� 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

య�తƔ ĥ�రŠన, İ�Ȉదుİ�     
131:1-3 131:1 131:1-2 131:1-3 131:1-3 

 131:2 131:3   

 131:3    
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అందǵĺాట�యంİైనను Ħôపťĺాట�యంİైనను ĲÂను అĵ�Ūసమ� ĨేĽిĥóనుట లÌదు.  
2ĲÂను Ĳ� ǷƔా ణమ�ను ǵమũళ పరచుĥóǵయ�Ĳ�Ťను సమ�İ�ķంచుĥóǵ య�Ĳ�Ťను చనుǷాల¡ ȇĬ�ǩన ĳిలų  తన 

తȃȁదనునŤట�ų ųŢ  చనుǷాల¡ ȇĬ�ǩన ĳిలయ�నŤట�ų ų  Ĳ� ǷƔా ణమ� Ĳ�ȁదŢ  నునŤİ�.  
3ఇĻాķÊల¥Ƙ , ఇİ�ǿదల¡ĥóǵ ǵతŪమ� ķ¹హē ĺా ǾదĲÂ ఆశĳ¿ట�ĥóనుమ�ś .   

               
131:1 ‘‘ķ¹హē ĺా’’ ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ İవేǵ ȁకŐ ఒడంబĬ�క Ĳ�మమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘హృదయమ�’’  ఒక వŪĥ�Šǵ సూǩంǩ ĨపెťĬ�ǵĥ� ఒక ľÁǺƔ ĵ�ļయీమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: హృదయమ� 

 
 ‘‘అహంĥారమ� గలİ� ĥాదు’’  ĥ�రŠ. 131:1-2లĐ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ İేవǵ పటś  తన అణ�క¡వగల పƔవరŠనను అĲÂ వచĲ�లలĐ ȇవĸ�ంĨ�డ¦. 

1. గరŵమ� లÌదు (అ.అరšమ� ‘‘ĳ¿ౖĥ� ఎతŠలÌదు’’) – ǹĬ�ǹ 146, ĥ²ǹ 170, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

2. Ĳ� కనుŤల¡ చూచునȇ ĥావ (అ.అరšమ� ‘‘Ĳ� కనుŤల¡ ఎతŠలÌదు’’) – ǹĬ�ǹ 926, ĥ²ǹ 1202, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

3. Ȉట� యందు ĲÂను అĵ�Ūసమ� ĨేĽిĥóనుట లÌదు (అ.అరšమ� ‘‘నడచుట’’, ǹĬ�ǹ 229, ĥ²ǹ 246, ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) 

4. ఎ.   Ħôపťĺాట� యందు (ǹĬ�ǹ 152) 

5. ǹ.   Ĳ�క¡ అందǵĺాట� యందు (ǹĬ�ǹ 810, పƔĮేŪక అంశమ�: ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡ చూడ¦మ�) 

6. ĲÂను Ĳ� ǷƔా ణమ�ను ǵమũళ పరచుĥóǵయ�Ĳ�Ťను – ǹĬ�ǹ 1000, ĥ²ǹ 1436, ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

7. ǷƔా ణమ�ను సమ�İ�ķంచుĥóǵ – ǹĬ�ǹ 198, ĥ²ǹ 226, Ƿč ķ¹Ƚ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

     గరŵమ� మĸ�య� అహంĥారమ�గల పƔజల¡ ķ¹హē ĺా ĥąǷాǵĥ� గ�ĸ� అవĮ�ర  (చూ. ĥ�రŠ. 18:27; 101:5; జఫĲ�Ū 3:11) ఎందుకంటÎ 

ఇİ� ఆİ�ĥాండమ� 3 అı�Ūయ ఫȃĮ�ǵŤ బయల¡పర సుŠ నŤİ�.  మ�నవల¡ İవేǵ బయల¡Ƿాట� ȁకŐ ఆతũసంబంధ మ�ర ť మĸ�య� 

అంĦ�ĥారమ� ȁకŐ ఫȃĮ�ల¡. 

     #3 అరšమ� ȁకŐ ఊȏĵ�వమ�ను గ�ĸ�ంǩన ǵజĶ̧Ûన పƔశŤ ఇకŐడ ఉంİ�. 

1. ĥÃవలమ� మ�నĺాȅ ȁకŐ ĵ�ļయీపదమ� 

2. ĥÃవలమ� ఆı�రపడడమ� ȁకŐ ĵ�ļీయపదమ� 

3. İేవǵ Ħôపť ĥాĸాŪలను గ�ĸ�ంǩ పƔȋŤంచǵ ĺాడ¦ 

4. İేవǵ శĥ�Š Ǿద అనుమ�నమ� లÌǵĺాడ¦ 

5. పƔణ�ȅకలĐ ఒక మ�నవడ¦ ఆయన/ఆĶ̧ Ȏాš Ĳ�ǵŤ ఎĸ�Ħ�న ĺాడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 89:10) 

 
131:2 ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ఒక ǩనŤ ǹడŝ  ఉİ�హరణను ఉపȂĦ�ంǩ తన అణ�క¡వ గల పƔవరŠనను ȇవĸ�ంపను ĥóనȎాĦ�ంచుచుĲ�Ťడ¦. 

 
 ‘‘ǷƔా ణమ�’’  ఇİ� ఒక Ĳ±ĴÐɁ (ǹĬ�ǹ 659), ఒక మ�రœమ�, ‘‘హృదయమ�’’ ల�Ħా ఇİ� ఒక ప®ĸ�Š వŪĥ�Šǵ సూǩసుŠ నŤİ�.  ఆȴ ల»ౖȴ లĐ 

ఆ.ĥా. 35:18లĐǵ ప®ĸ�Š ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 
131:3 ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన Ȏû ంత అణ�క¡వ హృదయమ� మĸ�య� సమ�ı�న ǵĸ�ǖణ/నమũకమ�/ఓర ťను ఆİే సšలమ�లĐ ఉనŤ ఇĻƘా ķÊల¡ 

జ�ǳǵ Ƿč Ɣ తŸľ�ంచĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�సుŠ Ĳ�Ťడ¦. 

 
 ‘‘ఇİ�ǿదల¡ĥóǵ ǵతŪమ�’’  ఈ ľÁǺƔ ĵ�ļీయపదమ� ‘‘ע’’ పదమ�ĮČ ǷƔా రంǻంచబĬ�న మ¢డ¦ పİ�లను ఉపȂĦ�ంǩంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 

113:2; 115:18; 121:8; 125:2). 
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1. ǹĬ�ǹ 773 – వరŠమ�నĥాల�ǵĥ� ĥ�Ƙయ�ȇĻÑషణమ� (అİ�., ǿదట� వచనమ�) 

2. ǹĬ�ǹ 723 III – ȇభకŠƺరšĥావŪయమ� 

3. ǹĬ�ǹ 761 – Ĳ�మĺాచకమ�, ‘ఓలȹ, పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంతరమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ� 
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ĥ�రనల¡ Š 132 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ఆశƘķంǩనĺాĸ� Ǿదĥ� 

ķ¹హē ĺా ఆȌĸాŵİ�ల 

ĥóరక¡ ǷƔా రš 

ĽీȂనులĐ İేవǵ ǵతŪ 

ǵĺాసమ� 

ĽీȂను మĸ�య� 

İ�Ȉదువంశ Ȏాంమ�ƕ జŪమ� 

Ǿద İేవǵ Ȏాũరక ǷƔా రšన 

పƔకరణ 

İేĺాలయ సుŠ ǳ İేవǵ మందȎానŤ ǴĽిĥóǵ 

వǩŖన ĺాĸ�ŷĥąతŸవమ� 

ĥóరక¡ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

య�తƔ ĥ�రŠన     

132:1-5 132:1-5 132:1-5 132:1-5 132:1-5 

132:6-9 132:6-9 132:6-7 132:6-7 132:6-7 

  132:8-10 132:8-9 132:8-10 

132:10-12 132:10  132:10-12  

 132:11-12 132:11-12  132:11-12 

132:13-18 132:13-18 132:13-18 132:13-18 132:13-14 

    132:15-16 

    132:17-18 
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4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   ఇİ� సťషśమ�Ħా ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ǵ గ�ĸ�ంǩన ĥ�రŠన 

1. 2 సమ¢. 7:12-16; 2 İ�న. 6:16లĐ İ�Ȉదుక¡ İేవడ¦ ĨేĽని పƔమ�ణ�ల¡ (‘‘ ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ లĐ ĺా. 4, 597-508 

ĳÐǮలలĐǵ  ‘‘İ� ĬȇేĬెȡ ĥాĺ±నȴś ’’ క¡ų పŠ  ȇవరణను చూడ¦మ�)   

2. İేవǵ పƔతŪǖత ǵĺాసమ�Ħా ȀĸÃబ� పరŵĮ�ǵŤ İవేడ¦ ఎనుŤĥóనుట (చూ. İ�ŵǴ. 12:5,11,14,18,21,26; 14:23-25; 

15:20; 16:20; 16:2,11,15; 17:8,10; 18:6; 26:2; 31:11, పƔĮేŪక అంశమ�: ȀĸÃబ� చూడ¦మ�)   

 

 ǹ.   İేవǵ పƔతŪǖత మĸ�య� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ǵబంధన ȇıేయతక¡ వǩŖన ఫȃĮ�ల¡ ఈ ĥ�Ƙంద ఇవŵబĬ�నȇ  

1. İ�ǵ ఆȏరమ�ను ĲÂను ǵంĬ�ర ల¡Ħా İ�ȇంచటక¡, ĥ�రŠ. 132:15 

2. İ�ǵ ఆకȃǵ Ǵర Ŗటక¡, ĥ�రŠ. 132:15 

3. ఆదుŨతĶ̧Ûన ఆĸాధన, ĥ�రŠ. 132:16 

4. İేవǵ ȁకŐ ĸాǯ ľÁǩŖంపబడ¦ను, ĥ�రŠ. 132:17 

5. İ�Ȉదు ĸాǯ ȁకŐ శత§Ɣ వల¡ Ĳ�శనమ� Ĩేయబడ¦ట, ĥ�రŠ. 132:17 

 
Ľి.   ĽీȂను Ľిİ�ţ ంతమ� Ǿద ఒక మంǩ సమగ తరŐణ ĥóరక¡ ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇƘ , ĺా. 2, 959 మĸ�య� 512 ĳÐǮల¡ చూడంĬ�.    

 
పదమ� మĸ�య� పదబంధ అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 132:1-5 

1ķ¹హē ĺా, İ�Ȉదునక¡ కȃĦ�న బ�ధలǵŤట�ǵ అతǵ  పǖమ�న జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóనుమ�.  
2అతడ¦ ķ¹హē ĺాĮČ పƔమ�ణప®రŵకమ�Ħా మ�ట ķǩŖ  
3య�ĥąబ�ȁకŐ బȃష§ǵĥ�Ŝ  ǿక¡ŐబĬ�ĨేĽ¿నుƕ .  
4ఎటనĦాų  ķ¹హē ĺాక¡ ĲÂĲùక సలమ�š  చూచువరక¡ య�ĥąబ�ȁకŐ బȃష§ǵĥ�Ŝ  ఒక ǵĺాససలమ�š  ĲÂను చూచువరక¡  
5Ĳ� ĺాసȎానĶ¸Ûనš  గ�Ĭ�రమ�లĐ ĲÂను బĺÂȋంపనుƔ  ĲÂను పర ండ¦ మంచమ�Ǿİ� ĥ²కŐను Ĳ� కనుŤలక¡ ǵదƔ ĸాǵయŪను 

Ĳ� కనుŤ ĸ²పťలక¡ క¡ǵĥ�Ƿాట� ĸాǵయŪనĲ±ను.   

               
 
132:1 ‘‘జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóనుట’’  ఇİ� ఒక ǷƔా రšనĦా ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ǷƔా రšĲ�రšకమ�.  ĥ�రŠన 25:6-7 ఇİ� ఎల� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİో  

చూపత§నŤİ�. 

1. İేĺా, మ�రǵ Ƕ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ అķన కృǷాకǵకĸాలను ఙ�Ś పకమ� ĨేĽిĥóనుమ�, ĥ�రŠ. 25:6 

2. İేĺా, Ĳ� Ƿాపమ�లను మǵŤంచు, ĥ�రŠ. 25:7 
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 ‘‘İ�Ȉదు పǖమ�న’’  తరచూ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ మĸ�య� ĺాĸ� Ĳ�యక¡ల¡ ఈ ĥారణ�లను బట�ś  ĺాĸ�ǵ కǵకĸ�ంచమǵ İవేǵ అĬ�Ħార  

1. ĳితర లక¡ ఆయĲÂ ĺాĦాţ Ĳ�ల¡ (అİ�., అబƔȏమ�, ఇȎాŸక¡, య�ĥąబ�) 

2. İ�Ȉదుక¡ ఆయన ఇǩŖన ĺాĦాţ Ĳ�ల¡ (చూ. 2 సమ¢ķÊల¡ 7; 2 İ�నవృĮ�Š ంĮ�ల¡ 6:16) 

 

 ‘‘అతǵ బ�ధలǵŤ’’  ఇİ� 2 సమ¢. 16:12లĐǵ İ�Ȉదు ĺాŪఖŪలను సూǩసుŠ నŤట�ų ంİ�, అķĮే ఇİ� మందȎాǵŤ ķ¹ర¤షలÌమ�లĐǵĥ� 

ǴĽిĥóǵ ĸావĬ�ǵĥ� ఎదుĸĆŐనŤ ǷƔా రంభ సమసŪలను క¥Ĭ� సూǩసుŠ నŤİ�.  జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ İ�ǵǵ ‘‘తన అతŪంత సుఖ�ı�పĸ�Į�Ūగమ�,’’Ħా 

సూǩసుŠ నŤİ�, ఇİ� సంఖ�Ū. 30:13 మĸ�య� 1 İ�న. 22:14 లĐǵ ఉపȂĦాǵĥ� సంబంı�ంǩ ఉంİ�. 

    ఎȹ ట� (ǹĬ�ǹ 776 III, ĥ²ǹ 853, పయȽ ఇǵŦĲÂట�ȿ ǵĸాũణమ�) ǵ  ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ‘‘తన Ȏాǳŵకమ�’’ (ఒక Ĳ�మĺాచకమ�, ǹĬ�ǹ 

776, చూ. 45:4) క¡ ǳĸ�Ħ� పİోĨ�Ŗరణ ĨేĽింİ� (ఒక Ĳ�మĺాచకమ�, ǹĬ�ǹ 776, చూ. ĥ�రŠ. 45:4). 

 

132:2-5 ‘‘ఆయన ķ¹హē ĺాక¡ పƔమ�ణమ� ĨేĻాడ¦’’  ఈ పƔమ�ణమ� Ĩ�ĸ�ǳƔక గంı�లలĐ నȀదు ĨేయబడలÌదుƘ .  పƔı�నంĦా İ�Ȉదు 

1. పƔతŪǖగ�Ĭ�రమ�ను ķ¹ర¤షలÌమ�నక¡ ǴĽĥిóǵ వచుŖటక¡ ǿƕ క¡ŐబĬ� ĨేĽ¿ను 

2. పƔతŪǖగ�Ĭ�రమ� (అİ�., ķ¹హē ĺా గ�Ĭ�ర ǵĺాసమ�) ķ¹ర¤షలÌమ� ఉంటÎతపť తన సŵంత ǵĺాససšలమ�నక¡ (అ.అరšమ� ‘‘Ĳ� 

గ�Ĭ�ర ఇల¡ų ‘‘) పƔĺÂȋంపలÌదు  

3. మందసమ� వĨేŖంతవరక¡ ǵİ�ƔంపలÌదు (అǳశȂĥ�Š) 

4. ĥ�రŠ. 132:5 తన ఉİేŢ ĻాǵŤ ĮెȃయజÃĽింİ� (అİ�., ǵబంధన మందసమ� మĸ�య� తన మ�ఖŪĥÃందƔĶ̧Ûన పƔతŪǖగ�Ĭ�రమ�, చూ. 

అ.ĥా. 7:46) 

#2 మĸ�య� #3 అǳశȂĥ�ŠĦా ĨెపťబĬ�ŝ ķ మĸ�య� ఉİేŢ ĻాǵŤ Ĳùĥ�ŐచూపĬ�ǵĥ� Ȏాľ�తŪ ĻÀÓȃǵ ఉపȂĦ�ంచమ� జĸ�Ħ�ంİ�! 

 

132:2 ‘‘య�ĥąబ�ȁకŐ బȃష§ǵĥ�Ŝ ’’  ఈ ǹర దు (ǹĬ�ǹ 7 ǵĸాũణమ� ǹĬ�ǹ 784) ǿదట ఆ.ĥా. 49:24లĐ ఇĻƘా ķÊల¡ İేవǵĥ� 

య�ĥąబ� తన ĳిలų లను ఆȌరŵİ�ంĨేటపťడ¦ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�, ĺార  ఇĻƘా ķÊȄ జ�ǳ అķంİ�.  ఇంĥా ఇİ� ķ¹షయ� 49:26 (ȎారŵǳƔక 

ȇȀచనక¡ ĺాĦాţ నమ�) మĸ�య� 60:16లĐ క¥Ĭ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�, ఇకŐడ ఇİ� ķ¹హē ĺా ȁకŐ ఇతర ǹర దులĮČ జతĨేయబĬ�ంİ�. 

1. రǖక¡డ¦ (చూ. ķ¹షయ� 19:2; 43:3,11; 45:15,21; 63:8) 

2. ȇȀచక¡డ¦ (చూ. ķ¹షయ� 59:20; 63:16) 

     ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా.1, ĳÐ. 232, ȇĻÑషణమ� ‘‘బȃష§ś డ¦’’ క¡ ĸ²ండ¦ ǵĸాũణ�ల¡ ఉనŤట�ų  ఒక ఆసĥ�ŠకరĶ̧Ûన ȇĻÑųషణమ� ఇǩŖంİ�.   

1. పƔı�నమ�Ħా ఇİ� ఎదుŢ ల¡ లÌక అĬ�ȇ ఎదుŢ  ȁకŐ బల�ǵŤ సూǩంǩంİ� 

2. ķ¹హē ĺా బల�ǵŤ ĨెపťĬ�ǵĥ� 

 

132:5 ఇİ� Ľిš రĶ̧Ûన İేĺాలయమ� కట�ś లĲÂ İ�Ȉదు ȁకŐ ĥąĸ�కను సూǩంచడమ� లÌదు (చూ. 1 ĸాǯల¡ 8:17; 1 İ�న. 22:7) ĥాǶ İ�ǵ 

Ȁసుక¡Ƿč తగœ గ�Ĭ�ĸాǵŤ మందసమ�ĮČ మ�ఖŪపటśణĶ̧Ûన ķ¹ర¤షలÌమ�క¡ ǴĽిĥóǵĸాĺాలǵ సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. 2 సమ¢ķÊల¡ 6). 

 

 ‘‘ǵĺాస సలమ�š ’’  ఎȹ ట� లĐ ఇİ� బహ¯వచనమ�, బహ¯Ļా ǷƔా మ�ఖŪతను ĨెపťĬ�ǵĥ� ĺాŪకరణపరంĦా ఇల� ఉంİేȀ, ఎȴ ఇ ట�  

ȁకŐ ‘‘ఒక మంǩ ǵĺాససšలమ�’’ అǵ ఉనŤట�ų . 

     మĸĆ సందరŨమ�లĐ ఈ బహ¯వచనమ� İేĺాలయమ�క¡ దగœర ఉనŤ అǵŤ కటśడలను ĮెȃయజÃĽింİ� (చూ. ĥ�రŠ. 43:3; 46:4; 84:1). 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 132:6-9 
6అİ� ఎǸƔా Į�లĐనునŤదǵ ĶÉమ� ȇంట�ǽ య�యర  Ƿû లమ�లలĐ అİ� İొĸ�ĥ²ను.  
7ఆయన ǵĺాససలమ�లక¡š  Ƿč దమ� రంĬ� ఆయన Ƿాదĳీఠమ� ఎదుట ȎాĦ�లపడ¦దమ� రంĬ�.  
8ķ¹హē ĺా, ల»మ�ũ Ƕ బలసూచకĶ¸Ûన మందసమ�ĮČ  క¥డ రమ�ũ Ƕ ȇĻాంǳƘ  సలమ�లĐš  పƔĺÂȋంపమ�.  
9Ƕ య�జక¡ల¡ Ƕǳǵ వసŬమ�వల»Š  ధĸ�ంచుĥóందుర Ħాక Ƕ భక¡ల¡Š  ఉĮ�ŸహĦానమ� Ĩేయ�దుర  Ħాక.   

               
 

132:6 ‘‘ఎǸƔా Į�’’ య�İ�లĐǵ ǷƔా ంతమ�, ȇసŠĸ�ంచబĬ�న İ�Ȉదు క¡ట�ంబ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ర¤త§ 4:11).  ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, 

మందసమ� ȁకŐ ǷƔా ంతమ� బ·ĮెųľÒమ� ĥాదు.  ĺార  ĥÃవలమ� మంȎాǵŤ ķ¹ర¤షలÌమ� లĐǵĥ� ĮెȎాŠ నǵ ĸాǯ ĨేĽని ǿƕ క¡ŐబĬ�న 

గ�ĸ�ంǩ ȇĲ�Ťర  (చూ. ĥ�రŠ. 132:2). 

 

 ‘‘య�యర ’’ ఇİ� ĥ�ĸ�య�Ȱ-Ǯĸ�ȹ (చూ. 1 సమ¢. 7:1; 1 İ�న. 13:1-8)ను సూǩసుŠ నŤİ�, ఇİ� İ�Ȉదు మందȎాǵŤ 

ķ¹ర¤షలÌమ�లĐǵĥ� ǴĽిĥóǵ ĸాకమ�నుప ఇరĺ±ౖ సంవతŸĸాల¡ ఉంǩన ఒక ĳ¿ౖĺÂట� ఇల¡ų ను సూǩసుŠ నŤİ�Ŭ .  ‘‘య�యర ’’ అĲÂİ� ‘‘Ǯĸ�ȹ’’ 

క¡ ఏకవచన ǵĸాũణĶ̧Û ఉంİ�. 

 

 ‘‘అİ�’’  ‘‘మందసమ�’’ ఒక పంȃంగమ� ĥాĦా,  ఇİ� ఒక ĽీŠ ȃంగ అంతŪపƔతŪయమ�Ŭ , ఇİ� బహ¯Ļా ĥ�రŠ. 132:2లĐ పƔȎాŠ ȇంǩన İ�Ȉదు 

ȁకŐ ǿƕ క¡Őబడǵ సూǩంచబచుŖ (ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 3, ĳÐ. 736; ఎǹ, ĳÐ. 244). 

     ఎȴ ఇ ǹ (ĳÐ. 1000) కǶసమ� ĸ²ండ¦ సందĸాŨలలĐ ‘‘మందసమ�’’ ĽీŠȃంగమ�లĐ ఉనŤదĲÂ ĺాసŠĺాǵŤ ĮెȃయజÃĽింİ� Ŭ (అİ�., 1 సమ¢. 

4:17; 2 İ�న. 8:11).  ఈ ĥ�రŠనక¡ అĲÂక ǷƔా Ǫనĵ�ȍా పİ�ల¡ మĸ�య� ǵĸాũణ�ల¡ ఉండĬ�ǵŤ బట�ś , İ�ǵĥ� ȃంగపİ�ల సమసుŪల¡ 

ఉండచుŖ. 

 

132:7 ĸ²ండ¦ ĥ�Ƙయల¡ ఉİోŨధక బహ¯వచĲ�ల¡ మĸ�య� ఇİ� ķ¹హē ĺా İేĺాలయమ�క¡ ĺ±ళ¨Ŵ Ǵరšయ�తƔను సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ. 

 

 ‘‘Ƿాదĳీఠమ�’’  ఇట� İ�Ȉదు (చూ. 1 İ�న. 28:2) మĸ�య� Ȏû లþȀను (1 ĸాǯల¡ 8:27) ఇదŢర  క¥Ĭ� İేĺాలయమ� సృļిśకరŠయగ� 

İేవǵ ǵజĶ̧Ûన ǵĺాససšలమ� ĥాదǵ గ�ĸ�ŠంĨ�ర .  కృǷాసనమ�క¡ ĳ¿ౖన ఉనŤ ĥ²ర¤బ� ĸ²కŐల మదŪలĐ ఉనŤ సšలమ� ఆĥాశమ� మĸ�య� 

భ¢ǽ, దృశŪ Ķ̧Ûన మĸ�య� అదృశŪĶ̧Ûన, ǵతŪమ� మĸ�య� అǵతŪĶ̧Ûనȇ కȃĽÐ సšలమ� అǵ ĳిȃĨ�డ¦ (చూ. ǵరœ. 25:22)!  İ�ǵǵ 

ఆయన ‘‘ķ¹హē ĺా Ƿాదĳీఠమ�’’ అǵ ĳిȃĨ�డ¦ (చూ. ķ¹షయ� 66:1; పƔĮేŪక అంశమ�: ǵబంధన పƔతŪǖగ�Ĭ�రమ� చూడ¦మ�); అల�ĦÃ 

ĥ�రŠ. 95:5లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

     İేవǵĥ� ĥాళ¨Ŵ ఉంట�యĲÂ ఊȏĵ�వమ� మ�నవ ĵ�ȍా హదుŢ లలలĐ ఒక ĵ�గĶ̧Û ఉంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవడ¦ మ�నవǵĦా 

మ�నȈకĸ�ంపబడ¦ట (మ�నవ ర¤పకలťన) చూడ¦మ�. 

 

132:8 ‘‘ల»మ�ũ’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 877, ĥ²ǹ 1086, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) సంఖ�Ū. 10:35 మĸ�య� 2 İ�. 6:41లĐ తన పƔజల తర పన 

య�దţమ� Ĩేయ�టక¡ ķ¹హē ĺా తన Ľింȏనమ� నుంĬ� లÌǩ ĺాĸ�ĥ� మ�ందుĦా ĺ±ళŴĬ�ǵŤ సూǩంǩంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 3:7; 7:6; 9:19; 

10:12; 44:26; 74:22; 82:8).   
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     ఈ ĥ�Ƙయ మĸ�య� ĥ�రŠ. 132:9 Ȏû లþȀను 2 İ�న. 6:41లĐ ĥóƘతŠ  İేĺాలయ పƔǳషśతక¡ ఒక సూచనĦా ఉంĬ�నట�ų  ఉంĬ�. 

 

 ‘‘Ƕ ǵĺాస సలమ�š ’’  ķ¹హē ĺా ఒక మ�నవ పİ�లĮČ ĨపెťబĬ�ŝ డ¦ ఎందుకంటÎ బ·ౖǹల¡ గంధకరŠలక¡ మĸôక పదజ�లƘ మ� లÌకǷč ķంİ� 

(పƔĮేŪక అంశమ�: İేవడ¦ మ�నవǵĦా వĸ�şంపబడ¦ట (మ�నĺావĮ�రమ�).  పƔĮేŪక గ�Ĭ�రĶ̧Ûన మందసమ� మĸ�య� ఏİైĮే సŵయ�న 

ķ¹హē ĺాķÊ అķ ఉĲ�ŤĬో , İ�ǵĥ�/ఆయనక¡ ǵవĽించుటక¡/ȇĻƘా ంǳ ǴĽిĥóనుటక¡ ఒక ĵĞǳక ǷƔా ంతమ�Ħా ĥావĽిన/అవసరĶ̧Û 

ఉంĬ�నİ� (చూ. 1 İ�న. 6:31; 28:2; 2 İ�న. 6:41; ĥ�రŠ. 132:8,14; ķ¹షయ� 11:10; 66:1).  మ�నȈకĸ�ంĨే ఊȏĵ�వమ� İవేǵ Ǿద 

హదుŢ లను ĨేయలÌదు ĥాǶ అİ� మ�నవǵ అవĦాహన ĥóరక¡ ĨేĽిĥóనŤ İేవǵ ĥాలమ� మĸ�య� ǵĸÃŢȋతల¡ మ�తƔĶÉ (అİ�., ĵĞǳక సృļిś). 

     జ�ȴ ĺాలśȴ ȁకŐ ĥóతŠ  గంధమ�Ƙ , İ� ల�ɂś  ĺĕరȽŝ  ఆȶ జనĽిɂ ఒȴ, ఆİ�ĥాండమ� 1వ. అı�Ūయమ� ķ¹హāĺా ȇĻƘా ంǳ ǴĽĥిóనుటక¡ 

కట�ś ĥóǵన ఒక ȇశŵİĺేాలయమ� అǵ ĮలెపĬ�ǵĥ� ఎ ఎȴ ఇ ȁకŐ ȇశŵĻాȎాŠ ƿ ǵŤ ఉపȂĦ�ంǩంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 2:1-3). 

     ľÁǺƔ 3:7 నుంĬ� 4:13 వరక¡ (చూ. ĥ�రŠ. 95:7-11) ‘‘ȇĻƘా ంǳ’’ Ǿద ఉనŤ ఒక ȇĲ�Ūసమ� మ¢డ¦ ĺÂĸÃŵర  ȇషయ�లను 

సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ. 

1. ľÁǺƔ 4:3,4,10లĐ ఆ.క. 2:2 నుంĬ� ఏడ¦ İ�నమ�ల సృļిś 

2. ľÁǺƔ. 3:11,18; 4:8లĐǵ సంఖ�Ūĥాండమ� 13:14 నుంĬ� ĺాĦాţ నİేశమ� 

3. అంతŪĥాల�ǵĥ� సంబంı�ంǩన పరలĐకమ� 

‘‘ȇĻƘా ంǳ’’, సమ�ı�నమ� మĸ�య� సహĺాసను ĥąరతగœ ఒక పƔİేశమ�Ħా ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 62:1; ķ¹షయ� 63:14; ķĸ�ũయ� 31:2). 

 

132:9 ఈ వచĲ�ǵĥ� జĽీŸవĦా ఉపȂĦ�ంచబĬ�న ĸ²ండ¦ ǷƔా రšĲ�ĸాš ĥాల¡ ఉĲ�Ťķų . 

1. వసŠమ�వల» ధĸ�ంచుĥóనుట Ŭ – ǹĬ�ǹ 527, ĥ²ǹ 519, ĥాŵȽ 

2. ఉĮ�ŸహĦానమ� Ĩేయ�ట – ǹĬ�ǹ 943, ĥ²ǹ 1247, ĳియȽ 

     ఇకŐడ ĸ²ండ¦ గ�ంపల¡ పƔȎాŠ ȇంచబడŝȂ (అİ�., య�జక¡ల¡ మĸ�య� ఆĸాı�క¡ల¡) లÌక ఇİ� ఒక Ȏాľ�తŪ సమ�ంతరȀ అǵ 

Ĩెపťడమ� కషśమ�.   

     Ȃబ� 20:14లĐ Ȃబ� తనను గ�ĸ�ంǩ Į�ĲÂ ఒక Ƕǳ వసŠమ� ధĸ�ంచుĥóǵ ఉనŤట�ų  ȇవĸ�ంచుĥóĲ�Ťడ¦Ŭ .  ఈ య�జక¡లక¡ 

సంబంı�ంǩ సĸ�Ħాœ  İ�ǵ అరšĶÉǽటĊ Įెȃయదు.  బహ¯Ļా ĺార  ĺాĸ� Ĳ�యకతŵంలĐ, ǮȇĮ�లలĐ, బర వ బ�ధŪతలలĐ ķ¹హē ĺా  

లǖణ�లను మĸ�య� బయల¡Ƿాట�లను పƔǳǹంǹసుŠ ండవచుŖ. 

     ఈ వచనమ� మందȎాǵŤ Ȁసుక వసుŠ నŤ పƔĮేŪక దుసుŠ ల¡ ధĸ�ంǩన య�జక¡ల¡ మĸ�య� లÌȈ బృందĦాయక¡ల పండ¦గ మĸ�య� 

భయ�నక కĺాత§ను పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 132:10-12 
10Ƕ ĽÐవక¡Ĭైన İ�Ȉదు ǵǽతమ�Š  Ƕ అǻļిక¡ǵĥ�Š  ȇమ�ఖుడĺ± ౖయ�ండక¡మ�.  
11Ƕ గరŨఫలమ�ను Ƕ ĸాజŪమ�Ǿద ĲÂను ǵయ ǽంత§ను. Ƕ క¡మ�ర ల¡ Ĳ� ǵబంధనను Ħ²Óĥóǵనķ¹డల ĲÂను ĺాĸ�ĥ� 

బď ı�ంచు Ĳ� Ļాసనమ�ను ĺార  అనుస  ĸ�ంǩనķ¹డల ĺాĸ� క¡మ�ర ల¡క¥డ Ƕ Ľింȏసనమ�Ǿద ǵతŪమ�  

క¥ర Ŗందురǵ  
12ķ¹హē ĺా సతŪపƔమ�ణమ� İ�ȈదుĮČ ĨేĽ¿ను ఆయన మ�ట తపťǵĺాడ¦.  
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132:10-12 ఈ చరణమ� ర¤ĭ�Ħా 2 సమ¢ķÊల¡ 7వ. అı�Ūయ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ�.  ĥ�రŠ. 132:12లĐǵ షరత§ అంĻాǵŤ గమǵంచంĬ�, ఇİ� 

ĸాబď వ సంĮ�నĶ̧Ûన పƔǳ వŪĥ�Šĥ� సంబంı�ంచనİ� అķĲ� 2 సమ¢. 7:14-16లĐ İేవడ¦ ĮెȃయజÃĽిన ȇసుŠ ƿ త ఉİేŢ శĶ̧Û ఉంİ�. 

     ĥ�రŠ. 132:10-12లĐ ׁש ĮČ ǷƔా రంభĶ̧Ûన అĲÂక ĥ�Ƙయ�ĺాచĥాల పదȇĲ�ŪȎాలను గమǵంచంĬ�. 

1. ĺ±నుకక¡ ǳరగకమ� – ǹĬ�ǹ 996, ĥ²ǹ 1427, ľ�ĴిȽ జĽీŸవ 

2. పƔమ�ణమ� ĨేĽ¿ను – ǹĬ�ǹ 989, ĥ²ǹ 1396, ǵǸాȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

3. ఆయన ĺ±నుకక¡ ǳరగడ¦ - #1లĐǵ మ¢లపదమ� ల�ంట�İే, అķĮే ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

4. Ƕ క¡మ�ర ల¡ ǵతŪమ� Ľింȏసనమ� Ǿద క¥ĸôŖండǵత§Š ను – ǹĬ�ǹ 1011, ĥ²ǹ 1483, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

5. Ƕ క¡మ�ర ల¡ Ĳ� ǵబంధనను Ƿాట�ంǩనట½àų Įే – ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� (షరత§ కȃĦ� 

ఉండĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�, చూ. 1 ĸాǯల¡ 9:4-9; ĥ�రŠ. 89:30-45) 

 

132:10 ‘‘Ƕ అǻļిక¡డ¦Š ’’  ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 603) నుంĬే ‘‘Ķ̧సŸయ’’ పదమ� వǩŖంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: Ķ̧సŸయ చూడ¦మ�. 

 

132:12 ‘‘ǵబంధన’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵబంధన చూడ¦మ� 

 

 ‘‘Ļాసనమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ఉపȂĦ�ంǩన పİ�ల¡ చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ǵరంతరమ�’’ పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంతరమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ� 

 

132:11 ‘‘ķ¹హē ĺా సతŪపƔమ�ణమ� İ�ȈదుĮČ ĨేĽ¿ను’’  ĥ�రŠ. 132:2ĮČ İ�Ȉదు పƔమ�ణమ� ĨేĽినట�ų , ఇకŐడ ķ¹హāĺా తన Ȏû ంత 

పƔమ�ణమ�ĮČ సమ�ı�నǽసుŠ Ĳ�Ťడ¦.  ఈ పƔమ�ణమ� İ�Ȉదువంశ ǵబంధనĦా ĮెȃయబĬ�ంİ� (చూ. 2 సమ¢ķÊల¡ 7; ĥ�రŠ. 89:3,35). 

 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 132:13-18 
13ķ¹హē ĺా ĽీȂనును ఏరťరచుĥóǵ య�Ĳ�Ťడ¦. తనక¡ ǵĺాససలమ�Ħాš  İ�ǵǵ ĥąర ĥóǵ య�Ĳ�Ťడ¦.  
14ఇİ� ĲÂను ĥąĸ�నȎానమ�š , ఇİ� ǵతŪమ� Ĳ�క¡ ȇశమƘ  Ȏానమ�Ħాš  నుండ¦ను ఇకŐడĲÂ ĲÂను ǵవĽింĨెదను  
15İ�ǵ ఆȏరమ�ను ĲÂను ǵంĬ�ర ల¡Ħా İ�ȇంĨెదను İ�ǵలĐǵ Ǻదలను ఆȏరమ�ĮČ తృĳిపరĨెదనుŠ   
16İ�ǵ య�జక¡లక¡ రǖణను వసŬమ�ĦాŠ  ధĸ�ంప జÃĽ¿దను İ�ǵలĐǵ భక¡ల¡Š  ǹగరĦాœ  ఆనందĦానమ� ĨేĽ¿దర .  

           17అకŐడ İ�Ȉదునక¡ ĥóమ�ũ ǿలవ జÃĽ¿దను Ĳ� అǻļిక¡ǵĥóరక¡Š  ĲÂ నచŖట ఒక İ�పమ� Ľిదపరǩţ   య�Ĳ�Ťను.  
18అతǵ శత§వలక¡Ɣ  అవమ�నమ�ను వసŬమ�ĦాŠ  ధĸ�ంప  జÃĽ¿దను అతǵ ĥ�ĸ�టమ� అతǵǾదĲÂ య�ంĬ� Įేజĸ�ల¡ų ను 

అĲ±ను.   

               
 

132:13-18 ఈ చరణమ� ķ¹హē ĺా ĨేĽిన ĥాĸాŪలను (ĥ�రŠ. 132:13-14) మĸ�య� ఆయన Ĩేయబď ķÊ ĥాĸాŪలను (ĥ�రŠ. 132:15-18) 

ȇవĸ�సుŠ నŤİ� 
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1. ఆయన ĽȂీనును ఎనుŤĥóĲ�Ťడ¦ (పƔĮేŪక అంశమ�: ĽȂీను చూడ¦మ�), ĥ�రŠ. 132:13-14 

2. ఆయన ǵంĬ�ర Ħా İ�ȇంĨనెు (ఎంǸాట�ȡ ఇǵŦĲÂట�ȿ ఆబŸల¥Ūȫ మĸ�య� ఇİే మ¢ల�ǵĥ� సంబంı�ంǩన ఒక అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159), ĥ�రŠ. 132:15ఎ 

3. ఆయన ఆȏరమ�ను అనుగľ�ȎాŠ డ¦Ƙ , ĥ�రŠ. 132:15ǹ 

4. İేĺాలయమ�నక¡ సంబంı�ంǩనĺార  ఆనంİ�ంచు ĺార , ĥ�రŠ. 132:16 (చూ. 1 İ�న. 6:41) 

5. İేĺాలయ ఆĸాı�క¡ల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 4:3 లÌక లÌȈయ�ల¡) ఆనంద ఉĮ�Ÿహ ధŵనుల¡ Ĩేయ�దుర  (ఎంǸాట�ȡ ఇǵŦĲÂట�ȿ 

ఆబŸల¥Ūȫ మĸ�య� ఇİే మ¢లమ� కȃĦ�న అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల ĥ�Ƙయ, ǹĬ�ǹ 943, ĥ²ǹ 1247), ĥ�రŠ. 132:16 (చూ. 1 

İ�న. 6:41) 

6. ķ¹ర¤షలÌమ�లĐ ఆయన İ�Ȉదు Ȏాంమ�ƕ జ�ŪǵŤ Ľిš రపరచును, ĥ�రŠ. 132:17 

7. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల శత§Ɣ వలను ఆయన ఓĬ�ȎాŠ డ¦, ĥ�రŠ. 132:18 

 

132:16 ఈ చరణమ�లĐǵ సమ�ంతĸాలను బట�ś , బహ¯Ļా ‘‘య�జక¡ల¡’’ (లÌక లÌȈయ�ల¡) ఈ వచనమ�లĐǵ ĸ²ండ¦ వర సలలĐ 

సంబď ı�ంచబĬ� ఉండచుŖ. 

 

132:17 ‘‘İ�Ȉదు ĥóమ�ũ’’  ĥóమ�ũ ఒక అı�ĥామ� మĸ�య� ప®రŵ-ĺ±ౖభĺాǵŤ ĮెȃయజÃĽÐ ఒక ľÁǺƔ ĵ�ļయీమ� (చూ. ల¥ĥా 1:69). 

 

 ‘‘ǿలవజÃĽ¿ను’’  ఈ ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 855, ĥ²ǹ 1033, ľ�ĴȽి అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) బహ¯Ļా ‘‘ĥóమũ’’ అǵ ĳలి¡వబĬే 

పƔĮేŪక İేȈదు ĸాజ వంశ ఊȏĵ�ĺాǵĥ� సంబంı�ంǩ ఉండచుŖ, చూడ¦మ�: 

1. పƔĮేŪక అంశమ�: నజĸÃయ�Ĭైన ķÊసు 

2. ķ¹షయ� 11:1 ఆȴ ల»ౖȴ ప®ĸ�Š ĲċȫŸ 

3. ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 3, ĳÐ. 75 

     ‘‘Ľింȏసమ�’’ నక¡ మ¢లపదమ� נזר, ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ ĮȃెయజÃసుŠ నŤİ� 

1. ఒక ĥ�ĸ�టమ� (Ĳ�మĺాచకమ�, ǹĬ�ǹ 634) 

2. పȇతƔపరచĬ�ǵĥ� (ĥ�Ƙయ, ǹĬ�ǹ 634) 

3. ĥóమũ (Ķ̧సŸయ ǹర దు) 

 
 ‘‘Ƕ అǻļిక¡ǵ ĥóరక¡ ఒక İ�పŠ మ�’’  ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ľింȏసనమ� Ǿద İ�Ȉదు వంశసుŠ ల ĺ±ల¡గ� ȁకŐ ఊȏĵ�ĺాǵĥ� పƔĮేŪక 

పƔȂగమ� (చూ. 1 ĸాǯల¡ 11:36; 15:4; 2 ĸాǯల¡ 8:19; 2 İ�న. 21:7), ఇİ� బయల¡Ƿాట� ĥాదు (అİ�., ĥ�రŠ. 18:28; 119:105:105; 

ȎాĶ̧. 6:23).  2 సమ¢. 21:17లĐ ఇİ� సŵయ�న İ�ȈదుĲÂ సూǩసుŠ నŤİ�. 
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ĥ�రనల¡ Š 133 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ Ƙ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�. 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

ఎ.   ఈ క¡ų పŠ  ĥ�రŠనను ĺాŪఖ�Ūǵంచడమ� కషśమ� ఎందుకంటÎ İ�ǵ ఊȏĵ�ĺాల¡ ఒకİ�ǵĥ� మĸôకట� సĸ�Ƿč వడమ� లÌదు. 

1. సహē దర ల¡ – అహĸĆను 

2. ľÁĸĆũను – ĽీȂను 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

సహē దర ల ఐకŪత ȁకŐ 

మĲċహరమ� 

İేవǵ పƔజల ఐకŪత 

ȁకŐ ధనŪత 

క¡ట�ంబమ�లĐǵ ఐకŪత 

ఆనందమ� 

సమ�ı�న Ǯȇతమ�ను 

బట�ś  సుŠ ǳ 

సహē దర ĳÐƔమ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� 

య�తƔ Ħ�తమ�,     

İ�Ȉదుİ� 

    

133:1-3 133:1 133:1-3 133:1-3 133:1 

 133:2-3   133:2-3 
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ǹ.  ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ మత Ľİి�ţ ంత ఉİేŢశమ� మĸ�య� Ĩ�ĸ�ǳƔక ĥాలమ� సťషśమ�Ħా Įెȃయదు.  ĥóంతమంİ� ఇİ� ఈ ĥ�ంİ�ĺాటĥ� 

సంబంı�ంǩనİ�Ħా చూసుŠ Ĳ�Ťర  

1. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ మĸ�య� య¢İ�ĺార  ǳĸ�Ħ� ఒకŐట½ౖనపťట� İ�Ȉదు ĥాలమ� (ఎȹ ట� ǹర దు వలų , చూ. 2 సమ¢ķÊల¡ 

5, అİ�., ఐకŪ ఏకచĮ�Ɣ ı�పతŪమ�) 

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ (ľÁĸĆũను పరŵతమ�) మĸ�య� య¢İ� (ĽీȂను పరŵతమ�) మȆŴ జతకȃĽపిťట� ప®రŵ-ǵషźɗమణ     

ĥాలమ� (అİ�., ĥ�Ƙ. ప®. 598 ĥ²Óసర  ȁకŐ Ļాసనమ�) 

3. య¢İ� సమ�జమ� ȁకŐ అǵŤ Ȏాš ķల Ȏామ�నŪ సహĺాȎాǵŤ Ĳùĥ�ŐĨెపťత§నŤİ� (అİ�., పƔĮేŪక అǻļÐక నూĲ±  

అహĸĆను గడŝమ� ǾదĦా ĥాĸ� తన బటśల అంతట� ǾదĦా Ƿాĸ²ను) 

4. తన పƔజలందర¤ ఈ ĥ�ంİ�ȇ అనుభȇంĨ�లǵ İేవǵ ȁకŐ ĥąĸ�కను Ĳùĥ�ŐĨెపťటక¡ ఒక ȇı�నమ�  

ఎ.   ఇపťడ¦ ǵంĬైన Ǯȇతమ� 

ǹ.   ఒకĲ�ట�ĥ� ǵతŪǮȇతమ� 

5. İేవǵ నుంĬ� ‘‘İ�Ħ�వĨేŖ’’ (మ¢డ¦ Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంచబĬ�ŝ ķ – ǹĬ�ǹ 432, ĥ²ǹ 434, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ) అǶŤ 

ఆȌĸాŵİ�ల¡  

ఎ.   ǵబంధన ĥ�Ƙంద ఉనŤ పƔజల¡ (సహē దర ల¡) 

ǹ.   ఐకŪత (అహĸĆను ȁకŐ దుసుŠ ల¡) 

Ľి.   ఆȌĸాŵİ�ల¡ (అİ�., మంచు) 

Ĭ�.   ǵతŪǮȇతమ� (ĥ�రŠ. 133:3Ľ)ి 

 
పదమ� మĸ�య� పదబంధ అధŪయనం 

 
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 133:1-3 

1సహē దర ల¡ ఐకŪత కȃĦ� ǵవĽించుట ఎంత ĶÉల¡! ఎంత మĲċహరమ�!  

2అİ� తలǾద Ƿč యబĬ� అహĸĆను గడమ�ǾదుĦాŝ  ĥాĸ� అతǵ అంĦ�ల అంచువరక¡ İ�గజ�ĸ�న పĸ�మళ  Įైలమ�వల» 

నుండ¦ను  
3ĽీȂను ĥóండలǾİ�ĥ� İ�Ħ� వచుŖ ľÁĸĆũను మంచు వల» నుండ¦ను. ఆȌĸాŵదమ�ను Ļాశŵత Ǯవమ�ను అచŖట  

నుండవల»నǵ  ķ¹హē ĺా  Ľ¿లȇǩŖ య�Ĳ�Ťడ¦.  

 
133:1 ‘‘ఎంత ĶÉల¡! ఎంత మĲċహరమ�’’  ఈ ȇļÐణమ�ల¡ (ǹĬ�ǹ 373 II మĸ�య� ǹĬ�ǹ 653 I) İేవǵ Ƿč ȃకĨôపťన సృļిś ంపబĬ�న 

మ�నవల¡ ఒక సమ�జమ�Ħా ఉంĬ�లĲÂ İేవǵ ఆశను Įెȃయపర సుŠ నŤİ�. 

 
 ‘‘సహē దర ల¡’’  ఎవĸ�ǵ ఇİ� ఉİేŢ ȋసుŠ నŤİో  సĸ�Ħాœ  Įెȃయదు.  సందĸాŨనుǩత అంతŢ ృļిś, ǹ చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘ǵవĽించుట’’  ఈ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 443 I) ‘‘క¡ĸôŖనుటక¡’’ (అİ�., ఒక సహĺాస ĵĎజనమ�), ‘‘ǵలǩ ఉండడమ� (అİ�., 

అంట�ĳ¿ట�śĥóǵ ఉండడమ�), లÌక ‘‘ǵవĽించుటక¡’’ (అİ�., ǵవĽించĬ�ǵĥ� సšలమ�) అĲÂ అĸాš ǵŤĨేŖ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 442)క¡ సంబంı�ంǩ 

ఉంİ�.  ఇİ� అǖĸాǖరమ� ĥావచుŖ లÌక ఒక ȎాదృశŪమ� ĥావచుŖ. 



293 

 

 

133:2 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, 

                   ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ       ‘‘ఖĸ�İైన నూĲ±’’ 

ట� ఇ ȇ                     ‘‘ఖĸ�İైన అǹļÐక నూĲ±’’ 

ఎȴ జ² ǹ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ             ‘‘సŵచŖĶ¸Ûన నూĲ±’’ 

ఆȻ ఇ ǹ, ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ             ‘‘సుĺాసలన గల నూĲ±’’ 

     ఈ ȇĻÑషణమ� (ǹĬ�ǹ 373 II) ĥ�రŠ. 133:1 (అİ�., మంǩ)లĐ ఉపȂĦ�ంǩన ȇĻÑషణమ� వంట�İే. 

     Ĳ�మĺాచకమ� అķన ‘‘నూĲ±’’ (ǹĬ�ǹ 1032) ‘‘ĥóƘ వŵ’’ అక ‘‘అȄవ నూĲ±’’ అĲÂ అĸాš లను క¥Ĭ� ఇవŵగలదు.  ఇİ� ĥ�రŠ. 

133:2Ľ-ిĬ� లĐ అహĸĆను అǻļÐక సమయమ�లĐ ఉపȂĦ�ంǩన İ�ǵǵ బట�ś, ఇİ� తన పƔĮేŪక ĽÐవ ǷƔా రంĵ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ǵరœ. 

29:7; 30:25,30; లÌȈ. 8:12; 21:10). 

     ఇĻƘా ķÊȄయ�ల పƔı�నయ�జక¡డ¦ ఒక ȎాంసŐృǳక మĸ�య� అంతŪĥాల Ķ̧సŸయక¡ సంబంı�ంǩన వŪĥ�ŠĦా ఉంĬ�Ĳ�డ¦ (చూ. జకĸాŪ 3-

4).  ĥాబట�ś  ఆయన ఈ ĥ�Ƙంİ� ĺాట�ĥ� గ�ర Š Ħా ఉంĬ�Ĳ�డ¦ 

1. İేవǵ Ƿా.ǵ. పƔజల ఐకŪత 

2. İేవǵ Ƿč ȃకĨôపťన ĨేయబĬ�న పƔజలందĸ� ఐకŪత 

 
  
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ                 ‘‘తన అంĦ�ల అంచుల¡’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ, 

      ఎȴ జ²య ǹ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ        ‘‘ఆయన అంĦ� ĥాలర ǾదుĦాų ’’ 

ఆȻ ఇ ǹ                                        ‘‘ఆయన వȎాల ĥాలర  ǾదĦాŠ ƿ ’’ 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ                           ‘‘ఆయన వȎాల అంచుల వరక¡Š ƿ ’’ 

     Ĳ�మĺాచకమ� ȁకŐ (ǹĬ�ǹ 804) ఒక ȇĻÑųషణİ�యకĶ̧Ûన అంశమ�.  İ�ǵ అసల¡ అరšమ� ‘‘Ĳċర ’’.  ఇİ� ఇకŐడ ǵరœమĥాండమ� 

28 ǵ సూǩసుŠ నŤİ�.  ఇకŐడ ఇİ� ఒక పƔı�న య�జక¡ǵ ǩనగǵ పƔĮేŪక అంĦ�/ĳ¿ౖకండ¦వను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (అİ�., ఒక ľÁǺƔ ȇĨ�ĸాǵĥ� 

ǩహŤమ�).  ȇĻÑųషణ�తũకĶ̧Ûన పƔశŤ ఏǽటంటÎ, ‘‘ఎంత నూĲ± ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�?’’  ఇİ� ఒక ఐకŪతక¡ ǩహŤమ (అİ�., య�జక 

వȎాŠ ƿ లǾదుĦా ĥాĸ�ంİ�)?  ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ/య¢దుల ఐకŪతను గ�ĸ�ంǩన ĥ�రŠĲ� లÌక మ�నవలందĸ� ఐకŪతక¡ సంబంı�ంǩనİ� (అİ�., 

ĥ�రŠ. 133:3Ľి)? 

     ఒక గమǵĥ�, ‘‘ĥాలర ’’ అĲÂ పİ�ǵŤ ఈ ĥ�Ƙంİ� ĸ²ండ¦ మ¢లపİ�ల నుంĬ� ǴĽిĥóǵన అవĥాశమ� కలదు 

1. వసŠమ�Ŭ , బటśల¡ – מד (ǹĬ�ǹ 551) 

2. ĥóలత – מדד (ǹĬ�ǹ 551) 

 
133:3 ľÁĸĆũను పరŵతమ� ఎల� ĽȂీను పరŵĮ�ǵĥ� సంబంı�ంǩ ఉంİ�? 

1. ĺాĦాţ న İేశమ� ȁకŐ ఐకŪత 

2. ఇĻƘా ķÊల¡ జ�ǳ ȁకŐ ఐకŪత 

3. అంతŪĥాలమ�లĐǵ పƔజలందĸ� ఐకŪత (అİ�., ĥ�రŠ. 133:3 ȁకŐ అరšమ� ఈ ఇకŐĬ� ఐľ�క ‘‘Ǯȇతమ�’’ అǵ అరšమ� లÌక 

అంతŪĥాలమ� తర ĺాǳ ‘‘Ǯȇతమ�’’ అĲÂ అరšమ�?)  
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 ‘‘ľÁĸĆũను మంచు’’  ఈ ఎĮైన పరŵతమ� Ǿద ఉనŤ మంచును సులభమ�Ħా ఉతŠర ఇĻƘా ķÊల¡ నుంĬ� చూడవచుŖ, ఇİ� Ĩ�ల� 

దటśమ�Ħా ఉంĬ�, ȇȎాŠ రతక¡ ఇİ� ఒక ĵ�ļీయపదమ�Ħా క¥Ĭ� మ�ĸ�ంİ�.  ĽీȂను పరŵతమ�క¥Ĭ� ĺాట� ఐకŪతను బట�ś  ķ¹హē ĺా 

ఆȌĸాŵİ�లĮČ ఇİ� ȇȎాŠ ర మంచు ఉంట�ంİ�. 

 
 ‘‘ǵతŪమ�’’  ఈ ľÁǺƔ పదమ� (ǹĬ�ǹ 761, పƔĮేŪక అంశమ�: ǵతŪమ� [‘ఓలȹ] చూడ¦మ�) ఒక పƔĮేŪక సందరŨమ�లĐ ȇĻÑųļించవలĽి 

ఉంట�ంİ�.  Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన అంశమ� మరణ�నంతర Ǯȇతమ� Ƿా.ǵ. ĵ�వమ�Ħా ఉంİ�.  అķĮే కƘమ�నుగ�ణ బయల¡Ƿాట�లĐ (అİ�., 

ĥóƘ .ǵ.) బ·ౖǹల¡ ఈ సĮ�ŪǵŤ సťషśమ�Ħా Ĩపెత§ంİ�, అķĮే Ƿా.ǵ. ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�?  Ĩెపťత§నŤదĲÂ ĲÂననుĥóంట�Ĳ�Ťను (అİ�., 

Ȃబ� 14:14-15; 19:25-27), అķĮే పƔǳȎాĸ� ĨపెťటలÌదు (అİ�., ĥ�రŠ. 23:5; 27:4-6).  ఏİ�ఏĶ̧ÛĲ�, Ƿా.ǵ.లĐ అķĲ� సĸÃ ఈ ǵĸ�ǖణ 

ȁకŐ సూచన ఉంİ�. 

1. హĲċక¡ (అ.ĥా. 5:24) మĸ�య� ఏȄయ� (2 ĸాǯల¡ 2) పరలĐĥాǵĥ� ĥóǵǷč బĬ�ŝ ర  

2. ĥ�రŠనలలĐ, చూ. ĥ�రŠ. 1:3; 49:15; 73:24 

3. ķ¹షయ�లĐ, చూ. ķ¹షయ� 26:19 

4. İ�ǵķÊల¡లĐ, చూ. İ�ǵ. 12:1-4    
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ĥ�రనల¡ Š 134 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦƘా ȶ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 
పదమ� మĸ�య� పదబంధ అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 134:1-3 
1ķ¹హē ĺా ĽÐవక¡ల�ĸా, ķ¹హē ĺా మంİ�రమ�లĐ ĸాǳƔ ǵల¡చుండ¦ĺారల�ĸా,  Ǿరందర  ķ¹హē ĺాను సనుŤǳంచుĬ�.  
2పĸ�ȉదసలమ�ĺ±ౖపţ š  Ǿ Ĩేత§ల»ǳŠ ķ¹హē ĺాను సనుŤ ǳంచుĬ�.  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ĸాǳƔ ĥాపల�ĺాĸ� 

ȉభĥాంǖల¡ 

ĸాǳƔĺÂళలĐ తన ఇంటĊų  

ķ¹హē ĺాక¡ సుŠ ǳ 

ఆȌĸాŵద అరŖన İేవǵ సుŠ ǳంచుటక¡ 

ĳిల¡ప 

Ȏాķంతర సమయప 

అరŗన ĥóరక¡ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

య�తƔ ĥ�రŠన     
134:1-3 134:1-2 134:1-2 134:1-2 134:1-2 

 134:3 134:3 134:3 134:3 
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3భ¢మ�Ūĥాశమ�లను సృǭంǩన ķ¹హē ĺా ĽీȂనులĐనుంĬ� ǵనుŤ ఆȌరŵİ�ంచును Ħాక.  

 
134:1 ‘‘సనుŤǳంచుĬ�’’ ఈ ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159) ఈ ǩǵŤ ĥ�రŠనలĐ మ¢డ¦ Ȏార ų  వǩŖంİ�. 

     1-2. ĳియȽ ǷƔా ĸాš Ĳ�రšకమ� – ĥ�రŠ. 134:1,2 

     3.    ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� – ĥ�రŠ. 134:3 

     ĥ�రŠనలలĐ తరచూ పĸాŪయపİ�ల¡ కǵĳిȎాŠ ķ.  ప®ĸ�Š ĲċȫŸ ĥóరక¡ ĥ�రŠ. 1:1 చూడ¦మ�.  ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 139) ĥóరక¡ పƔĮేŪక 

అంశమ�: సుŠ ǳంచుట (Ƿా.ǵ.) చూడ¦మ�.  ĥ�రŠ. 1:1లĐ ȇĻాŵȎానుచర ల¡ సుŠ ǳంచబĬ�ŝ ర , ఇకŐడ ఇĻƘా ķÊల¡ İవేడ¦ 

సుŠ ǳంచబడ¦త§Ĳ�Ťడ¦ (పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊల¡ İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ చూడ¦మ�). 

 
 ‘‘ķ¹హāĺా ĽÐవక¡ల�ĸా’’  ఇİ� బ�İ�Ţ గల సృļిśǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (అİ�., İేవదూతల¡, మ�నవల¡, Ȉల»ౖĮే ఇతర Ȏాš ķ ఆతũ సంబంధ 

ǷƔా ణ�ల¡, పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿĝల¡ రచనలలĐǵ İవేదూతల¡ చూడ¦మ�).  İ�ǵĥ� ఒక మంǩ సమ�ంతరపదమ� (1) ĥ�రŠ. 103:19-22, ఇకŐడ 

దూతగణ లĐĥాǵĥ� ఇİే ĥ�Ƙయ�పదమ� మ¢డ¦ Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�; (2) ĥ�రŠ. 135:1-4, ఇకŐడ మ¢డ¦ ‘‘సుŠ త§ల¡’’ (ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 

248, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) య�జక¡లక¡ మĸ�య� లÌȈయ�లక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ŝ ķ. 

     ఇకŐడ ఐదు రĥాల İేĺాలయ ĽÐవక¡ల¡ ఉĲ�Ťర . 

1. య�జక¡ల¡ 

2. లÌȈయ�ల¡ 

3. Ħాయక¡ల¡ 

4. İ�ŵరǷాలక¡ల¡ 

5. తక¡Őవ Ȏాš ķ ĽÐవక¡ల¡ (చూ. ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 3, ĳÐǮల¡ 203-204) 

 
 ‘‘ķ¹హē ĺా మంİ�రమ�లĐ ĸాǳƔ ǵల¡చుండ¦ĺారల�ĸా’’  ఇİ� మȆŴ ĥ�రŠ. 135:1-4లĐ పƔȎాŠ ȇంచబĬ�ంİ�.  ఇİ� ķ¹ర¤షలÌమ� 

İేĺాలయమ�లĐ ĽÐవĨేĽిన అహĸĆను నుంĬ� లÌȈయ�ల¡ వంశసుš లను ఇİ� సూǩంచుచునŤİ� (అ. అరšమ� ‘‘ǵల¡చుట,’’ ǹĬ�ǹ 763, ĥ²ǹ 

‘‘İ�నమంత,’’ ĥÃవలమ� ĸాత§Ɣ లలĐ ĥాపల�ĥాĨేĺార  మ�తƔĶÉ ĥాదు (చూ. 1 İ�న. 9:33). 

     ĥ�రŠ. 135:2లĐ సమ�ంతర వచనమ� ఉనŤİ�, ఇİ� మĸôక అదనప ȇవరణ�తũక వచĲ�ǵŤ కల¡పత§నŤİ� (అİ�., ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ, ఎȴ జ² 

ȇ). 

 
134:2 ‘‘Ǿ Ĩేత§ల»ǳŠ ķ¹హē ĺాను సనుŤ ǳంచుĬ�’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 669, ĥ²ǹ 724, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) య�జక¡ల¡ ĥాĸాŪలను 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  సంఖ�Ū. 6:24-26; లÌȈ. 9:2, ĺాĸ� Ĩేత§ల»ǳŠ  పƔజలను ఆȌరŵİ�ంĨ�ర  (ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159), అķĮే ఇకŐడ Ȉర  తన 

İేĺాలయమ�లĐ ĥ²ర¤బ�ల ĸ²కŐల మధŪ అǳపĸ�ȉదుŢ లలĐǵ ‘‘కృǷాసనమ�’’ Ǿద ǵĺాసమ� ĨేసుŠ నŤ ķ¹హē ĺాను ‘‘సుŠ ǳసుŠ Ĳ�Ťర ’’. 

     ‘‘Ĩేత§ల»ǳŠ ’’ అĲÂ వచనమ� అĲÂక ĺÂĸÃŵర  ȇషయ�లను సూǩంచగలదు. 

1. ǿƕ క¡ŐబĬ� ĨేĽĥిóనుట – చూ. ఆ.ĥా. 14:22; ǵరœ. 6:8; సంఖ�Ū. 14:30; ĥ�రŠ. 106:26; ķ¹ľÁ. 20:5 (ఎజ�Ɣ  10:5లĐ 

ĵ�ĺారšమ�Ħా ఉంİ�)  

2. తర గ�బ�ట� చరŪ – 2 సమ¢. 20:21 

3. సుŠ ǳంచుటక¡ – లÌȈ. 9:22; ĥ�రŐత. 134:2; ల¥ĥా 24:50; 1 ǳȀ. 2:8 

4. ķ¹హē ĺా ĥాĸాŪలక¡ ఒక ǩహŤమ� – ĥ�రŠ. 10:12; Ǿĥా 5:9 
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5. ǷƔా ĸ�šంచుటక¡ సహజమ�Ħా ఉనŤ ఒక Ļాĸ�రక భంĦ�మ – ǵరœ. 9:29,33; 1 ĸాǯల¡ 8:22,38-39; ఎజ�Ɣ  9:5; ĥ�రŠ. 28:2; 63:4; 

141:2; 1 ǳȀǳ 2:8 

     ĸĆİెĸాŹ ȹ ఎమŦĽ¿ౖɂŝ  బ·ౖǹల¡ İ�ǵǵ పƔతŪǖంĦా య�జక¡లĲÂ సూǩంĨే ȇధంĦా ‘‘ఆశƘయమ�’’ అǵ తర Ř మ� ĨేĽింİ� (అİ�., పĸ�ȉదţతĮČ Ǿ 

Ĩేత§లను ĳ¿ౖĥ²త§Š Ĭ�, చూ. లÌȈ. 21:6; 2 İ�న. 23:6; ఎజ�Ɣ  8:28).  పƔĮేŪక అంశమ�: పĸ�ȉదţత చూడ¦మ�. 

 
134:3ఎ ఈ పదŪĵ�గ వర స ఇట� ķ¹హē ĺాను సనుŤǳంచడమ� (అİ�., ఆĸాధన) మĸ�య� తన ǵబంధన పƔజలను ఆయన సుŠ ǳంచడమ� 

(ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159, ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�) మధŪ పరసťర అĲċŪనŪమ�Ħా 

ఉంİ�.  

 
 ‘‘ĽీȂను’’ పƔĮేŪక అంశమ�: ĽీȂను చూడ¦మ�. 

 
134:3ǹ ķ¹హē ĺా ఒక సృļిśకరŠĦా ǩǴƔకĸ�ంచబĬ�ŝ డ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 115:15; 121:2; 124:8; 134:3; 136:5; 146:6).  ఈ మ�Ħ�ంప ĺాకŪమ� 

బహ¯Ļా ĥ�రŠ. 134:1 ȁకŐ Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన ఒǳŠĬ�ĥ� ఒక సూచనĦా ఉండచుŖ, ఇకŐడ ‘‘ĽÐవక¡ల¡’’ ఊĳిĸ�గల మĸ�య� ఊĳిĸ� లÌǵ సృļిś  

ĸ²ంĬ�ంట�ǵ కల¡పĥóనŤİ�. 
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ĥ�రనల¡ Š 135 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ�Ƙ  ఉంట�ంİ�. 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

İేవǵ ఆశŖరŪĥాĸాŪలక¡ 

సుŠ త§ల¡.  ȇగȏల Ƙ

ǵషƍɗȂజత 

సృļిś  మĸ�య� ȇȀచన 

యందు İేవǵĥ� సుŠ ǳ 

తన అదుŨతĥాĸాŪలక¡ 

ķ¹హāĺాను సుŠ ǳంĨే ĥ�రŠన 

ఒక సుŠ ǳ ĥ�రŠన సుŠ ǳ ĥ�రŠన 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

135:1-4 135:1ఎ 135:1-4 135:1-4 135:1ఎ 

 135:1ǹ-4   135:1ǹ-2 

    135:3-4 

135:5-7 135:5-7 135:5-7 135:5-7 135:5-6 

    135:7 

135:8-18 135:8-12 135:8-12 135:8-12 135:8-9 

    135:10-12 

 135:13-14 135:13-14 135:13-14 135:13-14 

 135:15-18 135:15-18 135:15-18 135:15-16 

    135:17-18 

135:19-21 135:19-21ǹ 135:19-21 135:19-21ǹ 135:19-20 

    135:21ఎ-ǹ 

 135:21Ľి  135:21Ľి  
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3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   ఈ ĥ�రŠన ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ĮČ ǷƔా రంǻంచబĬ�, మ�Ħ�ంచబĬ�ంİ� 

1. సుŠ ǳంచుĬ� – ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ĥ�రŠ. 135:1 (మ¢డ¦Ȏార ų ), 3ఎ, 21Ľ ి

2. Ƿాడ¦Ĭ� – ǹĬ�ǹ 274, ĥ²ǹ 273, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ĥ�రŠ. 135:3ǹ 

3. సనుŤǳంచుĬ� – ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ĥ�రŠ. 135:19 (ĸ²ండ¦Ȏార ų ), 20 (ĸ²ండ¦Ȏార ų ) 

 

ǹ.   ķ¹హē ĺా ఈ ĥ�Ƙంİ�ĺాట�ǵ బట�ś  సుŠ ǳంచబĬ�ȃ/సనుŤǳంపబĬ�ȃ/ǷాడబĬ�ȃ 

1. ఆయన సŵĵ�వలǖణ�ల¡ 

ఎ.   ఆయన దయ�ళ¨డ¦, ĥ�రŠ. 135:3 (చూ. ĥ�రŠ. 147:1) 

ǹ.   ఆయన మĲċహర డ¦, ĥ�రŠ. 135:3 (చూ. ĥ�రŠ. 27:4; 147:1) 

Ľి.   ఆయన Ħôపťĺాడ¦, ĥ�రŠ. 135:5 (చూ. ĥ�రŠ. 48:1; 145:3) 

Ĭ�.   ఆయన సమసŠ  İేవతలకంట½ Ħôపťĺాడ¦, ĥ�రŠ. 135:5 (పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేĺాĮ�ĸాధన) 

ఇ.   ఆయన Ĳ�మమ� ǵతŪమ� ఉండ¦ను, ĥ�రŠ. 135:13ఎ (చూ. ǵరœ. 3:15) 

ఎȶ.   ఆయన ఙ�Ś పĥారšమ� తరతరమ�ల¡ండ¦ను, ĥ�రŠ. 135:13ǹ 

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ĥóరక¡ ఆయన ĥారŪమ�ల¡ 

ఎ.   య�ĥąబ�/ఇĻƘా ķÊల¡ను ఎనుŤĥąవడమ�, ĥ�రŠ. 135:4 (చూ. İ�ŵǴ. 7:6; 10:15) 

ǹ.   సరŵశĥ�Šమంత§డ¦, ĥ�రŠ. 135:6 (చూ. ĥ�రŠ. 115:3; పƔసంĦ� 8:3; ķ¹షయ� 46:8-10) 

Ľి.   జలమ�ల Ǿద ఆı�నమ�, ĥ�రŠ. 135:7 (పƔĮేŪక అంశమ�: జలమ�ల¡ చూడ¦మ�) 

Ĭ�.   ఇĻƘా ķÊȄయ�లను ఐగ�పనుంĬ� ȇĬ�ĳింĨెనుŠ , ĥ�రŠ. 135:8-9 (చూ. 136:10-15) 

ఇ.   అరణŪసంĨ�ర ĥాలమ�లĐ ఇĻƘా ķÊȄయ�లను ĥాǷాĬెను, ĥ�రŠ. 135:10-11 (చూ. ĥ�రŠ. 136:16-22) 

3. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల పటų  ఆయన ĥాĸాŪల¡ 

ఎ.   ĺాĸ�ǵ ఎనుŤĥóĲ±ను, ĥ�రŠ. 135:4 

ǹ.   ĺాĸ�ĥ� ఈ ĥ�Ƙంİ� Ǵర ťǴĸ²Ŗను, ĥ�రŠ. 135:14 

(1) ĺాĸ� Ƿాపమ�ల¡ (చూ. ľÁǺƔ. 10:26-31) 

(2) లÌక ĺాĸ�ĥ� పǖమ�Ħా అనŪజనులక¡ (చూ. İ�ŵǴ. 32:36) 

Ľి.   ఆķĲ� ఆయన ǖǽȎాŠ డ¦ (చూ. İ�ŵǴ. 32:26) 

Ľి.   ఈ ĥ�రŠనలĐ ȇĦాȏĸాధన ȁకŐ మ¢రŒతŵమ�ను గ�ĸ�ంǩ ఉంİ� Ƙ (చూ. ĥ�రŠ. 135:14-18).  ఆయĲÂ, ఆయన ఒకŐĬే İేవడ¦ 

(పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేవĮ�ĸాధన చూడ¦మ�).  ఇİ� ĥ�రŠ. 115:4-8ĥ� సమ�Ĳ�మ�Ħా ఉంİ� (మĸ�య� ǵరœ. 20:23; İ�ŵǴ. 4:28; 

29:17 లను గమǵంచుమ�). 
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 Ĭ�.   అĲÂకమంİ�/Ĩ�ల�మంİ� ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ వచĲ�ల¡ అĲÂక లÌఖĲ�ల ǷాīాŪంĻాలలĐ ఉనŤట�ų  కనుĦôĲ�Ťర .  ఈ ĥ�రŠన ఎపťడ¦ 

ĺాƔ యబĬ�ంİో  Įెȃయదు (అİ�., ఇİ� సూǩంపబĬ�ంİ� లÌక ఇİ� సూచన ఇǩŖంİ�?).                           

 
పదమ� మĸ�య� పదబంధ అధŪయనం 

     

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 135:1-4 
1ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š  ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�ను సుǳంచుĬ�Š  ķ¹హē ĺా ĽÐవక¡ల�ĸా,  
2ķ¹హē ĺా మంİ�రమ�లĐ మన İేవǵ మంİ�రప ఆవరణమ�లలĐ ǵల¡చుండ¦ ĺారల�ĸా, ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š .  
3ķ¹హē ĺా దయ�ళ¨డ¦ ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š  ఆయన Ĳ�మమ�ను ĥ�ĸ�ంచుĬ�Š  అİ� మĲċహరమ�.  
4ķ¹హē ĺా తనĥóరక¡ య�ĥąబ�ను ఏరťరచుĥóĲ±ను తనక¡ సŵĥ�యధనమ�Ħా ఇĻాķÊల¡నుƘ  ఏరťరచు ĥóĲ±ను.   

 
135:1Ľ-ి2 ఈ వచĲ�ల¡ య�జక¡లను సూǩȎాŠ ķ.  ĥ�రŠ. 134:1లĐǵ ప®ĸ�Š ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 
135:1 ‘‘సుǳంచుటŠ ’’  ఇİ� ‘‘హల»ų ల¥య�’’ అĲÂ ľÁǺƔ పదమ�.  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵ ĳÐర  ķ¹హē ĺా-ķ¹Ƀ (ĥ�రŠ. 135:1,3,4,21), Ħా 

క¡İ�ంచĬ�ǵŤగమǵంచంĬ�, İ�ǵ ǵĸాũణమ� సుŠ ǳĮČ మ�Ħ�ంచబĬ�ంİ� (అ. అరšమ� ķ¹హē ĺాక¡ సుŠ ǳ).  

 
 ‘‘ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ‘‘Ĳ�మమ�’’ చూడ¦మ�. 

 
135:4 ‘‘తనక¡ సŵĥ�యధనమ�Ħా ఇĻాķÊల¡నుƘ  ఏరťరచు ĥóĲ±ను’’  అనŪపƔజలక¡ తనను Į�ను బయల¡పరచుĥóనుటక¡ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ 

ķ¹హē ĺా ȁకŐ పƔĮేŪక ఎǵŤక (చూ. ǵరœ. 19:5-6; İ�ŵǴ. 7:6; 14:2; 26:18; ķ¹షయ� 42:21; మల�ĥ� 3:17; 1 ĳÐత§ర  2:9, పƔĮేŪక 

అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 135:5-7 
5ķ¹హē ĺా Ħôపťĺాడǵయ� మన పƔభ�వ సమసŠ  İేవతలకంట½ Ħôపťĺాడǵయ� ĲÂĲ±ర గ�దును.  
6ఆĥాశమందును భ¢ǽయందును సమ�దƔమ�లయందును  మȏసమ�దƔమ�లǵŤట� యందును ఆయన 

తనĥ�షĶ¸Ûనదంతయ�ś  జĸ�Ħ�ంచుĺాడ¦  
7భ¢İ�గంతమ�లనుంĬ� ఆȇĸ� లÌవజÃయ�ĺాడ¦ ఆయĲÂ. ĺాన క¡ĸ�య�నట�ų  Ķ¸ర ప పట�ంś చుĺాడ¦ ఆయĲÂ తన 

ǵధులలĐనుంĬ� Ħాȃǵ ఆయన బయల¡ĺ±ళజÃయ�నుų .  

 
135:5 ‘‘ĲÂĲ±ర గ�దును’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ఎర గ�ట చూడ¦మ� 

 
 ‘‘ķ¹హē ĺా’’  ఇİ� ‘‘య�జమ�ǵ,’’ ‘‘Ȏû ంతİ�ర డ¦,’’ ‘‘భరŠ,’’ లÌక ‘‘పƔభ�వ’’ అĲÂ అĸాš లను ఇĨŖే అİోȴ అĲÂ ľÁǺƔ పదమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: 

İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 
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 ‘‘మన పƔభ�వ సమసŠ  İేవతలకంట½ Ħôపťĺాడ¦’’  ķ¹హē ĺా ఒకŐĬే İేవడ¦ (చూ. ǵరœ. 18:11; ĥ�రŠ. 95:3; 96:4; 97:9, పƔĮేŐక 

అంశమ�: ఏకİేవĮ�ĸాధన చూడ¦మ�).  ఇకŐĬే ఇĻƘా ķÊȄయ�ల పƔĮేŪకĺాదమ� సťషśమ�Ħా కǵĳిసుŠ ంİ�!  ఎ ఎȴ ఇలĐ Ȉర  మ�తƔĶÉ 

ఏకİేవĮ�ĸాధక¡ల¡Ħా ఉంĬ�Ĳ�ర . 

 

135:6 ‘‘ఆĥాశమందును భ¢ǽయందును సమ�దƔమ�లయందును’’  ఇİ� సృļిśǵ సంĵĎİ�ంచĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�ంĨే ఒక పƔĮేŪక ĵ�ష (అİ�., ఈ 

భ¢ǽ, చూ. ǵరœ. 20:11; Ĳ±ľÁమ�Ū 9:6; ĥ�రŠ. 69:34; 96:11; 146:6; హగœķ 2:6).  పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĥాశమ� చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘మȏసమ�దƔమ�ల¡’’  బహ¯Ļా ఇİ� ķ¹హē ĺా ఆİ�యందు (1) వŪవȎాయ Ƕర  మĸ�య� (2) జల�య�ధమ� (అİ�., Ķ̧ర పల¡, 

వరదల¡, Įెగ�ల¡ ǿ.). ĺాట�ǵ Ǿద ఆı�నత కȃĦ� ఉంĬ�ǵĥ� సమ�నమ� ĥావచుŖ.  ĸ²ండవİ� బహ¯Ļా ఎ ఎȴ ఇ ఇǳȏసĶ̧Ûన ķ¹హē ĺా 

ȁకŐ జలమ�ల అలజĬ� Ǿİ� ȇజయ�ǵŤ సూǩంచవచుŖ (చూ. ĥ�రŠ. 65:5-7; 89:9-10; Ȃబ� 26:12-13; ķ¹షయ� 51:9-10). 

 
135:7 ‘‘తన ǵధుల¡’’  ఈ ľÁǺƔ Ĳ�మĺాచకమ� ‘‘ధĲ�Ħారమ�’’ లÌక ‘‘Ħ�డంĦ�’’ అĲÂ అĸాš ǵŤ ఇవŵగలదు.  Ƿా.ǵ. తర చూ İ�ǵǵ ķ¹హē ĺా 

ఆĥాశ Ħ�డంగ�లలĐ నుంĬ� ķ¹హē ĺా ఉపȂĦ�సుŠ నŤ జల ఉĮ�ťదతను (అİ�., ĳిడ¦గ�, మంచు, Ħాȃ, Ķ̧ర ప, వరŷమ�/వరద) 

ఉపȂĦ�ంచుĥóĲÂ ఊȏĵ�ĺాǵŤĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�, ఇİ� బ�Ƚ İేవత వలన జĸ�ĦÃȇ ĥావ. 

1. İ�ŵǴ. 28:12 

2. Ȃబ� 38:22 

3. ĥ�రŠ. 33:7 

4. ķĸ�ũయ� 10:13; 51:16 

ķ¹హē ĺా పƔకృǳ బల�లను తన ఉİేŢమ�ĥóరక¡ ఉపȂĦ�ంచుĥóంట�డ¦ (చూ. లÌȈ. 26:4-5,9,16,19,22,26; İ�ŵǴ. 27:3; 28:4-

5,8,11,12,17-18,22,24,38-42). 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 135:8-18 
8ఐగ�పŠ లĐ మనుష§Ūల Įúȃచూల¡లను పȉవల Įúȃ చూల¡లను ఆయన హతమ�ĨేĽ¿ను.  
9ఐగ�ప®Š , Ƕ మధŪను ఫĸĆķ¹దుటను అతǵ ఉİోŪ గసులš  ķ¹దుటను ఆయĲÂ సూచకĥ�యలనుƘ  మహĮ�ŐరŪమ�లను జĸ� 

Ħ�ంĨెను.  
10అĲÂక¡ల»ౖన అనŪజనులను బȃష§ల»ౖనŜ  ĸాǯలను ఆయన  హతమ� ĨేĽినĺాడ¦.  
11అȀĸ�య�ల ĸాజ²ౖన ఓగ�ను హతమ�ĨేĽ¿ను కĲ�ను ĸాజŪమ�లǵŤట�ǵ Ƿాడ¦ĨేĽ¿ను.  
12ఆయన ĺాĸ� İేశమ�ను Ȏాŵసƺమ�Ħానుš  ఇĻాķÊȄయ�ల»ౖనƘ  తన పƔజలక¡ Ȏాŵసƺమ�Ħానుš  అపťĦ�ంĨనెు.  
13ķ¹హē ĺా, Ƕ Ĳ�మమ� ǵతŪమ� ǵల¡చును ķ¹హē ĺా, Ƕ జ�పĥాŚ రĶ¸Ûనš  Ĳ�మమ� తరతరమ� ల¡ండ¦ను.  
14ķ¹హē ĺా తన పƔజలక¡ Ĳ�Ūయమ� Ǵర Ŗను తన ĽÐవక¡లనుబట�ś  ఆయన సంĮ�పమ� Ĳùందును.  
15అనŪజనుల ȇగహమ�ల¡Ƙ  ĺ±ంĬ� బంĦార ȇ అȇ మనుష§Ūల Ĩేǳపనుల¡.  
16ĺాట�ĥ� Ĳċర ంĬ�య� పల¡కవ కనుŤల¡ంĬ�య� చూడవ  
17Ĩెవల¡ంĬ�య� ȇనవ ĺాట� ĲċళలĐų  ఊĳిĸ� లÌశĶ¸Ûన లÌదు.  
18ĺాట�ǵĨేయ�ĺార ను ĺాట�యందు నǽమ్కయ�ంచు ĺారందర ను ĺాట�ĮČ సమ�నులగ�దుర .   
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135:8 ‘‘ఆయన హతమ� ĨేĽ¿ను’’  ఈ ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 645, ĥ²ǹ 697, ľ�ĴిȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) İేవǵ Ĩేత పంపబĬ�, 

ప®ĸ�ŠĨేయబĬ�న ప®ĸ�Š Ĳ�శĲ�ǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

1. ĥ�రŠ. 135:8 – ఐగ�ప నుంĬ� ȇడ¦దల ȁకŐ ķ¹హē ĺా ĺాĦాţ నమ� Š (చూ. ఆ.ĥా. 15:12-15; ǵరœ. 3:20; 7:25; 9:15; 12:13; 

ĥ�రŠ. 87:4; ķ¹షయ� 30:7)  

2. ĥ�రŠ. 135:10 – కĲ�ను అనŪ İేశమ�లను ķ¹హē ĺా ఓĬ�ంచుట (చూ. ఆ.ĥా. 15:16-21) 

 
135:13 ‘‘ǵతŪమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵతŪమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ�.  ķ¹హē ĺా అĲÂ అరšమ� నుంĬ� వǩŖన ľÁǺƔ పదĶ̧Ûన ‘‘ఉనŤ 

ĺాడను’’ అĲÂ మ¢లపదమ� ȁకŐ ȇĲ�Ūసమ� ఇİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų .   

 
  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ   ‘‘Ƕ ఙ�పĥారమ�Ś š ’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ  ‘‘Ƕ పƔǳషŜ ’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఆĸĆ ఇ ǹ, 

               ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ  ‘‘Ƕ ఖ�Ūǳ’’ 

ఎȴ జ² ǹ    ‘‘Ƕ ఙ�పకమ�Ś ’’ 

1. ľÁǺƔ Ĳ�మĺాచĥాǵĥ� (ǹĬ�ǹ 271)క¡ అరšమ� ‘‘ఙ�Ś పĥారšమ�’’ లÌక ‘‘Ȏాũరకమ�Ħా’’ అǵ. 

1. మ�నవǵ ఙ�Ś పకమ� – ȎాĶ̧. 10:7; పƔసంĦ� 9:5 

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ – హē ļియ� 14:7 

3. ķ¹హē ĺా – ǵరœ. 3:15; ĥ�రŠ. 6:6; 30:4; 97:12; 102:12; ķ¹షయ� 26:8; హē ļియ� 12:5 

 
135:18 ఎవĸ²ÓĮే ȇగȏలను తయ�ర  ĨేĽి ĺాట�ǵ ǿƕ క¡ŐĮ�ĸĆ ĺార  ĺాట�వల» ఉంట�ర Ƙ . 

1. మ�ట�ų డలÌర  

2. చూడలÌదు 

3. ȇనలÌర  

4. ĻాŵĽించలÌర  

ĺార  పతనĶ̧Ûన, అబదŢప మ�నవ హృదయ�ల¡ మĸ�య� Ĩతే§ల¡ కȃĦ� ఉనŤ ǷƔా ణమ� లÌǵ ఊȏǩĮ�Ɣ ల¡.  ȇగȏల¡ సȏయపడవ లÌక Ƙ

ĮెȃĽిĥąలÌవ, అల�ĦÃ ȇగȏĸాధక¡ల¡ క¥Ĭ�Ƙ ! 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 135:19-21 
19ఇĻాķÊల¡Ƙ  వంȌయ�ల�ĸా, ķ¹హē ĺాను సనుŤ ǳంచుĬ� అహĸĆను  వంȌయ�ల�ĸా,  ķ¹హē ĺాను  సనుŤ ǳంచుĬ�  
20లÌȇ వంȌయ�ల�ĸా, ķ¹హē ĺాను సనుŤǳంచుĬ� ķ¹హē ĺాయందు భయభక¡ల¡గలĺారల�ĸాŠ , ķ¹హē లĺాను 

సనుŤǳంచుĬ�.  
21ķ¹ర¤షలÌమ�లĐ ǵవĽించు ķ¹హē ĺా ĽీȂనులĐనుంĬ� సనుŤǳంపబడ¦ను Ħాక ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š .   
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135:19  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩసుŠ నŤİ� 

1. ఇĻƘా ķÊల¡ జ�త§లǵŤట�ǵ 

2. అహĸĆను క¡ట�ంబమ� నుంĬ� వǩŖన పƔĮేŪక జ�ǳ అķన లÌȈయ�ల¡, ఈ జ�ǳ నుంĬ� İేĺాలయ ĽÐవక¡ల¡Ħా ఉంĬ�లǵ İేవడ¦ 

ĥąర ĥóĲ�Ťడ¦, మĸĆ ȇధంĦా ĨెǷాťలంటÎ, ķ¹హē ĺా ĽÐవక¡ల వల» అǵŤ జ�త§ల ȁకŐ ǿదట� సంĮ�నమ�నక¡ బదుల¡Ħా Ȉర  

ఉంచబĬ�ŝ ర  (చూ. ǵరœమĥాండమ� 13). 

 
135:20 ‘‘లÌȈ వంȌయ�ల�ĸా’’  లÌȈయ�లందర¤ య�జక¡ల¡ ĥాదు, అķĮే య�జక¡లందర¤ లÌȈజ�ǵ నుంĬ� వǩŖన ĺాĸÃ.  ĥóంతమంİ� 

లÌȈయ�ల¡ 

1. İేĺాయమ�లĐ ĽÐవĨేĻార  (ĥ�రŠ. 134:1 Ĳċȫ చూడ¦మ�) 

2. ĥóంతమంİ� ǷƔా ంǴయంĦా ȀļÐ ధరũĻాసŠమ� ȁకŐ ఉǷాı�Ūయ�ల¡Ħా ఉంĬ�Ĳ�ర Ŭ  

 
 ‘‘ķ¹హē ĺా యందు భయభక¡ల¡ గలĺార Š ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: భయమ� చూడ¦మ� 

 
135:21 ‘‘ĽీȂను’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ȀĸÃబ�, జ²బసు, ȍాలÌమ�, ķ¹ర¤షలÌమ�, ĽీȂను. 

 
 ‘‘ķ¹ర¤షలÌమ�లĐ ǵవĽించుĺాడ¦’’ ĥ�రŠ. 132:14 లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

    

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
     ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� 

Ƿû ంİ�న ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ 

ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 

1. ఇĻƘా ķÊల¡ İవేǵ ȁకŐ సŵĵ�వ లǖణ�లను పట�śక Ĩేయ�మ�. 

2. ఏకİేవĮ�ĸాధనను ǵరŵǩంపమ�. 

3. İేవడ¦ ĺాĮ�వరణ�ǵŤ తన ఉİేŢ శమ� ĥóరక¡ ǵయంǳƔంచుĮ�Ĭ�?  İ�ǵ అరšమ� İేవడ¦ త§Ǹానులను, వరదలను, అĦ�Ť 

ǿ.  ĺాట�ǵ పంపĮ�డĲ�?    

4. ȇగȏలను Ƙ నమ�ũĥąవడమ� ఎందుకంత ȇĨ�రకరమ�? 
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ĥ�రనల¡ Š 136 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ఇĻాƘ ķÊȄయ�ల పటų  

İేవǵ దయ�ళతŵమ�ను 

బట�ś  కృతఙŚతల¡ 

İేవǵ ǵతŪ కǵకరమ�ను 

బట�ś  ఆయనక¡ 

కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ 

తన పƔజల పǖమ�Ħా 

İేవడ¦ ĨేĽిన 

ĦôపťĥాĸాŪమ�ల ĥóరక¡ 

కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ 

కృతఙŚĮ�రťణ ĥ�రŠన కృతఙŚĮ�రťణ అరŖన 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

136:1-9 136:1-3 136:1-3 136:1-3 136:1-3 

 136:4-9 136:4-9 136:4-9 136:4-6 

    136:7-9 

136:10-22 136:10-22 136:10-22 136:10-15 136:10-12 

    136:13-15 

   136:16-22 136:16-20 

    136:21-24 

136:23-26 136:23-25 136:23-25 136:23-25  

    136:25-26 

 136:26 136:26 136:26  
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సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   ĥ�రŠన 135 ‘‘సనుŤǳంచు’’ (ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) అĲÂ పదమ�Ĩేత ఎల� ǷƔా రంǻంచబĬ�, మ�Ħ�ంచబĬ�ంİో , 

ĥ�రŠన 136 ‘‘కృతఙŚĮ�రťణ’’ (ǹĬ�ǹ 392, ĥ²ǹ 389, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) అĲÂ పదమ�ĮČ ǷƔా రంǻంచబĬ�, మ�Ħ�ంచబĬ�ంİ�. 

 

ǹ.   ఈ ĥ�రŠనలĐ ǷƔా రšĲ�పƔకరణ ȇı�నమ� మȆŴ మȆŴ ĸావడమ� సťషśమ�.  రǺŧల¡ İ�ǵǵ ‘‘Ħôపť హల»ų Ƚ’’ అǵ ĳిȃĨ�ర .  ǿదట 

య�జక¡డ¦ వచనమ�లĐǵ పƔǳ ǿదట� వర సను ĨెపĮ�డ¦, తర ĺాత ఆĸాధక¡ల¡ ĸ²ండవ వర సను ĨెపĮ�ర . 

 

Ľి.   ǵĸాũణమ�/Ľిİ�ţ ంతమ� ఏమనĦా 

1. ķ¹హē ĺాķÊ తనక¡ Į�ను ǩǴƔకĸ�ంపబడŝĬ�డ¦ 

2. ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȇȀచన ĥాĸాŪల¡ Ĳùĥ�ŐĨెపťబĬ�ŝ ķ 

3. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ĺాĸ� ఒĥÃ ఒక İవేĬెనౖ జ�ǳ İేవǵǵ సుŠ ǳంప ĳలి¡వబĬ�ŝ ర  

 

Ĭ�.   ఈ ĥ�రŠన ĥ�రŠన 135క¡ సమ�ంతరమ�Ħా ఉంİ�. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 136:1-9 
1ķ¹హē ĺా దయ�ళ¨డ¦ ఆయనక¡ కృతజĮ�Ś  సుత§ల¡Š  ĨెȃంచుĬ�ų  ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
2İేవİేవǵĥ� కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  ĨెȃంచుĬ�ų  ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
3పƔభ�వల పƔభ�వనక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  ĨెȃంచుĬ�ų  ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
4ఆయన ఒకŐĬ ేమȏశŖరŪĥారŪమ�ల¡ Ĩేయ�ĺాడ¦ ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
5తన జ�నమ�ĨేతŚ  ఆయన ఆĥాశమ�ను కల¡గజÃĽ¿ను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
6ఆయన భ¢ǽǵ ǶళǾదų  పరǩనĺాడ¦ ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
7ఆయన Ħôపť జćŪత§లను ǵĸ�ũంǩనĺాడ¦ ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
8పగట� ĲÂల¡టక¡ ఆయన సూర Ūǵ ĨేĽ¿ను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
9ĸాǳƔ ĲÂల¡టక¡ ఆయన చందుƔ ǵ నǖతమ�లనుƔ  ĨేĽ¿ను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.   

 
 
136:1 ‘‘కృతఙతల¡ ĨెȃంచుĬ�Ś ų ’’  ఈ ĥ�Ƙయక¡ (ǹĬ�ǹ 392, ĥ²ǹ 389)ĥ� పƔı�నంĦా ‘‘ȇĽిĸ�ĺÂయ�టక¡’’ లÌక ‘‘ǴĽిĺÂయ�టక¡’’ అĲÂ అరšమ� 

ఉనŤİ�.  ľ�ĴిȽ లĐ ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ȇధంĦా ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� 

1. ǷƔా రšĲ�పƔకరణలను Ƿాడ¦ట İ�ŵĸా కృతఙŚతల¡ Ĩెȃųంచుట 

2. ఒపťĥąల¡ (చూ. లÌȈ. 5:5; ȎాĶ̧. 28:13) 
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ఎ ǹ బహ¯Ļా ఈ కృతఙŚĮ�రťణక¡ Ļాĸ�ĸ�క భంĦ�మ క¥Ĭ� జతĨేయబĬ� ఉండచుŖ, అందుĥÃ ఇకŐడ మ¢లపదమ� ĥాǵ పİ�ǵŤ 

ఉపȂĦ�ంచడమ� జĸ�Ħ�ంİ� అǵ పƔǳǷాİ�సుŠ నŤİ�. 

 
 ‘‘ఆయన దయ�ళ¨డ¦’’  ǿదట� చరణమ� (ĥ�రŠ. 136:1-9) ķ¹హē ĺా వŪĥ�ŠĮ�ŵǵŤ మĸ�య� ఆయన సృļిś  ĥాĸాŪǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

1. ఆయన దయ�ళ¨డ¦ (చూ. 1 İ�న. 16:34; ĥ�రŠ. 106:1; 107:1; 118:1,29; 136:1; ķĸ�ũయ� 33:11) 

2. ఆయన İేవİవేడ¦ (చూ. İ�ŵǴ. 10:17; పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేవĮ�ĸాధన చూడ¦మ� 

3. ఆయన ఈ భ¢ǽ ȁకŐ సృļిśకరŠ, ĥ�రŠ. 136:4-9 (చూ. ఆİ�ĥాండమ� 1, పƔĮేŪక అంశమ�: ĥ�రŠ. 136:4ఎ ĥóరక¡ ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡ 

చూడ¦మ�) 

 

 ‘‘ఆయన కృపǵరంతరమ� ఉండ¦ను’’  ఇİ� ķ¹హē ĺా ȁకŐ కǵకరమ� మĸ�య� Ľిš రĮ�ŵǵŤ గ�ĸ�ంǩ మȆŴ మȆŴ Ĩెపťబడ¦త§నŤ 

ఉİ�Ŕ టన (పƔǳ వచనమ�లĐ ĨెపťబĬ�ంİ�). 

     ‘‘కృప’’ అĲÂ పదమ� ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: కృప (ľÁĽ¿Ÿȭ) చూడ¦మ�.  ‘‘ǵతŪమ�’’ అĲÂ పదమ� ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: ǵతŪమ� 

(‘ఓలȹ) చూడ¦మ�. 

     ľÁĽ¿Ÿȭ (ǹĬ�ǹ 338) అĲÂ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన పదమ� ȇȇధ ȇı�ల¡Ħా ఎల� తర Ř మ� ĨేయబĬ�ంİో  గమǵంచంĬ�. 

1. ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ – ‘‘కృప’’ 

2. ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ – ‘‘కǵకరమ�’’ 

3. ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ – ‘‘ĻాశŵతĶ̧Ûన ĳÐƔమ’’ 

4. ట� ఇ ȇ, ఆȻ ఇ ǹ – ‘‘ĳÐƔమ’’ 

5. ఎȴ జ² ǹ – ‘‘నమũకĶ̧Ûన ĳÐƔమ’’  

6. ఎȴ ఎ ǹ – ‘‘İేవǵ ĳÐƔమ’’ 

7. ఎȴ ఇ ట� బ·ౖǹల¡ – ‘‘ȇıేķంĨే ĳÐƔమ’’ 

ఈ పİ�ǵŤ సĸ�Ħాœ  ȇవĸ�ంĨ�లంటÎ ‘‘ķ¹హē ĺా ȁకŐ షరత§Š ల¡ లÌǵ, ȇశŵసǶయĶ̧Ûన, ǵబంధన పƔమ’’ అǵ ĨెǷాťలǵ ĲÂననుĥóంట�Ĳ�Ťను.  

ఇİ� Ľిİ�ţ ంతపరంĦా ĥóƘ .ǵ.లĐǵ అగĳÐťక¡ సమ�నమ�Ħా ఉంİ�.   

 

136:4 ‘‘ఆయన ఒకŐĬే’’  ఇİ� ఎ ఎȴ ఇ లĐ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల పƔĮేŪకత అķన ఏకİేవĮ�ĸాధన ȁకŐ ఉİ�Ŕ టన (చూ. ĥ�రŠ. 72:18; 

ķ¹షయ� 44:24; పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేవĮ�ĸాధన చూడ¦మ�). 

 

 ‘‘అశŖరŪĥారŪమ�ల¡’’  ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ İ�ǵ ȇĻÑషణమ�ను వİ�లÌĽింİ�.  య� ǹ ఎɂ ట½ȡśǇ ǷƔా జ²క¡ś  (ĳÐ. 417) ఒకడ¦ ఎȹ ట�  లÌక ఎȽ 

ఎȡŸ ఎȡŸ ను అంĦ�కĸ�ంచునట�ų  İ�ǵǵ ȇభǭంǩంİ�.  İ�ŵǴ. 6:22 ‘‘ఆశŖరŪమ�’’ĮČǷాట� ‘‘మȏ’’ క¥Ĭ� కȃĽి ఉంİ�. 

 

136:5 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ          ‘‘Ĳ±ౖపణŪమ�ĮČ’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ట� ఇ ȇ‘‘ȇĺÂకమ�Ĩతే’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ  ‘‘అవĦాహన Ĩతే’’ 

ఎȴ జ² ǹ, ఆȻ ఇ ǹ ‘‘ȇĺÂకమ�లĐ’’ 
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జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ  ‘‘ȇĺÂకమ�ĮČ’’ 

     ȎాĶ̧. 8:1లĐ İేవǵ ǿదట� సృǭంǩన సృļిś  ĥాĸాŪǵĥ� ĽీŠ ȃంగమ� Ŭ (బĬ�ǹ 108) ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  ఇİ� ఉపȂĦ�ంపబడŝ  మĸ�ĥóǵŤ 

ĺాకŪĵ�Ħాల¡ Ȃబ� 26:12; ȎాĶ̧. 3:19; 24:3; ķĸ�ũయ� 10:12. 

     ĵ�వమ� ఆİ�ĥాండమ� 1వ. అı�Ūయమ�లĐǵ ‘‘అĲ±ను’’ అĲÂ İ�ǵĥ� సమ�నమ�.  ఇİ� İేవǵ సృļిś  ĥాĸాŪలను సూǩసుŠ నŤİ�. 

     ķÊసు సృļిśĥాĸాŪమ�లĐ İవేǵ ȁకŐ ఏజ²ంట�Ħా ఉంĬ�Ĳ�డǵ ĥóƘ .ǵ. ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤİ� (చూ. Ȃȏను 1:3,10; 1 ĥóĸ�ంį�. 8:6; ĥóలĽీŸ. 

1:16; ľÁǺƔ. 1:2).  బ·ౖǹల¡లĐǵ ǿదట� మ¢డ¦ వచĲ�ల¡ ఎల� ǳƔķÊకĮ�ŵǵŤ కల¡పĥóǵ ĨపెťబĬ�ŝ Ȃ గమǵంచంĬ�. 

1. ఎలĐľ�ȹ (İేవడ¦), ఆ.ĥా. 1:1 

2. ర య� (ఆతũ), ఆ.ĥా. 1:2 

3. İేవడ¦/ķÊసు Ĩెĳ¿ťను, ఆ.ĥా. 1:3,6,9,14 

 

136:6 ‘‘పరǩనĺాడ¦’’  ఈ ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 955, ĥ²ǹ 1291) భ¢ǽǾద ఉనŤ ‘‘మ¢త’’ ȁకŐ ĺాĮ�వరణ�ǵŤ ర¤Ƿû ంİ�ంĨేటపťడ¦ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (చూ. Ȃబ� 37:18; ķ¹షయ� 42:5; 44:24, పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĥాశమ� చూడ¦మ�). 

     య� ǹ ఎɂ ȏంȭ బ�ȡ ఈ ĥ�Ƙయ�పదమ� ķ¹హē ĺా జలమ�ల Ǿద భ¢ǽǵ ǵĸ�ũంǩనపťట� ȇషయ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤదǵ 

Ĩెపťత§నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 24:2).  ఇİే సĸ²Óనİ�Ħా ఉంİ�.   

 

136:7-9 İేవడ¦ సృǭంǩన ఆĥాశమ�లĐ ఉనŤజćŪత§ల పƔȎాŠ వన ľÁǺƔయ�ల నǖతƔ ఆĸాధనక¡ తృణ�కరణĦా ఉనŤİ�.  ఈ మతపరĶ̧Ûన 

Ľిİ�Ţ ంత ఊȏĵ�వమ� ఐగ�ప ȁకŐ Įెగ�ల¡ Š (చూ. ǵరœమĥాండమ� 8-11) ఐగ�ప జంత§ప®జక¡ తృణ�కరణ ల�ంట�İేŠ .  ķ¹హē ĺా, ఆయన 

ఒకŐడ¦ మ�తƔĶÉ İవేడ¦!  మĸÃ İేవడ¦ లÌడ¦ (పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేవĮ�ĸాధన చూడ¦మ�).  ĥ�రŠ. 136:4ఎ లĐǵ ‘‘ఒకŐడ¦ మ�తƔĶÉ’’ 

(ǹĬ�ǹ 94 II) అను పİ�ǵŤ గమǵంచంĬ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 136:10-22 
10ఐగ�పŠ İేశప Įúȃచూల¡లను ఆయన హతమ� ĨేĽ¿ను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
11ĺాĸ� మధŪనుంĬ� ఇĻాķÊȄయ�లనుƘ  ఆయన రĳిťం Ĩెను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
12Ĩేķ Ĩ�ǩ తన బ�హ¯బలమ�Ĩేత ĺాĸ�ǵ రĳిťంĨెను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
13ఎఱసమ�దƔమ�నుŲ  ఆయన Ƿాయల¡Ħా Ǫల»Ŗను. ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
14ఆయన ఇĻాķÊȄయ�లనుƘ  İ�ǵ నడ¦మ İ�ట�Ƿč  జÃĽ¿ను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
15ఫĸĆను అతǵ Ľ¿ౖనŪమ�ను ఎఱసమ�దƔమ�లĐŲ  ఆయన  మ�ంǩĺÂĽ¿ను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
16అరణŪమ�రమ�నœ  ఆయన తన పƔజలను ĮČడ¦ĥóǵ వĨెŖను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
17Ħôపť ĸాǯలను ఆయన హతమ�ĨేĽ¿ను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
18పƔĽిİ�Ĳùంİ�నţ  ĸాǯలను ఆయన హతమ�ĨేĽ¿ను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
19అȀĸ�య�ల ĸాజ²ౖన Ľీహē నును ఆయన హతమ� ĨేĽ¿ను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
20బ�ȍాను ĸాజ²ౖన ఓగ�ను ఆయన హతమ� ĨేĽ¿ను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
21ఆయన ĺాĸ� İేశమ�ను మనక¡ Ȏాŵసƺమ�Ħాš  అపť Ħ�ంĨెను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
22తన ĽÐవక¡Ĭెనౖ ఇĻాķÊల¡నక¡Ƙ  İ�ǵǵ Ȏాŵసƺమ�Ħాš  అపťĦ�ంĨనెు ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.   



308 

 

 
 
136:10-22 ĥ�రŠ. 136:1-9 İేవǵ సృļిśǵ గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�ంǩనటÎų  (అİ�., ఎలĐľ�ȹ, చూ. ఆİ�ĥాండమ� 1); ĥ�రŠ. 136:10-22 İేవǵ 

ȇȀచన/ĥóƘ .ǵ. రǖణను గ�ĸ�ంǩ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (అİ�, ķ¹హē ĺా, పƔȎాŠ ȇంచబడనపťట�ĥ�, ĵ�వమ� ఉంİ�, పƔĮేŪక అంశమ�: రǖణ [Ƿా.ǵ.] 

చూడ¦మ�). 

1. ఐగ�ప నుంĬ� ǵరœమ�ǵĥ� ĺాĦాţ నమ� Š (చూ. ఆ.ĥా. 15:12-15) 

ఎ.   Įెగ�ల¡ 

ǹ.   ఎఱŲ /ĸ�దు సమ�దƔమ� ǪలŖడమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ఎఱŲసమ�దƔమ�) 

2. కĲ�ను ȇజయ ĺాĦాţ నమ� (చూ. ఆ.ĥా. 15:16-212) 

 
136:12 ‘‘Ĩేķ Ĩ�ǩ తన బ�హ¯బలమ�Ĩేత’’  Ƿా.ǵ.లĐ ఇల�ంట� మ�నȈకరణమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: İేవడ¦ మ�నవǵĦా ǩǴƔకĸ�ంపబడ¦ట 

చూడ¦మ�) ȁకŐ ఊȏĵ�వమ� మ�మ¢లÌ (చూ. ǵరœ. 13:3,9; 6:1; İ�ŵǴ. 3:24; 4:34; 5:15; 6:21; 7:19; 26:8; 1 ĸాǯల¡ 8:42; 

Ĳ±ľÁమ�Ū 1:10; ĥ�రŠ. 44:3; 77:15; ķĸ�ũయ� 32:21).  పƔĮేŪక అంశమ�: హసŠమ� చూడ¦మ�. 

 

136:13 ఇİే పİ�ల¡ ǵరœ. 14:27లĐ ఎఱƔ/ĸ�దు సమ�దƔమ�లĐ ఐగ�ప ĽÐనలను Ĳ�శనమ� ĨేĽÐ ȇవరణ సందరŧమ�లĐ Š

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ŝ ķ. 

 

136:21-22 ‘‘Ȏాŵసƺమ�š . . .Ȏాŵసƺమ�š ’’  ఈ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 635) ķ¹హē ĺా ȁకŐ పƔĮేŪక ఎǵŤĥ²Óన ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ పƔĮేŪక Ȏాš న 

ఊȏĵ�వమ� నుంĬ� ǴĽిĥóనబĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 135:4 లĐǵ Ĳċȫ). 

1. ఆయన అబƔȏమ�క¡ ఇǩŖన ĺాĦాţ న Ĳ±రĺÂర ťĦా ĺాĸ�ĥ� కĲ�ను ఇĨ�Ŗడ¦ (చూ. ఆ.ĥా. 15:12-21).  İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ�లĐ 

ఇİ� పల¡మ�ర ų  ĨెపťబĬ�ంİ� (చూ. İ�ŵǴ. 4:21; 15:4; 19:10; 20:16; 21:28; 24:4; 25:19; 26:1).  

2. ఆయన ఇĻƘా ķÊల¡ జ�త§లలĐǵ పƔǳ ఒకŐĸ�ĥ� ĺాĸ� ĺాĸ� భ¢ĵ�Ħాలను పంǩ ఇĨ�Ŗడ¦ (చూ. ķ¹హē ష§ĺా 13-19)  

3. జ�త§లǵŤట�లĐ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల జ�ǳ ķ¹హē ĺా ȁకŐ పƔĮేŪక Ȏాŵసš ƺమ� (చూ. İ�ŵǴ. 4:20; 7:6; 9:26,29; 32:9; 1 ĸాǯల¡ 

8:51; ĥ�రŠ. 28:9; 33:12; 78:62,71; 94:5,14; 106:40). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 136:23-26 
23మనమ� İ�నదశలĐనునŤపťడ¦ ఆయన మనలను జ�పŚ  కమ� ĨేĽిĥóĲ±ను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
24మన శత§వలƔ  ĨేǳలĐనుంĬ� మనలను ȇĬ�ĳింĨెను ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
25సమసŠ  Ǯవలక¡ను ఆయన ఆȏరǽచుŖచుĲ�Ťడ¦ ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.  
26ఆĥాశమందుండ¦ İేవǵĥ� కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  Ĩెȃంų   చుĬ� ఆయన కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను.   

 
 
136:23-26  ఈ చరణమ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల పటų , అల�ĦÃ మ�నవలందĸ� ǮȇĮ�లǵŤట�ǵ Ľిš రపరĨే ĺాǵĦా ķ¹హē ĺా ȁకŐ Ħôపť ĥాĸాŪల 

సంǖపŠతĦా ఇİ� పǵĨేసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠన 104:27-30; 145:15; మతŠķ 5:45; అ.ĥా. 14:17).  ఇİ� ǹర దుల సహజ�ĸాš లను ఒకŐట� 

ĨేసుŠ నŤİ� 

1. ఎలĐľ�ȹ – సృļిśకరŠ, అనుగľ�తƘ , Ƿč ļించుĺాడ¦ 
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2. ķ¹హē ĺా – రǖక¡డ¦, ȇȀచక¡డ¦, ǵబంధనĨేయ� İేవడ¦ 

పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 
136:23 ‘‘మన İ�న ĽిǳలĐš ’’  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�లĐ İేǵǵ సూǩసుŠ నŤİో  సťషśమ�Ħా Įెȃయదు 

1. Ĳ�Ūయ�ı�పత§ల¡ ĥాలమ� 

2. ఐగ�ప బ�ǵసతŵమ�Š  

3. Ķ̧Ȏû Ƿû టÎǽయ� ǵరœమమ� 

 
136:26 ‘‘పరలĐక İేవడ¦’’  ఇİ� ప®రŵ-ǵరœమ ĥాలమ�లĐ సరŵȎాı�రణĶ̧Ûన ఆ తర ĺాత వǩŖన İేవǵĥ� ĳ¿టśబĬ�న ఒక ǷారĽీక ǹర దు.  

య¢దుల¡ మ�మ¢ల¡Ħా అనŪİేవతల మĸ�య� అనŪ Ƿాలక¡ల ĳÐరųను మĸ�య� పదబంı�లను ķ¹హē ĺాను గ�ĸ�ంǩ ĨెపťĬ�ǵĥ� 

ఉపȂĦ�ంచుĥóĲ�Ťర . 

     అĲÂక ľÁǺƔ పİ�ల¡ ĦôపťతĲ�ǵŤ Įెȃయపర Ŗత§నŤట�ų , పరలĐకమ� ఒక బహ¯వచనమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĥాశమ� మĸ�య� 

మ¢డవ ఆĥాశమ� చూడ¦మ�.  

 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ‘‘ķ¹హē ĺా దయ�ళ¨డ¦’’ అంటÎ అరšĶÉǽట�? 

2. ‘‘కృప’’ అĲÂİ� Ľిİ�ţ ంతపరంĦా ఎందుకంత మఖŪĶ̧Ûన పదమ�? 

3. ĥ�రŠ. 136:1-4 సťషśమ�Ħా ఏకİేవĮ�ĸాధనను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�? 

4. ĥ�రŠ. 136:6 ఏ సంఘటను సూǩసుŠ నŤİ�? 

5. ķ¹హē ĺా ȁకŐ సృļిśĦా ఎందుక¡ సూర Ūడ¦, చందుƔ డ¦, నǖĮ�Ɣ ల¡ పƔȎాŠ ȇంచబĬ�ŝ ķ? 

6. ఎఱƔసమ�దƔమ� ఎకŐడ¦ంİ�? 

7. ఆİ�ĥాండమ�లĐ ఎకŐడ ȇజయమ� పƔవǩంచబĬ�ంİ�? 

8. ĥ�రŠ. 136:25లĐ İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ ఏĺÂȇ సూǩంచబĬ�ŝ ķ? 
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ĥ�రనల¡ Š 137 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦƘా ȶ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 137:1-3 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

Ĩెఱపటśబడŝ  అనుభవమ� అనŪİేశమ�లĐ ĽీȂను 

ĥóరక¡ ఎదుర చూచుట 

ఇĻాƘ ķÊȄయల¡ శత§Ɣ వల 

Ǿద పగǴర Ŗĥąమǵ  

ǷƔా రšన 

పƔĺాĽితమ�లĐ ఉనŤ 

ఇĻాƘ ķÊȄయ�ల 

ȇల�పమ� 

పƔĺాĽిత§ల ĥ�రŠన 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు   (ఒక ȇȍాదĦ�తమ�)   

137:1-3 137:1-3 137:1-3 137:1-3 137:1-2 

    137:3 

137:4-6 137:4-6 137:4-6 137:4-6 137:4-5 

    137:6 

137:7-9 137:7-9 137:7-9 137:7 137:7 

   137:8-9 137:8-9 
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1బబ�లĐను నదులȁదŢ  క¥ర ŖంĬ�య�నŤపťడ¦ మనమ� ĽీȂనును జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóǵ ķÊడ¦Ŗ చుంట�ǽ.  
2ĺాట�మధŪనునŤ ǵరవంǭĨెటక¡ų  మన ĽిĮ�ĸాల¡ తĦ�ȃంǩǳȇ◌ు.  
3అచŖట మనలను ĨెరĦôనŤĺార  ఒక ĥ�రనǷాడ¦Ĭ�Š  అǵĸ� మనలను బ�ı�ంǩనĺార  ĽీȂను ĥ�రనలలĐŠ  ఒకİ�ǵǵ   మ�క¡ 

ȇǵĳించుĬ� అǵ మనవలన ఉల�సమ�ų  ĦĆĸ�ĸ�   

 
 
137:1 ‘‘బబ�లĐను నదులȁదŢ ’’  İ�ǵǵ ‘‘Ƕట� ĥాలŵల ȁదŢ ’’ అǵ తర Ř మ� ĨేĽి ఉంటÎ బ�గ�ంĬేİ�.  ఆ ĸĆǯలĐų  బబ�లĐను లĐǵ Ƕట� 

ȇı�నĶÉ ĥÃవలమ� నదుల వలన మ�తƔĶÉ ĥాక¡ంĬ�, ĥ²బ�ర  ĥాల¡వ వల» మ�నవల¡ ĨేĽిĥóనŤ ĥాలŵల¡ ఉంĬేȇ (చూ. ķ¹ľÁ. 1:1) 

     సమ�జమంİ�ĸాల¡ లÌనపťడ¦ ఆĸాధన ĥóరక¡ Ȏాš ǵక నదుల దగœర కȃĽిĥóĲÂ పĸాతన సంసŐృǳ ఉంĬేదǵ మనమ� అ.ĥా. 16:13 

నుంĬ� ĮెȃĽిĥóĲ�Ťమ�.  బహ¯Ļా ఇకŐడ క¥Ĭ� ఇİే అķ ఉండచుŖ. 

 

  ‘‘అకŐడ క¥ర Ŗǵ ĶÉమ� ఏడ¦Ŗచుంట�ǽ’’  ఇకŐడ ‘‘క¥ర Ŗǵ’’ మĸ�య� ‘‘ఏడ¦Ŗట’’ ĸ²ండ¦ కȃĳి ĺాడడమ� వలన ఇı� ఒక Ĩ�వ 

పƔల�పĦ�త Ľిšǳ వల» కǵĽిసుŠ నŤİ�.  ĲÂలĳ¿ౖన సమ�ంతరమ� క¥ĸôŖనడమ� య¢İ�తతŵ ȇȍాద ȇı�నĶ̧Û ఉంİ�. 

 
  ‘‘ĽీȂనును జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóంట�ǽ’’  బ·ౖǹల¡లĐ మ�నవల¡ ఙ�Ś పకమ� ĨేĽిĥóనుట ఎంĮČ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Û ఉండడమ� ఆశŖĸాŪǵŤ 

కȃĦ�సుŠ ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 137:5 [ĵ�వమ�],6.7).  ĥ�రŠ. 137:6 లĐǵ ‘‘ľÁǩŖంచుట’’ అĲÂ పదమ� ǰķɁ పǹų ĥÃషȴ Ȏû Ľ¿ౖట� ఆȶ అĶ̧ĸ�ĥా, 

ĺాĸ� ĥóƘ తŠ  తర Ř మ�లĐ ‘‘Ĳ� ఆనంద గĬ�యవల» ķ¹ర¤షలÌమ�ను ఙ�Ś పĥాలలĐ ఉంచుĥóనుమ�’’ అǵ తర Ř మ� ĨయేబĬ�ంİ�. 

     ‘‘ĽీȂను’’ అĲÂ పదమ� ǿతŠమ� ķ¹ర¤షలÌమ� పటśణమ� మĸ�య� ȀĸÃబ� పరŵతమ� Ǿద ఉనŤ İేĺాలయ ǷƔా ంగణమ� అంతట�ĥ� 

వĸ�ŠసుŠ ంİ� (చూ. పƔĮేŪక అంశమ�: ȀĸÃబ�, ȍాలÌమ�, జ²బ·ɂ, ķ¹ర¤షలÌమ�, ĽȂీను చూడ¦మ�).  పƔĺాసమ�లĐ ఉనŤ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల 

ĵ�ĺాలను ప®ĸ�ŠĦా అరšమ� ĨేĽిĥąవడమ� మనక¡ Ĩ�ల� కషśమ�.  İ�Ȉదు వంశప ĸాǯల¡ Ȉĸ�ĥ� ĺాĦాţ నమ� ĨేయబĬ�ŝ ర  (2 సమ¢. 

7:10,13,16).  ķ¹ľÁǭŐķÊల¡ ĥాలమ�లĐ అష©ŷ ర  ĸాజ²ౖన సĲ±Źĸ�బ� İ�Ĭ�లĐ ĺార  రǘ�ంపబĬ�ĸ� (చూ. ķ¹షయ� 37).  అķĲ� 

పĻాŖĮ�Š పపĬ� İవేǵ ĺ±పౖ ǳరగక Ƿč Įే బľ�షŐరణ తదŪమǵ ķĸ�ũయ� ĺాĸ�ĥ� Ĩెపťను.  ǵబంధన ఎపťడూ షరత§లĮČ క¥డ¦ĥóǵ 

ఉంట�ంİ� (చూ. 1 సమ¢. 13:12,13), అķĮే ĺార  పĸాతన సంపƔİ�యలక¡ కట�ś బĬ�ŝ ĸÃ తపť వŪĥ�Šగత సంబంı�లక¡ ĥాదు.  ĥాబట�ś, ĺాĸ� 

İ�Ĳ�లలĐ İవేǵ ǵబంధన ĥారŪర¤పమ� (అİ�., బľ�షŐరణ) İ�లŖలÌదు. 

 
137:2 ‘‘ǵరవంǭĨెట�ų ’’  ఉİ�ŪనĻాసŠĺÂతల¡ ǵరవంǭĨటె�ų  ఎ ఎȴ ఇ లĐ ĳ¿రగవǵŬ , అķĮే ఈ Ĩెట�ś  (ǹĬ�ǹ 788 II) బహ¯Ļా ఎǸƔా ట�ɂ 

మĸ�య� Ȃĸాš ను నదుల ǴĸాలలĐ ĳ¿ĸ�ĦÃ ఒక రకమ� ĥావచుŖ అǵ అంట�Ĳ�Ťర .  య� ǹ ఎɂ, Ǹాయ� అȴŝ  Șčų ĸా ఆȶ İ� బ·ౖǹల¡, ĳÐ. 170 

చూడ¦మ�.  మĸ�ĥóంతమంİ� ఈ Ĩెట�ų  ȁకŐ ĥóమũల¡ పƔతŪǖగ�Ĭ�ర పండ¦గలపťడ¦ పƔజల¡ ఉండĬ�ǵĥ� ĺÂĽÐ పంİ�ళ¨Ŵక¡ ĺాĬేĺారǵ 

అǻǷƔా యపడ¦త§Ĳ�Ťర . 

 
 ‘‘మన ĽిĮ�ĸాల¡ తĦ�ȃంǩǳȇ◌ు’’  ĥ�రŠ. 137:1-3లĐ ఉనŤ ĥ�Ƙయ�పİ�లǵŤ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�లĐ ఉండడమ� ఆశŖరమ�Ħా ఉంİ�, ఇİ� 

గంధకరŠ పƔĺాసమ� తర ĺాǳ ĥóİ�Ţ ĥాల�ǵĥ� Ǯȇంǩనట�ųƘ , ĥóంత అనుభవమ�ĮČ İ�ǵǵ ĺాƔ Ľినట�ų  ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

     ఆȻ ఎɂ ȇ  ‘‘ĽిĮ�ĸాల¡’’ (ǹĬ�ǹ 490) ను ‘‘Ȉణల¡’’ Ħా తర Ř మ� ĨేĽింİ�.  సంసŐృǳ సంసŐృǳĥ� ĳÐర ų  మ�రడమ�ను బట�ś  ఈ 

సంĦ�తĺాķదŪమ� సĸ�Ħాœ  ఏİో  మనమ� సťషśమ� ĨపెťలÌమ�, ȇǻనŤ ȇı�ల¡Ħా İ�ǵǵ తయ�ర  ĨేĽÐĺార .  ఇİ� ఒక ǩనŤ తంǳ 

ĺాķదŪమ�. 
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137:3 ‘‘అచŖట మనలను ĨెరĦôనŤĺార . . . మనలను బ�ı�ంǩనĺార ’’  ĥóంతమంİ� ȇĻÑųషక¡ల¡ ఈ వచనమ� బబ�లĐǶయ ĨెరĦôనŤĺార  

ĨేĽిన ľÒళక¡ ఉİ�హరణ అǵ అంట�Ĳ�Ťర , అķĮే ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, తర Ř మ� ĨేĽిన ‘‘ఆȋంĨ�ర ’’ అĲÂ పదమ�, ǵజ�ǵĥ�, ľÁǺƔ పదమ� 

‘‘అడ¦గ�ట’’ (ǹĬ�ǹ 981, ĥ²ǹ 1371, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) అĲÂ సరŵȎాı�ĸాణ పదĶ̧Û ఉంİ�.  బబ�లĐనుĺార  య¢దుల¡ 

తయ�ర ĨేĽÐ ĥóƘ తŠ  ĥóƘతŠ  సంĦ�త ĺాķİ�Ūల Ǿద శƘదţ  చూĳÐĺార .  ఏİ�ఏĶ̧ÛĲ�, య¢దుల అనŪİేశమ�లĐ మతపరĶ̧Ûన Ƿాటల¡ 

Ƿాడక¥డదు, ఎందుకంటÎ ĺార  మ�రŢక¡  İేవతĨేత ఓĬ�Ƿč ķనట�ų  కǵĳిసుŠ నŤ ķ¹హē ĺాను ఆĸాı�ంచĬ�ǵĥ� ǵరşķంచుĥóĲ�Ťర .  

య¢దుల Ĩ�ĸ�ǳƔక ĥాలమ�లĐ ఇపťడ¦నŤ ఈ ĥాలమ� Ĩ�ల� గǭǹǮ ĥాలమ�.  ఎ ఎȴ ఎ లĐ ఎవĸ²ÓĮే య�దţమ�లĐ Ħ²ల¡ȎాŠ ĸĆ, ĺార  ĺాĸ� 

జ�ǳ İేవతల Ĩేత బలమ� ఇవŵబĬ�ŝ రĲÂ ĵ�వమ� ఉంĬేİ�.  తన పƔజల¡ ǳĸ�Ħ� తన ĺ±ౖపక¡ మȅŴ తనను నమ�ũలǵ ķ¹హē ĺా తన 

Ĳ�మమ�ను తక¡Őవ ĨేĽిĥóనుటక¡ ĽిదţపĬ�ŝ డ¦.  

 
 ׁש ĮČ ǷƔా రంభమķÊŪ అĲÂక పİ�ల¡ ఉండĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�. 

1. ĥ�రŠ. 137:3 లĐǵ ĥ�Ƙయ�పదమ� ‘‘అడ¦గ�ట’’ – ǹĬ�ǹ 981, ĥ²ǹ 1371, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

2. ĥ�రŠ. 137:3 లĐǵ అసమ�పక ĥ�Ƙయ, ‘‘Ĩెరపట�śనĺార ’’ – ǹĬ�ǹ 985, ĥ²ǹ 1382, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

3. ĥ�రŠ. 137:3లĐǵ Ĳ�మĺాచకమ�, ‘‘Ƿాటల¡’’ – ǹĬ�ǹ 1010 

4. ĥ�రŠ. 137:3 లĐǵ Ĳ�మĺాచకమ�, ‘‘ఉల�ų సమ�’’ – ǹĬ�ǹ 970 

5. ĥ�రŠ. 137:3 లĐǵ ĥ�Ƙయ�పదమ�, ‘‘Ƿాడ¦ట’’ – ǹĬ�ǹ 1010, ĥ²ǹ 1479, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

6. ĥ�రŠ. 137:4 లĐǵ Ĳ�మĺాచకమ�, Ƿాటల¡’’ – ǹĬ�ǹ 1010 

7. ĥ�రŠ. 137:4 లĐǵ ‘‘Ƿాటల¡Ƿాడ¦ట’’ – ǹĬ�ǹ 1010, ĥąǹ 1479, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

8. ĥ�రŠ. 137:4 లĐǵ Ĳ�మĺాచకమ�, ‘‘Ƿాట’’ – ǹĬ�ǹ 1010 

9. ĥ�రŠ. 137:6 ĥ�Ƙయ�పదమ�, ‘‘మరǩǷč వట’’ – ǹĬ�ǹ 1013, ĥ²ǹ 1489, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

10. ĥ�రŠ. 137:5 ĥ�Ƙయ�పదమ�, ‘‘మరǩǷč వట’’ – ǹĬ�ǹ 1013, ĥ²ǹ 1489, ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబడŝ  ఒక ĥాŵȽ 

అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

11. ĥ�రŠ. 137:6 లĐǵ Ĳ�మĺాచకమ�, ‘‘ఆనందమ�’’ – ǹĬ�ǹ 970 

 
 ‘‘మనలను ĨెరĦôనŤĺార ’’  ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 1064, ĥ²ǹ 1700) ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కǵĳిసుŠ నŤİ�, ఇİ� బహ¯Ļా ఈ ĥ�Ƙంİ�ȇ ĥావచుŖ 

1. ĥ�రŠ. 137:3ఎ లĐǵ ‘‘మమ�ũలను ĨెరĦôనŤĺార ’’క¡ సమ�ంతర పదమ� 

2. ‘‘మమ�ũలను దూరమ� ĨేĽని ĺార ’’ (ఆȻ ఇ ǹ), ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ, ĳ¿ļిట, వలÌœ ȫ 

3. మĸôక ľÁǺƔ మ¢లపదమ� నుంĬ� (הלל – ǹĬ�ǹ 237), ‘‘ఎగĮ�ȅ Ĩేయ�ట’’ 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 137:4-6 
4అనుŪల İేశమ�లĐ ķ¹హē ĺా ĥ�రనల¡Š  మనĶ¸ట�ų  Ƿాడ¦దుమ�?  
5ķ¹ర¤షలÌమ�, ĲÂను ǵనుŤ మరǩనķ¹డల Ĳ� క¡Ĭ�Ĩేķ తన ĲÂర ť మరచును Ħాక.  
6ĲÂను ǵనుŤ జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóనǵķ¹డల, Ĳ� మ�ఖŪ సంĮČషమ�కంట½ ĲÂను ķ¹ర¤షలÌమ�ను ľÁచుŖĦా ఎంచǵķ¹డల Ĳ� 

Ĳ�ల¡క Ĳ� అంĦ�ట�ĥ� అంట�ĥóనును Ħాక.   
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137:4 ‘‘అనుŪల İేశమ�లĐ ķ¹హē ĺా ĥ�రనల¡Š  మనĶ¸ట�ų  Ƿాడ¦దుమ�’’  ĥóంతమంİ� İ�ǵǵ ఒక జ�ǳపరĶ̧Ûన İెవౖమ�ల అంశĶ̧Ûన ĺాŪఖŪĦా 

గ�ĸ�ŠంĨ�ర  ĥాǶ Ĳ�ĥ²ÓĮే ఇİ� మతలǖణ�ల¡ ఉనŤ Ƿాటల¡ను సూǩసుŠ నŤట�ų  అǵĳిసుŠ నŤİ� మĸ�య� అల�ంట� Ǵర ť మĸ�య� ĺÂర Ƿాట�ల 

మధŪలĐ ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳంచుట అȎాధŪమ�.  ఈ సమయమ�లĐ య¢దుల ǵజంĦా İేవǵ ǵబంధన ĺారపటų  ఎపťట�ĥ� ఆĳిĺÂయబĬ�ంİ�, 

మȆŴ ఆయన ĺాĸ�ǵ ĳÐƔǽȎాŠ Ĭ�, ĺాĸ� జ�ǳĥ� ఇంĥÃĶ̧Ûన ఆశ ǽĦ�ȃంİ� అĲÂ ఆశŖరŪంలĐ ఉంట�రǵ ĲÂను ఖǩŖంĮ�Ħా Ĩపెťగలమ�.  İవేడ¦ 

ఈ పƔశŤలక¡ ĵĞషŪత§Š లĐ Ȏావı�నమ�Ħా సమ�ı�Ĳ�ల¡ ఇȎాŠ డ¦ అķĮే ఈ సమయమ�లĐ Ħôపť గǭǹǭ మĸ�య� అǷారšమ� ĨĆట�ĨĽేిĥóǵ 

ఉంİ�. 

 

 ‘‘పƔభ�వ ȁకŐ’’ ఇİ� ķ¹హē ĺా.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 
137:5 ‘‘ķ¹ర¤షలÌమ�, ĲÂను ǵనుŤ మరǩనķ¹డల’’  ఇİ� కషśĥాల�లĐ ĺాĸ� ȇĻాŵȎాǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ĥ�రŠన 137:5-6 Ȏాľ�తŪ 

ǴవƔతĥóరక¡ ఉపȂĦ�ంచుĥóనŤ ఒక Ȏû ంత Ļాపమ�! 

 

 ‘‘Ħాక. . .Ħాక’’  ఇȇ ĸ²ండ¦ క¥Ĭ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡. 

 
 ‘‘Ĳ� క¡Ĭ�Ĩేķ తన ĲÂర ť మరచును Ħాక’’  ఎȴ ఎ ఎɂ ǹలĐ ‘‘తన ĲÂర ť’’ అĲÂ పదమ� ఏట�ĺాల¡ అǖĸాలĮČ ĺాƔ Ľి ఉండĬ�ǵŤ 

గమǵంచంĬ�, అంటÎ అȇ ఎȹ ట� లĐ లÌవǵ అరšమ�.  సందరŨమ� Ƿాటల¡ ǷాĬేİ� కనుక బహ¯Ļా ఈ య¢İ�తతŵ సంĦ�తĥార ల¡ మత 

Ƿాటల¡ ǷాడĬ�ǵĥ� అభŪంతర పరచబĬ� ఉంట�ంట Ĩేత ĺాĸ� సంĦ�త Ĳ±ౖపణ�Ūలను మĸ�ǩǷč ķ ఉండచుŖ.  ఇİ� ĥ�రŠ. 137:6క¡ ఒక 

ఉİ�Ŕ టనల� కǵĳసిుŠ నŤİ�, ǷాĬే Ȏామĸాš ƺǵŤ Ƿč Ħôట�ś ĥóనŤ ȇషయ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  

    
137:6 ‘‘Ĳ� మ�ఖŪ సంĮČషమ�కంట½ ĲÂను ķ¹ర¤షలÌమ�ను ľÁచుŖĦా ఎంచǵķ¹డల’’  Ȏాľ�తŪ వచనమ� ‘‘తలǾద’’ ఒక పƔĮేŪకమ� 

మĸ�య� ఇİ� ȎాంసŐృǳక శĸ�ర భంĦ�మ లÌక తలక¡ మ�సుక¡ ĺÂĽĥిóĲÂ గ�ర Š ను సూǩంచవచుŖ.  ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ‘‘తల’’ అĲÂ పİ�ǵŤ ఒక 

‘‘ǷƔా రంభమ�’’ లÌక ‘‘ఆİ�’’ అǵ అĸాš లĮČ ǴĽిĥóంİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: తల చూడ¦మ�). 

     ఇల�ంట� పదŪĥావŪ పİ�ల¡ ఇల�ంట� అర İైప పİ�లĮČ సహజంĦా ఉనŤట�ų , Ȉట�ǵ గ�ర Š ంచుĥąవడమ� Ĩ�ల� మ�ఖŪమ� 

1. ఈ సమ�ంతర పదమ� మనక¡ ఒక ఆı�ĸాǵŤ ఇసుŠ నŤİ� 

2. ఆ సజ�ǳ మ¢లపద సహజ�రšమ� తరచూ అరšం ĺ±పౖక¡ ǴĽిĥ²ళ¨Š ంİ� 

3. ĥ�రŠన ǿతŠమ� ȁకŐ ĳీడనమ� 

     జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ లĐ ‘‘Ĳ� ఆనంద గĬ�యలĐ ķ¹ర¤షలÌమ� ఙ�Ś పకమ� Ĳ�క¡ ఉంచుమ�’’ అǵ ఉంİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 137:7-9 
7ķ¹హē ĺా, ఎİోమ� జనుల¡ ĨేĽినİ� జ�పకమ�Ś  ĨేĽ ిĥóనుమ� ķ¹ర¤షలÌమ� ǷాĬైన İ�నమ�ను జ�పకమ�నక¡Ś  ĮెచుŖ  

ĥóనుమ�. İ�ǵǵ Ĳ�శనమ�Ĩేయ�Ĭ� సమ¢లధŵంసమ� Ĩేయ�Ĭ� అǵ ĺార  Ĩ�ట�ĸ� గİ�.  
8Ƿాడ¦ Ĩేయబడబď వ బబ�లĐను క¡మ�ĸ�, Ƕవ మ�క¡ ĨేĽిన ĥ�యలనుƘ బట�ś  Ƕక¡ పƔǳĥారమ� Ĩేయ�ĺాడ¦ ధనుŪడ¦  
9Ƕ పĽిĳిలలనుų  పట�ĥóǵś  ĺాĸ�ǵ బండక¡ĺÂĽ ిĥóట�ś  ĺాడ¦ ధనుŪడ¦.  

 

137:7 ‘‘ķ¹హē ĺా, ఎİోమ� జనుల¡ ĨేĽినİ� జ�పకమ�Ś  ĨేĽి ĥóనుమ�’’  మ�నవల¡ İవేǵ కృపను ఙ�Ś పకమ� ĨేĽిĥóనునట�ų , ఇĻƘా ķÊȄయ�ల 
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Ƿాపమలను İేవడ¦ మరǩǷč ĺాలǵ ఆȋంపబĬ�ŝ డ¦, İేవడ¦ ĺాట�ǵ Ǵర ť ĥాలమ�లĐĲÂ గ�ర Š ంచుĥóంట�డ¦.  సĸ�Ħాœ  ఈ ĺాŪఖŪ ȁకŐ 

ఉİేŢ శమ� ఇİే, İ�ŵǴ. 32:35లĐǵ పగǴర ŖĥóĲÂ İేవడ¦, ĺాĸ� Ȏû ంత సంబంధులను (అİ�., య¢దుల¡) తృణ�కĸ�ంǩన ఏİోమ� క¡మ�ర ల 

పటų  Ĳ�Ūయమ�Ħా మĸ�య� మంǩĦా ĥారŪమ� ĨేȎాŠ డ¦.  ķ¹ర¤షలÌమ� మ�టśĬ�, పతనమ� మĸ�య� ǵరŨంధమ�లĐ ఏİోమ� 

Ƿాȃĵ�గసుŠ ల¡Ħా ఉంĬ�Ĳ�రǵ బ·ౖǹల¡పరĶ̧Ûన అĲÂక ఆı�ĸాల¡ ఉĲ�Ťķ (చూ. ĥ�రŠ. 87:4-8; ķĸ�ũయ� 49:7-22; ȇల�. 4:21; ķ¹ľÁ. 

25:12-14; 35:1 సగం; ఆȀసు 1:11; య�ĺÂల¡ 3:19; మĸ�య� పƔĮేŪĥ�ంǩ ఒబİ�Ū 10-14).  పƔĮేŪక అంశమ�: ఏİోమ� మĸ�య� 

ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘İ�ǵǵ Ĳ�శనమ�Ĩేయ�Ĭ� సమ¢లధŵంసమ� Ĩేయ�Ĭ� అǵ ĺార  Ĩ�ట�ĸ� గİ�’’  ఈ ĺాĥాŪల¡ బహ¯Ļా (ĸ²ండ¦ ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡) 

ķ¹ర¤షలÌమ� Ĳ±బ�కİేŤజర  Ľ¿ౖనŪమ� Ĩేత§లĐ పĬ�న İ�నమ�న ఏİోǾయ�ల Ĩెĳిťనȇ ĥావచుŖ.  అķĲ�, ǰķɁ పǹų ĥÃషȴ ఆȶ 

అĶ̧ĸ�ĥా ĺాĸ� ĥóƘ తŠ  తర Ř మ� పƔచురణలĐ ‘‘İ�ǵǵ Ǫల¡Ŗమ�, İ�ǵǵ Ǫల¡Ŗమ�’’ అǵ ఉంİ�.  ఇİ� ķ¹షయ� 47:2-3; ȇల�. 1:8; ķ¹ľÁ. 

16:37 వచĲ�ల ĺ±ల¡గ�ను బట�ś  ఇİ� ȎాధŪమ� ĥాగలదు.  బľ�రంగమ�Ħా ఒక ĽీŠ  Ľిగ�œ పరచబడడమ� İ�ǵĥ� ఒక ȎాదృశŪమ�Ŭ .  ఈ ȇĻÑųషణ 

తర ĺాత వǩŖన వచనమ� ‘‘İ�ǵ పĲ�దుల¡’’ అĲÂ İ�ǵǵ ‘‘ĳరి దుల¡’’ అǵ తర Ř మ�Ĩేయ�ట అĲÂ ĺాసŠĺాǵŤ బట�ś  మదŢదు పȃĥ�ంİ� 

(ǹĬ�ǹ 414, ĥ²ǹ 417, ఎ ǹ, ĳÐ. 273).  ǿదట� ఎǵŤక సĸ²Óనదǵ Ĳ� అǻǷƔా యమ�.   

 

137:8 ‘‘బబ�లĐను క¡మ�ĸ�’’  İేĻాలను ‘‘క¡మ�ĸ�’’ అǵ ĳిలవడమ� సరŵȎాı�రĶ̧Û ఉంĬ�నİ�.  జĲ�ĵ�నంĮ� కల¡పĥóǵ Ĩపెťటక¡ 

ఉపȂĦ�ంĨే ľÁǺƔ ĵ�ļీయమ� ఇİ�.  ఆȴ ల»ౖȴ లĐ ķĸ�ũయ� 46:11 లĐ ప®ĸ�Š ĲċȫŸ చూడ¦మ�.  ĥ�రŠ. 137:8లĐǵ మ¢డ¦ ĥ�Ƙయ�పİ�ల¡ 

మȆŴ ķĸ�ũయ� 51:56లĐ ĸావడమ� ఆశŖరŪకరమ�. 

 

  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ         ‘‘Ƕవ Ƿాడ¦ĨేయబĬ�న İ�నవ’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ      ‘‘Ƕవ Ĳ�శనమ� ĨేయబĬ�న İ�నవ’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ మ�ĸ�ȴ    Ř ‘‘Ƕవ Ƿాడ¦ĨేయబĬ�వŝ ’’ 

ట� ఇ ȇ       ‘‘Ƕవ Ĳ�శనమ�ĥాబడ¦Į�వ’’ 

ఎȴ జ² ǹ       ‘‘Ĳ�శనమ� ȇı�ంపబĬ�న’’  

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, తరȹŸ  œ      ‘‘Ƕవ మ�ంసభǘ�’’ 

ఆȻ ఇ ǹ       ‘‘ȇĲ�శక¡డ¦’’ 

     İ� య� ǹ ఎɂ ట½ȡśǇ ǷƔా జ²ȡś, ĳÐ. 419, ‘‘Ĳ�శనమ� ĨేయబĬ�నİ�’’ అĲÂ İ�ǵĥ� ‘‘ǹ’’ ĸÃట�ంȣ (ĥóంత సంİేహమ�) ఇǩŖంİ�.  ఈ ఎǵŤకల 

మధŪ ఉనŤ ĮేĬ�ల¡ 

 �Ĳ�శనమ� ĨేయబĬ�ంİ – השׁדודה   .1     

 �Ĳ�శనమ� Ĩేయబడ¦త§నŤİ – השׁדדה   .2     

 
 ‘‘Ƕవ మ�క¡ ĨేĽిన ĥ�యలనుబట�Ƙ ś  Ƕక¡ పƔǳĥారమ� Ĩేయ�ĺాడ¦ ధనుŪడ¦’’  ఇİ� ĥÃవలమ� లÌȈ. 24:19-22; İ�ŵǴ. 19:19; మȆŴ 

ķĸ�ũయ�లĐ 51లĐ ఉనŤ ‘‘కంట�ĥ� కనుŤ’’ అĲÂ Ĳ�Ūయ�ǵĥ� ఇవŵబĬ�న Ƿా.ǵ. ఉİ�హరణ.  మనమ� ఏǽ ȇత§Š Į�Ȁ İ�ǵĲÂ ĥąȎాŠ మ� 

(తరచూ ‘‘ĸ²ండ¦ మ�ĸాœ ల¡ అǵ ĳలి¡వబడ¦త§ంİ�), చూ. Ȃబ� 34:11; ĥ�రŠ. 28:4; 62:12; ȎాĶ̧. 24:12,29; పƔసంĦ� 12:14; ķĸ�ũయ� 
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17:10; 32:19; మతŠķ 16:27; 25:31-46; ĸĆమ� 2:6; 14:12; 1 ĥóĸ�ంį�. 3:8; 2 ĥóĸ�ంį� 5:10; గలǴ. 6:7; 2 ǳȀǳ 4:14; 1 ĳÐత§ర  

1:17; పƔకటన 2:23; 20:12; 22:12). 

     ఆర  ఒట�ś ĳ¿టÎś  (శĳించుట) ĥ�రŠనల¡ ఉĲ�Ťķ, అİ�., ĥ�రŠనల¡ 55; 59; 69; 79; 109; 137. 

 
137:9 ‘‘9Ƕ పĽిĳిలలనుų  పట�ĥóǵś . . . ĥóట�ś  ĺాడ¦’’  ఎ ఎȴ ఇ లĐ ఇİ� సరŵȎాı�రణ సంసŐృǳ (చూ. 2 ĸాǯల¡ 8:12; ķ¹షయ� 13:16,18; 

హē ļియ� 10:14; Ĳ±హ¯మ� 3:10).  ķ¹షయ� 13:16లĐ పƔȎాŠ ȇంǩన ఈ పƔĮేŪక పƔవచనమ� బబ�లĐǵ ĺాĸ�ĥ� ȇĸĆధమ�Ħా ĨెపťబĬ�నİ� 

ĮెȃĽిĥąవడమ� ఆశŖĸాŪǵŤ కȃĦ�సుŠ ంİ�.  ఇİ� మనమ� ఏǽ ȇత§Š Į�Ȁ İ�ǵĲÂ ĥąȎాŠ మĲÂ సĮ�Ūǵĥ� ఇİ� ఒక ǦరĶ̧Ûన ఉİ�హరణĦా 

అǵĳిసుŠ నŤİ�.  చĸ�తƔĥార డ¦, ĳిƔĬ�య�ȡŸ, బబ�లĐను ĨెఱĦôనŤపťడ¦ పటśణమ�లĐǵ Ľ¿ౖǵక రǖకబట�లక¡ సĸ�Ƿč ķÊ ఆȏరమ� ǵలŵĨేĽÐ 

ǵǽతŠమ� ĽీŠలను మĸ�య� ǩనŤ ĳిలų లను చంĳÐĻారǵ మనక¡ Ĩపెťత§Ĳ�Ťడ¦Ŭ . 

 

 ‘‘బండ’’  ఈ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 700) ǵĸ�Ţȍčś పపదమ� కȃĦ� ఉంİ�.  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ�ĺాట�ǵ సూǩంచుచునŤİ� 

1. ĳ¿ట�Ɣ క¡ ఒక ĳÐర  (తరచూ ‘‘ఎరƘ పటśణమ�’’ అǵ ĳలి¡ȎాŠ ర ), ఇİ� ఏİోమ� ȁకŐ పటśణమ� (ǹĬ�ǹ 701, చూ. 2 ĸాǯల¡ 14:7) 

2. ȇగȏĸాధనను సూǩంĨే ఒక ȇı�నమ�Ƙ , ‘‘ǵజĶ̧Ûన బండ’’ అķన ķ¹హē ĺాక¡ ఇİ� వŪǳĸÃకమ� 

3. ĥóంతమంİ� ఈ పİ�ǵŤ ‘‘ఆĸామ�’’ (ఒక İేశమ�) క¡ సవĸ�ంĨ�ర    

4. ఒక ĦĆడ లÌక ఇంట� పకŐ ల�Ħా ఉనŤ ఒక గట�ś  సమతల�ǵŤ సూǩంచĬ�ǵĥ� ఒక ȇı�నమ�.  ఇİ� సందĸాŨǵĥ� మĸ�య� 

సమ�ంతరĮ�ŵǵĥ� బ�Ħా సĸ�Ƿč త§ంİ�. 

 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. బబ�లĐను Ĩెఱ ఎందుĥ�ంత Ľİి�ţ ంతపరĶ̧Ûన ȇపత§Š Ħా ఉంİ�? 

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల జ�త ȁకŐ Ǯȇతమ�లĐǵ Ĩ�ĸ�ǳƔక ఉİ�హరణల¡ సంఘమ�లĐǵ మనక¡ ఎల� అనŵĸ�Šంపబడ¦Į�ķ? 

3. ‘‘మరǩǷč వట’’ మĸ�య� ‘‘ఙ�Ś పకమ�ంచుĥóనుట’’ అĲÂ పİ�లను గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�ంǩ, Ƿా.ǵ. పĸ�Ľిšత§లలĐ అȇ ఎల� 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ŝ Ȃ ĮెలపంĬ�. 

4. ǷƔా Ǫన య�దŢ  ȎాంపƔİ�య�లను ĲÂట� ఆధుǵక ȎాంపƔİ�యల Ƕǳ ĵ�ĺాలక¡ ఎల� Ƿč ȃŖచూడవచుŖ? 
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ĥ�రనల¡ Š 138 
ఆధుǵక తర Ř మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡ 

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 138:1-3 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ķ¹హē ĺా ĶÉల¡లను బట�ś  

కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ 

ȇĻాŵసులల ķ¹డల 

ķ¹హē ĺా దయ�ళతŵమ� 

కషśమ�లĐనుంĬ� ȇడ¦దల 

మĸ�య� కృతఙŚĮ�అరťణ 

కృతఙŚĮ�రťణ ȁకŐ 

ǷƔా రšన 

కృతఙŚĮ�రťణ ĥ�రŠన 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

İ�Ȉదు ĥ�రŠన     
138:1-3 138:1-3 138:1-3 138:1-3 138:1-2ఎ 

    138:2ǹ-3 

138:4-6 138:4-6 138:4-6 138:4-6 138:4-6 

138:7-8 138:7-8 138:7-8 138:7-8 138:7-8 
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1ĲÂను Ĳ� ప®రహృదయమ�ĮČş  Ƕక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š   ĨెȃంచుచుĲ�Ťనుų  İేవతల ķ¹దుట ǵనుŤ ĥ�ĸ�ంĨెదనుŠ .  
2Ƕ పĸ�ȉİ�లయమ�తట�ţ ś  ĲÂను నమȎాŐరమ� Ĩేయ� చుĲ�Ťను Ƕ Ĳ�మమంతట�కంట½ ǶȇǩŖన ĺాకŪమ�ను Ƕవ 

ĦôపťĨĽేియ�Ĳ�Ťవ. Ƕ కృǷాసతŪమ�లనుబట�ś  Ƕ Ĳ�మమ�నక¡ కృతజĮ�Ś  సుత§ల¡Š  ĲÂను ĨెȃంĨెదనుų .  
3ĲÂను ǿఱĳ¿ట�నŲ ś  İ�నమ�న Ƕవ Ĳ�క¡ ఉతరǽǩŖǳȇŠ . Ĳ� ǷƔా ణమ�లĐ Į�ణƔ  పట�ంǩś  ననుŤ ıైరŪపరǩ ǳȇ.  

 
138:1-3 ఈ చరణమ� ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ఏǽĨయేబď త§Ĳ�ŤĬో  క¡ų ĳీŠ కĸ�సుŠ ండĦా (ఒక ఉİోŨధక ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న Ĳ�ల¡గ� 

అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡), ĥ�రŠ. 138:4-6 భ¢ĸాǯల¡ ఏǽ Ĩయే�లĐ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�. 

1. ĲÂను Ƕక¡ కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ ĨెȃంచుచుĲ�Ťను – ǹĬ�ǹ 392, ĥ²ǹ 389, ఒక ఉİోŨధక ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ľ�ĴȽి 

అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�   

2. ĲÂను ǵనుŤ ĥ�ĸ�ŠంĨెదను – ǹĬ�ǹ 274, ĥ²ǹ 273, ఒక ఉİోŨధకమ� వల» ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖ 

భ¢తĥాలమ� 

3. Ƕ పĸ�ȉİ�ţ లయమ�తట�ś  ĲÂను నమȎాŐరమ� Ĩేయ� చుĲ�Ťను – ǹĬ�ǹ 1005, ĥ²ǹ 295, ఒక ఉİోŨధకమ� వల» 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ľ�ȍాś Ĵ¿Ƚ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

4. కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ ĨెȃųంĨదెను - #2 ల�ంట�İ ే

ķ¹హē ĺా ఆయన ǷƔా రšన ĨేĽిన İ�నమ�ĲÂ సమ�ı�నǽǩŖ, సమ�ı�నǽసూŠ ĲÂ ఉĲ�Ťడ¦ ఎందుకంటÎ 

1. ఆయన ķ¹హē ĺా Ĩేత İైరŪపరచబడ¦త© మĸ�య� బలపరచబడ¦త© ఉంĬ�న ఒక ȇĻాŵȎానుచర డ¦ 

2. ķ¹హē ĺా సŵĵ�వలǖణ�లను బట�ś 

ఎ.   తన Ĳ�మమ�, ĥ�రŠ. 138:2ǹ,Ľి 

ǹ.   తన కృప, ĥ�రŠ. 138:2ǹ 

Ľి.   తన ȇశŵసǶయత, ĥ�రŠ. 138:2ǹ 

Ĭ�.   తన ĺాకŪమ�, ĥ�రŠ. 138:2Ľ ి

ĥ�రŠ. 138:1-2 లĐ ‘‘ĥ²’’ ĮČ శబţమ�లĐ మ�Ħ�ంపబడŝ  పİ�ల¡ ఎǵŤ ఉĲ�ŤȂ గమǵంచంĬ�. 

1. ĲÂను Ƕక¡ కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ ĨెȃųంచుచుĲ�Ťను, ĥ�రŠ. 138:1 

2. ĲÂను ǵనుŤ ĥ�ĸ�Šంత§ను, ĥ�రŠ. 138:1 

3. పĸ�ȉదţమ�, ĥ�రŠ. 138:2 

4. Ƕ Ĳ�మమ�, ĥ�రŠ. 138:2 

5. Ƕ కౄప, ĥ�రŠ. 138:2 

6. Ƕ సతŪమ�/ȇĻాŵసŪత, ĥ�రŠ. 138:2 

7. Ƕ Ĳ�మమ�, ĥ�రŠ. 138:2 

8. Ƕ ĺాకŪమ�, ĥ�రŠ. 138:2 

 

138:1 ‘‘Ĳ� ప®ర హృదయమ�ĮČş ’’  ఇİ� ప®ĸ�Š సమరťణక¡ ఒక ľÁǺƔ ĵ�ļీయపదమ� (చూ. ĥ�రŠ. 86:12; 111:1).  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాĸ�ĥ� 

మధŪనునŤ ĺాĸ� ȇĻాŵసమ�/ȇĻాŵసŪతలక¡ వŪĮ�Ūసమ� చూపటక¡ ఒక ȇı�నĶ̧Û ఉంĬ�నİ�  

1. İ�Ȉదు – ఒక ప®రş హృదయమ� (బ·తŷబ� సంఘటన మ�ందు మĸ�య� Ǧరపĸ�Ľిšǳ తర ĺాత) 

2. Ȏû లþȀను – మ�ĸ�Ƿč ķన హృదయమ� (ఆయన మ�సȃĺాĬెనౖపťడ¦) 
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ఏ Ƿాపమ� అĲÂİ� ĥాదు, ఏ ǷాపĶ̧ÛĲ� సĸÃ (ĥ�రŠ. 130:3-4లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�), ĥాǶ ȇĻాŵసమ�లĐ ĥóనȎాగడమ�, పĻాŖĮ�Š పమ� అĲÂİ� 

మ�ఖŪమ�.  ķ¹హē ĺాĮČ సంబంధసహĺాȎాల¡ ǷƔా మ�ఖŪమ� ĥాǶ మ�నవǵ Ȏû ంత పƔయĮ�Ťల పƔదరŶనల వలన ĥాదు. 

 

 ‘‘İేవతల ķ¹దుట’’  İ�ǵǵ ĸ²ండ¦ రĥాల¡Ħా ǴĽĥిąవచుŖ. 

1. ఇİ� ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన ȇĻాŵస Ƿాటలను Įెȃయపర Ĩే సšలĶ̧Ûన ఆĥాశమ�లĐǵ తన Ľింȏస గİ� (అİ�., İేĺాలయ ఆĸాధన, 

అİ�., పరలĐక సమ¢హమ�, ĥ�రŠ. 82:1; 89:7-8; 95:3; 96:4; 97:9) 

2. ķ¹హē ĺా ఒకŐĬే సతŪĶ̧Ûన İేవడ¦ (పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేవĮ�ĸాధన చూడ¦మ�), ఎ ఎȴ ఎ లĐ ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల పƔĮేŪకత 

3. పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų , Ľి. ‘‘ఎలĐľ�ȹ’’ చూడ¦మ� 

 

138:2 ‘‘Ƕ పĸ�ȉİ�లయమ� తట�ţ ś ’’  య¢దుల¡ మĸ�య� మ�Ľిų ంల¡ ķ¹ర¤షలÌమ� ĺ±ౖప ǳĸ�Ħ� ǷƔా ĸ�šȎాŠ ర  (ఆ తర ĺాత మ�Ľిų ంల¡ Ķ̧ĥాŐ 

ĺ±ౖపక¡ ǳĸ�Ħ� ǷƔా ĸ�šంచడమ� ǷƔా రంǻంĨ�ర ).  ఏĥ²Óన సతŪ İేవడ¦ ఈ సšలమ�లĐ ǵĺాసమ� Ĩేయ�లǵ ఎనుŤĥóĲ�Ťడ¦ (చూ. İ�ŵǴ. 12:11), 

ఇİ� ǵబంధన పƔతŪǖగ�Ĭ�ర మందసమ�లĐǵ (చూ. ǵరœ. 25:22) అǳ పĸ�ȉదţ  సšలమ�లĐ ఉనŤ ĥ²ర¤బ�ల¡ ĸ²కŐల మధŪ ఉంİ�.  ఇకŐĬే 

భ¢మ�ŪĥాĻాల¡ కల¡ȎాŠ ķ. 

    ఒకĺÂళ İ�Ȉదు ȁకŐ Ƿాలన ఒక Ĩ�ĸ�ǳƔక ĲÂపధŪĶ̧ÛĮ,ే అపťడ¦ ‘‘İేĺాలయమ�’’ను ‘‘పƔతŪǖగ�Ĭ�రమ�’’ ఇంట�లĐǵ ఒక ‘‘మందసమ�’’ 

వల» పĸ�గణ�ంĨ�ȃ.  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ఇపťడ¦ ǷƔా ĸ�šంĨ�ర  

1. ķ¹ర¤షలÌమ�క¡ దూరమ�Ħా ఉనŤపťడ¦ ķ¹ర¤షలÌమ� ĺ±ౖపక¡ ǳĸ�Ħ� (చూ. İ�ǵ. 6:10) 

2. İేĺాలయమ�లĐ ఉనŤపťడ¦ మందసమ� ĺ±ౖపక¡ ǳĸ�Ħ� (చూ. ĥ�రŠ. 28:2) 

 

 ‘‘Ƕ Ĳ�మమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మమ�’’ (Ƿా.ǵ.) చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘కృప’’  పƔĮేŪక అంశమ�: కృప (ľÁĽ¿Ÿȭ) చూడ¦మ�. 

 

  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ        ‘‘సతŪమ�’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ, 

      జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, ఆȻ ఇ ǹ    ‘‘ȇశŵసǶయత’’ 

ఎȴ జ² ǹ        ‘‘ǵశŖలతŵం’’ 

      ఈ పదమ� ȁకŐ (ǹĬ�ǹ 54) అరšమ� ĺాĬ�న ĥ�Ƙయ�పదమ� నుంĬ� ĮెȃĽిĥąవచుŖ (ǹĬ�ǹ 52).  పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ.లĐǵ 

ȇĻాŵసమ�, నమũకమ�, ȇĻాŵసŪత చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘Ƕ ĺాĥాŪమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ఉనŤ పİ�ల¡. 

 

  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ     ‘‘అందĸ�ǵ బట�ś ’’ 
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ఎȴ ĥ² జ² ȇ        ‘‘అందĸ� Ǿద’’ 

     ľÁǺƔలĐ ఈ వచనమ� అసťషśమ�Ħా ఉంİ�.  ఇİ� ĥ�రŠ. 138:1ǹ ȁకŐ ‘‘İవేళŴ మ�ందర’’క¡ సంబంı�ంǩ ఉండచుŖ.  ఇİ� ఇంĥా ĥ�రŠ. 

138:4 లĐǵ ‘‘భ¢ĸాǯల¡’’ క¥Ĭ� సంబంı�ంǩ ఉండచుŖ.  పƔĮేŪĥ�ంǩ ఇİ� İేǵǵ సూǩంǩĲ�, ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన మనసుŸలĐ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల 

İేవణ�Ť మ¢ĸ�Šతŵమ� ĦôపťĦా ĨేĽిĥóǵ ఉĲ�Ťడ¦.  ఆయన సŵĵ�వలǖణ�ల¡ ఉనŤతĶ̧Ûనȇ (ఎȴ జ² ǹ).  పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄయ�ల 

İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ (Ƿా.ǵ.) మĸ�య� పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ (ĥóƘ .ǵ.) చూడ¦మ�. 

 

138:3 ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ǷƔా రšనక¡ ķ¹హē ĺా ȁకŐ సమ�ı�Ĳ�ల¡ (ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡) ఈ ĥ�Ƙంİ� ఇవŵబĬ�నȇ (ĸ²ండ¦ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల 

ĥ�Ƙయల¡) 

1. ఆయనను ıైరŪపరĨ�డ¦ (అ.అరšమ�, ‘‘అహంĥాĸ�’’, ǹĬ�ǹ 923) అķĮే ఈ సందరŨమ�లĐ ľ�ĴిȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

ȁకŐ ఉపȂగమ�, ‘‘ıైరŪమ�’’ అĲÂİ� ఉİేŢ ȋంǩన అరšĶ̧Û ఉంİ�. 

2. İ� య� ǹ ఎɂ ట½ȡśǇ ǷƔా జ²ȡś (ĳÐ. 421) ఎȹ ట� ĥ� (ǹĬ�ǹ 923, רהב) ఒక ‘‘ǹ’’ ĸÃట�ంȣ (ĥóంత సంİేహమ�) ఇǩŖంİ�, మĸ�య� ఆȻ 

ఎɂ ȇ, ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ ȁకŐ సవరణలను పƔȎాŠ ȇంǩంİ�, ఇİ� ‘‘అంతకంతక¡ ľÁǩŖంప’’ లÌక ‘‘అǻవృİ�ţ ’’ (ǹĬ�ǹ 915, רבה) 

లను పƔǳǷాİ�ంǩంİ�. 

3. ‘‘Į�Ɣ ణ పట�ś ంǩ’’ – Ĳ�మĺాచకమ�, ǹĬ�ǹ 738, బలమ� లÌక ıైరŪమ�ను ĮెȃయజÃయ�చునŤİ� 

పĻాŖĮ�Š పమ� మĸ�య� ȇĻాŵసవంతĶ̧Ûన ǷƔా రšన ఎంత ĮేĬ� ĮసెుŠ ంİ�.  ǷƔా రšన మనలను మĸ�య� İేవǵ క¥Ĭ� పƔĵ�వంతమ� ĨేసుŠ ంİ� 

(పƔĮేŪక అంశమ�: మధŪవĸ�Šతŵప ǷƔా రšన చూడ¦మ�). 

 

 ‘‘ǷƔా ణమ�’’  ఆ.ĥా. 35:18 ఆȴ ల»ౖȴ www.freebiblecommentary.org. లĐ Ĳ±Ĵ¿Ɂ  (ǹĬ�ǹ 659) అĲÂ పదమ� Ǿద ఉనŤ ĲċȫŸ 

చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 138:4-6 
4ķ¹హē ĺా, భ¢ĸాǯలందర  Ƕవ Ľ¿లȇǩŖన మ�టల¡ ȇǵ Ƕక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  ĨెȃంĨెదర ų .  
5ķ¹హē ĺా మȏ పƔĵ�వమ�గలĺాడǵ ĺార  ķ¹హē ĺా మ�రమ�లనుగ¢ĸ�Ŗœ  Ħానమ� ĨేĽ¿ దర .  
6ķ¹హē ĺా మహē నŤత§Ĭెనౖను ఆయన İ�నులను లǖŪĳ¿ట�నుś  ఆయన దూరమ�నుంĬ� గĸ�ŵష§లనుŜ  బ�గ�Ħా  ఎర గ�ను.  

 
 
138:4-6 ĥ�రŠ. 138:1-3 ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ǷƔా రšన, ķ¹హē ĺా ȁకŐ సమ�ı�నమ�ను ȇవĸ�ంచĦా, ఇపťడ¦ ఈ చరణమ� అనŪİేĻాలను 

ఉİేŢ ȋసుŠ నŤİ� (అİ�., ‘‘భ¢ĸాǯలందర ’’). 

1. ĺార  Ƕక¡ కృతఙŚĮ�సుŠ త§ల¡ ĨెȃųంĨదెర  – ǹĬ�ǹ 392, ĥ²ǹ 289, ľ�ĴిȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

2. ĺార  ķ¹హē ĺా మ�రœమ�లను గ�ĸ�ంǩ Ħానమ� ĨేĽ¿దర  – ǹĬ�ǹ 1010, ĥ²ǹ 1479, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక 

జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� 

ఈ ĵ�ļీయపİ�ǵĥ� ĥారణమ� 

1. ķ¹హē ĺా ȁకŐ బయల¡Ƿాట� (అİ�., ĺాĥాŪల¡) 

2. ķ¹హē ĺా ȁకŐ మ�ĸాœ ల¡ (అİ�., İ�క¡ŐలÌǵ ĺాĸ�ǵ ľÁǩŖంచుట, అహంĥార లక¡ Ǵర ť Ǵర Ŗట), ĥ�రŠ. 138:6 
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3. ķ¹హē ĺా ȁకŐ Ħôపť మľ�మ (పƔĮేŪక అంశమ�: మľ�మ చూడ¦మ�) 

 
138:4 ‘‘భ¢ĸాǯలందర¤’’  Ƿా.ǵ. అనŪİేĻాలను అĲÂక వĸాœ లĦా తĸ�Őంǩంİ�. 

1. ķ¹హē ĺా మĸ�య� ఆయన Ķ̧సŸయ ȁకŐ ఆı�నమ�లĐǵ ĺార  – ĥ�రŠ. 2:8; 82:8; పƔకటన 11:15 

2. ĺాĸ� భయమ�/Ǵర ť – ĥ�రŠ. 72:11; 102:15; ķ¹షయ� 49:23 

3. ĺాĸ� ఆĸాధన – 22:27; 66:4; 86:9; 138:4; ķ¹షయ� 66:23; పƔకటన 15:4; పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ 

ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�.  

 
138:6 ‘‘ఆయన బ�Ħా ఎర గ�ను’’  ఈ ĥ�Ƙయ తరచుĦా ఒక సǵŤľ�Ȱ వŪĥ�Šగత సంబంı�ల ĥóరక¡ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: 

ఎర గట చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 138:7-8 
7ĲÂను ఆపదలలĐ ǩక¡ŐబĬ� య�Ĳ�Ťను Ƕవ ననుŤ బİ�ĥ�ంĨెదవƔ  Ĳ� శత§వలƔ  ĥąపమ�నుంĬ� ననుŤ రǘ�ంచుటĥ²Ó Ƕవ 

ǶĨేķ Ĩ�ĳ¿దవ Ƕ క¡Ĭ�Ĩేķ ననుŤ రǘ�ంచును.  
8ķ¹హē ĺా Ĳ� పǖమ�న ĥారŪమ� సఫలమ�Ĩేయ�ను. ķ¹హē ĺా, Ƕ కృప ǵరంతరమ�ండ¦ను Ƕ ĨేǳĥారŪమ�లను 

ȇĬ�ǩĳ¿టక¡మ�ś .  

 

138:7-8 ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన పƔసుŠ త పĸ�Ľిšǵ సూĨ�యĦా ĮెȃయజÃసుŠ Ĳ�Ťడ¦ 

1. ĲÂను ఆపదలలĐ ǩక¡Őĥóǵ ఉĲ�Ťను, ĥ�రŠ. 138:7 (ఇİ� ĥ�రŠ. 138:3లĐ ఉదహĸ�ంచబĬ�ంİ�) 

2. ఆయనక¡ ĥąపమ�ĮČ ǵంĬ� ఉనŤ శత§Ɣ వల¡ ఉĲ�Ťర , ĥ�రŠ. 138:7ǹ; ఆ శƘత§వల¡ ఎవĸĆ మనక¡ ఎపťట�ĥ� సťషśమ�Ħా Įెȃయదు 

ఎ.  ĮČట� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ 

ǹ.  అనుŪల»ౖన Ƿû ర గ�ĺార  

3. ఎ ǹ (275-276) İ�ǵǵ İ�Ȉదు ȁకŐ పĸ�ǷాలనలĐǵ ĸాచĸ�క ĥ�రŠనĦా ȇĻÑųļించడĶÉ మంǩ ȇĻÑųషణ అǵ అంటĊంİ� ఎందకంటÎ    

పదĥąశ మĸ�య� ĺాŪకరణ ȃంక¡ల¡ య�Ħాĸ�ట�ȡ పదŪĵ�గమ�ĮČ ఉĲ�Ťķ.  

4. ‘‘Ĳ� పǖమ�న ĥారŪమ�’’ ĥ�రŠ. 138:8ఎ.  ఇİ� క¥Ĭ� ఏİో  ĨపెťబడలÌదు, అķĮే సందĸాŨǵŤ బట�ś  ఇİ� ఒక ఆı�Ūǳũక లÌక 

మతపరĶ̧Ûన ȇషయ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

5. ‘‘ĥారŪమ�’’ (అ. అరšమ� ‘‘ననుŤ బƔǳĥ�ంపమ�’’) అĲÂ పదమ� ȁకŐ ఉపȂగమ� శత§Ɣ వల¡ ఈ ĥ�ంİ�ĺాట�ǵ ĨేసుŠ Ĳ�Ťర  

ఎ.   తనను చంపĬ�ǵĥ� పƔయǳŤసుŠ Ĳ�Ťర  

ǹ.   Į�ను ǩక¡ŐబĬ� ఉĲ�Ťడ¦ 

 

138:7 ‘‘Ƕ క¡Ĭ� హసమ�Š ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: హసŠమ� చూడ¦మ� 

 

 ‘‘రǘ�ంపమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: రǖణ (Ƿా.ǵ.) చూడ¦మ�. 

 

138:8ఎ ȇĻాŵȎానుచర లక¡ ఎంత మంǩ ĺాĦాŢ నమ� 
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1. మనకందĸ�ĥ� ఒక İెȇౖక ఉİేŢ శమ� ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 57:2; Ĵిȃĳీť. 1:6) 

2. ఆయనక¡ మన పటų  ఉనŤఉİేŢ ĻాǵŤ ప®ĸ�Š/Ĳ±రĺÂరŖడĶÉ మన ȇĻాŵసమ� ȁకŐ గ�ĸ� 

 

138:8ǹ ‘‘కృప’’  పƔĮేŪక అంశమ�: కృప (ľÁĽ¿Ÿȭ) చూడ¦మ�. 

     ‘‘Ƕ Ĩేǳ పǵ’’ అĲÂ వచనమ� మ�నవǵ తన Ƿč ȃక/సŵర¤పమ�లĐ ĨేĽిన ķ¹హē ĺా ȁకŐ సృļిś  ĥóరక¡ ఉపȂĦ�సుŠ నŤ ఒక ľÁǺƔ 

ĵ�ļీయపదĶ̧Û ఉంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 1:26-27; 2:1-7).  

 

 ‘‘ǵరంతరమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంగరమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ�. 

 

138:8Ľి ‘‘Ƕ Ĩǳే ĥారŪమ�లను ȇĬ�ǩĳ¿టక¡మ�ś ’’   ఈ ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 951, ĥ²ǹ 1276, ľ�ĴిȽ జĽీŸȿ) తన ఉİేŢ ĻాŪల పటų  ķ¹హē ĺా 

ȁకŐ ȇశŵసǶయతను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

     ఈ వచనమ� ‘‘Ƕ Ĩǳే పǵ’’ తన Ƿč ȃక/సŵర¤పమ�లĐ ĨేĽిĥóనŤ మ�నĺాȅ ȁకŐ ķ¹హē ĺా సృļిśĥాĸాŪǵĥ� ఉనŤ ľÁǺƔ ĵ�ļీయమ� 

ఇİ� (చూ. ఆ.ĥా. 1:26-27).   

  

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ĥ�రŠ. 138:1ǹ లĐǵ ‘‘İవేతల¡’’ ఎవĸ�ǵ సూǩసుŠ Ĳ�Ťర ? 

2. ‘‘కృప’’ మĸ�య� ‘‘సతŪమ�’’ ȁకŐ ľÁǺƔ అĸాš ǵŤ ǵరŵǩంపమ�. ĥ�రŠ. 138:2 

3. ĥ�రŠ. 138:2లĐǵ ǩవĸ� వర సను తరŘమ� Ĩేయడమ� ఎందుక¡ కషśమ�Ħా ఉంİ�? 

4. ĥ�రŠ. 138:3 తర Ř మ� ĨేయĬ�ǵĥ� ఎందుక¡ కషśĶ̧Û ఉంİ�? 

5. ‘‘భ¢ĸాǯలందర ’’ ఒక Ǵర ť పĸ�Ľిšǳ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� లÌక ఆĸాధన పĸ�Ľిšǳǵ ĮెȃయజÃసుŠ Ĳ�Ťİ�? 

6. ĥ�రŠ. 138:7 లĐǵ ‘‘అపద’’ లÌక ‘‘Ĳ� శత§Ɣ వల¡’’ ను ǵరŵǩంǩ ĨెపťĬ�ǵĥ� Ȉలవత§ంİ�? 

7. ĥ�రŠ. 138:8 ఏ Ħôపť సĮ�ŪǵŤ Ĩపెťత§నŤİ�? 
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ĥ�రనల¡ Š 139 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవƘ లమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�. 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

İేవǵ ȁకŐ 

సĸాŵంతĸాŪǽ మĸ�య� 

సరŵఙ�Ś ǵ. 

మ�నవǵ గ�ĸ�ంǩ 

సమసŠమ� ఎĸ�Ħ�న İేవడ¦ 

సŵĥ�య ȇĸĆధుల నుంĬ� 

ȇడ¦దల ĥóరక¡ ǷƔా రšన 

İేవǵ ప®ĸ�Š ఙ�Ś నమ� 

మĸ�య� జ�గ�రత 

İేవǵ సరŵఙ�Ś నమ�నక¡ 

సుŠ ǳ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� 

పƔı�న Ħాయక¡ǵĥ�,  

İ�Ȉదు ĥ�రŠన. 

    

139:1-6 139:1-6 139:1-6 139:1-6 139:1-3 

    139:4-6 

139:7-12 139:7-12 139:7-12 139:7-12 139:7-8 

    139:9-10 

    139:11-12 

139:13-16 139:13-16 139:13-18 139:13-18 139:13-14ǹ 

    139:14Ľి-15 

    139:16 

139:17-18 139:17-18   139:17-18 

139:19-22 139:19-22 139:19-24 139:19-22 139:19-20 

    139:21-22 

139:23-24 139:23-24  139:23-24 139:23-24 
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2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

  

ఎ.   ఈ ĥ�రŠన Ħ�క¡ మతĽİి�ţ ంత ĵ�ȍాపİ�ల¡Ƙ : సĸాŵంతĸాŪǽ, సరŵఙ�Ś ǵ, సరŵసృļిśకరŠ లక¡ ľÁǺƔ పదŪĥాĺాŪǵŤ ఉపȂĦ�ంచుĥóంİ� 

(పƔĮేŪక అంశమ�: ľÁǺƔ పదŪĥావŪమ� చూడ¦మ�).  ķ¹హē ĺా సĸ²Óన Ĳ�Ūయ�ı�పǳ. 

 

ǹ.   ఈ ĥ�రŠన ఒక ȇĻాŵȎానుచర ǵĥ� ఉనŤ İేవǵ ఙ�Ś నమ�ను గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�సుŠ నŤİ�.  ఇİ� İేవǵ ȁకŐ గత Ĩ�ĸ�Į�Ɣ తũక ĥాĸాŪలను 

కల¡పĥóǵ ĥాక¡ంĬ�, పƔసుŠ త ȇĻాŵస సంబంı�ǵŤĥ� సంబంధమ� కȃĦ� ఉంİ�. 

 

Ľి.   జ�ȴ ĥాȃŵȴ ‘‘İేవǵ ఙ�Ś నమ� లÌక¡ంĬ� ఒకడ¦ తన Ȏû ంత ఙ�Ś నమ� కȃĦ� ఉండలÌడ¦’’ అǵ Ĩెపťత§Ĳ�Ťడ¦.  ఈ ĥ�రŠనక¡ ఇİ� బ�Ħా 

సĸ�Ƿč త§నŤట�ų ంİ�. 

 

Ĭ�.   Ķ̧Ȏû ĸ�ట�ȡ ľÁǺƔ (ఎȹ ట�) ǷాఠŪమ� ఈ ĥ�రŠన ȁకŐ గంధకరŠ İ�Ȉదు వల» గ�ĸ�Šంǩంİ�Ƙ .  తల�ũడ¦ (ȎాǵŹĬ�Ɣȴ 38ǹ) İ�ǵǵ 

ǿదట�ĺాĬైన ఆİ�మ�క¡ ఆǷాİ�ంǩంİ�.  ఏİ�ఏĶ̧ÛĲ�, సఫ®Ūǭంȫ (ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ) İ�ǵ గంధకĮ�ŵǵŤ జకĸాŪĦా గ�ĸ�Šంǩంİ�Ƙ .  

ఎȹ ȁకŐ పĸ�చయ�ల¡ మృతసమ�దƔ చుటśలలĐ లÌవ.  ఇȇ ఆతũĳÐƔరణ కలĦ� ĺాƔ యబĬ�నవǵ ĲÂను అనుĥąవటలÌదు. 

 

ఇ.   క¡ų పŠ  ȇవĸాల¡ 

1. Ĳ�క¡నŤ İేవǵ ఙ�Ś నమ�, ĥ�రŠ. 139:1-6 

2. Ĳ�ĮČ İేవǵ సǵŤı�, ĥ�రŠ. 139:7-12 

3. Ĳ�క¡నŤ İేవǵ సృజĲ�తũక అనుగహమ�Ƙ , ĥ�రŠ. 139:13-16 

4. Ĳ�క¡నŤ İేవǵ Ǵర ť, ĥ�రŠ. 139:19-22 

5. ȇĻాŵȎానుచర ǵ సĸ²Óన సమ�ı�నమ�, ĥ�రŠ. 139:23-24  

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 139:1-6 
1ķ¹హē ĺా, Ƕవ ననుŤ పĸ�ĻĒı�ంǩ ĮెȃĽిĥóǵ య�Ĳ�Ťవ  
2ĲÂను క¥ర Ŗండ¦ట ĲÂను లÌచుట Ƕక¡ Įెȃయ�ను Ĳ�క¡ తలంప పటకమ�నుĳÐś  Ƕవ Ĳ� మనసుŸ గľ�ంచుచుĲ�ŤవƘ .  
3Ĳ� నడకను Ĳ� పడకను Ƕవ పĸ�Ȍలన ĨేĽియ�Ĳ�Ťవ, Ĳ� చరŪలǵŤట�ǵ Ƕవ బ�గ�Ħా ĮెȃĽిĥóǵయ�Ĳ�Ťవ.  
4ķ¹హē ĺా, మ�ట Ĳ� Ĳ�ల¡కక¡ ĸాకమ�నుĳÐ అİ� Ƕక¡ ప®ĸ�ĦాŠ  ĮెȃĽియ�నŤİ�.  
5ĺ±నుకను మ�ందును Ƕవ ననుŤ ఆవĸ�ంǩయ�Ĳ�Ťవ Ƕ Ĩేķ Ĳ�Ǿద ఉంǩయ�Ĳ�Ťవ.  
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6ఇట�ś  Įెȃȇ Ĳ�క¡ ǽంǩనİ� అİ� అĦĆచరమ� అİ� Ĳ�కందదు.   

 
 
139:1 ‘‘ķ¹హē ĺా’’  ఇİ� ǵబంధన İేవǵĥ� ఇవŵబĬ�న ĳÐర , ķ¹హē ĺా, ľÁǺƔ ĥ�Ƙయ�పదమ� ‘‘ఉనŤĺాడ¦’’ నుంĬ� వǩŖంİ�.  ఇİ� 

ǵతŪǵĺాĽి, ఏĥ²Óక İేవడ¦ అǵ ĮలెķజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ǵరœ. 3:14).  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘Ƕవ ననుŤ పĸ�ĻĒı�ంǩ ĮెȃĽిĥóǵ య�Ĳ�Ťవ’’  ǿదట� ĥ�Ƙయ (ǹĬ�బý  350, ĥ²ǹ 347) ఈ ĥ�రŠనను ǷƔా రంǻంǩ, మ�Ħ�సుŠ నŤİ�.  ĥ�రŠ. 

139:21 ఒక ǷƔా రšĲ�రšక ǵĸాũణమ�, ఇİ� ĥ�రŠ. 139:1 ǵ క¥Ĭ� ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�, İ�ǵǵ ఒక ǷƔా రšĲ�రšక ĵ�వమ�ĮČ క¥Ĭ� అరšమ� 

ĨేĽిĥóనవచుŖను.  పƔı�న సహజ�రšమ� ‘‘కనుĦôనుటక¡ తవŵడమ�’’.  మ�నవ హృదయ�లను ķ¹హē ĺా పĸ�ĻĒı�ȎాŠ డ¦ (చూ. Ȃబ� 13:9; 1 

సమ¢. 16:7; 1 ĸాǯట� 8:39; 1 İ�న. 28:9; 2 İ�న. 6:30; ĥ�రŠ. 7:9; 44:21; ȎాĶ̧. 15:11; 20:27; 21:2; ķĸ�ũయ� 11:20; 17:9-10; 

20:12; ల¥ĥా 16:15; అ.ĥా. 1:24; 15:8; ĸĆమ� 8:27).  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవడ¦ తన పƔజలను పĸ�ĻĒı�ȎాŠ డ¦ చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘ĮెȃĽిĥóǵ ఉĲ�Ťవ’’  Ƿా.ǵ. పదమ� ‘‘ĮెȃĽిĥóనుటక¡’’ ఇకŐడ ‘‘సǵŤľ�తమ�Ħా, వŪĥ�Šగతమ�Ħా ఎరగడమ�’’ అĲÂ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 4:1; ķĸ�ũయ� 1:5; ఈ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక జĽŸీȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�, 

పƔĮేŪక అంశమ�: ఎర గ�ట చూడ¦మ�). 

 

139:2 ‘‘ĲÂను క¥ర Ŗండ¦ట, ĲÂను లÌచుట’’  ĥ�రŠ. 139:2-4 లĐ పƔǳ వŪĥ�Šగత Ǯȇతమ�ను గ�ĸ�ంǩ İవేǵ ప®ĸ�Š ఙ�Ś నమ� ȇవĸ�ంచబĬ�ంİ� 

(అİ�., İ�ŵǴ. 6:7) 

1. క¥ర Ŗండ¦ట – లÌచుట, ĥ�రŠ. 139:2 

2. నడక – పడక, ĥ�రŠ. 139:3 

3. మ�ట�ų డ¦టక¡ మ�ంİ-ేǶక¡ Įెల¡సు, ĥ�రŠ. 139:4 

4. ĥ�రŠ. 139:2ǹ,3ǹ,4ǹల¡ ఒక సంǘ�పŠ  ĺాŪఖŪలవల» పǵĨేసుŠ Ĳ�Ťķ 

 

 తర Ř మ� ĨేయబĬ�న ‘‘ఆలĐచన’’ (ǹĬ�ǹ 946 III) ఇకŐడ మĸ�య� ĥ�రŠ. 139:17 లలĐ మ�తƔĶÉ కనుĦôనగలమ�.  İ�ǵĥ� ǹĬ�ǹ లĐ 

‘‘ఉİేŢ శమ�’’ లÌక ‘‘గ�ĸ�’’ అĲÂ అĸాš ల¡ ఉనŤİ�.  ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ İ�ǵǵ ĥ�రŠ. 139:17లĐ ఇİే మ¢లపదమ�ĮČ ‘‘ĽÐŤľ�త§ల¡’’ అǵ తర Ř మ� 

ĨేĽింİ� అķĮే ĥ�రŠ. 139:2లĐ ‘‘ఆలĐచన’’ అǵ ఉంİ�. 

 
139:3 ‘‘Ĳ� చరŪలǵŤట�ǵ Ƕవ బ�గ�Ħా ĮెȃĽిĥóǵయ�Ĳ�Ťవ’’  ‘‘బ�Ħా ĮెȃĽిĥóǵ’’ (ǹĬ�ǹ 279, ĥ²ǹ 280, ĳియȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) అĲÂ 

ĥ�Ƙయ�పİ�ǵĥ� మ�మ¢ల అరšమ� ‘‘Ĩెİ�ĸ�Ƿč వటక¡’’ అķĮే ఇకŐడ, ఇకŐడ మ�తƔĶÉ, ఇİ� త©ĸాťణĳ¿ట�ś ట లÌక Ħాȃంచుట అĲÂ ĵ�ĺాలను 

కȃĦ� ఉనŤట�ų ంİ�.  ĥ² ǹ İ�ǵ మ�లపదమ� ‘‘ĥóల¡చుటక¡’’ (ĥ²ǹ 280 II)క¡ ‘‘ఎర గ�ట’’ అĲÂ అరšమ� ఉనŤట�ų  చూసుŠ నŤİ�. 

     ‘‘İ�ĸ�’’ (ǹĬ�ǹ 73) అĲÂ పదమ� ఒకǵ ǮȇĮ�ǵĥ� ȎాదృశŪమ�Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�న పదమ� (చూ. Ȃబ� 14:16; 31:4).  ĵ�వమ� 

ĥ�రŠ. 139:24లĐǵ ‘‘ǵతŪమ�రœమ�’’ అĲÂ పİ�ǵĥ� సమ�ంతరమ�Ħా ఉంİ�. 

 
 ‘‘ĲÂను పడ¦ĥóనుట’’  సఫ®Ūǭంȫ లĐ ‘‘పడక’’ అǵ ఉంİ�.   ఇİ� ఒకడ¦ పƔయ�ణ మధŪలĐ ĸాǳƔ ȇĻƘా ంǳ ǴసుĥóĲÂ సšల�ǵŤĦాǶ లÌక ఒక 

ల»ౖంĦ�క Ƿాలþś ĲÂ ȇషయ�ǵŤ ĥాǶ సూǩసుŠ ండవచుŖ (అİ�., İేవǵĥ� మ�నవలందĸ� ĥాĸాŪల¡ Įెల¡సు).   
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ‘‘సǵŤľ�త పĸ�ǩత§ల¡’’ 

ఎȴ ఎ జ² ȇ, ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ ‘‘పĸ�ǩత§ల¡’’ 

ట� ఇ ȇ ‘‘ఎర Ħ�న’’ 

ఎȴ జ² ǹ ‘‘పƔǳ  ȇవరమ�’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ, ఆȻ ఇ ǹ ‘‘పƔఖ�Ūǳ అķన’’ 

     ఈ ľÁǺƔ మ¢లపదమ� (ǹĬ�ǹ 698) క¡ అĲÂక అĸాš ల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. 698 I – ĥాŵȽ, ‘‘ĽÐవలĐ ఉండమ�’’ లÌక ‘‘పƔȂజనమ�’’ 

-ľ�ĳిȽ ఇకŐడ మĸ�య� సంఖ�Ū. 22:30; Ȃబ� 22:21, ‘‘సǵŤľ�తమ�Ħా ఎర గ�ట’’ 

2. 698 II – ‘‘అǷాయమ� Ƿû ందు’’, పƔసంĦ� 10:9 (ǵǸాȽ) 

3. 698 III – ‘‘ĳÐదĦా ఉండ¦’’, ķ¹షయ� 40:20 (ప®ŪయȽ) 

ĺాట�కǵŤట�ĥ� ఇİే మ¢లపద అచుŖల¡ మĸ�య� ȀȎč Ÿĸ�ట�ȡ హల¡ų ల Ƿాķంట�ų  ఉĲ�Ťķ.  సందరŨĶÉ İ�ǵ అĸాš ǵĥ� ఆı�రమ�. 

 
139:4 ‘‘మ�ట Ĳ� Ĳ�ల¡కక¡ ĸాకమ�ంİే’’  ĳ¿ļిట�లĐ ‘‘Ȁసమ�’’ అǵ ఉండĦా, సఫ®ŪǭంటĊų  ‘‘ǶǳలÌǵ మ�ట’’ అǵ ఉంİ�.  ప®ĸాతన 

ĵ�ļీయ�ల¡ ĥ�రŠ. 139:4 ఒక మ�నĺాȅ ȁకŐ Ĩెడŝ  మనసŠĮ�ŵǵ సంబంı�ంǩ ఇİ� ఉందǵ ȇశŵĽింĨ�యనŤİ� సťషśమ�.  మ�నవల Ĳċట� 

మ�టల¡ మనమ� ǵజమ�Ħా ఎవĸĆ ĮెȃయజÃȎాŠ ķ (చూ. మతŠķ 12:36, 37; మ�ర Ő 7:14). 

 
139:5 ‘‘Ƕవ ననుŤ ఆవĸ�ంǩ ఉĲ�Ťవ’’  సఫ®Ūǭంȫ మĸ�య� ĳ¿ļిట లలĐ ‘‘ఆవĸ�ంచుట’’ (ǹĬ�ǹ 848, ĥ²ǹ 1015, ĥాŵȽ 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) నక¡ బదుల¡ ‘‘ర¤Ƿû ంİ�ంచుట’’ అĲÂ ĥ�Ƙయ ఉంİ�.  ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, ‘‘ఆవĸ�ంǩ ఉండ¦ట’’ అĲÂ పదమ� ĸావడమ� వలన, ఇİే 

సĸ²Óన పదమ� అǵĳిసుŠ నŤİ�.  ఈ ľÁǺƔ మ¢లపదమ� (ǹĬ�ǹ 848 II) నక¡ ఒక Ľ¿ౖǵక గ¢ĭ�రšమ� (చూ. ķ¹షయ� 29:3) లÌక ఒక 

ǵరŨంధ ĵ�వమ� (చూ. పరమĦ�Į�ల¡ 8:9) ఉంİ�,  ఇకŐడ ఇİ� ఒక వŪĥ�Š Ǯȇతమ� Ǿద ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȎారĵĞమతŪమ� మĸ�య� 

ఆı�నతను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

     ‘‘ĺ±నుక’’ మĸ�య� ‘‘మ�ందు’’ అĲÂ ľÁǺƔ పİ�ల¡ ľÁǺƔ పİ�ల¡ ‘‘త©ర ť’’ మĸ�య� ‘‘పడమర’’లను పƔǳǹంǹసుŠ Ĳ�Ťķ (చూ. Ȃబ� 

18:20). 

 
 ‘‘Ƕ Ĩేķ Ĳ� Ǿద ఉంǩయ�Ĳ�Ťవ’’  ఇİ� ఒక మ�నȈకరణ ĵ�ష (పƔĮేŪక అంశమ�: İేవడ¦ ఒక మ�నవǵĦా ǩǴƔకĸ�ంపబడ¦ట).  

‘‘Ĩేķ’’ అĲÂ పదమ� అı�ĥారమ� మĸ�య� ఆı�కŪతక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬే ఒక ľÁǺƔ ĵ�ļయీ పదమ� (పƔĮేŪక అంశమ�: హసŠమ�). 

     ĥ�రŠన 139:5ǹ మ�నవ సృļిś  Ǿద ķ¹హē ĺాక¡ ఉనŤ ȎారĵĞమతŵమ� మĸ�య� ఆı�నĮ�ŵǵŤ గ�ĸ�ంĨే ĨెĳÐť ఒక ĺాఖ�Ūనమ� (చూ. ĥ�రŠ. 

139:10).  ఈ ఙ�Ś నమ� ȇĻాŵȎానుĨ�ర లక¡ ఒక ఉపశమనమ�, అȇıేయ�లక¡ ఒక భయ�నకమ�. 

 
139:6 ‘‘ఇట�ś  Įెȃȇ Ĳ�క¡ ǽంǩనİ� అİ� అĦĆచరమ� అİ� Ĳ�కందదు’’ సఫ®Ūǭంȫ ĥ�రŠ. 139:6 ను తర ĺాǳ ĳÐĸాĦాȶ Ħా ఉంǩంİ�Ƙ .  ఈ 

వచనమ� İేవǵ ఙ�Ś నమ� మ�నవǵ అవĦాహనక¡ ǽంǩనİ� అనŤİ�ǵǵ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 139:14,17,18; ĥ�రŠ. 40:5; 

ķ¹షయ� 55:8,9; ĸĆమ� 11:33).  ǩవరక¡ మనక¡ İేవǵ ప®ĸ�ŠĦా మనమ� అరšమ� ĨేĽిĥóనక Ƿč ķĲ�, మనమ� ఆయన యందు 

నǽũక ఉంĨ�ȃ (అİ�., Ȃబ� 1-2,42).  

     ľÁǺƔ పదమ� ‘‘అĦĆచరమ�’’ అĲÂ పİ�ǵĥ� ‘‘కషśమ�’’ అĲÂ అరšమ� ఉంİ� (చూ. İ�ŵǴ. 30:11 మĸ�య� ȎాĶ̧. 30:18; పƔĮేŪక అంశమ�: 

ఆశŖĸాŪĥాĸాŪల¡ చూడ¦మ�). 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 139:7-12 

 7Ƕ ఆతũȁదనుంĬ�Ţ  ĲÂĲ±కŐĬ�ĥ� Ƿč వదును? Ƕ సǵŤı�నుంĬ� ĲÂĲ±కŐĬ�ĥ� Ƿాĸ�Ƿč వదును?  
 8ĲÂను ఆĥాశమ�నĥ²ĥ�Őనను Ƕవ అకŐడను ఉĲ�Ťవ ĲÂను ǷాĮ�ళమందు పండ¦ĥóǵనను Ƕవ అకŐడను  ఉĲ�Ťవ  
 9ĲÂను ĺÂక¡వ ĸ²కŐల¡ కట�ĥóǵś  సమ�దƔ İ�గంతమ�లలĐ ǵవĽింǩనను  
10అకŐడను Ƕ Ĩేķ ననుŤ నĬ�ĳించును Ƕ క¡Ĭ�Ĩేķ ననుŤ పట�ĥóనునుś   

            11అంధĥారమ� ననుŤ మర గ�Ĩయే�ను Ĳ�క¡ కల¡గ� ĺ±ల¡గ� ĸాǳƔవల» ఉండ¦ను అǵ ĲÂనను ĥóǵన ķ¹డల  
12Ǫకట�ķ¹Ûనను Ƕక¡ Ǫకట� ĥాకǷč వను ĸాǳƔ పగట�వల» Ƕక¡ ĺ±ల¡గ�Ħా ఉండ¦ను Ǫకట�య� ĺ±ల¡గ�ను Ƕక¡ ఏకĸ�ǳĦా 

ఉనŤȇ  

 
 

139:7 ‘‘Ƕ ఆతũȁదనుంĬ�Ţ  ĲÂĲ±కŐĬ�ĥ� Ƿč వదును’’  ఈ పƔశŤను ఎల� అరšమ� ĨేĽిĥąĺాలĐ సĸ�Ħాœ  Ĩపెťడమ� కషśమ�.  ĥóంతమంİ� İ�ǵǵ 

మ�నవడ¦ Ĩడెŝĺాడ¦ కనుక İేవǵ నుంĬ� Ƿాĸ�Ƿč ĺాలĲÂ పƔయతŤమ�Ħా ĨేĻార .  మĸ�ĥóంతమంİ� İేవǵ సĸాŵంతĸాŪǽ అĲÂ తĮ�ŵǵŤ 

అలంĥాĸ�కంĦా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ందǵ ఎంĨ�ర .  ఈ వచనమ�లĐǵ ‘‘Ƕ ఆతũ’’ అĲÂ పİ�ǵĥ� తర ĺాǳ వర స అķన ‘‘Ƕ సǵŤı�’’ అĲÂ 

పదమ� సమ�ంతరమ�Ħా ఉంİ� అķĮే İేవǵ సనŤľ�త సǵŤı�ǵ గ�ĸ�ంǩ మట�ų డĬ�ǵĥ� ఇİ� ఒక ȇı�నమ� (చూ. ఆ.ĥా. 1:2).  ఒకĺÂళ 

ĲÂను İ�ǵǵ సంగľ�ంĨ�లనుĥóంటÎ ఇİ� Ƙ ‘‘İేవǵ నుంĬ� İ�గ� సšలమ� ఉండదు’’ (చూ. ķĸ�ũయ� 23:23,24) వల» ఉంట�ంİ�.  పƔĮేŪక 

అంశమ�: ఆతũ ȁకŐ మ¢ĸ�Šతŵమ� చూడ¦మ�.  

 

139:8 ‘‘ĲÂను ఆĥాశమ�నĥ²ĥ�Őనను Ƕవ అకŐడను ఉĲ�Ťవ’’  İ�ǵ అǖĸాǖర అరšమ� ‘‘ĥóలమ�ǵ’’ (ǹĬ�ǹ 701, ĥ²ǹ 758, ĥాŵȽ అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�).  ఇİ� ĥ�రŠ. 103:11లĐ ĳ¿ౖన ఆĥాశమ� ĥ�Ƙంద ļȂిȽ వరక¡ İేవǵ ȁకŐ సరŵపƔతŪǖతను గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�ంచన İ�ǵĥ� 

ఇİ� సమ�నమ�Ħా ఉంİ�. 

     ĸాబď వ ĥóǵŤ వచĲ�ల¡ İేవǵ గ�ĸ�ంǩన సĮ�Ūల¡ అķన సరŵఙ�Ś నమ� మĸ�య� సరŵపƔతŪǖతల ȁకŐ  ‘‘ǻనŤĮ�ŵల¡’’ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ŝ Ȃ గమǵంచంĬ�. 

1. ఆĥాశమ�నĥ²ĥ�Őనను – ǷాĮ�ళమందు పడ¦ĥóǵనను, ĥ�రŠ. 139:8 

2. ĺÂక¡వ ĸ²కŐల¡ కట�ś ĥóǵ (అİ�., త©ర ť) – సమ�దƔ İ�గంతమ�లలĐ (అİ�., పడమర ఉనŤ మధŪధర సమ�దƔమ�), ĥ�రŠ. 139:9 

3. Ǫకట� – ĺ±ల¡గ� – ĥ�రŠ. 139:12 

İేవǵ సǵŤı� పƔǳĨĆట ఉంİ�.  ఆయన నుంĬ� ఎవర  Ƿాĸ�Ƿč లÌర ! 

 

 ‘‘ĲÂను ǷాĮ�ళమందు పండ¦ĥóǵనను Ƕవ అకŐడను  ఉĲ�Ťవ’’  Ƿా.ǵ.లĐ అĲÂక ĨĆటų  మరణ�ంǩన ĺార ండ¦ సšలమ�లĐ İవేǵ సǵŤı� 

గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų Ĭ�న ĺాĥాŪల¡ ఉĲ�Ťķ (చూ. Ȃబ� 26:6; ĥ�రŠ. 15:11; ఆȀసు 9:2).  ఈ ‘‘ļియȽ’’ అĲÂ పదమ� ĥóƘ .ǵ.లĐǵ ‘‘ľÒȭŸ’’ అǵ 

పİ�ǵĥ� పĸాŪయపదమ�.  İ�ǵǵ ‘‘మరణ�ంǩన ĺాĸ� లĐకమ�’’ లÌక ‘‘అıోలĐకమ�’’ Ħా తర Ř మ� ĨేయవలĽి ఉంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: 

మరణ�ంǩన ĺార  ఎకŐడ ఉĲ�Ťర ? చూడ¦మ�. 

 

139:9 ‘‘ఒకĺÂళ’’  ఊȏతũక అపమ�పక ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 49) ĥ�రŠ. 139:8ఎ మ�తƔĶÉ కǵĳిసుŠ నŤİ� అķĮే 8ǹ, 9ఎ, 9ǹ, 11ఎ లలĐ İ�ǵ 

ĵ�వమ� కǵĳిసుŠ నŤİ�. 
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     ȇĻÑషణమ� ‘‘అķనపťట�ĥ�’’ (ǹĬ�ǹ 168) ĥ�రŠ. 139:10ఎ, 12ఎ లలĐ ఇİే ȇధంĦా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

     ĥ�రŠ. 139:7లĐ అడగబĬ�న ĸ²ండ¦ పƔశŤలక¡ ĥ�రŠ. 139:8-12 సమ�ı�నǽసుŠ నŤİ�.  ȇషయమ� ĨెపťĬ�ǵĥ� ఇకŐడ ఊȏతũక ĵ�ష 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

 

 ‘‘సమ�దƔ İ�గంతమ�లలĐ’’  అǖĸాǖర అరšమ� పƔĥారమ� ఇİ� ‘‘సూĸĆŪదయమ� నుంĬ� సూĸాŪసŠమమ� వరక¡’’ అǵ, ఇİ� ĥ�రŠ. 130:12 

ల�Ħా ఉంİ�. 

 

139:10 ‘‘అకŐడను Ƕ Ĩేķ ననుŤ నĬ�ĳించును Ƕ క¡Ĭ�Ĩేķ ననుŤ పట�ĥóనునుś ’’  పరంపర తర Ř మ� ఈ వచనమ� İేవǵ వŪĥ�Šగత 

నĬ�పంప మĸ�య� ĥాపదలను ĮెȃయజÃసుŠ నŤట�ų  ఊľ�ంǩంİ�.  అķĲ�, ľÁǺƔలĐǵ ĥ�రŠ. 139:10 మĸ�య� 11 మ�నȈకరణ ĨేయబĬ�న 

అంధĥారమ� లÌక İేవǵ మనుష§Ūǵ ఒక సŵĥ�య శత§Ɣ వ ĺ±ంట�డ¦తనŤట�ų  పƔǳǷాİ�ంǩంİ�.  

 

139:11 ‘‘11అంధĥారమ� ననుŤ మర గ�Ĩయే�ను’’  ĥ�రŠ. 139:11 లĐǵ ‘‘అంధĥారమ�’’; ĥ�రŠ. 139:11 లĐǵ ‘‘ĸాǳƔ’’; ĥ�రŠ. 139:12లĐǵ ‘‘Ǫకట�’’; 

ĥ�రŠ. 139:12లĐǵ ‘‘ĸాǳƔ’’ చూడĬ�ǵĥ� ļిȂల¡ ను సూǩసుŠ నŤట�ų ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 139:15).  ĸాļి మĸ�య� ఎబ·ȴ ఎజ�Ɣ ల పĸాతన య¢İ� 

తర Ř మ�ల¡, ఎȴ ఐ ȇ ĮČ Ƿాట�, బహ¯Ļా ĥ�రŠ. 139:11 (1) అంధĥారమ�లĐǵ ఒక Ƿాĳి లÌక (2) ఒక ȇĻాŵĽి Ƿాపల İ�Ĭ� నుంĬ� 

తĳిťంచుĥąవడమ� అķ ఉంట�ందǵ అనుĥóంట�Ĳ�Ťర . 

 

  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ‘‘కǽũĺÂయ�ట’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ ‘‘ĳ¿ౖబడ¦ట’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȴ జ² ǹ,ו 

                     వలÌȫœ  ‘‘కĳిťĺÂయ�ట’’ 

ట� ఇ ȇ ‘‘İ�గ�ĥóనుట’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ ‘‘గ�పపరచుŠ  י’’

ఆȻ ఇ ǹ ‘‘ĳ¿ౖనకపťట’’ 

     ఎȹ ట� లĐ שׁוף (ǹĬ�ǹ 1003) ఉంİ�, İ�ǵ అరšమ� ‘‘ǩత§కĥóట�ś ’’ (చూ. ఆ.ĥా. 3:15; Ȃబ� 9:17) అķĮే ఈ సందĸాŨǵĥ� ఈ అరšమ� 

సĸ�Ƿč దు.  ĥాబట�ś , ĥóంతమంİ� పంĬ�త§ల¡ שיכניי (ǹĬ�ǹ 692) క¡ ‘‘కంĨ’ె’ లÌక ‘‘పƔహĸ� చుట�ś ’’ అĲÂ సవరణ ఇǩŖంİ� (అİ�., ĥాǷాడ¦ లÌక 

కపť). 

     ‘‘Ǫకట�’’ అరšమ� ఏİెĲౖ�, ఇİ� İేవǵ ఆı�నమ�లĐ ఉంİ�, తన ȇĻాŵȎానుచర ల¡ İ�ǵĥ� భయపడవలĽిన అవసరమ� లÌదు!  ఇİ� ఇంĥా 

బయల¡Ƿాట�క¡ (చూ. ఆ.ĥా. 15:12) లÌక ȇడ¦దలక¡ (ఐగ�ప Įెగ�ల¡Š , చూ. ǵరœ. 10:21-19; ĥ�రŠ. 105:28) ఒక అవĥాశమ�Ħా క¥Ĭ� 

ఉంİ�. 

 
139:12 ‘‘Ǫకట�ķ¹Ûనను Ƕక¡ Ǫకట� ĥాకǷč వను’’  Ǫకట� ఇİ�Ħా ఉండగలదు (1) ĺ±ల¡గ�క¡ వŪǳĸÃకమ�; (2) శత§Ɣ వǵ ĥాంǳ; (3) ఒకǵ 

సŵĥ�య శత§Ɣ వ; లÌక (4) మ�మ¢ల¡Ħా ĸాǳƔ సమయమ�. 

     Ǫకట� పడత© ఉందంటÎ ప®ĸ�ŵక¡లక¡ Ĩ�ల� భయ�నకĶ̧Ûన ȇషయమ�.  ఆĥాశమ�లĐǵ ĥాంత§ల¡ మĸ�య� శబ�Ţ లను ĺార  తరచుĦా 

İేవతల¡ లÌక శక¡Ĳ�లĦా ఎంĨేĺార .  ķ¹హē ĺా ĸాత§Ɣ లను తన ఆı�నమ�లĐ ఉంచుĥóǵ ఉĲ�Ťడ¦! 
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 ‘‘Ǫకట�య� ĺ±ల¡గ�ను Ƕక¡ ఏకĸ�ǳĦా ఉనŤȇ’’  సృļిśకరŠ నుంĬ� మనమ� ఎకŐడĥ� Ƿాĸ�Ƿč లÌమ� లÌక İ�గ�ĥóనలÌమ� (చూ. ĥ�రŠ. 139:7)! 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 139:13-16 
13Ĳ� అంతĸ�ంİ�Ɣయమ�లను ǶĺÂ కల¡గజÃĽǳిȇ Ĳ� తȃų గరŨమందు ననుŤ ǵĸ�ũంǩనĺాడవ ǶĺÂ.  
14Ƕవ ననుŤ కల¡గజÃĽిన ȇధమ� చూడĦా భయమ�ను  ఆశŖరŪమ�ను Ĳ�క¡ పట�చునŤȇś  అందునుబట�ś  ĲÂను Ƕక¡ 

కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  Ĩెȃంచుų  చుĲ�Ťను.  Ƕ ĥారŪమ�ల¡ ఆశŖరŪకరమ�ల¡. ఆ సంగǳ Ĳ�క¡ బ�గ�Ħా ĮెȃĽియ�నŤİ�.  
15ĲÂను రహసŪమందు పట�నĲ�డ¦ś  భ¢ǽȁకŐ  అĦాధసలమ�లలĐš   ȇǩతమ�ĦాƔ  ǵĸ�ũంపబĬ�నĲ�డ¦ Ĳ�క¡ 

కȃĦ�నķ¹మ�కల¡ను Ƕక¡ మర Ħ²Ó య�ండలÌదు  
16ĲÂను ĳిండమ�Ĳ± ౖయ�ండĦా Ƕ కనుŤల¡ ననుŤ చూĨెను ǵయǽంపబĬ�న İ�నమ�లలĐ ఒకట½ౖన ĥాకమ�నుĳÐ Ĳ� 

İ�నమ�లǵŤయ� Ƕ గంథమ�లĐƘ  ȃǣతమ� ల�ķ¹ను.   

 
 
139:13 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, 

            ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ  ‘‘ǵĸ�ũంచుట’’ 

ట� ఇ ȇ, ఎȴ జ² ǹ 

       జ² ĳి ఎȵ ఒ ఎ ‘‘సృļించుటś ’’ 

ఆȻ ఇ ǹ   ‘‘ర¤Ƿû ంİ�ంచుట’’ 

ఎȽ ఎȡť ఎȡŸ   ‘‘కȃĦ� ఉండ¦ట’’ 

     ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 888, ĥ²ǹ 1111, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�)నక¡ సహజ అరšమ� ‘‘ĥóనుటక¡’’ అķĮే ఇİ� Ĩ�ల�Ȏార ų  İేవǵ సృļిś  

ĥాĸాŪల ĥóరక¡ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 14:19,22; İ�ŵǴ. 32:6; ȎాĶ̧. 8:22).  ఇకŐడ ఇİ� మ�నవǵ ǵĸ�ũంచుటలĐ İేవǵ 

పƔĮేŪక, వŪĥ�Šగత శƘదţను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  ఆయన ఆİ�మ� (ఆ.ĥా. 2:8) మĸ�య� హవŵ (ఆ.ĥా. 2:18-21-22) లను పƔĮేŪక శƘదţ  మĸ�య� 

ఉİేŢ శమ� Ĩôపťన సృļిś ంĨ�డ¦ గనుక, పƔǳ మ�నవడ¦ తన Ƿč ȃక మĸ�య� సŵర¤పమ�లĐ ĨేయబĬ�ŝ డ¦ (చూ. ఆ.ĥా. 1:26-27).  

మ�నవల¡ ఒక పƔĮేŪక సృļిś!  

 

 ‘‘అంతĸ�ంİ�Ɣయమ�ల¡’’  ఈ ľÁǺƔ పదమ� (ǹĬ�ǹ 480) మ�నవǵ కడ¦పలĐǵ ĥ�Ƙంİ�ĵ�Ħాలను (పƔĮేŪĥ�ంǩ ‘‘ĥ�Ĭ�Ťల¡’’) లను 

ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�, ఇİ� మ�నవǵ ఉİేƔĥాĺÂĻాల¡ మĸ�య� ఇȍాś ķȍాś లక¡ ఒక ľÁǺƔ ĵ�ļయీపదమ�Ħా ఉంİ�.  İేవǵĨే సృļిś ంచబĬ�న 

మ�నవడ¦ మĸ�య� ఆయన వŪĥ�Šతŵమ� Į�ను జǵũంచĬ�ǵĥÃ ప®రŵĶÉ İేవǵ ĨేĽని ǵĸాũణ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

 

 ‘‘Ĳ� తȃų గరŨమందు ననుŤ ǵĸ�ũంǩనĺాడవ ǶĺÂ’’  ‘‘ǵĸ�ũంచు’’ (ǹĬ�ǹ 697 II, ĥ²ǹ 754 II) అĲÂ పదమ� అǖĸాǖర అరšమ� ǴĽిĥóంటÎ 

‘‘అల¡ų ట’’ అĲÂ అర İైన ľÁǺƔ పదమ�.  ఈ పదమ� ĥóǵŤ సšల�లలĐĲÂ కǵĳిసుŠ ంİ�. 

1. ĥాŵȽ – ĥ�రŠ. 139:13 

2. ǵǸాȽ – ȎాĶ̧. 8:23 (బహ¯Ļా ఈ పİ�ǵĥ� సంబంı�ంǩ ఉండచుŖ) 

3. Ƿč యȽ – Ȃబ� 10:11 
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     ఇİే మ¢లపదమ� (ĥ²ǹ 754 III) ‘‘కపťట’’ Ħా తర Ř మ� ĨయేబĬ�ంİ� (చూ. ȇల�. 3:43,44).  ఈ పదమ� అర İైనİ� మĸ�య� 

అసťషśమ�Ħా ఉంİ� అķĮే సందĸాŨǵŤ బట�ś  అరšమ� సుసťషśమ�.  ఈ అర İైన పİ�లను ȇĻÑųļించĬ�ǵĥ� ľÁǺƔ సమ�ంతరతŵ పİ�ల¡ Ĩ�ల� 

సȏయపడ¦Į�ķ. 

 
139:14-16 య� ఎɂ ǹ ȏంȭ బ�ȡ (ĳÐ. 1130) 14-16 వచĲ�ల ȁకŐ తర Ř మ� Ĩ�ల� సమసŪలĮČ ǵంĬ� ఉంİ�, మĸ�య� ఈ 

Ķ̧Ȏč Ÿĸ�ట�కŐ ǷాఠŪĵ�గమ� ȁకŐ సĸ²Óన అరšమ� ȇషయమ�లĐ ĥóంతమంİ� ȇĻÑųషక¡ల¡ మĸ�య� తర Ř మ�İ�ర ల¡ ĳిĬ�ĺాదమ� కȃĦ� 

ఉĲ�Ťర .  ఇİ� ఇల� ఉండĦా, ǽగĮ� లÌఖĲ�లలĐ సťషśమ�Ħా లÌǵ Ľిİ�ţ ంĮ�లǵŤ ఈ వచĲ�లను ఆı�రమ� ĨేĽిĥóĲ�Ťķ.  ఎ ఎȴ ఇ 

పదŪĥావŪమ� ఖǩŗంతĦా లÌదు.  ఇİ� ĵ�ĺĕİేŵగ సంȂగమ� మĸ�య� ĺాŪకరణమ� మĸ�య� ǵఘంట�వలక¡ అభŪమ� ĥాదు.    

గ�ĸ�ŠంచుĥąంĬ� మ�ఖŪĶ̧Ûనİ�, సందరŨమ�, సందరŨమ�, సందరŨమ�.  ĳిĬ�ĺాద Ľ¿Ķ̧ట�ȡ మ¢ల�లకంట½, ľÁǺƔ సమ�నĮ�ŵలÌ Ķ̧ర Ħ²Óన 

మ�రœదరŶĥాల¡!  పƔĮేŪక అంశమ�: ľÁǺƔ పదŪĥావŪమ� చూడ¦మ�. 

 

139:14 ‘‘Ƕవ ననుŤ కల¡గజÃĽిన ȇధమ� చూడĦా భయమ�ను  ఆశŖరŪమ�ను Ĳ�క¡ పట�చునŤȇś  అందునుబట�ś  ĲÂను Ƕక¡ 

కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  Ĩెȃంచుų  చుĲ�Ťను’’  సఫ®Ūǭంȫ మĸ�య� ఆȻ ఎɂ ȇ ఈ ĺాఖŪ ȁకŐ కరŠ మ�నవǵ ĥాక¡ంĬ�, İేవĬ�Ť ĨేĻాķ.  

మృత సమ�దƔ చుటśలను అనుసĸ�సుŠ నŤ ట�Ĭేɂ ఇంĦ�ųɁ ĺ±రŷȴ, ఈ అవĦాహనĮČ ఏĥ�భȇంǩనట�ų  కǵĳిసుŠ నŤİ�.  ఎȹ ట�లĐ ‘‘ĲÂను’’ అǵ 

ఉంİ�. 

     ĸ²ండ¦ పİ�ల¡ 

1. భయమ�ను – ǹĬ�ǹ 431, ĥ²ǹ 432, ǵǸాȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

2. ఆశŖరŪమ�ను – ǹĬ�ǹ 811, ĥ²ǹ 930, ǵǸాȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

ఈ పİ�లలĐ ఒకĺÂళ İేవǵ సూǩంǩనట½àų Įే, అపťడ¦ అȇ తర ĺాత వసుŠ నŤ పదŪĥావŪ వర స అķన ‘‘Ƕ ĥాĸాŪల¡ ఆశŖరŪమ�ల¡’’ (ĥ�రŠ. 

139:14ǹ) క¡ సమ�ంతర పİ�ల¡Ħా ఉĲ�Ťķ. 

     ఈ చరణ�ǵŤ జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ (ĥ�రŠ. 139:13-16) ఒక మ�నవ İవేǵ సృļిśǵ సూǩసుŠ నŤట�ų  తర Ř మ�ĨేĽింİ�, ĥ�రŠ. 139:14లĐǵ İవేǵ 

గ�ĸ�ంǩన ȇవరణను  ĥాదు. 

 

135:15 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, 

  ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ ‘‘ఆĥారమ�’’ 

ట� ఇ ȇ    ‘‘ఎమ�కల¡’’ 

ఆȻ ఇ ǹ    ‘‘శĸ�రమ�’’ 

     ľÁǺƔ Ĳ�మĺాచĥాǵĥ� (ǹĬ�ǹ 787, ĥ²ǹ 870)ĥ� సహజమ�Ħా ‘‘శĥ�Š’’ (చూ. İ�ŵǴ. 8:17) అĲÂ అరšమ� ఉంİ�.  ఇకŐడ మ�తƔĶÉ ǹĬ�ǹ 

‘‘ఎమ�కల¡’’ (ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 499-500 ĳÐǮల¡) అǵ Ĩపెత§నŤİ�, İ�ǵ మ¢లపదమ� బȃయరťణ ఎమ�కల¡ (చూ. సంఖ�Ū. 

9:12) లÌక మ�నవ ఎమ�కల¡క¡ ఉపȂĦ�ంచబĬ�నపťట�ĥ� ఇల� ĨపెťబĬ�ంİ�.  మ�నవ అĽిšపంజరమ� అĲÂ ĵ�వమ�ĮČ ఇకŐడ¦ంİ�. 

 

 ‘‘ĲÂను రహసŪమందు పట�నĲ�డ¦ś ’’  ఈ వచĲ�ǵĥ� అĲÂక రĥాల అవĦాహనల¡ ఉĲ�Ťķ: 

1. ‘‘రహసŪమ�’’ (ǹĬ�ǹ712) మĸ�య� İ�ǵ సమ�ంతర పదమ� ‘‘భ¢మ�ŪĦాధమ�’’, మĸ�య� ļిȂల¡క¡ మĸôక ĳÐర , క¡ 

సంబంı�ంǩనİ� (చూ. ĥ�రŠ. 63:9; Ȃబ� 14:13; ķ¹షయ� 45:19) 
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2. మనుŤ నుంĬ� సృļిś ంపబĬ�న ఆİ�మ�క¡ సంబంı�ంǩనİ� (చూ. ఆ.ĥా. 2:7), మనుŤ నుంĬ� ĨేయబĬ�న మనమ� 

భ¢మ�ŪĦాధమ� వల» మ�నȈకరణ ĨేయబĬ�ంİ� (చూ. పƔసంĦ� 40:1) 

3. మĸôక Ȉలగ� ఉపȂగమ� గరŨమ�లĐǵ ‘‘İ�Ħ�నతనమ�’’ మĸ�య� ఒక పదŪĥావŵ ఊȏĵ�వ అıోలĐకమ� ȁకŐ 

‘‘İ�Ħ�నతనమ�’’ ĥావచుŖ ĥాǶ Ľİి�ţ ంతపరĶ̧Ûనİ� ĥాదు. 

  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ   ‘‘Ĳ±ౖపణŪమ�Ħా Ĩేయబడŝ ’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ   ‘‘ǩకŐĦా అలబĬ�నų ’’ 

ట� ఇ ǹ    ‘‘ఒకట�Ħా ఉంǩన’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ   ‘‘ర¤ĳింİ�ంǩన’’ 

ఆȻ ఇ ǹ    ‘‘ǵĸ�ũంǩన’’ 

     ľÁǺƔ పదమ�, םרק  (ǹĬ�ǹ 955), అరšమ� ‘‘ǩతƔȇǩతƔమ�Ħా Ĩయేబడŝ ’’. ప®ŪయȽ  ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కనుĦôనగలమ�.  ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ 

అǖĸాǖరమ�Ħా ఉంİ�.  అķĮే మ¢లపదమ� బంకమట�ś  లÌక ĳింĬ�ǵ ‘‘మరţనĨేĽి ఉంచడమ�’’ (ఎ ǹ, ĳÐ. 294; ట� ఇ ȇ, ఎȴ జ² ǹ, జ² ĳి 

ఎɂ ఒ ఎ, ఆȻ ఇ ǹ). 

 
139:16 ‘‘Ƕ కళ¨Ŵ’’  Ƿా.ǵ. తరచుĦా İేవǵ గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�ంచĬ�ǵĥ� మ�నȈకణ ĵ�షను ఉపȂĦ�సుŠ ంİ�.  ȇవĸ�ంచĬ�ǵĥ� మ�నవǵĥ� 

మĸôక ĵ�ష లÌదు, అķĮే ఇȇ ఎపťట�ĥ� ȎాదృĻాŪలÌ.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవడ¦ మ�నవǵĦా ǩǴƔకĸ�ంపబడ¦ట చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘ĲÂను ĳిండమ�Ĳ±ౖ య�ండĦా’’ ఒకŐȎాĸ� మ�తƔĶÉ ఉపȂĦ�ంచబడŝ  ఈ ĺాకŪబంı�ǵĥ� క¥Ĭ� అĲÂక అĸాš ల¡ ఉĲ�Ťķ: 

1. İేవǵĥ� మ�తƔĶÉ ĮెȃĽని ĳిండమ� ȁకŐ ĳ¿ర గ�దల (చూ. ĥ�రŠ. 139:13-16ఎ; ఎ ǹ, ఆȻ ȇ, ఎȴ ఇ ȇ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ 

2. ĥ�రŠ. 139:16ǹ సందĸాŨనుǩత సంబంı�త ఆı�ĸాǵŤ బట�ś  పటśక మ�నుĳÐ పƔǳ Ǯȇతమ� İవేǵĥ� ĮెȃĽి ఉంİ� (చూ. ఎȽ ఎȡŸ 

ఎȡŸ, ఆȻ ఇ ȇ, జ² ȇ, ఎȴ ఎ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ) 

     ‘‘ర¤పమ� İ�లŖǵ’’ (ǹĬ�ǹ 166) అĲÂ పదమ� ‘‘İొĸ�ųంచుటక¡’’ (చూ. 2 ĸాǯల¡ 2:8) అĲÂ మ¢లపదమ� నుంĬ� వǩŖంİ� అķĮ ే

అĸాǽయ ĵ�వమ�లĐ İ�ǵĥ� ‘‘ప®ĸ�ŠĨేయబడǵ ǷాతƔ’’ అĲÂ ĵ�వమ�ంİ�.  ఎ ǹ (ĳÐ. 295) İ�ǵǵ య�Ħాĸ�ȫ మ¢లమ� నుంĬ� ‘‘Ǯవన 

Ȏాš ķల¡’’ అǵ తర Ř మ� ĨేĽింİ�. 

 

  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ   ‘‘అǻļÐĥ�ంపబĬ� ఉండ¦ట’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ఆȻ ఇ ǹ  ‘‘ర¤Ƿû ంİ�పబĬ� ఉండ¦ట’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ ‘‘ǵĸ�ũంపబĬ� ఉండ¦ట’’ 

ట� ఇ ȇ    ‘‘ĥÃట�ķంపబĬ� ఉండ¦ట’’ 

ఎȴ జ² ȇ    ‘‘Ĩెĥ�Ő ఉండ¦ట’’ 

     ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 427, ĥ²ǹ 428; ఓĺ±ȴ ȁకŐ అనȃట�కȽ ĥ� ట� İ� ఓ ట�, İ�ǵǵ ప®ŪయȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ� వల» ĳిల¡వĦా, ఓ ట� 

Ƿాĸ�Ÿంȣ Ħ²Óȭ İ�ǵǵ ĥాŵȽ ǷాĽిȿ Ħా ĳిȃǩంİ�) క¡మũĸ� ȁకŐ క¡మũĸ�తĲ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ķĸ�ũయ� 1:5).  ఈ ĥ�Ƙయ ఈ 

ĥ�ƘరŠనలĐǵ ǽĦ�ȃన అĲÂక ĥ�Ƙయల వల» İేవǵ ȎారĵĞమతŵమ� మĸ�య� ǩĮ�Š లను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 
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 ‘‘Ƕ గంథమ�లĐƘ  ȃǣతమ� ల�ķ¹ను’’  ఇİ� İ�ǵ. 7:10 మĸ�య� పƔకటన 20:12లĐ పƔȎాŠ ȇంచబĬ�న ĸ²ండ¦ పసŠĥాల¡ (1) Ǯవగంధమ� Ƙ

(చూ. ǵరœ. 32:32; ĥ�రŠ. 69:25; ల¥ĥా 10:25; ల¥ĥా 10:20) లÌక (2) ఙ�Ś ĳిక గంధమ� Ƙ (చూ. ĥ�రŠ. 56:8; మల�ĥ� 3:16) సూǩసుŠ నŤİ�  

పƔĮేŪక అంశమ�: ĸ²ండ¦ గంı�ల¡ చూడ¦మ�Ƙ . 

     మన ǮȇĮ�ల¡, ఆలĐచనల¡, ĥ�Ƙయల¡ ఇంĥా మనలĐ ǷƔా రంభమ� ĥాకమ�నుĳÐ ķ¹హē ĺాక¡ Įలె¡సు (పƔకటన 13:8). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 139:17-18 
17İేĺా, Ƕ తలంపల¡ Ĳ� ĥ²ంత ĳిƔయĶ¸Ûనȇ ĺాట� ǿతĶ¸ంతŠ  Ħôపťİ�.  
18ĺాట�ǵ ల»ĥ�ŐంĨెద ననుĥóంట�Ĳ� అȇ ķసుక కంట½ను ల»కŐక¡ ఎక¡Őĺ± ౖయ�నŤȇ ĲÂను ĶÉలþŐంట�Ĳ� ķంకను 

ǶȁదĲÂŢ  య�ందును.   

 
139:17 ‘‘İేĺా, Ƕ తలంపల¡ Ĳ� ĥ²ంత ĳిƔయĶ¸Ûనȇ ĺాట� ǿతĶ¸ంతŠ  Ħôపťİ�’’  తర Ř మ� ĨేయబĬ�న ‘‘ȇల¡ĺ±ౖనȇ’’ ľÁǺƔ మ¢లపదమ�లĐ 

‘‘బర వ’’ లÌక ‘‘ĵ�రమ�’’ (ǹĬ�ǹ 429, చూ. ĥ�రŠ. 116:15).  సఫ®Ūǭంȫ ఈ వచĲ�ǵŤ ‘‘Ƕ ĽÐŤľ�త§ల¡, İేĺా, Ĳ� Ĩేత ǽక¡Őటమ�Ħా 

ĦĖరȇంపబడ¦త§Ĳ�Ťర ’’ అǵ తర Ř మ� ĨĽేింİ�.  ĥ�రŠ. 139:17 సమ�ంతరమ� ĥóరక¡ ĥ�రŠ. 40:5 చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ĺాట� ǿతĶ¸ంతŠ  Ħôపťİ�’’  ఈ వచనమ�లĐ అĲÂక ȇĻÑųషణ�తũక అంĻాల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. ‘‘Ħôపťİ�’’ (ǹĬ�ǹ 782 II) అĲÂ పదమ� ĥ�రŠ. 139:16లĐ ‘‘ఎమ�కల¡’’ అǵ తర Ř మ� ĨేయబĬ�ంİ� అķĮే ఈ ĸ²ంĬ�ంట� మధŪ 

సందĸాŨనుǩత సంబంధమ� ఉనŤట�ų  లÌదు. 

2. ‘‘ǿతŠమ�’’ (ǹĬ�ǹ 910 I) అǖĸాǖర అరšమ� ‘‘తల’’.  ఇİ� బహ¯Ļా ‘‘ఒక సంఖŪల ǿతŠమ�’’ ĥావచుŖ.  ప®ĸ�ŵక¡ ĥ�ందనుంĬ� ĳ¿ౖĥ� 

క¥Ĭేĺార , ĳ¿ౖ నుంĬ� ĥ�Ƙందĥ� ĥాదు.  ఇİ� ĥ�రŠ. 139:18ఎ ĥ� ఒక మంǩ సమ�ంతరమ�Ħా ఉంİ�. 

3. ఏİ� ఏĶ̧ÛĲ�, ఎ ǹ (ĳÐ. 296) İ�ǵĥ� ఒక మంǩ తర Ř మ� ‘‘Ȏాĸాంశమ�’’ అǵ Ĳùĥ�Ő Ĩెĳిťంİ�, ĥ�రŠ. 119:160ǵ అనుసĸ�ంǩంİ�. 

4. ఈ పİ�ǵŤ ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ‘‘ĥóలమ�నుల¡’’ లÌక ‘‘Ľిİ�ţ ంĮ�ల¡’’Ħా ȇĻÑųļింǩంİ�.  ఇకŐడ ఖǩŖతంĦా అసťషśత ఉంİ�.  గ�ర Š ంచుĥąంĬ� 

ఇİ� ఒక ľÁǺƔ పదŪĥావŪమ�, అĲÂక ఒకȎాĸ� మ�తƔĶÉ ĺాĬ�న పİ�ల¡ మĸ�య� అర İైన పİ�ల ĺాడబĬ�ŝ ķ. 

 
139:18 ‘‘ĺాట�ǵ ల»ĥ�ŐంĨెద ననుĥóంట�Ĳ� అȇ ķసుక కంట½ను ల»కŐక¡ ఎక¡Őĺ±ౖ య�నŤȇ’’  మ�నవ సృļిśǵ ఆయన ĥాǷాడ¦టలĐ İేవడ¦ 

సరŵఙ�Ś ǵ, సరŵశక¡Š డ¦, సĸాŵంతĸాŪǽĦా ఉĲ�Ťడ¦ అĲÂ ĵ�ĺాǵĥ� ĥ�రŠ. 139:17-18 ఆశŖరŪకరĶ̧Ûన వచĲ�ల¡!  

 

 ‘‘ĲÂను ĶÉలþŐంట�Ĳ� ķంకను ǶȁదĲÂŢ  య�ందును’’  ľÁǺƔలĐ ‘‘ĶÉలþŐనడమ�’’ ఒక పĸĆǖభ¢తĥాలమ�Ħా ఉనŤİ�.  İ�ǵ అĸాš ǵĥ� అĲÂక 

Ľిİ�ţ ంĮ�ల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. İేవǵ పƔతŪǖతక¡ ఒక ľÁǺƔ ĵ�ĺాǵŤ ఇİ� సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 73:23) 

2. ĥóǵŤ ľÁǺƔ ȃǣĮ�ల¡ ‘‘ల»ĥ�Őంచుటక¡ మ�Ħ�ంపబడŝ  Ƕ ఆȌĸాŵİ�ల¡’’ అĲÂ ĵ�ĺాǵŤĨŖే ‘‘మ�Ħ�ంపబĬ�న’’ అĲÂ పదమ� కȃĦ� 

ఉĲ�Ťķ.    

3. ĥóǵŤ İ�ǵǵ İేవǵĮČ ǵతŪǮȇతమ� వల» ǴĽిĥóĲ�Ťķ (చూ. ĥ�రŠ. 17:15; 23:6) 

4. ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ İేవǵ ఆȌĸాŵదు ల»ĥ�ŐసూŠ  ǵదƔǷč య�డ¦, మȆŴ ǳĸ�Ħ� లÌĨే సమయ�ǵĥ� మȆŴ İేవǵ పƔతŪǖతను ఆయన 

చూĻాడ¦ (ఎందుకంటÎ, ఆయన ఇంĥా ĺాట�ǵ ల»ĥ�Őంచుట ప®ĸ�ŠĨయేలÌదు, చూ. ĥ�రŠ. 3:5; ȎాĶ̧. 3:24). 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 139:19-22 
19İేĺా,Ƕవ భĥ�ľ�నులనుŠ  ǵశŖయమ�Ħా సంహĸ�ంĨెదవ నరహంతక¡ల�ĸా, Ĳ�ȁదనుంĬ�Ţ  ĮúలĦ�Ƿč వĬ�.  
20ĺార  దుĸాలĐచనĮČ ǵనుŤగ¢ĸ�Ŗ పల¡క¡దుర  ȀసపచుŖటĥ²Ó Ƕ Ĳ�మమ�నుబట�ś  పƔమ�ణమ� Ĩేయ�దుర .  
21ķ¹హē ĺా, ǵనుŤ İేŵļించుĺాĸ�ǵ ĲÂనును İేŵļించు చుĲ�Ťను గİ�? Ƕ Ǿద లÌచుĺాĸ�ǵ ĲÂను 

అసľ�ŪంచుĥóనుచుĲ�Ťను  గİ�?  
22ĺాĸ�యందు Ĳ�క¡ ప®రİేŵషమ�ş  కలదు ĺాĸ�ǵ Ĳ�క¡ శత§వలనుĦాƔ  ĵ�ȇంచుĥóనుచుĲ�Ťను  

 
139:19 ‘‘İేĺా,Ƕవ భĥ�Šľ�నులను ǵశŖయమ�Ħా సంహĸ�ంĨెదవ’’  ǿదట చూడĦాĲÂ ఈ చరణమ� సందĸాŨǵĥ� సంబంı�ంచనట�ų  

ఉంట�ంİ� ĦాǶ, ǵజ�ǵĥ� ఒక Ƕǳ İేవǵ మĸ�య� Ƿాపľ�తĶ̧Ûన లĐĥామ�లĐ తన వŪĥ�Šగత పƔతŪǖత ȁకŐ ఆలĐచనలను ĥóనȎాĦ�సుŠ నŤİ�.  

భĥ�Šľ�నుల¡ ఐదు ĵ�ĺాలĮČ ǩǴƔకĸ�ంచబĬ�ŝ ర . 

1. ĺార  నరహంతక¡ల¡, ĥ�రŠ. 139:19ǹ 

2. ĺార  దుĸాũరœప మ�టల¡ మ�ట�ų డ¦Į�ర , ĥ�రŠ. 139:20ఎ 

3. ĺార  İేవǵ Ĳ�మ�ǵŤ వŪరšమ�Ħా ఉపȂĦ�ȎాŠ ర , ĥ�రŠ. 139:20ǹ 

4. ĺార  İేవǵ అసľ�Ūంచుĥóంట�ర , ĥ�రŠ. 139:21ఎ 

5. İేవǵĥ� ȇĸĆధమ�Ħా ĺార  లÌȎాŠ ర , ĥ�రŠ. 139:21ǹ 

ĺాĸ�ĥ� లÌȈĥాండమ� 26 మĸ�య� İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ� 27:30లĐǵ ĻాǷాల¡ కలĦాలǵ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ఆȋసుŠ Ĳ�Ťడ¦.  ‘‘ĸ²ండ¦ మ�ĸాœ ల¡’’ 

క¡ సťషśĶ̧Ûన ఐľ�తమ� మĸ�య� ǵతŪతŵమ� ȁకŐ పƔĵ�ĺాల¡ ఉĲ�Ťķ (చూ. İ�ŵǴ. 30:15,19; ĥ�రŠ. 1).  

 

 ‘‘Ĳ�ȁదనుంĬ�Ţ  ĮúలĦ�Ƿč వĬ�’’ ĥ�రŠ. 6:8; 119:115; మతŠķ 7:23 గమǵంచంĬ�.  ఇİ� సĸ�Ħాœ  ĥ�రŠ. 139:18ǹ ĥ� వŪǳĸÃకమ�Ħా ఉంİ�, 

ఇİ� తన ȇĻాŵȎానుĨ�ర లĮČ İేవǵ సǵŤı�ǵ గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤİ�. 

     ǩవĸ� చరణమ� ǷƔా రšĲ�రšĥాలĮČ (ఏడ¦) ǩǴƔకĸ�ంపబĬ�ంİ�.  ఈ ĥ�రŠనలĐ మĸÃ ఇతర ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡ లÌవ. 

1. Ĳ� ȁదŢ  నుంĬ� ĮúȃĦ� Ƿč వĬ�, ĥ�రŠ. 139:19 – ǹĬ�ǹ 993, ĥ²ǹ 747, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� ఒక ‘‘భĥ�Šľ�నుǵĥ�’’ ఉİేŢ ȋంపబĬ�ంİ� 

2. పĸĆĻĒı�ంచుమ�, ĥ�రŠ. 139:23 – ǹĬ�ǹ 350, ĥ²ǹ 347, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ఇİే మ¢లపదమ� ĥ�రŠ. 139:1లĐ క¥Ĭ� ఉంİ�, ఇİ� 

İేవǵ ఉİేŢȋంǩనİ�, చూ. ĥ�రŠ. 26:2; సంఖ�Ūĥాండమ� 2-7 ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ İ�ŵĸా İేవǵĥ� ఉİ�ŢȋంపబĬ�ంİ� 

3. Ĳ� హృదయమ� ĮెȃĽిĥóనుమ�, ĥ�రŠ. 139:23 (ĸ²ండ¦Ȏార ų ) – ǹĬ�ǹ 393, ĥ²ǹ 390, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, ĥ�రŠ. 139:1,2,14, 

చూడ¦మ� 

4. ననుŤ పĸ�ǘ�ంచుమ�, ĥ�రŠ. 139:23 – ǹĬ�ǹ 103, ĥ²ǹ 119, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 7:9; 11:5 

5. ĮెȃĽిĥóనుమ�, ĥ�రŠ. 139:23- #3 ల�ంట�İ ే

6. చూడ¦మ�, ĥ�రŠ. 139:24 – ǹĬ�ǹ 906, ĥ²ǹ 1157, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

7. నĬ�ĳించుమ�, ĥ�రŠ. 139:24 – ǹĬ�ǹ 634, ĥ²ǹ 685, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 5:8; 31:3 

 
139:20 ‘‘ȀసపచుŖటĥ²Ó Ƕ Ĳ�మమ�నుబట�ś  పƔమ�ణమ� Ĩేయ�దుర ’’  ‘‘Ƕ Ĳ�మమ�’’ గమǵంచంĬ�, ఇİ� ĺాల¡ ĺాƔ తĮČ (ఇట�ȃȡ) 

ĺాƔ యబĬ�ంİ�, İ�ǵ అరšమ� ఇİ� ľÁǺƔ ǷాఠŪమ� ĥాదǵ.  సఫ®Ūǭంȫ అనుసĸ�ంǩన అసల¡ ľÁǺƔ ǷాఠŪĵ�గమ� ‘‘Ƕ పటśణ�ల¡ వŪరšమ�Ħా’’ 

అǵ ఉంİ� ĥాǶ ఇİ� అరšమ� ĨేĽిĥóనుటక¡ కషśĶ̧Ûన తర Ř మ�Ħా ఉంİ�.  İ� య� ǹ ఎɂ ట½ȡƟƫ ǷƔా జ²క¡ś  ఈ ǷాఠŪĵ�Ħాǵĥ� ‘‘Ľి’’ ĸÃట�ంȣ 

(ఆȀİ�ంచతగœ సంİేహమ�) ఇǩŖంİ�.  İ�ǵǵ ‘‘İ�ǵĥ� ȇĸĆధమ�Ħా Ȁహĸ�ంచుటక¡’’ అĲÂ ĵ�వమ�లĐ ‘‘వŪరšమ�Ħా ǴĽిĥóǵ’’ అǵ ǳరĦ� 
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అనĬ�ǵĥ� అవĥాశమ� ఉంİ�.  ఈ మనుష§Ūల¡ ĥÃవలమ� ఊరకĲÂ İేవǵ తృణ�కĸ�సుŠ Ĳ�Ťĸా లÌక ĺార  ĥాĺాలĲÂ పగĮČ అబదţబď ధక¡ల¡Ħా 

ఉĲ�Ťĸా అĲÂ ĵ�వమ�ĮČ సూǩంచబĬ�ŝ ĸĆ సťషśమ�Ħా Įెȃయదు.  

 

139:20-22 ఇİ� ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ȁకŐ ǶǳవంతĶ̧Ûన ĸĆషమ�!   

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 139:23-24 

 23İేĺా, ననుŤ పĸ�ĻĒı�ంǩ Ĳ� హృదయమ�ను ĮెȃĽ ిĥóనుమ� ననుŤ పĸ�ǘ�ంǩ Ĳ� ఆలĐచనలను ĮెȃĽిĥóనుమ�  
 24Ƕĥాయ�సకరĶ¸Ûన మ�రమ�œ  Ĳ�యందునŤ İేȀ చూడ¦మ� ǵతŪమ�రమ�నœ  ననుŤ నĬ�ĳింపమ�.  

 
 
139:24 ‘‘Ĳ� యందు ఆయ�సకరĶ¸Ûన మ�రమ�œ ’’  ĥóǵŤ İ�ǵǵ ‘‘ȇగȏĸాధన మ�రœమ�Ƙ ’’ (ǹĬ�ǹ 780 I) అǵ తర Ř మ� ĨేĻాķ.  ఇల� 

ĨేయĬ�ǵĥ� Ȉల¡ంİ� ఎందుకంటÎ ‘‘మ�రœమ�’’ అĲÂ పదమ� ‘‘పƔమ�ణమ�ను ǵల¡పĥą’’ అǵ క¥Ĭ� పల¡క¡త§ంİ�.  గంధకరŠక¡ ĥ�రŠƘ . 139:19-

22లĐ ȇవĸ�ంచబడŝ  భĥ�Šľ�నుల పƔవరŠనల¡ లÌక ĥ�Ƙయల¡ ఏȈ జరగక¥డదǵ ఆȋసుŠ Ĳ�Ťడ¦, ఇపťట�ĥ�పťĬే ĥాకǷč ķన ఎపťట�ĥ� అȇ 

జరగక¥డదǵ ఆయన ఆȋసుŠ Ĳ�Ťడ¦. 

     ఈ ĥ�రŠనను పĸ�Ħ�ణ�ంచĬ�ǵĥ� మĸôక ȇı�నమ� (ఎ ǹ, ĳÐ. 285) ఏǽటంటÎ, İేవǵ వŪĥ�ŠĦా ఉంĬ�, ȇగȏĸాధక¡డǵ ఆĸĆĳింపబడడమ�Ƙ . 

 
 ‘‘ǵతŪమ�రమ�œ ’’  ఇİ� భĥ�Šľ�నుల మ�ĸాœ ǵĥ� ǻనŤమ�Ħా ఉంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 1:2,4-5).  ĺాĸ� మ�రœమ� ǵల¡వదు ĥాǶ İేవǵ మ�రœమ� 

అనుసĸ�ంచుట ȁకŐ ఫȃతమ� ǵతŪǮȇతమ� (చూ. ĥ�రŠ. 16:11; ķĸ�ũయ� 6:16; 18:15; Ȃబ� 22:15).  ఈ పĸాతన ȇı�నమ� 

Ƿా.ǵ. Ǯవన ĻÀÓȃ అంశమ� ȁకŐ ĵ·ౖǹల¡ ȇĻాŵసమ�Ħా ĳ¿ంǷû ంİ�, ĥóƘ .ǵ. లĐ ఆİ� సంఘమ� ‘‘మ�రœమ�’’ అǵ ĳలి¡వబĬేంతĦా ĥóƘ .ǵ.లĐ 

అభవృİ�ţ  Ĩెంİ�ంİ�. 

     ‘‘ǵతŪమ�’’ అĲÂ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 761) ‘ఓలȹ, అĲÂ ľÁǺƔ పదమ�, పƔĮేŪక అంశమ�: ǵతŪమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ�. 

 

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 

1. ఎందుĨేత ఈ ĥ�రŠన అధుǵక మ�నవ హృదయ�ǵĥ� ఇంతĦా దగœĸ²Óంİ�? 

2. మన అనుİ�న Ǯȇతమ�లĐ İేవǵ గ�ĸ�ంǩ ఈ ĥ�రŠన మనĥÃǽ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�? 

3. ĥ�రŠ. 139:19-22లĐǵ వŪĥ�ŠĸÃక ĺాఖŪల¡ బ·ౖǹల¡ గంధకరŠ ȁకŐ ǿతŠమ� Ǿద ఉİేŢ ĻాǵƘ ĥ� ఎల� సĸ�Ƿč Į�ķ?  
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ĥ�రనల¡ Š 140 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  
 

ఎ.   ఈ ĥ�రŠనలĐ İేవǵĥ� అĲÂక ĳÐర ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ŝ ķ 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

భĥ�Šľ�నుల నుంĬ� రǖణక¡ 

ǷƔా రšన 

దుష§ś ల నుంĬ� 

ĥాపదలక¡ ĨేĽిన ǷƔా రšన 

సŵĥ�య శత§Ɣ వల నుంĬ� 

ȇడ¦దలక¡ ǷƔా రšన 

ĥాపదలక¡ ǷƔా రšన భĥ�Šľ�నుక¡ ȇĸĆధమ�Ħా 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

పƔı�న Ħాయక¡ǵĥ�.           

İ�Ȉదు ĥ�రŠన     
140:1-3 140:1-3 140:1-3 140:1-3 140:1-3 

140:4-5 140:4-5 140:4-5 140:4-5 140:4-5 

140:6-8 140:6-8 140:6-8 140:6-8 140:6-8ǹ 

    140:8Ľి-11 

140:9-11 140:9-11 140:9-11 140:9-11  

140:12-13 140:12-13 140:12-13 140:12-13 140:12-13 
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1. ķ¹హē ĺా, ĥ�రŠ. 140:1,4,6 (ĸ²ండ¦Ȏార ų ), 7,8,12 

2. İేవడ¦ (అİ�., ఏȽ), ĥ�రŠ. 140:6 

3. ఆİోȴ, ĥ�రŠ. 140:7 

 
ǹ.   ȇǻనŤ వŪక¡Š ల¡ ఎల� ǩǴƔకĸ�ంచబĬ�ŝ ĸĆ గమǵంచంĬ� 

1. అȇĻాŵసుల¡ 

 ఎ.   దుష§ś ల¡, ĥ�రŠ. 140:1ఎ 

 ǹ.   దుĸాũర œ ల¡, ĥ�రŠ. 140:1ǹ,4ǹ 

 Ľి.   తమ హృదయమ�లలĐ అǷాయకరĶ̧Ûన ఆలĐచనల¡ కలĺార , ĥ�రŠ. 140:2ఎ 

 Ĭ�.   య�దţమ� ĸÃపǰచుĺార , ĥ�రŠ. 140:2ǹ  

 ఇ.   Ƿాప Ĳ�ల¡కవల» ĺాĬ� Ĳ�ల¡క గలĺార , ĥ�రŠ. 140:3ఎ 

 ఎȶ.  ĺాĸ� ĳ¿దవల ĥ�Ƙంద సరťȇషమ�ను ఉంచుĥóǵన ĺార , ĥ�రŠ. 140:3ǹ 

 ǭ.   భĥ�Šľ�నుల¡, ĥ�రŠ. 140:4ఎ 

 ľÁȦ.  అడగ�జ�ర పడ¦నట�ų  Ĩేయ�ĺార , ĥ�రŠ. 140:4Ľ ి

 ఐ.   ఉĸ�Į�ళŴను Ĩ�ట�Ħా ఒĬ�ŝ  ఉనŤ గĸ�ŵష§Ŝ ల¡, ĥ�రŠ. 140:5ఎ 

 జ².   వలను ĺÂĽి ఉనŤĺార , ĥ�రŠ. 140:5ǹ 

 ĥ².   ఉచుŖలను ĺÂĽి ఉనŤĺార , ĥ�రŠ. 140:5Ľ ి

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవడ¦ 

 ఎ.   రǘ�ȎాŠ డ¦, ĥ�రŠ. 140:1ఎ 

 ǹ.   ȇĬ�ĳిȎాŠ డ¦, ĥ�రŠ. 140:1ǹ, 4ǹ 

 Ľి.   ĥాǷాడ¦Į�డ¦, ĥ�రŠ. 140:4ఎ    

 Ĭ�.   ఆయన ఏȽ, ĥ�రŠ. 140:6ఎ 

 ఇ.   Ĩెȇȁగ�œ Į�డ¦, ĥ�రŠ. 140:ǹ 

 ఎȶ.   ఆయన రǖణదురœమ�, ĥ�రŠ. 140:7ఎ (Ƿా.ǵ.లĐ ఇకŐడ మ�తƔĶÉ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�) 

 ǭ.   య�దŢమ�లĐ ĥాǷాడ¦ĺాడ¦, ĥ�రŠ. 140:7ǹ 

 ľÁȦ.  బ�ı�ంపబడ¦ĺాĸ� తర పన ĺాజ²Ūమ�డ¦ĺాడ¦, ĥ�రŠ. 140:12ఎ 

 ఐ.   ĳÐదలక¡ Ĳ�Ūయమ� Ĩేయ�ĺాడ¦, ĥ�రŠ. 140:12ǹ 

3. ȇĻాŵȎానుచర ల¡ 

 ఎ.   బ�ı�ంపబడ¦ĺార , ĥ�రŠ. 140:12ఎ 

 ǹ.   ĳÐదల¡, ĥ�రŠ. 140:12ǹ 

 Ľి.   Ƕǳమంత§ల¡ కృతఙŚత Ĩెȃųంచుĺార , ĥ�రŠ. 140:13ఎ 

 Ĭ�.   İేవǵĮČ ǵవĽింĨే యı�రšవంత§ల¡, ĥ�రŠ. 140:13ఎ 

 Ľి.   ఈ ĥ�రŠన సťషśమ�Ħా ‘‘ĸ²ండ¦ మ�ĸాœ ల¡’’ను ఉదహĸ�సుŠ నŤİ� (చూ. İ�ŵǴ. 30:15,19; ĥ�రŠ. 1). 

 
 Ĭ�.   ఈ ĥ�రŠన, 139 ĥ�రŠన ల�Ħా, ఒకȎాĸ� మ�తƔĶÉ ఉపȂĦ�ంǩన పİ�ల¡ మĸ�య� అర İెనౖ పİ�లను కȃĦ� ఉంİ� 
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 ఇ.   Ķ̧Ľ¿ĸ²ట�ȡ పంĬ�త§ల¡ మ¢డ¦ మ�ర ťలను (ĥ²ŵĸ²) ఎȹ ట� ĥ� పƔǳǷాİ�ంĨ�ర , ఒకట� ĥ�రŠ. 140:10,11,13, ఇİ� ǷాఠŪమ� ĵ�గమ�లĐ 

అసťషśత కȃĦ�ంǩంİ�.       

 
 పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 140:1-3 
1ķ¹హē ĺా, దుష§లś  ĨేǳలĐనుంĬ� ననుŤ ȇĬ�ĳింపమ� బల�Į�Őరమ� Ĩేయ�ĺాĸ� ĨేǳలĐ పడక¡ండ ననుŤ ĥాǷాడ¦మ�.  
2ĺార  తమ హృదయమ�లలĐ అǷాయకరĶ¸Ûన Ȃచనల¡ Ĩేయ�దుర  ĺార  ǵతŪమ� య�దమ�ţ  ĸÃప ǰచుచుందుర .  
3Ƿామ� Ĳ�ల¡కవల» ĺార  తమ Ĳ�ల¡కల¡ ĺాĬ�  Ĩేయ�దుర  ĺాĸ� ĳ¿దవలĥ�ందƘ  సరťȇషమ�నŤİ�. (Ľ¿ల�.)   

 
 
140:1-3,4-5 ఈ ĸ²ండ¦ చరణ�ల¡ Ĩ�ల� ȇı�ల¡Ħా సమ�ంతĸాల¡Ħా ఉĲ�Ťķ, మ�ఖŪమ�Ħా ĥ�రŠ. 140:1 మĸ�య� 4 İేవǵĥ� ĨేĽిన 

ǷƔా రšనల¡.  ĸ²ంĬ�ంట� ĸ²ండవ వరసల¡ ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡ లÌక ఒక ȇనŤప 

ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡.  ĥాబట�ś  ĥ�రŠ. 140:1లĐǵ ĥ�Ƙయ, ‘‘రǘ�ంచుట’’ (ǹĬ�ǹ 322, ĥ²ǹ 321, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�), ĥ�రŠ. 140:4లĐǵ ‘‘ĥాǷాడ¦ట’’ 

(ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) అĲÂ İ�ǵĥ� సమ�ంతరమ�. 

     ĥ�రŠ. 140 మĸ�య� 4 ĸ²ంĬ�ంట� ȁకŐ ĸ²ండవ వర సల¡ ఒకటÎ 

     ĥ�రŠ. 140:2-3 మĸ�య� 4Ľి-5 లలĐ భĥ�Šľ�నుల¡ ǩǴƔకĸ�ంపబĬ�ŝ ర . 

 
140:2 ‘‘అǷాయకరĶ¸Ûన Ȃచనల¡’’  İవేǵ అనుసĸ�ంచǵ ĺాĸ� సŵĵ�వమ� ఇİ� (చూ. ĥ�రŠ. 7:14; 36:4; 52:2; ȎాĶ̧. 3:29; 6:14; 

ķ¹షయ� 59:4; హē ļియ� 7:15; Ǿĥా 2:1; Ĳ±ľÁమ�Ū 1:9).  ĺాĸ� ĨేĽÐ చరŪలను బట�ś  ĺాĸ� తంĬ�Ɣ ఎవĸĆ మనమ� ĮెȃĽిĥąగలమ� (చూ. 

Ȃȏను 8:39-44)!  ĺాĸ� ఫల�లను బట�ś  ĺాĸ�ǵ ĮెȃĽిĥąగలమ� (చూ. మతŠķ 7:15-23)! 

 

 ‘‘హృదయ�ల¡’’  ఒక వŪĥ�Š ȁకŐ ప®ĸ�Š వŪĥ�ŠĮ�ŵǵŤ Įెల¡పటక¡ ĺాĬే ఒక ľÁǺƔ ĵ�ļీయపదమ� ఇİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: హృదయమ� 

చూడ¦మ�.   

 
 ‘‘ǵతŪమ� య�దమ�ţ  ĸÃప ǰచుచుందుర ‘‘ సందĸాŨǵŤ బట�ś  ఇİ� İĻేాల మధŪ జĸ�ĦÃ ఆయ�ధ ఘరŷణలను ĥాక, ఒక అంతĸ�œతంĦా ఒక 

వŪĥ�Šగత Ƿč ĸాట�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ� (ఎȴ ఇ ట� బ·ౖǹల¡, #21, ĳÐ. 1005 చూడ¦మ�).  ĥ�రŠన 139, ȇĦాȏĸాధనక¡ జరగబď ķÊ Ƙ

Ĳ�ŪయǴర ťను గ�ĸ�ంǩ ĺాƔ యబడĦా, ĥ�రŠన 140 క¥Ĭ� అల�ĦÃ ఉనŤ అవĥాశమ� ఉంİ� (పƔĮేŪĥ�ంǩ ĥ�రŠ. 140:12). 

 

140:3 ĺాట�లĐ ఎǵŤ పİ�ల¡ ׁש ĮČ కȃĽి ఉĲ�ŤȂ గమǵంచంĬ� (అİ�., పదȇĲ�Ūసమ�). 

1. ĥ�Ƙయ, ‘‘ĺాĬ� Ĩేయ�ట’’ (ǹĬ�ǹ 1041) 

2. Ĳ�మĺాచకమ�, ‘‘Ĳ�ల¡కల¡’’ (ǹĬ�ǹ 546)  

3. Ĳ�మĺాచకమ�, ‘‘Ƿామ�’’ (ǹĬ�ǹ 638) 

4. Ĳ�మĺాచకమ�, ‘‘ȇషసరťమ�’’ (ǹĬ�ǹ 747) 

5. ĺాĸ� ĳ¿దవల¡ (ǹĬ�ǹ 973) 
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అǵŤ క¥Ĭ� ఒక Ƿామ� బ�స వల» శబ�ţ ǵĨేŖ పదȇĲ�Ūసమ�ĮČ ĨెపťబĬ�ŝ ķ.  Ƿĝల¡ ఈ వచĲ�ǵŤ ĸĆమ�. 3:13 లĐ ఉదహĸ�ంĨ�డ¦, మ�నవ 

Ƿాపమ�ను గ�ĸ�ంǩ ఆయన Ƿా.ǵ. నుంĬ� ǴĽిĥóనŤ ĺాట�లĐ ఇİ� ఒక ఉİ�హరణ (చూ. ĸĆమ� 3:9-18,23).  ĥ�రŠ. 130:3-4 లĐǵ Ĳċȫ 

చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ȇషసరťమ�’’  ఈ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 747,עכשׁוב) Ƿా.ǵ.లĐ ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కǵĳిసుŠ ంİ�.  Ĩ�ల� తర Ř మ�లలĐ ఇİ� ‘‘రకŠĳింజర ’’ 

లÌక ‘‘కటųǷామ�’’ లÌక ‘‘Ĳ�గ�Ƿామ�’’ Ħా ĺాƔ యబĬ�ంİ� అķĮే ĥóǵŤ (ఆȻ ఇ ǹ) లĐ ‘‘Ȏాల»పర గ�’’ (ǹĬ�ǹ 74  ׁעכביש) అǵ ĨెపťబĬ�ంİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 140:4-5 
4ķ¹హē ĺా, భĥ�ľ�నులŠ  ĨేǳలĐపడక¡ండ ననుŤ ĥాǷా డ¦మ�. బల�Į�Őరమ� Ĩేయ�ĺాĸ� ĨేǳలĐనుంĬ� ననుŤ రǘ�ం  

పమ�. ĲÂను అడ¦గ� జ�ĸ�పడ¦నట�ų  Ĩేయ�టక¡ ĺార  ఉİేŢ  ȋంచుచుĲ�Ťర .  
5గĸ�ŵష§ల¡Ŝ  Ĳ�ĥóరక¡ ఉĸ�ǵ Į�ళనుƔ ų  Ĩ�ట�Ħా ఒĬ�ŝ  య�Ĳ�Ťర  ĺార  ĮČవపƔకŐనుƔ  వల పరǩయ�Ĳ�Ťర . ననుŤ 

పట�ĥóనుటĥ²Óś  ఉచుŖల ĲùĦ�య�Ĳ�Ťర œ . (Ľ¿ల�.)   

 
140:4-5 ȎాదృĻాŪల¡Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ĺÂట ఉచుŖలను గమǵంచంĬ� (చూ. ĥ�రŠ. 9:15; 31:4; 35:7; 64:5; 119:110; 141:9-10; 

142:3). 

1. Ĳ� అడ¦గ� జ�రక¡ండ, ĥ�రŠ. 140:4Ľ ి

2. Ĩ�ట�Ħా ఉĸ�ǵ ĺÂĽి ఉĲ�Ťర , ĥ�రŠ. 140:5ఎ 

3. Ĩ�ట�Ħా Į�ళŴను ĺÂĽి ఉĲ�Ťర , ĥ�రŠ. 140:5ఎ 

4. İ�ĸ�లĐ వలను పరǩ ఉĲ�Ťర , ĥ�రŠ. 140:5ǹ 

5. ఉచుŖల¡ ĺÂĽి ఉĲ�Ťర  

 
140:5,8 ‘‘Ľ¿ల�’’  ĥ�రŠ. 3:2లĐǵ ప®ĸ�Š ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 140:6-8 
6అķనను ĲÂను ķ¹హē ĺాĮČ ఈల�గ� మనȇ Ĩయే� చుĲ�Ťను ķ¹హē ĺా,  ǶĺÂ  Ĳ�  İేవడవ  Ĳ�  ȇజ�పనలక¡Ś  

Ĩెȇȁగ�మ�œ .  
7పƔభ�ĺ±ౖన ķ¹హē ĺా Ĳ� రǖణదురమ�œ  య�దİ�నమ�నţ  Ƕవ Ĳ� తలను ĥాయ�దువ.  
8ķ¹హē ĺా, భĥ�ľ�నులŠ  ĥąĸ�కలను ǴరŖక¡మ� ĺార  అǳశķంచక¡ండ¦నట�ų  ĺాĸ� ఆలĐచనను ĥóన ȎాĦ�ంపక¡మ�. 

(Ľ¿ల�.)  

 
 
140:6-7 ఇİ� ǵబంధన ĵ�ష.  ȇĻాŵȎానుచర ల¡ సȏయమ� మĸ�య� ȇడ¦దల ĥóరక¡ తమ ȇశŵసǶయ İేవǵ ǿఱŲĳ¿ట�ś ĥóంట�Ĳ�Ťర . 

     ǷƔా రšĲ� ȇĲ�ŤǷాలను గమǵంచంĬ� 

1. ననుŤ రǘ�ంపమ�, ĥ�రŠ. 140:1ఎ 

2. ననుŤ İ�చుమ�, ĥ�రŠ. 140:1ǹ 

3. ననుŤ ĥాǷాడ¦మ�, ĥ�రŠ. 140:4ఎ 
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4. ననుŤ İ�చుమ�, ĥ�రŠ. 140:4ǹ 

5. ఆలĥ�ంపమ�, ĥ�రŠ. 140:6ǹ 

6. భĥ�Šľ�నుల ఆశను Ĳ±రĺÂరŖక¡మ�, ĥ�రŠ. 140:8ఎ 

7. ĺాĸ� Ĩెడ¦ తలంపలను ĥóనȎాĦ�ంపక¡మ�, ĥ�రŠ. 140:బ8ǹ 

8. ĺాĸ� ĳ¿దవల Ĩటే� ĺాĸ�ǵ మ�ంచును Ħాక, ĥ�రŠ. 140:9ǹ 

9. కణకణల�డ¦ ǵపťల¡ ĺాĸ�Ǿద ĺÂయబడ¦ను Ħాక, ĥ�రŠ. 140:10ఎ 

10. అĦ�Ťగ�ండమ�లĐ ĺార  క¥లŖబడ¦దుర Ħాక, ĥ�రŠ. 140:10ǹ 

11. ĺార  లÌవక¡ండ¦నట�ų  లĐĮైన గ�ంతలలĐ ĺార  పడ¦దుర  Ħాక, ĥ�రŠ. 140:10Ľ ి

12. ĥóంĬెమ�ల�డ¦ĺార  భ¢ǽǾద Ľిš రపడక¡ందుర Ħాక, ĥ�రŠ. 140:11ఎ 

13. ఆపత§Š  బల�Į�Őర లను తĸ�ǽ ĺాĸ�ǵ పడİోƔయ�ను Ħాక, ĥ�రŠ. 140:11ǹ 

ఇకŐడ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡, ǷƔా రšĲ�రšĥాల వల» ఉపȂĦ�ంపబĬ�న అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల¡, జĽŸీȿŸ వల» ఉపȂĦ�ంపబĬ�న అనŪదత 

పĸĆǖభ¢తĥాల¡ మĸ�య� జĽీŸవų  సĶÉũళనమ� ఉంİ�.  ఈ ĥ�రŠన Ĩెడ¦, కౄరĶ̧Ûన, భĥ�Šľ�నుల¡, గĸ�ŵష§ś ల¡, అబİ�ţ ల¡ ĨెĳÐť పƔజలక¡ తగ� 

ĻాĽిŠ  Ĩేయమǵ ĨĽేిన ǷƔా రšన! 

 
140:8 ‘‘ĥąĸ�కల¡’’  ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 16) Ƿా.ǵ. లĐ ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కǵĳిసుŠ ంİ�.  భĥ�Šľ�నుల ఆశల¡ Ĳ±రĺÂరక¥డదǵ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ 

ǷƔా రšన ĨేసుŠ Ĳ�Ťడ¦.  İేవడ¦ ȇĻాŵȎానుచర ల హృదయ ‘‘ĺాంఛల¡’’ Ǵర ŖĮ�డ¦ ఎందుకంటÎ ĺాట�ĲÂ ఆయĲÂ ఉంĨ�డ¦.  మర ‘‘ఆశల¡’’ (మన 

మ�టల¡) మన హృదయĶÉǽటĊ ĮెȃయజÃȎాŠ ķ! 

 
 ‘‘తంతమ�Ɣ ’’  ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 273) Ƿా.ǵ. లĐ ఇకŐĬే కǵĳసిుŠ ంİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 140:9-11 
9ననుŤ చుట�ĥóనుĺార ś  తలķ¹ǳనķ¹డలŠ  ĺాĸ� ĳ¿దవల Ĩేట� ĺాĸ�ǵ మ�ంచును Ħాక  
10కణకణల�డ¦ ǵపťల¡ ĺాĸ�Ǿద ĺÂయబడ¦ను Ħాక ĺార  ǳĸ�Ħ� లÌవక¡ండ¦నట�ų  అĦ�Ťగ�ండమ�లĐ ĺార  

క¥లŖబడ¦దుర Ħాక అĦాధ జలమ�లలĐǵĥ� ĮČయబడ¦దుర Ɣ  Ħాక  
11ĥóంĬెమ�ల�డ¦ĺార  భ¢ǽǾద Ľిరపడక¡ందుర Ħాకš  ఆపత§Š  బల�Į�Őర లను తĸ�ǽ ĺాĸ�ǵ పడİోƔయ�ను Ħాక.   

 
 
140:9 ‘‘తల’’  ఈ ľ�ǺƔ పదమ� (ǹĬ�ǹ 910) (1) భĥ�Šľ�నుల, İౌరŘనŪమ� Ĩేయ�ĺార , అబదţమ�ల�డ¦ĺార , గĸ�ŵష§Ŝ ల Ĳ�యక¡డ¦ లÌక 

ǵĸాŵహక¡ǵ లÌక (2) ȇజయ�ǵĥ� ఒక ĵ�ļీయపİ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ�.  ĸ²ండవİ� ఈ సందĸాŨǵĥ� సĸ�Ħాœ  సĸ�Ƿč త§నŤİ�.  ఈ ĥ�రŠనలĐ అĲÂక 

‘‘సంయ�కŠ ఏకవచĲ�ల¡’’ ఉĲ�Ťķ. 

 
140:10 ‘‘అĦ�Ť’’ ఇİ� Ǵర ťక¡ ఒక ǩహŤమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: అĦ�Ť చూడ¦మ�. 

 
 
  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ 
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ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ ‘‘లĐĮైన గ�ంతల¡’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ  ‘‘గ�ంతల¡’’ 

ఎȴ జ² ǹ   ‘‘అడ¦సు’’ 

ఆȻ ఇ ǹ   ‘‘అడ¦సు గ�ంతల¡’’ 

     ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 243) ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కǵĽిసుŠ ంİ�.  ǹĬ�ǹలĐ İ�ǵĥ� ‘‘జలఅĦాధమ�’’ లÌక ‘‘వరద’’ అĲÂ అరšమ� ఉంİ�.  జలమ� 

పĸాతన జలǦషక¡ ǩహŤమ�Ħా ఉంİ�, పƔĮేŪక అంశమ�: జలమ�ల¡ చూడ¦మ�. 

     ఈ ఊȏజǵతĶ̧Ûన వచనమ� ఒక అĦ�Ť ļȂిȽ ను క¥Ĭ� సూǩంచగలదు (చూ. İ�ŵǴ. 32:22).  పƔĮేŪక అంశమ�: ļిȂȽ 

చూడ¦మ�. 

 
140:11 ‘‘తĸ�ǽ’’  ఈ పదమ� (బĬ�ǹ 191) Ƿా.ǵ. లĐ ఇకŐడ మ�తƔĶÉ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ�.  İ�ǵ అరšమ� ‘‘İెబŧ Ǿద İబెŧ’’ వల» 

అǵĳిసుŠ ంİ�, ĥాబట�ś , ఇİ� ఒక ľ�ంసను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�.  İ� ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 1, ĳÐ. 934, ‘‘తĸ�ǽ’’ అĲÂ పదమ� ‘‘ĥóంĬెమ�ల�డ¦ 

ĺార  ఇంĥా İేశమ�లĐ Ľిš రపడకమ�ంİే Ĳ�శనమ� ĨేయబĬ�ȃ’’ అǵ పƔǳǷాİ�సుŠ నŤİ� (అİ�., ĺాĦాţ న İేశమ�). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 140:12-13 
12బ�ı�ంపబడ¦ĺాĸ� పǖమ�న ķ¹హē ĺా ĺాŪజ²Ūమ�డ¦ నǵయ� దĸ�దుƔ లక¡ ఆయన Ĳ�Ūయమ� Ǵర Ŗనǵయ� ĲÂĲ±ర గ�  

దును.  
13ǵశŖయమ�Ħా Ƕǳమంత§ల¡ Ƕ Ĳ�మమ�నక¡ కృతజŚ Į�సుత§ల¡Š  ĨెȃంĨెదర ų  యį�రవంత§ల¡š  Ƕ సǵŤı�ǵ 

ǵవĽింĨెదర .   

 
 
140:12 ‘‘బ�ı�ంపబడ¦ĺార . . .ĳÐదల¡’’  ȇĻాŵȎానుచర ల ĥóరక¡ ĥ�రŠనలలĐ తరచుĦా ఉపȂĦ�ంపబĬే పదమ� ఇİ� (చూ. ĥ�రŠ. 9:18; 

34:6; 40:17; 70:5; 86:1; 109:22).  మతŠķ 5:3-4లĐǵ ķÊసు ఊȏĵ�ĺాǵĥ� ఇİ� మ¢లమ� అķ ఉండచుŖ. 

 
140:12 ‘‘Ƕ Ĳ�మమ�’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మమ�’’ చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘Ƕ సǵŤı�ǵ ǵవĽింĨెదర ’’  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ�ĺాట�ǵ సూǩంచవచుŖ. 

1. ఆల�యమ�లĐ అరŖన 

2. İేవǵĮČ మరణ�ంతర Ǯȇతమ� 

ĥÃవలమ� అĸాš ǵŤ సందరŨĶÉ ĮెȃయజÃసుŠ ంİ�, ĥ�రŠ. 11:7; 16:11; 17:15; 23:6; 31:20 చూడ¦మ�. 

 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 
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1. ఈ ĥ�రŠన, ĥ�రŠన 139క¡ ఎల� సంబంı�ంĨే Ȉల¡ంİ�? 

2. భĥ�Šľ�నుల¡ ఎǵŤ ȇı�ల ĨెపťబĬ�ŝ ĸĆ పట�śక ĨేయంĬ�? 

3. ĥ�రŠ. 140:6 మĸ�య� 7 వచĲ�ల¡ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ȇĻాŵస ఒపťĥąల¡ అǵ ఎందుక¡ పĸ�గణ�ంచబĬ�ŝ ķ? 

4. ‘‘ĵ�ı�ంపబడ¦ĺార ’’ మĸ�య� ‘‘ĳÐదల¡’’ ఏ వĸాœ ǵŤ సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ? 

5. ĥ�రŠ. 140:13ǹ İేĺాలయ అరŖనను సూǩసుŠ నŤİ� లÌక İేవǵĮČ మరణ�ంతర ǮȇĮ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ�? 
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ĥ�రనల¡ Š 141 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ Ƙ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�. 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ǷƔా యȋŖĮ�Š ǵĥ� మĸ�య� 

ĥాపదలక¡ ĨేĽిన ఒక 

Ȏాķంĥాల ǷƔా రšన 

భĥ�Šľ�నుల నుంĬ� సురǖత 

ĥóరక¡ ǷƔా రšనల¡ 

సŵĥ�య ȇĸĆధుల నుంĬ� 

ȇడ¦దలక¡ ǷƔా రšన 

   (ఒక ȇల�ప ĥ�రŠన) 

ఒక Ȏాķంĥాల ǷƔా రšన Ĩెడ¦ ĻĒధనలక¡ 

ȇĸĆధమ�Ħా  

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

İ�Ȉదు ĥ�రŠన     

141:1-4 141:1-2 141:1-2 141:1-2 141:1-2 

 141:3-4 141:3-4 141:3-4 141:3-4ǹ 

    141:4Ľి-5 

141:5-7 141:5ఎ-ఇ 141:5-7 141:5-7  

 141:5ఎȶ-7    

    141:6-7 

141:8-10 141:8-10 141:8-10 141:8-10 141:8-9 

    141:10 
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ఎ.   ఈ ĥ�రŠన İేĺాలయమ�లĐ Ȏాķంĥాల ఆĸాధనక¡ ఉంచబĬ�ంİ� (ĥ�రŠ. 141:2). 

 
ǹ.   ĥ�రŠనల¡ 139 మĸ�య� 140ల వల» ఈ ĥ�రŠన ఒక Ĳ�ŪయపరĶ̧Ûన పదĥąĻాలను ఉపȂĦ�ంǩంİ�. 

1. ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ మ�ట�ų డక¡ండ¦ను Ħాక (ĥ�రŠ. 141:3) 

2. భĥ�Šľ�నుల¡ ఈ ĥ�ంİ�ȇ ĸ²ండూను (ĥ�రŠ. 141:6 

ఎ.   Ĳ�Ūయ�ı�పత§ల¡ 

ǹ.   ȎాȜల¡ 

Ľి.   ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ తర మ�ĺాĸ�ĥ� మȆŴ ĺÂట అĲÂ ఊȏĵ�ĺాǵŤ అనŪķంచబĬ�ంİ� (చూ. 140:4-5). 

1. ఉĸ�, ĥ�రŠ. 141:9ఎ 

2. ఉచుŖల¡, ĥ�రŠ. 141:9ǹ 

3. వలల¡, ĥ�రŠ. 141:10ఎ 

Ĭ�.   ఈ ĥ�రŠన ఎక¡ŐవĦా ǷƔా ĸాš Ĳ� ȇనŤǷాలĮČ ǵంĬ� ఉంİ� (ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡/జĽీŸవų ) 

1. ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ĥóరక¡ 

ఎ.   తŵరపĬ� రమ�ũ, ĥ�రŠ. 141:1ఎ – ǹĬ�ǹ 301, ĥ²ǹ 300, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

ǹ.   Ĩెȇȁగ�œ మ�, ĥ�రŠ. 141:1ǹ – ǹĬ�ǹ 24, ĥ²ǹ 27, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

Ľి.   Ĳ� ǷƔా రšనల¡ ల»ĥ�Őంపబడ¦Ħాక, ĥ�రŠ. 141:2ఎ – ǹĬ�ǹ 465, ĥ²ǹ 464, ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�న ǵĴిȽ 

అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

Ĭ�.   Ĳ� Ĳċట�ĥ� ĥావȃ ఉంచుమ�, ĥ�రŠ. 141:3ఎ – ǹĬ�ǹ 1011, ĥ²ǹ 1`483, ĥాŵȽ అనŪదతన ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

ఇ.   Ĳ� ĳ¿దవల İ�ŵరమ�నక¡ ĥాప ĳ¿ట�ś మ�, ĥ�రŠ. 141:3ǹ – ǹĬ�ǹ 665, ĥ²ǹ 718, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�; ‘‘İ�ŵరమ�’’ 

(ǹĬ�ǹ 194) అĲÂ పదమ� Ƿా.ǵ.లĐ ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కǵĳిసుŠ ంİ�. 

ఎȶ.   Ĳ� మనసుŸ దుȍాŐరŪమ�నక¡ ǳర గǵయŪక¡మ�, ĥ�రŠ. 141:4ఎ – ǹĬ�ǹ 639, ĥ²ǹ 692, ľ�ĴిȽ జĽీŸȿ 

ǭ.   Ƕǳమంత§ల¡ ననుŤ ĥóట�ś ట Ĳ�క¡ ఉపĥారమ�, ĥ�రŠ. 141:5ఎ – ǹĬ�ǹ 240, ĥ²ǹ 249, జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

ľÁȦ.   ĺార  ననుŤ గİ�ţ ంచుదుర  Ħాక, ĥ�రŠ. 141:5ఎ – ǹĬ�ǹ 406, ĥ²ǹ 410, జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపĬ�న ľ�ĴిȽ 

అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

ఐ.   ĲÂను ĮČƔ ĽిĺÂయక¡ందును Ħాక, ĥ�రŠ. 141:5Ľి – ǹĬ�ǹ 626, ĥ²ǹ 577, ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న 

ľ�ĴిȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

జ².   Ĳ� ǷƔా ణమ�ను ı�రబď యక¡మ�, ĥ�రŠ. 141:8ǹ – ǹĬ�ǹ 788, ĥ²ǹ 881, ĳియȽ జĽీŸȿ 

ĥ².   ĺార  ఒĬ�ŝన వలలనుంĬ� ననుŤ తĳిťంపమ�, ĥ�రŠ. 141:9ఎ – ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

ఎȽ.  ĲÂను తĳిťంచుĥóǵ Ƿč వనట�ų Ħా, ĥ�రŠ. 141:10ǹ – ǹĬ�ǹ 716, ĥ²ǹ 778, జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ĥాŵȽ 

అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

2. భĥ�Šľ�నుల ĥóరక¡ 

ఎ.   Ĳ� ǷƔా రšన ĺాĸ� దుషśĥాĸాŪలక¡ ȇĸĆధమ�Ħా 

(1) ĺాĸ� Ĳ�Ūయ�ı�పత§ల¡ పడİోƔయబడ¦దుల¡ Ħాక, ĥ�రŠ. 141:6ఎ 
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(2) మ� ķ¹మ�కల¡ ǷాĮ�ళలĐకమ�న Ĩెİ�ĸ� ఉనŤȇ, ĥ�రŠ. 141:7ǹ 

ǹ.   భĥ�Šľ�నుల¡ తమ వలలలĐ ǩక¡Őĥóందుర , ĥ�రŠ. 141:9ǹ – ǹĬ�ǹ 656, ĥ²ǹ 709, జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� (అİ�., ĥారŪమ� తలų ĥ�Ƙందుల»ౖంİ�) 

 
పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 141:1-4 
1ķ¹హē ĺా  ĲÂను  Ƕక¡  ǿఱĳ¿ట�చుĲ�ŤనుŲ ś  Ĳ�ȁదక¡Ţ  తŵరపĬ� రమ�ũ ĲÂను ǿఱĳ¿టĦాŲ ś  Ĳ� మ�టక¡ Ĩెȇȁగ�మ�œ   
2Ĳ� ǷƔా రనš  ధూపమ�వల»ను ĲÂను Ĩేత§ల»త§టŠ  Ȏాయంĥాల Ĳ±ౖĺÂదŪమ�వల»ను Ƕ దృļిĥ�ś  అంĦ�ĥారమ�లగ�ను Ħాక.  
3ķ¹హē ĺా, Ĳ� Ĳċట�ĥ�  ĥావȃయ�ంచుమ� Ĳ� ĳ¿దవల İ�ŵరమ�నక¡ ĥాప ĳ¿ట�మ�ś .  
4Ƿాపమ� Ĩేయ�ĺాĸ�ĮČ క¥డ ĲÂను దుĸ�ŤǳĥారŪమ�లలĐ Ĩôరబడక¡ండ¦నట�ų  Ĳ� మనసుŸ దుȍాŐరŪమ�నక¡ 

ǳర గǵయŪక¡మ� ĺాĸ� ర ǩగల పİ�రమ�ల¡š  ĲÂను ǳనకయ�ందును Ħాక.  

 
 
141:2ఎ ĥ�రŠనలలĐǵ ఇల�ంట� వచĲ�ల¡ İేవడ¦ తమ ఆĸాధనలను (అİ�., İేĺాలయమ� లÌక¡ంĬ�, ĥాబట�ś  ఇకŐడ బȃయరťణల¡ లÌవ) 

ķ¹హē ĺాక¡ అంĦ�ĥారమ�Ħా ఉంట�ందǵ య¢İ�తతŵమ� Ĳùĥ�Ő ĨపెťĬ�ǵĥ� Ȉల¡కȃĦ�సుŠ నŤİ�.  ǷƔా రšన మĸ�య� సుŠ త§లÌ ఇపťట� 

బȃయరťణల¡. 

 
141:2ǹ ‘‘ĲÂను Ĩేత§ల»త§టŠ ’’  య¢దుల¡ ǷƔా ĸ�šంĨేటపťడ¦ ఇİే ĺాĸ� సహజ Ļాĸ�రక భంĦ�మ. 

1. ǵల¡చుĥóǵ 

2. తలĳ¿ĥ²ǳŠ  (అİ�., İేవǵ చూసూŠ ) 

3. Ĩేķ ĳ¿ĥ²ǳŠ  (అİ�., అందుĥóంట�నŤట�ų ) 

4. కళ¨ų  Įెĸ�ǩ (అİ�., İేవǵĮČ మ�ట�ų డ¦త§నŤట�ų ) 

 
 ‘‘Ȏాయంĥాల Ĳ±ౖĺÂదŪమ�’’  పƔǳ ఉదయమ� 9 గంటలక¡ (చూ. ĥ�రŠ. 5:3) మĸ�య� Ȏాķంĥాలమ� 3 గంటలక¡ (చూ. ǵరœ. 29:38-46; 

సంఖ�Ū. 28:1-8) İĺేాలయమ�లĐ ఒక ĦôఱºŲ ĳలిų ను అĸ�ťంచడమ� బȃయరťణ పదŢǳలĐ ఒక ĵ�గమ�.  ఇİ� ǷƔా రšనక¡ ఒక పƔĮేŪక 

సమయమ�Ħా మ�ĸ�ంİ� (అİ�., అ.ĥా. 3:1; 10:30). 

 
141:3 ఈ వచనమ� ȁకŐ ఉİేŢ శĶÉǽట� అǵ ఒకǵĥ� ఆశŖరŪమ� కలగవచుŖ 

1. ఒక Ĳ�ŪయȎాš న ĺాĮ�వరణ  

2. పĥార  

3. బ�ı�ంచుĺార  Ǿİ�ĥ� ఒక Ĳċట�మ�టల İ�Ĭ� 

ఉనŤ ĸ²ండ¦ సమ�ంతర ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాలను గమǵంచంĬ� (‘‘ĥావȃ ఉంచుమ�,’’ ĥాపల� ĳ¿ట�ś మ�’’).  

 

141:4ఎ ఈ వచనమ� İేవǵ ȎారŵĵĞమĮ�ŵǵĥ� ఒక గ�ĸ�Šంప.  ఆధుǵక¡ల¡ ఈ వచĲ�ǵŤ తŵరపĬ� ĥాలŵǵɂś  మĸ�య� అĸ�ũǵయȴ 

ĺాĦ�ŵĺాద ĥąణమ�లĐ చూడĬ�ǵĥ� జ�గతŠపĬ�ȃ Ƙ (చూ. పƔĮేŪక అంశమ�: మ�ందుĦా ǵరşķంచడమ� [ĥాలŵǵజమ�] వĸ²Ÿɂ మ�నవ ĽÐŵచŗ 



344 

 

[ఆĸ�ũǵయ�ǵజమ�] చూడ¦మ�. 

     ఇİ� ľ�బ¢Ɣ  ǷƔా పంǩక దృļిśǵ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ�.  ĺాĸ� İేవడ¦ అǵŤ ȇషయ�లను ఆı�నమ�లĐ ఉంచుĥóĲ�Ťడ¦ (చూ. పƔసంĦ� 7:14; 

ķ¹షయ� 45:7; ȇల�. 3:38; ఆȀసు 3:6ǹ).  ఇల�ంట� ĺాŪఖŪల¡ మ�నవ ĽÐŵచŖను ǴĽిĺÂĽినట�ų  లÌక మ�నవ ĥ�Ƙయల అవసరత ఉనŤట�ų  

ǴĽిĥąక¥డదు ĦాǶ ఉనŤ ఒĥÃ ఒక సతŪİవేǵ గ�ĸ�ŠంపĦా ǴĽిĥąĺాȃ (అİ�., అǵŤ İేవǵ అతŪవసర గ�ణగ�ణ�లను, ĸ²ండవ ĥారణమ� 

లÌదు). 

     ĥ�Ƙయ ‘‘Ĩôరబడ¦ట’’ (ǹĬ�ǹ 639, ĥ² ǹ 692, ľ�ĴిȽ జĽŸీȿ) 1 ĸాǯల¡ 8:58; ĥ�రŠ. 119:36 లలĐ ఒక ǵబంధన ĵ�వమ�ĮČ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  İ�ǵĥ� ఒక మంǩ సమ�ంతరమ� ĥóరక¡ ȎాĶ̧. 1:8-19 చూడ¦మ�.  హృదయ ఆశల¡ ఒక ఒక వŪĥ�Š ȁకŐ ĺాసŠĺాǵŤ 

ĮెȃయజÃసుŠ ంİ�. 

 

 ఈ లĐకమ�లĐ ǵజĶ̧Ûన Ĩెడ¦ (ǹĬ�ǹ 948) మĸ�య� ǳర గ�బ�ట�తనమ� ఉంİ�.  ȇĻాŵȎానుచర డ¦ İ�ǵ నుంĬ� మĸ�య� İ�ǵǵ 

అనుసĸ�ంĨేĺాĸ� నుంĬ� Ƿాĸ�Ƿč ĺాȃ. 

 
 ‘‘ĺాĸ� ర ǩగల పİ�రమ�ల¡š  ĲÂను ǳనకయ�ందును Ħాక’’  ఇİ� జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న మĸôక అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�.  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�లĐ İేǵǵ సూǩసుŠ నŤİో  సťషśమ�Ħా Įెȃయదు 

1. ఒక Ȏాంħ�క ĥారŪకƘమమ� 

2. ఒక Ƿాపమ�ĮČ ǵంĬ�న ǮవనĻÀÓȃ 

3. ఒక ȇగȏĸాధన పĸ�ĽిšǳƘ ; ĥ�రŠన 139 మĸ�య� 140 ĸ²ండూ క¥Ĭ� ȇగȏĸాధనను ȇవĸ�Ƙ సుŠ ంĬే అవĥాశమ� ఉంİ� 

              

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 141:5-7 
5Ƕǳమంత§ల¡ ననుŤ ĥóట�టś  Ĳ�క¡ ఉపĥారమ� ĺార  ననుŤ గİ�ంచుటŢ  Ĳ�క¡ Įైల�ǻļÐకమ� ĲÂను అట�ś  అǻļÐకమ�ను 

ĮČĽిĺÂయక¡ందునుƔ  Ħాక. ĺాĸ� దుషĥ�యలనుś Ƙ  చూǩయ� ĲÂను తపťక ǷƔా రనĨేయ�చుĲ�Ťనుš .  
6ĺాĸ� Ĳ�Ūయ�ı�పత§ల¡ ĥóండ ĳÐట�ǾదనుంĬ� పడ İోƔయబడ¦దుర . ĥావన జనుల¡ Ĳ� మ�టల¡ మధురĶ¸Ûనవǵ 

ĺాట�ǵ అంĦ�కĸ�ంచుచుĲ�Ťర .  
7ఒకడ¦ భ¢ǽǵ దునుŤచు İ�ǵǵ పగ�లĦôట�నట�ś ų  మ�ķ¹మ�కల¡ ǷాĮ�ళİ�ŵరమ�న Ĩెదĸ�య�నŤȇ.   

 
141:5 ఈ వచనమ�లĐ ȎాĶ̧తలలĐ పల¡మ�ర ų  వసుŠ నŤ Ľిİ�ţ ంĮ�ǵŤ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ� (చూ. ȎాĶ̧. 9:8; 19:25; 25:12; అల�ĦÃ పƔసంĦ� 

7:5ను క¥Ĭ� గమǵంపమ�).  İేవǵ ఙ�Ś నమ�గల ĺాĸ�ĥ� ఒక Ƕǳమంత§ǵ నుంĬ� సలȏ మĸ�య� సవరణ ఒక İ�ǩవంǩన 

బహ¯మ�నమ�. 

     ĥ�రŠ. 141:5 క¡ జĽŸీȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న మ¢డ¦ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. ĥóట�ś ట – ǹĬ�ǹ 240, ĥ²ǹ 249, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

2. గİ�ţ ంచుట – ǹĬ�ǹ 406, ĥ²ǹ 410, ľ�ĴిȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

3. ĮČƔ ĽిĺÂయ�ట – ǹĬ�ǹ 626, ĥ²ǹ 677, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

ఇవǵŤ ǷƔా రšĲ�ȇనŤǷాలÌ! 

 

 ‘‘ఇİ� Ĳ�క¡ Įైల�ǻļÐకమ�’’  ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ, ఎȴ జ² ǹ, ఆȻ ఇ ǹ ల¡ ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ను అనుసĸ�ంǩ, ‘‘Ƿాĳి ȁకŐ నూĲ± Ĳ� 
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తలక¡ అంటక¡ండ¦ను Ħాక,’’ అǵ ĨెǷాťķ.  ľÁǺƔలĐ ĥ�రŠ. 141:5-7 Ĩ�ల� కషśĶ̧Û ఉంİ�.  ఇకŐడ Ĩ�ల� ǻనŤĶ̧Ûన తర Ř మ�ల¡ 

ĨĆట�ĨేĽిĥóĲ�Ťķ.  ఒక మంǩ సహజĶ̧Ûన İ�ǵǵ ǴĽిĥóǵ మĸôక చరణమ�లĐǵĥ� ȎాగడĶÉ ఉతŠమĶ̧Ûన పǵ! 

 

 ‘‘దయĮČ’’  ఇİ� ľÁĽ¿Ÿȭ అĲÂ ఒక మ�ఖŪĶ̧Ûన ǵబంధన పదమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: కృప (ľÁĽ¿Ÿȭ) చూడ¦మ�. 

 

 ǩవĸ� పదŪĥావŪ వర స ǿదట� Ĳ�ల¡గ� వర సలĮČ సంబంధమ� లÌక¡ంĬ� ఉంİ�.  İ�ǵĮČ Ƿాట� ఎȴ ĥ² జ² ȇ మĸôక చరణ�ǵŤ 

ǷƔా రంǻంǩంİ� (ĥ�రŠ. 141:5ఎȶ-7). 

     ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ లక¡ ĥ�రŠ. 141:5,6,7 వచĲ�లక¡ సťషśత లÌదు అǵ ఫ®ȫ ĲċȫŸ కȃĦ� ఉĲ�Ťķ. 

 

141:6 ‘‘ĳÐట�’’ ఇİ� బహ¯Ļా ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩంచవచుŖ 

1. ĺాĸ� మరణ�లక¡ ఒక సూచన ĥావచుŖ (చూ. 2 İ�న. 25:12) 

2. ķ¹హē ĺా ȁకŐ ఒక ǹర దు (అİ�., బండ,’’ చూ. İ�ŵǴ. 32:18; ĥ�రŠ. 18:2,31,46; 19:14; 28:1; 31:3; 42:9; 71:3; ఎȴ ఎ ǹ 

మĸ�య� ఎȴ జ² ǹ తర Ř మ�ల¡ చూడ¦మ�) 

 

141:7 ‘‘ǷాĮ�ళ İ�ŵరమ�’’  Ƿా.ǵ. ȁకŐ మరణ�ంǩన ĺాĸ�ǵ ఉంచు సšలమ� క¡ȅŴǷč ķన ఒక జంత§వ వల» మ�నȈకరణ ĨేయబĬ�ంİ� 

(పƔĮేŪక అంశమ�: ļȂిల¡ చూడ¦మ�) 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 141:8-10 
8ķ¹హē ĺా, Ĳ� పƔభ�ĺా, Ĳ� కనుŤల¡ Ƕతట�ś  చూచుచునŤȇ Ƕ శరణ�జõǩŖయ�Ĳ�Ťను Ĳ� ǷƔా ణమ� ı�రǷč య క¡మ�.  
9Ĳ� ǵǽతమ�Š  ĺార  ఒĬ�నŝ  వలనుంĬ� Ƿాపమ� Ĩేయ�ĺాĸ� ఉచుŖలనుంĬ� ననుŤ తĳిťంǩ  ĥాǷాడ¦మ�.  

           10ĲÂను తĳిťంచుĥóǵ Ƿč వచుండĦా భĥ�ľ�నుల¡Š  తమ వలలలĐ ǩక¡Őĥóందుర  Ħాక.   

 
 
141:8ఎ ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ ǵబంధన İవేǵ పటų  ĥ�రŠĲ�ĥార ǵĥ� ఉనŤ గట�ś  ȇĻాŵసమ�.  ‘‘ķ¹హē ĺా’’ మĸ�య� ‘‘ఆİోȴ’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక 

అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 
141:8ǹ ‘‘శరణ�జõǩŖ ఉండ¦ట’’  ఇİ� ĥ�రŠన గంధమ�లĐ ఉనŤ ఒక సహజĶ̧Ûన ĥ�Ƙయ Ƙ (ǹĬ�ǹ 340, ĥ²ǹ 337, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�).  

ĥ�రŠ. 2:12లĐǵ ĲċȫŸ ఆȴ ల»ౖȴ www.freebiblecommentary.org లĐ చూడ¦మ�. 

 
 ĸ²ండవ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 788, ĥ²ǹ 881, ĳియȽ జĽీŸȿ) క¡ ‘‘నగŤమ�Ħా ఉండడమ�’’ లÌక ‘‘ĮెరవబĬ� ఉండడమ�’’ (అİ�., బయల¡Ƿాట�Ħా 

ఉండమ�).  ǹĬ�ǹ మĸ�య� ĥ²ǹ, ఇİ� ఇకŐడ, ఇకŐడ మ�తƔĶÉ ‘‘ı�రబď యబĬ�’’ అĲÂ అరšమ� కȃĦ� ఉంİ� అǵ Ĳùĥ�Ő Ĩెపťత§Ĳ�Ťķ (İ�ǵĥ� 

బȃయరťణ అĲÂ సహజ�రšమ� ఉంİ�, ķ¹షయ� 53:12లĐǵ ఉనŤ ľ�ĴిȽ ǵĸాũణమ� చూడ¦మ�). 

 
 ‘‘ననుŤ’’  ఇİ� ľÁǺƔలĐ ఉనŤ Ĳ±ĴÐɁ (ǹĬ�ǹ 659) పదమ�, ఇİ� వŪĥ�Š ȁకŐ ప®ĸ�Š వŪĥ�ŠĮ�ŵǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ ంİ�.  ఆ.ĥా. 35:18 లĐǵ 

Ĳċȫ ఆȴ ల»ౖȴ లĐ చూడ¦మ�. 
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141:9-10 ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ĺÂటలĐǵ Ķ̧ళ¨క¡ల ȁȡ ఊȏĵ�వమ�, ĥ�రŠ. 140:4-5లĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

1. ఉĸ� (ǹĬ�ǹ 809) 

2. ఉచుŖల¡ (ǹĬ�ǹ 430) 

3. వలల¡ (ǹĬ�ǹ 485, ఇకŐడ మ�తƔĶÉ ఉంİ� అķĮే ‘‘వల’’క¡ మĸôక పదమ� [ǹĬ�ǹ 440] ĥ�రŠ. 140:5లĐ చూడవచుŖ) 

 
141:10 ‘‘భĥ�ľ�నుల¡Š  తమ వలలలĐ ǩక¡Őĥóందుర  Ħాక’’  మ�నవల¡ ఏǽ ȇత§Š దుĸĆ İ�ǵĲÂ ĥąȎాŠ ర !  ఇİ� తరచూ వసుŠ నŤ 

బ·ౖǹల¡పరĶ̧Ûన Ľిİ�ţ ంతమ� (చూ. Ȃబ� 34:11; ĥ�రŠ. 28:4; 62:12; ȎాĶ̧. 24:12; పƔసంĦ� 12:14; ķĸ�ũయ� 17:10; 32:29; మతŠķ 

16:27; 25:31-46; ĸĆమ� 2:6; 14:12; 1 ĥóĸ�ంį�. 3:8; 2 ĥóĸ�ంį�. 5:10; గలǴ. 6:7; 2 ǳȀǳ 4:14; 1 ĳÐత§ర  1:17; పƔకటన 2:23; 

20:12; 22:12). 

 

 ‘‘ĲÂను తĳిťంచుĥóǵ Ƿč వచుండĦా’’  ఈ వచనమ� ‘‘ĸ²ండ¦ మ�ĸాœ ల’’ ȁకŐ ఆȋంǩన ఫȃĮ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. İ�ŵǴ. 

30:15,19; ĥ�రŠన 1). 

 

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. య¢దులక¡ ĥ�రŠ. 141:2 ఎందుకంత ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Û ఉంİ�? 

2. ĥ�రŠ. 141:3 మĸ�య� 4 మ�ందుĦా ǵరşķంచడమ� అĲÂ İ�ǵǵ బలపర సుŠ నŤİ�? 

3. ĥ�రŠ. 141:4Ĭ� İేǵǵ సూǩసుŠ నŤİ�? 

4. ĥ�రŠ. 141:5-7 అంĮ� భĥ�Šľ�నులను గ�ĸ�ంĨేĲ�? 

5. ĥ�రŠ. 141:6ఎలĐǵ ‘‘బండ’’ ఏǽ అĸాš ǵŤ ఇసుŠ నŤİ�? 

6. ‘‘ĸ²ండ¦ మ�ĸాœ ల¡’’ ను ǵరŵǩంపమ�.  ĥ�రŠ. 141:10 ఈ Ƿా.ǵ. Ľిİ�ţ ంత ఊȏĵ�ĺాǵŤ ఎల� సూǩసుŠ నŤİ�?  
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ĥ�రనల¡ Š 142 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంƘ Ƙ థకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�Ƙ ǵĥ� ఇȇ 

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

శƘమలలĐ సȏయమ� 

ĥóరక¡ ǷƔా రšన 

బ�ı�ంĨేĺాĸ� నుంĬ� 

ȇమ�ĥ�Š ĥóరక¡ ȇనŤపమ� 

సŵĥ�య శత§Ɣ వల నుంĬ� 

ȇడ¦దల ĥóరక¡ ǷƔా రšన 

సȏయమ� ĥóరక¡ ǷƔా రšన ľ�ంసలలĐ ǷƔా రšన 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�      (ఒక ȇల�పĦ�తమ�)   

గ�హలĐ ఉనŤపťడ¦ 

İ�Ȉదు ĨేĽిన ǷƔా రšన.        

İౖెవı�Ūనమ�     
142:1-4 142:1-2 142:1-3ǹ 142:1-4 142:1-3ǹ 

 142:3-4    

  142:3Ľి-4  142:3Ľి-4 

142:5-7 142:5-7 142:5-6ǹ 142:5-7 142:5-6ǹ 

  142:6Ľి-7  142:6Ľి-7 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 142:1-4 
1ĲÂను ఎల¡Ħ²ǳŠ  ķ¹హē ĺాక¡ ǿరȃడ¦చుĲ�Ťను. ఎల¡Ħ²ǳŠ  ķ¹హē ĺాను బǳమ�ల¡ĥóనుచుĲ�Ťను.  
2బహ¯ ȇనయమ�Ħా ఆయన సǵŤı�ǵ ĲÂను ǿఱŲ  ĳ¿ట�చుĲ�Ťనుś  Ĳ�క¡ కȃĦ�న బ�ధ ఆయన సǵŤı�ǵ 

Įెȃయజ²పťĥóను  చుĲ�Ťను.  
3Ĳ�లĐ  Ĳ�  ǷƔా ణమ�  క¡ంĦ�య�నŤపťడ¦Ƙ   Ĳ�  మ�రమ�œ  Ƕక¡ Įెȃయ�ను ననుŤ పట�ĥóనుటĥ²Óś  ĲÂను నడ¦వవలĽిన 

ĮČవలĐƔ  Ĩ�ట�Ħా పగĺార  ఉĸ�Ĳùడ¦చుĲ�Ťర ŝ .  
4Ĳ� క¡Ĭ�పƔకŐను ǵİ�ǵంǩ చూడ¦మ� నĲ±Ťĸ�Ħ�నĺాడ¦ ఒకడ¦ను Ĳ�క¡ లÌకǷč ķ¹ను ఆశయĶÉİ�య�Ƙ  Ĳ�క¡ İొరకలÌదు 

Ĳ�ķ¹డల జ�ȃపడ¦ĺాడ¦ ఒకడ¦ను లÌడ¦.   

 
 
142:1-2 ఈ ĥ�రŠన ĥóనȎాగ�త§నŤ ǷƔా రšనను ĮెȃయజÃసుŠ నŤ Ĳ�ల¡గ� అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల�లĮČ ǷƔా రంభĶ̧Ûంİ�. 

1. ĲÂను ఎల¡Ħ²ǳŠ  ǿఱŲĳ¿ట½śదను – ǹĬ�ǹ 277, ĥ²ǹ 277, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

2. బǳమ�ల¡ĥóనుచుĲ�Ťను – ǹĬ�ǹ 335, ĥ²ǹ 334, ľ�Į�ťȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

3. Ĳ� ȇనŤపమ�ను ఆయన సǵŤı�ǵ ĨపెťĥóనుచుĲ�Ťను – ǹĬ�ǹ 1049, ĥ²ǹ 1629, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�, చూ. 

1 సమ¢. 1:15; ĥ�రŠ. 62:8; ȇల�. 2:19 

4. Ĳ� శƘమను ĺ±లų Ĭ�ంĨ�ను – ǹĬ�ǹ 616, ĥ²ǹ 665, ľ�ĴిȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

 
142:3 ‘‘Ĳ� ǷƔా ణమ�’’  ఇİ� ľÁǺƔ పదమ� ‘‘ర¤య�’’ (ǹĬ�ǹ 924), అరšమ� ‘‘Ħాȃ’’, ‘‘ఊĳిĸ�’’, లÌక ‘‘ఆతũ’’.  మ�నĺాȅలĐ İేవడ¦ ఇǩŖన 

ǷƔా ణ�ı�రమ� ĥóరక¡ ఇİ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: బ·ǹౖల¡ నందȃ ఆతũ చూడ¦మ�. 

     ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన ǵంİ�ĸĆపణ ĨేĽÐ ĺాĸ� İ�Ĭ�ǵ బట�ś  అంİోళన పడ¦త§Ĳ�Ťడ¦ (అİ�., తనను Ǿదĥ� ఉĸ�లĐడ¦ŝ  ĺార , ĥ�రŠ. 142:3Ĭ�, 

చూ. ĥ�రŠ. 140:4-5; 141:9-10; ĥ�రŠ. 142:6Ľి లĐ ĺార  క¥Ĭ� బ�ı�ంĨేĺార ’’ Ħా ĳిల¡పబĬ�ŝ ర ) 

     తనక¡ ķ¹హē ĺా Įెల¡ను అǵ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ బలపరచుĥóంట�Ĳ�Ťడ¦ (అİ�., తన మ�రœమ�, అందులĐ ఆయన నడ¦సుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 

142:3ǹ, Ľి మĸ�య� 139) అķĮే ఇİ� అల� అǵĳించడమ� లÌదు (అİ�., ĥ�రŠ. 142:4). 

 
  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ   ‘‘మ�ǵĦ�Ƿč ķ ఉండ¦ట’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȴ జ² ǹ 

               ఆȻ ఇ ǹ ‘‘కృంĦ�Ƿč వట’’ 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ   ‘‘ననుŤ కృంగజÃసునŤİ�Š ’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ  ‘‘Ĳ�లĐ కృంĦ� ఉనŤİ�’’ 

     ఈ ľ�Į�ťķ¹Ƚ ఇǵŦĲÂట�ȿ ǵĸాũణమ� (ǹĬ�ǹ 742 III) ȁకŐ పƔı�న అరšమ� ‘‘ǶరసపĬ�Ƿč వడమ�’’ లÌక ‘‘మ¢ȃŖలųడమ�’’. 

1. బలľ�నమ� – ľ�ĴిȽ, ఆ.ĥా. 30:42 

2. కృంĦ�Ƿč వడమ� – ĥాŵȽ, ĥ�రŠ. 61:3; ķ¹షయ� 57:16 

3. కృంĦ�Ƿč వడమ� – ľ�Į�ťķ¹Ƚ, ĥ�రŠ. 77:4; 107:5; 143:5; ȇల�. 2:12; ȂĲ� 2:7 

ఇİ� ǵర Į�Ÿȏǵĥ� మĸ�య� ǵĸాశక¡ ĨెపťబĬే ఒక ĵ�ļీయపదమ�. 
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 ǹ మĸ�య� Ľి వర సల¡ తన ȇĻాŵȎానుచర ల ǮȇĮ�లĮČ İేవడ¦ సǵŤľ�త సంబంధమ� కȃĦ� ఉĲ�ŤడĲÂ సĮ�ŪǵŤ 

ĮెȃయజÃసుŠ Ĳ�Ťķ.  మĸ²ÓĮే సమసŪల¡, జబ�ŧల¡, తృణ�కరణ, İ�డ¦ల¡ ఎందుక¡ జర గ�త§Ĳ�ŤȂ అనŤİ� ఒక రహసŪĶÉ (అİ�., 

Ȃబ�), అķĮే బ·ౖǹల¡ ķ¹హē ĺా మన ĥóరక¡ ఉĲ�Ťడ¦, మనĮČ ఉĲ�Ťడ¦, మనలను ఎనŤట�ĥ� ఎడబ�యడ¦ అǵ బď ı�సుŠ నŤİ�.  ఆయన 

యందు ȇĻాŵసమ� ఉంǩ పĸ�Ľిšత§లǵŤట�ǵ మనమ� ఎదుĸôŐనగలమ�! 

 
142:4 ఎవర¤ తనక¡ సȏయమ� ĨేయĬ�ǵĥ� ĸాకǷč ķనందులక¡ ఆశŖరŪపడ¦చుĲ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 142:4), ǩవĸ�ĥ� ķ¹హē ĺా క¥Ĭ� 

ĸాలÌదు.  ǷƔా రšĲ�రšĥాలను గమǵంచంĬ�. 

1. చూడ¦మ� – ǹĬ�ǹ 613, ĥ²ǹ 661, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. చూచుట – ǹĬ�ǹ 906, ĥ²ǹ 1157, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

     Ĭ� వర స అǳ ȇĨ�రకరమ�! ఆయన ఒంటĸ²Óయ�Ūడ¦, ఒకŐĬే అయ�Ūడ¦!  తన పĸ�Ľిšǳ ǵĸాశİ�యకĶ̧Û Ƿč ķంİ� (అİ�., Ȃబ�)! 

       ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ సťషśమ�Ħా Ĭ� ఎɂ ఎɂ అవĦాహనను అనుసĸ�ంǩంİ�, ǷƔా రšĲ�రšĥాలను సమ�నŪ ĺాŪఖŪల¡Ħా మ�ĸ�Ŗంİ�, ‘‘ĲÂను 

చూĻాను. . .ĲÂను చూĻాను,’’ ķ¹హē ĺాను ĥాదు, ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ సూǩసుŠ ంİ�.  ఇİ� అĸాǽȡ తరœȹŸ మĸ�య� వలÌœ ȫ లను అనుసĸ�ంǩంİ�.  

ĲÂĲ±ౖĮే ఈ సందĸాŨǵĥ� ǷƔా రšĲ�రšĥాలÌ సĸ�Ħాœ  సĸ�Ƿč త§Ĳ�Ťయǵ ĵ�ȇసుŠ Ĳ�Ťను (అİ�., ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ İేవǵĥ� Ĩెపťత§Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 142:1-

3). 

 
 ‘‘ǷƔా ణమ�’’  ఇİ� ľ�బ¢Ɣ  పదమ� ‘‘Ĳ±Ĵ¿Ɂ; ఆ.ĥా. 35:18లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘Ĳ� ķ¹డల జ�ȃపడ¦ĺాడ¦ ఒకడ¦ను లÌడ¦’’  ఈ అసమ�పక ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 205, ĥ²ǹ 233, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ) ȁకŐ అసల¡ 

అరšమ� ‘‘ĺ±తక¡’’ మĸ�య� ఈ వచనమ� ‘‘ఎవర¤ Ĳ�ǷƔా ణమ�ను ĺ±దక¡ట లÌదు’’ అǵ తర Ř మ� ĨేయవచుŖను అķĮే İ�ǵǵ ఇంĦ�ųష§లĐ 

అǷారšమ� ĨేĽిĥóĲÂ Ȉల¡ంİ�.  ĥాబట�ś  ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ అĸాš ǵŤ గľ�ంǩంİ�Ƙ . 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 142:5-7 
5ķ¹హē ĺా, ǶĥÃ ĲÂను ǿఱĳ¿ట�చుĲ�ŤనుŲ ś  Ĳ� ఆశయదురమ�Ƙ œ  ǶĺÂ సǮవల¡నŤ భ¢ǽǾద Ĳ� Ȏాŵసƺమ�š  ǶĺÂ అǵ 

ĲÂననుĥóంట�ǵ.  
6ĲÂను Ĩ�ల� క¡ంĦ�య�Ĳ�ŤనుƘ  Ĳ� ǿఱక¡Ų  Ĩెȇ ȁగ�మ�œ  ననుŤ తర మ�ĺార  Ĳ�కంట½ బȃష§ల¡Ŝ  ĺాĸ� ĨేǳలĐ నుంĬ� 

ననుŤ ȇĬ�ĳింపమ�.  
7ĲÂను Ƕ Ĳ�మమ�నక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  Ĩెȃంచునట�ų ų  ĨెరȎాలలĐనుంĬ� Ĳ� ǷƔా ణమ�ను తĳిťంపమ� అపťడ¦ Ƕవ 

Ĳ�క¡ మహē పĥారమ� ĨేĽియ�ండ¦ట  చూǩ  Ƕǳమంత§ల¡ ననుŤబట�ś  అǳశయపడ¦దుర .   

 
 
145:5 ఇİ� ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ȇĻాŵస పƔమ�ణమ� 

     1.   Ƕవ Ĳ� ఆశƘయదురœమ� 

     2.   భ¢ǽ Ǿద Ĳ� Ȏాŵసš ƺమ� ǶĺÂ (అİ�., మరణ�ంǩన తర ĺాత Ǯȇతమ�లĐ ĥాదు, గమǵంచంĬ�, చూ. Ȃబ� 28:13; ĥ�రŠ. 27:13; 

52:5; 116:9; ķ¹షయ� 38:11; ķĸ�ũయ� 11:19)  

 
 ‘‘ఆశయదురమ�Ƙ œ ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ఆశƘయదురœమ� (Ƿా.ǵ) చూడ¦మ�. 
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 ‘‘Ĳ� Ȏాŵసƺమ�š ’’ ఆȴ ల»ౖȴ లĐ ĥ�రŠ. 16:5లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

 
142:6-7 ఇకŐడ వర స ǷƔా రšĲ�ȇనŤǷాల¡ ఉĲ�Ťķ (ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡). 

1. Ĩెȇȁగ�œ మ� – ǹĬ�ǹ 904, ĥ²ǹ 1151, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. ȇĬ�ĳింపమ� – ǹĬ�ǹ 664, ĥ²ǹ 717, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

3. తĳిťంపమ� – ǹĬ�ǹ 422, ĥ²ǹ 425, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

 
142:7 ‘‘ĨెరȎాల నుంĬ�’’  ఇİ� ఖǩŖతంĦా ఈ ĥ�ంİ� ĵ�ĺాǵŤ కȃĦ� ఉంట�ంİ� 

1. తన బలľ�న పĸ�Ľిšǳ మĸ�య� ఆంİోళనక¡ ȎాదృశŪమ� (చూ. ĥ�రŠ. 142:3-4,6-7) 

2. ఒకడ¦ బలవంతంĦా పƔĺాȎాǵĥ� పంపబడ¦టను సూǩంచుట 

3. ļ¿ȂȽ క¡ ఒక ĵ�ļీయపదమ� 

     ‘‘ĨెరĻాల’’ (ǹĬ�ǹ 689) అĲÂ పదమ� ఈ ĥ�ంİ� అĸాš లను ఇవŵగలదు 

1. ‘‘Ǻగమ�లను Ĩేయ� కంȎాȃ’’ లÌక ‘‘కంȎాȃ’’ – 2 ĸాǯల¡ 24:14; ķĸ�ũయ� 24:1; 29:2 

2. Ǫకట�ĥóట�ś  (Ƿా.ǵ.లĐ ĥÃవలమ� మ¢డ¦ Ȏార ų  మ�తƔĶÉ ఉంİ�) 

ఎ.   మరణ�ంǩన తర ĺాత భ¢ǽĥ�Ƙంద ఉనŤ ĨెరĻాల (చూ. 1 ఈĲċక¡ 10.4,12) 

ǹ.   ȎాదృశŪమ� – ķ¹షయ� 42:7 

 
 ‘‘ĲÂను Ƕ Ĳ�మమ�నక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  Ĩెȃంచునట�ų ų ’’  ఇİ� ķ¹ర¤షలÌమ� నందȃ İేĺాలయమ�ను దĸ�Ŷంచుటక¡ ఒక ȇనŤపమ� 

ĥావచుŖ.  ఇİ� ĸాబď వ వర సలĐ ‘‘Ƕǳమంత§ల¡ ననుŤ చుట�śమ�ట�ś నట�ų ’’ అǵ ఉİ�Ŕ ట�ంచబĬ�ంİ� (అİ�., సమ¢ľ�క ఆĸాధన). 

 

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 

1. ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ķ¹హē ĺాక¡ తనను గ�ĸ�ంǩ Įెల¡సు అǵ గట�śĦా Ĩపెťత§Ĳ�Ťడ¦ (ĥ�రŠ. 142:3ǹ, Ľి) అķĮే తన పĸ�Ľిšǳను 

గ�ĸ�ంǩ పƔȋŤంచుచుĲ�Ťడ¦! Ĳ�Ūయమ�Ħా ఉంİ�?  İేవǵ సǵŤı� మĸ�య� ఆయనక¡ మనపటų  ఉనŤ శƘİ�ţ సక¡Š ల¡, సమసŪలను, 

అĲ�ĸĆĦాŪǵŤ, మన Ǯȇతమ� నుంĬ� దుష§ś లను దూరమ� ĨేసుŠ ంİ�? 

2. ĥ�రŠ. 142:4 ĽÐŤľ�త§ల¡ మĸ�య� క¡ట�ంబమ� İ�ŵĸా ĺ±ȃĺÂయĬ�ǵŤ గ�ĸ�ంĨ� లÌక İేవǵ İ�ŵĸా ĺ±ȃĺÂయడమ�? 

3. ĥ�రŠ. 142:7లĐǵ ‘‘ĨెరĻాల’’ İేǵǵ సూǩసుŠ నŤİ�? 

4. ĥ�రŠ. 142:7 İేĺాలయ ఆĸాధనను గ�ĸ�ంǩ సూǩసుŠ నŤİ�? 
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ĥ�రనల¡ Š 143 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ Ƙ Ƙ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇƘ  

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ȇడ¦దల మĸ�య� 

నĬ�ĳింపక¡ ĨేĽిన ǷƔా రšన 

నĬ�ĳింప మĸ�య� 

ȇడ¦దలక¡ ĨేĽిన లĐĮౖెన 

ȇనŤపమ� 

సŵĥ�య శత§Ɣ వల నుంĬ� 

ȇడ¦దలక¡ Ƿారšన 

సȏయమ� ĥóరక¡ ǷƔా రšన ఒక సȇనయ మనȇ 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

İ�Ȉదు ĥ�రŠన     

143:1-4 143:1-2 143:1-2 143:1-2 143:1-2 

 143:3-4 143:3-4 143:3-4 143:3-4 

143:5-6 143:5-6 143:5-6 143:5-6 143:5-6 

143:7-9 143:7-8 143:7-8 143:7-8 143:7 

    143:8 

 143:9-10 143:9-10 143:9-10 143:9-10 

143:10-12     

 143:11-12 143:11-12 143:11-12 143:11-12 
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ఎ.   ఇకŐడ అĲÂక ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡ మĸ�య� జĽీŸవų  ȇనŤǷాల¡ ఉĲ�Ťķ 

1. ȇనుమ�, ĥ�రŠ. 143:1 ఎ 

2. Ĩెȇȁగ�œ మ�, ĥ�రŠ. 143:1ǹ 

3. Ǵర ťలĐǵĥ� ĮČƔ ĽĺిÂయక¡మ�, ĥ�రŠ. 143:2ఎ 

4. తŵరĦా సమ�ı�నǽమ�ũ, ĥ�రŠ. 143:7ఎ 

5. Ƕ మ�ఖమ�ను İ�చుĥóనక¡మ�, ĥ�రŠ. 143:7ǹ 

6. ననుŤ ȇనǵమ�ũ, ĥ�రŠ. 143:8Ľ ి

7. Ĳ�క¡ బď ı�ంచుమ�, ĥ�రŠ. 143:8Ľ ి

8. ననుŤ ȇĬ�ĳింపమ�, ĥ�రŠ. 143:9ఎ 

9. Ĳ�క¡ బď ı�ంపమ�, ĥ�రŠ. 143:10ఎ 

10. దయగల Ƕ ఆతũ ననుŤ నĬ�ĳించును Ħాక, ĥ�రŠ. 143:10Ľ ి

 

ǹ. ఈ ĥ�రŠనలĐ మ�గ�œ ర  వŪక¡Š ల¡ ȇవĸ�ంచబĬ�ŝ ర  

1. ķ¹హē ĺా 

ఎ.   ȇĻాŵసుల¡, ĥ�రŠ. 143:1Ľ ి

ǹ.   Ƕǳమంత§ల¡, ĥ�రŠ. 143:1Ľి, 11ǹ 

Ľి..  కృప, ĥ�రŠ. 143:8ఎ, 12ఎ 

Ĭ�.   ĥ�రŠ. 143:10Ľి మĸ�య� 11ఎ సమ�ంతర వచĲ�ల¡ (అİ�., ‘‘Ƕ దయగల ఆతũ’’ మĸ�య� ‘‘Ƕ Ĳ�మమ�’’) క¥Ĭ� 

ķ¹హē ĺాను గ�ĸ�ంǩ Ĩెపťత§Ĳ�Ťķ    

2. ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ 

ఎ.   తన ఆతũ కృంĦ� ఉనŤİ�, ĥ�రŠ. 143:4ఎ 

ǹ.   తన ఆతũ İ�గ�ల¡పĬ� ఉనŤİ�, ĥ�రŠ. 143:4ǹ      

Ľి.   ఆయన İేవǵ గత ĥ�Ƙయలను గ�ĸ�Šంచుĥóǵ ఉĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 143:5 

Ĭ�.   ఆయన İేవǵĥóరక¡ ఆశĮČ ఎదుర చూసుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 143:6 

ఇ.   తన ఆతũ కృంĦ� ఉంİ�, ĥ�రŠ. 143:8ǹ 

ఎȶ.  ఆయన İేవǵ యందు నǽũక ఉంĨ�డ¦, ĥ�రŠ. 143:8ǹ 

ǭ.   ఆయన İేవǵ ĺ±ౖపĥ� తన ఆతũను ఎǳŠ  ఉĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 143:8బİ� 

ľÁȦ.  ఆయన İేవǵ ఆశƘķంǩ ఉĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 143:9ǹ 

ఐ.   ķ¹హē ĺా ఆయన İవేడ¦, ĥ�రŠ. 143:10ǹ 

3. ȇĸĆı� 

ఎ.   ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ľ�ంĽిసుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 143:3ఎ 

ǹ.   తన ǮȇĮ�ǵŤ నȃĳిĺÂసుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 143:3ǹ 

Ľి.   తనను Ǫకట� ǷƔా ంĮ�లలĐ ǵవĽింపజÃసుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 143:3Ľ ి

Ĭ�.   ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ బ�ı�సుŠ Ĳ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 143:12ǹ 
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పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 143:1-4 
1ķ¹హē ĺా,  Ĳ� ǷƔా రనš  ఆలĥ�ంపమ� Ĳ� ȇనŤపమ�లక¡ Ĩెȇ ȁగ�మ�œ  Ƕ ȇĻాŵసŪతనుబట�య�ś  Ƕ Ƕǳǵబట�య�ś  

Ĳ�క¡ ఉతరǽమ�ũŠ .  
2Ƕ ĽÐవక¡ǵĮČ ĺాŪజ²Ūమ�డక¡మ� సǮవలలĐ ఒకడ¦ను Ƕ సǵŤı�ǵ Ƕǳమంత§డ¦Ħా ఎంచ  బడడ¦.  
3శత§వల¡Ɣ  ననుŤ తర మ�చుĲ�Ťర  ĺార  Ĳ� ǷƔా ణమ�ను ĲÂల పడĦôట�చుĲ�Ťర ś  ǩరĥాలమ�ĥ�ందటƘ  చǵǷč ķన 

ĺాĸ�ĮČǷాట� Ħాĭ�ంధĥారమ�లĐ ననుŤ ǵవĽింపజÃయ�చుĲ�Ťర .  
4ĥావన Ĳ� ఆతũ Ĳ�లĐ క¡ంĦ�య�నŤİ�Ƙ  Ĳ�లĐ Ĳ� హృదయమ� ȇసũయǿంİెను.   

 
 
143:1 ‘‘ȇశŵసǶయత’’  ఈ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 53) ‘‘నమũకమ�’’, ‘‘ȇĻాŵసమ�’’ ‘‘ȇశŵసǶయత’’ లను ĮెȃĳÐ ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 

52) నుంĬ� వǩŖంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ. లĐǵ ȇĻాŵసమ�, నమũకమ�, ȇశŵసǶయత చూడ¦మ�. 

     ĥ�రŠ. 143:8ǹ లĐǵ ఒక ǻనŤ పదమ� (ǹĬ�ǹ 105, ĥ²ǹ 120) క¥Ĭ� ‘‘నమũకమ�’’ అĲÂ అĸాš ǵŤ ఇసుŠ నŤİ�. 

 
 ‘‘Ƕǳ’’ పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ చూడ¦మ�. 

     ķ¹హē ĺా ఎల� ǩǴƔకĸ�ంచబĬ�ŝ Ĭో  గమǵంచంĬ�, సందĸాŨనుǩత అంతŢ ృļిś , ǹ. 1 చూడ¦మ�. 

 
143:2 ఒకĺÂళ ķ¹హē ĺా Ƿాపమ�(ల)ను ల»కŐĳ¿ట�śĮే, ఆయన ఎదుట ఎవŵర  ǵల¡వగలడ¦?  మ�నవలందర¤ ఆİ�ĥాండమ� 3 İ�ŵĸా 

పƔĵ�ȇత§ల»ౖĲ�ర  (పƔĮేŪక అంశమ�: పతనమ� మĸ�య� ĥ�రŠ. 130:3-4లĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ�). 

     ĥóంతమంİ� పంĬ�త§ల¡ Ƿాపమ� ఆİ�ĥాండమ� 3లĐ ǷƔా రంభĶ̧Ûంİ� ĥాǶ అİ� ఎక¡ŐవĦా పƔభȃంİ� ఆİ�ĥాండమ� 6లĐ అంట�Ĳ�Ťర .  

ĺార  మ�నవల ఎǵŤకలÌ Ƿాపమ�నక¡ ఆı�రమ� అంట�Ĳ�Ťర  (అİ�., ĸ²ండ¦ ఎట½Ř ȻŸ).  Ƿĝల¡ ఆİ�ĥాండమ� 3 İ�ǵĥ� ఆı�రమ� అǵ 

Ĩెపťత§Ĳ�Ťడ¦ (చూ. ĸĆమ� 1:18-3:20; 3:23; 11:32; గలǴ. 3:22).  ఫȃతమ� ఒకŐటÎ, మ�నవల ǳర గ�బ�ట�, ǖǽంపబడవలĽిన 

ĺార  (చూ. 1 ĸాǯల¡ 8:46; Ȃబ� 4:17; 9:2; 25:4; ĥ�రŠ. 130:3-4; ȎాĶ̧. 20:9; పƔసంĦ� 7:20; ķ¹షయ� 53:6; ĸĆమ� 5:12-21)! 

 
143:2ǹ İ� య� ǹ ఎɂ ȏంȭ బ�ȡ (ĳÐ. 1151) ఈ వర స పదŪĵ�గమ�, ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ తర Ř మ� వల», బహ¯Ļా ĸĆమ� 3:20 మĸ�య� 

గలǴ. 2:16లĐ Ƿĝల¡ İ�ŵĸా సూǩంచబĬ� ఉండచుŖ అǵ పƔȎాŠ ȇసుŠ నŤİ�. 

 
143:3-4 ఈ వచĲ�ల¡ పదŪĥావŪ ĵ�షలĐ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ȁకŐ బ�ధ అనుభĺాలను ȇవĸ�సుŠ నŤİ�.  ఈ ఊȏĵ�ĺాల¡ ļȂిల¡ అĲÂ ľÁǺƔ 

ఆలĐచనక¡ సంబంı�ంǩ ఉంİ� (చూ. Ȃబ� 10:21; ĥ�రŠ. 88:5-6; ȇల�. 3:6). 

     అķĮే ĥ�రŠ. 143:5లĐ ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ķ¹హē ĺా ȁకŐ గత ఆశŖరŪ, దయగల ĥాĸాŪల Ǿద దృļిś ంచనపťడ¦ జĸ�Ħ�న తŵĸ�తగǳన 

వǩŖన మ�ర ťను గమǵంచంĬ� (అİ�., సృļిś , ĳితర లను ĳిలవడమ�, ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ఎనŤĥąబĬ�న ఒక జ�ǳĦా మ�రడమ� మĸ�య� 

ĺాĦాţ న İేĻాǵŤ సŵతంǳƔంచుĥąవడమ�, ǿ.).  

 
143:3 ‘‘ȇĸĆı�’’ ఇİ� (ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ) ఏకవచన ĥ�Ƙయ�పİ�లక¡ కలపబĬ� ఉండĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�.  ఇకŐడ ĸ²ండ¦ మంǩ 

ఎǵŤకల¡ ఉĲ�Ťķ. 
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1. ఒక సమ¢ľ�క పదమ� (ĥ�రŠ. 143:9,12 లĐǵ బహ¯వచనమ�) 

2. ఒక పƔı�న శత§Ɣ వ 

3. ‘‘మరణమ�’’, ‘‘లĐయ’’, ‘‘ļిȂȽ’’ లక¡ ఒక సూచన 

 
143:4 ‘‘ఆతũ. . .హృదయమ�’’  ఈ ĸ²ండ¦ క¥Ĭ� ఒక వŪĥ�Šǵ సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ.  ǿదట� వచనమ� ĥ�రŠ. 142:39లĐ మȆŴ ĨెపťబĬ�ంİ�, 

అకŐడ ఇǩŖన Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

     ఇİే ĵ�వమ� ĥ�రŠ. 143:7ఎ లĐ పనĸావృతĶ̧Ûంİ�. 

     ‘‘ǷƔా ణమ�’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: బ·ౖǹల¡ నందȃ ఆతũ చూడ¦మ�. 

     ‘‘హృదయమ�’’ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: హృదయమ� చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘కృంĦ� ఉనŤİ�’’  İ�ǵ అసల¡ అరšమ� ‘‘Ȏû మũĽిలų డమ�’’ (ǹĬ�ǹ 742, ĥ²ǹ 814, ĺాȿ ĮČ కలĽి ఉనŤ ఒక ľ�Į�ťķ¹Ƚ , చూ. ĥ�రŠ. 

142:3ఎ).  ఈ ĥ�Ƙయ�పదమ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ĮČ కȃĳి ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

1. ఆతũ (ర¤య�) – ĥ�రŠ. 77:3; 142:3; 143:4 

2. హృదయమ� (ల»ȷ) – ĥ�రŠ. 61:2; 143:4 

3. ǷƔా ణమ� (Ĳ±Ĵ¿Ɂ) – ĥ�రŠ. 107:5 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 143:5-6 
5ప®రŵİ�నమ�ల¡ జ�పకమ�Ś  ĨేĽిĥóనుచుĲ�Ťను Ƕ ĥ�యలǵŤయ�Ƙ  ı�ŪǵంచుచుĲ�Ťను. ĲÂను Ƕ Ĩేత§ల పǵ 

ȂǩంచుచుĲ�Ťను  
6Ƕ తట�ś  Ĳ� Ĩేత§ల¡ Ĩ�పచుĲ�Ťను ఎంĬ�Ƿč ķన భ¢ǽవల» Ĳ� ǷƔా ణమ� Ƕĥóరక¡ ఆశ పడ¦చునŤİ�.  

 
143:5-6 ఇİ� ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ĨĽేిన పనులను ȇవĸ�సుŠ నŤİ�. 

1. ఆయన గతమ�లĐ İేవడ¦ ĨేĽని ȇȀచన ĥóరĥ²Óన దయగల ĥాĸాŪలను గర Š ĨేĽిĥóĲ�Ťడ¦, ĥ�రŠ. 143:5ఎ 

2. ఆయన İేవǵ ĥాĸాŪల Ǿద ǵరంతరమ� ı�Ūనమ�ంĨ�డ¦, ĥ�రŠ. 143:5ǹ, చూ. 105:2 

3. ఆయన İేవǵ సృļిśǵ బట�ś  పƔǳǹంǹంĨ�డ¦/ǵĻÑŖష§ś ĬైĲ�డ¦, ĥ�రŠ. 143:6ǹ, చూ. ĥ�రŠ. 42:2; 63:1 

4. ఆయన İేవǵĥ� ǷƔా రšన ĨేĻాడ¦, ĥ�రŠ. 143:6ఎ 

5. ఆయన ǷƔా ణమ� İేవǵ ĥóరక¡ ఆశపడ¦త§నŤİ�, ĥ�రŠ. 143:6ǹ, చూ. ĥ�రŠ. 42:2; 63:1 

ఇİ� ȇĻాŵȎానుచర ల హృదయ ఆలĐచనల¡.  మనమ� İేǵǵ గ�ĸ�ంǩ ఆలĐǩȎాŠ Ȁ అİే మనమ�.  మన ǷƔా రšనల¡ మĸ�య� మన ĥాĸాŪల¡ 

పƔǳ వŪĥ�Š ȁకŐ అసల¡ సŵర¤ǷాǵŤ బయల¡పరచుĮ�ķ. 

 
143:5 ‘‘ప®రŵİ�నమ�ల¡’’  ఈ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 869) క¡ అరšమ� ‘‘పĸాతన’’ లÌక ‘‘మ�ందు ĥాలమ�’’ (చూ. İ�ŵǴ. 33:27; ȎాĶ̧. 

8:22-23; మల�ĥ� 5:2).  సహజమ�Ħా İ�ǵ మ¢లపదమ� ‘‘త©ర ť’’ లÌక ‘‘మ�ందు’’ అǵ ĮెȃయజÃసుŠ Ĳ�Ťķ (ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 

3, 869-871 ĳÐǮల¡). 

 
143:6 ‘‘Ƕ తట�ś  Ĳ� Ĩేత§ల¡ Ĩ�పచుĲ�Ťను’’  ĥ�రŠ. 141:2ǹ లĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 
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 ‘‘ǷƔా ణమ�’’  ఇİ� ľÁǺƔ పదమ� అķన Ĳ±ĴÐɁ.  ఆȴ ల»ౖȴ లĐ ఆ.ĥా. 35:18 లĐ ఉనŤ ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 
  ‘‘ఎంĬ�Ƿč ķన భ¢ǽవల» Ĳ� ǷƔా ణమ� Ƕĥóరక¡ ఆశ పడ¦చునŤİ�’’  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ķ¹హē ĺా ȁకŐ వŪĥ�Šగత సహĺాసమ� ĥóరక¡ 

ఆశ/దĳిťక గȃĦ� ఉĲ�Ťడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 143:7ǹ; ĥ�రŠ. 42:2; 63:1; 84:2).  ఇİ� ఆ.ĥా. 1:26-27 ȁకŐ గ�ĸ�.  ఇİే ‘‘సృļిś  ȁకŐ 

ఉİేŢ శమ�’’ Ħా ఉంĬ�నİ�. 

     ķ¹హē ĺా గత ĥాĸాŪలను మĸ�య� ఆయనను ఆĸాı�ంచడమ� పƔసుŠ త పĸ�Ľిšత§లలĐ మనక¡ ఆĻాĵ�ĺాǵŤ కల¡గజÃȎాŠ ķ! 

 
 ‘‘Ľ¿ల�’’ ఆȴ ల»ౖȴ లĐ ĥ�రŠ. 3:2లĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 143:7-9 
7ķ¹హē ĺా, Ĳ� ఆతũ ǘ�ణ�ంచుచునŤİ� తŵరĦా Ĳ�క¡ ఉతరǽమ�ũŠ  ĲÂను సమ�ı�లĐǵĥ� İ�గ�ĺాĸ�వల» ĥాక¡ండ¦నట�ų  Ƕ 

మ�ఖమ�ను Ĳ�క¡ మర గ�Ĩేయక¡మ�  
8Ƕయందు ĲÂను నǽũక య�ంǩయ�Ĳ�Ťను ఉదయమ�న Ƕ కృǷాĺారనుŠ  Ĳ�క¡ ȇǵĳింపమ� Ƕ ĺ±ౖప Ĳ� మనసుŸ ĲÂ 

Ĳ±ǳĥóనుచుĲ�ŤనుŠ . ĲÂను నడ¦వవలĽిన మ�రమ�œ  Ĳ�క¡ ĮెȃయజÃయ�మ�.  
9ķ¹హē ĺా, ĲÂను Ƕ మర గ� జõǩŖయ�Ĳ�Ťను Ĳ� శత§వలƔ  ĨేǳలĐనుంĬ� ననుŤ ȇĬ�ĳింపమ�  

 
 
143:7 ‘‘Ĳ� ఆతũ ǘ�ణ�ంచుచునŤİ�’’  ఈ ĥ�Ƙయ (ǹĬ�ǹ 477, ĥ²ǹ 476, ĥాŵȽ పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) నక¡ అరšమ� ‘‘ప®ĸ�ŠĦాȇంచుటక¡’’ లÌక 

‘‘మ�Ħ�ంపబడ¦టక¡’’.  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĨĆటų  వŪĥ�Šǵ గ�ĸ�ంǩ ĨెపťĬ�ǵĥ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

1. Ȃబ� 33:21, శĸ�రమ� ǘ�ణ�సుŠ నŤİ� 

2. ĥ�రŠన 71:9, బలమ� ǘ�ణ�సుŠ నŤİ� 

3. ĥ�రŠ. 73:26, శĸ�రమ� మĸ�య� హృదయమ� ǘ�ణ�సుŠ నŤİ� 

4. ȎాĶ̧. 5:11, శĸ�రమ� మĸ�య� İేహమ� ǘ�ణ�ంచుచునŤİ� 

ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ İ�İ�ప చǵǷč ķ, ļిȂల¡క¡ ĺ±ళ¨Ŵత§నŤట�ų  అనుభ¢ǳ Ĩెందుత§Ĳ�Ťడ¦ (అİ�., ǷాĮ�ళమ�, ĥ�రŠ. 143:7Ľి). 

 

 ‘‘Ƕ మ�ఖమ�ను Ĳ�క¡ మర గ�Ĩేయక¡మ�’’ ఈ ĵ�ļీయ, మ�నȈకరణ ĵ�ష (1) ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ǷƔా రšనలక¡ İవేడ¦ మėనమ�Ħా ఉంİ� 

సమ�ı�నǽయ�Ūట లÌదు లÌక (2) İేవడ¦ ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ తృణ�కĸ�సుŠ Ĳ�Ťడ¦; ĥÃవలమ� సందరŨమ� లÌక సమ�ంతరతŵమ� మ�తƔĶÉ 

ǵరşķంచగలదు (చూ. ĥ�రŠ. 10:11; 13:1; 27:9; 30:7; 51:9; 69:17; 88:14; 102:2).  ఇİ� ఒక ǵĸాశĥ�Š ǵసŸȏయత ĵ�ĺాǵŤ వŪకŠమ� 

ĨేసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠజ 142:4). 

 

143:8Ľి ‘‘ĲÂను నడ¦వవలĽిన మ�రమ�œ  Ĳ�క¡ ĮెȃయజÃయ�మ�’’  ఈ ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 393, ĥ²ǹ 390, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�) నక¡ 

పƔı�న అరšమ� ‘‘ĮెȃĽిĥóనుటక¡’’.  İ�ǵǵ ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఇల� తర Ř మ� ĨేĽింİ� 

1. Įెȃయపరచుటక¡ – 1 İ�న. 17:19; Ȃబ� 26:3; ĥ�రŠ. 89:1; 98:2; 106:8; 145:12; ķ¹షయ� 64:1; హబ. 3:2 

2. బď ı�ంచు – ǵరœ. 18:20; ķĸ�ũయ� 31:19; మĸ�య� ఇకŐడ 

     ‘‘నడ¦చుట’’ తరచూ అనుİ�న ǮȇĮ�ǵĥ�(అİ�., ĥ�రŠ. 1:1; ȎాĶ̧. 1:15; 4:14; ķ¹షయ� 48:17; ķĸ�ũయ� 42:3)  ఒక ȎాదృశŪమ�Ħా 

ĥóƘ .ǵ.లĐ క¥Ĭ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (అİ�., ĸĆమ� 14:15; ఎĴ¿Ľీ. 4:1,17; 5:2,15).  
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143:8Ĭ� ‘‘Ƕ ĺ±ౖప Ĳ� మనసుŸ ĲÂ Ĳ±ǳĥóనుచుĲ�ŤనుŠ ’’  ఇİ� బహ¯Ļా ఒక ఊȏĵ�వమ�, ķ¹హē ĺాను కరŠĦా ǴĽిĥóǵ ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ĥ� 

సంబంı�ంǩ మ¢డ¦ Ȏార ų  మ�తƔĶÉ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 25:1; 86:4) 

1. ǷƔా ĸ�šసూŠ  ఉండడమ� (అİ�., Ĳ� Ĩతే§ల¡/అరĨేత§ల¡ ĳ¿ౖĥ²ǳŠ) 

2. బȃయరťణ (అİ�., మంగళȏరǳ లÌక బȃయరťణ ĳీఠమ� ĥóమ�ũల ȁకŐ ఊȏĵ�వమ�) 

 

143:9 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ  ‘‘ĲÂను Ƕ ఆశయమ� Ƙ Ƿû ంİ�య�Ĳ�Ťను’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ǹ  ‘‘ĲÂను Ƕ మర గ�జõǩŖ ఉĲ�Ťను’’ 

ఎȴ జ² ǹ  ‘‘ǶలĐ రǖణను ĲÂను కనుĦôǵ ఉĲ�Ťను గనుక’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ   ‘‘ǵతŪమ� Ƕĺ±పౖ చూసుĲ�ŤనుŠ ’’ 

ఆȻ ఇ ǹ  ‘‘Ƕ ఆశయమ� ĥóరక¡ ĺ±త§క¡త§Ĳ�ŤనుƘ ’’ 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ, వలÌȫœ  ‘‘Ƕ ĺ±ౖపక¡ వసుĲ�ŤనుŠ ’’ 

    ఈ అసమ�పక ĥ�Ƙయక¡ (ǹĬ�ǹ 491, ĥ²ǹ 487, ĳియȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ) క¡ అసల¡ అరšమ� ‘‘కపťటక¡’’ లÌక ‘‘İ�చుటక¡’’.  Ƿా.ǵ. లĐ 

ఇİ� ఒక సహజĶ̧Ûన మ¢లపదమ�. 

    ఎ ǹ (ĳÐ. 325) ఈ ĥావŪ వర సను ‘‘Ĳ� İేĺా (ఎȽ), ǵజంĦా ĲÂను ǶలĐ ǵంపబడ¦త§Ĳ�Ťను’’ అǵ అరšమ�.  İ�హ°దు İ�ǵǵ Ȃబ� 

22:11 ను ఉపȂĦ�ంచు İ�ŵĸా ļిȂȽ క¡ సంబంı�ంపజÃĻాడ¦. 

     İ� య� ǹ ఎɂ ȏంȭ బ�ȡ (ĳÐ. 1153) ĸ²ండ¦ ĸ²ండ¦ ఎȹ ఎɂ ఎɂ లను పƔȎాŠ ȇంǩంİ�, ఎȹ ట� Ȉట�ǵ ĺÂర Ħా తర Ř మ� ĨĽేింİ�.  

1. ‘‘Ƕ ఆశƘయమ� ĥóరక¡ ĺ±తక¡త§Ĳ�Ťను’’ 

2. ‘‘Ƕ ĺ±ౖపక¡ వసుŠ Ĳ�Ťను’’ 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 143:10-12 
10ǶĺÂ Ĳ� İేవడవ Ƕ ǩĮ�నుȎారమ�ĦాŠ  పƔవĸ�ంచుటక¡Š   Ĳ�క¡ ĲÂర ťమ� దయగల Ƕ ఆతũ సమభ¢ǽగల పƔİేశమందు 

ననుŤ  నĬ�ĳించును Ħాక.  
11ķ¹హē ĺా, Ƕ Ĳ�మమ�నుబట�ś  ననుŤ బİ�ĥ�ంƔ  పమ� Ƕ Ƕǳǵబట�ś  Ĳ� ǷƔా ణమ�ను శమలĐనుంĬ�Ƙ  తĳిťంపమ�.  
12ĲÂను Ƕ ĽÐవక¡డను Ƕ కృపనుబట�ś  Ĳ� శత§వలనుƔ  సంహĸ�ంపమ� Ĳ� ǷƔా ణమ�ను బ�ధపరచుĺాĸ�నందĸ�ǵ నȋంప 

జÃయ�మ�.   

 
 
143:10 ‘‘Ƕ ǩĮ�నుȎారమ�Ħా పƔవĸ�ంచుటక¡ Ĳ�క¡ ĲÂర ťమ�Š Š ’’  ఇİ� పదమ� (ǹĬ�ǹ 540, ĥ²ǹ 531, చూ. İ�ŵǴ. 4:1; 6:1; 20:18; 

ķĸ�ũయ� 12:16) ĥ�రŠ. 143:8Ľి లĐ ఉనŤ పదమ� ల�ంట�İ� ĥాదు.  ȇĻాŵȎానుచర ల¡ పతనĶ̧Ûన లĐĥాǵĥ� మ�İ�ĸ�Ħా ఉండ¦ల�గ�న 

ķ¹హē ĺా మనక¡ తన ǩĮ�Š ǵŤ బď ı�ȎాŠ డ¦!  

     మĸ�య� ȎారĵĞమ�ŪĬైన İేవడ¦ తన ǩĮ�Š ǵŤ బయల¡పర ȎాŠ డ¦ అķĮే మ�నవల¡ İ�ǵĥ� తĦ�నట�ų  నడ¦వవలĽి ఉండ¦టను 

(ǵరంతరమ� నడ¦వవలĽ)ి గమǵంచంĬ�.  ǵబంధనలĐ İవేడ¦ మĸ�య� మ�నవల¡ ఇదŢర¤ Ƿాȃĵ�గసుŠ లÌ! 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ     ‘‘Ƕ దయగల ఆతũ’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ    ‘‘Ƕ ఆతũ దయగలİ�’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ ‘‘Ƕ దయగల ఆతũ’’ 

ఎȴ జ² ǹ    ‘‘Ƕ దయ�ర ఆతũš ’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ    ‘‘Ƕ కృపగల ఆతũ’’ 

ĳ¿ļిట    ‘‘Ƕ ȎామŪĶ¸Ûన ఆతũ’’ 

     ఇంĦ�ųష§ తర Ř మ�లలĐ సరŵȎాı�ణమ�Ħా ఉనŤటÎų , ఇకŐడ క¥Ĭ� ĸ²ండ¦ Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన అంĻాల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. ‘‘ఆతũ’’ను ఎల� ǴĽిĥąĺాȃ 

ఎ.   İేవగణమ�నక¡ ఒక ఊȏĦానమ� (అİ�., ఆ.ĥా. 1:2; సంఖ�Ū. 11:17,25,29; ĥ�రŠ. 139:7; హగœ. 2:5) 

ǹ.   సŵయంĦా İేవǵ సŵĵ�వలǖణమ� వల» (చూ. ĥ�రŠ. 51:11; ķ¹షయ� 63:10-11) 

2. ‘‘దయ�ళతŵమ�’’క¡ ǵరŵచనమ� (ǹĬ�ǹ 373 III), ఇİ� Ľ¿మ�ట�ȡ పĸ�ı�లĐ ఒక సహజĶ̧Ûన ĺాడకమ�; ఈ ĥ�ంİ� ఇవŵబĬ�నȇ 

మ�మ¢ల¡ ĵ�ĺాల¡   

ఎ.   ‘‘సంĮČషకరĶ̧Ûన’’, ‘‘మంǩİ�’’ (ĥ�Ƙయ) 

ǹ.   ‘‘ఆనందİ�యకĶ̧Ûన,’’ ‘‘ఆȀదİ�యకĶ̧Ûన’’, ‘‘మంǩİ�’’ (ȇĻÑషణమ�) 

Ľి.   ‘‘మంǩ ȇషయమ�’’, ‘‘మంǩతనమ�’’ (పంȃంగ Ĳ�మĺాచకమ�) 

Ĭ�.   ‘‘సంǘÃమమ�’’, ‘‘పƔȂజనమ�’’, ‘‘మంǩİ�’’ (ĽీŠȃంగ Ĳ�మĺాచకమ�Ŭ ) 

     #1 వ. İ�ǵ ĥóరక¡ పƔĮేŪక అంశమ�: ఆతũ ȁకŐ మ�నȈకరణ మĸ�య� పƔĮేŪక అంశమ�: ǳƔķÊకతŵమ� చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘సమభ¢ǽ’’  Ƿా.ǵ. ఒక ǮȇĮ�ǵŤ గ�ĸ�ంǩ ĨెపťĬ�ǵĥ� İ�ĸ�/ĸĆడ¦ŝ /మ�రœమ� అĲÂ ఊȏĵ�ĺాలను ఉపȂĦ�ంǩంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 5:8; 

26:12; 27:11). 

1. మంǩ/İైవభĥ�Šగల Ǯȇతమ� ఇల� ఉంట�ంİ� 

ఎ.   చదునుĦా 

ǹ.   సమమ�Ħా 

Ľి.   ǵĸాటంకంĦా 

Ĭ�.   చకŐĦా 

2. భĥ�Šľ�నుల Ǯȇతమ� 

ఎ.   క¡ట�లమ�Ħా 

ǹ.   ఎగ�డ¦ İ�గ�డ¦Ħా 

Ľి.   ఆటంĥాలĮČ 

Ĭ�.   జ�ర డ¦Ħా ఉంట�ంİ� 

 

143:11-32 ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన ȇనŤǷాǵŤ తన Ȏû ంత ఆı�ĥాŪలను బట�ś  Ħాక (చూ. 143:2) ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ ఆı�రమ� ĨేĽిĥóĲ�Ťķ 

1. İేవǵ Ħôపť Ĳ�మమ�, ĥ�రŠ. 143:11ఎ 

2. İేవǵ Ƕǳమంతమ�, ĥ�రŠ. 143:11ǹ 



358 

 

3. İేవǵ కృప, ĥ�రŠ. 143:12ఎ 

 

143:11 ‘‘Ƕ Ĳ�మమ�ను బట�ś ’’ పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మమ�’’ చూడ¦మ�. 

 

  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ, 

              ట� ఇ ȇ, ఆȻ ఇ ǹ  ‘‘ననుŤ బǳĥ�ంపమ�Ɣ ’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ ‘‘Ĳ� ǷƔా ణమ�ను ĥాǷాడ¦మ�’’ 

ఎȴ జ² ǹ  ‘‘Ĳ�క¡ బత§క¡ ǵమ�ũƔ ’’ 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ   ‘‘ననుŤ ǮȇంపజÃయ�మ�’’ 

     ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 310, ĥ²ǹ 309, ĳియȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ�) ‘‘Ǯȇతమ�’’ (Ĳ�మĺాచకమ�), ‘‘Ǯవనమ�’’ (ĥ�Ƙయ�పదమ�), 

‘‘బƔత§క¡’’, లÌక ‘‘Ǯȇంచ ఉండడమ�’’ (ȇĻÑషణమ�) లక¡ సహజమ�Ħా ĺాĬే పదమ�.  ఈ ĳియȽ మ¢లపదమ� ĥ�రŠనగంధమ�లĐ Ƙ

సహజమ�Ħా ఉపȂĦ�ంĨే పదమ� (చూ. ĥ�రŠ. 80:18; 85:6; 119:25,37, 40,50,88,93,107,149,154,156, 159).  ఇİ� తరచూ ǹĬ�ǹ 

996, ĥ²ǹ 1427 లక¡ సమ�ంతĸాల¡, చూ. ĥ�రŠ. 80:3,17,19.  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩంచగలదు 

1. ĵĞǳక Ǯȇతమ� 

2. ఆı�Ūǳũక Ǯȇతమ� 

 

143:12 ‘‘Ƕ ĽÐవక¡డ¦’’  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ� అĸాš లను ఇవŵగలదు 

1. ఒక ȇĻాŵȎానుచర డ¦ 

2. Ĳ�యక¡లక¡ ఇవŵబĬ�న ఒక ĦĖరĺారšక ǹర దు 

ఎ.   ȀļÐ 

ǹ.   ķ¹హē ష§ĺా 

Ľి.   İ�Ȉదు (అİ�., య¢İ� ĸాǯల¡) 

Ĭ�.   Ķ̧సŸయ/ఇĻƘా ķÊల¡ (అİ�., ķ¹షయ� 41-53లĐǵ ĽÐవక ĥ�రŠనల¡) 

 

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 

1. మ�నవలందర¤ Ƿాపల¡ ĥాĦా, ఏ ఆı�రమ�ను బట�ś  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ తన ǷƔా రšనను ఆలĥ�ంపమǵ, సȏయమ� Ĩేయమǵ  

అడ¦త§Ĳ�Ťడ¦?   

2. ‘‘శత§Ɣ వ’’ ఎవర ? 
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3. ĥ�రŠ. 143:3లĐǵ ‘‘అంధĥార సšలమ�ల¡’’ ǵరŵǩంపమ�. 

4. ķ¹హē ĺా ‘‘తన మ�ఖమ� İ�చుĥóనుట’’ అĲÂİ� İేǵǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�? 

5. ĥ�రŠ. 143:10 పĸ�ȉİ�ţ తũను సూǩసుŠ నŤİ�? 

6. ‘‘ĽÐవక¡డ¦’’ ǵరŵǩంపమ�. 
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ĥ�రనల¡ Š 144 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦƘా ȶ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

తĳిťంచబడ¦టక¡ 

మĸ�య� ĻÑƘయసుŸ ĥóరక¡ 

ǷƔా రšన 

తన పƔజలను ĥాǷాĬ�, 

వĸ�šలų ĨేసుŠ నŤ ķ¹హē ĺాక¡ 

ఒక Ħ�తమ� 

ȇడ¦దల ĥóరక¡ ఒక ĸాǯ 

ǷƔా రšన 

ȇజయమ�ను బట�ś 

İేవǵĥ� ఒక ĸాǯ 

కృతఙŚతల¡ 

య�దţమ� మĸ�య� 

ȇజయమ� ȁకŐ ĥ�రŠన 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ�     

İ�Ȉదు ĥ�రŠన     

144:1-4 144:1-2 144:1-2 144:1-2 144:1-2 

 144:3-4 144:3-4 144:3-4 144:3-4 

144:5-8 144:5-8 144:5-8 144:5-8 144:5-6 

    144:7-8 

144:9-11 144:9-10 144:9-11 144:9-11 144:9-10ǹ 

    144:10Ľి-11 

 144:11-15    

144:12-15  144:12-14 144:12-14 144:12 

    144:13 

    144:14 

  144:15 144:15 144:15 
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3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 144:1-4 
1Ĳ�క¡ ఆశయదురమగ�Ƙ œ  ķ¹హē ĺా సనుŤǳంపబడ¦ను  Ħాక ఆయన Ĳ� Ĩేత§లక¡ య�దమ�నుţ  Ĳ� ĺÂళక¡Ɣ ų  Ƿč ĸాటమ�ను 

ĲÂర ťĺాĬైయ�Ĳ�Ťడ¦.  
2ఆయన Ĳ�క¡ కృǷాǵı� Ĳ� ĥąట Ĳ� దురమ�œ  ననుŤ తĳిťంచుĺాడ¦ Ĳ� ĥÃĬమె� ĲÂ Ĳ�శķంచుĺాడ¦Ƙ  డ.  
3ķ¹హē ĺా, Ƕవ నర లను లǖŪĳ¿ట�టక¡ś  ĺార  ఏǷాట�ĺార ? Ƕవ ĺాĸ�ǵ ఎǵŤకĨేయ�టక¡ మనష§Ūల¡ ఏǷాట� ĺార ?  
4నర ల¡ వట�ś  ఊĳిĸ�ǵ Ƿč ȃయ�Ĳ�Ťర  ĺాĸ� İ�నమ�ల¡ İ�ట�Ƿč వ Ƕడవల» నునŤȇ.  

 

144:1-4  ఈ చరణమ� అĲÂక Ľ¿ǵౖక జ�డలను కȃĦ� ఉంİ�.  ఇİ� ఒక ĸాచĸ�క ĥ�రŠన అĲÂİ� సťషśమ�.  ķ¹హē ĺా తన పƔజల ȁకŐ ǮవĲ�ǵŤ 

Ľిš రపరచĬ�ǵĥ� ĺాĸ� పǖమ�న పǵĨేȎాŠ డ¦ ఎందుకంటÎ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల జ�ǳǵ కల¡పĥóǵ ఆయన ఒక ȎారŵǳƔక ȇȀచన పƔణ�ȅకను కȃĦ� 

ఉĲ�Ťడ¦ (అబƔȏమ� ȁకŐ సంĮ�నమ�).  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�. 

     ĥ�రŠన 144:3-4 ఆశŖరŪమ�Ħా ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ǿద ఉనŤ గ�ĸ�ǵ మ�నవలందĸ� Ǿదĥ� ǴĽిĥ²ళ¨ų త§ంİ�. 

1. ķ¹హē ĺా పƔĮేŪక శƘİ�ţ సక¡Š లక¡ ĺార  గ�ĸ� (చూ. ĥ�రŠ. 8:4) ఎందుకంటÎ, ĺార  ఆయన Ƿč ȃక Ĩôపťన ఆయన సŵĵ�వమ�లĐ 

ĨేయబĬ�ŝ ర  (చూ. ఆ.ĥా. 1:26-27) 

2. ఏİ�ఏĶ̧ÛĲ�, ఆİ�ĥాండమ� 3 వలను ĺార  అĽిš ర ల¡ మĸ�య� అĻాశŵతĶ̧Ûనĺార Ħా మ�ĸార  (చూ. ĥ�రŠ. 90:5; 103:15; 104:14; 

ķ¹షయ� 40:6-8; 1 ĳÐత§ర  1:24) 

 
144:1 ‘‘సుǳంపబడ¦టŠ ’’  పƔĮేŪయ అంశమ�: సుŠ ǳంచుట (Ƿా.ǵ.) చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘Ĳ� ఆశయ దురమ�Ƙ œ ’’  ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 849) ఇĻƘా ķÊల¡ İేవǵĥ� మȆŴ మȆŴ వసుŠ నŤ ǹర దు.  ఆȴ ల»ౖన లĐ İ�ŵǴ. 32:4 

మĸ�య� ĥ�రŠ. 18:1-3 లĐ ఇవŵబĬ�న ĲċȫŸ చూడ¦మ�.  పƔǳİ� మ�ర త§ంİ� Ħాǵ İేవడ¦  మ�రడ¦.  ఆయన మ�రǵ లంగర , పĬ�Ƿč ǵ ĥąట.  

ĥ�రŠ. 18:2లĐǵ Ĳ�మĺాచక ȇవరణ�తũక శĥ�ŠవంతĶ̧Ûన, ఉİేƔకప®ĸ�ŵత ĺాĥాŪలను గమǵంచుమ�! 

 
 ‘‘Ĳ� Ĩేత§లక¡ య�దమ� ĲÂర ťనుŢ ’’  ĥ�రŠన 18 మĸ�య� ĥ�రŠన 144క¡ Ȏాľ�తŪమ� సంబంధమ� సťషśమ�Ħా కǵĳిసుŠ నŤİ�.  

సమ�ంతĸాలను గమǵంచంĬ�. 

1. ĥ�రŠ. 144:1 – ĥ�రŠ. 18:2,34,46 

2. ĥ�రŠ. 144:2 – ĥ�రŠ. 18:2,47 

3. ĥ�రŠ. 144:3 – ĥ�రŠ. 18:4 

4. ĥ�రŠ. 144:5 – ĥ�రŠ. 18:9 

5. ĥ�రŠ. 144:6 – ĥ�రŠ. 18:14 

6. ĥ�రŠ. 144:7 – ĥ�రŠ. 18:16-17,44 

7. ĥ�రŠ. 144:10 – ĥ�రŠ. 18:50 
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8. ĥ�రŠ. 144:11 – 18:44 

 
144:2 ‘‘Ĳ� కృప’’  ķ¹హē ĺా తన ǵబంధన ǵబదţతతలĐ ȇశŵసǶయ�డ¦.  పƔĮేŪక అంశమ�: కృప చూడ¦మ� (ľÁĽ¿Ÿȭ). 

     ĥ�రŠ. 144:1-2 ȁకŐ ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ యందునŤ వŪĥ�Šగత Ĳ�మĺాచĥాల సంఖŪ (6) గమǵంచుమ�.  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ķ¹హē ĺాను 

ఎర గ�ను, ఆయన యందు నమũక ఉంĨ�డ¦. 

 
  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ    ‘‘ఎవĸ²ÓĮే Ĳ� జనులను Ĳ�క¡ లĐబరǩ ఉĲ�ŤĬో ’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ, 

          టరœȹŸ, ĳ¿ļిట  ‘‘ఎవĸ²ÓĮే  పƔజలను Ĳ� ĥ�ంద ఉంĨ�ĸĆ’’ 

ఎȴ జ² ǹ    ‘‘పƔజల¡ Ĳ�క¡ లĐబĬేట� ఆయన ĨేĻాడ¦ų ’’ 

     ĮేĬ� ĥÃవలమ� ǩవĸ� Ķ̧ȹ మ�తƔĶÉ.  İ� య� ǹ ఎɂ ట½ȡśǇ ǷƔా జ²క¡ś  (ĳÐ. 436) ‘‘Ĳ� పƔజల¡’’ అĲÂ İ�ǵĥ� ఒక ‘‘ǹ’’ ĸÃట�ంȣ (ĥóంత 

సంİేహమ�) ఇǩŖంİ�.  ఈ వర స పదŪĥావŪమ� ఈ ĥ�ంİ� ĸ²ండంట�లĐ ఏİైĲ� ĥావచుŖ 

1. ǵబంధన పƔజల Ǿద ĸాǯ ȁకŐ అı�ĥార ఉİ�Ŕ టన (అİ�., ఆయన ķ¹హē ĺా ĥ�ంద ఉనŤ ĦôఱºŲ ల ĥాపĸ�) 

2. అనŪİేĻాల Ǿద ķ¹హē ĺా బలమ� İ�ŵĸా ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ȇజయ ఉİ�Ŕ టన 

     İ� య� ǹ ఎɂ ǷƔా జ²ȡś (ĳÐ. 437) ‘‘Ĳ� ĥ�ంద’’ అĲÂ İ�ǵĥ� ఒక ‘‘ఎ’’ ĸÃట�ంȣ (Ĩ�ల� మంǩ అవĥాశమ�ంİ�) ఇǩŖంİ�.  ఇİే ఒకĺÂళ సĸ²Óన   

ǷాīాŪంశమ� అķĮ,ే అపťడ¦ ĳ¿ౖనునŤ #1 ఎǵŤక సĸ²Óన వచనమ�. 

 
144:3 పĸాŪయపద సమ�నĮ�ŵలను గమǵంచంĬ� 

1. ‘‘మ�నవడ¦’’ – ఆİ�మ� (ǹĬ�ǹ 9) 

2. ‘‘మనుషŪ క¡మ�ర డ¦’’ – ‘‘బ·ȴ ఎĲċɁ‘‘  (ǹĬ�ǹ  

     ĥ�రŠన 8లĐǵ సమ�ంతరమ�లĐ ľ�ǺƔ పదమ� ‘‘మనుష§Ūడ¦’’ తలų ĥ�Ƙందుల»ౖంİ� ĥాǶ ఉİేŢ శమ� ఒకటÎ.  ఈ పİ�ల¡ మ�నవ వŪĥ�Šǵ గ�ĸ�ంǩ 

మ�ట�ų డ¦త§Ĳ�Ťķ.  పƔĮేŪక అంశమ�: మనుషŪక¡మ�ర డ¦ చూడ¦మ� (İ�ǵ. 7:13) నుంĬ�). 

 
 ‘‘లǖŪĳ¿ట�టక¡ś ’’  ఇİ� ‘‘ĮెȃĽిĥóనుటక¡’’ (ǹĬ�ǹ 393, ĥ²ǹ 390, ĺాȿ ĮČ ఉనŤ ఒక ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) అĲÂ ఒక ľ�ǺƔ 

ĥ�Ƙయ�పదమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ఎర గ�ట చూడ¦మ�. 

 
144:4 ఈ వచనమ� మ�నĺాȅ ȁకŐ అǵశŖతను ఎǳŠచూపత§నŤİ� (చూ. Ȃబ� 8:9; 14:2; ĥ�రŠ. 39:5-6; 102:11; 109:23; పƔసంĦ� 

6:12; 8-12) పƔĮేŪĥ�ంǩ ĨపెťకǷč ķనపťట�ĥ�, ఇİ� ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪĮ�ŵǵŤ పƔబలంĦా Ĩెపťత§నŤİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 144:5-8 
5ķ¹హē ĺా, Ƕ ఆĥాశమ�ను వంǩ İ�Ħ� రమ�ũ పరŵతమ�ల¡ Ƿû గ ĸాǯనట�ų  Ƕవ ĺాట�ǵ మ�ట�మ�ś   
6Ķ¸ర పల¡ Ķ¸ĸ�ĳింǩ ĺాĸ�ǵ ĨెదరĦôట�మ�ś  Ƕ బ�ణమ�ల¡ ĺÂĽ ిĺాĸ�ǵ ఓడĦôట�మ�ś .  
7ĳ¿ౖనుంĬ� Ƕ ĨెķŪ Ĩ�ǩ ననుŤ తĳిťంపమ� మȏ జలమ�లలĐనుంĬ� అనుŪలĨేǳలĐనుంĬ� ననుŤ ȇĬ�ĳింపమ�.  
8ĺాĸ� Ĳċర  వట�ś  మ�టల�డ¦చునŤİ� ĺాĸ� క¡Ĭ�Ĩేķ అబదమ�ĮČţ  క¥Ĭ�య�నŤİ�.  



363 

 

 
144:5-8 ఈ చరణమ� వర స ǷƔా రšĲ�ȇనŤǷాలĮČ ǵంĬ� ఉంİ�.  ĥ�రŠ. 144:1-4 ĺ±ల¡గ�లĐ ఇİ� ఆశŖరŪకరంĦా ఉంİ�.  ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ǿదట� 

చరణమ�లĐ ķ¹హē ĺా ȁకŐ బలమ� మĸ�య� పƔతŪǖతను ఉİ�Ŕ ట�ంĨ�డ¦ ĥాǶ ఇకŐడ ఆయన తన ȇȀచన ĥóరక¡ 

ȇనŤȇంచుĥóంట�Ĳ�Ťడ¦. 

     ǷƔా రšĲ�రšక ĵ�ĺాలĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡ మĸ�య� అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల�లను గమǵంచంĬ�. 

1. వంǩ, ĥ�రŠ. 144:5 (అ.అరšమ� ‘‘వంగ�ట’’) – ǹĬ�ǹ 639, ĥ²ǹ 692, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. İ�Ħ� రమ�ũ, ĥ�రŠ. 144:5 – ǹĬ�ǹ 432, ĥ²ǹ 434, ĥాŵȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� అķĮే ǷƔా ĸాš Ĳ�రšక ǷƔా రšనĦా 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

3. Į�క¡ట, ĥ�రŠ. 144:5 – ǹĬ�ǹ 619, ĥ²ǹ 668, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�, చూ. ĥ�రŠ. 104:32 

4. Ķ̧ĸ�ĳింǩ, ĥ�రŠ. 144:6 – ǹĬ�ǹ 140, ĥ²ǹ 162, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

5. Ĩెదర Ħôట�ś ట (అİ�., పరİేశ ఆకƘమİ�ర ల Ǿద బ�ణ�ల¡), ĥ�రŠ. 144:6 – ǹĬ�ǹ 806, ĥ²ǹ 918; ľ�ĴȽి అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక ǷƔా రšĲ�రšక ǷƔా రšన ȇనŤపమ� వల» ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

6. పంĳిĺÂయ�మ�, ĥ�రŠ. 144:6 – ǹĬ�ǹ 1018, ĥ²ǹ 1511,ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

7. ఓడĦôట�ś మ�, ĥ�రŠ. 144:6 – ǹĬ�ǹ 243, ĥ²ǹ 251, ǷƔా రšĲ�రšక ǷƔా రšన ȇనŤపమ�Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĥాŵȽ  అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

8. Ĩ�ǩ, ĥ�రŠ. 144:7- #6 ల�ĦాĲÂ 

9. తĳిťంచుమ� (అ.అరšమ� ‘‘Įెర చు’’, చూ. ĥ�రŠ. 144:11), ĥ�రŠ. 144:7 – ǹĬ�ǹ 822, ĥ²ǹ 953, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

10. ననుŤ ȇĬ�ĳింపమ�, ĥ�రŠ. 144:7 – ǹĬ�ǹ 664, ĥ²ǹ 717, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

 
144:5-7 ఈ వచĲ�ల¡  ‘‘Ľ¿ౖనŪమ�లకı�పǳ’’ అĲÂ ఊȏĵ�ĺాǵŤ య�దţమ�లĐ ķ¹హē ĺా పƔతŪǖత మĸ�య� బల�లĥóరక¡ ĨేĽని ȇనŤǷాల 

ĥóరక¡ ఉపȂĦ�ంచుĥóĲ�Ťķ.  ఆయన Ȉట�లĐ İేǵĲ±ౖĲ� ĨేయచుŖ 

1. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ľ¿ౖǵక¡లక¡ ȋǖణ ఇǩŖ ĺాĸ�ǵ బలపరచవచుŖ (ĥ�రŠ. 144:1) 

2. ķ¹హē ష§ĺా Ĳ�యకతŵమ� ĥ�Ƙంద కĲ�ను ȇజయమ� వల» ఇĻƘా ķÊȄయ�ల పǖమ�న య�దţమ�డవచుŖ (ĥ�రŠ. 144:6) 

 
144:6 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ  ‘‘ĺాĸ�ǵ Į�రమ�ర  Ĩేయ�ను’’ 

ఎȴ ĥ² ǭ ȇ  ‘‘ĺాĸ�ǵ Ĳ�శనమ� Ĩేయ�ను’’  

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȴ జ² ǹ ‘‘ĺాĸ�ǵ ĺ±ళŴĦôట�నుś ’’ 

ట� ఇ ȇ   ‘‘ĺాĸ�ǵ ǷారİోƔలĦôట�నుś ’’ 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ   ‘‘ĺాĸ�ǵ అసవŪసత లĐǵĥ� పడĺÂయ�నుš Š ’’ 

     ఇకŐడ ĸ²ండ¦ Ȉల¡ĥాగల ĸ²ండ¦ ľÁǺƔ మ¢లపİ�ల¡ ఉĲ�Ťķ. 

 ǹĬ�ǹ 243, ĥ²ǹ 251, ‘‘అసšవŪసŠత’’, చూ. 2 సమ¢. 22:15; ĥ�రŠ. 18:14 ,המם .1

ĥ²ǹ 242, ‘‘Į�ర మ�ర ’’, İ�ǵĥ� ‘‘Ľ¿ౖనŪమ�లకı�పǳ’’ అĲÂ సహజ�రšమ� ఉంİ�, ķ¹హē ,הום .2 . 10:10; Ĳ�Ūయ. 4:15; 1 సమ¢. 7:10; 

2 İ�న. 15:6 
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144:7 ‘‘మȏజలమ�ల¡’’ అĲÂ పదమ� ‘‘అనŪజనుల Ĩతే§ల¡’’క¡ సమ�ంతరమ�Ħా ఉంĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�.  ఈ ఊȏĵ�వమ� ఈ ĥ�ంİ� 

ĺాట�నుంĬ� వǩŖంİ� 

1. సృļిś  ȁకŐ గǭǹǭ, చూ. Ȃబ� 41:1-11, ĥ�రŠ. 74:12-17; ķ¹షయ� 51:9-10; పƔĮేŪక అంశమ�: జలమ�ల¡ చూడ¦మ� 

2. దండయ�తƔ, చూ. ĥ�రŠ. 18:16-17; ķ¹షయ� 17:12-14; 28:2; ķĸ�ũయ� 51:34 

3. మరణమ�, చూ. ĥ�రŠ. 18:4-6 

 
144:8 అనుŪల¡ (ǹĬ�ǹ 648) అబదţమ�డ¦ĺార Ħా ĨెపťబĬ�ŝ ర .  ఒకǵ మ�ట ĺాǵ హృదయ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ ంİ�.  ఇİ� బహ¯Ļా 

ȇశŵజǶన పƔబంı�ల¡ లÌక పƔమ�ణమ� ĥ�ంద ఉనŤ Ĳ�ŪయȎాš న Ȏాǘ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ఆ.ĥా. 14:22; İ�ŵǴ. 32:40; ĥ�రŠ. 106:26; 

ķ¹షయ� 44:20).  తన మ�టక¡ ķ¹హē ĺా కట�ś బĬ� ఉంట�ర  (చూ. ĥ�రŠ. 144:2ఎ), ĥాǶ అనుŪల¡ మĸ�య� ĥóంతమంİ� ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ 

అల� లÌర !  పƔĮేŪక అంశమ�: మ�నవ మ�టల¡ చూడ¦మ�. 

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 144:9-11 
9İేĺా, ǵనుŤగ¢ĸ�Ŗ ĲÂĲùక ĥóతƘ Š  ĥ�రనŠ  ǷాĬెదను పİ�తంత§ల ĽిĮ�ĸాĮČ ǵనుŤ ĥ�ĸ�ంĨెదనుŠ .  
10ǶĺÂ ĸాǯలక¡ ȇజయమ� దయĨేయ�ĺాడవ దుష§లś  ఖడమ�నుంĬ�œ  Ƕవ Ƕ ĽÐవక¡Ĭైన İ�Ȉదును తĳిťంచుĺాడవ  
11ననుŤ తĳిťంపమ� అనుŪల ĨేǳలĐనుంĬ� ననుŤȇĬ�  ĳింపమ�  ĺాĸ� Ĳċర  వట�ś  మ�టల�డ¦చునŤİ� ĺాĸ� క¡Ĭ�Ĩేķ 

అబదమ�ĮČţ  క¥Ĭ�య�నŤİ�.   

 
 
144:9-11 ఈ చరణ�ǵĥ� మ¢డ¦ ఉİ�Ŕ టనల¡ ఉĲ�Ťķ 

1. ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ĨేĽిన ĺాĦాţ Ĳ�ల¡ 

ఎ.   İేవǵĥ� ĲÂను ఒక ĥóతŠ  Ƿాట ǷాĬెదను, ĥ�రŠ. 144:9ఎ – ǹĬ�ǹ 1010, ĥ²ǹ 1479, ĥాŵȽ  ఉİోŨధకమ� 

ǹ.   ĲÂను İేవǵĥ� సుŠ ǳĥ�రŠనల¡ ǷాĬెదను, ĥ�రŠ. 144:9ǹ – ǹĬ�ǹ 274, ĥ²ǹ 273, ĳియȽ ఉİోŨధకమ� 

2. ķ¹హē ĺా ȁకŐ గత ȇȀచన ĥ�Ƙయల¡ 

ఎ.   ఆయన ఇĺాƔ ķÊȄయ�ల ĸాǯలను ȇడ¦దల ĨేĻాడ¦, ĥ�రŠ. 144:10ఎ 

ǹ.   ఆయన İ�Ȉదును ȇĬ�ĳింĨెను, ĥ�రŠ. 144:10ǹ (బహ¯Ļా İ�Ȉదు వంశ ĸాǯలను ĥావచుŖ) 

3. ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ǷƔా రšనక¡ ķ¹హē ĺా ȁకŐ గత ĥ�Ƙయల¡ ఆı�రమ� ĥావచుŖ 

ఎ.   ననుŤ తĳిťంచుమ�, ĥ�రŠ. 144:11ఎ – ǹĬ�ǹ 822, ĥ²ǹ 963, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ�   

ǹ.   ననుŤ ȇĬ�ĳించుమ�, ĥ�రŠ. 144:11ఎ – ǹĬ�ǹ 664, ĥ²ǹ 717, ľ�ĴిȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

4. ĥ�రŠ. 144:7-8 మĸ�య� 144:11 ల మధŪ ఉనŤ సమ�ంతĸాలను గమǵంచంĬ�. 

 
144:10 ‘‘దుష§ల ఖడమ� నుంĬ�ś œ ’’  ఇİ� ఒక అర İైన ǩǴƔకరణమ�.  Ĩ�ల� తర Ř మ�ల¡ ఈ వచĲ�ǵŤ ĥ�ంİ� వర స పదŪĥావŪమ�లĐ ĺాƔ Ľింİ� 

(అİ�., ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ట� ఇ ȇ, ఎȴ జ² ǹ).  ǽĦ�ȃన తర Ř మ�లలĐ ఇల� ఉంİ� 

1. ఆȻ ఇ ǹ – ‘‘కౄరĶ̧Ûన ఖడœ మ�’’ 

2. జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ – ‘‘ǷƔా ణ�ంతక ఖడœ మ�’’ 

3. ĥ² జ² ȇ, ĳ¿ļిట – ‘‘బ�ı�ంĨే ఖడœ మ�’’ 
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4. ఎ ǹ – ‘‘దుష§ś ల ȁకŐ ఖడœ మ�’’ 

5. ఎȴ ఎ ǹ – ‘‘పƔమ�దకరĶ̧Ûన ఖడœ మ�’’    

     ఈ సందరŨమ�లĐ ఇİ� ‘‘అనుŪల¡’’క¡ సంబంı�ంǩనట�ų ంİ� (ĥ�రŠ. 144:7Ľి, 11ఎ).  İ�ǵǵ అĸాǽȡ తరœȹŸ (ĺాఖ�ŪĲ�లĮČ తర Ř మ�) 

İ�ǵǵ ‘‘Ħôȃయ�త§ నుంĬ� వǩŖన దుషśఖడœ మ�’’ అǵ ȇĻÑųļింǩనİ� (య� ǹ ఎɂ ȏంȭ బ�ȡ, ĳÐ. 1159). 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 144:12-15 
12మ� క¡మ�ర ల¡ తమ యĖవŵన ĥాలమందు ఎİ�Ħ�న ǿకŐలవల» ఉĲ�Ťర  మ� క¡మ�ĸ²ల¡Š  నగర నĥ²Ó Ĩెĥ�Őన 

మ¢లకంబమ�లవల»  ఉĲ�Ťర .  
13మ� ĥóట�ų  ǵంపబĬ� పల¡ȇధమ�ల»ౖన దƔవŪమ�లక¡ ǵధుల¡Ħా ఉనŤȇ మ� Ħôఱల¡Ų  ĺÂలĥóలİ�Ħాను పİ�ĺÂలĥóలİ�Ħాను మ�  

గĬ�ŝ  ǺళలĐų  ĳిలల¡ų  ĺÂయ�చునŤȇ.  
14మ� ķ¹డ¦ų  Ħôపť బర వల¡ Ȁయగలȇ మ� ȈధులలĐ Ĩôరబడ¦టķ¹Ûనను ఉర క¡ల»త§టŠ  ķ¹Ûనను లÌదు ĺాట�లĐ 

శమగలĺాĸ�Ƙ  ǿఱŲ  ȇనబడ¦టķ¹Ûనను లÌదు  
15ఇట�ś  Ľిǳగలĺార š  ధనుŪల¡. ķ¹హē ĺా తమక¡ İేవడ¦Ħాగల జనుల¡ ధనుŪల¡.  

 
 
144:12-14 ఈ చరణమ� ఏడ¦ అసమ�పĥ�Ƙయల Ĩేత ǩǴƔకĸ�ంచబĬ�ంİ� (1) జĽŸీవ వల» ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� ų (2) ĺాసŠవ ĺాఖŪల¡. 

1. మ� క¡మ�ర ల¡ తమ యĖవŵన ĥాలమందు ఎİ�Ħ�న ǿకŐలవల» ఉĲ�Ťర , ĥ�రŠ. 144:12ఎ – ǹĬ�ǹ 152, ĥ²ǹ 178, పŪయȽ 

2. మ� క¡మ�ĸ²Šల¡ నగర నĥ²Ó Ĩెĥ�Őన మ¢లకంబమ�లవల»  ఉĲ�Ťర  (అ. అరšమ� ‘‘Ĩెĥ�Őన’’), ĥ�రŠ. 144:12ǹ – ǹĬ�ǹ 310, ĥ²ǹ 306, 

పŪయȽ  

3. ĥóట�ų  ǵంపబĬ�, ĥ�రŠ. 144:134ఎ – ǹĬ�ǹ 807, ĥ²ǹ 920, ľ�ĴిȽ 

4. మ� ĦôఱŲల¡ ĺÂలĥóలİ�Ħాను, ĥ�రŠ. 144:13ǹ – ǹĬ�ǹ 48 II, ĥ²ǹ 59, ľ�ĴిȽ (ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కǵĳిసుŠ నŤİ�) 

5. మ� ĦôఱŲల¡ పİ�ĺÂలĥóలİ�Ħాను, ĥ�రŠ. 144:13ǹ – ǹĬ�ǹ 687, ĥ²ǹ 741, పŪయȽ 

6. ĦôఱºŲ ల¡ ĳిలųల¡ ĺÂయ�చునŤȇ (అ. అరšమ�. యĖవŵనసుŠ లĮČ ǵంĬ� ఉనŤİ�), ĥ�రŠ. 144:14ఎ – ǹĬ�ǹ 687, ĥ²ǹ 741, పŪయȽ 

7. సమసŪల¡ లÌక¡ంĬ� బయట�ĥ� ĺ±ళŴట (అİ�., ‘‘Ȁయ�ట’’), ĥ�రŠ. 144:14ǹ – ǹĬ�ǹ 422, ĥ²ǹ 425, ĥాŵȽ 

8. ĥ�రŠ. 144:14ĽిలĐ ఒక Ĩôĳిťంǩన అసమ�పక ĥ�Ƙయ ఉంİ� – ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ లĐ ‘‘Ħాక’’ అǵ ఉంİ�, ఇİ� ĥ�రŠ. 144:12-14ǹ లĐ ఉనŤ 

‘‘మ� ȈధులలĐ అర పల¡ లÌక¡ండ¦ను Ħాక’’ అĲÂ İ�ǵĥ� సĸ�Ƿč త§నŤİ�. 

     ఇవǵŤ క¥Ĭ� ǵబంధన ȇıేయతక¡ వĨేŖ ఆȌĸాŵİ�ల¡ (చూ. లÌȈĥాండమ� 26; İ�ŵǴȂపİేశ ĥాండమ� 27-30).  ĥ�రŠ. 144:15లĐǵ 

ǵబంధన ఆȌĸాŵదమ�ను గమǵంచుమ�.  ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ĥ�రŠ. 144:1 మĸ�య� 15 ĸ²ంట�ǵ క¥Ĭ� ‘‘ధనŪత’’ల¡ Ħా తర Ř మ� ĨేĽింİ�, అķĮ ే

అȇ ȇǻనŤ ľÁǺƔ పİ�ల¡. 

1. ĥ�రŠ. 144:1 – ǹĬ�ǹ 138 

2. ĥ�రŠ. 144:15 – ǹĬ�ǹ 80 

‘‘ఆనందమ�’’ అక ‘‘ధనŪత’’ (ǹĬ�ǹ 80, చూ. ĥ�రŠ. 1:1) అĲÂ పİ�ల¡ పల¡మ�ర ų  వǩŖ, ĺాĸ²ందుక¡ ధనుŪలĐ ȇవĸ�ంచబĬ�ŝ ķ (చూ. ĥ�రŠ. 

32:1-2; 34:8; 40:4; 84:5,12; 94:12; 127:5; ȎాĶ̧. 3:13; 8:34; 28:14).  ఇİ� Ȏామ¢ľ�క ధనŪతలక¡ క¥Ĭ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

(చూ. ĥ�రŠ. 33:12; 89:15; 144:15). 
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144:12 ‘‘ǿకŐల¡’’ (ǹĬ�ǹ 642) అĲÂ పదమ� ఇకŐడ మ�తƔĶÉ వǩŖంİ� అķĮే ఇİ� మమ¢ల¡ ‘‘ǿకŐ’’ ȁకŐ మ¢లపİ�ǵĥ� Ĩ�ల� 

దగœరĦా ఉంİ�. 

1. ǿకŐ (ఇకŐడ) – נטיע 

2. ǿకŐ – נטע, సహజంĦా ఉపȂĦ�ంపబĬేİ� 

 

 ‘‘మ¢ల సంĵ�ల¡š ’’  ఇİ� క¥Ĭ� Ĩ�ల� అర İైన పదమ�, ఇకŐడ మĸ�య� జకĸాŪ 9:15లĐ మ�తƔĶÉ కǵĳసిుŠ ంİ�. 

 
144:13 ‘‘ı�నŪమప ĥóట�ś ’’ ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 265, ĥ²ǹ 565) క¥Ĭ� Ƿా.ǵ.లĐ ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కǵĳిసుŠ నŤİ� (చూ. ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ఇ 

ఇ, ĺా. 2, ĳÐ. 909).  Ĩ�ల� తర Ř మ�లలĐ ఇİ� ‘‘ı�Ĳ�ŪĦారమ�’’ అǵ ఉంİ�. 

 
144:14 ఈ వచĲ�ǵŤ ĸ²ండ¦ ȇı�ల¡Ħా చూడచుŖ. 

1. ఇİ� ĥ�రŠ. 144:13ĮČ కȃĽి ĺ±ళ¨Ŵత§ంİ� మĸ�య� ఇİ� ఆĸĆగŪ, ఫలవంతĶ̧Ûన ĦôఱºŲ లమందక¡ సంబంı�ంǩనİ� (ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, 

ĺా. 2, ĳÐ. 498). 

2. ఇİ� ĥ�రŠ. 144:14ǹ, Ľి లĮČ కȃĽి ĺ±ళ¨Ŵత§ంİ� మĸ�య� పటśణ పƔహĸ� ĦĆడక¡ లÌǵ గంĬ�ǵ గ�ĸ�ంǩ ǷƔా రšనక¡ సంబంı�ంǩనİ�, 

ఆకƘమణİ�ర ǵ ఇİ� పƔĺÂȋంపǶయదు. 

İ� య� ǹ ఎɂ ȏంȭ బ�ȡ (ĳÐ. 1161) ǷాఠŪĵ�గమ� లÌక సందĸాŨǵĥ� İేǵǵ పĸ�గణలĐǵĥ� ǴĽిĥąĺాలĐ ĮెȃĽĥిóĲÂ ȇı�నĶÉ లÌదǵ Ĳùĥ�Ő 

Ĩెపťత§నŤİ�.  

 

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 

1. ఈ ĥ�రŠన ఎల� ĥ�రŠన 18ĥ� సంబంı�ంǩ ఉంİ�? 

2. ఎల� ĥ�రŠ. 144:3 మĸ�య� ĥ�రŠ. 144:1 మĸ�య� 2 ఒకİ�ǵĥ� మĸôకట� సంబంı�ంǩ ఉĲ�Ťķ? 

3. ĥ�రŠ. 144:5-7 ఎల� ‘‘Ľ¿ౖనŪమ�లకı�పǳ’’ĥ� సంబంı�ంǩ ఉంİ�? 

4. ĥ�రŠ. 144:7లĐǵ ‘‘మȏజలమ�ల¡’’ İేǵǵ లÌక ఎవĸ�ǵ సూǩసుŠ Ĳ�Ťķ? 

5. ఎȹ ట� పĸ�చయమ� ఎందుక¡ ĥ�రŠ. 144:10ĥ� సĸ�Ƿč లÌదు? 

6. ĥ�రŠ. 144:12-14 లĐǵȇ ǷƔా రšనల� లÌక ĺాఖŪల�? 
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ĥ�రనల¡ Š 145 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ķ¹హē ĺా తన 

దయ�ళĮ�ŵǵŤ బట�ś  

ľÁǩŖంపబడ¦ట 

İేవǵ ఔనŤతŪమ� 

మĸ�య� ĳÐƔమను ȁకŐ 

ĥ�రŠన 

ఇĻాƘ ķÊȄ İేవǵ 

లǖణ�లను ľÁǩŖసుŠ నŤ 

ĥ�రŠన 

సుŠ ǳ ĥ�రŠన ĸాజ²ౖన ķ¹హē ĺాక¡ సుŠ ǳ 

     (బంధĥావŪమ�) 

     ఎȹ ట� పĸ�చయమ�      (బంధĥావŪమ�)   

      İ�Ȉదు సుŠ ǳ ĥ�రŠన     

145:1-7 145:1-3 145:1-3 145:1-3 145:1-3 

 145:4-7 145:4-7 145:4-9 145:4-5 

    145:6-7 

145:8-13 145:8-9 145:8-9  145:8-9 

 145:10-13 145:10-13ǹ 145:10-13ǹ 145:10-11 

    145:12-13ǹ 

  145:13Ľి-20 145:13Ľి-16 145:13Ľి-14 

145:14-16 145:14-16    

    145:15-16 

145:17-21 145:17-21  145:17-20 145:17-18 

    145:19-20 

  145:21 145:21 145:21 
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3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   ఇİ� పదబంధ ĥావŪ ĥ�రŠన.  ĥ�రŠన గంధమ�లĐ İ�ǵĥ� మĸ�ĥóనŤ ఉİ�హరణల¡ ఉĲ�ŤķƘ . 

1. ĥ�రŠనల¡ 9 మĸ�య� 10 

2. ĥ�రŠన 25 

3. ĥ�రŠన 34 

4. ĥ�రŠ. 37 

5. ĥ�రŠన 111  

6. ĥ�రŠన 112   

7. ĥ�రŠన 119 

8. ĥ�రŠన 145    

పదబంధĥాĺాŪల¡ ఇంĥా ȎాĶ̧. 31:16-31 మĸ�య� ȇల�పĺాĥాŪల¡ 1; 2; 3; 4 లలĐ క¥Ĭ� చూడగలమ�.  ľÁǺƔ అǖరమ�లలĐ 

22 అǖĸాల¡ ఉట�ķ. ఈ ĥ�రŠనలĐ 21 అǖĸాల¡ మ�తƔĶÉ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ŝ ķ, ĥాబట�ś  1 అǖరమ� ǴĽిĺÂయబĬ�ంİ� అĲÂİ� 

సťషśమ�.  ľ�బ¢Ɣ  ‘‘ఎȴ’’ అǖరమ� Ķ̧Ȏč ĸ²ట�ȡ ǷాఠŪమ� ఎల�ĦĆ తĳťిǷč ķంİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ǷాఠŪ ȇమరŶ చూడ¦మ�) ఇİ� 

అǵŤ పĸాతన ĵ�ļీయ�లలĐ ఉంİ� – సఫ®Ūǭంȫ, వలÌœ ȫ, ĳ¿ļిట.  మనమ� İ�ǵǵ Ĭెȭ Ľీ Ȏč Ɣ ȽŸ, 11క¡Ūĳిɂ2 ఒక ľÁǺƔ ĨేǳĺాƔ తల 

చుటśలలĐ చూడగలమ�.  

 

ǹ.   ఈ ĥ�రŠన ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İవేǵ సŵĵ�వలǖణ�లను గ�ĸ�ంǩ మĸ�య� తన సŵĵ�వలǖణ�లను ĮెȃయజÃĽÐ తన ĥాĸాŪలను 

గ�ĸ�ంǩ Ĩెపťత§నŤİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ చూడ¦మ�. 

 

 Ľి.   ఈ ĥ�రŠనక¡ ȇశŵజǶన ĵ�వవŪĥ�Šకరణ ఉంİ�, İ�ǵǵ మనమ� ĥ�రŠ. 145:8-21లĐ చూడగలమ�.  İేవǵ హృదయమ�లĐ పƔĮేŪకంĦా 

తళ¨కŐంట�నŤ సŵĵ�ĺాలలĐ ఒకట�, ఇİ� భ¢జనులందĸ� పటų  తన ĳÐƔమ మĸ�య� ȇĻాŵసమ� Ĩేత పƔజలందర¤ తనను 

ĮెȃĽిĥąĺాలĲÂ ఆశను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ķ¹ľÁ. 18:23,32; Ȃȏను 3:16; 4:42; 1 ǳȀǳ 2:4; 4:10; Ǵత§ 2:11; 2 

ĳÐత§ర  3:9; 1 Ȃȏను 2:1; 4:14; పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȇȀచ ǵతŪపƔణ�ȅక చూడ¦మ�). 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 145:1-7 
1ĸాజĺ±ౖన Ĳ� İేĺా, ǵనుŤ ఘనపరĨెదను. Ƕ Ĳ�మమ�ను ǵతŪమ� సనుŤǳంĨదెను  
2అనుİ�నమ� ĲÂను ǵనుŤ సుǳంĨెదనుŠ  ǵతŪమ� Ƕ Ĳ�మమ�ను సుǳంĨెదనుŠ .  
3ķ¹హē ĺా మȏతũƺమ�గలĺాడ¦ ఆయన అı�కȎč తమ�Š Ɣ  ĲùందదĦ�నĺాడ¦ ఆయన మȏతũƺమ� గľ�ంపƘ  శకŪమ� ĥాǵİ�  
4ఒక తరమ�ĺార  మĸ�ȁక తరమ�ĺాĸ�ķ¹దుట Ƕ  ĥ�యలనుƘ  ĥóǵయ�డ¦దుర  Ƕ పĸాకమĥ�యలనుƘ Ƙ  
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ĮెȃయజÃయ�దుర   
5మహē నŤతĶ¸Ûన Ƕ పƔĵ�వమľ�మను Ƕ ఆశŖరŪ ĥారŪమ�లను ĲÂను ı�ŪǵంĨెదను  
6Ƕ ǼకరĥారŪమ�ల ȇకమమ�నుƘ  మనుష§Ūల¡ ȇవĸ�ంĨెదర  ĲÂను Ƕ  మȏతũƺమ�ను వĸ�ంĨెదనుş .  
7Ƕ మȏ దయ�ళ¨తŵమ�ను గ¢ĸ�Ŗన ĥ�ĸ�ǵŠ  ĺార  పƔకట�ంĨెదర  Ƕ Ƕǳǵగ¢ĸ�Ŗ  ĺార  Ħానమ� ĨేĽ¿దర    

 
 
145:1 ‘‘ǵనుŤ ఘనపరĨెదను’’  ĥ�రŠ. 145:1-7లĐ ఉనŤ వŪĥ�Šగత అంశమ� ఎక¡ŐవĦా ĨెపťబడĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�.  ఇİ� ‘‘Ĳ� İేĺా’’ అǵ 

Ĩెపťడమ�లĐ సťషśమ�Ħా చూడగలమ�.  సృļిśకరŠ మĸ�య� ǵత§ŪĬైన İేవǵ అరšమ� ĨేĽిĥóనుటక¡ వŪĥ�Šగత ȇĻాŵసమ� ఒక Įúȃ అడ¦గ�. 

     ǷƔా రంభ చరణ�ǵĥ� (అİ�., ĥ�రŠ. 145:1-7) అĲÂక ఉİోŨధĥాల¡ ఉĲ�Ťķ. 

1. ĲÂను ǵనుŤ ఘనపరĨెదను, ĥ�రŠ. 145:1 – ǹĬ�ǹ 926, ĥ²ǹ 1202, Ƿû లÌȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� ఒక ఉİోŨధకమ� వల» 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

2. ĲÂను Ƕ Ĳ�మమ�ను సుŠ ǳంĨదెను, ĥ�రŠ. 145:1 – ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159, ĳిķ¹Ƚ ఉİోŨధకమ� 

3. ĲÂను ǵనుŤ సుŠ ǳంĨెదను, ĥ�రŠ. 145:2 – ǹĬ�ǹ 138, ĥ²ǹ 159, ĳయిȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తకలమ� ఒక ఉİోŨధకమ� వల» 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

4. ĲÂను Ƕ Ĳ�మమ�ను సుŠ ǳంĨదెను, ĥ�రŠ. 145:3 – ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

5. Ƕ ఆశŖరŪĥాĸాŪలను ĲÂను ı�ŪǵంĨెదను, ĥ�రŠ. 145:5 – ǹĬ�ǹ 967, ĥ²ǹ 1319, ĥాŵȽ ఉİోŨధకమ� 

6. Ƕ మȏతŸƺమ� వĸ�şంĨదెను, ĥ�రŠ. 145:6 – ǹĬ�ǹ 707, ĥ²ǹ 765, ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� ఒక ఉıోŧధక 

ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

ȇĻాŵȎానుచర ల¡ ķ¹హē ĺాక¡ ĺాĸ� ȇĻాŵసమ�ను మĸ�య� సుŠ ǳǵ ȇవĸ�ంĨ�ȃ. 

 
 ‘‘ĸాజ�’’  ķ¹హē ĺా ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ǵజĶ̧Ûన ĸాǯ (చూ. 1 సమ¢. 8:7).  భ¢సంబంı�త ĸాǯ ĥÃవలమ� పరలĐక ĸాǯ ȁకŐ పƔǳǵı� 

మ�తƔĶÉ (చూ. ĥ�రŠ. 10:16; 29:10; 98:6). 

 
 ‘‘ĲÂను Ƕ Ĳ�మమ�ను సుǳంĨదెనుŠ ’’  ‘‘ĥ�ĸ�Šంచుట’’ (ǹĬ�ǹ 138–ĥ�Ƙయ�పదమ�, 139-Ĳ�మĺాచకమ�) అĲÂ అంశమ� ĨెపťబĬ�న ĺాకŪమ� 

ȁకŐ బలమ�నక¡ సంబంı�ంǩన ľÁǺƔ మతĽిİ�ţ ంతమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: సుŠ ǳంచుట (Ƿా.ǵ) చూడ¦మ�. 

     ‘‘Ĳ�మమ�’’ (ǹĬ�ǹ 1027) అĲÂ పదమ� ఒక వŪĥ�Šǵ వŪĥ�Šకĸ�ంĨ ేľÁǺƔ ȇı�నమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మమ�’’ 

చూడ¦మ�. 

     ĥ�రŠ. 145:1 నందు ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవడ¦ ఎలĐľ�ȹ  అǵ ĳలి¡వబĬ�ŝ డ¦ ĥాǶ ఈ ĥ�రŠన ǽగĮ� ĵ�గమంతట�లĐ ķ¹హē ĺా అǵ 

Įúǽũİ� Ȏార ų  ĳిల¡వబĬ�ŝ డ¦.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘ǵతŪమ�’’  ఈ పదబంధమ� ĥ�రŠ. 145:1ǹ మĸ�య� 2ǹ లలĐ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�, ఇİే ĵ�వమ�ĮČ ĥ�రŠ. 34:1లĐ క¥Ĭ� 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�నట�ų ంİ�.  ĥ�రŠ. 145:2ఎలĐ ఇİ� ĮటేĦా ȇవĸ�ంచబĬ�ంİ�.  ఇİ� ǵజ�ǵĥ� మరణ�ంతర ǮȇĮ�ǵŤ ఉİ�Ŕ ట�ంచడమ� లÌదు ĥాǶ 

అనుİ�న సుŠ ǳĥ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ľÁǺƔ ĵ�ļయీపదమ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరంతరమ� (‘ఓలȹ) చూడ¦మ�. 

 
145:3 ‘‘ఆయన మȏతũƺమ� గľ�ంపƘ  శకŪమ� ĥాǵİ�’’  Ĳ�మĺాచకమ� అķన ‘‘మȏతũƺమ�’’ (ǹĬ�ǹ 153) ఈ ĥ�ంİ� ĸ²ంĬ�ంట�ĥ� 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

1. సŵయ�న İేవǵĥ� – 1 İ�న. 29:11; ĥ�రŠ. 48:1; 86:10; 147:5 
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2. ఆయన ĥాĸాŪల¡ – 2 సమ¢. 7:21; 1 İ�న. 17:19-21 

     ‘‘ĨెపťనశకŪమ� ĥాǵİ�’’ (అసల¡ అరšమ� ‘‘ĨెపťలÌమ�’’, అİ�., Ĳ�మĺాచక ǵĸాũణమ�) అĲÂ పదమ� Ȃబ� 5:9; 10; 11:7లĐ 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�.  అల�ĦÃ İేవǵ ȇı�Ĳ�ల¡ మన ఊహలకందవ అĲÂ ĵ�వమ�ĮČ ĥ�రŠ. 40:5,28; 139:6; ķ¹షయ� 40:28; 55:8,9; 

ĸĆమ� 11:33లĐ ĨపెťబĬ�ంİ�. 

 

145:4 ‘‘ఒక తరమ�ĺార  మĸ�ȁక తరమ�ĺాĸ�ķ¹దుట Ƕ  ĥ�యలనుƘ  ĥóǵయ�డ¦దుర ’’  ĺాĸ� ȇĻాŵసమ� ĺాĸ� ĳలిų లక¡ అంİ�ంĨే ఉİ�Ŕ టన 

ఇİ� (చూ. İ�ŵǴ. 4:9,10; 6:7,20-25; 11:19; 32:7,46; ĥ�రŠ. 22:30,31). 

     ĥ�రŠ. 145:4లĐǵ ĥ�Ƙయ�పİ�ల¡ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡ అķĮే అȇ బహ¯Ļా ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ఆశల¡/ǷƔా రšనల ȇవĸ�ంĨే అరšమ�లĐ ఉనŤ జĽీŸవ ų

ĥావచుŖ.  ఇİే ĥ�రŠ. 145:6 మĸ�య� 7లĐǵ ĺాసŠవమ� (ఎȴ ఇ ట� బ·ౖǹల¡, ĳÐ. 1009). 

 

 ‘‘Ƕ ఆశŖరŪĥారŪమ�ల¡’’  తన ǵబంధన ĺాĦాţ Ĳ�లక¡ కట�ų బĬ� ఉనŤ İేవǵ ĥాĸాŪల పటų  ఇİ� ఒక ఉİ�Ŕ టన, చూ. ĥ�రŠ. 145:4,5,6,7,12.  

సహజమ�Ħా ఈ పదమ� ǵరœమమ� ల�ంట� İేవǵ ప®రŵ ȇȀచన ĥాĸాŪలను సూǩసుŠ ంİ�. 

 
145:5 ‘‘మహē నŤతĶ¸Ûన Ƕ పƔĵ�వమľ�మను’’  İవేǵ మľ�మ�పƔĵ�వమ�లను ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� మ�నవ పదĥąĻాల¡ Ĩ�లవ (పƔĮేŪక 

అంశమ�: మľ�మ [Ƿా.ǵ.] చూడ¦మ�).  İేవǵ మľ�మ�ǵŵత సŵĵ�వమ�ను ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� ĥóǵŤ వర స పİ�ల¡ కȃĽికట�ś Ħా 

ఉపȂĦ�ంచబĬ�ŝ ķ. 

1. పƔĥాశమ� – ǹĬ�ǹ 214, చూ. 1 İ�న. 16:27; ĥ�రŠ. 29:4; 90:16; 96:6; 104:1; 111:3; ķ¹షయ� 2:10,19,21 

2. ఔనŤతŪమ� – ǹĬ�ǹ 217, చూ. 1 İ�న. 16:27; 29:11; ĥ�రŠ. 96:6; 111:3; 148:13 

3. అదుŨతమ� – ǹĬ�ǹ 810, పƔĮేŪక అంశమ�: ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡ చూడ¦మ� 

 

 ‘‘ĲÂను ı�ŪǵంĨెదను’’  ȇĻాŵȎానుచర ల¡ ķ¹హē ĺా ȁకŐ అదుŨతĥాĸాŪలను గ�ĸ�Šంచుĥóంట�ర , చూ. ĥ�రŠ. 145:7.  బ·ౖǹల¡ 

ȇĻాŵȎానుచర ల¡ İేవడ¦ ĨేĽని ĥాĸాŪలను గ�ర Š ĨేĽĥిąమǵ ఎǵŤȎార ų  ľÁచŖĸ�ంǩంİో  ĮెȃĽĥిóంటÎ ఆశŖరŪమ� కల¡గ�త§ంİ�! 

 
145:6 ‘‘Ƕ ǼకరĥారŪమ�ల ȇకమమ�నుƘ  మనుష§Ūల¡ ȇవĸ�ంĨెదర ’’  ‘‘మనుష§Ūలందర ’’ అǵ సూǩంĨే ǿదట� సూచన ఇİ�, ఇİ� ĥ�రŠ. 

145:8-21లĐ ఇİ� ఒక సహజ పలųȇ.  అనుŪలందĸ�ǵ కల¡పĥóĲÂ సందĸాŨనుǩత ǷƔా బలŪమ� ఇİ�, అల�ĦÃ ఇİ� య¢దులను క¥Ĭ� 

కల¡పĥóంİ�.  అķĲ�, ఇİ� పదబంధĥాĺాŪǵĥ� అవసరĶ̧Ûన Ȏాľ�తŪ అవసరత అķ క¥Ĭ� ఉండచుŖ. 

     ķ¹హē ĺా ĥాĸాŪలను ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ఎǵŤ ȇı�ల సూǩంĨ�Ĭో  గమǵంచంĬ� 

1. Ƕ ĥారŪమ�ల¡, ĥ�రŠ. 145:4ఎ, 9ǹ, 10ఎ 

2. Ƕ Ħôపť ĥాĸాŪల¡, ĥ�రŠ. 145:4ǹ, 12 

3. Ƕ ఆదుŨతĥాĸాŪల¡, ĥ�రŠ. 145:5ǹ 

4. Ƕ ఆశŖరŪĥాĸాŪల¡, ĥ�రŠ. 145:6ఎ 

ఇİ� ఈ ĥ�ంİ�ĺాట�ǵ సూǩసుŠ నŤİ� 

1. సృļిśĥారŪమ� మĸ�య�/లÌక వరద 

2. ǖǽంǩ మĸ�య� పనరŤĸ�ũంĨే ĥాĸాŪల¡ 

3. అబƔȏమ� మĸ�య� ĳితర లక¡ ఇǩŖన ĳలి¡ప 
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4. ǵరœమమ� 

5. ȇజయమ� 

6. య�దţమ�లలĐ ȇజయĵÈĸ� 

7. ǿదలగ�నŤȇ. 

 

145:7 ‘‘పƔకట�ంచుట’’  ఈ ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 615, ĥ²ǹ 665, ľ�ĴిȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) క¡ అరšమ� ‘‘బ�డగ�ల వల» 

ĳ¿ౖĥ�వచుŖట’’.  ఇİ� తరచూ ఒక ȎాదృశŪ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబడ¦త§ంİ� (చూ. ĥ�రŠన 19:2; 78:2; 119:171, 145:7).  ఇİ� ఒక 

ǵĸ�ŵĸామ, అĺÂశప®ĸ�త పƔకటనను ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

 

 ‘‘Ƕ Ƕǳ’’  ‘‘Ƕǳ’’ అĲÂ పదమ� (ǹĬ�ǹ 842) ľÁǺƔ మ¢లపదమ� ‘‘ఒక ĥóȃĨే ĸ²ల¡ų ’’ నుంĬ� వǩŖంİ�.  Ƿా.ǵ. లĐ ఇİ� ĸ²ండ¦ ȇı�ల¡Ħా 

ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�: 

1. İేవǵ మహǶయĶ̧Ûన పĸ�ȉదţత మĸ�య� ǵతŪతŵ Ľిšǳ 

2. ఇĻƘా ķÊȄయ�లను ȇĬ�ĳింĨే తన ĥాĸాŪల¡ 

పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 145:8-13 
8ķ¹హē ĺా దయ�İ�ǘ�ణŪమ�ల¡ గలĺాడ¦ ఆయన İ�రĻాంత§డ¦Ŕ  కృǷాǳశయమ�గలĺాడ¦.  
9ķ¹హē ĺా అందĸ�ĥ� ఉపĥాĸ� ఆయన కǵకరమ�ల¡ ఆయన సమసŠ  ĥారŪమ�లǾద నునŤȇ.  

           10ķ¹హē ĺా, Ƕ ĥ�యలǵŤయ�Ƙ  Ƕక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  ĨెȃంచుచునŤȇų  Ƕ భక¡ల¡Š  ǵనుŤ సనుŤǳంచుదుర .  
11ఆయన ĸాజŪ మహē నŤత పƔĵ�వమ�ను ఆయన బలమ�ను  నర లక¡ ĮెȃయజÃయ�టĥ²Ó  
12Ƕ భక¡ల¡Š  Ƕ ĸాజŪపƔĵ�వమ�నుగ¢ĸ�Ŗ Ĩెపťĥóందుర  Ƕ ĻĢరŪమ�నుగ¢ĸ�Ŗ పల¡క¡దుర   
13Ƕ ĸాజŪమ� ĻాశŵతĸాజŪమ�  Ƕ ĸాజŪపĸ�Ƿాలన తరతరమ�ల¡ ǵల¡చును.  

 
 
145:8 ‘‘ķ¹హē ĺా దయ�İ�ǘ�ణŪమ�ల¡ గలĺాడ¦ ఆయన İ�రĻాంత§డ¦Ŕ  కృǷాǳశయమ�గలĺాడ¦’’  ఇİ� ǵరœ. 34:6,7 నుంĬ� ĲÂర Ħా 

ǴĽిĥóనబĬ�న ఉİ�హరణ, ĥ�రŠ. 103:8లĐ ǳĸ�Ħ� ĨెపťబĬ�ంİ�.  ఇİ� ĥÃవలమ� İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�లను మ�తƔĶÉ ĥాక¡ంĬ�, మ�నవ 

ఆı�కŪతగల ĥాĸాŪలను బట�ś  Ħాక గతమ�లĐ తన కృపĮČ ĨేĽిన తన ĦôపťĥాĸాŪలను ǳĸ�Ħ� Ĩెపťత§నŤİ� (అİ�., ǵరœమమ�).  పƔĮేŪక 

అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�లను చూడ¦మ�. 

 

145:9 ‘‘ķ¹హē ĺా అందĸ�ĥ� ఉపĥాĸ� ఆయన కǵకరమ�ల¡ ఆయన సమసŠ  ĥారŪమ�లǾద నునŤȇ’’  తన సŵర¤పమ�లĐ Ĩేయబడŝ  

మ�నవల పటų  İేవǵĥ� Ļాతŵత ĳÐƔమ ఉంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 1:26,27; 3:8).  పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅకర 

చూడ¦మ�. 

 

145:10 ‘‘ķ¹హē ĺా, Ƕ ĥ�యలǵŤయ�Ƙ  Ƕక¡ కృతజĮ�సుత§ల¡Ś Š  ĨెȃంచుచునŤȇų ’’  İ�ǵǵ ĥ�రŠ. 103:19-22 ĮČ Ƿč ȃŖచూడంĬ�. 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ  ‘‘İైవభĥ�పర ల¡Š ’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ, ĳ¿షట  ‘‘పĸ�ȉదుల¡ţ ’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ, ఎȴ జ² ǹ ‘‘ȇĻాŵసుల¡’’ 

ట� ఇ ȇ   ‘‘పƔజల¡’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ  ‘‘ȇĻాŵసమ�గలĺార ’’ 

ఆȻ ఇ ǹ   ‘‘ȇĻాŵసǷాత ĽÐవక¡ల¡Ɣ ’’ 

ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ   ‘‘భక¡ల¡Š ’’ 

    ఈ ľÁǺƔ ȇĻÑషణమ� (ǹĬ�ǹ 339) మ¢ల పదమ� חסד (‘‘ľÁĽ¿Ÿȭ’’, ǹĬ�ǹ 338, పƔĮేŪక అంశమ�: కృప [ľÁĽ¿Ÿȭ] చూడ¦మ�.  ఇİ� 

పƔı�నంĦా ȇĻాŵస ǵబంధన అనుచర లక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� (చూ. 1 సమ¢. 2:9; ĥ�రŠ. 4:3; 12:1; 30:4; 31:24; 37:28; 50:5; 79:2; 

85:8; 86:2; 89:19; 97:10; 116:15; 145:10; 148:14; 149:9), అķĮే ఇద ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ క¥Ĭ� సూǩసుŠ నŤİ� 

1. య�జక¡ల¡ – İ�ŵǴ. 33:8; 2 İ�న. 6:4; ĥ�రŠ. 132:16 

2. Ķ̧సŸయ – ĥ�రŠ. 16:10 

3. పరలĐక దూతగణ�ల¡ – ĥ�రŠ. 29:1; 103:19-22; 148:2; మĸ�య� ఈ చరణమ� 

 

145:11-12 ఈ వచĲ�ల¡ ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ క¥Ĭ� సూǩంచగలవ 

1. İేవదూతల సుŠ ǳ – ĥ�రŠ. 145:10లĐǵ #3 చూడ¦మ� 

2. ȇĻాŵȎానుచర లక¡ ఉనŤ ķ¹హē ĺాను గ�ĸ�ంǩ మ�నవలందĸ�ĥ� ĮెȃయజÃĽÐ బ�ధŪత (అİ�., ‘‘మనషŪక¡మ�ర ల¡’’) 

İేǵǵ ǴĽిĥąĺాలĐ Ĩపెťడమ� కషśమ�.  ǿదట�İ� సృļిś  ǿతŠమ� తన సృļిśకరŠను మľ�మపరసుŠ నŤట�ų  ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 

103:19-22; 148:2) ĸ²ండవİ� అబƔȏమ�ను ĳిȃǩన ఉİేŢ ĻాǵŤ ĮȃెయజÃసుŠ నŤİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన 

పƔణ�ȅక చూడ¦మ�). 

 

145:13 ‘‘Ƕ ĸాజŪమ� Ļాశŵత ĸాజŪమ�’’  ǵతŪĸాజŪమ� అĲÂ ĵ�వమ� ĥ�రŠ. 10:16; 29:10; ķ¹షయ� 9:6-7; İ�ǵ. 2:44; 4:3,34; 6:26; 

7:14,26; 2 ĳÐత§ర  1:11 లĐ కǵĳిసుŠ ంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĸాజŪమ� చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘ĥారŪమ�ల¡’’  ఇకŐĬే Ĩ�ల� ఆధుǵక తర Ř మ�ల¡ ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ, ĳ¿ļిట మĸ�య� వలÌœ ȫ నుంĬ� తĳిťǷč ķన, ĬెȲ Ľీ Ȏč źƾȽŸ ľÁǺƔ 

ĨేǳĺాƔ తలĐǵ ఒకట� నȴ అĲÂ పదమ� (అİ�., 11క¡Ū ĳి ఎɂ2), ‘‘İేవడ¦ తన మ�టల¡ పటų  ȇశŵసǶయమ�Ħా, తన ĥాĸాŪల పటų  కǵకరమ� 

కȃĦ� ఉĲ�Ťడ¦’’ అĲÂ İ�ǵŤ కల¡పĥóĲ�Ťķ.  ఇİ� Ĩ�ల� వరక¡ ĥ�రŠ. 145:17క¡ సమ�నమ�Ħా ఉంİ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 145:14-16 
14ķ¹హē ĺా పĬ�Ƿč వĺాĸ�నందĸ�ǵ ఉదĸ�ంచుĺాడ¦ţ  క¡ంĦ�Ƿč ķనƘ  ĺాĸ�నందĸ�ǵ లÌవĲ±త§ĺాడ¦Š   
15సరŵǮవల కనుŤల¡ Ƕĺ±ౖప చూచుచునŤȇ తĦ�న ĥాలమందు Ƕవ ĺాĸ�ĥ� ఆȏరǽచుŖదువ.  
16Ƕవ Ƕ గ�ĳిťȃǵ ȇĳిť పƔǳ Ǯȇ ĥąĸ�కను తృĳిŠ  పరచుచుĲ�Ťవ.  
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145:14 ‘‘ķ¹హē ĺా పĬ�Ƿč వĺాĸ�నందĸ�ǵ ఉదĸ�ంచుĺాడ¦ţ ’’  ĥ�రŠన 14-16ల¡ ȇĻాŵȎానుచర లక¡ ķ¹హē ĺా ĵĞǳక అవసĸాలను Ǵర ŖĮ�డ¦ 

అǵ Ĩెపťత§ండĦా, ĥ�రŠ. 145:17-21 ķ¹హē ĺా ĺాĸ� ఆǴũయ అవసĸాలను Ǵర ŖĮ�డ¦ అǵ Ĩెపťత§నŤİ�.  ‘‘అందర¤’’ అĲÂ పదమ� 

పల¡మ�ర ų  ఉపȂĦ�ంపబడĬ�ǵŤ గమǵంచంĬ�. 

 

145:15 ‘‘సరŵǮవల కనుŤల¡ Ƕĺ±ౖప చూచుచునŤȇ’’  ఈ వచĲ�ల¡ İేవǵ తన సృļిśలĐǵ సమసŠ  Ǯవలక¡ ఆȏరమ� 

అనుగľ�సుŠ Ĳ�Ťడǵ ĮెȃయజÃసుŠ Ĳ�ŤķƘ , చూ. ĥ�రŠ. 104:27,28; 136:25. 

 

145:16 ఇİ� ‘‘అనుగహమ�Ƙ ’’ అĲÂ ĵ�వమ�.  İేవడ¦ ఈ భ¢ǽలĐǵ తన సృļిś  మĸ�య� అందులĐǵ సమసŠ  Ǯవలను ĥాǷాĬ�, 

Ƿč ļిసుŠ Ĳ�Ťడ¦.  Ƿా.ǵ. లĐǵ ఈ ĥారŪమ� ఎలĐľ�ȹ క¡ ఆǷాİ�ంపబĬ�ంİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: İేవǵ ĳÐర ų  చూడంİ�) 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 145:17-21 
17ķ¹హē ĺా తన మ�రœమ�లǵŤట�లĐ Ƕǳగలĺాడ¦ తన ĥ�యలǵŤట�లĐƘ  కృపచూపĺాడ¦  
18తనక¡ ǿఱĳ¿ట�ĺాĸ�Ų ś  కందĸ�ĥ� తనక¡ ǵజమ�Ħా ǿఱĳ¿ట�ĺాĸ�Ų ś  కందĸ�ĥ� ķ¹హē ĺా సǾపమ�Ħా ఉĲ�Ťడ¦.  
19తనయందు భయభక¡ల¡గలĺాĸ�Š  ĥąĸ�క ఆయన Ĳ±ర  ĺÂర Ŗను ĺాĸ� ǿఱŲ  ఆలĥ�ంǩ ĺాĸ�ǵ రǘ�ంచును.  
20ķ¹హē ĺా తనుŤ ĳÐƔǽంచుĺాĸ�నందĸ�ǵ ĥాǷా డ¦ను అķĮే భĥ�ľ�నులనందĸ�ǵŠ  ఆయన Ĳ�శనమ� Ĩేయ�ను. Ĳ� Ĳċర  

ķ¹హē ĺాను Ȏč తమ�Š Ɣ  Ĩేయ�ను  
21శĸ�ర లందర  ఆయన పĸ�ȉదţ  Ĳ�మమ�ను ǵతŪమ� సనుŤǳంచుదుర  Ħాక.  

 
 
145:17 ‘‘తన ĥ�యలǵŤట�లĐƘ  కృపచూపĺాడ¦’’  ఇİ� ľÁǺƔ పదమ� ľÁĽ¿Ÿȭ, ఇİ� İేవǵ ǵబంధన పటų  తన సదŨĥ�Šǵ గ�ĸ�ంǩ 

మ�ట�ų డ¦త§నŤİ�.  ఇİ� ఇంతక¡ మ�నుప ĥ�రŠ. 145:8లĐ İవేǵ సŵĵ�వలǖణ�లను గ�ĸ�ంǩ, ఇకŐడ İేవǵ ĥ�Ƙయలను గ�ĸ�ంǩ 

మ�ట�ų డ¦త§నŤİ�. 

 

145:18 ‘‘ķ¹హē ĺా సǾపమ�Ħా ఉĲ�Ťడ¦’’  ఇİ� İవేǵ సĸాŵంతĸాŪǽ ȁకŐ లǖణ�ǵŤ ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤİ�, అķĮే ĥ�రŠ. 145:5 İేవǵ 

మహǶయతను Įెల¡పత§నŤİ�, చూ. ĥ�రŠ. 34:18; 119:151; మ�ఖŪమ�Ħా İ�ŵǴ. 4:7 చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘తనక¡ ǿఱĳ¿ట�ĺాĸ�Ų ś  కందĸ�ĥ�’’  ఇకŐడ వర స షరత§ల¡ ఉĲ�Ťķ (అİ�., ĥ�రŠ. 145:18-20).  గ�ĸ�ŠంచుĥąంĬ�, ఇవŵబĬ�న İేవǵ 

ǵబంధనలǶŤ తన ĺ±ౖప నుంĬ� ఏ షరత§ల¡ లÌక¡ంĬ� ఇవŵబĬ�ŝ ķ ĥాǶ మ�నవ సమ�ı�Ĳ�న ĵ�Ħాǵĥ� షరత§ ఉంİ�.  ఈ Ĳ�ల¡గ� 

షరత§ల¡ ǷƔా రంభ మĸ�య� ĥóనȎాĦ�ంĨే పĻాŖĮ�Š పమ� మĸ�య� ȇĻాŵసమ�ను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§Ĳ�Ťķ, ఇȇ İేవǵ పƔజల ĵ�గĶ̧Û 

ఉంİ�.  ĸĆమ� 10:9-13లĐǵ ఆȴ ల»ౖన ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 
145:19 ‘‘తన యందు భయభక¡Š ల¡ గలĺార ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: భయమ� (Ƿా.ǵ.) చూడ¦మ�.   

 

145:20 ‘‘అķĮ ేభĥ�ľ�నులనందĸ�ǵŠ  ఆయన Ĳ�శనమ� Ĩేయ�ను’’  ఇİ� మరణ�రšక Ĳ�శĲ�ǵŤ గ�ĸ�ంǩ ĥాదు ĥాǶ ĵĞǳక Ǵర ťను గ�ĸ�ంǩ 

Ĩెపťత§నŤİ�, చూ. ķ¹ľÁ. 14:9; ఆȀసు 9:8; హబ. 2:2 (ĸాబȻś Ħ�రŝȽ Ȏčś ȴ, ĽిĲ�ǵమɂ ఆȶ İ� ఓȽŝ  ట½సśĶ̧ంȫ, ĳÐ. 178 చూడ¦మ�). 
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145:21 ‘‘శĸ�ర లందర  ఆయన పĸ�ȉదţ  Ĳ�మమ�ను ǵతŪమ� సనుŤǳంచుదుర  Ħాక’’  మȆŴ, ఇİ� ĥ�రŠ. 145:1 మĸ�య� 3 వల» ఉనŤİ�.  

ఇİ� మరణ�నంతర ǮȇĮ�ǵŤ గ�ĸ�ంǩ ĥాదు, ĳిȃĴీť 2:6-11క¡ అనŵķంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤİ�. 

 

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 

1. సుŠ ǳంచుటక¡ అరŹĶ̧Ûన İేవǵ లǖణ�లను పట�śకĨేయంĬ�. 

2. ఈ ĥ�రŠన అĲÂక వచĲ�లలĐ, అĲÂక ȇı�Ĳ�ల¡Ħా İేవǵ ĥ�Ƙయలను సూǩంǩంİ�.  ఇİ� సూǩసుŠ నŤ ĥ�Ƙయ ఏİ�? 

3. ĥ�రŠ. 145:8-16 (మĸ�య� 145:21) ķ¹హē ĺా ȁకŐ ȇశŵజǶన ĳÐƔమను ఎల� ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�? 

4. ĥ�రŠ. 145:12లĐǵ ‘‘İెవౖజనుల¡’’ ఎవర ? 

5. ĥ�రŠ. 145:12 లĐǵ ‘‘మనుషŪక¡మ�ర ల¡’’ ఎవర ? 

6. Ƿా.ǵ. ǵతŪĸాజŪమ� Ǿద గ�ĸ� ఉంǩనİ� లÌక య�Ħాంతమ� ĳ¿ౖన గ�ĸ� ఉంǩంİ�? 

7. ĥ�రŠ. 145:5లĐǵ ‘‘మహǶయత’’ ĥ�రŠ. 145:18 లĐǵ ‘‘ఔనŤతŪమ�’’ క¡ ఎల� సంబంı�ంǩ ఉంİ�? 

8. ĥ�రŠ. 145:18-20లĐǵ ȇĻాŵȎానుచర లక¡ సంబంı�ంǩన Ĳ�ల¡గ� షరత§లను పట�śక ĨేయంĬ�. 
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ĥ�రనల¡ Š 146 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకంƘ  మ¢డ¦ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦƘా ņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ķ¹హāĺా ఒక పĸ�ప®రş 

సȏయక¡డ¦ 

ķ¹హē ĺా సȏయమ� 

ĥ�Ƙంİ� ఉనŤĺాĸ� ఆనందమ� 

İేవǵ సȏయమ�ను బట�ś  

సుŠ ǳ ĥ�రŠన 

రǖక¡Ĭౖెన İేవǵ సుŠ ǳలĐ సȏయక¡Ĭౖెన İేవǵĥ� 

ĥ�రŠన 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

146:1-7 146:1ఎ 146:1-2 146:1-2 146:1-2 

 146:1ǹ-2    

 146:3-4 146:3-4 146:3-4 146:3-4 

 146:5-7 146:5-7ǹ 146:5-7ǹ 146:5-6ǹ 

    146:6Ľి-7 

  146:7Ľి-9 146:7Ľి-9  

146:8-10 146:8-9   146:8-9 

    146:8Ľి 

    146:9Ľి 

 146:10 146:10 146:10 146:10 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 146:1-7 
1ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š . Ĳ� ǷƔా ణమ�, ķ¹హē ĺాను సుǳంపమ�Š   
2Ĳ� Ǯȇతĥాలమంతయ� ĲÂను ķ¹హē ĺాను సుǳంĨెŠ   దను ĲÂను బత§క¡ĥాలమంతయ�Ɣ  Ĳ� İేవǵ ĥ�ĸ�ంĨెదనుŠ   
3ĸాǯలĨేతĲ±ౖనను నర లĨేతĲ±ౖనను రǖణ కల¡గదు ĺాĸ�ǵ నమ�ũĥóనక¡Ĭ�  
4ĺాĸ� ǷƔా ణమ� ĺ±డȃǷč వను ĺార  మంట�Ƿాలగ� దుర . ĺాĸ� సంకలťమ�ల¡ Ĳ�Ĭ ేనȋంచును.  
5ఎవǵĥ� య�ĥąబ� İేవడ¦ సȏయ�డగ�Ĳċ ఎవడ¦ తన İేవĬైన ķ¹హē ĺాǾద ఆశĳ¿ట�ś  ĥóనుĲċ ĺాడ¦ ధనుŪడ¦  
6ఆయన ఆĥాశమ�ను భ¢ǽǵ సమ�దƔమ�ను İ�ǵ లĐǵ సరŵమ�ను సృǭంǩనĺాడ¦ ఆయన ఎనŤడ¦ను మ�ట తపťǵĺాడ¦.  
7బ�ధపరచబడ¦ĺాĸ�ĥ� ఆయన Ĳ�Ūయమ� Ǵర Ŗను ఆకȃĦôǵనĺాĸ�ĥ� ఆȏరమ� దయĨేయ�ను ķ¹హē ĺా బంı�ంపబĬ�నĺాĸ�ǵ 

ȇడ¦దలĨేయ�ను.  

 
 
146:1-2 ఈ చరణమ� (ĥ�రŠ. 146:1-7) ĸ²ండ¦ ‘‘హల»ų ల¥య’’ లĮČ ǷƔా రంభĶ̧Ûంİ� (ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡). ఇİ� ĸ²ండ¦ 

ĥ�రŠĲ�ĥార ǵ ĸ²ండ¦ వŪĥ�Šగత ǵరşయ�లను అనుసĸ�ంǩంİ�. 

1. ĲÂను ǵనుŤ సుŠ ǳంĨెదను – ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248, ĳియȽ ఉİోŨధకమ� 

2. ĲÂను సుŠ ǳĥ�రŠనల¡ ǷాĬదెను – ǹĬ�ǹ 274, ĥ²ǹ 273, ĳిలȺ ఉİోŨదకమ� 

ĥ�రŠనల¡ 146-150 ķ¹హē ĺా సుŠ ǳ ĥ�రŠనల¡.  ĥ�రŠనగంధమ� ఈ ఉİ�Ŕ టనలĮČ మ�Ħ�ంచబĬ�ంİ�Ƙ . 

 
146:1 ‘‘ǷƔా ణమ�’’  ఇİ� Ĳ±Ĵ¿Ɂ (ǹĬ�ǹ 659) అĲÂ పదమ�, ఇİ� ఒక వŪĥ�Š ȁకŐ ప®ĸ�Š వŪĥ�ŠĮ�ŵǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 103:1).  

ఆȴ ల»ౖȴ లĐ ఆ.ĥా. 35:18లĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 
146:2 ఈ ĥ�ంİ� ĺాట� మధŪ ఉనŤ సమ�ంతĸాలను గమǵంచంĬ� 

1. Ĳ� Ǯȇతĥాలమంతయ� – ǹĬ�ǹ 313 

2. ĲÂను బƔǳక¡నŤ ĥాలమంతయ� – ǹĬ�ǹ 724 

ఇȇ ľÁǺƔ ĵ�వĶ̧Ûన మరణ�ంǩన తర ĺాత İేవǵ సుŠ ǳంచలÌమ� అĲÂ İ�ǵŤ పƔǳǹంǹసుŠ నŤİ� (చూ. Ȃబ� 10:21-22; 38:17; ĥ�రŠ. 

63:4; 104:33; ķ¹షయ� 38:18).  Ƿా.ǵ. మరణ�నంతర Ǯȇతమ� ȁకŐ ǷƔా ధǽక Ľిİ�ţ ంĮ�లను కȃĦ� ఉంİ�.  ĥóƘ .ǵ.లĐ ఈ Ľİి�ţ ంతమ� 

కƘమ కƘమంĦా బయల¡పరచబĬ�ంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: షȂȽ చూడ¦మ�. 

 
146:3 ķ¹హē ĺా సుŠ ǳంపబడ¦త§Ĳ�Ťడ¦ ఎందుకంటÎ ĥÃవలమ� ఆయనĮČĲÂ, ఆయనలĐĲÂ రǖణ/ȇȀచనమ� ఉంİ� (ǹĬ�ǹ 448), 

ఖǩŖతంĦా పతనĶ̧Ûన, బహ¯ Į�Į�ŐȃకĶ̧Ûన మ�నĺాȅĮČ లÌదు (ఎȹ ట�, ‘‘ఒక మనుషŪక¡మ�ర డ¦’’; ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ, ‘‘మనుష§Ūల 

క¡మ�ర ల¡’’; చూ. ĥ�రŠన 60:11; 108:12).  ĥ�రŠ. 118:8లĐ ల�Ħా ఏకవచనమ� పƔȂగమ� మ�నవలందĸ� ĥóరక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

 
146:4 ఈ వచనమ� ĥ�రŠ. 146:2లĐǵ ఆలĐచనను ĸ²ĥ²ǳŠసుŠ నŤİ�.  మరణమ� తర ĺాత శĸ�రమ� మంట�Ƿాలవత§ంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 3:19; 

Ȃబ� 34:15; ĥ�రŠ. 104:29; పƔసంĦ� 12:7).  ఆతũ (ర¤య�, ǹĬ�ǹ 924) లÌక Ǯĺాı�రమ� ļȂిల¡క¡ ĺ±ళ¨Ŵత§ంİ�. 

 
 ‘‘ĺాĸ� సంకలťమ�ల¡’’  ఈ పదమ� (ǹĬ�ǹ 799) Ƿా.ǵ.లĐ ఇకŐడ మ�తƔĶÉ కǵĳసిుŠ నŤİ�, అĲÂక ఆధుǵక తర Ř మ�ల¡ İ�ǵǵ  

‘‘పƔణ�ȅకల¡/ర¤పకలťనల¡ అǵ తర Ř మ� ĨేĻాķ. 
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146:5 ఈ ĥ�రŠన ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳసుŠ నŤİ� అల�ĦÃ ȇĻాŵȎానుచర ల¡ ఎంత ‘‘సుŠ ǳంపబడ¦త§Ĳ�ŤĸĆ’’ (ǹĬ�ǹ 80) గమǵంచంĬ�.  ĥ�రŠన 

146:6-7 మĸ�య� 8-9 య�ĥąబ� İేవǵ శĥ�Š మĸ�య� కృపలను పట�śక ĨేĻాķ. 

 
 ‘‘సȏయమ�’’  ఈ Ĳ�మĺాచకమ� (ǹĬ�ǹ 740 I) తరచూ ȇȀచన మĸ�య� ĥాపదలలĮČ కȃĽి వసుŠ ంİ� (చూ. ǵరœ. 18:4; İ�ŵǴ. 

33:7,26; ĥ�రŠ. 33:20; 70:5; 115:9,10,11). 

 
 ‘‘ఆశĳ¿ట�ĥóనుటś ’’ ఈ Ĳ�మĺాచĥాǵŤ (ǹĬ�ǹ 960 II) ఈ ĥ�ంİ� ȇధంĦా తర Ř మ� ĨేయవచుŖ 

1. కǵĳ¿ట�ś ĥóǵ ఉండ¦ట – ĥ�రŠ. 104:27; 145:15 

2. ǵĸ�ǘ�ంచుట – ĥ�రŠ. 119:166, ķ¹షయ� 38:18 

 
146:6-7 ķ¹హē ĺాను ǩǴƔకĸ�సుŠ నŤ వర స ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయల¡ ఇకŐడ ఇవŵబĬ�ŝ ķ 

1.    ఒక సృļిśకరŠĦా (అİ�., ఎలĐľ�ȹ) 

ఎ.   ఆĥాశమ�, భ¢ǽ, సమ�İ�Ɣ లను Ĩేయ�ట, చూ. ĥ�రŠ. 115:15; 115:15; 121:2; 124:8; 134:3; ķ¹షయ� 37:16; ķĸ�ũయ� 

32:17 

ǹ.   ĺాట�లĐǵ సమȎాŠ ǵŤ సృļిś ంచుట 

Ľి.   ఇİ� ఈ భ¢ǽĥ� సంబంı�ంǩన ఒక సంగహ ĺాŪఖŪƘ  

2.    ఒక ǵబంధన İేవǵĦా (అİ�., ķ¹హē ĺా) 

ఎ.   ȇĻాŵసŪత/నమũĥాǵŤ ǵలబ·ట�ś ĥóనుట (పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿా.ǵ. లĐǵ ȇశŵĽించుట, నమ�ũట, ȇశŵసǶయత చూడ¦మ�) 

ǹ.   İ�గ�œ లÌǵ ĺాĸ�ĥ� Ĳ�Ūయమ� ĨేȎాŠ డ¦ (ఎȴ ఇ ǹ మĸ�య� ఆȻ ఇ ǹ ĥ�రŠ. 146:6Ľి లĐ ‘‘ǵతŪమ�,’’ לעולם వల», య� ǹ ఎɂ ట½ȡś 

ǷƔా జ²క¡ś , ĳÐ. 440 లĐ ‘‘İ�క¡ŐలÌǵĺార ,’’ לעולים వల» చూడ¦మ�) 

Ľి.   ఆకȃĦôనŤ ĺాĸ�ĥ� ఆȏరమ� దయĨేయ�ĺాడ¦, చూ. ĥ�రŠ. 145:15 

Ĭ�.   ĨెరĻాలలĐ ఉనŤ ĺాĸ�ǵ ȇĬ�ĳించును, చూ. ĥ�రŠ. 68:6; 102:20; 107:10,14; ķ¹షయ� 61:1 

3.    కȍాś లక¡ ఒక ȎాదృశŪమ�Ħా 

4.    అపťల¡ ǴరŖĬ�ǵĥ� బ�ǵసతŵమ� 

5.    బľ�షŐరణ 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 146:8-10 
8ķ¹హē ĺా గ�Ĭ�ĺాĸ�Ƙ ŝ  కనుŤల¡ ĮెరవజÃయ�ĺాడ¦ ķ¹హē ĺా క¡ంĦ�నĺాĸ�ǵƘ  లÌవĲ±త§ĺాడ¦Š  ķ¹హē ĺా Ƕǳమంత§లను 

ĳÐƔǽంచుĺాడ¦  
9ķ¹హē ĺా పరİేȉలను ĥాǷాడ¦ĺాడ¦ ఆయన తంĬ�ƔలÌǵĺాĸ�ǵ ȇధవĸాండƔను ఆదĸ�ంచు ĺాడ¦ భĥ�ľ�నులŠ  మ�రమ�నుœ  ఆయన 

వంకరమ�రమ�Ħాœ  Ĩేయ�ను.  
10ķ¹హē ĺా ǵరంతరమ� ఏల¡ను ĽీȂనూ, Ƕ İేవడ¦ తరమ�లǵŤటను ĸాజŪమ� Ĩేయ�ను  

 
  
146:8-9 ĥ�రŠ. 146:6-7 ల�Ħా ఈ వచĲ�ల¡ İవేǵ ĥ�Ƙయలను వĸ�şసుŠ Ĳ�Ťķ, ఇȇ Ǯవమ�లÌǵ ȇగȏలక¡ Ĩ�ల� ǻనŤమ� Ƙ (చూ. పƔĮŪేక 

అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İేవǵ సŵĵ�వలǖణ�ల¡ చూడ¦మ�). 



378 

 

1. గ�Ĭ�ŝĺాĸ� కనుŤల¡ ĮెరవజÃయ�ĺాడ¦ Ƙ – ǹĬ�ǹ 824, ĥ²ǹ 959, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

2. క¡Ƙ ంĦ�నĺాĸ�ǵ లÌవĲ±త§Š ĺాడ¦ – ǹĬ�ǹ 279, ĥ²ǹ 279, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ, చూ. ĥ�రŠ. 145:14 (Ƿా.ǵ. లĐ ఉపȂĦ�ంǩన 

ఒĥÃ ఒక ĥ�Ƙయ ఇİ�)  

3. Ƕǳమంత§లను ĳÐƔǽంచుĺాడ¦ – ǹĬ�ǹ 12, ĥ²ǹ 17, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ (క¡ų పŠ  ĺాŪసమ� ĥóరక¡ ĸĆĲ�Ƚŝ  Ĭె ĺాȡŸ, 

ఏంļియంȫ ఇĻƘా ķÊȽ, 74-76 ĳÐǮల¡ చూడ¦మ�) 

4. పరİేȉలను ĥాǷాడ¦ĺాడ¦ – ǹĬ�ǹ 1036, ĥ²ǹ 1581, ĥాŵȽ అసమ�పక ĥ�Ƙయ 

5. తంĬ�ƔలÌǵ ĺాĸ�ǵ ȇధవĸాళŴను ఆదĸ�ంచుĺాడ¦ – ǹĬ�ǹ 728, ĥ²ǹ 795, ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

6. భĥ�Šľ�నుల మ�రœమ�ను వంకరĦా Ĩేయ�ĺాడ¦ – ǹĬ�ǹ 736, ĥ²ǹ 804, ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� 

7. ఈ పట�śక లÌȈĥాండమ�, İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ�, పƔవకŠల నుంĬ� ǴĽిĥóనబĬ�న ǽశƘమ� İేవǵ ĥ�Ƙయల¡. 

     ĳ¿ౖన ఆరవİ� ఉనŤİ� ఉనŤట�ų  ǴĽిĥóంటÎ ‘‘వంగ�టక¡’’ (ǹĬ�ǹ 736 ) లÌక ‘‘వంకరĦా ఉండ¦ట’’.  బహ¯Ļా ఇİ� ĥ�రŠ. 146:8Ľి ȁకŐ ‘‘Ƕǳ’’ 

పదȇĲ�Ūసమ� ĥావచుŖ, İ�ǵ అరšమ� ‘‘చకŐĦా ఉండ¦టక¡’’ (పƔĮేŪక అంశమ�: Ƕǳ చూడ¦మ�).  Ƿాపమ� Ǿద ఉనŤ పİ�లǵŤ İేవǵ 

లǖణమ� ĥóరక¡ ఈ ȎాదృశŪమ� Ǿద ఉనŤ పదȇĲ�ŪȎాలÌ, మ�నవలందర¤ వంకĸ�ĺాĸÃ అĲÂ ĺ±ల¡గ�లĐ ĨపెťబĬ�ంİ�. 

 
146:10 ఇİ� ఇĻƘా ķÊȄ İేవǵ ȁకŐ ȎారĵĞమతŵమ� మĸ�య� ఆయన పƔణ�ȅకలను గ�ĸ�ంǩ మ�ట�ų డ¦త§నŤİ� (చూ. ǵరœ. 15:18; ĥ�రŠ. 

10:16; 29:10).   

     ఒక Ľిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన Ĳċȫ, ķ¹హē ĺా ఎల�, ఎకŐడ, ఎవĸ� Ǿద తన పĸ�Ƿాలన ĨేȎాŠ డ¦?  దయయ�ంǩ పƔĮేŪక అంశమ�: ఎందుకǵ 

Ƿా.ǵ. ǵబంధĲ� ĺాĦాţ Ĳ�ల¡ ĥóƘ .ǵ. ǵబంధన ĺాĦాţ Ĳ�ల కంట½ ǻనŤĶ̧ÛనȇĦా ఎందుక¡ కǵĳిȎాŠ ķ చూడంĬ�.  

  

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 

1. మరణ�ంǩన తర ĺాత ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ఏǽ ఎదుర  చూĻార  (ĥ�రŠ. 146:2,4)? 

2. ĥ�రŠ. 146:6 ȇĻాŵǵŤ గ�ĸ�ంǩనİ� లÌక ఈ భ¢ǽǵ గ�ĸ�ంǩనİ�? 

3. ఒక ĸాǯ ఎల� పƔవĸ�ŠంĨ�ȃ అĲÂ İ�ǵŤ గ�ĸ�ంǩ ఎ ఎȴ ఇ క¡ సంబంı�ంǩ İేవǵ లǖణమ� మĸ�య� ĥ�Ƙయల¡ ఎల� 

వĸ�şంపబĬ�ŝ ķ? 

4. ķ¹హē ĺా ĽȂీనులĐ/నుంĬ� పĸ�ǷాȃȎాŠ Ĭ� లÌక తన పĸ�Ƿాలన ȇశŵĺాŪపŠమ�?  ఈ Ƿా.ǵ. ĵ�ĺాǵŤ ĥóƘ .ǵ. ఎల� మ�ĸ�Ŗంİ�?  
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ĥ�రనల¡ Š 147 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐƘ Ƙ  ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ķ¹ర¤షలÌమ� 

పనర దţరణ మĸ�య� 

ĵ�గŪమ�నక¡ సుŠ ǳ 

తన ĺాకŪమ� మĸ�య� 

అనుగȏǵĥ� İేవǵĥ� Ƙ

సుŠ ǳ 

ఆయన ȇశŵజǶన శĥ�Š 

మĸ�య� అనుగహ Ƙ

జ�గ�రతక¡ సుŠ ǳంĨే ĥ�రŠన 

సరŵశĥ�Šమంత§Ĭౖెన 

İేవǵĥ� సుŠ ǳ 

సరŵశక¡Š ǵĥ� ĥ�రŠన 

 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

147:1-6 147:1 147:1-6 147:1-3 147:1-4 

 147:2-6    

   147:4-6  

    147:5-6 

147:7-11 147:7-9 147:7-11 147:7-9 147:7-9 

 147:10-11  147:10-11 147:10-11 

147:12-20 147:12-14 147:12-20 147:12-14 147:12 

    147:13-14 

 147:15-18  147:15-18 147:15-16 

    147:17-18 

 147:19-20Ľి  147:19-20ǹ 147:19-20ǹ 

 147:20Ĭ�  147:20Ľి  
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3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 147:1-6 
1ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š . ķ¹హē ĺాను సుǳంచుŠ Ĭ� మన İేవǵĥ� Ȏč తĦానమ�Š Ɣ  Ĩేయ�ట మంǩİ� అİ� మĲċహరమ� 

Ȏč తమ�Ĩేయ�టŠ Ɣ  ఒĳిťదమ�.  
2ķ¹హē ĺాķÊ ķ¹ర¤షలÌమ�ను కట�ĺాడ¦ś  Ĩెదĸ�న ఇĻాķÊȄయ�లనుƘ  Ƿč గ�Ĩేయ�ĺాడ¦  
3గ�ంĬ ెĨెదĸ�నĺాĸ�ǵ ఆయన బ�గ�Ĩేయ�ĺాడ¦ ĺాĸ� Ħాయమ�ల¡ కట�ĺాడ¦ś .  
4నǖతమ�లƔ  సంఖŪను ఆయన ǵయǽంǩయ�Ĳ�Ťడ¦ ĺాట�కǵŤట�ĥ� ĳÐర ల¡ ĳ¿ట�చుĲ�Ťడ¦ś .  
5మన పƔభ�వ Ħôపťĺాడ¦ ఆయన అı�క శĥ�గలĺాడ¦Š  ఆయన జ�నమ�నక¡Ś  ǽǳలÌదు.  
6ķ¹హē ĺా İ�నులను లÌవĲ±త§ĺాడ¦Š  భĥ�ľ�నులనుŠ  ఆయన ĲÂలను క¥ల¡Ŗను.  

 
 
147:1-6 ఈ ǿదట� చరణమ� (ĥ�రŠ. 147:1-6), ĥ�రŠన 146 వల», తన ĥారŪమ�ను బట�ś  ǵĸాţ రణ అķÊŪ İేవǵ అĲÂక సŵĵ�వలǖణ�ల పట�śక 

ĨేĽింİ� (ఈ ĥ�రŠన ప®రŵ-ǵరœమమ�). 

1. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల ĥóరక¡ 

ఎ.   ķ¹ర¤షలÌమ�ను కట�ś ట 

ǹ.   İ�ǵĥ� సంబంı�ంǩ Ĩెİ�ĸ�Ƿč ķన ĺాĸ�ǵ ఒకట�Ħా Ĩేయ�ట (అİ�., ǵరœమమ�, చూ. ķ¹షయ� 11:12; ķ¹ľÁజÃŐల¡ 39:28) 

2. అĲ�ధులక¡ 

ఎ.   పĦ�ȃన హృదయ�లను ఆధĸ�ంచును (ǵరœమమ�లĐǵ పĻాŖĮ�Š ప పĬ�న ఇĻƘా ķÊȄయ�లను సూǩంచవచుŖ, ĥ�రŠ. 51:17,18) 

ǹ.   బ�ı�ంపబడ¦ ĺాĸ�ǵ బలపరచును (అİ�., తరచూ ఇİ� ȇĻాŵȎానుచర లక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�) 

Ľి.   భĥ�Šľ�నులను ĲÂలను క¥ర Ŗను 

3. అనŪİేĻాల¡ 

4. అȇĻాŵస ǵబంధన Ƿాȃĵ�గసుŠ ల¡ 

5. అనŪమతĮ�ŵǵĥ� ȇĸĆధమ�Ħా (అİ�., నǖతƔ ȇగȏĸాధనƘ ) 

ఎ.   నǖĮ�Ɣ ల సంఖŪను ల»ĥ�Őంచుట (అİ�., 1:16; ķ¹షయ� 40:26, అİ�., İేవళ¨Ŵ ĥాǵĺార , చూ. ĥ�రŠ. 8:3) 

ǹ.   ĳÐర  ĳ¿ట�ś  ĺాట�ǵ ĳిలవడమ� (అİ�., ĺాట�ǵ ఆı�నపరచుĥąవడమ�) 

Ľి.   ķ¹హē ĺా అǷారశĥ�Š గలĺాడ¦ (చూ. ķ¹షయ� 40:26ఇ) 

Ĭ�.   ķ¹హē ĺాక¡ ĨెపťనశకŪమ� ĥాǵ అవĦాహన ఉంİ� (ǹĬ�ǹ 109, చూ. ķ¹షయ� 40:28) 

 
 
 
147:1 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ‘‘మ�ర ట’’ 

ఎȴ ĥ² జ² ȇ ‘‘అందĶ¸Ûన’’ 
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ట� ఇ ȇ, ఆȻ ఇ ǹ ‘‘సĸ�Ƿč ķన’’ 

జ² ĳి ఎɂ ఒ ఎ ‘‘మľ�మ�ǵŵత’’ 

     ఈ ȇĻÑషణమ� (ǹĬ�ǹ 610) ఈ ĥ�ంİ� అĸాš లను ఇవŵగలదు 

1. అందĶ̧Ûన – Ȏû లþ. 1:5; 2:14; 4:3; 6:4 

2. సĸ�Ƿč ķన, İేవǵ సుŠ ǳĥ� ఉపȂĦ�ంǩనపťడ¦ సĸ�Ƿč త§ంİ� – ĥ�రŠ. 33:1; 93:5; ȎాĶ̧. 17:7 

 
147:4ǹ ‘‘ఆయన ĺాట�కǵŤట�ĥ� ĳÐర  ĳ¿ట½నుų ś ’’  İǵేĥ²ÓĲ� ĳÐర  ĳ¿టśడమĲÂİ� İ�ǵǾద ఉనŤ అı�ĥాĸాǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ ంİ� (చూ. ఆ.ĥా. 2:18-

20). 

 
147:6 ‘‘ĲÂలక¡’’  İ�ǵǵ అĲÂక ȇı�ల¡Ħా అరšమ� ĨేĽిĥóనవచుŖను. 

1. ఓĬ�ంపబĬ�న శత§Ɣ వ ĲÂలక¡ వంĦ� ఉండడమ� 

2. మరణమ�/ļిȂల¡ ĥóరక¡ ఒక ĺాకŪȇవరణ 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 147:7-11 
7కృతజĮ�సుత§లĮČŚ Š  ķ¹హē ĺాను ĥ�ĸ�ంచుĬ�Š . ĽిĮ�ĸాĮČ మన İేవǵ ĥ�ĸ�ంచుĬ�Š .  
8ఆయన ఆĥాశమ�ను ĶÉఘమ�లĮČ కపťĺాడ¦ భ¢ǽĥóరక¡ వరమ�ŷ  Ľిదపరచుĺాడ¦ţ  పరŵతమ�లǾద గĬ�ŝ  ǿȃĳించుĺాడ¦  
9పȉవలక¡ను అరచుచుండ¦ ĳిలų  ĥాక¡లక¡ను ఆయన ఆȏరǽచుŖĺాడ¦.  
10గ�ఱమ�లŲ  బలమ�నందు ఆయన సంĮČļించడ¦ నర లĥాȃసత§వయందుŠ  ఆయన ఆనంİ�ంచడ¦.  
11తనయందు భయభక¡ల¡గలĺాĸ�యందుŠ  తన కృపĥóరక¡ కǵĳ¿ట�ĺాĸ�యంś దు ķ¹హē ĺా ఆనంİ�ంచుĺాĬైయ�Ĳ�Ťడ¦.  

 
 
147:7-11 ǿదట� చరణమ� ‘‘సుŠ ǳ’’ (ĳియȽ  ǷƔా రšĲ�రšకమ�) ĮČ ǷƔా రంǻంచబడĦా, ఇİ� (ĥ�రŠ. 147:7-11) ‘‘ĥ�ĸ�Šంచుట’’ ĮČ 

ǷƔా రంǻంచబĬ�ంİ�. 

1. Ƿాడ¦ట – ǹĬ�ǹ 777, ĥ²ǹ 854, ĥాŵȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. సుŠ ǳ Ƿాడ¦ట – ǹĬ�ǹ 274, ĥ²ǹ 273, ĳియȽ  ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

ఈ ĥ�ĸ�Šంచుటక¡ మ¢లమ� ķ¹హē ĺా మĸ�య� ఆయన ĦôపťĥాĸాŪల¡. 

1. సృļిś  ǵĸాŵహక¡ǵĦా మĸ�య� పƔకృǳ సహజ ఋత§ĥƘా మ�ల వల» 

ఎ.   ĶÉఘ�ల¡ 

ǹ.   వరŷమ� 

Ľి.   ǿకŐల ĳ¿ర గ�దల 

Ĭ�.   జంత§వలక¡ ఆȏరమ� (చూ. ĥ�రŠ. 104:27ǹ; 136:25) 

2. ఎవĸ²ÓĮే ఆయనను నమũĸĆ మĸ�య� ఎవĸ²ÓĮే ఆయనను నమ�ũĮ�ĸĆ 

ఎ.   వŪǳĸÃకమ� (చూ. ĥ�రŠ. 33:16-17) 

(1) Ľ¿ౖǵక బలమ� (అİ�., గఱŲ ల¡� ) 

(2) మ�నవ బలగమ� (అ. అరšమ�. ĥాళ¨ų ) 

ǹ.   Ȏానుక¥లమ� 
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(1) ఎవĸ²ÓĮే ఆయన పటų  భయభక¡Š ల¡ కȃĦ� ఉంట�ĸĆ (పƔĮేŪక అంశమ�: భయమ� [Ƿా.ǵ] చూడ¦మ�) 

(2) ఎవĸ²ÓĮే ఆయన కృపǾద ఆı�రపĬ� ఉంట�ĸĆ (పƔĮేŪక అంశమ�: కృప [ľÁĽ¿Ÿȭ] చూడ¦మ�) 

 
147:9ǹ İ� య� ఎɂ ǹ ట½ȡśǇ ǷƔా జ²ȡś (ĳÐ. 1176) తన ĳిలųలక¡ మ�లĥాĥ� సĸ�Ħా ఆȏరమ� ఇవŵదు అĲÂİ�ǵŤ బలపరసూŠ  ఉనŤ ఒక 

ȎాంసŐృǳక ȎాĶ̧తను పƔȎాŠ ȇంǩంİ� (చూ. Ȃబ� 38:41), అķĮే ఇకŐడ ఇİ� İేవడ¦ ఇĨేŖ కǵకర అనుగȏǵŤ ĲùƘ ĥ�ŐĨెపťత§నŤİ�! 

     మ�లĥాĥ� (ǹĬ�ǹ 788) ఒక అపȇతƔ పǘ�Ħా పĸ�గణ�ంచబడడమ� క¥Ĭ� ఇకŐడ ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Ûన ȇషయమ� (చూ. లÌȈ. 11:15) 

అķనపťట�ĥ� İవేడ¦ ĺాట�ǵ క¥Ĭ� Ƿč ļిసుŠ Ĳ�Ťడ¦!  

 
 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 147:12-20 
12ķ¹ర¤షలÌమ�, ķ¹హē ĺాను ĥóǵయ�డ¦మ� ĽీȂనూ, Ƕ İేవǵ ĥóǵయ�డ¦మ�.  
13ఆయన Ƕ గ�మũమ�ల గĬ�యల¡ బలపరǩ య�Ĳ�Ťడ¦ Ƕ మధŪను Ƕ ĳిలలనుų  ఆȌరŵİ�ంǩ య�Ĳ�Ťడ¦.  
14Ƕ సĸ�హదులలĐŢ  సమ�ı�నమ� కల¡గజÃయ�ĺాడ¦ ఆయĲÂ మంǩ ĦĆధుమలĮČ ǵనుŤ తృĳిపరచుĺాడ¦Š  ఆయĲÂ  
15భ¢ǽĥ� ఆజǵచుŖĺాడ¦Ś  ఆయĲÂ ఆయన ĺాకŪమ� బహ¯ ĺÂగమ�Ħా పర Ħ²త§నుŠ .  
16Ħôఱబý చుŖవంట�Ų  ľ�మమ� క¡ĸ�ĳించుĺాడ¦ ఆయĲÂ బ¢Ĭ�దవంట� మంచు కణమ�ల¡ చల¡ĺాడ¦ų  ఆయĲÂ.  
17మ�కŐమ�కŐల¡Ħా వడగండ¦ų  ȇసర ĺాడ¦ ఆయĲÂ. ఆయన పట�ంచుś  చȃĥ� ఎవర  ǵల¡వగలర ?  
18ఆయన ఆజŚ ఇయŪĦా అవǵŤయ� కĸ�Ħ�Ƿč వను ఆయన తనĦాȃ ȇసరజÃయĦా Ƕళ¨ų  పƔవľ�ంచును,  
19ఆయన తన ĺాకŪమ� య�ĥąబ�నక¡ ĮెȃయజÃĽ¿ను తన కటడలనుś  తన Ĳ�Ūయȇధులను ఇĻాķÊల¡నక¡Ƙ   ĮెȃయజÃĽ¿ను.  
20ఏ జనమ�నక¡ ఆయన ఈల�గ� ĨేĽియ�ండలÌదు ఆయన Ĳ�Ūయȇధుల¡ ĺాĸ�ĥ� ĮెȃయకķÊ య�నŤȇ. ķ¹హē ĺాను 

సుǳంచుĬ�Š .  

 
 
147:12-20  ఈ మ¢డవ చరణమ� (ĥ�రŠ. 147:12-20) క¥Ĭ� సుŠ ǳ ǷƔా రšĲ�ĸాš ĥాలĮČ ǷƔా రంభĶ̧Ûంİ�. 

1. సుŠ ǳ – ǹĬ�ǹ 986, ĥ²ǹ 1387, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

2. సుŠ ǳ – ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248, ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

ఇĻƘా ķÊȄయ�ల పటų  (అİ�., ķ¹ర¤షలÌమ�. . .ĽీȂను) తన ǵబంధన ȇశŵసǶయతను బట�ś  ఆయన సుŠ ǳĥ� Ƿాత§Ɣ డ¦ (పƔĮేŪĥ�ంǩ, 

లÌȈĥాండమ� 26; İ�ŵǴȂపİేశ ĥాండమ� 27-30). 

1. ķ¹ర¤షలÌమ� ĥąటపƔహĸ� బల�ల¡ (అİ�., İ�ŵర వర సల¡) 

2. సుŠ త§ల¡ 

ఎ.   పటśణమ�లĐǵ ĳిలų ల¡ (అİ�., ఆĸĆగŪమ�, ĺాĸ� సంఖŪ) 

ǹ.   పటśణమ� లĐపల ఉనŤ పƔజల¡ (ట� ఇ ȇ) 

3. İేĻాǵĥ� సమ�ı�నమ� ǵసుŠ ంİ� 

4. మంǩ పంటను అంİ�సుŠ ంİ� 

5. ĺాĮ�వరణ�ǵŤ ఆదుపలĐ ఉంచుత§ంİ� (ĥ�రŠ. 147:16-18) ĥాబట�ś  వŪవȎాయ ȇȎాŠ రను ǵల¡పత§ంİ� (అİ�., ǵబందన ĺాĦాţ Ĳ�ల¡, 

చూ. ĥ�రŠ. 147:19)   

6. అబƔȏమ�, ఇȎాŸక¡, య�ĥąబ� ĺారసులĮČ ఆయన పƔĮేŪక సంబంధమ� (అİ�., బయల¡Ƿాట�) 
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147:14ǹ ‘‘మంǩ ĦĆధుమ’’  ఇİ� వŪవȎాయ ȇȎాŠ రతక¡ (చూ. ĥ�రŠ. 81:16) క¡ ఉపȂĦ�ంǩన ఒక ȎాదృశŪమ� ఎందుకంటÎ ఎ ఎȴ ఇ లĐ 

ı�నŪమ� ఆȏరమ�Ħా ఎంĮČ ǷƔా ı�నŪĶ̧Ûన పంట. 

 
147:15 İేవǵ ĺాకŪమ� తŵరĦా పĸ�Ħ²డ¦త§నŤట�ų Ħా మ�నȈకĸ�ంచబĬ�ంİ� (అİ�., సృļిśనంతట�ĥ� ĺాŪĳిŠ  Ĩెందుత§).  ľÁǺƔ ĵ�వమ�లĐ 

İేవǵ ĺాకŪమ� సృļిś ంచగల ఒక శĥ�Š (చూ. ఆİ�ĥాండమ� 1).  ఒకȎాĸ� ĨెĳిťĮే, తన పǵǵ ప®ĸ�ŠĨేĽిĥóǵ వసుŠ ంİ� (చూ. ķ¹షయ� 45:23; 

55:11). 

 
147:19 ‘‘ĺాĥాŪల¡. . .కటడల¡ś . . .ĻాసĲ�ల¡’’  పƔĮేŪక అంశమ�: İవేǵ బయల¡Ƿాట�క¡ ఉనŤ పİ�ల¡ చూడ¦మ�. 

 
147:20ǹ ‘‘ĺాĸ�ĥ� ĮెȃయకķÊ ఉనŤȇ’’  İేవǵ బయల¡Ƿాట� ఒక పƔĮేŪక బహ¯మ�నమ�.  ఇİ� అనŪİేĻాలక¡ ఒక Ȏాǖమ� ఉండĬ�ǵĥ� 

ఉİేŢ ȋంపబĬ�ంİ�.  ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ İ�ǵǵ ĨేయలÌక Ƿč య�ర !  పƔĮŪేక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ ǵతŪ ȇȀచన పƔణ�ȅక చూడ¦మ�. 

     İ� య� ఎɂ ǹ ట½ȡśǇ ఈ వచĲ�ǵĥ� ‘‘Ľి’’ (ఆȀİ�ంచతగœ సంİహేమ�) ĸÃట� ఇǩŖంİ�.  ఇİ� ఎȴ ఇ ǹ ĥ� ȇĸĆధమ�Ħా ‘‘ఆయన ĺాĸ�ǵ 

Įెȃయǵవŵడ¦’’ అǵ పƔǳǷాİ�ంǩంİ�.  ఈ ĮేĬ� ఏǽంటÎ 

1. ఎȹ ట�, ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ – בל – ידעום 

2. ఎȴ ఇ ǹ, ఆȻ ఇ ǹ – בל – ידיעם 

 
147:20Ľి ఈ ĥ�రŠన ఎల� ǷƔా రంǻంచబĬ�ంİో  అల�ĦÃ మ�Ħ�ంచబĬ�ంİ� – ‘‘హల»ų ల¥య’’! 

 
   
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ĥ�రŠ. 145:6,8-13 ‘‘మ�నవలందĸ�’’ Ǿద మĸ�య� ĥ�రŠన 147 ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ǿద గ�ĸ� ఉంǩİ� అǵ Ƕĺ±ల� ȇవĸ�ంచగలవ 

(పƔĮేŪĥ�ంǩ ĥ�రŠ. 147:19-20)? 

2. ఎ ఎȴ ఇ పĸ�Ľిšత§లలĐ ĥ�రŠ. 147:4 Ľİి�ţ ంతపరంĦా ఎందుకంత ǷƔా మ�ఖŪĶ̧Û ఉంİ�? 

3. ĥ�రŠ. 147:7-9 ఎల� లÌȈĥాండమ� 26 మĸ�య� İ�ŵǴȂపİేశĥాండమ� 27-30ĥ� సంబంı�ంǩ ఉంİ�? 

4. ĥ�రŠ. 147:16-18లĐ ȇవĸ�ంచబĬ�న İేవǵ Ļాశŵత అనుగహమ� ĽిšƘ రమ�Ħా పƔకృǳĥ� అంİ�ంచబడ¦త§నŤİ�.  ఇİ� ఎల� ఆధుǵక 

‘‘Ȏామ�నŪĻాసŠ  పదţత§Ŭ ’’ ల అǻవృİ�ţ ĥ� పƔĵ�వమ� చూపత§నŤİ�? 

5. ĥ�రŠ. 147:20 İేవడ¦ అనుŪలక¡ తనను Į�ను లÌక తన బయల¡Ƿాటųను అంİ�ంచడ¦ అǵ Įెల¡పత§నŤİ�? 
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ĥ�రనల¡ Š 148 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳంచుటక¡ 

సృļిś  అంĮ� ఏకĶ¸Ûంİ� 

సృļిś  నుంĬ� ķ¹హē ĺాక¡ 

సుŠ ǳ 

ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳంచుటక¡ 

సృļిś  ǿĮ�Š ǵĥ� ĳిల¡ప 

ǵĨేŖ ĥ�రŠన 

İేవǵ సుŠ ǳంచుటక¡ 

ȇĻాŵమంతట�ĥ� ĳిల¡ప 

ఖĦĆళ సుŠ ǳ ĥ�రŠన 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

148:1-6 148:1ఎ 148:1-2 148:1ఎ 148:1-2 

 148:1ǹ-4  148:1ǹ-2  

  148:3-4 148:3-4 148:3-4 

 148:5-6 148:5-6 148:5-6 148:5-6 

148:7-12 148:7-12 148:7-8 148:7-8 148:7-8 

  148:9-10 148:9-10 148:9-10 

  148:11-12 148:11-12 148:11-12 

148:13-14 148:13-14Ĭ� 148:13-14 148:13-14Ľి 148:13-14 

 148:14ఇ  148:14Ĭ�  
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4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   గ�ర Š ంచుĥąంĬ�, బ·ౖǹల¡ భ¢ǽĥ� సంబంı�ంǩన ఒక పసŠకమ�.  ఈ గహమ� తన ఉనŤత సృļిśĮČ Ƙ (అİ�., తన Ƿč ȃకలĐ మĸ�య� 

తన సŵర¤పమ�లĐ ĨేĽిన, చూ. ఆ.ĥా. 1:26-27) సహĺాసమ� ĨయేĬ�ǵĥ� Ľదిţపరచుĥóనుటక¡ గ�ĸ� ఉంǩన సšలమ�. 

 

ǹ.   సృļిś  ȁకŐ అǵŤ Ȏాš ķల¡ 

1. ఆĥాĻాǵĥ� సంబంı�ంǩన (అİ�., ‘‘ఆĥాశమ� నుంĬ�,’’ ĥ�రŠ. 148:1ǹ 

2. భ¢ǽĥ� సంబంı�ంǩన (అİ�., ‘‘భ¢ǽ నుంĬ�,’’ ĥ�రŠ. 148:7ఎ 

3. ǵబంధన ĥ�Ƙంİ� పƔజల¡ 

ĺారందర¤ సృļిśకరŠ మĸ�య� ఈ భ¢ǽ ǾదునŤ, ఈ గȏƘ ǵĥ� సంబంı�ంǩన (అİ�., దూతల¡) ǷƔా ణ�లǵŤట�ǵ Ƿč ļిసుŠ నŤ 

ķ¹హē ĺాను సుŠ ǳంచుటక¡ ĳిల¡వబĬ�ŝ ర . 

 

Ľి.   ఇİ� పరలĐక మĸ�య� భ¢ǽ Ǿద ఉనŤ Ǯవ మĸ�య� ǵĸ�Řవల Ħానమ�! 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 147:1-6 
1ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š . ఆĥాశĺాసుల�ĸా, ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š  ఉనŤతసలమ�లš  ǵĺాసుల�ĸా, ఆయనను సుǳంచుĬ�Š   
2ఆయన దూతల�ĸా, Ǿరందర  ఆయనను సుǳంచుĬ�Š  ఆయన Ľ¿ౖనŪమ�ల�ĸా, Ǿరందర  ఆయనను సుǳంŠ  చుĬ�  
3సూరŪచందుƔ ల�ĸా, ఆయనను సుǳంచుĬ�Š  ĥాంǳగల నǖతమ�ల�ĸాƔ , Ǿరందర  ఆయనను సుǳంచుĬ�Š .  
4పరమ�ĥాశమ�ల�ĸా, ఆĥాశమ�ĳ¿నౖునŤ జలమ�ల�ĸా,  ఆయనను సుǳంచుĬ�Š .  
5ķ¹హē ĺా ఆజŚ ఇయŪĦా అȇ పట½నుś  అȇ ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�ను సుǳంచునుŠ  Ħాక  
6ఆయన ĺాట�ǵ ǵతŪȎాయ�వల¡Ħాš  Ľిరపరǩš   య�Ĳ�Ťడ¦ ఆయన ĺాట�ĥ� కటడś  ǵయǽంĨెను ఏİ�య� İ�ǵ నǳకǽంపదుƘ .   

 
 
148:1-6 ‘‘సుŠ ǳ’’ అĲÂ ĥ�Ƙయ�పదమ� (ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248) ఈ ĥ�రŠనలĐ ఆı�పతŪమ� వľ�ంǩంİ�.  పƔǳ మ¢Ĭో చరణమ� İ�ǵĮČ 

ǷƔా రంభమవత§ంİ�.  ĥ�రŠ. 148:7,14లĐ ల�Ħా ĥ�రŠ. 148:1-4 అǵŤ ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాలĮČ ǵంĬ� ఉంİ�. 

     ఈ ǿదట� చరణమ� ‘‘భ¢ǽ ĳ¿నౖునŤ’’ ȇషయ�లĳ¿నౖ గ�ĸ� ఉంǩంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 103:19-22). 

1. ‘‘ఆĥాశమ�ల నుంĬ�’’  (ǹĬ�ǹ 1029) – ఇİ� భ¢ǽ ĳ¿నౖునŤ ĺాĮ�వరణ�ǵŤ సూǩసుŠ నŤİ�; పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĥాశమ� 

చూడ¦మ� అల�ĦÃ ĥ�రŠ. 69:34; 96:11; ķ¹షయ� 44:23; 49:13లను గమǵంచుమ�  

2. ‘‘ఉనŤతసšలమ�లందు’’ (ǹĬ�ǹ 928) – ఇİ� ‘‘ఆĥాశమ�లక¡’’ సమ�నపదమ� 
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3. ‘‘తన దూతలందర¤’’ (ǹĬ�ǹ 521) – ఇİ� ఆలĐǩంచగȃĦ�న İవేǵ ĽÐవక¡లను సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 103:20); Ƿా.ǵ. 

ǷాīాŪలలĐ ఎకŐడ ĺార  సృļిś ంపబĬ�నట�ų  లÌదు, అķĮే ఇకŐడ ĺార  Ĩెపťబడడమ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ పƔǳǷాİ�సుŠ నŤİ�, ĥóలĽŸీ. 

1:15 క¥Ĭ� ఈ సĮ�ŪǵŤ గట�śĦా ĵ�ȇసుŠ నŤİ� 

İేవదూతలక¡ సంబంı�ంǩ ఇకŐడ మ¢డ¦ పƔĮేŪక అంĻాల¡ ఉĲ�Ťķ: 

ఎ.   పƔĮేŪక అంశమ�: ķ¹హē ĺా ȁకŐ దూతల¡ 

ǹ.   పƔĮేŪక అంశమ�: దూతల¡ మĸ�య� దయ�Ūల¡ 

Ľి.   పƔĮేŪక అంశమ�: Ƿĝల¡ రచనలలĐǵ దూతగణ�ల Ȏాš ķల¡ 

4. ‘‘ఆయన Ľ¿ౖనŪమ�ల�ĸా’’ (ǹĬ�ǹ 838) – ఈ పదమ� ĸ²ండ¦ ĵ�ĺాలĮČ ఉపȂĦ�ంచబĬ�ంİ� 

ఎ.   ǽȃటĸ� సందరŨమ�Ħా ఇİ� పరలĐక Ľ¿ౖǵక దూతలను సూǩసుŠ నŤİ� 

ǹ.   నǖĮ�Ɣ ల ఆĸాధన సందరŨమ�Ħా ఇİ� ఆĥాశ జćŪత§లను సూǩసుŠ నŤİ� (అİ�., సూర Ūడ¦, చందుƔ డ¦, నǖĮ�Ɣ ల¡, 

ĮČకచుకŐల¡), ఇİ� మ�నవ ǮȇĮ�లను పƔĵ�ȇతమ� ĨేĽÐ İేవళ¨ŴĦా ĵ�ȇంపబడ¦త§Ĳ�Ťర ; గమǵంచంĬ�, ‘‘ఎ’’ బహ¯Ļా ĥ�రŠ. 

148:2ఎ ĥ� సంబంı�ంǩ ఉండచుŖ లÌక ‘‘ǹ’’ బహ¯Ļా ĥ�రŠ. 148:3 క¡ సంబంı�ంǩ ఉండచుŖ (చూ. ĥ�రŠ. 103:21)     

5. ‘‘సూర Ūడ¦ మĸ�య� చందుƔ డ¦’’ – ఇȇ ఆ.ĥా. 1:14-16లĐǵ ĦôపťజćŪత§ల¡; ఎ ఎȴ ఇలĐ ĸ²ండ¦క¥Ĭ� ఆĸాı�ంపబడ¦త§Ĳ�Ťķ; 

పƔĮేŪక అంశమ�: చందƔ ఆĸాధన చూడ¦మ� 

6. ‘‘ĥాంǳగల నǖతƔమ�ల¡’’ – ĥ�రŠ. 147:4లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ� 

7. ‘‘పరమ�ĥాశమ�’’ – పƔĮేŪక అంశమ�: ఆĥాశమ�ల¡ మĸ�య� మ¢డవ ఆĥాశమ� చూడ¦మ� 

8. ‘‘ఆĥాశమ� ĳ¿ౖనునŤ జలమ�ల¡’’ – ఇİ� ఆ.ĥా. 1:6-8ǵ ఉదహĸ�సుŠ ననİ�; İేవడ¦ ప®రŵ జలమ�లను జķంĨ�డ¦; పƔĮేŪక 

అంశమ�: జలమ�ల¡ చూడ¦మ� 

 
148:5ఎ ‘‘అȇ సుǳంచును ĦాకŠ ’’  ఇİ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ�.  ఇİ� 

సృļిśకరŠక¡ ఒక ǷƔా రšన/సుŠ ǳǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 148:5ǹ-6). 

     ‘‘Ĳ�మమ�’’ సŵయ�న ķ¹హē ĺాĥÃ ĥÃట�ķంపబĬ�ంİ�.  పƔĮేŪక అంశమ�ం ķ¹హē ĺా ȁకŐ ‘‘Ĳ�మమ�’’ చూడ¦మ�. 

 
148:5ǹ  ఇİ� ఆİ�ĥాండమ� 1 లĐǵ పలకబĬ�న మ�టĨతే కȃĦ�న సృļిśǵ సూǩసుŠ నŤİ� (చూ. ĥ�రŠ. 33:6,9; ľÁǺƔ. 11:3). 

 
148:6 ఇİ� ఈ భ¢ǽ మĸ�య� İ�ǵ ఋత§వల ĻాశŵĮ�ǵŤ గ�ĸ�ంǩ Ĩెĳిťన అǳశȂĥ�Š (చూ. ķĸ�ũయ� 31:35-36; 33:20,25).  

ĥాల¡షŪమ� ĥాబడŝ , పతనĶ̧Ûన సృļిś  ȉభƔమ� ĨేయబĬ�లǵ మనమ� 2 ĳÐత§ర  3:7,10-12 నుంĬ� ĮెȃĽిĥóĲ�Ťమ�.  Ȏామ�నŪ ĻాసŠమ� Ŭ

నుంĬ�, ఆధుǵక¡ల¡ మనమ� ఒక పƔచండĶ̧Ûన, అĽిš రĶ̧Ûన ȇశŵమ�లĐ ఉĲ�Ťమǵ ĮెȃĽిĥóĲ�Ťమ�.  ఈ Ȏĝరమండల వŪవసš  Ļాశŵతమ� 

ĥాదు.  ఇవǵŤ İేవǵ ǵతŪతŵమ� ȁకŐ ȇĻాŵస పƔమ�ణ�ల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 93:1; 96:10Ĭ�) మĸ�య� ఆయనను ఎĸ�Ħ�న ĺార  ఆయనĮČ 

ఉంట�రĲÂ తన ĺాĦాţ Ĳ�ల¡ ఇȇ! 

 
 ‘‘ǵతŪȎాయ�వల¡š ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ǵతŪమ� (‘ఓలȹ). 

 
  
ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ, ఎȴ ĥ² జ² ȇ  ‘‘మ�ĸ�Ƿč ǵ కటడś ’’ 

ఎȴ ఆȻ ఎɂ ȇ   ‘‘ఆయన ĺాట� హదుల¡ ĽిరపరĨ�డ¦Ţ š , అȇ మ�ĸ�Ƿč వ’’ 

ఎȴ జ² ǹ    ‘‘మ�ర ťĨెందǵ కటడ İ�ŵĸాś ’’ 



387 

 

     ఈ వచనమ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩంచగలదు 

1. İేవǵ కటśడల¡/పƔణ�ȅకల¡ (చూ. ĥ�రŠ. 33:11) 

2. ĲÂల/సమ�దƔమ�/నదులక¡ İేవడ¦ Ľిš రపరǩన హదుŢ ల¡ (చూ. Ȃబ� 38:8-11; ĥ�రŠ. 104:9; ķĸ�ũయ� 5:22) 

     ‘‘గǳంǩǷč వ’’, ‘‘İ�ŵĸా గǳంǩ Ƿč వ’’, ‘‘గǳంǩ Ƿč వ’’, గǳంǩ ĺ±ȅŴǷč వ’’ (ǹĬ�ǹ 714, ĥ²ǹ 778, ĥాŵȽ అనŪదతన 

పĸĆǖభ¢తĥాలమ�) ĥ�Ƙయ�పదమ� #1 లÌక #2 ను బలపరసుŠ నŤ ఒక ȇసŠ ృత Ľ¿మ�ంట�ȡ పĸ�ı� గȃĦ� ఉంİ�.   

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 147:7-12 
7భ¢ǽǾదనునŤ  మకరమ�ల�ĸా, అĦాధజలమ�ల�ĸా, ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š   
8అĦ�Ť వడగంĬ�ĸాų , ľ�మమ�, ఆȇĸ�, ఆయన ఆజనుŚ  Ĳ±రĺÂర Ŗ త§Ƿానూ,  
9పరŵతమ�ల�ĸా, సమసĶ¸ÛనŠ  గ�టల�ĸాś , ఫలవృǖమ�ల�ĸా, సమసĶ¸ÛనŠ  İేవİ�ర  వృǖమ� ల�ĸా,  
10మృగమ�ల�ĸా, పȉవల�ĸా, ĲÂలను ǷƔా క¡ Ǯవల�ĸా, ĸ²కŐలĮČ ఎగ�ర  పȜ ల�ĸా,  
11భ¢ĸాǯల�ĸా, సమసŠ  పƔజల�ĸా, భ¢ǽǾద నునŤ అı�పత§ల�ĸా, సమసŠ  Ĳ�Ūయ�ı� పత§ల�ĸా, ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š .  
12యĖవŵనుల¡ కనŪల¡ వృదుల¡ţ  బ�ల¡ర   

 
 
148:7-12 ఈ చరణమ� ఈ భ¢ǽ Ǿద ఉనŤ ǷƔా ణ�ల¡ ȁకŐ సుŠ ǳ (ఒకŐ ĥ�Ƙయ�పదమ� ĥ�రŠ. 148:7-12ను ǵంĳింİ�, పƔǳ వర స 

‘‘సుŠ ǳ’’ǵ ఆĸĆĳింǩంİ�) Ǿద గ�ĸ� ఉంǩంİ�. 

1. ‘‘సమ�దƔ ĸాǖసబల¡ų ల¡’’ (ǹĬ�ǹ 1072) – ఇİ� అĲÂక ȇı�ల¡Ħా ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

ఎ.   సరťమ� – ǵరœ. 7:9,10,12; İ�ŵǴ. 32:33; ĥ�రŠ. 91:13 

ǹ.   ఘటసరťమ� – ķĸ�ũయ� 51:34 (ఇంĥా Ĳ±ľÁమ�Ū 2:13 లĐǵ ĦÃȫ ȁకŐ ĳÐర ను గమǵంచంĬ�) 

Ľి.   సమ�దƔ మకĸాల¡ – ఆȴ ల»ౖȴ లĐ ఆ.ĥా. 1:21; ķ¹షయ� 27:1 లĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ� 

2. ‘‘అĦాధమ�ల¡’’ (ǹĬ�ǹ 1062) – ఇİ� అĲÂక ĵ�ĺాలĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ� 

ఎ.   అĦాధజలమ�ల¡ (ఉపť), చూ. ఆ.ĥా. 7:11; 8:2; Ȃబ� 28:4; 38:16; ĥ�రŠ. 33:7; 107:23-26; 135:6; ķ¹షయ� 

51:10; ఆȀసు 7:4 

ǹ.   Į�Ɣ గ�Ƕర  – ఇİ� సహజమ�Ħా ఎఱƔసమ�దƔమ� İ�ట�ట అĲÂ సూచనĮČ ఉపȂĦ�ంపబడ¦త§ంİ�, చూ. ǵరœ. 15:5,8; ĥ�రŠ. 

77:17; 78:15; 106:9; ķ¹షయ� 63:13 

Ľి.   ఆİ�జలమ�ల¡ – ఆ.ĥా. 1:2; ĥ�రŠ. 104:6-7; ȎాĶ̧. 8:27, పƔĮేŪక అంశమ�: జలమ�ల¡ (ఆİ�ĥాండమ� 1 లĐ ఎకŐడĦాǶ Ƕర  

కలĦాలǵ Ĩెపťనట�ų  లÌదు) 

Ĭ�.   ļ¿ȂȽ – ĥ�రŠ. 71:20 (పƔĮేŪక అంశమ�: ļిȂȽ) 

3. ĥ�రŠన 148:7-8 భ¢ǽ ȁకŐ ĺాĮ�వరణమ� మĸ�య� Ľిš ర (ధరũ) లǖణ ĻాసŠమ� ȁకŐ పట�śకను ĨేĽింİ�Ŭ  

4. ĥ�రŠన 148:10 ǮవǷƔా ణ�లనǵŤట�ǵ గ�ĸ�ంǩ Ĩెĳిťంİ� 

5. ĥ�రŠన 148:11-12 అǵŤȎాంħ�క Ȏాš ķలలĐ, అǵŤ య�గమ�లలĐǵ మ�నవలందĸ�ǵ పట�śక ĨేĽింİ� 
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ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 147:13-14 
13అందర ను ķ¹హē ĺా Ĳ�మమ�ను సుǳంచుదుర Š  Ħాక ఆయన Ĳ�మమ� మహē నŤతĶ¸Ûన Ĳ�మమ� ఆయన పƔĵ�వమ� 

భ¢మ�Ūĥాశమ�లక¡ ĳ¿ౖĦా నునŤİ�.  
14ఆయన తన పƔజలక¡ ఒక శృంగమ�ను ľÁǩŖంǩ య�Ĳ�Ťడ¦. అİ� ఆయన భక¡లకందĸ�ĥ�ǵŠ  ఆయన ĨెంతజÃĸ�న జనులగ� 

ఇĻాķÊȄయ�లక¡నుƘ  పƔఖ�Ūǳకరమ�Ħా నునŤİ�. ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š .  

 
  
148:13-14  ఈ చరణమ� ĥ�రŠ. 148:5 వల» ǷƔా రంǻంచబĬ�ంİ�, అందులĐక¥Ĭ� ‘‘సుŠ ǳ’’ ȁకŐ జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక 

ĳియȽ అనŪదతన భ¢తĥాలమ� ఉంİ�.  తన ǵబంధన పƔజల ķ¹హē ĺాక¡ ĨేయవలĽిన సుŠ ǳ Ǿద ఇİ� గ�ĸ� ఉంǩంİ�. 

 
148:13 ‘‘ఆయన Ĳ�మమ� మ�తĶÉ మహē నŤతĶ¸Û ఉంİ�Ɣ ’’  ఇİ� 

1. అచŖంĦా ఏకİేవĮ�ĸాధనను గ�ĸ�ంǩ ȇవĸ�సుŠ నŤİ� (పƔĮేŪక అంశమ�: ఏకİేవĮ�ĸాధన) 

2. మ�నవǵ ķ¹హē ĺాక¡ ఉనŤ ĮĬే�ను ĮెȃĳÐ ఒక ȇı�నమ� (చూ. ķ¹షయ� 2:11,17) 

 
  ‘‘మľ�మ’’  పƔĮేŪక అంశమ�: మľ�మ (కబď Ȳ, Ƿా.ǵ.) చూడ¦మ�. 

 

148:14 ‘‘ĥóమ�ũ’’  ľÁǺƔయ�ల¡ ఒక బల�ǵŤ ĮెȃయజÃయĬ�ǵĥ� జంత§ ĥóమ�ũలను (మ�ఖŪమ�Ħా, ‘‘ఎదుŢ ,’’ చూ. İ�ŵǴ. 33:17; ĥ�రŠ. 

92:10) ȎాదృశŪమ�Ħా ĨెపťĮ�ర  (చూ. ĥ�రŠ. 18:2). 

1. İేĺాలయమ�లĐ బȃĳీīాలక¡ ĥóమ�ũల¡ ఉంĬȇే 

2. ఒక వŪĥ�Š ȁకŐ Ǯȇతమ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ĥ� ‘‘ĥóమ�ũ’’ వల» ĨెపťబĬ�ంİ� 

ఎ.   ĳ¿ౖĥ� లÌపట (చూ. 1 సమ¢. 2:1; ĥ�రŠ. 89:17,24; 92:10; 112:9) 

ǹ.   మట�śలĐĥ� ĳ¿ట�ś ట (చూ. Ȃబ� 16:15) 

Ľి.   కǳŠĸ�ంǩ ĺÂయ�ట (చూ. ĥ�రŠ. 75:10) 

 

148:14 ‘‘ఆయన భక¡లందĸ�ĥ�Š ’’  ఆȴ ల»ౖȴ లĐ ĥ�రŠ. 16:10 మĸ�య� 145:10 లĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

     ఇకŐడ ఈ వచనమ� ‘‘తన పƔజలక¡’’ సమ�న పదమ�Ħా ఉంİ�.  ĺార  ఇంĥా ఈ ĥ�ంİ� ȇధమ�Ħా ĨపెťబĬ�ŝ ర  

1. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల క¡మ�ర ల¡ 

2. తనక¡ దగœరĦా ఉనŤ పƔజల¡ – ǿదట ఇİ� య�జక¡ల¡/లÌȈయ�ల¡ను సూǩంǩంİ�, ĺార  İేĺాలయమ�లĐ ĽÐȇంĨేĺార  ఆ 

తర ĺాత ķ¹హē ĺా ఆĸాı�ంĨేĺారందర¤ య�జక¡ల»ౖĲ�ర   

 

చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 
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1. ĥ�రŠ. 148:1-6 ఎల� ĥ�రŠ. 148:7-12 సంబంı�ంǩ ఉంİ�? 

2. ĥ�రŠ. 148:2ǹ లĐǵ ‘‘Ľ¿ౖనŪమ�’’ ను ǵరŵǩంచుమ�.  ఇİ� ĥ�రŠ. 148:2ఎ సంబంı�ంǩనİ� లÌక 149:3క¡ సంబంı�ంǩనİ�? 

3. ఒకడ¦ ఎల� ĥ�రŠ. 148:6 ను 2 ĳÐత§ర  3:7,10-12ĮČ నమనŵయపరచగలర ? 

4. ĥ�రŠ. 148:7ǹ లĐǵ ‘‘సమ�దƔ మకరమ�ల¡’’ ǵరŵǩంపమ�. 

5. ĥ�రŠ. 148:14లĐǵ ‘‘సుŠ ǳ’’ ఇĻƘా ķÊȄయ�లక¡ సుŠ ǳĦా సూǩంచబĬ�ంİ� లÌక ķ¹హē ĺాక¡ సుŠ ǳĦా సూǩంచబడ¦త§నŤİ�? 
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ĥ�రనల¡ Š 149 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచుట Ƙ Ƙ  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ   

3. మ¢డవ ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

4. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ķ¹హē ĺాను 

సుŠ ǳంచĬ�ǵĥ� 

ఇĻాƘ ķÊȄయ�ల¡ 

ĺÂడ¦ĥóనబడ¦ట 

İేవǵ రǖణ మĸ�య� 

Ǵర ťలను బట�ś  ఆయనక¡ 

సుŠ ǳ 

పండ¦గ Ĳ�ణŪమ�ĮČ కȃĽి 

ఉనŤ ఒక ĥ�రŠన 

సుŠ ǳ ĥ�రŠన ȇజȂతŸవ Ħ�Į�ల¡ 

 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

149:1-4 149:1ఎ 149:1-9 149:1ఎ 149:1ఎ 

 149:1ǹ-Ľి  149:1ǹ-9ǹ 149:1ǹ-3 

 149:2-4    

    149:4-6 

149:5-9 149:5-9ǹ    

    149:7-9ǹ 

 149:9Ľి  149:9Ľి  
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సందĸాŨనుǩత అంతృļిŢ ś  

 

ఎ.   ఈ ĥ�రŠన అనŪ శత§Ɣ వల Ǿద ఇĻƘా ķÊȄయ�ల Ǿద Ľ¿ౖǵక ȇజయ ఙ�Ś పకమ� మĸ�య� ఆనంİ�ల Ǿద ĺాƔ యబĬ�ంİ� (చూ. ĥ�రŠ. 

149:6ǹ-9ఎ). 

 

ǹ.   ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ķ¹హē ĺా ȁకŐ పƔĮేŪక పƔజల¡Ħా ĦĖరȇంపబĬ�ŝ ర  (ĥ�రŠన 112). 

1. İేవǵ పƔజల ȁకŐ సమ¢హమ� (అ. అరšమ� ‘‘ȇĻాŵసుల క¥టǽ’’) – ǹĬ�ǹ 874 ǵĸాũణమ� ǹĬ�ǹ 339, ĥ�రŠ. 149:1) 

2. ķ¹హē ĺా ĺాĸ� ȁకŐ 

ఎ.   తయ�ĸ�İ�ర డ¦ (ǹĬ�ǹ 793 I, ĥ²ǹ 889, ĥాŵȽ అపమ�పక ĥ�Ƙయ), ĥ�రŠ. 149:2 

ǹ.   ĸాǯ (ǹĬ�ǹ 572 I), ĥ�రŠ. 149:2 

3. తన పƔజల¡. . .బ�ı�ంపబడ¦త§నŤ ĺార , ĥ�రŠ. 149:4 

4. İైవజనుల¡ (అ.అరšమ� ‘‘ȇĻాŵసుల¡’’), ĥ�రŠ. 149:5 

5. ‘‘తన İైȇక జనుల¡’’ (అ.అరšమ� ‘‘ȇĻాŵసుల»ౖన ĺార ’’), ĥ�రŠ. 149:9    

 
పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయనం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 149:1-4 
1ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š  ķ¹హē ĺాక¡ ĥóతƘ Š  ĥ�రనŠ  Ƿాడ¦Ĭ� భక¡ల¡Š  క¥డ¦ĥóను సమ�జమ�లĐ ఆయనక¡ Ȏč తŠ Ɣ Ħ�తమ� Ƿాడ¦Ĭ�.  
2ఇĻాķÊȄయ�ల¡Ƙ  తమ�ũను పట�ంǩనś  ĺాǵǵబట�ś  సంĮČ ļించుదుర  Ħాక ĽీȂను జనుల¡ తమ ĸాǯనుబట�ఆనంİ�ంచుదుర ś  

Ħాక.  
3Ĳ�టŪమ�ĮČ ĺార  ఆయన Ĳ�మమ�ను సుǳంŠ చు దుర  Ħాక తంబ�రĮČను ĽిĮ�ĸాĮČను ఆయననుగ¢ĸ�Ŗ Ħానమ�  Ĩేయ�దుర  

Ħాక.  
4ķ¹హē ĺా తన పƔజలందు ĳీƔǳగలĺాడ¦. ఆయన İ�నులను రǖణĮČ అలంకĸ�ంచును.  

 

149:1-4 ఈ చరణమ� ĸ²ండ¦ సమ�ంతర ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాలĮČ ǷƔా రంǻంచబĬ�ంİ� 

1. సుŠ ǳ 

2. ĥ�ĸ�Šంచుట 

     ఇȇ వర స జĽీŸవ ĵ�ĺాలĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న Ĳ�ల¡గ� అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల�లĮČ అనుసĸ�ంచబĬ�ŝ ķ. 

1. ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ఆనంİ�ంĨెదర  Ħాక 

2. ĽీȂను అనంİ�ంచును Ħాక 

3. ĺార  తన Ĳ�మమ�ను సుŠ ǳంచుదుర  Ħాక 

4. ĺార  ఆయనక¡ సుŠ ǳĦ�Į�ల¡ Ƿాడ¦దుర  Ħాక 

ĥ�రŠĲ�ĥార డ¦ ఇĻƘా ķÊȄయ�ల¡ ĺాĸ� ȇజయమ� ķ¹హē ĺాİ� అǵ ĺాĸ�İ� ĥాదు అǵ గ�ĸ�Šంǩ సĸ�Ħా సťంİ�ంĨ�లǵ ǷƔా ĸ�šసుŠ Ĳ�Ťడ¦. 
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149:1 ‘‘ఒక ĥóత ĥ�రనŠ Š ’’  ఇİ� ȎాంపƔİ�యకంĦా ఒక సంఘటనను ǽశƘమంĨేĽÐ ȇı�Ĳ�ǵŤ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ� (ǵరœ. 15:1-18,21; Ĳ�య�. 

5:1-13; 1 సమ¢. 18:6; ĥ�రŠ. 33:3; 40:3; 96:1; 98:1; ķ¹షయ� 42:10 లĮČ Ƿč ȃŖచూడంĬ�) 

 

 ‘‘సమ�జమ�’’  ఇİ� కŵȏȽ (ǹĬ�ǹ 874), ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ లĐ ఉంİ�, ఎĥ�ųషయ� Ħా తర Ř మ� ĨేయబĬ�ంĬ�.  పƔĮేŪక అంశమ�: సంఘమ� 

(ఎĥ�ųļియ�) చూడ¦మ�. 

 

 ‘‘భక¡ల¡Š ’’  ĥ�రŠ. 148:14లĐ ఇİే పదమ� ఉంİ�, ľÁĽ¿Ÿȭ (ǹĬ�ǹ 339) నుంĬ� వǩŖంİ�. ఆȴ ల»ౖȴ లĐ ĥ�రŠ. 16:10లĐǵ Ĳċȫ చూడ¦మ�. 

 

149:2 ‘‘పట�ంǩనĺాడ¦ś ’’  ఇİ� (ǹĬ�ǹ 793 I) సృļిśǵ సూǩంచుట లÌదు ĥాǶ అబƔȏమ�క¡ ఇǩŖన ĳిల¡ప మĸ�య� తన వంĻాǵĥ� 

ఇǩŖన ĺాĦాţ Ĳ�లను సూǩసుŠ నŤİ�.  ఇİ� ĽీĲ�ķ పరŵతమ� Ǿద ప®ĸ�ŠĦా Ľిš రపరచబĬ�ంİ� (చూ. ǵరœమĥాండమ� 19-20).  ఇİే ĥ�రŠ. 

95:6; 100:3; ķ¹షయ� 17:7లĐ క¥Ĭ� ఉదహĸ�ంచబĬ�ంİ�).  పƔĮŪేĥ�ంǩ ķ¹హē ĺా ĺాĸ� తయ�ĸ�İ�ర డ¦, రǖక¡డ¦ మĸ�య� ǵబంధన 

İేవడ¦! 

 
 ‘‘ĺాĸ� ĸాǯ’’  ఈ మతĽిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన అవĦాహన తĸ�Ħ� 1 సమ¢. 8:7క¡ ǴĽిĥ²ళ¨Ŵత§నŤİ�, చూ. ĥ�రŠ. 47:6; 89:18.  İేవǵ పƔజల 

ĸాǯ అంటÎ ఆయన İవేǵ భ¢సంబంధ పƔǳǵı�, ఆయన ĥ�Ƙంద ఉనŤ ĦôఱºŲ లĥాపĸ�ల�Ħా ఉİేŢȋంపబĬ�నĺాడ¦. 

 

 ‘‘ĽీȂను’’  పƔĮేŪక అంశమ�: ĽీȂను చూడ¦మ� 

 

149:3 ‘‘Ĳ�ణŪమ�డ¦ట’’  ఇİ� ఒక పƔĮేŪక ఆĸాధన సందరŨ ఉతŸవ ĺÂడ¦కను ĮెȃķజÃసుŠ నŤİ� 

1. ఒక ǽలటĸ� ȇజయమ� (చూ. ǵరœ. 15:20; Ĳ�Ūయ�. 11:34; 1 సమ¢. 18:6) 

2. ఒక ఆĸాధన సందరŨమ� (చూ. 2 సమ¢. 6:5; ĥ�రŠ. 150:4) 

3. ఒక పనర దţరణ (చూ. ĥ�రŠ. 30:11; İ�ǵĮČ సంబంı�ంǩ, ‘‘పర ప’’ [ǹĬ�ǹ 1012] 

 

149:4 ‘‘İ�నుల¡’’ ఈ మ¢లపదమ� (ǹĬ�ǹ 776) ĳÐదల¡, అĲ�ధలను సూǩంǩనపťట�ĥ�, ఇİ� మ�మ¢ల¡Ħా బ�ı�ంపబడ¦త§నŤ İేవǵ 

పƔజల ĥóరక¡ ఉపȂĦ�ంపబడ¦త§ంİ�. 

 

 ‘‘రǖణ’’ పƔĮేŪక అంశమ�: రǖణ (Ƿా.ǵ) చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 149:5-9 
5భక¡ల¡Š  ఘనతĲùంİ� పƔహĸ�ంచుదుర ŷ  Ħాక ĺార  సంĮČషభĸ�త§ల»ౖ తమ పడకలǾద ఉĮ�Ÿహ Ħానమ� Ĩేయ�దుర  Ħాక.  
6ĺాĸ�Ĳċట İేవǵĥ� Ĩేయబడ¦ ఉĮ�ŸహȎč తమ�Š Ɣ  ల¡నŤȇ.  
7అనŪజనులక¡ పƔǳదండన Ĩేయ�టక¡ను పƔజలను ȋǘ�ంచుటక¡ను  
8Ħôల¡సులĮČ ĺాĸ� ĸాǯలను ఇనుప సంĥ²ళĮČų  ĺాĸ� ఘనులను బంı�ంచుటక¡ను  
9ȇı�ంపబĬ�న Ǵర ť ĺాĸ�Ǿద నడ¦పటక¡ను ĺాĸ� ĨేǳలĐ ĸ²ండంచుల¡గల ఖడమ�నŤİ�œ . ఆయన భక¡లకందĸ�ĥ�Š  ఘనత ķİే 

ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š .  
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149:5-9 చరణ�ǵĥ� ఒక జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాల�ల¡ ఉపȂĦ�ంǩన మ¢డ¦ ǷƔా రšĲ� ȇĲ�ŤǷాలను 

కȃĦ� ఉంİ�. 

1. పƔహĸ�ŷంచుదుర  

2. ఉĮ�ŸహĦానమ� 

3. ĥ�రŠ. 149:6ఎ లĐǵ ఊľ�ంచబĬ�న ‘‘ఉనŤĺాడ¦’’ అĲÂ ĥ�Ƙయ�పదమ� 

     ఈ చరణమ� ఈ ĥ�ంİ�ĺాట� ĥóరక¡ ǽశƘమĶ̧Ûన ǷƔా రšన 

1. İేవǵ పƔజల¡ ఆనంİ�ంచĬ�ǵĥ� 

2. İేవǵ శత§Ɣ వల¡ Ǵర ťĲùందĬ�ǵĥ� 

 
149:5 ‘‘భక¡ల¡Š ’’  ఇİ� ľÁĽ¿Ÿȭ (ǹĬ�ǹ 339, పƔĮేŪక అంశమ�: కృప [ľÁĽ¿Ÿȭ] చూడ¦మ�) అĲÂ మ¢లపదమ� నుంĬ� వǩŖంİ�.  తరచూ 

ఇİ� ǵబంధనక¡ ȇĻాŵసులĦా ఉనŤĺాĸ�ĥ� ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

     ȇĻాŵȎానుచర లక¡ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న మĸôక పదమ� ĥాİోɁ (ǹĬ�ǹ 872, పƔĮేŪక అంశమ�: పĸ�ȉదţత) నుంĬ� వǩŖంİ�, ఇİ� 

ķ¹హē ĺా ĽÐవ ĥóరక¡ పƔĮేŪĥ�ంపబĬ�న ĺాǵǵ ĮెȃయజÃసుŠ నŤİ�. 

     ఈ ‘‘భక¡Š ల¡’’ Ƿాపరľ�త§ల¡ ĥార  ĥాǶ ĺాĸ�ĥ� ȇĻాŵసమ�, ȇıయేత, ķ¹హē ĺాĮČ పĻాŖĮ�Š ప సంబంధమ� ఉంట�ంİ�. 

 
 ‘‘మľ�మ’’  ఈ ľÁǺƔ మ¢లపదమ� (ǹĬ�ǹ 458, పƔĮేŪక అంశమ�: ǵరŵǩంచĬ�ǵĥ� కషśĶ̧Ûన మľ�మ [ĥాబď Ȳ] చూడ¦మ�.  İ�ǵĥ� 

ȇసŠ ృత Ľ¿Ķ̧ట�కŐ పĸ�ı� ఉంİ�.  ఎ ǹ (ĳÐ. 357) İ�ǵǵ ķ¹హē ĺాక¡ ǹర İైన ‘‘ĺాĸ� మహē నŤత§డ¦’’Ħా ĵ�ȇసుŠ నŤİ�. 

 
 ‘‘తమ పడకలǾద ఉĮ�Ÿహ Ħానమ� Ĩేయ�దుర ’’  ‘‘ఉĮ�ŸహĦానమ�’’ ĨేయĬ�ǵĥ� ఇİ� ఒక ȇంĮైన సšలమ�.  సమ�ı�న మĸ�య� 

ఆనందమ� మĸ�య� సమ�ı�న హృదయమ� కȃĦ� బ�Ħా ǵదƔబď ķÊ ఒక వŪĥ�Šǵ ĨెపťĬ�ǵĥ� ఒక అలంĥాĸ�క ĵ�ష ఇİ�! ఇİ� ĥ�రŠ. 6:7క¡ 

వŪǳĸÃకమ�. 

     ‘‘పడక’’ అĲÂİ� ĵĎజĲ�ǵŤ సూǩంĨే అవĥాశమ� ఉనŤİ� (ట�ంĬȽే, ఓట� ĥాĶ̧ంటĸ� Ľ¿ĸ�ɂ, ĺా. 16, ĥ�రŠన, ĳÐ. 527) ĥాబట�ś  

ȇజȂతŸవమ�లĐ ǷాడĬ�ǵŤ మĸ�య� ఆనంİ�ంచĬ�ǵŤ ఇİ� సూǩసుŠ నŤİ�! 

 
149:6 సమ�ı�న పƔవృǳŠ  గల ĥ�రŠన 149:5 ǽలటĸ� Ľిదţబ�ట�క¡ సĸ�Ƿč త§నŤİ�.  ఇకŐడ సమ�ı�నమ�ంİ� ఎందుకంటÎ Ƿû ర గ� అనŪİేĻాల 

ĳ¿ౖన ķ¹హē ĺా తన ǵబంధన పƔజలక¡ ȇజయ�ǵŤ ఇĨ�Ŗడ¦ (చూ. ĥ�రŠ. 149:7-8). 

 
 ‘‘ఉĮ�ŸహȎč తమ�ల¡Š Ɣ ’’  ఈ ǵĸాũణమ� (ǹĬ�ǹ 928, ĥ²ǹ 1206 మĸ�య� ǹĬ�ǹ 42) ĥÃవలమ� ఇకŐడ, బహ¯Ļా ĥ�రŠ. 66:17లĐ మ�తƔĶÉ 

వǩŖంİ�. 

 
 ‘‘ĺాĸ� ĨేǳలĐǵ ఖడమ�œ ’’  ఈ వచనమ� ఈ ĥ�ంİ� ĺాట�ǵ సూǩంĨే అవĥాశమ�ంİ� 

1. గత ȇజయ�లక¡ ఒక Ȏాľ�తŪ ఊȏĵ�వమ� 

2. య�జక¡లĨే ĨేయబĬ�న Ĳ�ట�Ūǵĥ� ఒక ǩహŤమ� 

3. ĸాబď వ య�İ�ţ ǵĥ� సĲ�Ťȏల¡ 

 
149:7 ĥóంతమంİ� ఈ వచĲ�ǵŤ ఒక అంతŪĥాల ĽిšǳĦా చూసుŠ Ĳ�Ťర  అķĮే ఇĻƘా ķÊȄయ�ల చĸ�తƔలĐ ĺార  ఎ ఎȴ ఇలĐ అనŪİేĻాలĳ¿ౖ 

Ƿû ంİ�న ఏİైĲ� ȇజయ�ǵĥ� సĸ�Ħా సĸ�Ƿč త§ంİ�. 
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 ‘‘పƔǳదండన’’  Ƿా.ǵ.లĐǵ ఈ మతĽిİ�ţ ంతపరĶ̧Ûన అంశమ� Ǿద క¡ų పŠ  ȇవరణ ĥóరక¡ ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 4, ĳÐǮల¡ 1140-1149 

చూడ¦మ�.  ķ¹హē ĺా ఒకĺÂళ ఈ Ǯȇతమ�లĐ Ĳ�Ūయమ� ǴరŖకǷč Į,ే మరణ�ంతరమ� ఇȎాŠ డ¦. 

 
149:9ఎ ‘‘ȇı�ంపబĬ�న Ǵర ť’’  ఇİ� ఈ ĥ�ంİ�ĺాట�ĥ� సూచనĦా ఉంİ� 

1. ǵరœమమ� మĸ�య� ȇజయ�ల ‘‘Ľ¿ౖనŪమ�లక¡ అı�పǳ’’ ĺాĦాţ Ĳ�ల¡. 

2. లÌȈĥాండమ� 26 మĸ�య� İ�ŵǴȂపİేశ ĥాండమ� 27-30లĐǵ ‘‘ĻాǷాల¡ మĸ�య� İ�ĺ±నల¡’’ ఫȃĮ�ల¡ 

3. అనŪజనులక¡ Ǵర ť అĲÂ పƔవచన ĵ�Ħాలక¡ సూచన (అİ�., ķĸ�ũయ� 46:51) 

4. ఈ రకĶ̧Ûన ‘‘సమ�ı�న పƔమ�ణమ�’’నక¡ మంǩ ఉİ�హరణ ķ¹ľÁ. 28:26; 34:25-28; 38:8 

 
149:9ǹ ķ¹హē ĺా Ĩేత ĮేబĬ�న ȇజయమ� ǵబంధన పƔజలక¡ ĦĖరవమ� ĮెǩŖĳ¿ట�ś ంİ� (చూ. ĥ�రŠన 112). 

 
149:9Ľి ĥ�రŠనల¡ 146-150 అǶŤ క¥Ĭ� ‘‘ľÁల»ų ల¥య’’ĮČ ǷƔా రంభĶ̧Û, మ�Ħ�ంచబĬ�ŝ ķ, ఇİ� ఒక ‘‘సుŠ ǳ’’ ȁకŐ ఒక ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšకమ� 

లÌక ķ¹హē ĺా ĳÐర క¡ ఇవŵబĬ�న ఒక ǩనŤǵĸాũణమ�. 

 
చĸ�Ŗంచుĥóనుటక¡ పƔశŤల¡ 

 
ఇİ� ఒక అధŪయన మ�రœదరŶక ĺాŪఖ�Ūనమ� అంటÎ బ·ౖǹల¡ను Ƕవ ఎల� ȇĻÑųļించుĥóంట�Ĳ�ŤవĲÂİ� ǶĥÃ వİ�లÌయబĬ�ంİ�.  మనమ� Ƿû ంİ�న 

ĥాంǳలĐĲÂ మనమ� నడĺాȃ.  ȇĻÑųషణలĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũల¡ పƔı�నుల¡.  İ�ǵǵ Ƕవ ĺాŪఖ�Ūత ఆలĐచనలక¡ ȇĬ�ǩĳ¿టśక¥డదు. 

 ఈ చĸ�ŖంచుĥóĲÂ పƔశŤల¡ ఈ పసŠక ĵ�ĦాలలĐǵ పƔı�న అంĻాలను Ƕవ ఆలĐǩంచĬ�ǵĥ� సȏయ�రšమ�Ħా ఇవŵబĬ�ŝ ķ.  ఇȇ 

ఆలĐచనను ĸÃĥ²ǳŠ ంచĬ�ǵĥ� ఉİేŢȋంపబĬ�ŝ ķÊ తపť, ఇĺÂ ǵĸ�šషśĶ̧Ûనవǵ ĥాదు. 

 
1. ఏ ఏ సందĸాŨలలĐ ‘‘ఒక ĥóƘ తŠ  Ħ�తమ�’’ Ƿాడ¦Į�ర ? 

2. ĥ�రŠన 149:2 ఎ ఆİ�ĥాండమ� 1 ǵ సూǩసుŠ నŤİ� లÌక ఆİ�ĥాండమ� 12ǵ సూǩసుŠ నŤİ�? 

3. ఈ ĥ�రŠన గĬ�ǩǷč ķన Ľ¿ౖǵక ȇజయ�ǵŤ గ�ĸ�ంĨ� లÌక ĸాబď వİ�ǵ గ�ĸ�ంǩİ�? 

4. బ·ౖǹల¡ ǿతŠమ� అనŪజనులక¡ Ǵర ťను మ�తƔĶÉ ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤİ� లÌక అనŪజనులను క¥Ĭ� కల¡పĥóనŤ Ǵర ťను 

ఉİ�Ŕ ట�సుŠ నŤİ�?   

5. ĥ�రŠ. 149:1,5,9లĐ ఉనŤ భక¡Š ల¡ ఎవర ? 
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ĥ�రనల¡ Š 150 
ఆధుǵక తర మ�లలĐ చరణ�ల ȇభజనల¡Ř  

 

చİ�ĺÂ చకం మ¢డ¦ Ƙ (పĸ�చయ ĵ�గమ�లĐǵ xvi ĳÐǮ చూడ¦మ�) 

ĳÐĸాĦాȶ Ȏాš ķలĐ అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుƘ Ƙ సĸ�ంచుట  

     ఇİ� ఒక మ�రœదĸ�Ŷక అధŪయన ĺాŪఖ�Ūనమ�, అంటÎ Ƕవ ĨేĽÐ బ·ౖǹల¡ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǶĺÂ బ�ధుŪడవ.  మనలĐ పƔǳఒకŐర  మనక¡ 

ఇవŵబĬ�న ĥాంతలĐĲÂ నడĺాȃ.  ĺాŪఖ�Ūనమ�లĐ Ƕవ, బ·ౖǹల¡, పĸ�ȉİ�ţ తũ పƔı�నుల¡.  ȇĻÑųషక¡ǵ ĥóరక¡ İ�ǵǵ Ƕవ Į�Ūగమ� 

Ĩేయక¥డదు. 

     ఒకŐȎాĸ�Ħా అı�Ūయ�ǵŤ ప®ĸ�ŠĦా చదువ.  అంĻాలను గ�ĸ�Šంచు (చİ�ĺÂ ఆవృǳ #3, ĳÐ. xvi).  Ƕ అంశమ� ȁకŐ ĵ�Ħాలను ఐదు 

అధుǵక తర Ř మ�లĮČ Ƿč ల¡Ŗ చూడ¦.  *ĳÐĸాĦాņ ıైĺాĺÂȋĮ�ల¡ ĥావƘ ų .  అķĮే అసల¡ గంథకరŠ ȁకŐ ĵ�ĺాǵŤ అనుసĸ�ంచĬ�ǵĥ� ఇȇ Ƙ

ఎంĮČ  ĥ�లకమ�. ఇĺÂ ĺాŪఖ�ŪĲ�ǵĥ� ǷƔా ణమ�.  పƔǳ ĳÐĸాĦాఫక¡ ĥÃవలమ� ఒĥÃ ఒక పƔı�Ĳ�ంశమ� ఉంట�ంİ�Ƙ . 

1. ǿదట� ĳÐĸాĦాȶ Ƙ  

2. ĸ²ండవ ĳÐĸాĦాȶƘ  

3. ǿదల¡గ�నŤȇ. 

 

పదమ� మĸ�య� పదబంı�ల అధŪయం 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 150:1-2 
1ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š . ఆయన పĸ�ȉİ�లయమ�నందుţ  İేవǵ సుŠ ǳంచుĬ�. ఆయన బలమ�ను పƔĽిİ�Ĩేయ�ţ  

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ ఎȴ ĥ² జ² ȇ ఎȴ ఆȻ ఎɂ ǹ ట� ఇ ȇ ఎȴ జ² ǹ 

ఒక సుŠ ǳ ĥ�రŠన పƔǳİ� İేవǵ సుŠ ǳంచును 

Ħాక 

ĥ�రŠన గంధమ� ȁకŐ Ƙ

మంగళమ� 

ķ¹హē ĺా సుŠ ǳంపబడ¦ను సుŠ ǳ ǩవĸ� ఆల�పన 

 

ఎȹ ట� పĸ�చయమ� లÌదు     

150:1-2 150:1ఎ 150:1-2 150:1ఎ 150:1ఎ 

 150:1ǹ-Ľి  150:1ǹ-2 150:1ǹ-2 

 150:2    

150:3-6 150:3-5 150:3-6 150:3-6ǹ 150:3-6ఎ 

 150:6ఎ    

 150:6ǹ    
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ఆĥాశȇĻాలమందు ఆయనను సుǳంచుĬ�Š .  
2ఆయనను సుǳంచుĬ�Š . ఆయన పĸాకమƘ  ĥారŪమ�లనుబట�ś  ఆయనను సుǳంచుĬ�Š . ఆయన మȏ పƔĵ�వమ�నుబట�ś  ఆయనను 

సుǳంచుĬ�Š .   

 
 

150:1-6 ‘‘సుŠ ǳ’’ (ǹĬ�ǹ 237, ĥ²ǹ 248) అĲÂ ఒĥÃ ĥ�Ƙయ�పదమ� పదమ¢డ¦ Ȏార ų  ఉపȂĦ�ంపబĬ�ంİ�. 

1. పంĬెƔండ¦ ĳియȽ ǷƔా రšĲ�రšĥాల¡ (ĥ�రŠనల¡ 146-150లలĐ మ�ĳ¿ౖ మ¢డ¦ Ȏార ų ) 

2. జĽీŸȿ ĵ�వమ�ĮČ ఉపȂĦ�ంపబĬ�న ఒక ĳియȽ అనŪదతన పĸĆǖభ¢తĥాలమ� (చూ. ĥ�రŠ. 150:6ఎ) 

ȇభకŠ పİ�లను గమǵంచంĬ� 

1. సšలమ�లలĐ 

ఎ.   తన పĸ�ȉİ�ţ లయమ�లĐ 

ǹ.   తన ఆĥాశȇĻాలమందు 

2. ఎందుకంటÎ 

ఎ.   తన పĸాకƘమ ĥాĸాŪలను బట�ś 

ǹ.   తన మȏపƔĵ�వమ�ను బట�ś 

3. సంĦ�త ĺాķı�ŪలĮČ (ఏ రకĶ̧Ûనĺĕ ఎపťడూ సťషśమ�Ħా ĨెపťబడలÌదు) 

ఎ.   బ¢ర (ǹĬ�ǹ 1051) 

ǹ.   సŵరమండలమ� (ǹĬ�ǹ 490, చూ. 2 సమ¢. 6:5) 

Ľి.   Ȉణ¶ (ǹĬ�ǹ 614, చూ. 2 సమ¢. 6:5) 

Ĭ�.   తంబ�ర (ǹĬ�ǹ 1074) 

ఇ.   తంǳĺాķİ�Ūల¡ (ǹĬ�ǹ 577 I) 

ఎȶ.  ĳిలų నĦĆȇ Ƙ (ǹĬ�ǹ 721, ఎȴ ఐ Ĭ� ఒ ట� ట� ఇ, ĺా. 3, ĳÐ. 334) 

ǭ.   Į�ళమ�ల¡ (ǹĬ�ǹ 852, చూ. 2 సమ¢. 6:5) 

4. Ĳ�ణŪమ�ĮČ, ĥ�రŠ. 150:4 

5. సకలǷƔా ణ�లĮČ, ĥ�రŠ. 150:6 

 
150:1 ఈ వచనమ� బహ¯Ļా Ȏాľ�తŪపరంĦా ĥ�రŠ. 150:6ఎ క¡ సమ�నమమ�Ħా ఉంİ�. 

     ‘‘తన İేĺాలయమ�’’ (అİ�., İేĺాలయమ� లÌక భ¢ǽ Ǿద, చూ. ĥ�రŠ. 148:7-12; ఎȽ ఎȡŸ ఎȡŸ లĐ ‘‘తన పĸ�ȉదుţ ల మధŪ’’ అǵ 

ఉంİ�) బహ¯Ļా భ¢ǽ మĸ�య� ‘‘ȇĻాలమ�’’ను Įెల¡పత§నŤİ� (ఖĦĆళమండలమ�, చూ. ĥ�రŠ. 148:1-4). 

     ĥ�రŠ. 150:1ǹ మĸ�య� 1 Ľి ĸ²ండూ క¥Ĭ� ķ¹హē ĺా ȁకŐ (ĥ�రŠ. 150:1ǹ లĐǵ ఏȽ) ǵĺాస సšలమ�ను (చూ. ĥ�రŠ. 11:4) సూǩంĨే 

అవĥాశమ�ంİ�. 

 
150:2 ‘‘ఆయన పĸాకమ ĥాĸాŪల¡Ƙ ’’  ĥ�రŠ. 145:4,6,7,9,12 లలĐǵ ĲċȫŸ చూడ¦మ�. 

 

ఎȴ ఎ ఎɂ ǹ (సవĸ�ంచబĬ�న) ĺాకŪమ�: 150:3-6 
3బ¢రధŵǵĮČ ఆయనను సుǳంచుĬ�Š . సŵరమండలమ�ĮČను ĽిĮ�ĸాĮČను ఆయనను సుǳంచుĬ�Š .  
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4తంబ�రĮČను Ĳ�టŪమ�ĮČను ఆయనను సుǳంచుĬ�Š . తంǳĺాదŪమ�లĮČను ĳిలనĦĆȇĮČనుų Ƙ  ఆయనను సుǳంచుĬ�Š .  
5Ȁగ�ƕ  Į�ళమ�లĮČ ఆయనను సుǳంచుĬ�Š . గంǼరధŵǵగల Į�ళమ�లĮČ ఆయనను సుǳంచుĬ�Š .  
6సకలǷƔా ణ�ల¡ ķ¹హē ĺాను సుǳంచుదుర Š  Ħాక ķ¹హē ĺాను సుǳంచుĬ�Š .  

 
 
150:3 ‘‘బ¢ర’’  ఇȇ య�జక¡ల Ĩేత ఊదబĬ�ŝ ķ.  పƔĮేŪక అంశమ�: ఇĻƘా ķÊȄయ�ల İ�ŵĸా ఉపȂĦ�ంపబడŝ  ĥóమ�ũల¡ చూడ¦మ�. 

 
 ‘‘సŵరమండలమ� మĸ�య� ĽిĮ�ర’’  ఈ ĺాķİ�Ūల¡ İేĺాలయమ�లĐ లÌȈయ�ల Ĩేత ఉపȂĦ�ంపబĬȇే (చూ. 1 İ�న. 15:16; 2 İ�న. 

29:25; Ĳ±ľÁమ�Ū 12:27). 

 
150:6ఎ  సృļిśకరŠను సృļిśలĐǵ సమసŠǷƔా ణ�ల¡ (మ�నవల¡ మĸ�య� జంత§పǘ�దుల¡) సుŠ ǳసుŠ Ĳ�Ťķ అǵ ĨెపťĬ�ǵĥ� ఎంత అందĶ̧Ûన 

ȇı�నమ� (చూ. ĥ�రŠ. 103:19-22; 145:21; 148:7-12).  
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అనుబంధమ�: ఒకట� - Ľిİ�ంతపరĶ¸Ûన ĺాǨƹలమ�ţ Ś  

     ĲÂను ȇĻాŵసమ� లÌక మతమ�నక¡ సంబంı�ంǩ Ĩెĳťిన మ�టలను గ�ĸ�ంǩ పƔĮేŪĥ�ంǩ పట�śంచుĥąను.  బ·ౖǹల¡ĲÂ దృఢపరచుĥąవĬ�ǵĥ� 

ĲÂను ఇషśపడ¦Į�ను.  ȇĻాŵసమ� ȁకŐ ĺాǨŚ లమ� వలన, ఎవĸ²ÓĮే ననుŤ ఎర గĸĆ ĺార  Ĳ� Ľిİ�ţ ంత దృļిśǵ అంచĲ� ĺÂయĬ�ǵĥ� ఒక 

మ�రœమవవత§ంİ�.  ఎĲċŤ మతపరĶ̧Ûన తపťల¡, ȀȎాల¡ ఉనŤ ఈ మన ĸĆǯలలĐ, ĥ�Ƙంద సంǘ�పŠ Ķ̧Ûన Ĳ� İైȇక ఙ�Ś న ĻాȎాŠ ƿ ǵŤ ఇĨ�Ŗను. 

     1.   బ·ౖǹల¡, Ƿాత ĥóƘ తŠ  ǵబంధనల¡ ĸ²ండూ క¥Ĭ�,  İైĺాĺÂȋĮ�ల¡, భƔమ ĥాǵ, ǷƔా మ�ణ�కĶ̧Ûన İేవǵ ǵతŪ ĺాకŪమ�.  ఇİ� 

అమ�నుషĶ̧Ûన Ĳ�యకతŵమ� ĥ�Ƙంద మనుష§Ūల İ�ŵĸా నȀదు ĨేయబĬ�న İేవǵ సŵ-బయల¡Ƿాట�.  İేవǵ సŸషśĶ̧Ûన సĮ�ŪǵŤ, 

ఆయన ఉİేŢ Ļాలను గ�ĸ�ంǩ మనక¡నŤ ఒĥÃ ఒక ఆı�రమ� ఇİ�.  ȇĻాŵȎాǵĥ�, తన సంఘ అనుభĺాలక¡ క¥Ĭ� ఆı�రమ� ఇİ� ఒకŐటÎ. 

     2.   ఒĥÃ ఒక ǵత§Ūడ¦, సృļిśకరŠ, ȇȀచక¡Ĭైన İేవడ¦ ఉĲ�Ťడ¦.  ఆయĲÂ దృశŪĶ̧Ûన ĺాట�ĥ� ĥాǵ, అదృశŪĶ̧Ûన ĺాట�ĥ� ĥాǵ సృļిśకరŠ. 

ఆయన యİ�రšవంత§డ¦, Ĳ�Ūయవంత§డ¦ అķనపťట�ĥ� ఆయన తనను Į�ను ĳÐƔమ, శƘదţల¡ కȃĦ�న ĺాǵĥ�Ħా బయ�ల¡పరచుĥóĲ�Ťడ¦.  

మ¢డ¦ ȇǻనŤ వŪక¡Š ల¡Ħా తనను Į�ను బయల¡పరచుĥóĲ�Ťడ¦: తంĬ�Ɣ, క¡మ�ర డ¦, పĸ�ȉİ�ţ త§ũడ¦: ǵజ�ǵĥ� Ȉర  ĺÂŵĸÃŵర  

అķనపťట�ĥ�, ĵ�వమ� ఒకŐటÎ. 

     3.   İేవడ¦ తన పƔపంĨ�ǵŤ ĥ�Ƙయ�ȌలంĦా ǵరŵహసుŠ Ĳ�Ťడ¦.  ఆయన తన సృļిś  ĥóరక¡ మ�రŖబడǵ ǵతŪతŵ మĸ�య� మ�నవ ĽÐŵచŖ 

ĥÃంİ�ƔయĶ̧Ûన వŵĥ�Šగత పƔణ�ȅకలను కȃĦ� ఉĲ�Ťడ¦.  ఏİైĲ� İవేǵ ȁకŐ Įెȃȇ, అనుమǳ లÌక¡ంĬ� జరగదు, అķĲ� ఆయన 

İైవదూతల, మ�నవల వŵĥ�Šగత ఎǵŤకలను అంĦ�కĸ�సుŠ Ĳ�Ťడ¦.  ķÊసు తంĬ�Ɣ ȁకŐ ఎǵŤక మǵļ,ి ఆయనలĐ అందర¤ 

సంĵ�వǶయమ�Ħా ఎనుŤĥóబడ¦Į�ర .  సంఘటనలను గ�ĸ�ంǩన İేవǵ భȇషŪİ�ŕ నమ� మ�నవలను మ�ంİే ĺాƔ Ľిన లÌఖనమ�లను బట�ś  

ǵరşķంపబడర .  మనమందరమ¢ మన ఆలĐచనలక¡, ĥాĸాŪలక¡ బ�ధŪత వľ�ంĨ�ȃ.   

     4.   మ�నĺాȅ İేవǵ సŵర¤పమ�లĐ, Ƿాపరľ�తమ�Ħా సృļిśంపబĬ�నపťట�ĥ�, İేవǵ Ǿద ǳర గబడట�ǵĥ� ఇషśపĬ�ŝ ర .  మ�నĺాǴత 

ఏజ²ంట� İ�ŵĸా ĻĒı�ంపబĬ�నపťట�ĥ�, ఆİ�మ�, హవŵ ĺాĸ� ఇచŖప®రŵక ȎాŵరšపరĮ�ŵǵĥ� బ�ధŪత వľ�ంచవలĽి వǩŖంİ�.  ĺార  ĨేĽని 

ǳర గబ�ట�, మ�నవలక¡, సృļిśĥ� పƔĵ�ȇతĶ̧Ûంİ�.  ఆİ�మ�లĐ మన సహĺాస పĸ�సšǳ, మన వŪĥ�Šగత సŵసంకలť ǳర గ�బ�ట�, ĸ²ంట�ǵ బట�ś  

İేవǵ ȁకŐ కǵకరమ�, కృప మనకందĸ�ĥ� అవసరĶ̧Û ఉంİ�.   

     5.   పతనĶ̧Ûన మ�నĺాȅĥ� İేవడ¦ ǖమ�పణ, పనర దţరణ అĲÂ ȇı�Ĳ�లను అనుగľ�ంĨ�డ¦Ƙ . ķÊసు ĥ�ƘసుŠ , İేవǵ ఏĥ²Óక క¡మ�ర డ¦, 

మ�నవĬైĲ�డ¦, Ƿాపమ� లÌǵ Ǯȇతమ� ǮȇంĨ�డ¦,  ఆయన పƔతŪమ�Ťయ మరణమ� İ�ŵĸా, మ�నĺాȅ ǷాǷాలక¡ ǷƔా యȋŗతŠమ� 

ĨెȃųంĨ�డ¦.  పనర దţరణక¡, İేవǵĮČ సహĺాȎాǵĥ� ఆయన ఒకŐĬే మ�రœమ�.  ఆయన ప®ĸ�ŠĦాȇంǩన పǵలĐ ȇĻాŵసమ� కȃĦ� ఉండటమ� 

తపť ĺÂĸôక రǖణ ȇı�నమ� లÌదు.   

     6.   మనలĐ పƔǳఒకŐర  ķÊసులĐ İేవడనుగľ�ంǩన ǖమ�ఫణƘ , పనర İ�ţ రణలను అందుĥąĺాȃ.  ķÊసు İ�ŵĸా İవేĬ�ǩŖన 

ĺాĦాţ Ĳ�లను ఇచŖప®రŵకంĦా నమũడమ�, మనఃప®ĸ�ŠĦా ĮెȃĽిన ǷాǷాలనుంĬ� ǳరగడమ� అĲÂ ȇı�నమ�ల వలన Ȉట�ǵ మనమ� 

ప®ĸ�ŠĦాȇంచగలమ�.   

     7.   ĥ�ƘసుŠ లĐ మనక¡నŤ నమũకమ�, Ƿాపమ� నుంĬ� పĻాŖĮ�Š పమ�ల ఆı�రమ�Ħా మనమందరమ� ప®ĸ�ŠĦా ǖǽంచబĬ�, 

పనర దţĸ�ంచబడ¦Į�మ�.  అķĲ�, మ�ర త§నŤ, మ�ĸ�న ǮȇĮ�లలĐ ఈ ĥóƘతŠ  సంబంధ ఋǯవల¡ కǵĳిȎాŠ ķ.  మ�నĺాȅ పటų  İేవǵĥ� 

ఉనŤ గ�ĸ� ఒకĲ�ట�ĥ� పరలĐకమ� ĥాదు ĥాǵ ఇపťట�ĥ� ĥ�ƘసుŠ  Ȏార¤పŪమ�.  ఎవĸ²ÓĮే ȇȀǩంచబĬ�ŝ ĸĆ, అపťడపťడ¦ Ƿాపమ� ĨేĽనిపťట�ĥ�, 

ĺాĸ� ǮȇతమంĮ� ȇĻాŵసమ�, పĻాŖĮ�Š పమ�లĐ ĥóనȎాĦాȃ. 

     8.   పĸ�ȉİ�ţ తũ ‘‘మĸôక ķÊసు.’’  తĳిťǷč ķన ĺాĸ�ǵ ĥ�ƘసుŠ లĐǵĥ� నĬ�ĳించుటక¡, రǘ�ంపబĬ�న ĺాĸ�ǵ ĥ�ƘసుŠ  Ȏార¤పŪతలĐǵĥ� 

ĳ¿ంǷû ంİ�ంచĬ�ǵĥ� ఆయన పƔతŪǖŪమయ�Ūడ¦.  రǖణలĐ ఆతũ బహ¯మ�Ĳ�ల¡ ఇవŵబడ¦Į�ķ.  ĺార  తన శĸ�రమ�లĐ ȇĵ�Ħ�ంపబĬ�న 

ķÊసు ȁకŐ Ǯవమ� మĸ�య� పĸ�చరŪ,  సంఘమ�.  బహ¯మ�Ĳ�ల¡ ǷƔా మ�ఖŪమ�Ħా ķÊసు ȁకŐ పƔవరŠనల¡, ǷčƔ తŸహĥాల¡.  ఇȇ 
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ఆతũ ȁకŐ ఫల�ల İ�ŵĸా Ƿč Ɣ తŸľ�ంపబడవలĽి ఉంİ�.  బ·ౖǹల¡ ĥాలమ�లĐ ఆయన పǵ ĨేĽినటÎų , ఈ ĸĆǯలĐų  మన ǮȇĮ�లలĐ క¥Ĭ� 

పĸ�ȉİ�Ţ తũ పǵĨేసుŠ Ĳ�Ťడ¦. 

     9.   పనర Į�š నుĬైన ķÊసు ĥ�ƘసుŠ ను, తంĬ�Ɣ అǵŤట� Ǿద Ĳ�Ūయ�ı�పǳĦా ĨేĻాడ¦.  మ�నĺాȅ కంతట�ĥ� Ǵర ť ǴరŖĬ�ǵĥ� ఆయన ǳĸ�Ħ� 

భ¢ǽ Ǿదĥ� వȎాŠ డ¦.  ఆయన ǳĸ�Ħ� వǩŖనపťడ¦ ఎవĸ²ÓĮే ķÊసును నǽũ ఉంట�ĸĆ, ఎవĸ�ĳÐĸ²ÕųĮే Ħôĸ²Ƙĳిలų  ȁకŐ గంధమ�లĐ ĺాƔ యబĬ� Ƙ

ఉంట�Ȃ ĺార  ǵతŪ మľ�మ�ǵŵత శĸ�ĸాలను Ƿû ందుĮ�ర .  ĺార  ఆయనĮČ ǵతŪమ� ఉంట�ర .  అķĲ�, ఎవĸ²ÓĮే İేవǵ ȁకŐ 

సĮ�Ūǵĥ� సŸంı�ంచక¡ంĬ� ĮČƔ ĽిపǩŖ ఉంట�ĸĆ ĺార  ǳƔȂక İేవǵ సహĺాస సంĮČȍాల నుంĬ� ǵతŪమ� ĺÂర పరచబడ¦Į�ర .  İయెŪమ�, 

İ�ǵ దూతలĮČ Ƿాట� ĺార ను Ĳ�శనమ� Ĩేయబడ¦Į�ర . 

    ǿతŠమ� లÌక పĸ�ప®రşమ� ఇİే ఖǩŖతమ� అǵ ĥాదు ĥాǵ ఇİ� Ĳ� హృదయమ�లĐǵ మత Ľిİ�ţ ంత ĺాసనను Ǿక¡ ఇసుŠ ందǵ Ĳ� 

ǵĸ�ǖణ.  Ĳ�క¡ ఈ ĺాǨŚ ƹలమ� నǩŖంİ�: 

 
‘‘అవసరతలĐ – ఐకŪత,  పĸ�చరŪలĐ – ȎాŵతంతƔƺమ�,  అǵŤట�లĐ – ĳÐƔమ’’ 
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